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ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ 
ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� ఒక� ��� ఉ��� అత� '�శ�త �న ఉ��'. అత� ����� 
సృ��ం�న కర�, అంత�-ఉం�, భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, 
�లం �ం� స�తం�తం�, జనన మ�� మరణ చ��ల� �ం� 
మ�� ��య బ�ర���. ��� కృపవల� ఆయన ����రం 
�ందబ���. 

॥ ਜਪੁ ॥
ఈ ��� �క� �� '��'  

ਆਿਦ ਸਚੁ ਜੁਗਾਿਦ ਸਚੁ ॥
అత� �ద� �ం� ఉ��� ఉ���, య�లం� �జం��.  

ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥
ఓ' �న�, అత� ఇ��� �జ�న��, అత� ఎప��� �జ�న��  
(ఉ��� ఉం��). 

ਸੋਚੈ ਸੋਿਚ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਸੋਚੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥
ఒక�ళ ఎవర�� ��� ���� ��� మన�� స�చ�ం� �ర�.

ਚੁਪੈ ਚੁਪ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਿਲਵ ਤਾਰ ॥
�రంతరం ఆ�రబద��న ��నం ��� �� మన�� �నం� ఉం� 
�రగ��� ఆప�. 

ਭੁਿਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੀ ਜੇ ਬੰਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥
అ�� �గ�ల ��క సంపద� �క�ం�� త��త �� ఆక� �� 
��క సంపద �సం క�� ��క� సంతృ�� పరచ��. 

ਸਹਸ ਿਸਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਿਹ ਤ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਿਲ 
అత�ంత ��� మ�� ��నం క�� ఉండటం� �వ�� వ�� 
�ప�జనం ఏ� ఉండ�. 

ਿਕਵ ਸਿਚਆਰਾ ਹੋਈਐ ਿਕਵ ਕੂੜੈ ਤੁਟੈ ਪਾਿਲ ॥
�బ�� మన౦ సత�౦� ఎ� �రవ��? �భమ �క� ���� (��� 
�ం� మన�� �� ���) ఎ� ���య�వ��?   
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ਹੁਕਿਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ ਨਾਨਕ ਿਲਿਖਆ ਨਾਿਲ ॥੧॥                                                                                                         
ఓ �న�, �� ����ం�న��� అం�క��� మ�� ��� �త�ం 
�ప�రం ��ంచడం ���.                                                                                                          

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਿਨ ਆਕਾਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਿਹਆ ਜਾਈ ॥
�ప�� అత� ఆ�శం �� సృ��ంచబ�ం�; అత� ఆజ�� 
�వ�ంచ��. 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਿਨ ਜੀਅ ਹੁਕਿਮ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ॥
అత� ఆజ�� ఆత�� ���� ���ం��; ఆయన ఆజ��� మ�మ, 
�ప�తన� ల����. 

ਹੁਕਮੀ ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ ਹੁਕਿਮ ਿਲਿਖ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਾਈਅਿਹ ॥
అత� సంకల�ం� �ంద� ఉన�తం� మ��ంద� త��వ �����. 
ఆయన సంకల�ం�� ����ం�న �� వల� �ధ�, ఆనం�� 
అ�భ����.  

ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ ਇਿਕ ਹੁਕਮੀ ਸਦਾ ਭਵਾਈਅਿਹ ॥
�ంద�, ఆయన ఆజ��, ఆ�ర��ంపబ� మ�� ��ంచబడ��; 
మ��౦ద�, ఆయన ఆజ��, జనన మర�ల చ�క౦� ల��� ��ం� 
����� ఉం��. 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਿਰ ਸਭੁ ਕੋ ਬਾਹਿਰ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥                  
�ప� ఒక�� ఆయన ఆజ�� �బ� ఉం��; ఎవ� ఆయన ఆజ�� �� 
��.

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ ਤ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥                                                                                                         
ఓ �న�, అత� ఆజ�� ఎవ�� అర�ం ���ం��, �� 
అహం�వ౦� �పవ��౦చ�డ�.

ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਾਣੁ ਹੋਵੈ ਿਕਸੈ ਤਾਣੁ ॥                                               
అత� �మర��౦ �ప�ర౦, �౦ద� ఆయన శ��� ��� ఉం���.

ਗਾਵੈ ਕੋ ਦਾਿਤ ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥                                                                                                                                                     
�౦ద� ఆయన మన� ఇ�� బ�మ�ల ��౦� ���� (మన౦ 
����౦�నవ��) మ�� ఆ బ�మ�ల� ���� ఆయన 
ఉ��ర� ��� ���ం��. 
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ਗਾਵੈ ਕੋ ਗੁਣ ਵਿਡਆਈਆ ਚਾਰ ॥                                                          
�ంద� ఆయన ఉ�త��న స���ల� మ�� ఆయన �ప�త��� 
����.

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਵਿਦਆ ਿਵਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥                                                                                                       
�౦ద� ఆయన ఆ����క ����� �డడ౦ కష�౦� ఉ౦�౦ద� 
అ��ం��. 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਸਾਿਜ ਕਰੇ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥   
�ంద� అత� శ���� అందం� త�� ���డ�, మ�� ��� 
��� �����డ� ����.     

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜੀਅ ਲੈ ਿਫਿਰ ਦੇਹ ॥                                           
�౦ద� ఆయన ���ల� ����డ�, ఆ త��త మ�� ప����డ� 
����.

ਗਾਵ ੈਕੋ ਜਾਪੈ ਿਦਸੈ ਦੂਿਰ ॥
అత� �� �రం� ఉం�డ� �ంద� ����.                                                                           
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ਗਾਵ ੈਕ ੋਵੇਖੈ ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਿਰ ॥
ఆట� అ����� క����డ� �ంద� ���. 

ਕਥਨਾ ਕਥੀ ਨ ਆਵੈ ਤੋਿਟ ॥
అత� ల��ల� వ��౦చ��� అ౦త� ��.

ਕਿਥ ਕਿਥ ਕਥੀ ਕੋਟੀ ਕੋਿਟ ਕੋਿਟ ॥
��యన� మ౦� ఆయన� ��య� ��� వ��౦చ��� �పయ��౦��.

ਦੇਦਾ ਦੇ ਲੈਦ ੇਥਿਕ ਪਾਿਹ ॥
�ప�� ఇ���� ఎ��� ఇ��� ఉం��, అం��� �� ��� 
అం��ం� అల������.

ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਤਿਰ ਖਾਹੀ ਖਾਿਹ ॥
(అ��) �పజ� ఎ�� ��ల �ం� అత� బ�మ�ల� ������� 
ఉ���. 

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮ ੁਚਲਾਏ ਰਾਹੁ ॥
ఇత� ���, �ప� అ��త, తన ఆ�శం� �పపంచ ప���� ���������.

ਨਾਨਕ ਿਵਗਸੈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੩॥
ఓ �న�, అత� �ర����న, ��౦� �ణం క��న, ఎల���� ఆన౦దకర�న 
���� ఉం��.

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਾਚੁ ਨਾਇ ਭਾਿਖਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰ ੁ॥
ఆయన అమ�� మ�� ఆయన ��య�, ఆయన �ష ��మ� వ��ం� 
మ�� ఆయన అనం��.

ਆਖਿਹ ਮੰਗਿਹ ਦੇਿਹ ਦੇਿਹ ਦਾਿਤ ਕਰ ੇਦਾਤਾਰੁ ॥
మన� అత�� �� ఎ��వ� ���ం� ఉం�� మ�� ఆ దయగల 
��� అ���� ఇ��� ఉం��.
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ਫੇਿਰ ਿਕ ਅਗੈ ਰਖੀਐ ਿਜਤੁ ਿਦਸੈ ਦਰਬਾਰ ੁ॥
అత�� ఏ� అ��ం��ం� ఆ ��� ����� ���గల�. 

ਮੁਹ ੌਿਕ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ ਿਜਤੁ ਸੁਿਣ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥
ఆయన ��మ� ����౦చ��� మన౦ ఏ �ట� �����?

ਅੰਿਮ�ਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਿਡਆਈ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

ఉద��� �౦� ఉన� ప��త�న సమయం�, సత����� చదవం�, ఆయన 
మ�మగల స���ల� ���ంచం�.

ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ ਨਦਰੀ ਮੋਖ ੁਦੁਆਰੁ ॥
�నవ శ�రం మం� ప�ల �య�టం ��� ����ం�, ����ల �ం� 
���� ��� �ందబ��ం� మ�� మన� అత� ఆ���దం� ��క 
��య����� ���ం��.

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਿਚਆਰੁ ॥੪॥
ఓ' �న�, ఈ �ధం� మనం అత�� �గ�ంచగలం, ఎవ�� ��య ఉ��� 
ఉం� �త��� ఉం��.

ਥਾਿਪਆ ਨ ਜਾਇ ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ ॥
అత�� ���ంచడం �దర� (ప��తం �యబ���), అత�� సృ��ంచ��.

ਆਪੇ ਆਿਪ ਿਨਰੰਜਨ ੁਸੋਇ ॥
�ష�ల���న ��� అత�కత� స�యం� ఉ����� వ���.

ਿਜਿਨ ਸੇਿਵਆ ਿਤਿਨ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥
��మ�ర�క భ��� ఆయన� స��ం��న� ��, ఆయన ఆ��నం� �ర��� 
�ం���.

ਨਾਨਕ ਗਾਵੀਐ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ॥
ఓ �న�, ఆయన ��ల� ���ం�ం, అత� స���ల� ��.

ਗਾਵੀਐ ਸੁਣੀਐ ਮਿਨ ਰਖੀਐ ਭਾਉ ॥
ఆయన ���� ���, �ం�, ఆయన ��మ� మన హృదయ౦� 
�ప���౦��౦�౦,
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ਦੁਖ ੁਪਰਹਿਰ ਸੁਖ ੁਘਿਰ ਲੈ ਜਾਇ ॥
మన �ః��� �ర��� �ం� � మ�� �క���� �ం��ం.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਦ ੰਗੁਰਮੁਿਖ ਵੇਦ ੰਗੁਰਮੁਿਖ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥
���ధల ��� మనం ��క ధ��� �ం�ం, �వ����� �ం��� మ�� 
��� �ప��� ���� �ం�డ� �గ���ం.

ਗੁਰੁ ਈਸਰੁ ਗੁਰੁ ਗੋਰਖ ੁਬਰਮਾ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ ॥
మన�, ��� స�యం�� అ�� ���� మ�� �వతల �� ఉం��.

ਜੇ ਹਉ ਜਾਣਾ ਆਖਾ ਨਾਹੀ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥  

�� ���� ����న�ప���, అత�� �� �ట�� వ��ంచ��.

ਗੁਰਾ ਇਕ ਦੇਿਹ ਬੁਝਾਈ ॥
ఓ' � ��, దయ�� ఈ అవ�హన� న�� ఆ�ర��ంచం�:

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕ ੁਦਾਤਾ ਸੋ ਮੈ ਿਵਸਿਰ ਨ ਜਾਈ ॥੫॥
అ�� ��ల� ఏ�క �ప�త అ�న �మ��� �� ఎన��� మర���న�.

ਤੀਰਿਥ ਨਾਵਾ ਜੇ ਿਤਸ ੁਭਾਵਾ ਿਵਣੁ ਭਾਣੇ ਿਕ ਨਾਇ ਕਰੀ ॥
ఆయన సం���� �ర���త, �ప�ళన ��నం ఉప�గకరం� ఉం��. 
ఆయన� ఆ��దప��� �య�౦�, ఈ ఆ��� ఎ౦త వర� మ౦��?

ਜੇਤੀ ਿਸਰਿਠ ਉਪਾਈ ਵੇਖਾ ਿਵਣੁ ਕਰਮਾ ਿਕ ਿਮਲੈ ਲਈ ॥
ఆయన సృ��ం�న �త�ం �పపం��� ��న���, (�� �గ�ం��) అత� 
ఆ���దం ��ం� ఏ� �ంద��.

ਮਿਤ ਿਵਿਚ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਿਣਕ ਜੇ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਿਸਖ ਸੁਣੀ ॥
�� �ధనల� ఒక��� అ�� ��� � మన�� �వ���నం� 
సంపన�మ��ం�.

ਗੁਰਾ ਇਕ ਦੇਿਹ ਬੁਝਾਈ ॥
ఓ' � ��, దయ�� ఈ అవ�హన� న�� ఆ�ర��ంచం�;
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ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕ ੁਦਾਤਾ ਸੋ ਮੈ ਿਵਸਿਰ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥
అ�� ��ల� ఏ�క �ప�త అ�న �మ��� �� ఎప��� మర����

ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਹੋਇ ॥
ఒక వ��� ��� ��� �� ప� ��� ఎ��వ ��ం��,

ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਿਵਿਚ ਜਾਣੀਐ ਨਾਿਲ ਚਲ ੈਸਭੁ ਕੋਇ ॥
అత� �పపంచమంతట ����, �ప��� అత�� ��ం��

ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕ ੈਜਸੁ ਕੀਰਿਤ ਜਿਗ ਲੇਇ ॥
�పపంచ��ప�ం� �పశంస� మ�� ���� మం� �� �ప��త� క�� ఉ��,

ਜੇ ਿਤਸ ੁਨਦਿਰ ਨ ਆਵਈ ਤ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੇ ॥
��� కృప �క� దయ ��ంచబడక��, అ��� �పపంచం� ఈ ��ర� 
��తం మ�� ��� ��వ���.

ਕੀਟਾ ਅੰਦਿਰ ਕੀਟੁ ਕਿਰ ਦੋਸੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇ ॥
అ�వం� వ��� �� త��వ� ప�గ�ంచబడ��, (అల��న �����) 
మ�� ���� మర���నం�� ��� �త �రస�రణ� �ర���.

ਨਾਨਕ ਿਨਰਗੁਿਣ ਗੁਣ ੁਕਰ ੇਗੁਣਵੰਿਤਆ ਗੁਣ ੁਦੇ ॥
ఓ �న�, ��� అ���ల� �� స���ల� ఆ�ర��ంచగల�, మ�� 
�ణ�వం�ల� మ��� ���ల� ఇ���.

ਤੇਹਾ ਕੋਇ ਨ ਸੁਝਈ ਿਜ ਿਤਸੁ ਗੁਣ ੁਕੋਇ ਕਰ ੇ॥੭॥
ఏ� ����� స���ల� �ప��ంచగల ���� తప� మ�వ�� �� 
ఊ�ం����.

ਸੁਿਣਐ ਿਸਧ ਪੀਰ ਸੁਿਰ ਨਾਥ ॥
��� ����� ��మ�, భ��� �నడం ��� ఒక వ��� ����, మత �ర�ద���, 
ఆ����క �య���, మ�� ఒక �ప� ��� �ర��.

ਸੁਿਣਐ ਧਰਿਤ ਧਵਲ ਆਕਾਸ ॥
��� ����� ��మ�, భ��� �నడం ��� �శ� �పకృ��, �� స�య వ�వస�� 
అర�ం ���ం��
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ਸੁਿਣਐ ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਾਤਾਲ ॥
��� ����� �నడ౦ ���, ఖం�ల ��౦�, ��ల ��౦�, �� ��౦�ల 
��౦� ��న౦ ల���ం�.

ਸੁਿਣਐ ਪੋਿਹ ਨ ਸਕੈ ਕਾਲੁ ॥
��� ����� �నడ౦ ��� ఒక� మరణ౦ ��౦� అస�� భయపడ�.

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਿਵਗਾਸੁ ॥
ఓ �న�, ఆయన భ��� ఎప��� సం�షం మ�� ఆనందం� ఉం��.

ਸੁਿਣਐ ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੮॥
��� ����� �నటం ���, అ�� �ధ� మ�� ��� ����యబడ��. 
||8||

ਸੁਿਣਐ ਈਸਰੁ ਬਰਮਾ ਇੰਦੁ ॥
��� �క��� ��ట వలన ���, �బహ�, ఇం��ల వం� ��క ��ల� 
�ం���.

ਸੁਿਣਐ ਮੁਿਖ ਸਾਲਾਹਣ ਮੰਦੁ ॥
��� ����� �నడ౦ ��� ��� �� ���దయ౦ �౦���, ��� 
���� �డడ౦ ��ర౦����.

ਸੁਿਣਐ ਜੋਗ ਜੁਗਿਤ ਤਿਨ ਭੇਦ ॥
��� ����� �నడ౦ ���, ���� స౦��� ��౦� ��న౦ ��౦�, �నవ 
శ�ర ఇం���� ఎ� ప����య� �ష���, ��� స��� ఉప��౦చడ౦ 
��� ���� ఐక�మ�� కళ� ����ం��.

ਸੁਿਣਐ ਸਾਸਤ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਵੇਦ ॥
��� ���� �నడ౦ ��� ఒక� ఆ����క ����� (ప��ద� �గం�ల �����) 
�౦���.

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਿਵਗਾਸੁ ॥
ఓ' �న�, భ��� ఎప��� ఆనందం� ఉం��.                                                                                        
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ਸੁਿਣਐ ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੯॥
��� �మ�� ��మ�ర�క భ��� �నడ౦ ��� అ�� �ధ�, ��� 
����ంచబడ��

ਸੁਿਣਐ ਸਤ ੁਸੰਤੋਖੁ ਿਗਆਨੁ ॥
��� ���� �శద�� �నడ౦ ��� ఒక� సత�౦, స౦తృ��, ఆ����క ����� 
స౦��౦��౦��.

ਸੁਿਣਐ ਅਠਸਿਠ ਕਾ ਇਸਨਾਨ ੁ॥
��� ���� ��మ�ర�క భ��� �నడం ���, అర� ఎ��� సం�ప�య 
ప��త స���� ��నం ��న భ��ప�ల�� అ���.

ਸੁਿਣਐ ਪਿੜ ਪਿੜ ਪਾਵਿਹ ਮਾਨ ੁ॥
��మ�ర�క�న భ��� ��� ���� �నడ౦ ��� ఆ����క ��న� �స��ల� 
చద�� వ��ంత �జ�న �ర��� సం�����.

ਸੁਿਣਐ ਲਾਗ ੈਸਹਿਜ ਿਧਆਨੁ ॥
ఆయన ���ల� �నడ౦ ���, మన�� కష�ం ��ం� ����� అ��ణ౦� 
���ం�

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਿਵਗਾਸੁ ॥
ఓ' �న�, ��� భ��� ఎప��� సం�షం మ�� ఆనంద ���� ఉం��.

ਸੁਿਣਐ ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੦॥
ఆయన ���� ��మ�ర�క భ��� �నడం వల� అ�� �ః�� మ�� ��� 
����యబడ��.

ਸੁਿਣਐ ਸਰਾ ਗੁਣਾ ਕ ੇਗਾਹ ॥
��� ���ల� �నడ౦ ���, ఒక� ఎ౦� స��ణవం�� అ���.

ਸੁਿਣਐ ਸੇਖ ਪੀਰ ਪਾਿਤਸਾਹ ॥
��� ���� ��మ�ర�క భ��� �నడం ��� ���క మత �య�� 
మ�� చ�కవ��ల వం� �ప���త�క ��� �ం���.
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ਸੁਿਣਐ ਅੰਧ ੇਪਾਵਿਹ ਰਾਹੁ ॥
ఆయన ���� �నడ౦ ��� ఆ����క అ��� �� ర�ణ ����� క���ం��.

ਸੁਿਣਐ ਹਾਥ ਹੋਵੈ ਅਸਗਾਹੁ ॥
��� ��� �నడ౦ ���, ����ల �క� �కస��ద రహ��ల� అర�౦ 
అ���.

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਿਵਗਾਸੁ ॥
ఓ �న�, ��� భ��� ఎప��� సం�షం మ�� ఆనంద ���� ఉం��.

ਸੁਿਣਐ ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੧॥
ఆయన ���ల� �నటం ��� అ�� �ః��, ��� ����యబడ��.

ਮੰਨੇ ਕੀ ਗਿਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥
���� �జ�న ������ క�� ఉన� �� �న�క ���� వ��ంచ��.

ਜੇ ਕ ੋਕਹੈ ਿਪਛ ੈਪਛੁਤਾਇ ॥
��� వ��ంచ��� �పయ��ం� వ��� త��త �ం�ం��� ఉం�ం�.

ਕਾਗਿਦ ਕਲਮ ਨ ਿਲਖਣਹਾਰੁ ॥
���పట� �జ�న ���� �క� ఆ����క �న�క ��� ��ం� ఎవ� 
వ��ంచ��,

ਮੰਨੇ ਕਾ ਬਿਹ ਕਰਿਨ ਵੀਚਾਰ ੁ॥
�ంతమం� ఏ�ధం��� ��� �ప��ం����.

ਐਸਾ ਨਾਮ ੁਿਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥
అ��, �ష�ల�ష�న �మం �క� ���� అ�ం��,

ਜੇ ਕ ੋਮੰਿਨ ਜਾਣ ੈਮਿਨ ਕੋਇ ॥੧੨॥
��� �జం� న�� ��� అ��ణం� ��ం� వ��� ��� ��త� 
�గ�ంచబ��ం�.
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ਮੰਨੈ ਸੁਰਿਤ ਹੋਵੈ ਮਿਨ ਬੁਿਧ ॥
���� �జ�న ���� �క� మన�� మ�� ����ట� ఆ����కం�
���దయం అ���.

ਮੰਨੈ ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਸੁਿਧ ॥  

���� ��� ���సం క�� ఉండటం వల� �పపంచం మ�� �జ�ం ��ం� 
��నం క���ం�. (��� �ప��� ఉ���

ਮੰਨੈ ਮੁਿਹ ਚੋਟਾ ਨਾ ਖਾਇ ॥
���� ��� ���స౦ క�� ఉ౦డడ౦ ���, �క౦� �� వల� క�� �ధ� 
అ�భ�౦చ�.

ਮੰਨੈ ਜਮ ਕ ੈਸਾਿਥ ਨ ਜਾਇ ॥
���� ��� ���స౦ క���౦డడ౦ ��� మరణ����� ఎ���వల�న 
అవసరం ఉండ�. 

ਐਸਾ ਨਾਮ ੁਿਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥
అ��, �ష�ల�ష�న ��� స���� అ�ం��, 

ਜੇ ਕ ੋਮੰਿਨ ਜਾਣ ੈਮਿਨ ਕੋਇ ॥੧੩॥
��� �జం� న�� ��� అ��ణం� ��ం� వ���� ��త� ����ం�.

ਮੰਨੈ ਮਾਰਿਗ ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥
నమ�క��ల ఆ����క �ర�ం ఎ��� అ���బడ�.

ਮੰਨੈ ਪਿਤ ਿਸਉ ਪਰਗਟੁ ਜਾਇ ॥
నమ�క��� �రవ౦�, మ�� ���ప��తల� �ళ�వ��.

ਮੰਨੈ ਮਗੁ ਨ ਚਲ ੈਪੰਥੁ ॥
నమ�క��� వ�� మత ఆ��ల� ��ంచ�.

ਮੰਨੈ ਧਰਮ ਸੇਤੀ ਸਨਬੰਧੁ ॥
నమ�క��� స����, ��� (ధ����) �� క��బ� ఉం��.
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ਐਸਾ ਨਾਮ ੁਿਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥
అ��, �ష�ల�ష�న ��� స���� అ�ం��,

ਜੇ ਕ ੋਮੰਿਨ ਜਾਣ ੈਮਿਨ ਕੋਇ ॥੧੪॥
��� �జం� �శ��ం� అ��ణం� ��ం� వ���� ��త� ద���ం�.

ਮੰਨੈ ਪਾਵਿਹ ਮੋਖ ੁਦੁਆਰੁ ॥
���పట� �జ�న ���సం ఉన� వ���, ��ల అ�బం�ల �౦� (అబద�౦) 
��చ�� సం�����.

ਮੰਨੈ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥
���� �జ�న ���సం క��న వ���, �త�ం ��ం��� ���� 
అ�సం��ంచ��� �ర�ం �గమం ����.

ਮੰਨੈ ਤਰੈ ਤਾਰ ੇਗੁਰੁ ਿਸਖ ॥
అ�వం� ���సం క��న తన� �� ర�౦��వడ� �క ఇతర �� ���ల� 
�� ర����.

ਮੰਨੈ ਨਾਨਕ ਭਵਿਹ ਨ ਿਭਖ ॥  

ఓ' �న�, ���� ����ం� �� ఎవ�� స�యం �సం �డ�.

ਐਸਾ ਨਾਮ ੁਿਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥
అ��, �ష�ల�ష�న ��� స���� అ�ం��,

ਜੇ ਕ ੋਮੰਿਨ ਜਾਣ ੈਮਿਨ ਕੋਇ ॥੧੫॥
��� �జం� �శ��ం� ��� అ��ణం� ��ం� వ��� ��� ��త� 
�గ�ంచబ�ం�.

ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥  

��� ���� ��, ��యత ���� పం�� (��� ఆ�ద�) మ�� 
�య�� అ���.
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ਪੰਚ ੇਪਾਵਿਹ ਦਰਗਿਹ ਮਾਨੁ ॥  

ఈ ఆ��త�న�� ��� ఆ��న౦� �ర�౦చబడ��

ਪੰਚ ੇਸੋਹਿਹ ਦਿਰ ਰਾਜਾਨੁ ॥
�� ��ల� ��న ��� ఆ����� అ��గ����.

ਪੰਚਾ ਕਾ ਗੁਰੁ ਏਕ ੁਿਧਆਨੁ ॥
�� మన��� ఎల���� ��క ప��� ��ప� ఉం��.

ਜੇ ਕ ੋਕਹੈ ਕਰ ੈਵੀਚਾਰ ੁ॥
�వ�ంచ��� మ�� �ప���� ఎవ� ఎంత �పయ��ం��,

ਕਰਤ ੇਕੈ ਕਰਣੈ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥
సృ��కర� చర�ల� అర�ం �����

ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ ॥
�� అ�� �పపం��� స�యం �� శ�� (��-���క ఎ��) మ�� �� 
క�ణ �ం� ��వ��ం�.

ਸੰਤੋਖੁ ਥਾਿਪ ਰਿਖਆ ਿਜਿਨ ਸੂਿਤ ॥
క�ణ, �� మ�� సహనం ఆ�రం� ధర�ం (��� �యమం) ఈ ��� 
స�యం ����.

ਜੇ ਕ ੋਬੁਝੈ ਹੋਵ ੈਸਿਚਆਰੁ ॥
ఈ �వన� అర�ం ���న�ట���, అత� �జ�న స���� 
����ం��, 

ਧਵਲੈ ਉਪਿਰ ਕੇਤਾ ਭਾਰੁ ॥
��� ధర���స�� ����� సమ�కం� ఉం��ం�, ఎ�� ��.

 ਧਰਤੀ ਹੋਰੁ ਪਰ ੈਹੋਰੁ ਹੋਰੁ ॥
ఈ �పపం��� �ం�న అ�క �పపం�� ఉ��� -��!
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ਿਤਸ ਤ ੇਭਾਰੁ ਤਲੈ ਕਵਣੁ ਜੋਰੁ ॥
ఏ శ�� ��� ప�� ఉం��ం�, మ�� �� బ��� స�యం ���ం�?

ਜੀਅ ਜਾਿਤ ਰੰਗਾ ਕ ੇਨਾਵ ॥
��ధ రం�� మ�� �ర�� �క��న�� ��ల ��� ఉ���,

ਸਭਨਾ ਿਲਿਖਆ ਵੁੜੀ ਕਲਾਮ ॥
��� �క� �త�� �పవ�౦� కలం అ౦ద� �తల� ���౦�.

ਏਹੁ ਲੇਖਾ ਿਲਿਖ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥
ఈ ��� ఎ� ��� ఆ అ��న వ���� ��త� ���.

ਲੇਖਾ ਿਲਿਖਆ ਕੇਤਾ ਹੋਇ ॥
అ� ఎంత �ద���� ���ం�ం� ఊ�ంచం�!

ਕੇਤਾ ਤਾਣੁ ਸੁਆਿਲਹ ੁਰੂਪੁ ॥
ఎ�ం� శ��! ఎంత మ�హర�న అందం! (�పకృ� �క�)

ਕੇਤੀ ਦਾਿਤ ਜਾਣੈ ਕੌਣੁ ਕੂਤੁ ॥
మ�� ఎ�ం� బ�మ��! (�పకృ� �క� బ�మ��) �� ప��� 
ఎవ� ����గల�?

ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ ਏਕ ੋਕਵਾਉ ॥
���ర�న �శ�ం �క� ���ర�� ఒక పదం� (ఆయన�త) సృ��ంచబ�ం�!

ਿਤਸ ਤ ੇਹੋਏ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥
�� �ం� ����� నడప��� ల��� ���� మ�� వ�వస�� 
ఉద��ం��. 

ਕੁਦਰਿਤ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥
ఈ �ప��� �క� �స�ృ� ��ం� ఆ�చనల� వ���క�ంచ��� �� ఎవ��?
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ਵਾਿਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥
�� �� శ����డ�, � �సం ఒక�� అ�� న�� �� ��గం ������ 
�� �� అ���� ��.

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥
ఓ' ���, �� ఏ� సం������౦� అ� �� మం��.

ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਿਤ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥੧੬॥
ఓ ���, �� �శ�త�న మ�� అప��త�న ��.

ਅਸੰਖ ਜਪ ਅਸੰਖ ਭਾਉ ॥
�క��నంత మం�, � ��� ������ మ�� ��మ� �మ��� 
���ం��ం��.

ਅਸੰਖ ਪੂਜਾ ਅਸੰਖ ਤਪ ਤਾਉ ॥
�మ��� ఆ��ం���, క�న�న �కమ��ణ� ��ం��� �క��నంత మం�.

ਅਸੰਖ ਗਰੰਥ ਮੁਿਖ ਵੇਦ ਪਾਠ ॥
ప��త �స��ల� చ���� �క��నంత మం�.

ਅਸੰਖ ਜੋਗ ਮਿਨ ਰਹਿਹ ਉਦਾਸ ॥
��� �క��నంత మం�, �� మన��� �పపంచం �ం� ���యబ���.                                      
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ਅਸੰਖ ਭਗਤ ਗੁਣ ਿਗਆਨ ਵੀਚਾਰ ॥
�క��న౦తమ౦� భ��� సర�శ��మం�� స���ల� మ�� ����� 
�����.

ਅਸੰਖ ਸਤੀ ਅਸੰਖ ਦਾਤਾਰ ॥
�క��న౦తమ౦� ప��త వ���� మ�� �క��న౦తమ౦� ప�ప��� 
ఉ���.

ਅਸੰਖ ਸੂਰ ਮੁਹ ਭਖ ਸਾਰ ॥
�ద��� ���� ఎ���� �క��న౦తమ౦� ���త ��� ఉ���.

ਅਸੰਖ ਮੋਿਨ ਿਲਵ ਲਾਇ ਤਾਰ ॥
�క��న౦తమ౦� �శ�బ� భ���, �� ���� �న�, ఏకమన��� భ��� 
ఉ���.

ਕੁਦਰਿਤ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰ ੁ॥
శ�����న ��, � అ�ర�న సృ��� ఎ� వ��ంచగల�.

ਵਾਿਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥
� �ప�త��� స���� అం�ంచ��� � దగ�ర ఏ� ��. � ����� 
�� అ��ం�� స���.

 ਜੋ ਤੁਧ ੁਭਾਵ ੈਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥
ఓ' ���, �మ��� ఏ� సం�ష���ం�, అ� అంద�� మం��. 

ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਿਤ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥੧੭॥
�� ��త�, �పం ���� మ�� �శ�త�న��.

ਅਸੰਖ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਘੋਰ ॥
�క��నంతమం� ����, అ��నం� ����� ఉ���.
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ਅਸੰਖ ਚੋਰ ਹਰਾਮਖੋਰ ॥
�క��నంతమం� �ంగ� మ�� �����గం ���� ఉ���.

ਅਸੰਖ ਅਮਰ ਕਿਰ ਜਾਿਹ ਜੋਰ ॥
�క��నంతమం� తమ సంక���� బలవంతం� ఇత�ల� ������.

ਅਸੰਖ ਗਲਵਢ ਹਿਤਆ ਕਮਾਿਹ ॥
�క��నంతమం� �ం� ����� మ�� ��ర�న హంత�� ఉ���.

ਅਸੰਖ ਪਾਪੀ ਪਾਪੁ ਕਿਰ ਜਾਿਹ ॥
�క��నంతమం� ��� ���� ���� ఉ���.

ਅਸੰਖ ਕੂਿੜਆਰ ਕੂੜੇ ਿਫਰਾਿਹ ॥
�క��నంతమం� అస���, �� అబ��ల� ���� ఉ���.

ਅਸੰਖ ਮਲੇਛ ਮਲ ੁਭਿਖ ਖਾਿਹ ॥
అ��క �పవర�న� వృ�� �౦��� ���� �క��న౦తమ౦� ఉ���.

ਅਸੰਖ ਿਨੰਦਕ ਿਸਿਰ ਕਰਿਹ ਭਾਰੁ ॥
ఇత�ల ��ం� ��� ���డటం ��� అప�ంద� ��� �న�� �� 
�క��నంతమం� 

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰ ੁ॥
త��వ� ఉం� �న�, ఈ ఆ�చన� ��త� వ�క�ప����, � సృ��� 
అంచ� �య��� �� ఎవ�?

 ਵਾਿਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥
� �ప�త��� స���� � దగ�ర ఏ� ��, � ��తం ��.

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥
ఓ' ���, �� ఏ� సం������ం�, అ� ��త� అంద�� ఉత�మ�న ప�.
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ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਿਤ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥੧੮॥
�� ��త�, �పం �� మ�� �శ���

ਅਸੰਖ ਨਾਵ ਅਸੰਖ ਥਾਵ ॥
�క��నంత � సృ�� ��� మ�� �క��న�� �� �ప���.

ਅਗੰਮ ਅਗੰਮ ਅਸੰਖ ਲੋਅ ॥
అం���� �� మ�� ఊహ� అంద� �క��న�� �పపం�� ఉ���.

ਅਸੰਖ ਕਹਿਹ ਿਸਿਰ ਭਾਰੁ ਹੋਇ ॥
�క��నంతమం� అ� �ప�డం �� �ర�� అ��ం�, మ�� 
�ం�ంచద�న�.

ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ ਅਖਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥
ఆయన ���� చదవగల ప�ల ఉప�గం ���; ఆ ప�ల� ఉప��ంచడం 
����  ఆయన ���� �డగల�.

ਅਖਰੀ ਿਗਆਨੁ ਗੀਤ ਗੁਣ ਗਾਹ ॥
�టల ���� ��క ����� �ందవ��, ఆయన ���� �డం� మ�� 
స���� ����బడ��.

ਅਖਰੀ ਿਲਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਬਾਿਣ ॥
�త�ర�క మ�� ���� �ష� ప�ల� ఉప��ం� ��త� 
వ���క�ంచవ��. 

ਅਖਰਾ ਿਸਿਰ ਸੰਜੋਗ ੁਵਖਾਿਣ ॥
�వలం �టల ��� ��త� ఒక� ��� �వ�ంచవ��.

ਿਜਿਨ ਏਿਹ ਿਲਖੇ ਿਤਸੁ ਿਸਿਰ ਨਾਿਹ ॥
�ప� ఒక�� ��� ��న అత� ��� అ���.

ਿਜਵ ਫੁਰਮਾਏ ਿਤਵ ਿਤਵ ਪਾਿਹ ॥
.ఆయన �య�౦�న���, మన౦ అ౦��౦�౦
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ਜੇਤਾ ਕੀਤਾ ਤੇਤਾ ਨਾਉ ॥
సృ��ంచబ�న �శ�ం � �� �క� వ���కరణ.

ਿਵਣ ੁਨਾਵ ੈਨਾਹੀ ਕ ੋਥਾਉ ॥
� �� ��ం�, అస� ఏ �� ��.

ਕੁਦਰਿਤ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰ ੁ॥
� సృ��� �� ఎ� అర�ం ���గల� మ�� �వ�ంచగల�? �� అ� 
�య��� �� శ������.

ਵਾਿਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥
� �ప�త��� స����, �దగ�ర ఏ� �� � ��తం ��.

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥
ఓ' ���, �మ��� ఏ� సం�ష���ం�, ఆ ప� ��త� అంద�� 
ఉత�మ�న�. 

ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਿਤ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥੧੯॥
�� ��త�, �పం �� �� మ�� �శ���.

ਭਰੀਐ ਹਥ ੁਪੈਰੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ॥
���, ��� మ�� శ�రం ���� ఉన����,

ਪਾਣੀ ਧੋਤੈ ਉਤਰਸ ੁਖੇਹ ॥
�� ,���� క�����౦�

ਮੂਤ ਪਲੀਤੀ ਕਪੜੁ ਹੋਇ ॥
బట�� మ���, ��తం� మరక� ప�న���,

ਦੇ ਸਾਬੂਣ ੁਲਈਐ ਓਹੁ ਧੋਇ ॥
స�� ��� ��భం� కడగగల�.
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ਭਰੀਐ ਮਿਤ ਪਾਪਾ ਕ ੈਸੰਿਗ ॥
�� ���� మచ� వ��, ఆ త��త అ� �పం� క��త�న���,

ਓਹੁ ਧੋਪ ੈਨਾਵੈ ਕ ੈਰੰਿਗ ॥
��మ�ర�క �న భ��� ��� ���� ���౦చడ౦ ��� ��త� ��� ��భ౦ 
�య�గలం.

ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਆਖਣੁ ਨਾਿਹ ॥
������, ��� �వలం ���, �ట� ��,

ਕਿਰ ਕਿਰ ਕਰਣਾ ਿਲਿਖ ਲ ੈਜਾਹੁ ॥
ఈ �పపంచం� �� ఏ ప�� ���, �� �� ����� �� �� 
�������.

ਆਪੇ ਬੀਿਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹ ੁ॥
�� ��న ��� �� ���� (మన ��ల� అ��ణం�� బ�మ�� 
మ�� ��� వ���)

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੨੦॥
ఓ �న�, అత� �వ� �యమం �ప�రం �� � ప�ల ఆ�రం� ఈ �పపంచం 
�ం� వ�� �ళ��.

ਤੀਰਥੁ ਤਪੁ ਦਇਆ ਦਤ ੁਦਾਨ ੁ॥
�ర���త�, క�న�న �కమ��ణ, క�ణ మ�� ���.

ਜੇ ਕ ੋਪਾਵ ੈਿਤਲ ਕਾ ਮਾਨ ੁ॥
ఇ� తమఅంతట ���, �గ�త �క� ఒక శ��� ��త� ����.

ਸੁਿਣਆ ਮੰਿਨਆ ਮਿਨ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥
��� �మ�� మన��� ����� �� న��న వ���,

ਅੰਤਰਗਿਤ ਤੀਰਿਥ ਮਿਲ ਨਾਉ ॥
తన అంతఃక� ప��త స�ల�� ��న� �� �ప�ల ���� �జ�� 
�ల�ం�న�� తన� �� ప��ద�పర��న���.
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ਸਿਭ ਗੁਣ ਤੇਰ ੇਮੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఓ ���, �� ఉన� అ�� స���� � బ�మ��. �� �ంతం�, ఏ� ��.

ਿਵਣ ੁਗੁਣ ਕੀਤੇ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
�� న�� ఇ�ం� స���ల� ఆ�ర��ంచ�ం� ఉం�, �� �మ��� �జ�న 
భ��� ��ంచ��.

ਸੁਅਸਿਤ ਆਿਥ ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ ॥
�� �� నమస�����. �� �య, �� �వ��క�ం, మ�� �� �బహ�.

ਸਿਤ ਸੁਹਾਣੁ ਸਦਾ ਮਿਨ ਚਾਉ ॥
�� �త�� అందం� ఉం��, మ�� � మన�� ఎల���� �రవశ�ం� 
ఉం�ం�.

ਕਵਣੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਵਖਤੁ ਕਵਣੁ ਕਵਣ ਿਥਿਤ ਕਵਣੁ ਵਾਰੁ ॥
ఆ సమయం ఏ��, మ�� ఆ �ణం ఏ��? ఆ �� ఏ��, మ�� ఆ �� 
ఏ��?

ਕਵਿਣ ਿਸ ਰੁਤੀ ਮਾਹੁ ਕਵਣ ੁਿਜਤ ੁਹੋਆ ਆਕਾਰੁ ॥
ఆ �లం ఏ��, మ�� �శ�ం సృ��ంచబ�న �ల ఏ��?

ਵੇਲ ਨ ਪਾਈਆ ਪੰਡਤੀ ਿਜ ਹੋਵੈ ਲੇਖੁ ਪੁਰਾਣੁ ॥
పం��ల� (మత పం���) �శ�ం సృ��ంచబ�న సమయం ��య�, 
�క�� �� ప��త �స���� ���� �� ఉం��.

ਵਖਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਾਦੀਆ ਿਜ ਿਲਖਿਨ ਲੇਖੁ ਕੁਰਾਣ ੁ॥
ఆ సమయం ��ల� �� ��య� �క�� అ� ��� � ��� ఉం��.

ਿਥਿਤ ਵਾਰ ੁਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈ ਰੁਿਤ ਮਾਹ ੁਨਾ ਕੋਈ ॥
ఈ �శ�ం సృ��ంచబ�న చం�ద �� �ర �నం, ��� �� �ల ఏ ��� 
�� మ� వ���� ��య�.
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ਜਾ ਕਰਤਾ ਿਸਰਠੀ ਕਉ ਸਾਜੇ ਆਪੇ ਜਾਣ ੈਸੋਈ ॥
ఈ సృ��� సృ��ం�న సృ��కర��-��త� అత���ం� ���.

ਿਕਵ ਕਿਰ ਆਖਾ ਿਕਵ ਸਾਲਾਹੀ ਿਕਉ ਵਰਨੀ ਿਕਵ ਜਾਣਾ ॥                                                                        
�� అత� �ప�త��� ఎ� వ��ంచగల�, �� అత�� ఎ� �పశం�ంచగల�? 
ఆయన స���ల� �� ఎ� వ��౦చగల�? �� అత�� ఎ� 
����గల�?                                                                                
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Page 5

ਨਾਨਕ ਆਖਿਣ ਸਭੁ ਕ ੋਆਖੈ ਇਕ ਦੂ ਇਕੁ ਿਸਆਣਾ ॥
ఓ �న�, �ప� ఒక�� ఆయన ��ం� ���డ��, �ప� ఒక�� ఇత�ల కం� 
���న��.

ਵਡਾ ਸਾਿਹਬ ੁਵਡੀ ਨਾਈ ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥
ఆయన ఉత�మ ���, మ�� అత� �� �� �ప��. ఏ� జ��� అ� అత� 
��క �ప�ర� జ���ం�.

ਨਾਨਕ ਜੇ ਕ ੋਆਪੌ ਜਾਣੈ ਅਗੈ ਗਇਆ ਨ ਸੋਹ ੈ॥੨੧॥
ఓ' �న�, ఎవ�� అహం�� అ�� (��� మ�� అత� సృ�� ��ం�) ��� 
అ� ���ం�, ఇక� �పపంచం� అత� కృప� అ��� ��.

ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ ਲਖ ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ ॥
��వ ��ల �ంద ��వ ��వ �పపం�� ఉ���, మ�� వందల �ల 
పర�క �పపం�� �� �న ఉ���.

ਓੜਕ ਓੜਕ ਭਾਿਲ ਥਕ ੇਵੇਦ ਕਹਿਨ ਇਕ ਵਾਤ ॥
పం��� ఆయన సృ�� ప���ల� క��న��� �పయ������ర� ��� 
������.

ਸਹਸ ਅਠਾਰਹ ਕਹਿਨ ਕਤੇਬਾ ਅਸੁਲੂ ਇਕੁ ਧਾਤੁ ॥
 ��� ఉ��య� �ఖ�� ������, �� �స���� అ� (ఒక�) సృ��కర�� 
ఏకవచన �లం� �� ఉ���.

ਲੇਖਾ ਹੋਇ ਤ ਿਲਖੀਐ ਲੇਖੈ ਹੋਇ ਿਵਣਾਸੁ ॥
అప��త�న మ�� అనంత�న ��� సృ��� ���ంచడం అం�� 
�క�వడం వల� �ధ�ం ��. (అం�మం� అ�� �క�� �శనం �యబడ��.

ਨਾਨਕ ਵਡਾ ਆਖੀਐ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੁ ॥੨੨॥
ఓ �న�, ��� �ప���, అత� ఎంత �ప��� అత�� ��త� ���.

ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਿਹ ਏਤੀ ਸੁਰਿਤ ਨ ਪਾਈਆ ॥
���� ���౦��� �� ఆయన సృ�� �� ������ �గ�౦చ��.
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ਨਦੀਆ ਅਤ ੈਵਾਹ ਪਵਿਹ ਸਮੁੰਿਦ ਨ ਜਾਣੀਅਿਹ 
స��దం�� �పవ�ం� ���, న�ల� �� ��లం ఎం�ం�ం� 
��య�.

ਸਮੁੰਦ ਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨ ਿਗਰਹਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲ ੁਧਨੁ ॥
���, చ�కవ��ల� �� పర��� �ం� �� ఆ���, మ�స���� 
�ం� సంపద,

ਕੀੜੀ ਤੁਿਲ ਨ ਹੋਵਨੀ ਜੇ ਿਤਸ ੁਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਿਹ ॥੨੩॥
�� ��� మర��� ���దల� ����.

ਅੰਤੁ ਨ ਿਸਫਤੀ ਕਹਿਣ ਨ ਅੰਤੁ ॥
��� స���ల� అంతం ��, �� వర�నల� అంతం ��.

ਅੰਤੁ ਨ ਕਰਣ ੈਦੇਿਣ ਨ ਅੰਤੁ ॥
ఆయన సృ��� అంతం ��, ఆయన మన� ఇ��న బ�మ�ల� అంతం 
��.

ਅੰਤੁ ਨ ਵੇਖਿਣ ਸੁਣਿਣ ਨ ਅੰਤੁ ॥
�పకృ� ��ం� �డటం �� �నడం ��� అత� ���ల ప���ల� 
�గ�ంచ��.

ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਿਕਆ ਮਿਨ ਮੰਤ ੁ॥
అత� మన�� �� రహస�ం �క� ప���� ����వడం అ�ధ�ం.

ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਕੀਤਾ ਆਕਾਰੁ ॥
సృ��ంచబ�న �శ�ం �క� ప���ల� ������.

ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥
ఆయన సృ�� ఎక�డ �దల��ం�, ఎక�డ ����ం� ����వడం అ�ధ�ం.

ਅੰਤ ਕਾਰਿਣ ਕੇਤੇ ਿਬਲਲਾਿਹ ॥
ఆయన ప���ల� ����వ��� �� మ౦� కష�ప�����,
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ਤਾ ਕ ੇਅੰਤ ਨ ਪਾਏ ਜਾਿਹ ॥
�� అత� ప���� క����ం.

ਏਹੁ ਅੰਤ ੁਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥
ఈ ప���ల� ఎవ� ������.

ਬਹੁਤਾ ਕਹੀਐ ਬਹੁਤਾ ਹੋਇ ॥
�� ��ం� �� ������, ఇం� �����ం� ��� ఉం�ం�.

ਵਡਾ ਸਾਿਹਬ ੁਊਚਾ ਥਾਉ ॥
ఆయన స��న�త ���. అత� ��సం అ��న�త�న�.

ਊਚ ੇਉਪਿਰ ਊਚਾ ਨਾਉ ॥
అత� ��� ఉన�త�న ��� ఉన�త�న�.

ਏਵਡ ੁਊਚਾ ਹੋਵ ੈਕੋਇ ॥
ఆయన అంత �ప� వ��� ��త�,

ਿਤਸ ੁਊਚ ੇਕਉ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥
ఆయన ఉన�త�న, అ�ర�న ���� ����గల�.

ਜੇਵਡ ੁਆਿਪ ਜਾਣੈ ਆਿਪ ਆਿਪ ॥
అత� ఎంత �ప��� ఆయన� ��త� ���.

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਦਾਿਤ ॥੨੪॥
ఓ �న�, అత� కృప �క� �� ���, అత� ఆ�ర�����.

ਬਹੁਤਾ ਕਰਮ ੁਿਲਿਖਆ ਨਾ ਜਾਇ ॥
ఆయన ఆ����� ఎ౦త సమృ��� ఉం�యం� �� �క�� �� ��. 

ਵਡਾ ਦਾਤਾ ਿਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥
�ప�� �ప��ం� ��� �ప�ఫలం� �� �� ��శ �� ఆశ ఉండ�.
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ਕੇਤੇ ਮੰਗਿਹ ਜੋਧ ਅਪਾਰ ॥
అనంత ��� ��రం వద� �� మం� �ప�, ���త ��� ��టన 
������.

ਕੇਿਤਆ ਗਣਤ ਨਹੀ ਵੀਚਾਰ ੁ॥
ఇం� �� మం�, అత� �ం� బ�మ�ల �సం ����న� ��� 
���ంచ��.

ਕੇਤੇ ਖਿਪ ਤੁਟਿਹ ਵੇਕਾਰ ॥
��మ౦� ����ల� ����� ఆ౦�ళన� మర����.

ਕੇਤੇ ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰ ੁਪਾਿਹ ॥
��మ౦� ఆయన �ం� బ�మ�� ��క������, �� ��� �౦ద��� 
��క������. (���� ఎన�� కృతజ�త� �ప��ం�).

ਕੇਤੇ ਮੂਰਖ ਖਾਹੀ ਖਾਿਹ ॥
�� మం� �ర����గ��� ���� ఉ���, �� ఇ����� 
మ�������.

ਕੇਿਤਆ ਦੂਖ ਭੂਖ ਸਦ ਮਾਰ ॥  

��మ౦� �ధ�, ���, ఎడ�గ� ���టల� స�౦��� ఉ౦�౦�.

ਏਿਹ ਿਭ ਦਾਿਤ ਤੇਰੀ ਦਾਤਾਰ ॥
ఓ �ప� బ�మ�� ఇ����, ఈ �ధ� �� � ఆ�����, ఎం�కం� 
����� �పజ� �మ��� �ధల� ��త� ���ం��ం��.

ਬੰਿਦ ਖਲਾਸੀ ਭਾਣੈ ਹੋਇ ॥
� సంక���� అం�క�ంచడం ��� ��త� పర�క �ష�ల� అ�బంధం 
�ం� ��చ� ల���ం�.

ਹੋਰੁ ਆਿਖ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥
��� మ�వ� �ప���� ఏ���.

ਜੇ ਕ ੋਖਾਇਕੁ ਆਖਿਣ ਪਾਇ ॥
ఎవ�� ���� �� అ� ���న� ���ం�,
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ਓਹੁ ਜਾਣੈ ਜੇਤੀਆ ਮੁਿਹ ਖਾਇ ॥
ఆయన తన �ర�త�� �ధల� ����� అ�భ����.

ਆਪੇ ਜਾਣ ੈਆਪੇ ਦੇਇ ॥
���� మన అవస�� ���, మ�� అత� తనంతట ��� అ���� 
ఇ��� ఉం��.

ਆਖਿਹ ਿਸ ਿਭ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥
అ�నప��� ���మం� ��త� ��� (�స�వం) అం�క������.

ਿਜਸ ਨ ੋਬਖਸੇ ਿਸਫਿਤ ਸਾਲਾਹ ॥
��� ���� �డమ� ఆ�ర��ంచబ�న ��,

ਨਾਨਕ ਪਾਿਤਸਾਹੀ ਪਾਿਤਸਾਹ ੁ॥੨੫॥
ఓ' �న�, �పపంచం�� ఆ����కం� ధనవం��.

ਅਮੁਲ ਗੁਣ ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥
అ�ల��న� ��� స����, అ�ల��న� ఆ ���ల� 
స౦��౦��వ��� �� �పయ���.

ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰੀਏ ਅਮੁਲ ਭੰਡਾਰ ॥
���న �� �ం� అత� ���ల� �ం��� అ�ల��న��.

ਅਮੁਲ ਆਵਿਹ ਅਮੁਲ ਲੈ ਜਾਿਹ ॥
అ�ల��న�� ఈ �పపం��� వ�� అత� ���ల� �ం� �����.

ਅਮੁਲ ਭਾਇ ਅਮੁਲਾ ਸਮਾਿਹ ॥
ఆయన ��మ� �����, ఆయన� �న�న�� అ�ల��న��.

ਅਮੁਲੁ ਧਰਮ ੁਅਮੁਲੁ ਦੀਬਾਣੁ ॥
��క �యమం మ��  ��క ��య��న� అ�ల��న�.
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ਅਮੁਲੁ ਤੁਲੁ ਅਮੁਲੁ ਪਰਵਾਣ ੁ॥
అత� ��య వ�వస�, ��క ��యం �క� �య�� అ�ల��న�.

ਅਮੁਲੁ ਬਖਸੀਸ ਅਮੁਲੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥
అత� ఆ����� మ�� అత� బ�మ�� అ�ల��న�. (ఆయన కృప� 
���)

ਅਮੁਲੁ ਕਰਮ ੁਅਮੁਲੁ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥
అత� దయ, అత� ఆ�శం అ�ల��న�.

ਅਮੁਲੋ ਅਮੁਲੁ ਆਿਖਆ ਨ ਜਾਇ ॥
అత� అ�ల��న��, ఏ వ���కరణ� అ���.

ਆਿਖ ਆਿਖ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
��మం� �రంతరం� ఆయన ల��ల� వ����� మ�� ��న 
��నం�� �ళ��, �� అప��� అత�� ���� వ��ంచ��.

ਆਖਿਹ ਵੇਦ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥
ప��త �గం�ల�� రచన� (�ద, ����) ఆయన� వ��ంచ��� 
�పయ����యట.

ਆਖਿਹ ਪੜ ੇਕਰਿਹ ਵਿਖਆਣ ॥
పం��� ఆయన ��ం� ���డ�� మ�� అత�� వ��ంచ��� 
�పసం�� ఇ���.

ਆਖਿਹ ਬਰਮੇ ਆਖਿਹ ਇੰਦ ॥
�క��న�� �బహ�, ఇం��� ఆ ��� ��ం� ���డ��.                                                                             
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Page 6

ਆਖਿਹ ਗੋਪੀ ਤੈ ਗੋਿਵੰਦ ॥
కృ��� మ�� అత� భ��� (��క�) ఆయన ���ల� �క��న�� 
����

ਆਖਿਹ ਈਸਰ ਆਖਿਹ ਿਸਧ ॥
�క��న�� �వ, ���� (అ�ం��య శ�� ఉన� వ����) ఆయన� �పశం������.

ਆਖਿਹ ਕੇਤੇ ਕੀਤੇ ਬੁਧ ॥
ఆయన సృ��ం�న అ�క మం� ���� ఆయన� వ��ంచ��� 
�పయ�����.

ਆਖਿਹ ਦਾਨਵ ਆਖਿਹ ਦੇਵ ॥
����, �వత� ఆయన� ఆ�����.

ਆਖਿਹ ਸੁਿਰ ਨਰ ਮੁਿਨ ਜਨ ਸੇਵ ॥
అ�క �వభ��గల ����, ప��త ���� మ�� �� అ�చ�� 
ఆయన ���� ����.

ਕੇਤੇ ਆਖਿਹ ਆਖਿਣ ਪਾਿਹ ॥
�� మం� తమ శ��� ఆయన� వ�����.

ਕੇਤੇ ਕਿਹ ਕਿਹ ਉਿਠ ਉਿਠ ਜਾਿਹ ॥
ఆయన ��౦� ప�ప� ����న త��త ��మ౦� ఈ �క౦ �౦� 
��ష�����

ਏਤੇ ਕੀਤ ੇਹੋਿਰ ਕਰੇਿਹ ॥
అత� ఇప��� ఉన��� మ�� సృ����,

ਤਾ ਆਿਖ ਨ ਸਕਿਹ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥
అప��� ��, అత� ఎంత �ప��� �� వ��ంచ��.

ਜੇਵਡ ੁਭਾਵ ੈਤੇਵਡੁ ਹੋਇ ॥
అత� తన� �� ���న�ంత �ప���.
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ਨਾਨਕ ਜਾਣੈ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥
ఓ �న�, ఆయన ��త�, సత� ���� ��� అత� ఎంత �ప���.

ਜੇ ਕ ੋਆਖੈ ਬੋਲੁਿਵਗਾੜ ੁ॥
ఎవ�� భగవం��� వ��ంచగలమ� ����న�ట���,

ਤਾ ਿਲਖੀਐ ਿਸਿਰ ਗਾਵਾਰਾ ਗਾਵਾਰ ੁ॥੨੬॥
అ��� అత�� అత�ంత అ���� ప�గ�ంచం�.

ਸੋ ਦਰੁ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰ ੁਕੇਹਾ ਿਜਤੁ ਬਿਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥
సృ�� � �� ఇంత ��గత�� ���ం�న� �ప�శం (త�� మ�� ��సం) 
ఎంత అ��తం� ఉం�ం�.

ਵਾਜੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਤੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥  

ఆ అ��త�న �ప�శం�, �క��న�� సం�త��� �� సం�త ����ల� 
�������, �క��న�� మ�ర��ల� ��������.

ਕੇਤੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਿਸਉ ਕਹੀਅਿਨ ਕੇਤੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥
�క��నంత మం� �య�� అ�క సం�త చర��� � ��ం� ������.

ਗਾਵਿਹ ਤੁਹਨ ੋਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ੁਗਾਵ ੈਰਾਜਾ ਧਰਮੁ ਦੁਆਰੇ ॥
�పకృ� �� (��, స��దం, మ�� అ��) �� స�ంత �ర�ం� � ��ం� 
���ం�. � ప�ల ����ప� (ధర���) � ఇం� �ం�ట � 
�పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਹ ਿਚਤ ੁਗੁਪਤੁ ਿਲਿਖ ਜਾਣਿਹ ਿਲਿਖ ਿਲਿਖ ਧਰਮੁ ਵੀਚਾਰ ੇ॥
���� మ�� ���� (�వ�త�), ����ల� ధర��� (��వంత�న 
��య���) ��� ఇ��, � �పశంస� ������.

ਗਾਵਿਹ ਈਸਰੁ ਬਰਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਿਨ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥
���, �బహ���� మ�� �వత� ఎల���� � �భ� �ప����, � 
�పశంసల� ������.
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ਗਾਵਿਹ ਇੰਦ ਇਦਾਸਿਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਿਤਆ ਦਿਰ ਨਾਲੇ ॥
ఇం��� (వర����) తన �ం�సనం� ����, �వతల� �� � ఇం� 
�మ�ం వద� �లబ� ఉన� �వత� �మ��� �పశం������

ਗਾਵਿਹ ਇੰਦ ਇਦਾਸਿਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਿਤਆ ਦਿਰ ਨਾਲੇ ॥
ఇం��� (వర����) తన �ం�సనం� ����, �వతల� �� � ఇం� 
�మ�ం వద� �లబ� ఉన� �వత� �మ��� �పశం������

ਗਾਵਿਹ ਿਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਿਰ ਗਾਵਿਨ ਸਾਧ ਿਵਚਾਰ ੇ॥
���� (ఆ����క శ��� క��న ప��త ����) ��న ��నం� �మ��� 
�పశం������, ���� �� ��న ��నం� �మ��� ������ం� 
������

ਗਾਵਿਨ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ ਗਾਵਿਹ ਵੀਰ ਕਰਾਰ ੇ॥
��య �కమ��ణ క��న, �ప�జ��న, సంతృ�� �ం�న �� మ�� 
�ర�య���, అంద� � �పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਨ ਪੰਿਡਤ ਪੜਿਨ ਰਖੀਸਰ ਜੁਗ ੁਜੁਗ ੁਵੇਦਾ ਨਾਲ ੇ॥ 

��ల� చ��న పం���, ఋ�� �గ��ల �ం� � ���ల� 
������.

ਗਾਵਿਹ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਿਨ ਸੁਰਗਾ ਮਛ ਪਇਆਲੇ ॥
స�ర�ం�, ��� మ�� �ంద� �పపం�ల� అంద�న ప� మ��� � 
�పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਨ ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥
�� సృ��ం�న ���న వ����, అ�� ప��త �ప��ల� �� � 
�పశంసల� ����

ਗਾਵਿਹ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਿਹ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ 

�ర�వం��, శ��వం��, ��� �వ��ల �ం� వ��న ��� � 
�పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਹ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਵਰਭੰਡਾ ਕਿਰ ਕਿਰ ਰਖੇ ਧਾਰੇ ॥
�� సృ��ం�న మ�� స�యం �� �� �త�ం �శ�ం�� అ�� ఖం��, 
��� మ�� �ర వ�వస�� � ��ం� ������.
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ਸੇਈ ਤੁਧੁਨ ੋਗਾਵਿਹ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਨ ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥
�� ���కర�న��, �జం� అం�త�వం మ�� � ��మ� �ం�న �� 
� �పశంసల� ��త� �డగల�.

ਹੋਿਰ ਕੇਤੇ ਗਾਵਿਨ ਸੇ ਮੈ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਿਨ ਨਾਨਕੁ ਿਕਆ ਵੀਚਾਰ ੇ॥
ఓ' �న�, ఇం� ఎంతమం� � �పశంసల� ������? ఏ� � మన���� 
�వడం ��, �రంద�� �� ఎ� ప�గ�ంచగల�?

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥
ఆ ��� ఒక�� ��త� ఎ��� ఉం��. ���, మ�� అత� �ప�తనం 
�శ�త�న�. 

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਚਨਾ ਿਜਿਨ ਰਚਾਈ ॥
ఈ ����� సృ��ం�న �� ఇ��� ఉ���, ఎల���� ఉం��. ఆయన 
�ట���, �� చ���.

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਿਰ ਕਿਰ ਿਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਿਜਿਨ ਉਪਾਈ ॥
అత� �య� ,అ�క రం�ల�, ర�� మ�� ��ల� సృ��ం��.

ਕਿਰ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ਿਜਵ ਿਤਸ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ఆయన తన �ప�త��� సృ��ం�, ఆ త��త తన సృ��� ���ం��.

ਜੋ ਿਤਸ ੁਭਾਵ ੈਸੋਈ ਕਰਸੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥
అత� తన� న��న� ����. ఆయన� ఎ�ం� ఆజ� �� �య��.

ਸੋ ਪਾਿਤਸਾਹ ੁਸਾਹਾ ਪਾਿਤਸਾਿਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੨੭॥
ఓ' �న�, అత� స��న�త చ�కవ�� మ�� అత� సంకల�ం �ప�రం ��ంచడం 
అంద�� మం��

ਮੁੰਦਾ ਸੰਤੋਖੁ ਸਰਮੁ ਪਤੁ ਝੋਲੀ ਿਧਆਨ ਕੀ ਕਰਿਹ ਿਬਭੂਿਤ ॥
ఓ ��, తృ��� � ���ం��� త�� ���ం�, � ��టన� కష�ప� 
���ం�, మ�� � శ���� క�� ��ద� ��� ��� ��నం �యం�.
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ਿਖੰਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ ਜੁਗਿਤ ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਿਤ ॥
మరణ౦ ��౦�న అవ�హన �� అ����� ��� ఉం��ం�, � �వన 
��న౦� ఉన�త ��క స��వ౦, � ఆస�� ���� ���స౦ ఉ౦డ౦�.

ਆਈ ਪੰਥੀ ਸਗਲ ਜਮਾਤੀ ਮਿਨ ਜੀਤੈ ਜਗ ੁਜੀਤੁ ॥
�శ����తృత�ం � �ఖ� ఉండ�వ�ం�; � మన��� �యం��ంచడం ��� 
�� �పపంచ �ధనల� �లవవ��.

ਆਦੇਸੁ ਿਤਸ ੈਆਦੇਸੁ ॥
�� ఆయన� నమస�����, �� �నయం� నమస�����.

ਆਿਦ ਅਨੀਲ ੁਅਨਾਿਦ ਅਨਾਹਿਤ ਜੁਗ ੁਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸ ੁ॥੨੮॥
అత� ఎప��� ఉ��� ఉం��, �ష�ల�షం�, ��రంభం ��ం�, అంతం 
��ం�, మ�� ��ల� �ర�ం� ఉం��.

ਭੁਗਿਤ ਿਗਆਨੁ ਦਇਆ ਭੰਡਾਰਿਣ ਘਿਟ ਘਿਟ ਵਾਜਿਹ ਨਾਦ 
ఓ ��, ��క ��నం � ఆ�రం� ఉండ�వ�ం�, దయ � ������� 
మ�� �ప� హృదయం� కం�ం� ��క సం���� � యం�తం� ఉం��ం�

ਆਿਪ ਨਾਥ ੁਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਅਵਰਾ ਸਾਦ ॥
భగవం��, �� అంద�� ���, �శ�మం� �యం��ం� ��. అ���� 
మ�� ఇతర ఆ����క శ��� ��� �ం� ఒక�� �రం� ������ 
మ��ం��.

ਸੰਜੋਗ ੁਿਵਜੋਗੁ ਦੁਇ ਕਾਰ ਚਲਾਵਿਹ ਲੇਖੇ ਆਵਿਹ ਭਾਗ ॥ 
��� స�యం� వ���ల కల�క (���క మ�� సంబం�ల వద�) మ�� 
���వడం (మరణం వద�) �ం�ం�� �యం�����. మన� �ం�� 
����ం�న��� మనం ��క����.                                              
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ਆਦੇਸੁ ਿਤਸ ੈਆਦੇਸੁ ॥
సర�శ��మం��న ఆ ���� దండం �డ�ం,

ਆਿਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਿਦ ਅਨਾਹਿਤ ਜੁਗ ੁਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸ ੁ॥੨੯॥
ఎవ�� �శ�త�న, �ష�ల�ష�న, ��రంభం ��, ���� �శనం �య�� 
మ�� �ర���.

ਏਕਾ ਮਾਈ ਜੁਗਿਤ ਿਵਆਈ ਿਤਿਨ ਚੇਲ ੇਪਰਵਾਣੁ ॥
�ం� ���స వ�వస� �ప�రం �య (��పం�క �భమ) రహస�ం� గర�ం ��� 
���� ���ల� (�వతల�) జన����ం�.

ਕ ੁਸੰਸਾਰੀ ਇਕੁ ਭੰਡਾਰੀ ਇਕੁ ਲਾਏ ਦੀਬਾਣ ੁ॥
ఒక� �పపంచ సృ��కర� అ� న����; ఒక అ���� త�����డ�; మ�� 
మ�క�, �శనం �� �డ� న����.

ਿਜਵ ਿਤਸ ੁਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਚਲਾਵੈ ਿਜਵ ਹੋਵੈ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥
(అ��, �స�వం ఏ�టం�) ��� స�యం� ఈ ప�ల� తన� న��న 
�ధం� ���������. మ�� �ప�� అత� ఆ���ం�న�� జ���ం�.

ਓਹੁ ਵੇਖ ੈਓਨਾ ਨਦਿਰ ਨ ਆਵੈ ਬਹੁਤਾ ਏਹੁ ਿਵਡਾਣੁ ॥
అత� అంద�� ��� ఉం��, �� ఎవ� అత�� �డ��. ఇ� ఎంత 
అ��త�న�!

ਆਦੇਸੁ ਿਤਸ ੈਆਦੇਸੁ ॥
మనం �నయం� ఆయన� నమస����ం,

ਆਿਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਿਦ ਅਨਾਹਿਤ ਜੁਗ ੁਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸ ੁ॥੩੦॥
ఎవ�� �శ�త�న, �ష�ల�ష�న, ��రంభం ��, ���� �శనం �య�� 
మ�� �ర���.

ਆਸਣੁ ਲੋਇ ਲੋਇ ਭੰਡਾਰ ॥
��� �త�ం �శ�ం� ��ం� ఉ��� మ�� �శ�ం అత� బ�మ�ల� 
�ం� ఉం�ం�.

SikhBookClub.com 34 



ਜੋ ਿਕਛੁ ਪਾਇਆ ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥
�శ�ం� ఆయన ఏ బ�మ�ల� ఉం��, అత� ��� అంద�� ఒక���� 
ఉం��.

ਕਿਰ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ੁ॥
��� సృ��ం� త��త ఆ సృ��� ���ం��.

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥
ఓ' �న�, సృ��� �ల��� ��� వ�వస� ప��ర��న� (�షర�త�న�).

ਆਦੇਸੁ ਿਤਸ ੈਆਦੇਸੁ ॥
సర�శ��మం��న ఆ ���� దండం �డ�ం,

ਆਿਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਿਦ ਅਨਾਹਿਤ ਜੁਗ ੁਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸ ੁ॥੩੧॥
ఎవ�� �శ�త�న, �ష�ల�ష�న, ��రంభం ��, ���� �శనం �య�� 
మ�� �ర���.

ਇਕ ਦੂ ਜੀਭ ੌਲਖ ਹੋਿਹ ਲਖ ਹੋਵਿਹ ਲਖ ਵੀਸ ॥
ఒక వ��� ��క వంద �ల ఇర� ��� ఎ��వ� అ��.

ਲਖੁ ਲਖ ੁਗੇੜਾ ਆਖੀਅਿਹ ਏਕ ੁਨਾਮੁ ਜਗਦੀਸ ॥
మ�� ��� �మ� �ప� ��క� ల��� ��� చ���. ��మ, భ�� 
��ం� చదవటం వల� ఒక వ��� దగ�ర���.

ਏਤੁ ਰਾਿਹ ਪਿਤ ਪਵੜੀਆ ਚੜੀਐ ਹੋਇ ਇਕੀਸ ॥
భగవం��� క�� ఉండ��� �ర�ం ఏ�టం�, ఒక� అ��� ���, 
��మ�ర�క భ��� ���� ���ం���న అవసరం ఉన� అత�� ���� �ట�� 
అ���ంచడం.

ਸੁਿਣ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ ॥
ఆ����క౦� అ����న �పజ�, ఆ����క౦� ���న� �పజల ��౦� �న� త��త, 
�వల౦ ��� అ�స�౦చడ౦ ��� �� తమ ���� ఎదగవచ�� 
అ��౦��.
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ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਕੂੜੀ ਕੂੜੈ ਠੀਸ ॥੩੨॥
ఓ �న�, ���� కల�క ఆయన కృప ��� ��త� �ధ�మ��ం�, 
���నవ�� అబ��� ��� �� �ట�.

ਆਖਿਣ ਜੋਰ ੁਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥
���డ��� �� �నం� ఉండ��� మన� ఏ అ��రం ��

ਜੋਰੁ ਨ ਮੰਗਿਣ ਦੇਿਣ ਨ ਜੋਰੁ ॥
�నం ���వటం �� �య�టం �� మన శ��� �ం�న�.

ਜੋਰੁ ਨ ਜੀਵਿਣ ਮਰਿਣ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥
�వనం మ�� మరణం �� మన �యం�తణ� ఉండ�.

ਜੋਰੁ ਨ ਰਾਿਜ ਮਾਿਲ ਮਿਨ ਸੋਰੁ ॥
�కసంపద, మ�� శ�� �ం� వ�� మన మన���� ��శ, అ��� 
�యం��ం� శ�� మన� ��

ਜੋਰੁ ਨ ਸੁਰਤੀ ਿਗਆਿਨ ਵੀਚਾਿਰ ॥
ఆ����క �గృ�, ��నం �� ఆ�చన� ��ం� శ�� మన� ��.

ਜੋਰੁ ਨ ਜੁਗਤੀ ਛੁਟੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥
�క�ధనల �౦� త��౦��� శ�� మన� ��.

ਿਜਸੁ ਹਿਥ ਜੋਰੁ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥
ఆయన (���) ��త� తన ���� శ��� క�� ఉ���. అత� అంద�� 
���ం��.

ਨਾਨਕ ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩੩॥
ఓ' �న�, ఎవ� ఉన�త�న�� �� త��వ �� �� (మనం ��� 
�ర��ం�న� అ���)

ਰਾਤੀ ਰੁਤੀ ਿਥਤੀ ਵਾਰ ॥
��� ���ల�, పగల�, ��ల� మ�� ఋ��ల� సృ��ం��;

SikhBookClub.com 36 



ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਪਾਤਾਲ ॥
��, ��, అ�� మ�� �ంద� ��ం��,

ਿਤਸ ੁਿਵਿਚ ਧਰਤੀ ਥਾਿਪ ਰਖੀ ਧਰਮ ਸਾਲ ॥
�ట��� మధ� �న�� తమ ఆ����క ఎ��దల� �� ప�ల� �య��� 
ఒక ��క� ��� ���ం��.

ਿਤਸ ੁਿਵਿਚ ਜੀਅ ਜੁਗਿਤ ਕ ੇਰੰਗ ॥
�� �ద (��) అత� ��ధ ��ల ��ల� సృ��ం��.

ਿਤਨ ਕ ੇਨਾਮ ਅਨੇਕ ਅਨੰਤ ॥
�� ��� ���ంచ��� మ�� అం����.

ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

�� ��య� మ�� �� చర�ల ���, ��� ఇవ�బడ��.

ਸਚਾ ਆਿਪ ਸਚਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥
��� �� సత��, సత�� ఆయన ఆ��న�.

ਿਤਥ ੈਸੋਹਿਨ ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ ੁ॥
�ర�౦చబ�న��, మ�� ఎ౦�క ���న��� (ఆ����క౦� అ�వృ�� 
�౦��), ఆ ఆ����� అ��గ����.

ਨਦਰੀ ਕਰਿਮ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥  

�� దయగల ��� �ం� కృప �క� ���� అం��ం��.

ਕਚ ਪਕਾਈ ਓਥੈ ਪਾਇ ॥
�జయ౦ �� �ఫల�౦ ఆ����క ఎ��దల �షయ౦� ఉ౦�ం�, అ� ��� 
సమ�ం� �ర��౦చబ��ం�.

ਨਾਨਕ ਗਇਆ ਜਾਪੈ ਜਾਇ ॥੩੪॥
ఓ �న�, ��� ������� ���న� త��� ఒక� �జయం ��ం�� �� 
�ఫలమ��� అ� ����ం��.
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ਧਰਮ ਖੰਡ ਕਾ ਏਹੋ ਧਰਮੁ ॥
ధర� ఖండం� ���న��� ఒక వ��� �క� ��క కర�వ�� (ఆ����క అ�వృ�� �క� 
�ద� దశ) ��వంత�న �వనం.

ਿਗਆਨ ਖੰਡ ਕਾ ਆਖਹੁ ਕਰਮ ੁ॥
ఇ��� �ండవ దశ అ�న ��� ఖండం �క� ప�� అర�ం ���ం� (��క 
����� ����� దశ).

ਕੇਤੇ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਵੈਸੰਤਰ ਕੇਤੇ ਕਾਨ ਮਹੇਸ ॥
��� సృ���, అ�క ర�ల ���, జ�� మ�� మంట� ఉ���; �� 
మం� కృ��� మ�� ��� ఉ���.

ਕੇਤੇ ਬਰਮੇ ਘਾੜਿਤ ਘੜੀਅਿਹ ਰੂਪ ਰੰਗ ਕੇ ਵੇਸ ॥
ఎ�� �బహ�� �క��న�� ���, రం�ల� ��ం�����.

ਕੇਤੀਆ ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਮੇਰ ਕੇਤੇ ਕੇਤੇ ਧੂ ਉਪਦੇਸ ॥
అ�క ��� మ�� అ�క పర��� ఉ���, అక�డ �పజ� తమ ��ల� 
�ర�����, మ�� ధృవ వం� అ�క మం� ���� ఉ��� మ�� �� 
మం� ����వ��� �� �ధన� ఉ���.

ਕੇਤੇ ਇੰਦ ਚੰਦ ਸੂਰ ਕੇਤੇ ਕੇਤੇ ਮੰਡਲ ਦੇਸ ॥
అ�క మం� ఇం���, చం���, ���� మ�� అ�క �గహ వ�వస�� 
ఉ���.

ਕੇਤੇ ਿਸਧ ਬੁਧ ਨਾਥ ਕੇਤੇ ਕੇਤੇ ਦੇਵੀ ਵੇਸ ॥
ఆ����క శ��� క��న ����, అ�క మం� ����, ���, మ�� 
�వత� ��ధ ���� ఉ���.

ਕੇਤੇ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਮੁਿਨ ਕੇਤੇ ਕੇਤੇ ਰਤਨ ਸਮੁੰਦ ॥
�� మం� భ��ప��, �� మం� ����, �� �శ�బ� ఋ�� మ�� 
ఆభర�ల మ�స���� ఉ���.

ਕੇਤੀਆ ਖਾਣੀ ਕੇਤੀਆ ਬਾਣੀ ਕੇਤੇ ਪਾਤ ਨਿਰੰਦ ॥
అ�క ��త వన��, �ష�, ���, చ�కవ��� ఉ���.

SikhBookClub.com 38 



ਕੇਤੀਆ ਸੁਰਤੀ ਸੇਵਕ ਕੇਤੇ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਅੰਤ ੁ॥੩੫॥
�� మం� సహజ�న వ���� ఉ���, �� మం� ���ర� �వ�� ఉ���. 
ఓ' �న�, ��� సృ��� అంతం ��.

ਿਗਆਨ ਖੰਡ ਮਿਹ ਿਗਆਨੁ ਪਰਚੰਡੁ ॥
��న ఖండ దశ�, ��క ��నం �క� �ప�వం �� శ��వంత�న�.

ਿਤਥ ੈਨਾਦ ਿਬਨੋਦ ਕੋਡ ਅਨੰਦੁ ॥
ఈ ����, అ�క మ�ర��ల సం���� �ం�న��� మ�� అ�� ర�ల 
���ల� ���న��� ఆనందం మ�� సం���� అ��� �ం���                                     
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ਸਰਮ ਖੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪੁ ॥
�రం ఖండం అ�� ఆ����క �ంద�కరణ దశ, ఇక�డ �మ పఠనం ��మ, భ�� 
మ�� సం�ర� అం�త�వం� జ���ం�.

ਿਤਥ ੈਘਾੜਿਤ ਘੜੀਐ ਬਹੁਤੁ ਅਨੂਪ ੁ॥
ఇక�డ, ���� అందం �క� ���దయ�న మన�� ��ం�ంచబ�ం�.

ਤਾ ਕੀਆ ਗਲਾ ਕਥੀਆ ਨਾ ਜਾਿਹ ॥
ఆ ���దయ�న మన�� �క� ��� వర�న� అ�త�న� మ�� ఒక� 
�పయ����, ఆ �పయ���� �ం����.

ਜੇ ਕ ੋਕਹੈ ਿਪਛ ੈਪਛੁਤਾਇ ॥
�� ��ం� ���డ��� �పయ��ం� వ��� ఈ �పయ���� �ం�ం��� 
ఉం�ం�.

ਿਤਥ ੈਘੜੀਐ ਸੁਰਿਤ ਮਿਤ ਮਿਨ ਬੁਿਧ ॥
మన��� అర�ం ���� సహజ�న �తన�ం, ���, అవ�హన అక�డ 
������ం��.

ਿਤਥ ੈਘੜੀਐ ਸੁਰਾ ਿਸਧਾ ਕੀ ਸੁਿਧ ॥੩੬॥
ఆ����క ��� మ�� ���ల �త, ఆ����క ప��ర�త �క� �న�� 
అక�డ ���������.

ਕਰਮ ਖੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰੁ ॥
ఆ����క శ�� అ�� �వకృప (కరం ఖండం) దశ �క� ల�ణం (ఈ దశ�, ఒక వ��� 
��� కృప� ఆ�ర��ంచబడ�� మ�� ఆ����కం� ఎంత 
శ��మం�డ��� అం� �పపంచ ��� �� '�య' అత�� �ప��తం 
�య���).

ਿਤਥ ੈਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਰੁ ॥
అక�డ మ�వ� �వ�ంచ� (అత� కృప� అ��� �వడం ��� అక��� 
���న� �� తప�).
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ਿਤਥ ੈਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥
ఈ దశ� �ర�వం��, శ��వం�� అ�న ఆ����క ��� ��త� 
���ం��, �� �క ����ల �ప��ల� జ�ం�న� (��క, �పం, 
��శ, ����గ అ�బం��, అహం �ద�న�).

ਿਤਨ ਮਿਹ ਰਾਮ ੁਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰ ॥
�� ���� ��� ��ంశ౦� �౦� ఉ���.

ਿਤਥ ੈਸੀਤ ੋਸੀਤਾ ਮਿਹਮਾ ਮਾਿਹ ॥
�� ��� ���� ���� ����� ఉం��.

ਤਾ ਕ ੇਰੂਪ ਨ ਕਥਨੇ ਜਾਿਹ ॥
�� ఆ����క ���ద��� వ��ంచ��.

ਨਾ ਓਿਹ ਮਰਿਹ ਨ ਠਾਗੇ ਜਾਿਹ ॥
�� ఆ����క మరణం �ం� ��ధకం� ఉం�� మ�� �పపంచ ��� 
��� అ�గ�ంచ��.

ਿਜਨ ਕ ੈਰਾਮ ੁਵਸ ੈਮਨ ਮਾਿਹ ॥
��� ఎవ� మన��ల� �వ����.

ਿਤਥ ੈਭਗਤ ਵਸਿਹ ਕ ੇਲੋਅ ॥
అ�క �పపం�ల భ��� అక�డ �వ�ం��.

ਕਰਿਹ ਅਨੰਦੁ ਸਚਾ ਮਿਨ ਸੋਇ ॥
��� ఎల���� �� మన��ల�� �వ���� �బ�� �� �శ�త ఆనం��� 
అ�భ����.

ਸਚ ਖੰਿਡ ਵਸੈ ਿਨਰੰਕਾਰ ੁ॥
ఇ� ���� కల�క �క� దశ. ఈ సత� �జ�ం�, �పం �� సర�శ��మం�� 
భ��� హృదయం� �వ����.

ਕਿਰ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲ ॥
సృ��౦�న త��త, క�కర౦గల ��� తన సృ��� ఆన౦దకర�న ��� 
అ��గ����.
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ਿਤਥ ੈਖੰਡ ਮੰਡਲ ਵਰਭੰਡ ॥
ఈ దశ�, భ��� అం��� �గ��, అం��� �ర వ�వస�� మ�� 
అం��� ��ల� ����ం��. ��� సృ�� ఎ౦త అప��త�న� 
�గ����.

ਜੇ ਕ ੋਕਥੈ ਤ ਅੰਤ ਨ ਅੰਤ ॥
�� ��ం� �����, ప��� ఉండ�, అంతం ఉండ�.

ਿਤਥ ੈਲੋਅ ਲੋਅ ਆਕਾਰ ॥
ఈ దశ� తన సృ�� ��ల� �పపం�� ఉ��య� ఒక� �గ����.

ਿਜਵ ਿਜਵ ਹੁਕਮੁ ਿਤਵੈ ਿਤਵ ਕਾਰ ॥
�ప�� �� ఆ���ం�న�� �� ప����ంద� ఒక� �గ����.

ਵੇਖੈ ਿਵਗਸੈ ਕਿਰ ਵੀਚਾਰੁ ॥
��� తన సృ��� ��గత�� ���ం�డ�, �� �ం� ఆనం��� 
�ం��డ� ఒక� �గ����.

ਨਾਨਕ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰ ੁ॥੩੭॥
ఓ' �న�, ఈ దశ� వ��ంచడం అ�ధ�ం; ��� �వలం అ�భ�ంచగలం అం�.

ਜਤ ੁਪਾਹਾਰਾ ਧੀਰਜ ੁਸੁਿਨਆਰੁ ॥
�కమ��ణ � ���� ఉండ�వ�ం� (��� ��� ��ణం�) మ�� � ఓ�� 
స�ర����� ఉండ�వ�ం� (ఆ����క ���దయం ��ంచ��� �ం� 
అవసర�న�).

ਅਹਰਿਣ ਮਿਤ ਵੇਦੁ ਹਥੀਆਰੁ ॥
� మన��� ప��డ� ఉ౦చ౦�, ఆ����క ��న౦ �ధ��� ఉంచం� (ఆ����క 
��న౦� � మన��� ���ల�ం�).

ਭਉ ਖਲਾ ਅਗਿਨ ਤਪ ਤਾਉ ॥
��� భయ౦�, అ���� కష�ప� ప��యడ౦ వ౦� �కమ��ణ� ఉ౦�ం�. 
(��� భ��� హృదయ౦� ఉ౦�, క�న�న �కమ��ణ� ���� ప�౦చ౦�)
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ਭਾਂਡਾ ਭਾਉ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਤਤੁ ਢਾਿਲ ॥
��మ �క� �స�, �మం �క� మకరం��� ��� భ��� క��ంచం�.

ਘੜੀਐ ਸਬਦ ੁਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ॥
ఇ� ��� �� ���౦చబ�న �జ�న ��� (ఆ����క ��న౦ �౦ద��� 
ఒక వ��� తన� �� మల��� ��న౦ ఇ�).

ਿਜਨ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰਮ ੁਿਤਨ ਕਾਰ ॥
ఈ ��య� ఆయన �వ�కృప �త ఆ�ర��ంచబ�న �� �����.

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲ ॥੩੮॥
ఓ �న�, ��� దయవల� అ�వం� వ���� �శ�త�న ఆనంద ���� 
�ం��� (మ�� ���� కల�క)

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం: 

ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਿਪਤਾ ਮਾਤਾ ਧਰਿਤ ਮਹਤੁ ॥
�� ����ం��, �� తం���ం��, �� �ప� త�� �ం��. (ఆత�� 
ఆ����క �ర�దర�కత�ం� ఎ�� శ���� �� �� అవసరం. �� �త�ం 
�పపం��� త��, ఎం�కం� ఇ� మనం �ప��� ����ం� 
బ�మ�ల� అం���ం�. �� అ�� ���� �లం మ�� ఇ� �� 
�క� �తృ�� బ�మ�ల� ఉత��� �య��� స�యప��ం�).

ਿਦਵਸ ੁਰਾਿਤ ਦੁਇ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥
పగ� మ�� ���� మగ మ�� మ�� న��ల వ� ఉం��, �� 
ఒ�� �పపంచం �త�ం ఉం�ం� (�పపంచం �త�ం మన మందరం న��� 
ఉన� ��ట� �ం��. ��� మన� ���ం�న ��తల� ��ంచ��� 
పగ� మ�� ���� �ధ���� అం�ం��).

ਚੰਿਗਆਈਆ ਬੁਿਰਆਈਆ ਵਾਚੈ ਧਰਮ ੁਹਦੂਿਰ ॥
మం� �� ��యల� ��� ప������.

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕ ੇਨੇੜੈ ਕ ੇਦੂਿਰ ॥
తమ ��యల �ప�ర౦ �౦ద� స���త౦� ఉ౦��, �౦ద� ���� �ర౦� 
త���యబడ��.
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ਿਜਨੀ ਨਾਮ ੁਿਧਆਇਆ ਗਏ ਮਸਕਿਤ ਘਾਿਲ ॥
��� �మ�� ��మ�, భ��� ���ం�న�� తమ క��కృ� ఫ��� 
��ం�న త��త (���� ఏక�) ఈ �క౦ �౦� ��ష��౦��.

ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਿਲ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ��� ఎ� ��ం�న �వన� �ప�శవంతం� ఉం��. 
��మం� తమ సహచ�� ��� �ప��తం �యబ���; �� ��� 
�మ�� ���౦�, �కస౦�ష౦, జనన మర�ల చ�క౦ �౦� ���� 
�౦��.

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక సృ��కర� ���. �జ�న ��� కృప ��� �గ�ంచబ�న�:

ਸੋ ਦਰੁ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧
�బ�� ��~ ఆ త��, �ద� ��� ��� �� ఆ�:

ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰ ੁਕੇਹਾ ਿਜਤ ੁਬਿਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲ ੇ॥
ఆ �ప�శం ఎంత అ��త�న�, �� �ప� ఒక��� ���ం�న� �ప�శం �ం� 
ఆ ఇ�� ఎంత అ��త�న�?

ਵਾਜੇ ਤੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਤੇ ਤੇਰ ੇਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥
ఆ అ��త�న �ప�శం�, �క��న�� సం�త��� �క��న�� సం�త 
����ల� ���� మ�� �క��న�� సం��ల� ఉత��� ��� � 
�పశంసల� ������.

ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਿਸਉ ਕਹੀਅਿਹ ਕੇਤ ੇਤੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥  

�క��న�� �య�� �క��న�� సం�త చర��� � �పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨ ੋਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ੁਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮੁ ਦੁਆਰ ੇ॥
���, స����, మంట�, అ�� � �పశంసల� ������. � ప�ల 
��య���త ధ���� �� � త�� దగ�ర �లబ� � �పశంసల� 
������.
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ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨ ੋਿਚਤੁ ਗੁਪਤ ੁਿਲਿਖ ਜਾਣਿਨ ਿਲਿਖ ਿਲਿਖ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰ ੇ॥
��త, ���ల �వ�త�, �తన, అంతః�తన�, ఈ ప�ల� చ�� ధర� 
����ప�, �� �డ��.

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨ ੋਈਸਰੁ ਬ�ਹਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਿਨ ਤੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥
���, �బహ� మ�� �వత, ఎల���� � �భ� �ప���� �� � 
�పశంసల� ������

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨ ੋਇੰਦ� ਇੰਦ�ਾਸਿਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਿਤਆ ਦਿਰ ਨਾਲੇ ॥  

ఇం���, తన అ��త�న �ం�సనం� ������, ఇతర ���� మ�� 
�వతల� క�� � త�� వద� �లబ� �మ��� �పశం������.

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨ ੋਿਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਿਰ ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਚਾਰ ੇ॥
�క��నంత మం� ప����� ��న ��నం� �మ��� �పశం������, 
�క��నంత మం� ���� � ఆ�చనల� �����న��� �మ��� 
ఆ�����.                                               
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ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥
�కమ��ణ క�� ఉన� ��, ప�ప���, సంతృ�� �ం�న �ర�య�న 
���, అంద� � �పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਪੰਿਡਤ ਪੜਿਨ ਰਖੀਸੁਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥
�గ���� �దపఠనం ���న� పం���, ఆ����క ���� � 
���ల� ������.

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਿਨ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲੇ ॥
ఆ�శ�, ��, �ంద� ��౦�ల అ౦ద�న మ�హర�న ప���క� � 
��ం� ������.

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥
�క��న�� ఆభర�� మ�� అ�� ప��త �ప��� � �పశంసల� 
������ (��త సృ��ంచబ�న�).

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥
శ��మం��న ���, �ప� ఆ����క శ��� క��న ��� మ�� ���� 
��� �లల �ం� వ��న ��� � �పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬ�ਹਮੰਡਾ ਕਿਰ ਕਿਰ ਰਖੇ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥
�� సృ��ం�న మ�� స�యం ��న �క��న�� ఖం��, �ర వ�వస�� 
మ�� ���, � ��ం� ������ (� ఆ�నం� �షర�తం� 
ప�������).

ਸੇਈ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਿਨ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਨ ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥
�� ���కర�న, � ��మ మ�� భ��� �ం�న �� ��త� � 
�టల� �డగల�.

ਹੋਿਰ ਕੇਤੇ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਿਨ ਸੇ ਮੈ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਿਨ ਨਾਨਕੁ ਿਕਆ ਬੀਚਾਰੇ ॥
ఓ �న�, ఇం� �� మం� � ��ం� �డ����, �� అస�� ���� 
��, �� �రంద�� ఎ� వ��ంచగల�?

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥
అత� (���) ��త� ఎప��� ఉ��� ఉం��. ఆ ��� స���, 
ఆయన �ప�తనం �శ�త�న�.
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ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਚਨਾ ਿਜਿਨ ਰਚਾਈ ॥
ఈ ����� సృ��ం�న ఆయన ఇ��� ఉ��� ఉ���, భ�ష���� �� 
ఉం��. ఆయన �ట���, �� అస�� చ���.

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਿਰ ਕਿਰ ਿਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਿਜਿਨ ਉਪਾਈ ॥
��ధ రం�ల, ��ల మ�� రకర�ల �యల� (��పం�క �భమల�) 
సృ��ం��.

ਕਿਰ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ਿਜਉ ਿਤਸ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ॥
����� సృ��ం�న త��త, అత� ��� స�యం� ���ం��, అ� 
అత� �ప�తనం.

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਿਫਿਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥
అత� తన� న��న� ����. ఆయన� ఎ�ం� ఆ��� �� �య��.

ਸੋ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਿਤਸਾਿਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� చ�కవ��ల� చ�కవ��, అత� ఇ���� క��బ� ఉండటం 
అత�వసరం.

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ఆ�:

ਸੁਿਣ ਵਡਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
ఓ' ���, ఇత�ల �ం� �న� త��త �ప� ఒక�� �� �ప��� అ� 
������.

ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ ਡੀਠਾ ਹੋਇ ॥
�� ఎవ�, �మ��� ��న త��త ��త� �ప�గల�.

ਕੀਮਿਤ ਪਾਇ ਨ ਕਿਹਆ ਜਾਇ ||
� సృ��� అంచ� �య�� �� ���� �వ�ంచ��.

ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥
�మ��� వ��ంచ��� �పయ��ం�� �� తమ ���ం�� ����, �� 
��నం అ����.
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ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥
ఓ' � �ప� ���, �� �� ఉ�రం� మ�� ���ల స��దం� 
ఉ���.

ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� సృ�� �క� �స�ృ� �� ���ర�� ఎవ�� ��య�. || 1|| ��మం||

ਸਿਭ ਸੁਰਤੀ ਿਮਿਲ ਸੁਰਿਤ ਕਮਾਈ ॥
� �ప�త��� అంచ� �య���, �� మం� ఇత�ల� క�� �� 
ప���,

ਸਭ ਕੀਮਿਤ ਿਮਿਲ ਕੀਮਿਤ ਪਾਈ ॥
మ�� అ�క మం� (తత��త��) � ��వ� �� మం� �క� 
స�యం� అంచ� �య��� �పయ��ం��.

ਿਗਆਨੀ ਿਧਆਨੀ ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥
�������, ��న� � ����, ���� మ�� �� �ద��, అంద� 
� �ప�త��� వ��ంచ��� �పయ�������,

ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਤੇਰੀ ਿਤਲੁ ਵਿਡਆਈ ॥੨॥
�� � �ప�తన� మ�మ� వ��ంచ�క���.

ਸਿਭ ਸਤ ਸਿਭ ਤਪ ਸਿਭ ਚੰਿਗਆਈਆ ॥
సత�మం�, క�న�న �కమ��ణ అం�, మం�తనం అం�,

ਿਸਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਿਡਆਈਆ ॥
���ల (ప��ద� ����) �క� �ప� అ��త ఆ����క శ��ల��, 

ਿਸਧੀ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥
� దయ ��ం�, ఈ ���ల� ఎవ� ��ంచ��.

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਨਾਹੀ ਠਾਿਕ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥
� దయ వలన �� ఈ ధ��ల� �ం�న���, ఆ ���ల� �ంద�ం� 
ఎవ� ఆప��.

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਿਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ॥
�స���� � స���ల� ఎ� వ��ంచగల�?
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ਿਸਫਤੀ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
� సృ�� ���ల� �ం� ఉం�.

ਿਜਸੁ ਤੂ ਦੇਿਹ ਿਤਸੈ ਿਕਆ ਚਾਰਾ ॥
ఈ ���ల� �� ఎవ�� ఆ�ర�����, ఆయన ����� అ���� శ�� 
ఎవ�� ��.

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, ��� స�యం� అదృష�వం��.

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ఆ�:

ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਿਵਸਰੈ ਮਿਰ ਜਾਉ ॥
�� ఆయన ���� ఉచ��౦�న���, �� ఆ����క౦� స�వ౦� ఉన��� 
�����, �� �� అ� �యక��, ఆ����క౦� చ���న�� 
అ����౦�.

ਆਖਿਣ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥
(అ� ���నప���), ఆయన ���� ఉచ��ంచడ౦ �� కష�౦� అ����౦�.

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥
��మ, భ��� ఆయన� స��ం�ల� బల�న ��క క��న���,

ਉਤੁ ਭੂਖੈ ਖਾਇ ਚਲੀਅਿਹ ਦੂਖ ॥੧॥
ఆ ��క� �ర�డం ���, ఒక� �ధల�� �ల����.

ਸੋ ਿਕਉ ਿਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥
ఓ' � అమ�, ఆ ���� ఎం�� �������,

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� �జ�న ��� మ�� ఎవ� �ప�తనం �శ�త�న�.

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਿਤਲੁ ਵਿਡਆਈ ॥
సత���� �క� �ప�తనం �క� ఒక� �వన� అ�� �వ�ంచ��� 
�పయ�������,
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ਆਿਖ ਥਕੇ ਕੀਮਿਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥
�పజ� అల����, �� �� ��� అంచ� �య��క���.

ਜੇ ਸਿਭ ਿਮਿਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪਾਿਹ ॥
అంద� క�� ఆయన �ప�తనం ��ం� ���డవల� వ���.

ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਿਟ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥
అత� ఎ��వ �� త��వ ��. || 2||

ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥
��� చ���; అం�� ఇ��� �ః�ంచ��� �రణం ఏ� ��.

ਦੇਦਾ ਰਹੈ ਨ ਚੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥
అత� ఇ��� ఉ���, మ�� అత� �బంధన� ఎ��� త��వ అవ��.

ਗੁਣੁ ਏਹੋ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఈ ధర�ం ఆయన ఒక���; ఆయన �� ఇం�వ� ��.

ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥
ఎన�� ��, మ�� ఇం���� ఉండ� (అత�వం� ��). || 3||

ਜੇਵਡੁ ਆਿਪ ਤੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਿਤ ॥
(ఓ' ���), � బ�మ�� ��� �� �ప��.                                                                                
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Page 10

ਿਜਿਨ ਿਦਨੁ ਕਿਰ ਕੈ ਕੀਤੀ ਰਾਿਤ ॥
పగ� మ�� ���� సృ��ం�న వ���.

ਖਸਮੁ ਿਵਸਾਰਿਹ ਤੇ ਕਮਜਾਿਤ ॥
అ�వం� ���� (���) మర���న �� �చ�న�� మ�� 
��� ప���� ��.

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ ਸਨਾਿਤ ॥੪॥੩॥
ఓ' �న�, �మం �� వ��� (��� ��పకం) అవ�నకరం� ఉం��.

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ���:

ਹਿਰ ਕੇ ਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਸਤਪੁਰਖਾ ਿਬਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥
ఓ' ��� మ��, �జ�న ���, ఉన�త�న ఆత�, �� �� � 
�నయ�ర�క ��ర�న� సమ��ం��ం����

ਹਮ ਕੀਰੇ ਿਕਰਮ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਕਿਰ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥੧॥
�� � ఆ�శయ�న� వ��న ���� �నయ��డ� వ���, దయ�� 
��� �మ�� న�� క�కర� �� ���దయ� క��ంచం�.

ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ ਮੋ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥
ఓ � ��య�న �����, � �వ� ���, దయ�� ��� ��� �� 
���దయం క��ంచం�.

ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ�ਾਨ ਸਖਾਈ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਿਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ధ ���, ��� �మ� � �వన �ఖ� (����� �గ���) అ���క, 
ఆయన �టల� �డటం � �జ�న సంపద� �పశం���ం�

ਹਿਰ ਜਨ ਕੇ ਵਡ ਭਾਗ ਵਡੇਰੇ ਿਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਰਧਾ ਹਿਰ ਿਪਆਸ ॥
ఎల���� ��మ�ర�క భ�� మ�� అత� �సం ఆ�టప��న� వ���ల� 
��� ���ంచడం �� అదృష�ం.
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਿਤ�ਪਤਾਸਿਹ ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਗੁਣ ਪਰਗਾਿਸ ॥੨॥
�� ఆయన �మ�� ఆ�ర��౦చబ�న���, స౦తృ���౦��� 
(�ప��తం �� �య�).  ��� ��మగల �పజల �ంగత�ం�, �� 
స���ల� ���దయం �ం���.

ਿਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਭਾਗਹੀਣ ਜਮ ਪਾਿਸ ॥
(మ���) ఆయన �వ�మ ��� అ�భ�ంచ� ��, �� 
�రదృష�వం��, �� ఎల���� మర��� భయపడ��.

ਜੋ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਿਣ ਸੰਗਿਤ ਨਹੀ ਆਏ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵੇ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਾਿਸ ॥੩॥
�జ�న ��� ఆ�శ��� �� �� మ�� ���� ���ం� వ���ల 
�ంగ���� ���� �� ��తం అవ�నం, మ�� �����.

ਿਜਨ ਹਿਰ ਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਸੰਗਿਤ ਪਾਈ ਿਤਨ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਆ ਿਲਖਾਿਸ ॥
�జ�న ���� క�� ఉం� అదృష�ం ఉన� �వ��మగల వ���� 
�ం��� �ర��ంచబడ�� (�జ�న ���� క������).

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਿਮਿਲ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥੪॥੪॥
ఓ �న�, ఆ ప��త స౦ఘ౦ ఆ�ర��౦చబ�న�, అక�డ �� ఆయన 
�మ౦�� ఆనందకర�న ��� ఆ������. అ�వం� అదృష�వం��న 
ఆత�ల �ంగత�� ఆయన �వ��మం� మన��� ���దయం క����ం�.

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ���:

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਿਚਤਵਿਹ ਉਦਮੁ ਜਾ ਆਹਿਰ ਹਿਰ ਜੀਉ ਪਿਰਆ ॥
ఓ' � మన�, ��� స�యం� ��� ���ం�న���� �� � 
�వ��� ��ం� ఎం�� ఆం�ళన �ం�����?

ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਿਹ ਜੰਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਿਰਜਕੁ ਆਗੈ ਕਿਰ ਧਿਰਆ ॥੧॥
�ల�, �ళ�� ఆయన సృ��ం�న ��ల� �� ఆయన �ం��� �� 
�వ���� అం�ం��.

ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਲੇ ਸੁ ਤਿਰਆ ॥
ఓ' � �వ ���, � భ��ల �ంగత�ం� �వ�ం� �పజ� అ�వం� 
ఆం�ళనల �ం� ర�ంచబడ��.
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਿਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృపవలన పరమ���� �ం�న�� (���� ��� ���సం� సంతృ��) 
�� ���న �� ��� పచ�� ��న�� ఆ����కం� స�వం అ���.

ਜਨਿਨ ਿਪਤਾ ਲੋਕ ਸੁਤ ਬਿਨਤਾ ਕੋਇ ਨ ਿਕਸ ਕੀ ਧਿਰਆ ॥
త��దం���, �����, �ల�� మ�� ��త �గ����-మ�వ� 
ఇత�ల� స�యం� ఉండ�.

ਿਸਿਰ ਿਸਿਰ ਿਰਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਿਰਆ ॥੨॥
ఓ � మన�, ��� �ప� ఒక��� �వ���� అం����. �� ��ం� �� 
ఎం�� అంత భయప�����?

ਊਡੇ ਊਿਡ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਿਤਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਿਰਆ ॥  
���ం�� వందల �ళ� �రం ఎ����, �� �ల�ల� �నక వ���.

ਿਤਨ ਕਵਣੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਣੁ ਚੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਿਹ ਿਸਮਰਨੁ ਕਿਰਆ ॥੩॥
ఆ �న� �ల�ల� ఎవ� ఆ�రం ������? , ఎవ� తమ� �� ఆ�రం 
�న��� ������? (అం� ��� ��ంచ��� ఎవ� ఉండ�). త�� 
���ం� �రంతరం తన �ల�ల� ������ం�ం� (మ�� ఈ ��పకం 
��� స�వం� ఉం��ం�).

ਸਿਭ ਿਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਿਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਤਲ ਧਿਰਆ ॥
ఓ ���, అ�� సంపద� మ�� అ�ం��య అ��త శ��� � �లభ�న 
ప��� ఉన��� అ����ం�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਲ ਬਿਲ ਸਦ ਬਿਲ ਜਾਈਐ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਿਰਆ ॥੪॥੫॥
ఓ �న�, అ�వం� అ��త�న ���� �మ��� �� అం�తం ���� 
ఇ� �ప�ం�: ఓ ���, � సృ��� అంతం ��, �� అప��త�న��.

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత���� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక ��ష� స��న�త సృ��కర�:

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਸੋ ਪੁਰਖੁ
��గవ ��� ���, �� ఆ�, � �ర�:
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ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਹਿਰ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥
ఆ �ష�ల�ష�న ��� (��పం�క అ�బం�ల �ప�వం �ం� ����� 
�ం�న), అర�ం ������, అం���� ���� మ�� 
అప��త�న��.

ਸਿਭ ਿਧਆਵਿਹ ਸਿਭ ਿਧਆਵਿਹ ਤੁਧੁ ਜੀ ਹਿਰ ਸਚੇ ਿਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥
ఓ �జ�న సృ��కర�, �ప� ఒక�� ��మ�ర�క భ��� �మ��� ������.

ਸਿਭ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀ ਤੂੰ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥
ఓ' ���, అ�� ��� �� మ�� �� ��� ���ం�ం�.

ਹਿਰ ਿਧਆਵਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜੀ ਸਿਭ ਦੂਖ ਿਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥
ఓ � ��య�న �����, అ�� �ః�ల� ��శన�న ��మ�, భ��� 
క�� ఉన� ���� ���ంచం�.

ਹਿਰ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਹਿਰ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ ਜੀ ਿਕਆ ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਿਵਚਾਰਾ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� యజ�� మ�� అత� స�యం� �వ��. �ద ��� 
(ఆయన ��ం�) ఏ ఉ��� క�� ఉం��?                                                                                       
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ਤੂੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਜੀ ਹਿਰ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥
ఓ ���, �� ��త� అ�� హృద�ల� �ప��౦చగల�, �� ఎల���� 
�ప��� వ�క�మ��౦��.

ਇਿਕ ਦਾਤੇ ਇਿਕ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀ ਸਿਭ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਿਵਡਾਣਾ ॥
�ంద� ఇ�����, �ంద� అ�������. ఇదం� � అ��త�న �టకం.

ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ ਹਉ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥
�� ఇ����, మ�� �� �� ఆనంద ప��� (���గ���). �� 
తప� �� �� ఎవ� ��య�.

ਤੂੰ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਬੇਅੰਤੁ ਬੇਅੰਤੁ ਜੀ ਤੇਰੇ ਿਕਆ ਗੁਣ ਆਿਖ ਵਖਾਣਾ ॥
�� స��న�త ���, అప��త�న మ�� అనంత�న ��. �� � 
�క� ఏ ���ల ��ం� ���డగల� మ�� �వ�ంచగల�?

ਜੋ ਸੇਵਿਹ ਜੋ ਸੇਵਿਹ ਤੁਧੁ ਜੀ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿਤਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥
�న� తన ����� ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ���ం��� ��� అం�తం 
����.

ਹਿਰ ਿਧਆਵਿਹ ਹਿਰ ਿਧਆਵਿਹ ਤੁਧੁ ਜੀ ਸੇ ਜਨ ਜੁਗ ਮਿਹ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥
ఓ' ���, ఎల���� �మ��� ��మ� మ�� భ��� ���ం��� తమ 
����� �ప�ంతం� గ����.

ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਜੀ ਿਤਨ ਤੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥
���� ��మ�, భ��� స��ం�న ��, ఎప��� �క సంపద� మ�� శ��ల 
బం�ల �ం�, మరణ భయం �ం� ���� �ంద��.

ਿਜਨ ਿਨਰਭਉ ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਨਰਭਉ ਿਧਆਇਆ ਜੀ ਿਤਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥
�ర�య ���� ఎల���� ��మ�, భ��� ���ం��� భ�ల�� 
�ల����.

ਿਜਨ ਸੇਿਵਆ ਿਜਨ ਸੇਿਵਆ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਜੀ ਤੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰੂਿਪ ਸਮਾਸੀ ॥
ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ���� స��ం�����, �వ�� ఆయన� 
క�����.
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ਸੇ ਧੰਨੁ ਸੇ ਧੰਨੁ ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਜੀ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿਤਨ ਬਿਲ ਜਾਸੀ ॥੩॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��� �� �జం� ఆ�ర��ంచబ��� మ�� 
అదృష�వం��. �న� తన ����� ��� అం�తం ����.

ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ਜੀ ਭਰੇ ਿਬਅੰਤ ਬੇਅੰਤਾ ॥
ఓ ���, � ��నం �క� అనంత�న సంపద� �ం� �������.

ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸਲਾਹਿਨ ਤੁਧੁ ਜੀ ਹਿਰ ਅਿਨਕ ਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥
�క��నంత మం� భ��� ��ధ �క��న�� ���� � �పశంసల� 
������.

ਤੇਰੀ ਅਿਨਕ ਤੇਰੀ ਅਿਨਕ ਕਰਿਹ ਹਿਰ ਪੂਜਾ ਜੀ ਤਪੁ ਤਾਪਿਹ ਜਪਿਹ ਬੇਅੰਤਾ ॥
�క��నంత మం� �మ��� ఆ�����, ��మ�ర�క భ��� � ��� చ�� 
మ�� తప��ల� ఆచ���� (�మ��� �గ�ంచ���).

ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪੜਿਹ ਬਹੁ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ ਜੀ ਕਿਰ ਿਕਿਰਆ ਖਟੁ ਕਰਮ ਕਰੰਤਾ ॥
� �క��న�� భ��� అ�క స�ృ�ల� మ�� ����ల� (�ం� ప��త 
�స���) చ��, ఈ �స��ల� �వ�ం�న ఆ� మత కర�� మ�� ఇతర 
ఆ��ల� �ర�����.

ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਭਗਤ ਭਲੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜੀ ਜੋ ਭਾਵਿਹ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਭਗਵੰਤਾ ॥੪॥
ఓ �న�, ఆ భ��� ��త� �జం� ������, �� � ���� 
సం���� క�������. 

ਤੂੰ ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਜੀ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఓ ���, �� ����� ��థ�క స��న���, అ�� వ�క�న, అప��త�న 
సృ��కర�. � అంత �ప��� ఇం�వ� ��.

ਤੂੰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂੰ ਏਕੋ ਜੀ ਤੂੰ ਿਨਹਚਲੁ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥
�లం త��త �లం, �� ఎల���� ఒ� �ధం� ఉం��. �� న�ంచ� 
సృ��కర�.

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਤੈ ਜੀ ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਰਿਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥
అం� � సంకల�ం �ప�రం జ���ం�. జ��దం� �� �����.

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਿਸ�ਸਿਟ ਸਭ ਉਪਾਈ ਜੀ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਿਸਰਿਜ ਸਭ ਗੋਈ ॥
�� �త�ం ����� సృ��ం��, మ�� ��� ��ం�ం�న త��త, 
�� అ��ం�� �శనం ����.
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਤੇ ਕੇ ਜੀ ਜੋ ਸਭਸੈ ਕਾ ਜਾਣੋਈ ॥੫॥੧॥
�వ�� �న� ��య�న సృ��కర� �క� మ����త �టల� 
������, అంద�� ���న�� �ట�.

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ఆ�:

ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਸਿਚਆਰੁ ਮੈਡਾ ਸਾਂਈ ॥
ఓ' ���, �� �జ�న సృ��కర�, మ�� � ���.

ਜੋ ਤਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� సం�షం క��ం�� ��త� జ���ం�, మ�� �� �� 
మం�� ��� �� �ం���.

ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਿਧਆਇਆ ॥
ఓ' ���, �శ�మం� � సృ��, �ప� ఒక�� ��మ�ర�క భ��� �మ��� 
������.

ਿਜਸ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਿਹ ਿਤਿਨ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ ॥
�� క�కర౦ ��౦�న వ��� � అ�ల��న ���� �గ����.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਿਖ ਗਵਾਇਆ ॥
���ధల� అ�స�ం�న�� � ���� అ�భ�ం��. ఆయన 
అహం�ర మన��� అ�స�ం�న�� ఈ అ�ల��న అ�భ��� 
�����.

ਤੁਧੁ ਆਿਪ ਿਵਛੋਿੜਆ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਆ ॥੧॥
ఓ ���, �� � �ం� ��య సంక���� �� ���ం��. �� �� �� 
అ�చ�ల� �� ఏకం ����.

ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਿਹ ॥
ఓ ���, �� ���� న� �ం��� మ�� అ�� ��� ఆ న�� 
�వలం తరం�� ��త�.

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਿਹ ॥
�� ��ం� ఇం�వ� ��.
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ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥
అ�� ��� � అ��త�న �వన �టకం� ���.

ਿਵਜੋਿਗ ਿਮਿਲ ਿਵਛੁਿੜਆ ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥
���� ���వడం �� కల�క అ�� �ం� �ర��ంచబ��ం�. 
�ంద� � �ం� ���యబడ��, మ��ంద� �� �� మ�� 
సంకల�ం �ప�రం �� ��� క����.

ਿਜਸ ਨੋ ਤੂ ਜਾਣਾਇਿਹ ਸੋਈ ਜਨੁ ਜਾਣੈ ॥
�� అర�ం ���వ��� ఎవ�� �������, అత� ��త� స�న �వన 
����� అర�ం ���ం��.

ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਿਖ ਵਖਾਣੈ ॥
ఆయన ఎల���� � �టల� ���� మ�� � ���ల� 
ఇత�ల� �వ����.

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਸੇਿਵਆ ਿਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
��మ�ర�క భ��� �మ��� స��ం�న �� �ం��, ఓ���� �ం��.

ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥
సహజ౦� ఆయన ��� �మ౦� ��నమ��౦��.                                                                                                
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ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥
�� �� అ��� సృ��కర�. జ�� �ప�� � �తల ���� జ���ం�.

ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
�� తప� ��� ఇం�వ� ��.

ਤੂ ਕਿਰ ਕਿਰ ਵੇਖਿਹ ਜਾਣਿਹ ਸੋਇ ॥
�� ఈ �కం ����� సృ��ం��, ��� గమ��� ప��ం��ం� 
ఉండం�. �ప� ఒక�� అవస�ల ��ం� �� ���.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, �� �ధల �ప�రం ��ం� ��� ��� �పత��మ���.

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ఆ�;

ਿਤਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਿਨਵਾਸਾ ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਿਤਨਿਹ ਕੀਆ ॥
మనం �న�లం �పపంచ �� �ద �వ�����ం. ��� ఈ ��� 
బ���, ఈ �� �ద �పపంచ ఆ��ల �సం ��కల అ��� �ం��.

ਪੰਕਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥
ఈ �� �ద, �పజ� ����గ అ�బం�ల దట��న �రద� ఇ����� 
అం��� �������� (ఆ����క ��గ� �శ� ఎ�వం� �పయత�ం 
�య����).

ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਿਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥
ఓ' � �ర��న మన�, ��� సర�శ��మం��న ���� ���ంచ���.

ਹਿਰ ਿਬਸਰਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਿਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���� మర��� ఉన����, � స���� �� ఉ���. 

ਨਾ ਹਉ ਜਤੀ ਸਤੀ ਨਹੀ ਪਿੜਆ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ॥
ఓ ���, �� ��� ��, ���� ��, �� అస�� చ����� 
మ�� �� అ��న����� �������. (�ప�దకర�న ����ల 
�ం� న�� �� �����క�����)
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ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ਿਜਨ ਤੂ ਨਾਹੀ ਵੀਸਿਰਆ ॥੨॥੩॥
�న� ఇ� ���������, ఓ ���, �మ��� ఎన�� ����ట�� �� 
అ�చ�ల ఆ�శయం� న�� ప�య�ం�.

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
��గవ ��� ���, �� ఆ�:

ਭਈ ਪਰਾਪਿਤ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥
�� ఒక అంద�న �నవ శ�రం� ఆ�ర��ంచబ���.

ਗੋਿਬੰਦ ਿਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥
భగవం��� �గ�ం� ��నం అవ���� ఇ� ��న� ఏ�క అవ�శం.

ਅਵਿਰ ਕਾਜ ਤੇਰੈ ਿਕਤੈ ਨ ਕਾਮ ॥
ఇతర ప�ల�� (�పపంచ సంపద మ�� శ��� �ందడం) �� �ప�జనం 
క��ంచ�.

ਿਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥
�బ�� ప��ద� స౦ఘ౦� �� ఆయన ���� ��మ�, భ��� ��త� 
���౦చ౦�.

ਸਰੰਜਾਿਮ ਲਾਗੁ ਭਵਜਲ ਤਰਨ ਕੈ ॥
ఈ భయంకర�న �పపంచ-����ల స����� �ట��� అ�� �పయ��� 
�య�ం�.

ਜਨਮੁ ਿਬ�ਥਾ ਜਾਤ ਰੰਿਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఈ ����� ��ష��జన౦� �కస౦పదల, శ��ల ��మ� వ�ర�౦ 
���ం����.

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥
�� ��నం, ��య �కమ��ణ, ��య ��గహం �� ��వంత�న ����� 
అభ��ంచ��.

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਿਨਆ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
�� ��� �ధనల� అ�స�ంచ��, �� అస� �� ���� 
���ం������.
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਚ ਕਰੰਮਾ ॥
ఓ' ���, మనం (�న��) �చ�న ప�ల ��లం అ� �న� ����.

ਸਰਿਣ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥
�� � ర�ణ� ���ం����, దయ�� � �ర��� ��డం�.

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక �ప��క�న, �శ�త�న, మ�� స��న�త�న ���. సత���� కృప 
��� �గ�ంచబ���:

ਸੋਿਹਲਾ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧
��� ~ ��ం� �ట. �ద� ��� ���, �� �� ���:

ਜੈ ਘਿਰ ਕੀਰਿਤ ਆਖੀਐ ਕਰਤੇ ਕਾ ਹੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥
ఆ ప��త స�హం�, ��� ���� �డబడ�� మ�� అత� 
స���� ఆ��ంచబడ��,

ਿਤਤੁ ਘਿਰ ਗਾਵਹੁ ਸੋਿਹਲਾ ਿਸਵਿਰਹੁ ਿਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥
ఓ � ఆత�, �� �� ఆ ప��త సభ�� ��� ��� (ఆయన ��� �ట)� 
�డం� మ�� సృ��కర�� ��మ� మ�� భ��� ���ంచం�.

ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਿਨਰਭਉ ਕਾ ਸੋਿਹਲਾ ॥
� ��య�న �����, � �ర�య ��� ��� (ఆయన ��� �ట) � 
�డం�.

ਹਉ ਵਾਰੀ ਿਜਤੁ ਸੋਿਹਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�శ�త �ం�� క��ం� ఆయన ��� �ట� న�� �� అం�తం ������.

ਿਨਤ ਿਨਤ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਿਨ ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥
�� ��� తన సృ��� ���ం�న� �ప� �ప�జ�� �� � 
అవస�ల� ���ం��.

ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਿਤਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥
ఓ మరణం �� ��, �� అత� బ�మ�ల ��వ� �� అంచ� 
�య�న���; �� ఆ �ప�జ�� ��వ� ఎ� అంచ� �యగల�? 
అత� అనం��.
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ਸੰਬਿਤ ਸਾਹਾ ਿਲਿਖਆ ਿਮਿਲ ਕਿਰ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥
�� ఈ �పపంచం �ం� ��ష��ం� సమయం �ం� �ర��ంచబ�ం�. ఓ 
� ������, � ��� ఇం�� బయ��ర��� �� ���� �� 
�ద�ం �య�ం�.

ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ ਿਜਉ ਹੋਵੈ ਸਾਿਹਬ ਿਸਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥  
ఓ � �����, �� � ���� క���గలన� దయ�� � ఆ����� 
�� �ప��ంచం�.

ਘਿਰ ਘਿਰ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ ਸਦੜੇ ਿਨਤ ਪਵੰਿਨ ॥
ఈ �పపంచం �ం� బయ��� �� మ�� సమయం ��ం�న 
స��రం ఇం� ఇం�� పంపబ��ం�, మ�� �ప��� �పజల� 
�������.

ਸਦਣਹਾਰਾ ਿਸਮਰੀਐ ਨਾਨਕ ਸੇ ਿਦਹ ਆਵੰਿਨ ॥੪॥੧॥
ఓ �న�, ఆ �� మన �సం �� దగ�రప��ం�, �బ�� మనంద�� 
��మ�ర�క భ��� అ��� �� ���� ���ం��ం�

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ఆ�:

ਿਛਅ ਘਰ ਿਛਅ ਗੁਰ ਿਛਅ ਉਪਦੇਸ ॥
ఆ� ����� �� �ఖ�� ఉ���, మ�� ఆ� రచ�త� �� 
���� ఉ���, ఆ� ర�ల �ధనల�.

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕੋ ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥੧॥
�� అ���కం� స��న�త  ���న భగవం�� �క��న�� ���� ఉం��.

ਬਾਬਾ ਜੈ ਘਿਰ ਕਰਤੇ ਕੀਰਿਤ ਹੋਇ ॥
ఓ ��, సృ��కర� �క� ��� �డబ� �ప�శం� �� ప��త స౦ఘ౦� 
ఉ౦డ౦�,

ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖੁ ਵਡਾਈ ਤੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� ఆ �వ��మగల వ���ల �ంగ���� ఉం��ం�. ఈ �ధ౦� �� 
��� ఆ��న౦� �ర��� �౦���.

ਿਵਸੁਏ ਚਿਸਆ ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ ਿਥਤੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ ਹੋਆ ॥
అ�క �క��, ����, గంట�, ���, ��� మ�� �ల� ఉ���,
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ਸੂਰਜੁ ਏਕੋ ਰੁਿਤ ਅਨੇਕ ॥
మ�� ఒక సంవత�రం� ��ధ ఋ��� ఉ���. �� అవ�� ఒ� �లం 
�ం� ఉద��ం��, అ� ���� �ం�.  ఓ �న�, అ� �ధం� సృ��కర� 
�క� �క��న�� వ���కరణ� ఉ��� �� అత� ��తం ఒక��.                                                                                          
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Page 13

ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੇ ਕੇਤੇ ਵੇਸ ॥੨॥੨॥ 
ఓ �న�, అ� �ధం�, అ�క ��� ఒ� సృ��కర� �ం� ఉద��ం��. || 2|| 
2||

ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ���, �� ధన��:

ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ ਰਿਵ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ ਤਾਿਰਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥
ఓ' ���, �త�ం సృ�� � ఆ��� (ఆ�ధన) �ర����ం�, ఆ�శం ఒక ప��ం 
�ం��, ��� ���� మ�� చం��� �ం� ��ల �� ఉం��, 
మ�� న���ల స��� ���న ���ల �� ఉం��.

ਧੂਪੁ ਮਲਆਨਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥੧॥
మల� పర�తం �ం� వ�� ��సన గల �� �పం �ం��, �� �శ� 
�పం (���) వం�� మ�� అ�� వృ��లం ���ల సమర�ణ వం��, ఓ' 
�ప�శవంత�న��.

ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥
ఓ' భ��� �శనం ���� (���క మ�� మరణం �క�), � �సం ఒక 
అ��త�న ఆ�� (ఆ�ధన) �ర��ంచబ��ం�.

ਭਵ ਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥
ఓ భ��� �శనం �� ��, ఇ� � �ం� ��క.

ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ ਵਾਜੰਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�వ� సం�తం �క� �పవ�ం� ��వ�త (అ�� ��ల హృదయ స�ందనల ధ��) � 
ఆ��� �డ�� ��ం� ధ�� వం��.

ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ ਹਿਹ ਤੋਿਹ ਕਉ ਸਹਸ ਮੂਰਿਤ ਨਨਾ ਏਕ ਤੋੁਹੀ ॥
ఓ ���, �� �ల క�� ఉ��� (ఎం�కం� �� అ�� ��ల� ఉం�� 
క�క), అ�నప��� �� క�� �� (ఎం�కం� �� �పర��� క�క). 
�� �ల ��� ఉ���, �� �� � స�ంత �పం ��.
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ਹਸ ਪਦ ਿਬਮਲ ਨਨ ਏਕ ਪਦ ਗੰਧ ਿਬਨੁ ਸਹਸ ਤਵ ਗੰਧ ਇਵ ਚਲਤ ਮੋਹੀ ॥੨॥
�� ��� �ష�ల�ష�న ��� ఉ��� (ఎం�కం� �� అ�� ��ల� 
ఉ���), అ�నప��� �� ��� �� (ఎం�కం� �� �పర��� 
క�క). �� ��� ���� ఉ���, అ�నప��� �� �ంత ��� ��. 
� ఈ ఆ� న�� మ������ ���ం�. 

ਸਭ ਮਿਹ ਜੋਿਤ ਜੋਿਤ ਹੈ ਸੋਇ ॥
�ప� ఒక��� �పవ�ం� �ం� �� శ�� ఒ� స��న�త �ం� (���) �ం� 
��వ�ం�.

ਿਤਸ ਦੈ ਚਾਨਿਣ ਸਭ ਮਿਹ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥
��� (ఆ�చ� శ��) అ��ం�� �ప�శవంతం� ఉం�ం�, అ� ఆగ� �� 
�� �ం� వ��ం�.

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਿਤ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥
�� ఈ అవ�హన �� �ధనల ��� ��త� ����ం� (�ప� ఒక��� 
���� �లం ఒక��)

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥੩॥
�బ��, ���� ఇష��న��� అ౦�క�౦చడ౦ ఆయన స���ధన.

ਹਿਰ ਚਰਣ ਕਵਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਿਭਤ ਮਨੋ ਅਨਿਦਨੋੁ ਮੋਿਹ ਆਹੀ ਿਪਆਸਾ ॥
ఓ ���, � హృదయం � �వ� �మం �సం ఆ�టప��ం�, �ప��� 
�� � �� �క� మకరందం �సం ఆ�టప�����.

ਿਕ�ਪਾ ਜਲੁ ਦੇਿਹ ਨਾਨਕ ਸਾਿਰੰਗ ਕਉ ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਵਾਸਾ ॥੪॥੩॥
ఓ' ���, ఒక �టల ప� ఒక �క� వర�ం �సం ఆ�టప��న��� �న� � 
�� �సం ఆ�టప�����, దయ�� � కృప� �� ���ంచం�, 
త��� �� � ��� ������.

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ���, �� �� ���:

ਕਾਿਮ ਕਰੋਿਧ ਨਗਰੁ ਬਹੁ ਭਿਰਆ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥
ఈ �నవ శ�రం �పం మ�� �మం �క� ����ల� �ం� ఉం�ం�, 
�జ�న ���� కలవడం ��� ��త� ఈ ����ల� �శనం 
�య�గలం.
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ਪੂਰਿਬ ਿਲਖਤ ਿਲਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮਿਨ ਹਿਰ ਿਲਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੧॥
�� �ం�� �ర��ం�న �� ���� ���� క���ం��. �� 
�ధ� మన��� ��� పట� ��మ�, భ��� �ం��.

ਕਿਰ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥
�నయం� ���� నమస��ంచం�, ఇ� �ప� �గ�త క��న చర�.

ਕਿਰ ਡੰਡਉਤ ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన స���� నమస��ం��; ఇ� �జం� ఒక మం� చర�.

ਸਾਕਤ ਹਿਰ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਿਣਆ ਿਤਨ ਅੰਤਿਰ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ ॥
అహం�ర� �� తమ� ��� ��ప�� ఉన�ం�న అ����� ���� 
స��ం��వడం� ఉన� ఆనం��� �పశం�ంచ��.

ਿਜਉ ਿਜਉ ਚਲਿਹ ਚੁਭੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਿਹ ਿਸਿਰ ਡੰਡਾ ਹੇ ॥੨॥
�� ��తం� అహం� ఎ��వ� �పవ����, �౦�� �చ�బ�న ��నడకన 
నడవడ౦ �� ఎ��వ� �ధపడ��. �వ�� �� మర��� �ం�ంచ��� 
భ���ం�.

ਹਿਰ ਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣੇ ਦੁਖੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥
(మ���న) ���� ���౦� �పజ� ఆయన ��మ�ర�క భ��� ����� 
జనన మర�ల చ�క౦ �౦� ����ల���.

ਅਿਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਹੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬ�ਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥੩॥
�� �శనర�త�న, స��న�త ���� �గ�౦�, �� ��� �శ�౦�� అ�� 
��౦��� �����౦�.

ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ ਪ�ਭ ਤੇਰੇ ਹਿਰ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਵਡ ਵਡਾ ਹੇ ॥
ఓ' ���, �� �ద మ�� ����ల�, �� ఇప��� � �ళ��. �� 
�ప���� �ప���, దయ�� ఈ ����ల �ం� మమ��� ర�ంచం�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੪॥੪॥
ఓ �న�, ��� �� ��త� �� �వ��� మ�� �జ�న స�యం, 
మ�� �మం ��� ��త� మనం ఖ�ళ �ం�� అ�భ�ంచగలం.

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� �� ���:
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ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਣਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥
ఓ' � ������, �నం�! ���ధ� అ�స�ంచ��� ఈ �నవ ��తం 
ఒక�� అవ�శం అ� �� �� ����ం���� (ఎం�కం� ��� 
��త� �మ��� �మం� ఆ�ర��ంచగల�).

ਈਹਾ ਖਾਿਟ ਚਲਹੁ ਹਿਰ ਲਾਹਾ ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥
�నవ ��త� ��� �మ సంపద� స౦��౦��వ��� అవ�శ౦, 
అ౦�� �� త��� �క౦� (��� ఆ��న౦�) �కర�వ౦త౦� ఉ౦��.

ਅਉਧ ਘਟੈ ਿਦਨਸੁ ਰੈਣਾਰੇ ॥
ఓ' � మన�, �ప� పగ� మ�� ��� ఒక� ���న ��తం త��� 
ఉం�ం�. �� �ధల� అ�స�ంచడం ��� ఈ ����� �జయవంతం 
���ం (�� ఆలస�ం �వ��� �ం�).

ਮਨ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� క��� అ�� � వ�వ��� ప�ష��ంచబడ��. || 1|| || �� 
�యం� || 

ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਿਬਕਾਰੁ ਸੰਸੇ ਮਿਹ ਤਿਰਓ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ॥
ఈ �పపంచం ����ల�, �ర��� �ం� ఉం�, ��క ��� ��త� �పపంచ 
����� స��దం �ం� ఈదగల�.

ਿਜਸਿਹ ਜਗਾਇ ਪੀਆਵੈ ਇਹੁ ਰਸੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿਤਿਨ ਜਾਨੀ ॥੨॥
��� �కస౦గత�న స౦�ప�౦�ల� ����౦చడ౦ �౦� ����, 
ఆయన �మ౦�� ఆన౦��� ఆ���౦చ��� స�య౦ �� వ��� ��త� 
ఈ వ��౦చ�� రహ���� అర�౦ ���౦��.

ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਿਬਹਾਝਹੁ ਹਿਰ ਗੁਰ ਤੇ ਮਨਿਹ ਬਸੇਰਾ ॥
ఓ' � ������, �� ఈ �పపం��� వ��న సంపద� ��త� 
�క�ంచం�. ��� ���� ��� � హృదయం� �వ�ంచగల�.

ਿਨਜ ਘਿਰ ਮਹਲੁ ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਬਹੁਿਰ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥੩॥
ఈ �ధం�, �� �ం��తం� మ�� �దృ��కం� �� ���� 
క��ం�� మ�� �� ఇక� జనన మ�� మరణ ����� ఉండ�.

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤੇ ਸਰਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥
ఓ' అ�� ����, స��న�త సృ��కర�, దయ�� � మన�� �క� ఈ ��క� 
�ర�ర�ం�.
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ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਇਹੈ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ਮੋ ਕਉ ਕਿਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੫॥
అహం ��ం� � �జ�న భ��ల� �� �� �వ ���వ�� (సహ�సం� 
ఉండం�), � �వ�� �న� అ�� ఏ�క ఆనందం ఇ�.                                                                                       
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృపవల� �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ਪਿਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��: �ద� �గం 

ਮੋਤੀ ਤ ਮੰਦਰ ਊਸਰਿਹ ਰਤਨੀ ਤ ਹੋਿਹ ਜੜਾਉ ॥
(ఓ ���, ఈ అవ�హన� �� �ప��ం��) �� మం� ���, 
ఆభర�� మ�� ����ల� ���ం�న అ��త�న �జభవనం� 
�వ���న�ప���,

ਕਸਤੂਿਰ ਕੁੰਗੂ ਅਗਿਰ ਚੰਦਿਨ ਲੀਿਪ ਆਵੈ ਚਾਉ ॥
మ�� మ��, �ం�మ మ�� గంధం� ��సన, �డ��� ��� 
ఆనందం� ఉ��.

ਮਤੁ ਦੇਿਖ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਤੇਰਾ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੧॥
ఓ' ���, �� ఈ �జభవ�ల� ��న త��త త���� ప�� �మ��� 
మర������� �� భయప�����

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਜੀਉ ਜਿਲ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
��� ��పక౦ ��౦�, � ఆత� ����న��� �ధప��౦�.

ਮੈ ਆਪਣਾ ਗੁਰੁ ਪੂਿਛ ਦੇਿਖਆ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తప�, ఆనందం మ�� �ం�� క��� �� ఆ�శయం �ప�శం �ద� 
�� � ��� �ం� ధృ�క�ం��.

ਧਰਤੀ ਤ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਤੀ ਪਲਿਘ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥
ఓ ���, �న� ఒక �జభవనం� ఉ��, అక�డ �ల వ���, ����ల� 
�ం� ఉన�ప���, ఆభర�ల� మంచం ఉ��,

ਮੋਹਣੀ ਮੁਿਖ ਮਣੀ ਸੋਹੈ ਕਰੇ ਰੰਿਗ ਪਸਾਉ ॥
మ�� ఆభర�ల� అలంక�ంచబ�న అత�ంత అంద�న మ�� 
ఆకర��య�న మ�ళ న�� �ప�భ�ట���� �పయ����ం�.
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ਮਤੁ ਦੇਿਖ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਤੇਰਾ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੨॥
ఓ ���, ఈ �ష�ల� �� �� త���� ప�� �మ��� మర���న� 
భయప�����.

ਿਸਧੁ ਹੋਵਾ ਿਸਿਧ ਲਾਈ ਿਰਿਧ ਆਖਾ ਆਉ ॥
ఓ ���, �� అ���� ��, ���క శ��ల� ��� ��ణ�ం క��న 
��� అ��.

ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ਬੈਸਾ ਲੋਕੁ ਰਾਖੈ ਭਾਉ ॥
మ�� �పజ� న�� �స���� ���� �ధం� క����� మ�� 
అదృశ�మ���.

ਮਤੁ ਦੇਿਖ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਤੇਰਾ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੩॥
ఓ ���, ఈ శ��ల� �� �� త���� ప�� �మ��� మర���న� 
భయప�����.

ਸੁਲਤਾਨੁ ਹੋਵਾ ਮੇਿਲ ਲਸਕਰ ਤਖਿਤ ਰਾਖਾ ਪਾਉ ॥
ఓ ���, �� చ�కవ��� అ�, �� ����� �ం�, �ం�సనం� ���� 
ఉం��, 

ਹੁਕਮੁ ਹਾਸਲੁ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਨਾਨਕਾ ਸਭ ਵਾਉ ॥
ఆజ�� �� �� ప��� వ�� �యం�, ఓ �న�, ఇవ�� ��ప�గం 
మ�� �� �క� �� �� ���

ਮਤੁ ਦੇਿਖ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਤੇਰਾ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੪॥੧॥
ఓ ���, ఈ ����� �� �� త���� ప�� �మ��� మర���న� 
భయప�����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਕੋਿਟ ਕੋਟੀ ਮੇਰੀ ਆਰਜਾ ਪਵਣੁ ਪੀਅਣੁ ਅਿਪਆਉ ॥
ఓ ���, �� ��యన� సంవత��� ��ంచగ���, �� � ఆ�రం 
మ�� ��యం అ��,

ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਗੁਫੈ ਨ ਦੇਖਾ ਸੁਪਨੈ ਸਉਣ ਨ ਥਾਉ ॥
�� ఒక �హ� �వ�౦�, ����� ��, చం���� �� ఎన�� �డ�క��, 
కల� ��, �� ఎన�� ��ద�క��.
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ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥
ఇవ�� ��న త��త ��, � ��వ� �వ�ం� �మర��ం �� ఉండ�. 
�� ఎంత �ప��� �� ఎ� �ప�గల�?

ਸਾਚਾ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਿਨਜ ਥਾਇ ॥
ఎల���� ఉం�, అప��త�న ��� తన� వ�క�మ���.

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਆਖਣੁ ਆਖਣਾ ਜੇ ਭਾਵੈ ਕਰੇ ਤਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇత�� ���� �నడం ���� ఆయన �ప�త��� మనం �వ�ంచగలం. అ� 
ఆయన� ఇష��న���, అత� మన� ��క� ��� (అత�� 
����వడం మ�� అత� �పశంస� �డటం).

ਕੁਸਾ ਕਟੀਆ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪੀਸਿਣ ਪੀਸਾ ਪਾਇ ॥
ఓ ���, �� న�� �క��� ��, ప� ప� ��, ���� �� �ం�� ���,

ਅਗੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲੀਆ ਭਸਮ ਸੇਤੀ ਰਿਲ ਜਾਉ ॥
మంటల వల� �� ��ద� క��.

ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੨॥
ఇవ�� జ��నప���, � ��వ� �వ�ం� �మర��ం �� ఉండ�. �� ఎంత 
�ప��� �� ఎ� �ప�గల�?

ਪੰਖੀ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇ ਭਵਾ ਸੈ ਅਸਮਾਨੀ ਜਾਉ ॥
ఓ ���, �� ప�� అ��, వంద�� ఆ�శం� ఎ���,

ਨਦਰੀ ਿਕਸੈ ਨ ਆਵਊ ਨਾ ਿਕਛੁ ਪੀਆ ਨ ਖਾਉ ॥
(మ�� �� ఎ��� ఎ���) �� క��ంచక��, ఏ� �న�ం� 
�గ�ం�.

ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਹਉ ਕੇਵਡ ੁਆਖਾ ਨਾਉ ॥੩॥
అ��� �� �� � ��వ� అంచ� �య���. �� ఎంత �ప��� 
�� ఎ� �ప�గల�?   
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ਨਾਨਕ ਕਾਗਦ ਲਖ ਮਣਾ ਪਿੜ ਪਿੜ ਕੀਚੈ ਭਾਉ ॥
ఓ �న�, � �పశంసల �� ఉన� ట��ల ��� ���� � దగ�ర ఉం� మ�� 
�� �� ��ం� ఆ��ం�లం�.

ਮਸੂ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵਈ ਲੇਖਿਣ ਪਉਣੁ ਚਲਾਉ ॥
మ�� �� � �పశంసల� ఎప��� అవ�� ఇం�� మ�� ���� �� 
�గ� ��లం�,

ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੪॥੨॥
అ��� �� � ��వ� ����ంచ��. � �ప�త��� �� ఎ� 
వ��ంచగల�?

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਲੇਖੈ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲਣਾ ਲੇਖੈ ਖਾਣਾ ਖਾਉ ॥
ఓ అమ����, �� ���� ప�� మ�� �� ఏ� �ం�న� అ� 
�ం�గ� �ర��ంచబ��� మ�� �� ��� జ����� ఉం��.

ਲੇਖੈ ਵਾਟ ਚਲਾਈਆ ਲੇਖੈ ਸੁਿਣ ਵੇਖਾਉ ॥
మనం �� మ�� మనం �� ��� స� మనం న�� ����� (మనం 
�� ఎం�క�) మనం జ����� ఉం��.

ਲੇਖੈ ਸਾਹ ਲਵਾਈਅਿਹ ਪੜੇ ਿਕ ਪੁਛਣ ਜਾਉ ॥੧॥
�� ���� ఊ�� (��త�లం), అ�� �ం�� �ర��ంచబ��� 
మ�� �� ��� జ����� ఉం��. �� ��ం� ఏ పం���� 
అడ���న అవసరం ��.

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਰਚਨਾ ਧੋਹੁ ॥
ఓ� � �����, �య �క� ఈ �టకం ఒక �భమ తప� మ�� ��.

ਅੰਧੈ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਨਾ ਿਤਸੁ ਏਹ ਨ ਓਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ����క౦� ������ ��� ���� ����ట��, ఇక�డ ��, ఎక��� �� 
స����� �౦ద�.
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ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਜਾਇ ਕੈ ਏਥੈ ਖਾਜੈ ਕਾਿਲ ॥
ఈ �పపంచం�, ���క �ం� మరణం వర�, ఒక వ��� �పపంచ సంపద� 
����� తన ���న సమ��� వృ� ���ం��

ਿਜਥੈ ਬਿਹ ਸਮਝਾਈਐ ਿਤਥੈ ਕੋਇ ਨ ਚਿਲਓ ਨਾਿਲ ॥
మర�నంతరం, �� � ప�ల� ��త� జ����� ఉం��. � 
ర�ణ� ఎవ� ��.

ਰੋਵਣ ਵਾਲੇ ਜੇਤੜੇ ਸਿਭ ਬੰਨਿਹ ਪੰਡ ਪਰਾਿਲ ॥੨॥
ఒక వ��� మరణ౦ ��� ఏ���� �� ఎవ�� �� �య���, �� క���� 
గ���ట� ��ప�గ౦� ������.

ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਘਿਟ ਨ ਆਖੈ ਕੋਇ ॥
ఓ' ���, �ప� ఒక�� �మ��� మ�ంత ఎ��వ సంపద �సం అ���� �� 
ఎవ� త��వ ��� అ� అడగ�.

ਕੀਮਿਤ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ਕਹਿਣ ਨ ਵਡਾ ਹੋਇ ॥
ఎవరన� అ��న �ష�ల� ��వ� ఎ��� ��వ �ప��. తన �ంత 
�టల ��� ఎవ� �ప��� ���.

ਸਾਚਾ ਸਾਹਬੁ ਏਕੁ ਤੂ ਹੋਿਰ ਜੀਆ ਕੇਤੇ ਲੋਅ ॥੩॥
ఓ' ���, �� ��త� �శ�త�న��. ఇతర అ�� ��� మ�� అ�� 
ఇతర �పపం�� న�ం��.

ਨੀਚਾ ਅੰਦਿਰ ਨੀਚ ਜਾਿਤ ਨੀਚੀ ਹੂ ਅਿਤ ਨੀਚੁ ॥
ఓ' ���, ఒక వ��� త��వ ���క �� �క� అల��న ��� 
�ం�నప���,

ਨਾਨਕੁ ਿਤਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸਾਿਥ ਵਿਡਆ ਿਸਉ ਿਕਆ ਰੀਸ ॥
ఓ' ���, �న� �� స�జం� మ�� సహ�సం� ఉండ��� 
ఇష�పడ�� మ�� ఉన�త తరగ�� ఉన���� �� పడ��� ఒ���� 
(�మ��� మర���న��).

ਿਜਥੈ ਨੀਚ ਸਮਾਲੀਅਿਨ ਿਤਥੈ ਨਦਿਰ ਤੇਰੀ ਬਖਸੀਸ ॥੪॥੩॥
�నయ��ల� ���� � కృప �క� �� ఉం�ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:
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ਲਬੁ ਕੁਤਾ ਕੂੜੁ ਚੂਹੜਾ ਠਿਗ ਖਾਧਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥
��శ� ����వడం �క�� వ�వహ�ంచడ�, అబద�ం �ప�టం ���� 
ఉన���, ఇత�ల� �సం �యడం శ��� �నడం �ం��.

ਪਰ ਿਨੰਦਾ ਪਰ ਮਲੁ ਮੁਖ ਸੁਧੀ ਅਗਿਨ ਕ�ੋਧੁ ਚੰਡਾਲੁ ॥
ఇత�ల� ��ంచడం అ�� � ��� �� ���� ���వటం వం��, 
�పం� వ�వహ�ంచడం � స�ంత శ���� �ల�డం వం��.

ਰਸ ਕਸ ਆਪੁ ਸਲਾਹਣਾ ਏ ਕਰਮ ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ॥੧॥
ఓ' � సృ��కర�, ఈ ����ల� �మగ��, ��య �పశంసల� ��� 
ఉండట� మనం ���.

ਬਾਬਾ ਬੋਲੀਐ ਪਿਤ ਹੋਇ ॥
ఓ ��, ��� ఆ��న౦� �� �ర��� ఇ����� ��త� ���డ౦�.

ਊਤਮ ਸੇ ਦਿਰ ਊਤਮ ਕਹੀਅਿਹ ਨੀਚ ਕਰਮ ਬਿਹ ਰੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��త� �జ౦� ఉన�త�న��, �� ��� ఆ��న౦� 
స��ణవ౦��� ��� ఇవ�బడ��. �� ప�� ���� �ల�ంపవ��.

ਰਸੁ ਸੁਇਨਾ ਰਸੁ ਰੁਪਾ ਕਾਮਿਣ ਰਸੁ ਪਰਮਲ ਕੀ ਵਾਸੁ ॥
సంపద� సమ����వడం, �మం మ�� ��సనల� (��� ��పకం 
��ం�) �మగ�ం �వడం వ�స��.

ਰਸੁ ਘੋੜੇ ਰਸੁ ਸੇਜਾ ਮੰਦਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਰਸੁ ਮਾਸੁ ॥
మ�� చవ�న స���, �కర�వంత�న పడక�, ��కర�న ఆ��� 
మ�� �ంసం �నడం �� వ�స��.

ਏਤੇ ਰਸ ਸਰੀਰ ਕੇ ਕੈ ਘਿਟ ਨਾਮ ਿਨਵਾਸੁ ॥੨॥
అ�క వ�స�� �నవ శ���� ������న���, ��� ��మ ఉండ��� 
ఎక�డ �� ��� ఉం�ం�?

ਿਜਤੁ ਬੋਿਲਐ ਪਿਤ ਪਾਈਐ ਸੋ ਬੋਿਲਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥
��� ఆ��న౦� �ర��� ���వ�� ���౦చద�న �ట� అ� ��త�.

ਿਫਕਾ ਬੋਿਲ ਿਵਗੁਚਣਾ ਸੁਿਣ ਮੂਰਖ ਮਨ ਅਜਾਣ ॥
ఓ �ర�� అ��నమన�, ��, �ర� �ట� ���డటం ��� ఒక� 
తన� �� �శనం ���ం��.
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ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵਿਹ ਸੇ ਭਲੇ ਹੋਿਰ ਿਕ ਕਹਣ ਵਖਾਣ ॥੩॥
ఆయన� ���కర�న�� ������, ఇం� ఏ� �ప�వల� ఉం�?

ਿਤਨ ਮਿਤ ਿਤਨ ਪਿਤ ਿਤਨ ਧਨੁ ਪਲੈ ਿਜਨ ਿਹਰਦੈ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
ఎల���� ��మ� ఆయన� స��ం������, ఎవ� హృద�ల� ��� 
ఎల���� �వ���� ��� �జ�న ��నం ఉన���, �జ�న �రవం మ�� 
�జ�న సంపద.

ਿਤਨ ਕਾ ਿਕਆ ਸਾਲਾਹਣਾ ਅਵਰ ਸੁਆਿਲਉ ਕਾਇ ॥
��� ఏ �పశంసల� అం�ంచవ��? ��� ఇతర ఏ అలంకరణ� ఇవ�వ��?

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੇ ਰਾਚਿਹ ਦਾਿਨ ਨ ਨਾਇ ॥੪॥੪॥
ఓ �న�, ��� కృప �� ��, �తృ���� (�వ) �� అత� �� (అత� 
��మ) � ఆద�ంచ� మ�� �పపంచ ఆనం�ల� ���ఉం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਅਮਲੁ ਗਲੋਲਾ ਕੂੜ ਕਾ ਿਦਤਾ ਦੇਵਣਹਾਿਰ ॥
తన కృప �� వ���ల�, �క�భమ� �� అస��ల� ����గ 
అ�బంధం� ��� స�యం� �మగ�ం ���.

ਮਤੀ ਮਰਣੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਖੁਸੀ ਕੀਤੀ ਿਦਨ ਚਾਿਰ ॥
ఈ ����గ అ�బం�ల� �మగ��, �� మర��� ప��ం��� మ�� 
����క �పపంచ ఆనం�ల� ���ం��.

ਸਚੁ ਿਮਿਲਆ ਿਤਨ ਸੋਫੀਆ ਰਾਖਣ ਕਉ ਦਰਵਾਰੁ ॥੧॥
ఈ మ����మ� ఈ �క అ�బం�ల పట� �������� �త� ���� 
�గ�ం��.

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਕਉ ਸਚੁ ਜਾਣੁ ॥
ఓ �న�, �జ�న ��� ��త� �శ�త�న�� అ� ����ం�,

ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਤੇਰੀ ਦਰਗਹ ਚਲੈ ਮਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
(��మ�ర�క భ��� ఆయన� స��ం�ట) ��� ��ం��� ఆనంద��, 
స��న�� �ం�, �రవ�పద�� ��� ఆ����� �ళ��.
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ਸਚੁ ਸਰਾ ਗੁੜ ਬਾਹਰਾ ਿਜਸੁ ਿਵਿਚ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥
సత�౦ అ�� మం��ం��, అ� ���రసం �౦� �� ��ం� �� �� 
��� �మ౦ �౦� ���న��.  
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ਸੁਣਿਹ ਵਖਾਣਿਹ ਜੇਤੜੇ ਹਉ ਿਤਨ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
���� �� ��� మ�� చ�� ��� �� � ����� అం�తం ����.

ਤਾ ਮਨੁ ਖੀਵਾ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਮਹਲੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ॥੨॥
��� ��ప�ర�ం� �న� ఉన���� ఒక� మన�� � ఆనందం� ఉం�ం�.

ਨਾਉ ਨੀਰੁ ਚੰਿਗਆਈਆ ਸਤੁ ਪਰਮਲੁ ਤਿਨ ਵਾਸੁ ॥
ఓ, అమ����, ��నం �య��� మ�� శ���� �� �క� ప�మ��� 
వ��ంప�య��� ��� మ�� అత� ���ల ��� ��� 
ఉప��ంచం�.

ਤਾ ਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ਉਜਲਾ ਲਖ ਦਾਤੀ ਇਕ ਦਾਿਤ ॥
అ��� � �ఖ౦ �ప�శవ౦త౦� ���ం�, ఈ ఒక� బ��న౦ (��� 
�మ�) ప� ల�ల బ���ల క�� ఎ��వ.

ਦੂਖ ਿਤਸੈ ਪਿਹ ਆਖੀਅਿਹ ਸੂਖ ਿਜਸੈ ਹੀ ਪਾਿਸ ॥੩॥
అ�� �క��ల� �ల�న ఆయన� �� ��త� � �ధల� 
�వ�ం��.

ਸੋ ਿਕਉ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੀਐ ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ॥
మన �����, ఆత�� �౦�న ఆయన� మన౦ ఎ౦�� మర����?

ਿਤਸੁ ਿਵਣੁ ਸਭੁ ਅਪਿਵਤ�ੁ ਹੈ ਜੇਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ॥
���� ��������౦�, మన౦ ధ�౦�వ��, ��వ�� మన మన��� 
క��త౦ ����.

ਹੋਿਰ ਗਲਾਂ ਸਿਭ ਕੂੜੀਆ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੫॥
ఓ ���, �� ఏ� సం���� క����౦� అ� అ౦�క�౦చద�న�, 
�గ�వ�� అనవసర�న�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲੁ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਜਾਿਲ ਮੋਹੁ ਘਿਸ ਮਸੁ ਕਿਰ ਮਿਤ ਕਾਗਦੁ ਕਿਰ ਸਾਰੁ ॥
����గ �పపంచ అ�బం��� �ల�ం�, మ�� ��� ఇం�� ����ం�. 
� ����టల� స�చ��న ��తం� �ర�ం�.
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ਭਾਉ ਕਲਮ ਕਿਰ ਿਚਤੁ ਲੇਖਾਰੀ ਗੁਰ ਪੁਿਛ ਿਲਖੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��� పట� ��మ� � కలం� ���ం� మ�� � మన��� రచ�త� 
����ం�. � ���� సం�ప�ం�న త��త, ��� ��ం� �ష�ల�ష�న 
ఆ�చనల� �యం�.

ਿਲਖੁ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹ ਿਲਖੁ ਿਲਖੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥
అ��, అ౦త౦ �� ప��� �� ��� ���� ప� ప� ��య౦�.

ਬਾਬਾ ਏਹੁ ਲੇਖਾ ਿਲਿਖ ਜਾਣੁ ॥
ఓ ��, అ�ం� ��ల� �యడం ����ం�,

ਿਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਿਤਥੈ ਹੋਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ�� మన ప�ల వృ��౦��� ���న��� అ� �జమ� ���౦చబ�౦�.

ਿਜਥੈ ਿਮਲਿਹ ਵਿਡਆਈਆ ਸਦ ਖੁਸੀਆ ਸਦ ਚਾਉ ॥
�ప�తన�, �శ�త �ం� మ�� �త� ఆనంద� �ం�న�ట,

ਿਤਨ ਮੁਿਖ ਿਟਕੇ ਿਨਕਲਿਹ ਿਜਨ ਮਿਨ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥
అక�డ �జ�న �మం� జత�యబ�న �� ��� �రవ �చకం� 
అ���ంచబడ��.

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ ਗਲੀ ਵਾਉ ਦੁਆਉ ॥੨॥
�� �మం ��� కృప ��� �ందబ��ం�, వ�ర��న చర�ల ��� ��.

ਇਿਕ ਆਵਿਹ ਇਿਕ ਜਾਿਹ ਉਿਠ ਰਖੀਅਿਹ ਨਾਵ ਸਲਾਰ ॥
అ�క మం� వ���� ఈ �పపంచం�� వ�� �ళ�� . �ంతమం� ��తం 
�ప��త �ర�� ��వబడ��.

ਇਿਕ ਉਪਾਏ ਮੰਗਤੇ ਇਕਨਾ ਵਡੇ ਦਰਵਾਰ ॥
�౦ద� �చ����� జ�����, మ� �౦ద� ���ర�న ��య���ల� క�� 
�౦��.

ਅਗੈ ਗਇਆ ਜਾਣੀਐ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਰ ॥੩॥
ఇక� �పపం��� ���, �మం ��ం�, �� తమ ����� వృ� ��ర� 
�� �గ����.

ਭੈ ਤੇਰੈ ਡਰੁ ਅਗਲਾ ਖਿਪ ਖਿਪ ਿਛਜੈ ਦੇਹ ॥
ఓ ���, � అత�ంత భయం� � శ�రం వ����ం�.
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ਨਾਵ ਿਜਨਾ ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਹੋਦੇ ਿਡਠੇ ਖੇਹ ॥
���, �ప��� అ� ��వబ� �� అదృశ�మ��వ��� � కళ�� �� 
���.

ਨਾਨਕ ਉਠੀ ਚਿਲਆ ਸਿਭ ਕੂੜੇ ਤੁਟੇ ਨੇਹ ॥੪॥੬॥
ఓ �న�, ఒక� �పపంచం �ం� ���న����, అంద� త��� అ�బం�� 
���న�ం �యబడ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਸਿਭ ਰਸ ਿਮਠੇ ਮੰਿਨਐ ਸੁਿਣਐ ਸਾਲੋਣੇ ॥
��� �మ�� నమ�డమ౦� ���ల� ఆ���౦�న��, ఆయన �� 
�నడ౦ అం� ఉప�� ఉం� ��� �న���.

ਖਟ ਤੁਰਸੀ ਮੁਿਖ ਬੋਲਣਾ ਮਾਰਣ ਨਾਦ ਕੀਏ ॥
��� ���� చదవటం �ల�� ��కర�న వంట�ల� ఆ���౦చడ౦ 
�౦��, ��� ���� �డడ౦ మ�� ఆ���� ఆ���౦చడ౦ �౦��.

ਛਤੀਹ ਅੰਿਮ�ਤ ਭਾਉ ਏਕੁ ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥
ఆయన కృప �త ఆ�ర��౦చబ�న���, ���పట� �����వ౦� అ�� 
��కర�న వంట�ల� ఆ���౦చడ౦ �౦��.

ਬਾਬਾ ਹੋਰੁ ਖਾਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥
ఓ' ��, ఆ ��� అ�� మన ఆనం��� �శనం ���� మ�� మన�� 
�ధ�డ�� (�వ��)

ਿਜਤੁ ਖਾਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਿਹ ਚਲਿਹ ਿਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� ఈ �క ��ల� ���� �మగ�� ఉండటం వల� �� ��� 
�ం� �రం� �ళ��, త��� శ���� �ఃఖం క���ం� మ�� 
�� ఆ�చన� మన�� �ం� ���.

ਰਤਾ ਪੈਨਣੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਸੁਪੇਦੀ ਸਤੁ ਦਾਨੁ ॥
��� �మ�న మన��� రం�� �� ఎ�� ���� (స౦�ష౦) 
ధ�౦చడ౦ �౦��. �తృ����, సత����� అభ��ంచడం అం� ��� (స�చ�త) 
���� ధ�ంచడం �౦��.
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ਨੀਲੀ ਿਸਆਹੀ ਕਦਾ ਕਰਣੀ ਪਿਹਰਣੁ ਪੈਰ ਿਧਆਨੁ ॥
మన�� �ం� ����ల� �ల�ం�ట � �� రం� ���� � 
ఉండ�వ�ం�, మ�� ��మ� మ�� భ��� ���� స��ం��వడం � 
�ల�� �రవ వ�స�ం� ఉండ�వ�ం�.

ਕਮਰਬੰਦੁ ਸੰਤੋਖ ਕਾ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥੨॥
తృ�� � న�� ప��� ఉండ�వ�ం�, మ�� ��� �� � సంపద 
మ�� యవ�నం� ఉండ�వ�ం�.

ਬਾਬਾ ਹੋਰੁ ਪੈਨਣੁ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥
ఓ ��, అంద�న ���� ధ�ంచడం �క� �పపంచ ఆనం�ల� అ�� 
ఆనం�ంచకం�, ఇ� � అంతర�త ఆనం��� �శనం ���ం� (�� ���� 
స��ం��వడం ��� �ం���).

ਿਜਤੁ ਪੈਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਿਹ ਚਲਿਹ ਿਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� అంద�న ���� ధ�ం� ఈ �క ఆనం�ల� ���� �మగ�� 
ఉండటం వల� �మ��� ��� �ం� �రం� ������ం�, ఇ� 
శ���� �ః��� క����ం� మ�� �� ఆ�చన� మన�� �ం� 
���.

ਘੋੜੇ ਪਾਖਰ ਸੁਇਨੇ ਸਾਖਿਤ ਬੂਝਣੁ ਤੇਰੀ ਵਾਟ ॥
ఓ ���, � ��ప�ర�ం �ం�న �వన ����� అర�ం ���వడం మ�� 
అ�స�ంచడం అ�� బం�� ఉపకర�� మ�� ర�ణ ఇ�ప కవ�ల� 
అలంక�ంచబ�న ���ల� క�� ఉండటం వం��.

ਤਰਕਸ ਤੀਰ ਕਮਾਣ ਸਾਂਗ ਤੇਗਬੰਦ ਗੁਣ ਧਾਤੁ ॥
� స���ల� అ���ంచడం ��� మ�� �ణం, ఈ� మ�� క�� వం� 
అ�� ఆ��ల� ���ళ�డం �ం��.

ਵਾਜਾ ਨੇਜਾ ਪਿਤ ਿਸਉ ਪਰਗਟੁ ਕਰਮੁ ਤੇਰਾ ਮੇਰੀ ਜਾਿਤ ॥੩॥
� ���� �ర�ంచడం అ�� ����� మ�� ఈ�ల� క�� ఉండటం 
�ం��. � దయ �� అ��న�త ���క ��.

ਬਾਬਾ ਹੋਰੁ ਚੜਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥
ఓ ��, ఈ �క ��ల� అ�� ఉండటం వల� �� అంతర�త ఆనం��� 
����� (�� ���� స��ం��వడం ��� �ం���).
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ਿਜਤੁ ਚਿੜਐ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਿਹ ਚਲਿਹ ਿਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� ఈ �క ��ల� ���� �మగ�� ఉండటం వల� �� ��� 
�ం� �రం� �ళ��, త��� శ���� �ఃఖం క���ం� మ�� 
�� ఆ�చన� మన�� �ం� ���.

ਘਰ ਮੰਦਰ ਖੁਸੀ ਨਾਮ ਕੀ ਨਦਿਰ ਤੇਰੀ ਪਰਵਾਰੁ ॥
�మం� �వ�ంచడం ��� �� �ం� ఆనందం అంద�న భవనం� 
�వ�ంచడం �ం��. ఓ ���, � దయగల �� ఒక �ద� ��ం��� 
క�� ఉన� ఆనందం వం��.                               
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ਹੁਕਮੁ ਸੋਈ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ ਹੋਰੁ ਆਖਣੁ ਬਹੁਤੁ ਅਪਾਰੁ ॥
��, �� సం�షం క��ం�� ��త� �� �ఖ�ం. మ��� �ప�డం 
ఎవ�� అంద��

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਪੂਿਛ ਨ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥
ఓ �న�, సత� �� (���) తన �ర��ల� మ�వ� �ం� సల�� 
����.

ਬਾਬਾ ਹੋਰੁ ਸਉਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥
ఓ ��, అవసర�న ��కం� ఎ��వ ��ద�వడం వల� �� అంతర�త 
ఆనం��� ����� (�� ���� స��ం��వడం ��� �ం���).

ਿਜਤੁ ਸੁਤੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਿਹ ਚਲਿਹ ਿਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੪॥੭॥
ఎం�కం� ఈ �క ��ల� ���� �మగ�� ఉండటం వల� �� ��� 
�ం� �రం� �ళ��, త��� శ���� �ఃఖం క���ం� మ�� 
�� ఆ�చన� మన�� �ం� ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਕੁੰਗੂ ਕੀ ਕਾਂਇਆ ਰਤਨਾ ਕੀ ਲਿਲਤਾ ਅਗਿਰ ਵਾਸੁ ਤਿਨ ਸਾਸੁ ॥
శ�రం ����� ��ం� (�ం�మ ���వం� స�చ��న�) మ�� ��క 
��� �టల� ��త� ���ం� (ఆభర�ల వం� ���న�) మ�� 
��� ��పకం� �ప� ��స ��సన� క�� ఉం�ం�(ఈ�� �� వం� 
��సన)

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਕਾ ਮੁਿਖ ਿਟਕਾ ਿਤਤੁ ਘਿਟ ਮਿਤ ਿਵਗਾਸੁ ॥
ఆయన �ఖ౦ భ���ర�క�న ���� క�� ఉ౦�ం� (అర� ఎ��� ప��త 
�ర�స���� ��న౦ ��న���) మ�� ��క ��న౦� �ప��౦చబ�న 
మన���,

ਓਤੁ ਮਤੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੧॥
ఆ ��కం�, అత� ��� �టల�, స���ల� ��� జ����.
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ਬਾ ਹੋਰ ਮਿਤ ਹੋਰ ਹੋਰ ॥
ఓ స�ద��, ��� �౦� మన�� �ర౦ �� ఇతర �క ��న౦ 
��ప�గ�న�, అసంబద��న�.

ਜੇ ਸਉ ਵੇਰ ਕਮਾਈਐ ਕੂੜੈ ਕੂੜਾ ਜੋਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అబ���� వంద��� ఆచ���, �� �ప��ల� అ� ఇప��� అబద�ం�� 
ఉం�ం�.

ਪੂਜ ਲਗੈ ਪੀਰੁ ਆਖੀਐ ਸਭੁ ਿਮਲੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥
�� ���� (ఆ����క ���) ఆ��ంచబడవ�� మ�� �లవవ��; 
�� �కమం� ��గ�ంచబడవ��;

ਨਾਉ ਸਦਾਏ ਆਪਣਾ ਹੋਵੈ ਿਸਧੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥
ఆయన ఉన�త�న ��� ���ం�, మ�� అత�� అ�ం��య ఆ����క 
శ��� ఉ��య� ����,

ਜਾ ਪਿਤ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ ਸਭਾ ਪੂਜ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥
అ��, ఆయన ��� ఆ��న౦� అ౦�క�౦చక��, అ��� ఈ ఆ�ధన 
అ౦� వ�ర��.

ਿਜਨ ਕਉ ਸਿਤਗੁਿਰ ਥਾਿਪਆ ਿਤਨ ਮੇਿਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥
సత���� ���ం�న ��� ఎవ� �డ�ట���.

ਓਨਾ ਅੰਦਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਨਾਮੋ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥
�మం �క� �� �� �పల ఉం�ం�, మ�� �మం ���, �� 
�రవ��� మ�� �ప���� అ���.

ਨਾਉ ਪੂਜੀਐ ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ ਅਖੰਡੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੩॥
�� ఎల���� ��� ���� ��మ�ర�క భ��� ఆ����� మ�� 
సం�ర��న మ�� �శ�త�న ��� ��� ���సం క�� ఉం��.

ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਰਲਾਈਐ ਤਾ ਜੀਉ ਕੇਹਾ ਹੋਇ ॥
శ�రం ��� క���� ఉన����, ఆత�� ఏ� జ���ం�?

ਜਲੀਆ ਸਿਭ ਿਸਆਣਪਾ ਉਠੀ ਚਿਲਆ ਰੋਇ ॥
ఆత� ఏ��� ���ం�, మ�� అ�� ����ట� �����.
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ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਿਵਸਾਿਰਐ ਦਿਰ ਗਇਆ ਿਕਆ ਹੋਇ ॥੪॥੮॥
ఓ �న�, ���� ������ ��- ��� ���� ���న��� ఏ� 
జ���ం�?

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਵੀਥਰੈ ਅਉਗੁਣਵੰਤੀ ਝੂਿਰ ॥
స��ణవం��న ఆత� వ�� ఎల���� ��� స���ల ��ం� ఆ���� 
మ�� ����ల� �మగ��న వ��� �ః��� అ�భ����.

ਜੇ ਲੋੜਿਹ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ ਨਹ ਿਮਲੀਐ ਿਪਰ ਕੂਿਰ ॥
ఓ' ఆత� వ��, �� � �� ��� �సం ఆ�టప��, అత� అబద�ం ��� 
�గ�ంచబడ�ద� �� ������.

ਨਾ ਬੇੜੀ ਨਾ ਤੁਲਹੜਾ ਨਾ ਪਾਈਐ ਿਪਰੁ ਦੂਿਰ ॥੧॥
(�� అ�బం�ల �పపంచ స��దం� �������� మ�� �� 
క�� ఉం� ���� ���ం����) ఈ �పపంచ �ష� స����� �ట��� 
�� �ర�ం ��.

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਪੂਰੈ ਤਖਿਤ ਅਡੋਲੁ ॥
� ప��ర� ��� �శ�త �ం�సనం� �ప�ంతం� ������.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪੂਰਾ ਜੇ ਕਰੇ ਪਾਈਐ ਸਾਚੁ ਅਤੋਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృపవలన ఒక వ��� ప������ (�గ�త� �ం�) ఆ వ��� అనం��న 
���� �ం���.

ਪ�ਭੁ ਹਿਰਮੰਦਰੁ ਸੋਹਣਾ ਿਤਸੁ ਮਿਹ ਮਾਣਕ ਲਾਲ ॥ ਮੋਤੀ ਹੀਰਾ ਿਨਰਮਲਾ ਕੰਚਨ ਕੋਟ ਰੀਸਾਲ ॥
��� (వం�) ����� మ�� ఆభర�ల� �ం�న అంద�న ఆలయం 
�ం���, అ�� ర�ల ���� మ�� వ��ల� �ం�, బం�రం� 
త�� ��న ఆ��దకర�న కట��ల� ����ట� బ�ం�.

ਿਬਨੁ ਪਉੜੀ ਗਿੜ ਿਕਉ ਚੜਉ ਗੁਰ ਹਿਰ ਿਧਆਨ ਿਨਹਾਲ ॥੨॥
ఆ ఆత� వ�� ���న ��ం� ఆ �ట�� ఎ� ఎక�గల�? ���క�ం ��� 
��� ���� ���ంచడం ���, ఆ� ���� ���� ఆనం��� �ందవ��.
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ਗੁਰੁ ਪਉੜੀ ਬੇੜੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਤੁਲਹਾ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
��� ���న, ��� పడవ, మ�� ��� ��� �ం� మన�� �� ��
ఈ �పపంచ-�ర���దం �ం� మమ��� ���ళ���� �ప�.

ਗੁਰੁ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬੋਿਹਥੋ ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਦਰੀਆਉ ॥
����� �పపంచ మ�స��ద�న ����ల �౦� మన�� ������ 
పడవ; ��� ప��త �ర���� మం�రం, ��� ప��త న�

ਜੇ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਊਜਲੀ ਸਤ ਸਿਰ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ॥੩॥
అ� ���� ���కర��, ఆత�వ�� �క� ��� ఆ����క �ల�� ��నం 
�యడం ��� (ప��త స౦ఘ౦� �రడ౦) స�చ��న� అ��ం�.

ਪੂਰੋ ਪੂਰੋ ਆਖੀਐ ਪੂਰੈ ਤਖਿਤ ਿਨਵਾਸ ॥
అత� అంద� మం��ళ�� మం��� అ� �����. అత� తన 
�ం�సనం� ���ం��.

ਪੂਰੈ ਥਾਿਨ ਸੁਹਾਵਣੈ ਪੂਰੈ ਆਸ ਿਨਰਾਸ ॥
అత� ప����� మ�� అత� �ప�శం అందం� మ�� ప��ర�ం� 
ఉం�ం�. అత� ��� జన�ల ఆశల� �ర�����.

ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਜੇ ਿਮਲੈ ਿਕਉ ਘਾਟੈ ਗੁਣ ਤਾਸ ॥੪॥੯॥
ఓ �న�, ప��ర� ���� �గ��� అత� స���� ఎ� త����?

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਆਵਹੁ ਭੈਣੇ ਗਿਲ ਿਮਲਹ ਅੰਿਕ ਸਹੇਲੜੀਆਹ ॥
ఓ' � �ద�మ�� మ�� ఆ����క సహచ��; మనం ఒక��క� 
క���� ఆ�ంగనం ���ం�ం

ਿਮਿਲ ਕੈ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀਆ ਸੰਮ�ਥ ਕੰਤ ਕੀਆਹ ॥
మనందరం క��, మన అత�ంత శ��వం��న ����� కథ� ���ం.

ਸਾਚੇ ਸਾਿਹਬ ਸਿਭ ਗੁਣ ਅਉਗਣ ਸਿਭ ਅਸਾਹ ॥੧॥
అ�� స���� మన సత� ��� మ�� ���� ఉ���; మన౦ ���� 
స��ణ౦ ��౦� ఉ��౦.
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ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰੈ ਜੋਿਰ ॥
ఓ సృ��క�� �ప�� � శ��ప���� ఉం�ం�.

ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੀਐ ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਿਕਆ ਹੋਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� స���ల ��ం� ఆ��ం�న���, �� � ర���� ఉం� ఎవ� 
�� �� �య�ర� అర�ం ���ం��.

ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਤੁਸੀ ਰਾਿਵਆ ਿਕਨੀ ਗੁਣੀ ॥
ఓ' � �����, సం�షం� ఆత� వ��ల� అడగం�. � ������ 
�� ఏ ల��ల ��� సం�షం అం����?

ਸਹਿਜ ਸੰਤੋਿਖ ਸੀਗਾਰੀਆ ਿਮਠਾ ਬੋਲਣੀ ॥
�� స��నం ఇ��� '�� స�నత�ం, సంతృ�� మ�� �నయం� 
అలంక�ం����� అ�.

ਿਪਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਤਾ ਿਮਲੈ ਜਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣੀ ॥੨॥
����న � ��� �� ���న �ట �న����, �జ�న ఆనం��� 
�ల�న ���� �గ���ం.                                                                                                        
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ਕੇਤੀਆ ਤੇਰੀਆ ਕੁਦਰਤੀ ਕੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਿਤ ॥
ఓ' ��� �క��న�� � శ��� మ�� �క��న��� � ఆ�����.

ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਸਫਿਤ ਕਰਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥
� ��� మ�� జం��� �మ��� పగ� మ�� ��� 
�పశం������.

ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਕੇਤੇ ਜਾਿਤ ਅਜਾਿਤ ॥੩॥
�� �� ��� మ�� రం�� ఉ���, �� ర��, అ�క మ�� 
త��వ� ఉ���.

ਸਚੁ ਿਮਲੈ ਸਚੁ ਊਪਜੈ ਸਚ ਮਿਹ ਸਾਿਚ ਸਮਾਇ ॥
��� ���న త��త ��� ��ం�న స���� �ం�న���, అ��� ఒక� 
మన��� ��న ���సం త����ం�, మ�� �శ�తం� ��� (���) 
�న����.

ਸੁਰਿਤ ਹੋਵੈ ਪਿਤ ਊਗਵੈ ਗੁਰਬਚਨੀ ਭਉ ਖਾਇ ॥
���క�౦ ��� మనం ��పం�క భ��� జ�౦�, ��క ����� 
�౦��న���� ��� ఆ��న౦� మన� �రవ౦ ల���౦�.

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥੪॥੧੦॥
ఓ �న�, ���, �జ�న �� మన�� తన� ��నం ���ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� �� �:

ਭਲੀ ਸਰੀ ਿਜ ਉਬਰੀ ਹਉਮੈ ਮੁਈ ਘਰਾਹੁ ॥
ఇదం� �� ప���ం� - �� ����ల �ం� ర�ంచబ���, మ�� 
� హృదయం �ం� అహం�ర� అణ��యబ�ం�.

ਦੂਤ ਲਗੇ ਿਫਿਰ ਚਾਕਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥
�� సత����� ���సం ఉం�నప�� �ం� �ష� శ��� (�����) �� 
�వ ������.

ਕਲਪ ਿਤਆਗੀ ਬਾਿਦ ਹੈ ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੧॥
��� కృపవలన �� � ఆ�రత� త��ం��.
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ਮਨ ਰੇ ਸਚੁ ਿਮਲੈ ਭਉ ਜਾਇ ॥
ఓ మన�, సత����� కలవడం ఆల�, �పపంచ భ�� ���.

ਭੈ ਿਬਨੁ ਿਨਰਭਉ ਿਕਉ ਥੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� పట� ��మ�ర�క�న భయ౦ మన�� ఉ౦� తప�, �కభయ౦ �౦� 
త��౦����. ������� బ�� ��త� ఈ �న�క ��� 
��ంచబ��ం�.

ਕੇਤਾ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ ਆਖਿਣ ਤੋਿਟ ਨ ਹੋਇ ॥
మ���� మ�ంత ��పం�క �ష�ల� అ���� ఉం��, ఈ అవసరం 
ఎప��� ��య�.

ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਕੇਤੜੇ ਦਾਤਾ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥
�� మం� �చ���� ఉ���, �� అత� ఒక�� ��త� ఇ����.

ਿਜਸ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਹੈ ਮਿਨ ਵਿਸਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥
�వ�, ఆత�� �ం�న ఆ ��� (���) మన��� �వ�ం�న��� 
��త� �జ�న �ం�� అ�భ����.

ਜਗੁ ਸੁਪਨਾ ਬਾਜੀ ਬਨੀ ਿਖਨ ਮਿਹ ਖੇਲੁ ਖੇਲਾਇ ॥
�పపంచం ఒక కల �ం��, ��� ��త ఆట ఆడబ��ం�, ఇ� �ణం�� 
����ం�.

ਸੰਜੋਗੀ ਿਮਿਲ ਏਕਸੇ ਿਵਜੋਗੀ ਉਿਠ ਜਾਇ ॥
�౦ద� ���� సంగమం అ���, మ��౦ద� ���వ��� ���.

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਣਾ ਸੋ ਥੀਐ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੩॥
తన� ఏ� సం������ అ� �ర���౦�; మ�� �య��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਸਤੁ ਵੇਸਾਹੀਐ ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਸਚੁ ਰਾਿਸ ॥
��� �ధల ���, �జ�న సంపద అ�న ��� �� �క� ��� 
�క�ం��.

ਿਜਨੀ ਸਚੁ ਵਣੰਿਜਆ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਿਸ ॥
��� �మ ��� �క�ం�న �� ప��ర� ���� ఆ��ంచబడ��.

ਨਾਨਕ ਵਸਤੁ ਪਛਾਣਸੀ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਿਜਸੁ ਪਾਿਸ ॥੪॥੧੧॥
ఓ �న�, �మం �క� ఈ �జ�న సంపద ఉన� వ���� ��� ������.
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲੁ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਧਾਤੁ ਿਮਲੈ ਫੁਿਨ ਧਾਤੁ ਕਉ ਿਸਫਤੀ ਿਸਫਿਤ ਸਮਾਇ ॥
క��ం� సమయం� �హం �హం� క����న��, ��� ���� 
���� �� ����గ��న ���� �న����.

ਲਾਲੁ ਗੁਲਾਲੁ ਗਹਬਰਾ ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜਾਉ ॥
మ�� �� ��� పట� ��మ� ��� �ం� ఉం��.

ਸਚੁ ਿਮਲੈ ਸੰਤੋਖੀਆ ਹਿਰ ਜਿਪ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥੧॥
ఏక మన�� గల ��మ� ���� స��ం��� తృ�� �ం�న ఆత�� ���� 
�గ����.

ਭਾਈ ਰੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁ ॥
ఓ, � ������, �నయం� �ం� ���ల �ధనల� అ�స�ంచం�.

ਸੰਤ ਸਭਾ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਮੁਕਿਤ ਪਦਾਰਥੁ ਧੇਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦��, (��క��� ఆ� క����) మన�� ����ల �౦� 
��� మన�� ���� ��� న��౦� ���� మన౦ క���ం�ం.

ਊਚਉ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ਊਪਿਰ ਮਹਲੁ ਮੁਰਾਿਰ ॥
ఆ అ��న�త ���, ఉ�త��న అందం, ��� ఆ��న౦� ఉ౦�ం�. (��క 
��న���� ���వ��� �య �క� ��క ��రణల క�� �� ఎద��)

ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਦੇ ਪਾਈਐ ਦਰੁ ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਿਪਆਿਰ ॥
�జ�న ��మ�ర�క �పవర�న ���� ఆయన భవ��� (��క ���) ���� 
����ం��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਬੀਚਾਿਰ ॥੨॥
���ధల ���� సర���పక�న భగవం�� ��ం� ��మ�, భ��� 
ఆ��ంచమ� మన మన��� ఆ����ం.

ਿਤ�ਿਬਿਧ ਕਰਮ ਕਮਾਈਅਿਹ ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ ਹੋਇ ॥
�య �క� �� ల��ల �ప�వం� �� చర�ల ��� ఆశ మ�� 
ఆం�ళన ఉత�న�ం అ���, అం� ధర�ం మ�� శ��� 
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ਿਕਉ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਤ�ਕੁਟੀ ਛੁਟਸੀ ਸਹਿਜ ਿਮਿਲਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
��� �� �ధన� ��ం�, ఈ ఆం�ళన ��. మన౦ అ౦త� ���� 
క���న���� ��త� మన౦ �౦�� ������౦.

ਿਨਜ ਘਿਰ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੀਐ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਮਲੁ ਧੋਇ ॥੩॥
��� కృప ���� మన మన�� �ం� ����ల ��� ������ �� 
�ధల ��� మన� ��� ఉ��� �గ����.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਿਕਉ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥
��� �ధన� ��ం�, ఈ ����ల ��� ��. ��� కృప �కమన౦ 
ఆయన� ఎ� �గ�౦��వ��?

ਏਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀਐ ਅਵਰ ਿਤਆਗੈ ਆਸ ॥
మనం �వ�క�ం ��ం� ఆ��ం�� మ�� ఇతర ఆశల� అ���� 
�������.

ਨਾਨਕ ਦੇਿਖ ਿਦਖਾਈਐ ਹਉ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥੪॥੧੨॥
ఓ �న�, �� అ�ం� ���� ఎప��� అం�తం అ���, అత� 
స�యం� ���� ��� మ�� ఇత�� �డ��� �� స�యం 
����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� �� �:

ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਣੁ ਦੋਹਾਗਣੀ ਮੁਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
తన యజ��� ��మ� ఉండ��� బ��� ��క వ���ల ��మ� 
�స��న �రదృష�కర�న ఆత� వ�� �క� ��తం.

ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਕੰਧ ਿਜਉ ਅਿਹਿਨਿਸ ਿਕਿਰ ਢਿਹ ਪਾਇ ॥
ఇ�క �డ�, పగ� మ�� ���, ఆ� ����ం�, �వ��, ఆ� ���� 
���న�మ���ం�.

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਖੁ ਨਾ ਥੀਐ ਿਪਰ ਿਬਨੁ ਦੂਖੁ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥
��� �ధనల� ��ంచ�ం�, ఆ� ��తం� �ం� ఉండ�. ���� 
��రం ����ం�, ఆ� �ధ అంతం ��.
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ਮੁੰਧੇ ਿਪਰ ਿਬਨੁ ਿਕਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ఓ' �ర�� ఆత� వ��, వ�� ��ం�, � అలంకరణల� ఉప�గం 
ఉండ�.                                   
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Page 19

ਦਿਰ ਘਿਰ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ ਦਰਗਹ ਝੂਠੁ ਖੁਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఆ��న౦� �� ఏ ఆ�శయ౦ �రక�, ఎ౦�క౦� అక�డ అబద�౦ ఆ� 
�ళ�� అవ��౦చబడ�౦�.

ਆਿਪ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ ਸਚਾ ਵਡ ਿਕਰਸਾਣੁ ॥
��� ఎ��� త��� �య� ఒక ���న �� �ం���.

ਪਿਹਲਾ ਧਰਤੀ ਸਾਿਧ ਕੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਦੇ ਦਾਣੁ ॥
(ఒక �� �దట �త��ల� �ట��� త�న �ధం� ��� �ద�ం ��� 
అత�� మం� పంట వ��ం�) ��� �� అ� �ధం� �దట ఒక వ��� 
�క� హృదయం� ��క ధ��ల� �ం�ం�ం�� �ద�ం ���� 
త��త �మం �క� బ�మ�� (�త���� ���) ఇ���.

ਨਉ ਿਨਿਧ ਉਪਜੈ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਕਰਿਮ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥
అ��� ���� సంపదల వ� ���న �మం పంట ����ం�. మ�� 
ఈ ఆ�ర��౦చబ�న వ��� ��� కృప� ���� ������౦�.

ਗੁਰ ਕਉ ਜਾਿਣ ਨ ਜਾਣਈ ਿਕਆ ਿਤਸੁ ਚਜੁ ਅਚਾਰੁ ॥
���ధల� ���� అర�ం ����� �� అ�స�ంచ� వ���� ��తం� 
స�న �పవర�� �వం ఉండ�.

ਅੰਧੁਲੈ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰੁ ॥
ఆ మ��� (��య సంకల�ం) ఆ����కం� ���� మ�� అత� ��� ��� 
మర����. ఆ����క అ��నం �క� ��� �క�� అత� �������.

ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਮਿਰ ਜਨਮੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੩॥
అత� �క మ�� �వటం ఆగ�: అత� జన�� మ�� మర�ల 
���ళ��� �ధల� క����� ఉం��.

ਚੰਦਨੁ ਮੋਿਲ ਅਣਾਇਆ ਕੁੰਗੂ ਮਾਂਗ ਸੰਧੂਰੁ ॥
తన ���� సం�ష�ట���� ఆత�- వ�� అ�� ర�ల �ందర� �ధ�ల� 
తన� �� అలంక�ం��వ��,

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਬਹੁ ਘਣਾ ਪਾਨਾ ਨਾਿਲ ਕਪੂਰੁ ॥
ఆ� ��� ��బప�� ��� ఉప����ం�, మ�� ఆ� శ���� 
�ం�� మ�� ప�మ��� ���ం�,
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ਜੇ ਧਨ ਕੰਿਤ ਨ ਭਾਵਈ ਤ ਸਿਭ ਅਡੰਬਰ ਕੂੜੁ ॥੪॥
�� ఈ ఆత� వ�� తన ���� (����) సం�షకరం� ఉంచ�క��, 
అ��� ఈ ఉ��ల�� ��ప�గ�. (��� మతపర�న ���� మ�� 
ఆ��ల ��� సం��ంచ��)

ਸਿਭ ਰਸ ਭੋਗਣ ਬਾਿਦ ਹਿਹ ਸਿਭ ਸੀਗਾਰ ਿਵਕਾਰ ॥
ఆ� అ�� ఆనం�ల� ఆ���ంచడం వ�ర�ం, మ�� ఆ� అలంకరణల�� 
��ప�గం.

ਜਬ ਲਗੁ ਸਬਿਦ ਨ ਭੇਦੀਐ ਿਕਉ ਸੋਹੈ ਗੁਰਦੁਆਿਰ ॥
ఆ� ���క�౦� �౦���౦తవర�, ఆ� ��� ఆ��న౦� ఎ� 
�ర�౦చబడగల�?

ਨਾਨਕ ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਗਣੀ ਿਜਨ ਸਹ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥੫॥੧੩॥
ఓ �న�, అదృష�వం��న ఆత� వ��, ఆ� ���� ��మ� ఉం�ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� �� �: 

ਸੁੰਞੀ ਦੇਹ ਡਰਾਵਣੀ ਜਾ ਜੀਉ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥
ఆత� �����న����, శ�రం ����ష�ం� మ�� భయంకరం� క����ం�.

ਭਾਿਹ ਬਲੰਦੀ ਿਵਝਵੀ ਧੂਉ ਨ ਿਨਕਿਸਓ ਕਾਇ ॥
�వ� మం��న� అ�� ఆ���, ��స�గ ఇంక బయటపడ�ం� ఉం�ం�.

ਪੰਚੇ ਰੁੰਨੇ ਦੁਿਖ ਭਰੇ ਿਬਨਸੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥੧॥
భగవం�� ��మ వల� తప� ఇతర �ష�ల వల� వృ� అ�నం�� ఐ� 
���ం���� �ఃఖం� ఏ������.

ਮੂੜੇ ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਣ ਸਾਿਰ ॥
ఓ ����: ��మ�, భ��� ����, ఆయన ���ల� ���ం��.

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ ਸਭ ਮੁਠੀ ਅਹੰਕਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అహం�ర� మ�� ���నత �� ఆకర��యం� ఉం��; అహం�ర 
గర�ం అంద�� �స���ం�.

ਿਜਨੀ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਿਗ ॥
�క స౦గ��� �����న �� ���� మర����,
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ਦੁਿਬਧਾ ਲਾਗੇ ਪਿਚ ਮੁਏ ਅੰਤਿਰ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਿਗ ॥
�కసంబంధ�న �ష�ల� అ�బంధం� ఉం�, �� ��కల అ���త 
ద�ంచబ�, �� ఆ����కం� చ����.

ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਹੋਿਰ ਮੁਠੀ ਧੰਧੈ ਠਿਗ ॥੨॥
���� ర�ంచబ�న �� ర�ంచబ�న��; �గ� �రంద� 
�స��త�న �క వ�వ��ల ��� �స�� �ల��ట�బడ��.

ਮੁਈ ਪਰੀਿਤ ਿਪਆਰੁ ਗਇਆ ਮੁਆ ਵੈਰੁ ਿਵਰੋਧੁ ॥
�� �ధల� అ�స�ం����, అత� �క��మ అ�� అ�బం�ల�, 
శ��త�ం� మ�� ��షం� �� ��ం�,

ਧੰਧਾ ਥਕਾ ਹਉ ਮੁਈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਕ�ੋਧੁ ॥
అత� �కస౦పదల�� �����, ఆయన అహం�ర౦, ����గ స౦�ష౦, 
�ప౦ అ౦త౦ అ���.

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਿਨਰੋਧੁ ॥੩॥
�� �ధల� ��ం��� ఎల���� తన ఇం���ల� 
�యం��ం��ం�� మ�� అత� కృప ��� ���� �గ����.

ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਸਚੁ ਿਮਲੈ ਗੁਰਮਿਤ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥
�� �ధల� అ�స�ంచడం ��� ��� ��� ���ంచడం ���, 
ఒక��

ਸੋ ਨਰੁ ਜੰਮੈ ਨਾ ਮਰੈ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥
అ���, అ�వం� వ��� జనన మ�� మరణ చ��ల� �����.

ਨਾਨਕ ਦਿਰ ਪਰਧਾਨੁ ਸੋ ਦਰਗਿਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੪॥੧੪॥
ఓ' �న�, ఆ వ��� ఒక �ప���� ���ంచబడ�� మ�� ��� ఆ��నం� 
�ర�ంచబడ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��;

ਤਨੁ ਜਿਲ ਬਿਲ ਮਾਟੀ ਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਮਨੂਰੁ ॥
ఆత�అహం�� శ�రం ����ల మంట�� ����� �య��మ� అత� 
మన�� ��� ప�� ��ం�. (�కసంపద మ�� శ��)
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ਅਉਗਣ ਿਫਿਰ ਲਾਗੂ ਭਏ ਕੂਿਰ ਵਜਾਵੈ ਤੂਰੁ ॥
����� అత� మన��� శ����� �ం�డ��. అ�నప���, 
అబద�౦� �మగ��న అ�౦� వ���, �కస౦పదల పట� ��మ అ� ��� 
ఊ��� ఉ౦��.

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਭਰਮਾਈਐ ਦੁਿਬਧਾ ਡੋਬੇ ਪੂਰੁ ॥੧॥
��� �ధనల� ��ంచ�ం� అత� త���� ప��� మ�� �క 
�ష�ల ��మ అత� ఇం���ల��ం�� �శనం ���ం�.

ਮਨ ਰੇ ਸਬਿਦ ਤਰਹੁ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
ఓ' � మన�, ��� ఏ��గత� �� �ధల� అ�స�ం� �పపంచ- 
����ల స��దం �ం� ఈదం�.

ਿਜਿਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਨ ਬੂਿਝਆ ਮਿਰ ਜਨਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���మ బ�మ�� �గ�ంచ� వ��� జనన మర�ల చ��ల� 
�ధప��� ఉ���.

ਤਨੁ ਸੂਚਾ ਸੋ ਆਖੀਐ ਿਜਸੁ ਮਿਹ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥
ఆ శ�ర౦ స�చ�౦� ఉ౦�౦ద� �ప�బ��ం�, ��� ��� �త��మ౦ 
�వ���౦�.

ਭੈ ਸਿਚ ਰਾਤੀ ਦੇਹੁਰੀ ਿਜਹਵਾ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥
��� పట� ��మ�ర�క�న భయ౦�, ��� ����డడ� ��త౦� ఎవ� 
స౦కల�� ఆయన శ�ర౦� ఉ౦�ం�,

ਸਚੀ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੀਐ ਬਹੁਿੜ ਨ ਪਾਵੈ ਤਾਉ ॥੨॥
��� దయగల ���త ఆ�ర��౦చబ�౦�. ఆ వ��� జనన మర�ల 
చ��ల� �ధల� అ�భ�ం���న అవసరం ��.

ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਵਨਾ ਭਇਆ ਪਵਨੈ ਤੇ ਜਲੁ ਹੋਇ ॥
ఎ��� �వ�ం� ��� �ం� �� వ��ం�, ఆ �� �ం� �� వ��ం�.

ਜਲ ਤੇ ਿਤ�ਭਵਣੁ ਸਾਿਜਆ ਘਿਟ ਘਿਟ ਜੋਿਤ ਸਮੋਇ ॥
�� �ం�, అత� �� ��ల� (��, ఆ�శం మ�� �ంద� 
��ంతం) సృ��ం��; మ�� అత� ��� �ప� హృదయం� 
�పస���ం�.
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ਿਨਰਮਲੁ ਮੈਲਾ ਨਾ ਥੀਐ ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਪਿਤ ਹੋਇ ॥੩॥
�� �క�ం� �ం�న వ���� �రవం ల���ం�, అత� ఎల���� �ష�ల�షం� 
ఉం�� మ�� ఎన�� ����ల� �����.

ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਾਿਚ ਸੰਤੋਿਖਆ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਮਾਿਹ ॥
��మ�ర�క �న భ��� ��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� ఆయన మన�� 
స౦తృ�� �౦�న���, అ��� ఆయన కృప ఆయన �ద ప��౦�.                                                                                                                                                                         
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ਪੰਚ ਭੂਤ ਸਿਚ ਭੈ ਰਤੇ ਜੋਿਤ ਸਚੀ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
ఆయన శ�ర౦ ఐ� �ల�ల� (ఈథ�, అ��, ��, ��, మ�� ���) 
త�ర��ం�. ��� పట� �రవ�పద�న భయ౦� �౦��� ఉ౦�ం�, 
ఆయన ��� ఆయన మన��� �౦��౦�.

ਨਾਨਕ ਅਉਗਣ ਵੀਸਰੇ ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਪਿਤ ਤਾਿਹ ॥੪॥੧੫॥
ఓ �న�, అత� తన ����ల� ������ ��� తన �ర��� ����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਨਾਨਕ ਬੇੜੀ ਸਚ ਕੀ ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਿਰ ॥
ఓ �న�, �� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, మనం ����� ����, 
ఈ �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈదవ��.

ਇਿਕ ਆਵਿਹ ਇਿਕ ਜਾਵਹੀ ਪੂਿਰ ਭਰੇ ਅਹੰਕਾਿਰ ॥
�క��, అ�క అహం�� జనన మ�� మరణ చ��ల� �����.

ਮਨਹਿਠ ਮਤੀ ਬੂਡੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੁ ਸੁ ਤਾਿਰ ॥੧॥
తన మన�� �క� ������ అ�స�ం� వ��� ����ల �క� �పపంచ 
స��దం� ������, �� �� �ధనల� అ�స�ం� వ���, ��� 
��� �ట��� స�యం ����.

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਕਉ ਤਰੀਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥        
��� �ర�దర�కత�ం ��ం�, ఎవ�� �పపంచ-����ల స����� 
ఈదగల� మ�� ��తం� �ం�� క��నగల�?

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖੁ ਤੂ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, �� న��న �ధం� న�� ర�ంచం�. �� తప� �� � అ� 
�లవగ�� ��వ� ��.

ਆਗੈ ਦੇਖਉ ਡਉ ਜਲੈ ਪਾਛੈ ਹਿਰਓ ਅੰਗੂਰੁ ॥
�పపంచం ఒక అడ� �ం��, ��� �పజ� �ట�� చ������ మ�� 
�త� ��� ఆ��ర� �ల���న�� జ�������.
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ਿਜਸ ਤੇ ਉਪਜੈ ਿਤਸ ਤੇ ਿਬਨਸੈ ਘਿਟ ਘਿਟ ਸਚੁ ਭਰਪੂਿਰ ॥
��� సృ��ం� అత� �� �� �ధ�ంస��. �త���� �ప� 
హృద��� �న��.

ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵਹੀ ਸਾਚੈ ਮਹਿਲ ਹਦੂਿਰ ॥੨॥
ఓ ���, �� �న�ల� �� ఐక�ం ���ం�� మ�� �� ��� 
� �శ�త ��సం�� � సమ�ం� ఉం��ం��.

ਸਾਿਹ ਸਾਿਹ ਤੁਝੁ ਸੰਮਲਾ ਕਦੇ ਨ ਿਵਸਾਰੇਉ ॥
ఓ ���, �� ��� �ప� ��స�� ��మ� మ�� భ��� 
���ం��ం�� మ�� �మ��� ఎప��� మర��� అ� న�� 
ఆ�ర��ంచం�.

ਿਜਉ ਿਜਉ ਸਾਹਬੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੇਉ ॥
��� � మన��� �వ����, �� కృప ��� �� ఆ���ం� మకరందం 
��� ��� ఉం�ం�.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਧਣੀ ਗਰਬੁ ਿਨਵਾਿਰ ਸਮੇਉ ॥੩॥
మన�� మ�� శ�రం ��; �� � ���. దయ�� � అ��� వ��ం� 
న�� �� ��నం ���ం�.

ਿਜਿਨ ਏਹੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਿਤ�ਭਵਣੁ ਕਿਰ ਆਕਾਰੁ ॥
ఈ ����� �� �క�ల (��, ఆ�శ� మ�� �ంద� ��ంత�ల) 
�ప�� సృ��ం�న��

ਗੁਰਮੁਿਖ ਚਾਨਣੁ ਜਾਣੀਐ ਮਨਮੁਿਖ ਮੁਗਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥
ఆత��త�ం గల ���� అ��న� �క�� ��� ఉండ�, ���క�� 
���� ��త� �గ�ంచగల�.

ਘਿਟ ਘਿਟ ਜੋਿਤ ਿਨਰੰਤਰੀ ਬੂਝੈ ਗੁਰਮਿਤ ਸਾਰੁ ॥੪॥
�ప� హృదయం�� ఆ ���� ���� ���ధల ���� అర�ం 
���ం��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਨੀ ਜਾਿਣਆ ਿਤਨ ਕੀਚੈ ਸਾਬਾਿਸ ॥
���� �గ�ం�న ఆ �� అ�చ�� �పశం�ంచబ���.
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ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਿਲ ਿਮਲੇ ਸਚੇ ਗੁਣ ਪਰਗਾਿਸ ॥
�� స���� క���౦��, మ�� క�����, ��� స���� 
��� వ�క�మ���.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸੰਤੋਖੀਆ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਪ�ਭ ਪਾਿਸ ॥੫॥੧੬॥
ఓ �న�, �� �మం� సంతృ�� � ఉ���, మ�� �� తమ శ��ల� 
మ�� ఆత�ల� ���� అప��ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਸੁਿਣ ਮਨ ਿਮਤ� ਿਪਆਿਰਆ ਿਮਲੁ ਵੇਲਾ ਹੈ ਏਹ ॥
��, � మన�, � ��య�న �����; ఇ� ���� క���� సమయం 
(�నవ ��తం).

ਜਬ ਲਗੁ ਜੋਬਿਨ ਸਾਸੁ ਹੈ ਤਬ ਲਗੁ ਇਹੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ॥
మనం యవ�నం� ఉన�ంత �లం మ�� �����న�ంత �లం, మన శ�రం 
�ంత ఉప�గం� ఉం�ం�.

ਿਬਨੁ ਗੁਣ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵਈ ਢਿਹ ਢੇਰੀ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥੧॥
ధర�ం ��ం�, అ� ��ప�గం; శ�రం �� �ప�� ����ం�.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਲੈ ਲਾਹਾ ਘਿਰ ਜਾਿਹ ॥
ఓ' � మన� �� �శ�త�న ఇం�� ��� �వ��� �ం� �మం �క� 
���� సం�����.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ ਹਉਮੈ ਿਨਵਰੀ ਭਾਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ధల ���, ��� ���� ��మ� మ�� భ��� �పశం�ంచం�, 
త��� అహం�ర అ�� ��ం�.

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਗੰਢਣੁ ਗੰਢੀਐ ਿਲਿਖ ਪਿੜ ਬੁਝਿਹ ਭਾਰੁ ॥
మనం అ�� ర�ల �ఖ�ల� �నవ�� మ�� ఈ ���క కథల� 
ఒక��� మ�క� అ�సం��ంచవ��. అ�వం� కథల� మనం 
చదవవ��, �యవ�� మ�� �ష�ం �ప�వ��,

ਿਤ�ਸਨਾ ਅਿਹਿਨਿਸ ਅਗਲੀ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਿਵਕਾਰੁ ॥
�� ఇప���, మన ��క� పగ� మ�� ��� ��వతరం అ���, అహం 
మ�� �� అ���ల ���� మనం �ధప�ం.
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ਓਹੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਤੋਲਵਾ ਗੁਰਮਿਤ ਕੀਮਿਤ ਸਾਰੁ ॥੨॥
�ర���� ��� ఏ ��తం అ���, �� �ధనల ���� ఆయన �జ�న 
��వ� మనం అర�ం ���గలం.

ਲਖ ਿਸਆਣਪ ਜੇ ਕਰੀ ਲਖ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਿਮਲਾਪੁ ॥
ఎవ��� వందల �ల ���న ఆ�చన� ఉ��, ��మ మ�� �ంగత�ం 
ఉ��,

ਿਬਨੁ ਸੰਗਿਤ ਸਾਧ ਨ ਧ�ਾਪੀਆ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੂਖ ਸੰਤਾਪੁ ॥
ఇప���, ప��త సహ�సం ��ం�, ఆ����క �హం �ర�బడ�. �మం 
��ం� �� �ధల� అ�భ���ం.

ਹਿਰ ਜਿਪ ਜੀਅਰੇ ਛੁਟੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਚੀਨੈ ਆਪੁ ॥੩॥
ఓ � ఆత�, ��� �ధన ��� మన�� మనం అర�ం ���ం�ం మ�� 
��మ� మ�� భ��� ���� స��ం��వడం ��� �క �ంఛల �ం� 
మన�� మనం ����ం�ం.

ਤਨੁ ਮਨੁ ਗੁਰ ਪਿਹ ਵੇਿਚਆ ਮਨੁ ਦੀਆ ਿਸਰੁ ਨਾਿਲ ॥
���ధల� �� ���� �ం����.

ਿਤ�ਭਵਣੁ ਖੋਿਜ ਢੰਢੋਿਲਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਖੋਿਜ ਿਨਹਾਿਲ ॥
ఫ�తం�, ��� కృప వల�, �� �ప��� ����న� �పల ఉన� ���� 
�గ�ం��.

ਸਤਗੁਿਰ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਨਾਿਲ ॥੪॥੧੭॥
ఓ �న�, ��� ఇ��� ఎల���� ��� ఉ���. �జ�న ��� ఆయన� 
ఈ కల�క� ���వ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਮਰਣੈ ਕੀ ਿਚੰਤਾ ਨਹੀ ਜੀਵਣ ਕੀ ਨਹੀ ਆਸ ॥
�� మరణం ��ం� ఆం�ళన �ంద���, �� ��తం �సం �� 
ఆ�టపడ�.

ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ�ਿਤਪਾਲਹੀ ਲੇਖੈ ਸਾਸ ਿਗਰਾਸ ॥
�� అ�� �న�ల� ��య�న��; �� � ��స� మ�� ఆ�రం 
�క� ��� ఉం���.
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ਅੰਤਿਰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤੂ ਵਸਿਹ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਿਨਰਜਾਿਸ ॥੧॥
��, �� ��� అ�చ�� హృదయం� �వ����, �� న��న �ధం� 
ఒక వ��� �క� ��� �� �ర�����.

ਜੀਅਰੇ ਰਾਮ ਜਪਤ ਮਨੁ ਮਾਨੁ ॥
ఓ' � ��య�న ఆత�, ��� �మ�� ���ంచడం ��� � మన�� 
సంతృ��� �ం�ం�

ਅੰਤਿਰ ਲਾਗੀ ਜਿਲ ਬੁਝੀ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਗਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� దయవల� �� మం��న� ��క �క� అ�� ఆ���ం�.                                                                
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ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਿਤ ਜਾਣੀਐ ਗੁਰ ਿਮਲੀਐ ਸੰਕ ਉਤਾਿਰ ॥
���� ��� భ���, సంశయ �దం ��ం� �ం��వడం ��� మన 
అంతర�త ���� అర�ం ���వ��.

ਮੁਇਆ ਿਜਤੁ ਘਿਰ ਜਾਈਐ ਿਤਤੁ ਜੀਵਿਦਆ ਮਰੁ ਮਾਿਰ ॥
మర�నంతరం మనం ����ల��� �ప�శం �� ���, మన మన��� 
జ�ంచడం ���, ��ం�ట��� ఆ ���� ���వ��� �పయ��ం��.

ਅਨਹਦ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਵਣੇ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਿਰ ॥੨॥
��� �ధనల ��� మనం ఆ��దకర�న అ��త�న �వ� సం���� 
ఆ���ంచవ��.

ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਪਾਈਐ ਤਹ ਹਉਮੈ ਹੋਇ ਿਬਨਾਸੁ ॥
��క ప��� (����) ఆ���ం� ఈ ��� మన� ఆ�ర��ంచబ�న���, 
అంతర�త అహం ���� �శనం �యబ��ం�.

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਹਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ ਤਾਸੁ ॥
తమ ��� �ధనల� �జం� అ�స�ం� ��� � ����� అం�తం 
������.

ਖਿੜ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਈਐ ਮੁਿਖ ਹਿਰ ਨਾਮ ਿਨਵਾਸੁ ॥੩॥
�� ఎల���� ��� �టల� ���� మ�� ��� ఆ��నం� 
�ర�ంచబడ��.

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਿਵ ਰਹੇ ਿਸਵ ਸਕਤੀ ਕਾ ਮੇਲੁ ॥   
�� ఎక�డ ��� �న�� �య� �����న��� క������� 
(��పం�క �భమ�)

ਿਤ�ਹੁ ਗੁਣ ਬੰਧੀ ਦੇਹੁਰੀ ਜੋ ਆਇਆ ਜਿਗ ਸੋ ਖੇਲੁ ॥
�య �క� �� ల��� �నవ శ���� బం�ం� ఉం���; 
�పపంచం�� ఎవ� వ��� �� �ట��� �బ� ఉం�ం�.

ਿਵਜੋਗੀ ਦੁਿਖ ਿਵਛੁੜੇ ਮਨਮੁਿਖ ਲਹਿਹ ਨ ਮੇਲੁ ॥੪॥
ఆత��త�ం గల�� (మ���) ���� కల�క� �ంద�, �� ఆయన� 
�ర� �ఃఖం� ఉం��.
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ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ਘਿਰ ਵਸੈ ਸਚ ਭੈ ਰਾਤਾ ਹੋਇ ॥
��� పట� ��మ�ర�క�న భయ౦� �౦���న మన��, �క వ�వ��ల 
�౦� �ర� �వ���ం� (�రగడ౦ ఆ����ం�)

ਿਗਆਨ ਮਹਾਰਸੁ ਭੋਗਵੈ ਬਾਹੁਿੜ ਭੂਖ ਨ ਹੋਇ ॥
అ��� అ� స��న�త ఆ����క ��నం �క� ���� ఆ�����ం�; అ� మర� 
�క�ష�ల �ర� ఆక�� అ�భ�ంచ�.

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਿਰ ਿਮਲੁ ਭੀ ਿਫਿਰ ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥੧੮॥
ఓ �న�, � అ��� అణ���, ���� ఐక�ం అవ�ం�, త��� �� ఇక� 
�ధ� (��� �ం� ���వడం) ఉండ�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਏਹੁ ਮਨੋ ਮੂਰਖੁ ਲੋਭੀਆ ਲੋਭੇ ਲਗਾ ਲੋੁਭਾਨੁ ॥
ఓ' � �ర��న మ�� ��శ మన�, �� ��శ� జత�యబ��� 
మ�� అం�� �మగ�� ఉ���.

ਸਬਿਦ ਨ ਭੀਜੈ ਸਾਕਤਾ ਦੁਰਮਿਤ ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ ॥                 
���సర��� (సక�) ��క ����� ఊ�స�డ�, అత� �ష� మన�� జనన 
మరణ చ�కం� �ధప��ం�.

ਸਾਧੂ ਸਤਗੁਰੁ ਜੇ ਿਮਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ॥੧॥
�� ఆయన సత����� క���ం�, అ��� అత� స���ల �� 
అ�న ���� �గ����.

ਮਨ ਰੇ ਹਉਮੈ ਛੋਿਡ ਗੁਮਾਨੁ ॥
ఓ � మన�, � అహం�ర గ���� త��ంచం�.

ਹਿਰ ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਸੇਿਵ ਤੂ ਪਾਵਿਹ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� స��ప�న, అమరత�� �ల� అ�న ��� �క� �ధల� 
అ�స�ంచం�, త��� �� ��� ఆ��నం� �ర��� �ం���.

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਧਨੁ ਜਾਨੁ ॥
ఓ' � మన�, ��మ మ�� భ��� ���పగ� ���� ���ం��ం�, 
మ�� �� కృప ��� �మ సంపద �క� ఆ����క ��వ� �గ�ంచం�.
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ਸਿਭ ਸੁਖ ਹਿਰ ਰਸ ਭੋਗਣੇ ਸੰਤ ਸਭਾ ਿਮਿਲ ਿਗਆਨੁ ॥
ప��ద� �ంగత�ం� ఆ����క ����� �ందం� మ�� �� అ�� 
�క��ల� ��క ఆనం�ల� ఆ������.

ਿਨਿਤ ਅਿਹਿਨਿਸ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਸੇਿਵਆ ਸਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ॥੨॥
�జ�న ��� �� అ� వ��� ఆ�ర��ం�న ఆయన, ���, పగ� ��మ�, 
భ��� ���� ������ం��.

ਕੂਕਰ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ਗੁਰ ਿਨੰਦਾ ਪਚੈ ਪਚਾਨੁ ॥
అస���� ఆచ�ం��� �క��ం���. అ�వం� వ��� ���� ��ం�, 
���� అవ���� �ర���.

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਦੁਖੁ ਘਣੋ ਜਮੁ ਮਾਿਰ ਕਰੈ ਖੁਲਹਾਨੁ ॥
సం��� అత�� త���� ప�����, అత� �� �దన� 
�ధప����� మ�� మరణ ���� అత�� ����ణ�ం� 
వ�వహ����.

ਮਨਮੁਿਖ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੁਖੁ ਸੁਭਾਨੁ ॥੩॥
ఈ �ధం�, ఆత� అహం���� (మ���) �ం� ల�ంచ�, అ�� ��� 
అ�చ�� ఎల���� ఆశ�ర�కరం� ఆనం������.

ਐਥੈ ਧੰਧੁ ਿਪਟਾਈਐ ਸਚੁ ਿਲਖਤੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥
ఈ �పపంచం�, �పజ� త��� అ��షణల� �మగ�� ఉ���, �� ఈ 
�పపంచం�, � �జ�న ప�� ��త� అం�క�ంచబ��ం�.

ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਦਾ ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਪਰਧਾਨੁ ॥
�బ��, ��� స���త �����న ���� (��� �ధనల� 
అ�స�ంచం�) �వ ���ం�. �� ఆ���గతం� ��న ప�� 
స��న�త�న�.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਕਰਿਮ ਸਚੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੧੯॥
ఓ �న�, ��� కృపవలన, తన ఆ�ద ��ద� �౦� ��� ���� 
ఎన�� మర���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:
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ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਿਪਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ਰੋਗੁ ਵਡਾ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥ 
��య�న ���� మర�, ఒక� �ణం ఉ��, �� తమ మన��� ఏ� ��వ�న 
��ల� �ధప��న��� �����.

ਿਕਉ ਦਰਗਹ ਪਿਤ ਪਾਈਐ ਜਾ ਹਿਰ ਨ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
��� మన��� �వ�౦చక�� ఆయన ఆ��న౦� �రవ౦ ఎ� 
����ం�?

ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਅਗਿਨ ਮਰੈ ਗੁਣ ਮਾਿਹ ॥੧॥
అం�వల� ���� స��శం�, �ం� ల���ం�. ఆయన మ�� ��� 
�నం ��� �క�ంఛల అ�� ఆ���ం�.

ਮਨ ਰੇ ਅਿਹਿਨਿਸ ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਾਿਰ ॥
ఓ మన�, పగ� మ�� ��� ��� ���� �ప�����ం�.

ਿਜਨ ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਤੇ ਜਨ ਿਵਰਲੇ ਸੰਸਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �పపంచం� ���� ఒక� �ణం �� ����ట�� �� �� అ��.

ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਈਐ ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਿਤ ਸੰਜੋਗੁ ॥
మన ఆత�� పర�త��, మ�� మన మన��� ఉన�త మన��� ��నం 
���,

ਿਹੰਸਾ ਹਉਮੈ ਗਤੁ ਗਏ ਨਾਹੀ ਸਹਸਾ ਸੋਗੁ ॥
అ��� ఒక� ��ర�న మ�� �ం�త�క �పవృ��� మ�� అహం�రం 
��ష�����, మ�� సంశయ�దం మ�� �ఃఖం ����ంచబడ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਸੁ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਿਤਸੁ ਮੇਲੇ ਗੁਰੁ ਸੰਜੋਗੁ ॥੨॥   
��� �ధల� అ�స�ం�, తన మన��� ���� �ప���ం�న ��� 
���, ���� కల�క అవ���� ఆ�ర�����.

ਕਾਇਆ ਕਾਮਿਣ ਜੇ ਕਰੀ ਭੋਗੇ ਭੋਗਣਹਾਰੁ ॥
�� ���� �ం���, ���� కల�క ఆనం��� అ�భ����; తన �� 
���� �ం���న��� �వ వ�� అ��� �ం�న��.

ਿਤਸੁ ਿਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਜਈ ਜੋ ਦੀਸੈ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥
అ�వం� ఆత� ఖ��తం� ����క�న శ�రం� ��మ� పడ�,
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਵਿਹ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥੩॥
�� ���� �ర����శం �యబ��ం�, మ�� ఆ� హృదయం� 
�వ�ం� ���� కల�క �క� ఆనం��� ఆ�����ం�.                                                                                                                
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Page 22

ਚਾਰੇ ਅਗਿਨ ਿਨਵਾਿਰ ਮਰੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਜਲੁ ਪਾਇ ॥
��� �ధల� అ�స�ంచడం ���, ��� �మ జ��� �యడం ��� 
� మన���� ��� మంటల� ఆ��, �య �ం� ��� ఉండం�.

ਅੰਤਿਰ ਕਮਲੁ ਪ�ਗਾਿਸਆ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਭਿਰਆ ਅਘਾਇ ॥
అ��� � హృదయం �మ��� �క�ం�న�� �� �� సం�����, 
మ�� �� సంతృ�� మ�� అ���� �ం���.

ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਰੁ ਮੀਤੁ ਕਿਰ ਸਚੁ ਪਾਵਿਹ ਦਰਗਹ ਜਾਇ ॥੪॥੨੦॥
�బ��, ���� ఓ �న� � ������ ����, త��� ��� ఆ����� 
���న� త��త, �� �శ�త ���� కల�క� �ందవ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪਹੁ ਿਪਆਿਰਆ ਗੁਰਮਿਤ ਲੇ ਹਿਰ ਬੋਿਲ ॥
ఓ ��య�న ��, ��� �క� �చనల� ��ం�, ��మ�ర�క భ��� 
���� ���� ���ం��ం�.

ਮਨੁ ਸਚ ਕਸਵਟੀ ਲਾਈਐ ਤੁਲੀਐ ਪੂਰੈ ਤੋਿਲ ॥
�బ�� � మన�� సత�� స�ర���� ప��ంచబ�న���, అ� �� ��� 
���ణ� వ��ం�. (���� మన����� స���� �� �టల� 
�ప��ం�ంచం�)

ਕੀਮਿਤ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਈਐ ਿਰਦ ਮਾਣਕ ਮੋਿਲ ਅਮੋਿਲ ॥੧॥
ఆ మన�� అ�ల��న ఆభరణం� ���ం�, �� ��వ� అంచ� 
�య��.

ਭਾਈ ਰੇ ਹਿਰ ਹੀਰਾ ਗੁਰ ਮਾਿਹ ॥
ఓ �ద��, అ�ల��న �మం �� �ధన� �వ���ం�.

ਸਤਸੰਗਿਤ ਸਤਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਅਿਹਿਨਿਸ ਸਬਿਦ ਸਲਾਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మనం ప��ద� స౦ఘ౦� సత� ���� క���౦. అ��� మనం ��� �� 
�ట ��� ��� పగ� ఆయన� ���ం� భగవం��� �గ���ం.
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ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਧਨੁ ਰਾਿਸ ਲੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਪਰਗਾਿਸ ॥
సత�ం�� �మ సంపద� ���� ���ం. �� ��� �ం� �ం�న 
���దయం ��� మనం ��� అర�ం ���ం�ం.

ਿਜਉ ਅਗਿਨ ਮਰੈ ਜਿਲ ਪਾਇਐ ਿਤਉ ਿਤ�ਸਨਾ ਦਾਸਿਨ ਦਾਿਸ ॥
�� �యడం ��� అ�� ఆ���న��, అ� �ధం� ��� �వ�� (��� 
�క� �ధల� అ�స�ం�) ��క �క� అ�� �� ఆ���ం�.

ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ ਨ ਲਗਈ ਇਉ ਭਉਜਲੁ ਤਰੈ ਤਰਾਿਸ ॥੨॥
మరణ �త �మ��� �క�; ఈ �ధం�, �� భయంకర�న �పపంచ 
����ల స����� ���, ఇత�ల� �� ������.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੂੜੁ ਨ ਭਾਵਈ ਸਿਚ ਰਤੇ ਸਚ ਭਾਇ ॥
�� అ�చ�� అబ���� ఇష�పడ�. �� సత�౦� �౦� ఉం��; �� 
స���� ��త� ������.

ਸਾਕਤ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਂਇ ॥
అ����� ��ం��ళ�� సత�౦ నచ��. ��� అబద�� ���ల �ద 
�లబడ��.

ਸਿਚ ਰਤੇ ਗੁਿਰ ਮੇਿਲਐ ਸਚੇ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥੩॥
సత���త �ం�న�� ��త� సత����� ఐక�� �� సత����� 
క���గ����.

ਮਨ ਮਿਹ ਮਾਣਕੁ ਲਾਲੁ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਹੀਰੁ ॥
�మం ఒక ���న ఆభరణం �ం��, ఇ� మన మన��� �వ���ం�.

ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਘਿਟ ਘਿਟ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥
�మం అ�� �ప� హృదయం� ��� ఉం� �జ�న వ���.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਦਇਆ ਕਰੇ ਹਿਰ ਹੀਰੁ ॥੪॥੨੧॥
ఓ �న�, ఈ ���న �మం ��� తన కృప� ���ం�న���, �� 
�ధనల ��� �గ�ంచబ��ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:
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ਭਰਮੇ ਭਾਿਹ ਨ ਿਵਝਵੈ ਜੇ ਭਵੈ ਿਦਸੰਤਰ ਦੇਸੁ ॥
�పపంచం�� అ�� ప��త �ప��ల� ���� �� సం�హ అ�� ఆ���.

ਅੰਤਿਰ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਣੁ ਿਧ�ਗੁ ਵੇਸੁ ॥
అహం �క� అంతర�త ��� �ర��౦చబడక�� ఆ ��ణ౦, ��తం 
�ప�గస��.

ਹੋਰੁ ਿਕਤੈ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਵਈ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ ॥੧॥       
సత���� �ధన� తప� భ�� ఆ�ధన� �య��� �� �ర�ం ఏ� ��.

ਮਨ ਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਗਿਨ ਿਨਵਾਿਰ ॥
ఓ మన�, �� �ధల� అ�స�ంచం� మ�� �పల �ం� ��కల 
అ��� ఆర�ం�.

ਗੁਰ ਕਾ ਕਿਹਆ ਮਿਨ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਮਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధన� మన��� �ం�పరచబ�నట���, అ��� అహం మ�� 
��క ��కల అ�� �శ�లం� ఉం��.

ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਿਨਰਮੋਲੁ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਪਿਤ ਪਾਇ ॥
���� ��మ�ర�క భ��� స��ం��వడం ���, మన�� అ�ల��న�� 
���ం�, ఇ� �రవ ఆభర�ల� �ం�, �ప��� �ర��� 
����ం�ం�.

ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
�జ�న స౦ఘ౦� ��, ఆ �ధ౦� ���� �గ�౦చడ౦ ���, ఒక �� 
అ�చ�� ఎల���� ���పట� ��మ� ������.

ਆਪੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਮਿਲ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ఒక వ��� �క� అహం�వ� ��న��� �ం�� �ం�, ఒక తరంగం మ�క 
తరంగం� క����న�� ���� ఒక�� అ���.

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਿਤਓ ਸੁ ਅਉਗੁਿਣ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
�మం ��ం� ఆ��ంచ� �� తమ ����ల �రణం� జనన మరణ 
చ�కం�� ఉం����.

ਿਜਸੁ ਸਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੇਿਟਓ ਸੁ ਭਉਜਿਲ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ॥             
���� కలవ� వ��� �ధల� ప�� భయంకర�న �పపంచ ����ల 
స��దం� ������.
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ਇਹੁ ਮਾਣਕੁ ਜੀਉ ਿਨਰਮੋਲੁ ਹੈ ਇਉ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ ॥੩॥
ఈ �నవ ఆత� అ�ల��న ఆభరణం �ం��, �� ���� 
���ం���ం�, అ� �వలం ��� అమ�బ��న��� వృ� 
�యబ��ం�.

ਿਜੰਨਾ ਸਤਗੁਰੁ ਰਿਸ ਿਮਲੈ ਸੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣ ॥
����� �ంగత�ం వల� క�� ఆనందం� ఆ�ర��ంచబ�న �� సం�ర� 
��నవం�� మ�� స��య� �పజ�.

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਭਉਜਲੁ ਲੰਘੀਐ ਦਰਗਹ ਪਿਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥
���� స��శ�, �� ����ల భయంకర�న �పపంచ స����� 
�ట��. ��� ఆ��న౦�, �� �ర�౦చబడ��, మ�� 
ఆ��౦చబడ��.

ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਧੁਿਨ ਉਪਜੈ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੨੨॥
ఓ �న�, ఆ వ���ల ��� �రవం� �ప�����, �� మన��� 
ఉత�న�మ��ం� మ�� ��క పదం �క� ��� (�డ�) �� ��� 
ఉం�ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਵਣਜਾਿਰਹੋ ਵਖਰੁ ਲੇਹੁ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ' ������, (�న��) �జ�న స��� (�మం) వ�వహ�ంచం�

ਤੈਸੀ ਵਸਤੁ ਿਵਸਾਹੀਐ ਜੈਸੀ ਿਨਬਹੈ ਨਾਿਲ ॥
ఆ వ���ల� (మం� ప�ల) �నం�, త�ప� �పపంచం� �� �� 
�ళ�� �బ��.

ਅਗੈ ਸਾਹੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ ਲੈਸੀ ਵਸਤੁ ਸਮਾਿਲ ॥੧॥
త��� �క౦� ఉన� ����ం� వ��� (���) అ౦త���. �� ఆయన� 
అ��ల� అ��ం�న� స��� (� ప��) �ణ�ం� ప����� మ�� 
అ� �జ�నద� ����ం��౦��.

ਭਾਈ ਰੇ ਰਾਮੁ ਕਹਹੁ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
ఓ స�ద���, య�ర��న, ఏ��గతగల మన��� ��� ���� 
ఉచ��౦చ౦�.
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ਹਿਰ ਜਸੁ ਵਖਰੁ ਲੈ ਚਲਹੁ ਸਹੁ ਦੇਖੈ ਪਤੀਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �క౦ �౦� ��� ���� ���౦�. �బ�� ��� (���) ��� 
��న��� అత� �జం� సం�����.                                                                                                      
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Page 23

ਿਜਨਾ ਰਾਿਸ ਨ ਸਚੁ ਹੈ ਿਕਉ ਿਤਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
సత�� ఆ��� ���� �ం�� ఎ� క��నగల�?

ਖੋਟੈ ਵਣਿਜ ਵਣੰਿਜਐ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਟਾ ਹੋਇ ॥
�� అబద�౦� ��౦చడ౦ �న����, �� మన���, శ��� అబద�ం� 
త�ర���.

ਫਾਹੀ ਫਾਥੇ ਿਮਰਗ ਿਜਉ ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਿਨਤ ਰੋਇ ॥੨॥
ఉ��� ����న� �ంక��, �� భయంకర�న �దన� �ధప�����; 
�� �రంతరం ���� ఏ��� ఉం��.

ਖੋਟੇ ਪੋਤੈ ਨਾ ਪਵਿਹ ਿਤਨ ਹਿਰ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਹੋਇ ॥
న�� ��ల వ�, అబద� �పజ� ��� ఆ��నం� �ర�ంచబడ� �� 
��� �క� ఆ�ర��ంచబ�న దృ��� �ంద�.

ਖੋਟੇ ਜਾਿਤ ਨ ਪਿਤ ਹੈ ਖੋਿਟ ਨ ਸੀਝਿਸ ਕੋਇ ॥
అబద�ం ��� ��� ���క �� �� �రవం దక��. అబద�ం ��� 
ఎవ� �జయం ��ంచ��.

ਖੋਟੇ ਖੋਟੁ ਕਮਾਵਣਾ ਆਇ ਗਇਆ ਪਿਤ ਖੋਇ ॥੩॥
అబ���� ��త� ఆచ�ం� ��, తమ �ర��� ����, జనన మరణ 
చ�కం� ప����.

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਾਲਾਹ ॥
ఓ �న�, మనం ��� �టల ���, ��� ���� ��� మన మన��� 
ఉప��ం����.

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਿਗ ਰਿਤਆ ਭਾਰੁ ਨ ਭਰਮੁ ਿਤਨਾਹ ॥
��� పట� ��మ� �౦���న�� ఏ �ధ�న స౦�హ౦�� �ధపడ�.

ਹਿਰ ਜਿਪ ਲਾਹਾ ਅਗਲਾ ਿਨਰਭਉ ਹਿਰ ਮਨ ਮਾਹ ॥੪॥੨੩॥
���� ��పక౦ ���వడ౦ ��� �� ఆ����క ఆన౦��� 
స౦��౦��౦��, �ర���న ��� �� మన��� �వ�౦చ��� 
వ���.
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, �ండవ లయ

ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਅਰੁ ਫੁਲੜਾ ਨਾਠੀਅੜੇ ਿਦਨ ਚਾਿਰ ॥
సంపద, యవ�నం� అందం, ���� ��� ��� ��త� అ���� 
ఉం��.

ਪਬਿਣ ਕੇਰੇ ਪਤ ਿਜਉ ਢਿਲ ਢੁਿਲ ਜੁੰਮਣਹਾਰ ॥੧॥
��-��� ఆ�ల వ�, అ� ఎం���� మ�� మసక�ర�� మ�� 
�వర� మర����.

ਰੰਗੁ ਮਾਿਣ ਲੈ ਿਪਆਿਰਆ ਜਾ ਜੋਬਨੁ ਨਉ ਹੁਲਾ ॥
ఓ' � �����, �� � యవ�నం� ఉన�ంత �లం, ��� ��మ �క� 
ఆ����క ఆనం��� ఆ���ంచం�.

ਿਦਨ ਥੋੜੜੇ ਥਕੇ ਭਇਆ ਪੁਰਾਣਾ ਚੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ ���ద �� ��� ��� ��త� ��� ఉ���, �� అల���� 
మ�� � శ�రం వృ��ప�ం �ం��ం�. (అ��� �� ���� 
��������)

ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਰੰਗੁਲੇ ਜਾਇ ਸੁਤੇ ਜੀਰਾਿਣ ॥
� ��య�న ����� శ��న��క� ��ద���� ����.

ਹੰ ਭੀ ਵੰਞਾ ਡੁਮਣੀ ਰੋਵਾ ਝੀਣੀ ਬਾਿਣ ॥੨॥
(� ��� �ం� ���వడం వల�), �� బల�న�న స�రం� ఏ��� 
ఉ��� మ�� � ద�ంద� మనస�త�ం�, �� అక��� �� ����.

ਕੀ ਨ ਸੁਣੇਹੀ ਗੋਰੀਏ ਆਪਣ ਕੰਨੀ ਸੋਇ ॥
ఓ' � అంద�న ఆత� వ��, �� � ��ల� ��� ��గత�� ఎం�� 
�న�?

ਲਗੀ ਆਵਿਹ ਸਾਹੁਰੈ ਿਨਤ ਨ ਪੇਈਆ ਹੋਇ ॥੩॥
�� � అత��మలవద�� ����; (త�ప� �పపంచం), మ�� �� � 
త��దం��ల� �ప��� ఉండ�� (ఈ �పపంచం).

ਨਾਨਕ ਸੁਤੀ ਪੇਈਐ ਜਾਣੁ ਿਵਰਤੀ ਸੰਿਨ ॥
ఓ �న�, ��ద��న� ఆత� వ�� (�పపంచ వ�వ���� ��త� �మగ�� 
ఉం��), ����ల ��� పగ��ట ఆ� ���ల� ���ం�ం�.
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ਗੁਣਾ ਗਵਾਈ ਗੰਠੜੀ ਅਵਗਣ ਚਲੀ ਬੰਿਨ ॥੪॥੨੪॥
ఆ� తన ���ల� ����ం� మ�� ఈ �పపంచం �ం� �� 
��ల� బయ����ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ਦੂਜਾ ੨ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, �ండవ లయ

ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਆਿਪ ਰਸੁ ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥
అత� ��మ� �ం� ఉ���, అత� స�యం� తన �ంత ఆనం��� 
ఆ���ం� ��.

ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਚੋਲੜਾ ਆਪੇ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥
అత� స�యం� వ�� మ�� అత� స�యం� ��� (�������).

ਰੰਿਗ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਸਾਿਹਬੁ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��మ� �ం�న � ��� �ప��� �ప�������.

ਆਪੇ ਮਾਛੀ ਮਛੁਲੀ ਆਪੇ ਪਾਣੀ ਜਾਲੁ ॥
ఆయ� మత�����, మ�� �� �ప; అత� స�యం� �� మ�� వల.

ਆਪੇ ਜਾਲ ਮਣਕੜਾ ਆਪੇ ਅੰਦਿਰ ਲਾਲੁ ॥੨॥
అత� స�యం� వల �క� �హ� బం� (����), మ�� అత� 
స�యం� ఎర.

ਆਪੇ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਰੰਗੁਲਾ ਸਖੀਏ ਮੇਰਾ ਲਾਲੁ ॥
ఓ' �����, � ��య�న ��� అ�క ���� ఉ��సం� ఉం��.

ਿਨਤ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣੀ ਦੇਖੁ ਹਮਾਰਾ ਹਾਲੁ ॥੩॥
యజ�� (���) ఎల���� అదృష�వం��న ఆత� వ��ల� 
ఆ�ర�����. �� అత� బ�మ�ల� ఎన�� �ంద� �ర�న వ���� 
�డం�.

ਪ�ਣਵੈ ਨਾਨਕੁ ਬੇਨਤੀ ਤੂ ਸਰਵਰੁ ਤੂ ਹੰਸੁ ॥
�న� ���������, దయ�� � ��ర�న �నం�: �� �ల�, మ�� �� 
ఆ ఆత�-హంస.

SikhBookClub.com 114 



ਕਉਲੁ ਤੂ ਹੈ ਕਵੀਆ ਤੂ ਹੈ ਆਪੇ ਵੇਿਖ ਿਵਗਸੁ ॥੪॥੨੫॥
�� ఆ�� �మర ��� మ�� �� ��� ��-���. �� ��� �� 
ఆనం���ద� �క�ంచం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, �డవ లయ:

ਇਹੁ ਤਨੁ ਧਰਤੀ ਬੀਜੁ ਕਰਮਾ ਕਰੋ ਸਿਲਲ ਆਪਾਉ ਸਾਿਰੰਗਪਾਣੀ ॥
ఓ' � ��త�, � ఈ శ���� �లం� ��ం�, � మం� ప� �త�నం అ�, 
���� ��� ప�గ�ంచం�.

ਮਨੁ ਿਕਰਸਾਣੁ ਹਿਰ ਿਰਦੈ ਜੰਮਾਇ ਲੈ ਇਉ ਪਾਵਿਸ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਣੀ ॥੧॥
� మన�� ��� ఉండ�వ�ం� మ�� � హృదయం� �మ పంట� 
�ంచం�. ఈ �ధం�, �� అ�� ��పం�క ��కల �ం� అ��న�త ��చ�� 
�����.

ਕਾਹੇ ਗਰਬਿਸ ਮੂੜੇ ਮਾਇਆ ॥
ఓ ����, �� �కసంపదపట� ఎం�� గర�ప�����?

ਿਪਤ ਸੁਤੋ ਸਗਲ ਕਾਲਤ� ਮਾਤਾ ਤੇਰੇ ਹੋਿਹ ਨ ਅੰਿਤ ਸਖਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
తం��, �ల��, ��త �గ���, త�� మ�� బం��లంద� �� �వ�� 
�� స�యం �య��.

ਿਬਖੈ ਿਬਕਾਰ ਦੁਸਟ ਿਕਰਖਾ ਕਰੇ ਇਨ ਤਿਜ ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਿਧਆਈ ॥
� మన���ం� �కస౦గత�న ���, �����, �� తల౦�ల� 
����, � ఆత� ��మ�, భ��� బ�� ���� ��పక౦ ����వ�౦�.

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਹੋਿਹ ਜਬ ਰਾਖੇ ਕਮਲੁ ਿਬਗਸੈ ਮਧੁ ਆਸ�ਮਾਈ ॥੨॥
భగవం�� స�రణ, క�ర �గం, ఆత���గహం అత� ర���� ��న���, 
అత� హృదయం �మర ���� �క���ం�, మ�� మకరందం �క�� 
ప��న��� అ����ం�.

ਬੀਸ ਸਪਤਾਹਰੋ ਬਾਸਰੋ ਸੰਗ�ਹੈ ਤੀਿਨ ਖੋੜਾ ਿਨਤ ਕਾਲੁ ਸਾਰੈ ॥
�మం �క� సంపద� �ప��� �క�ం�, ��తం�� �� దశల� 
మర��� ���ం��� వ��� (�ల�ం, యవ�నం మ�� వృ��ప�ం),
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ਦਸ ਅਠਾਰਮੈ ਅਪਰੰਪਰੋ ਚੀਨੈ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਇਵ ਏਕੁ ਤਾਰੈ ॥੩॥੨੬॥
మ�� అ�� మత �గం�ల అధ�యనం �ం� అ� అనంత �న ���� 
���ం��. ఆ వ���� భయంకర�న ����ల స����� �ట��� 
��� స�యం ���� అ� �న� ����.            
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, �డవ లయ.

ਅਮਲੁ ਕਿਰ ਧਰਤੀ ਬੀਜੁ ਸਬਦੋ ਕਿਰ ਸਚ ਕੀ ਆਬ ਿਨਤ ਦੇਿਹ ਪਾਣੀ ॥
మం� ప�ల �ం� మ��� త�� �యం�. ��� ��� ��సల�� 
�త�నం� ఉండ�వ�ం�. సత�జలం� �రంతరం ��� ����� 
అం�ంచం�.

ਹੋਇ ਿਕਰਸਾਣੁ ਈਮਾਨੁ ਜੰਮਾਇ ਲੈ ਿਭਸਤੁ ਦੋਜਕੁ ਮੂੜੇ ਏਵ ਜਾਣੀ ॥੧॥
ఓ' ����, �జ�న ఆ����క ��� ఉం�, � ������ �ం�� 
(బ��తం �యం�). అం�వలన �� స�ర�ం (ఆనందకర�న ��తం) 
మ�� నరకం (�ధల� �ం�న ��తం) ��ం� �జం ����ం��.

ਮਤੁ ਜਾਣ ਸਿਹ ਗਲੀ ਪਾਇਆ ॥                                                                                                       
�� �వలం �టల ��� ���� ���గలర� �� ఎ��� అ����. 

ਮਾਲ ਕੈ ਮਾਣੈ ਰੂਪ ਕੀ ਸੋਭਾ ਇਤੁ ਿਬਧੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఘన�న ఆ�� �క� గర�ం మ�� అందం� �� � జన��� �����. || 
1 || || �� ||  

ਐਬ ਤਿਨ ਿਚਕੜੋ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੀਡਕੋ ਕਮਲ ਕੀ ਸਾਰ ਨਹੀ ਮੂਿਲ ਪਾਈ ॥     
ఈ శ�రం ��ల� �ం� ఉం�ం�, ��� మన మన�� ఒ� �ల�� 
�మర ��� ఉ��� �పశం�ంచ�� కప�� ����ం�. అ�� మన మన�� 
మన శ�ర౦� ���� �����, ఎ౦�క౦� అ� ����ల� �� 
�మగ�� ఉ౦�ం� క�క.

ਭਉਰੁ ਉਸਤਾਦੁ ਿਨਤ ਭਾਿਖਆ ਬੋਲੇ ਿਕਉ ਬੂਝੈ ਜਾ ਨਹ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥
కప� �మర ���� �� బం��� ��� ఎ� �ప��తం ��. అ��, ��� 
అ�మ�ంచక��, మన మన�� ��� �ధనల� అర�ం ����.

ਆਖਣੁ ਸੁਨਣਾ ਪਉਣ ਕੀ ਬਾਣੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਮਾਇਆ ॥
మన మన�� �క�ంఛల� పర��నం� ఉం�ం� �బ��, అ�� 
����ధన� మన మన��� ఎ�ం� �ప���� �ప� (�ల� ���న� 
ధ�� వ�).
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ਖਸਮ ਕੀ ਨਦਿਰ ਿਦਲਿਹ ਪਿਸੰਦੇ ਿਜਨੀ ਕਿਰ ਏਕੁ ਿਧਆਇਆ ॥੩॥
పర���� కృప, ��మ, భ��� ఏక���� స��ం��న���� ఆయన 
హృద��� ���కర�న ��� అ��గ����.

ਤੀਹ ਕਿਰ ਰਖੇ ਪੰਜ ਕਿਰ ਸਾਥੀ ਨਾਉ ਸੈਤਾਨੁ ਮਤੁ ਕਿਟ ਜਾਈ ॥
�� ��� ఉప��ల� ��ంచవ��, మ�� �ప��� ఐ� ��ర�న� 
�యవ��, �� � �� ఆ�చన� ఈ ��� ��యల� తటస�ం 
�యగల�.

ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਰਾਿਹ ਪੈ ਚਲਣਾ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਿਕਤ ਕੂ ਸੰਿਜਆਹੀ ੪॥੨੭॥
�న� ఇ� అ���, �� మరణ �ర�ం �� న������ �బ��, �� 
సంపద మ�� ఆ��� �క�ంచడం� ��త� ఎం�� దృ�� 
�ం��క������?

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, ��గవ లయ

ਸੋਈ ਮਉਲਾ ਿਜਿਨ ਜਗੁ ਮਉਿਲਆ ਹਿਰਆ ਕੀਆ ਸੰਸਾਰੋ ॥
����� సృ��ం� �ం� ��ం�న �జ�న �� (���) ���.

ਆਬ ਖਾਕੁ ਿਜਿਨ ਬੰਿਧ ਰਹਾਈ ਧੰਨੁ ਿਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥
తన �శ� �యమం �ప�రం ���, స����� బం�ం�, ��� �మరస�ం� 
ఉం�ం� ఆయ�. ఆశ�ర�కర౦� ఆ సృ��క��!

ਮਰਣਾ ਮੁਲਾ ਮਰਣਾ ॥
ఓ'��� ���ం��, ఆ ఒక �� మరణం వ��ం�.

ਭੀ ਕਰਤਾਰਹੁ ਡਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ�� సృ��కర� �ద �రవ�య�న భయం� � ����� గడపం�.

ਤਾ ਤੂ ਮੁਲਾ ਤਾ ਤੂ ਕਾਜੀ ਜਾਣਿਹ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਈ ॥
�� ���, మ�� �� ��, �� ��� ��మ �� ఆక����న��� 
��త�.

ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਪਿੜਆ ਹੋਵਿਹ ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈ ॥੨॥
�� �� చ���న��� అ�ఉం���, �� � ��త చర�ంకం� 
�� మరణం �ం� త��ం����.
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ਸੋਈ ਕਾਜੀ ਿਜਿਨ ਆਪੁ ਤਿਜਆ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਕੀਆ ਆਧਾਰੋ ॥                                                                                     
అత� ��త� ఒక ��, అత� ������ మ�� అహం���� త��ం�, 
��� ��� ��తం� తన ఏ�క మద��� ����.

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਸਚਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥੩॥
సృ��కర� ఇ��� ఉ���, ఎల���� ఉం��. అత� �ట���, చ��� 
��.

ਪੰਜ ਵਖਤ ਿਨਵਾਜ ਗੁਜਾਰਿਹ ਪੜਿਹ ਕਤੇਬ ਕੁਰਾਣਾ ॥
�� �ప���� ఐ���� � న�� చదవవ�� మ�� ��� చదవవ��.

ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਗੋਰ ਸਦੇਈ ਰਿਹਓ ਪੀਣਾ ਖਾਣਾ ॥੪॥੨੮॥
�న� ����, � స�� (మరణం) �మ��� ����ం�, మ�� � 
��పం�క ఆనం�� త�ర�� ����� అ�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, ��గవ లయ.

ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਦੁਇ ਸੁਆਨੀ ਨਾਿਲ ॥
ఒక మగ �క� (��శ) మ�� �ం� ఆడ �క�� (ఆక� మ�� ��క) 
ఎల���� �� �� ఉం��,

ਭਲਕੇ ਭਉਕਿਹ ਸਦਾ ਬਇਆਿਲ ॥
మ�� ఈ �� ����� �ల����� �ం� న�� �ప��తం 
�యడం ��రం����.

ਕੂੜੁ ਛੁਰਾ ਮੁਠਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥
� ��� అబద�ం �క� క�� ఉం�, ��� �� �పపంచ ఆ��ల� 
�క�ం�� (మృత ��ల� ����).

ਧਾਣਕ ਰੂਿਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੧॥
ఓ � సృ��కర�! ఇ��� �� త��వ �ల సం�ర ��� �� �� 
�������,

ਮੈ ਪਿਤ ਕੀ ਪੰਿਦ ਨ ਕਰਣੀ ਕੀ ਕਾਰ ॥
�� � మం� సల�� �����, �� �� మం� ప�� �య��.
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ਹਉ ਿਬਗੜੈ ਰੂਿਪ ਰਹਾ ਿਬਕਰਾਲ ॥
అం�వల�, �� �కృతం� మ�� భయంకరం� క�����.

ਤੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਤਾਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥
��మ�ర�క �న భ��� � ���� ���ంచడం ��త� న�� మ�� 
��ం� ఇత�ల� ఈ �పపంచం �ం� ���� �యగల�.

ਮੈ ਏਹਾ ਆਸ ਏਹੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � ఏ�క ఆశ మ�� � ఏ�క స�య��.

ਮੁਿਖ ਿਨੰਦਾ ਆਖਾ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥
� ��� �� పగ� మ�� ��� అప��� ���డ��.
ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹੀ ਨੀਚ ਸਨਾਿਤ ॥
�� ఇత�ల ఇళ�� �ఢచర�ం ����; �� �� �����న వ����.

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਤਿਨ ਵਸਿਹ ਚੰਡਾਲ ॥
� శ�రం�, �మం మ�� �పం �క� ���� �వ������.

ਧਾਣਕ ਰੂਿਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੨॥                                                                                                                                          
ఓ � సృ��కర�! ఇ��� �� త��వ �ల సం�ర �ట���� �������.

ਫਾਹੀ ਸੁਰਿਤ ਮਲੂਕੀ ਵੇਸੁ ॥
�� అ�యకం� క��ం�నప��� ఇత�ల� ��� �య��� �� 
�ప��క� ����.

ਹਉ ਠਗਵਾੜਾ ਠਗੀ ਦੇਸੁ ॥
�� �స��� మ�� �� � స�ంత ���� �� �సం �యగల�.

ਖਰਾ ਿਸਆਣਾ ਬਹੁਤਾ ਭਾਰੁ ॥
�� �� ���న��� అ� ����� �� �� �� ������.

ਧਾਣਕ ਰੂਿਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੩॥
ఓ � సృ��కర�! ఇ��� �� త��వ �ల సం�ర �త�అ�� �������.

ਮੈ ਕੀਤਾ ਨ ਜਾਤਾ ਹਰਾਮਖੋਰੁ ॥
ఓ ���, � �ర� �� ��న ప�� �పశం�ంచ� కృతజ�త �� ��శ 
��� ��. �� ఇత�ల� అ�� ���ం��.
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ਹਉ ਿਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਾ ਦੁਸਟੁ ਚੋਰੁ ॥
���, �� �మ��� ఎ� ఎ���గల� (�� ఈ �పపం��� 
������న���). �� ఒక �ష� �ంగ�.

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��న �ప��ంబం త��త �మ��న� ���� ఇ�.

ਧਾਣਕ ਰੂਿਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੪॥੨੯॥
ఓ � సృ��కర�! ఇ��� �� త��వ �ల సం�ర �ట��� �������,

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥
�ద� ��� ���, �� ��: ��గవ లయ.

ਏਕਾ ਸੁਰਿਤ ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ ॥
సృ��ంచబ�న అ�� �న�ల� ఒక �తన� �లం ఉం�ం�.

ਸੁਰਿਤ ਿਵਹੂਣਾ ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ ॥
ఈ �తన�ం ��ం� ఏ� సృ��ంచబడ��. 
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ਜੇਹੀ ਸੁਰਿਤ ਤੇਹਾ ਿਤਨ ਰਾਹੁ ॥
�� �తన ��� �����, �� �వన ��నం ఉం�ం�.

ਲੇਖਾ ਇਕੋ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੧॥
మన ��యల �ప�రం, �� �నర�న�� వ�� ����.

ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਕਰਿਹ ਚਤੁਰਾਈ ॥
ఎం��, ఓ ఆత�, �� ఎం�� అంత ���� ఉండ��� �పయ�������?

ਲੇਵੈ ਦੇਵੈ ਿਢਲ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఇవ���� �� ���వడం� (మన �తన) ���డ�.

ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਜੀਆ ਕਾ ਤੋਿਹ ॥
అ�� ��� �� మ�� �� �� ���.

ਿਕਤ ਕਉ ਸਾਿਹਬ ਆਵਿਹ ਰੋਿਹ ॥            
��� మన� �ప౦� ఉం�� (మనం ఎ� ఆ��౦చవ��)?

ਜੇ ਤੂ ਸਾਿਹਬ ਆਵਿਹ ਰੋਿਹ ॥          
(అ��) ��� �� సం�షం� �డ� మనం అ��ం�ం,

ਤੂ ਓਨਾ ਕਾ ਤੇਰੇ ਓਿਹ ॥੨॥
అ� �� �ం�న� మ�� �� ��� �ం�న��,

ਅਸੀ ਬੋਲਿਵਗਾੜ ਿਵਗਾੜਹ ਬੋਲ ॥     
� �� �ష ���, �� � �� ప�ల� �ప�� �� ����.

ਤੂ ਨਦਰੀ ਅੰਦਿਰ ਤੋਲਿਹ ਤੋਲ ॥
�� అప��� � మ�హర�న ��� � చర�ల� అంచ� ����.

ਜਹ ਕਰਣੀ ਤਹ ਪੂਰੀ ਮਿਤ ॥
ఒక� �పవర�న ��న����, అ��� �తన�ం �� ప��ర�ం� ���ం�.

ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਘਟੇ ਘਿਟ ॥੩॥
మం� ప�� �య��ం� (�తన� ���) త���ం�.
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ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕ ਿਗਆਨੀ ਕੈਸਾ ਹੋਇ ॥
�న� ఎ�ం� ��, ��� ఎ�౦� వ���?

ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥
(����) ఆత�����రం ఉన��� (���� �గం అ��� �ం���).

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥
(ఇ� ఆత�����రం �ం� వ��ం�) ��� �క� కృప మ�� ���� 
��ం� ఆ��ంచడం.

ਸੋ ਿਗਆਨੀ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੩੦॥
అ�౦� ���� ��� ఆ��న౦� అ౦�క�౦చబడ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, ��గవ లయ. 

ਤੂ ਦਰੀਆਉ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਮੈ ਮਛੁਲੀ ਕੈਸੇ ਅੰਤੁ ਲਹਾ ॥
�� ��ల�న న�� ఉ���, అంద�� ��� మ�� అంద� 
������. �� ఒక �న� �ప� (� ��ల�న న��; �బ��) � 
ప���ల� �� ఎ� అర�ం ���గల�?

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਤਹ ਤੂ ਹੈ ਤੁਝ ਤੇ ਿਨਕਸੀ ਫੂਿਟ ਮਰਾ ॥੧॥
�� ఎక�డ ���, �� � �ళ�� ��త� �డగల�; న�� (ఒక �న� 
�ప�) బయట� ��న��� (�� �ం�), �� ���� ఏ��� మర���� 
(� �ం� ���వడం వల�).

ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਉ ਨ ਜਾਣਾ ਜਾਲੀ ॥
�� మత����� �� వల (మరణం �� మర��� �రణం) ��ం� 
భయపడ�.

ਜਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਤਾ ਤੁਝੈ ਸਮਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� (మరణం �క�) వ��న���, �� �మ��� �����.

ਤੂ ਭਰਪੂਿਰ ਜਾਿਨਆ ਮੈ ਦੂਿਰ ॥
(ఓ � ���), �� అ����� ఉం��; �� �� �� �రం� ఉ��ర� 
�� ��ం��.

SikhBookClub.com 123 



ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੀ ਸੁ ਤੇਰੈ ਹਦੂਿਰ ॥
�� ఏ� ���, అ� � సమ�ం� ����.

ਤੂ ਦੇਖਿਹ ਹਉ ਮੁਕਿਰ ਪਾਉ ॥
�� � అ�� చర�ల� ����, అ�నప��� �� � ఉ��� �స�����.

ਤੇਰੈ ਕੰਿਮ ਨ ਤੇਰੈ ਨਾਇ ॥੨॥
�� ����ం�న ప�� �� �య�� �� ��మ� �మ��� 
���ం����.

ਜੇਤਾ ਦੇਿਹ ਤੇਤਾ ਹਉ ਖਾਉ ॥
�� �� ఏ� ఇ���, �� అ� �ం��.

ਿਬਆ ਦਰੁ ਨਾਹੀ ਕੈ ਦਿਰ ਜਾਉ ॥
�� త�� �� �� ఏ త��� ����?

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�న� ఈ ఒక� ��ర�న� అం���:

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰੈ ਪਾਿਸ ॥੩॥
ఈ శ�రం మ�� ఆత� ���� ��.

ਆਪੇ ਨੇੜੈ ਦੂਿਰ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪੇ ਮੰਿਝ ਿਮਆਨੋੁ ॥
అత� �� స�ప�, మ�� �ర�; అత� స�యం� మధ�� ఉ���. 
�ప��� ఉ���.

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਸੁਣੇ ਆਪੇ ਹੀ ਕੁਦਰਿਤ ਕਰੇ ਜਹਾਨੋੁ ॥
అత� స�య౦� అ���� ఆచ����, మ�� �౦��. తన సృజ�త�క శ�� 
���, �పపం��� సృ��ం��.

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਹੁਕਮੁ ਸੋਈ ਪਰਵਾਨੋੁ ॥੪॥੩੧॥
ఆయన� ఏ� సం�షం క����ం�, ఆ ఆ�శం ఆ�ద�గ�ం అ� �న� 
����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, ��గవ లయ. 
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ਕੀਤਾ ਕਹਾ ਕਰੇ ਮਿਨ ਮਾਨੁ ॥
సృ��౦చబ�న �న�� తమ మన���� గర�ం� ఎ౦�� ఉం��?

ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕੈ ਹਿਥ ਦਾਨੁ ॥
బ�మ� ఇ���� �ప� ���� ఉం�.

ਭਾਵੈ ਦੇਇ ਨ ਦੇਈ ਸੋਇ ॥
అత� ఇ��� �� అత� ఆనంద�.

ਕੀਤੇ ਕੈ ਕਿਹਐ ਿਕਆ ਹੋਇ ॥੧॥
సృ��ంచబడ� �న�ల �కమం ��� ఏ� �యవ��?

ਆਪੇ ਸਚੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਸਚੁ ॥
��� తన� �� సత��; మ�� సత�ం అత�� సం�ష���ం�.

ਅੰਧਾ ਕਚਾ ਕਚੁ ਿਨਕਚੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అబద�ం మ�� ���ర�న వ��� ��� (అ��నం) ��.

ਜਾ ਕੇ ਰੁਖ ਿਬਰਖ ਆਰਾਉ ॥
అడ� �ట��, �ట �క�ల� క�� ఉన� �� ��� అలంక�ం��.

ਜੇਹੀ ਧਾਤੁ ਤੇਹਾ ਿਤਨ ਨਾਉ ॥
�� ���� బ��, అత� �� �ర���ం�� ఇ���.

ਫੁਲੁ ਭਾਉ ਫਲੁ ਿਲਿਖਆ ਪਾਇ ॥
�ష�� మ�� ��� ��మ ఫల� �ం�� �ర��ం�న �� ��� 
�ందబడ��.

ਆਿਪ ਬੀਿਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਇ ॥੨॥
మన� ��ట���, �� �త���� �ం��.

ਕਚੀ ਕੰਧ ਕਚਾ ਿਵਿਚ ਰਾਜੁ ॥
మన శ�రం బల�న�న �డ� ఉన� ఇ�� �ం�� మ�� మన మన�� 
(����) �� ��ణ �ంద��.

ਮਿਤ ਅਲੂਣੀ ਿਫਕਾ ਸਾਦੁ ॥
����టల �� మృ��� మ�� ఉ�� ��ం� ఏ�� ఉం�ం�.
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ਨਾਨਕ ਆਣੇ ਆਵੈ ਰਾਿਸ ॥
ఓ �న�, అత�� న��న��, అ�� �ష�ల� స�����.

ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਹੀ ਸਾਬਾਿਸ ॥੩॥੩੨॥
��� �మ� �ద ���౦చ�౦� ఉం�, ఆయన ఆ��న౦� ఎవ�� 
ఆ��౦చబడ�. 

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, ఐదవ లయ:

ਅਛਲ ਛਲਾਈ ਨਹ ਛਲੈ ਨਹ ਘਾਉ ਕਟਾਰਾ ਕਿਰ ਸਕੈ ॥
అ�శ�త�న (�య) �స���, �� ఏ క�� �� �� �ప���� తటస�ం 
�య�.

ਿਜਉ ਸਾਿਹਬੁ ਰਾਖੈ ਿਤਉ ਰਹੈ ਇਸੁ ਲੋਭੀ ਕਾ ਜੀਉ ਟਲ ਪਲੈ ॥੧॥
మన యజ�� మన�� అ�� ఉ౦చడ౦� మన౦ �� ఉ��� ఉం���౦. 
అ��శగల వ��� మన�� ఊ�స�డడం ��రం���ం�.

ਿਬਨੁ ਤੇਲ ਦੀਵਾ ਿਕਉ ਜਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ�� ��న�ల� ��౦� ��క ��న���� ఎ� 
���౦చవ��?

ਪੋਥੀ ਪੁਰਾਣ ਕਮਾਈਐ ॥ 
� ��ర�� �స���� చదవడ౦ ��� ఉ౦డ�వ�౦�, ��� భయ౦ ఈ శ�ర 
���� �రం� ఉ౦డ�వ�౦�.

ਭਉ ਵਟੀ ਇਤੁ ਤਿਨ ਪਾਈਐ ॥
ఈ శ�ర���� ���, ��� భయ� �రం� ఉం��.

ਸਚੁ ਬੂਝਣੁ ਆਿਣ ਜਲਾਈਐ ॥੨॥
సత�� �క� అవ�హన� ఈ ���� ���ంచం�.

ਇਹੁ ਤੇਲੁ ਦੀਵਾ ਇਉ ਜਲੈ ॥
ఈ �పం (��క ��నం) ��� �ధం� ఇ�. 

ਕਿਰ ਚਾਨਣੁ ਸਾਿਹਬ ਤਉ ਿਮਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥       
�� � మన��� (��క ��నం�) ���దయం ���న���� ��త� 
��� ��రం అ���.
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ਇਤੁ ਤਿਨ ਲਾਗੈ ਬਾਣੀਆ ॥           
��� �� �ట శ�రం� తన �ప���� ��న���,

ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ਕਮਾਣੀਆ ॥
అ��� ఆయన �మ�� �నయ�� ���౦చడ౦ ��� ఆన౦ద౦, �౦� 
ల����.                               
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ਸਭ ਦੁਨੀਆ ਆਵਣ ਜਾਣੀਆ ॥੩॥
(అ��� ఒక� ��� �గ����) �పపంచం �త�ం �వ��� మ�� 
�ళ���� �బ� ఉం�ం� అ�.

ਿਵਿਚ ਦੁਨੀਆ ਸੇਵ ਕਮਾਈਐ ॥
�బ��, (�క౦ �� ����క స��వ౦ ��౦� �౦�౦� బ��) మన౦ 
ఆయన ���� ��మ�, భ��� చ��� ���� �వ ���.

ਤਾ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥
అ���, మన� అత�� ఐక�ం అ���.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਾਹ ਲੁਡਾਈਐ ॥੪॥੩੩॥
మనం �ంతర�తం� ఉం�మ� (అత�� ఐక��న త��త) �న� ����.

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� సృ��కర� ���. సత���� కృప�త �గ�ంచబ�న��:

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧
�డవ ��� ���, �� ��, �ద� లయ

ਹਉ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਆਪਣਾ ਇਕ ਮਿਨ ਇਕ ਿਚਿਤ ਭਾਇ ॥
�� � సత� ��� �ధనల� ఏకమన��� అ�స���� మ�� ��మ� 
� �త���� అత�� �ం��క����.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥੁ ਹੈ ਿਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥            
సత� ��� ఒక ��క� �ర��� ��� స�లం �ం��. ఈ �స�వం సత� 
��� ఎవ�� ��య��� ��� ��త� ����ం�.

ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਵਰੁ ਪਾਵਣਾ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥
సత���� �� ఆ����ల వల�, హృదయ �ంఛల�� �ర����.

ਨਾਉ ਿਧਆਈਐ ਨਾਉ ਮੰਗੀਐ ਨਾਮੇ ਸਹਿਜ ਸਮਾਇ ॥੧॥
అ��, ���� ��త� �ం�ల�, ���� ���ంచమ�, త��� 
సమ�ల�త మ�� ఆనంద ���� ��ల� ����ం��.
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ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ਿਤਖ ਜਾਇ ॥
ఓ � మన�, �మం �క� ఉ�త��న మకరం��� �� �డం� మ�� 
� �క సంపద �సం � ���� ����ం�.

ਿਜਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਚਾਿਖਆ ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ���� �ం�, ��� ఉ��� �� ��న �� �ప��ం� 
సమ�కం� ఉం����.

ਿਜਨੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਆ ਿਤਨੀ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥
సత���� �ధనల� అ�స�ం� �వ ��న �� �మం ��� 
�ం���.

ਅੰਤਿਰ ਹਿਰ ਰਸੁ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਚੂਕਾ ਮਿਨ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥       
�� హృద�� ��� మకరందం� �ం���� మ�� �� తమ 
అహం���� �����.

ਿਹਰਦੈ ਕਮਲੁ ਪ�ਗਾਿਸਆ ਲਾਗਾ ਸਹਿਜ ਿਧਆਨੁ ॥         
�మ���� �� హృద�� ఆనందం� �క�ం��, �� ���� 
తమ� �� అ�సం�నం ������ మ�� �� సమ�కం ����� 
����.

ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਪਾਇਆ ਦਰਗਿਹ ਮਾਨੁ ॥੨॥
��� ��మ� ���, �� మన��� స�చ�౦� ���, �� ��� 
ఆ��న౦� �ర��� �౦���.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਆਪਣਾ ਤੇ ਿਵਰਲੇ ਸੰਸਾਿਰ ॥
ఈ �పపంచం� సత� ���� �వ �� �� �� అ��.

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਿਰ ਕੈ ਹਿਰ ਰਾਿਖਆ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥
���� తమ హృద��� �ప���౦��౦�న��� అహం����, ���నత� 
అణ�����.

ਹਉ ਿਤਨ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਿਜਨਾ ਨਾਮੇ ਲਗਾ ਿਪਆਰੁ ॥
�మం� ��మ� ఉన� ��� �� ��గం ������.

ਸੇਈ ਸੁਖੀਏ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਿਜਨਾ ਨਾਮੁ ਅਖੁਟੁ ਅਪਾਰੁ ॥੩॥
�క ��ల����, ��� �మ౦�� అ౦త౦�� స౦పద ఉన� �� ��త� 
�౦�� ఉ���.
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ਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਚੂਕੈ ਮੋਹ ਿਪਆਸ ॥     
���� క���, ���� �ం���, మ�� ����గ అ�బంధం �క� 
�హం ��ం�.

ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਘਰ ਹੀ ਮਾਿਹ ਉਦਾਸੁ ॥
అ���, మన�� ���� �ం� ఉం�ం� మ�� �పపంచం� 
�వ���న���� మ�� ��రణం� �పపంచం�� �ప� క���న���� �� 
�పపంచం �ం� ���యబ��ం�.

ਿਜਨਾ ਹਿਰ ਕਾ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ਹਉ ਿਤਨ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥
��� �మ౦�� ఉ�త��న ��� ఆ���౦���� న�� �� 
సమ��౦��౦����.

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੪॥੧॥੩੪॥
(��) ఓ �న�, సర�శ��మం�� దయ ��� ��త� మనం మం� �మ 
సంపద� ��క����.

ਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥                                                                                                  
�డవ ��� ���, �� ��:

ਬਹੁ ਭੇਖ ਕਿਰ ਭਰਮਾਈਐ ਮਿਨ ਿਹਰਦੈ ਕਪਟੁ ਕਮਾਇ ॥       
�పజ� అ�� ర�ల ���ల� ధ���� మ�� ��� �����, �� �� 
హృద�� మ�� మన��ల�, �� �స���.

ਹਿਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਈ ਮਿਰ ਿਵਸਟਾ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥        
�� ���� ��రం �యడం� �జయం ��ంచ��. బ���, �� 
ఆ����కం� మర���� మ�� �� మన��� �� ఆ�చనల� 
�ం����.

ਮਨ ਰੇ ਿਗ�ਹ ਹੀ ਮਾਿਹ ਉਦਾਸੁ ॥     
ఓ మన�, � ఇం� మధ�� అంద�� ��� ఉం�.

ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸੋ ਕਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥      
(��) ఆ వ��� ��త� స���� ఆచ���� (�� � ప����), ��య �కమ��ణ 
మ�� ��నత, అత� మన�� �� కృప ��� ���దయం �ం��ం�.
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ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਮਨੁ ਜੀਿਤਆ ਗਿਤ ਮੁਕਿਤ ਘਰੈ ਮਿਹ ਪਾਇ ॥
��� �� ఉప�శం ��� తన మన��� జ�ం�న ��, ఇం�� 
�వ���న���� �� ���� మ�� ����� �ం���.

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਸਤਸੰਗਿਤ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇ ॥੨॥                                                    
�బ��, ఓ � మన�, �� ���ల �ంగత�ం� ���� చదవం�.

ਜੇ ਲਖ ਇਸਤਰੀਆ ਭੋਗ ਕਰਿਹ ਨਵ ਖੰਡ ਰਾਜੁ ਕਮਾਿਹ ॥
�� వందల �ల మం� మ�ళల ఆనం�ల� ఆ���ంచవ�� మ�� 
�పపంచం�� ���� ఖం�ల� ప���ంచవ��.

ਿਬਨੁ ਸਤਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੋਨੀ ਪਾਿਹ ॥੩॥
�� సత���� ��ం� �� �ం� ల�ంచ�; �� మ�� మ�� �నర�న�� 
�ం���.

ਹਿਰ ਹਾਰੁ ਕੰਿਠ ਿਜਨੀ ਪਿਹਿਰਆ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
��� �ధ� �నయం� అ�స�ంచడం ��� సర�శ��మం�� ��ప��� 
ఎల���� తమ హృద�ల� ఉం�����.

ਿਤਨਾ ਿਪਛੈ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਿਫਰੈ ਓਨਾ ਿਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੪॥
�కసంపద, అ�ం��య ఆ����క శ��� ��� అ�స���� ��, అ�ం� 
��� ఏ��తం ప��ం���.

ਜੋ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥
��� ����� ఏ� ఇష�� అ� �ర���ం�. మన�� �య��. 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਲੈ ਹਿਰ ਦੇਵਹੁ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥੫॥੨॥੩੫॥
ఓ' ���, దయ�� న�� �మం� ఆ�ర��ంచం�. త��� � �వ�� 
�న� � ��� సహజం� చదవటం ��� ఆ����కం� మ�గడ 
��ంచగల�.                                                                                                         
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥
�డవ ��� ���, �� ��, �ద� లయ:

ਿਜਸ ਹੀ ਕੀ ਿਸਰਕਾਰ ਹੈ ਿਤਸ ਹੀ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
�ప� ఒక�� ��ం� వ���� ��యత� �����.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਸਚੁ ਘਿਟ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥
(అ� �ధం�) ��� �ధల� అ��ణం� ప�� ��� ��ం�నట���, 
ఆ �శ�త ��� �� హృదయం� వ�క�మ���.

ਅੰਤਿਰ ਿਜਸ ਕੈ ਸਚੁ ਵਸੈ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥
�శ�త �న ��� హృదయ౦� ఒక� �త�స౦���� �ం���.

ਸਿਚ ਿਮਲੇ ਸੇ ਨ ਿਵਛੁੜਿਹ ਿਤਨ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥੧॥     
సర�శ��మం��� క���� �� అస� మ�� ����; �� ఆత� �క� 
ఇం�� ��� �వ�ంచ��� వ��� (ఇ� ��� ��సం ��).

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਮੈ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ' � సర���పక ���! �� �� తప� ఇం�వ� ��.

ਸਤਗੁਰੁ ਸਚੁ ਪ�ਭੁ ਿਨਰਮਲਾ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత���� (భగవం�� �ప��పం) ���క�ం ��� �ష�ల�ష�న ���� 
క���వ��� మన�� న�����.

ਸਬਿਦ ਿਮਲੈ ਸੋ ਿਮਿਲ ਰਹੈ ਿਜਸ ਨਉ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥
������� (�ధన)��ం���, భగవం�� అత�� తన� ��నం 
���ం��, మ�� అత� అ� ��నం �యబడ��.

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕੋ ਨਾ ਿਮਲੈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
�కస౦గత �ష�ల� జత�యబ�నప��� ఎవ�� ���� ఐక�౦ ���. 
అ�వం� వ��� వ�� ��� ఉం�� (జనన మ�� మరణ చ��ల�).

ਸਭ ਮਿਹ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ ਏਕੋ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥     
ఒక ��� అ�� ��� ���ం� ఉం��, మ�� అ����� ����� 
ఉం��.
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ਿਜਸ ਨਉ ਆਿਪ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਸੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥
��� క�క�ం�న���, ��కృప �త ఒక� �మం� �న����.

ਪਿੜ ਪਿੜ ਪੰਿਡਤ ਜੋਤਕੀ ਵਾਦ ਕਰਿਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥
�� అ�� చ��న త��త, పం���, మత పం��� మ�� ������ 
����� మ�� చ�����.

ਮਿਤ ਬੁਿਧ ਭਵੀ ਨ ਬੁਝਈ ਅੰਤਿਰ ਲੋਭ ਿਵਕਾਰੁ ॥
తమ వ�క����, �� స���� �గ�ంచ�. �పల, �� ��శ మ�� 
����ల� �ం� ఉ���.

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭਰਮਦੇ ਭ�ਿਮ ਭ�ਿਮ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥
�� ల��� జన�� మ�� మర�ల �ం� ����� ఉ��� 
మ�� �� అవ�నం� ����న �ధల� �న�����.

ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੩॥
�� �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం వ�వహ����, (ఇ� �� ��ప� 
ప�ల ఆ�రం� ఏర��ం�) ఎవ� ��� ����య��.

ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗਾਖੜੀ ਿਸਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
�జ�న ��� �క� �వ �� కష�ం ఎం�కం� ఇ� మన ��య 
అహం���� �ల�ం� మన ����� ���� �ంగ���ం�ం�.

ਸਬਿਦ ਿਮਲਿਹ ਤਾ ਹਿਰ ਿਮਲੈ ਸੇਵਾ ਪਵੈ ਸਭ ਥਾਇ ॥
�క�����రం ��� భగవం��� క���ం��. ఆ �ధం� భ��� �ప�ఫలం 
ల���ం�.

ਪਾਰਿਸ ਪਰਿਸਐ ਪਾਰਸੁ ਹੋਇ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਇ ॥
��� వ������� వ���గతం� �డటం ���, ఒక� స�ంత వ���త�ం ��� ���� 
ఉన�తం� ���ం�, మ�� ఒక� �ం� స��న�త �ం�� క�� 
ఉం�ం�.

ਿਜਨ ਕਉ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਿਤਨ ਸਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਆਇ ॥੪॥
�ం�� �ర��ం�న అ�వం� �� (��ప� ��యల ఆ�రం�) 
ఉన��� ��త� సత� ���� కలవ��� వ���.
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ਮਨ ਭੁਖਾ ਭੁਖਾ ਮਤ ਕਰਿਹ ਮਤ ਤੂ ਕਰਿਹ ਪੂਕਾਰ ॥
ఓ � మన�, ��కల ఆక�� ఏ��� ఉండవ��; ���� �యడం 
ఆ�య�ం�.

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਿਜਿਨ ਿਸਰੀ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥        
ల��� ��ల� సృ��ం�న ���, �రంద�� �వ���� అం����.

ਿਨਰਭਉ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਸਭਨਾ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥
�ర���న ��� �త�� క�కర� గల��; అత� అంద�� 
���ం��.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੁਝੀਐ ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੫॥੩॥੩੬॥
ఓ �న�, మనం ఈ �స���� అర�ం ���ం�ం, �వలం �� �ధల� 
అ�స�ంచడం ��� (అం�, ���� ���ంచటం ��� ��త�) ���� 
త��� �ం�ం.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਿਜਨੀ ਸੁਿਣ ਕੈ ਮੰਿਨਆ ਿਤਨਾ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸੁ ॥
�మం ���� ��, ��� గ��� న��న ��, �� మన�� �రగడం 
ఆ���ం� (�� తమ� �� �ం�� క���ం��).

ਗੁਰਮਤੀ ਸਾਲਾਿਹ ਸਚੁ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥
���ధల ���, �� ���� �పశం������ మ�� �� ��ష�త �� 
అ�న ఆయన� క��ం��.

ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਸੇ ਿਨਰਮਲੇ ਹਉ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥
��� భ��� �ం�న �� స�చ��న��; �� ఎ���� �� �సం ��గం 
�గల�!

ਿਹਰਦੈ ਿਜਨ ਕੈ ਹਿਰ ਵਸੈ ਿਤਤੁ ਘਿਟ ਹੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥
��� ఎవ� హృద��� ����� �� �ప�శవ౦త౦�, ��నవ౦త౦� 
ఉ౦��.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਨਰਮਲੁ ਿਧਆਇ ॥
ఓ � మన�, �ష�ల�ష�న ���� ��మ మ�� భ��� ���ం��ం�.
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ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਿਜਨ ਕਉ ਿਲਿਖਆ ਸੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��, ��� కృపవల�, �ం�� �ర��ం�న �� ఉన��� ��త� ��� 
��మ� �న� ఉం��.

ਹਿਰ ਸੰਤਹੁ ਦੇਖਹੁ ਨਦਿਰ ਕਿਰ ਿਨਕਿਟ ਵਸੈ ਭਰਪੂਿਰ ॥
ఓ' �����, ��� దగ�ర� ఉ��డ� స�ష�౦� �డ౦�; అత� 
�ప��� �ప���� ఉం��.

ਗੁਰਮਿਤ ਿਜਨੀ ਪਛਾਿਣਆ ਸੇ ਦੇਖਿਹ ਸਦਾ ਹਦੂਿਰ ॥
���ధల� అ�స�ం��� ఆయన� �గ�ం�, ఆయన �త�వర����� 
����.

ਿਜਨ ਗੁਣ ਿਤਨ ਸਦ ਮਿਨ ਵਸੈ ਅਉਗੁਣਵੰਿਤਆ ਦੂਿਰ ॥      
అత� �����ల మన��ల� �శ�తం� �వ����. స���� �� ప���� 
వ���ల �ం� అత� �� �రం� ఉం��.

ਮਨਮੁਖ ਗੁਣ ਤੈ ਬਾਹਰੇ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਦੇ ਝੂਿਰ ॥੨॥
ఆత�సంక����న మ��� ధర�ం ��ం� సం�ర�ం� ఉం��. �మం 
��ం�, �� ��శ� మర����.

ਿਜਨ ਸਬਿਦ ਗੁਰੂ ਸੁਿਣ ਮੰਿਨਆ ਿਤਨ ਮਿਨ ਿਧਆਇਆ ਹਿਰ ਸੋਇ ॥
������� �� న���� భగవం��� ఉ��కం� స��ం��ం��.

ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਤੀ ਰਿਤਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥
భ��� ఎ��� ��� ఉం���; �� మన��� మ�� శ��� స�చ�ం� 
�ర��.

ਕੂੜਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਰੋਇ ॥
������� ��� �క� ����క రం� ��, అబద�ం అ�� �పపంచ 
ఆనం�ల �ఖం. అ�౦� ఆన౦ద౦ అదృశ��న��� ఒక� �ధపడ��.

ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਨਾਮ ਪ�ਗਾਸੁ ਹੈ ਓਹੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਥਰੁ ਹੋਇ ॥੩॥
��, �మం �క� �ప��ం� ��� (��క ��నం) ఉన��� ఎల���� ��రం� 
ఉం��.                                                                                         
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ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఈ �నవ ��తం� ఆ�ర��ంచబ�నప���, �� మం� ���� భ��� 
చదవ�.

ਪਿਗ ਿਖਿਸਐ ਰਹਣਾ ਨਹੀ ਆਗੈ ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਇ ॥       
(�� ��� �గ�ంచ�) మరణం వ��న���, �� ఇక�డ ఉండ�� మ�� 
త�ప� �పపంచం� ���ం� స�లం �రక�.

ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਿਥ ਨ ਆਵਈ ਅੰਿਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥
ఈ అవ�శం మ�� ��. �వ��, �� ప����పప� ������.

ਿਜਸੁ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋ ਉਬਰੈ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੪॥
సర�శ��మం�� తన కృప �క� ��� ఆ�ర��ం� ��� ర�ం��; �� 
��మ� ఆయన� జత�యబడ��.

ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਸਭ ਕਰੇ ਮਨਮੁਿਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥
��� పట� భ�� �౦��౦�ర� ��౦���� ఆయనపట� �జ�న ��మ 
ఉ౦డ�. ఆత�అహం��ల౦ద� ���� �జ�న ����� అర�౦ �����.

ਿਜਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਹਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ ਸੇਵ ਪਈ ਿਤਨ ਥਾਇ ॥
�� ��కృపవలన �� హృదయ�� ధ���న �� భ�� ����త 
��క�ంచబ��.

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਹਿਰ ਿਨਤ ਪੜਿਹ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਮਾਇ ॥   
�� ��� మ�మ� ���; �ప��� ��� ��౦� చ����. ��� 
���� �డటం ���, అ� �షణ� క�����.

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਚੁ ਹੈ ਿਜ ਨਾਿਮ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੫॥੪॥੩੭॥
ఓ �న�, �మ ��మ� జత�యబ�న �� �ట� ఎప��� �జం�� 
ఉం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਿਜਨੀ ਇਕ ਮਿਨ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਿਰ ॥
���� ఏకమన�� ���౦��� �� �ధల� ���౦���� ఉం��.
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ਿਤਨ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ ਿਤਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥
�� ��� సత���� ఆ��న౦� ఎప��� �ప�శవ౦త౦� ఉ౦��.

ਓਇ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵਿਹ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਚੈ ਨਾਿਮ ਿਪਆਿਰ ॥੧॥
�� అ��త�� మకరం��� ఎప��� ఆ������, మ�� �� �జ�న 
��� ������.

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਪਿਤ ਹੋਇ ॥
ఓ' �ద��, �� సల�� ��ంచడం ���, ఒక� ఎప��� 
�ర�ంచబడ��.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਦਾ ਿਧਆਈਐ ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మనం ��� ��ం� ఎ��� ఆ��ం��, త���, అహం�రం �క� ��� 
������ం�.

ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਪਿਤ ਜਾਇ ॥    
స�సంక����న మ� �� � �మం ��ం� ��య�. �మం ��ం�, 
�� తమ �ర��� �����.

ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਲਾਗੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
�� ��� ��� ఆ���ంచ�; �� ద�ంద���మ� జత�యబడ��.

ਿਵਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ ਪਵਿਹ ਿਵਿਚ ਿਵਸਟਾ ਸੇ ਿਵਸਟਾ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇ ॥੨॥
అ� ���� (����ల) ���ల వ� ఉం��, అ� ఆ ���� ప� 
���ప� (����ల ����) ����ంచబడ��.

ਿਤਨ ਕਾ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਹੈ ਜੋ ਚਲਿਹ ਸਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥
�� సంక���� అ��ణం� న�� �� ���� ఫల�పద�న�.

ਕੁਲੁ ਉਧਾਰਿਹ ਆਪਣਾ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇ ॥
�� ��ం�� ర�ంచబడ��; ��� జన����న త��� ధ���.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਿਜਸ ਨਉ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੩॥
తన సంకల�� వలన ఆయన కృప� అ��గ����; అ� ఆ�ర��౦చబ�న 
�� ��� ���� ���౦చ౦�.
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ਿਜਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
��� ��� �మం ��ం� ఆ��ం�న ��, అహం మ�� ��య గ���� 
�ప��ంప����.

ਓਇ ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਿਨਰਮਲੇ ਸਚੇ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥
అ� స�చ��న�, అంతర�తం� మ�� �హ�ం�; అ� సత�స��ల� ��నం 
అ���.

ਨਾਨਕ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਿਹ ਿਜਨ ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ॥੪॥੫॥੩੮॥
ఓ �న�, �� �ధల� అ�స�ం�, ��మ మ�� భ��� ��� ��� 
���ం�న �� �వడం ఆ�ర��ంచబ�ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਹਿਰ ਭਗਤਾ ਹਿਰ ਧਨੁ ਰਾਿਸ ਹੈ ਗੁਰ ਪੂਿਛ ਕਰਿਹ ਵਾਪਾਰੁ ॥
��� భ��ల�, �మం �క� సంపద �� వ�వహ�ం� స��, మ�� 
��� సల� �ర�, �� ���రం ���� (�మం �క� ఈ స���).

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਖਰੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥
�� ��� ���� ఎప��� �పశం��� ఉం��. ��� �� �� 
బ�మ�� మ�� స�యం� ఉం�ం�.

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਹਿਰ ਭਗਤਾ ਅਤੁਟੁ ਭੰਡਾਰੁ ॥੧॥
ప��ర� ��� ��� ���� భ��ల� అమ���; ��� భ��ల� ఇ� 
తరగ� ��.

ਭਾਈ ਰੇ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਇ ॥
ఓ �ద��, ఈ �ధం� � మన��� ��ంచం�:

ਏ ਮਨ ਆਲਸੁ ਿਕਆ ਕਰਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥        
ఓ' � మన�, �� ఎం�� �మ���� ఉ���? �� �ర�దర�నం 
�ందం� మ�� ��� ��� ���ంచం�.

ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਕਾ ਿਪਆਰੁ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥    
��� సల�� ��� �శద� ���ట���, ��� ��ం�  �జ�న భ��� ��న 
��నం �య�ం�.
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ਪਾਖੰਿਡ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਵਈ ਦੁਿਬਧਾ ਬੋਲੁ ਖੁਆਰੁ ॥      
�ష�రణ ��� ��� ఆ�ధన �య��. ఏ �ట�� ద�ంద�ం� ����� 
(��� ��ం� ఇతర �ష�లపట� ��మ) అ� �� క����ం�.

ਸੋ ਜਨੁ ਰਲਾਇਆ ਨਾ ਰਲੈ ਿਜਸੁ ਅੰਤਿਰ ਿਬਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ ॥੨॥         
��, �జ�న ���దయం మ�� ��క ��నం ఉన� వ���, �ష��ల �ం�� 
�� �ప��కం� �����.

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਹਿਰ ਆਖੀਐ ਜੋ ਹਿਰ ਰਾਖੈ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
���� తమ హృద��� �ప���౦��� ఆయన �వ��� �ప�బడ��.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਉਪੇ ਆਗੈ ਧਰੇ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਮਾਿਰ ॥
��� ఎ�ట మన��� శ���� అ��౦చడ౦ ���, �� �ప� �౦� 
అహం���� జ�౦�, ����౦��ం��.

ਧਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਿਜ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਿਰ ॥੩॥
��� ఆ�ర��ం�, అం�క�ం�న�� �� అ�చ��, అత� ��త 
�ద�ం� ����ల� ఎన�� ఓ���.

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਿਵਣੁ ਕਰਮੈ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥
ఆయన కృప� �౦��� ఆయన� క���ం��. అత� కృప ��ం�, 
అత�� క��ట��ం.   
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਤਰਸਦੇ ਿਜਸੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਿਮਲੈ ਹਿਰ ਆਇ ॥
ల��� ��ల ����, సర�శ��మం��� కలవ��� �� �లం� �� 
������. తన� �� ఏకం ���న� ��� ��త� క����.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਸਦਾ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੪॥੬॥੩੯॥
ఓ �న�, ���� అత�ంత భ��� అ�స�ం� �� మ�� ఎల���� ��� 
�నయం� ��� �మం� �న� ఉం� �� ���� ���ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
��� �మం ఆనం�ల స��దం వం��, మ�� ఇ� ��� �క� కృప 
��� ల���ం�.

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਸਹਜੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥
ఆయన �మమ� �లభ�� ��న� �వ���, ��� �ధల� 
అ�స�ం� ఎల���� ��� ���� ���ం��.

ਅੰਦਰੁ ਰਚੈ ਹਿਰ ਸਚ ਿਸਉ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥    
�ధ౦� మన హృదయ౦ �త����� �౦���, మన ��క (��క�) 
��� �టల� ���ం�.

ਭਾਈ ਰੇ ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
ఓ �ద�, �పపంచం ద�ంద�త�ం పట� ��మ� �మగ��న �ఃఖం� ఉం�.

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਸੁਖੁ ਲਹਿਹ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
��� �క� శర�లయం�, ���� ఎల���� ���ంచడం ��� �ం� 
ల���ం�.

ਸਾਚੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗਈ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ॥
���� ���౦చడ౦ ��� మన��� స�చ�౦� �ర��, ��� �యబ�న 
మన�� ����ల ���� మరక� పడ�.
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੀਐ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥
���క�ం ��� భగవం�� ����రం �ం�, ఆయన �మం �క� 
మకరందం� క�����.

ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਪ�ਚੰਡੁ ਬਲਾਇਆ ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥੨॥
��� ఆ����క ��నం �క� అ��త�న �ం�� ���ం��, మ�� 
అ��నం �క� �క� �ల�ంచబ�ం�.

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੇ ਮਲੁ ਭਰੇ ਹਉਮੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਿਵਕਾਰੁ ॥
స�సంకల�� గల మ��� ����ల� క��త� ���. అ� అహం�రం, 
�ష�త�ం మ�� ��క �క� ��ష�ం� �ం� ఉం��.

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥
�� ��� �సం ��నం �య�� �బ��, ఈ ��ష�ం (అహం�ర� 
�ద�న�) ��ం� �� మరణం మ�� ���క చ��ల ��� �ఃఖం� 
�����.

ਧਾਤੁਰ ਬਾਜੀ ਪਲਿਚ ਰਹੇ ਨਾ ਉਰਵਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੩॥            
�క� ��ం�కర�న �టకం� �మగ��న �� ఈ �పపంచం� ��, త��� 
�పపంచం� �� ��క� ఉండ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮੀ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਿਮ ਿਪਆਰੁ ॥
��� �మం పట� ���న� ��మ �రణం�, ��� అ�చ�ల� ఆ�ధన, 
తప�� మ�� ��గహం �క� �గ�త ఉం�ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਿਧਆਈਐ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥
��� �ర�దర�కం�, సృ��కర�� ఎల���� మనం ���ం��.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥੪॥੭॥੪੦॥
ఓ �న�, అ�� �న�ల� స�యం� ఉన� ��� ���� �����ం.

ਸ�ੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਮਨਮੁਖੁ ਮੋਿਹ ਿਵਆਿਪਆ ਬੈਰਾਗੁ ਉਦਾਸੀ ਨ ਹੋਇ ॥
ఆత� అహం�ర� ��క �న అ�బంధం� ������ం�, అ�వం� 
వ��� ���� ��మ� ఉండ�� �� �క సంపద �ం� �����.
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ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹਿਰ ਦਰਗਿਹ ਪਿਤ ਖੋਇ ॥
(ఆత�అహం���) ������� ��ం� ఆ��ంచ�, అం�వల� �ఃఖం� 
ఉం�, ��� ఆ��నం� అవ���� �ర���.

ਹਉਮੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਖੋਈਐ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥                     
��� కృప వల� అహం�వ� ���, �మం� మన�� �ం��� ఆ����క 
ఆనం��� ��ంచడం జ���ం�.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਿਹਿਨਿਸ ਪੂਿਰ ਰਹੀ ਿਨਤ ਆਸਾ ॥
ఓ' � మన�, పగ� మ�� ���, �� �పపంచ ��కల� �ం� ఉ���.

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਮੋਹੁ ਪਰਜਲੈ ਘਰ ਹੀ ਮਾਿਹ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �క సంపద� అ�బంధం 
��ం�. �పపంచం మధ�� �� మ�� �న�క ��� స��� � ���ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਿਬਗਸੈ ਹਿਰ ਬੈਰਾਗੁ ਅਨੰਦੁ ॥
��� �క� అ�చ�� ���� �ర��ంచబ�న ప�ల� ���� 
మ�� �పల �ం� సం�షం� ఉం�� ఎం�కం� ఆ వ���� ��� పట� 
��మ మ�� ఆనందం ఉం�ం�.

ਅਿਹਿਨਿਸ ਭਗਿਤ ਕਰੇ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਿਨਚੰਦੁ ॥
అ�౦� వ��� పగ�, ��� ��� భ��� ����� ఉం��. మ��, 
అహం �స��ంచడం�, ఈ వ��� ���ప�ం� ఉం��.

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਸਤਸੰਗਿਤ ਪਾਈ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਸਹਿਜ ਅਨੰਦੁ ॥੨॥      
అదృష�ం ��� (అ�ం� వ���) ���ల �ంగ���� క����� మ�� 
�ం�, ఆనందం� ���� �గ�ం��.

ਸੋ ਸਾਧੂ ਬੈਰਾਗੀ ਸੋਈ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥
ఆయన ఒక�� ���, అత� హృదయం� ��� ప��త �మం ఉం�ం�.

ਅੰਤਿਰ ਲਾਿਗ ਨ ਤਾਮਸੁ ਮੂਲੇ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥
అత� అంతఃశ�� �పం �� �క� శ��ల� �క�; తన ������, అహం���� 
�����.

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਸਤਗੁਰੂ ਿਦਖਾਿਲਆ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਆ ਅਘਾਏ ॥੩॥
సత���� ��� �మ ��� ఆయన� ����; ఆయన ��� ఉ�త��న 
���� ఆ������, మ�� సంతృ�� �ం���.
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ਿਜਿਨ ਿਕਨੈ ਪਾਇਆ ਸਾਧਸੰਗਤੀ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਬੈਰਾਿਗ ॥
���� �గ�౦�న�� ప��ద� స౦ఘ౦� ��� ఆ�ధన� �మగ�౦ �వడ౦ 
��� ప��ర��న అదృష�౦� అ� ���.

ਮਨਮੁਖ ਿਫਰਿਹ ਨ ਜਾਣਿਹ ਸਤਗੁਰੁ ਹਉਮੈ ਅੰਦਿਰ ਲਾਿਗ ॥
ఆత�సంక����న మ���� ����న �� ��� �����, �� ��� 
�జ�న ��� ఎవ� ��య�. �� అహం���� అంతర�తం� 
జత�యబడ��.

ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਰੰਗਾਏ ਿਬਨੁ ਭੈ ਕੇਹੀ ਲਾਿਗ ॥੪॥੮॥੪੧॥
ఓ' �న�, �� ����� అ��ణం� ఉన��� ��� ��మ� �ం� ఉ���. 
��� పట� �రవ�పద�న భయ౦ ��౦�, ��� పట� ��మ� 
�౦��౦డ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਘਰ ਹੀ ਸਉਦਾ ਪਾਈਐ ਅੰਤਿਰ ਸਭ ਵਥੁ ਹੋਇ ॥
�మం �క� సంపద� ఒక� స�ంత వ���త�ం� క��నవ��. ఒక� �����, 
అత� శ�రం �ప� ఉం�ం�.

ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥
��� ���� �నడం ���, �ప� �ణం ��� �మం ��ం� ఆ��ంచడం 
���, �మం �క� సంపద� ��� అ�చ�� �ం���.

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਅਖੁਟੁ ਹੈ ਵਡਭਾਿਗ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੧॥
�మ �� తరగ��. �ప� అదృష�ం ���, ఇ� ల���ం�.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਿਜ ਿਨੰਦਾ ਹਉਮੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥
ఓ, � మన�, అప�� మ�� అహం���� ������.                                                                                                            
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ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਦਾ ਿਧਆਇ ਤੂ ਗੁਰਮੁਿਖ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ర�దర�నం ���� ఓ' � మన��, ఎల���� భగవం��� ��మ 
మ�� భ��� ���ం��, �� ఏ�క సృ��కర�.

ਗੁਰਮੁਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਿਰ ॥
��� �� �ట ��ం� ఆ��ంచటం ���, ��� అ�చ�ల ��� 
�రవ�పదం� �ప�శవంతం� ఉం��.

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦੇ ਜਿਪ ਜਿਪ ਿਰਦੈ ਮੁਰਾਿਰ ॥
ఎల���� ��మ�, భ��� ���� స��ం��వడం ���, �� ఇక�డ మ�� 
త��త ��ల� �ం�� ఆ������.

ਘਰ ਹੀ ਿਵਿਚ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਿਰ ॥੨॥
��� �� �ట� �ప��ం�ంచడం ���, �� �పల ఉం� ���� 
�గ�ం��.

ਸਤਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਰਿਹ ਮਥੇ ਿਤਨ ਕਾਲੇ ॥
�జ�న �� �ధనల� ప��ం��� �� అవ��ంచబడ��.

ਅਨਿਦਨੁ ਦੁਖ ਕਮਾਵਦੇ ਿਨਤ ਜੋਹੇ ਜਮ ਜਾਲੇ ॥
�� ఎల���� �ధ తప� మ�� ����� �ధం� వ�వహ���� మ�� 
�� ఎల���� మరణ భయం� �����.

ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਦੇਖਨੀ ਬਹੁ ਿਚੰਤਾ ਪਰਜਾਲੇ ॥੩॥
�� కలల� �� ��� �ం� �రక�; ��వ�న ఆం�ళన �క� అ�� ��� 
�� ���� ����ంచబడ��.

ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੇਇ ॥
ఒక ��� అ���� ఇ����; ఆయ� స�యం� అ�� ఆ����ల� 
అ��గ����.

ਕਹਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਵਈ ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਦੇਇ ॥
��� మ�వ� �ప���� ఏ� ��; అత� తన ఇ����రం ఇ���.
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥੪॥੯॥੪੨॥
ఓ �న�, �వలం �� కృప ��� ��త�, మనం సర�శ��మం��� �గ���ం 
మ�� అత�� ఇవ�� ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��: 

ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸੇਵੀਐ ਸਚੁ ਵਿਡਆਈ ਦੇਇ ॥
మనం ఎల���� ��మ� మ�� భ��� ���� స��ం����. అ�� ���� 
�త�మ�మ� ఆ�ర�����.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਿਨ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਦੂਿਰ ਕਰੇਇ ॥
��కృపవలన ఆయన మన��� ��� �ం�, అహం�ర� 
త���యబ��.

ਇਹੁ ਮਨੁ ਧਾਵਤੁ ਤਾ ਰਹੈ ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥
ఈ మన�� తన కృప� స�యం� ఇ��న��� ��త� �క సంపద�సం తన 
సం���� ������ం�.

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥      
ఓ �ద��, �� �ర�దర�నం అ�స�ం�, ��మ� మ�� భ��� ���� 
���ం��ం�.

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਸਦ ਮਿਨ ਵਸੈ ਮਹਲੀ ਪਾਵੈ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ �� ఒక� మన��� �ం�పరచబ�న���, అ��� ఆ వ��� ��� 
సమ�ం� ఎప��� �����.

ਮਨਮੁਖ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅੰਧੁ ਹੈ ਿਤਸ ਨਉ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥
ఆత��త�ం అ��న� �క�� ����ం� మ�� �పపంచం� ఎక�� ఆ����క 
�ం�� క��న��.

ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਉਦਾ ਿਫਰੈ ਿਜਉ ਸੁੰਞ� ਘਿਰ ਕਾਉ ॥
అత� ����ష��న ఇం�� ��� ఉం�, ���క మ�� మరణం �క� 
�క��న�� చ��ల �ం� ����� ఉం��.

ਗੁਰਮਤੀ ਘਿਟ ਚਾਨਣਾ ਸਬਿਦ ਿਮਲੈ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥੨॥
���ధ� ప� ��� ��త� ��క ��న ��� ల���ం�. ���క�ం ��� 
�మం ల���ం�.

SikhBookClub.com 145 



ਤ�ੈ ਗੁਣ ਿਬਿਖਆ ਅੰਧੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰ ॥
(���� మర�) �య(���ణం, ధర�ం మ�� శ��) �క� �� ���ల 
��� �పజ� (త���వ ప��) ����� అ��� . ఇ� మన��� ఒక రక�న 
�గమం� �� �భమ� సృ�����.

ਲੋਭੀ ਅਨ ਕਉ ਸੇਵਦੇ ਪਿੜ ਵੇਦਾ ਕਰੈ ਪੂਕਾਰ ॥
��మ౦� మత ���౦�� �గ�ర� �పస౦�� ����, �� �స���� �� 
అ��శ� ������, ���పట� ��మ� ��.

ਿਬਿਖਆ ਅੰਦਿਰ ਪਿਚ ਮੁਏ ਨਾ ਉਰਵਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੩॥
అ�వం� �� �య �క� �షం �త ����ంచబడ��, మ�� �� 
ఈ ��తం� �� ఆ త��త ��తం� ఏ� ��ంచ��.

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਵਸਾਿਰਆ ਜਗਤ ਿਪਤਾ ਪ�ਿਤਪਾਿਲ ॥
�య అ�బంధం�, �� �పపంచ ��య�న తం��� మర����.

ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੂ ਅਚੇਤੁ ਹੈ ਸਭ ਬਧੀ ਜਮਕਾਿਲ ॥
��� �ర�దర�కత�ం ��ం�, �పజ� ��తం� స�న �ర�ం ��ం� 
అ��నం� ఉం� అం�వల� ఆ����కం� చ����.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਿਤ ਉਬਰੇ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥੪॥੧੦॥੪੩॥
ఓ �న�, ��� �వలం ��� �ధనల ��� మ�� ��మ� మ�� 
భ��� ���� స��ం��వడం ��� ��త� ర�ంచవ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:
 
ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਚਉਥਾ ਪਦੁ ਪਾਇ ॥
�య �క� �� ���� (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) ఈ �పపం��� 
��� ����. �� ఒక �� అ�చ�� ఆ����క ఉచ���� అ�న �ల�వ 
���� �ం���.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੇਲਾਇਅਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਇ ॥
ఆయన కృప� అ��గ���, మన�� తన� ఐక�ం ����. ��� �� 
మన��� ఉండ��� వ��ం�.

ਪੋਤੈ ਿਜਨ ਕੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ ਿਤਨ ਸਤਸੰਗਿਤ ਮੇਲਾਇ ॥੧॥
ఎవ� �� స���ల ��� ఉం�, ��� ప��త స౦ఘ౦�� ఐక�౦ ����.
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ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰਮਿਤ ਸਾਿਚ ਰਹਾਉ ॥
ఓ �ద��, ��� �ధనల� అ�స�ం�, ��� ��మ� క���.

ਸਾਚੋ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਣਾ ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� �నం�న ��తం� స���� తప� ఇం� ��� ఆచ�ంచకం�, మ�� 
సత��న (����గల) ����� సం��ంచం�, త��� �� సత�పదం 
(���)� ఐక�ం �వ��.

ਿਜਨੀ ਨਾਮੁ ਪਛਾਿਣਆ ਿਤਨ ਿਵਟਹੁ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
�మం ��వ� �గ�ం�న ��� � ����� అం�తం ������.

ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਚਰਣੀ ਲਗਾ ਚਲਾ ਿਤਨ ਕੈ ਭਾਇ ॥
� అ��� వ����, �� �నయం� ��� �ం���, �� ��కల� 
అ��ణం� �������.

ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਸਹਜੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥
అ� �� వ��� ��� �మ�� ఆ�ర��౦చబ�, ఆయన� సహజ౦� 
�౦��౦��.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਨ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
�� �ర�దర�కత�ం ��ం�, �పల ��� ఉ�� �ర�ర� �� �మం 
�రక�.

ਐਸਾ ਸਤਗੁਰੁ ਲੋਿੜ ਲਹੁ ਿਜਦੂ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥
�బ��, �� అ�ం� �జ�న ���� క����, �� ��� �� �త� 
���� �గ�ంచగల�.

ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰੈ ਸੁਿਖ ਵਸੈ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥
� �ష� ఉ���ల� �శన౦ �య౦�, అ��� �� �౦�� �వ�౦చవ��. 
ఏ� ���� సం�ష���ం� అ� �ర���౦�.

ਜੇਹਾ ਸਤਗੁਰੁ ਕਿਰ ਜਾਿਣਆ ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
���� ఒక�� ఉన� నమ�కం �క� ��వత ఎ� ఉం�ం�, అ�� ఒక� 
ఆ����క �ం� �� ఉం�ం�.

ਏਹੁ ਸਹਸਾ ਮੂਲੇ ਨਾਹੀ ਭਾਉ ਲਾਏ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥
� �పకటన� ఎ�వం� సం�హం ��, ఎవ�� ���� ���ంచ��� 
మ�� ����వ��� �పయ��ంచ�వ�ం�.
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ਨਾਨਕ ਏਕ ਜੋਿਤ ਦੁਇ ਮੂਰਤੀ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧੧॥੪੪॥
ఓ' �న�, ��� మ�� ��� �ం� ���� ఒ� �ం�� ఉం��; 
��� �� �ట ���� భగవం��� కల�క� �ం���.                                                                  
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਛੋਿਡ ਿਬਿਖਆ ਲੋਭਾਣੇ ਸੇਵਾ ਕਰਿਹ ਿਵਡਾਣੀ ॥
�మం �క� ఆ����క ����� ఇ�� మకరం��� ������, అహం�� �పజ� 
�పపంచ సంపద మ�� శ�� �క� ���� అం������ ���� బ��� 
ఇత�ల� �వ ����

ਆਪਣਾ ਧਰਮੁ ਗਵਾਵਿਹ ਬੂਝਿਹ ਨਾਹੀ ਅਨਿਦਨੁ ਦੁਿਖ ਿਵਹਾਣੀ ॥   
ఈ �ధం�, �� �నవ ��తం �క� ఉ������ మర����. �� (�� 
�ర�����) �గ�ంచ� మ�� �� �త�ం ��తం �ఃఖం� 
గ����ం�.

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਹੀ ਡੂਿਬ ਮੁਏ ਿਬਨੁ ਪਾਣੀ ॥੧॥          
ఈ �ధం� ��శ� �����, అహం�ర �పజ� ���� ������� 
మ�� �� ��ం� �����న�� ఆ����క మర��� �ం���. || 1||

ਮਨ ਰੇ ਸਦਾ ਭਜਹੁ ਹਿਰ ਸਰਣਾਈ ॥      
ఓ' � మన�, ఎల���� ���� ���ం� ��� ఆ�శయం �ందం�

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਤਿਰ ਵਸੈ ਤਾ ਹਿਰ ਿਵਸਿਰ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, ���క�ం � మన��� �ం�పరచబ��ం� మ�� �� 
ఫ�తం�, �� ���� ఎన��� మర����.

ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਮਾਇਆ ਕਾ ਪੁਤਲਾ ਿਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦੁਸਟੀ ਪਾਈ ॥
ఈ శ�రం �య (�క సంపద మ�� శ��) �క� ���మ�. అహం�ర� �� 
���పల ఉం�ం�.

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਮਨਮੁਿਖ ਪਿਤ ਗਵਾਈ ॥
(అహం�ర� �� �రణం�) ఈ ��య అహం�ర వ���� జనన మరణ 
చ�కం� ఇ������ మ�� �� తమ �ర��� �����.

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਈ ॥੨॥
అ��, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఒక� �శ�త �ం�� 
�ం��� మ�� �� �ం� (ఆత�) స��న�త �ం�� క����ం�.
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ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਅਿਤ ਸੁਖਾਲੀ ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥
సత���� �ధనల� ��ంచడం ��� �వ �యడం వల� ��న �ం� 
ల���ం�, మ�� ఒక� ��క� �ర�ర��.

ਜਤੁ ਸਤੁ ਤਪੁ ਪਿਵਤੁ ਸਰੀਰਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
��� �వ వల�, సంయమనం, సత�ం, �కమ��ణ వం� �గ�తల� 
ల����. శ�ర� ��� �యబ�, ��� మన���పల �వ����.

ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੩॥
అ�ం� వ��� పగ� మ�� ��� ఎప��� ఆనంద�యకం� ఉం��. 
��య�న �� క����, �ం�� �ం���. || 3||

ਜੋ ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਗਤੀ ਹਉ ਿਤਨ ਕੈ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
సత���� దయ� ���� ��� న�� �� అం�తం ���ం��

ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਚੀ ਵਿਡਆਈ ਸਹਜੇ ਸਿਚ ਸਮਾਉ ॥
సత���� ఆ��నం�, �� �జ�న �ప�త��� �ం���; �� సహజం� 
���� �న� ఉం��

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਉ ॥੪॥੧੨॥੪੫॥
�� ఓ �న�, ��� దయ�� అ�వం� �� అ�చ�ల� క�� అవ�శం 
ఉం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਿਜਉ ਦੋਹਾਗਿਣ ਤਿਨ ਸੀਗਾਰੁ ॥
��య-�త�ం క��న మ� �� (�న��) తన శ���� అలంక�ం� 
అ�ం�త (����ష�) వ�� వం� మతపర�న ఆ��ల� �ర����ం�.

ਸੇਜੈ ਕੰਤੁ ਨ ਆਵਈ ਿਨਤ ਿਨਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥
ఆ� భర� ��� ఆ� హృదయం దగ�ర� ��; �����, ఆ� మ�ంత 
దయ�యం� �����ం�.

ਿਪਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਈ ਨਾ ਦੀਸੈ ਘਰੁ ਬਾਰੁ ॥੧॥
మతకర�� �యడం ��� ��య సంకల�ం క��న వ��� ��� ఉ��� అ��� 
�ంద��. ఆయన ��� ఆ����� ఊ�౦చ��.
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ਭਾਈ ਰੇ ਇਕ ਮਿਨ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
ఓ �ద�, ���� ఏక�� మన��� ���ంచం�.

ਸੰਤਾ ਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਰਹੈ ਜਿਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప����ల �ంగత�౦� ఐక�౦� ఉ౦�, ��� ���� ���౦చడ౦ ��� 
�౦�� �౦ద౦�. || 1|| ��మం||

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਪਰੁ ਰਾਿਖਆ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥
��� అ�చ�� తమ ��త �గ���ల� (���) ఎల���� తమ 
హృద�ల� �ం�పర��� �త� వ���� ఉం��.

ਿਮਠਾ ਬੋਲਿਹ ਿਨਿਵ ਚਲਿਹ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥
�� అంద�� మ�రం� ���డ�� మ�� �� �నయం� �పవ���� 
ఉం��. �� యజ�� (���) �� సహ���� ఆ������

ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਜਨ ਗੁਰ ਕਾ ਹੇਤੁ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥
���పట� అనంత�న ��మ ఉన� వ��� ���క ఆనం��� ఆ���ం� మం� 
�రవ�య వ�� �ం���.

ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਸਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਜਾ ਭਾਗੈ ਕਾ ਉਦਉ ਹੋਇ ॥
ప��ర� అదృష�ం ���� ఒక వ��� గమ�ం �దల��ం�, మ�� అత� 
�జ�న ���� క����.

ਅੰਤਰਹੁ ਦੁਖੁ ਭ�ਮੁ ਕਟੀਐ ਸੁਖੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
��పల �ం� �ధ� మ�� సం��� �ల�ంచబడ��, మ�� 
�ం� �ందబ��ం�.

ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਦੁਖੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥
��� సంక���� అం�క�ం� వ���� ఎ��� ఎ�ం� �ధ ఉండ�. || 3||

ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੇ ਿਵਿਚ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹੈ ਸਹਜੇ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥
అమృ�, అ��త�న మకరందం �� సంకల�ం� ఉం�ం�. సహజ�న 
�లభం�, ఇ� �ందబ��ం�.

ਿਜਨਾ ਪਰਾਪਿਤ ਿਤਨ ਪੀਆ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਖੋਇ ॥
ఈ మకరం��� �ం�న ��, తమ అ��� �పల �ం� �ల�ంచడం ��� 
��� �ం��� 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਸਿਚ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧੩॥੪੬॥
ఓ �న�, ��� �ధల� అ�స�ం� మనం ��� ���� ��మ� 
మ�� భ��� ���ం��, త��� మనం అత�� ఐక�ం �గలం.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਜਾ ਿਪਰੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਗੈ ਧਰੇਇ ॥
ఒక ఆత� (వ��) ���� (తన ��త �గ����) ���ం�న���, ఆ� తన 
శ���� మ�� మన��� అత�� అప��ం���ం�

ਸੋਹਾਗਣੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੀਆ ਸੇਈ ਕਰਮ ਕਰੇਇ ॥                                                                          
అ��� ఈ ఆత� (వ��) �త�ఐక��న ఆత� �� ప�ల� ���ం� 
(సం�షం� ��హం ���న� వ���)

ਸਹਜੇ ਸਾਿਚ ਿਮਲਾਵੜਾ ਸਾਚੁ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੧॥
�� సత����� క����, ఆయన �జ�న �ప�త��� ఆ�ర�����. || 1||

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
ఓ �ద�, ��� ��ం�, భ�� ఆ�ధన ఉండ�.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਭਗਿਤ ਨ ਪਾਈਐ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప� ఒక�� �� �సం ఆ�టపడవ��, ఇప��� ��� �ర�దర�కత�ం 
��ం�, ��� ఆ�ధన� �య��.

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ਕਾਮਿਣ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
ద�ంద�త�ం� (��� ��ం� ఇతర వ���లపట� ��మ) ����న� ఆత� 
(వ��) ల��� అ����ల �ం� ����ం�.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਨੀਦ ਨ ਆਵਈ ਦੁਖੀ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਇ ॥
��� �ర�దర�కత�ం ��ం�, ఆ�� ��ద �� (���ం� ఉండ�), 
మ�� ��� (ఆ� ��తం) �దన� గ���ం�.

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਿਪਰੁ ਨ ਪਾਈਐ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੨॥
��� �ట ��ం� ఆత� (వ��) భగవం��� (భర�) �గ�ంచ�క, వ�ర�ం� 
����� వృ� ���ం�
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ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਜਗੁ ਿਫਰੀ ਨਾ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਨਾਿਲ ॥
�పపంచ సంపద మరణం త��త ఎవ��� క�� �ద� �గ�ంచ�ం�, 
�వ� �పపంచం అహం�రం� �ం� ����ం�.

ਅੰਧੀ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ ਸਭ ਬਾਧੀ ਜਮਕਾਿਲ ॥
ఆ����కం� ��� �పపంచం ���� ���ంచ� మ�� అం�వల� మరణ 
�త �త బం�ంచబ�, గ��� �ట�బ��ం�.

ਸਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਿਰਦੈ ਸਮਾਿਲ ॥੩॥
సత����� క���వడం ���, ��� ���� హృదయం� �ం�పర�, 
�మం �క� �జ�న సంపద ల���ం�.

ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੇ ਿਨਰਮਲੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
�మం� అ�సం�నం �యబ�న �� �ష�ల�షం� మ�� స�చ�ం� 
ఉం��; ��� ���, �� సహజ�న �ం� మ�� సమ�ల�త� 
�ం���.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰੰਗ ਿਸਉ ਰਸਨਾ ਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥
�� మన���, శ��� ��� ��మ� �౦����, �� ��క� 
ఆయన ఉ�త��న ���� ఆ������.

ਨਾਨਕ ਰੰਗੁ ਨ ਉਤਰੈ ਜੋ ਹਿਰ ਧੁਿਰ ਛੋਿਡਆ ਲਾਇ ॥੪॥੧੪॥੪੭॥
ఓ �న�, ��� �ద� �ం� తన ��మ� �ం�న ��� ��� �ద �� 
��మ ఎన��� మసక�ర�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਭਗਿਤ ਕੀਜੈ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥
��� ��� ��� తన దయ� ఇ��న��� ��త�, ఒక� ���� 
ఆ�����. ��� అ��గహం ��ం�, భ�� ఆ�ధన ఉండ�.

ਆਪੈ ਆਪੁ ਿਮਲਾਏ ਬੂਝੈ ਤਾ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ॥
���� �ం���న �� రహ���� అర�ం ���ం�� మ�� అత� 
��తం �ష�ల�షం� ���ం�.
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ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥
��� స���, సత�� ఆయన �క��. ���క�ం ���� భగవం��� 
కల�క ఏర���ం�.

ਭਾਈ ਰੇ ਭਗਿਤਹੀਣੁ ਕਾਹੇ ਜਿਗ ਆਇਆ ॥
ఓ స�ద���, �� ���� ఆ��౦చ�డద��ం� ఈ ���� 
ఎ౦�� వ���?

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ప��ర� ����ధనల� అ�స�ంచడం ��� �వ �యక��, �� 
� ����� వ�ర�ం� వృ� ��న��.

ਆਪੇ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਏ ॥
�క�వ�న ��� �� �ం�� ఇ����, దయ� మన�� ��౦�న త��త 
మన�� ఆయన� ఐక�౦ ����.

ਜੀਅ ਜੰਤ ਏ ਿਕਆ ਵੇਚਾਰੇ ਿਕਆ ਕੋ ਆਿਖ ਸੁਣਾਏ ॥
�బ�� ఈ �స��య ��� మ�� జం��ల సంగ� ఏ��? ఎవ�� ఏ� 
�ప�గల�?

ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਪੇ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੨॥
��� ���, ��� స�యం� �ంద�� �ర��� ఇ��, ��� తన �వ� (భ�� 
ఆ�ధన) �ర����.

ਦੇਿਖ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਿਹ ਲੋਭਾਣਾ ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ਨ ਜਾਈ ॥
�� ��ం�ల� ���, �పజ� ����గ అ�బంధం� ఆక��ంచబడ�� 
మ�� అం�� ����ం��, �� �వ�� ఎవ� ��� క�� �ళ��.

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਗੁਣ ਿਨਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ਿਤਸ ਦੀ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥
�జ�న �� �ధల� అ�స�ంచడం ���, స���ల �� అ�న ���� 
�గ�ం�న వ��� ��వ� అంచ� �యడం అ�ధ�ం.

ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਸਖਾ ਮੀਤੁ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥
��� � ����� మ�� సహచ��. �వ�� ��� �� స�యం� 
ఉం��.
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ਆਪਣੈ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਆਪੁ ਨ ਜਾਈ ॥
� �తన మన���, అహం�వ� ��ంద� �� అ��వ��, �� ��� 
స�యం ��ం�, అహం�రం ��.

ਹਿਰ ਜੀਉ ਦਾਤਾ ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਹੈ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ॥
�ప�జ��న ��� తన భ��ల� ������, మ�� దయ �పడం 
��� అత� �� హృద�ల� తన ��మ�ర�క భ��� �ం�పర���.

ਨਾਨਕ ਸੋਭਾ ਸੁਰਿਤ ਦੇਇ ਪ�ਭੁ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥੪॥੧੫॥੪੮॥
ఓ' �న�, తన దయ ���, అత� ���దయ�న అవ�హన� అం����; 
భగవం�� స�యం� ��� అ�చ�ల� మ�మ� ఆ�ర�����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਿਜਿਨ ਜਾਇਆ ਧੰਨੁ ਿਪਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥                                                      
���� (�� అంగ� �� �) జన����న త�� ఆ�ర��ంచబ��ం�, 
మ�� అత� ఉ�త� తం�� �� ఆ�ర��ంచబడ��.

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਵਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ॥                                                                     
అ�వం� �జ�న ���� �వ �యడం ��� (�ధనల� 
అ�స�ంచడం), �� మం� �ం�� �ం��� మ�� �� అహం���� 
�పల�ం� �ల����.

ਦਿਰ ਸੇਵਿਨ ਸੰਤ ਜਨ ਖੜੇ ਪਾਇਿਨ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ॥੧॥
��� �� ఇం� �ం�ట �లబ� ఆయన� �వ �� ���� (ఆయన 
�ధనల� అ�స����), అ�� ధ��ల� �� అ�న ���� �గ����.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰ ਮੁਿਖ ਿਧਆਇ ਹਿਰ ਸੋਇ ॥
ఓ � మన�, ��� �ధల� అ�స�ం�, ��మ�ర�క భ��� ���� 
���ంచం�.

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �క� �క�� మన�� �పల �వ�ం��, శ�ర� మ�� మన�� 
ప��త�� �ర��.
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਘਿਰ ਆਇਆ ਆਪੇ ਿਮਿਲਆ ਆਇ ॥
ఆయన కృపవలన ఆయన � హృదయ�� �వ�ం���� వ���; అత� 
స�యం� న�� కలవ��� వ���.

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਰੰਗੇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
���క�ం ��� ఆయన �టల� ��, ఆయన ��మ� మనం సహజం� 
�లభం� �ం����ం.

ਸਚੈ ਸਿਚ ਸਮਾਇਆ ਿਮਿਲ ਰਹੈ ਨ ਿਵਛੁਿੜ ਜਾਇ ॥੨॥
సత�వం��, మనం సత��న ��� ��నం అ����ం; ఆయన� ఐక�౦� 
ఉ౦�, మన౦ మ�� ����.

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਿਰ ਰਿਹਆ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥
ఏ� ���లన�, అత� అ� ����. ఇం�వ� ఏ� �య��.

ਿਚਰੀ ਿਵਛੁੰਨੇ ਮੇਿਲਅਨੁ ਸਤਗੁਰ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥
సత���� �� �ధ�త వ�� ���, తన �ం� ����న ��� ��� 
తన� ఐక�ం ������.

ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੩॥
అత� స�యం� �� ప�ల��ం�� ���ం��; మ�� �య��.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰੰਗ ਿਸਉ ਹਉਮੈ ਤਿਜ ਿਵਕਾਰ ॥          
అ���, �� ఆ�చనల� �ల���, ఒక� శ�రం మ�� మన�� ��� 
��మ� �ం� ఉం�ం�.

ਅਿਹਿਨਿਸ ਿਹਰਦੈ ਰਿਵ ਰਹੈ ਿਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥
పగ�, ���, �� తమ హృదయం� ��� భ��� �ర��� ��� ��నం 
����.

ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਅਨੁ ਪੂਰੈ ਸਬਿਦ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧੬॥੪੯॥
ఓ �న�, ప��ర� ��� �ట ���, అనంత��� ��� తన� ఏకం 
���ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:
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ਗੋਿਵਦੁ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
�శ���� స���ల ��; అత� ప���ల� ������.

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਨ ਪਾਈਐ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥
�వలం చ��� ��� ��ం� �పల �ం� అ��� �ల�ంచడం ��� 
��త� అత� �గ�ంచగ����.                                                                                                     

                                                                                           

SikhBookClub.com 157 



Page 33

ਸਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸਦ ਭੈ ਰਚੈ ਆਿਪ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੧॥
సత����� క���వ���, స�యం� �� మన��� �వ�ంచ��� వ�� 
��� పట� �రవ�పద�న భయం� ఒక� �శ�తం� ఉం��.

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥
ఓ �ద��, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� అ��న వ���� 
��త� ���� �గ������.

ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అవ�హన ��ం� కర��ండ� �యడం ���న �నవ ����� వృ� 
���ం�.

ਿਜਨੀ ਚਾਿਖਆ ਿਤਨੀ ਸਾਦੁ ਪਾਇਆ ਿਬਨੁ ਚਾਖੇ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥
��� �మ� �క� మకరం��� �� ��న �� ��� ఆ������; 
�� �డ� ��, సం�హం� �����, అ�� ����� మ�� 
�స���.

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥
��� �త� �మం అ��త�న మకరందం; ��� ఎవ� వ��ంచ��.

ਪੀਵਤ ਹੂ ਪਰਵਾਣੁ ਭਇਆ ਪੂਰੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ప��ర� ���క�ం� �న�, �మం �క� మకరం��� ���న� త��త, 
�ంట� ��� ఆ��నం� అం�క�ంచబడ��.

ਆਪੇ ਦੇਇ ਤ ਪਾਈਐ ਹੋਰੁ ਕਰਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥
ఈ మకరం��� ఆయన స�యం� మన� అ��గ���� మన� ఈ మకరంద 
బ�మ� ల���ం�. ��� �ంద��� మనం ఇం�� �య��.

ਦੇਵਣ ਵਾਲੇ ਕੈ ਹਿਥ ਦਾਿਤ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਪਾਇ ॥
బ�మ� �ప�� అ�� ఇ���� ��� ఉం�ం�, మ�� ��� ��� 
��� �� అం��ం��.

ਜੇਹਾ ਕੀਤੋਨੁ ਤੇਹਾ ਹੋਆ ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੩॥
గతం� ��న ప�ల ఆ�రం� ��� అత�� త�� ��న��� అత� 
అ� అ���
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ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਿਨਰਮਲੁ ਨ ਹੋਇ ॥
��� �మ�, ��గహ�, సత��, ఆత���గహ�. ���� ���ంచ�ం�, 
ఎవ� స�చ�ం� �ర��.

ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥
సం�ర� అదృష�ం ���, �మం మన��� �వ�ంచ��� వ��ం�. ��� 
�� �ట ��� ఆయన� క�����.

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਹੀ ਰੰਿਗ ਵਰਤਦਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੭॥੫੦॥
ఓ �న�, ��� ��మ� సహజ౦� ఉన� �� స���ల� వృ�� ����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਕਾਂਇਆ ਸਾਧੈ ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰੈ ਿਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਨ ਜਾਇ ॥
ఒక� శ���� ��య �కమ��ణ� �ం�ంచవ��, ��వ�న ��నం 
అభ��ంచవ�� మ�� తల��ం��� ��డ�యవ��, �� ఇప���, అహం 
�పల �ం� �����.

ਅਿਧਆਤਮ ਕਰਮ ਜੇ ਕਰੇ ਨਾਮੁ ਨ ਕਬ ਹੀ ਪਾਇ ॥
మతపర�న ప�ల� �యవ��, అ�నప��� ఆ వ��� ���� ఎన�� 
�ంద��.

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੧॥
��� �ధల� అ�స�ం�, ఒక� అ��� ���� ����ం�న��� (��ం� 
ఉ�� ఒక� మర�ం�న��), అ��� ��� �� మన��� ఉం���� 
వ��ం�.

ਸੁਿਣ ਮਨ ਮੇਰੇ ਭਜੁ ਸਤਗੁਰ ਸਰਣਾ ॥
��, � మన�: �� అభ�రణ�ం ర�ణ� త�ర� రం�.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਛੁਟੀਐ ਿਬਖੁ ਭਵਜਲੁ ਸਬਿਦ ਗੁਰ ਤਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృప ���� మనం ర�ంచబడ�ం మ�� ����ల� �ం�న 
�ష��త �పపంచ స����� ���ం.
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ਤ�ੈ ਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਿਵਕਾਰੁ ॥
�య �క� �� ���ల (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) �క� �ప�వం� 
�ప�� న���ం�. ద�ంద�త�ం �క� ��మ ����ల� ���న��� 
�����ం�.

ਪੰਿਡਤੁ ਪੜੈ ਬੰਧਨ ਮੋਹ ਬਾਧਾ ਨਹ ਬੂਝੈ ਿਬਿਖਆ ਿਪਆਿਰ ॥
పం�� అ�బంధం ��� ����ంచబ�న �ఖ�ల� చ���� (��క 
�భం �సం). �ష (�య) ��మ� ���, అత� ���� �గ�ంచడం� 
�ఫలమ���.

ਸਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਿਤ�ਕੁਟੀ ਛੂਟੈ ਚਉਥੈ ਪਿਦ ਮੁਕਿਤ ਦੁਆਰੁ ॥੨॥
సత� ���� కలవడం ��� ��త�, �య �క� �� ల��ల �ం� 
��దల� క��ం�� (�జం, ధర�ం మ�� శ��) మ�� �ల�వ ర�ణ 
���� ���ం��.

ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਰਗੁ ਪਾਈਐ ਚੂਕੈ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥
��� ���, ����� ��వంత�న �ర�ం క��నబ��ం�, మ�� 
����గ అ�బంధం �క� �క� �ల���ం�.

ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਤਾ ਉਧਰੈ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
��� �� �టల� అ�స�ం�, ��ం� ఉన���� ఒక� మర�ం�న�� 
ఆత�అహం���� �����న��� ��త� ఒక� ���� మ�� ���� 
�ం���.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਮਿਲ ਰਹੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੩॥
��కృప వలన సృ��కర� �క� �శ�త �మం� ఐక�ం� ఉం��.

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਅਿਤ ਸਬਲ ਹੈ ਛਡੇ ਨ ਿਕਤੈ ਉਪਾਇ ॥
ఈ మన�� �� శ��వంత�న�. ఇ� ఏ �ధం�� ఒక వ���� ��దల 
�య�.

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਲਾਇਦਾ ਬਹੁਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥
మన�� ద�ంద� ���� మ��� �ప��తం ���ం� మ�� క�న�న ��� 
����ం�.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਲਗੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਗਵਾਇ ॥੪॥੧੮॥੫੧॥
ఓ �న�, ���క�ం ��� అ��� ���� ��� ���� అ��ణ�న �� 
ర�ంచబడ��.
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਦੇਇ ਿਦ�ੜਾਇ ॥
ఆయన క�కర౦ ��౦�న���, ���� క���౦��, ఆయన ��� 
���� హృదయ౦� ఉం��ం��.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥
��� �ధల� ��ంచ�ం�, ��� ���� ఎవ� �గ�ంచ��, అ� 
��ం� ����� వ�ర�ం��న��. 

ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਦਰਗਹ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥
ఆ�రబద��న ప�ల� �యడం ���, ఒక మ� �� ��� ఆ��నం� 
��� అ�భ����

ਮਨ ਰੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇ ॥
ఓ మన�, ద�ంద���మ� వ�����.

ਅੰਤਿਰ ਤੇਰੈ ਹਿਰ ਵਸੈ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���  �వ����; ���� ��ంచటం ��� �� స����� 
�౦���.

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਜਾ ਸਿਚ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥
ఒక వ��� �శ�త ��� పట� ��మ� �ం�ం�ం�న���, ఆ వ��� ��� �క� 
పదం (����) ��క పదం అ� ����ం��.

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਕ�ੋਧੁ ਿਨਵਾਿਰ ॥
అహం����, ���� ����ంచడం ��� ��� �� మన��� �వ���ం�.

ਮਿਨ ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੨॥
���� స�చ��న మన��� ���ంచడం ���, ���� (����ల �ం�) 
ల���ం�.

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਜਗੁ ਿਬਨਸਦਾ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
అహం�రం� �����న �పపంచం న���ం�. మర���ం� మ�� 
��� జ����ం�; అ� �నర�న�� వ��� ఉం�ం�.
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ਮਨਮੁਖ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਜਾਸਿਨ ਪਿਤ ਗਵਾਇ ॥
ఆత�సంక���� ���క� ��వ� �గ�ంచ�; �� తమ �ర��� ���� 
అవ�నం� ��ష��౦���.

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩॥
���� �వ �యడం ��� (ఆయన �ధనల� అ�స�ంచడం ���), 
��� �� ��రం �యబ��ం�, మ�� ఒక� �శ�త ���� �న� 
���.                                                                                  
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Page 34

ਸਬਿਦ ਮੰਿਨਐ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
��� �ట� ��ం� ఆత�అహం���� �ల�ం�న��� ��త� అం�మ 
��� అ�న ���� �గ����.

ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਕਰੇ ਸਦਾ ਸਾਚੇ ਕੀ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
�త����� ఎల���� ఆయన మన��� ఆ�����.

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧੯॥੫੨॥
ఓ �న�, �మం �క� సంపద మన��� �వ���ం�, మ�� అత� 
సహజం� �శ�త ���� ��నం అ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਿਜਨੀ ਪੁਰਖੀ ਸਤਗੁਰੁ ਨ ਸੇਿਵਓ ਸੇ ਦੁਖੀਏ ਜੁਗ ਚਾਿਰ ॥
�జ�న ��� �ధనల� ��ంచ� �� ఎల���� దయ�యం� 
ఉం��.

ਘਿਰ ਹੋਦਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਪਛਾਿਣਆ ਅਿਭਮਾਿਨ ਮੁਠੇ ਅਹੰਕਾਿਰ ॥
��థ�క�న �� (���) �� హృదయ౦�� ఉ౦��, �� �� 
ఆయన� ���౦చ��. �� అహం�ర గర�ం మ�� గర�ం ��� �� అ�� 
�����ం��.

ਸਤਗੁਰੂ ਿਕਆ ਿਫਟਿਕਆ ਮੰਿਗ ਥਕੇ ਸੰਸਾਿਰ ॥
�జ�న ��� �� అహం �రణం� �రస��ంచబ�, �� అల��� వర� 
���� �పపంచ��ప�ం� �����.

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਨ ਸੇਿਵਓ ਸਿਭ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੧॥
�� ��� �క� �జ�న ప��� ���ంచ�, ఇ� అ�� ప�ల� ��� 
�యగల�.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਹਿਰ ਵੇਖੁ ਹਦੂਿਰ ॥
ఓ' � మన�, �� � పక�న ��� ఉ��� అ��� �ందం�.
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ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਪਰਹਰੈ ਸਬਿਦ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
జనన మర�ల �ధల� �శనం ��, ���క� �పం� �ప��� ���� 
���� �ం�����.

ਸਚੁ ਸਲਾਹਿਨ ਸੇ ਸਚੇ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥
సత�౦ ��౦� ���౦��� �� �జ�న ��� �మ౦ ��� ఏ�క 
మద��� ఉ౦�౦�.

ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਸਚੇ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥
�� సత�౦� �పవ����� (��� �మ�� ��మ, భ��� ���౦చడ౦), �� 
���పట� ��మ� �౦��౦��.

ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਵਰਤਦਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥
సత� �� (���) తన ఆజ�� ����, ��� ఎవ� ����య��.

ਮਨਮੁਖ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਨੀ ਕੂਿੜ ਮੁਠੇ ਕੂਿੜਆਰ ॥੨॥
స��త�౦గల �పజ� ��� ఆ����� ఎన�� �����. ఈ అబ��ల� �� 
���� ������.

ਹਉਮੈ ਕਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ॥   
అహం�రం� �����న �పపంచం �త�ం ఆ����కం� న���ం�. ��� 
�ర�దర�నం ��ం�, అ��నం �క� ��� �క� ఉం�ం�.

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਵਸਾਿਰਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥
�య (�క సంపద మ�� శ��) పట� ��మ�, �పపంచం �ం�� �ప��ం� 
���� మర���ం�.

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਤਾ ਉਬਰਿਹ ਸਚੁ ਰਖਿਹ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥
సత����� ����, ఆయన �ధనల� అ�స�ం� �� ర�ంచబడ��; 
�� సత��� తమ హృద��� �ం�పర� ఉం��౦��.

ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਸਿਚ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥੩॥
��� �క� �త������ �ప��ం��� ఆయన కృప ��� ���� ��రం 
���వ��.

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲਾ ਹਉਮੈ ਤਿਜ ਿਵਕਾਰ ॥
సత���� �ధనల� ��ంచడం ��� మన�� �ష�ల�షం� ���ం�, 
అహం�రం మ�� ����� �ల����.
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ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਜੀਵਤ ਮਰੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰ ॥
��� �� �టల ��ం� ఆ��ంచటం ���, ��ం� ఉన���� ఒక� 
మర�ం�న�� ఆత�అహం���� �పస����.

ਧੰਧਾ ਧਾਵਤ ਰਿਹ ਗਏ ਲਾਗਾ ਸਾਿਚ ਿਪਆਰੁ ॥
�� ��� పట� ��మ� ��క�ం�న��� �క వ�వ��ల అ��షణ 
����ం�.

ਸਿਚ ਰਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਿਤਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥੪॥        
సత�౦� స౦�షం� ఉన� �� ��� ఆ��న౦� �రవ౦� 
�ప��౦చబడ��.

ਸਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਮੰਿਨਓ ਸਬਿਦ ਨ ਲਗੋ ਿਪਆਰੁ ॥
సత����న ��థ�క ���� ���సం ����, ��� �ట�ద ��మ� 
�ం�పరచ���,

ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਜੇਤਾ ਕਰਿਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥
�� అ�� ప�� మ�� ��� వృ� �యబడ�� మ�� �వ�� 
�� ద�ంద���మ� ������.

ਹਿਰ ਜੀਉ ਆਪਣੀ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਲਾਗੈ ਨਾਮ ਿਪਆਰੁ ॥
��� స�యం� తన కృప� ఇ��న���, �� ���� ���ంచ��� 
��రణ� �ం���.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ਤੂ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਅਪਾਿਰ ॥੫॥੨੦॥੫੩॥
ఓ �న�, ��� పట� అనంత�న ��మ మ�� భ�� ���, ��� ��� 
������ మ�� అత�� � హృదయం� �ప���ం��ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਿਕਸੁ ਹਉ ਸੇਵੀ ਿਕਆ ਜਪੁ ਕਰੀ ਸਤਗੁਰ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥
�� ��� � ���� అ��న���. ఎవ�� �వ ���? �� �ద 
���ం��?

ਸਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਿਨ ਲਈ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
�� సత��� సంక���� అం�క�ం��, ������ ��పల �ం� 
����ం��.
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ਏਹਾ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
ఈ �వ ���, భ�� ��� � మన��� �మం �వ�ంచ��� వ��ం�.

ਨਾਮੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਇ ॥੧॥
�మం ��� �ం�� �ం���; ��� �� సత������ బ�� �� 
ఆ����కం� అలంక�ంచబ���.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗੁ ਹਿਰ ਚੇਿਤ ॥          
ఓ, � మన�, ఎల���� ����ల ��ల �ం� ����, ��మ మ�� 
భ��� ��� ��� ���ంచం�.

ਆਪਣੀ ਖੇਤੀ ਰਿਖ ਲੈ ਕੂੰਜ ਪੜੈਗੀ ਖੇਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �ధం�, పంట� (� ఆ����క ��తం) ర�ంచం�, ���ం� (వృ��ప�ం) 
అక����� �లం� �� �� (� శ�రం � �� �� � ఆ����క 
�పయ��ల��ం�� ���ర�ం ���ం�).

ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ ਸਬਿਦ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥
శ�� (�వ�పదం)� హృదయం �ం� ఉన���� మన�� �క� ��క� 
�ర����.

ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਹਿਰ ਜੀਉ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਦੂਿਰ ॥
��� �మ�� ��� పగ� ��మ�, భ��� ���౦� �� ఎల���� 
ఆయన తన �౦� వ�క�౦ �య��� ����.

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਦਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਭ�ਮੁ ਗਇਆ ਸਰੀਰਹੁ ਦੂਿਰ ॥
సం�హ� �� �ం� �� �రం� ఉం�ం�, �� మన��� ��క 
ప��� ఎప��� అ��ణం� ఉం��.

ਿਨਰਮਲੁ ਸਾਿਹਬੁ ਪਾਇਆ ਸਾਚਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥੨॥
�� �ష�ల�ష�న ����, స���ల �శ�త ��� �గ�ం��.

ਜੋ ਜਾਗੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਸੂਤੇ ਗਏ ਮੁਹਾਇ ॥
�క�ధనల ��ం� అవ�హన ఉన� �� ����ల �ం� ర�ంచబడ�� 
మ�� ��య� �� �� ఆ����క సంపద� ���ం��.

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਿਣਓ ਸੁਪਨਾ ਗਇਆ ਿਵਹਾਇ ॥
�� ��� �క� �జ�న ����� �గ�ంచ�, మ�� ఒక కల��, �� 
���� వ�ర�ం� మసక�ర��.
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ਸੁੰਞੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ ਿਜਉ ਆਇਆ ਿਤਉ ਜਾਇ ॥
����ష��న ఇం�� అ��ల �����, �� �పపం��� �� ��ల� 
వ������, ���� �� వ��న��.                                                                                            
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Page 35

ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਿਬਰਥਾ ਗਇਆ ਿਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸੀ ਜਾਇ ॥੩॥
ఈ �ధం�, ఈ ��య-సంకల� వ���ల ��తం వృ� అ��ం�. �� ��� 
ఆ����� ��� �� ఏ ���� �����? || 3||

ਸਭ ਿਕਛੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ਹੈ ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥
��� అ���� ఉం��, �� �� అహం� ఉండ��� అం�క�ంచ��.

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੀਐ ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਗਵਾਇ ॥
అ��, ���క� �ష�� ��� �� ��� �గ���� (��� అ౦ద�� 
ఉం��), �� అహ౦�ర� �ధ� �౦� ����౦చడ౦.

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਆਪਣਾ ਹਉ ਿਤਨ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥
���ధల� ��ం� ��� �� �నయం� �వ ������.

ਨਾਨਕ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਿਚਆਰ ਹਿਹ ਹਉ ਿਤਨ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੪॥੨੧॥੫੪॥
ఓ �న�, ��� ఆ��న౦� �ర��� అ��డ� ��� �ర�బ���� �� ��గ౦ 
������.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ����, �� ��:

ਜੇ ਵੇਲਾ ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੀਐ ਤਾ ਿਕਤੁ ਵੇਲਾ ਭਗਿਤ ਹੋਇ ॥
���� ఆ��౦చ��� త�న సమయ౦ ��౦� ఆ��౦�నట���, ��� 
ఆ�ధన� �ప��క�న ���త సమయ౦ �ద� మన౦ క��నవ�� (ఏ �ణ�� 
ఆ�ద�గ�౦).

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਿਤਆ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥
ఎల���� ��� ��మ� �౦��౦డడ౦ ��� మన౦ �త����� �� �శ�త 
�న మ�మ� �౦���.

ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਿਪਆਰਾ ਿਵਸਰੈ ਭਗਿਤ ਿਕਨੇਹੀ ਹੋਇ ॥           
�� ��య�న ���� మర���, �ణ�లం �� ఎ�వం� భ�� ఉం�ం�?
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਚ ਿਸਉ ਸਾਸੁ ਨ ਿਬਰਥਾ ਕੋਇ ॥੧॥
ఒక� ��స �� వ�ర�ం �న��� (���� స��ంచ�ం�). అ��� ���� 
అ�సం�నం �వడం వల�, మన�� మ�� శ�రం �ం� �ర�లం� మ�� 
�ప�ంతం� �ర��.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
ఓ' � మన�, ��మ మ�� భ��� ��� ��� ���ం�.

ਸਾਚੀ ਭਗਿਤ ਤਾ ਥੀਐ ਜਾ ਹਿਰ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� హృదయ౦� ఉ౦డ��� వ��న��� ��త� స���ధన 
�యబ��ం�.

ਸਹਜੇ ਖੇਤੀ ਰਾਹੀਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਬੀਜੁ ਪਾਇ ॥
మనం వ�వ���� (మన శ�ర�) ����, �మం అ� �త���� ��� ��� 
ఉం��,

ਖੇਤੀ ਜੰਮੀ ਅਗਲੀ ਮਨੂਆ ਰਜਾ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
మన�� �క� సహజ�న సంతృ�� పరం� సమృ��� పంట ��ంచబ��ం�.

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹੈ ਿਜਤੁ ਪੀਤੈ ਿਤਖ ਜਾਇ ॥                                                                                                 
���క�ం అ��త�న మకరందం� ఉం�ం�; ��� ఆ�����, �య �సం 
ఆ�టప�� ద��ం��ం�.

ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਾਚਾ ਸਿਚ ਰਤਾ ਸਚੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥
���� జత�యబ�న ఈ ��� మన�� ఆయన� �ం� ఉం�ం�.

ਆਖਣੁ ਵੇਖਣੁ ਬੋਲਣਾ ਸਬਦੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
అ�౦� �� �వ�క�౦ �ప�ర౦ �ప�� ����, ���డ��, మ�� 
ఉచ�����.

ਬਾਣੀ ਵਜੀ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਸੁਣਾਇ ॥       
��� �క� పదం అ�న �� ఉ��రణ ��� ��ల� �ప��� 
�ం��ం�, మ�� �� స���� తప� ఇంక ��� ��ంచ�.
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ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਰਿਹ ਗਇਆ ਸਚੈ ਲਇਆ ਿਮਲਾਇ ॥
�� అహం�ర�, ���నత �ల���, సత�� ��� తన� �� 
అం�క���ం�.

ਿਤਨ ਕਉ ਮਹਲੁ ਹਦੂਿਰ ਹੈ ਜੋ ਸਿਚ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੩॥
స���� ��మ� అ�సం�నం� ఉన���, �పల అత� ఉ��� �గ����.

ਨਦਰੀ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਿਵਣੁ ਕਰਮਾ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥
ఆయన దయ వల�� మనం �మం ��ం� ఆ����ం. అత� దయ ��ం�, 
�గ�ంచ��.

ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਸਤਸੰਗਿਤ ਲਹੈ ਸਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਿਜਸੁ ਆਇ ॥
ప��ర��న �� ���, ప��త స౦��� క���, ���� క����.

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਿਤਆ ਦੁਖੁ ਿਬਿਖਆ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥
ఎల���� ��� �మ౦� �౦��౦డడ౦ ���, �య (�కస౦�నస౦గ��) 
��మవల� క�� �ధల� �౦� �ల���౦��.

ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵੜਾ ਨਾਮੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨੨॥੫੫॥
ఓ �న�, ��� �ట� ��నం �యడం ���, ���� కల�క� 
�ం���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਆਪਣਾ ਭਉ ਿਤਨ ਪਾਇਓਨੁ ਿਜਨ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਿਰ ॥ 
������� ��ం� చ��ం� ��, �జ��న భయం� ఆ�ర��ంచబడ��.

ਸਤਸੰਗਤੀ ਸਦਾ ਿਮਿਲ ਰਹੇ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਿਰ ॥
�� ���ల� ఎప��� ఐక�ం� ఉం�� మ�� �� స��� మ�మల� 
�వ����.

ਦੁਿਬਧਾ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਈਅਨੁ ਹਿਰ ਰਾਿਖਆ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥
�� తమ �న�క ద�ంద�త�� ���� ������, మ�� �� సృ��కర�� 
తమ హృద�ల� �ం�పర�����.
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ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਮਿਨ ਸਚੇ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥੧॥
�� �ట �జ�, సత�� �� మన��ల� �వ���ం�. �� అత�� ��మ� 
ఉ���.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਭਰ ਨਾਿਲ ॥        
ఓ' � మన�, �పపంచం అహం �క� ���� �ం� ఉం�.

ਹਿਰ ਿਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਸੋਹਣਾ ਸਬਿਦ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� �ష�ల���, �బ�� ఎల���� అందం� ఉం��. ��� �� �ట 
���, అత� మ���ల� అలంక�ంచగల సమ���.

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਮਨੁ ਮੋਿਹਆ ਪ�ਿਭ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥         
��� �క� సత������ ఆక����న ���, ��� స�యం� ��� కల�క� 
��� ఆ�ర�����.

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਿਤਆ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਇ ॥
�మం� ఎల���� �ం� ఉం� �� సృ��కర�� ఆ����క కల�క� 
ఏర����ం��.

ਜੋਤੀ ਹੂ ਪ�ਭੁ ਜਾਪਦਾ ਿਬਨੁ ਸਤਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥
ఆ ఆ౦తర౦గత ఆ����క ��� ��� ��� �ల�� �యడ౦; ��� 
�ర�దర�నం ��ం�, ఆ అంతర�త �ం�� ���ంచడం �ధ�ం ��.

ਿਜਨ ਕਉ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਸਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਿਤਨ ਆਇ ॥੨॥
�� సత� ��� అంత� �ం� �ర��ం�న ��� ��త� కలవ��� 
వ���.

ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਡੁਮਣੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥
�మం ��ం�, �� �య �త ������� మ�� దయ�యం� ఉ���. 
ద�ంద�త�ం ��మ�, �� తమ ����� వృ� ���.

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਦੀ ਦੁਖੀ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਇ ॥
ఆయన �క�� ఒక� �ణం �� �ప�ంతం� ��ంచ��. ��తమం� �ధ� 
గ����ం�.
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ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਣਾ ਅੰਧੁਲਾ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
సం��స�దం� ����, ద�ంద�త�ం� ఆ����కం� అం�� వ�� జనన మరణ 
చ�కం� ప� ప� �����.

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਪ�ਭੁ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥੩॥                                                                             
��� తన కృప� ఇ��న���, అత� స�యం� ��� తన� ఏకం 
���ం��.                                
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Page 36

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਸੁਣਦਾ ਵੇਖਦਾ ਿਕਉ ਮੁਕਿਰ ਪਇਆ ਜਾਇ ॥
��� �ప�� ���� మ�� �ం�� ఉం�� (మనం ��� �� 
����), �బ�� ఎవ�� అత�� ఎ� �ందగల�.

ਪਾਪੋ ਪਾਪੁ ਕਮਾਵਦੇ ਪਾਪੇ ਪਚਿਹ ਪਚਾਇ ॥
అం��, �రంతరం� ��� ��� ఉం���, ఆ ��ల� బల���.

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਨਦਿਰ ਨ ਆਵਈ ਮਨਮੁਿਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥

(�� ��ల �రణం�) ఆ ఆత� అహం��� ��� అర�ం �����, 

అం�వల� ��� ఉ��� �� �గ�ంచ��.

ਿਜਸੁ ਵੇਖਾਲੇ ਸੋਈ ਵੇਖੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇ ॥੪॥੨੩॥੫੬॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ��త� ���� ����, అత�� అత� తన� �� 
����న����. అ�వం� వ��� ���� అత�ంత భ��� ���� 
సమ��ం��ం��.

ਸ�ੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��: 

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਰੋਗੁ ਨ ਤੁਟਈ ਹਉਮੈ ਪੀੜ ਨ ਜਾਇ ॥
��� �ర�దర�కత�ం ��ంచ�ం� అహం అ� ��కర�న ��� ��

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਿਨ ਵਸੈ ਨਾਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥
��కృపవలన ��� హృదయ�� �వ�ం��, అత� �మ�� 
����� ఉం��.

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥੧॥
���క�ం ���� భగవం��� �గ����. ��� �ధ� ��ం�, సం���, 
�భమ�� ఒక� త���� ఉం��.

ਮਨ ਰੇ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥
ఓ' � మన�, � �జ�న ఇం�� ఉం�, � అంతర�త స��వం� �వ����.
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਿਹ ਤੂ ਿਫਿਰ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
(ఓ' � మన�) ���� ప�ంచడం ��� ���� ����� ఉండం�, త��� �� 
మ�� వ�� ��� �ప��య (ఈ �పపంచం�� మ�� ��పల) అవసరం 
ఉండక�వ��.

ਹਿਰ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਵਰਤਦਾ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
��� ఒక�� ఇ����, �ప��� �ప�����. ఇం�వ� అ� ��.

ਸਬਿਦ ਸਾਲਾਹੀ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥  
������� �పశం�ం�న���, ఆయన మన హృద��� ��� ఉండ��� 
వ��� మ�� మనం అ�పయత�ం� �ం�� �ం���.

ਸਭ ਨਦਰੀ ਅੰਦਿਰ ਵੇਖਦਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੨॥
�ప�� ��� కృప �క� ��� ఉం�ం�. అత� ���న����, ఇ���.

ਹਉਮੈ ਸਭਾ ਗਣਤ ਹੈ ਗਣਤੈ ਨਉ ਸੁਖੁ ਨਾਿਹ ॥
అహం�రం వల�� మన మం� ప��, చర�ల��ం�� �����ం. మ��, ఈ 
���ం� �రణం�, మన� �ం�� �ంద��.

ਿਬਖੁ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਿਬਖੁ ਹੀ ਮਾਿਹ ਸਮਾਿਹ ॥
అహం� ప�� �యడం ���, అహం (�షం) ��� మనం 
����ంచబడ��.

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਇਨੀ ਜਮਪੁਿਰ ਦੂਖ ਸਹਾਿਹ ॥੩॥
���� చదవ�ం�, ��� ఆ����క ఓ��� ల�ంచ�, ����ల� 
������ జనన మ�� మరణ చ��ల �రణం� �ధల� �న����ం�.

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿਤਸ ਦਾ ਿਤਸੈ ਦਾ ਆਧਾਰੁ ॥
శ�ర� మ�� ఆత� అ�� ఆయన� �ం�న�; అత� అంద�� స�యం 
����.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
��� కృప ��� ఈ �స���� అర�ం ���న�ట���, అ��� ఒక� ����ల 
�ం� ���� �ం���.
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿਹ ਤੂੰ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੪॥੨੪॥੫੭॥
ఓ �న�, �మం �క� �పశంసల� �డం�, �� స���� అప��తం� 
ఉ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��: 

ਿਤਨਾ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੈ ਿਜਨਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥
�మం మద�� ఉన��� �రవశ�ం� ఉం�� మ�� �ం�� �శ�తం� 
ఆ������.

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਦੂਖ ਿਨਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥
���క�ం ���, అ�� �ధల� �శనం �యగల �మర��ం ఉన� సత��న ��� 
�� �గ�ం��.

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਿਪਆਰੁ ॥
ఎప���, �� సత���� �క� మ����త �పశంస� �డ�� మ�� �� 
���� �� ������.

ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਕੈ ਆਪਣੀ ਿਦਤੋਨੁ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰੁ ॥੧॥
��� స�యం� తన కృప� �ప��ం�, భ�� ఆ�ధన �క� �� అ�న ��� 
�ప�����.

ਮਨ ਰੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
ఓ' � మన�! ఆయన మ�మగల �టల� �డం�, �త�� �రవశ��� 
ఉండం�.

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਿਸਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత��క�౦ ��� ��� �గ�౦చబడ��, ఆయనపట� ఒక� ఆక��౦చబడ��.

ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਮਨੁ ਲਾਲੁ ਥੀਆ ਰਤਾ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
�జ�న భ���, మన�� ��� ��మ �క� ��న రం��, సహజ�న �ం� 
మ�� సమ�ల�త� �ం� ఉం�ం�.
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ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਮੋਿਹਆ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥
������� ��ం� ఆ��ంచడం ���, �ం�న అ�భ��� వ��ంచ�నంత� 
మన�� ఆక��తమ��ం�.

ਿਜਹਵਾ ਰਤੀ ਸਬਿਦ ਸਚੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੈ ਰਿਸ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
సత�  �మం� �ం�న ��క, ��� మ����త �టల� ���ం�, 
అమర మకరం��� అ�భ���ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਏਹੁ ਰੰਗੁ ਪਾਈਐ ਿਜਸ ਨੋ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥
��� �ధనల అ�చ�� ఈ ��మ� �ం���, ���, తన సంకల�ం�, 
అత� కృప� మం�� ����.

ਸੰਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ ਸੁਿਤਆ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਇ ॥
ఈ �పపంచం ఒక �భమ; �పజ� తమ ��త-���� ��ద���. (�క �ధనల 
అ��షణ �త ����ంచబ��ం�).

ਇਿਕ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਕਿਢ ਲਇਅਨੁ ਆਪੇ ਲਇਓਨੁ ਿਮਲਾਇ ॥
తన సంకల�ం �క� ఆనందం ���, అత� ���ం�� బయట� ��, ��� 
తన� ఏకం ����.

ਆਪੇ ਹੀ ਆਿਪ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇ ॥
�య� త���ట�డం ��� అత� స�యం� మన��� �వ�ంచ��� 
వ���. (�పపంచ అ�బంధం �క� �భమ�).

ਆਿਪ ਵਡਾਈ ਿਦਤੀਅਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥੩॥             
��� ��� ��� �జ�న ������� �ప�నం �యడం ��� అత� 
స�యం� ��� ���� అ��గ����.

ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਭੁਿਲਆ ਲਏ ਸਮਝਾਇ ॥  
��� అంద�� స�యం ����. త��� ����� �� స������.

ਇਿਕ ਆਪੇ ਆਿਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਦੂਜੈ ਛਿਡਅਨੁ ਲਾਇ ॥
ద�ంద����� ��� జత�యడం ��� �ంద� త���� పట���� (ఆ����కం�) 
ఆయన స�యం� అ�మ�ం��.
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ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਇ ॥
���ధల� అ�స�ంచడం ���, ��� ����రం �ం� (ద�ంద�త�ం 
అదృశ�మ�) ఒక� ��� పర�త�� (���) క����ం�.

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਿਤਆ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨੫॥੫੮॥                                                                              
ఓ �న�, ఎల���� ��� ��� �ం� ఉండటం ��� ఆ ���� ��నం 
అవ�ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��: 

ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਿਤ�ਸਨਾ ਤਿਜ ਿਵਕਾਰ ॥
����న ఆత�వ�� (���� అ�స�ం���) �క�ంఛల�, అ�� 
����ల� వ��� �శ�త ���� �ం���.

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਰੰਿਗਆ ਰਸਨਾ ਪ�ੇਮ ਿਪਆਿਰ ॥    
మన�� (���త� వ��) ���క�ం� �ం� ఉం�ం� మ�� ఆనందం� 
ఉం�ం�, ���� ��న ��మ� మ�� ఉ��హం� చ���ం�.                                                                           
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ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਕਿਰ ਵੇਖਹੁ ਮਿਨ ਵੀਚਾਿਰ ॥
� మన��� �ప��ం�ం�� మ�� ��� �ర�దర�కత�ం ��ం�, ఎవ� 
���� �గ�ంచ�ర� �� ����ం�.

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਿਜਚਰੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਨ ਕਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥੧॥
��� �రణం, ఆత� అహం��� �� ఆ�చనల ��� ������� ��మ� 
ఆ��ంచడం ��� ��త� ������ం�.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲੁ ॥
ఓ' � మన�, �� సంకల�ం �ప�రం వ�వహ�ంచం�.

ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਸਿਹ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵਿਹ ਤਾ ਸੁਖ ਲਹਿਹ ਮਹਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ���, �� � స�ంత అంతర�త ��� ఇం�� �వ����? �� అ��త�న 
మకరందం� ���� అత� సమ�ం� �వ�ంచడం ��� �ం�� 
�ం���.

ਅਉਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣੁ ਕੋ ਨਹੀ ਬਹਿਣ ਨ ਿਮਲੈ ਹਦੂਿਰ ॥
�����ల� �గ�త ��; ఆ� అత� సమ�ం� ���వ��� 
అ�మ�ంచబడ�.

ਮਨਮੁਿਖ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਈ ਅਵਗਿਣ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਦੂਿਰ ॥
ఆత�అహం��� ���క�ం ��వ� �గ�ంచ��. �గ�త �న౦�వల� 
��� ఆ�� �ర౦� ఉన��� అ����౦�.

ਿਜਨੀ ਸਚੁ ਪਛਾਿਣਆ ਸਿਚ ਰਤੇ ਭਰਪੂਿਰ ॥ 

మ���, �త����� ���ం�న �� ఆయన ��మ� �ం� ఉం��.

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਪ�ਭੁ ਿਮਿਲਆ ਆਿਪ ਹਦੂਿਰ ॥੨॥
��� �� �ట ��� �� హృదయం ��క ��మ� ����ం�ం�, మ�� 
��� స�యం� ��� తన సమ�ం�� �������.

ਆਪੇ ਰੰਗਿਣ ਰੰਿਗਓਨੁ ਸਬਦੇ ਲਇਓਨੁ ਿਮਲਾਇ ॥
��� తన ��మ� �ం�న ��, ���క�ం ��� ��� తన� ఏకం ����.
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ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਨ ਉਤਰੈ ਜੋ ਸਿਚ ਰਤੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఆయన ��మ� అ��ణ౦� ఉన���� ఈ �జ�న వర�౦ మసక�ర�.

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਿਵ ਥਕੇ ਮਨਮੁਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥
��య సంకల�ం ��ధ �శల� ���� అల���ం�, �� �� స�న �వన 
����� అర�ం �����.

ਿਜਸੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਿਮਲੈ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇ ॥੩॥
��� ��� ఐక��న ���� క�����.

ਿਮਤ� ਘਣੇਰੇ ਕਿਰ ਥਕੀ ਮੇਰਾ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ਕੋਇ ॥
ఎవ�� � �ధ� (��� �ం� ���యడం) అంతం �యగలర� ఆ���, 
�� మం� ����ల� సం��ంచడం� �� అల����.

ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਦੁਖੁ ਕਿਟਆ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥
�� ��� �క�ం ��� సర�శ��మం��� కల�క� ��ం��. � 
������ క��న త��త, � �ధ ��ం�.

ਸਚੁ ਖਟਣਾ ਸਚੁ ਰਾਿਸ ਹੈ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥
ఆయన ���� చద�� ���� స��ం��వడం �జ�న సంపద� 
సం��ంచడం మ�� �డ�ట�డం �ం��. �త�� ఆ ప� �� వ��� �క� 
�� �ప��� �ం���.

ਸਿਚ ਿਮਲੇ ਸੇ ਨ ਿਵਛੁੜਿਹ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ॥੪॥੨੬॥੫੯॥ 

ఓ' �న�, �� అ�స�� �వడం ���, �త� ���� ఐక��న �� మ�� 
ఆయన �ం� �� �యబడ�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥       
�డవ ��� ���, �� ��:

ਆਪੇ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਿਸ�ਸਿਟ ਦੇਖੈ ਆਿਪ ਉਪਾਇ ॥  
సృ��కర� స�యం� సృ��� త�� ���; అత� ����� ���ం��, మ�� 
అత� స�యం� ��� ���ం��.
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ਸਭ ਏਕੋ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ ਅਲਖੁ ਨ ਲਿਖਆ ਜਾਇ ॥
ఒ� ఒక ��� �ప��� �ప�������. అత�� అర�ం ����� మ�� 
వ��ంచ��.

ਆਪੇ ਪ�ਭੂ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥
��� క��మ��; ఆయన మన అవ�హన� అ��గ����.

ਗੁਰਮਤੀ ਸਦ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸਿਚ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥
�� �ధల� అ�స�ం�, ��� ఎల���� �వ�ం� హృదయం� �� ఆ 
�శ�త ���� అ��ణం� ఉం��.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਮੰਿਨ ਲੈ ਰਜਾਇ ॥
ఓ' � మన�, �� సంక���� �ం��ం�.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਭੁ ਥੀਐ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� మ�� శ�రం ఉపశమ��� క����� మ�� �మం 
హృదయం� �వ���ం�.

ਿਜਿਨ ਕਿਰ ਕਾਰਣੁ ਧਾਿਰਆ ਸੋਈ ਸਾਰ॥  
సృ��� త�� ��న త��త, సర�శ��మం�� ��� మద�� ఇ��, ��� 
���ం��.

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੀਐ ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥
��� తన కృప� స�యం� ఇ��న��� ఆ �ట �గ�ంచబ��ం�.

ਸੇ ਜਨ ਸਬਦੇ ਸੋਹਣੇ ਿਤਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥
��� తన కృప� ఎవ��ద అ��గ�౦��౦���� �� �మం� 
�����, ��క ఆ��న౦� అందం� క��౦చ��� �య�౦చబడ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਆਿਪ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਿਰ ॥੨॥
�� ����క� �జ�న అ�చ�� మ�� ��� ��మ� �ం� ఉం��; 
�� ���� స�యం� ఐక�ం �యబడ��.

ਗੁਰਮਤੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ ਿਜਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥
��� �ధనల ���, అంతం �� ప��� �� వ���� �పశం�ంచం�.
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ਘਿਟ ਘਿਟ ਆਪੇ ਹੁਕਿਮ ਵਸੈ ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��� �త�౦� ఆయన �ప� ఒక�� హృదయ౦� �వ�౦�, తన ���ల 
సంర�ణ ��౦� ఆ�����.

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਖੋਇ ॥
మన అ��� �పల �౦� �ల���, ���క�౦ ��� మన౦ ���� ���౦��.

ਸਾ ਧਨ ਨਾਵੈ ਬਾਹਰੀ ਅਵਗਣਵੰਤੀ ਰੋਇ ॥੩॥
���� చదవ� ఆత�, ��ల� �ం�, �ః���ం�.

ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਿਚ ਲਗਾ ਸਚੈ ਨਾਇ ਿਤ�ਪਿਤ ਹੋਇ ॥    
�� సత��� ����� ఉం��, త��� �� �ం�ం� మ�� ఆ����� 
�ం���.

ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੀ ਗੁਣ ਸੰਗ�ਹਾ ਅਵਗੁਣ ਕਢਾ ਧੋਇ ॥
�� ��� స���ల ��ం� ఆ��ంచగలన�, ఆ ���ల� 
�����గలన�, � ��ల� �ల�ం��గలన� ���������.

ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇਦਾ ਿਫਿਰ ਵੇਛੋੜਾ ਨ ਹੋਇ ॥
��� అత�� ఐక��న ��, మ�� అత� �ం� ����.

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ ਿਜਦੂ ਪਾਈ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥੨੭॥੬੦॥
ఓ' �న�, ఇ� � ��ర�న, �� � ���� �పశం���� ఉండవ�� ఎం�కం� 
��� ��� ��� �గ�ంచబడగల�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਕਾਮ ਗਹੇਲੀਏ ਿਕਆ ਚਲਿਹ ਬਾਹ ਲੁਡਾਇ ॥      
ఓ ఆత� (వ��) �నం�; �� ��ర���త �న �క అ��షణల� �������. 
��తం� ఇంత �ర���ం� ఎ� �������?
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ਆਪਣਾ ਿਪਰੁ ਨ ਪਛਾਣਹੀ ਿਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਿਹ ਜਾਇ ॥
(�� �పపంచ అ��షణ� �� ��� ఉ���) �� సర�శ��మం��� 
కలవ��� ఆం�ళన �ంద�. �� అత�� ఎ� ఎ���ం�� 
(మర�నంతరం)?

ਿਜਨੀ ਸਖੀ ਕੰਤੁ ਪਛਾਿਣਆ ਹਉ ਿਤਨ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥
���� కల�క ����� �గ�ం�న ��� అ�చ�ల� �� భ��� 
నమస�����.

ਿਤਨ ਹੀ ਜੈਸੀ ਥੀ ਰਹਾ ਸਤਸੰਗਿਤ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇ ॥੧॥
స��� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� �� �� �ళ�� ��ల� ���౦����!                            
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ਮੁੰਧੇ ਕੂਿੜ ਮੁਠੀ ਕੂਿੜਆਿਰ ॥
ఓ' త���వ ప��న ఆత� వ��, �� �పపంచ ���ల ఎండ�� �త 
�స���. (�� ���ం� తప�, �� సర�శ��మం���, వ��� కలవ��)

ਿਪਰੁ ਪ�ਭੁ ਸਾਚਾ ਸੋਹਣਾ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਬੀਚਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
ఓ' ఆత�-వ��, �� ��� �క� ����� ��ం� ఆ��ంచడం ��� ఆ �శ�త 
���� (అంద�న వ��) క���వ��.

ਮਨਮੁਿਖ ਕੰਤੁ ਨ ਪਛਾਣਈ ਿਤਨ ਿਕਉ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਇ ॥
ఓ' ఆత�-వ��, �� ��� �క� ����� ��ం� ఆ��ంచడం ��� ఆ �శ�త 
���� (అంద�న వ��) క���వ��.

ਗਰਿਬ ਅਟੀਆ ਿਤ�ਸਨਾ ਜਲਿਹ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥  
అహం� �ం�న అహం�ర ఆత�� ��క �క� అ��� మం��� మ�� 
ద�ంద�త�ం �రణం� �ధపడ��.

ਸਬਿਦ ਰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਤਨ ਿਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥
���క�ం ��ం� ఆ��ం� ఆత�-వ��� సం�షం� ఉం��, త��� �� 
అ��� వ��ం��ం��.

ਸਦਾ ਿਪਰੁ ਰਾਵਿਹ ਆਪਣਾ ਿਤਨਾ ਸੁਖੇ ਸੁਿਖ ਿਵਹਾਇ ॥੨॥
�� తమ భర� ���� ఎప��� ఆ������ మ�� �� ��తం �ం� మ�� 
ఆ����క ఆనందం� �ం� ఉం�ం�.

ਿਗਆਨ ਿਵਹੂਣੀ ਿਪਰ ਮੁਤੀਆ ਿਪਰਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
��క ��నం �� ఆ ఆత�-వ��� ��� ��మ� సం��ంచ��.

ਅਿਗਆਨ ਮਤੀ ਅੰਧੇਰੁ ਹੈ ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਦੇਖੇ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥
అ��నం� మ��� ఉండటం వల�, �� �క�� ఉం��; ���� కలవ�ం� 
�� ��క� ��.

ਆਵਹੁ ਿਮਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ ਮੈ ਿਪਰੁ ਦੇਹੁ ਿਮਲਾਇ ॥
ఓ' � ఆత� ������, �� ��� కలవ��� స�యం �య�ం�. (భర�)
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ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਿਪਰੁ ਪਾਇਆ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥੩॥
సత����� ప��ర� అదృష�ం��� క���న� ఆ�, భగవం��� (భర�) 
క���, �శ�త ఆ����క ఆనంద ����� �ప����ం�|| 3||

ਸੇ ਸਹੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਜਨ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥
ఆయన కృప� అ��గ�౦��� ఆయన స౦�షకర�న ఆత�వ���� 
�ర��.

ਖਸਮੁ ਪਛਾਣਿਹ ਆਪਣਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਦੇਇ ॥
�� ���� స��న�త ���� ���౦�, తమ మన���, శ����, ఆత�� 
ఆయన� అప��౦��ం��.

ਘਿਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਆਪਣਾ ਹਉਮੈ ਦੂਿਰ ਕਰੇਇ ॥
మన హృద��� ��� క���న����, అహం అం� ��ం�.

ਨਾਨਕ ਸੋਭਾਵੰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਕਰੇਇ ॥੪॥੨੮॥੬੧॥
ఓ �న�, పగ� మ�� ��� ��� ��ం� ఆ��ం� అ�వం� ఆత�� 
(వ���) �� ఉన�తం� ఉం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��: 

ਇਿਕ ਿਪਰੁ ਰਾਵਿਹ ਆਪਣਾ ਹਉ ਕੈ ਦਿਰ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥
ఆ����క ఆన౦ద౦� తన ఇతర ����ల� ��, ఆత�వ�� �� ���� 
(��త �గ���) ఎ� స౦�ప�౦చగలన� ఆశ�ర����.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਭਾਉ ਕਿਰ ਮੈ ਿਪਰੁ ਦੇਹੁ ਿਮਲਾਇ ॥
������ కల�క� న�� న��ంచవచ�� �� �ప�ఢ�న ��మ� 
ఆ����� (భర�)

ਸਭੁ ਉਪਾਏ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਿਕਸੁ ਨੇੜੈ ਿਕਸੁ ਦੂਿਰ ॥
��� అ�� సృ��ం�� మ�� అత� స�యం� తన సృ��� గమ����; 
అత� సర����.
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ਿਜਿਨ ਿਪਰੁ ਸੰਗੇ ਜਾਿਣਆ ਿਪਰੁ ਰਾਵੇ ਸਦਾ ਹਦੂਿਰ ॥੧॥
��� (భర�) ఎల���� తన� ఉం�ల� ���న ఆ�, అత� �రంతర ఉ��� 
ఆ�����ం�. || 1||

ਮੁੰਧੇ ਤੂ ਚਲੁ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ॥
ఓ' ఆత�, �� �� సంక���� అ��ణం� ��ం��.

ਅਨਿਦਨੁ ਰਾਵਿਹ ਿਪਰੁ ਆਪਣਾ ਸਹਜੇ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���పగ� ��� ��౦� ఆ��౦� ఆత�� సహజ౦� సత�౦� క�����. 
|| 1|| ��మం||

ਸਬਿਦ ਰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸੀਗਾਿਰ ॥
తమ ��త �గ���� సం�షం� ఐక��న ఆత�-వ���, �మం� తమ� 
�� అలంకరణ ���ం��.

ਹਿਰ ਵਰੁ ਪਾਇਿਨ ਘਿਰ ਆਪਣੈ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥
���పట� తమ�న� ��మ ���, తమ ���� (��త �గ���) తమ 
హృదయం� క��ం��.

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਵੈ ਭਗਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥
�� ��త �గ��� ��మ� అంద�న మం��� (�� హృద�ల�) 
ఆ������, �� ఇ�� భ��� �ం� ఉం��.

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਪ�ੀਤਮੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਿਜ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥੨॥
ఆ ��య�న ��� �� మన��ల� క��బ� ఉం��; అంద�� �వ���� 
అం����. || 2||

ਿਪਰੁ ਸਾਲਾਹਿਨ ਆਪਣਾ ਿਤਨ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
���� ���౦� అ�౦� వ��ల� �� ఎప��� ��గ౦ ������. (�� 
వ��)

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਿਸਰੁ ਦੇਈ ਿਤਨ ਕੈ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥
�� ��� � శ����, ఆత�� మ�� తల� సమ����� మ�� �� 
��ల� ������ (భ���)
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ਿਜਨੀ ਇਕੁ ਪਛਾਿਣਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇ ॥
ఎం�కం� �� ఒక�� ���ం� ద�ంద� ��మ� త��ం��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੀਐ ਨਾਨਕ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥੩॥੨੯॥੬੨॥
ఓ �న�, ��� అ�చ�� ���� ���ం�, సత��న ���� �నమ�త�. 
|| 3|| 29|| 62||

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��: 

ਹਿਰ ਜੀ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਤੇਰੈ ਚੀਰੈ ॥
ఓ ���, �� సర����, సర���ప�� మ�� � శ�� �త�ం �పపంచం� 
ప�����ం�.

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਤਰਸਦੇ ਿਫਰੇ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪੀਰੈ ॥
ల���మ౦� �� క�� ఉ౦�ల� ఆ�టప��౦��, ఎ౦�క౦� ��� 
�౦� ఆ����క �ర����శ౦ ����౦� �� �మ��� క�����.

ਹਿਰ ਜੀਉ ਬਖਸੇ ਬਖਿਸ ਲਏ ਸੂਖ ਸਦਾ ਸਰੀਰੈ ॥
�� ��య�న సర�శ��మం�� తన కృప� ఇ��న���, ఆత� �శ�త �ం�� 
�ం��ం�.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੇਵ ਕਰੀ ਸਚੁ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰੈ ॥੧॥
�� కృప వల� �� స���� �వ �యగలన� �� ���ం���� (�మం 
��ం� ఆ��ంచడం ���), అత� �క��న�� ��న మ�� ��న��. || 1||

ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
� మన�, �మం� జత�యబ�, �� �ం�� క��ం��.

ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ధల� అ�స�ం� �మ�� ���ంచం�; మ� �ర�ం ��.

ਧਰਮ ਰਾਇ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਬਿਹ ਸਚਾ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਿਰ ॥
��� ఆజ� ��౦ద ఎల���� ��� ��య౦ ఇవ�బ��౦�.
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ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਸਟੁ ਆਤਮਾ ਓਹੁ ਤੇਰੀ ਸਰਕਾਰ ॥
ఆ �ష�ఆత��, �కస౦�ష౦� ఉన� ��మ� �ప�భ�ట�డ౦, త���వ 
ప��౦చడ౦ � ఆజ�� �బ� �౦��. (�� ��� త�న �� ��ంచవ��)

ਅਿਧਆਤਮੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਤਾਸੁ ਮਿਨ ਜਪਿਹ ਏਕੁ ਮੁਰਾਿਰ ॥
�� ఆ����క౦� ��� �� ఆత�� ��ష�త� �� అ�న ఒక ��� ��౦� 
ఆ�����.
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Page 39

ਿਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੈ ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥
ఆ ఆ����క �న�ల� ఆ�ర��ం� సర�శ��మం�� �ప��� మ�� ��� 
సర�శ��మం�� స�యం� �ర����.

ਮਨ ਕੇ ਿਬਕਾਰ ਮਨਿਹ ਤਜੈ ਮਿਨ ਚੂਕੈ ਮੋਹੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
మన�� �పల �ం� �న�క �ష����� �ల�ం�, ����గ అ�బం���, 
అహం�ర గ���� �ర�����,

ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਿਣਆ ਸਹਜੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਨੁ ॥
సర�స�� గల ఆత�� ���౦చ��� వ��౦�, అ� సహజ౦� �మం�� 
��౦చబ�౦�.

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਮੁਕਿਤ ਨ ਪਾਈਐ ਮਨਮੁਿਖ ਿਫਰੈ ਿਦਵਾਨੁ ॥
��� �ర�దర�నం ��ం�, �� �ర�ల� వ��ం����; 
ఆత�సంక���� ఉ����� ����� ఉ���.

ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਰੇ ਿਬਿਖਆ ਮਾਿਹ ਸਮਾਨੁ ॥੩॥
అ� ������� �ప��ం�ంచ�. బ���, �� �య �షం� ��� 
ఉన���� వ�� �ట� ��త� ప����.

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ਹੈ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
��� అంత� ఉ���, మ�� అత� వం� ఇం�వ� ��.

ਿਜਉ ਬੋਲਾਏ ਿਤਉ ਬੋਲੀਐ ਜਾ ਆਿਪ ਬੁਲਾਏ ਸੋਇ ॥
ఆయన ఆ����ల� ఆయన ���న���� ��త� �� �పశం�౦���.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਬਾਣੀ ਬ�ਹਮੁ ਹੈ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥
��� �క� పదం స�యం� ���. ఈ పదం ���� సర�శ��మం��� ఐక�� 
ఉం��.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ਤੂ ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩੦॥੬੩॥
ఓ �న�, ���� ఉ��హం� స��ం��వడం ��� �� ఉండ�వ�ం�. ఈ 
�ధం� �� ఆ����క �ం�� �ం���.
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਜਿਗ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
అహం�రం �క� ���� �పపంచం క��తం �యబ�ం� మ�� �� వల� 
�ధప��ం�. ఈ అహం �క� ��� మన� �పపంచ అ�బం�ల పట� మన 
��మ �రణం� అం��ం�ం�.

ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਧੋਤੀ ਿਕਵੈ ਨ ਉਤਰੈ ਜੇ ਸਉ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 
వంద�� ప��త �ణ����ల వద� �ప�ళన ���� �పట�డం ��� ఈ అహం�ర 
���� క���య��.

ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਦੂਣੀ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥
�పజ� ��� వ��ం��వ��� అ�క ర�ల ఆ��ల� �ర�����, �� 
బ���, ���ం� ���� ����ం�.

ਪਿੜਐ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਪੂਛਹੁ ਿਗਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥੧॥
(ప��త �స���) చదవడం ��� ��, ఇ� �ల�ంచబడ�. �ం�� 
�గం�, మ�� ���న��� అడగం�. || 1||

ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਸਰਿਣ ਆਵੈ ਤਾ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' � మన� �� అభ�రణ�ం వద�� వ�� , �� �ష�ల�షం� మ�� స�చ�ం� 
�ర��.

ਮਨਮੁਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਿਰ ਥਕੇ ਮੈਲੁ ਨ ਸਕੀ ਧੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం ��ం� ఆ��ంచడం� ��య సంకల�ం అల���ం�, �� �� ��� 
�ల�ంచబడ�.

ਮਿਨ ਮੈਲੈ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
క��త�న మన���, భ�� �వ �య��, మ�� ���� �ంద��.

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੇ ਮੈਲੇ ਮੁਏ ਜਾਸਿਨ ਪਿਤ ਗਵਾਇ ॥
ఆత�సంక��త ��� ����� మర���ం�, మ�� ఆ����కం�, �� 
అవ�నం� ���.
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਿਨ ਵਸੈ ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਸਮਾਇ ॥ 
��� కృప ���, ��� ఒక� హృదయం� ఉండ��� వ���, మ�� 
అహం �క� ��� �ల���ం�.

ਿਜਉ ਅੰਧੇਰੈ ਦੀਪਕੁ ਬਾਲੀਐ ਿਤਉ ਗੁਰ ਿਗਆਿਨ ਅਿਗਆਨੁ ਤਜਾਇ ॥੨॥
�క�� ���ం�న �పం�, ��� �క� ఆ����క ��నం అ����� 
�ల���ం�.

ਹਮ ਕੀਆ ਹਮ ਕਰਹਗੇ ਹਮ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥
"�� ��� ���, మ�� �� అ� ����". అహం�ర��త ���� 
అ�ం� �టల� పలక�.

ਕਰਣੈ ਵਾਲਾ ਿਵਸਿਰਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਪਆਰੁ ॥
�� అంద� ప�� �� �ళ�� మర���న���; �� ద�ంద���మ� 
�������.

ਮਾਇਆ ਜੇਵਡੁ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਸਿਭ ਭਿਵ ਥਕੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
�య �ధ� అంత� �ప���� ఉండ�; ఇ� �పజ� అల��� వర� 
�పపంచ��ప�ం� �రగ��� ������ం�.

ਗੁਰਮਤੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥੩॥
�� �ధనల ���, హృదయం� �ం�పరచబ�న �మం ��� అంతర�త 
�ం� ��ంచబ��ం�.

ਿਜਸ ਨੋ ਮੇਲੇ ਸੋ ਿਮਲੈ ਹਉ ਿਤਸੁ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
సర�శ��మం��� క���� ��నం �� ��� �� ��గం అ���.

ਏ ਮਨ ਭਗਤੀ ਰਿਤਆ ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਿਨਜ ਥਾਉ ॥
�క�౦ ��� భ�� ఆ�ధన� అ��ణ౦� ఉన� హృదయ౦ సర�శ��మ౦��� తన� 
�� క���౦�౦�.

ਮਿਨ ਰਤੇ ਿਜਹਵਾ ਰਤੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਚੇ ਗਾਉ ॥
ఈ ���� మన��, ��క �ం� ��� ��మ� �ం� �� ఆయన �టల� 
����.
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਚੇ ਮਾਿਹ ਸਮਾਉ ॥੪॥੩੧॥੬੪॥
ఓ' �న�, ఈ �ధం�, ఒక� ���� ఎన��� మర��� మ�� ఎల���� 
�జ�న ��� ఐక�ం� ఉం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥
��గవ ��� ���, �� ��, �ద� ఇ��:

ਮੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਿਬਰਹੁ ਅਿਤ ਅਗਲਾ ਿਕਉ ਪ�ੀਤਮੁ ਿਮਲੈ ਘਿਰ ਆਇ ॥
� మన����, శ�ర�� ��గ�దన ��వ�న�� ఉం�; �� ఆం�ళన 
�ం�����, � ��య�న �� న�� కలవ��� (� హృదయం�) ఎ� 
�గల�?

ਜਾ ਦੇਖਾ ਪ�ਭੁ ਆਪਣਾ ਪ�ਿਭ ਦੇਿਖਐ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
�� � ���� ��న���, ���� ��న���, ���వ��� సంబం�ం�న 
� �ధ ��ం�.

ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਿਤਨ ਸਜਣਾ ਪ�ਭੁ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇ ॥੧॥
�� ��� � ����ల� అ���, "�� ���� ఎ� క���గల� 
మ�� ��నం �యగల�?"అ� || 1||

ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰਾ ਮੈ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ' � ���, �� ��ం� �� �� (స�యం) ��.

ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੇਲੇ ਹਿਰ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���ల�, అ���ల� �� � అభ�రణ��� �������; � 
దయ�, �� సర�శ��మం��� మమ��� ఏకం �య�����. || 1|| ��మం||

ਸਿਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕਾ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ਿਮਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥
��� ���� ఇ����. �� ��� �ం� ���� అం��న� త��త� 
��� �మ��� అత�� ఏకం ����.

ਸਿਤਗੁਿਰ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਬੁਿਝਆ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ఆ����కం�, ��� ���� �� స����� మ�� అత�� �� అర�ం 
���ం��. ��� అంత �ప��� మ�క� ��.
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ਹਉ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਢਿਹ ਪਵਾ ਕਿਰ ਦਇਆ ਮੇਲੇ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੨॥
�� ��� �క� అభ�రణ�ం�� �ప��ంచ��� �పయ�����, న�� ���� 
�ం���న త��త, అత� దయ�, సర�శ��మం�� న�� అత�� ఏకం 
�యవ��.

ਮਨਹਿਠ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਕਿਰ ਉਪਾਵ ਥਕੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
తప�� �యడం ���, �� క�ర తప�� � �యడం ��� సృ��కర�� ఎవ� 
క��న��. అ�౦� వ�ర��న �పయ��� �యడ౦� అ౦ద� 
అల����. 
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ਸਹਸ ਿਸਆਣਪ ਕਿਰ ਰਹੇ ਮਿਨ ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਨ ਹੋਇ ॥
��� ఇతర ���న పద��ల� �పయ��ంచడం ���, �� మ�� 
��ద�య�� మన�� ఏ ��క ��మ� ��క�ంచ�.

ਕੂਿੜ ਕਪਿਟ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਜੋ ਬੀਜੈ ਖਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥
తప��, అబద�ం �� �సం ��� ఎవ� ���� �గ�ంచ��. ఒక� 
��ం� ��త� ����.

ਸਭਨਾ ਤੇਰੀ ਆਸ ਪ�ਭੁ ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂੰ ਰਾਿਸ ॥
ఓ' ���, �� అంద�� ఆశ. అ�� ��� ��; �� అంద� సంపద.

ਪ�ਭ ਤੁਧਹੁ ਖਾਲੀ ਕੋ ਨਹੀ ਦਿਰ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਸਾਬਾਿਸ ॥
ఓ' ���, � త�� �ం� ఎవ� �� ��ల� ��� ��. ��� 
అ�చ�� �పశంస� అం��ం����.

ਿਬਖੁ ਭਉਜਲ ਡੁਬਦੇ ਕਿਢ ਲੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥੪॥੧॥੬੫॥
�న� �నయం� �������; ఓ ���, ����ల భయంకర�న 
స��దం� �����న� �పజలంద�� దయ�� ��డం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥                                                                                                                                
��గవ ��� ���, �� ��: 

ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤੀਐ ਿਬਨੁ ਨਾਮੈ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਾਸੁ ॥                  
���� ��క�ం�న త��త మన�� స�శయ� ఉం�ం�; �మం 
��ం� ��తం శ�ంచబ��ం�. (ఎం�కం�, �క�ంఛల 
అ�బంధం, �ర�రక �వడం వల� �ఃఖం ఏర���ం�)

ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਜਣੁ ਜੇ ਿਮਲੈ ਮੈ ਦਸੇ ਪ�ਭੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥
�� స���ల �� అ�న ���� ��ం� ��� అ�చ�� ����,

ਹਉ ਿਤਸੁ ਿਵਟਹੁ ਚਉ ਖੰਨੀਐ ਮੈ ਨਾਮ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥
�మం �క� అ�వం� ���ద��� న�� �� ��గం ����.
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ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮਾ ਹਉ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥           
ఓ' � ��య�న (���), �� � �� ��ం� ఆ��ంచడం ��� 
ఆ����కం� (��త�) ��ంచగల�.

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜੀਵਣੁ ਨਾ ਥੀਐ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం ��ం�, � ఆ����క ��తం �� ఉ��� ఉండ�. ఓ' � 
���, దయ�� � హృదయం� ��� ��� ఉంచం�.

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਰਤਨੁ ਹੈ ਪੂਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥
��� �మ� అ�ల��న ఆభరణ�, అ� ప�����న ��� 
���న�� ఉం�ం�.

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੈ ਲਿਗਆ ਕਿਢ ਰਤਨੁ ਦੇਵੈ ਪਰਗਾਿਸ ॥
���� �వ �యడం ���, �మం �క� ఆభర�� బ�ర�తం 
�యబడ�� మ�� అం�� ఒక� ���దయం.

ਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡ ਭਾਗੀਆ ਜੋ ਆਇ ਿਮਲੇ ਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥੨॥
�� �ధల� అ�స�ం� �� ఆ�ర��ంచబడ�� మ�� 
అదృష�వం��.

ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੇਿਟਓ ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਵਿਸ ਕਾਲ ॥
పర��న �జ�న ���� కలవ� �రదృష�వం�� ఆ����క 
మరణం �క� ����� ఉ���.

ਓਇ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੋਿਨ ਭਵਾਈਅਿਹ ਿਵਿਚ ਿਵਸਟਾ ਕਿਰ ਿਵਕਰਾਲ ॥
�� జనన మ�� మరణ చ�కం� ప� ప� �����, ����ల� 
�యం��ంచబడ��.

ਓਨਾ ਪਾਿਸ ਦੁਆਿਸ ਨ ਿਭਟੀਐ ਿਜਨ ਅੰਤਿਰ ਕ�ੋਧੁ ਚੰਡਾਲ ॥੩॥
తమ హృద�� �ప౦� �౦��న� అహం�ర, స��ం�ద �పజల� 
క���వ��, �� స��౦చవ��.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਰੁ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਵਿਹ ਆਇ ॥
�జ�న ���, స��న��� అ��త�న మకరందం �క� �ల�. 
అదృష�వం�� అం�� ��నం �య��� వ��� (��� �త 
ఆ�ర��ంచబడ��).
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ਉਨ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਰੈ ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇ ॥
��� సల�� ��ంచడం ���, అ�క జన�ల �� ��� (��) ��భం 
�యబ��ం�, ఎం�కం� ��� ��� �ష�ల�ష�న ���� 
����.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਉਤਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੪॥੨॥੬੬॥           
ఓ' �న�, �జ�న ���� �ం� ఉండటం ���, భ��� అ��న�త �న 
ఆనంద ���� �ం���. (���� కల�క)

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��: 

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗੁਣ ਿਵਥਰਾ ਗੁਣ ਬੋਲੀ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥
ఓ' � అమ� ��, �రంతరం ఆయన మ�మల� ��ల�, అత� 
మ�మల� వ��ం�ల� మ�� అత� మ�మల ��ం� ����ల� 
అ��ం����.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਜਣੁ ਗੁਣਕਾਰੀਆ ਿਮਿਲ ਸਜਣ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
�� అ�చ��, ఆ����క ����� ��త� అ�వం� ధ���� 
అ�వృ�� �య��� స�యపడగల�. అ�౦� ఆ����క ������ 
క���వడం ��� ��� �టల� �డవ��.

ਹੀਰੈ ਹੀਰੁ ਿਮਿਲ ਬੇਿਧਆ ਰੰਿਗ ਚਲੂਲੈ ਨਾਇ ॥੧॥
వ�జం మ� వ���� ���న���� , (���� క���� ���� చ��న 
త��త) ఒక� మన�� ��� పట� �ప�ఢ�న ��మ� �ం���ం�.

ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿਤ�ਪਿਤ ਮਿਨ ਹੋਇ ॥
ఓ' � ���, ����� ���న��, � మన�� స�శయ�, � �టల� 
���� ఉండమ� న�� ఆ�ర��ంచం�. (�క�ంఛల �ం�)

ਅੰਤਿਰ ਿਪਆਸ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕੀ ਗੁਰੁ ਤੁਿਸ ਿਮਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� �మ �హం ఉం�, మ�� అత� దయ� ��� న�� 
(��) ఏకం �యమ� �� ���������.
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ਮਨੁ ਰੰਗਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥
అదృష�వం��, � మన��� ��� పట� ��మ� �ంపం�, త��� 
��� సం��ం�, �మం �క� ఆ���దం �� ���ంచవ��.

ਗੁਰੁ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਏ ਰੰਗ ਿਸਉ ਹਉ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
��� �� ���� తన అభ�ర���� వ��న ��� ��మ� అమ���; 
(అం��) �� సత� ���� ��గం ������.

ਸਿਤਗੁਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਲਭਈ ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥੨॥
సత� ��� ��ం�, �పజ� వందల �ల, ల��� ఆ��ల� �� 
��నప���, �����ంద��.

ਿਬਨੁ ਭਾਗਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਨਾ ਿਮਲੈ ਘਿਰ ਬੈਿਠਆ ਿਨਕਿਟ ਿਨਤ ਪਾਿਸ ॥
ఒక (�ం�� �ర��ం�న) �� ��ం�, ���� క����� 
మ�� ��� ��ం�, ��� ఎల���� మన హృద��� స�పం� 
�వ���న�ప���, �గ�ంచబడ�.

ਅੰਤਿਰ ਅਿਗਆਨ ਦੁਖੁ ਭਰਮੁ ਹੈ ਿਵਿਚ ਪੜਦਾ ਦੂਿਰ ਪਈਆਿਸ ॥
అ��నం, సం�హం మ�� ����క ఉ��� ��� �ం� �� �� �ర 
వం��.

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਕੰਚਨੁ ਨਾ ਥੀਐ ਮਨਮੁਖੁ ਲੋਹੁ ਬੂਡਾ ਬੇੜੀ ਪਾਿਸ ॥੩॥
సత���� సల�� ��ంచ�ం�, ఒక� ప��తం� (బం�రం) 
�ర��. ��� దగ�ర� ఉన�ప��� మత �భ��� ����ల� 
�స���. (పడవ దగ�ర� ఉన���� ఇ�� �� �����ం�)

ਸਿਤਗੁਰੁ ਬੋਿਹਥੁ ਹਿਰ ਨਾਵ ਹੈ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਚਿੜਆ ਜਾਇ ॥
��� ఒక ఓడ �ం� ��, ఇ� ���� మం�� �యడం ��� 
�య స��దం �ం� �మ��� �ం� �మర��ం క�� ఉం�ం�, �� ఈ 
ఓడ� ఒక� ఎక�గల� (�మం� ��� �ం� ఆ�ర��ంచబడ��)?

ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਿਵਿਚ ਬੋਿਹਥ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥
��� స��నం ఏ�టం�, �జ�న �� �ర�దర�నం �ప�రం ఒక� 
����� న��ం� వ��� ��� ����� మ�� ���� ఒక� 
అ���.
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ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥੪॥੩॥੬੭॥
ఓ �న�, �జ�న ��� ��� ���� ఐక��న అదృష�వం�� �� 
ఆ�ర��ంచబడ��.                                                                                              
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Page 41

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਹਉ ਪੰਥੁ ਦਸਾਈ ਿਨਤ ਖੜੀ ਕੋਈ ਪ�ਭੁ ਦਸੇ ਿਤਿਨ ਜਾਉ ॥
�� ��� �లబ� ����� అ����. ఎవ�� ��� ����� �� ���, 
�� అత�� ����.

ਿਜਨੀ ਮੇਰਾ ਿਪਆਰਾ ਰਾਿਵਆ ਿਤਨ ਪੀਛੈ ਲਾਿਗ ਿਫਰਾਉ ॥
� ��య�న ��మ� ఆ���ం� �� అ���డ�� �� న����.

ਕਿਰ ਿਮੰਨਿਤ ਕਿਰ ਜੋਦੜੀ ਮੈ ਪ�ਭੁ ਿਮਲਣੈ ਕਾ ਚਾਉ ॥੧॥
�� ��ం�� �� ��� ���ం����; ���� కల�ల� ��క �� 
అంత ఉం�!

ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ ਕੋਈ ਮੋ ਕਉ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇ ॥
ఓ' � �ద���, దయ�� న�� సర�శ��మం���  జ��� ఉంచం�.

ਹਉ ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਵਾਿਰਆ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਦੀਆ ਿਦਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సర�శ��మం��� �� ��ంచగ��న ���� �� ��గం ������.

ਹੋਇ ਿਨਮਾਣੀ ਢਿਹ ਪਵਾ ਪੂਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥
�� ��న �నయం�, ప��ర� ��� ��ల వద� ప�ల� ���ం����.

ਿਨਮਾਿਣਆ ਗੁਰੁ ਮਾਣੁ ਹੈ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਕਰੇ ਸਾਬਾਿਸ ॥         
��� అ�ర��� �రవం. ���, సత� ���, �����న ��� ఆశ 
మ�� చప��� ����డ��.

ਹਉ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਿਹ ਨ ਰਜਊ ਮੈ ਮੇਲੇ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਪਾਿਸ ॥੨॥
దగ�ర� ఉన� సర�శ��మం��� న�� ఏకం �యగ��న ���� �పశం�ంచడం 
�� ఎ��� అలసట� ఉండ�.

ਸਿਤਗੁਰ ਨੋ ਸਭ ਕੋ ਲੋਚਦਾ ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
�పపంచ��ప�ం� ఉన� �ప� ఒక�� సత� ���� కల�ల� ఆ�టపడ��.
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ਿਬਨੁ ਭਾਗਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਥੀਐ ਭਾਗਹੀਣ ਬਿਹ ਰੋਇ ॥
�� అదృష�ం ��ం�, అత� ఆ�ర��ంచబ� దృ�� �ందబడ�. 
�రదృష�వం�� ���� ఏ����.

ਜੋ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਭਾਣਾ ਸੋ ਥੀਆ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥੩॥
అ�� �ష�� ��� �త�ం �ప�రం జ����. భ�ష��� �ం�� 
�ర��ం�న �త� ఎవ� ����య��.

ਆਪੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਆਿਪ ਹਿਰ ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇ ॥
భగవం��, స�యం� తన� �� ���� (�వ� ��నం) స���తం� 
ఉం���, ఇ� �� అత�� ఒక �గ�. మనం ���� �ం�న త��త, 
అత� తన� కల�క� మన� అ��గ����.

ਆਿਪ ਦਇਆ ਕਿਰ ਮੇਲਸੀ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਪੀਛੈ ਪਾਇ ॥
మనం ������� అ�స���న����, ��� తన దయ�ం� మన�� తన� 
ఐక�ం ���ం��.

ਸਭੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਿਗ ਆਿਪ ਹੈ ਨਾਨਕ ਜਲੁ ਜਲਿਹ ਸਮਾਇ ॥੪॥੪॥੬੮॥
ఓ �న�, ఆయ� �త�ం ����� ��ణం, �వ�� �� ��� క��న�� అంద� 
ఆయన� క�����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥.             
��గవ ��� ���, �� ��:

ਰਸੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਅਿਤ ਭਲਾ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਿਮਲੈ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥
ఆయన �మ౦�� అమరత�౦� ఉండటం అత���త౦� ఉ౦�ం�. �� ��� 
ఎ� �ం�� మ�� ఆనం�ం��?

ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਤੁਸਾ ਿਕਉ ਕਿਰ ਿਮਿਲਆ ਪ�ਭੁ ਆਇ ॥                                                                     
�మం ���� �� �డ���, ��� సం�షకర�న ఆత� వ��ల� ��� 
��� కలవ��� వ��న ఏ పద��� ఉప��ం�డ� అడగం�.

ਓਇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਨ ਬੋਲਨੀ ਹਉ ਮਿਲ ਮਿਲ ਧੋਵਾ ਿਤਨ ਪਾਇ ॥੧॥
�� �� �ర���౦� ఉ౦డడ౦ (ఏ �ధ�న ��య �పశంసల క�� ఎ��వ), ఎ��వ 
�ప��; �� ప�ప� �� ��ల� ����వటం మ�� కడగడం ����. 
(స��నం ఇవ�మ� ��� �� �నయం� అభ������)
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ਭਾਈ ਰੇ ਿਮਿਲ ਸਜਣ ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਾਿਰ ॥
(దయ�, �� ఇ� స��నం ఇ���:) ఓ �ద�, ��� � ఆ����క ������ 
(���) క���ం�, మ�� ��� మ����త�న �పశంసల� 
���ంచం�.

ਸਜਣੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਦੁਖੁ ਕਢੈ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
(�� ఇ� �ప�డం �న�������:) సత� ���, ��థ�క ���, � �ధ� 
త�����, � అ��� �ంగ���� � �����.

ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਤਨ ਦਇਆ ਪਈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
��� అ�చ�� సం�షకర�న ఆత�-వ���; �� మన��� దయ� 
�ం� ఉ���.

ਸਿਤਗੁਰ ਵਚਨੁ ਰਤੰਨੁ ਹੈ ਜੋ ਮੰਨੇ ਸੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥
��� �� �క�ం (సల�) ఒక ఆభరణం వం� ���నద� �� �� ����. 
��� న�� సల� �ప�రం ��ం� వ��� సర�శ��మం�� ఉ�త��న ���� �� 
�� ఆనం����.

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡ ਜਾਣੀਅਿਹ ਿਜਨ ਹਿਰ ਰਸੁ ਖਾਧਾ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥੨॥
��� ఉ�త��న ���� ��క�ం� �� మ�� �� ��మ ��� ఈ 
ఆనం��� ఆ���ం� �� �ప��� మ�� �జం� అదృష�వం��� 
ప�గ�ంచబడ��.

ਇਹੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਵਿਣ ਿਤਿਣ ਸਭਤੁ ਹੈ ਭਾਗਹੀਣ ਨਹੀ ਖਾਇ ॥
��� �క� ఈ ఉ�త��న ��ంశం, �మం �క� ఆనందం, �శ�ం �క� 
�ం�� ఉం� �� �రదృష�వం�� ��� �� �డ�.

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਪਲੈ ਨਾ ਪਵੈ ਮਨਮੁਖ ਰਹੇ ਿਬਲਲਾਇ ॥
సత���� ��ం�, ఈ ఆనందం ��. స�సంక��త �ః�న ����� ఉ���.

ਓਇ ਸਿਤਗੁਰ ਆਗੈ ਨਾ ਿਨਵਿਹ ਓਨਾ ਅੰਤਿਰ ਕ�ੋਧੁ ਬਲਾਇ ॥੩॥
�� సత���� �ం� నమస��ంచ� (��� సల�� అం�క�ంచ�) 
ఎం�కం� �� హృద�ల�, ��� �పం అ� �య�ం ఉం�ం�.
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸੁ ਆਿਪ ਹੈ ਆਪੇ ਹਿਰ ਰਸੁ ਹੋਇ ॥
��� స�యం� �మం మ�� అస�న మకరందం. (�ప��� అత� 
ఆనందం మ�� �ప� ఒక�� ��తం �క� స�యం� ఉం��).

ਆਿਪ ਦਇਆ ਕਿਰ ਦੇਵਸੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਚੋਇ ॥
ఆయన దయ� ������� అ�స�ం� ��� ఆ�ర�����. ��� �మ౦�� 
అమృత౦, �మ౦�� అం���య� మకరందం ��� �౦ద �����౦�.

ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਿਰਆ ਹੋਇਆ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਸੋਇ ॥੪॥੫॥੬੯॥
అ���, శ�రం మ�� మన�� ���� �క�ం� వృ�� �ం���; ఓ �న�, 
సర�శ��మం�� మన��� �వ�ంచ��� వ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਿਦਨਸੁ ਚੜੈ ਿਫਿਰ ਆਥਵੈ ਰੈਿਣ ਸਬਾਈ ਜਾਇ ॥
పగ� ఉద���ం�, త��త అ� ����ం�, మ�� ��� �� 
గ����ం�.

ਆਵ ਘਟੈ ਨਰੁ ਨਾ ਬੁਝੈ ਿਨਿਤ ਮੂਸਾ ਲਾਜੁ ਟੁਕਾਇ ॥
��తం త����ం�, �� ��� �గ�ంచ��. �ప���, మరణం �ం� ఎ�క 
��తం �క� ��� ����ం�.

ਗੁੜੁ ਿਮਠਾ ਮਾਇਆ ਪਸਿਰਆ ਮਨਮੁਖੁ ਲਿਗ ਮਾਖੀ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ॥੧॥
బంక�ద అ����� ఇ�����న ఈగ��, అహం�రం� ఉన���, �క 
సంపద� (�� �య�) అ�����, �� �త ����ంచబడ��.

ਭਾਈ ਰੇ ਮੈ ਮੀਤੁ ਸਖਾ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
ఓ' �ద��, ��� � ����� మ�� సహచ��.

ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮੋਹੁ ਿਬਖੁ ਹੈ ਅੰਿਤ ਬੇਲੀ ਕੋਇ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ల�� మ�� ��త �గ���� ����గ అ�బంధం �షం �ం�� 
(ఎం�కం� ఇ� ఆ����క ��గ�� �ప��లం� �ప��తం ���ం�) మ�� 
�వ��, � స�య��� ఎవ� �� క�� �ళ��.
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ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਿਲਵ ਉਬਰੇ ਅਿਲਪਤੁ ਰਹੇ ਸਰਣਾਇ॥
��� �ధనల ��� ��� పట� ��మ� ��క�ం� �� ర�ంచబడ��. �� 
��� అభ�రణ�ం� �వ������ మ�� అ� సమయం�, �పపంచం 
�ం� ��� ఉం��.                                                                                                                                              
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ਓਨੀ ਚਲਣੁ ਸਦਾ ਿਨਹਾਿਲਆ ਹਿਰ ਖਰਚੁ ਲੀਆ ਪਿਤ ਪਾਇ ॥
�� మర��� �రంతరం తమ కళ� �ం� ఉం��ం��; �� ��� 
�మ� �క� సంపద� సమ��� �ర��� �ం��� (ఈ �పపంచం� 
మ�� ��� ఆ��నం�).

ਗੁਰਮੁਿਖ ਦਰਗਹ ਮੰਨੀਅਿਹ ਹਿਰ ਆਿਪ ਲਏ ਗਿਲ ਲਾਇ ॥੨॥
ఈ �� అ�చ�� ��� ఆ��నం� �ర�ంచబడ��. ���, �� ��� 
తన ర�ణ� ���ం��.

ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪੰਥੁ ਪਰਗਟਾ ਦਿਰ ਠਾਕ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇ ॥
�� అ�చ�ల� �వ�ర�ం ����ం� మ�� �� ��� ఆ����� ��� 
�ర�ం� ఎ�వం� అడ�ం�ల� ఎ����.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਨ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਨਾਿਮ ਰਹਿਨ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
�� ��� ���� �పశం���, ���� తమ మన��� ఉం��ం��. అ� 
అ�� �ళ� ఆయన ��� అ��ణం� ఉం��.

ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦਿਰ ਵਜਦੇ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੩॥
�� హృద��� ��� �మ౦�� అ�మ� �� ��వ�త �పవ���౦�, �� 
��� ఆ��న౦� �రవ౦� ��క�౦చబడ��.

ਿਜਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿਹਆ ਿਤਨਾ ਸਭ ਕੋ ਕਹੈ ਸਾਬਾਿਸ ॥
���� �పశం�ం� ఆ �� అ�చ�ల� �ప� ఒక�� �పశం������.

ਿਤਨ ਕੀ ਸੰਗਿਤ ਦੇਿਹ ਪ�ਭ ਮੈ ਜਾਿਚਕ ਕੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥
ఓ ���, �� సహ���� �� �ప��ం�, ఇ� � త�� వద� ఒక �చ��� 
��ర�న.

ਨਾਨਕ ਭਾਗ ਵਡੇ ਿਤਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ ਿਜਨ ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥੪॥੩੩॥੩੧॥੬॥੭੦॥
ఓ �న�, ఆ �� అ�చ�ల అదృష�ం �ప��, అత� హృదయం ��� �మ 
�ం�� �ప����ం�.
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��, �ద� లయ:

ਿਕਆ ਤੂ ਰਤਾ ਦੇਿਖ ਕੈ ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਸੀਗਾਰ ॥
� ���� మ�� అందం� త�ర��న � �ర�� �� �� ఎం�� 
�ల�ం����?

ਰਸ ਭੋਗਿਹ ਖੁਸੀਆ ਕਰਿਹ ਮਾਣਿਹ ਰੰਗ ਅਪਾਰ ॥  
�� ��కర�న వంట�ల� ఆ������, �� �� సర�� ఉం�� 
మ�� అం��� ఆనం�ల� ���ం��.

ਬਹੁਤੁ ਕਰਿਹ ਫੁਰਮਾਇਸੀ ਵਰਤਿਹ ਹੋਇ ਅਫਾਰ ॥
�� అ�� ర�ల ఆ��ల� ఇ���, మ�� �� �� ఉన�తం� 
వ�వహ����.

ਕਰਤਾ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਈ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥੧॥
ఓ' �� ��య అహం�రం, ఆ����క అం�� మ�� అ��న����, సృ��కర� 
� మన���� ఇం� ���.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਿਰ ਸੋਇ ॥           
ఓ � మన�, ��� ��త� �ం�� ఇ����.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� కృప, ఆయన దయ వల� ��� ����రం �ం���.

ਕਪਿੜ ਭੋਿਗ ਲਪਟਾਇਆ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਖਾਕੁ ॥
�� చక�� వ����, ��కర�న వంట�� మ�� సంపద� (బం�రం 
మ�� �ం�) సమ�ర�డం� �మగ�� ఉ���, ఇ� ఏ� ఒక �� ��� 
��ం�.

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਬਹੁ ਰੰਗੇ ਕੀਏ ਰਥ ਅਥਾਕ ॥
�� అంద�న ����, ఏ��ల�, మ�� అ�క ర��� 
అలంక�ంచబ�న ��� �ం���.
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ਿਕਸ ਹੀ ਿਚਿਤ ਨ ਪਾਵਹੀ ਿਬਸਿਰਆ ਸਭ ਸਾਕ ॥        
�� ఈ �ష��� ఎంత� �న� ��� అం� �� � స�ప మ�� 
��య�న ��� �� మ����ంత�.

ਿਸਰਜਣਹਾਿਰ ਭੁਲਾਇਆ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਪਾਕ ॥੨॥
��� �� ��౦�, సృ��కర� �మ��� ����ట�డ౦ ఎ౦త అప��త౦� 
ఉ౦�౦ద౦�.

ਲੈਦਾ ਬਦ ਦੁਆਇ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਕਰਿਹ ਇਕਤ ॥
�కసంపద� (�సం ���) సమ�ర�డం ���, �� ఇత�ల ��ల� 
�ం���.

ਿਜਸ ਨੋ ਤੂੰ ਪਤੀਆਇਦਾ ਸੋ ਸਣੁ ਤੁਝੈ ਅਿਨਤ ॥
�� దయ�� ������ �� �� న����.

ਅਹੰਕਾਰੁ ਕਰਿਹ ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਿਵਆਿਪਆ ਮਨ ਕੀ ਮਿਤ ॥
� మన�� �క� ���శకం� ����న� ఓ అహం��, �� అహం�ర ప�� 
�య���� (� సంపద) ���ం��

ਿਤਿਨ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਭੁਲਾਇਆ ਨਾ ਿਤਸੁ ਜਾਿਤ ਨ ਪਿਤ ॥੩॥
����త ���ం�న ��� ఈ �క౦� �� ��, ��� ఆ��న౦� �రవ౦ 
��).

ਸਿਤਗੁਿਰ ਪੁਰਿਖ ਿਮਲਾਇਆ ਇਕੋ ਸਜਣੁ ਸੋਇ ॥
�జ�న ��� ���� ఐక��న ��, ��� అత� ఏ�క �����.

ਹਿਰ ਜਨ ਕਾ ਰਾਖਾ ਏਕੁ ਹੈ ਿਕਆ ਮਾਣਸ ਹਉਮੈ ਰੋਇ ॥
��� తన భ��ల ర��� మ�� ��� ఎవ� �� �య��. అహం�� 
�పజ� తమ� �� �య��� �పయ��ంచడం� �ఫలమ���.

ਜੋ ਹਿਰ ਜਨ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਦਿਰ ਫੇਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥
��� తన భ���� న��� ఏ� అ�� ��� ����. అత� అభ�ర�న� ఏ� 
అత� ���� �రస��ంచబడ��.
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ਨਾਨਕ ਰਤਾ ਰੰਿਗ ਹਿਰ ਸਭ ਜਗ ਮਿਹ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥੭੧॥
 ఓ �న�, ��� ��మ� �౦���న �వ� �పప౦��� ��� �పం 
అ���. (అత� ఇత�ల� �ర�దర�కం� అ���)

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਮਿਨ ਿਬਲਾਸੁ ਬਹੁ ਰੰਗੁ ਘਣਾ ਿਦ�ਸਿਟ ਭੂਿਲ ਖੁਸੀਆ ॥
�పజ� తమ మన��ల� ఉ��స�న ఆనం�ల� ����� త���� ప���, 
ఇం�� అ�� ర�ల ���� మ�� క�� తడబ� దృ��� ఇ�� ఉ���.

ਛਤ�ਧਾਰ ਬਾਿਦਸਾਹੀਆ ਿਵਿਚ ਸਹਸੇ ਪਰੀਆ ॥੧॥
తమ �ం�స�ల� ���న� చ�కవ��� �� ఆం�ళన� ��� ఉం��.

ਭਾਈ ਰੇ ਸੁਖੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਪਾਇਆ ॥
ఓ �ద��, �ం� �వలం ప��త సంస�� ��త� ����ం�.

ਿਲਿਖਆ ਲੇਖੁ ਿਤਿਨ ਪੁਰਿਖ ਿਬਧਾਤੈ ਦੁਖੁ ਸਹਸਾ ਿਮਿਟ ਗਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
స��న�త ��� ఎవ� ��� ఎ� ���, �� ఆం�ళన మ�� �ధల�� అ� 
����యబడ��.

ਜੇਤੇ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਾ ਤੇਤੇ ਭਿਵ ਆਇਆ ॥
ఒక వ��� �పపంచం�� అ�� అంద�న �ప��� మ�� ��ల� 
సంద��ం�నట���,

ਧਨ ਪਾਤੀ ਵਡ ਭੂਮੀਆ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਿਰ ਪਿਰਆ ॥੨॥
అత� �� ధనవం��, మ�� ఒక �ద� ���� అ�నప���, అ�ం� 
వ��� ఏ��� మర����, "ఇ� ��! ఇ� ��" అ�

ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਿਨਸੰਗ ਹੋਇ ਵਰਤੈ ਅਫਿਰਆ ॥
ఒక వ��� తన ఆ��ల� �ర�యం� �� ��, �ప� గర�ం� వ�వహ���.

ਸਭੁ ਕੋ ਵਸਗਿਤ ਕਿਰ ਲਇਓਨੁ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਖਾਕੁ ਰਿਲਆ ॥੩॥
ఆయన అంద�� అణ����, ��� �� ��౦� �� ��� క�����.
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ਕੋਿਟ ਤੇਤੀਸ ਸੇਵਕਾ ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਦਿਰ ਖਿਰਆ ॥
(ఒక వ��� అంత శ��మం���) �క��న�� �వ�త� అత� �వ�� అ��� 
మ�� ���� (అ�ం��య శ��� ఉన� వ����) మ�� ���� అత�� 
�వ �య��� అత� త�� వద� �లబడ��,

ਿਗਰੰਬਾਰੀ ਵਡ ਸਾਹਬੀ ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਸੁਪਨੁ ਥੀਆ ॥੪॥੨॥੭੨॥
పర���, మ�స����, ���ర�న �����ల �ద ఆ�ప���� క�� 
ఉం��, (ఇప��� ��� �� ��ం�), అ�� కల� అదృశ�మ���.                                                                                       
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Page 43

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਭਲਕੇ ਉਿਠ ਪਪੋਲੀਐ ਿਵਣੁ ਬੁਝੇ ਮੁਗਧ ਅਜਾਿਣ ॥
�ప� ఉదయం �వడం వల� �� � శ���� మం�� ���ం��, �� 
��తం �క� �జ�న ఉ������ అర�ం ����ం�, �� అ���తం� 
మ�� అ��నం� ఉం��.

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਚਿਤ ਨ ਆਇਓ ਛੁਟੈਗੀ ਬੇਬਾਿਣ ॥
�� ���� ������క��, �వ��, � శ�రం అరణ�ం� 
వ���యబ��ం�.

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਤੀ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਿਣ ॥੧॥
� �త���� �జ�న ���� �ం��క�ంచం�, మ�� ఎప��� ఆనం��� 
ఆ���ంచం�.

ਪ�ਾਣੀ ਤੂੰ ਆਇਆ ਲਾਹਾ ਲੈਿਣ ॥
ఓ మర��, �� �మ �భం సం��ంచ��� ఈ �పపంచం�� వ���.

ਲਗਾ ਿਕਤੁ ਕੁਫਕੜੇ ਸਭ ਮੁਕਦੀ ਚਲੀ ਰੈਿਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఏ ప���� �ర�క��ల� జత�యబ���? � ��త-��� (��త�లం) 
��ం�� వ��ం�.

ਕੁਦਮ ਕਰੇ ਪਸੁ ਪੰਖੀਆ ਿਦਸੈ ਨਾਹੀ ਕਾਲੁ ॥
జం��� మ�� ప� �క� సర� ఆట�, మరణం ��ం� ��య�.

ਓਤੈ ਸਾਿਥ ਮਨੁਖੁ ਹੈ ਫਾਥਾ ਮਾਇਆ ਜਾਿਲ ॥           
జం��� మ�� ప�ల �����, �య� (�పపంచ సంపద మ�� 
శ���) ����వడం వల� �న�� �� మర��� మర���ం�.

ਮੁਕਤੇ ਸੇਈ ਭਾਲੀਅਿਹ ਿਜ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥੨॥
��� ���� ��మ� తమ హృద��� �ప���ం�న వ���� ��త� �య 
(��క సంపద మ�� శ���) �ప�వం �ం� ���� �ం�న�� �����.
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ਜੋ ਘਰੁ ਛਿਡ ਗਵਾਵਣਾ ਸੋ ਲਗਾ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥  
ఓ' � ������, � మన�� ఆ ఇం�� (ఈ �పపంచం) జత�యబ�ం�, �� 
ఒక �� ��� ������ ���,

ਿਜਥੈ ਜਾਇ ਤੁਧੁ ਵਰਤਣਾ ਿਤਸ ਕੀ ਿਚੰਤਾ ਨਾਿਹ ॥
మ�� �� �వ�ం���న ఆ �ప�శం (త�ప� �పపంచం�), �� �� 
��ం� ఏ��తం ఆం�ళన ��.

ਫਾਥੇ ਸੇਈ ਿਨਕਲੇ ਿਜ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਿਹ ॥੩॥
���� ���� �ం���న �పపంచ ���ల �ం� అ� ��త� ����� 
�ం��.

ਕੋਈ ਰਿਖ ਨ ਸਕਈ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨ ਿਦਖਾਇ ॥
�మ��� ర�ంచగల ��వ� �� క��ంచడం ��, మ�వ� �సం �డవ��.

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਿਲ ਕੈ ਆਇ ਪਇਆ ਸਰਣਾਇ ॥
�ప��� ���న త��త, �� �వ�� ��� ఆ�శ��� వ���,

ਨਾਨਕ ਸਚੈ ਪਾਿਤਸਾਿਹ ਡੁਬਦਾ ਲਇਆ ਕਢਾਇ ॥੪॥੩॥੭੩॥            
ఓ' �న�, సర�శ��మం��న ��� న�� �క ����ల� �����ం� 
����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥
ఒక� ����లం �� అ��� ఈ �పపం��� వ���, �� (��� �శ�త�న�� 
��ం�) �పపంచ వ�వ��ల� ప�ష��ంచడం ��రం����.

ਮਾਇਆ ਕਾਿਮ ਿਵਆਿਪਆ ਸਮਝੈ ਨਾਹੀ ਗਾਵਾਰੁ ॥
�య� (�కఅ�బం��) మ�� �మం� �మగ��న ���� ఈ �నవ 
��తం �క� �జ�న ఉ������ అర�ం �����.
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ਉਿਠ ਚਿਲਆ ਪਛੁਤਾਇਆ ਪਿਰਆ ਵਿਸ ਜੰਦਾਰ ॥੧॥
అత� ప����పం� (ఈ �పపంచం �ం�) బయ���, మరణ �త ����� 
పడ��.

ਅੰਧੇ ਤੂੰ ਬੈਠਾ ਕੰਧੀ ਪਾਿਹ ॥
ఓ' ��� �ర��, (��పం�క అ�బం�ల� �మగ��న) ఈ �పపంచం� � ��� 
ఏ �ణం��� �క�ంచగల న� ఒ��న ఉన� ��� �ం��.

ਜੇ ਹੋਵੀ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਕਮਾਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక�ళ � �ం�� ���న �� అ��, ��� �ధనల �ప�రం ��ం� 
అవ�శం �� ఇ��� ఉం�ం�.

ਹਰੀ ਨਾਹੀ ਨਹ ਡਡੁਰੀ ਪਕੀ ਵਢਣਹਾਰ ॥
ఒక �ల���, �న��� �� వృ��� అ� ��� సంబంధం ��ం�, ఏ 
సమయం��� ఈ �పపంచం �ం� �లవబడవ��.

ਲੈ ਲੈ ਦਾਤ ਪਹੁਿਤਆ ਲਾਵੇ ਕਿਰ ਤਈਆਰੁ ॥         
యజ�� ఆ�గ�ం� ఉ��న� ��ం�న���, అత� పం�ం� �ళ�� �ద�ం 
����, �� తమ �డవ�� ���� ���� వ���. (అ� �ధం� ��� 
ఆ��౦�న��� మరణ�త వ���).

ਜਾ ਹੋਆ ਹੁਕਮੁ ਿਕਰਸਾਣ ਦਾ ਤਾ ਲੁਿਣ ਿਮਿਣਆ ਖੇਤਾਰੁ ॥੨॥
�� ఆ�శం ఇ��న���, �� పంట� �� �����. (అ� �ధం� ��� 
ఆ��ం�న���, మరణ ���� వ�� �న�ల� ������)

ਪਿਹਲਾ ਪਹਰੁ ਧੰਧੈ ਗਇਆ ਦੂਜੈ ਭਿਰ ਸੋਇਆ ॥
�నవ ��తం� �ద� �గం ప���� వ�వ���� వృ�, �ండవ �గం 
��ద� వృ� అ��� (��పం�క సంపద మ�� శ��� అ�బంధం�).

ਤੀਜੈ ਝਾਖ ਝਖਾਇਆ ਚਉਥੈ ਭੋਰੁ ਭਇਆ ॥
��తం� �డవ �గం ప���� ���� మ�� ���ల� వృ� 
అ��ం�; మ�� ��తం� �ల�వ �గం�, మరణ �నం �దల��ం�.

ਕਦ ਹੀ ਿਚਿਤ ਨ ਆਇਓ ਿਜਿਨ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਦੀਆ ॥੩॥
శ����, ఆత�� �ప��ం� వ��� ఆ�చన మన���� ఎన�� �ప��ంచ�.
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ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕਉ ਵਾਿਰਆ ਜੀਉ ਕੀਆ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥
�� ���ల �ంగ���� అం�త� ఉ���; �� � ఆత�� ��� అం�తం 
������,

ਿਜਸ ਤੇ ਸੋਝੀ ਮਿਨ ਪਈ ਿਮਿਲਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 
ఎవ� ��� అ��,(ఆత�) � మన���� �ప��ం��, మ�� �� అ�� 
���న ���� �గ�ం��.

ਨਾਨਕ ਿਡਠਾ ਸਦਾ ਨਾਿਲ ਹਿਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ॥੪॥੪॥੭੪॥
ఓ �న�, �� ��� ఉ��� అ�భ����, ఒక� అంతర�త ��ల� 
����ం��, ఎల���� �� ఉం����,

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸਭੇ ਗਲਾ ਿਵਸਰਨੁ ਇਕੋ ਿਵਸਿਰ ਨ ਜਾਉ ॥
న�� అంత మర���వ�ం�, �� న�� ఆ ఒక��� (����) మర���వ�కం�.

ਧੰਧਾ ਸਭੁ ਜਲਾਇ ਕੈ ਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥  
అ�� �పపంచ ���ల �ం� న�� ���ం�న త��త, ��� న�� ��తం �క� 
�జ�న ల��ం అ�న �మం� ఆ�ర��ం��.

ਆਸਾ ਸਭੇ ਲਾਿਹ ਕੈ ਇਕਾ ਆਸ ਕਮਾਉ ॥
ఇతర ఆశల��ం�� ������ ���� ��రం ��ల� ఒ� ఒక ఆశ� క�� 
ఉం��.

ਿਜਨੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਆ ਿਤਨ ਅਗੈ ਿਮਿਲਆ ਥਾਉ ॥੧॥
సత� ���� �వ �� ��� ఈ �పపంచం� ��నం ల���ం�.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ ਨੋ ਸਾਲਾਿਹ ॥  
ఓ' � మన�, సృ��కర�� ��ం�.

ਸਭੇ ਛਿਡ ਿਸਆਣਪਾ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ���న ఉ��ల��ం�� ����ట�ం�, మ�� �నయం� ��� 
�ర�దర���� �ందం�.
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ਦੁਖ ਭੁਖ ਨਹ ਿਵਆਪਈ ਜੇ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਿਨ ਹੋਇ ॥
� మన��� �ం�� ఇ�� ��� � దగ�ర ఉం� ఏ �ధ మ�� ఆక� (�క 
సంపద మ�� శ��ల �రణం�) �మ��� ��ంచ�.

ਿਕਤ ਹੀ ਕੰਿਮ ਨ ਿਛਜੀਐ ਜਾ ਿਹਰਦੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥  
�త� ��� ఎల���� � హృదయ౦� ఉన���� ఏ ప� �� �ఫలం అవ��.

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਰਖਿਹ ਹਥ ਦੇ ਿਤਸੁ ਮਾਿਰ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥
ఓ ���, �� ర�ం� వ���� ఎవ� �� �య��.

ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਸਿਭ ਅਵਗਣ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੨॥
�బ��, �ం���� ���� మనం ఎల���� �వ ��� (మ�� �ధనల� 
అ�స�ం��); మన ��ల��ం�� బయట� పం��� �బ��.

ਸੇਵਾ ਮੰਗੈ ਸੇਵਕੋ ਲਾਈਆਂ ਅਪੁਨੀ ਸੇਵ ॥
ఓ ���, � �వ� క����న ��� �వ �� ��� �వ�యమ� 
���౦�౦�.                      
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ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਮਸਕਤੇ ਤੂਠੈ ਪਾਵਾ ਦੇਵ ॥
ఓ ���, �� � దయ� ����, దయ�� ���ల సహ�సం మ�� 
�వ� న�� ఆ�ర��ంచం�.

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਵਸਗਿਤ ਸਾਿਹਬੈ ਆਪੇ ਕਰਣ ਕਰੇਵ ॥
అం� మన ��� ��� ఉం�ం�; అత� స�యం� అ�� ప�ల� ����.

ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰੇਵ ॥੩॥
� ఆశల�, ��కల� �ర��� �జ�న ���� న�� �� అం�తం 
���ం��.

ਇਕੋ ਿਦਸੈ ਸਜਣੋ ਇਕੋ ਭਾਈ ਮੀਤੁ ॥
��� ��త� � సహచ��� క�����; అత� ��త� � �ద�� 
మ�� �����.

ਇਕਸੈ ਦੀ ਸਾਮਗਰੀ ਇਕਸੈ ਦੀ ਹੈ ਰੀਿਤ ॥
�కసంపద, ���బ� అం� భగవం���, ఆయన ���ం� ��త� 
�పబ��ం�

ਇਕਸ ਿਸਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਤਾ ਹੋਆ ਿਨਹਚਲੁ ਚੀਤੁ ॥
మన�� ఒక సృ��కర�� అం�క�ం�న���, అ��� �తన�ం �పపంచ 
అ�బం�ల� క��ంచబడ�.

ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਤੁ ॥੪॥੫॥੭੫॥
ఓ' �న�, అ�ం� వ����, ��� �� ఆ����క� ఆ�రం, బట�� మ�� 
స�యం

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸਭੇ ਥੋਕ ਪਰਾਪਤੇ ਜੇ ਆਵੈ ਇਕੁ ਹਿਥ ॥
���� �గ��� అ�� �ష�� ��క�ంచబడ��.
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ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ਹੈ ਜੇ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਕਿਥ ॥
��� ���� చ��న��� అ�ల��న �నవ ��త౦ ఫలవ౦త౦� 
���ం�.

ਗੁਰ ਤੇ ਮਹਲੁ ਪਰਾਪਤੇ ਿਜਸੁ ਿਲਿਖਆ ਹੋਵੈ ਮਿਥ ॥੧॥
�ం�� �ర��ంచబ�న �� ���క�ం ��� ��� ఆ��నం� 
అం�క�ంచబడ��.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਏਕਸ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
ఓ � మన�, � �త���� ఒ� (����) �ం��క�ంచం�.

ਏਕਸ ਿਬਨੁ ਸਭ ਧੰਧੁ ਹੈ ਸਭ ਿਮਿਥਆ ਮੋਹੁ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ ఒక� ��ం�, అ�� ���� ప�����; �య� ����గ అ�బంధం (�క 
సంపద మ�� శ���) ���� అబద��.

ਲਖ ਖੁਸੀਆ ਪਾਿਤਸਾਹੀਆ ਜੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥
సత���� తన కృప� అ��గ��� వందల �ల ఆనం�� �క సంపద� 
అ�భ����.

ਿਨਮਖ ਏਕ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥
��� ���� ఒక� �ణం అ�� అ��గ���, � మన�� మ�� శ�రం 
ఉపశమ��� �ం���.

ਿਜਸ ਕਉ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਿਤਿਨ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਨ ਗਹੇ ॥੨॥
అ�వం� �ం�� �ర��ం�న �� ఉన� �� �జ�న ��� �క� సం�ర� 
మద��� �ం���.

ਸਫਲ ਮੂਰਤੁ ਸਫਲਾ ਘੜੀ ਿਜਤੁ ਸਚੇ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥
ఆ సమయ� మంగళకర�న�, మ�� ఆ �ణం ఫలవంత�న�, ఇ� �శ�త 
��� పట� ��మ�ర�క భ��� గ����ం�.

ਦੂਖੁ ਸੰਤਾਪੁ ਨ ਲਗਈ ਿਜਸੁ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥
��� �మమద�� ఉన���� �ధ, �ఃఖ౦ �క�.
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ਬਾਹ ਪਕਿੜ ਗੁਿਰ ਕਾਿਢਆ ਸੋਈ ਉਤਿਰਆ ਪਾਿਰ ॥੩॥
��� ����ల �క� �పపంచ స��దం �ం� బయట� �గబ�న వ���� 
��త� �జం� ర�ం��.

ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਪਿਵਤੁ ਹੈ ਿਜਥੈ ਸੰਤ ਸਭਾ ॥
���� ���� ఆ �ప�శం అలంక�ంచబ� �ష�ల�షం� ఉం�ం�.

ਢੋਈ ਿਤਸ ਹੀ ਨੋ ਿਮਲੈ ਿਜਿਨ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਲਭਾ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ప�����న ���� క������ ��� ఆ��న౦� 
ఆ�శయ౦ �౦���.

ਨਾਨਕ ਬਧਾ ਘਰੁ ਤਹਾਂ ਿਜਥੈ ਿਮਰਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥੪॥੬॥੭੬॥
ఓ' �న�, ఆ����క మరణం, జనన మర�ల చ�కం, మ�� వృ��ప�ం (ఆ����క 
�ణత) �� �ట అత� �శ�తం� �వ����.

ਸ�ੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸੋਈ ਿਧਆਈਐ ਜੀਅੜੇ ਿਸਿਰ ਸਾਹਾਂ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ॥
ఓ' � ఆత�, అత� �ద ��నం �య�ం�, అత� ��� మ�� చ�కవ��ల 
కం� స��న�త ���.

ਿਤਸ ਹੀ ਕੀ ਕਿਰ ਆਸ ਮਨ ਿਜਸ ਕਾ ਸਭਸੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥
� మన�� �క� ఆశల� అంద�� ���సం ఉన� ��� ఉంచం�.

ਸਿਭ ਿਸਆਣਪਾ ਛਿਡ ਕੈ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਪਾਹੁ ॥੧॥
ఓ � మన�, అ�� ���న ఉ��ల� ������, �నయం� ��� 
ఆ�శ��� �ందం�.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਜਿਪ ਨਾਉ ॥
ఓ' � మన�, సహజ�న �ం� మ�� సమ�ల�త� ���� ���ంచం�.

ਆਠ ਪਹਰ ਪ�ਭੁ ਿਧਆਇ ਤੂੰ ਗੁਣ ਗੋਇੰਦ ਿਨਤ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఇర� ��� గంట�, ���� ���ం��ం�. �శ� ��� �క� 
మ�మల� �రంతరం �డం�.
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ਿਤਸ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੁ ਮਨਾ ਿਜਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ' � మన�; అత� ఆ�శ��� �ందం�, అలం� �ప��� మ�క� ��.

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਘਣਾ ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ ॥
��నం� ఆయన� స��ం��వడం ���, ఒక �ప�ఢ�న �ం�� �ం���, 
మ�� ఎ�ం� �ధ మ�� క��� ఉండ�.

ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਿਰ ਚਾਕਰੀ ਪ�ਭੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੨॥
మన �జ�న యజ�� అ�న ఆ ���� ఎప��� ��మ� ��౦� 
���౦��౦�.

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਹੋਇ ਿਨਰਮਲਾ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥
ప����� �ంగత�ం� మన�� �ష�ల�షం�, మరణ భయం �ం� ���� 
�ం��ం�.

ਸੁਖਦਾਤਾ ਭੈ ਭੰਜਨੋ ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਕਿਰ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�బ��, స��నం ఇ������, భయ ��శ��� ���� ��� � ��ర�న� 
పంచం�.

ਿਮਹਰ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਿਮਹਰਵਾਨੁ ਤਾਂ ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਿਸ ॥੩॥
ఆయన వ�వ��ల�� ఎవ� �ద దయగల ��� తన కృప� 
అ��గ�౦��౦�� అ� �� �ద� ప�ష��౦చబడ��.

ਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤੁ ਵਖਾਣੀਐ ਊਚੋ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥
��� �ప��� అ� ����; అత� ��సం �� ఎ�ౖ�న�.

ਵਰਨਾ ਿਚਹਨਾ ਬਾਹਰਾ ਕੀਮਿਤ ਕਿਹ ਨ ਸਕਾਉ ॥
అత�� రం� �� �పం ��; అత� ��వ� అంచ� �య��.

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ�ਭ ਮਇਆ ਕਿਰ ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਅਪੁਣਾ ਨਾਉ ॥੪॥੭॥੭੭॥
ఓ' ���, దయ�� �న� � దయ ��, � �శ�త �మం� అత�� 
ఆ�ర��ంచం�.

ਸ�ੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:
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ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ ਿਤਸੁ ਮੁਖੁ ਊਜਲੁ ਹੋਇ ॥
���� ���ం�న�� �ం�� ఉం��; అత� �ఖం �ప�శవంతం�, 
��మ� మ�� ఆనందం� �ప����ం�.

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਗਟੁ ਸਭਨੀ ਲੋਇ ॥
ప��ర� ��� �ం� �ం�న ఆయన అ�� �పపం�ల� �ర�ంచబడ��.

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕੈ ਘਿਰ ਵਸੈ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੧॥
ఆ �త� ��� ప��ద� స౦ఘ౦� �వ����.                                                          
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
ఓ' � మన� ��� ��� ��మ� మ�� భ��� ���ం�.

ਨਾਮੁ ਸਹਾਈ ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਆਗੈ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం � సహచ��, �మం ఎల���� �� ఉం�ం� మ�� ��� 
ఆ��నం� �� �మ��� ర���ం�.

ਦੁਨੀਆ ਕੀਆ ਵਿਡਆਈਆ ਕਵਨੈ ਆਵਿਹ ਕਾਿਮ ॥
ఓ' � మన�, �క�పశంస� ఎంత మం��?

ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੰਗੁ ਸਭੁ ਿਫਕਾ ਜਾਤੋ ਿਬਨਿਸ ਿਨਦਾਿਨ ॥
�య �క� అ�� ఆనం�� (�క సంపద మ�� �పశంస�) �����, 
అసహ�కర�న� మ�� �వ�� మసక �� ���.

ਜਾ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਵਸੈ ਸੋ ਪੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥੨॥
��� ఎవ� మన��� �వ���� �� ������ అ��� మ�� 
�ప��� �� �ఖ��న వ���� ���ంచబడ��.

ਸਾਧੂ ਕੀ ਹੋਹੁ ਰੇਣੁਕਾ ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਿਤਆਿਗ ॥
ఓ � మన�, � అ��� త��ం�, ���-��� �ధన� �నయం� 
అం�క�ంచం�.

ਉਪਾਵ ਿਸਆਣਪ ਸਗਲ ਛਿਡ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥
ఓ � మన�, ఆయన కృప� �ంద��� ���న అహం�ర �పయ��ల��ం�� 
������, �నయం� ��� అభ�రణ�ం� ఉండం�.

ਿਤਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਰਤਨੁ ਹੋਇ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ॥੩॥
అత� ��త� �మం �క� ఆభర�ల� అం��ం��, అత� ��� అ� 
��యబ�ం�.

ਿਤਸੈ ਪਰਾਪਿਤ ਭਾਈਹੋ ਿਜਸੁ ਦੇਵੈ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ॥
ఓ స�ద���, ఆయన ���� ��త� ��క����, ��� ఆయన� 
అ��గ����.
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ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਿਬਨਸੈ ਹਉਮੈ ਤਾਪੁ ॥
అహం �క� ��� అదృశ��న సత� ��� �ధనల� ఆ వ��� ��త� 
అ�స�ంచగల�.

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਿਬਨਸੇ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪ ॥੪॥੮॥੭੮॥
��� �ధనల� క���� అ�స�ం� ఓ �న�, అత� �ధల�� ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਇਕੁ ਪਛਾਣੂ ਜੀਅ ਕਾ ਇਕੋ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥
అత� ఆత��క� ఏ�క �జ�న ����� మ�� ����ల �ం� ర���.

ਇਕਸ ਕਾ ਮਿਨ ਆਸਰਾ ਇਕੋ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰੁ ॥
�బ��, ఒక వ��� (���) �క� ఈ స���� మన��� ఉం��ం�, అత� 
��త� ����� ��ర�న��.

ਿਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥
సృ��కర� అ�న స��న�త శ�� �క� అభ�రణ�ం� �శ�త �ం� ఉం�ం�.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਗਲ ਉਪਾਵ ਿਤਆਗੁ ॥
� మన�, అ�� �పయ��ల� ������,

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਿਧ ਿਨਤ ਇਕਸੁ ਕੀ ਿਲਵ ਲਾਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప��� ప��ర� ���� ఆ��ంచం�, ��మ మ�� భ��� ఒంట�� ఉన� 
వ���� (����) అ��ణం� ఉండం�.

ਇਕੋ ਭਾਈ ਿਮਤੁ ਇਕੁ ਇਕੋ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ॥
ఆ ఒక� (���) � �ద��, � �����, � త�� మ�� � తం��.

ਇਕਸ ਕੀ ਮਿਨ ਟੇਕ ਹੈ ਿਜਿਨ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਿਦਤਾ ॥
� మన�� శ���� మ�� ఆత�� ఇ��న ఆ వ��� (���) �క� స�యం� 
ఆ�రప� ఉం�ం�.
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ਸੋ ਪ�ਭੁ ਮਨਹੁ ਨ ਿਵਸਰੈ ਿਜਿਨ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਵਿਸ ਕੀਤਾ ॥੨॥
�శ� ���� � మన�� �ం� �� ఎన�� మర����; �ప�� తన 
ఆ�నం�� ఉం�����

ਘਿਰ ਇਕੋ ਬਾਹਿਰ ਇਕੋ ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਆਿਪ ॥
��� � హృదయం� �వ������ మ�� �శ�ం� �ప��� 
�������.

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਿਜਿਨ ਕੀਏ ਆਠ ਪਹਰ ਿਤਸੁ ਜਾਿਪ ॥
పగ� మ�� ��� �న�ల� మ�� ��ల� సృ��ం�న ���� 
��మ� మ�� భ��� ��నం �యం�.

ਇਕਸੁ ਸੇਤੀ ਰਿਤਆ ਨ ਹੋਵੀ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੁ ॥੩॥                 
ఆ వ��� ��మ� �౦��డ౦ ��� �ఃఖ౦ �� �ధ� �� ఇం� ఉండ�.

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪ�ਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఒ� ఒక స��న�త శ�� (���) ఉం� మ�� ఇం�� ��.

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿਤਸ ਕਾ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥
ఆత� మ�� శ�రం అ�� అత�� �ం�న�; ఏ� అత�� సం���� క����ం� 
అ� �ర���ం�.

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਭਇਆ ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੪॥੯॥੭੯॥
ప��ర� ��� ��� ���� ���ం�న �� ప����� అ���.  �బ�� ఓ 
�న�, ఆ �త� ���� ��మ�, భ��� ���ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ਸੇ ਪੂਰੇ ਪਰਧਾਨ ॥
తమ �త���� సత� ���� �ం��క�ం� �� సం�ర�ం� �ర�� ���ం� 
�ం���.

ਿਜਨ ਕਉ ਆਿਪ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਿਤਨ ਉਪਜੈ ਮਿਨ ਿਗਆਨੁ ॥
��� క�కర� ��౦� �� మన��ల� ఆ����క ��న౦ �ం��ం�.
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ਿਜਨ ਕਉ ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਆ ਿਤਨ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ॥੧॥  
ఎవ� ��� అ� �ర��ంచబ� ఉం� �� ��� ��� అం��ం��.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
ఓ' � మన�, ��మ�ర�క భ��� ��� ���� ���ంచం�.

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਊਪਜਿਹ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ వ��� ��తం� అ�� ర�ల ఆనం�� మ�� �క��� ఉం��, మ�� 
అత� ��� ఆ��నం� �ర�ంచబడ��.

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ ਭਾਉ ਭਗਿਤ ਗੋਪਾਲ ॥
��మ�ర�క భ��� ���� ���ం����� జనన మరణ చ��ల భయం �ం� 
����� �ం���.

ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਿਨਰਮਲਾ ਆਿਪ ਕਰੇ ਪ�ਿਤਪਾਲ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ఆయన ��త౦ �ష�ల�ష౦� త�ర��౦�. ��� తన� 
����ల �ం� ర�ం� �ం� �����.

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਮਲੁ ਕਟੀਐ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਿਨਹਾਲ ॥੨॥
��� �క� ఆ���ద దర���� దృ��� ఉం���, అత� సం������న� 
����. ����ల ��� ������, అత� జనన మర�ల చ�కం �ం� 
ర�ంచబ���.

ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
స��న�త ��� అ�� �ప��ల� మ�� అంతర స��ల� ఆ�క�ం��.

ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఆ ఒక�� అంద�� అ���� ఇ����, ఇం�వ� ��.

ਿਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ਛੁਟੀਐ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥
ఆయన అభ�రణ�ం�, అత� ���న��, ����ల �ం� 
ర�ంచబ��ం�.

ਿਜਨ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸੇ ਪੂਰੇ ਪਰਧਾਨ ॥
ప��ర�ం� �ర��న, ఉన�త�న �� మన��ల� స��న�త ��� �వ����.
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ਿਤਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਨਰਮਲੀ ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਜਹਾਨ ॥
�� ��� మచ���� మ�� స�చ��న�; అ� �పపంచ��ప�ం� బ�ర�తం 
�యబ��ం�. 

ਿਜਨੀ ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਿਧਆਇਆ ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੧੦॥੮੦॥
ఓ �న�, � ��య�న ���� ��మ�, భ��� ���ం�న ��� న�� �� 
అం�తం ���ం��.                                                                    
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Page 46

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��: 

ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਗਇਆ ਹਿਰ ਸੁਖੁ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਇ ॥
సత� ���� క���వడం, ఆయన �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఒక� 
�ధ� �ల����, మ�� మన�� ��� �� �క� ఆనందం� �ం� 
��ం�.

ਅੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ਪ�ਗਾਸੀਆ ਏਕਸੁ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఒ� ���� ��ంచటం ���, �� మన�� ��క �ం�� �ప����ం�.

ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਪਾਇ ॥
��� ���� కలవడం ���, �ం�� �ర��ం�న ��� �గ�ం� ఒక� 
�ఖం �ప�శవంతం� ���ం�.

ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦ ਿਨਤ ਗਾਵਣੇ ਿਨਰਮਲ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥
ఎల���� �ష�ల�ష�న ��� ���� అ��ణం� ఉండటం ���, అత� 
�పశంసల� �డటం ఒక� ���� �నచర� అ��ం�.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' � మన�, ��� �టల� అ�స�ంచడం ��� �ం�� �ందవ��.

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਿਬਰਥਾ ਜਾਇ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� �� �ధనల ��� ��ం� వ��� �క� �పయ��� అస�� వృ� ��.

ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾਂ ਪੂਰੀਆ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥
��� �మ �� �౦�న��� ఒక� ��క� �ర�ర��.

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਨੁ ॥
అ�� హృద�ల ��ం� ������� ఎల���� అత��� ఉం��, 
అత�� సృ��కర� ఒక ������ ఉం��.
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥
ఒక� క�ణ� వృ�� ���ం�� మ�� ��వంత�న ��తం ��� 
�రవ�పదం� �ర��.

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਿਬਨਿਸਆ ਤਿਜਆ ਸਭੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥੨॥
�మం, �పం మ�� ��శ �ల�ంచబడ��, మ�� అహం�ర గర�ం 
అం� ��ం�.

ਪਾਇਆ ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਨਾਮੁ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮ ॥
�మం� ��నం �య�టం వల� �ప�ఫలం ల���ం� మ�� అ�� వ�వ��� 
��� �యబడ��.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਮੇਿਲਆ ਦੀਆ ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ॥
��� ��� అ��గ�౦�, తన� ఐక�మ���.

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਰਿਹ ਗਇਆ ਆਿਪ ਹੋਆ ਿਮਹਰਵਾਨੁ ॥
��� స�యం� క�కరం �����, అ� జనన మరణ చ�కం ����ం�.

ਸਚੁ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਨੁ ॥੩॥
��� �ధల� అర�ం ���వడం మ�� అ�స�ంచడం ���, ఒక� తన 
హృదయం� ���� �గ����.

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਰਾਖਦਾ ਆਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥
తన కృప� ����, ��� తన భ��ల� ����ల �ం� ��� ర����.

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਿਰ ॥
��� స���ల� ��ం� ఆ��ంచటం ��� భ��� ఈ �పపంచం� 
మ�� ��� ఆ��నం� �ర��� �ం���.

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਸਾਰਦੇ ਰਤੇ ਰੰਿਗ ਅਪਾਰ ॥
అప��త�న ��� ��మ� �ం�న �� ఎల���� అత� ���ల� 
�ప��ం���� ఉం��.
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ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸੁਖ ਸਾਗਰੋ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰ ॥੪॥੧੧॥੮੧॥
ఓ �న�, �� �ం� స��దం అ�న స��న�త ���� తమ� �� అం�తం 
���ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��: 

ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਜੇ ਿਮਲੈ ਪਾਈਐ ਸਬਦੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥
ప��ర� ���� మనం క���ం�, �వ�క� ��� �ందవ��.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਆਪਣੀ ਜਪੀਐ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ॥
ఓ' ���, దయ�� � కృప� �ప��ంచం�, �� � అ��త�న �మం� 
��మ�ర�క భ��� ��నం �యవ��.

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਾਟੀਐ ਲਾਗੈ ਸਹਿਜ ਿਧਆਨੁ ॥੧॥
జనన మర�ల చ��ల �ధల �ం� మనం త��ం��వ��, మ�� మన 
మన�� సహజం� �� �ం��కృత� ఉండవ��.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਈ ਪਾਇ ॥
ఓ' � మన�, ��� అభ�ర���� అ���ంచం�.

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తప�, �మ��� ����ల �ం� ర�ంచగల �� ఇం�వ� ��. �బ��, 
��� �మ౦ �ద ��త� ��మ�ర�క�న భ��� ���౦చ౦�.

ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ ਸਾਗਰੁ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹੁ ॥
అత� ��వ� వ��ంచ��; అత� ���ల �క� అర�ం �� స��దం 
�ం��.

ਵਡਭਾਗੀ ਿਮਲੁ ਸੰਗਤੀ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਿਵਸਾਹੁ ॥
ఓ' � అదృష�వంత�న మన�, ప��త స౦ఘ౦� ��, �వ�క� ��� 
స౦��౦��.

ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰੈ ਿਸਿਰ ਸਾਹਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ॥੨॥
ఆనంద స��ద ��ల� �� అ�న ���� ��మ�ర�క భ��� స��ంచం�.
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ਚਰਣ ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥                                                                           
ఓ' ���, �� �� ��త� ఆ�రప� ఉ���. �� ��త� �� 
స�యం ���,

ਮੈ ਧਰ ਤੇਰੀ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਤੇਰੈ ਤਾਿਣ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, �� ��త� �� స�యం ���, మ�� �� � శ�� ��� 
��త� ఉ���.

ਿਨਮਾਿਣਆ ਪ�ਭੁ ਮਾਣੁ ਤੂੰ ਤੇਰੈ ਸੰਿਗ ਸਮਾਉ ॥੩॥        
ఓ ���, ����ల �రవ� ��. దయ�� దయ �పం�, త��� �� 
ఎల���� �� ��నం �యబడ��.

ਹਿਰ ਜਪੀਐ ਆਰਾਧੀਐ ਆਠ ਪਹਰ ਗੋਿਵੰਦੁ ॥
ఓ' � మన�, పగ� మ�� ��� ��మ�ర�క భ��� ���� ������ం� 
���ంచం�.

ਜੀਅ ਪ�ਾਣ ਤਨੁ ਧਨੁ ਰਖੇ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਰਾਖੀ ਿਜੰਦੁ ॥
ఆయన మన ఆత��, శ����, స౦పద� ��డ��. ఆయన కృప ���, ఆయన 
మన ���ల� ��డ��.

ਨਾਨਕ ਸਗਲੇ ਦੋਖ ਉਤਾਿਰਅਨੁ ਪ�ਭੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਬਖਿਸੰਦੁ ॥੪॥੧੨॥੮੨॥
ఓ �న�, దయగల ��� ఎప��� �����, మ�� అత� తన భ��ల అ�� 
కర�ల� క������.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��: 

ਪ�ੀਿਤ ਲਗੀ ਿਤਸੁ ਸਚ ਿਸਉ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
�� ఎ��� ఉన� �స��కత� (���) ��మ� ప���, అత� ఎన�� చ��� 
మ�� జనన మరణ చ�కం �ం� ���� �ం���.

ਨਾ ਵੇਛੋਿੜਆ ਿਵਛੁੜੈ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
ఆయన �ం� ఒక� ���వ��� �పయ��ం�నప���, అత� ����, 
ఎం�కం� అత� �శ�� అంత� ఉ��� �బ��.
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ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ ਸੇਵਕ ਕੈ ਸਤ ਭਾਇ ॥
����ల ����, �ధల� ఆయన �శనం ����. ఆయన తన భ��ల పట� 
సహృదయ ���� క�� ఉ���.

ਅਚਰਜ ਰੂਪੁ ਿਨਰੰਜਨੋ ਗੁਿਰ ਮੇਲਾਇਆ ਮਾਇ ॥੧॥
ఓ త��, ��� ���, �� అ��త�న మ�� �ష�ల�ష�న ���� క���.

ਭਾਈ ਰੇ ਮੀਤੁ ਕਰਹੁ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
ఓ' �ద��, ఆ ���� � ������ ���.                                                                              
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ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਰੀਿਤ ਿਧ�ਗੁ ਸੁਖੀ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
శ�ంచద�న� ����గ అ�బంధం మ�� �య �క� ��మ; �య� 
��మ� ఉన� ��వ� �ప�ంతం� ఉన��� క��ంచ�.

ਦਾਨਾ ਦਾਤਾ ਸੀਲਵੰਤੁ ਿਨਰਮਲੁ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ ॥
��� ���, దయగల��, మృ��న హృదయం ఉన� �ష�ల��� మ�� 
అనంత�న అంద�న��.

ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਅਿਤ ਵਡਾ ਊਚਾ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ॥
అత� �ప� స�ద�� మ�� స�య��, అత� ఉన�త మ�� 
అప��త�న ��.

ਬਾਲਕੁ ਿਬਰਿਧ ਨ ਜਾਣੀਐ ਿਨਹਚਲੁ ਿਤਸੁ ਦਰਵਾਰੁ ॥
అత� వృ������ అ��� మ�� అత� ��య వ�వస� దృఢ �శ�యం� 
ఉం�ం�.

ਜੋ ਮੰਗੀਐ ਸੋਈ ਪਾਈਐ ਿਨਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥
ఆయన �౦� మన౦ ఏ� �����, మన౦ ��� �౦��౦. అత� స�యం 
����� స�య��� ఉం��.

ਿਜਸੁ ਪੇਖਤ ਿਕਲਿਵਖ ਿਹਰਿਹ ਮਿਨ ਤਿਨ ਹੋਵੈ ਸਾਂਿਤ ॥
ఆయన� �� మన ��ల�� �శన����; మన�� మ�� శ�రం 
�ప�ంతత� క�� ఉం��.

ਇਕ ਮਿਨ ਏਕੁ ਿਧਆਈਐ ਮਨ ਕੀ ਲਾਿਹ ਭਰਾਂਿਤ ॥
��� ఉన� మన��� భగవం��� ���ంచడం ��� మన���� సం��� 
�ల����.

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨੁ ਨਵਤਨੁ ਸਦਾ ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੀ ਦਾਿਤ ॥      
అత� స���ల ��, ఎ���� ��ర��, మ�� అత� బ�మ�� 
ప��ర��న�.
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧੀਐ ਿਦਨੁ ਿਵਸਰਹੁ ਨਹੀ ਰਾਿਤ ॥੩
ఎప��క��, ఆయన� ఆ���� �����. పగ��ట �� ��� సమయం� 
అత�� మ���వ��.

ਿਜਨ ਕਉ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਿਤਨ ਕਾ ਸਖਾ ਗੋਿਵੰਦੁ ॥
అ� �౦�� �య�౦చబ�న��, తమ ������, సహచ��� ���� 
క�� �౦��.

ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭੋ ਸਗਲ ਵਾਰੀਐ ਇਹ ਿਜੰਦੁ ॥
�� � శ����, మన���, సంపద� ఆయన� అప�����. �� � ����� 
���� ఆయన� అం�తం ������.

ਦੇਖੈ ਸੁਣੈ ਹਦੂਿਰ ਸਦ ਘਿਟ ਘਿਟ ਬ�ਹਮੁ ਰਿਵੰਦੁ ॥
అంద� హృదయం� �వ�౦� ��� �ప�� �౦��, �ప� ప�ల� 
����.

ਅਿਕਰਤਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਿਸੰਦੁ ॥੪॥੧੩॥੮੩॥
ఓ �న�, ��� �� దయగల�� మ�� అంద�� �����, అత� 
కృతజ�త �� �న�ల� �� ������.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��: 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਿਜਿਨ ਪ�ਿਭ ਦੀਆ ਰਿਖਆ ਸਹਿਜ ਸਵਾਿਰ ॥
��� మన� మన���, శ����, సంపద� ఇ��� మ�� మన�� ఇంత 
అంద�న మ�� ప��ర��న �ర�ం� �ల����.

ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਿਰ ਥਾਿਪਆ ਅੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ਅਪਾਰ ॥
ఆయన మన శ���� శ��� ఆ�ర��ం�, ��� తన అనంత �ం�� �ం��.

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ�ਭੁ ਿਸਮਰੀਐ ਅੰਤਿਰ ਰਖੁ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥੧॥
ఎల����, మన హృద�ల� ఆయన� ��ఢం� ఉంచడం ��� మనం 
���� ��మ�ర�క భ��� �����ం.
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ � మన�, ��� తప� ఇం�వ� �� (ఎవ� స�యం �యగల�).

ਪ�ਭ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਰਹੁ ਦੂਖੁ ਨ ਿਵਆਪੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ప��ద� స�ల�� ఉండం�, అ��� ఏ �ధ �మ��� ఇబ�ం� �ట��.

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਣਕਾ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਖਾਕੁ ॥
ఆభర��, సంపద�, ����, బం�రం మ�� �ం� (అ�� �పపంచ సంపద) 
�వ�� మరణ సమయం� �� ��� ��� ఉం��.

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪਾ ਕੂੜੇ ਸਭੇ ਸਾਕ ॥
త��, తం��, �ల�� మ�� బం��� - ఈ అ�� సంబం�� అబద�� 
(స�ల��ల� ఉం��).

ਿਜਿਨ ਕੀਤਾ ਿਤਸਿਹ ਨ ਜਾਣਈ ਮਨਮੁਖ ਪਸੁ ਨਾਪਾਕ ॥੨॥
తన సృ��కర�� ���ంచ� ��య సంకల�ం క��న వ��� అప��త మృగం �ం� 
��.

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਿਤਸ ਨੋ ਜਾਣੈ ਦੂਿਰ ॥
��� �పల మ�� ��పల �ప����న�ప���, ��� �� �రం� 
ఉ��డ� అత� అ��ం��.

ਿਤ�ਸਨਾ ਲਾਗੀ ਰਿਚ ਰਿਹਆ ਅੰਤਿਰ ਹਉਮੈ ਕੂਿਰ ॥
�య ��క� మ���� �ధపడ��, అహం మ�� అబద�ం� �ం� 
ఉం��.

ਭਗਤੀ ਨਾਮ ਿਵਹੂਿਣਆ ਆਵਿਹ ਵੰਞਿਹ ਪੂਰ ॥੩॥
�మం పట� భ�� ��ం�, �పజ� ఈ �పపంచం �ం� �� ��ల� ��� 
�ళ��.

ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਪ�ਭੁ ਕਰਣਹਾਰ ਜੀਅ ਜੰਤ ਕਿਰ ਦਇਆ ॥
ఓ' సృ��కర�, దయ�� �� �ద దయ �� ర�ంచం� (��కల అ�� �ం�).
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ਿਬਨੁ ਪ�ਭ ਕੋਇ ਨ ਰਖਨਹਾਰੁ ਮਹਾ ਿਬਕਟ ਜਮ ਭਇਆ ॥
ఓ ���, భయంకర�న మరణ ���� �ం� ��� ర�ంచగల �� �� 
తప� ఇం�వ� ��.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰਉ ਕਿਰ ਅਪੁਨੀ ਹਿਰ ਮਇਆ ॥੪॥੧੪॥੮੪॥
ఓ �న�, �� ���� ఎప��� మర����. ఓ' ���, దయ�� � దయ� 
��ంచం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��: 

ਮੇਰਾ ਤਨੁ ਅਰੁ ਧਨੁ ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਰੂਪ ਮੈ ਦੇਸੁ ॥
(ఓ అమ��, ��� అ��వ��) �� ఇంత అంద�న శ�రం ఉం�, �� �� 
సంపద ఉం� మ�� �� ఇంత ��ల�న ����� ప������ అ�.

ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਬਿਨਤਾ ਅਨੇਕ ਬਹੁਤੁ ਰੰਗ ਅਰੁ ਵੇਸ ॥        
�� �ల��, �ర� మ�� �� మం� బం��� ఉ���; �� అ�� ర�ల 
ఆనం�� మ�� చక�� ���ల� ఆ������.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਨ ਵਸਈ ਕਾਰਿਜ ਿਕਤੈ ਨ ਲੇਿਖ ॥੧॥
అ��, ��� �మ� � హృదయ౦� �వ�౦చక��, ��వల� ��� 
ఉప�గ౦ఉండ�.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
ఓ' � మన�, ��మ మ�� భ��� ��� ��� ���ంచం�.

ਕਿਰ ਸੰਗਿਤ ਿਨਤ ਸਾਧ ਕੀ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎల���� ప��త సహ�సం� ఉండం� మ�� � �త���� ��� �ధనల� 
�నయం� �ం��క�ంచం�.

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਿਧਆਈਐ ਮਸਤਿਕ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ॥
�ం�� �ర��ంచబ�న �� ��త� ���న ���� ���ంచగల�.

ਕਾਰਜ ਸਿਭ ਸਵਾਰੀਅਿਹ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥
���ధల� �నయం� ��ంచడం ���, మన ప�ల�� �ర�ర��.
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ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਭ�ਮੁ ਕਟੀਐ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਗੁ ॥੨॥
అహం, సం��ల� సంబం�ం�న ���� బయట� పంపబడ��; మ�� 
మనం జనన మరణ చ�కం�� �ళ���.

ਕਿਰ ਸੰਗਿਤ ਤੂ ਸਾਧ ਕੀ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨਾਉ ॥
ప��త సంస� అ�న �� సంగ� � �రం�. ఇ� అర� ఎ��� ప��త 
�ణ����ల �ర���తల� ��నం �యడం �ం��.

ਜੀਉ ਪ�ਾਣ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰੇ ਸਾਚਾ ਏਹੁ ਸੁਆਉ ॥
�� ��� � ఆత�, ��తం, మన�� మ�� శ�రం �క� ��స ఆ����క 
���దయం� �క���ం�, ఇ� ��తం �క� �జ�న �ప�జనం.                                                                                   
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ਐਥੈ ਿਮਲਿਹ ਵਡਾਈਆ ਦਰਗਿਹ ਪਾਵਿਹ ਥਾਉ ॥੩॥
(ఈ �ధ౦�) �� ఈ �క౦� మ�మ� �౦���, ��� ఆ��న౦� �ర��� 
�౦���.

ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਿਪ ਪ�ਭੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਤਸ ਹੀ ਹਾਿਥ ॥
��� స�యం� ����, మ�� అ�� ప�ల� ����. �ప�� అత� 
�యం�తణ� ఉం�ం�.

ਮਾਿਰ ਆਪੇ ਜੀਵਾਲਦਾ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸਾਿਥ ॥
ఆయన స�యం� ఆ����క ����� మ�� మర��� అ��గ����; అత� 
�పల మ�� ��పల �� ఉ���.

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਸਰਬ ਘਟਾ ਕੇ ਨਾਥ ॥੪॥੧੫॥੮੫॥
�న� ఎల���� అ�� హృద�ల� ��� అ�న ��� అభ�ర���� 
���ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸਰਿਣ ਪਏ ਪ�ਭ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਹੋਆ ਿਕਰਪਾਲੁ ॥
��� ఎవ��ద దయ ���, ఆయన ��� అభ�ర���� వ���.

ਸਤਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਿਸਐ ਿਬਨਸੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥
సత���� �ధనల ���, అ�� �పపంచ ���� �ల�ంచబడ��.

ਅੰਦਰੁ ਲਗਾ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੁ ॥੧॥
��� �మ� ఆయన మన��� ��ర�� అమర�బ� ఉం�; తన అ��త�న 
దయ �� ���, అత� తన హృదయం� ఆనందం� ఉ���.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਾਰੁ ॥                                                                                        
ఓ � మన�, సత� ��� �ధన� అ�స�ంచడం ��� �వ ���.

SikhBookClub.com 233 



ਕਰੇ ਦਇਆ ਪ�ਭੁ ਆਪਣੀ ਇਕ ਿਨਮਖ ਨ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక �ణం �� ఆయన� మర��వ��. అ� �� వ���, ��� స�యం� తన 
కృప �క� ��� అత�� అ��గ����.

ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦ ਿਨਤ ਗਾਵੀਅਿਹ ਅਵਗੁਣ ਕਟਣਹਾਰ ॥
మనం ఎల���� �వ���, ����ల �ధ�ంసకల� ���.

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਨ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਕਿਰ ਿਡਠੇ ਿਬਸਥਾਰ ॥
�య �క� అ�� ర�ల �పదర�నల� ��న త��త మ�� �పయ��ం�న 
త��త, ��� �� ��ం� �ం� �ద� �� ����ం��.

ਸਹਜੇ ਿਸਫਤੀ ਰਿਤਆ ਭਵਜਲੁ ਉਤਰੇ ਪਾਿਰ ॥੨॥
ఆయన ���� సహజ౦� �౦� ఉ౦డడ౦ ���, �న�� ����ల భ�నక 
�పప౦చ స����� ���.

ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਲਖ ਸੰਜਮਾ ਪਾਈਐ ਸਾਧੂ ਧੂਿਰ ॥
���ధల� �నయం� అ�స�ంచడం, �ర���తల� �ళ�డం, ఉప��� 
�న��ంచడం మ�� ల��� క�ర చర�ల� ఆచ�ంచడం అంత మం��.

ਲੂਿਕ ਕਮਾਵੈ ਿਕਸ ਤੇ ਜਾ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਦੂਿਰ ॥
� చర�ల� ఎవ� �ం� �చ��� �పయ�������? ��� అ���� ����;

ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਭਰਪੂਿਰ ॥੩॥
� ��� అ�� �ప��ల� మ�� అంతర స��ల� ���� ఆ�క�ం��.

ਸਚੁ ਪਾਿਤਸਾਹੀ ਅਮਰੁ ਸਚੁ ਸਚੇ ਸਚਾ ਥਾਨੁ ॥
ఆయన �జ�� సత��, �త�� ఆయన ఆజ�, అ��ర �ఠ�.

ਸਚੀ ਕੁਦਰਿਤ ਧਾਰੀਅਨੁ ਸਿਚ ਿਸਰਿਜਓਨੁ ਜਹਾਨੁ ॥
�త�� ఆయన సృ��ం�న �పకృ�. ఆయన ��ం�ం�న �పపంచం �జ�.

ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੪॥੧੬॥੮੬॥
ఓ �న�, ��� ���� ��మ�, భ��� ���ంచం�, ��� �� ఎప��� 
అం�తం �యబ���.
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਉਦਮੁ ਕਿਰ ਹਿਰ ਜਾਪਣਾ ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਿਟ ॥
ఓ' అదృష�వం��, �పయత�ం ��, ��� ���� ���ంచం� మ�� �మ 
సంపద� సం��ంచం�.

ਸੰਤਸੰਿਗ ਹਿਰ ਿਸਮਰਣਾ ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਕਾਿਟ ॥੧॥
ప����ల స�జ౦�, ��మ�ర�క�న భ��� ��� ���� ���౦చ౦�, 
�క��న�� జన��� �����న అప��ల ���� క���య౦�.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਜਾਪੁ ॥
ఓ � మన�, ��� ���� జ�ంచం� మ�� ��నం �యం�.

ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਭੁੰਿਚ ਤੂ ਸਭੁ ਚੂਕੈ ਸੋਗੁ ਸੰਤਾਪੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� �క� ��కల �క� �ప�ఫ�ల� ఆ���ంచం�; అ�� �ధ�, 
�ః�� �ల����.

ਿਜਸੁ ਕਾਰਿਣ ਤਨੁ ਧਾਿਰਆ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਡਠਾ ਨਾਿਲ ॥
�� ఎల���� �� ���� అ��� �ందడం ���, �� ఈ శ���� 
అం��న� ఉ������ ��ం��.

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਪੂਿਰਆ ਪ�ਭੁ ਆਪਣੀ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲ ॥੨॥
��� ��, �� మ�� ఆ�శ� అ��� �ద �ప�������; అత� తన 
దయ ��� అంద�� ����.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇਆ ਲਾਗੀ ਸਾਚੁ ਪਰੀਿਤ ॥
ఎల���� ��� పట� ��మ� �ం�న వ���, అత� శ�రం మ�� మన�� 
�ష�ల�షం� �ర��.

ਚਰਣ ਭਜੇ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੇ ਸਿਭ ਜਪ ਤਪ ਿਤਨ ਹੀ ਕੀਿਤ ॥੩॥
��� ���� ��మ�, భ��� ���౦చడ౦ ��� �� అ�� ఆ�ధనల�, 
తప��ల� ��న �గ�తల� స౦��౦�����.
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ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਿਣਕਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥
అ��త�న �� ��� �జ�న రత�ం, ఒక ఆభర��, ఒక �త�ం వం� 
���న�.

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਰਸ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੭॥੮੭॥
ఓ �న�, ��� ��� �నం ��� సహజ�న �ం�, సమ�ల�త మ�� 
ఆనందం �క� ��ంశం ల���ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸੋਈ ਸਾਸਤੁ ਸਉਣੁ ਸੋਇ ਿਜਤੁ ਜਪੀਐ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
అ� ��త� ప��ద� �గంథం, అ� ��త� ఒక ప��త�న శ�న౦, అ� ��� 
���� ���౦చ��� ��రణ���౦�.

ਚਰਣ ਕਮਲ ਗੁਿਰ ਧਨੁ ਦੀਆ ਿਮਿਲਆ ਿਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥
��� �� ��� �ష�ల�ష�న �టల� ఇ��� మ�� ��ం� ఆ�శయం 
�� వ��� ఇ��� ఆ�శయం �ం�న�� �� �������.

ਸਾਚੀ ਪੂੰਜੀ ਸਚੁ ਸੰਜਮੋ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
��� �మ౦�� �జ�న స౦పద, �జ�న క�ర �శమ, ��� ఇర� ��� 
గ౦ట� ఆయన మ�మల� �డడ౦ ��� వ��౦�.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭੁ ਭੇਿਟਆ ਮਰਣੁ ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਉ ॥੧॥
��� తన కృప� అ��గ�౦��౦�, �� స�య౦� �ల�� ���, మన౦ 
ఇక� జనన మర�ల చ���� �బడ�.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਭਜੁ ਸਦਾ ਇਕ ਰੰਿਗ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ��మ మ�� భ��� ��� ��� ���ంచం�.

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੰਿਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� �ప� హృదయం� �ప�����, మ�� �� స�యం �య��� 
ఎల���� �� ఉం��.
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ਸੁਖਾ ਕੀ ਿਮਿਤ ਿਕਆ ਗਣੀ ਜਾ ਿਸਮਰੀ ਗੋਿਵੰਦੁ ॥
�శ����� ���౦�న��� �� క�� స౦���� �� వ��౦చ��.

ਿਜਨ ਚਾਿਖਆ ਸੇ ਿਤ�ਪਤਾਿਸਆ ਉਹ ਰਸੁ ਜਾਣੈ ਿਜੰਦੁ ॥
�మం �క� అమృ��� �� �� �� (�య �ం�) ������, �� ఆత�� 
��త� �మం �క� మకరందం �క� �� ���.                                                                                      
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 Page 49

ਸੰਤਾ ਸੰਗਿਤ ਮਿਨ ਵਸੈ ਪ�ਭੁ ਪ�ੀਤਮੁ ਬਖਿਸੰਦੁ ॥
స�జ౦�, క�కర౦గల ��య�న ��� అ౦ద� మన��� �వ�౦చ��� 
వ���.

ਿਜਿਨ ਸੇਿਵਆ ਪ�ਭੁ ਆਪਣਾ ਸੋਈ ਰਾਜ ਨਿਰੰਦੁ ॥੨॥
��మ�, భ��� బ�� ���� ���ం�న వ���, (అ�ం� ఆనం��� �ం�న��, 
అ�) ఆ వ��� ��ల� �� అ���.

ਅਉਸਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗੁਣ ਰਮਣ ਿਜਤੁ ਕੋਿਟ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥
��� �టల� ��ట���, ల��� ప��త స���� ��నం ��న�� 
అ����ం�.

ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਗੁਣਵਤੀ ਕੋਇ ਨ ਪੁਜੈ ਦਾਨੁ ॥
ఏ �తృత�� ��� �టల� �డడ౦�� �గ�తల� స�న౦ �య�.

ਿਦ�ਸਿਟ ਧਾਿਰ ਮਿਨ ਤਿਨ ਵਸੈ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖੁ ਿਮਹਰਵਾਨੁ ॥
దయగల, క��మ��న ��� మనల� కృప �క� ��� ఆ�ర��౦చడ౦ 
మన���� శ�ర౦�� �వ�౦చ��� వ��౦�.

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਧਨੁ ਿਤਸ ਦਾ ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੩॥
ఈ ఆత�, శ�రం మ�� సంపద అత��. ఎప��� �� ఆయన� అం�తం 
������.

ਿਮਿਲਆ ਕਦੇ ਨ ਿਵਛੁੜੈ ਜੋ ਮੇਿਲਆ ਕਰਤਾਿਰ ॥
సృ��కర� తన� ఐక��న వ��� మ�� ����.

ਦਾਸਾ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਿਟਆ ਸਾਚੈ ਿਸਰਜਣਹਾਿਰ ॥
�జ�న సృ��కర� తన భ��ల �క� �పపంచ ���ల బం�ల� ��ం��.

ਭੂਲਾ ਮਾਰਿਗ ਪਾਇਓਨੁ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਨ ਬੀਚਾਿਰ ॥
�� త��న వ���� ��� స�న ఆ����క �ర�ం� ఉం��, అత� �గ�త� 
మ�� ��ల� ప�గణన�� ����ం�.
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ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਿਜ ਸਗਲ ਘਟਾ ਆਧਾਰੁ ॥੪॥੧੮॥੮੮॥
ఓ �న�, �ప� హృద��� మద�� ఇ�� వ��� �క� అభ�ర���� �రం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਰਸਨਾ ਸਚਾ ਿਸਮਰੀਐ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥
��� ���� ��మ� ���౦చడ౦ ��� మన మన��, శ�ర౦ �ష�ల�ష౦� 
�ర��.

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸਾਕ ਅਗਲੇ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
మన� త��, త౦��, మ�� అ�క ఇతర స౦బ౦�� ఉ౦డవ��, �� ��� 
తప� ఇం�వ� మన� స�యం� ఉ౦డ�.

ਿਮਹਰ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਚਸਾ ਨ ਿਵਸਰੈ ਸੋਇ ॥੧॥
��� తన కృప� అ��గ���, అత� ఒక� �ణం �� అత�� మర���.

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਾਚਾ ਸੇਿਵ ਿਜਚਰੁ ਸਾਸੁ ॥
ఓ' � మన�, �� �వ��స ఉన�ంత వర� సత��న ��� ���ంచం�.

ਿਬਨੁ ਸਚੇ ਸਭ ਕੂੜੁ ਹੈ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਿਬਨਾਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత�� ��ం�, �ప�� అబద��; �వ�� అంద� న����.

ਸਾਿਹਬੁ ਮੇਰਾ ਿਨਰਮਲਾ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥
� ��� �ష�ల���; అత� ��ం�, �� మ�గడ ��ంచ��.

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਭੁਖ ਅਿਤ ਅਗਲੀ ਕੋਈ ਆਿਣ ਿਮਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥
ఓ' � త��, � మన�� మ�� శ�రం�, ఎవ�� వ�� న�� అత�� ఏకం 
���ర� ��వ�న ��క క���ం�.

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੀਆ ਸਹ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥
�� �ప��� ����, ��� తప� �� ఇం� స�యం కనపడ��.
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ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਿਸ ਕਿਰ ਜੋ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥
సృ��కర�� �మ��� ఏకం �యగల �జ�న ���� � ��ర�నల� 
సమ��ం��ం�.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਨਾਮ ਕਾ ਪੂਰਾ ਿਜਸੁ ਭੰਡਾਰੁ ॥
�జ�న ��� ���� �ప��ం���; �� �� �ం�� ఉం�ం� మ�� 
ఎప��� త����.

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੩॥
ఎప���, అంతం �� ప��� �� వ���� �పశం�ంచం�.

ਪਰਵਦਗਾਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਿਜਸ ਦੇ ਚਲਤ ਅਨੇਕ ॥
మన౦ ఆల�౦��� �టల� ���; �� అ���� అసం��క�న�.

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧੀਐ ਏਹਾ ਮਿਤ ਿਵਸੇਖ ॥
ఎప���, మన౦ ��� ���� ���౦��, ఇ� అ��త�న ��న౦.

ਮਿਨ ਤਿਨ ਿਮਠਾ ਿਤਸੁ ਲਗੈ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਨਾਨਕ ਲੇਖ ॥੪॥੧੯॥੮੯॥
ఓ �న�, ��� �� ఆ వ��� �క� మన�� మ�� శ���� ఆ��దకరం� 
ఉం�ం�, ఎవ� ��� అ� అంత ��యబ� ఉం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਿਮਿਲ ਭਾਈਹੋ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ' � ��� �ద��, క�� �జ�న ���� � హృదయం� 
�ం�పర��ం�,

ਤੋਸਾ ਬੰਧਹੁ ਜੀਅ ਕਾ ਐਥੈ ਓਥੈ ਨਾਿਲ ॥
ఆత� �ప�ణ� �ర�, ఈ �క��� ��� ఆ��న�� �� క��న 
సంపదల� సమ����ం�.

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ ਅਪਣੀ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲ ॥
భగవం�� తన కృప� ��ం�న��� ఇ� ప��ర� ��� �ం� 
�ందబ��ం�.
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ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਿਤਸੁ ਹੋਵੈ ਿਜਸ ਨੋ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ॥੧॥
ఆయన క�కర� గల��� ఆయన కృప ల���ం�.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ' � మన�, ��� అంత �ప��� ఇం�వ� ��.

ਦੂਜਾ ਥਾਉ ਨ ਕੋ ਸੁਝੈ ਗੁਰ ਮੇਲੇ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తప�, న�� ���� ఏకం �యగల మ�వ�� �� ఊ�ంచ��.

ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਿਤਸੁ ਿਮਲੇ ਿਜਿਨ ਗੁਰੁ ਿਡਠਾ ਜਾਇ ॥
���� (��� �ధనల� అ�స�ంచడం) �క� సం�గ�వ�కనం క�� 
ఉండటం అ�� అ�� �పపంచ సంపదల� �ందడం వం��.

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਜਨ ਮਨੁ ਲਗਾ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਾਇ ॥
ఓ' � అమ�, ఆ వ���� �� అదృష�వం��, �� మన�� ��� �ధనల� 
అ��ణం� ఉం�ం�.

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਮਰਥੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
���, (భగవం�� �ప��పం), �ప�జ��, �న�లంద�� శ��మం�� 
మ�� అ�� ��� ఉం��.

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਗੁਰੁ ਡੁਬਦਾ ਲਏ ਤਰਾਇ ॥੨॥
��� స��త�ృ���న భగవం��, అ���న ��� �క� వ���కరణ, మ�� ఈ 
�పపంచ-����ల స��దం� �����న� ��� ��� ��త� 
ర�ంచగల�.

ਿਕਤੁ ਮੁਿਖ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥
�ర�ల� శ��వంత�న ���� �� ఎ� �పశం�ంచగల�?

ਸੇ ਮਥੇ ਿਨਹਚਲ ਰਹੇ ਿਜਨ ਗੁਿਰ ਧਾਿਰਆ ਹਥੁ ॥
��� �� ఆ�ర��ం�, ర�ం�న �� �ప�ంతం�, ��రం� ఉం��.

ਗੁਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਪੀਆਿਲਆ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਪਥੁ ॥
జనన మర�ల� ��� �� ��రణ. ఆ ��� �� ��� �మ అ��త�న 
మకరం��� ఇ��న ��,

SikhBookClub.com 241 



ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸੇਿਵਆ ਭੈ ਭੰਜਨੁ ਦੁਖ ਲਥੁ ॥੩॥
�� భ��� �శనం �� మ�� �ః�ల� �ల�ం� ��� (��� 
�ప��పం) �క� �ధనల� అ�స����.                                                                      
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਗਿਹਰ ਗਭੀਰੁ ਹੈ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਅਘਖੰਡੁ ॥
�జ�న ��� �ం� మ�� ��ల� �శనం �� ��న స��దం 
వం���.

ਿਜਿਨ ਗੁਰੁ ਸੇਿਵਆ ਆਪਣਾ ਜਮਦੂਤ ਨ ਲਾਗੈ ਡੰਡੁ ॥
�జ�న భ��ల�, మరణ �త �� ��ంచ�.

ਗੁਰ ਨਾਿਲ ਤੁਿਲ ਨ ਲਗਈ ਖੋਿਜ ਿਡਠਾ ਬ�ਹਮੰਡੁ ॥
���� �ల���� ఎవ� ��; �� �శ�ం అంత� ��ం�� మ�� 
���.

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਮਨ ਮਿਹ ਮੰਡੁ ॥੪॥੨੦॥੯੦॥
ఓ �న�, �జ�న ��� ��� �� ��� ఆ�ర��ం�న వ��� ఆ����క 
ఆనందం� ఉం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਿਮਠਾ ਕਿਰ ਕੈ ਖਾਇਆ ਕਉੜਾ ਉਪਿਜਆ ਸਾਦੁ ॥
�క స౦బ౦�ల� ��� ప�గ�౦�, ��� ������, �� ఆ త��త అ� 
���, ��కర�న�� అ����య� ����ం��.

ਭਾਈ ਮੀਤ ਸੁਿਰਦ ਕੀਏ ਿਬਿਖਆ ਰਿਚਆ ਬਾਦੁ ॥
ఒక� �ద�� మ�� ����ల పట� ��మ� �ం�ం�ం��వ��, �� 
�వ�� అత� �ధల� తప� ఇం� ��� ���ంచ�డ� ����ం��.

ਜਾਂਦੇ ਿਬਲਮ ਨ ਹੋਵਈ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਿਬਸਮਾਦੁ ॥੧॥
ఇ� అదృశ�ం �వ��� ఎ��వ సమయం పట��. ��� �� ��౦� ఒక� 
����౦� �౦��౦��.

ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥
ఓ' � మన�, �జ�న ��� �క� �వ� �మగ�ం అవ�ం� (�ధనల� 
అ�స�ంచం�).
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ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਿਵਣਸਣਾ ਮਨ ਕੀ ਮਿਤ ਿਤਆਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన��� అ�స�ం� అల��� ����ట�ం�, ఎం�కం� �� 
��� (�క �భమ) న�ంచ�.

ਿਜਉ ਕੂਕਰੁ ਹਰਕਾਇਆ ਧਾਵੈ ਦਹ ਿਦਸ ਜਾਇ ॥
��� �క� అ�� �శల� ప����న��,

ਲੋਭੀ ਜੰਤੁ ਨ ਜਾਣਈ ਭਖੁ ਅਭਖੁ ਸਭ ਖਾਇ ॥
��శగల వ���� �� పర�వ��ల ��ం� ��యక, �ప���� �������. 
(�నద�న� �� �న��� �వ��, అ���� �ం��)

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਮਿਦ ਿਬਆਿਪਆ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ॥੨॥
�మం, �పం అ� మ��� �����న �పజ� జనన మరణ చ�కం� 
�����.

ਮਾਇਆ ਜਾਲੁ ਪਸਾਿਰਆ ਭੀਤਿਰ ਚੋਗ ਬਣਾਇ ॥
(�ట���) ��� �య వల� ���ంప�� అం�� (�కసంపద మ�� 
శ�� �క�) ఎర� ఉం���

ਿਤ�ਸਨਾ ਪੰਖੀ ਫਾਿਸਆ ਿਨਕਸੁ ਨ ਪਾਏ ਮਾਇ ॥
ఓ' � అమ�, �య� ��మ� న�� ఆత� ప�� (�న��) ఉ��� 
����ం�� మ�� త��ం����.

ਿਜਿਨ ਕੀਤਾ ਿਤਸਿਹ ਨ ਜਾਣਈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥
సృ��కర�� �గ�ంచ� �� జనన మరణ చ�కం� �ం�� �ళ��.

ਅਿਨਕ ਪ�ਕਾਰੀ ਮੋਿਹਆ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥
ఈ �పపంచం అ�క ర��� మ�� ��ల� (�య ���) 
�ప�భ�ట�బ�ం�.

ਿਜਸ ਨੋ ਰਖੈ ਸੋ ਰਹੈ ਸੰਿਮ�ਥੁ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥
�� ��త� ర�ంచబ���, ��� అనంత�న మ�� సర�శ��మం��న 
��� ర����.
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ਹਿਰ ਜਨ ਹਿਰ ਿਲਵ ਉਧਰੇ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੁ ॥੪॥੨੧॥੯੧॥
ఓ �న�, �� ��� భ��ల� ఎప��� అం�తం ������, �� అత�� �� 
అ�బంధం ��� ర�ంచబడ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��, �ండవ లయ 

ਗੋਇਿਲ ਆਇਆ ਗੋਇਲੀ ਿਕਆ ਿਤਸੁ ਡੰਫੁ ਪਸਾਰੁ ॥
��ం� మ�� (�న��) �� త��వ �లం �� ఆ�పచ� ప��క బయళ��� 
(ఈ �పపంచం) వ���. ఒక� త��� (స�ల���క) ఆ��ల� ఎం�� ��ం��?

ਮੁਹਲਿਤ ਪੁੰਨੀ ਚਲਣਾ ਤੂੰ ਸੰਮਲੁ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥੧॥
ఓ అమ��, �� ���ం�న సమయం ���న త��త, �� ఈ 
�పపం��� �������� ఉం�ం�. �� � �ంత ఇం�� ������.

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਿਪਆਿਰ ॥
ఓ � మన�, ��� �టల� �డం�, మ�� �జ�న ���� ��మ� 
�వ �యం� (�ధనల� అ�స�ంచం�).

ਿਕਆ ਥੋੜੜੀ ਬਾਤ ਗੁਮਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ స�ల� ��త����, గర�ం మ�� అహం ఎం�� క�� ఉ���?

ਜੈਸੇ ਰੈਿਣ ਪਰਾਹੁਣੇ ਉਿਠ ਚਲਸਿਹ ਪਰਭਾਿਤ ॥
��� బస �య��� వ��న ఒక అ�� ఉదయం బయ��� �ధం� 
(అ��ధం� � ��తం ���న��� �� ఇక�డ �ం� బయ����).

ਿਕਆ ਤੂੰ ਰਤਾ ਿਗਰਸਤ ਿਸਉ ਸਭ ਫੁਲਾ ਕੀ ਬਾਗਾਿਤ ॥੨॥
�� ఇం�� ఎం�� అ�బం��� క�� ఉ���? ఇదం� �ట�� ���ల 
వం�� (����ప� త��త అ� ఎం���ం�).

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਿਕਆ ਕਰਿਹ ਿਜਿਨ ਦੀਆ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਲੋਿੜ ॥
"��, ��" అ� �� ఎం�� ������? �� ఇ��న ��� �� �డం�.
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ਸਰਪਰ ਉਠੀ ਚਲਣਾ ਛਿਡ ਜਾਸੀ ਲਖ ਕਰੋਿੜ ॥੩॥
ఏ� ఒక �� �� ఈ �పపంచం �ం� బయ���, � �ల మ�� 
��యన�� (అ�� �పపంచ సంపద) �������. 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭ�ਮਿਤਆ ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਪਾਇਓਇ ॥
ల��� అవ��ల� సంచ�ం�న త��త, �� ఈ అ�ల��న �నవ 
����� �ం��.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ਤੂੰ ਸੋ ਿਦਨੁ ਨੇੜਾ ਆਇਓਇ ॥੪॥੨੨॥੯੨॥
ఓ �న�, � హృదయం� ��� ��� �ం�పరచం�; ;�� �� దగ�ర� 
ఉం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਿਤਚਰੁ ਵਸਿਹ ਸੁਹੇਲੜੀ ਿਜਚਰੁ ਸਾਥੀ ਨਾਿਲ ॥
వ�� దగ�ర వ�� తన� ఉన�ంత �లం సం�షం� ఉన����, ఆ� 
సహచ�� (ఆత�) శ�రం� �వ���నంత �� శ�రం సం�షం� (స�వం�) 
ఉం�ం�.

ਜਾ ਸਾਥੀ ਉਠੀ ਚਿਲਆ ਤਾ ਧਨ ਖਾਕੂ ਰਾਿਲ ॥੧॥
�� సహచ�� (ఆత�) ఈ �పపంచం �ం� బయ���న���, శ�రం ��� 
క����ం�.

ਮਿਨ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਣੈ ਕਾ ਚਾਉ ॥
� మన�� �పపంచం �ం� ���యబ�ం�; ��� దర���� ��ల� 
���ం�ం�.

ਧੰਨੁ ਸੁ ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, ఆ�ర��ంచబ�న � ఈ �� (��� ఆ��న�).

ਿਜਚਰੁ ਵਿਸਆ ਕੰਤੁ ਘਿਰ ਜੀਉ ਜੀਉ ਸਿਭ ਕਹਾਿਤ ॥
వ�� (ఆత�) ఇం�� (శ�రం) ఉన�ంత �లం, �ప� ఒక�� వ�� శ���� 
�ర����.
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ਜਾ ਉਠੀ ਚਲਸੀ ਕੰਤੜਾ ਤਾ ਕੋਇ ਨ ਪੁਛੈ ਤੇਰੀ ਬਾਤ ॥੨॥
�� వ�� (ఆత�) �����న �ంట�, ఎవ� ఆ శ���� ప��ం���.

ਪੇਈਅੜੈ ਸਹੁ ਸੇਿਵ ਤੂੰ ਸਾਹੁਰੜੈ ਸੁਿਖ ਵਸੁ ॥
ఓ' వ�� (ఆత�), �� � త��దం��ల ఇం�� ఉన�ంత �లం (ఈ �పపంచం�), 
� భర�-���� ����� ఉండం�, త��� �� � అత��మల ఇం�� 
(��� ఆ��న) �ప�ంతం� ��ంచవ��.

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਚਜੁ ਅਚਾਰੁ ਿਸਖੁ ਤੁਧੁ ਕਦੇ ਨ ਲਗੈ ਦੁਖੁ ॥੩॥
���� క��, స�న ప�ల� మ�� మ��దల� ����ం�, త��� �� 
ఇం� ఎ��� �ధపడ�.

ਸਭਨਾ ਸਾਹੁਰੈ ਵੰਞਣਾ ਸਿਭ ਮੁਕਲਾਵਣਹਾਰ ॥
అంద� ఈ �పపంచం �ం� ��ష��ం��, �ప� ఒక�� ఆయన �త రమ�� 
�లవబడ��.      
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ਨਾਨਕ ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਜਨ ਸਹ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥੪॥੨੩॥੯੩॥
ఓ �న�, తమ వ�� పట� �జ�న ��మ ఉన� ఆత� వ��� 
ఆ�ర��ంచబ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��, ఆరవ లయ:

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਏਕੁ ਓਹੀ ਿਜਿਨ ਕੀਆ ਆਕਾਰੁ ॥
ఒక ��� ��త� �రణ కర� మ�� అ�� ����, అత� అ�� ��ల� 
సృ��ం�� (సృ���)

ਿਤਸਿਹ ਿਧਆਵਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਰਬ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥
ఓ' � మన�, అంద�� స�యం �� ఆ ���� ��మ�ర�క భ��� 
���ంచం�.

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਮਨ ਮਿਹ ਿਧਆਇ ॥
������� �నయం� � మన��� ���ంచం�.

ਛੋਿਡ ਸਗਲ ਿਸਆਣਪਾ ਸਾਿਚ ਸਬਿਦ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ���న �న�క ఉ��ల��ం�� ����ట�ం�, మ�� ��� �క� 
�జ�న ����� ��మ� �మ��� �� జత���ం�.

ਦੁਖੁ ਕਲੇਸੁ ਨ ਭਉ ਿਬਆਪੈ ਗੁਰ ਮੰਤ�ੁ ਿਹਰਦੈ ਹੋਇ ॥
��� �� �టల� హృదయం� �ం�ప��న వ��� �దన, భయం� 
�ధపడ�.

ਕੋਿਟ ਜਤਨਾ ਕਿਰ ਰਹੇ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਤਿਰਓ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥
ల��� ర��� �పయ����, �పజ� అల����, �� ��� �ధన� 
��ం�, ఎవ� (ఈ �ః�� మ�� �ధ�) ర�ంచబడ��.

ਦੇਿਖ ਦਰਸਨੁ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰੈ ਪਾਪ ਸਗਲੇ ਜਾਿਹ ॥
��� (��� �టల �ప�రం ��ంచడం) ��న ���, మన�� స�న 
�పవర�న� �గ�ంచ��� వ��ం�, మ�� మన �ప� �ర�ల�� 
�ల����.
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ਹਉ ਿਤਨ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਿਜ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਿਹ ॥੩॥
��� ఆ�శయం �ం����, ఆయన �ధనల� అ�స�ం� ��� న�� 
�� అం�తం ���ం��.

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਾਚੁ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥
���ల� సహ�సం �యడం ���, ��� �శ�త �మం మన మన��� 
�వ���ం�.

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ ਿਜਨਾ ਮਿਨ ਇਹੁ ਭਾਉ ॥੪॥੨੪॥੯੪॥
ఓ' �న�, ��� �� అదృష�వం��, ఎవ� మన��� ఈ ��మ ఉం�ం� 
(ప��త స౦ఘ౦ పట�)

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸੰਿਚ ਹਿਰ ਧਨੁ ਪੂਿਜ ਸਿਤਗੁਰੁ ਛੋਿਡ ਸਗਲ ਿਵਕਾਰ ॥
��� �మ సంపద� సమ���, సత� ���� ఆ��ం�, అ�� ����ల� 
����ట�ం�. 

ਿਜਿਨ ਤੂੰ ਸਾਿਜ ਸਵਾਿਰਆ ਹਿਰ ਿਸਮਿਰ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥੧॥
�మ��� సృ��ం� అలంక�ం�న ��మ మ�� భ��� ���� ���ంచం� 
మ�� �� ����ల �ం� ర�ంచబడ��.

ਜਿਪ ਮਨ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਅਪਾਰੁ ॥
ఓ' � మన�, అనంత ���న, ఒ� ��� చదవం�.

ਪ�ਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਜਨਿਹ ਦੀਆ ਿਰਦੇ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� �� ����� (��ణ��స) మ�� � మన�� మ�� శ���� 
ఇ���. అత� � హృద��� మద��.

ਕਾਿਮ ਕ�ੋਿਧ ਅਹੰਕਾਿਰ ਮਾਤੇ ਿਵਆਿਪਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥
�క�భమల� �ధప�న �పజ� ఎల���� �మం, �పం మ�� 
అహం�రం� �మగ�� ఉం��.

ਪਉ ਸੰਤ ਸਰਣੀ ਲਾਗੁ ਚਰਣੀ ਿਮਟੈ ਦੂਖੁ ਅੰਧਾਰੁ ॥੨॥
��� �క� (���) అభ�రణ�ం �తకం�; � �ధల�, అ��న� �క�� 
�ల�౦చవ��.
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ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਕਮਾਵੈ ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥
సత��, తృ�� మ�� దయ� ఆచ�ంచం�; ఇ� అత�ంత అ��త�న �వన 
��నం.

ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਸਭ ਹੋਇ ਰੇਣਾ ਿਜਸੁ ਦੇਇ ਪ�ਭੁ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ॥੩॥
అప��త�న ��� తన� �� ఆ�ర��ం�, ������ త��ం�, �� 
�నయం� �ర��.

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਤੂੰਹੈ ਪਸਿਰਆ ਪਾਸਾਰੁ ॥
ఓ' ���, క��ం�� అం� ��, ఈ �స�ర�న ఉ���.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਭਰਮੁ ਕਾਿਟਆ ਸਗਲ ਬ�ਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੨੫॥੯੫॥
��� ��� సం���� �ల�ం�న ఓ �న�, ��� �ప��� ���� 
�ం����డ� �����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਦੁਿਕ�ਤ ਸੁਿਕ�ਤ ਮੰਧੇ ਸੰਸਾਰੁ ਸਗਲਾਣਾ ॥
�� ప�ల, మ�� మం� ప�ల ఆ�చన� �పపంచం �త�ం �మగ�� 
ఉం�.

ਦੁਹਹੂੰ ਤੇ ਰਹਤ ਭਗਤੁ ਹੈ ਕੋਈ ਿਵਰਲਾ ਜਾਣਾ ॥੧॥
మం� ��� �ం�ం� ��ం� ఈ ఆ�చనకం� �� ��� అ��న 
��� భ��� ��త�.

ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ॥
ఓ' ���, �� �ప��� ఉ���.

ਿਕਆ ਕਹਉ ਸੁਣਉ ਸੁਆਮੀ ਤੂੰ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, �� �ప��� మ�� ���న��. �� ఇం� ఏ� ����, 
�� � ��ం� ఇం�� ���?

ਮਾਨ ਅਿਭਮਾਨ ਮੰਧੇ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਨਾਹੀ ॥
�క�రవ౦ �� అ�రవ౦ వల� �ప��త�న వ��� ��� �వ�� ��.

SikhBookClub.com 250 



ਤਤ ਸਮਦਰਸੀ ਸੰਤਹੁ ਕੋਈ ਕੋਿਟ ਮੰਧਾਹੀ ॥੨॥
�ప� ఒక��� �ష���తం� �� �ప��� భగవం�� �పవ����� అ� 
�స���� �గ�ం� ��  ల��� మం�� ఒక� ��త� ఉం��.

ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਇਹੁ ਕੀਰਿਤ ਕਰਲਾ ॥
�పస౦�ల� అ౦�౦చడ౦ �� �నడ౦ �� �� మ౦�� ���� �౦� 
�ర�౦.

ਕਥਨ ਕਹਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੋਈ ਿਵਰਲਾ ॥੩॥
��ర� ��త�న ఉ���� ��ం� ఇ�వం� �పసవ��� �యడం �ం� 
��చ� �ం�న అ��న �� అ���డ�.

ਗਿਤ ਅਿਵਗਿਤ ਕਛੁ ਨਦਿਰ ਨ ਆਇਆ ॥
అత� ���� �� ��సత�ం ��ం� ఆం�ళన �ంద�.

ਸੰਤਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨੬॥੯੬॥
ఓ' �న�, అత� �నయం� ��న ��ల ��� ఈ బ�మ�� �ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��, ఏడవ లయ:

ਤੇਰੈ ਭਰੋਸੈ ਿਪਆਰੇ ਮੈ ਲਾਡ ਲਡਾਇਆ ॥
ఓ' � ��య�న ��� , � �ద అ��నం�  �� �ల�ల �ం� ��� 
ప�� ��� (���త�క �పవర�న) .

ਭੂਲਿਹ ਚੂਕਿਹ ਬਾਿਰਕ ਤੂੰ ਹਿਰ ਿਪਤਾ ਮਾਇਆ ॥੧॥  
�� త��� ���, త�� �� తం�� �� �డ� త��ల� �స����ర� �� 
���.

ਸੁਹੇਲਾ ਕਹਨੁ ਕਹਾਵਨੁ ॥
ఓ' ���, � ��ం� ���డటం �లభ� (�� � తం�� అ�),

ਤੇਰਾ ਿਬਖਮੁ ਭਾਵਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � సంక���� అం�క�ంచడం �� కష�ం.

ਹਉ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਕਰਉ ਤੇਰਾ ਹਉ ਜਾਨਉ ਆਪਾ ॥
ఓ ���, �� � �ద గర�ప����� ఎం�కం� �� � బలం, మ�� 
�� � స�ంతం.
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ਸਭ ਹੀ ਮਿਧ ਸਭਿਹ ਤੇ ਬਾਹਿਰ ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਬਾਪਾ ॥੨॥
ఓ' తం��, �� అంద�� ��ం� ఉ���, అ�నప��� అంద�కం� 
స�తం�తం� ఉ���.

ਿਪਤਾ ਹਉ ਜਾਨਉ ਨਾਹੀ ਤੇਰੀ ਕਵਨ ਜੁਗਤਾ ॥
ఓ ��య�న తం��, �మ��� సం�ష�ట���� �ర�ం ఏం� �� 
��య�.                                                   
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ਬੰਧਨ ਮੁਕਤੁ ਸੰਤਹੁ ਮੇਰੀ ਰਾਖੈ ਮਮਤਾ ॥੩॥
�� ఓ' �����, అత� తం�� అ��నం �ం�, అత� న�� �పపంచ 
బం�ల �ం� ���� ���� అ� �� ���.

ਭਏ ਿਕਰਪਾਲ ਠਾਕੁਰ ਰਿਹਓ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥
క�కర౦ ��౦�, ��� � జనన మర�ల చ���� ��౦��.

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਨਾਨਕ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥੪॥੨੭॥੯੭॥
ఓ' �న�, ���� ఏక�, �� � స��న�త ���� �గ�ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��, �ద� లయ:

ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਮਿਲ ਭਾਈਆ ਕਿਟਅੜਾ ਜਮਕਾਲੁ ॥
ఓ �ద���, భ��గల �పజల� కలవటం ���, మరణభ��� జ�౦చటం 
జ��ం�. 

ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਮਿਨ ਵੁਠਾ ਹੋਆ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ ॥
���, దయగల��� ��� � మన��� �వ�ంచ��� వ���.

ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਿਬਨਿਸਆ ਸਭੁ ਜੰਜਾਲੁ ॥੧॥
ప��ర� సత� ���� స��శ�న���, � �పపంచ ���� అ�� 
�ల����.

ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰਾ ਹਉ ਤੁਧੁ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥
ఓ' � సత� ���, న�� �� �� అం�తం ���ం����.

ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਤੁਿਸ ਿਦਤਾ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� సంకల�ం �క� ఆనందం ���, �� న�� అ��త�న �మం� 
ఆ�ర��ం��. �� � ఆ�ర��ంచబ�న దర���� అం�తం ������.

ਿਜਨ ਤੂੰ ਸੇਿਵਆ ਭਾਉ ਕਿਰ ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਨ ॥
ఓ' ���, ��మ� ��� ���ం�న �� �జం� ����.
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ਿਤਨਾ ਿਪਛੈ ਛੁਟੀਐ ਿਜਨ ਅੰਦਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥
�మం �క� �� అ�న ��� అ�స�ంచడం ��� �పపంచ ���ల బంధం 
�ం� ���� �ం���.

ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ ਿਜਿਨ ਿਦਤਾ ਆਤਮ ਦਾਨੁ ॥੨॥
ఆ����క �గృ� వ��� ఇ��న ��� కం� �ప� �ప�జ�� ఎవ� ��.

ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਿਹ ਿਜਨ ਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਸੁਭਾਇ ॥
ఈ �పపంచం� ఉన��� ఆగమనం ఆ��ంచబ�ం�, �� ��మ�ర�క 
���సం �రణం� ���� క����.

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਿਤਆ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਜਾਇ ॥
�త� ��� ��మ� �౦� ఉ౦డడ౦ వల� �� ఆయన ఆ��న౦� �ర��� 
�౦��౦��.

ਕਰਤੇ ਹਿਥ ਵਿਡਆਈਆ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਪਾਇ ॥੩॥
అ�� మ�మ� సృ��కర� ���� ఉ���; �ం�� �ర����� అ� 
ల���ం�.

ਸਚੁ ਕਰਤਾ ਸਚੁ ਕਰਣਹਾਰੁ ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਟੇਕ ॥
�జ�న సృ��కర� �ప� ప� �యగల సమ���. అత� �జ�న ��� 
మ�� అంద�� స�యం ����.

ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀਐ ਸਚੋ ਬੁਿਧ ਿਬਬੇਕ ॥
�ప� ఒక�� ఆయన� స���� �జ�న�� అ� �����, �శ�త�న 
���� ���ంచడం ��� �జ�న ����రం �సం ��చ�త�క మన�� � 
�ం���.

ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਏਕ ॥੪॥੨੮॥੯੮॥
ఓ �న�, భగవం�� �సం ���ం�న �� ఆ����కం� స�వం� ఉం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਪੂਜੀਐ ਮਿਨ ਤਿਨ ਲਾਇ ਿਪਆਰੁ ॥
మన శ�రం�, మన��� ��మ� భగవం�� �ప��ప�న ���� 
��ంచం�.
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥
సత� ��� ఆ����క ����� �ప��ం� �� మ�� అంద�� (�మ) 
మద��� అం����.

ਸਿਤਗੁਰ ਬਚਨ ਕਮਾਵਣੇ ਸਚਾ ਏਹੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���న తత���స�ం.

ਿਬਨੁ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਰਿਤਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ॥੧॥
ప��ద� స౦��� అ��ణ౦� ఉ౦డ�౦�, �య� ఉన� స౦��ప౦ 
��ద� ��ప�గ౦� ఉ౦�౦�.

ਮੇਰੇ ਸਾਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ' � �����, � హృదయం� ��� ��� �ం�పర��ం�.

ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਮਿਨ ਵਸੈ ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਘਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ఉ౦డడ౦ ��� ��� �మ౦ మన��� �వ���౦�, 
ఆ����క �ప�ణ౦ �జయవ౦త౦� ఉ౦�౦�.

ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ ਅਪਾਰੁ ਗੁਰੁ ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਹੋਇ ॥
��� అనంత�న స���ల� శ��మం��. �ప� అదృష�ం ���� అత� 
దృ�� (మ�� �ర�దర�కత�ం) ల���ం�.

ਗੁਰੁ ਅਗੋਚਰੁ ਿਨਰਮਲਾ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
��� అ�ర�చ���, �ష�ల���, ��� అంత �ప��� ఇం�వ� ��.

ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਣਹਾਰੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥
�ప� ప� �యగల �మర��ం ఉన� సృ��కర� �క� �ప��ప� ���. ��� 
���� �జ�న మ�మ� �ందగలం. 

ਗੁਰ ਤੇ ਬਾਹਿਰ ਿਕਛੁ ਨਹੀ ਗੁਰੁ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥
��� శ��� అ�త�న� ఇం�� ��; అత� ���న�� జ���ం�.

ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਗੁਰੁ ਪਾਰਜਾਤੁ ਗੁਰੁ ਮਨਸਾ ਪੂਰਣਹਾਰੁ ॥
��� ఒక ప��త �ర�మం�రం �ం� ��. ఆయన మన ��కల� �ర��� 
(���క) ప��� ����ం���. 
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ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਉਧਰੈ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥
��� ��� ���� ఇ����, �� ��� �పపంచం �త�ం ����ల 
�ం� ర�ంచబ��ం�.

ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ ਗੁਰੁ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਗੁਰੁ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥
��� (��� �ప��పం) అత�ంత శ��వంత�న��, మ�� �పం 
����. ��� ఉన�త�న��, అర�ం ����� మ�� 
అప��త�న��.

ਗੁਰ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਅਗਮ ਹੈ ਿਕਆ ਕਥੇ ਕਥਨਹਾਰੁ ॥੩॥
���� ���౦చడ౦ ఎ౦త �ప�� ఎవ�� �ప�గల�?

ਿਜਤੜੇ ਫਲ ਮਿਨ ਬਾਛੀਅਿਹ ਿਤਤੜੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥
మన మన�� ఏ �ప�ఫ��� �ర���, సత� ���� అవ�� ఉ���.

ਪੂਰਬ ਿਲਖੇ ਪਾਵਣੇ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਦੇ ਰਾਿਸ ॥
�� ఇంత �ం�� �ర��ంచబ�న �� ��త� ఈ బ�మ�ల� 
�ం���. ��� ��� �జ�న ���� ధ��� ఇ���.

ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆਂ ਬਾਹੁਿੜ ਨਹੀ ਿਬਨਾਸੁ ॥
ఒక వ��� �జ�న ��� ఆ�శ��� వ��న త��త, ఆ వ��� ఆ����క మరణం� 
ఎ��� చ���.

ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਕਦੇ ਨ ਿਵਸਰਉ ਏਹੁ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਤੇਰਾ ਸਾਸੁ ॥੪॥੨੯॥੯੯॥
�న� ���������: ఓ ���, � ఈ శ�రం మ�� ఆత� అం� � 
బ�మ��. �� �మ��� ఎప��� మర���న� దయ�� న�� 
ఆ�ర��ంచం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਸੁਿਣ ਭਾਈਹੋ ਛੂਟਨੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥
ఓ' � ��య�న భ�� క��న �ద���, �నం�! మన ��దల (����ల 
�౦�) ��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦చడ౦ ��� ��త� 
జ���౦�.
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ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਸਰੇਵਣੇ ਤੀਰਥ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥
��� ��ల� ఆ��ంచడం, ��� �ధనల� అత�ంత �నయం� 
అ�స�ంచడం మ�� ��� ���� ���ంచడం ��� �ర���� 
స���� ���నంత �ణ�ం ల���ం�.

ਆਗੈ ਦਰਗਿਹ ਮੰਨੀਅਿਹ ਿਮਲੈ ਿਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੧॥
�� (ఈ సల�� ��ం���) ��� ఆ��నం� ���ంచబడ�� మ�� 
�ర�ంచబడ��. ఆ�శయం �� �పజ� �� అత� దగ�ర 
ఆ�శ����ం���.                                                                   
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ਭਾਈ ਰੇ ਸਾਚੀ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵ ॥
ఓ �ద��, సత�ం (మ�� అత�ంత ఫలవంత�న�) �జ�న ��� �క� 
�ధన�,

ਸਿਤਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਈਐ ਪੂਰਨ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� సం���� ప�����, అ�చ��, సర�స�� గల ��� 
��త��ంచబడ��.

ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਵਾਿਰਆ ਿਜਿਨ ਿਦਤਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥
�త� ��� ���� �ప��ం�న సత� ���� న�� �� అం�తం 
���ం����.

ਅਨਿਦਨੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
�� ఎల���� �త� ���� ������, ఆయన �టల� ��� ఉం��.

ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਸਚੇ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੨॥
�� ఇ��� ��� �త��మ� � ఆ����క ఆ�ర� మ�� వ�స��� 
��ం�, మ�� ��మ� �� ��� �త� �మ�� ����� ఉం��.

ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਨ ਿਵਸਰੈ ਸਫਲੁ ਮੂਰਿਤ ਗੁਰੁ ਆਿਪ ॥
��� స�యం� మన� అ�� ర�ల ఆ����� ఇ��ంత శ��మం��. ఒక� 
��స� �� �� ���� మర����.

ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਿਦਸਈ ਆਠ ਪਹਰ ਿਤਸੁ ਜਾਿਪ ॥
���అంత �ప��� ఎవ� ��. ఆయన �ధనల� ఎల���� 
���౦��౦�.

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਿਸ ॥੩॥
��� తన కృప� అ��గ���న����, స���ల �� అ�న �శ�త ��� 
�� ల���ం�.

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
���, ��� ఒక� మ�� స�న�, అంద�� �పవ��� ఉం��.

ਿਜਨ ਕਉ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਸੇਈ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
అ�౦� �౦�� �య�౦చబ�న �� ఉన��� ���� ���౦చ౦�.
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ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਗਤੀ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੪॥੩੦॥੧੦੦॥
ఓ �న�, ��� ఆ�శయమ� ���న� �� ఆ����కం� చ��� మ�� 
జనన మర�ల చ��ల� ఉండ�.

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక ���. సత� ��� కృపవల� �గ�ంచబ���:

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, అష�ప�:

ਆਿਖ ਆਿਖ ਮਨੁ ਵਾਵਣਾ ਿਜਉ ਿਜਉ ਜਾਪੈ ਵਾਇ ॥
మన మన���� ఉత�న�మ�� ��న� తల౦�ల� అ��ణం� మన౦ ��� 
���ల� ఉచ��౦� �డవ��.

ਿਜਸ ਨੋ ਵਾਇ ਸੁਣਾਈਐ ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਿਕਤੁ ਥਾਇ ॥
�� ఆయన ఎంత �ప���, ఎక�డ �వ������, ఎవ� ��ం� ఆయన 
�టల� �డ�� ��య�.

ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਜੇਤੜੇ ਸਿਭ ਆਿਖ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥
అ�కమం� ఆయన ��ం� ���� ఆయన� �టల� 
����-�రంద� ఆయన మన��ల� ఆయన ��ం� ���డటం 
�న�����.

ਬਾਬਾ ਅਲਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥
ఓ ��, అ�� (���) �రక� మ�� అనంత�న��.

ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕ ਥਾਇ ਸਚਾ ਪਰਵਿਦਗਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��తం అత� ��, మ�� ప��త�న� అత� �ప�శం. అత� �జ�న 
��య�న��.

ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ ਿਲਿਖ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥
� ఆ�శం �క� ప��� ������; ��� ఎ� ��� ఎవ�� 
��య�.

ਜੇ ਸਉ ਸਾਇਰ ਮੇਲੀਅਿਹ ਿਤਲੁ ਨ ਪੁਜਾਵਿਹ ਰੋਇ ॥
వంద మం� క�� క���, � �ప�త��� �� వ��ంచ��.
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ਕੀਮਿਤ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ਸਿਭ ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਆਖਿਹ ਸੋਇ ॥੨॥
� ��వ� ఎవ� క��న��. �ప� ఒక�� �న��� �ం� � ��ం� 
���డ��.

ਪੀਰ ਪੈਕਾਮਰ ਸਾਲਕ ਸਾਦਕ ਸੁਹਦੇ ਅਉਰੁ ਸਹੀਦ ॥
అ�క మం� ����, �పవక��, ఆ����క �ర�దర���, ���స ����, 
అమర��� ఉ���,

ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਕਾਜੀ ਮੁਲਾ ਦਿਰ ਦਰਵੇਸ ਰਸੀਦ ॥
�� �, �����, ���, ���� మ�� ����� అత� త�� వద�,

ਬਰਕਿਤ ਿਤਨ ਕਉ ਅਗਲੀ ਪੜਦੇ ਰਹਿਨ ਦਰੂਦ ॥੩॥
�� ఆయన ���� ఉచ��౦��� ��త� ఎ��వ ఆ����ల� �౦���.

ਪੁਿਛ ਨ ਸਾਜੇ ਪੁਿਛ ਨ ਢਾਹੇ ਪੁਿਛ ਨ ਦੇਵੈ ਲੇਇ ॥
��� త�� ��న��� ఏ సల�� ����; అత� �శనం 
��న��� �� ఎ�వం� సల� ����. ఇ��ట��� �� 
����ట��� �� అత� ఎ�ం� సల�� ����.

ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਿਤ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੇ ਕਰਣੁ ਕਰੇਇ ॥
ఆయన సృ�� ఆయన� ��త� ���; అత� స�యం� అ�� ప�ల� 
����.

ਸਭਨਾ ਵੇਖੈ ਨਦਿਰ ਕਿਰ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੪॥
ఆయన తన దర�న౦� అ౦ద�� �పశ౦�౦���. ఆయన ఎవ� వల� అ�� 
సం������� ��� ఇ���.

ਥਾਵਾ ਨਾਵ ਨ ਜਾਣੀਅਿਹ ਨਾਵਾ ਕੇਵਡੁ ਨਾਉ ॥
ఆయన సృ��� ఉన� అ�� �ప��ల�, �� �ర�� ������, ఆయన 
�ప�త��� వ��ంచ��.

ਿਜਥੈ ਵਸੈ ਮੇਰਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਹੈ ਥਾਉ ॥
� �ర��మ��� �వ�౦� ఆ స�ల౦ ఎ౦త �ప��?

ਅੰਬਿੜ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ ਹਉ ਿਕਸ ਨੋ ਪੁਛਿਣ ਜਾਉ ॥੫॥
ఎవ� ��� �����; �� ఎవ�� ��� అడ��?
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ਵਰਨਾ ਵਰਨ ਨ ਭਾਵਨੀ ਜੇ ਿਕਸੈ ਵਡਾ ਕਰੇਇ ॥
��� ఒక వ���� (ఆ����కం�) ���ం�ల� అ��న���డ��, ఆ వ��� ఉన�త 
�� త��వ ���క ���� �ం��� అ� �� ��ం� అత� 
ప��ం���.

ਵਡੇ ਹਿਥ ਵਿਡਆਈਆ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥
అ�� �ర�� �ప� ��� ���� ఉ���, మ�� అత� ఎవ�� 
సం����� ��� ��� అం����.

ਹੁਕਿਮ ਸਵਾਰੇ ਆਪਣੈ ਚਸਾ ਨ ਿਢਲ ਕਰੇਇ ॥੬॥
తన ఆజ��, ఆయన ఒక� �ణ౦ ఆలస�౦ �య�౦�� �న�ల� 
�చ��౦��.

ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਲੈਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਿਰ ॥
��� అం��వ���, �ప� ఒక�� మ��� బ�మ�ల �సం అత�� 
�����.

ਕੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਆਖੀਐ ਦੇ ਕੈ ਰਿਹਆ ਸੁਮਾਿਰ ॥
మనం ఇ����� ఎంత �ప�� �ల��? అత� బ�మ�� అంచ�� 
�ం�న�.

ਨਾਨਕ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵਈ ਤੇਰੇ ਜੁਗਹ ਜੁਗਹ ਭੰਡਾਰ ॥੭॥੧॥
ఓ �న�, � ��� �� ���రం� ఉ���, ��� గ����న 
త��త �� � బ�మ�ల� �రత ఉండ�.

ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���:

ਸਭੇ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਆ ਸਗਲੀਆ ਕਰਿਹ ਸੀਗਾਰੁ ॥
�న�లంద� అత� ఆత� వ��� మ�� �రంద� ఆయన� 
సం�ష�ట���� తమ� �� అలంక�ం��ం��.                                                                                                                   
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Page 54

ਗਣਤ ਗਣਾਵਿਣ ਆਈਆ ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਿਵਕਾਰੁ ॥
�రంద� అత� �జ�న ��య�న��� ���ంచబ��� �� �� 
ప��తం� క��ం� ఎ�� ���� ఉప�గం ���.

ਪਾਖੰਿਡ ਪ�ੇਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਖੋਟਾ ਪਾਜੁ ਖੁਆਰੁ ॥੧॥
�� �ష�రణ ��� ��� ��మ� �లవ�� మ�� త��� �పదర�న 
�వ�� ��� �శనం ���ం�.

ਹਿਰ ਜੀਉ ਇਉ ਿਪਰੁ ਰਾਵੈ ਨਾਿਰ ॥
"ఓ' ���, ఒక (వ���) ఆత� వ�� �మ��� సం�ష�ట�గ���� � సహ���� 
ఆ���ంచగల�.

ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਨ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਲੈਿਹ ਸਵਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
�� అదృష�వం�� ��త� � కృప ��� �� ఆ�ర��ం� ��� 
సం�ష�ట�గల�.

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੀਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਪਰ ਕੈ ਪਾਿਸ ॥
�జ�న వ�� ���క�� ఆభర�ల� అలంక�ంచబ�ం�; ఆ� శ�రం 
మ�� మన�� ఆ� ��త �గ��� (���) �వ� అం�తం �యబ���.

ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਿੜ ਖੜੀ ਤਕੈ ਸਚੁ ਕਹੈ ਅਰਦਾਿਸ ॥
��� ��ం�, ��� �నయం�, ఆ� ��� ఆ�శం �సం ఎ�� 
���ం� మ�� �జ�న ��ర�నల� ���ం�.

ਲਾਿਲ ਰਤੀ ਸਚ ਭੈ ਵਸੀ ਭਾਇ ਰਤੀ ਰੰਿਗ ਰਾਿਸ ॥੨॥
�జ�న వ�� ��� ��మ� ���� �����, ఎల���� సత�ం� 
�న�, ��� పట� �రవ�య�న భ��� క�� ఉం�ం�.

ਿਪ�ਅ ਕੀ ਚੇਰੀ ਕਾਂਢੀਐ ਲਾਲੀ ਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥
��� ���� అం�త�న భ���� ఆయన �� అ� �����.

ਸਾਚੀ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਤੁਟਈ ਸਾਚੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਉ ॥
ఆ� �జ�న ��మ ఎన��� ��య�; ఆ� �జ�న ��మ �రణం�, ఆ� 
ఎల���� �శ�త� (��త �గ���) ఐక�ం� ఉం�ం�.
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ਸਬਿਦ ਰਤੀ ਮਨੁ ਵੇਿਧਆ ਹਉ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੩॥
���క�ం ��� భగవం�� ��మ� మన�� ఎల���� �ం� ఉం� ఆ ఆత� 
వ��� న�� �� అం�తం ���ం��.

ਸਾ ਧਨ ਰੰਡ ਨ ਬੈਸਈ ਜੇ ਸਿਤਗੁਰ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇ ॥
�జ�న ���� ���� ��నం అ�న ఆ ఆత� వ�� (��� �ధనల� 
నమ�కం� అ�స���), ���� ఎన�� ����ట��.

ਿਪਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਨਉਤਨੋ ਸਾਚਉ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥
ఎ���� యవ�నం�, ఎల���� ���ం� మ�� ఎ��� ఉం� ��� 
�ట�� �� చ���.

ਿਨਤ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਾਚੀ ਨਦਿਰ ਰਜਾਇ ॥੪॥
అ�౦� ������న� వ�� (ఐక�ఆత�) ��� �జ�న కృప� ��న 
��� ఇవ�బ�౦�, ఎల���� ఆయన ఆనందకర�న సహ���� 
�ం��ం�.

ਸਾਚੁ ਧੜੀ ਧਨ ਮਾਡੀਐ ਕਾਪੜੁ ਪ�ੇਮ ਸੀਗਾਰੁ ॥
ఆ� తన �ం��కల� సత�ం �క� జడల� అలంక���ం�. ఆ� ��� 
��మ �పం �క� ఆభర�� మ�� ���ల� ధ���ం�.

ਚੰਦਨੁ ਚੀਿਤ ਵਸਾਇਆ ਮੰਦਰੁ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ॥
ఆ� మన��� ���� �ప���ం�న ప�మ��� వ��ంప���ం�, మ�� ఆ� 
ఆలయం అంతర�త �తన మన�� (అక�డ ఆ� ��� సం�గ��� 
అ�భ���ం�.

ਦੀਪਕੁ ਸਬਿਦ ਿਵਗਾਿਸਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਹਾਰੁ ॥੫॥
అక�డ ఆ� ���క� ���� �����ం� (�� సల�� తన �ర�ద��� 
���ం�) మ�� ��� �� �క� ���� ధ���ం�.

ਨਾਰੀ ਅੰਦਿਰ ਸੋਹਣੀ ਮਸਤਿਕ ਮਣੀ ਿਪਆਰੁ ॥
�జ�న భ��� (వ�� ఆత�) ��� ��మ �క� ఆభరణం� ఆ� ���� 
అలంక���ం� మ�� మ�ళ�� అత�ంత అందం� క����ం�.

ਸੋਭਾ ਸੁਰਿਤ ਸੁਹਾਵਣੀ ਸਾਚੈ ਪ�ੇਿਮ ਅਪਾਰ ॥
ఆ� మ�మ ఏ�టం�, ఆ� తన మన��� అనంత�న ��� పట� 
�జ�న ��మ� ��ంచటం.
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ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਜਾਣਈ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥੬॥
��మ మ�� ��� �ర�దర�కత�ం ��� �ర����శం �యబ�న�, ఆ�� 
తన ��య�న ��త �గ��� (���) తప� ఇం�వ� ��య�.

ਿਨਿਸ ਅੰਿਧਆਰੀ ਸੁਤੀਏ ਿਕਉ ਿਪਰ ਿਬਨੁ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਇ ॥
�క� ���� (అ��న౦�) �����, � ��త �గ��� (���) సహ�స౦ 
��౦� �� � ���� (��త౦�) ఎ� గడపగల�?

ਅੰਕੁ ਜਲਉ ਤਨੁ ਜਾਲੀਅਉ ਮਨੁ ਧਨੁ ਜਿਲ ਬਿਲ ਜਾਇ ॥
ఆ శ�రం�� ఒ��క� అవయవం ����, మన���, సంపద� �� 
�ల�వ��,

ਜਾ ਧਨ ਕੰਿਤ ਨ ਰਾਵੀਆ ਤਾ ਿਬਰਥਾ ਜੋਬਨੁ ਜਾਇ ॥੭॥
ఒక వ�� తన జ�� �క� �ంగత�ం �క� ఆనం��� ఆ���ంచక��, ఆ� 
యవ�నం వృ� అ�న��.

ਸੇਜੈ ਕੰਤ ਮਹੇਲੜੀ ਸੂਤੀ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥
అ��న వ��� ��� ఎల���� తన� ఉం�� అ� ��య� �� ఆ� 
అత�� ���ంచ�.

ਹਉ ਸੁਤੀ ਿਪਰੁ ਜਾਗਣਾ ਿਕਸ ਕਉ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥
వ�� (���) ���న���� ��, వ��� �పపంచ ���ల� ����� 
(��ద). �� ఎవ�� దగ�ర� ��� �ర�దర�కత�ం అడగవ��?

ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੇਲੀ ਭੈ ਵਸੀ ਨਾਨਕ ਪ�ੇਮੁ ਸਖਾਇ ॥੮॥੨॥ 
ఓ' �న�, �జ�న ��� ఆత� వ��� (���)� ఏకం ��న��� 
��త�, ఆ� అత� భయం మ�� ��మ�ర�క �హచర�ం� ��ంచడం 
����ం�ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਆਪੇ ਗੁਣ ਆਪੇ ਕਥੈ ਆਪੇ ਸੁਿਣ ਵੀਚਾਰੁ ॥
ఓ ���, �� �� అ�� స���ల� క�� ఉ��� మ�� �� ��� 
�వ����, �� ��� ��ం� ఆ��ం� ��� �ం��.
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ਆਪੇ ਰਤਨੁ ਪਰਿਖ ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੋਲੁ ਅਪਾਰੁ ॥
ఓ' ���, �� ఆభరణం (� �మం) , �� ��� అలంక�ం����, 
మ�� �� �� అనంత ��వ.

ਸਾਚਉ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਤੂੰ ਆਪੇ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੧॥
�� �� �త�మ�మ, ఘనత ఇ������, మ�� �� �� అ���� 
ఇ���� (� ���ల� �రవ�).

ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕਰਤਾਰੁ ॥
"ఓ' ���, �� �ప��� సృ��కర� మ�� అ���� త�� ���.

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖੁ ਤੂੰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਆਚਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� న��న �ధం� న�� ��డం�. (� ��ర�న ఏ�టం�) � �� పట� భ�� 
�క� �వన��� �� ఆ�ర��ంచబడవ��.

ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਿਨਰਮਲਾ ਆਪੇ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ ॥
�� స�చ��న వ�జం మ�� �� �గవంత�న ��� రం�  వం� �ర���క 
��మ.

ਆਪੇ ਮੋਤੀ ਊਜਲੋ ਆਪੇ ਭਗਤ ਬਸੀਠੁ ॥
�� �� ��� �త�ం, �� �� భ��� మ�� � మధ� �� మధ�వ��.

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਲਾਹਣਾ ਘਿਟ ਘਿਟ ਡੀਠੁ ਅਡੀਠੁ ॥੨॥
��� �� �టల ���, అ�� హృద�ల� క��ం� మ�� అ�చరం� 
���� �ం��న� అ�వం� ���� మనం �పశం�ం��.

ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਬੋਿਹਥਾ ਆਪੇ ਪਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥
�� �� స��దం (�పపంచం) మ�� �� �� ఓడ: �� �� �రం 
మ�� �� అంత� �ం�.

ਸਾਚੀ ਵਾਟ ਸੁਜਾਣੁ ਤੂੰ ਸਬਿਦ ਲਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥
�� �జ�న �ర�ం మ�� ��� �ట ��� మమ��� �ట��� �� 
���న �ర�ద��.

ਿਨਡਿਰਆ ਡਰੁ ਜਾਣੀਐ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰੁ ॥੩॥
ఈ �కస��ద భయం ���� భయపడ� ���; (��� �ర�దర�కత�ం) 
��ం�, �� క�క �క�� (అ��నం) �వ������.
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ਅਸਿਥਰੁ ਕਰਤਾ ਦੇਖੀਐ ਹੋਰੁ ਕੇਤੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
ఈ సృ��కర� ��త� అమ��; �గ� �రంద� వ�� �� ఉం��.

ਆਪੇ ਿਨਰਮਲੁ ਏਕੁ ਤੂੰ ਹੋਰ ਬੰਧੀ ਧੰਧੈ ਪਾਇ ॥
"ఓ' ���, �� ��త� �ష�ల�ష�న�� (�పపంచ అ�బం�� 
����), ఇత�లంద� �పపంచ ప��� బం�ంచబడ��.

ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਸਾਚੇ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੪॥
��� ���న ��� (�క వ�వ��ల �ం�) �త� (���) పట� ��మ� 
ఆద�ంచడం ��� ����� �ం���.                                                                                            
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Page 55

ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੀਐ ਸਾਿਚ ਰਤੇ ਗੁਰ ਵਾਿਕ ॥
��� �� �టల� అ�స�ంచడం ���, మ�� సత�ం� �ం� 
ఉండటం ���, ��� �గ�ంచబడ��.

ਿਤਤੁ ਤਿਨ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ ਸਚ ਘਿਰ ਿਜਸੁ ਓਤਾਕੁ ॥
��� �వ� ఎల���� జత�యబ�న మన�� ఉన� వ��� ఎన�� ���� 
(�క అ�బం�ల�) మ���యబడ�.

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਕਆ ਸਾਕੁ ॥੫॥
��� తన క�ణ�న ��� ��ం�న��� ��త�, ఒక� తన �త� 
���� �ం���, మ�� ���� ���ంచ�ం� అత�� సంబం��� 
�����.

ਿਜਨੀ ਸਚੁ ਪਛਾਿਣਆ ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਜੁਗ ਚਾਿਰ ॥
స���� �గ�ం�న �� ��� ��ల �డ�� �ప�ంతం� ఉ���.

ਹਉਮੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਮਾਿਰ ਕੈ ਸਚੁ ਰਿਖਆ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥
తమ అహం����, ��కల� అణ���, సత����� తమ హృద��� 
ఉ౦�����.

ਜਗ ਮਿਹ ਲਾਹਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਿਰ ॥੬॥
ఈ �పపంచం� �జ�న �భం ��� ��, ఇ� ��� �టల� �� 
ఆ��ంచడం ��� ల���ం�.

ਸਾਚਉ ਵਖਰੁ ਲਾਦੀਐ ਲਾਭੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਰਾਿਸ ॥
�మ స��� సం��ంచం�, ఈ స�� ఎల���� ఆ����క ��ల� 
ఇ��ం�.

ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਬੈਸਈ ਭਗਿਤ ਸਚੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�జ�న భ��� �౦��� య�ర� ��ర�న ����� ��� ఆ��న౦� �� 
ఇవ�బ��ం�.

ਪਿਤ ਿਸਉ ਲੇਖਾ ਿਨਬੜੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥੭॥
��� �మ�� ���దయ� �౦దడ౦ వల� �� ���� (మ౦� �డ� 
ప�ల ��౦�) �రవ�పద౦� ప�ష��౦చబ��౦�.
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ਊਚਾ ਊਚਉ ਆਖੀਐ ਕਹਉ ਨ ਦੇਿਖਆ ਜਾਇ ॥
ఓ ���, �� అ��న�త�న ��కం� ఉన�తం� ఉ���, �� �వలం 
�ప�డం ���, �� ��� �ంద��.

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਏਕੁ ਤੂੰ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਿਦਖਾਇ ॥
�� ఎక�డ ���, �� �మ��� ��త� ������. �జ�న ��� �� 
�మ��� �డ��� �� స�యప���.

ਜੋਿਤ ਿਨਰੰਤਿਰ ਜਾਣੀਐ ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥੮॥੩॥
ఓ' �న�, ఇ��� �� � �వ� �ం�� అంద�� సహజం� ఉన��� 
������.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਮਛੁਲੀ ਜਾਲੁ ਨ ਜਾਿਣਆ ਸਰੁ ਖਾਰਾ ਅਸਗਾਹੁ ॥
అ�ధ�న �ప�శవంత�న స��దం� �వ���న� ఈ �ప వల �ద దృ�� 
�ట���.

ਅਿਤ ਿਸਆਣੀ ਸੋਹਣੀ ਿਕਉ ਕੀਤੋ ਵੇਸਾਹੁ ॥    
ఆ� �� ���న� మ�� అంద�న�, �� ఆ� ఎర� ఎం�� 
న��ం�.

ਕੀਤੇ ਕਾਰਿਣ ਪਾਕੜੀ ਕਾਲੁ ਨ ਟਲੈ ਿਸਰਾਹੁ ॥੧॥
స�యం� ఆ� �యడం ���, ఆ� ప��బ�ం� మ�� ఇ��� ఆ� 
మర��� ఆప��.

ਭਾਈ ਰੇ ਇਉ ਿਸਿਰ ਜਾਣਹੁ ਕਾਲੁ ॥
ఓ �ద��, ఇ� �ధం�, మరణం � తల� ����న��� �డం�.

ਿਜਉ ਮਛੀ ਿਤਉ ਮਾਣਸਾ ਪਵੈ ਅਿਚੰਤਾ ਜਾਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�పజ� ఈ �ప �ం���; ��య� మరణం �క� ఉ�� ���� 
ప��ం�.

ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧੋ ਕਾਲ ਕੋ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਕਾਲੁ ਅਫਾਰੁ ॥
�పపంచం �త�ం మర��� �బ� ఉం�ం� (ఒక�� �� �క��న�� ���); 
��� ఆ�శయం �ంద�ం�, మరణ భయం అ��ర�ం.
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ਸਿਚ ਰਤੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਦੁਿਬਧਾ ਛੋਿਡ ਿਵਕਾਰ ॥
�త���� ��మ� �ం�న �� ద�ంద�����, ����ల� ������, మరణ 
భయం �ం� ర�ంచబడ��.

ਹਉ ਿਤਨ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਿਚਆਰ ॥੨॥
��� ఆ��న౦� సత�౦�, ����� ���౦చబ�న అ�౦� భ��ల� న�� 
�� సమ��౦��౦��.

ਸੀਚਾਨੇ ਿਜਉ ਪੰਖੀਆ ਜਾਲੀ ਬਿਧਕ ਹਾਿਥ ॥
ప�ల� ��� �గ ��ం�, �ట�� ���� ఉన� వల ��ం� 
ఆ��ంచం�.

ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਹੋਿਰ ਫਾਥੇ ਚੋਗੈ ਸਾਿਥ ॥
���� ర�ంచబ�న �� ��డబడ��; ���న �� ఎర� 
ప��బడ��.

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਚੁਿਣ ਸੁਟੀਅਿਹ ਕੋਇ ਨ ਸੰਗੀ ਸਾਿਥ ॥੩॥
��� �మ� ��౦�, �� ఎం��� వ���య�బడ��; ��� 
����� �� సహచ�� ఉండ�.

ਸਚੋ ਸਚਾ ਆਖੀਐ ਸਚੇ ਸਚਾ ਥਾਨੁ ॥
సత� ��� �క� సత��న �� ��ం� మనం ఎల���� ���ం��, అత� 
�� �శ�త�న�.

ਿਜਨੀ ਸਚਾ ਮੰਿਨਆ ਿਤਨ ਮਿਨ ਸਚੁ ਿਧਆਨੁ ॥
ఆయన సత�మ� అ౦�క�౦���, �� మన��ల� ఆయన� అ��ణ౦� 
అ౦�క�౦చ౦�.

ਮਿਨ ਮੁਿਖ ਸੂਚੇ ਜਾਣੀਅਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਨਾ ਿਗਆਨੁ ॥੪॥
��� ��� �వ����� �ం�న �� ఆ�చన� మ�� �ట� 
స�చ��న�� ప�గ�ంచబడ��.

ਸਿਤਗੁਰ ਅਗੈ ਅਰਦਾਿਸ ਕਿਰ ਸਾਜਨੁ ਦੇਇ ਿਮਲਾਇ ॥
� ��ణ �����న ���� �మ��� ఏకం �య��� సత� ���� � 
అత�ంత హృదయ�ర�క ��ర�నల� అం�ంచం�.
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ਸਾਜਿਨ ਿਮਿਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਮਦੂਤ ਮੁਏ ਿਬਖੁ ਖਾਇ ॥
ఈ �వ� ������ క��న త��త, మరణ ���� �షం ���వటం ��� 
మర�ం�న�� �� �� �ం�� �ం���.

ਨਾਵੈ ਅੰਦਿਰ ਹਉ ਵਸਾਂ ਨਾਉ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੫॥
�� �మం� �వ�ం�ల� �� ���ం���� మ�� �మం � 
మన��� �వ��� ఉండవ��.

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥
��� ��ం�, అ��నం �క� ��� �క� ఉం�ం�. ఈ �క� �ం� 
బయటపడ��� ��� �ట ��ం� �ర�ం క��నబడ�.

ਗੁਰਮਤੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਇ ਸਿਚ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
���ధల ��� �వ��ం� �ప����ం� (మన���), మ�� �శ�త ��� 
��మ� మర�� అవ��� �న� ఉం��.

ਿਤਥੈ ਕਾਲੁ ਨ ਸੰਚਰੈ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਇ ॥੬॥
ఆ �న�క ����, ఒక� మర��� అ���; ఎం�కం� అ��� ఒక వ��� 
�క� �ం� �వ� �ం�� క����ం�.

ਤੂੰਹੈ ਸਾਜਨੁ ਤੂੰ ਸੁਜਾਣੁ ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੇਲਣਹਾਰੁ ॥
�� � మం� ����; �� అ�� ���. �మ��� �� ఏకం �� వ��� 
��.

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥
� ధ���� అంతం �� ప��� �నప���, ��� �ట ��� �� �మ��� 
�పశం�����ం.

ਿਤਥੈ ਕਾਲੁ ਨ ਅਪੜੈ ਿਜਥੈ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ॥੭॥
��� �క� అనంత పదం ��� ధ��ం� ఆ �ప���� మరణం ����.

ਹੁਕਮੀ ਸਭੇ ਊਪਜਿਹ ਹੁਕਮੀ ਕਾਰ ਕਮਾਿਹ ॥
��� �త�౦ �ప�ర౦ అ౦ద� సృ��౦చబ���, అ౦ద� తమ� 
���ం�న ప�ల� ఆయన ఆజ� �ప�ర౦ ������.

ਹੁਕਮੀ ਕਾਲੈ ਵਿਸ ਹੈ ਹੁਕਮੀ ਸਾਿਚ ਸਮਾਿਹ ॥
ఆయన ఆజ� �ప�రం అంద� మర��� �బ� ఉం��; ఆయన ఆజ� �౦� 
�� �త����� ��మ�ర�క౦� ������౦��.
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ਨਾਨਕ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਇਨਾ ਜੰਤਾ ਵਿਸ ਿਕਛੁ ਨਾਿਹ ॥੮॥੪॥
ఓ' �న�, అత�� ఏ� సం�ష ���ం� అ� జ����ం�. ఈ 
�న�ల ���� ఇం�� ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਮਿਨ ਜੂਠੈ ਤਿਨ ਜੂਿਠ ਹੈ ਿਜਹਵਾ ਜੂਠੀ ਹੋਇ ॥
ఒక�ళ ����ల వల� మన�� క��త�నట���, అ��� శ�రం �� 
క��తం అ��ం� (����ల� �మగ�ం �వడం�) మ�� ��క �� 
క��తం అ��ం�.                                                            
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ਮੁਿਖ ਝੂਠੈ ਝੂਠੁ ਬੋਲਣਾ ਿਕਉ ਕਿਰ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥
ఎల���� అబద�౦ ���� స�చ��న మన�� గల వ��� ఎ� ఉ౦డగల�?

ਿਬਨੁ ਅਭ ਸਬਦ ਨ ਮਾਂਜੀਐ ਸਾਚੇ ਤੇ ਸਚੁ ਹੋਇ ॥੧॥
���క�� ప��త జల� ��ం� మన��� ��భ� �య��, �� ��� 
�య��. సత�౦ �౦� ��త� �జం వ��౦�.

ਮੁੰਧੇ ਗੁਣਹੀਣੀ ਸੁਖੁ ਕੇਿਹ ॥
ఓ ఆత� వ��, స���� ��ం�, ఎ�ం� ఆనందం ఉం�ం�?

ਿਪਰੁ ਰਲੀਆ ਰਿਸ ਮਾਣਸੀ ਸਾਿਚ ਸਬਿਦ ਸੁਖੁ ਨੇਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ ఆత� వ�� ��త� ���క� ��మ ��� స��న� గల ���� 
కల�క �క� ఆ����క ఆనం��� అ�భ���ం�.

ਿਪਰੁ ਪਰਦੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ ਧਨ ਵਾਂਢੀ ਝੂਰੇਇ ॥
��� (వ��) ఆత� వ�� హృదయం� �వ�ంచక��, ����న ఆత� 
వ�� �ః���ం�.

ਿਜਉ ਜਿਲ ਥੋੜੈ ਮਛੁਲੀ ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇਇ ॥
ఆ� ���� �ల���ం�, �� �� ��� �ప��.

ਿਪਰ ਭਾਵੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥੨॥
��� స౦�ష౦� ఉన���� ఆ����క ఓ��� ల���ం�, ఆయన స�య౦� 
దయ ����.

ਿਪਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਾਿਲ ॥
ఓ' ఆత� వ��, � ����ల ప��త స౦ఘ౦� ���� (� వ���) 
��ంచం�. 

ਤਿਨ ਸੋਹੈ ਮਨੁ ਮੋਿਹਆ ਰਤੀ ਰੰਿਗ ਿਨਹਾਿਲ ॥
అ��� � శ�రం అందం� ���ం�, � మన�� ఆక��తమ��ం�, 
మ�� అత� ��మ� �ం��వడం �� ����.  

ਸਬਿਦ ਸਵਾਰੀ ਸੋਹਣੀ ਿਪਰੁ ਰਾਵੇ ਗੁਣ ਨਾਿਲ ॥੩॥
��� �టల�, ఆ� స���ల� అలంక�ంచబ�న అంద�న ఆత� 
వ�� తన వ�� (���) సహ���� ఆ�����ం�.
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ਕਾਮਿਣ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵਈ ਖੋਟੀ ਅਵਗਿਣਆਿਰ ॥
ఎ�ం� స���� �� �ష� ఆత� వ�� �క� �నవ ��తం వ�ర�ం 
అ��ం�.

ਨਾ ਸੁਖੁ ਪੇਈਐ ਸਾਹੁਰੈ ਝੂਿਠ ਜਲੀ ਵੇਕਾਿਰ ॥
ఆ�� ఈ �క౦� �� ��� ఆ��న౦� �� ఏ �౦� �రక�; ఆ� 
అబద�ం మ�� ����ల� గ���ం� (తన ఆ����క ����� వృ� 
���ం�).

ਆਵਣੁ ਵੰਞਣੁ ਡਾਖੜੋ ਛੋਡੀ ਕੰਿਤ ਿਵਸਾਿਰ ॥੪॥
వ�� (���) మర���� మ�� ����ట�బ���, ఆ� జనన 
మ�� మరణం �క� �ం�త�క చ���� పంపబ��ం�.

ਿਪਰ ਕੀ ਨਾਿਰ ਸੁਹਾਵਣੀ ਮੁਤੀ ਸੋ ਿਕਤੁ ਸਾਿਦ ॥
ఆ� తన వ�� (���) �క� అంద�న ఆత� వ��� ఉం��. ఆ� 
అస� ఏ �� అల�ట� �రణం� ����ట�బ�ం�?

ਿਪਰ ਕੈ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵਈ ਬੋਲੇ ਫਾਿਦਲੁ ਬਾਿਦ ॥
ఎం�కం� ఆత� వ�� వ��-���� కల�క� �ంద��� ఉప�గం 
�� ప���� �దనల� ���ం�ం�.

ਦਿਰ ਘਿਰ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹੈ ਛੂਟੀ ਦੂਜੈ ਸਾਿਦ ॥੫॥
అ�౦� ఆత� వ�� ఇతర �కస౦�ష౦� ఉ౦డడ౦ వల� ఆయన ఆ��న౦� 
ఏ ఆ�శయ� �౦ద�.

ਪੰਿਡਤ ਵਾਚਿਹ ਪੋਥੀਆ ਨਾ ਬੂਝਿਹ ਵੀਚਾਰੁ ॥
పం��� తమ �స��ల� చ���� �� ��� �జ�న ��ంశం 
ఏ�� అర�ం ��.

ਅਨ ਕਉ ਮਤੀ ਦੇ ਚਲਿਹ ਮਾਇਆ ਕਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥
ఇత�ల� �పక�౦�న త��త �� ఈ �క౦ �౦� ������, ఎ౦�క౦� 
�� �పక�౦చడ౦ స౦పద� స౦��౦��వ��� ఒక ���ర౦.

ਕਥਨੀ ਝੂਠੀ ਜਗੁ ਭਵੈ ਰਹਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥੬॥
త��� �పస౦��� ���౦�, �పప౦చమ౦� ����� ఉ౦�ం�. 
ఒంట�� ��ంచడం అ�� �� �టల� అ��ణం� ఉం�ం�.
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ਕੇਤੇ ਪੰਿਡਤ ਜੋਤਕੀ ਬੇਦਾ ਕਰਿਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥
�� మం� పం��� మ�� ������ ��ల ��ం� ఆ�����.

ਵਾਿਦ ਿਵਰੋਿਧ ਸਲਾਹਣੇ ਵਾਦੇ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥
�� తమ ���ల�, �దనల� మ�మ ప����, ఈ ���ల� �� 
జనన మర�ల చ�కం� �న����.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਕਰਮ ਨ ਛੁਟਸੀ ਕਿਹ ਸੁਿਣ ਆਿਖ ਵਖਾਣੁ ॥੭॥
��� �ధనల� ��ంచ�ం�, �� ఎంత ����, ���ం��, 
�వ�ం�� �� ప�ల పర�వ��ల �ం� ��� ���� �య��.
     
ਸਿਭ ਗੁਣਵੰਤੀ ਆਖੀਅਿਹ ਮੈ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఇతర ఆత� వ��లంద�� (���� ���కర�న��) ధ����� అ� 
�����, �� �� ఏ ��తం ధర�ం ��.

ਹਿਰ ਵਰੁ ਨਾਿਰ ਸੁਹਾਵਣੀ ਮੈ ਭਾਵੈ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
�� �� ��� పట� ��మ� క�� ఉం�, �� �� అత� అంద�న 
�ణ�వ�� అ���.

ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵੜਾ ਨਾ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ ॥੮॥੫॥
ఓ �న�, ���క�ం ���, ���� కల�క �ం���; ఆ త��త ఇక 
ఆయన �ం� �� అవ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਸਾਧੀਐ ਤੀਰਿਥ ਕੀਚੈ ਵਾਸੁ ॥
ఎవ�� జ�ంచవ��, ��నం �యవ��, క�ర తప�� మ�� ��య ��గ��� 
ఆచ�ంచవ�� మ�� ప��త �ర� మం���� �వ�ంచవ��;

ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਚੰਿਗਆਈਆ ਿਬਨੁ ਸਾਚੇ ਿਕਆ ਤਾਸੁ ॥
�న ధ��� ��, మం�ప�� �యవ��� �� సత�� ��ం�, �� 
వలన ఏ� ఉప�గం?

ਜੇਹਾ ਰਾਧੇ ਤੇਹਾ ਲੁਣੈ ਿਬਨੁ ਗੁਣ ਜਨਮੁ ਿਵਣਾਸੁ ॥੧॥
�� �త��� �� పంట పం�ం�క, �త ����. స���� ��ం�, ఈ 
�నవ ��తం ��ప�గం అ��ం�.
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ਮੁੰਧੇ ਗੁਣ ਦਾਸੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' అ�యక ఆత�-వ��, ఆ����క ధ��ల� �ందడం ��� �ం�� 
�ం���.

ਅਵਗਣ ਿਤਆਿਗ ਸਮਾਈਐ ਗੁਰਮਿਤ ਪੂਰਾ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, ����ల� త��ం�, �� ప��ర��న 
���� ��ంచబడ��.

ਿਵਣੁ ਰਾਸੀ ਵਾਪਾਰੀਆ ਤਕੇ ਕੁੰਡਾ ਚਾਿਰ ॥
���బ� ��ం�, ���� ��� �శల� ���� (మ�� ఎ�వం� 
���� �ంద�).

ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝੈ ਆਪਣਾ ਵਸਤੁ ਰਹੀ ਘਰ ਬਾਿਰ ॥
(అ� �ధం� �మ సంపద ��ం�), తన �జ�న ���� �గ�ంచ� వ���, 
అత� �జ�న సంపద (��� ��) అత� హృదయం� �� ఉం�ం�.

ਿਵਣੁ ਵਖਰ ਦੁਖੁ ਅਗਲਾ ਕੂਿੜ ਮੁਠੀ ਕੂਿੜਆਿਰ ॥੨॥
�మ స�� ��ం�, �ప� �ధ ఉం�ం� మ�� అబద� వ�� అబద�ం� 
�స���.

ਲਾਹਾ ਅਿਹਿਨਿਸ ਨਉਤਨਾ ਪਰਖੇ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥
�మం �క� ఈ ఆభర�ల� పగ� మ�� ��� ��ం� ఆ��ం� 
మ�� అంచ� ��న వ���, ఆ����క ఆనందం �క� ��ల� �ం���.

ਵਸਤੁ ਲਹੈ ਘਿਰ ਆਪਣੈ ਚਲੈ ਕਾਰਜੁ ਸਾਿਰ ॥
సృ��కర�� తన హృదయం� క���, �నవ ��త ఉ������ ��ం�న 
త��త �జయవంతం� ��ష�����.

ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਸਉ ਵਣਜੁ ਕਿਰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬ�ਹਮੁ ਬੀਚਾਿਰ ॥੩॥
ఓ � �����, ���ల� ���రం �� (��� ��� ���రం 
����) మ�� ��� ��� సర����� �ం��న� ��� ��ం� 
ఆ��ం�.

ਸੰਤਾਂ ਸੰਗਿਤ ਪਾਈਐ ਜੇ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰੁ ॥
��� స�యం� ���ల� మన�� ఏకం ���, �� �ంగత�ం� ��� �� 
�క� �జ��� �ం���.
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ਿਮਿਲਆ ਹੋਇ ਨ ਿਵਛੁੜੈ ਿਜਸੁ ਅੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ਅਪਾਰ ॥
అనంత�న ��� ���� �ం�న ఒక వ��� ���� ఐక��న��� ఆ వ��� 
మ�� అత� �ం� �� �యబడ�.

ਸਚੈ ਆਸਿਣ ਸਿਚ ਰਹੈ ਸਚੈ ਪ�ੇਮ ਿਪਆਰ ॥੪॥
ఆయన �జ�న ��మ మ�� భ�� ��� �శ�త ���� అ��ణం� 
ఉం��.

ਿਜਨੀ ਆਪੁ ਪਛਾਿਣਆ ਘਰ ਮਿਹ ਮਹਲੁ ਸੁਥਾਇ ॥
తమ �జ�న ఆత�� ���౦�న �� తమ హృదయ౦� ��� ఉ��� 
క�����.

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਿਤਆ ਸਚੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥
��� ��మ� �౦�, �� ఎ��� సత��� �గ���� (���)                                           

 

                                       
 

SikhBookClub.com 276 



Page 57

ਿਤ�ਭਵਿਣ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਜਾਣੀਐ ਸਾਚੋ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੫॥
ఓ' ఆత�-వ��, ��� �జ�న ��� ���ంచడం ���, అత� �� 
�పపం�ల� �ప������డ� �గ�ంచబ��ం�.

ਸਾ ਧਨ ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਣੀ ਿਜਿਨ ਿਪਰੁ ਜਾਤਾ ਸੰਿਗ ॥
�పల ��� ఉ��� అ��� �ం� ఆ ఆత� వ�� �జం� అంద�న� 
మ�� �పశంస�య�న�.

ਮਹਲੀ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਈਐ ਸੋ ਿਪਰੁ ਰਾਵੇ ਰੰਿਗ ॥
ఆ ఆత� వ��� ���� ��నం �యమ� ఆ������, మ�� ఆ ��� 
ఆ�� ��మ� ���ం��.

ਸਿਚ ਸੁਹਾਗਿਣ ਸਾ ਭਲੀ ਿਪਿਰ ਮੋਹੀ ਗੁਣ ਸੰਿਗ ॥੬॥
ఆ� ��� స���ల� ఎ౦త� �ప�భ�ట�బ�౦ద౦�, ఆ� ��� ��మ� 
�౦��� �జ౦� అదృష�వ౦����, ���౦చద�న�� త�ర��౦�.

ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਥਿਲ ਚੜਾ ਥਿਲ ਚਿੜ ਡੂਗਿਰ ਜਾਉ ॥
�� ��మ౦త�న ����� ������, ���ద, పర��ల�ద మ�� మ�� 
���� ఉ౦�.

ਬਨ ਮਿਹ ਭੂਲੀ ਜੇ ਿਫਰਾ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਉ ॥
�� అడ�� (�పపంచం) త���� ��� ���� ఉం�, ���� 
(�జ�న �ర�ద��) ��ం�, �� � గ���� అస�� క��ట���.

ਨਾਵਹੁ ਭੂਲੀ ਜੇ ਿਫਰਾ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੭॥
అ��, ��� ���� ������ �� ���� ఉం�, జనన మరణ 
చ�కం�� �� ఉం����.

ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ਪਧਾਊਆ ਚਲੇ ਚਾਕਰ ਹੋਇ ॥
(ఓ � ��త�, ��� �� ����� క���ల��ం�, ���, ��� �వ��� 
�ప��ం� �� అ�చ�ల� అ��.

ਰਾਜਨੁ ਜਾਣਿਹ ਆਪਣਾ ਦਿਰ ਘਿਰ ਠਾਕ ਨ ਹੋਇ ॥
�� �శ� ���� తమ ��� �����, మ�� �� అత� వద�� ��� 
�ర�ం� ఎ�వం� అడ�ం�� ఎ����.
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ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੮॥੬॥
ఓ �న�, ఆట� �ప��� ���� ఉం��; ఇక �� ��వ� ��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਗੁਰ ਤੇ ਿਨਰਮਲੁ ਜਾਣੀਐ ਿਨਰਮਲ ਦੇਹ ਸਰੀਰੁ ॥
��� ���, మనం �ష�ల�ష�న ���� �గ����, మ�� మన శ�రం 
మ�� ఆత� స�చ�ం� �ర�� (����ల �ం�).

ਿਨਰਮਲੁ ਸਾਚੋ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸੋ ਜਾਣੈ ਅਭ ਪੀਰ ॥
��గ�దన ���న �ష�ల���న ��� మన హృద�ల� 
�వ�౦చ��� వ���.

ਸਹਜੈ ਤੇ ਸੁਖੁ ਅਗਲੋ ਨਾ ਲਾਗੈ ਜਮ ਤੀਰੁ ॥੧|
సహజ�న �లభ౦�, �ప� �౦� ల���ం�, మరణ భయ౦ మన�� 
��౦చ�.

ਭਾਈ ਰੇ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਿਨਰਮਲ ਜਿਲ ਨਾਇ ॥
ఓ �ద��, �మం �క� స�చ��న ��� ��నం �యడం ��� ����ల 
��� ������ం�.

ਿਨਰਮਲੁ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਤੂ ਹੋਰੁ ਮੈਲੁ ਭਰੀ ਸਭ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �� ��త� సం�ర�ం� స�చ��న��, ఇతర �ప��ల�� 
����ల ���� �ం� ఉ���.

ਹਿਰ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਸੋਹਣਾ ਕੀਆ ਕਰਣੈਹਾਿਰ ॥
�నవ శ�రం సృ��కర� స�యం� సృ��ం�న ��� అంద�న ఆలయం.

ਰਿਵ ਸਿਸ ਦੀਪ ਅਨੂਪ ਜੋਿਤ ਿਤ�ਭਵਿਣ ਜੋਿਤ ਅਪਾਰ ॥
���� మ�� చం��� ���� అంద�న �ం� ���. �� 
�పపం�ల అంత�, అనంత �ం� ���ం� ఉం�.

ਹਾਟ ਪਟਣ ਗੜ ਕੋਠੜੀ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਵਾਪਾਰ ॥੨॥
�జ�న ������ �ర��ంచ��� (��� ��ట ���రం �య���) 
����, నగ��, �ట�, ఇళ�వం� �నవ శ��ల� సృ��ం��.
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ਿਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਭੈ ਭੰਜਨਾ ਦੇਖੁ ਿਨਰੰਜਨ ਭਾਇ ॥
��క �����, �ష�ల�ష�న ��� పట� ��మ� అ�వ��ంచడం ��� భ��� 
�శనం �� ���� (�గ�ంచం�) �డ��� �పయ��ంచం�.

ਗੁਪਤੁ ਪ�ਗਟੁ ਸਭ ਜਾਣੀਐ ਜੇ ਮਨੁ ਰਾਖੈ ਠਾਇ ॥
మన��� సమ�క౦� ఉం��, అ��� అదృశ�౦� క��౦� అ�� ���� 
మన౦ ���� �గ�౦చవ��.

ਐਸਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਜੇ ਿਮਲੈ ਤਾ ਸਹਜੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥੩॥
అ�వం� సత� ���� క���ం�, ఆయన మన�� భగవం��� 
సహజం� �లభం� ఏకం ����.

ਕਿਸ ਕਸਵਟੀ ਲਾਈਐ ਪਰਖੇ ਿਹਤੁ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
ఆయన మన ఆ����క ����� (స�చ�త) ప����� మ�� ��మ� ��� 
�శద�� మన�� ప�����.

ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਨੀ ਖਰੇ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇ ॥
అ��� ��ల వ�, న�� ��� (అప��త హృదయం క��న �న��) ఏ 
స���� క����, �జ�న ��� ఖ��� ఉం��ం�� (���� ఐక�ం).

ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ ਦੂਿਰ ਕਿਰ ਇਉ ਮਲੁ ਜਾਇ ਸਮਾਇ ॥੪॥
� ఆశ� మ�� ఆం�ళన� �ల���వ�ం�; ఈ �ధం� � మన�� �క� 
��� ������ం� మ�� �� ���� క�����.

ਸੁਖ ਕਉ ਮਾਗੈ ਸਭੁ ਕੋ ਦੁਖੁ ਨ ਮਾਗੈ ਕੋਇ ॥
�ప� ఒక�� సం�షం �సం ���ం��; ఎవ� �ధ� అ����.

ਸੁਖੈ ਕਉ ਦੁਖੁ ਅਗਲਾ ਮਨਮੁਿਖ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥
ఇ��� ��పం�క ఆనందం త��త అ�ర�న �ధ� ����వచ�� 
��య సంకల�ం క��న మ� �� � ��య�.

ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮ ਕਿਰ ਜਾਣੀਅਿਹ ਸਬਿਦ ਭੇਿਦ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੫॥
అంతః�ం�� క��న��� ��� �ట �ప�రం మన��� 
మల������ �ధ మ�� ఆనందం ఒక�.

ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੇ ਵਾਚੀਐ ਬਾਣੀ ਬ�ਹਮ ਿਬਆਸੁ ॥
��వ�న �పక���ం�. ���� �ట� మన� ����న��.
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ਮੁਿਨ ਜਨ ਸੇਵਕ ਸਾਿਧਕਾ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥
�శ�బ� ఋ��, భ��� మ�� కష�ప��� స���ల �� అ�న ��� 
��� �ం� ఉ��ర�.

ਸਿਚ ਰਤੇ ਸੇ ਿਜਿਣ ਗਏ ਹਉ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥੬॥
సత����� అ��ణ�న �� ��త� ఆట� ����౦��; �� 
ఎప��� ��� అం�తం అ���.

ਚਹੁ ਜੁਿਗ ਮੈਲੇ ਮਲੁ ਭਰੇ ਿਜਨ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥
���� చదవ� ����ల ���� �� మన�� ఎప��� �ం� ఉం�ం�.

ਭਗਤੀ ਭਾਇ ਿਵਹੂਿਣਆ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਪਿਤ ਖੋਇ ॥
���పట� ��మ�ర�క భ�� ��౦�, �� అవ��౦చబడ��, �� �రవ౦ 
����౦�.

ਿਜਨੀ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਅਵਗਣ ਮੁਠੀ ਰੋਇ ॥੭॥
���� మర�న�� �� �త ���బడ��; �� ��శ� ఏ��� 
�ల������.

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਪਾਇਆ ਡਰੁ ਕਿਰ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇ ॥
అ���ంచడం, ��ంచడం ���, ��� పట� భ��� ��ంచటం ���, 
మనం ��� ��� ఆయన� క���ం.

ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਘਿਰ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਜਾਇ ॥
తన ఆత�� �గ�ం�న ��, అత� మన�� సం���� ఆ�, �ప� ఉం��, 
మ�� ఒక� అహం మ�� (�పపంచ) ��క అం� ��ం�.

ਨਾਨਕ ਿਨਰਮਲ ਊਜਲੇ ਜੋ ਰਾਤੇ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥੮॥੭॥
ఓ �న�, ��� ��� �ం�న �� �ష�ల�షం� మ�� �ప�శవంతం� 
ఉం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਸੁਿਣ ਮਨ ਭੂਲੇ ਬਾਵਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥
ఓ �ర��న, త���� ప��న మన� ��: �నయం� ���� �ం��.
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ਹਿਰ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਤੂ ਜਮੁ ਡਰਪੈ ਦੁਖ ਭਾਗੁ ॥
��� �మ�� చ�� ���౦చ౦�, మరణ� ���� �మ��� �� 
భయపడ��, � �ఃఖ౦ �ల���ం�.

ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਦੋਹਾਗਣੀ ਿਕਉ ਿਥਰੁ ਰਹ ੈਸੁਹਾਗੁ ॥੧॥
�రదృష�వ��� ఆత� వ�� అ�ర�న �ధ� అ�భ���ం�. ఆ� ��త 
�గ��� ఆ�� ఎప��� ఎ� ఉండగల�? ఆ� ���� ఎ� ఐక�ం 
�గల�?                                                                                        
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Page 58

ਭਾਈ ਰੇ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਥਾਉ ॥
ఓ' త���, ��� దగ�ర� తప�, �� �ళ���� �� ఏ �ప�శం ��.

ਮੈ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� �� �మ సంపద ��� ఇ���; ఆయన� న�� �� ��గం 
������.

ਗੁਰਮਿਤ ਪਿਤ ਸਾਬਾਿਸ ਿਤਸੁ ਿਤਸ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਮਲਾਉ ॥
�� �ధన� �ర��� ����. ��� ధ���, �� క���� అత�� 
ఉండవ��.

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਿਰ ਜਾਉ ॥
అత� ��ం�, �� ఒక� �ణం �� ��ంచ��. ఆయన �� ��౦� 
�� ఆ����క౦� చ����.

ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਟੇਕ ਿਟਕੀ ਘਿਰ ਜਾਉ ॥੨॥
�� ఆ����కం� ������, �� ���� ఎన��� మర����. ��� �� 
స�యం మ�� ఆ����ల�, �� ���� ఐక�� � �జ�న ఇం�� 
���ం��.

ਗੁਰੂ ਿਜਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ ਚੇਲੇ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥
ఆ����కం� అం��న ��� అ�న �� �జ�న ఇం�� క��న�� 
(���� ఐక�ం అ���).

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਕਆ ਸੁਆਉ ॥
��� ��ం�, ���� �ంద�� మ�� �మం ��ం�, �నవ 
��తం� �ప�జనం ఉండ�.

ਆਇ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਣਾ ਿਜਉ ਸੁੰਞੈ ਘਿਰ ਕਾਉ ॥੩॥
(��� �మ� ��౦�) మన౦ (ఈ �క౦) �౦� వ�� �����, 
����ష��న ఇ౦�� స౦ద��౦� ��� ప����పప�� ����.

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਦੇਹੁਰੀ ਿਜਉ ਕਲਰ ਕੀ ਭੀਿਤ ॥
�మం ��ం�, శ�రం ���� �ధప��ం� మ�� ఇ�క �డ� 
����ం�.
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ਤਬ ਲਗੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ਜਬ ਲਗੁ ਸਾਚੁ ਨ ਚੀਿਤ ॥
�త����� మన హృద��� �ప���౦�౦తవర� మన౦ ���� �గ�౦చ��.

ਸਬਿਦ ਰਪੈ ਘਰੁ ਪਾਈਐ ਿਨਰਬਾਣੀ ਪਦੁ ਨੀਿਤ ॥੪॥
���క�ం� ����వడం ���� ఆత� ����రం �ం�, ��క�� �శ�త 
���� ���ం�ం.

ਹਉ ਗੁਰ ਪੂਛਉ ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਪੁਿਛ ਕਾਰ ਕਮਾਉ ॥
(మ�� అ�వం� ���� �ంద���) �� � ���� సల� అడ��, 
ఆయన� అ��న త��త, �� ��� అ��ణం� వ�వహ�ం��.

ਸਬਿਦ ਸਲਾਹੀ ਮਿਨ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਜਿਲ ਜਾਉ ॥
���క�ం ��� �� భగవం��� �����, త��� ఆయన � హృదయం� 
ఉం�, � అహం వల� క�� �ధ ��డ��.

ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਿਮਲਾਵੜਾ ਸਾਚੇ ਸਾਿਚ ਿਮਲਾਉ ॥੫॥
���� సహజ౦� స౦�షకర�న కల�క జరగవ��, ఆయన �త��మ౦ 
��� �� �త����� ఐక�౦ �వ��.

ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਸੇ ਿਨਰਮਲੇ ਤਿਜ ਕਾਮ ਕ�ੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥
�మం, �పం, ��ర�ం, అహం�రం త��ం� ��� �ట� అ��ణం� 
ఉన��� ��� �����.

ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਨ ਸਦ ਸਦਾ ਹਿਰ ਰਾਖਿਹ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥
�� ���� �����, మ�� ఎల���� ���� �� హృదయం� 
ఉం��ం��.

ਸੋ ਿਕਉ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੀਐ ਸਭ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥੬॥
అ�� �న�ల� స�యం �� ఎవ� అ� �ష��� మన మన��ల �ం� 
ఎ���� మర��గల�?

ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਸੋ ਮਿਰ ਰਹੈ ਿਫਿਰ ਮਰੈ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ॥
��� �� �ట� అ�స�ంచడం ��� ����ల వల� �ప��తం �� వ��� 
�ప��తం ��ం� మ�� ఆ����క మర��� అ�భ�ంచ�.

ਸਬਦੈ ਹੀ ਤੇ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਿਪਆਰੁ ॥ 
ఈ ��వంత�న �వన�� ��� �టల ��� �ందబ��ం� మ�� 
��� �� పట� ��మ� అ�వృ�� అ��ం�.
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ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਭੂਲਾ ਿਫਰੈ ਮਿਰ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੭॥
��� �ధ� ��ంచ�ం�, �పపంచం ఈ ��వంత�న ��తం �ం� 
త���� ప�� జనన మర�ల ����� �న���ం�.

ਸਭ ਸਾਲਾਹੈ ਆਪ ਕਉ ਵਡਹੁ ਵਡੇਰੀ ਹੋਇ ॥
అంద� తమ� �� �పశం�ం��ం�� మ��  �ప��� అ� 
����ం��.

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਆਪੁ ਨ ਚੀਨੀਐ ਕਹੇ ਸੁਣੇ ਿਕਆ ਹੋਇ ॥
��� ��ం�, ఒక� ఆత�� ������. �వల౦ ���డడ౦ ���, 
�నడ౦ ��� ఏ�� ��౦చగల�?

ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੀਐ ਹਉਮੈ ਕਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥੮॥੮॥
ఓ �న�, ���క�ం ��� ఆత�� �గ�ం� వ��� అహం�రం� వ�వహ�ంచ�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਧਨ ਸੀਗਾਰੀਐ ਜੋਬਨੁ ਬਾਿਦ ਖੁਆਰੁ ॥
ఒక ఆత� వ�� తన భర� �న��� తన� �� అలంక�ం��ం�, ఆ� తన 
యవ���� వృ� ���న���, మ�� ఆ�� ఇ�  �ధల� �����ం�.

ਨਾ ਮਾਣੇ ਸੁਿਖ ਸੇਜੜੀ ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਬਾਿਦ ਸੀਗਾਰੁ ॥
ఆ� ఆ ��మ �క� ఆనం�ల� ఆ���ంచ�; ఆ� భర� (���) ��ం�, 
ఆ� అలంకరణ� వృ� అ����.

ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਦੋਹਾਗਣੀ ਨਾ ਘਿਰ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥
�రదృష�వ��� వ�� తన ��త �గ��� తన ఇం�� (హృదయం) 
�వ�ంచ��� �నం�న �ప� �ః��� అ�భ���ం�.

ਮਨ ਰੇ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఓ � మన�, ��� �మ�� ���ం� �ం�� �ం�.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪ�ੇਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਸਬਿਦ ਿਮਲੈ ਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��ం�, ��� పట� ��మ �ందబడ�. ��� �� �టల ���� 
��� పట� ��మ మన మన���� ����ం�.
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਵਰੁ ਸਹਿਜ ਸੀਗਾਰੁ ॥
��� సల�� ��ంచడం ��� �ం�� �ం��� మ�� ఆ����క 
సమ�ల�త� మన�� మనం అలంక�ం��వడం ���, మన వ��� ���� 
�ం���.

ਸਿਚ ਮਾਣੇ ਿਪਰ ਸੇਜੜੀ ਗੂੜਾ ਹੇਤੁ ਿਪਆਰੁ ॥
అత� పట� �ప�ఢ�న ��మ మ�� ఆ��యత ఉన� వ�� (ఆత�) �త� ��� 
ఆనందకర�న సహ���� ఆ�����ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਿਣ ਿਸਞਾਣੀਐ ਗੁਿਰ ਮੇਲੀ ਗੁਣ ਚਾਰੁ ॥੨॥
���� స��శ�, ఆ� మం� �వన��� �ర����ం� మ�� ��� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� ఆ� అత�� ����ం��.

ਸਿਚ ਿਮਲਹੁ ਵਰ ਕਾਮਣੀ ਿਪਿਰ ਮੋਹੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥
ఓ ��య�న అంద�న వ��, �జ�న ��మ ��� � వ��� - ���� 
కలవం�. � ��త �గ��� ���� �ప�భ�ట�డం ��� అత� ��మ� 
�మ��� �� �ం��ం��.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਿਚ ਿਵਗਿਸਆ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥
అత� ��మ� � మన�� మ�� శ�రం �క�ం��. �� ��వ� 
వ��ంచ��.

ਹਿਰ ਵਰੁ ਘਿਰ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਨਰਮਲ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੩॥
అ�౦� అదృష�వ౦��న ఆత� �జ�న �మ౦ ��� భ���ర�క౦� �� తన 
��య�న ���� తన� �� క��౦�౦�.

ਮਨ ਮਿਹ ਮਨੂਆ ਜੇ ਮਰੈ ਤਾ ਿਪਰੁ ਰਾਵੈ ਨਾਿਰ ॥
మన�� మన���� మర���, (మన�� �క� �� ఆ�చనల�� 
���న���) వ�� ఆత� తన వ��� - ��� �ంగ���� ఆ�����ం�.

ਇਕਤੁ ਤਾਗੈ ਰਿਲ ਿਮਲੈ ਗਿਲ ਮੋਤੀਅਨ ਕਾ ਹਾਰੁ ॥
ఆ ప����� �డ� �ం�న �ర��� ���లవ�, వ�� ఆత� మ�� 
వ�� ��� ఏక� ఒక��� ఒక�� క�� ఉం��.

ਸੰਤ ਸਭਾ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥੪॥
�� ఈ ఆ����క ఆనందం �జ�న ���ల �ంగత�ం� ��త� 
అ�భ�ంచబ��ం�. ��� �ధనల ���, �� �మ మద��� 
క��ం��.
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ਿਖਨ ਮਿਹ ਉਪਜੈ ਿਖਿਨ ਖਪੈ ਿਖਨੁ ਆਵੈ ਿਖਨੁ ਜਾਇ ॥
ఒక� �ణం� మన��� ఒక ఆ�చన త����ం� మ�� ఒక �ణం� అ� 
��ం�.

ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ ਰਿਵ ਰਹੈ ਨਾ ਿਤਸੁ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਇ ॥
�� ��� �� �ట�� �జ�న అ���� �గ�ం�, భగవం��� 
అ�సం�నం� ఉండక��, అ��� మరణభయం �� అత�� 
��ంచ��.                                                        
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Page 59

ਸਾਿਹਬੁ ਅਤੁਲੁ ਨ ਤੋਲੀਐ ਕਥਿਨ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥੫॥
���� అంచ� �య��, మ�� �వలం �పసం�ల ��� �� 
�గ�ంచ��.

ਵਾਪਾਰੀ ਵਣਜਾਿਰਆ ਆਏ ਵਜਹੁ ਿਲਖਾਇ ॥
�ం�� �ర��ం�న సంఖ�ల ఊ��� �న�లంద� ఈ �పపంచం�� 
వ���, ఒక ��నడక వ���� �ం�� తన�న� ���బ�� ఉన� నగ��� 
వ��న��.

ਕਾਰ ਕਮਾਵਿਹ ਸਚ ਕੀ ਲਾਹਾ ਿਮਲੈ ਰਜਾਇ ॥
సత���య� �� �� (��� �మ�� ������), ��� �త�� 
�ప�ర� �మం �క� సంపద� సం�����.

ਪੂੰਜੀ ਸਾਚੀ ਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਨਾ ਿਤਸੁ ਿਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੬॥
అ��, �మం �క� �జ�న సంపద ���� క�� �� ��� ��త� 
ల���ం�, మ�� ��� వ���గత ��క �� ��శ �� ఉండ�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਤੋਿਲ ਤੋੁਲਾਇਸੀ ਸਚੁ ਤਰਾਜੀ ਤੋਲੁ ॥
��� �� �ధనల �ప�రం ఆయన సత� సంపద� (�పవర�న) ఎల���� 
అంచ� ���� ఉం��.

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮੋਹਣੀ ਗੁਿਰ ਠਾਕੀ ਸਚੁ ਬੋਲੁ ॥
మన మన��ల� ఆక��ం� ఆశ మ�� ��క ��� �క� �జ�న పదం 
��� ���ంచబడ��.

ਆਿਪ ਤੁਲਾਏ ਤੋਲਸੀ ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ਤੋਲੁ ॥੭॥
��� స�యం� బ�� �� (మ�� ఆ వ��� �పవర�న� ప������), 
అ��� అత� ప��ర� బ�� ఉన� వ���� క��ం�� (అత�� కల�క� 
���� అ���).

ਕਥਨੈ ਕਹਿਣ ਨ ਛੁਟੀਐ ਨਾ ਪਿੜ ਪੁਸਤਕ ਭਾਰ ॥
�వలం ���డటం��� �� �స��� చదవడం ��� ఎవ� ర�ంచబడ�.

ਕਾਇਆ ਸੋਚ ਨ ਪਾਈਐ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਿਪਆਰ ॥
�జ�న భ��, ��మ ��ం� శ���� �వలం ఉచ���౦చడ౦ ��� మన౦ ���� 
�గ�౦చ��.
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮੇਲੇ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰ ॥੮॥੯॥
ఓ' �న�, ���� మర��� వ���, ��� అత�� ���� ఏకం ���ం��.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜੇ ਿਮਲੈ ਪਾਈਐ ਰਤਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ప�����న ���� మన� క���ం�, అ��� మనం అత� ���న 
�ధనల� �ం���.

ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਿਪਆਰੁ ॥
మన మన��ల� మన ���� ���� అప��ం�న���; మనం �శ���మ� 
క��ం��.

ਮੁਕਿਤ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਅਵਗਣ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੧॥
అ��� మన� ర�ణ� ��� మన ����ల� �శన� �� ��� 
�మ� �క� స��� �ం���.

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਗਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥
ఓ' త���, ��� ��ం�, �వ����� �ంద��.

ਪੂਛਹੁ ਬ�ਹਮੇ ਨਾਰਦੈ ਬੇਦ ਿਬਆਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���, �దరచ�త అ�న �బహ�, �����, ���ల� అడగం�, �� 
అం�క����,

ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਧੁਿਨ ਜਾਣੀਐ ਅਕਥੁ ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ ॥
�వలం ���క�ం ���� మనం �మం �క� ��క �����, ����� అర�ం 
���ం�ం. ��� ��� వర���త�న ���ల� చ��� ����.

ਸਫਿਲਓ ਿਬਰਖੁ ਹਰੀਆਵਲਾ ਛਾਵ ਘਣੇਰੀ ਹੋਇ ॥
ఆ�పచ�, పం�� ఇ�� ����, సమృ��� �డ�, ��� �ం� మ�� 
�క���� అం����.

ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕੀ ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੈ ਸੋਇ ॥੨॥
అ�ల��న �వ� ��నం అం� ��� �ం� ల���ం�.
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ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੈ ਪਾਈਐ ਿਨਰਮਲ ਨਾਮ ਿਪਆਰੁ ॥
��� �ం� ��త�, �ష�ల�ష�న �మం పట� ��మ మ�� భ��� 
�ం���.  

ਸਾਚੋ ਵਖਰੁ ਸੰਚੀਐ ਪੂਰੈ ਕਰਿਮ ਅਪਾਰੁ ॥
అనం��న ��� కృపవల�, ఆయన ���� �జ�న ���బ�� 
�ం���.

ਸੁਖਦਾਤਾ ਦੁਖ ਮੇਟਣੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰੁ ॥੩॥
�జ�న ��� �ం�� ఇ����, �ధ�, �దన� ����ం���, �మం, 
�పం మ�� ��శ వం� ���ల� అంతం ����.

ਭਵਜਲੁ ਿਬਖਮੁ ਡਰਾਵਣੋ ਨਾ ਕੰਧੀ ਨਾ ਪਾਰੁ ॥
ఈ �పపంచం ఒక ���ర�న ��ష��న మ�� భయంకర�న ����ల 
స��దం �ం��, ��� ఇ���� �రం ��.

ਨਾ ਬੇੜੀ ਨਾ ਤੁਲਹੜਾ ਨਾ ਿਤਸੁ ਵੰਝੁ ਮਲਾਰੁ ॥
మ�� ఈ �పపంచ స����� �ట��� �� స�యపడ��� పడవ, 
�ప�, క�ర, మ�� పడవ మ�� ఏ� ��.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੈ ਕਾ ਬੋਿਹਥਾ ਨਦਰੀ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰੁ ॥੪॥
�జ�న ��� �� ఆ����� మ�� కృప� ��త�, ఈ భయంకర�న 
స����� �టగలం.

ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਿਪਆਰਾ ਿਵਸਰੈ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਸੁਖੁ ਜਾਇ ॥
�� � ��య�న (����) మర���, ఒక� �ణం �� �ం�, ఓ��� 
ఉండ�, �ధ మ�� క��� ఏర�డ��.

ਿਜਹਵਾ ਜਲਉ ਜਲਾਵਣੀ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੈ ਰਸਾਇ ॥
�బ��, ��� ���� ఉచ��౦చ� ఆ ��క ����౦డవ��.

ਘਟੁ ਿਬਨਸੈ ਦੁਖੁ ਅਗਲੋ ਜਮੁ ਪਕੜੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥੫॥
ఒక వ��� శ�రం న�ం�న���, ఆ వ��� �ప� �ధ� అ�భ���� మ�� 
మరణ ���� �త ప��బడ��, అత� �ం���� మ�� ఊ�� 
ప����ప పడ��.
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ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਿਰ ਗਏ ਤਨੁ ਧਨੁ ਕਲਤੁ ਨ ਸਾਿਥ ॥
��మ౦� 'ఇ� ��, అ� ��' అ� ఏ��� �క౦ �౦� ���, 
అ�నప��� �� శ�ర౦ ��, స౦పద ��, �� �ర� �� ��� 
(మర�నంతర౦) ��.

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਧਨੁ ਬਾਿਦ ਹੈ ਭੂਲੋ ਮਾਰਿਗ ਆਿਥ ॥
��� �మ� ��౦�, �క స౦పద ��ప�గ౦� ఉ౦�౦�, �� �౦ట 
ప������ ��మ౦త�న �ర�౦ �౦� త��౦చబడ��.

ਸਾਚਉ ਸਾਿਹਬੁ ਸੇਵੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਕਥੋ ਕਾਿਥ ॥੬॥
�త� ���� మనం ఎల���� ���ం����. భగవం�� వర�� �త�న 
���ల� ���ధనల ��� ��త� �వ�ంచవ��.

ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਪਇਐ ਿਕਰਿਤ ਕਮਾਇ ॥
ఒక� గత ప�ల �ప�రం జనన మర�ల చ��ల� �న����. 

ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਿਕਉ ਮੇਟੀਐ ਿਲਿਖਆ ਲੇਖੁ ਰਜਾਇ ॥
��� �త�౦ ��� ��యబ�న��� ఒక� గత ప�ల ఆ�ర౦� ఈ ��� ఎ� 
����యవ��?

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਨ ਛੁਟੀਐ ਗੁਰਮਿਤ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇ ॥੭॥
��� �మ� ��౦�, జనన మరణ చ�క౦ �౦� ర�౦చబడ��. ��� 
�ధనల ��� ��త�, ���� ఐక�ం �గల�.

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਮੇਰਾ ਕੋ ਨਹੀ ਿਜਸ ਕਾ ਜੀਉ ਪਰਾਨੁ ॥
��� ��ం�, � స�ంత అ� �లవ��� �� ఎవ� ��, అత�� � 
శ�రం మ�� ఆత� అం�తం.

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਜਿਲ ਬਲਉ ਲੋਭੁ ਜਲਉ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
ఈ అహం, అ�బంధం, ��శ మ�� గర�ం ��ద� ఉండ�వ�ం� (ఇ� � 
��� �ం� న�� �� ��ం�)

ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀਐ ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ॥੮॥੧੦॥
ఓ �న�, ��� �ధనల� �ప��ం�ంచడం మ�� అ�స�ంచడం ��� 
��త� మనం అ�� ధ��ల� �� అ�న ���� �గ�ంచగలం.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:
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ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਿਰ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਕਿਰ ਜੈਸੀ ਜਲ ਕਮਲੇਿਹ ॥
ఓ' � మన�, �మర ��� �� పట� ��మ� క�� ఉన��� ���పట� అ�ం� 
��మ� క�� ఉండం�.

ਲਹਰੀ ਨਾਿਲ ਪਛਾੜੀਐ ਭੀ ਿਵਗਸੈ ਅਸਨੇਿਹ ॥
అలల ��� ����ట�బ�న� ఇప��� ��మ� �క���ం�.

ਜਲ ਮਿਹ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ ਿਬਨੁ ਜਲ ਮਰਣੁ ਿਤਨੇਿਹ ॥੧॥
�మర ���ల వ�, �� ��ం� ��ంచ�� ��� ��ల� ��� ��� 
సృ��ం��.                                                                                                           
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ਮਨ ਰੇ ਿਕਉ ਛੂਟਿਹ ਿਬਨੁ ਿਪਆਰ ॥l
ఓ' � మన�, �� ��� పట� ��మ� ��ంచ�ం� (����ల �ం�) 
ర�ణ� �ంద��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਬਖਸੇ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అ�చ�ల హృదయం� భగవం�� �వ���� మ�� �� భ�� 
��ల� ఆ�ర��ంచబడ��.

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਿਰ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਕਿਰ ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ ॥
ఓ' � మన�, �� ���� ���ం��, �ప� ��� �����న���.

ਿਜਉ ਅਿਧਕਉ ਿਤਉ ਸੁਖੁ ਘਣੋ ਮਿਨ ਤਿਨ ਸਾਂਿਤ ਸਰੀਰ ॥
�� ఎంత ఎ��వ� ఉం�, �ప� అంత సం�షం� ఉం��, మ�� ఇ� 
ఆ� శ���� మ�� �న�క �ప�ంతత� ఎ��వ �ంతత� ఇ��ం�.

ਿਬਨੁ ਜਲ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਈ ਪ�ਭੁ ਜਾਣੈ ਅਭ ਪੀਰ ॥੨॥
�� �� ��ం�, �ప� ఒక� �ణం �� ��ంచ�� మ�� ఆ�� 
క��న ����న �ధ ���� ����ం�.

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਿਰ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਕਿਰ ਜੈਸੀ ਚਾਿਤ�ਕ ਮੇਹ ॥
ఓ � మన�, ���� ���ంచం�, ఎం�కం� �టల ప� వ���� 
�����ం�.

ਸਰ ਭਿਰ ਥਲ ਹਰੀਆਵਲੇ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨ ਪਵਈ ਕੇਹ ॥
అ�� �ల�� ��� �ం��� ఉన�, �� ఆ�పచ�రం�� �క�ం��, ఆ 
వర�� �క� �� ��� పడక�� ఆ �ట� �� ప�ల� ఉప�గం ఏ� 
��.

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਸੋ ਪਾਈਐ ਿਕਰਤੁ ਪਇਆ ਿਸਿਰ ਦੇਹ ॥੩॥
��� కృప ��� ��త� ఒక� ���� ఐక�ం అ���, �క��, ఒక� 
శ�రం మ�� ఆత� గత ప�ల ఫ��ల� భ�ం��� ఉం�ం�.

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਿਰ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਕਿਰ ਜੈਸੀ ਜਲ ਦੁਧ ਹੋਇ ॥
ఓ � మన�, �� �ల� ఎ� �����ం� అ� �� ���� ���ం��.
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ਆਵਟਣੁ ਆਪੇ ਖਵੈ ਦੁਧ ਕਉ ਖਪਿਣ ਨ ਦੇਇ ॥
�� ��న���, �� ��� భ���ం� మ�� �ల� �� అవ��వ��.

ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਵਛੁੰਿਨਆ ਸਿਚ ਵਿਡਆਈ ਦੇਇ ॥੪॥
��� తన� ����న ��� ఐక�ం ��, ��� �జ�న మ�మ� 
ఆ�ర�����.

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਿਰ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਕਿਰ ਜੈਸੀ ਚਕਵੀ ਸੂਰ ॥
ఓ' � మన�, చ�� �� ���� పట� ఎంత ��మ క�� ఉం�ం� �� ��� 
పట� అంత ��మ ఉం��.

ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਨੀਦ ਨ ਸੋਵਈ ਜਾਣੈ ਦੂਿਰ ਹਜੂਿਰ ॥
ఆ� (చ�� ��) ఒక� �ణం �� ��ద�� (��� సమయం�), �రం� ఉన� 
���� �� దగ�ర� ఉ��� అ� అ���. 

ਮਨਮੁਿਖ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਵੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਹਜੂਿਰ ॥੫॥
�� ఆత��త�ం క��న వ��� ఎన�� అర�ం ���� (ఈ రక�న ��మ), �� 
అ�చ�� ఎల���� తమ� ��� ఉ��� అ��� �ం���.

ਮਨਮੁਿਖ ਗਣਤ ਗਣਾ ਵਣੀ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥
స�య౦� ఇష�౦ గల వ��� తన �ప� ప�ల� ����� ��౦చ��� 
�పయ�����, �� సృ��కర� ఏ� ��� అ� జ���౦�.

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
మ���ల౦ద� అ� ���౦��� ��� ��వ� అ౦చ� �య��.

ਗੁਰਮਿਤ ਹੋਇ ਤ ਪਾਈਐ ਸਿਚ ਿਮਲੈ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੬॥
���ధల ���� మనం ఆయన� �గ���ం. సత����� ��నం �యడం 
���� మన� �ం� ల���ం�.

ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਨ ਤੁਟਈ ਜੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਸੋਇ ॥
�జ�న ���� మనం క���ం�, అ� ఎన��� ���న�ం �� �ధం� 
��� పట� �జ�న ��మ� �ం�ం�ం��వ��� అత� మన� 
స�యం ����.

ਿਗਆਨ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਿਤ�ਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥
�� �ర�దర�నం ���, మనం ��క ����� �ం��� మ�� �� 
�పపం�ల ��ం� అంతర�ృ��� �ం���.
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ਿਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਜੇ ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਇ ॥੭॥
ఒక వ��� �గ�తల� (���) ����� ���, అత� �� ఆ� అత� 
స�చ��న, �ష�ల�ష�న ��� ఎప��� మర���.

ਖੇਿਲ ਗਏ ਸੇ ਪੰਖਣੂੰ ਜੋ ਚੁਗਦੇ ਸਰ ਤਿਲ ॥
�� �ల� దగ�ర ��డ��� వ��, ఆ� ఎ���� ప�ల �����, ఈ 
�పపంచం� �న�� ����లం అ���� వ�� �ళ��. 

ਘੜੀ ਿਕ ਮੁਹਿਤ ਿਕ ਚਲਣਾ ਖੇਲਣੁ ਅਜੁ ਿਕ ਕਿਲ ॥
ఒక� �� �ం� ��ల �� తమ ��త� ��ం� త��త �ప� ఒక�� 
త��వ సమయం� ఈ �పపంచం �ం� ������.

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਮੇਲਿਹ ਸੋ ਿਮਲੈ ਜਾਇ ਸਚਾ ਿਪੜੁ ਮਿਲ ॥੮॥
� ఆ����ల� ��త� �� ఐక�ం �గల� మ�� సత�ం �క� ��� 
ఒక ��� �ం���.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਊਪਜੈ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥
��� ��ం�, ��� పట� �జ�న ��మ అ�వృ�� �ంద�, మ�� 
అహం �క� ��� �ల���.

ਸੋਹੰ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ ਸਬਿਦ ਭੇਿਦ ਪਤੀਆਇ ॥
��� �� �ట ��� ���� సంతృ�� �ం�న���, తన� ఉన� ���� 
����ం��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ ਅਵਰ ਿਕ ਕਰੇ ਕਰਾਇ ॥੯॥
�వలం ��� �ర�దర�నం ��� ��త� మనం ఆత�������� 
�ం���, ఇం� �య���� ఏ� ఉం� �� ఇం�� ���?

ਿਮਿਲਆ ਕਾ ਿਕਆ ਮੇਲੀਐ ਸਬਿਦ ਿਮਲੇ ਪਤੀਆਇ ॥
��� �ట � సంతృ�� �ం�న త��త ���� ఐక�ం అ�న ��, �� 
ఎన�� ���� �బ�� మ�� ఏకం ����న అవసరం ��.

ਮਨਮੁਿਖ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਵੈ ਵੀਛੁਿੜ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥
అ��, ��య సంకల�ం క��న వ���� ఇ� అర�ం ��; ��� �౦� 
���యబ�న త��త, అ�౦� వ��� �ధల� అ�భ���� ఉ౦��.

ਨਾਨਕ ਦਰੁ ਘਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ ॥੧੦॥੧੧॥
ఓ �న�, ఒక మ�� �సం, �తక��� ఒక త�� తప�, �� �ప�శం ఉండ�.
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద�  ��� ���, �� ��:

ਮਨਮੁਿਖ ਭੁਲੈ ਭੁਲਾਈਐ ਭੂਲੀ ਠਉਰ ਨ ਕਾਇ ॥
��య సంకల�ం క��న ఆత� వ�� స�న �ర�ం �ం� త���� ప��ం� 
మ�� ���ం� స�ల�� ������.

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਕੋ ਨ ਿਦਖਾਵਈ ਅੰਧੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
��� ��ం�, ఎవ� ఆ�� స�న ����� ��ంచ��, �పపంచ 
����ల� ����, ఆ� ���� ఉం�ం�.

ਿਗਆਨ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇਆ ਠਿਗਆ ਮੁਠਾ ਜਾਇ ॥੧॥
�క����ల వల� ఆ����క ����� ����న �� �స���.

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥
� �����, ఇ� �య (�క�ధన�) �� �భమ� మన�� �సం 
���ం�.

ਭਰਿਮ ਭੁਲੀ ਡੋਹਾਗਣੀ ਨਾ ਿਪਰ ਅੰਿਕ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �భమ� త����న �రదృష�వ౦��న వ�� (ఆత�) తన భర�-���� 
ఐక�౦ అవ���.

ਭੂਲੀ ਿਫਰੈ ਿਦਸੰਤਰੀ ਭੂਲੀ ਿਗ�ਹੁ ਤਿਜ ਜਾਇ ॥
అహం�� అ�న ఆత� వ��, తన �ంత ఇం�� (ఆ� అంతర�త-��య) 
������, అ�� ర�ల �ప�దకర�న ఆ��� మ�� ఆ�ధనల� 
���� ఉం�ం�, ���ల� ����న��.

ਭੂਲੀ ਡੂੰਗਿਰ ਥਿਲ ਚੜੈ ਭਰਮੈ ਮਨੁ ਡੋਲਾਇ ॥
స�న �ర�ం �ం� త���వడం వల�, ఆత� వ�� పర��ల� ఎ��� ఉం� 
(�ర���త� మ�� ఇతర ఆ��ల� �ర����ం�) �� ఆ� మన�� 
ఎల���� సం�హం� ఊ�స��� ఉం�ం�.

ਧੁਰਹੁ ਿਵਛੁੰਨੀ ਿਕਉ ਿਮਲੈ ਗਰਿਬ ਮੁਠੀ ਿਬਲਲਾਇ ॥੨॥
అత� ఆజ� � �ద�� �� �ం� �� �యబ�న ఆ� అత�� ఐక�ం 
అవ���. అం�వల�, తన ��య అహం�రం� �స��న ఆ� 
�ల���ం�.
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ਿਵਛੁਿੜਆ ਗੁਰੁ ਮੇਲਸੀ ਹਿਰ ਰਿਸ ਨਾਮ ਿਪਆਿਰ ॥
����న ��� భగవం�� �మ ఆనందం� �ంపడం ��� ��� ��� 
భగవం��� ఏకం ����.                                                                                                              
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ਸਾਿਚ ਸਹਿਜ ਸੋਭਾ ਘਣੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਨਾਮ ਅਧਾਿਰ ॥
��� ���� తమ �ప�న స�యం� ����వడ౦ ���, �� ��� 
ఆ��న౦� సత�౦, �ప�౦తత, �ప� మ�మ� �౦దగ����.

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਖੁ ਤੂੰ ਮੈ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਕਵਨੁ ਭਤਾਰੁ ॥੩॥
ఓ ���, �� ఏ� ఇష��� ఆ �ధం� మమ��� (�క�ధనల �ం�) 
ర�ంచం�, �� ��ం�, �� �� ��� ఎవ� ��.

ਅਖਰ ਪਿੜ ਪਿੜ ਭੁਲੀਐ ਭੇਖੀ ਬਹੁਤੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
మతస౦బ౦ధ�న �స��ల� �రంతర౦ చదవడ౦ ��� �పజ� త��� 
నమ��ల� నష����. ��న� మత పర�న ���� ధ�ంచడం� �� 
�ప�� గర�పడ��.

ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ਿਕਆ ਕਰੇ ਮਨ ਮਿਹ ਮੈਲੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥
అ�� మన�� అహం �క� ���� �ం� ఉన���� ప��త �ప��ల� 
��నం �యడం వల� ఉప�గం ఏ��?

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਕਿਨ ਸਮਝਾਈਐ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਸੁਲਤਾਨੁ ॥੪॥
�జ�న అవ�హన� మన��� ��య�యగల ��� ��ం�, అత� 
(అహం�) శ�రం � అ��న�త ���� �����.

ਪ�ੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥
���ధనల ���� �ప��ం�ంచడం ��� ��� ��మ �క� సంపద 
ల���ం�.

ਸਾ ਧਨ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸੀਗਾਰੁ ॥
అ�వం� వ�� ��� �ట� తన� �� అలంక�ం��వడం ��� 
తన అహం���� �పస���ం�.

ਘਰ ਹੀ ਸੋ ਿਪਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਅਪਾਰੁ ॥੫॥  
��� ఇ�� అప��త�న (��క) ��మ�, ఆ� సృ��కర�� తన 
హృదయం� క������ ఉం�.

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
���� �వ �యడం ���, సల�ల� ��ంచడం ���, మన�� 
����ల �ం� ��� �యబ� �ం�� �ం��ం�.
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ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਖੋਇ ॥
��� �� �ట మన�� �ం�పరచబ�న���, అహం�ర� ��పల 
�ం� �ల�ంచబ��ం�.

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ਲਾਭੁ ਸਦਾ ਮਿਨ ਹੋਇ ॥੬॥
అ��� ఒక వ��� �మ సంపద� �ం���, మ�� ఈ �ధం� మన�� 
ఎల���� ఆ����క ఆనం��� �ం��ం�.

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਆਿਪ ਨ ਲਇਆ ਜਾਇ ॥
��� దయవల� �మం ల���ం�; అ� తన స�య౦ కృ� ��� �౦ద��.

ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਿਗ ਰਹੁ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
అం�వల�, � అ��� వ��ం��� ��� సల�� ��ంచం�.

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਿਤਆ ਸਚੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੭॥
స���� అ��ణం�, �� సత��� �ం���.

ਭੁਲਣ ਅੰਦਿਰ ਸਭੁ ਕੋ ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ॥
�ప� ఒక�� త��� �� అవ�శం ఉం�ం�; ���, సృ��కర� ��త� 
త��� �య��

ਗੁਰਮਿਤ ਮਨੁ ਸਮਝਾਇਆ ਲਾਗਾ ਿਤਸੈ ਿਪਆਰੁ ॥
���ధల ఆ�రం� తన మన��� ��ణ ఇ��న �� ��� పట� ��మ� 
�ం��ం��.

ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮੇਲੇ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ॥੮॥੧੨॥
ఓ �న�, ��� �� �ట అనంత�న భగవం��� ఐక�ం అ��, ఆ వ��� 
�త� (����) ఎన�� మర���

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਿਤ�ਸਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਘਰ ਨਾਿਰ ॥
�య పట� ఆకర��య�న ��క �పజల� తమ �ల��, బం���, 
��ం�� మ�� ��త �గ���ల� ����గపరం� అ�బంధం 
�ంద��� �����ం�.
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ਧਿਨ ਜੋਬਿਨ ਜਗੁ ਠਿਗਆ ਲਿਬ ਲੋਿਭ ਅਹੰਕਾਿਰ ॥
�కసంపద, యవ�నం (అందం), �మం, ��శ, గర�ం వం� ��క� �వ� 
�పపం��� సృ��ం��.

ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਹਉ ਮੁਈ ਸਾ ਵਰਤੈ ਸੰਸਾਿਰ ॥੧॥
�య� ����గ అ�బంధం �క� మ�� న�� �శనం ��ం�, ఎం�కం� 
ఇ� �త�ం �పపం��� �శనం ��ం� �బ��.

ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮਾ ਮੈ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ' � ��య�న ��, �� తప� �� ఇం�వ� �� (�య �ం� న�� 
ర�ం� ��)

ਮੈ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਵਈ ਤੂੰ ਭਾਵਿਹ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��ం�,  �� సం���� క��ంచటం ��. �� ��� 
�����న���� ��త� �� �౦�� ఉం����.

ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹੀ ਰੰਗ ਿਸਉ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸੰਤੋਖੁ ॥
���ధల� తృ��� �౦�న త��త, ��� ���� ��మ� ��ం��!

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਚਲਸੀ ਕੂੜਾ ਮੋਹੁ ਨ ਵੇਖੁ ॥
ఏ� క��ం�� అ� ��ం�. �బ�� ఈ త��� �పదర�న� జత�యకం�.

ਵਾਟ ਵਟਾਊ ਆਇਆ ਿਨਤ ਚਲਦਾ ਸਾਥੁ ਦੇਖੁ ॥੨॥
�� ఒక �ప����� ఈ �పపంచం�� వ���. � స�దయం 
�ప��� మర���ంద� �� గమ�ంచవ�� (మ�� ఒక �� �� �� 
�� అ�� ���)

ਆਖਿਣ ਆਖਿਹ ਕੇਤੜੇ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥
��మం� �పసం�� ��౦��, �� ��� ��౦� ��� అర�౦ 
�����.

ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਜੇ ਿਮਲੈ ਸਿਚ ਰਪੈ ਪਿਤ ਹੋਇ ॥
�� ��� �మ (��� ���) ఆ���దం �ం��, ఒక� సత�ం� �ం���, 
�జ�న �ర��� �ం���.

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਹ ਸੇ ਭਲੇ ਖੋਟਾ ਖਰਾ ਨ ਕੋਇ ॥੩॥
ఓ ���, �� ��త� �� ���కర�న మం���. ఒక� ���న��� 
ఎవ� మం��� �� �డ��� అవ��. 
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ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਛੁਟੀਐ ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੀ ਰਾਿਸ ॥  
�� ఆ�శయం� మనం (����ల �ం�) ��త� ర�ంచబడగలం, ��య 
సంకల�ం క��న వ��� ఎల���� త��� సంపద� �క�ం��ం��.

ਅਸਟ ਧਾਤੁ ਪਾਿਤਸਾਹ ਕੀ ਘੜੀਐ ਸਬਿਦ ਿਵਗਾਿਸ ॥
ఎ��� �ల�ల� ��� సృ��ం�న �నవ శ�రం, ��� �టల ��� 
మలచబ�న��� ఆ����కం� ���దయం �ం��ం�.

ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪਾਰਖੂ ਪਵੈ ਖਜਾਨੈ ਰਾਿਸ ॥੪॥
��� స�యం� �నవ ఆత�ల� ప�����, అత� ���త�ల� 
అం�క����, మ�� ��� తన� ఐక�ం ���ం��.

ਤੇਰੀ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਸਭ ਿਡਠੀ ਠੋਿਕ ਵਜਾਇ ॥
ఓ ���, �� �త�ం �పపం��� �� �పయ��ం��, �� � ��వ� 
����ంచ��.

ਕਹਣੈ ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ ਸਿਚ ਿਟਕੈ ਪਿਤ ਪਾਇ ॥
�వలం � స���ల ��� �ప�డం ��� క��ట���. �� ���సం 
ఉన��� �ర��� �ం���,

ਗੁਰਮਿਤ ਤੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ ਹੋਰੁ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੫॥
అమ�� �మ��� ��ం�ల�, � ��వ� �� ప���� వ��౦చ�మ� 
అ౦�క�౦�ల� ���ధ ���ం�.

ਿਜਤੁ ਤਿਨ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਵਈ ਿਤਤੁ ਤਿਨ ਹਉਮੈ ਵਾਦੁ ॥
���� �పశం�ంచ� వ��� అహం మ�� కల�ల� �ధప�����.

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਗਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ਿਬਿਖਆ ਦੂਜਾ ਸਾਦੁ ॥
��� ��ం� ఆ����క ��నం �రక�, మ�� మన�� �య �క� �షం 
�సం ఆ�టప��ం�.

ਿਬਨੁ ਗੁਣ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵਈ ਮਾਇਆ ਫੀਕਾ ਸਾਦੁ ॥੬॥
ఆ����క �గ�త ��ం� మ�� స�యం �య��, �య �క� ఆనం�� 
�� అస���� �� ����.

ਆਸਾ ਅੰਦਿਰ ਜੰਿਮਆ ਆਸਾ ਰਸ ਕਸ ਖਾਇ ॥
�న�� �ర�జన���కల వల� జ�����. ఈ జన�� �� ��కల వల� క�� 
మం� �� ఫ��ల� అ�భ����.
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ਆਸਾ ਬੰਿਧ ਚਲਾਈਐ ਮੁਹੇ ਮੁਿਹ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥
��కల� �బ�, అత� క�న�న ��� ఎ�����క ఈ �పపంచం �ం� 
త���యబడ��.

ਅਵਗਿਣ ਬਧਾ ਮਾਰੀਐ ਛੂਟੈ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਇ ॥੭॥
����ల� ����� �ప ����� గ���, �ధపడ��, ��� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��త� అత� ����ల �ం� 
��దల� �ం���.                                                                 
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Page 62

ਸਰਬੇ ਥਾਈ ਏਕੁ ਤੂੰ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖੁ ॥
ఓ' ���, �� �ప��� ���� ఉన��. దయ�� �� న��న �ధం� 
మమ��� ��డం�.

ਗੁਰਮਿਤ ਸਾਚਾ ਮਿਨ ਵਸੈ ਨਾਮੁ ਭਲੋ ਪਿਤ ਸਾਖੁ ॥
���ధనల ���, ��� �� మన��� ��� ఉం�ం�. �మం �జ�న 
సహచ��, �మం �జ�న �రవం.

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਈਐ ਸਬਿਦ ਸਚੈ ਸਚੁ ਭਾਖੁ ॥੮॥
�� �క� �జ�న ప��� చదవటం ���, అహం ����ంచబ��ం�.

ਆਕਾਸੀ ਪਾਤਾਿਲ ਤੂੰ ਿਤ�ਭਵਿਣ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
ఓ' ���, �� �ప��� ఉ��� - ఆ�శం�, �ంద� ��ం�ల� మ�� 
�� �పపం�ల� ఉ���.

ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਭਾਉ ਤੂੰ ਆਪੇ ਿਮਲਿਹ ਿਮਲਾਇ ॥
��, � ��మ మ�� భ��� �పజల� ఆ�ర��ంచం�, � స�ంతం� �� 
��� �� ఏకం ���ం��.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਰਜਾਇ ॥੯॥੧੩॥
ఓ �న�, �� ���� ఎన��� మర����! � ఆనందం ��, � సంకల�ం 
�� ఉం�ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਅਵਰੁ ਿਕ ਕਰੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥
� మన�� ���� ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�, �� ఇం� �� �ద 
�ప��ం�ం��?

ਸਬਦ ਸੁਰਿਤ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਪ�ਭ ਰਾਤਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥
�వ����� అవ�హన జత�యబ�న���, ఆనంద��� 
అ�భ�౦చబ��ం�. ��� ��మ� �౦���న ఒక� అ�� స౦��ల 
���� ఆ������.
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ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖੁ ਤੂੰ ਮੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੧॥
ఓ ���, �� న��న��� న�� ర�ం�, �� � �� �� స�యం� 
ఉండ���.

ਮਨ ਰੇ ਸਾਚੀ ਖਸਮ ਰਜਾਇ ॥
ఓ' � మన�, �జం మన ��� �క� (���) సంకల�ం.

ਿਜਿਨ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਾਿਜ ਸੀਗਾਿਰਆ ਿਤਸੁ ਸੇਤੀ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� శ���� మ�� మన��� సృ��ం�, అలంక�ం�న వ���� � ��మ� 
�ం��క�ంచం�.

ਤਨੁ ਬੈਸੰਤਿਰ ਹੋਮੀਐ ਇਕ ਰਤੀ ਤੋਿਲ ਕਟਾਇ ॥
�� � శ���� �న� �క��� �� బ� మంట� అ����,

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਮਧਾ ਜੇ ਕਰੀ ਅਨਿਦਨੁ ਅਗਿਨ ਜਲਾਇ ॥
� మన��� శ���� ఆ�రబద��న క���� ��, ��� �� ������,

ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਤੁਿਲ ਨ ਪੁਜਈ ਜੇ ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੨॥
�� ల��� ప�� ���, ఇవ�� ��మ�, భ��� ���� స��ం� 
���ల� స�నం ��.

ਅਰਧ ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਈਐ ਿਸਿਰ ਕਰਵਤੁ ਧਰਾਇ ॥
ఒక రంపం తల� ఉం�, ఒక� శ���� �ం� �క��� క���ంచవ��,

ਤਨੁ ਹੈਮੰਚਿਲ ਗਾਲੀਐ ਭੀ ਮਨ ਤੇ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥
మ�� ఒక� శ���� స�ం�ంప�యవ��, అ��� �� మన�� ����ల 
�ం� ���� �ంద�.

ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਤੁਿਲ ਨ ਪੁਜਈ ਸਭ ਿਡਠੀ ਠੋਿਕ ਵਜਾਇ ॥੩॥
ఈ ఆ�రబద��న ప�� ఏ� ���పట� ��మ�ర�క భ��� స�న౦� 
ఉ౦డవ� �� ���, ధృ�కర౦ ���.

ਕੰਚਨ ਕੇ ਕੋਟ ਦਤੁ ਕਰੀ ਬਹੁ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਦਾਨੁ ॥
�� � �క ఆ��ల� �నం ���, (బం�రం, ���� మ�� ఏ��ల 
�ం��),
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ਭੂਿਮ ਦਾਨੁ ਗਊਆ ਘਣੀ ਭੀ ਅੰਤਿਰ ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥
మ�� ఇతర ఆ��ల��ం�� (�� మ�� ఆ�ల�) �నం �య�ం�, 
అ�� � గర�ం మ�� అహం ��� ఉం��.

ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ਸਚੁ ਦਾਨੁ ॥੪॥
� మన�� ��� ��మ� ���� �ం���ంద� � ��� �� ఈ 
�జ�న బ�మ� ఇ���.

ਮਨਹਠ ਬੁਧੀ ਕੇਤੀਆ ਕੇਤੇ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥
�� మ౦� మన��� క�న౦� �కమ��ణ� ఉం���, ��ల వ౦� 
ప��ద� �స��ల ��౦� ఆ��౦� ��మ౦� ��స� ఉం��.

ਕੇਤੇ ਬੰਧਨ ਜੀਅ ਕੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥
ఆత�� అ�క ఇతర ���� ఉ���. �� ��� �ధనల� ��ంచడం 
��� ��త� ����ల �ం� ��చ�� �ం���.

ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭੁ ਕੋ ਉਪਿਰ ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ ॥੫॥
సత�� అ���కం� ఉన�త�న�; �� ఉన�త�న� ఇప��� సత��న�.

ਸਭੁ ਕੋ ਊਚਾ ਆਖੀਐ ਨੀਚੁ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਇ ॥
�ప� ఒక��� ఉన�తం� �లవం�; ఎవ� �ంద ఉన���� క��ంచ�,

ਇਕਨੈ ਭਾਂਡੇ ਸਾਿਜਐ ਇਕੁ ਚਾਨਣੁ ਿਤਹੁ ਲੋਇ ॥
ఎం�కం� ��� స�యం� �న�లంద�� ��ం�ం�� �బ��, ఈ 
�� �పపం�ల� ఒ� �ం� �పస���ం�.

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਧੁਿਰ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥੬॥
��� �గహం ���� ఈ సత�ం �గ�ంచబ��ం�, �ం�� �ర��ం�న 
ఈ ఆ������ ఎవ� ���య��.

ਸਾਧੁ ਿਮਲੈ ਸਾਧੂ ਜਨੈ ਸੰਤੋਖੁ ਵਸੈ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥
ఒక ��� ఇం�క ���� క��న���, అ��� ���పట� ��మ 
మన��� సంతృ��� ���ం�.

ਅਕਥ ਕਥਾ ਵੀਚਾਰੀਐ ਜੇ ਸਿਤਗੁਰ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇ ॥  
�జ�న ��� �ధనల� ���� �����న��� ��త� ��� 
అనంత�న ���ల� �ప��ం�ంచగల�.
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ਪੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸੰਤੋਿਖਆ ਦਰਗਿਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੭॥
��� ���� చదవటం ���, ��� ��మ �షయ౦� ���� స౦��౦�, 
ఆయన ఆ��న౦� �రవ౦� ����.

ਘਿਟ ਘਿਟ ਵਾਜੈ ਿਕੰਗੁਰੀ ਅਨਿਦਨੁ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਇ ॥
భగవం��� ఎ��� అ�సం�నం � ఉన���� �� �క�ం ��� �ప� ఒక�� 
హృదయం� �వసం�తం ���ంద� ఒక� �గ����.

ਿਵਰਲੇ ਕਉ ਸੋਝੀ ਪਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਨੁ ਸਮਝਾਇ ॥
�� ఈ అవ�హన �� �ధనల ��� తమ మన��� మల��� 
�ంతమం�� ��త� ����ం�.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਛੂਟੈ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥੮॥੧੪॥
ఓ �న�, �� ���� ఎన��� ����ట�� మ�� �� �ధనల �ప�రం 
��ంచడం ���, �� ����ల �ం� ���� �ం���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਿਚਤੇ ਿਦਸਿਹ ਧਉਲਹਰ ਬਗੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰ ॥
ఓ' మన�, �మ�ల� మ�� బల�న ��� త��ల� 
అలంక�ంచబ�న ఈ భవ�� అందం� క�������.

ਕਿਰ ਮਨ ਖੁਸੀ ਉਸਾਿਰਆ ਦੂਜੈ ਹੇਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥
ఇ� మన��ల� సం�ష�ట���� మ�� ���పట� ��మ కం� 
��పం�క సంపదపట� ��మ�సం ���ంచబ���.

ਅੰਦਰੁ ਖਾਲੀ ਪ�ੇਮ ਿਬਨੁ ਢਿਹ ਢੇਰੀ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ॥੧॥
�� మన��� ��� పట� ��మ ��ం� ఉం�, అ��� ఒక �� ఈ 
భవ�� మ�� శ�రం �� �ప��� �����.

ਭਾਈ ਰੇ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਾਿਥ ਨ ਹੋਇ ॥
ఓ త���, ఈ �పపం��� ������ట��� ఈ శ�రం మ�� సంపద క�� 
��డ�.
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਿਨਰਮਲੋ ਗੁਰੁ ਦਾਿਤ ਕਰੇ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ� అ� ప��త�న సంపద; (ఇ� మర�నంతరం �� �� 
క�� వ��ం�) మ�� ��� ��త� ��� ��� ఈ బ�మ�� 
ఇ���.

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਿਨਰਮਲੋ ਜੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥
��� �మ సంపద �ష�ల�ష�న�, �� ��� స�యం� అ��గ���� 
ఒక� ��� �ం���.

ਆਗੈ ਪੂਛ ਨ ਹੋਵਈ ਿਜਸੁ ਬੇਲੀ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥
��� �మ�� ఆ�ర��౦చబ�న �� ఈ �క౦ �౦� �����న త��త 
�ప��౦చబడ�.

ਆਿਪ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥
�� ��� స�యం� మన�� (మన �పపంచ అ�బం�ల �ం�) �����, 
మనం ర�ంచబడ��. ఎం�కం� మన అ�� కర�ల� ��ంచగల �� 
��� ��త�.                               
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Page 63

ਮਨਮੁਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣੇ ਧੀਆ ਪੂਤ ਸੰਜੋਗੁ ॥
ఒక ��య సంకల�ం క��న వ��� తన �ల�ల� తన ��� �����. ఈ 
సంబం�� ��� �త�౦ �ప�ర� ఏర�డ�య� ఆయన� అర�౦ ��.

ਨਾਰੀ ਦੇਿਖ ਿਵਗਾਸੀਅਿਹ ਨਾਲੇ ਹਰਖੁ ਸੁ ਸੋਗੁ ॥
తన �ర� మ�� ఇతర బం��ల� �� అత� ఉ��ం����. �� ఈ 
సంబం�� సం���� అ�� �ః��� ���య� �గ�ంచ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਿਦ ਰੰਗਾਵਲੇ ਅਿਹਿਨਿਸ ਹਿਰ ਰਸੁ ਭੋਗੁ ॥੩॥
�� ప��త ����� ��, ��� అ�చ�� ఆనందం� ఉం��, మ�� 
ఎల���� �మం �క� ���� ఆ������.

ਿਚਤੁ ਚਲੈ ਿਵਤੁ ਜਾਵਣੋ ਸਾਕਤ ਡੋਿਲ ਡੋਲਾਇ ॥
అ��ర� ��య అహం�ర ఆ�ధ�� సంపద� ����న���, అత� 
మన�� క����ం�.

ਬਾਹਿਰ ਢੂੰਿਢ ਿਵਗੁਚੀਐ ਘਰ ਮਿਹ ਵਸਤੁ ਸੁਥਾਇ ॥
బయట సం���� క��న��� �పయ��ం�న��� అత� �ధపడ��. 
ఆనం��� �ప�న �ల�న �మం ఎల���� �ప� ఉం�ంద� అత� 
�గ�ంచ�.

ਮਨਮੁਿਖ ਹਉਮੈ ਕਿਰ ਮੁਸੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੪॥
అహం� ���� ఆత� అహం���� �న� �మం �క� సంపద 
���ం��. �� �� అ�చ�� ��� �లభం� సమ����ం��.

ਸਾਕਤ ਿਨਰਗੁਿਣਆਿਰਆ ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥
ఓ' �గ�త �� ఆ�ధ�� � �జ�న ���� ������.

ਰਕਤੁ ਿਬੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੋ ਅਗਨੀ ਪਾਿਸ ਿਪਰਾਣੁ ॥
ఈ శ�రం త�� రక�ం మ�� తం�� �క� �ర�ం� త�� �యబ��ం�. 
ఇ� �వ�� మంటల� ఆ�� అ��ం�.

ਪਵਣੈ ਕੈ ਵਿਸ ਦੇਹੁਰੀ ਮਸਤਿਕ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੫॥
ఈ శ�రం �ం�� �ర��ం�న ��సల సంఖ�� ఆ�రప� ఉం�ం�.
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ਬਹੁਤਾ ਜੀਵਣੁ ਮੰਗੀਐ ਮੁਆ ਨ ਲੋੜੈ ਕੋਇ ॥
�ప� ఒక�� ������ �సం ���ం�� - ఎవ� అంత త�ర� 
చ���ల� ����.

ਸੁਖ ਜੀਵਣੁ ਿਤਸੁ ਆਖੀਐ ਿਜਸੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਿਸਆ ਸੋਇ ॥
�� ఆ వ��� ��తం ��త� �జం� సం�షం� ప�గ�ంచబ��ం�, అత� 
హృదయం, �� కృప ���, ���� క��బ� ఉం�ం�.

ਨਾਮ ਿਵਹੂਣੇ ਿਕਆ ਗਣੀ ਿਜਸੁ ਹਿਰ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਹੋਇ ॥੬॥
�మం �� వ��� ఆ����క౦� స�వ౦� ఉ౦�, ��� ఉ��� ఎన�� 
�గ�౦చ�� వ���� �� ఎ� ప�గ�౦చగల�?

ਿਜਉ ਸੁਪਨੈ ਿਨਿਸ ਭੁਲੀਐ ਜਬ ਲਿਗ ਿਨਦ�ਾ ਹੋਇ ॥
కల� ఉన� �ష�ల �స��కత ��ం� ఒక�� ఒక అ�హ ఉన��� ఒక�� 
��ద��న�ంత �� ఆ అ�హ� క�� ఉం��, 

ਇਉ ਸਰਪਿਨ ਕੈ ਵਿਸ ਜੀਅੜਾ ਅੰਤਿਰ ਹਉਮੈ ਦੋਇ ॥
అ��ధం� �య (�కసంపదపట� ��మ) �ప�వం� అహం, ద�ంద�త�ం అ� 
����� ������.

ਗੁਰਮਿਤ ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੀਐ ਸੁਪਨਾ ਇਹੁ ਜਗੁ ਲੋਇ ॥੭॥
���ధనల ��� ఈ �పపంచం �వలం కల ��త�న� �గ�ంచవ��.

ਅਗਿਨ ਮਰੈ ਜਲੁ ਪਾਈਐ ਿਜਉ ਬਾਿਰਕ ਦੂਧੈ ਮਾਇ ॥
త�� �ల� �డ� ఆక� ��న��, అ� �ధం� �మం ��� �పపంచ ��కల 
అ��� ఆ���ం�.

ਿਬਨੁ ਜਲ ਕਮਲ ਸੁ ਨਾ ਥੀਐ ਿਬਨੁ ਜਲ ਮੀਨੁ ਮਰਾਇ ॥
�� ��ం� �మర ఉ��� �న��, �ప �� �� ��ం� మర���ం�.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਰਿਸ ਿਮਲੈ ਜੀਵਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੧੫॥
అ��, ��� ���� భగవం�� �క� �వ�శయ అమృతం 
�ందబ��ం�.  అం�వల� ��, �న�, ��� �టల� �డటం ��� 
సం�షం� �������.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:
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ਡੂੰਗਰੁ ਦੇਿਖ ਡਰਾਵਣੋ ਪੇਈਅੜੈ ਡਰੀਆਸੁ ॥
��తం� ఉన�త ఆ����క ���� ���వడం భయంకర�న పర���� 
అ���ంచడం �ం��, �న�� ఈ ����� �� భయపడ��.

ਊਚਉ ਪਰਬਤੁ ਗਾਖੜੋ ਨਾ ਪਉੜੀ ਿਤਤੁ ਤਾਸੁ ॥
ఆ����క �ర�ం�� ఈ ��ష��న పర���� అ���ంచ��� �న��� 
ఎ�ం� �ధనం ఉండ�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਤਿਰ ਜਾਿਣਆ ਗੁਿਰ ਮੇਲੀ ਤਰੀਆਸੁ ॥੧॥
�� అ��� ��� ఆ����� ���, ��� �� �వ�����డ� �� 
�గ�ం��. ���ధల ��� �� ����ల �పపంచ స����� �� 
���� క�����.

ਭਾਈ ਰੇ ਭਵਜਲੁ ਿਬਖਮੁ ਡਰਾਂਉ ॥
ఓ �ద��, ����ల భయంకర�న �పపంచ స��దం �టడం కష��.

ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਰਿਸ ਿਮਲੈ ਗੁਰੁ ਤਾਰੇ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప�����న ��� తన ఆనందం� ఎవ��� క���ం�. అ��� ��� 
ఆ వ���� ��� ��� ఆ�ర��ంచడం ��� ����ళ��.

ਚਲਾ ਚਲਾ ਜੇ ਕਰੀ ਜਾਣਾ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥
�� ఈ �పపంచం �ం� ��ష��ం�ల� మ�� �ప� ఒక�� �����ల� 
అర�ం ���న�ట��� �� ��� ఎల���� ���ం��ం��.

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਅਮਰੁ ਸੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥
ఎవ� �డ�� �� మర�ం��. ���, మ�� సృ��కర� ��త� 
�శ�త�న��.

ਭੀ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸਚੈ ਥਾਿਨ ਿਪਆਰੁ ॥੨॥
�బ�� ప��ద� స౦ఘ౦� ��మ, భ��గల ���� ��ంచం�.

ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਸੋਹਣੇ ਪਕੇ ਕੋਟ ਹਜਾਰ ॥
అంద�న ����, ఇ��, మ�� �జభవ��, దృఢం� ���ం�న 
�టల�,

ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ਪਾਖਰੇ ਲਸਕਰ ਲਖ ਅਪਾਰ ॥
ఏ���, �� ����, వందల �ల ���ంచబడ� ����,
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ਿਕਸ ਹੀ ਨਾਿਲ ਨ ਚਿਲਆ ਖਿਪ ਖਿਪ ਮੁਏ ਅਸਾਰ ॥੩॥
ఈ �ం� �వ�� �గ�, అ�నప��� �� మం� అ���� తమ� �� 
అల���� మ�� ఆ����కం� �క �ష�ల �సం అ��షణ� 
మర����.

ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸੰਚੀਐ ਮਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜੰਜਾਲੁ ॥
ఒక� బం�రం మ�� �ం�� �క�ంచవ��, �� సంపద అ�� �వలం 
��� �ం��.

ਸਭ ਜਗ ਮਿਹ ਦੋਹੀ ਫੇਰੀਐ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਸਿਰ ਕਾਲੁ ॥
ఈ �డ� � ��� �పపంచం �త�ం �ద అ����� �పక�ంచవ��, �� 
�మం ��ం�, మరణం భయం తల� ����ం�.

ਿਪੰਡੁ ਪੜੈ ਜੀਉ ਖੇਲਸੀ ਬਦਫੈਲੀ ਿਕਆ ਹਾਲੁ ॥੪॥
��త� ఆట ���న త��త, శ�రం చ����ం�, అ��� ���ల ప���� 
ఏ��?

ਪੁਤਾ ਦੇਿਖ ਿਵਗਸੀਐ ਨਾਰੀ ਸੇਜ ਭਤਾਰ ॥
ఒక వ��� తన ���� మ�� �ర� � సహ�సం� సం�షపడ��.

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਲਾਈਐ ਕਾਪੜੁ ਰੂਪੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥
అత� అంద�న ���ల� తన� �� అలంక�ం��ం�� మ�� 
అ�� ర�ల ప�మళ �ద��ల� ���ం��,

ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਰਲਾਈਐ ਛੋਿਡ ਚਲੈ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥੫॥
�� �వ�� అం� (మృత శ�రం) ��� క����ం�, మ�� ఆత� 
�పపంచం �ం� అ�� �పపంచ ఆ��ల� వ�����ం�.

ਮਹਰ ਮਲੂਕ ਕਹਾਈਐ ਰਾਜਾ ਰਾਉ ਿਕ ਖਾਨੁ ॥
ఆయన అ���, చ�కవ��, ��, గవర�� �� �ప�� అ� �లవబడవ��;

ਚਉਧਰੀ ਰਾਉ ਸਦਾਈਐ ਜਿਲ ਬਲੀਐ ਅਿਭਮਾਨ ॥
అత� తన� �� �య��� �� అ���� �పద��ం��వ��, �� ఇ� 
అహం�ర గర�ం �క� అ��� అత�� ������ం�.

ਮਨਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਿਜਉ ਡਿਵ ਦਧਾ ਕਾਨੁ ॥੬॥
�� ఈ ఆ��� ఉన�ప���, ���� ������న ��య సంకల�ం, అడ� 
మంట�� ����న గ���ం��.
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ਹਉਮੈ ਕਿਰ ਕਿਰ ਜਾਇਸੀ ਜੋ ਆਇਆ ਜਗ ਮਾਿਹ ॥
ఈ �క౦�� వ��న �� (��� �మ�� ��న౦ ��౦�) స�య౦� 
అహ౦� ఇక�� �౦� ��� ����.                                                                                
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੋਠੜੀ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਸੁਆਿਹ ॥
ఈ �పపంచం �త�ం నల� మ� �క� �ల� వం�� (����ల� �ం� 
ఉం�ం�). ��పం�క అ�బం��, శ�రం, మన�� మ�� మన��� 
�రణం�, అంద� క��తం అ��� మ�� నల� మ��� అప��తం 
అ���.

ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਿਨਰਮਲੇ ਸਬਿਦ ਿਨਵਾਰੀ ਭਾਿਹ ॥੭॥
���� ర�ంచబ�న �� స�చ�ం� �ర��. �� తమ ��క అ��� �� 
�క�ం ��� ఆ����.

ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਿਸਿਰ ਸਾਹਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ॥
ఓ �న�, �� ���� చ���� మ�� అ�� ��ల� �� అ�న 
���� ��మ� ���ం��ం��. అం�వలన, �� �పపంచ స��దం 
��� ఈదగ����.

ਮੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥
�� �న� ఆభర�ల� మ�� � �జ�న సంపద అ�న �వ� ���� �� 
ఎప��� మర����

ਮਨਮੁਖ ਭਉਜਿਲ ਪਿਚ ਮੁਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤਰੇ ਅਥਾਹੁ ॥੮॥੧੬॥
ఆత�సంక��� ����� మ�� భయంకర�న  అట��� 
�పపంచ-����ల స��దం� మర���� �� �� అ�చ�� ��� 
����.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥ 
�ద� ��� ���, �� ��, �ండవ లయ.

ਮੁਕਾਮੁ ਕਿਰ ਘਿਰ ਬੈਸਣਾ ਿਨਤ ਚਲਣੈ ਕੀ ਧੋਖ ॥
ఇ� మన �శ�త ��సం అ� ��ం� ఈ �పపంచం� �వ������, 
అ�నప���, ���మ� భయం ఎల���� ఉం�ం�.

ਮੁਕਾਮੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਰਹੈ ਿਨਹਚਲੁ ਲੋਕ ॥੧॥
ఈ �పపంచం �శ�తం� �న��లం� ఒక� �శ�త ��సం� 
ప�గ�ంచబ��ం�.
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ਦੁਨੀਆ ਕੈਿਸ ਮੁਕਾਮੇ ॥
ఈ �పపంచం మన �శ�త ఇ�� ��.

ਕਿਰ ਿਸਦਕੁ ਕਰਣੀ ਖਰਚੁ ਬਾਧਹੁ ਲਾਿਗ ਰਹੁ ਨਾਮੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���స ప�ల� �యడ౦ ���, � �ప���� వ���ల� స���౦�, 
��� క��బ� ఉ౦డ౦�.

ਜੋਗੀ ਤ ਆਸਣੁ ਕਿਰ ਬਹੈ ਮੁਲਾ ਬਹੈ ਮੁਕਾਿਮ ॥
��� తమ �గ భం�మల� ���ం��, ���� �� ���ం� 
�ం��ల వద� ���ం��.

ਪੰਿਡਤ ਵਖਾਣਿਹ ਪੋਥੀਆ ਿਸਧ ਬਹਿਹ ਦੇਵ ਸਥਾਿਨ ॥੨॥
�ం� పం��� తమ �స��ల �ం� చ����, మ�� ���� �� 
�వతల ��ల�ల� ���ం��.

ਸੁਰ ਿਸਧ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਮੁਿਨ ਜਨ ਸੇਖ ਪੀਰ ਸਲਾਰ ॥
�వ�త�, ����, �వ ఆ�ధ��, పర�క సం�త���, �శ�బ� ఋ��, 
����, ����, �ధ��, ఆ����క ఉ����� మ�� 
క�ండ��,

ਦਿਰ ਕੂਚ ਕੂਚਾ ਕਿਰ ਗਏ ਅਵਰੇ ਿਭ ਚਲਣਹਾਰ ॥੩॥
�ప� ఒక�� ������. �గ� �ర౦ద� �� ������.

ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਮਲੂਕ ਉਮਰੇ ਗਏ ਕਿਰ ਕਿਰ ਕੂਚੁ ॥
�����, ���, ధనవం��, శ��వం�� వ�స� ������.

ਘੜੀ ਮੁਹਿਤ ਿਕ ਚਲਣਾ ਿਦਲ ਸਮਝੁ ਤੂੰ ਿਭ ਪਹੂਚੁ ॥੪॥
ఒక �ణం �� �ం� ����, మనం �� బయ�����. � మన���, 
�� �� ���ల� అర�ం ���ం�!

ਸਬਦਾਹ ਮਾਿਹ ਵਖਾਣੀਐ ਿਵਰਲਾ ਤ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥
మనమందరం ��������న ప�ల� ఉప��ంచడం ��� తర�� 
వ���క�ంచబ��ం�, �� ��� �జం� �గ�ం�వ���� అ��.

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਸੋਇ ॥੫॥
�న� ఈ ��ర�న� ��, �� మ�� ��� �పస౦గ౦ �� వ���� ఇ���.
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ਅਲਾਹੁ ਅਲਖੁ ਅਗੰਮੁ ਕਾਦਰੁ ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰੀਮੁ ॥
అ��� అ� �� ��వబ� ���, ��య�, అం���� ��, 
సర�శ��మం�� మ�� అ�� సృ��� దయగల సృ��కర�.

ਸਭ ਦੁਨੀ ਆਵਣ ਜਾਵਣੀ ਮੁਕਾਮੁ ਏਕੁ ਰਹੀਮੁ ॥੬॥
�పపంచం అం� వ�� ��� ఉం�ం�; క�కర�గల ��� ��త� 
�శ�త�న��.

ਮੁਕਾਮੁ ਿਤਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਿਜਸੁ ਿਸਿਸ ਨ ਹੋਵੀ ਲੇਖੁ ॥
���� ��త� �శ�త గృహమ� �లవవ��, అత� న�ంచ��� �� 
అదృశ�ం �వ��� �� �క� ఏ ప�� �బడ�.

ਅਸਮਾਨੁ ਧਰਤੀ ਚਲਸੀ ਮੁਕਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕੁ ॥੭॥
ఆ�శ� �� �� ఉం��; అత� ��త� �శ�త�న��. 

ਿਦਨ ਰਿਵ ਚਲੈ ਿਨਿਸ ਸਿਸ ਚਲੈ ਤਾਿਰਕਾ ਲਖ ਪਲੋਇ ॥
పగ� ���� �� ఉం��; ��� చం��� �� ఉం��; వందల 
�ల న���� క�మ�గ���.

ਮੁਕਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕੁ ਹੈ ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਬੁਗੋਇ ॥੮॥੧੭॥
ఆయన ��త� మన �శ�త ��స�; �న� �జం ���డ��.

ਮਹਲੇ ਪਿਹਲੇ ਸਤਾਰਹ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥
�ద� ��� ���, ప��డవ అష�ప��

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� ���. ��� కృప��� �గ�ంచబడ��:

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥
�డవ ��� ���, �� ��, �ద� లయ, అష�ప��:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਭਗਿਤ ਕੀਜੈ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
��కృప వలన భగవం�� పట� భ��� ఆచ�ంచగ����. ��� 
అ��గహం ��ం�, భ�� ఆ�ధన �ధ�ం ��.
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ਆਪੈ ਆਪੁ ਿਮਲਾਏ ਬੂਝੈ ਤਾ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥
సం�ర� �ం��� ��� తన ఆత�� ఆయన� ��నం ���న� �� 
�జ�న భ�� అం� ఏ�� అర�ం ���ం�� మ�� త��� 
స�చ��న��� అ���.

ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਚਾ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥
భగవం�� �శ�త�న��, ���క�ం �� అం�. ���క�ం ��� 
భగవం��� కల�క ఏర���ం�.

ਭਾਈ ਰੇ ਭਗਿਤਹੀਣੁ ਕਾਹੇ ਜਿਗ ਆਇਆ ॥
ఓ త���, �� ���� ��ంచక��, ఈ �పపంచం�� ఎం�� వ���?

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ప��ర� ���� �వ�యక�� (సర�శ��మం��� ���ంచక��) 
అ��� �� ఖ��తం� � ����� వృ� ���.

ਆਪੇ ਹਿਰ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਏ ॥
��� స�యం�, �పపంచ ��తం �క� స�య��, అం�ం���. ఆయ� 
మన�� ����� మ�� తన� మన�� ఐక�ం ����.

ਜੀਅ ਜੰਤ ਏ ਿਕਆ ਵੇਚਾਰੇ ਿਕਆ ਕੋ ਆਿਖ ਸੁਣਾਏ ॥
�క��, ఈ ���క �న�� ఏ� �య�� �� �ప���.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਪੇ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੨॥
��� ��� ఒక వ���� (�మ) మ�మ� �ప��ం�, ఆ �ధం� అ�వం� 
వ���� తన భ�� �వ� ����ం�� ���.

ਦੇਿਖ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਿਹ ਲੋਭਾਣਾ ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ਨ ਜਾਈ ॥
ఒక� ��ం��� ����, �� ����గ అ�బం��� �� ఒక� 
ఆక���ల���. �� ఒక� ఈ �పపంచం �ం� బయ���న��� �� 
�ంట ��.                                                           
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Page 65

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਗੁਣ ਿਨਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ਿਤਸ ਕੀ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥
���� �వ �యడం ��� సర�శ��మం��న ����, స���ల ��� 
�గ�ం�న వ���� �� అ��న�ంత� ఆ��ంచ��.

ਪ�ਭੁ ਸਖਾ ਹਿਰ ਜੀਉ ਮੇਰਾ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥
��� �� మం� ����. అత� �వ�� � సహచ�� మ�� 
స�య��.

ਪੇਈਅੜੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਮਨਮੁਿਖ ਪਿਤ ਗਵਾਈ ॥
త��ద౦��ల ఇ౦�� (ఈ �క౦�) ఆత� అహం�ర౦ గల వ���, ����� ఇ�� 
���� ����ట�డ౦ ��� తన �ర��� �����.

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੋ ਮਗੁ ਨ ਜਾਣੈ ਅੰਧੇ ਠਉਰ ਨ ਕਾਈ ॥
��� �క� అభ�రణ�ం ��ం�, ఎవ�� ఏ �ర�ం ��య�. అం��� 
(�కస౦బ౦ధ�న సంబం�ల ���) ��� ఆ����క మద�� ల�ంచ�.

ਹਿਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਿਨ ਨਹੀ ਵਿਸਆ ਅੰਿਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਈ ॥੪॥
స����� ఇ�� ��� మ�� మన��� �వ�ంచక��, అత� �వ�� 
�ం��� ��ష�����.

ਪੇਈਅੜੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਗੁਰਮਿਤ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ॥
త��ద౦��ల ఇ౦�� (�క౦) �వ���౦డ�, ���ధనల �ప�ర౦ ��� 
�వతం-ఇ�� వ���� తమ హృదయ౦� ఉ౦��౦�న���.

ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
���, పగ� భ�� ఆ�ధన� �యడం ��� �� తమ అ��� మ�� 
����గ అ�బం��� ���������.

ਿਜਸੁ ਿਸਉ ਰਾਤਾ ਤੈਸੋ ਹੋਵੈ ਸਚੇ ਸਿਚ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥
అ���, అత� ��మ� �ం�న మ���� అత�� అ���, మ�� అత� 
�జం� �శ�త ���� ������.

ਆਪੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਭਾਉ ਲਾਏ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਿਰ ॥
��� తన కృప� ఎవ�� �����, అత� తన ��మ� �ం����. 
అ��� ఆయన ���క�ం ��� స���ల� �ప��ం����.
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਐ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ ਹਉਮੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਮਾਿਰ ॥
��� �ధనల� అ�స���, సహజ�న �ం� ల���ం�, అహం మ�� 
��క� ���.

ਹਿਰ ਗੁਣਦਾਤਾ ਸਦ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਚੁ ਰਿਖਆ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥੬॥
���, అ�� స���ల� �ప��ం��� తన� ఉం� వ���� �రంతరం 
ప�����

ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਿਨਰਮਲਾ ਮਿਨ ਿਨਰਮਿਲ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
� ��� ఎప��� �ష�ల���; స�చ��న మన��� ��త� అత� 
�గ�ంచగల�.

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥
�మం �� మన��� ఉం�, అ��� అహం�రం �క� �ధ ���� 
�ల�ంచబ��ం�.

ਸਿਤਗੁਿਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ਹਉ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੭॥
�జ�న ��� �వ����� చ��న వ���� �� ఎప��� అం�తం అ���.

ਆਪਣੈ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਆਪੁ ਨ ਜਾਈ ॥
తన అ��� ఇం� అ�� ఉం�, ఇత�ల� �� అ� ���� ���న� ఒక� 
మన��� ఒక� ���నప���, ��� �ధన� ��ం� ఒక� అహం ��.

ਹਿਰ ਜੀਉ ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ॥
��� తన భ��ల ����� మ�� అత� ��� �ం�� అం����.  
కృప�త� ఆయన భ��ల మన��ల� �వ����.

ਨਾਨਕ ਸੋਭਾ ਸੁਰਿਤ ਦੇਇ ਪ�ਭੁ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥੮॥੧॥੧੮॥
ఓ �న�, ��� ��� అ�చ��� �తన�ం �క� అ��త�న ������ 
ఆ�ర����� మ�� అత�� ��� మ�� �ర��� ఇ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਜਮਡੰਡੁ ਲਗੈ ਿਤਨ ਆਇ ॥
మతసంబంధ�న ప�� ��� ����� ఆ����కం� ఓ���� మ�� 
ఎల���� మరణ ���� భయం� ఉం��,
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ਿਜ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਸੇ ਉਬਰੇ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥
�� ���ధల� �నయ�ర�కం� అం�క�ం� �� ���� ��మ� 
���ంచడం ��� మరణ ���� ఈ భయం �ం� ర�ంచబడ��.

ਮਨ ਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
ఓ � మన�, ��� �ధనల� అ�స�ంచం� మ�� ���� ��మ�
���ంచం�.

ਧੁਿਰ ਪੂਰਿਬ ਕਰਤੈ ਿਲਿਖਆ ਿਤਨਾ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సృ��కర� �త �ం�� �ర��ంచబ�న �� �� �ధనల ��� �మం� 
�న����.

ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਪਰਤੀਿਤ ਨ ਆਵਈ ਨਾਿਮ ਨ ਲਾਗੋ ਭਾਉ ॥
సత���� �ధన� ��ం�, �మం పట� ���సం మ�� ��మ ఒక� 
మన��� క�గ�.

ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ ਦੁਖ ਮਿਹ ਸਵੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥
కల� ��, అత� �ం�� క��న� మ�� �ధ� �������.

ਜੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕੀਚੈ ਬਹੁਤੁ ਲੋਚੀਐ ਿਕਰਤੁ ਨ ਮੇਿਟਆ ਜਾਇ ॥
ఆత�సంక����న ���� ఎం� ��క� చద�ల� అ��న�ప���, అత� 
�జయం ��ంచ�� ఎం�కం� �� �క�ం ��ం� గత ప�ల �ప���� 
����య��.

ਹਿਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਭਗਤੀ ਮੰਿਨਆ ਸੇ ਭਗਤ ਪਏ ਦਿਰ ਥਾਇ ॥੩॥
��� భ��� ���� ఆయన సంక���� �ం���� మ�� �� ��� 
ఆ��నం� ���� అం�క�ంచబడ��.

ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਿਦੜਾਵੈ ਰੰਗ ਿਸਉ ਿਬਨੁ ਿਕਰਪਾ ਲਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥
��� తన వద�� వ��న ��� ఈ ప��� ��మ� ఆ�ర����� మ�� 
దృఢం� వ�వ���ం��, �� �జ�న ���� క��నడం �� ��� 
ఆ���ద�.

ਜੇ ਸਉ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨੀਰੀਐ ਭੀ ਿਬਖੁ ਫਲੁ ਲਾਗੈ ਧਾਇ ॥੪॥
ఆత�సంకల�ం ఈ �ష��త �క� �ం��, �� అ��త�న మకరందం� 
వంద��� �� ���, ఇప��� అ� �ష��త�న పండ�� క�� ఉం�ం�.
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ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਿਨਰਮਲੇ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥
సత����� ��మ� ఉన� �నయ��� స�చ��న�� మ�� సత��న��.

ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਕਮਾਵਦੇ ਿਬਖੁ ਹਉਮੈ ਤਿਜ ਿਵਕਾਰੁ ॥੫॥
అహం, ����ల ���� �దజ���, �� ����� అ��ణం� 
వ�వహ����.

ਮਨਹਿਠ ਿਕਤੈ ਉਪਾਇ ਨ ਛੂਟੀਐ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ� ਸੋਧਹੁ ਜਾਇ ॥
�ం� మన��� �� ఏ ప�� �� ����ల �ప�వం �ం� ఒక�� 
��డ��. ఇ� �జమ� �� మత �గం�ల �ం� ధృ�క�ంచవ��.

ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਸਾਧੂ ਉਬਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥੬॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, ������� అ��ణ౦� ��౦�న�� ��త� 
����ల �౦� ర�౦చబ���.

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿਜਸੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥
��� �� స���ల ��, ��� అంతం �� ప��� ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਈ ਸੋਹਦੇ ਿਜਨ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥੭॥
సృ��కర� తన దయ� అం�ం� ��� ��త� ఆ �� అ�చ�ల ��తం 
అలంక�ంచబ�ం�.

ਨਾਨਕ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਦੂਜਾ ਅਉਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ' �న�, సర�శ��మం��న ��� ఏ�క �ప�త; ఇక �� ఎవ� ��.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੮॥੨॥੧੯॥
సర�శ��మ౦�� తన క�క��� అ��గ�౦�న��� అత� �గ�౦చబడ��. 
ఇ� �� కృప ���� జ���ం�.                                                                                                           
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Page 66

ਿਸਰੀਰਾਗ ੁਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਪੰਖੀ ਿਬਰਿਖ ਸੁਹਾਵੜਾ ਸਚੁ ਚੁਗ ੈਗੁਰ ਭਾਇ ॥
శ�ర� అంద�న ����� ఆత� ప� ���పట� ��మ� స���� ����ం�.

ਹਿਰ ਰਸ ੁਪੀਵੈ ਸਹਿਜ ਰਹੈ ਉਡ ੈਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
ఆయన ��� �మ� �క� మకరం��� �����, మ�� ఆ����క 
�ం�� �వ���� మ�� �య �సం �రగ�, త��� జనన మ�� 
మరణ చ�కం �ం� ర�ంచబడ��.

ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੧॥
ఈ �ధం�, అత� తన� ఉన� ���� �గ����. ఆయన ��� �మ౦� 
�న� ఉం����.

ਮਨ ਰ ੇਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
ఓ' � మన�, ��� �ధనల� అ�స�ం�.

ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਣ ੈਜੇ ਚਲਿਹ ਤਾ ਅਨਿਦਨ ੁਰਾਚਿਹ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���త�ం �ప�రం �పవ����, ఎల���� ��� �మ�� ��� 
ఉం��.

ਪੰਖੀ ਿਬਰਖ ਸੁਹਾਵੜੇ ਊਡਿਹ ਚਹ ੁਿਦਿਸ ਜਾਿਹ ॥
శ�ర వృ�ల� అందం� క��ం� ఆత� ప�� ఆ�రం �సం ��� 
�శల� ����� (�య)

ਜੇਤਾ ਊਡਿਹ ਦੁਖ ਘਣੇ ਿਨਤ ਦਾਝਿਹ ਤੈ ਿਬਲਲਾਿਹ ॥
�� అంత ఎ��వ� ����, �పపంచ ��కల� �ధపడ�� మ�� 
�ధప�� �ల������.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਪਈ ਨਾ ਅੰਿਮ�ਤ ਫਲ ਪਾਿਹ ॥੨॥
��� �ధన� ��ం�, �� తమ హృదయం� ��� ఉ��� 
క��న��, మ�� �� ��� �� �క� అ��త�న పం�� 
�ంద��.
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਬ�ਹਮੁ ਹਰੀਆਵਲਾ ਸਾਚੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� అ�చ�� ��� సస���మల�న వృ�ం �ం���. ఆయన 
ఎల���� తన ��మ మ�� భ��� సహజ�న �ం� మ�� సమ�ల�త 
���� ������.

ਸਾਖਾ ਤੀਿਨ ਿਨਵਾਰੀਆ ਏਕ ਸਬਿਦ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఎల���� ��� ���� ��� ఉండటం ���, అత� �య �క� �� 
���ల� (���ణం, స���� మ�� శ��) జ����.

ਅੰਿਮ�ਤ ਫਲੁ ਹਿਰ ਏਕ ੁਹੈ ਆਪੇ ਦੇਇ ਖਵਾਇ ॥੩॥
��� �� ��త� అ��త�న పం�, అత� స�యం� ��� అమ��� 
ఆ�ర�����.

ਮਨਮੁਖ ਊਭੇ ਸੁਿਕ ਗਏ ਨਾ ਫਲੁ ਿਤੰਨਾ ਛਾਉ ॥
��య సంకల�ం క��న వ���� ఎవ�� స�యం �య��. �� ����� 
�ట� �ం���; అ� ఫ��� ఇవ��� �� �డ� ఇవ���.

ਿਤੰਨਾ ਪਾਿਸ ਨ ਬੈਸੀਐ ਓਨਾ ਘਰ ੁਨ ਿਗਰਾਉ ॥
�� దగ�ర ���వ��� �� ఇబ�ం� పడవ��, ��� ఆ����క స�యం 
ఉండ�.

ਕਟੀਅਿਹ ਤੈ ਿਨਤ ਜਾਲੀਅਿਹ ਓਨਾ ਸਬਦ ੁਨ ਨਾਉ ॥੪॥
�� ఎల���� సం�షం� మ�� దయ�యం� ఉం��, ��� �� 
పదం �� ��� �� ���.

ਹੁਕਮੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਪਇਐ ਿਕਰਿਤ ਿਫਰਾਉ ॥
�� ��� ఆజ� �ప�ర� న���౦��, గత ప�ల ఆ�ర౦� తమ ��� 
అ��ణ౦� జనన మర�ల చ��ల� �����.

ਹੁਕਮੇ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਣਾ ਜਹ ਭੇਜਿਹ ਤਹ ਜਾਉ ॥
��� ఆజ� �పశ౦�౦�న ఇత�� ఆయన దర�న౦� ఆ�ర��౦చబడ��. 
�� ��� ����� ��యత �� �������.

ਹੁਕਮੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸ ੈਹੁਕਮੇ ਸਿਚ ਸਮਾਉ ॥੫॥
� ఆజ� �౦�, ��� �� మన��ల� �వ����; � ఆజ� ���, �� 
సత�ం� ��నం �యబ���.

SikhBookClub.com 321 



ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਿਹ ਬਪੁੜੇ ਭੂਲੇ ਿਫਰਿਹ ਗਵਾਰ ॥
������ ��� ����� అర�ం �����; ఈ అ���� సం��ల� త�� 
��� �����.

ਮਨਹਿਠ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਿਨਤ ਿਨਤ ਹੋਿਹ ਖੁਆਰੁ ॥
�� �ం�� తమ ������ �న��౦�, �ప��� �� అవ���� 
మ�� �ధల� అ�భ�౦చవ��.

ਅੰਤਿਰ ਸਾਂਿਤ ਨ ਆਵਈ ਨਾ ਸਿਚ ਲਗੈ ਿਪਆਰੁ ॥੬॥
�� మన��ం�� �ంద�� �� ��� పట� ��మ� ��క�ంచ��.

ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਮੁਹ ਸੋਹਣ ੇਗੁਰ ਕ ੈਹੇਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥
���పట� ��మ, ఆ��యత� �� �� అ�చ�� మం���.

ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਸਿਚ ਰਤੇ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਿਚਆਰ ॥
�జ�న భ�� ఆ�ధన ���, �� సత�ం� �ం� ఉ���; ��� ఆ��న౦� 
సత�మ� ��� ఇవ�బ���.

ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣ ੁਹੈ ਸਭ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰਿਹ ਉਧਾਰ ੁ॥੭॥
�� తమ� �� ����వడ� ��ం� �� �త�ం వం��� ��డ�� 
�బ�� �� �పపంచం�� �వడం ఆ�ర��ంచద�న�.

ਸਭ ਨਦਰੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਨਦਰੀ ਬਾਹਿਰ ਨ ਕੋਇ ॥
అ౦ద� ��� కృప ��� తమ ప�� ���ం��; ఎవ� ఆయన 
ఆజ�� బయట ఉండ�.

ਜੈਸੀ ਨਦਿਰ ਕਿਰ ਦੇਖ ੈਸਚਾ ਤੈਸਾ ਹੀ ਕੋ ਹੋਇ ॥
��� ఎవ��� ఏ కృప� అ�� అ��గ���, ఆ వ��� ఆ� అ���.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਵਡਾਈਆ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੮॥੩॥੨੦॥
ఓ' �న�, అ�� �ర�� ��� �మ భ�� ��� క����, ఇ� అత� దయ 
��� ��త� ల���ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗ ੁਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮ ੁਿਧਆਈਐ ਮਨਮੁਿਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥
���ధనల ���� ��� �మ�� ��న� �యగ���ర� 
స��త���ల� అర�ం ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ਹਿਰ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਇ ॥
��� అ�చ�� ఎల���� �ర�ంచబడ�� (ఇక�డ మ�� ��� 
ఆ��నం�) ఎం�కం� ��� �� మన��� �వ�ంచ��� వ��� �బ��.

ਸਹਜ ੇਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸਹਜੇ ਰਹ ੈਸਮਾਇ ॥੧॥
సహజ అవ�హన ��� �ం� � �ం��� మ�� సహజం� �� ��� 
�మ�� �న� ఉం��.

ਭਾਈ ਰ ੇਦਾਸਿਨ ਦਾਸਾ ਹੋਇ ॥
ఓ త���, �నయ౦� ��� భ��ల� �వ ���.

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਿਤ ਹੈ ਿਵਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� ��ంచడం అం� ���� �వ �యడ�. ��� అర�ం 
���న��� ��  అ��.

ਸਦਾ ਸੁਹਾਗ ੁਸੁਹਾਗਣੀ ਜੇ ਚਲਿਹ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥
సత� ��� �క� సంక���� అ��ణం� వ�వహ���, ఆత� వ�� ఎల���� 
���� ఐక�ం� ఉం�ం�.

ਸਦਾ ਿਪਰੁ ਿਨਹਚਲ ੁਪਾਈਐ ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥
ఆ� తన �త�, భర�-���� �ం��ం�, ఎన�� చ��� �� �����.

ਸਬਿਦ ਿਮਲੀ ਨਾ ਵੀਛੁੜੈ ਿਪਰ ਕ ੈਅੰਿਕ ਸਮਾਇ ॥੨॥
��� �ధనల ��� ఐక��, ఆ� మ�� ����. ఆ� తన వ��-���� 
��నం �యబ��ం�

ਹਿਰ ਿਨਰਮਲ ੁਅਿਤ ਊਜਲਾ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥
��� �� �ష�ల���; ��� �ట ��ం� ఆయన ����రం 
�ంద��.

ਪਾਠੁ ਪੜ ੈਨਾ ਬੂਝਈ ਭੇਖੀ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥
�ఖ�ల� చదవడం ��� ���� అర�ం �����; �స��� 
�స��� ఉం��.
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ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਸਦਾ ਪਾਇਆ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਸਮਾਇ ॥੩॥
���ధనల ��� ��త� ��� ��త��ంచబ���, మ�� ��� 
�� �క� ఉ�త��న �రం� �ం� ఉం�ం�.

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਚੁਕਾਇਆ ਗੁਰਮਤੀ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� �చనల� ��ం� వ��� �క సంపదపట� ��మ� �పస�ంప�� 
సహజం� ��� ��మ� �ం� ఉం��.                                                                               
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ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ ਿਫਰੈ ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਗਈ ਖਾਇ ॥
��� �ట ��ం�, ఆత�సంక���� హ�ం�న �య పట� ఉన� ��మ 
�రణం� �పపంచం �ధ� ����� ఉం�ం�.

ਸਬਦੇ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਸਬਦੇ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥੪॥
�మం� ��నం ��� �ట ��� ��త� �యవ��, ��� ��� �శ�త 
���� ��నం �యబ��ం�.

ਮਾਇਆ ਭੂਲੇ ਿਸਧ ਿਫਰਿਹ ਸਮਾਿਧ ਨ ਲਗੈ ਸੁਭਾਇ ॥
���� (అ��త ����) �య� �ంబ�ంచడం� ఓ����, మ�� 
�� భ�� ఆ�ధన� దృ�� �ట���.

ਤੀਨੇ ਲੋਅ ਿਵਆਪਤ ਹੈ ਅਿਧਕ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥
�య �క� �ట�� �� �పపం�ల� తన �భమ� ����ం�, అ� 
��� ���� ������౦�.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਿਤ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾ ਦੁਿਬਧਾ ਮਾਇਆ ਜਾਇ ॥੫॥
��� �ధన� ��ం� �య �ం� ���� �ంద��, �య వల� క�� 
ద�ంద�త�ం ��.

ਮਾਇਆ ਿਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਿਕਆ ਮਾਇਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
�య అ� ��� అం��? �య �న�ల మన��ల� ఏ� ���ం�?

ਦੁਿਖ ਸੁਿਖ ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਧੁ ਹੈ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
�య �ప�వ��త, మ���� �ఖ �దనల� �న���; �� 
అహం�ర�� తమ ప�ల� ����.

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਭਰਮੁ ਨ ਚੂਕਈ ਨਾ ਿਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥੬॥
��� �ట ��ం�, సం�హం �ల���, మ�� అహం�రం �పల 
�ం� �ల�ంచబడ�.

ਿਬਨੁ ਪ�ੀਤੀ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਵਈ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥
��మ ��ం�, భ�� ఆ�ధన ఉండ�. ��� �ట ��ం�, ��� 
ఆ��నం� ఎవ� ఆ���� క��న��.
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ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਮਾਇਆ ਕਾ ਭ�ਮੁ ਜਾਇ ॥
��� �ధన ��� అహం�ర� అణ��యబ��ం�, �య �క� �భమ 
�ల���ం�.

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥੭॥
��� �ధనల ���, �మ ��� సహజ�న �లభం� ����ం�.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਗੁਣ ਨ ਜਾਪਨੀ ਿਬਨੁ ਗੁਣ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
��� �ధన� ��ం�, ఉన�త ఆ����క ��తం �క� ���� బ�ర�తం 
��, మ�� స���� ��ం�, ��� ఆ�ధన �య��.

ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸਹਿਜ ਿਮਿਲਆ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
భ�� ఆ�ధన� ���౦� ��� �న�ల మన���� �వ����, �� ఆ 
���� సహజ�న �లభం� క����.

ਨਾਨਕ ਸਬਦੇ ਹਿਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੮॥੪॥੨੧॥
ఓ �న�, �వలం ���క�ం ��� ��త� భగవం��� ���ంచవ��, �� ఈ 
బ�మ� (అవ�శం) �వలం ఆయన కృప ��� ��త� �ందబ��ం�.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮੇਰੈ ਪ�ਿਭ ਕੀਨਾ ਆਪੇ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਏ ॥
�య� అ�బం��� సృ��ం�ం� � ���, మ�� అత� స�యం� 
�న�ల� ఈ �భమ�� న�������.

ਮਨਮੁਿਖ ਕਰਮ ਕਰਿਹ ਨਹੀ ਬੂਝਿਹ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥
ఆత� అహం��� ��ర� �యబ�న మత ఆ��ల� �ర�������, �� 
�� ���క��న �వన ����� అర�ం ���� మ�� �� ����� 
వ�ర�ం� వృ� ����.

ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਿਹ ਚਾਨਣੁ ਕਰਿਮ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਏ ॥੧॥
ఈ �పపంచం� ��క ����� �లం ��� �ట; ఆయన కృప� 
మన���పల ��� ఉం�ం�.

ਮਨ ਰੇ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఓ � మన�, ��మ�ర�క�న భ��� ��� �మ�� ���ంచం� మ�� 
�ం�� �ందం�.
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਸਹਿਜ ਿਮਲੈ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ���� ��ం�, �� ���� సహజ౦� �గ�౦చం�.

ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਿਗਆ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
మన��� ��� �మ�� �ం��క�ంచడం ���, �భమ మ�� భయం 
�ల����.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ ਹਿਰ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
��� �� �ధనల �ప�రం తన ����� గడపడం ���, ��� 
హృదయం� �వ����.

ਘਿਰ ਮਹਿਲ ਸਿਚ ਸਮਾਈਐ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸਕੈ ਖਾਇ ॥੨॥
ఒక వ��� సత�౦� ��నమ��౦��, ఆయన ఆ����క౦� స�వ౦� 
ఉ౦��, మరణభయ౦ ఆయన� ��౦��య�.

ਨਾਮਾ ਛੀਬਾ ਕਬੀਰੁ ਜੋੁਲਾਹਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥
�ల� �� ��, మ�� �త క��, ప��ర� ��� �ం� �ధనల ���

ర�ణ �ం��.

ਬ�ਹਮ ਕੇ ਬੇਤੇ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਿਹ ਹਉਮੈ ਜਾਿਤ ਗਵਾਈ ॥
��� ��ం� ���న �� ��క ప��� అర�ం ���ం��, మ�� �� 
తమ త��వ ���క ��� (�� మన��ల �ం�) �రణం� �� అహం 
మ�� సం��ష�త� ���� ��� ���.

ਸੁਿਰ ਨਰ ਿਤਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਗਾਵਿਹ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ॥੩॥
ఓ �ద��, �వ�త� మ�� �న�� తమ �ర�నల� �డ�� 
మ�� ఎవ� �� ��� ����య�� (�� అమ�డ���)

ਦੈਤ ਪੁਤੁ ਕਰਮ ਧਰਮ ਿਕਛੁ ਸੰਜਮ ਨ ਪੜੈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ॥
���� ���� �ప���� మతపర�న ఆ��� �� ��క� 
�య��� ��క�ం��, �� క�ర �� ��య �కమ��ణ� ఆచ�ం��, 
మ�� ద�ంద����� ఆచ�ంచ��.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਐ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥
సత����� క��న త��త, ఆయన �ష�ల��డ��� మ�� ఎల���� 
��మ మ�� భ��� ��� ���� ��������.
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ਏਕੋ ਪੜੈ ਏਕੋ ਨਾਉ ਬੂਝੈ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥੪॥
ఆయన �వలం ఒకవ��� �క� �పశంసల ��ం� చ��� మ�� ��� 
�క� ఒక ��� ��త� ���ం�� మ�� ఇం�వ� ఇ� �య���. 

ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਜੋਗੀ ਸੰਿਨਆਸੀ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਏ ॥
��� �ర�దర�నం ��ం�, ఆ��� �����, ��� మ�� స���ల 
అ�చ�� �� �భమ� �����.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਤਾ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਪਾਵਿਹ ਹਿਰ ਜੀਉ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
���ధనల� ��ం�, ��� ���� తమ మన��� �ం�పర��వడం 
��� ��త� �� ఉన�త ఆ����క ���� మ�� ��వంత�న �వన 
����� ��ంచగ���.

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਗੈ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਏ ॥੫॥
�� తమ �త���� ��క పదం� �ం��క�ం�న���, �� ���క మ�� 
మరణం �క� �ం�� ��ం�� వ���.

ਪੰਿਡਤ ਪਿੜ ਪਿੜ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਿਹ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਏ ॥
పం��� చ��, ��ం� ���ల� �������, �� ��� ��ం�, 
�� సం�హం� �స���.

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਮੁਕਿਤ ਨ ਪਾਏ ॥
�� ల��� �నర�న�ల చ�కం ��� �����; ��� �ట ��ం� 
�� ����� �ంద��.

ਜਾ ਨਾਉ ਚੇਤੈ ਤਾ ਗਿਤ ਪਾਏ ਜਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ॥੬॥
�� �� ���� ��� ������, �జ�న ��� ��� ��య� � 
ఏకం ��న��� �� �� ���� �ం���.

ਸਤਸੰਗਿਤ ਮਿਹ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਉਪਜੈ ਜਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਸੁਭਾਏ ॥
�జ�న ��� తన �ప� ��మ� ఒక�� ఏకం ��న���, తన ��� 
�ంగత�ం� ఉండటం ���, ��� ��పట� భ�� ఆ వ��� మన��� ��� 
ఉం�ం�.                                                               
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ਚਲਾ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਏ ॥
� ఆత�అహం���� �ప��ం� �ల�ం�, �� ���� ���� �ం���, 
సత� ���� న��న� ����.                                    

ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਿਵਟਹੁ ਿਜ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥੭॥
ఎప��� న�� �� � ���� అం�తం ���ం����, � మన��� 
���� సం��� ���.                                          
                                         
ਸੋ ਬ�ਾਹਮਣੁ ਬ�ਹਮੁ ਜੋ ਿਬੰਦੇ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥
�జ�న ��హ���� (ఉన�త ���క �� క��న వ���) సృ��కర� ఎవ� 
���,  అత� ��మ� �ం�న��.                                                                                       

ਪ�ਭੁ ਿਨਕਿਟ ਵਸੈ ਸਭਨਾ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਰਲੈ ਜਾਤਾ ॥
��� �స���� �� దగ�ర� �వ����; అంద� హృద�ల�, �� 
�ంతమం� �� అ�చ�� ��త� ��� �గ����.                                                                                                                                                                                                         

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪਛਾਤਾ ॥੮॥੫॥੨੨॥
ఓ �న�, ��� �టల� ���� ��రం ���వడం ��� ��త�, ఈ 
�పపంచం� మ�� ��� ఆ��నం� �ర��� �ం���.                                                                                                                                                                     

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਸਹਜੈ ਨੋ ਸਭ ਲੋਚਦੀ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥
�పపంచం �త�ం సహజ�న �ం� �సం ఆ�టప��ం�, �� ��� 
�ర�దర�కత�ం ��ం� అ� ��ంచ��.                                                                                             

ਪਿੜ ਪਿੜ ਪੰਿਡਤ ਜੋਤਕੀ ਥਕੇ ਭੇਖੀ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥
�� ��ం� �స�ృతం� చదవడం వల� పం��� మ�� ������ 
అల����, మ�� ప��త ���� ధ�ం�న �పజ� �� ��ం�� 
�����.                                

ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਸਹਜੁ ਪਾਇਆ ਆਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੧॥
భగవం�� తన కృప� ��న��� �న�� ���� క����, 
ఆయన �ధల� అ�స�ం� స�నత� ���� �ం���.                                                                                                                  
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ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਸਹਜੁ ਨ ਹੋਇ ॥
ఓ' త�����, ��� �ధ� ��� ��ం� స�న���� �ంద��.         

ਸਬਦੈ ਹੀ ਤੇ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� �ట� మన��� �ం��క�ంచడం ��� ��త� ఒక� సమ��� 
�ం� �శ�త ��� ��రం అ���.                                                                                                                                     

ਸਹਜੇ ਗਾਿਵਆ ਥਾਇ ਪਵੈ ਿਬਨੁ ਸਹਜੈ ਕਥਨੀ ਬਾਿਦ ॥
��� ���� సమ�క ���� ��� ��త� ��� ఆ��నం� 
అం�క�ంచబ��ం�, అ� ��ం� వ�ర��.                                                                                                                                                                               

ਸਹਜੇ ਹੀ ਭਗਿਤ ਊਪਜੈ ਸਹਿਜ ਿਪਆਿਰ ਬੈਰਾਿਗ ॥
�జ�న భ�� ఉద��ం� �న�క �ం� ���� ��త� �పపంచం �ం� 
��� ��మ మ�� ���ప�త ��ంచబడ��.                                                                                                                                        

ਸਹਜੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖ ਸਾਿਤ ਹੋਇ ਿਬਨੁ ਸਹਜੈ ਜੀਵਣੁ ਬਾਿਦ ॥੨॥
సమ���� ��త� ఆనందం, �ం� ఉత�న�ం అ���. ఈ �ప�ంతత 
��ం� �త�ం ��తం వ�ర�ం అ��ం�.                                                                                                                                                                               

ਸਹਿਜ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਹਿਜ ਸਮਾਿਧ ਲਗਾਇ ॥
(ఓ' � �����), ఎల���� ���� ���� �ప�ంత�న ���� అత�� 
���ం��.           

ਸਹਜੇ ਹੀ ਗੁਣ ਊਚਰੈ ਭਗਿਤ ਕਰੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
భగవం�� ����, భ�� ఆ�ధనల� సహజ�� ���న���, 

ਸਬਦੇ ਹੀ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥੩॥
������� అ�స�ంచడం ��� ��� హృదయం� �వ����, మ�� 
��� �� �క� ఉ�త��న ���� �� �� ఉం��.                                                           

ਸਹਜੇ ਕਾਲੁ ਿਵਡਾਿਰਆ ਸਚ ਸਰਣਾਈ ਪਾਇ ॥
����న ��� ఆ�శయ� �ం� �న�క �ప�ంతత� �ందటం ���, 
�� తమ మన��ల �ం� మరణ భ��� ������,

ਸਹਜੇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
సత�వ౦త�న ���క��న ప�ల� �యడ౦ ��� ��� �మ� �� 
మన��ల� �వ�౦చ��� సహజ౦� వ��౦�.                                                                                            
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ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਿਜਨੀ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੪॥
ఆయన� �గ�ం�న �� �� అదృష�వం��; �� ఆయన� సహజం� 
�న� ఉం��.                                                                                                                                                                                                            

ਮਾਇਆ ਿਵਿਚ ਸਹਜੁ ਨ ਊਪਜੈ ਮਾਇਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
�య� జత�యబ�న��� ఈ స�న��� త�త��, ఎం�కం� �య 
ద�ంద���మ� �����ం�.                                                                                                                                                                                

ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਹਉਮੈ ਜਲੈ ਜਲਾਇ ॥
ఆత�అహం��� �� ప�� తన�, ఇత�ల� అహం� �ల�డం తప� 
మ�� �య���.                                                                                                                                                                                                     

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੂਕਈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੫॥
అత� జనన మ�� �నర�న� చ�కం ��య� మ�� అత� మ�� మ�� 
��� (ఈ �పపంచం �ం�) చ��� ఉం��.                                                                                                                                                                         

ਿਤ�ਹੁ ਗੁਣਾ ਿਵਿਚ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਈਐ ਤ�ੈ ਗੁਣ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥
�య (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) అ� �� ���ల �ంద 
����న����, సమ� ��� ��ంచబడ�, ఈ �� ��రణ� ��ం� 
మ�� సం���� ������.           

ਪੜੀਐ ਗੁਣੀਐ ਿਕਆ ਕਥੀਐ ਜਾ ਮੁੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥
ఒక� తన ��ల� ���� చదవడం, అధ�యనం �యడం మ�� 
చ��ంచడం �క� అర�ం ఏ��?  (��� పట� ��మ మ�� అత� సృ�� అ� 
��థ�క �వన �ం� �రం� �ళ�డం)      

ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਿਹ ਸਹਜੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੬॥
ఆ����క ��గ� �క� �ల�వ దశ� ఆ����క ఆనందం మ�� �ప�ంతత 
ల����. ఇ� ��� కృప ���� ��ంచబ��ం�.                                                                                                                                                         

ਿਨਰਗੁਣ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਸਹਜੇ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥
�య �క� అ�� ���ల� �ప��తం �� �మం �జ�న ��. ఈ 
అవ�హన సమ���� ��త� వ��ం� (���)                                              

ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਾਲਾਿਹਆ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥
������, భగవం��� ����� "సత�� �క� మ�మ సత�� అ� 
అం�.                                             
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ਭੁਿਲਆ ਸਹਿਜ ਿਮਲਾਇਸੀ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੭॥
��� (ఒక ��) త���� ప��న ��� తన� అస�ష�ం� ఐక�ం అ���, �� 
ఈ కల�క �� �క�ం ��� ��త� �ధ�మ��ం�.

ਿਬਨੁ ਸਹਜੈ ਸਭੁ ਅੰਧੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥
ఆ����క �ప�ంతత ��ం�, అదం� ఆ����క �క�, అ��నం మ�� �క 
అ�బంధం �క� �భ�.                                                                                                         

ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੋਝੀ ਪਈ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਅਪਾਿਰ ॥
���క�ం ��� �ంద� అనంత ��� ������� సహజం�� �ం���. 

ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਇਅਨੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਰਤਾਿਰ ॥੮॥
����� �ప��ం� ప��ర� ���, సృ��కర�� మ����� ఏకం ����.                                                

ਸਹਜੇ ਅਿਦਸਟੁ ਪਛਾਣੀਐ ਿਨਰਭਉ ਜੋਿਤ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ॥
సమ���� ��త� మనం అదృశ� (సృ��కర�) మ�� �పం �� 
�ర�య��� �ం�� ������.                                                                                

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥
అత� ��త� అ�� �న�ల� �ప�త, మ�� �� ���� తన స�ంత 
స��న�త �ం�� ఏకం �యగల�.                                                                                                                                                                                                                      

ਪੂਰੈ ਸਬਿਦ ਸਲਾਹੀਐ ਿਜਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੯॥
��� �� �ట ��� మనం ఆయన� �పశం�ం��, అత� స���ల� 
అంతం ��.                                                                                                                                                                                                                                  

ਿਗਆਨੀਆ ਕਾ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਸਹਿਜ ਕਰਿਹ ਵਾਪਾਰੁ ॥
���దయం �ం�న ���, �మం �� �జ�న సంపద అ��ం�, మ�� 
�� ���రం �� స�న ���� �ం���.                                                                                    

                                                                       
ਅਨਿਦਨੁ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਲੈਿਨ ਅਖੁਟ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥
�� ఎల���� ��� �మ సంపద� సం�����, ఇ� తరగ� మ�� 
�ం�����న� ��.                                                                                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵਈ ਦੀਏ ਦੇਵਣਹਾਿਰ ॥੧੦॥੬॥੨੩॥
ఓ �న�, ఈ ��� ఎ��� �రత ఉండ�, ఇ� ��� మన� �ప��ం�ం�.                                                                                                           
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Page 69

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਫੇਰੁ ਨ ਪਵੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥
���� కలవడం� (ల��� ����) �ర���న అవసరం ఉండ�, 
మ�� జనన మర�ల ���� ���.                                                                                                

ਪੂਰੈ ਸਬਿਦ ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥
��� �క� ప��ర� పదం ���, ��� అవ�హన� �ం��� మ�� 
��� ��� �న� ఉం��.                                                                                                                                                              

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
ఓ � మన�, � �త���� సత� ��� �క�ం� �ం��క�ంచం�.                                                                                              

ਿਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਸਦ ਨਵਤਨੋ ਆਿਪ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
స�చ��న �మం, ఎల���� ���, మన��� ఉం�ం�.                             

ਹਿਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਅਪੁਨੀ ਸਰਣਾਈ ਿਜਉ ਰਾਖਿਹ ਿਤਉ ਰਹਣਾ ॥
ఓ' ���, ఏ (ఆ����క) ���� ఉ�� �� మమ��� ���ం��, �� ఆ 
����� ఉం��. దయ�� మమ��� � అభ�రణ�ం� ఉం��ం�.                                                                                                      
                           
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਵਜਲੁ ਤਰਣਾ ॥੨॥                                                             
������� అ�స�ంచడం ���, ఒక వ��� తన అ��� ���� వ����� 
(ఇం� ��ం� ఉ�� చ����) మ�� భయంకర�న �పపంచ-����ల 
స����� ����.

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮਿਤ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਈ ॥
�ప� అదృష�ం ���, �మం ల���ం�. ���ధనల� అ�స�ం�, ఆయన 
�ట ���, ఒక� ��తం అందం� ���ం�.                                                                                                                                 

ਆਪੇ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਪ�ਭੁ ਕਰਤਾ ਸਹਜੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥੩॥
సృ��కర� అ�న ���, మన�� �పల �వ�ంచ��� సహజం�� వ���.                    
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ਇਕਨਾ ਮਨਮੁਿਖ ਸਬਦੁ ਨ ਭਾਵੈ ਬੰਧਿਨ ਬੰਿਧ ਭਵਾਇਆ ॥
�ంతమం� ��య సంకల�ం క��న వ���� ఉ���; ఎవ�� ��� �ట 
ఆ��దకరం� ఉండ�. �య �క� ���� ధ�ం�, �� జనన మరణ 
చ�కం� �����.       
                                                          
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥
�� ప�ప� ల��� జన�ల� గ���� మ�� �� ���ల� 
వ�ర�ం� వృ� ���ం��.                                           

ਭਗਤਾ ਮਿਨ ਆਨੰਦੁ ਹੈ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ॥
భ��ల మన��ల� ఆనంద� ఉం�ం�; �వ�క� ��మ� �ం� ఉం��. 
                                                                                                                                                                                                    
ਅਨਿਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਸਦ ਿਨਰਮਲ ਸਹਜੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਤੇ ॥੫॥
�� ఎల���� �ష�ల�ష�న ��� �టల� ���, ఆయన �మ�� 
సహజం� ��నం అ� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                     

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਬੋਲਿਹ ਸਭ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥
��� అ�చ�� ఎల���� �� ప�ల� ఉచ�����, �� ���� 
���ం��ం��, సర�౦� స��న�త అ�న ఆత��.                                                                                                                                                                                                                                                
              
ਏਕੋ ਸੇਵਿਨ ਏਕੁ ਅਰਾਧਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੬॥     
�� ఒక�� �వ ����; �� ఆ ఒక��� ఆ����� మ�� 
���ం��ం��. ��� అ�చ�ల వర�న� అ�త�న ��� స���ల 
��ం� చ�����.                                                
                                           
ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸੇਵੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
��� �� �టల ��� మనం �త� ���� ��మ� ���ం��. ��� ఆ 
ప�� �� �� హృద�ల� �వ�ంచ��� వ���.                                                                                                                                           

ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਸਚ ਿਸਉ ਅਪੁਨੀ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਿਮਲਾਇ ॥੭॥
తన ��మ� ఎప��� �ం�ఉన� ���, అత� తన క�క��� అ��గ���� 
మ�� ��� తన� ఐక�ం ���ం��.                                                                                                                                                                       

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ਇਕਨਾ ਸੁਿਤਆ ਦੇਇ ਜਗਾਇ ॥
అత�� అత� ����, మ�� అత� స�యం� ఇత�ల� 
���ం��; అత� �� ��ద (�య) �ం� ���ం�� �������.                                                                                                                                                                                                                      
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ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇਦਾ ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇ ॥੮॥੭॥੨੪॥
ఓ �న�, తనంతట ���, ��� ��� ��� �టల� ఏకం �� తన� 
క���ం��.                                                                                                                                                                                                                               

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਸਿਤਗੁਿਰ ਸੇਿਵਐ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲਾ ਭਏ ਪਿਵਤੁ ਸਰੀਰ ॥
సత���� �ధనల� ��ంచడం ���, అ�స�ంచడం ��� మన�� 
�ష�ల�షం� ���ం�, మ�� శ�రం స�చ�ం� ���ం�.                                                                                                                                 

ਮਿਨ ਆਨੰਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭੇਿਟਆ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥
అం��క�� ���� క���వటం వల�, మన�� ఆనం��� మ�� �శ�త 
�ం�� �ం��ం�. 

ਸਚੀ ਸੰਗਿਤ ਬੈਸਣਾ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਧੀਰ ॥੧॥
సత� స౦ఘ�న బృం�ల� �రడ౦ ���, ��� సత��మ౦ ��� మన�� 
ఓ��� �ం��ం�, ఓ�ర�బ��ం�.                                                                                                                                                     

ਮਨ ਰੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਿਨਸੰਗੁ ॥
ఓ � మన�, �వ ��� ఎ�వం� సం�చం ��ం� �జ�న �� 
�ధనల� అ�స�ంచం�.                   
    
ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਐ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਲਗੈ ਨ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ��� �పల �వ�ంచ��� 
వ���, మ�� మన�� ఏ �ధ�న ����ల� క��తం అవ��.                                                                                                                        

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਪਿਤ ਊਪਜੈ ਸਚੇ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥
�వ����� ��క�ంచటం ��� ఇక�డ, ��� ఆ��న౦� �రవ౦ 
�౦దబ��ం�. �� ��త� �త� ��� ���� ���౦� �జ�న 
��మ౦��.

ਿਜਨੀ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਪਛਾਿਣਆ ਹਉ ਿਤਨ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
తమ అ��� వ���వడం ��� ���� ��రం ���న� ��� న�� �� 
అం�తం ���ం��                          

SikhBookClub.com 335 



ਮਨਮੁਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿਤਨ ਠਉਰ ਨ ਕਤਹੂ ਥਾਉ ॥੨॥
ఆత��త�ం గల ��� సత�� ��య�; ��� ఎక�� ఆ�శయం �� మద�� 
�రక�.                                                                                                                        

                                                                                               
ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਸਚੇ ਹੀ ਿਵਿਚ ਵਾਸੁ ॥ 
ఆ����క ఆ�ర౦(����), �రవ౦� ఉన� ��� �మ౦, �ం��� 
ఎల���� సత�౦� ����౦��.                                                                                                

ਸਦਾ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਿਨਵਾਸੁ ॥
�� �రంతరం సత��� ���� ఉం��, �� మన�� ఎల���� 
�వ�క�౦� �న� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                       

ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਿਣਆ ਗੁਰਮਤੀ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸੁ ॥੩॥
�ప��� ��క ఆత� (���) ���� �ంద��� �� ������ మ�� ��� 
సల�� ��ంచడం ���, �� మన��� �� అంతర�త �తన�ం� ��రం� 
ఉం�ం�.                                 
                          
ਸਚੁ ਵੇਖਣੁ ਸਚੁ ਬੋਲਣਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥
�ప��� ���� ���� మ�� ��� అ��� ��� ���డటం �న� 
వ���, అత� శ�రం మ�� మన�� �జం అ��� (�య మ�� 
����ల ��ల� ��ధకం�)                                                                           
                                                                          
ਸਚੀ ਸਾਖੀ ਉਪਦੇਸੁ ਸਚੁ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥
�� �జ�న కథల� �వ����, �జ�న �పసం�� ���� , మ�� 
�జం ఈ �జ�న ����గల వ���ల ���.                                                                                                                                                                                                             

ਿਜੰਨੀ ਸਚੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਸੇ ਦੁਖੀਏ ਚਲੇ ਰੋਇ ॥੪॥
సత��� మర�న�� �ర���- �� �ల��� ఉం��.                                    

 
ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨੀ ਨ ਸੇਿਵਓ ਸੇ ਿਕਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਿਰ ॥
సత����� ��ంచ� �� (మ�� �ధల� అ�స�ంచ���) 
�పపంచం�� �వ��� ఎం�� ఇబ�ం� ప���?                                                                                                                                

ਜਮ ਦਿਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਿਹ ਕੂਕ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਰ ॥
మరణ���� త�� వద� బం�ంచబ�, �ం�ంచబడ�� (మరణ భయం 
��� �ం���ం�) మ�� �� అ��ల� ఏ��ల� ఎవ� �న�.                                                                          
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ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੫॥
�� తమ ���ల� వ�ర�ం� వృ� ��� మ�� �� అ�క జనన 
మ�� మర�ల చ��ల� అ�భ������.                                                                                                                      

SikhBookClub.com 337 



Page 70

ਏਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਿਖ ਕੈ ਭਿਜ ਪਏ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣਾ ॥
�న�� ��కల మంట�� మండడం ��, �ంద� �� అభ�రణ�ం 
వద�� ప������.
                                                                                                                                                                  
ਸਿਤਗੁਿਰ ਸਚੁ ਿਦੜਾਇਆ ਸਦਾ ਸਿਚ ਸੰਜਿਮ ਰਹਣਾ ॥                                                           
��� స���� �గ�ంచ��� ��� �ర����శం ���� మ�� ఎల���� 
సత�� మ�� ��య ��గహం� ��ంచ��� ��� ����� �����.                                                                           

ਸਿਤਗੁਰ ਸਚਾ ਹੈ ਬੋਿਹਥਾ ਸਬਦੇ ਭਵਜਲੁ ਤਰਣਾ ॥੬                                                                    
��� ఒక �జ�న ఓడ �ం���, ��� న��� (��� �ధనల� 
అ�స�ం�), ఈ �పపంచ ����ల స����� �టగల�.                                                                                                                                                                                             
                                                                                                                         
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਿਫਰਦੇ ਰਹੇ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥            
�పజ� అసం��క�న జనన మర�ల చ��ల �ం� �������, �� 
�జ�న ��� ��ం� ��� ర�ణ ఎ��� �రక��.                                                                          

                                              
ਪਿੜ ਪੰਿਡਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥    
చదవడం, పం��� మ�� �శ�బ� ఋ�� అల����, �� 
ద�ంద���మ� అ�బంధం క�� ఉ���, �� తమ �ర��� �����.                                                                                               

ਸਿਤਗੁਿਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ਿਬਨੁ ਸਚੇ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੭॥
�త� ��� ��ం�, �న�ల� ర�ం� �� ఇం�వ� �ర� ��� 
��క ప��� ఉచ��ం��.                                                                                                                                                      

ਜੋ ਸਚੈ ਲਾਏ ਸੇ ਸਿਚ ਲਗੇ ਿਨਤ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਰੰਿਨ ॥   
��� తన ��ప�ర�౦� ఆ�ర��౦�న �� �మం� అ��ణ౦� ఉ౦��, 
�� ఎల���� సత�౦� �పవ�����.                                                                                                

ਿਤਨਾ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ਸਚੈ ਮਹਿਲ ਰਹੰਿਨ ॥
��� తమ �౦త� స�య౦� ఉండ��� �� క�����.                                                           

ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸੁਖੀਏ ਸਦਾ ਸਚੈ ਨਾਿਮ ਰਚੰਿਨ ॥੮॥੧੭॥੮॥੨੫॥
ఓ �న�, భ��� ఎప��� సం�షం� మ�� �ం��తం� ఉం��. అ� 
సత��మం� ��ంచబడ��.                                                                                                                                                                                                  
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਜਾ ਕਉ ਮੁਸਕਲੁ ਅਿਤ ਬਣੈ ਢੋਈ ਕੋਇ ਨ ਦੇਇ ॥
భయంకర�న క��ల� ఎ���ం�న� ��, మ�� ఎవ� స�యం 
�య��,                                   

ਲਾਗੂ ਹੋਏ ਦੁਸਮਨਾ ਸਾਕ ਿਭ ਭਿਜ ਖਲੇ ॥
అత� శ���� అత� �ంట ఉండవ��, బం��� �� అత�� 
�������,                                                                                           

ਸਭੋ ਭਜੈ ਆਸਰਾ ਚੁਕੈ ਸਭੁ ਅਸਰਾਉ ॥  
మ�� స�యం అం� ��న���, అ�� ఆశ� ���,                                                             

ਿਚਿਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਲਗੈ ਨ ਤਤੀ ਵਾਉ ॥੧॥
అ��, ఆ వ��� సర�స�౦� ఉన� ���� ������౦�, ఆయన �౦ద ఏ ��త౦ 
�� జరగ�.                                                                                                                                                                                                   
                          
ਸਾਿਹਬੁ ਿਨਤਾਿਣਆ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥  
� ��� బల��ల� బల�న��.                                                                          

ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਿਥਰੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ��, �� �ళ��; ఆయన అమ�� మ�� �శ�త�న�. 
���క�ం ��� ఆయన� సత�మ� (ఎ��� ఉన���)  �����.                                                                                                                                               

ਜੇ ਕੋ ਹੋਵੈ ਦੁਬਲਾ ਨੰਗ ਭੁਖ ਕੀ ਪੀਰ ॥
ఆక�, �ద�కం వం� �ధల వల� ఒక వ��� బల�నప��,                                                                                                

ਦਮੜਾ ਪਲੈ ਨਾ ਪਵੈ ਨਾ ਕੋ ਦੇਵੈ ਧੀਰ ॥
��� డ���� ��ం�, ఏ ఓ���� ఇవ��,                                                                                   

 
ਸੁਆਰਥੁ ਸੁਆਉ ਨ ਕੋ ਕਰੇ ਨਾ ਿਕਛੁ ਹੋਵੈ ਕਾਜੁ ॥
అత� ఆశ�, ��క� �ర�ర�, అత� ఏ ప� �ర�ర�,                                             

 
ਿਚਿਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਤਾ ਿਨਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਰਾਜੁ ॥੨॥
అ��, ఆ వ��� సర�స�౦� ఉన� ���� ������౦�, ఆయన �త��జ�౦� 
(�క��న�� స౦పదల�) ఆ�ర��౦చబడ��.                                                                                                                                                             
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ਜਾ ਕਉ ਿਚੰਤਾ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਦੇਹੀ ਿਵਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥
అ�క�న ఆ�రత, శ�ర ���� ��ంచబ��న���;  
        
ਿਗ�ਸਿਤ ਕੁਟੰਿਬ ਪਲੇਿਟਆ ਕਦੇ ਹਰਖੁ ਕਦੇ ਸੋਗੁ ॥
అత� గృహ, ��ంబ బం��� �ం���, ������ ఆన౦��� 
అ�భ���, ఇతర సమ��� �ఃఖ౦� �౦������,                                                                                                                                                  

ਗਉਣੁ ਕਰੇ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਕਾ ਘੜੀ ਨ ਬੈਸਣੁ ਸੋਇ ॥
��� ���ల� ����, ఒక� �ణం �� ����క, ��ద��క,                                                                                                                                                                                                                                      

ਿਚਿਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੩॥
అ��� �� ఆయన స��న�త ��� ��౦� ఆ��౦��, ఆయన శ�ర౦, 
మన�� ప��ర��న �ప�౦తత�, �౦�� �౦���.                                                                                                                                                                                      

ਕਾਿਮ ਕਰੋਿਧ ਮੋਿਹ ਵਿਸ ਕੀਆ ਿਕਰਪਨ ਲੋਿਭ ਿਪਆਰੁ ॥    
ఒక వ��� �ం�క �ంఛ, �పం మ�� �పపంచ అ�బంధం �క� శ��� ఉం�, 
తన సంపద� ��మ� అ��శ గల ������ అ��;                                                                                                                                                                    

ਚਾਰੇ ਿਕਲਿਵਖ ਉਿਨ ਅਘ ਕੀਏ ਹੋਆ ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰੁ ॥
అత� అ�� మ� ��ల�, త��ల� �� ��స హంత���,                                                                                                                                                                                                                                     
                                                                                                                    
ਪੋਥੀ ਗੀਤ ਕਿਵਤ ਿਕਛੁ ਕਦੇ ਨ ਕਰਿਨ ਧਿਰਆ ॥
ఆయన ఎన�� ప��త �స���, �ర�న�, క���� �న��� సమయం 
ఇవ�క��,                            
                           
ਿਚਿਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਤਾ ਿਨਮਖ ਿਸਮਰਤ ਤਿਰਆ ॥੪॥
అ��, అ�వం� �� �� భగవం��� స����, ఒక� �ణం అ�� ఆయన 
���� ����� ఈ ����ల �ం� ర�ంచబడవ��.                                                                                                                                                 

ਸਾਸਤ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਬੇਦ ਚਾਿਰ ਮੁਖਾਗਰ ਿਬਚਰੇ ॥
�పజ� �����, స�ృ�� మ�� ��� ��ల� హృదయ�ర�కం� 
చదవవ��;                      
                     
ਤਪੇ ਤਪੀਸਰ ਜੋਗੀਆ ਤੀਰਿਥ ਗਵਨੁ ਕਰੇ ॥
ఆయన స���, �ప�, ��య �కమ��ణ గల ��� �వ��; మ�� ప��త �ర� 
మం��ల� సంద��ంచవ��,                                                                                                                                                                                                                   
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ਖਟੁ ਕਰਮਾ ਤੇ ਦੁਗੁਣੇ ਪੂਜਾ ਕਰਤਾ ਨਾਇ ॥
మ�� ఆ� ఉత�వ కర�ల� ప� ప�, ఆ�ధన �వ� మ�� ఆ�ర 
���� ����.                                                                                                                             

                                                       
ਰੰਗੁ ਨ ਲਗੀ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਤਾ ਸਰਪਰ ਨਰਕੇ ਜਾਇ ॥੫॥
స��న�త ��� పట� ��మ� ��క�ంచక��, అ��� అత� ఖ��తం� 
�ధపడ��.                       
                       
ਰਾਜ ਿਮਲਕ ਿਸਕਦਾਰੀਆ ਰਸ ਭੋਗਣ ਿਬਸਥਾਰ ॥
������, ���ర�న ఇ��, ఇత�ల� అ��రం మ�� అ�క 
ఆనం�ల� అ�భ�ంచడం క�� ఉండవ��;                                                                                               

                                                           
ਬਾਗ ਸੁਹਾਵੇ ਸੋਹਣੇ ਚਲੈ ਹੁਕਮੁ ਅਫਾਰ ॥
ఆ��దకర�న మ�� అంద�న �టల� క�� ఉండవ��, మ�� 
�ప��ంచబడ� ఆ��ల� �� �యవ��;      

ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਬਹੁ ਿਬਧੀ ਚਾਇ ਲਿਗ ਰਿਹਆ ॥
అ�� ర�ల ఆనం�ల� మ�� ���ల� క�� ఉండవ��, మ�� 
ఉ��జకర�న ఆనం�ల� ఆ������ ఉండవ��,                                                                                                                                                                                                       

ਿਚਿਤ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਤਾ ਸਰਪ ਕੀ ਜੂਿਨ ਗਇਆ ॥੬॥
అ��, ఆయన ���� ������క��, అత� ��� �నర�న� 
�౦���.                    
                   
ਬਹੁਤੁ ਧਨਾਿਢ ਅਚਾਰਵੰਤੁ ਸੋਭਾ ਿਨਰਮਲ ਰੀਿਤ ॥
ఒక� ���ర�న ధనసంపద క��, స�త�వర�న� �ర��ంచవ��, మచ��� 
�� �ప���� క�� ఉండవ��, మ�� మత ఆ��ల� ��ంచవ��;                                                                      

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈਆ ਸਾਜਨ ਸੰਿਗ ਪਰੀਿਤ ॥
త��, తం��, �ల��, ������ మ�� ����� ��మ�ర�క 
ఆ��యతల� క�� ఉండవ��;

ਲਸਕਰ ਤਰਕਸਬੰਦ ਬੰਦ ਜੀਉ ਜੀਉ ਸਗਲੀ ਕੀਤ ॥
�న��� ఆ�ధ�� గల�, అంద� �రవ�� న���ం� 
ఉండవ��;                                                                                                       
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ਿਚਿਤ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਤਾ ਖਿੜ ਰਸਾਤਿਲ ਦੀਤ ॥੭॥
�� ��� ��౦� ఆ��౦చ�౦� ఉ౦�, నర��� ప౦�౦చబ��� 
ఉం�ం�.                               
                             
ਕਾਇਆ ਰੋਗੁ ਨ ਿਛਦ�ੁ ਿਕਛੁ ਨਾ ਿਕਛੁ ਕਾੜਾ ਸੋਗੁ ॥
ఒక� ����, �క��� �� శ���� క�� ఉండవ��, మ�� ఎ�వం� 
ఆం�ళన� �� �ఃఖం ఉండక �వ��;
                                                                                                                                                                                                                              
ਿਮਰਤੁ ਨ ਆਵੀ ਿਚਿਤ ਿਤਸੁ ਅਿਹਿਨਿਸ ਭੋਗੈ ਭੋਗੁ ॥
మరణ�� ��� ఆయన �స�౦�చ౦� ఉ౦డవ��, ���పగ� స౦�ష౦� 
ఉ౦డవ��;           
                   
ਸਭ ਿਕਛੁ ਕੀਤੋਨੁ ਆਪਣਾ ਜੀਇ ਨ ਸੰਕ ਧਿਰਆ ॥
�ప�� తన�� ���వ��, మ�� మన��� ఏ భయ� ఉండక �వ��;           
                        
ਿਚਿਤ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਜਮਕੰਕਰ ਵਿਸ ਪਿਰਆ ॥੮॥
�� ఇప���, �� స��న�త ���� ������క��, �� మరణ �త �క� 
శ�� �ంద� వ���.  
                                                                                                                                                                     
ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਹੋਵੈ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥
��� క�కర౦ �ం� వ��� ప��ద� సం��� క���ం��.                                                                                                                     

                                                                                               
ਿਜਉ ਿਜਉ ਓਹੁ ਵਧਾਈਐ ਿਤਉ ਿਤਉ ਹਿਰ ਿਸਉ ਰੰਗੁ ॥
అ�౦� వ���� ఇం� �� మం� ప��ద� సం��� ���ం��, 
అ౦��క ఆయన ��� ��మ� �౦� �౦��.

ਦੁਹਾ ਿਸਿਰਆ ਕਾ ਖਸਮੁ ਆਿਪ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਥਾਉ ॥      
సృ��కర� �ం� �పపం�ల� ���; �ం� �� ఓ���� �� �� ��.  

ਸਿਤਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੯॥੧॥੨੬॥
ఓ �న�, �జ�న ���� సం�షం క��న���, ఒక� �శ�త ���� 
�గ����.                                               
                                              
ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��, ఐదవ లయ:
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ਜਾਨਉ ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਕਵਨ ਬਾਤਾ ॥
సృ��కర�� ఏ� ���కరం క����ం� �� ��య�.                                                                   

                                                          
ਮਨ ਖੋਿਜ ਮਾਰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ మన�, ��� ��రం ����� అ���ం�!  
                                                                                                                                                   
ਿਧਆਨੀ ਿਧਆਨੁ ਲਾਵਿਹ ॥
���� ����� ఆచ����, 
                                                                                                                                                                   
ਿਗਆਨੀ ਿਗਆਨੁ ਕਮਾਵਿਹ ॥
మ�� ��న�క��న �� ఆ����క ��న�� ఆచ����,  
                                                                                                                                                                        
ਪ�ਭੁ ਿਕਨ ਹੀ ਜਾਤਾ ॥੧॥
�� ���� �గ�౦��� �� అ��.                                                                                                                                                                                                                                                

 
ਭਗਉਤੀ ਰਹਤ ਜੁਗਤਾ ॥     
����(���) �క� ఆ�ధ�� ��య �కమ��ణ� ఆచ����,                                                                                                                 

ਜੋਗੀ ਕਹਤ ਮੁਕਤਾ ॥
�� ర�ణ ��ం� ���డ��,                                                                                                                                                                                    

ਤਪਸੀ ਤਪਿਹ ਰਾਤਾ ॥੨॥
మ�� స��� స���� �న� ఉం��. 
                                                                                                                                                 
ਮੋਨੀ ਮੋਿਨਧਾਰੀ ॥
�న ���� ���� �����,  
                                                                                                                                                                   
ਸਿਨਆਸੀ ਬ�ਹਮਚਾਰੀ ॥
స���� �బహ�చ���� �������.                                                                                                                         

                                                                                                
ਉਦਾਸੀ ਉਦਾਿਸ ਰਾਤਾ ॥੩॥
మ�� ���(ఉ����) ���ప�త� క��బ� ఉ���.                                                                                                                                         

ਭਗਿਤ ਨਵੈ ਪਰਕਾਰਾ ॥
���� ర�ల భ�� ఆ�ధన� ఉ���.     
                                                                                                                                      
ਪੰਿਡਤੁ ਵੇਦੁ ਪੁਕਾਰਾ ॥
పం��� ��ల� చ������.
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ਿਗਰਸਤੀ ਿਗਰਸਿਤ ਧਰਮਾਤਾ ॥੪॥
గృహ��� ��ంబ ��తం� తమ ������ ��� ����.
                                                                                                                     
ਇਕ ਸਬਦੀ ਬਹੁ ਰੂਿਪ ਅਵਧੂਤਾ ॥
ఒ� ఒక� �ట ఉచ��ం��� �� మం� ఉ���, అ�క ��ల� 
������ ఉ��� మ�� నగ� ప����� ఉ���,                                                                                                                                                                                                                                                                                  

ਕਾਪੜੀ ਕਉਤੇ ਜਾਗੂਤਾ ॥
అ��� ��న ��� ధ�ం�న��, �ం����, ఎల���� �ల�వ� 
ఉం���,       

ਇਿਕ ਤੀਰਿਥ ਨਾਤਾ ॥੫॥
మ�� ప��త �ర�స��ల వద� ��నం �� �� �� మం� ఉ���.  
                                                                                                                
ਿਨਰਹਾਰ ਵਰਤੀ ਆਪਰਸਾ ॥
ఆ�రం ��ం� ����� �� మం� ఉ���, ��� ఇత�ల� ఎన�� 
�క���,   
                                                                                                                                  
ਇਿਕ ਲੂਿਕ ਨ ਦੇਵਿਹ ਦਰਸਾ ॥
తమ� �� ఎన�� ��ం��� స���ల�, 
                                                                                                                                                         
ਇਿਕ ਮਨ ਹੀ ਿਗਆਤਾ ॥੬॥
మ�� తమ మన��ల� ���న ��.
                                                                                                                                               
ਘਾਿਟ ਨ ਿਕਨ ਹੀ ਕਹਾਇਆ ॥
���, ఎవ� ఎ�వం� ���� అం�క�ంచ�.  
                                                                                                                                           
ਸਭ ਕਹਤੇ ਹੈ ਪਾਇਆ ॥
�రంద� �� ���� ��రం �����మ� ����.                                                                                                                                                                       

ਿਜਸੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਭਗਤਾ ॥੭॥
�� అత� ��త� ఒక భ���, ��� తన� ఐక�మ���.    
                                                                                                   
ਸਗਲ ਉਕਿਤ ਉਪਾਵਾ ॥ 
�న ���న� వ�� ������, (ఆ�ధ� పద��ల�) �� అత� అభ�రణ�ం 
�సం �������.                                 
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ਿਤਆਗੀ ਸਰਿਨ ਪਾਵਾ ॥
�� అత�� ������ అభ�ర���� ������.

ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਚਰਿਣ ਪਰਾਤਾ ॥੮॥੨॥੨੭॥
�న� ��� ��ల వద� ప����. 
                                                                                                                                                 
ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� ఒక ��� ��త� ఉ���. �జ�న ��� కృప ��� అ� 
�గ�ంచబ��ం�:                                           
                                           
ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, �డవ లయ:

ਜੋਗੀ ਅੰਦਿਰ ਜੋਗੀਆ ॥
ఓ' ���, ��ల�, �� �ప� ��.                                                                                                                                          

ਤੂੰ ਭੋਗੀ ਅੰਦਿਰ ਭੋਗੀਆ ॥
మ�� ఆనంద అ��ష�ల�, �� �ప� ఆనంద అ��ష��.                                                    

                                               
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਸੁਰਿਗ ਮਿਛ ਪਇਆਿਲ ਜੀਉ ॥੧॥
� ల��ల ప��� ��ం� పర�క౦� ��, ఈ �క౦� ��, 
��ళ౦��� �ంద� ��౦��� �� ఏ �న�ల� ��య�.                                                                                                                                                             

ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣੈ ਕੁਰਬਾਣੁ ਤੇਰੇ ਨਾਵ ਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � పట� అం�త�వం� ఉ��� మ�� �� � ��� అం�తం 
������.                        
                                                                           
ਤੁਧੁ ਸੰਸਾਰੁ ਉਪਾਇਆ ॥
��� �పపం��� సృ��ం��,   
                                                                                                                                                                                                                
ਿਸਰੇ ਿਸਿਰ ਧੰਧੇ ਲਾਇਆ ॥
మ�� అంద�� �� ప�ల� ���ం��. 
                                                                                                                                                                                                                 
ਵੇਖਿਹ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ਕਿਰ ਕੁਦਰਿਤ ਪਾਸਾ ਢਾਿਲ ਜੀਉ ॥੨॥
ఒక ఆట�� ��క� ���న త��త బం�ల� క����న��� �� � 
సృ��� �ర��ం� �యం�������.                                                                                                                                                                                                                                                                                      
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ਪਰਗਿਟ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ ॥
ఈ సృ�� �స�రణ� �� వ�క�మ�����.   
                                                                                                                   
ਸਭੁ ਨਾਵੈ ਨੋ ਪਰਤਾਪਦਾ ॥
�ప� ఒక�� � �� �సం ఆ�టప��ం��.                                                                                                                                                                                   

ਸਿਤਗੁਰ ਬਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ ਸਭ ਮੋਹੀ ਮਾਇਆ ਜਾਿਲ ਜੀਉ ॥੩॥
�� ��� ��ం�, ఎవ� �మ��� క��ట���. అంద� �య�త 
�ప�భ�ట�బ� �క�బడ��.               
            
ਸਿਤਗੁਰ ਕਉ ਬਿਲ ਜਾਈਐ ॥
�� సత� ���� అం�తం ���ం����.                                                                                                                                                                                     

ਿਜਤੁ ਿਮਿਲਐ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈਐ ॥
ఆయన� కలవటం�, అ��న�త�న ఆనంద ��� ల���ం�.                                                                      
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Page 72

ਸੁਿਰ ਨਰ ਮੁਿਨ ਜਨ ਲੋਚਦੇ ਸੋ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥
�వ�త�, �శ�బ� ఋ�� ఆయన �సం ఆ�ట పడ��; సత���� �� 
�� ఈ అవ�హన� ఇ���.                                                                                                                              

                                                                                   
ਸਤਸੰਗਿਤ ਕੈਸੀ ਜਾਣੀਐ ॥
�జ�న స�జం అస� ఏ��?
                                                                                        
ਿਜਥੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥
అక�డ �పస౦గ౦ ��� �ద తప� మ�వ� �� ��.     
                                                                                                                              
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੫॥
ఓ �న�, ఈ ఒ� �మం ��� ఆ�శం; సత���� �� �� ఈ అవ�హన 
అం�ం��.                   
                                                                                                                                                                                                  
ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥
ఈ �పపంచం �భమ� ������ం�.       
                                                                                                                                                                                   
ਆਪਹੁ ਤੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥
�� ��, ���, ��� త���� ప��ం�� (�ప�� � సంకల�ం�� 
జ��� ఉం�). 

ਪਰਤਾਪੁ ਲਗਾ ਦੋਹਾਗਣੀ ਭਾਗ ਿਜਨਾ ਕੇ ਨਾਿਹ ਜੀਉ ॥੬॥
�రదృష�వం���న వ�� (ఆత�) ఎవ� గమ�ం� � �మం �క� ఆ���దం 
��యబడ�� అ�� ద�ంద��ధ� ��ంచబ��ం�. 
                                                                                                                                                    
ਦੋਹਾਗਣੀ ਿਕਆ ਨੀਸਾਣੀਆ ॥
�రదృష� ఆత� వ��ల సం��� ఏ��? 
                                                                                                     
ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੀਆ ਿਫਰਿਹ ਿਨਮਾਣੀਆ ॥
��� తమ యజ�� �� ����ం�, మ�� �� అ�ర��� �న�� 
�������.                                                    
                                                  
 ਮੈਲੇ ਵੇਸ ਿਤਨਾ ਕਾਮਣੀ ਦੁਖੀ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਇ ਜੀਉ ॥੭॥
�� మన��� ��ల ���� ఉం��, �� తమ ��తమం� �ధ��� 
గ����.                                   
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ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਕਆ ਕਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥
స౦�షకర�న ఆత�వ��� ఏ ప�� ���? 
                                                                                                         
ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥
�� గత౦� ��న ప�ల ఫ�త౦� ��� కృప� �౦��.                                         

                                          
ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਕੈ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੮॥
తన కృప �క� ��� అం���, ��� ��� తన� ఏకం ���ం��.  
                                                                                                                                  
ਹੁਕਮੁ ਿਜਨਾ ਨੋ ਮਨਾਇਆ ॥
��� తన ����� క��బ� ఉ౦డ��� �రణమ����, 
                                                                                                                                        
ਿਤਨ ਅੰਤਿਰ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ॥
�� హృదయం� �వపదం �ం�పరచబ� ఉం�.   
                                                                                                                                                                                            
ਸਹੀਆ ਸੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਜਨ ਸਹ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ਜੀਉ ॥੯॥                                                                                     
�� �జ�న ఆత�-వ���, �� తమ ��� పట� ��మ� 
పం��ం����.        
                                                           
ਿਜਨਾ ਭਾਣੇ ਕਾ ਰਸੁ ਆਇਆ ॥
��� ����� ఆన౦�౦���,    
                                                                                                                                                                  
ਿਤਨ ਿਵਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
�� తమ సం���� ��పల �ం� ����౦�����.
                                                                                                                                                                                                       
ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਐਸਾ ਜਾਣੀਐ ਜੋ ਸਭਸੈ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੦॥
ఓ �న�, భగవం��� అంద�� ఏకం �� సత� ���� ఆయన� 
గమ�ంచం�.                                                   
                                               
ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥
సత����� క���న�ఆయన ���� ��రం ������.       
                                                                                       
ਿਜਿਨ ਿਵਚਹੁ ਅਹਕਰਣੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
��పల �ం� అహం���� ����ం�న వ���.    
                                                                                                                                       
ਦੁਰਮਿਤ ਕਾ ਦੁਖੁ ਕਿਟਆ ਭਾਗੁ ਬੈਠਾ ਮਸਤਿਕ ਆਇ ਜੀਉ ॥੧੧॥
�� మన�� �క� �ధ �ల�ంచబ��ం� మ�� అదృష�ం �ప����ం�.      
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ਅੰਿਮ�ਤੁ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀਆ ॥
ఓ ���, � �క�� �మం �క� �వ�� మకరందం.  
                                                                                                                                   
ਤੇਿਰਆ ਭਗਤਾ ਿਰਦੈ ਸਮਾਣੀਆ ॥
ఇ� � భ��ల హృద�ల� ���ం� ఉం�ం�.

ਸੁਖ ਸੇਵਾ ਅੰਦਿਰ ਰਿਖਐ ਆਪਣੀ ਨਦਿਰ ਕਰਿਹ ਿਨਸਤਾਿਰ ਜੀਉ ॥੧੨॥
�� హృద��� భ�� ఆ�ధన �రణం�, �� � దయ� అ��గ���� 
మ�� �� ���� ఆ�ర�����.           
                                                                                                                                                                    
ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਜਾਣੀਐ ॥
(అ�౦� �ట౦ త��త) ��� ���� ��వటం ��ర౦�౦�న��� �జ౦� 
�జ�న ���� క���న��� ��౦��. 
                                                                                                             
 ਿਜਤੁ ਿਮਿਲਐ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥
ఈ స��శం ���, ఒక� ఈ ��� జ�ంచ��� వ���.

ਸਿਤਗੁਰ ਬਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ ਸਭ ਥਕੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥੧੩॥
సత���� ��ం�, భగవం��� �గ�ంచ��; మత ఆ��� �యడ౦� 
అ౦ద� అల����.   
                                                                                                                                                                                        
ਹਉ ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਘੁਮਾਇਆ ॥
�� సత� ���� న�� అం�తం ������;      
                                                                                                                                                            
ਿਜਿਨ ਭ�ਿਮ ਭੁਲਾ ਮਾਰਿਗ ਪਾਇਆ ॥
�� త��న �రంద�� స�న ����� ఎవ� ��ం��
                                                                                                 
ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਰਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੪॥
��� తన కృప �క� ��� ����, అత� మన�� తన� ఐక�ం 
���ం��.    
                                                                                               
ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇਆ ॥
��, అ���� ���� �ం�� ఉ���,  
                                                                                                                                                                                                          
ਿਤਿਨ ਕਰਤੈ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥-
అ�� సృ��కర� తన� �� ������ం��.    
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇਆ ਜਾ ਕਉ ਜੋਿਤ ਧਰੀ ਕਰਤਾਿਰ ਜੀਉ ॥੧੫॥
ఓ �న�, ��� ���, సృ��కర� తన �వ� �ం�� (ఆ����క ��నం) �ం�న 
��� బ�ర�తం అ���.  
                                                                                                                             
ਆਪੇ ਖਸਿਮ ਿਨਵਾਿਜਆ ॥
��� స�యం� �� తన భ��ల� �ర��� �ప�నం ����.   
                                                                                                                                  
ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਦੇ ਸਾਿਜਆ ॥
ఆయన శ����, మ�� ఆత�� (తన భ����) సృ��ం� అ��గ����. 
                                                                                                           
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੀਆ ਦੁਇ ਕਰ ਮਸਤਿਕ ਧਾਿਰ ਜੀਉ ॥੧੬॥
తన �ం� ��ల� ���� ఉంచడం ��� (అత� ��� ర�ణ� 
అం�ంచడం ���) అత� స�యం� తన భ��� �ర��� ��డ��.                                   

                                                                          
ਸਿਭ ਸੰਜਮ ਰਹੇ ਿਸਆਣਪਾ ॥
(అత� భ��� �యవల�న అవసరం ��) ఏ �ధ�న క�ర చర�� �� 
���న �పయ���,  
    
ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ॥
(ఎం�కం�) � యజ��� (���) తన భ��� అవస�ల�� ���.  
                                                                                   
ਪ�ਗਟ ਪ�ਤਾਪੁ ਵਰਤਾਇਓ ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਕਰੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧੭॥
అత� తన ���� ��� ���� ���� మ�� �ప� ఒక�� అత�� 
�పశం����.                                          
                                        
ਮੇਰੇ ਗੁਣ ਅਵਗਨ ਨ ਬੀਚਾਿਰਆ ॥
ఆయన � �గ�తల�, ��ల� ప�గణ�� �����;  
                                                                                                                                  
ਪ�ਿਭ ਅਪਣਾ ਿਬਰਦੁ ਸਮਾਿਰਆ ॥
ఆయన తన �ంత సం�ప���� (తన భ��ల� ర�ంచడం �సం) 
�ర������                                                    
                                                  
ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਕੈ ਰਿਖਓਨੁ ਲਗੈ ਨ ਤਤੀ ਵਾਉ ਜੀਉ ॥੧੮॥
అత� న�� తన ఆ�శయం �ంద� ��� ���� మ�� �� ఎ�వం� 
�� జరగ�ం� ������.                         
                      

SikhBookClub.com 350 



ਮੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਪ�ਭੂ ਿਧਆਇਆ ॥
�� ��మ� � శ�రం మ�� ఆత�� అత� �సం ��నం ������. 
                                                                                                          
ਜੀਇ ਇਿਛਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥
� ఆత� ��క �క� ఫ�ల� �� �ం��.  
                                                                                                                                                           
ਸਾਹ ਪਾਿਤਸਾਹ ਿਸਿਰ ਖਸਮੁ ਤੂੰ ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥੧੯॥
ఓ ���, �� ��� మ�� చ�కవ��ల కం� �� ఉ���. �న� �మ��� 
��� ���ం� �������.                                                                                                                                                                                                                                                          
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ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥
ఓ ���, ఈ �శ��పం� �మ��� �� �� �మ��� బ�ర�తం ������,          

                                                                                                         
ਦੂਜਾ ਖੇਲੁ ਕਿਰ ਿਦਖਲਾਇਆ ॥
�య �ట��� � �ం� ��� క��ం� � వ���కరణ�  �పద��ం��.                                                                                                                                                                                                    

ਸਭੁ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੈ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੨੦॥     
�జ�న సృ��కర� �ప��� �ప�����, �� ఇ� అత� స�యం� అర�ం 
���� ��� ��త� అర�ం అ��ం�.                                                                                                                       

                                                                 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥
��� కృప ��� భగవం�� సర���పక రహ���� అర�ం ���న���,        

                                                                                                                                                                                 
ਿਤਥੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
�య� (�� �కసంపద) ఉన� అ�బం��� వ����ం��.                                                                                                                    

ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਕੈ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨੧॥
తన క�క��� ��ం�, ��� ఆ వ���� తన� ��నం ���ం��.                                                                                                                                        

ਗੋਪੀ ਨੈ ਗੋਆਲੀਆ ॥
ఓ ���, �� కృ��� �ల ప���, �� (య��) న�, �� �� 
కృ���, �ప����.                                                                                                                                      

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀਆ ॥
�� �� �పపం��� స�యం ����.  
                                                                                                                                                                                
ਹੁਕਮੀ ਭਾਂਡੇ ਸਾਿਜਆ ਤੂੰ ਆਪੇ ਭੰਿਨ ਸਵਾਿਰ ਜੀਉ ॥੨੨॥
� ఆజ� ����, �న�� ��ం�ంచబడ��. �� ��� 
అలంక�ంచం�, ఆ� మ�� ��� �శనం �యం�.   
                                                                                                                                                                                                                                  
ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥
తమ �త���� సత� ��� � �ం��క�ం�న ��,
                                                                                                       
ਿਤਨੀ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥
�య ��మ� (�క అ�బం��) వ��ం��ం��    
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ਿਨਰਮਲ ਜੋਿਤ ਿਤਨ ਪ�ਾਣੀਆ ਓਇ ਚਲੇ ਜਨਮੁ ਸਵਾਿਰ ਜੀਉ ॥੨੩॥
ఆ �న�ల ఆత�� �ష�ల�షం� ఉం��, �� తమ ���ల ��కల� 
�ర���న త��త (ఈ �పపంచం �ం�) �ళ��.                                                                                                                                                               

ਤੇਰੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਚੰਿਗਆਈਆ ॥ 
ఓ ���, పగ� మ�� ���, �� � �శ�త ����ల� �పశం�౦��.  

ਮੈ ਰਾਿਤ ਿਦਹੈ ਵਿਡਆਈਆਂ ॥
��� మ�� పగ� ఆ����.

ਅਣਮੰਿਗਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਣਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਮਾਿਲ ਜੀਉ ॥੨੪॥੧॥
ఓ �న�, ��� అడగ� బ�మ�ల� �� అ��గ����, అత�� � 
హృదయం� �ం�ప����.                                         

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਪੈ ਪਾਇ ਮਨਾਈ ਸੋਇ ਜੀਉ ॥
ఆయన� సం�ష�ట����, �పసన�ం ���వ��� �� �నయం� 
�ం����.            
                                                                                                      
 ਸਿਤਗੁਰ ਪੁਰਿਖ ਿਮਲਾਇਆ ਿਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత���� న�� ��� ఉత�మ ��� న�� ఏకం ���. ఆయన అంత 
�ప��� ఇం�వ� ��.    
                                                                                                                                                                                                              
ਗੋਸਾਈ ਿਮਹੰਡਾ ਇਠੜਾ ॥
� �క ��� �� �� ��య�న ��.                                                                                                                                    

ਅੰਮ ਅਬੇ ਥਾਵਹੁ ਿਮਠੜਾ ॥
అత� � త�� మ�� తం�� కం� �� �� ��య�న��.                              

                                                                                            
ਭੈਣ ਭਾਈ ਸਿਭ ਸਜਣਾ ਤੁਧੁ ਜੇਹਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥
�ద�మ��, �ద�� మ�� ����లంద��, �� ఎవ� ��.
                                                                             
ਤੇਰੈ ਹੁਕਮੇ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ॥
� ఆజ��, �వ� (వర��సం) ��, ��� �� � ��తం�� వ���.                                                                                                   
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ਮੈ ਸਤ ਕਾ ਹਲੁ ਜੋਆਇਆ ॥
సత�� శ��� (� శ�ర� ����) ఇ��న త��త                                                                                                          

ਨਾਉ ਬੀਜਣ ਲਗਾ ਆਸ ਕਿਰ ਹਿਰ ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥
� �మ ���� �టడం ��రం�ం��, ఒక �ప� అంచ�� � దయ� 
�� �మం �క� సమృ�� పంట� ఆ�ర��ంచవ��.                                                                                                                                    

ਹਉ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਇਕੁ ਪਛਾਣਦਾ ॥
���� క��న త��త, �� ఒ� ఒక ���� ������.                                                                                                                                         

ਦੁਯਾ ਕਾਗਲੁ ਿਚਿਤ ਨ ਜਾਣਦਾ ॥
� మన���, �� మ�వ� ��ం� ��య�.                                                                        

                                                               
ਹਿਰ ਇਕਤੈ ਕਾਰੈ ਲਾਇਓਨੁ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਂਵੈ ਿਨਬਾਿਹ ਜੀਉ ॥੩॥
�� �� ఒక ప�� ���ం�� (�మ పంట� �ంచడం). ఇ���, �� 
న��న���, ఈ ప�� ��� �య��� �� స�యపడం�.                                                                                                                                                                                          

ਤੁਸੀ ਭੋਿਗਹੁ ਭੁੰਚਹੁ ਭਾਈਹੋ ॥
ఓ' � �ద���, �� �� �మం �క� అమృ��� ఆ���ంచం�.                                                                                                                                                  

ਗੁਿਰ ਦੀਬਾਿਣ ਕਵਾਇ ਪੈਨਾਈਓ ॥
��� �� ��� ఆ��నం� �రవ వ�స�ం� న�� అలంక�ం��.                                                                                                     

ਹਉ ਹੋਆ ਮਾਹਰੁ ਿਪੰਡ ਦਾ ਬੰਿਨ ਆਦੇ ਪੰਿਜ ਸਰੀਕ ਜੀਉ ॥੪॥
ఇ��� �� � ఐ� శ���ల� ���� �యం��ం�� (�మం, �పం, 
��శ, బం��, గర�ం) అం�వల�, �� � శ���� ���� యజ��� 
అ���.                                                                                                               
 
ਹਉ ਆਇਆ ਸਾਮ�੍ਹੈ ਿਤਹੰਡੀਆ ॥
ఓ' ��� �� � �ంత� వ��నప�� �ం�.                                                                                     

                  
ਪੰਿਜ ਿਕਰਸਾਣ ਮੁਜੇਰੇ ਿਮਹਿਡਆ ॥
ఐ��� �� ���� (స�ర�, ��, �సన �డటం మ�� �నడం �క� 
ఇం���� ఇ��� � �యం�తణ� ప����న���� ఉం��) � 
ఇం��� అ���.                                                                                                   
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ਕੰਨੁ ਕੋਈ ਕਿਢ ਨ ਹੰਘਈ ਨਾਨਕ ਵੁਠਾ ਘੁਿਘ ਿਗਰਾਉ ਜੀਉ ॥੫॥
ఓ �న�, ఇ��� � ఇం���ల� �� ��� �యం�తణ ఉం�, అం�వల� 
�� అ�క ���ల� �ందగ����.                                                                                                                                                                                                                                                                            

ਹਉ ਵਾਰੀ ਘੁੰਮਾ ਜਾਵਦਾ ॥
�� న�� �� అం�తం ���ం����.
                                                                                                                                                                                          
ਇਕ ਸਾਹਾ ਤੁਧੁ ਿਧਆਇਦਾ ॥
�� �మ��� ��మ�ర�క భ��� �రంతరం ���ం��ం��.                                                                                                                           

ਉਜੜੁ ਥੇਹੁ ਵਸਾਇਓ ਹਉ ਤੁਧ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੬॥
ఓ ���, �� స��ణ ర����, �� న�� �వ� ధ��ల� ఆ�ర��ం��. 
న�� �� �� అం�తం ���ం����.                                                                                                                                                                                                                                                                               

ਹਿਰ ਇਠੈ ਿਨਤ ਿਧਆਇਦਾ ॥
(ఇ���), ఓ ��య�న ���, �� �మ��� �రంతరం ��మ� మ�� 
భ��� ���ం��ం��;
                   
ਮਿਨ ਿਚੰਦੀ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ ॥
(అ� �యడం ���) � హృదయం �క�  ��క� అ�� �ర������.                                                                                                                      

ਸਭੇ ਕਾਜ ਸਵਾਿਰਅਨੁ ਲਾਹੀਅਨੁ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ਜੀਉ ॥੭॥
� ప�ల�� �ర���, (� కృప ���) � ఆక� అం� సంతృ�� 
�ం��ం�.  

ਮੈ ਛਿਡਆ ਸਭੋ ਧੰਧੜਾ ॥
� ���ల��ం�� �� �������;                                                                                          

                                                                 
ਗੋਸਾਈ ਸੇਵੀ ਸਚੜਾ ॥
����� �జ�న ���� ��త� �� ���ం��ం����. 
                                                                                                                      
ਨਉ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹਿਰ ਮੈ ਪਲੈ ਬਧਾ ਿਛਿਕ ਜੀਉ ॥੮॥
(ఇ��� ��), ��� �� �� � హృదయం� దృఢం� �ం�పర�న 
�త�ం ���� సంపదల వం��.                                                                                   
                                                                             
ਮੈ ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
�� అ��న�త ఆనం��� క����� (�మం�)                                                                                                                                                                  
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ਗੁਿਰ ਅੰਤਿਰ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ॥
(ఎం�కం�) ��� �� �వ������ ��� అమ���.                                 

                            
ਸਿਤਗੁਿਰ ਪੁਰਿਖ ਿਵਖਾਿਲਆ ਮਸਤਿਕ ਧਿਰ ਕੈ ਹਥੁ ਜੀਉ ॥੯॥
తన దయ� అ��గ���, సత� ��� �� ��� దృ���� ��ం��.                             

                              
ਮੈ ਬਧੀ ਸਚੁ ਧਰਮ ਸਾਲ ਹੈ ॥
�� సత�మం�ర�� ���ం��.
                                                                                                                                                             
ਗੁਰਿਸਖਾ ਲਹਦਾ ਭਾਿਲ ਕੈ ॥
�� ��� ���ల� ��� అం��� �������. 
                                                                                                   
ਪੈਰ ਧੋਵਾ ਪਖਾ ਫੇਰਦਾ ਿਤਸੁ ਿਨਿਵ ਿਨਿਵ ਲਗਾ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥੧੦॥
�� �నయం� ��� �క� ���ల� �వ ������ మ�� అ�� ��రక 
�క��ల� అం������.                                              
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ਸੁਿਣ ਗਲਾ ਗੁਰ ਪਿਹ ਆਇਆ ॥
��� �� ��ం� ����, �బ�� �� అత� వద�� ����.                                                                    

                                                           
ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਿਦੜਾਇਆ ॥
����, �తృత�ం �క� మం�త���మ�� �జ�న �ప�ళన� అత� 
�� ���.                  

ਸਭੁ ਮੁਕਤੁ ਹੋਆ ਸੈਸਾਰੜਾ ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਬੇੜੀ ਚਾਿੜ ਜੀਉ ॥੧੧॥
ఓ �న�, సత������ ��రం�ంచడం ��� �పపంచం అం� ���� 
�ం�ం�.                                    
                                  
ਸਭ ਿਸ�ਸਿਟ ਸੇਵੇ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ਜੀਉ ॥
ఓ ���, �శ�మం� పగ�, ��� �� �వ �� �����ం�.                               

                                
ਦੇ ਕੰਨੁ ਸੁਣਹੁ ਅਰਦਾਿਸ ਜੀਉ ॥
�� �ప� ఒక�� ��ర�నల� �� �శద�� �ం��.                                                                                                                                           

ਠੋਿਕ ਵਜਾਇ ਸਭ ਿਡਠੀਆ ਤੁਿਸ ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਛਡਾਇ ਜੀਉ ॥੧੨॥
��న� వ���� ��న అ���� �� ���� ప���ం�� మ�� �� 
��త� ఎవ��� ����ల �ం� ���గలర� �� ����ం��.    
                                                                                                     
ਹੁਿਣ ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਿਮਹਰਵਾਣ ਦਾ ॥
ఇ���, క�కర౦గల సర�శ��మ౦�� తన ఆజ�� �� ����. 
                                                                                                
ਪੈ ਕੋਇ ਨ ਿਕਸੈ ਰਞਾਣਦਾ ॥
��� ర�ణ� ����� ఎవ�� ��ంచ��.        
                                                                                                                     
ਸਭ ਸੁਖਾਲੀ ਵੁਠੀਆ ਇਹੁ ਹੋਆ ਹਲੇਮੀ ਰਾਜੁ ਜੀਉ ॥੧੩॥
��� ఆ�ర��౦�న �ప� ఒక�� �౦�� �������. �నయ౦, క�కర౦ అ� 
�యమ౦ ���౦చబ�౦�.                                                                                                                                                                 

ਿਝੰਿਮ ਿਝੰਿਮ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵਰਸਦਾ ॥
అత� �� �క� అ��త�న మకరందం �క� మృ�� �క�� ��ం�� 
�����.                               
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ਬੋਲਾਇਆ ਬੋਲੀ ਖਸਮ ਦਾ ॥
��� ��రణ� �� ఆయన ��� అ� ప�ల� ఉచ��౦చగల�.   
                                                                                         
ਬਹੁ ਮਾਣੁ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਉਪਰੇ ਤੂੰ ਆਪੇ ਪਾਇਿਹ ਥਾਇ ਜੀਉ ॥੧੪॥
�� � ��ం� �� గర�ప�����. �� ఆ����ర� �� ఖ��తం� 
�ప�గల� (�� ����).                                                              

ਤੇਿਰਆ ਭਗਤਾ ਭੁਖ ਸਦ ਤੇਰੀਆ ॥
ఓ ���, � భ��� ఎల���� � ��మ �సం �� �లం ఉండగలడ� 
దయ�� � ఈ ��క� �ర�ర�ం�.       

ਹਿਰ ਲੋਚਾ ਪੂਰਨ ਮੇਰੀਆ ॥
ఓ �ప��, దయ�� � ��కల� �ర�ర�ం�.
                                                                                              
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਸੁਖਦਾਿਤਆ ਮੈ ਗਲ ਿਵਿਚ ਲੈਹੁ ਿਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੫॥
ఓ' �ం�� ఇ����, � ఆ���ద దర���� �� �ప��ంచం�, న�� � 
ర�ణ� ఉం��ం�.    
                                          
ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਿਲਆ ॥        
�� � అంత �ప���� ఇం�వ�� �డ��.  
                                                            
ਤੂੰ ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਇਆਿਲਆ ॥
�� ఖం��, �పపం�� మ�� �ంద� ��ం�ల� ���� ఉ���;                                      

                                     
ਤੂੰ ਥਾਿਨ ਥਨੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਚੁ ਅਧਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧੬॥
�� అ�� �ప��� మ�� అ���ట�� ���� ఉ���. ఓ �న�, �� 
� భ��ల �జ�న స�య��.

ਹਉ ਗੋਸਾਈ ਦਾ ਪਿਹਲਵਾਨੜਾ ॥
(ఈ �పపంచం ఒక �ద��� �ం��) మ�� �� �మం, �పం మ�� 
��శ వం� �ప� �ం�యన�� ఓ�ం� బలం� ఆ�ర��ంచబ�న � ��� 
�క� �మ� మల�����.                           
                           
ਮੈ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਉਚ ਦੁਮਾਲੜਾ ॥
�� ���� క��న త��త (మ�� అత� ఆ���దం అం��న� 
త��త), �� �ం�య� �క� అ�క �ర������ ధ������ (�� ఐ� 
అ���ల� ఓ�ంచగ���).                                    
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ਸਭ ਹੋਈ ਿਛੰਝ ਇਕਠੀਆ ਦਯੁ ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ਆਿਪ ਜੀਉ ॥੧੭॥
� ����ల� ��� ��� �డ��� అంద� �����, మ�� 
దయగల ��� స�యం� ��� �డ��� ������.  
                                                                                                                                                  
ਵਾਤ ਵਜਿਨ ਟੰਮਕ ਭੇਰੀਆ ॥
�ర�, బ���, �డ��, ���� �������. (�య �టకం)                                                                                                                       

ਮਲ ਲਥੇ ਲੈਦੇ ਫੇਰੀਆ ॥
మల���� (�����) �ద����� �ప��ం� ��� �������.                                        

                                      
ਿਨਹਤੇ ਪੰਿਜ ਜੁਆਨ ਮੈ ਗੁਰ ਥਾਪੀ ਿਦਤੀ ਕੰਿਡ ਜੀਉ ॥੧੮॥
��� �� �ం� ఆ���దం �ం�న త��త, �� ఐ��� యవ�న 
మల���ల� (�మం, �పం, ��శ, బంధం మ�� అహం) � 
వ���� (మ�� ఓ�ం��).                                         
                                    
ਸਭ ਇਕਠੇ ਹੋਇ ਆਇਆ ॥
�పజలంద� (ఆత��) ఈ �పపంచ రంగం�� వ��� (�� స�ంత ���ల� 
��డ���),              
          
ਘਿਰ ਜਾਸਿਨ ਵਾਟ ਵਟਾਇਆ ॥
�� �� ��ధ ���ల ��� ��� �ళ��. (ఈ �పపంచం� �� ��యల 
�ప�రం �� ��ధ ��ల� �నర�న� �ం���)                                                                                                                                          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗਏ ਮਨਮੁਖ ਚਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ ॥੧੯॥
�� అ�చ�� �మ సంపద� సం��ం�న త��త ఇక�� �ం� 
బయ�����, మ�� ��య అహం�రం �� వ��న �గ�తల� 
���� ��� వ���. 

ਤੂੰ ਵਰਨਾ ਿਚਹਨਾ ਬਾਹਰਾ ॥
ఓ' ���, �� ఏ రం�� �� ��ల� అ���.                                                                                             

                                                                        
ਹਿਰ ਿਦਸਿਹ ਹਾਜਰੁ ਜਾਹਰਾ ॥
అ�నప��� � ఉ�� �ప��� అ��� �ం��ం�.   
                                                                                                                                                                   
ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਤੁਝੈ ਿਧਆਇਦੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ ਜੀਉ ॥੨੦॥
ఓ, స���ల సంపద, � మ�మల� ప�ప� ��, � ��మ� �ం�న, � 
భ��� �మ��� ������.                    
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ਮੈ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਦਯੈ ਸੇਵੜੀ ॥
వయ� ��న త��త, �� దయగల ���� �వ��� అ���.
                                                                                               
ਗੁਿਰ ਕਟੀ ਿਮਹਡੀ ਜੇਵੜੀ ॥
�� ��� � �పపంచ అ�బం�ల� �గ�ం�� ���.       
                                                                                 
ਹਉ ਬਾਹੁਿੜ ਿਛੰਝ ਨ ਨਚਊ ਨਾਨਕ ਅਉਸਰੁ ਲਧਾ ਭਾਿਲ ਜੀਉ ॥੨੧॥੨॥੨੯॥
ఓ �న�, �� మ�� ఈ ��తం� నృత�ం ����న అవసరం ��. 
ఎ౦�క౦� ��� ���� ���౦� ఈ అ�ల��న అవ�శ౦ �� ���౦�.                                                                                                  

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక ���. సత���� కృప�త �గ�ంచబ���:  
                                                                                                   
ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਪਹਰੇ ਘਰੁ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��, ���, �ద� లయ:

ਪਿਹਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਹੁਕਿਮ ਪਇਆ ਗਰਭਾਿਸ ॥
� వర�క ����, ��� �ద� �ణం�(��త దశ�), ��� ఆజ� ��� �� 
� త�� గర�ం� పడ�యబ���.  
                                                                                                       
ਉਰਧ ਤਪੁ ਅੰਤਿਰ ਕਰੇ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥
తల��ం���, గర���, �� � వర�క ��త�, తప�� ���, మ�� 
�� � ���� ����ం��.                                                                                                                                                                                                                               
                                                                                
ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਿਸ ਵਖਾਣੈ ਉਰਧ ਿਧਆਿਨ ਿਲਵ ਲਾਗਾ ॥       
తల��ం��� ఉన���� �� � ���� ��ర�న� ���, మ�� �� 
అత�� �ఢ�న ��మ మ�� ఆ��యత� ��నం ���. 
                                                                              
ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਿਲ ਭੀਤਿਰ ਬਾਹੁਿੜ ਜਾਸੀ ਨਾਗਾ ॥
(ఒక వ���) నగ�ం� �పపంచం�� వ���, మ�� �వ��, నగ�ం� �ళ��. 

ਜੈਸੀ ਕਲਮ ਵੁੜੀ ਹੈ ਮਸਤਿਕ ਤੈਸੀ ਜੀਅੜੇ ਪਾਿਸ ॥
�న�� �ం�� �ర��ం�న ��� జ�����.                                           

                                        
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਪਿਹਲੈ ਪਹਰੈ ਹੁਕਿਮ ਪਇਆ ਗਰਭਾਿਸ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� ఆజ� �ప�రం, ��� �ద� �ణం�(��తం �క� �ద� 
దశ), ఒక �న�� గర�ం� పడ�యబడ��.                                                                                                                                
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Page 75

ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਿਵਸਿਰ ਗਇਆ ਿਧਆਨੁ ॥
ఓ ���� �����, ��� �ండవ �ణం�(� ��తం�� దశ), �� గర�ం 
�ం� బయట� వ��న �ంట� �� ��� ��ం� ప��ం���.                                   

                                    
ਹਥੋ ਹਿਥ ਨਚਾਈਐ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਿਜਉ ਜਸੁਦਾ ਘਿਰ ਕਾਨੁ ॥
అ��� �న� �ల����, �� ��మ� అత� త�� య�ద ఇం�� �న� 
కృ���� �� ��� పంపబడ��.     
                                                                                                
ਹਥੋ ਹਿਥ ਨਚਾਈਐ ਪ�ਾਣੀ ਮਾਤ ਕਹੈ ਸੁਤੁ ਮੇਰਾ ॥
�� �ం� ���, �� ��� పంపబడ��. � అమ� "ఇత� � ���" 
అ� ���ం�. 

ਚੇਿਤ ਅਚੇਤ ਮੂੜ ਮਨ ਮੇਰੇ ਅੰਿਤ ਨਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰਾ ॥
ఓ' � అ���త మ�� �ర��న మన�, ���� ���ం��ం� 
ఎం�కం�, �వ��, ఏ� � �ంతం ��.   
                                                                                                                                                                                                                                           
ਿਜਿਨ ਰਿਚ ਰਿਚਆ ਿਤਸਿਹ ਨ ਜਾਣੈ ਮਨ ਭੀਤਿਰ ਧਿਰ ਿਗਆਨੁ ॥
� ఈ శ���� సృ��ం�న ఆయన (���) ��ం� �� � మన��� 
��వం� ఆ��ంచడం ��.                  
                                                                                                                                                                              
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਿਵਸਿਰ ਗਇਆ ਿਧਆਨੁ ॥੨॥
�న� ����, ��� �ండవ �ణం�, �� ��నం �యడం మ�����.
ఓ' �న�, ఒక �న�� ��తం� �ండవ దశ� (���న త��త) ���� 
మర����.  
                                    
ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਧਨ ਜੋਬਨ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ॥
��� �డవ గ��రం� (��త దశ), ఓ � ���� �����, � మన�� 
�వత �క� సంపద మ�� ఆనం�ల� దృ�� ����ం�.     
                                                                                                      
ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹੀ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਬਧਾ ਛੁਟਿਹ ਿਜਤੁ ॥
�య �క� బంధం �ం� �మ��� ���� �యగల ��� ���� �� 
���ంచ�. 

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਪ�ਾਣੀ ਿਬਕਲੁ ਭਇਆ ਸੰਿਗ ਮਾਇਆ ॥
అమ�� ��� ���� ���ంచ� మ�� �య�త గందర���� 
�ర���.                                                
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ਧਨ ਿਸਉ ਰਤਾ ਜੋਬਿਨ ਮਤਾ ਅਿਹਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
� సంపద� ఆనం��� యవ�నం� ఆశ�ర����, �� � ����� 
��ప�గం� వృ� ���ం��.                                     
                                   
ਧਰਮ ਸੇਤੀ ਵਾਪਾਰੁ ਨ ਕੀਤੋ ਕਰਮੁ ਨ ਕੀਤੋ ਿਮਤੁ ॥
�� ��� ��ం� ���ంచ�� �� �� �ణ���యల� ��హం 
�య��. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਪ�ਾਣੀ ਧਨ ਜੋਬਨ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ॥੩॥
ఓ' �న�, ��తం�� �డవ దశ�, ఒక� మన�� సంపద �వత� 
జత�యబ�ం�.

ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਲਾਵੀ ਆਇਆ ਖੇਤੁ ॥
� వర�క ��త�, ��తం�� �ల�వ దశ� పంట ప�పక�త� ��� �త� 
స����ధం�, �� వృ��ల��� మ�� బయ��ర��� �ద�ం� 
ఉం��. 

ਜਾ ਜਿਮ ਪਕਿੜ ਚਲਾਇਆ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਿਕਸੈ ਨ ਿਮਿਲਆ ਭੇਤੁ ॥
ఓ' � ���� �����, మరణ �త ఆత�� ���నం ���� పం�న���, 
�� ఎక��� ���� ఎవ�� ��య�.  
                                                                                                              
ਭੇਤੁ ਚੇਤੁ ਹਿਰ ਿਕਸੈ ਨ ਿਮਿਲਓ ਜਾ ਜਿਮ ਪਕਿੜ ਚਲਾਇਆ ॥
�బ�� సృ��కర� ��ం� ఆ��ంచం�! మరణ �త �మ��� ఎ��� ���నం 
���ం�� మ�� �మ��� ఎ��� ����ళ�� ఎవ�� ��య� ఈ 
రహస�ం.                    
                                                                                                                                     
ਝੂਠਾ ਰੁਦਨੁ ਹੋਆ ਦੋੁਆਲੈ ਿਖਨ ਮਿਹ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥
అ��� ��� త��� ఏ��� � చ���న శ�రం ��� జ���� 
మ�� ఆ �ణం�, �� అప���� అ���             
                                                                                                                                                   
ਸਾਈ ਵਸਤੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਈ ਿਜਸੁ ਿਸਉ ਲਾਇਆ ਹੇਤੁ ॥
త��� ��తం�, �� ఈ ��తం� ఆ�టప�న ��� ��త� 
అం��ం��.                          
                                                                                         
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਲਾਵੀ ਲੁਿਣਆ ਖੇਤੁ ॥੪॥੧॥
�న� ఇ� అం��, ఓ అమ��, పం�న �లం �తవం� ��తం� �ల�వ 
దశ� �నవ ��తం ఈ �ధం� ����ం�.              
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ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� ��:

ਪਿਹਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਬਾਲਕ ਬੁਿਧ ਅਚੇਤੁ ॥
ఓ' � ���� �����, � అ�యక మన��� �ల�ల �ం� అవ�హన 
ఉం�ం�.           
          
ਖੀਰੁ ਪੀਐ ਖੇਲਾਈਐ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਹੇਤੁ ॥ 
ఓ' � ���� �����, �� �� మ�� అ����� క�� ఉ���. � 
తం�� మ�� త�� �మ��� ఎంత�� ������, మ�� �ప� ఒక�� 
�యపట� ��మ� �ధప�����.      

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਨੇਹੁ ਘਨੇਰਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਾਈ ॥
త�� మ�� తం�� తమ �డ�� �� ������, �� �య�, అంద� 
����గ అ�బంధం� ����ం��.  
                                         
ਸੰਜੋਗੀ ਆਇਆ ਿਕਰਤੁ ਕਮਾਇਆ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਰਾਈ ॥
గతం� ��న మం� ప�ల అదృష�ం ���, �� వ���, మ�� ఇ��� 
�� � భ�ష���� �ర��ంచ��� ప�� ����.           
                                                                                                                    
ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਈ ਬੂਡੀ ਦੂਜੈ ਹੇਿਤ ॥
��� �మ�� ���ంచ�ం�, ��� �రక�, �పపంచం �త�ం 
ద�ంద�త�ం� �����న�� (��� ��ం� ఇతర �ష�ల ��మ�).         

                                                                         
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਪਿਹਲੈ ਪਹਰੈ ਛੂਟਿਹਗਾ ਹਿਰ ਚੇਿਤ ॥੧॥
�న� ఇ� అం��, ఓ అమ��, � ��తం�� �ద� దశ� ��, 
�� ���� స��ం��వడం ��� ��త� ���� �ం���.  
                                                                                                                                                  
ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਭਿਰ ਜੋਬਿਨ ਮੈ ਮਿਤ ॥
��� �ండవ �ణం� (��త దశ�), ఓ � ���� �����, �� యవ�నం 
మ�� అందం �క� మం� మ��� ఉ���.
                                                                                                                                   
ਅਿਹਿਨਿਸ ਕਾਿਮ ਿਵਆਿਪਆ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਅੰਧੁਲੇ ਨਾਮੁ ਨ ਿਚਿਤ ॥
పగ�, ���, �� �ం�క �ంఛ� ������, � ���� �����, 
మ�� � �తన �� � ����.                            
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਨਾਹੀ ਹੋਿਰ ਜਾਣੈ ਰਸ ਕਸ ਮੀਠੇ ॥
హృదయం� ��క ���� �ర�ంచ�, ఎం�కం� ఒక� ఇతర ��ల� 
మ�� అ���ల� ��� �����.             
                                                                                                                                                     
ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਗੁਣ ਸੰਜਮੁ ਨਾਹੀ ਜਨਿਮ ਮਰਹੁਗੇ ਝੂਠੇ ॥  
ఓ' అబద� �న��, ఏ ��క ��నం, ��నం �� ��య �కమ��ణ �క� 
�గ�త ��ం�, �� జన�� మ�� మర�ల �ండ�� ���� 
�ధ� ప�� ఉం��.
 
ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਸੁਿਚ ਸੰਜਮੁ ਨਾਹੀ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਨਹੀ ਪੂਜਾ ॥
ప��త స��ల� సంద��ంచడం, ఉప��ల� ��ంచడం, శ���� �ప�ళన 
�యడం, �� భ�� మ�� ఆ�ధన � �యడం వం� ఆ�రబద��న 
ప�� �� ఏ��తం �ప�జనం క��ంచ�. 

ਨਾਨਕ ਭਾਇ ਭਗਿਤ ਿਨਸਤਾਰਾ ਦੁਿਬਧਾ ਿਵਆਪੈ ਦੂਜਾ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� ��మ�ర�క ఆ�ధన ��� ��త� ఒక� ����� 
�ం���. �గ�వ�� ద�ంద����� (�క�ష�ల ��మ) ������.  
                                                                                                                                                                    
ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਸਿਰ ਹੰਸ ਉਲਥੜੇ ਆਇ ॥
� ���� �����, � ��తం�� �డవ దశ�, � ��� ��ద 
రం��� ��ం�, (� ��త �లం త����ంద� ����ం� మ�� 
�� ���ం���� 

ਜੋਬਨੁ ਘਟੈ ਜਰੂਆ ਿਜਣੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਆਵ ਘਟੈ ਿਦਨੁ ਜਾਇ ॥
ఓ' � ���� �����, యవ�నం ��క� ��ం�, మ�� వృ��ప�ం 
�జయం ����ం�, సమయం గ�� ���, � ��� త�����.                                                                                                                                                                                         
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Page 76

ਅੰਿਤ ਕਾਿਲ ਪਛੁਤਾਸੀ ਅੰਧੁਲੇ ਜਾ ਜਿਮ ਪਕਿੜ ਚਲਾਇਆ ॥
�వ��, మరణ �త తన� �����న��� ��� (ఆ����క అ���) వ��� ��వం� 
�ం����.                                                                                                                                           

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਅਪੁਨਾ ਕਿਰ ਕਿਰ ਰਾਿਖਆ ਿਖਨ ਮਿਹ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥
�� �క�ం� అ�� �పపంచ �ష��, మర�నంతరం �ణం� మ�క� 
ఆ��� �����.                                                                                                                                                                                                 

ਬੁਿਧ ਿਵਸਰਜੀ ਗਈ ਿਸਆਣਪ ਕਿਰ ਅਵਗਣ ਪਛੁਤਾਇ ॥
� ��� ��� ������ం�, � ��న� �ల���ం�, ఇ��� �� 
��న �� ప�ల� ప����ప� పడ��.                                                                                                                                                                              

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਪ�ਭੁ ਚੇਤਹੁ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੩॥
�న� ఇ� అం��, ఓ అమ��, ��� �డవ �ణం� (��తం�� 
�డవ దశ�), � �తన� ��మ� ���� దృ�� �ట��వ�ం�.                                                                                                                                      
 
ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਿਬਰਿਧ ਭਇਆ ਤਨੁ ਖੀਣੁ ॥
ఓ' � ���� �����, ��� �ల�వ గ��రం� � శ�రం వృ��ప�ం�� 
��� మ�� బల�నం� ����ం�.                      
 
ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਨ ਦੀਸਈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਕੰਨੀ ਸੁਣੈ ਨ ਵੈਣ ॥
� వర�క ��త�, � క��� ����, �డ��, � ��� ఏ �టల� 
�న��.                                                                                                                

                                                                                                                 
ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਜੀਭ ਰਸੁ ਨਾਹੀ ਰਹੇ ਪਰਾਕਉ ਤਾਣਾ ॥   
� క�� ���� అ���, మ�� � ��క �� �డ�క ��ం�; �� 
ఇత�ల స�యం� ��త� �����.                                                                                                                                                                                                                   

ਗੁਣ ਅੰਤਿਰ ਨਾਹੀ ਿਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਮਨਮੁਖ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥
స���� �� వ���� �ం� ఎ� ల���ం�? అం�వల�, ��య సంకల�ం క��న 
వ��� జనన మరణ చ��ల� �����. 
                                                                                                                                                                                                  
ਖੜੁ ਪਕੀ ਕੁਿੜ ਭਜੈ ਿਬਨਸੈ ਆਇ ਚਲੈ ਿਕਆ ਮਾਣੁ ॥
వృ��ప�ం�, పం�న పంట��, �నవ శ�రం ����ం�. అ��� ఈ 
శ�రం (�ణత మ�� మర��� �బ� ఉం�ం�) ��ం� ఎ� 
గర�పడ��?                                                                                                                                                                     
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥੪॥
�న� ఇ� అ���: "ఓ' � ��నడక �����, క�సం �ల�వ దశ ��త౦� 
అ�� (వృ��ప�౦�) �� �ధనల ��� ��� ���� �గ�౦చ౦�.                                                                                                                                                          
 
ਓੜਕੁ ਆਇਆ ਿਤਨ ਸਾਿਹਆ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਜਰੁ ਜਰਵਾਣਾ ਕੰਿਨ ॥
ఓ � ���� �����, �� ���ం�న ఊ�� ��ం�న� వ��ం�, 
మ�� � ��� ��ర�న వృ��ప�ం� బ�� �చబ���.                                                                                                                                     

ਇਕ ਰਤੀ ਗੁਣ ਨ ਸਮਾਿਣਆ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਅਵਗਣ ਖੜਸਿਨ ਬੰਿਨ ॥
ఓ � వర�క ����, � ��తమం� �� ఏ స���� ��, �బ�� ఇ��� 
� స�ంత ����� �మ��� బం�ం� �మ��� త������.
                                                                                                                                                    
ਗੁਣ ਸੰਜਿਮ ਜਾਵੈ ਚੋਟ ਨ ਖਾਵੈ ਨਾ ਿਤਸੁ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ॥
�� ��య �కమ��ణ (�� ����) మ�� స���ల� ��ష��ం� వ��� 
�ధప���న అవసరం �� మ�� జనన మ�� మరణ చ��ల �ం� 
�ళ��.                      
                    
ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਿਹ ਨ ਸਾਕੈ ਭਾਇ ਭਗਿਤ ਭੈ ਤਰਣਾ ॥
మరణ �త, అత� ఉ�� అత�� �క��; ��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన ���, 
అత� భయం �క� స��దం ��� �ళ��.                                                                                                           

ਪਿਤ ਸੇਤੀ ਜਾਵੈ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵੈ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਿਮਟਾਵੈ ॥
అత� �రవం� ����, అ��న�త ఆనందం� ������, ఏ �ధ 
��ం�.   
                                                             
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਛੂਟੈ ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਿਤ ਪਾਵੈ ॥੫॥੨॥
ఓ' �న�, అ�ం� �� అ�చ�� ��పం�క భ�ల �ం� ���� 
�ం���, అత� సత� ���� �ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                              

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���. �� ��:
 
ਪਿਹਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਉਦਰ ਮੰਝਾਿਰ ॥
� ���� �����, ��� �ద� �ణం� (��త దశ) ��� �మ��� త�� 
గర�ం� ఉం���.                                                                                                                                                                                                                                    
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ਹਿਰ ਿਧਆਵੈ ਹਿਰ ਉਚਰੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਰ ॥
(త�� గర�ం�), ఓ, � వర�క �����, �� ���� ������, అత� ��� 
జ���� మ�� ఆయన� �న� ఉం��.                                                                                                                                                     

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਆਰਾਧੇ ਿਵਿਚ ਅਗਨੀ ਹਿਰ ਜਿਪ ਜੀਿਵਆ ॥                                                                                         
���� జ���, గర�మంట�� ��నం ���, �మం �ద న�� ఉండటం ��� 
� ��తం �ం�� ��ం�.                                                                                              

                                                                              
ਬਾਹਿਰ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਮੁਿਖ ਲਾਗਾ ਸਰਸੇ ਿਪਤਾ ਮਾਤ ਥੀਿਵਆ ॥                                                                             
�� ��� � త�� గర�ం �ం� బయట� వ���, మ�� � త�� మ�� 
తం�� � ���� �� సం�������.                                                                                                                                                                           

ਿਜਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਿਤਸੁ ਚੇਤਹੁ ਪ�ਾਣੀ ਕਿਰ ਿਹਰਦੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੀਚਾਿਰ ॥
ఓ అమ���, ఈ �డ�� �పపం��� పం�న వ���� ���ం��ం�. ��� 
�ధనల ��� � హృదయం� ఆయన ��ం� �ప��ం���ం�.                                                                                                                   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਪਿਹਲੈ ਪਹਰੈ ਹਿਰ ਜਪੀਐ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ��తం �క� �ద� దశ�, అత� కృప ��� ��త� ���� 
���ం��వ��.               

             
ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
� వర�క ��త�, ��� �ండవ �ణం�, మన�� ద�ంద���మ� 
జత�యబ��ం�.      
                                                                                                                                                                                         
ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਿਰ ਪਾਲੀਐ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਲੇ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਗਿਲ ਲਾਇ ॥
ఓ � ���� �����, � అమ�, �న� ��� ���ం���, "ఇత� � ��, 
ఇత� ���" అ� ����ం��; ఈ �డ� �� �����.                                         

                                 
ਲਾਵੈ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸਦਾ ਗਲ ਸੇਤੀ ਮਿਨ ਜਾਣੈ ਖਿਟ ਖਵਾਏ ॥
� త�� మ�� తం�� �రంతరం �� ���� �మ��� దగ�ర� 
ఉం��ం��; �� మన��ల�, �� ��� అం���ర� మ�� ��� 
మద�� ఇ��ర� �� న����.                                                                      

ਜੋ ਦੇਵੈ ਿਤਸੈ ਨ ਜਾਣੈ ਮੂੜਾ ਿਦਤੇ ਨੋ ਲਪਟਾਏ ॥
����� ఎవ� ఇ���� ��య�; బ���, అత� బ�మ�� 
అ������.                                                                                       
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ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ਹਿਰ ਿਧਆਵੈ ਮਿਨ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥                                                                 
��� �క� అ�చ�� అ��� (ఈ �స��కత�) �ప��ం���� 
మ�� మన��� ��� ఏ��గత మ�� భ��� ���� �ం��క����                                                                                                                           

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਪ�ਾਣੀ ਿਤਸੁ ਕਾਲੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਖਾਇ ॥੨॥
�న� �ండవ దశ� (అ�ం� వ���, ���� ���ం�����) మరణం 
(మ�� భ�ష��� జన�� మ�� మర�ల వృత�ం) �ం� 
త��ం��ం��.                                                                                                   

ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਮਨੁ ਲਗਾ ਆਿਲ ਜੰਜਾਿਲ ॥
ఓ � ���� �����, ��� ��తం�� �డవ �ణం�, � మన�� 
�పపంచ మ�� గృహ వ�వ��ల� ������ం�.                                                                                                                                                               

ਧਨੁ ਿਚਤਵੈ ਧਨੁ ਸੰਚਵੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਹਿਰ ਨ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ � ���� ����, సంపద ��ం� ఆ��ం� సంపద� �క����, �� 
��� ���� హృదయం� �ం�పరచ�.                                                                                                                                                                                       

ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਦੇ ਨ ਸਮਾਲੈ ਿਜ ਹੋਵੈ ਅੰਿਤ ਸਖਾਈ ॥
�వ�� స�య��� ఉ౦డగల ��� ���� ఎన�� ఆ��౦చ�.  
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ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ਝੂਠੀ ਅੰਿਤ ਛੋਿਡ ਚਿਲਆ ਪਛੁਤਾਈ ॥
ఈ సంపద, ఆ�� మ�� �య అ�� అబద�ం. �వ��, �� ��� ������, 
�ఃఖం� ����� ఉం�ం�.                                                                                                                         

                                                                                        
ਿਜਸ ਨੋ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥
��� తన కృప� ���� ఐక��న వ��� ���� �ప��ం����.                                

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਪ�ਾਣੀ ਸੇ ਜਾਇ ਿਮਲੇ ਹਿਰ ਨਾਿਲ ॥੩॥
�న� ఇ� ���� (ఈ �డవ దశ� ���� ���ం�న అ�వం� 
�న��) ���� ఐక�ం �వ��� ఇక�� �ం� �ళ��                                                                                                                                                                                                              

ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਚਲਣ ਵੇਲਾ ਆਦੀ ॥
ఓ' � అ�ర �����, ��� �ల�వ �ణం� (వృ��ప�ం), ఈ �పపంచం 
�ం� బయ��� � సమయం ఆసన�మ�ం�.                                                                                                                                                           

ਕਿਰ ਸੇਵਹੁ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਸਭ ਚਲੀ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਦੀ ॥
ఓ' � ���� �����, ప��ర� సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం 
��� �వ� ���ం�, � ��త-��� �త�ం గ����ం�.                                                                                        

                                                                                        
ਹਿਰ ਸੇਵਹੁ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਿਢਲ ਮੂਿਲ ਨ ਕਿਰਹੁ ਿਜਤੁ ਅਸਿਥਰੁ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਹੋਵਹੁ ॥                                                
�ప� �ణ� ��� ��పక� �� ���, �� అ�� ���� �త��� 
(���� ఐక��) �వ��� ��� ��� ఏ ��తం ఆలస�ం �యవ��.             

                                                                                                                       
ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਸਦ ਮਾਣਹੁ ਰਲੀਆ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਖੋਵਹੁ ॥                                                                                              
ఈ �ధ౦� �� ��� సహ�స౦� �శ�త స౦���� అ�భ����, జనన 
మర�ల �ధల� వ��ం��ం��.                                                                                                                                                

                                                                                           
ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਸੁਆਮੀ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਿਜਤੁ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਸੁਖਾਂ ॥  
����, సత� ���� మధ� ఏ �� �ద� ����ం�, �� �ంగత�ం�, 
��� పట� భ�� �జ�న ఆనం��� ఇ��ం�.                                                                                                                

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਸਫਿਲਓ  ੁਰੈਿਣ ਭਗਤਾ ਦੀ ॥੪॥੧॥
�న� ఇ� అ���, ఫలవంత�న� ��� భ��ల ��� ��తం.                                                                                                  

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:
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ਪਿਹਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਧਿਰ ਪਾਇਤਾ ਉਦਰੈ ਮਾਿਹ ॥
� వర�క ����, ��� ��త� �ద� ���� �� సృ��కర� � ఆత�� � 
త�� గర�ం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                     

ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਮਾਨਸੁ ਕੀਆ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਕਿਰ ਮੁਹਲਿਤ ਕਰਮ ਕਮਾਿਹ ॥
ఓ � ���� �����, పదవ �ల�, �� ��� మ��� అ�వృ�� 
�ం���, మ�� � ప�ల� �ర��ంచ��� �� ���ం�న 
సమయం ఇవ�బ��ం�.                             
                            
ਮੁਹਲਿਤ ਕਿਰ ਦੀਨੀ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ ਜੈਸਾ ਿਲਖਤੁ ਧੁਿਰ ਪਾਇਆ ॥
�� �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం, � ప�ల� �ర��ంచ��� �� 
ఈ సమయం ఇవ�బ��ం�.                                                                                                                                                                                                                                   

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਿਨਤਾ ਿਤਨ ਭੀਤਿਰ ਪ�ਭੂ ਸੰਜੋਇਆ ॥
��� �మ��� � త��, తం��, �ద��, ���� మ�� �ర�� 
సంబం�ల� క����.            

            
ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ਇਸੁ ਜੰਤੈ ਵਿਸ ਿਕਛੁ ਨਾਿਹ ॥
అత� స�యం� మం� �� �� ప�ల� ��� ����, ఈ అమ�� 
�యం�తణ� ఏ� ఉండ�.                                                                                                                                                                                                                             

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਪਿਹਲੈ ਪਹਰੈ ਧਿਰ ਪਾਇਤਾ ਉਦਰੈ ਮਾਿਹ ॥੧॥
�న�, ఓ అమ��, ��త-��� �ద� గ��రం�, ఆత�గర�ం� 
ఉంచబ��ం�.                                                                                                                                                                                                          

ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਭਿਰ ਜੁਆਨੀ ਲਹਰੀ ਦੇਇ ॥
��� �ండవ �ణం�, ఓ � ���� �����, యవ�నం �ం�� అలల వ� 
�� ����ం�.                                                                                                                                                                                            

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨ ਪਛਾਣਈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਮਨੁ ਮਤਾ ਅਹੰਮੇਇ ॥
ఓ � ���� �����, మం� ��� మధ� �� ఉండ�, మన�� అహం 
మ��� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                      

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨ ਪਛਾਣੈ ਪ�ਾਣੀ ਆਗੈ ਪੰਥੁ ਕਰਾਰਾ ॥
అమ�� మం� ��ల� మధ� ��� ���ంచ��, మ�� �ం�న� �� 
నమ����.                                                                                                                                                                                                                     
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ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਕਬਹੂੰ ਨ ਸੇਿਵਆ ਿਸਿਰ ਠਾਢੇ ਜਮ ਜੰਦਾਰਾ ॥
ప��ర� సత���� �ధనల� అమ�� అ�స�ంచ�, మ�� మరణం 
�క� ��ర�న ���� అత� తల� �లబడ��.                                                                                                                                                                                                                         

ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਬ ਪਕਰਿਸ ਬਵਰੇ ਤਬ ਿਕਆ ਜਬਾਬੁ ਕਰੇਇ ॥
ఈ ����� (ఒక� ర�ణ� అత� ఏ� �ప������ ��య�), 
��మం��న ��య��� ఒక� ప�ల ��� ప���� అ����.                        

                    
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਪ�ਾਣੀ ਭਿਰ ਜੋਬਨੁ ਲਹਰੀ ਦੇਇ ॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ��� �ండవ �ణం�, �ప�న �వత తరం�� 
అమ��� �����.                                                                                                                                                                                                        

ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਿਬਖੁ ਸੰਚੈ ਅੰਧੁ ਅਿਗਆਨੁ ॥
ఓ' � ���� �����, � ��తం�� �డవ దశ� (మధ� వయ��), ��� 
అ��నం� �� ���� (�పపంచ సంపద) �����ం��.
                                                                                                                                 
ਪੁਿਤ� ਕਲਿਤ� ਮੋਿਹ ਲਪਿਟਆ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਅੰਤਿਰ ਲਹਿਰ ਲੋਭਾਨੁ ॥
అత� తన �ర� మ�� ���ల� ����గ అ�బంధం� �������, 
ఓ � ���� �����, అత�� ���, ��శ తరం�� �������.                                                                                             

ਅੰਤਿਰ ਲਹਿਰ ਲੋਭਾਨੁ ਪਰਾਨੀ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵੈ ॥
��శ అల� అత�� �������, మ�� అత� ���� 
�������.                     
                     
ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਸਉ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਆ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥
ప��త సంస� అ�న �� సంగ� � �ర�, �క��న�� అవ��ల ��� 
అత� భయంకర�న �ధ� �ధప�����.                                                                                                                                         

ਿਸਰਜਨਹਾਰੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਸੁਆਮੀ ਇਕ ਿਨਮਖ ਨ ਲਗੋ ਿਧਆਨੁ ॥
సృ��కర��, తన ���� మర����, మ�� అత� ఒక� �ణం �� 
���ంచ�.                                                                                                                                                                                                                       

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਿਬਖੁ ਸੰਚੇ ਅੰਧੁ ਅਿਗਆਨੁ ॥੩॥
�న� ��� �డవ �ణం� అ���, �ర� మ���� ���� (�క సంపద) 
�క����.

ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਿਣ ਕੈ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਿਦਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥
��� �ల�వ �ణం�, ఓ � ���� �����, ఆ మరణ �నం స����ం�.                                                                                                                                                                                                                           
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ਤੂੰ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਤੇਰਾ ਦਰਗਹ ਬੇਲੀ ਹੋਇ ॥
ఓ � ���� ��త�, ��� ��� ���� ���ంచం�. సర�శ��మం�� 
ఆ��నం� �� ����� అ���.                                                                                                                          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ਪਰਾਣੀ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥
ఓ అమ��, ��� �ధనల ��� � �వ� గంట� �� స�యప� ��క 
���� ������.                                                                                                                                                             
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ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਤੇਰੈ ਸੰਿਗ ਨ ਚਾਲੈ ਝੂਠੀ ਪ�ੀਿਤ ਲਗਾਈ ॥
�య� ఈ ����గ అ�బంధం� �� ������న���, �� �ళ��; 
��� ��మ� పడటం అబద�ం.                                                                                                                             

ਸਗਲੀ ਰੈਿਣ ਗੁਦਰੀ ਅੰਿਧਆਰੀ ਸੇਿਵ ਸਿਤਗੁਰੁ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥
� ��� ��తం �త�ం అ��న� �క�� గ����ం�; �� ఇ��� �� 
�ధనల ��� �వ��నం� �� ���ద��� �ం���.                                                                                                                                                                                                                                 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਿਦਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੪॥
�న� ఇ� అ���, ��� ��తం �క� �ల�వ �ణం� (వృ��ప�ం), �య�త 
మరణ �నం స����ం�.                                                                                                                                                                                                          

ਿਲਿਖਆ ਆਇਆ ਗੋਿਵੰਦ ਕਾ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਉਿਠ ਚਲੇ ਕਮਾਣਾ ਸਾਿਥ ॥
ఓ � ��ణ�����, ��� �ం� ఆ��� వ��న���, ��త�లం� 
��న ప�ల ��� �� ఈ �పపంచం �ం� బయ����.                                     

                                      
ਇਕ ਰਤੀ ਿਬਲਮ ਨ ਦੇਵਨੀ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਓਨੀ ਤਕੜੇ ਪਾਏ ਹਾਥ ॥
ఒక �ణం ఆలస�ం �� అ�మ�ంచబడ�, ఓ � అమర �����; మరణ 
�త దృఢ�న ��ల� అత�� ���నం ���ం��.                                                                                                                                                    

ਿਲਿਖਆ ਆਇਆ ਪਕਿੜ ਚਲਾਇਆ ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਦੁਹੇਲੇ ॥
సమ�� అం��న� మ���ల� ���నం ���� పం���. ఆత�సంక���� 
(మ� ��) ఎల���� �ప� �ధ� అ�భ����.                                                                                                                                                             

ਿਜਨੀ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਆ ਸੇ ਦਰਗਹ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥
(మ���) సత����ధల� అ�స�౦�న�� ఎ౦� ఓ���� ��� 
ఆ����� �ళ��.                                                                                                                                                                   

ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਜੁਗ ਅੰਤਿਰ ਜੋ ਬੋਵੈ ਸੋ ਖਾਿਤ ॥
ఈ �నవ ��తం�, శ�రం కర� (��య�) �క� ��తం వం��, ��� ఒక� 
��న ప�ల ఉప��ల� �ం���.                                                                                                                                                                                              

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸੋਹਿਹ ਦਰਵਾਰੇ ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਭਵਾਿਤ ॥੫॥੧॥੪॥
�న� ఇ� ����, భ��� సర�శ��మం�� ��య��నం� �ర�ంచబడ��, 
అ�� ��య-అహం�ర వ���� �� మ��� ���క మ�� మరణం �క� 
చ��ల� �శ�తం� �����. 
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� ���. సత���� కృప �త �గ�ంచబ���:     

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ਛੰਤ
��గవ ��� ���, �� ��, �ండవ లయ, �ర�న:
                                                                                                           
ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਪੇਈਅੜੈ ਿਕਉ ਕਿਰ ਹਿਰ ਦਰਸਨੁ ਿਪਖੈ ॥
అ��న వ�� (ఆత�) తన త��ద౦��ల ఇ౦�� (ఈ �క౦�) �వ�౦�ట���, 
తన ��త �గ��� ��� ఆ���ద దర���� ఎ� �౦దగల�                                                                                                                         

ਹਿਰ ਹਿਰ ਅਪਨੀ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਹੁਰੜੈ ਕੰਮ ਿਸਖੈ ॥
��� తన కృప� ���, అ��� ��� �ర�దర�కత�ం ��� వ�� (ఆత�) 
తన భర� (���) ఇం� ���ల� ����ం��.                                                                                                                                                      

ਸਾਹੁਰੜੈ ਕੰਮ ਿਸਖੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਦਾ ਿਧਆਏ ॥
���ధనల ��ంద తన భర� (���) ఇం� ���ల� ����వ���, ఆ� 
(ఆత�) ఎల���� ��� ���� �����ం�.                                                                                                                                        

ਸਹੀਆ ਿਵਿਚ ਿਫਰੈ ਸੁਹੇਲੀ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਬਾਹ ਲੁਡਾਏ ॥
ఆ� (వ�� ఆత�), తన (����) ����ల మధ� సం�షం� ఉం�ం� 
మ�� సం�షం� ��� ఊ�� (ఆం�ళన ��ం�) ��� �ంత� 
���ం�ం�.                                                                                                            

ਲੇਖਾ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਬਾਕੀ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਕਰਖੈ ॥
ఆ� (ఆత�) ��� ���� ����� ��మ౦��న ����ప�� కర� ���� 
��� �����౦�.                                                                                                  
 
ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਪੇਈਅੜੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਦਰਸਨੁ ਿਦਖੈ ॥੧॥
అ���, �� కృప ���, తన త��దం��ల ఇం�� (ఈ �పపంచం) 
�వ���న����, అ�యక వ�� (ఆత�) తన భర�� (����) ���ం�.                                                                                                 

ਵੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ ਗੁਰਮੁਖੇ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ॥                                                                                                                 
ఓ' � తం��, ��� కృప ��� �� ���� ��హం ������ (ఆ����క 
ఐక�ం�).                            
                          
ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਕਿਟਆ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਪ�ਚੰਡੁ ਬਲਾਇਆ ॥
అ��న� �క� �ల���ం�. ��� ఆ����క ��నం �క� మం��న� 
�ం�� ��ం��.                                                                                             
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ਬਿਲਆ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਿਬਨਿਸਆ ਹਿਰ ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲਾਧਾ ॥
��� ఇ��న ఈ ఆ����క ��నం �ప����ం�, మ�� �క� �ల���ం�. 
�� �మం �క� అ�ల��న ఆభర�ల� క�����.                                                                                                  

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ ਆਪੁ ਆਪੈ ਗੁਰਮਿਤ ਖਾਧਾ ॥
అహం పట� � దృ�� ��ం�, � �ః�� �ల����, ��� �ధన� 
� అహం�ర స����� �ల�ంచ��� స�యప���.                                                                                                                                                     

ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਅਿਬਨਾਸੀ ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ ॥
�� అమ��� మ�� న�ంచ� ���� � వ��� �ం��, అత� 
ఎన�� చ��� �� ఎక��� �ళ��.                                                                                                                                                                                                      

ਵੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਬਾਬੋਲਾ ਗੁਰਮੁਖੇ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ॥੨॥
ఓ � ��య�న తం��, � ��హం (���� కల�క) గం�రం� 
�యబ�ం�, మ�� ��� �ధనల ���, �� ���� (��) �గ�ం��.  

                                                                               
ਹਿਰ ਸਿਤ ਸਤੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ ਹਿਰ ਜਨ ਿਮਿਲ ਜੰਞ ਸੁਹੰਦੀ ॥
ఓ' � ��య�న తం��, �శ��� � (వ��) ���, క��, ��� భ��� 
ఆక���� ��హ �ం�� ����.                                                                                                                                      

ਪੇਵਕੜੈ ਹਿਰ ਜਿਪ ਸੁਹੇਲੀ ਿਵਿਚ ਸਾਹੁਰੜੈ ਖਰੀ ਸੋਹੰਦੀ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� �� � త��ద౦��ల ఇ౦�� (ఈ �క౦) 
�ప�౦త౦� �వ������, ��� ఇ౦�� �� �ర��� �౦���.                                                                                                                                        

ਸਾਹੁਰੜੈ ਿਵਿਚ ਖਰੀ ਸੋਹੰਦੀ ਿਜਿਨ ਪੇਵਕੜੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲਆ ॥
ఈ �క౦� �వ�౦�ట��� ఆయన ���� ���౦�న వ��� (ఆత��) 
ఖ��త౦� �ర�౦చబడ��.

ਸਭੁ ਸਫਿਲਓ ਜਨਮੁ ਿਤਨਾ ਦਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਨਾ ਮਨੁ ਿਜਿਣ ਪਾਸਾ ਢਾਿਲਆ ॥
��కృప వలన తమ మన��� అ��� �����, ఆట� (��త�) 
��గత�� ఆ�న �� ��తం ఫల�పదమ��ం�.                                                                                                                                            

ਹਿਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਮਿਲ ਕਾਰਜੁ ਸੋਿਹਆ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪੁਰਖੁ ਅਨੰਦੀ ॥
��� భ��ల� క�� ఉం�, ��హం (���� కల�క) అందం� 
���ం�, స��న�త ఆనం��� �ల�న అ����� ఉన� ��� ��రం 
అ���. 
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ਹਿਰ ਸਿਤ ਸਿਤ ਮੇਰੇ ਬਾਬੋਲਾ ਹਿਰ ਜਨ ਿਮਿਲ ਜੰਞ ਸੋੁਹੰਦੀ ॥੩॥
ఓ' � ��య�న తం��, �జ�న మ�� �శ�త�న � (వ��) ��� 
మ�� ��� భ��ల ఉ���, ��హ సందర�ం అందం� క����ం�.                                                                                                                 
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ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ ਹਿਰ ਦੇਵਹ ੁਦਾਨੁ ਮੈ ਦਾਜੋ ॥
ఓ' � తం��, � ���� బ�మ�� మ�� కట�ం� �� ���� ఇవ�ం�.                                                                                                                      

ਹਿਰ ਕਪੜੋ ਹਿਰ ਸੋਭਾ ਦੇਵਹੁ ਿਜਤੁ ਸਵਰੈ ਮੇਰਾ ਕਾਜੋ ॥
� ��హ పం�� ���� ఇవ�ం�, మ�� � ప�� �ర�ర���� �మం 
� మ�మ అ��ం� (సర�శ��మం��� ఐక�ం �వ���).                                                                                                                                                            

ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਗਤੀ ਕਾਜੁ ਸੁਹੇਲਾ ਗੁਿਰ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦਾਨੁ ਿਦਵਾਇਆ ॥
��� భ�� ఆ�ధన ��� ఈ ��క ఆనంద�యకం� మ�� అందం� 
�యబ��ం�;  సత����, ��� ���� ఈ బ�మ�� ఇ���.                                                                                                                             

ਖੰਿਡ ਵਰਭੰਿਡ ਹਿਰ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਨ ਰਲੈ ਰਲਾਇਆ ॥
ఈ కట�ం (�మం) ఇతర వరకట�ం� క��ంచ� �బ�� �పపంచం�� అ�� 
��ం�ల� ��� మ�మ �����ం�.                                                                                                                                  

ਹੋਿਰ ਮਨਮੁਖ ਦਾਜੁ ਿਜ ਰਿਖ ਿਦਖਾਲਿਹ ਸੁ ਕੂੜੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਕਚੁ ਪਾਜੋ ॥
�పదర�న �సం ��య-సంకల�ం అం�ం� ఏ�� ఇతర కట�ం, త��� 
అహం�రం మ�� ప���� �పదర�న ��త�.                                                                                                                                                                                                                    

ਹਿਰ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ ਹਿਰ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਮੈ ਦਾਜੋ ॥੪॥
ఓ' � తం��, దయ�� ���� � ��హ బ�మ�� ఇవ�ం�.                                                                                                                             

ਹਿਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਮੇਰੇ ਬਾਬੋਲਾ ਿਪਰ ਿਮਿਲ ਧਨ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ ॥
ఓ' � తం��, అ����� ఉం� ఈ ���� ఐక��, � సం�న� వ�����న� 
���వ��వ� ���ం� అ�ం�.                                                                                                                                                                                                                    

ਹਿਰ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ ਸਦ ਪੀੜੀ ਗੁਰੂ ਚਲੰਦੀ ॥
��� ���, ��� (భ���) �క� సం�న� అ�� వయ��ల �ం� 
����ం�.                                                                                                      

                                                                                          
ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਪੀੜੀ ਚਲੈ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਿਜਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
��� కృప వల� ��� ���� ���ం�న ��, ��� ��� �� వం�ల 
త��త �� వ������ ఉం�.                                                                                                                                               
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ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਕਬ ਹੀ ਿਬਨਸੈ ਜਾਵੈ ਿਨਤ ਦੇਵੈ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥
��� (అ�ం� భర�, అత�) ఎన�� చ��� �� ఎక��� �ళ��, మ�� 
�ప��� మ�ంత ఎ��వ ఇ��� ఉం��.                                                                                                           

                                                                              
ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੰਤ ਹਿਰ ਏਕੋ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੋਹੰਦੀ ॥
ఓ' �న�, సర�శ��మం��న ���, మ�� అత� భ��� ఆ����కం� 
ఒక�. ���� ���౦చడ౦ ��� ఆత�వ��� ఆ����క౦� అందం� 
త�ర���.                                                                                    
     
ਹਿਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ ਿਪਰ ਿਮਿਲ ਧਨ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ ॥੫॥੧॥
ఓ � ��య�న తం��, ���� కలవడం ��� � సం���� (�� 
అ�స�ం� ఆత�� వ�����న� ���వ��వ� ���ం� అ���.                                                                                                                                                                         

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక� �శ�త�న ���. ��� �� కృప వల� �గ�ంచబ���.

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ
ఐదవ ��� ���, �� ��, �ర�న:

ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀਉ ਿਮਤ�ਾ ਗੋਿਬੰਦ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥
ఓ ��య�న మన�, � �����, �మం ��ం� �ప��ం�ంచం�.                                                                                                                         

ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਿਨਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥
ఓ ��య�న మన�, � �����, సృ��కర� ఎల���� ��� ఉం��.                                           

                                             
ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ਿਬਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਏ ॥
��� �మ� � సహచ�� ��� ఉం�ం�. ఎవ�� ఆయన� ������, 
�� ఈ �క౦ �౦� వ�� ��ల� ��� �ళ��.                                                        

ਮਨ ਿਚੰਦੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਵਿਹ ਚਰਣ ਕਮਲ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
��� �మర ��ల� � దృ��� (��) అ��� ���ం� అ� � 
��కల�� �ర�ర��                                                                                                                                                                                                                                                           

ਜਿਲ ਥਿਲ ਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਬਨਵਾਰੀ ਘਿਟ ਘਿਟ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੇ ॥
�కయజ�� జల��, ��� ఆ�క�ం��. �ప� హృదయ��� 
�వ���� తన కృప��� అంద�� ����.                                                                                                                                                                                        
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ਨਾਨਕੁ ਿਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ�ੀਤਮ ਸਾਧਸੰਿਗ ਭ�ਮੁ ਜਾਲੇ ॥੧॥
ఓ ��య�న మన�, �న� ఈ సల�� ఇ���: ప��త స౦ఘ౦� 
ఉం�ట��� � స౦��ల� మర��ం�,                                                                                                                                                                                                                
                                                                   
ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰੇ ॥   
ఓ � ��య�న ��హ�ర�క మన�, ��� తప�, ఇతర అ�� ��పం�క 
�ష�� స�ల���క�న�.                                                                                                                    
                                                                                                                  
ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀਉ ਿਮਤ�ਾ ਿਬਖੁ ਸਾਗਰੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥
ఓ ��య�న ��హ�ర�క మన�, �పపంచం ����ల �షం� �ం�న 
స��దం �ం��.                                                                                                        

ਚਰਣ ਕਮਲ ਕਿਰ ਬੋਿਹਥੁ ਕਰਤੇ ਸਹਸਾ ਦੂਖੁ ਨ ਿਬਆਪੈ ॥
సృ��కర� �క� �మర ��� (�మం) � పడవ� ఉండ���, �ధ మ�� 
సంశయ�దం �మ��� �క�.                                                                                                                                                                                                                               

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟੈ ਵਡਭਾਗੀ ਆਠ ਪਹਰ ਪ�ਭੁ ਜਾਪੈ ॥
అదృష�౦ వల�, ప��ర� ���� క��న���, ఎల���� ��� ���� 
������.                                                                                                                                                                                         

ਆਿਦ ਜੁਗਾਦੀ ਸੇਵਕ ਸੁਆਮੀ ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥
�ద� �౦�, �గ���� ఆయన తన �వ�ల� యజ��. ఆయన 
�� ఆయన భ��ల� సహ��.                                                                                                                                        

ਨਾਨਕੁ ਿਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ�ੀਤਮ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਝੂਠ ਪਸਾਰੇ ॥੨॥
�న� ఈ సల�� ఇ���: ఓ ��య�న మన�, సృ��కర� ��మ ��ం�, 
అ�� �హ� �పదర�న స�ల���క�న�.                                                                                                                                                                                               

ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀਉ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਲਦੇ ਖੇਪ ਸਵਲੀ ॥
ఓ ��య�న మన�, � ��త�, �మం �క� సంపద� �మ��� �� 
�ం��ం�.                                                                                      
                                                                                   
ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀਉ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਦਰੁ ਿਨਹਚਲੁ ਮਲੀ ॥                                                                                 
ఓ ��య�న ��హ�ర�క మన� సర�శ��మం�� ��� జత�యబ�ం�.                                   

                                     
ਹਿਰ ਦਰੁ ਸੇਵੇ ਅਲਖ ਅਭੇਵੇ ਿਨਹਚਲੁ ਆਸਣੁ ਪਾਇਆ ॥
అ�ర�చ�య�న మ�� అం��క�� సృ��కర� �క� ��రం వద� �వ �� 
వ��� �శ�త ����� �ం���.                                                                                                                                                                                      
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ਤਹ ਜਨਮ ਨ ਮਰਣੁ ਨ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਸੰਸਾ ਦੂਖੁ ਿਮਟਾਇਆ ॥
ఆ ప�����) జనన మర�ల చ��� ఉండ�, మ�� �భమ �క� �ధ 
అం� �ల���ం�.                                                                                                                                                                                                                

ਿਚਤ� ਗੁਪਤ ਕਾ ਕਾਗਦੁ ਫਾਿਰਆ ਜਮਦੂਤਾ ਕਛੂ ਨ ਚਲੀ ॥
��త ���� వృ��ంతం (మన మం� �డ�ప�ల ����� ఉం�న� �శ��ం� 
�వ�త) �క� వృ��ంతం �����ం�, మ�� మరణ దండ�� �� 
ఏ� �య��.

ਨਾਨਕੁ ਿਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ�ੀਤਮ ਹਿਰ ਲਦੇ ਖੇਪ ਸਵਲੀ ॥੩॥
ఓ ��య�న మన�, �న� ఈ సల�� ఇ���: �మం �క� సంపద� 
�ం��ం�.                                     
                                  
ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀਉ ਿਮਤ�ਾ ਕਿਰ ਸੰਤਾ ਸੰਿਗ ਿਨਵਾਸੋ ॥
ఓ ��య�న మన�, � �����, ���ల స�జం� ��� ఉండం�.                                                                                               

ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀਉ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਰਗਾਸੋ ॥
ఓ ��య�న మన�, � �����, ���� ఉ��హం� చ�����, మన�� 
��క ��నం� �ప�శవంతం� ��ం�.                                                                                                                                                                                                                                                          

ਿਸਮਿਰ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ ਇਛ ਸਗਲੀ ਪੁੰਨੀਆ ॥
సర�శ��మం��న భగవం��� ��మ�, భ��� స��ం��వడం �ళ� అ�� 
��క� �ర�ర��.                                                                                                                  
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ਪੁਰਬੇ ਕਮਾਏ ਸ�ੀਰੰਗ ਪਾਏ ਹਿਰ ਿਮਲੇ ਿਚਰੀ ਿਵਛੁੰਿਨਆ ॥
ఇంత��ం� ��న మం� ప�ల ��, �� (�న��) ���� ఐక�ం� 
ఉ���, �� �ం� �� �యబ���.                                                                                                                                                                                  

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸਰਬਿਤ ਰਿਵਆ ਮਿਨ ਉਪਿਜਆ ਿਬਸੁਆਸੋ ॥
అ��� �� ��� �పల మ�� ��ం� �ప��� ���ం� ఉ��� 
��� నమ�కం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                     

ਨਾਨਕੁ ਿਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ�ੀਤਮ ਕਿਰ ਸੰਤਾ ਸੰਿਗ ਿਨਵਾਸੋ ॥੪॥
ఓ ��య�న మన�, �న� ఈ సల�� ఇ���: ప��త స౦ఘ౦ � ఇ��� 
ఉం��ం�.                                                                                                                                                                                                                                                  

ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀਉ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥
ఓ' � ��య�న మన�, � �����, ��� ��మ మ�� భ��� �ం�న 
మన�� ఉన� వ���,                                                                                                                                                                                                                                           

ਮਨ ਿਪਆਿਰਆ ਜੀਉ ਿਮਤ�ਾ ਹਿਰ ਜਲ ਿਮਿਲ ਜੀਵੇ ਮੀਨਾ ॥
ఓ ��య�న మన�, � �����, ���� క���న���� ఆ����క 
ఆనం��� �ం���, (�ప ��� ���� �ప��ం�న త��త ����� 
��� �ం�న��)                                                                                                                                                                                                                                   

ਹਿਰ ਪੀ ਆਘਾਨੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਨੇ ਸ�ਬ ਸੁਖਾ ਮਨ ਵੁਠੇ ॥
��� అ��త�న ప�ల అమృ��� ఆ�����, స౦��౦� వ���� అ�� 
�క��� ల����.                                                                                                                                                                                                                                 
                                                                                                    
ਸ�ੀਧਰ ਪਾਏ ਮੰਗਲ ਗਾਏ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਸਿਤਗੁਰ ਤੁਠੇ ॥ 
భగవం��� �గ�ం�న త��త, అత� ఆనంద ��� ���, మ�� 
సత� ��� కృప ���, అత� ��కల�� �ర�ర��.                                                                                                       

ਲਿੜ ਲੀਨੇ ਲਾਏ ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਏ ਨਾਉ ਸਰਬਸੁ ਠਾਕੁਿਰ ਦੀਨਾ ॥
��� అత�� తన� ఐక�ం ������, మ�� అత� ఆ���దం ���, 
అత� �త�ం ���� సంపద� �ం�న�� �����.                                                                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਿਸਖ ਸੰਤ ਸਮਝਾਈ ਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥੫॥੧॥੨॥
ఓ �న� ��� � ��ంచబ�న అత� మన��, ��� ��మ�ర�క భ��� 
అ��ణం� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                                         
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత���� కృపవల� �గ�ంచబ���:

ਿਸਰੀਰਾਗ ਕੇ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫
ఐదవ ��� ���, �� �� �ర�న�:

ਡਖਣਾ ॥
ద�� : ద�ణ �� �ష

ਹਠ ਮਝਾਹੂ ਮਾ ਿਪਰੀ ਪਸੇ ਿਕਉ ਦੀਦਾਰ ॥
� ��య�న ��� (���) � హృదయం� ��� ఉ���. �� అత� 
దృ��� ఎ� �ందగల�? 

ਸੰਤ ਸਰਣਾਈ ਲਭਣੇ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰ ॥੧॥
ఓ �న�, మన ����� (����) మద�� ఇ�� ��, ���ల ఆ�శయం 
�రడం ��� క��నబడ�డ� �గ�ంచం�.                                                                                                                                                                                                           

ਛੰਤੁ ॥
�ర�న: (ఒక రక�న ���)

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਰੀਿਤ ਸੰਤਨ ਮਿਨ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥
��� పట� ��మ మ�� భ�� సం�ప�యం ���ల మన��ల� ��త� 
ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                                                          

ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਿਬਪਰੀਿਤ ਅਨੀਿਤ ਦਾਸਾ ਨਹ ਭਾਵਏ ਜੀਉ ॥
��� తప� మ�వ��� ���ంచడం భ��ల నమ���� ��ద�ం, అ� ��� 
నచ��.                                                                                                                                                                                          

ਦਾਸਾ ਨਹ ਭਾਵਏ ਿਬਨੁ ਦਰਸਾਵਏ ਇਕ ਿਖਨੁ ਧੀਰਜੁ ਿਕਉ ਕਰੈ ॥
ఇ� ఆయన భ��ల� ���కర�న� ��; ��� ఆ���ద దర�న౦ ��౦�, 
�� ఒక� �ణ౦ అ�� ఎ� �౦�� �౦దగల�?                                                                                                                                             
                                                                   
ਨਾਮ ਿਬਹੂਨਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੀਨਾ ਜਲ ਿਬਨੁ ਮਛੁਲੀ ਿਜਉ ਮਰੈ ॥
�మం ��ం� �� శ�రం మ�� మన�� దయ�యం� ���ం�, ఒక 
�ప �� ��ం� మర�ం�న��.                                                                                                                                                                                                                                                           
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ਿਮਲੁ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰੇ ਗੁਣ ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਗਾਵਏ ॥   
ఓ � ��య�న ���, � ��ణ��స� స�య��, దయ�� న�� 
ఆ�ర��ం�, త��� ���ల �ంగత�ం� �� �� � �పశంసల� 
�డగల�.                                             
                                             
ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਧਾਿਰ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਮਿਨ ਤਿਨ ਅੰਿਕ ਸਮਾਵਏ ॥੧॥
ఓ �న� ���, దయ�� �� దయ� �పం�, త��� � శ�రం 
మ�� ఆత� � ���� ��నం �యబ��ం�,                                                                                                                                                                  
 
ਡਖਣਾ ॥
ద�� : ద�ణ �� �ష

ਸੋਹੰਦੜੋ ਹਭ ਠਾਇ ਕੋਇ ਨ ਿਦਸੈ ਡੂਜੜੋ ॥
అత� అ�� �ప��ల� అందం� ఉ���; �� మ� ఇతర వ���� ఇ� 
�డ��.                                            
                                    
ਖੁਲ�੍ਹੜੇ ਕਪਾਟ ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰ ਭੇਟਤੇ ॥੧॥
ఓ �న�, �జ�న ���� క��న త��త, మన�� �క ��కల �ం� 
తన� �� �� ���ం�. అ��� ��� �ప��� ���ం� ఉ��డ� ఆ 
వ��� అర�ం ���ం��.                                                                  

ਛੰਤੁ ॥
�ర�న:

ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਅਪਾਰ ਸੰਤਨ ਆਧਾਰ ਬਾਣੀ ਬੀਚਾਰੀਐ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, �ప��క అంద�న మ�� అనంత�న � �వ� ప�� ఇ� 
���ల� స�యం అం�ం�� మ�� �� ��� �ప��ం����.                                                                                                                                       

ਿਸਮਰਤ ਸਾਸ ਿਗਰਾਸ ਪੂਰਨ ਿਬਸੁਆਸ ਿਕਉ ਮਨਹੁ ਿਬਸਾਰੀਐ ਜੀਉ ॥
�ప� ��స� �మ��� స��ం��వడం ��� �� ��� ��� ఎప��� 
మర���డద� గ��� న����.                                                                                                                                                        

ਿਕਉ ਮਨਹੁ ਬੇਸਾਰੀਐ ਿਨਮਖ ਨਹੀ ਟਾਰੀਐ ਗੁਣਵੰਤ ਪ�ਾਨ ਹਮਾਰੇ ॥
ఓ' ������న ���, �వ��స� స�య��, � ��� మన�� �ం� 
ఎం�� �రం� ఉం��? �� �మ��� ఒక� �ణం �� మర���డ�.                                                                                                                           
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ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੇਤ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਜੀਅ ਕੀ ਿਬਰਥਾ ਸਾਰੇ ॥
��� �ప� మన�� �క� ��కల� �ర����� మ�� �ప� ఒక�� 
�ధ� అర�ం ���ం��.                                                              

ਅਨਾਥ ਕੇ ਨਾਥੇ ਸ�ਬ ਕੈ ਸਾਥੇ ਜਿਪ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੀਐ ॥
అంద� మద�� �� మ�� ����� మద�� అ�న ���� ���ంచడం 
���, �దం ఆట� మన ���ల� ����.                                                                                                         

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ�ਭ ਪਿਹ ਿਕ�ਪਾ ਕਿਰ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੀਐ ॥੨॥
�న� ఈ ��ర�న� ���� అం����: దయ�� � దయ� ��ంచం� 
మ�� ఈ భయంకర�న �పపంచ-����ల స����� ఈద��� �� 
స�యం �యం�.                                                                                                                                   

ਡਖਣਾ ॥
ద��:

ਧੂੜੀ ਮਜਨੁ ਸਾਧ ਖੇ ਸਾਈ ਥੀਏ ਿਕ�ਪਾਲ ॥
��� తన క�క��� ఎవ��ద �����, �� ���ల� క�� 
�నయం� �వ �� అవ���� �ం���.                                                                                                                

                                                       
ਲਧੇ ਹਭੇ ਥੋਕੜੇ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਧਨੁ ਮਾਲ ॥੧॥
ఓ �న�, �మ ��� �క�ం�న ��, తమ� అవసర�న �ప�� 
క���న�� �����.                                                                                                                                                                         

ਛੰਤੁ ॥
�ర�న:

ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਮੀ ਧਾਮ ਭਗਤਹ ਿਬਸ�ਾਮ ਆਸਾ ਲਿਗ ਜੀਵਤੇ ਜੀਉ ॥
��� �మర ��� (ఆయన �వ��క�ం) భ��ల మన��ల� ���ం� స�లం, 
�� ��� �ం�ల� ఆశ� �������

ਮਿਨ ਤਨੇ ਗਲਤਾਨ ਿਸਮਰਤ ਪ�ਭ ਨਾਮ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵਤੇ ਜੀਉ ॥
ఆయన� శ�ర౦�� మన���� ���� �న�, �� ��� �మ�� 
��మ�ర�క౦� ���౦�, �మ అమృ��� ఆ��������.                                                                                                                                       
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ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਪੀਵਤੇ ਸਦਾ ਿਥਰੁ ਥੀਵਤੇ ਿਬਖੈ ਬਨੁ ਫੀਕਾ ਜਾਿਨਆ ॥
�� �మం �క� మకరందం� ���� ఆ����కం� స�వం� �ర��. 
�� �పపంచం�� �ష��త ఆనం�ల ��� వ�����.                                                 

ਭਏ ਿਕਰਪਾਲ ਗੋਪਾਲ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਨਿਧ ਮਾਿਨਆ ॥
� ��� క�కర౦ ��౦�న���, �� ప��ద� స౦��� ��క ��� 
�డ��� వ���.                                                                                                                                                                                           
                                                                         
ਸਰਬਸੋ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਘਨ ਿਪਆਰੇ ਹਿਰ ਰਤਨੁ ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਸੀਵਤੇ ॥
భ��� ఎల���� ��� అ�ల��న ���� తమ మన��� 
ఉం��ం�� మ�� ��� ��మ �క� అ�� �క��� మ�� 
ఆనం�ల� ఆ������                                                                                                                                                        

ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਨਹੀ ਿਵਸਰੈ ਪ�ਾਨ ਆਧਾਰਾ ਜਿਪ ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਜੀਵਤੇ ॥੩॥
ఓ �న�, �� ఒక� �ణం �� తమ ��త మద�� అ�న ���� 
����ట��. �� �రంతరం ��మ�ర�క భ��� ఆయన� స��ం��ం� 
తమ ����� గ����.                                          
                                         
ਡਖਣਾ ॥
ద��, ద�ణ పం�� (����) �� �ష

ਜੋ ਤਉ ਕੀਨੇ ਆਪਣੇ ਿਤਨਾ ਕੂੰ ਿਮਿਲਓਿਹ ॥
ఓ ���, �� � స�ంతం ���న� ��� �� కల�క� మం�� 
����.                                            
                                       
ਆਪੇ ਹੀ ਆਿਪ ਮੋਿਹਓਹੁ ਜਸੁ ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਸੁਿਣਓਿਹ ॥੧॥
ఓ' �న�, � స�ంత �పశంస� �న����, �� �� �ప�����.                                     

                                      
ਛੰਤੁ ॥
�ర�న: ఒక ���.

ਪ�ੇਮ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਰੀਝਾਇ ਗੋਿਬੰਦ ਮਨੁ ਮੋਿਹਆ ਜੀਉ ॥
భ��� తమ అప��త�న ��మ మ�� భ��� ���� సం�ష 
������.                                                                                                          
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ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਿਦ ਅਗਾਿਧ ਕੰਠੇ ਲਿਗ ਸੋਿਹਆ ਜੀਉ ॥
���ల దయవల�, అ��న అదృష�వం�� తన ����� అం��క�� 
��� ���� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                 
                                                                                                                
ਹਿਰ ਕੰਿਠ ਲਿਗ ਸੋਿਹਆ ਦੋਖ ਸਿਭ ਜੋਿਹਆ ਭਗਿਤ ਲਖ��ਣ ਕਿਰ ਵਿਸ ਭਏ ॥
��� ���� తన ����� ఉం�న��. అత� ����ల�� �ల��� 
అత� �షర� భ�� మ�� ��మ �రణం�, ��� ఎల���� అత��� 
ఉం��.                         
                        
ਮਿਨ ਸਰਬ ਸੁਖ ਵੁਠੇ ਗੋਿਵਦ ਤੁਠੇ ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਸਿਭ ਿਮਿਟ ਗਏ ॥
భగవం�� సం��ం�న���, భ��� ఎల���� ఆనందం� ఉం�� 
మ�� అత� జనన మరణ చ�కం �ల�ంచబ��ం�.

ਸਖੀ ਮੰਗਲੋ ਗਾਇਆ ਇਛ ਪੁਜਾਇਆ ਬਹੁਿੜ ਨ ਮਾਇਆ ਹੋਿਹਆ ॥
భ��ల �ంగత�ం�, భగవం�� ���� ��ట���, అత� ��కల�� 
�ర���� మ�� �య (�క �భమ�) �త అత� క��ంచబడ��.                                                                                                    

ਕਰੁ ਗਿਹ ਲੀਨੇ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਿਪਆਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਨਹੀ ਪੋਿਹਆ ॥੪॥
��య�న ���� అం�క�ం�న ఓ �న�, ఈ �క ����ల స��దం వల� 
�� �ప��తం అవ��.                                                                                                                                                                                                          

ਡਖਣਾ ॥
ద��: ���� �ళ� �ష

ਸਾਈ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ਕੀਮ ਨ ਕੋਈ ਜਾਣਦੋ ॥
��� �� అ�ల��న�, �� ��వ ఎవ�� ��య�.                                                                                                      

ਿਜਨਾ ਭਾਗ ਮਥਾਿਹ ਸੇ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣਦੋ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ��త� �� �ం�� �ర��ంచబ�, అత� కల�క �క� 
ఆనం��� ఆ������.                                      
                                 
ਛੰਤੁ ॥
�ర�న: ఒక ���.

ਕਹਤੇ ਪਿਵਤ� ਸੁਣਤੇ ਸਿਭ ਧੰਨੁ ਿਲਖਤੀ ਕੁਲੁ ਤਾਿਰਆ ਜੀਉ ॥
���� ఉచ��౦��� ప����ల���. ఆయన �వ��న �ట� ���� 
ధ��� అ���. ఆయన ���� ����� ��ంబం �త�ం 
ర�ంచబ��ం�.                                                                                                                                                                                 
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ਿਜਨ ਕਉ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਨਾਮ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਿਤਨੀ ਬ�ਹਮੁ ਬੀਚਾਿਰਆ ਜੀਉ ॥
ప����ల �ంగత�౦� ఆ�ర��౦చబ�న �� ��� ��మ� �౦��� 
��� ���� ��మ�ర�క౦� ������.                                                                                                                                                                                  

ਬ�ਹਮੁ ਬੀਚਾਿਰਆ ਜਨਮੁ ਸਵਾਿਰਆ ਪੂਰਨ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਕਰੀ ॥
��� క�కర� �ం�న��, సర�స�� గల ��� ��� �ప��౦�౦� తమ 
���ల� అలంక�౦��ం��.                                                                                

                                           
ਕਰੁ ਗਿਹ ਲੀਨੇ ਹਿਰ ਜਸੋ ਦੀਨੇ ਜੋਿਨ ਨਾ ਧਾਵੈ ਨਹ ਮਰੀ ॥
��� తన ర�ణ� ����, ��� ��� తన �పశంసల� ఆ�ర��ం��. 
�� ఇక� జనన మ�� మరణ చ��ల �ం� �ర���న అవసరం ��.                  

                                                          
ਸਿਤਗੁਰ ਦਇਆਲ ਿਕਰਪਾਲ ਭੇਟਤ ਹਰੇ ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮਾਿਰਆ ॥
ద�మ��న సత� ���� కలవడం ���, �� తమ �మం, �పం 
మ�� ��శ� �శనం ��� మ�� �� ఆ����క ��తం 
�క�ం�ం�.                                                                                                                             

ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ਅਕਥੁ ਸੁਆਮੀ ਸਦਕੈ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਵਾਿਰਆ ॥੫॥੧॥੩॥     
��� స���ల� వ��ంచ��, మ�� �న� తన ����� అత�� 
అం�తం ����.                                                                                                                                                                                                                  

ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. ��కృప �త �గ�ంచబ���:

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਵਣਜਾਰਾ
��గవ ���, �� ��, వన��� ~ ����:

ਹਿਰ ਹਿਰ ਉਤਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਿਜਿਨ ਿਸਿਰਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥
సర��� సృ��ం�న ��� �మ� స��న�త�న�.                                                                                                                         

ਹਿਰ ਜੀਅ ਸਭੇ ਪ�ਿਤਪਾਲਦਾ ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਮਈਆ ਸੋਇ ॥
��� అ�� ��ల� ���� మ�� అత� అంద� హృదయం�� 
�ప�����.                                                                                                 

ਸੋ ਹਿਰ ਸਦਾ ਿਧਆਈਐ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
��� తప� మ�వ� �� �బ�� ఎల���� ఆ ���� ���ం��ం�.                                         
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ਜੋ ਮੋਿਹ ਮਾਇਆ ਿਚਤੁ ਲਾਇਦੇ ਸੇ ਛੋਿਡ ਚਲੇ ਦੁਖੁ ਰੋਇ ॥
�య� మన�� �౦� ��ర౦� ఉ౦��� (�క�భమ�) మరణ సమయ౦� 
తమ త��ల� ప����ప ప��౦��, అ౦త�� ������ ������.                                                                                                       

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਹਿਰ ਅੰਿਤ ਸਖਾਈ ਹੋਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��మ�ర�క భ��� ���� స��ం�న ���, ��� ఖ��తం� �వ�� 
స�యం ����.                                                                                                           

                                                                               
ਮੈ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
��� ��ం�, �� ��� ఆ�ర పడ��� ఇం�వ� ��.   
                                                                                                                 
ਹਿਰ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਪਾਈਐ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਵਡਭਾਿਗ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ � ���� ��త�, �ప� అదృష�ం ��� ��త�, ��� ��� 
ఆ�శయం� �గ�ంచబడ��.                                                                                                                        
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ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਵਣੁ ਭਾਈਆ ਹਿਰ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਨਾਉ ॥
ఓ స�ద���, ���ల� కలవ�ం� ఎవ�� ���� �గ�౦చ��.              

                                               
ਿਵਿਚ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਿਜਉ ਵੇਸੁਆ ਪੁਤੁ ਿਨਨਾਉ ॥
(ప��ద� స౦ఘ౦� �ర���) అహ౦�ర౦� �పవ��౦���. �� తన 
తం�� �� �ప��� �శ� ��� �� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                       

ਿਪਤਾ ਜਾਿਤ ਤਾ ਹੋਈਐ ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥
��� సం��ం� ఆ వ���� తన కృప� ��ం�న��� ��త� ఒక వ��� 
తం��� (��� వం���) �ం�న�� అ� ����.                                                                                                                                

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਅਿਹਿਨਿਸ ਲਗਾ ਭਾਉ ॥
�ప� అదృష�ం వల�, ���� క���ం��, త��త �� �ధనల ���, 
అత� మన�� ��� పగ� ��� ��మ�ర�క భ��� �����ం�.                                                                                                                      

ਜਨ ਨਾਨਿਕ ਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਿਣਆ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥੨॥
భ���న �న� ఆ �ధం� అ����� ఉం� ���� �గ�ం��; ఆయన తన 
���� �డటం� �మగ�� ఉ���.                                                                                                                                                                                                        

ਮਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਲਗਾ ਚਾਉ ॥
� మన���, ���� ��మ� స��ం��వడం �సం �� ��న ��క ఉం�.                                                                                                                                                                                                              

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� � మన��� ���� దృఢం� అమ��� మ�� �మం� 
��నం �యడం ���, �� ���� �గ�ం��.                                                                                                                                                                                                                                           

ਜਬ ਲਗੁ ਜੋਬਿਨ ਸਾਸੁ ਹੈ ਤਬ ਲਗੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
యవ�నం, ఆ�గ�ం ఉన�ంత �లం ���� ���ంచం�.                                                                                    

ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ਹਿਰ ਚਲਸੀ ਹਿਰ ਅੰਤੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥
��� � ��త �ప�ణం� �� �� ఉం�� మ�� �వ�� �ధల 
�ం� �మ��� ర����.                                                                                                                                                                                  

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਤਨ ਕਉ ਿਜਨ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵੁਠਾ ਆਇ ॥
��� �వ�౦చ��� వ��న �� మన���� ఉన���� �� � ����� 
సమ�����.                              
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ਿਜਨੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਿਤਓ ਸੇ ਅੰਿਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਇ ॥
��మ�ర�క భ��� ���� ������� �� �వ�� ప����ప ప�� 
�పపంచం �ం� ��ష�����.                                                                                                                                                                                          

ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਿਲਿਖਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੩॥
ఓ �న�, ఆ భ��� ��త� �ం�� �ర��ంచబ�న ���� ��మ� 
���ం��ం��.                                                                                                                                                                                                                                     

ਮਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਲਗਾਇ ॥
ఓ' � మన� ��� పట� ��మ� ��ం��.                                                                                                                   

                                               
ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਿਰ ਲਘਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప� అదృష�ం వల� ���� క���ం��. ���క�ం ��� ఒక� �పపంచ 
����ల స����� ����.                                                                           

                                                                            
ਹਿਰ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਦਾ ਹਿਰ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਲੇਇ ॥  
��� తన సృ��� తన� �� వ�క�ం ���ం��, అత� స�యం� 
���� ఇ��� మ�� ��� ��� �� ���ం��.   

ਹਿਰ ਆਪੇ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਦਾ ਹਿਰ ਆਪੇ ਹੀ ਮਿਤ ਦੇਇ ॥                                                 
��� స�యం� మన�� సం��ల� త���� ప����� మ�� అత� 
స�యం� ���ద��� అం����. 
                        
ਗੁਰਮੁਖਾ ਮਿਨ ਪਰਗਾਸੁ ਹੈ ਸੇ ਿਵਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥                                      
��� �� అ�చ�ల మన��� ఆ����కం� ���దయం �ం�నప��� అ� 
�� అ��.                                     
                                                                                                                                        
ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਤਨ ਕਉ ਿਜਨ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮਤੇ ॥
���ధనల ��� భగవం��� �గ�ం�న ��� � ����� �� అం�తం 
������. 

ਜਨ ਨਾਨਿਕ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਿਸਆ ਮਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਵੁਠੜਾ ਹੇ ॥੪॥
��� �న� మన��� �వ�ంచ��� వ��� మ�� అత� సం�షం� 
ఉ���.

ਮਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪਨੁ ਕਰੇ ॥
ఓ' � మన� ��� ���� ��మ� మ�� భ��� ���ం�.                                                                                                 
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ਹਿਰ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਿਜ ਪਉ ਿਜੰਦੂ ਸਭ ਿਕਲਿਵਖ ਦੁਖ ਪਰਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � మన� ���-��� ఆ�శ��� ప�����ం� మ�� � 
�ః�ల� మ�� అ�� �ధల� అంతం ���ం�.                                                                

 
ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਮਈਆ ਮਿਨ ਵਸੈ ਿਕਉ ਪਾਈਐ ਿਕਤੁ ਭਿਤ ॥
��� �ప� హృదయం� �వ�ం�న��� (�� క��ంచ�); అ��� ఒక� 
ఆయన� ఎ� �తకగల� (ఆయన� �గ�ంచగల�)?

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ ਹਿਰ ਆਇ ਵਸੈ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ॥
ప��ర� ��� �ధనల� క���వడం మ�� అ�స�ంచడం ���, 
��� మన��� �వ����.                                                                                                                                                                                          

ਮੈ ਧਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੈ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਤੇ ਗਿਤ ਮਿਤ ॥
� ఏ�క మద�� ��� ��. ఇ� �మం �ం� ��త� ల���ం�, �� 
ఉన�త ఆ����క ���� మ�� అవ�హన� �ం���.                                                                                                                                                                                                                                 

ਮੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਹੁ ਹੈ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਜਿਤ ਪਿਤ ॥
��� �మ��� �� � నమ���� ఉ౦�����. �మ� � ���క 
�� మ�� �రవం.                          
                         
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਰੰਿਗ ਰਤੜਾ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਿਤ ॥੫॥                                
ఓ �న�, ���� ��మ� స��ం��న���; ��� �ప�ఢ�న ��మ� 
�౦��౦��.                                                                                                                                                                                                    

ਹਿਰ ਿਧਆਵਹੁ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਸਿਤ ॥                                                                                 
ఎల���� ��మ� మ�� భ��� ���� స��ం��ం� ఉండం�.                                                                                                            

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਜਾਿਣਆ ਸਭ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਤੇ ਉਤਪਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                       
సృ�� అం� ఎవ� �ం� ఉద��ం�ం�, ఆ భగవం��� ��� �ధన ��� 
��త� �గ�ంచవ��.                                                                                                    
                          
ਿਜਨ ਕਉ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਸੇ ਆਇ ਿਮਲੇ ਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥
అ�వం�� �ం�� �ర��ం�న �� ఉన��� ���� కలవ��� 
వ���.                                  
                                  
ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਮਤ�ਾ ਗੁਰੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪ�ਗਾਿਸ ॥
ఓ' � �����, ���� �� �వం�, �నయం� స��ం� ��, 
��� �మం� తమ మన��ల� �ప��ంప���ం��.
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ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰੀਆ ਿਜਨ ਵਖਰੁ ਲਿਦਅੜਾ ਹਿਰ ਰਾਿਸ ॥
��� ��మగల �పజ�, ��� �మ స౦పద� �క�౦చ��� �� ���న� 
కృ� ఆ�ర��౦చబ���.                                                                                                                  

                                                                                                  
ਗੁਰਮੁਖਾ ਦਿਰ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਸੇ ਆਇ ਿਮਲੇ ਹਿਰ ਪਾਿਸ ॥
�� అ�చ�ల� ��� ఆ��నం� సత��ంచబ���; �� ఆయన� 
క���� ��� ��నం అ���.                
                
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਿਤਨ ਪਾਇਆ ਿਜਨਾ ਆਿਪ ਤੁਠਾ ਗੁਣਤਾਿਸ ॥੬॥
ఓ �న�, అ�� ధ��ల� �� అ�న ��� సం��ం� ���� ఆ వ���� 
��త� క�����.                                                                                                                          

                                                               
ਹਿਰ ਿਧਆਵਹੁ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ॥
�ప� ��స� మ�� ఆ�ర�ద�� ��� ���� ��మ� ���ంచం�.                

                                                                                                                  
ਮਿਨ ਪ�ੀਿਤ ਲਗੀ ਿਤਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਜਨਾ ਰਹਰਾਿਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੧॥
ఆ �� అ�చ�� ��త� ��� పట� ��మ� �ం� ఉ���, �� 
��తం� �జ�న సంపద ��� ��.                                                                                                                                                                                                                  
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక� �త� ���. సత���� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਿਸਰੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਸਲੋਕਾ ਨਾਿਲ ॥
�� �� �క� �ద�ం (ఇ��సం), �ల�వ ��� ���, ��కం ల�.

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਰਾਗਾ ਿਵਿਚ ਸ�ੀਰਾਗੁ ਹੈ ਜੇ ਸਿਚ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥
అ�� ��ల�, �� �� ఏం� స��న�త�న�, ఇ� �త� ��� పట� ��మ� 
�ం�పరచ��� ��రణ ���,                                                                                                                                                                                                                                          

ਸਦਾ ਹਿਰ ਸਚੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਿਨਹਚਲ ਮਿਤ ਅਪਾਰੁ ॥
��� మన��� �శ�తం� �వ����, మ�� ఒక� ����ట� ��రం� 
ఉం��, మ�� ఒక� ఎల���� అప��త�న ���� అ��ణం� 
ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                              

ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��� �� �టల� �ప��ం�ంచడం ��� ���న ���� �ం���.                                   

                                   
ਿਜਹਵਾ ਸਚੀ ਮਨੁ ਸਚਾ ਸਚਾ ਸਰੀਰ ਅਕਾਰੁ ॥
అ��� ఒక� �ట�, మన�� మ�� శ�రం స�చ��న�� �ర�� 
మ�� �నవ ��తం ���న�� ���ం�.                                                                                                                                                                                                                                                        
                                                
ਨਾਨਕ ਸਚੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਸੇਿਵਐ ਸਦਾ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �ధనల� అ�స�ం� �� �వనం ఎప��� సత�వంతం� 
ఉం�ం�.  

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਹੋਰੁ ਿਬਰਹਾ ਸਭ ਧਾਤੁ ਹੈ ਜਬ ਲਗੁ ਸਾਿਹਬ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
��� పట� ��మ� �ం���వర� ఇతర అ�� ర�ల ��మ� 
����క�న�.
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ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹਆ ਵੇਖਣੁ ਸੁਨਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥
�య�త �ప�భ�ట�బ�న ఈ మన�� ���� �గ�ంచ��.                                          

                                           
ਸਹ ਦੇਖੇ ਿਬਨੁ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਊਪਜੈ ਅੰਧਾ ਿਕਆ ਕਰੇਇ ॥
���� (భగవం���) �డ�ం�, ��మ క�గ�, �బ�� ఆ����కం� ��� 
మన�� ఏ� �యగల�?                                                                                                                                                                      

ਨਾਨਕ ਿਜਿਨ ਅਖੀ ਲੀਤੀਆ ਸੋਈ ਸਚਾ ਦੇਇ ॥੨॥
ఆ����క ��న� కళ�� ����న స���న ఓ �న�-ఆయన ��త� ఆ����క 
కళ�� �న�ద��ంచగల�.                                                                                                                                                                                                              

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਇਕੋ ਕਰਤਾ ਇਕੁ ਇਕੋ ਦੀਬਾਣੁ ਹਿਰ ॥
��� ��త� ఏ�క సృ��కర� మ�� ఆ ��య��� �క� ఒ� ఒక 
��య��నం ఉం�.                 
                 
ਹਿਰ ਇਕਸੈ ਦਾ ਹੈ ਅਮਰੁ ਇਕੋ ਹਿਰ ਿਚਿਤ ਧਿਰ ॥  
ఆ ఒక� సృ��కర� ఆజ� ��త� ����� �యం����ం�. �బ��, ఆ ఒక� ���� � 
మన��� ఉ౦��ం�.

ਹਿਰ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਕੋਈ ਨਾਿਹ ਡਰੁ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਦੂਿਰ ਕਿਰ ॥
��� ��ం�, మ�వ� (స��న�త శ��) ��. �బ�� � మన�� �ం� ఏ�� 
ఇతర భ���, సం���� మ�� �భమ� �ల�ంచం�.                                                                                                                                              

ਹਿਰ ਿਤਸੈ ਨੋ ਸਾਲਾਿਹ ਿਜ ਤੁਧੁ ਰਖੈ ਬਾਹਿਰ ਘਿਰ ॥
�ప��� �మ��� ర�ం� ���� ��త� �� ��ంచం�.                                                                                                                      

ਹਿਰ ਿਜਸ ਨੋ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਸੋ ਹਿਰ ਜਿਪ ਭਉ ਿਬਖਮੁ ਤਿਰ ॥੧॥
��� ఎవ��ద దయ ��౦���, ��మ�ర�క�న భ��� ఆయన� 
��పక౦ ���వడ౦ ��� భయ౦� ��న కష�తర�న �పప౦చ స��ద౦ � 
ఈ���.                                                                                                                                            

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:
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ਦਾਤੀ ਸਾਿਹਬ ਸੰਦੀਆ ਿਕਆ ਚਲੈ ਿਤਸੁ ਨਾਿਲ ॥
అ�� బ�మ�� � ��� (���) ��� ఇవ�బడ��, ఎవ� అత�� 
��ంచ��.                         
                          
ਇਕ ਜਾਗੰਦੇ ਨਾ ਲਹੰਿਨ ਇਕਨਾ ਸੁਿਤਆ ਦੇਇ ਉਠਾਿਲ ॥੧॥
�ంద� �ల�వ� ఉన���� �� (అ�� ర�ల ఆ��ల� �ర���ంచడం) ఈ 
బ�మ�ల� అం��క�వ��, మ��ంద�
ఆ�ర��ంచబడ��� ��� స�యం� ���ం��.                                           

                                          
ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ��� ��కం:

ਿਸਦਕੁ ਸਬੂਰੀ ਸਾਿਦਕਾ ਸਬਰੁ ਤੋਸਾ ਮਲਾਇਕਾਂ ॥
���స౦, స౦తృ��, సహన౦ �వ�తల� ���౦చబ���.

ਦੀਦਾਰੁ ਪੂਰੇ ਪਾਇਸਾ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਖਾਇਕਾ ॥੨॥
��� అ�చ�� ���� �గ����; అ��, �వల౦ ����� ఉం� 
��� ��� ఆ��న౦� ��న౦ �రక�.                                                                                                 
                                                               
ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਭ ਆਪੇ ਤੁਧੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਆਿਪ ਕਾਰੈ ਲਾਈ ॥
�� �� అ�� సృ��ం��; �అంతట �� ప�ల� అప��ంచం�.                                                                                                       

ਤੂੰ ਆਪੇ ਵੇਿਖ ਿਵਗਸਦਾ ਆਪਣੀ ਵਿਡਆਈ ॥
� స�ంత మ����త �ప�త��� �� �� సం�������.                               

                                
ਹਿਰ ਤੁਧਹੁ ਬਾਹਿਰ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਈ ॥
ఓ' ���, �మ��� �ం� ఇం�� ��. �� �జ�న ���.                              

                                                  
ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਸਭਨੀ ਹੀ ਥਾਈ ॥
�� ��, అ�� �ప��ల� �ప�������.                                                                                                                                                         

ਹਿਰ ਿਤਸੈ ਿਧਆਵਹੁ ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਜੋ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੨॥
ఓ' �����, ��మ� ���� ���ం��ం�; అత� ����ల �ం� 
�మ��� ర����.                                                                                                                                                                                                                                                                  
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਫਕੜ ਜਾਤੀ ਫਕੜੁ ਨਾਉ ॥
���క ��పట� గర�ం ఏ� ఉండ�; వ���గత మ�మ� గర�� ప����,           

                                                                         
ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਇਕਾ ਛਾਉ ॥
ఎం�కం� �న�లంద� ఆ ఒ� ఒక� ��� ర�ణ� ఉ��� �బ��.                                                   

ਆਪਹੁ ਜੇ ਕੋ ਭਲਾ ਕਹਾਏ ॥
ఎవ�� తన� �� ������� �పద���� ,(ఆ వ��� �ప��� ���)   
                           
ਨਾਨਕ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਪੈ ਜਾ ਪਿਤ ਲੇਖੈ ਪਾਏ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ఆ��న౦� ఒక� �దన� �ర�౦�న��� ��త� ఇ� 
����ం�.      

ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਿਜਸੁ ਿਪਆਰੇ ਿਸਉ ਨੇਹੁ ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਮਿਰ ਚਲੀਐ ॥
�� ���ం� ��య�న�� (���) �ం� �� �వ��� �ం� �� 
మర����, 

ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਿਰ ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ ਜੀਵਣਾ ॥੨॥
ఈ �పపంచం� ప���� ����� గడపడ� ����� ��ంచడం.                                                                                                         
                                                                                                                   
ਪਉੜੀ ॥                                                                                                                   
��:

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਐ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਦੀਵੇ ॥
�� �� ఈ ���, ����� మ�� �ం� ��లవ� ఉం� చం���� 
సృ��ం��.  

ਦਸ ਚਾਿਰ ਹਟ ਤੁਧੁ ਸਾਿਜਆ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰੀਵੇ ॥
�� ప���� �పపం�ల� (�����) ���ం��, ��� �న�� తమ 
��త ������ �ర�����.                                                                                                                                                                                                                           
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ਇਕਨਾ ਨੋ ਹਿਰ ਲਾਭੁ ਦੇਇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਥੀਵੇ ॥
�� అ�చ��� ��న �ంద�, ��� ��� �మ సంపద� 
ఆ�ర�����.     
     
ਿਤਨ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਿਵਆਪਈ ਿਜਨ ਸਚੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੇ ॥
�మం �క� మకరం��� ఆ���ం� �� మరణ భయం� �ధపడ�.                

                
ਓਇ ਆਿਪ ਛੁਟੇ ਪਰਵਾਰ ਿਸਉ ਿਤਨ ਿਪਛੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛੁਟੀਵੇ ॥੩॥
�� తమ ��ంబం� �� ర�ంచబడ��, మ�� �� �ర�దర���� 
అ�స�ం� �రంద� �� ర�ంచబడ��.                                                                                                                                   

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਕੁਦਰਿਤ ਕਿਰ ਕੈ ਵਿਸਆ ਸੋਇ ॥
����� సృ��ం�న త��త సృ��కర� స�యం� ��� �వ����.                                      
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Page 84

ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੇ ਸੁ ਬੰਦਾ ਹੋਇ ॥
�నవ జన� �క� ఉ������ �ప��ం�ం� వ��� ���� �జ�న భ���.                                                                                                                                               

ਕੁਦਰਿਤ ਹੈ ਕੀਮਿਤ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥
����, చం���, ఋ��� మ�� ��ధ ర�ల ��ల �పం� 
��� �పకృ�� �ప��౦చ��� ఒక� గమ����. �� ��� సృ�� 
అ�ల��న�.                                                                                                                                                                                      

ਜਾ ਕੀਮਿਤ ਪਾਇ ਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥
�� ��వ ���నప���, ��� మనం వ��ంచ��.                                                                                                        
                                                    
ਸਰੈ ਸਰੀਅਿਤ ਕਰਿਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ష� �� ష�య� (మత �య�వ� మ�� ఆ���) ��ం� ��త� 
�ప��ం��� �న�� ఒక వ��� సృ��కర�� �గ�ంచ�ం� ����ల �ం� 
����� ఎ� �ందగల�?

ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਕੈਸੇ ਪਾਵਿਹ ਪਾਰੁ ॥ 
�� అర�ం ����ం�, �� అవత� ��� ఎ� �ళ�గల�?

ਿਸਦਕੁ ਕਿਰ ਿਸਜਦਾ ਮਨੁ ਕਿਰ ਮਖਸੂਦੁ ॥
��ర�న� య�ర����స౦ �� నమస��౦చ�య�ం�, � మన��� 
జ�౦చడ౦ ��త౦� � ల��౦� ఉ౦డ�వ�౦�.                                                                                                                                                                                                            

ਿਜਹ ਿਧਿਰ ਦੇਖਾ ਿਤਹ ਿਧਿਰ ਮਉਜੂਦੁ ॥੧॥
అ��� ��త� �� �ప�గల�, '�� ఎక�డ ���, అత� అక�డ (���) 
ఉ��� అ�."                                                                                                                                           

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਗੁਰ ਸਭਾ ਏਵ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾ ਨੇੜੈ ਨਾ ਦੂਿਰ ॥
��� �� �క� �జ�న �ప�జనం ��లం� ఆయన దగ�� ఉన��� 
�� �రం� ఉండటం� ఏ �ప�జనం �ంద��.                                                                                                                                                                                                                           
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ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਤਾਂ ਿਮਲੈ ਜਾ ਮਨੁ ਰਹੈ ਹਦੂਿਰ ॥੨॥
ఓ �న�, � మన�� �� సమ�ం� ఉం� �� �జ�న ����
క���ం��. (���� కలవడం వల� �ప�జనం ఆయన �ట� 
��ంచడం ��� ��త� �ధ�మ��ం�)                                                                                                                                                                                                                                        

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਪਤ ਦੀਪ ਸਪਤ ਸਾਗਰਾ ਨਵ ਖੰਡ ਚਾਿਰ ਵੇਦ ਦਸ ਅਸਟ ਪੁਰਾਣਾ ॥
ఏ� ����, ఏ� స����, ���� ఖం��, ��� �ద మ�� 
ప����� ����

ਹਿਰ ਸਭਨਾ ਿਵਿਚ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ ਹਿਰ ਸਭਨਾ ਭਾਣਾ ॥
ఓ ���, �� అంద�� ఉ��� మ�� �� అంద�� సం�షం 
క�������.                                                                                                                

ਸਿਭ ਤੁਝੈ ਿਧਆਵਿਹ ਜੀਅ ਜੰਤ ਹਿਰ ਸਾਰਗ ਪਾਣਾ ॥
ఓ' �శ� ���, అంద� �న�� �మ��� ��మ�ర�క భ��� 
���ం��ం��.                   
                   
ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਆਰਾਧਦੇ ਿਤਨ ਹਉ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥
�మ��� ��మ� స��ం��� �� అ�చ�ల� � ����� �� అం�తం 
������.

ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਕਿਰ ਚੋਜ ਿਵਡਾਣਾ ॥੪॥
�పపంచం�� ఈ అ��త�న �ట��� �పద��ంచడం ��� �� అ����� 
�పత��మ�����!      
      
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਿਕਆ ਸਦਾਈਐ ਿਹਰਦੈ ਹੀ ਿਲਿਖ ਲੇਹੁ ॥
��� �సం ఎం�� అడగటం, మ�� �� �సం ఎం�� అడగటం? � 
హృదయం�� �యం�,                                                                                             

ਸਦਾ ਸਾਿਹਬ ਕੈ ਰੰਿਗ ਰਹੈ ਕਬਹੂੰ ਨ ਤੂਟਿਸ ਨੇਹੁ ॥                                                                                                                                       
అ� �యడ౦� �� ఎల���� ��� ��మ� �౦��౦��, ఈ ��మ 
ఎప��� �����.                                                                                                                                                                                                                     

SikhBookClub.com 399 



ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਜਾਇਸੀ ਿਲਿਖਆ ਭੀ ਨਾਲੇ ਜਾਇ ॥
���, ��, ��తం� ��న ��� ��, �శనం �యబడ��.                        

  
ਨਾਨਕ ਸਹ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਜਾਇਸੀ ਜੋ ਧੁਿਰ ਛੋਡੀ ਸਚੈ ਪਾਇ ॥੧॥
��, ఓ �న�, ��� �ద� �ం� ఒక� హృదయం� ఉం�న ��మ� 
ఎన��� �శనం �య�వ�కం�.                                                                                                                                                                                         

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ ਨਾਿਲ ਨ ਚਲਈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਿਵਉਪਾਇ ॥
�� ��గత�� �� ��ం� ఆ����, ఏ� క��ం��, (�క ఆ��� మ�� 
బం���) మర�నంతరం �� క�� ఉండర� �� ���రణ� వ���.                   

                   
ਸਿਤਗੁਿਰ ਸਚੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਸਿਚ ਰਹਹੁ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
�త����� మన౦ ఎల���� అ��ణ౦� ఉ౦�ల� సత� ��� మన� 
గ��� ఎ��� ��ం��.                                                                                                                                                                           

ਨਾਨਕ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਹੈ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ����గహం ��, ���క�ం ��� ��� ����రం �ం���.                   

                   
ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਅੰਦਿਰ ਬਾਹਿਰ ਇਕੁ ਤੂੰ ਤੂੰ ਜਾਣਿਹ ਭੇਤੁ ॥
ఓ ���, �� ��త� � �పల మ�� ��పల �వ���� మ�� 
అ�� రహ��ల� ����ం��.                                                                                                                                                                                                                                                              

ਜੋ ਕੀਚੈ ਸੋ ਹਿਰ ਜਾਣਦਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਚੇਤੁ ॥
ఓ' � మన�, మనం ఏ� ��� ���� ����ం�, �బ��, ఎల���� 
��మ� మ�� భ��� ఆయన� ���ం��ం�ం.                                                                                                                

                                                                                                           
ਸੋ ਡਰੈ ਿਜ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ ਧਰਮੀ ਿਵਗਸੇਤੁ ॥
�ప౦ ���� భయ౦� �����, ��మ౦త౦� ��౦��� 
స౦�����.                                                                                                                                                                                                                                              
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ਤੂੰ ਸਚਾ ਆਿਪ ਿਨਆਉ ਸਚੁ ਤਾ ਡਰੀਐ ਕੇਤੁ ॥
�� �� �జ�న��, మ�� �జ� � ��యం. ఎవ�� ఎం�� 
భయప��?                                                                                                                                                                                                                                                       

ਿਜਨਾ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਪਛਾਿਣਆ ਸੇ ਸਿਚ ਰਲੇਤੁ ॥੫॥
ఓ' �న�, సత� ���� �గ�ం�న ��, ఆయన� ��నం �యబ���.                                  

                                     
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਕਲਮ ਜਲਉ ਸਣੁ ਮਸਵਾਣੀਐ ਕਾਗਦੁ ਭੀ ਜਿਲ ਜਾਉ ॥
ఆ ������ ��� �� ��� ��, ఆ ����� �ల�ం�.                                                                 

ਿਲਖਣ ਵਾਲਾ ਜਿਲ ਬਲਉ ਿਜਿਨ ਿਲਿਖਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥
మ�� �య ��మ ��ం� ��న రచ�త� ��, ��� పట� ��మ� 
బ���. 

ਨਾਨਕ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਕਮਾਵਣਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, �ం�� �ర��ం�న� ఒక� ����. ఇం�� �య��.                      

                        
ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਹੋਰੁ ਕੂੜੁ ਪੜਣਾ ਕੂੜੁ ਬੋਲਣਾ ਮਾਇਆ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥
(భగవం���ద ��మ తప�), ఇతర అధ�యన�, �టల�� అస���, 
ప�����, �య�ద ��మ తప� ఇం�� ��.                                                                                                                                                                                                         

ਨਾਨਕ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਿਥਰੁ ਨਹੀ ਪਿੜ ਪਿੜ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� �� తప� మ�� �శ�తం ��, �మం తప� మ��� ��ం� 
మ�ంత ఎ��వ� అధ�యనం ���� �వ�� �ః��� వ���.                                                                                                 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਹਿਰ ਕਾ ॥
భగవం�� మ�మ �ప��, ఆయన ��� �నం �ప��.                                                                                              
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ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਿਨਆਉ ਹੈ ਧਰਮ ਕਾ ॥
అ��, ��� మ�మ �ప��, ఎ౦�క౦� ఆయన ��య౦ ��� ఆ�రప� 
ఉ౦�.             
             
ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਫਲੁ ਹੈ ਜੀਅ ਕਾ ॥
��� మ�మ� ���౦చడ౦ మ౦� ప�, ఎ౦�క౦� ఇ� ఒక వ��� ��త౦ 
�క� �ప�ఫల౦, ల��౦.                                                                                                                                                                                                         

ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਨ ਸੁਣਈ ਕਿਹਆ ਚੁਗਲ ਕਾ ॥
అప���ల �ట� �న� �బ�� ��� మ�మ �ప��.                                                                                                                                                                                                                                                

ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਅਪੁਿਛਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਕਾ ॥੬॥
��� మ�మ �ప�� ఎం�కం� అత� అడగ�ం� బ�మ�ల�
������. 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਸਭ ਮੁਈ ਸੰਪਉ ਿਕਸੈ ਨ ਨਾਿਲ ॥
�పపంచం �త�ం �� �పపంచ ఆ��ల అహం� �����ం�, �� ఈ 
�పపంచ సంపద మర�నంతరం ఎవ��� క�� ఉండ�.                            

                              
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਭ ਜੋਹੀ ਜਮਕਾਿਲ ॥
ద�ంద�త�ం పట� ��� ఉన� ��మ �రణం�, �రంద� �ధపడ�� మ�� 
మరణ భయం� ఉం��.                                                       
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਬਰੇ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥੧॥
ఓ' �న�, �� అ�చ�� ఆ����క మరణం �ం�, ��మ�ర�క భ��� ��� 
��� ��నం �యడం ��� ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                               

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���:

ਗਲੀ ਅਸੀ ਚੰਗੀਆ ਆਚਾਰੀ ਬੁਰੀਆਹ ॥
మన �పస౦��� మన�� మన౦ స��ణవ౦త౦� ��ం��౦�౦, �� మన 
�పవర�న� మన౦ �డ��ర�.                                   

ਮਨਹੁ ਕੁਸੁਧਾ ਕਾਲੀਆ ਬਾਹਿਰ ਿਚਟਵੀਆਹ ॥
మన మన��� అప��త�న� మ�� �డ��, �� బయట�, మన� 
ప��తం� మ�� ����� క�����.                      
                     
ਰੀਸਾ ਕਿਰਹ ਿਤਨਾੜੀਆ ਜੋ ਸੇਵਿਹ ਦਰੁ ਖੜੀਆਹ ॥
ఆయన ఆజ�� ఎల���� అ౦�క�౦చ��� �ద�౦� ఉన���� మన౦ 
అ�క����.                                      
                                 
ਨਾਿਲ ਖਸਮੈ ਰਤੀਆ ਮਾਣਿਹ ਸੁਿਖ ਰਲੀਆਹ ॥
తమ �వ� ��� ��మ� అ��ణ�న ��, ఆయన ��మ �క� ఆనం��� 
అ�భ����.                                                                                                                                                                                          
 
ਹੋਦੈ ਤਾਿਣ ਿਨਤਾਣੀਆ ਰਹਿਹ ਿਨਮਾਨਣੀਆਹ ॥
అ��రం ఉన�ప���, �� శ������ మ�� �నయం� �పవ�����.                                     

                                                                                                                                                                                      
ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ ਜੇ ਿਤਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਮਲਾਹ ॥੨॥  
ఓ' �న�, అ�వం� �� అ�చ�ల� సహ�సం ���� మన ���� 
���న�� �ర��.                                                                                                                                                

                                                                                           
ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਲੁ ਮੀਨਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਹੀ ਆਿਪ ਜਾਲੁ ॥
ఓ' ���, ఈ �పపంచం ఒక ��న స��దం �ం��, ��� �� ���, 
�� �� �ప� (�న��) మ�� �� �� వల� (�పపంచ ఆకర�ణ). 
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ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ ਆਪੇ ਿਵਿਚ ਸੇਬਾਲੁ ॥
�� �� �పపంచ ఆకర�ణల వల� ���� ����, మ�� �� �ప 
(�న��) ప�� ఎర (�పపంచ ఆకర�ణ�).                                                                            

        
ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਮਲੁ ਅਿਲਪਤੁ ਹੈ ਸੈ ਹਥਾ ਿਵਿਚ ਗੁਲਾਲੁ ॥
అంద�న �మర ��� ��� �ప��తం �న��, �య �క� ��� 
(�పపంచ ��క�) �మ��� �ప��తం �య��.                                           

                                             
ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੁਕਿਤ ਕਰਾਇਦਾ ਇਕ ਿਨਮਖ ਘੜੀ ਕਿਰ ਿਖਆਲੁ ॥
� ��ం� ఆ��ం� �క ఆకర�ణల వల �ం� �మ��� �� ��మ� 
మ�� భ��� �� హృదయం �ం� ���� ����.                                                                                                      

ਹਿਰ ਤੁਧਹੁ ਬਾਹਿਰ ਿਕਛੁ ਨਹੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੇਿਖ ਿਨਹਾਲੁ ॥੭॥
ఓ' ���, �మ��� �ం�న� ఇం�� ��. �� ��� �� �ట ���� 
�� �ప��� ���� �ం����ర� �గ�ం� ఆనం���� 
�ందగ����.                   
                 
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥          
�డవ ��� ���, ��కం:

ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣੈ ਬਹੁਤਾ ਰੋਵੈ ॥
��� ఆజ�� అర�ం ���� �� �� ఏ����. 
                                                                                                                                                                                                                        
ਅੰਦਿਰ ਧੋਖਾ ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥
ఆ� (ఆత�) �స౦� �౦��� ఉం�, ఆ� �ప�ంతం� ��ద��.                                       

                                         
ਜੇ ਧਨ ਖਸਮੈ ਚਲੈ ਰਜਾਈ ॥
�� ఆత� వ�� తన �వ-��� ��� ����� అ��ణం� తన ����� 
న����, ఆ� ఈ �పపంచం� మ�� ��� ఆ��నం� �ర��� 
�ం��ం�.                                                                                                                    

ਦਿਰ ਘਿਰ ਸੋਭਾ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਈ ॥
ఆ� తన స�ంత ఇం�� �ర�ంచబ��ం� మ�� అత� ఉ�� �ంత 
ఇం�� ��వబ��ం�.

ਨਾਨਕ ਕਰਮੀ ਇਹ ਮਿਤ ਪਾਈ ॥
ఓ' �న�, అత� దయ�, ఈ అవ�హన �ందబ�ం�.                                                                                                     
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਿਚ ਸਮਾਈ ॥੧॥
�� కృప�, ఆ� సత��న ��� ��నం �యబ�ం�.                                                                                                              

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਮਨਮੁਖ ਨਾਮ ਿਵਹੂਿਣਆ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭਾ ਦੇਿਖ ਨ ਭੁਲੁ ॥
�మం �� ��య-సంకల� మ���, ��మ (����క �పపంచ ఆకర�ణ�) 
రం�� ప���న���� త���వ ప��ంచవ��.                                                                                                  

ਇਸ ਕਾ ਰੰਗੁ ਿਦਨ ਥੋਿੜਆ ਛੋਛਾ ਇਸ ਦਾ ਮੁਲੁ ॥
ఈ �పపంచ ఆకర�ణ� స�ల��లం మ�� ��మ రం� �� ప����.                                                                                                                                                                                                                               

ਦੂਜੈ ਲਗੇ ਪਿਚ ਮੁਏ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥
ద�ంద�త�ం� �మగ��న ����, ఆ����క అం��, అ���� తమ 
����� వృ� ������.                                                                                                                                                                                                                                               

ਿਬਸਟਾ ਅੰਦਿਰ ਕੀਟ ਸੇ ਪਇ ਪਚਿਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥
���ల �� అ� ����ల� �����, మ�� ���� అ� ప� ప� 
మర����

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਤੇ ਸੇ ਰੰਗੁਲੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
ఓ �న�, �మం� �ం�న �� సం�షం� ఉ��� మ�� �� ��� 
�క� సహజ�న �ం� మ�� సమ�ల�త� ���ం��.                                                                                                                                                                   

ਭਗਤੀ ਰੰਗੁ ਨ ਉਤਰੈ ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥
���పట� �� ��మ, భ�� బల�నపడ�, �� సహజ౦� ఆయన� ��న౦ 
�యబడ��.

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਸਸਿਟ ਉਪਾਈ ਸਭ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਿਰਜਕੁ ਸੰਬਾਿਹਆ ॥
ఓ ���, �� ఈ �త�ం ����� సృ��ం��, మ�� �� �� 
�వ���� ���వ���.            
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ਇਿਕ ਵਲੁ ਛਲੁ ਕਿਰ ਕੈ ਖਾਵਦੇ ਮੁਹਹੁ ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਿਤਨੀ ਢਾਿਹਆ ॥
�౦ద� �స౦� తమ� �� ��౦��ం��, అ�� ర�ల అబ��ల� 
����ం�. 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰਿਹ ਤੁਧੁ ਓਤੈ ਕੰਿਮ ਓਇ ਲਾਇਆ ॥
(ఓ' ���) �� ��� �� ���న� ��త� ����. అ�వం� ప�ల� 
�� ��� ���ం��.                                                                                                                                                                                       

ਇਕਨਾ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਓਨੁ ਿਤਨਾ ਅਤੁਟ ਭੰਡਾਰ ਦੇਵਾਇਆ ॥
�౦తమ౦�� �� స���� (��మ౦త�న �వన౦ ��౦�) �ల�� ���. 
�� �ద �� సంతృ�� �క� తరగ� ��� �ప�నం ���.                                           

                                             
ਹਿਰ ਚੇਿਤ ਖਾਿਹ ਿਤਨਾ ਸਫਲੁ ਹੈ ਅਚੇਤਾ ਹਥ ਤਡਾਇਆ ॥੮॥
�మ��� ���ం��ం� � బ�మ�ల� ����ం� �� ��తం 
�సంపన��న�. �� ���� �������� ఎల���� అసంతృ��� 
ఉం�� మ�� ��టన ���� ఉం��.

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਪਿੜ ਪਿੜ ਪੰਿਡਤ ਬੇਦ ਵਖਾਣਿਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥
పం��� �రంతరం �దపఠనం ����, �య ��మ �సం.                          

                          
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਮਨ ਮੂਰਖ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥
ద�ంద���మ �సం ���� ��������, స��త����గల ���� ��� 
�ం���.                                                                                                                                                                                                                                    

ਿਜਿਨ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਿਦਤਾ ਿਤਸੁ ਕਬਹੂੰ ਨ ਚੇਤੈ ਜੋ ਦ�ਦਾ ਿਰਜਕੁ ਸੰਬਾਿਹ ॥
తన� శ����, ఆత�� ఇ��న వ��� ��ం�, అంద�� �వ���� అం�ం� వ��� 
��ం� అత� ఎన�� ఆ��ంచ�.                                                                                                                                                                                                            

ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਗਲਹੁ ਨ ਕਟੀਐ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
అత� ఎల���� మరణం ��ం� భయపడ�� మ�� జనన మ�� 
మరణ చ��ల� ���� ఉం��.                                         

ਮਨਮੁਿਖ ਿਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ਅੰਧੁਲੇ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਕਮਾਇ ॥
ఆ����కం� �����, ��య సంకల�ం క��న�� ��� అర�ం �����, 
అత� �ం�� �ర��ం�న ప�� ����.                                                                                                                                                                                                                  
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ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
ప��ర� �న �� ���, �ం�� ఇ�� సత� ���� క����, మ�� 
�మం అత� మన��� �వ�ంచ��� వ��ం�.                                                                                                                                                                   

ਸੁਖੁ ਮਾਣਿਹ ਸੁਖੁ ਪੈਨਣਾ ਸੁਖੇ ਸੁਿਖ ਿਵਹਾਇ ॥
అ�ం� వ��� �జ�న ఆనం��� అ�భ���� మ�� �� ��తమం� 
ఆనందం� గ����.                                                                                  

ਨਾਨਕ ਸੋ ਨਾਉ ਮਨਹੁ ਨ ਿਵਸਾਰੀਐ ਿਜਤੁ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� ఆ��నం� �ర��� ���వ�� ���� మర��వ��.                       
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:
 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥
సత�  ��� �ధనల� అ�స�ం�న �� �ం�� �ం�, స���ల �� 
అ�న ���� �గ�ం��.                                                                                                                                                

ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਪਛਾਿਣਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥
��� �ధనల ��� తన ఆత�� ������, మ�� అత�� ��� �మ 
�వ� �ం� �ప����ం�.                                                                                                                                                                         

ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਾ ਵਿਡਆਈ ਵਡੇ ਪਾਿਸ ॥
ఆయన �త��న ���� ������ మ�� ��� ఆ��నం� 
�ర�ంచబడ��.                                           
                                      
ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿਤਸ ਕਾ ਿਸਫਿਤ ਕਰੇ ਅਰਦਾਿਸ ॥
శ�ర౦, ఆత� ��� బ�మ�� అ� ఆయన న����, �బ�� ఆయన 
ఎల���� ఆయన� �����, ఆయన కృప �స౦ �������.                                                                                                                                                                                       

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸੁਖੇ ਸੁਿਖ ਿਨਵਾਸੁ ॥
��� �టల� �త� ���� �ప�ంచడం ��� ప��ర��న ఆనందం� 
�����.                                                                                                                                                                                                         

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਮਨੈ ਮਾਿਹ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਾਸੁ ॥
��� ���� మన��� ఉ౦��౦� �జ�న ఆ�ధన, తప��, స�య��గహ౦ 
ఉ౦��, అ౦� (���) �మ౦ ��౦� ఆ��౦చ�౦�� ��౦చడ౦.  

 
ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਮਨਮੁਖ ਮੋਿਹ ਿਵਣਾਸੁ ॥
�� �ధనల� ��ంచడం ��� �మం ల���ం�. ��య సంకల�ం క��న 
వ��� ����గ అ�బం�ల� తన �నవ ����� వృ� ����.                                                                                                                             

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖੁ ਤੂੰ ਨਾਨਕੁ ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ ॥੨॥
ఓ ���, �� న��న�� న�� ర�ం�, �న� � �వ��.

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਸਭਸੁ ਦਾ ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਰਾਿਸ ॥
ఓ ���, అ�� ��� � సృ��, �� అంద�� ���. �� అంద�� 
��ర�న��.                                                                                                                                                                                                                               

ਸਿਭ ਤੁਧੈ ਪਾਸਹੁ ਮੰਗਦੇ ਿਨਤ ਕਿਰ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�ప� ఒక�� �ప��� �మ��� ������ � �ం� అ�� ���వడం.                                                                                                   

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਿਤਸੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਮਲੈ ਇਕਨਾ ਦੂਿਰ ਹੈ ਪਾਿਸ ॥
�� ఇ�� �� �ప�� �ం���. �ంతమం��, �� �� �రం 
అ����ం�, �� �ంతమం��, �� ఎల���� ��� ఉన��� అ����ం�.                                                                                                                                                                         

ਤੁਧੁ ਬਾਝਹੁ ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਹੀ ਿਜਸੁ ਪਾਸਹੁ ਮੰਗੀਐ ਮਿਨ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਿਨਰਜਾਿਸ ॥
ఎవ�� మన��� ధృ�క�ంచ�వ�ం�, అత� ��� ����� �� తప�, 
�� ఎవ� �ం� �����.                                                                                                                                                                                  

ਸਿਭ ਤੁਧੈ ਨੋ ਸਾਲਾਹਦੇ ਦਿਰ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਗਾਿਸ ॥੯॥       
ఓ' ���, అంద� �మ��� �పశం���న�ప���, � ఆ��నం� �జం� 
���ంచబ� �ర�ంచబ�� ��� అ�చ�� ��త�.                                                                                                                                                                                 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం: 

ਪੰਿਡਤੁ ਪਿੜ ਪਿੜ ਉਚਾ ਕੂਕਦਾ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਪਆਰੁ ॥
చ��న త��త, మ�� మ��, పం��� �య ��మ �సం �ఖ�ల� �గ�ర� 
చ����, (��� ��మ �� ��తల ఆ����క ఉద�రణ �సం ��ం�).                          

                          
ਅੰਤਿਰ ਬ�ਹਮੁ ਨ ਚੀਨਈ ਮਿਨ ਮੂਰਖੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥
అత� �పల ఉం� ���� ���ంచ�, అత� �� ���� మ�� 
అ���.                                        
                                       
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜਗਤੁ ਪਰਬੋਧਦਾ ਨਾ ਬੂਝੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ద�ంద���మ� ఆయన �పపం��� �����, �� తన� ��� ��క ����� 
అర�ం �����.                                                                                                                                                                                            

ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੧॥
అత� తన ����� ��ప�గం� వృ� ���� మ�� జనన మరణ 
చ��ల �ం� �� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                    
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం: 

ਿਜਨੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਆ ਿਤਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਬੂਝਹੁ ਕਿਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఈ �షయ౦ ��౦� ఆ��౦� అర�౦ ���౦�, సత����ధనల� 
అ�స�౦� �వ ��న�� ��త� ���� �గ�౦��.                                                                                                                                      

ਸਦਾ ਸਾਂਿਤ ਸੁਖੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਚੂਕੈ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ॥
�ం�, తృ�� ఎల���� �� మన��� ఉం��, మ�� �� ఏ��� 
అం� �����.                                                                                                                                                              

ਆਪੈ ਨੋ ਆਪੁ ਖਾਇ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥
అ��� వ��ం��వటం ���, �� మన�� �ష�ల�షం� ���ం�. 
������� �ప��ం�ంచడం ��� ఈ అవ�హన �ం���.                                                                                                                               

ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਹੈ ਹਿਰ ਜੀਉ ਹੇਿਤ ਿਪਆਰੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, ���క�ం� �ం�న �� ����ల �ం� ����� �ం���, 
(ఎం�కం�) �� ��� ��మ� అ��ణం� ఉం��.                                                                                                                          

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਵੈ ਥਾਇ ॥
��� �మ�� ��న� అంద�� ఫల�పద�న�, �� �� �ర�దర�కత�ం 
అ�స�ం� ��న��� ��త� అ� ��� ఆ���� ����ం�.                                          

                                                                              
ਿਜਸੁ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਸੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
��� స౦�ష౦� ఉన� ఆ వ��� ���� క����, ఆ వ��� ��త� ��� 
���� ������.                                                                                                                                                                         

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਪਾਿਰ ਲਘਾਇ ॥
��� �� �టల ��� మనం భగవం��� �గ���ం. మ�� ��� 
మన� ����ల �క� �పపంచ స��దం �ం� ఈద��� స�యం 
����.                                                                                                                                                                                                

ਮਨਹਿਠ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਪੁਛਹੁ ਵੇਦਾ ਜਾਇ ॥
�ం� మన�� ���, ఎవ� ���� �గ�ంచ��; ��� ��� ��ల� 
���ం�.                                                                                                                                                                                                                          
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ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਲਏ ਹਿਰ ਲਾਇ ॥੧੦॥
ఓ �న�, ఆయన ఒక�� ��� ���� ������, ఆయన స�యం� తన 
��నం� ఆ�ర��ం��.                                                                                                                                            

                                                                                                           
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం: 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੂਰਾ ਵਰੀਆਮੁ ਿਜਿਨ ਿਵਚਹੁ ਦੁਸਟੁ ਅਹੰਕਰਣੁ ਮਾਿਰਆ ॥
ఓ' �న�, అత� ఒక �ర����, అత� తన ���ర��న అంతర�త అ��� 
జ����.                                                                                                                                                                                                                                                

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਿਹ ਜਨਮੁ ਸਵਾਿਰਆ ॥
�� అ�చ�� ��� ���� �పశం�ంచడం ��� తన ����� 
���ం�����.                                                                                              

ਆਿਪ ਹੋਆ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਸਭੁ ਕੁਲੁ ਿਨਸਤਾਿਰਆ ॥
ఎప��� అత� ����ల �ం� ����� �ం�� మ�� తన �త�ం 
��ం��� �� ���� ����.                          
                        
ਸੋਹਿਨ ਸਿਚ ਦੁਆਿਰ ਨਾਮੁ ਿਪਆਿਰਆ ॥
���� ఇష�ప� �� ��� ఆ��న౦� అందం�, �రవ�పద౦� క�����.                           

                          
ਮਨਮੁਖ ਮਰਿਹ ਅਹੰਕਾਿਰ ਮਰਣੁ ਿਵਗਾਿੜਆ ॥
స��త�ం గల వ���� తమ అహం� మర���� మ�� �� ��కరం� 
మర����, �� మర��� �� �గ�����.                                                                                                                                                                                                                 

ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਹੁਕਮੁ ਿਕਆ ਕਰਿਹ ਿਵਚਾਿਰਆ ॥
�ప�� ��� �త�� �ప�ర� జ���ం�; �ద �పజ� ఏ� �యగల�? 

ਆਪਹੁ ਦੂਜੈ ਲਿਗ ਖਸਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ॥
ఈ స�సంక��త వ���� తమ� �� �ప��ం�ం��వ��� బ��, �క 
సంపద� అ�బంధం క�� ఉం�� మ�� యజ��� వ�����.                                                                                                                                                

ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ॥੧॥
ఓ' �న�, �మం ��ం�, �ప�� ��కర�న�, మ�� ఆనం��� 
మర����.                                       
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦੜਾਇਆ ਿਤਿਨ ਿਵਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
ప��ర���� ���� దృఢం� అమ��న ��, �పల �ం� ఏ�� 
సం��ల� �ల�ంచగల�.                                                                                                                                                                                                             

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਗਾਈ ਕਿਰ ਚਾਨਣੁ ਮਗੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥
�� తమ మన��ల� �ప��ంప�� ��� ���� ���ం�� మ�� 
�� స�న �వన ����� �ం���.                                                                                                                                                                                                                                 

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥
అ��� �శన౦ ��, �� ���� జత�యబడ�� మ�� ఆయన� 
తమ హృదయ౦� ఉ౦��౦��.                                                                
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ਗੁਰਮਤੀ ਜਮੁ ਜੋਿਹ ਨ ਸਾਕੈ ਸਾਚੈ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥
మరణ ���� (భయం) �� ��� �క�� ఎం�కం� �� �� 
�ధనల ��� ��� �మ�� �న� ఉ���.                                                                                           

                                               
ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ਵਰਤੈ ਕਰਤਾ ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਨਾਇ ਲਾਇਆ ॥
సృ��కర� స�యం� సర���క� ఉం��, ఎవ� వల� అత�� సం�షం 
క���ం�, ఆ వ���� �మం� జత����.                                                                                                                                                                           

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾ ਜੀਵੈ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਖਨੁ ਮਿਰ ਜਾਇਆ ॥੨॥
�న� ��� �మ�� �వ�౦�న��� ఆ����క౦� స�వ౦�, స౦�ష౦� 
ఉన��� ��౦��. ఒక� �ణం �� ���� ���ంచ�ం�, అత� 
మర�ం�న�� ���� ��రం� �����.
 
ਪਉੜੀ ॥
��:

ਜੋ ਿਮਿਲਆ ਹਿਰ ਦੀਬਾਣ ਿਸਉ ਸੋ ਸਭਨੀ ਦੀਬਾਣੀ ਿਮਿਲਆ ॥
��� ఆ��న౦� అ౦�క�౦చబ�న వ���� �ప��� ����� అ౦�క�౦��.                               

                                
ਿਜਥੈ ਓਹੁ ਜਾਇ ਿਤਥੈ ਓਹੁ ਸੁਰਖਰੂ ਉਸ ਕੈ ਮੁਿਹ ਿਡਠੈ ਸਭ ਪਾਪੀ ਤਿਰਆ ॥
ఎక��� ���� �రవ�పదం� ���ం� �ం���. అత� �ంగత�ం�, 
��లంద� ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                                                                                                                    

ਓਸੁ ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਨਾਮੋ ਪਰਵਿਰਆ ॥
ఆయన �పల �మ �� ఉం�ం�, ��� ��. �మం ���, అత� 
ఉన�తం� అ���.                                                                                                                                                                                                                           

ਨਾਉ ਪੂਜੀਐ ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ ਨਾਇ ਿਕਲਿਵਖ ਸਭ ਿਹਿਰਆ ॥
�మం ��� ఒక� అ�� అప��� ������య� న��� మ�� 
���� ��ం��.                                                                                                         

                                                                                
ਿਜਨੀ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਇਕ ਮਿਨ ਇਕ ਿਚਿਤ ਸੇ ਅਸਿਥਰੁ ਜਿਗ ਰਿਹਆ ॥੧੧॥
ఏకమన���, ఏ��గత� ��� ���� ������న� �� ఈ �క౦� 
ఉన�త౦� �ర��.                                                                                                    
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਆਤਮਾ ਦੇਉ ਪੂਜੀਐ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� �క� స�కృత పద��� అవలం���, మన ఆత�� ���దయం 
అం�ం� ���� మనం ఆ��ం��.                                                                                          

                                                                          
ਆਤਮੇ ਨੋ ਆਤਮੇ ਦੀ ਪ�ਤੀਿਤ ਹੋਇ ਤਾ ਘਰ ਹੀ ਪਰਚਾ ਪਾਇ ॥
ఆత�� పర�త�� ���సం ఉం�, అ��� అ� తన �ప� ������� 
�ం��ం�.                                                                                                                                                                                            

ਆਤਮਾ ਅਡੋਲੁ ਨ ਡੋਲਈ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇ ॥
�నవ ఆత� ��� �క� ����� మ�� సమ�ల�త� �ం��ం�, అ� 
��రం� ���ం� మ�� �పపంచ సంపద, ����ల ఒ���� 
ఊ�స�డ�.

ਗੁਰ ਿਵਣੁ ਸਹਜੁ ਨ ਆਵਈ ਲੋਭੁ ਮੈਲੁ ਨ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥
��� ��ం�, సహజ�న ��నం �ంద��, మ�� ��శ �క� ��� 
�పల �ం� ��.                                                                                                                                                                                 

ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਭ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥
�మం హృదయం� (మన����� ���� స��ంచం�) ఒక� �ణం అ�� 
�ప�����, అర� ఎ��� ప��త స���� ��నం �� �గ�త� �ం���.                                                                                                                                              

ਸਚੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ ਮਲੁ ਲਾਗੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
�త����� జత�యబ�న��, ఆ న�� ���� మ� �యబడ��. 
ఇ� ���� బ���, �క�ష�ల ��మ� �ం�న��� ��త� 
జ���ం�.      

ਧੋਤੀ ਮੂਿਲ ਨ ਉਤਰੈ ਜੇ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥
అర� ఎ��� ప��త �ణ������ ��నం �యడం ��� �� ఈ ����ల 
���� క���య��.                                                                                                                                                                                  

ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਸਭੁ ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਇ ॥
ఆత�సంక����న మ��� అహం�ర ప�ల� ����; అత� ఎ��వ ���� 
��త� �ం��� అం�.                  
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ਨਾਨਕ ਮੈਲਾ ਊਜਲੁ ਤਾ ਥੀਐ ਜਾ ਸਿਤਗੁਰ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ����� (���) సత� ���� క�� �ం���న��� 
��త� స�చ�ం� �ర��.                                                                                                                                                                              

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ��� :

ਮਨਮੁਖੁ ਲੋਕੁ ਸਮਝਾਈਐ ਕਦਹੁ ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਇ ॥
నచ��ప�టం ��� ��య సంకల�ం క��న వ���� ఎన�� ఒ��ంచ��.

ਮਨਮੁਖੁ ਰਲਾਇਆ ਨਾ ਰਲੈ ਪਇਐ ਿਕਰਿਤ ਿਫਰਾਇ ॥ 
మనం �పయ��ం�నప���, ఆ ��య సంకల�ం గల వ��� �� అ�చ�ల� 
స��� మ�� అత� �ం�� �ర��ం�న �� �రణం� ల��ం 
��ం� ���� ఉం��.                                                                                                                                       

ਿਲਵ ਧਾਤੁ ਦੁਇ ਰਾਹ ਹੈ ਹੁਕਮੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
��� పట� ��మ�ర�క భ�� �� ��పం�క సంపదపట� ��మ ��త� ఈ 
�పపంచం� ��ంచ��� �ం� ����, మ�� �పజ� �వ ఆ�శం 
�ప�రం ఒక� �� మ�క��� అ�స����.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਿਰਆ ਸਬਿਦ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥
��� �క� అ�చ�� �� �క�స�ర�� తన ఆ�చనల��ం�� 
ప��ంచడం ��� అత� మన��� �యం�����.                                                                                                                                                                                                              

ਮਨ ਹੀ ਨਾਿਲ ਝਗੜਾ ਮਨ ਹੀ ਨਾਿਲ ਸਥ ਮਨ ਹੀ ਮੰਿਝ ਸਮਾਇ ॥
తన మన��� �౦� ఉన� �� తల౦�ల� ��ద�౦� ��డ��, తన 
మన��� సల�� ఇ���, �వర� ఈ �ష� తల౦�ల� మ౦� 
ఆ�చన�� మల��ం��.                                                                                                                                               

ਮਨੁ ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਲਹੈ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਇ ॥
���క�ం ��� అలంక�ంచబ�న మన�� తన� �వల�న� �ం��ం�.                                                                                                                                                                                                          

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਸਦ ਭੁੰਚੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
��� �ధనల� అ�స����, ��� �మ మకరందం ��ం� ఎల���� 
ప��ష� ఉం��.                                                                                                                                                                                                      
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ਿਵਣੁ ਮਨੈ ਿਜ ਹੋਰੀ ਨਾਿਲ ਲੁਝਣਾ ਜਾਸੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥
తమ మన�� �సం తప� మ� ���� ��టం ���� తమ ���ల� 
వృ� �� ������.                                                                                                                                                                                                           

ਮਨਮੁਖੀ ਮਨਹਿਠ ਹਾਿਰਆ ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਕਮਾਇ ॥
��య �త�ం క��న మ� ��, �ం� మన�� మ�� అబద�ం �క� 
అ��సం ���, ��త ఆట� �����.                                                                                                                                                      

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨੁ ਿਜਣੈ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
��కృపవలన తమ మన��� జ�ం�న�� తమ దృ��� ��మ� 
���� �ం��క�ం��.                                                                                                                                                                                                         

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਮਨਮੁਿਖ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨॥
��కృపవలన తమ మన��� జ�ం�న�� తమ దృ��� ��మ� 
���� �ం��క����.                                                                                                                                                                      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਇਕ ਸਾਖੀ ॥
ఓ' ��� ��� భక� �ద���, �జ�న ��� �క� ఒక ��క సల�� 
�నం�.                
              
ਿਜਸੁ ਧੁਿਰ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਮੁਿਖ ਮਸਤਿਕ ਿਤਿਨ ਜਿਨ ਲੈ ਿਹਰਦੈ ਰਾਖੀ ॥
�ద� �౦� ఎ౦� ఆ�ర��౦చబ�న�� ఈ స౦���� తమ మన��� 
ఉ౦��ం��.                                                                                                                                                                   

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਕਥਾ ਸਰੇਸਟ ਊਤਮ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਹਜੇ ਚਾਖੀ ॥
���ధనల ���, ���� సంబం�ం�న మకరందం �ం� �ష�ల�ష�న 
����� సహజం� �� �డగల�.                                                                                                                                                                                                                                                                                         

ਤਹ ਭਇਆ ਪ�ਗਾਸੁ ਿਮਿਟਆ ਅੰਿਧਆਰਾ ਿਜਉ ਸੂਰਜ ਰੈਿਣ ਿਕਰਾਖੀ ॥
�వ��ం� ఒక� హృద�ల� �ప����ం� మ�� అ��నం �క� �క�� 
�ల���ం�. ���� ��� �క�� �ల����.                                                                                                                                                       
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ਅਿਦਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਲਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਸੋ ਦੇਿਖਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਖੀ ॥੧੨॥                                                  
ఈ �ధం� �� అ�చ�� ఆ����క ��నం, అదృశ�, అ�చర, మ��
�ష�ల�ష�న ��� కళ�� ������.                                                                         
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Page 88

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਸੋ ਿਸਰੁ ਲੇਖੈ ਲਾਇ ॥
�జ�న �� �ధల� అ�స�ం� �� �� ��త ల���� �����.

ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਕੈ ਰਹਿਨ ਸਿਚ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
�� ������ మ�� అహం���� �పల �ం� ����ం��ం��; �� 
సత��న ��� ��మ� �న� ఉం��.                                                                                  

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨੀ ਨ ਸੇਿਵਓ ਿਤਨਾ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥
సత� �� �ధనల� ��ంచ� �� తమ ���ల� వృ� ���ం��.                                                                                                                                                                                                                                                

ਨਾਨਕ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਕਹਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� తన� న��న�� ����. ��� ఎవ� ఎ�� �ప���.                                  

                               
ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਮਨੁ ਵੇਕਾਰੀ ਵੇਿੜਆ ਵੇਕਾਰਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
�� ప�ల� ����న� మన�� ��� ���� ఉం�ం�.                                                                                              
                                                      
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਿਗਆਨੀ ਪੂਜਦੇ ਦਰਗਹ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥    
ఆ����క అ����, �కసంపదల పట�, అ��ర౦పట� ��మ� ���� 
ఆ��౦��� ఆయన ఆ��న౦� ��అ�భ����.

ਆਤਮ ਦੇਉ ਪੂਜੀਐ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥
�బ��, ఆత� ��� అ�న ���� ��ంచం�; �� సత���� ��ం� ఈ 
అవ�హన� �ంద��.                                                                                                     

                                                                
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਭਾਣਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕਾ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥
�వకృప ��� ��త� ��క�ంచబ� సత� ��� సంక���� �ం��వడం 
��� ఆ�ధన, తప�� మ�� క�ర �శమ �క� అ�� �గ�తల� 
�ం���.                                  
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ਨਾਨਕ ਸੇਵਾ ਸੁਰਿਤ ਕਮਾਵਣੀ ਜੋ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� �ధనల� ��� �శద�� అ�స�ంచం� ఎం�కం� ���� 
���కర�న భ�� ��త� ఆ��ంచబ��ం�.        
                                                                                                                                   
ਪਉੜੀ ॥
�� ||

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿਜਤੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥
ఓ � మన�, ��మ� ���� ���ం��, త��� ��తం� ఎల���� �ం�� 
�ం���.                                                                                                                                                                                                                                                              

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿਜਤੁ ਿਸਮਰਤ ਸਿਭ ਿਕਲਿਵਖ ਪਾਪ ਲਹਾਤੀ ॥
ఓ � మన�, ఎల���� ���� ��మ� ���ం��, త��� అ�� అప��� 
�������.                      
                     
ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿਜਤੁ ਦਾਲਦੁ ਦੁਖ ਭੁਖ ਸਭ ਲਿਹ ਜਾਤੀ ॥
ఓ � మన�, ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ���� ���ం��, త��� 
�ద�కం, �ధ మ�� ��క� �ల�ంచబడ��.                                                                                                                                                                                  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਮੁਿਖ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ੀਿਤ ਲਗਾਤੀ ॥
ఓ � మన�, ఎల���� ��మ� మ�� భ��� ���� ���ం��, త��� 
�� కృప ��� ��� ��� ��మ� �ం� ���.                                                                                                                                                          

ਿਜਤੁ ਮੁਿਖ ਭਾਗੁ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਸਾਚੈ ਹਿਰ ਿਤਤੁ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਜਪਾਤੀ ॥੧੩॥                             
�� �ం�� �ర��ంచబ�న �� ��త� ���� ��మ�ర�క భ��� 
���ం��ం��.                           
                      
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥:
�డవ ��� ���, ��కం:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨੀ ਨ ਸੇਿਵਓ ਸਬਿਦ ਨ ਕੀਤੋ ਵੀਚਾਰੁ ॥
సత����� ��ంచ��� (�� �ధల� ��ం�) �మం ��ం� �టల 
��� ఆ��ంచ���,                                                                                                                           

ਅੰਤਿਰ ਿਗਆਨੁ ਨ ਆਇਓ ਿਮਰਤਕੁ ਹੈ ਸੰਸਾਿਰ ॥
��క ��న� ��ం� ఉం�, �క౦� ఆ����క౦� మర����.                                                          
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥
�� ల��� ��ల �ం� �ళ��, ���క మ�� మరణం �క� 
అం��� చ�కం� �శనం �యబడ��.                                                                                                                                                                                                                    

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਿਜਸ ਨੋ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਸੋਇ ॥
ఆ వ��� ��త� �జ�న ���� ����� (�ధల� అ�స����) 
��� స�యం� అ� �య��� �������.                                                                                                                                                                                                          

ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਿਚ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
�మ �� సత� ��� వద� ఉం�ం�; ఆయన కృప వలన అ� ల���ం�.       

ਸਿਚ ਰਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦ ਿਸਉ ਿਤਨ ਸਚੀ ਸਦਾ ਿਲਵ ਹੋਇ ॥
���క�ం ��� �� �మం� �ం� ఉ���. ���పట� �� ��మ, భ�� 
ఎప��� �జ�న�.                                                                                                         

                                                                                             
ਨਾਨਕ ਿਜਸ ਨੋ ਮੇਲੇ ਨ ਿਵਛੁੜੈ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੧॥
ఓ �న� ఒక��� ��� తన� ఐక��న �� �ం� ���యబడ� 
మ�� అస�ష�ం� అత�� ��నం �యబడ��.                                                                                                                                                                                      

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਸੋ ਭਗਉਤੀ ਜੋੁ ਭਗਵੰਤੈ ਜਾਣੈ ॥
ఆ వ��� ��త� ���� �గ�ం� �జ�న భ���.                                                                                                               

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥
�� కృప వలన ఆయన ఆత�������� వ���.                                                                                                                                       

ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ ਇਕਤੁ ਘਿਰ ਆਣੈ ॥
అత� తన మన��� ����ల �౦� ప��త��౦� ���౦�, ��� 
�౦��త�న దశ� ���వ���.

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 
అ�౦� వ��� తన �క ��కల� అ��� ఉ౦��౦��, స�వ౦� 
ఉన���� చ���న�� ��౦�, తన ���� ���� ఉ౦��. 

ਐਸਾ ਭਗਉਤੀ ਉਤਮੁ ਹੋਇ ॥
అ�ం� భ��� అత�ంత ఉన���.                                                                                                                                                                                        
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ਨਾਨਕ ਸਿਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੨॥
ఓ �న�, అత� సత� ���� ��నం అ���.                                                                                                                                                                   

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਅੰਤਿਰ ਕਪਟੁ ਭਗਉਤੀ ਕਹਾਏ ॥
మన��� �స� క��, తన� �� భ���� ��ం��న���,                                      

                                      
ਪਾਖੰਿਡ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਕਦੇ ਨ ਪਾਏ ॥
ఈ �ష�రణ ���, అత� ఎన�� స��న�త ���� �ంద��.                                                                                               

ਪਰ ਿਨੰਦਾ ਕਰੇ ਅੰਤਿਰ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥
ఇత�ల� ��ం�, మన��� క��త� ����.                                                                                                                                                       

ਬਾਹਿਰ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ਮਨ ਕੀ ਜੂਿਠ ਨ ਜਾਏ ॥
�హ�ం�, అత� ���� క������, �� అత� మన�� �క� మ�నం 
��.                                                                                                                                                                                                                                        

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਸਉ ਬਾਦੁ ਰਚਾਏ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �దనల� ��న వ���,                                                                              

ਨਿਦਨੁ ਦੁਖੀਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਰਚਾਏ ॥
�కసంపదల ��మ� ఉండటం వల�, అత� ఎల���� దయ�యం� 
ఉం��.                                                                                                

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥
ఆయన ���� ���౦���౦� అ�� ర�ల ఆ��ల� �ర���� ఉ౦�,          

                                           
ਪੂਰਬ ਿਲਿਖਆ ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥
(ఈ �ధం�) �ం�� �ర��ం�న అత� ��� ����య��.                             

                                                        
ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮੋਖੁ ਨ ਪਾਏ ॥੩॥
ఓ �న�, సత� ��� �ధనల� ��ంచ�ం�, ����ల �ం� ����� 
�ంద��.                                                                                                                                                                                                        

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨੀ ਿਧਆਇਆ ਸੇ ਕਿੜ ਨ ਸਵਾਹੀ ॥
సత����� ��మ� స��ం����� �దన� ��ద��.                                                                                                                                                                                                                                         

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨੀ ਿਧਆਇਆ ਸੇ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਹੀ ॥
�జ�న ���� ��మ� ���ం��� �� సంతృ��� క�� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                              

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨੀ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨ ਜਮ ਡਰੁ ਨਾਹੀ ॥
�జ�న ���� ��మ�ర�క భ��� స��ం��� �� మర��� 
భయపడ�.  
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ਿਜਨ ਕਉ ਹੋਆ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਹਿਰ ਸੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪੈਰੀ ਪਾਹੀ ॥
��� దయగల సత� ���� ��త� �� �ం����.                                                                                                                                                                                                                                      

ਿਤਨ ਐਥੈ ਓਥੈ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਹੀ ॥੧੪॥
�� ఇక�డ మ�� �� �ట �ర�ంచబడ��, మ�� �� అత� 
��య����� �ర�ం��.                        
                      
ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਜੋ ਿਸਰੁ ਸਾਂਈ ਨਾ ਿਨਵੈ ਸੋ ਿਸਰੁ ਦੀਜੈ ਡਾਿਰ ॥
��� �ం� వంచ� తల� �ం� ����.                             
(���� నమస��ంచ� వ��� ��వ����).                                                                             

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਿਪੰਜਰ ਮਿਹ ਿਬਰਹਾ ਨਹੀ ਸੋ ਿਪੰਜਰੁ ਲੈ ਜਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న� ��� �౦� ���� �ధ కలగ� �నవ శ�రం ��వ���.                                                                                                                                                                                                                                                                        

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���:

ਮੁੰਢਹੁ ਭੁਲੀ ਨਾਨਕਾ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜਨਿਮ ਮੁਈਆਸੁ ॥
ఓ �న�, ���� ������న ��, జనన మర�ల చ��ల� �శ�తం� 
���� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                             

ਕਸਤੂਰੀ ਕੈ ਭੋਲੜੈ ਗੰਦੇ ਡੁੰਿਮ ਪਈਆਸੁ ॥੨॥
(ఆ� �ంక�ం��) అ� క��� (��� ��) అ� త��� ��ం�, �పపంచ 
సంపద ��� �క� ���సన �ంట� ప���ం�.                                                                                                                                                                                                                                                    

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੋ ਐਸਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਮਨ ਮੇਰੇ ਜੋ ਸਭਨਾ ਉਪਿਰ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ॥
ఓ � మన�, ఎవ� ఆజ� అ���� ప�����౦� ఆ ���� ���ంచం�.                                                                                   

SikhBookClub.com 423 



ਸੋ ਐਸਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਮਨ ਮੇਰੇ ਜੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਿਰ ਲਏ ਛਡਾਏ ॥
ఓ' � మన�, జనన మర�ల చ��ల �ం� �వ�� మన�� ర�ంచగల�� 
అత� ��త� అం�� ఆ ���� ���ంచం�.                                                                                                                                                                                                

ਸੋ ਐਸਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਮਨ ਮੇਰੇ ਜੁ ਮਨ ਕੀ ਿਤ�ਸਨਾ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥
ఓ' � మన�, తన భ��ల మన��ల �క� అ�� ��కల� �ల�ం� ���� 
��మ మ�� భ��� ���ం��ం�.                                                                                                                

ਸੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਜਿਪਆ ਵਡਭਾਗੀ ਿਤਨ ਿਨੰਦਕ ਦੁਸਟ ਸਿਭ ਪੈਰੀ ਪਾਏ ॥                                         
అప�ంద� ����, ���� అంద� ��� ���� ఎల���� ���ం�న 
అదృష�వం��న �� అ�చ�ల �ం� ��పణ మ�� దయ� 
అ����.                                      
                                    
ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਧ ਸਭਨਾ ਤੇ ਵਡਾ ਸਿਭ ਨਾਵੈ ਅਗੈ ਆਿਣ ਿਨਵਾਏ ॥੧੫॥
ఓ' �న�, ���� ���� ఆ��ంచం�, అ���కం� అ� �ప��, ��� 
�ం� అ�� వ�� నమస�����.                                                                                                                                                                                                             
 
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਵੇਸ ਕਰੇ ਕੁਰੂਿਪ ਕੁਲਖਣੀ ਮਿਨ ਖੋਟੈ ਕੂਿੜਆਿਰ ॥
��య అహం�రం గల వ��� �� స��వం మ�� �స��త మన�� క��న 
�కృత మ�ళ �ం���, ఆ� మం� ���ల� తన� �� 
అలంక�ం��ం�ం�.                                                                                                                          

ਿਪਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਨਾ ਚਲੈ ਹੁਕਮੁ ਕਰੇ ਗਾਵਾਿਰ ॥
ఆ� (�రదృష�కర�న ఆత� వ��) తన ��� �క� సంక���� 
అ��ణం� ��ంచ�. ��� బ���, ఆ� �ర�ం� అత�� ఆ��� 
ఇ��ం�.                                                                                                                                    

ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਸਿਭ ਦੁਖ ਿਨਵਾਰਣਹਾਿਰ ॥
�� �� సంక���� అ��ణం� ��ం� ఆ� (అదృష�వంత�న ఆత� 
వ��) అ�� క��ల� మ�� �ధల� త��ంచబ��ం�.                                                                                         

                                               
ਿਲਿਖਆ ਮੇਿਟ ਨ ਸਕੀਐ ਜੋ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਕਰਤਾਿਰ ॥
సృ��కర� �ం�� �ర��ం�న ఆ ��� ����య��.                                                  
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਉਪੇ ਕੰਤ ਕਉ ਸਬਦੇ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥
అదృష�వం��న ఆత� వ�� తన మన���, శ���� తన ���� అం�తం 
���ం�, మ�� �� �టల� ��మ� అ�స���ం�.                                                                                                                                                                                            

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਦੇਖਹੁ ਿਰਦੈ ਬੀਚਾਿਰ ॥
ఎల���� ��మ�, భ��� ��పక౦ ����౦�, ఆయన� ఎవ�� 
�గ�౦చ�ర� � మన��� ఆ��౦��౦�.                                                                        
                                                                     
ਨਾਨਕ ਸਾ ਸੁਆਿਲਓ ਸੁਲਖਣੀ ਿਜ ਰਾਵੀ ਿਸਰਜਨਹਾਿਰ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఆ ఆత� వ�� ��త� అందం� మ�� ������, ఎవ�� 
సృ��కర�� ������. 

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਿਤਸ ਦਾ ਨ ਿਦਸੈ ਉਰਵਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥
�యపట� ��మ �క� స��దం �ం�� (ఆ����క అ��నం�), �� 
��రంభం �� ��ం� క��ంచ�.                                                                                                                                                                                                                         

ਮਨਮੁਖ ਅਿਗਆਨੀ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦੇ ਡੁਬੇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰ ॥
���� ������, ఎం� �ధ� ��న ����ల స��దం� ����� 
అ����, ��య సంకల�ం కల��.                                                                                                                                                                            

ਭਲਕੇ ਉਿਠ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਪਆਰੁ ॥
�ప��� �� ఉదయం �� అ�� ర�ల ఆ��ల� �ర�����, �� �� 
ద�ంద�త�ం (��� కం� ��పం�క �ష�ల పట� ��మ) ��మ� 
����ం��.                          
                         
ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਆਪਣਾ ਭਉਜਲੁ ਉਤਰੇ ਪਾਿਰ ॥
సత� ��� �ధనల� ����, అ�స�ం� �� ����ల భయంకర�న 
�పపంచ స����� ���.                                                                                                                                                                   

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਹ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥੨॥
ఓ �న�, �జ�న ���� �� హృద�ల� �ం�పరచడం ���, ��� 
అ�చ�� �శ�త ���� ��నం అ���.                                                                                                                                                                           

ਪਉੜੀ ॥
��
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ਹਿਰ ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਭਰਪੂਿਰ ਦੂਜਾ ਨਾਿਹ ਕੋਇ ॥
��� స�����, ���, ఆ�శం� ���� ఉం��, ఆయన �� 
ఇం�వ� ��.

ਹਿਰ ਆਿਪ ਬਿਹ ਕਰੇ ਿਨਆਉ ਕੂਿੜਆਰ ਸਭ ਮਾਿਰ ਕਢੋਇ ॥
��� స�యం� ���� ���ం��. అత� అబద� వ���ల� ����� 
మ�� ��� తన ��� �ం� త������. (�� ��� �ం� మ�ంత 
�� �యబడ��).                                                                                                                                                                  

ਸਿਚਆਰਾ ਦੇਇ ਵਿਡਆਈ ਹਿਰ ਧਰਮ ਿਨਆਉ ਕੀਓਇ ॥
సత�వం�ల� ��� మ�మ� అ��గ����. ���క��న ����� 
�ర�����. 

ਸਭ ਹਿਰ ਕੀ ਕਰਹੁ ਉਸਤਿਤ ਿਜਿਨ ਗਰੀਬ ਅਨਾਥ ਰਾਿਖ ਲੀਓਇ ॥
�ద���, ����ల� ఎల���� ర�ం�న ���� �ప� ఒక�� �గ��.

ਜੈਕਾਰੁ ਕੀਓ ਧਰਮੀਆ ਕਾ ਪਾਪੀ ਕਉ ਡੰਡੁ ਦੀਓਇ ॥੧੬॥
��మం�ల� �ర�ం� ��ల� �����.                                                                                                                                 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੀ ਕਾਮਣੀ ਕੁਲਖਣੀ ਕੁਨਾਿਰ ॥
��య అహం�రం గల వ��� �ష� స��వం క��న �కృత మ�ళ �ం���,                                                                                                           

ਿਪਰੁ ਛੋਿਡਆ ਘਿਰ ਆਪਣਾ ਪਰ ਪੁਰਖੈ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥
తన హృదయ�� �వ�ం� తన ����ల� ���, �కసంపద� 
��మ� ప�న��.                                                                                                                                                                                                  

ਿਤ�ਸਨਾ ਕਦੇ ਨ ਚੁਕਈ ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪੂਕਾਰ ॥
ఆ� �క��క� ఎన�� �ర�ర�, ఈ ��క�� మం��న� ఆ� �ల���� 
ఉ౦�ం�.                                                                                                                                                      

                                                                         
ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕੁਰੂਿਪ ਕੁਸੋਹਣੀ ਪਰਹਿਰ ਛੋਡੀ ਭਤਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, �మం ��ం�, ��య అహం�రవ��� తన ��� �త 
వ���యబ�న ఒక �కృత�న మ�� అమ�హర�న మ�ళ� 
ఉం��.                                                                                                                                  
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਸਬਿਦ ਰਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਿਪਆਿਰ ॥
��� �� �టల �ద ��మ� �ం�న వ��� సం�షం� ��హం ���న� 
�ర�� ఉం��,      
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਿਪਰੁ ਆਪਣਾ ਸਚੈ ਪ�ੇਿਮ ਿਪਆਿਰ ॥ 
తన యజ�� �క� సహ���� ఎల���� �జ�న ��మ� మ�� భ��� 
ఆ�����ం�. 
                                   
ਅਿਤ ਸੁਆਿਲਉ ਸੁੰਦਰੀ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਿਰ ॥
ఆ వ��� �ప��� �పశం�ంచబ�న అత�ంత �ందర�న మ�� అంద�న 
వ��� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                             

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸੋਹਾਗਣੀ ਮੇਲੀ ਮੇਲਣਹਾਿਰ ॥੨॥
ఓ' �న�, �మం� �ం�న ��� ఈ సం�షకర�న ఆత�� తన� ఐక�ం 
���ం��.              

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਤੇਰੀ ਸਭ ਕਰਿਹ ਉਸਤਿਤ ਿਜਿਨ ਫਾਥੇ ਕਾਿਢਆ ॥
ఓ ���, �ప� ఒక�� �� ��సత�� �ం� (�క సంపద మ�� శ��) 
���� అం�ం�న � ���ల� ������.                                                                                                                                                                                                                                                   

 
ਹਿਰ ਤੁਧਨੋ ਕਰਿਹ ਸਭ ਨਮਸਕਾਰੁ ਿਜਿਨ ਪਾਪੈ ਤੇ ਰਾਿਖਆ ॥ 
ఓ ���, �� �ప�ల�ం� ర�ం�న �ప� ఒక�� �మ��� 
�ర�ం��ం��.                                                                                                                     

ਹਿਰ ਿਨਮਾਿਣਆ ਤੂੰ ਮਾਣੁ ਹਿਰ ਡਾਢੀ ਹੂੰ ਤੂੰ ਡਾਿਢਆ ॥
ఓ' ���, �� గర�ం �� ��� గర�ం. �� బల�న ���� బల�న��.               

   
ਹਿਰ ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਮਾਿਰ ਿਨਵਾਏ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਸਾਿਧਆ ॥
��� అహం ��� ��ం�, ��య-�త� ���ల� మంద�ం��.                           
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ਹਿਰ ਭਗਤਾ ਦੇਇ ਵਿਡਆਈ ਗਰੀਬ ਅਨਾਿਥਆ ॥੧੭॥
��� తన భ��ల�, �దల�, మద�� �� ��� మ�మ� అ��గ����.                                         

                                            
ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਿਤਸੁ ਵਿਡਆਈ ਵਡੀ ਹੋਇ ॥
సత� ��� �ధనల �ప�రం ��ం� వ��� �ప� ���� అ�భ����. 

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਮੇਿਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥
��� ఉ�త��న �� అత� మన��� �వ���ం�, మ�� ఏ� ��� 
����య��.                                        
                                    
ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਆਪਣੀ ਿਤਸੁ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
��� తన కృప� అ��గ�౦� ఆ వ��� తన క�క��� �౦���.                                                                                              

ਨਾਨਕ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੇ ਵਿਸ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ఈ కృప� �రణం సృ��కర� �యం�తణ� ఉం�ం�; �� 
అ�చ�� ��త� ఈ �ష��� �గ�ంచగల�.                                                                                                                                                                            

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਜਨੀ ਆਰਾਿਧਆ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਿਲਵ ਤਾਰ ॥
ఓ' �న�, �� ఎల���� ��మ� మ�� భ��� ���� ���ం�����,                      

 
ਮਾਇਆ ਬੰਦੀ ਖਸਮ ਕੀ ਿਤਨ ਅਗੈ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥
యజ�� (����) ��� అ�న �య (�క సంపద మ�� శ��) ��� 
�� �వ��� ప����ం�.                                                                                                                                                                            

ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਕਿਰ ਛੋਿਡਆ ਹੁਕਿਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥
భగవం�� ����� బ�� ప��ర� ��� ��� ప����ల� ���.                                                                                                            
 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਜਿਨ ਬੁਿਝਆ ਿਤਿਨ ਪਾਇਆ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
��కృప వలన ఈ రహస��� �గ�ం�న �� ����ల �ం�, �క 
అ�బం�ల �ం� ���� �ంద��.                                                                                                                                                                                        
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ਮਨਮੁਖ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿਤਨ ਮਾਰੇ ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ ॥
స�యం సంక���న వ���ల� �వ ఆజ� అర�ం ��; �� ఎల���� మరణ 
భయం� �����.                                                                                                

                                                                  
ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਨੀ ਅਰਾਿਧਆ ਿਤਨੀ ਤਿਰਆ ਭਉਜਲੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥
��మ�ర�క భ��� ���� స��ం��న� ఆ �� అ�చ�� భయంకర�న 
�పపంచ-�ర������ ���.

ਸਿਭ ਅਉਗਣ ਗੁਣੀ ਿਮਟਾਇਆ ਗੁਰੁ ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥
��� స���ల� ఆ�ర��ంచడం ���, ��� �� అ�� ����ల� 
�������. ��� �� �� �����.                                                                                                                                                                                           

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਤਾ ਪਰਤੀਿਤ ਹਿਰ ਸਭ ਿਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ॥
�జ�న భ��ల� ���� ��� ���సం ఉం�ం�. అత�� అ�� ��� అ� 
�� న����. 

ਹਿਰ ਜੇਵਡੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ਜਾਣੁ ਹਿਰ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰਦਾ ॥
�� మ�వ�� ��� స���� ���ంచ� మ�� అత� �జ�న 
����� పం�� ���డ� ��� ���.                                                                                                                                                                                                                                          

ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਿਕਉ ਕੀਜੈ ਜਾ ਨਾਹੀ ਅਧਰਿਮ ਮਾਰਦਾ ॥
��� ఊ�� �రణ౦ ��౦� ఎవ�� ��౦చ� �బ�� మన� భయ౦ �� 
స౦�హ౦ ఎ౦�� ఉ౦��?                                                                                                                                                                                                          

ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਿਨਆਉ ਪਾਪੀ ਨਰੁ ਹਾਰਦਾ ॥
��� �జ�, ఆయన ��య� సత��; ��� ��త� ��ంచబడ��.                        

                          
ਸਾਲਾਿਹਹੁ ਭਗਤਹੁ ਕਰ ਜੋਿੜ ਹਿਰ ਭਗਤ ਜਨ ਤਾਰਦਾ ॥੧੮॥
ఓ' భ����, �నయం� ఆయన� ��ంచం�; ��� తన భ��ల� 
����ల �ం� ర����.

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:
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ਆਪਣੇ ਪ�ੀਤਮ ਿਮਿਲ ਰਹਾ ਅੰਤਿਰ ਰਖਾ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
�� � ��య�న ���� ఐక�ం� ఉం�ల� మ�� అత�� � 
హృదయం� �ం�పర�ల� �� ���������.                                                                                                                                                                                                                      

ਸਾਲਾਹੀ ਸੋ ਪ�ਭ ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥
��� పట� ��మ, ఆ��యతల ��� �� ఎల���� ���� ����� 
ఉం��.            
                                            
ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਮੇਿਲ ਲਏ ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਿਣ ਨਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� తన కృప �క� ��� అం�ం� ��� తన�  ఐక�ం 
���ం��, మ�� ఆ వ��� �జం� సం�షకర�న ఆత�.                                                                                                                                                    

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥
��� ఎవ� �ద అ�� తన కృప� అ��గ����, ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� అత� అత�� �గ����.                                                                                                                                                                                                                       

ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ ਿਧਆਇਆ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ��� ���� ���౦చడ౦ ��� �న�� 
�వ�తల స���ల� స౦��౦��౦��.                                                                                                                                                                                                                                       

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਿਮਲਾਇਅਨੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਤਰੇ ॥
�� అ��� �శనం �యడం ���, ��� ��� తన� ఏకం ���ం��, 
మ�� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� ����ల �ం� 
ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                 

ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਸਮਾਇਅਨੁ ਹਿਰ ਆਪਣੀ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ॥੨॥
ఓ �న�, ఎవ�� అ�� ��� స�యం� తన కృప� �����, �� 
సహజం� ఆయన� ��నం అ���.                                                                                                                                                                                                                                                    

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਆਪਣੀ ਭਗਿਤ ਕਰਾਇ ਵਿਡਆਈ ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ ॥
భ��� ఆయన� ఆ��ం�� �యడం ���, ��� �� �ప�త��� ��� 
����.           
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ਆਪਣੀ ਆਿਪ ਕਰੇ ਪਰਤੀਿਤ ਆਪੇ ਸੇਵ ਘਾਲੀਅਨੁ ॥
��� స�యం� అత��  ������ ������� మ�� ��� ��మ� 
మ�� భ��� ఆయన� ���ం���� ����.                                                                                                                                                                                                                          
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Page 91

ਹਿਰ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਅਨੰਦੁ ਿਥਰੁ ਘਰੀ ਬਹਾਿਲਅਨੁ ॥
��� భ��ల� ఆనం��� అ��గ����, మ�� ��� �శ�త �ం�� 
ఉండమ� ఆ�ర�����.                                          

ਪਾਪੀਆ ਨੋ ਨ ਦੇਈ ਿਥਰੁ ਰਹਿਣ ਚੁਿਣ ਨਰਕ ਘੋਿਰ ਚਾਿਲਅਨੁ ॥
�� ��ల� �ంతం� ��ంచ�వ�� ��� ��వ�న �ధల� ������.                                                                                                                                                                                                                                    

ਹਿਰ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਿਪਆਰੁ ਕਿਰ ਅੰਗੁ ਿਨਸਤਾਿਰਅਨੁ ॥੧੯॥
తన భ��ల� తన ��మ� ఆ�ర��ం�, ��� తన మద��� అం�ంచడం ���, 
��� ��� �� ప�ల �ం� ర����.                                                                                                                                                                                          

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਕੁਬੁਿਧ ਡੂਮਣੀ ਕੁਦਇਆ ਕਸਾਇਿਣ ਪਰ ਿਨੰਦਾ ਘਟ ਚੂਹੜੀ ਮੁਠੀ ਕ�ੋਿਧ ਚੰਡਾਿਲ ॥
�� ఉ��శం, ��రత�ం, ఇత�ల� ��ం� అల��, �పం అ�� మన��� 
క��తం �� �����                                                                                                                                                                                                             

ਕਾਰੀ ਕਢੀ ਿਕਆ ਥੀਐ ਜਾਂ ਚਾਰੇ ਬੈਠੀਆ ਨਾਿਲ ॥
ఈ ��� ����� మన��� ఉన����, అ�ంట��� వంట ��ంతం ��� 
��న ఉత�వ �ఖ� ఎంత మం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਕਾਰਾਂ ਨਾਵਣੁ ਨਾਉ ਜਪੇਹੀ ॥
సత��, ఆత��కమ��ణ, స���యల� ప��త �ఖ�� ��, ప��త ��న� వ� 
��మ మ�� భ��� ��� �మ�� ��న� ����.

ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਊਤਮ ਸੇਈ ਿਜ ਪਾਪਾਂ ਪੰਿਦ ਨ ਦੇਹੀ ॥੧॥
ఓ �న� ఇత�ల� �ప�ధ �య��� ��� ఆ��న౦� ఉన�త౦� 
ప�గ�౦చబడ��.                                                                                                                                                                                                                  

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���:
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ਿਕਆ ਹੰਸੁ ਿਕਆ ਬਗੁਲਾ ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥
ఒక హంస (���) �� �ంగ (�ష��) అ��, ��� �� 
ఎం��న����� తన కృప �క� ��� ����.                                                                                                                                                                        

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਕਾਗਹੁ ਹੰਸੁ ਕਰੇਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� అ� ���ం�, అత� ��� �� ���� �����.                                                                                                   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਕੀਤਾ ਲੋੜੀਐ ਕੰਮੁ ਸੁ ਹਿਰ ਪਿਹ ਆਖੀਐ ॥
�� ఏ ప�� ��� ��ల��ం����, అ� ���� ����౦చ౦�.                                                                                                                             

ਕਾਰਜੁ ਦੇਇ ਸਵਾਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਸਚੁ ਸਾਖੀਐ ॥
అత� � వ�వ��ల� ప�ష�����; సత���� తన సత���� ఇ���.                                                                          
                                                    
ਸੰਤਾ ਸੰਿਗ ਿਨਧਾਨੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਚਾਖੀਐ ॥   
�మం �క� �� మ�� ��� �� �క� అ��త�న మకరందం �క� �� 
ప��త స౦ఘ౦� ల���౦�.                                                                                                                                                            

ਭੈ ਭੰਜਨ ਿਮਹਰਵਾਨ ਦਾਸ ਕੀ ਰਾਖੀਐ ॥
ఓ' దయగల ���, భ��� �శనం ����, దయ�� ఈ � �వ�� 
�ర��� ర�ం�. 

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਲਖੁ ਪ�ਭੁ ਲਾਖੀਐ ॥੨੦॥
ఓ �న�, తన �పశంసల� �డటం ���, అర�ం �� ���� మనం అర�ం 
���వ��. 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ��కం:

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿਤਸ ਕਾ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥
శ�రం మ�� ఆత�, అ�� అత�� �ం�న�. అత� అంద�� తన స���� 
అం����.                                                                                         
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵੀਐ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥
ఓ �న�, ��� �ధనల ��� మనం ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ఆ 
�ప�జ��� ���ం����.                                                                                                                                                                          

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਤਨ ਕਉ ਿਜਿਨ ਿਧਆਇਆ ਹਿਰ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ॥
భగవం��� ��మ, భ��� స��ం��న� ��� న�� �� అం�తం 
���ం����. 

ਓਨਾ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ ਓਨਾ ਨੋ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕਰੇ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੧॥
�� ఎప��� ఆనంద�యకం� ఉం��, మ�� �� �ప��� 
�ర�ంచబడ��.                                                      

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਉਲਟੀ ਭਈ ਨਵ ਿਨਿਧ ਖਰਿਚਉ ਖਾਉ ॥
సత� ���� క���న����, ��� ��మ� ���, ఒక� ����ట� 
���� ��ంతరం �ం���, తన� అవసర�న �త�ం సంపద� 
�ం�న�� అ����ం�.                                                                 

ਅਠਾਰਹ ਿਸਧੀ ਿਪਛੈ ਲਗੀਆ ਿਫਰਿਨ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਸੈ ਿਨਜ ਥਾਇ ॥
����-ప����� అ�ం��య శ��� ఒక� �� మ�� �� వద� ఉ��� (�� 
ఈ వ��� ��� ప��ం���), మ�� ఎల���� మన��� ��రం� ఉం��.                                                                        

ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਸਦ ਵਜਦੇ ਉਨਮਿਨ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
అ౦త�, ��� ��� �ప�ర౦ �నబడ� ��వ�త ��పల, ఉన�త�న ���� 
ఆయన మన�� ���� అ��ణ౦� ఉ౦�౦�.                                                                                             

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਿਤਨਾ ਕੈ ਮਿਨ ਵਸੈ ਿਜਨ ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਪਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� పట� అ�వం� �జ�న భ�� �ం�� అ�వం� �ర��ం�న 
�� ఉన��� మన��� �వ���ం�.                                                                                                                                                                                                       

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਹਉ ਢਾਢੀ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਖਸਮ ਕਾ ਹਿਰ ਕੈ ਦਿਰ ਆਇਆ ॥
��, ��� �నయ�ర�క�న భ����, ��� ఇం� �ం�ట� వ���.                                                                                                             

ਹਿਰ ਅੰਦਿਰ ਸੁਣੀ ਪੂਕਾਰ ਢਾਢੀ ਮੁਿਖ ਲਾਇਆ ॥
��� � �న���� �� న�� తన సమ�ం�� ����.                                                                        

ਹਿਰ ਪੁਿਛਆ ਢਾਢੀ ਸਿਦ ਕੈ ਿਕਤੁ ਅਰਿਥ ਤੂੰ ਆਇਆ ॥
అ��� ��� న�� అ���, �� ఏ �ప�జనం �సం ఇక�డ� వ���? అ�. 

ਿਨਤ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲ ਪ�ਭ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
"ఓ క��మయ ���, దయ�� � �మ�� �రంతర ��న� �క� 
బ��న�� �� �ప��ం��. 

ਹਿਰ ਦਾਤੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ਨਾਨਕੁ ਪੈਨਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ
��� న�� (�న�) తన ���� చదవ��� ����ం�� మ�� న�� 
�రవం� ఆ�ర��ం��. 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక �శ�త ���. సత���� కృప�త �గ�ంచబ�న��.                                                                                

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ ॥ ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਕੈ ਘਿਰ ਗਾਵਣਾ
�� ��, క�� ��: "ఐ� �-��" �క� �గం� ���:                                                                     

ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤੁ ਹੈ ਇਤਨਾ ਕੁ ਨ ਜਾਨੈ ਿਜ ਿਦਨ ਿਦਨ ਅਵਧ ਘਟਤੁ ਹੈ ॥
త�� తన ��� ������డ� అ��ం�ం�; ఆ� �� ��� అర�ం 
��� �����, అత� ��తం త����ం� అ�. (అత� ���న ��త�లం 
త���ం� అ�)                                                                    

ਮੋਰ ਮੋਰ ਕਿਰ ਅਿਧਕ ਲਾਡੁ ਧਿਰ ਪੇਖਤ ਹੀ ਜਮਰਾਉ ਹਸੈ ॥੧॥
అత� ఎప��� ��� అ� ఆ� అత�� �� �����ం�. అ��, ��� 
���, మరణ ���� ఆ� �ర����� �� న����.                                                                                                                                                                 
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ਐਸਾ ਤ� ਜਗੁ ਭਰਿਮ ਲਾਇਆ ॥
ఓ ���, �� �పపం��� ఇంత ��న ��ం��� ����.                                                                                                                

ਕੈਸੇ ਬੂਝੈ ਜਬ ਮੋਿਹਆ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య ��� �ప��౦పబ�న��� ఎవ�� �మ��� ఎ� అర�౦ ���గల�?                                                                                                                                                                                                          

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਛੋਿਡ ਿਬਿਖਆ ਰਸ ਇਤੁ ਸੰਗਿਤ ਿਨਹਚਉ ਮਰਣਾ ॥     
క�� ����, �ష��త (�పపంచ) ఆనం�ల ��క� వ���ం�. అ�౦� 
�ష�ల� ఉండటం వల� �� ఆ����క మర��� తప�క ఎ������ వ��ం�.                                                                                                         

ਰਮਈਆ ਜਪਹੁ ਪ�ਾਣੀ ਅਨਤ ਜੀਵਣ ਬਾਣੀ ਇਨ ਿਬਿਧ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰਣਾ ॥੨॥
ఓ ���, ��� �ధనల ��� భగవం��� స��ంచం�; ఇ� �త����� 
ఇ��ం�. ఈ �ధం�, �� ����ల భయంకర�న �పపంచ స����� 
�టవ��.                                                             

ਜਾਂ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥
అ� ఆయ�� సం�ష�ట���, ఒక� ఆయన పట� ��మ� �ం�,                                                                                

ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥
మ�� సం�హం, ��ం� ��పల �ం� �ల����.                                                                                                                              

ਉਪਜੈ ਸਹਜੁ ਿਗਆਨ ਮਿਤ ਜਾਗੈ ॥
�పల సహజ�న �ం� మ�� సమ�ల�త �� ఉం��, మ�� 
����ట� ఆ����క ����� �������.                                                                                                                                                                                                                        

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਅੰਤਿਰ ਿਲਵ ਲਾਗੈ ॥੩॥
��� కృప ��� ఒక� అంతర�త స��వం ��� పట� ��మ� అ��ణం� 
ఉం�ం�.                                                                                             

ਇਤੁ ਸੰਗਿਤ ਨਾਹੀ ਮਰਣਾ ॥
మ�� ఈ అ�బంధం�, ఆ����క మరణం ఉండ�.                                                                                                                                      
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ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਿਣ ਤਾ ਖਸਮੈ ਿਮਲਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥
��క �ర��ల� ��రం ���వడం ��� ���� కల�క ల���ం�.                                                                                           

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ਿਤ�ਲੋਚਨ ਕਾ ॥
���చన ���, �� ��:

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮਿਨ ਆਗਲੜਾ ਪ�ਾਣੀ ਜਰਾ ਮਰਣੁ ਭਉ ਿਵਸਿਰ ਗਇਆ ॥
ఓ ���, � మన�� �య� ���� �మగ�� ఉం�; మ�� �� వృ��ప�ం 
మ�� మరణం �క� భ��� మ�����.                                                                                                                                                                                

ਕੁਟੰਬੁ ਦੇਿਖ ਿਬਗਸਿਹ ਕਮਲਾ ਿਜਉ ਪਰ ਘਿਰ ਜੋਹਿਹ ਕਪਟ ਨਰਾ ॥੧॥
ఓ' వ�క��� గల �న��, � ��ంబం ఒక �మర ���� �క���ం�; 
మ�� �� �� ఉ��శ�ం� ఇతర ఇళ�� ����.                                                                                                                                     

ਦੂੜਾ ਆਇਓਿਹ ਜਮਿਹ ਤਣਾ ॥ ਿਤਨ ਆਗਲੜੈ ਮੈ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥
శ��వంత�న మరణ �త వ��న���, �� �� అ��త�న శ��� వ���కం� 
�లబడ��.                                                                                                                                                                                                  

ਿਤਨ ਆਗਲੜੈ ਮੈ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥
అత� అ��త�న శ��� వ���కం� ఎవ� �లబడ��.

ਕੋਈ ਕੋਈ ਸਾਜਣੁ ਆਇ ਕਹੈ ॥
�త�ం �పపంచం�� అ��న ప��త వ���� ��త� �������, 
                                                                                            
ਿਮਲੁ ਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ ਲੈ ਬਾਹੜੀ ਵਲਾਇ ॥ ਿਮਲੁ ਮੇਰੇ ਰਮਈਆ ਮੈ ਲੇਿਹ ਛਡਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥
న�� క��� ఓ � ���, న�� � ర�ణ�� ���, న�� �� ఐక�ం ��� 
మ�� �య ��మ �ం� �� ����� �ప��ం�.                                                                                                                                                                          

ਿਮਲੁ ਮੇਰੇ ਰਮਈਆ ਮੈ ਲੇਿਹ ਛਡਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���! �� ��ధ ర�ల ఆనం�ల� మ�� �జ� �భవం� ప� ���� 
మర����, ఈ �పపం�ల స��దం� పడటం ���, �� అమ�డ��ర� 
�� �గ����.

SikhBookClub.com 437 



ਅਿਨਕ ਅਿਨਕ ਭੋਗ ਰਾਜ ਿਬਸਰੇ ਪ�ਾਣੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਪੈ ਅਮਰੁ ਭਇਆ ॥
ఓ' ���, అ�� ర�ల �చ�క ఆనం�ల� ���ం�, �� ���� 
మ�����. �� ����ల� �ం�న �పపంచ స��దం� అమ��� 
�������.                                                                                             

ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ ਚੇਤਿਸ ਨਾਹੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ ਆਲਸੀਆ ॥੨॥
�య (�క సంపద� మ�� శ���) �త �స��న ఓ �మ�తనం వ���, 
�� ���� ���ం���. �� � ����� వ�ర�ం� వృ� ���.                                                                                                        

ਿਬਖਮ ਘੋਰ ਪੰਿਥ ਚਾਲਣਾ ਪ�ਾਣੀ ਰਿਵ ਸਿਸ ਤਹ ਨ ਪ�ਵੇਸੰ ॥
ఓ' ���, (మర�నంతరం) �� నడ���న �ర�ం నమ�క��హం మ�� 
భయంకర�న�, ���� �� చం��� ఆ �ర�ం� �ప��ంచ�.                                                                                         

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਤਬ ਿਬਸਿਰ ਗਇਆ ਜਾਂ ਤਜੀਅਲੇ ਸੰਸਾਰੰ ॥੩॥
ఈ �పపం��� ��� �ళ�వల� వ��న��� �య� � ����గ అ�బం��� 
�� మర����.                                                                                                                                                                                                                

ਆਜੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਪ�ਗਟੁ ਭਇਆ ਹੈ ਪੇਖੀਅਲੇ ਧਰਮਰਾਓ ॥
��మ౦��న ����ప�� ఎ���వల� ఉ౦ద� �� � మన��� 
స�ష��౦� 

ਤਹ ਕਰ ਦਲ ਕਰਿਨ ਮਹਾਬਲੀ ਿਤਨ ਆਗਲੜੈ ਮੈ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥
అత� �త�, �� అ��త�న శ���, శ��వంత�న వ���ల� �� ��ల మధ� 
న�����; �� ��� వ���కం� �లబడ��.                                                                                                                                                                                     

ਜੇ ਕੋ ਮੂੰ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਤੁ ਹੈ ਤਾ ਵਿਣ ਿਤ�ਿਣ ਰਤੜਾ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥
ఎవ�� �� ఏ�� �ర���, ��� �ప��� - అడ��, ��� మ�� 
�ప� గ�� ��� � �ప������డ� ఉండ�వ�ం�.                                               

ਐ ਜੀ ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਭ ਿਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ਬਦਿਤ ਿਤ�ਲੋਚਨੁ ਰਾਮਈਆ ॥੫॥੨॥
���చ� ఇ� అ���, ఓ ��య�న ���, �� �ప�� ���. 
                                                                                                      
ਸ�ੀਰਾਗੁ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ ॥
భగ� క�� � ���, �� ��:
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ਅਚਰਜ ਏਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪੰਡੀਆ ਅਬ ਿਕਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥
ఓ పం��� ��, ఒక అ��త�న అ�భవం ��ం� (����) �వ�ంచ��. 
ఈ అ�భవం ఆయన ��ం�.                                                                                                                                                                        

ਸੁਿਰ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧ�ਬ ਿਜਿਨ ਮੋਹੇ ਿਤ�ਭਵਣ ਮੇਖੁਲੀ ਲਾਈ ॥੧॥
ఆయన �� ��ల� �కస౦బ౦ధ�న అ�బం�ల పరంపర� అణ���, 
�వ�తల�, �న�ల�, పర�క �వ�ల�, స౦�త��ల� ఆక��౦��.                                                                 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਅਨਹਦ ਿਕੰਗੁਰੀ ਬਾਜੈ ॥
�ర��మ ��� ��� �క� అ� �స�� సం�తం కం���ం�;                                                                                     

ਜਾ ਕੀ ਿਦਸਿਟ ਨਾਦ ਿਲਵ ਲਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన కృప� బ�� ��క సం�త ధ��� అ�సం��ంచబ� ఉం�ం�.                                                                                
                                                       
ਭਾਠੀ ਗਗਨੁ ਿਸੰਿਙਆ ਅਰੁ ਚੁੰਿਙਆ ਕਨਕ ਕਲਸ ਇਕੁ ਪਾਇਆ ॥
�వ��న మ���� ��దనం �య��� � �తన ���, మన�� �గ�తల� 
����ం�ం� మ�� బం�� �� (హృదయం) �ం� ����ల� 
������ం�.                                                                                       

ਿਤਸੁ ਮਿਹ ਧਾਰ ਚੁਐ ਅਿਤ ਿਨਰਮਲ ਰਸ ਮਿਹ ਰਸਨ ਚੁਆਇਆ ॥੨॥   
�� ఈ మ���� (��� �మం �క� స�చ��న � హృదయం �క� స�చ��న 
�� � వ����), ఇక�డ అత�ంత ఉన�త�న మ�� స�చ��న ���రస� 
(అత� �� �క� మకరందం) మృ��� �క��� ఉం�ం�.                                

ਏਕ ਜੁ ਬਾਤ ਅਨੂਪ ਬਨੀ ਹੈ ਪਵਨ ਿਪਆਲਾ ਸਾਿਜਆ ॥
ఒక ఆశ�ర�కర�న �షయం జ��ం�, అం� �� ఈ �మ-మకరం��� �ప� 
��స� ఆ��������, (� ��స� మం� �� క��� ��న��)                                                                                                  

ਤੀਿਨ ਭਵਨ ਮਿਹ ਏਕੋ ਜੋਗੀ ਕਹਹੁ ਕਵਨੁ ਹੈ ਰਾਜਾ ॥੩॥
ఇ���, �� ఒక �� (సృ��కర�-���) �� �పపం�ల� �ప��ంచ��� 
������. ఆయన కం� �ప� �� ఇం�వ� ఉం��?                                                                                                                                                            

ਐਸੇ ਿਗਆਨ ਪ�ਗਿਟਆ ਪੁਰਖੋਤਮ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥
క�� �� ఇ� అ���, పర���� ��ం�న అ�వం� �వ� ��నం క�� � 
బ�ర�తం �యబ�ంద�, అత� తన ��మ� ���� �ం� ఉ��డ� ����.                                                                                
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ਅਉਰ ਦੁਨੀ ਸਭ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਨੀ ਮਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਮਾਤਾ ॥੪॥੩॥
అ�, ���న �పపంచం సం���� �స��ం�, � మన�� ��� �మం 
�క� ఉ�త��న �రం మ��� ఉం�.                                                                                                                                                                      
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� ���. సత���� కృపవల� �గ�ంచబ���:                                                        

ਸ�ੀਰਾਗ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ ॥
�� ��, భగ� �� �� �క� ��కం:     
                                                                                                             
ਪਹਿਰਆ ਕੈ ਘਿਰ ਗਾਵਣਾ ॥
"���" �క� లయ� �డ���:                                                                                                                                                                

ਰੇ ਨਰ ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ ਜਬ ਆਛਤ ਉਰਧ ਿਧਆਨ ਿਲਵ ਲਾਗਾ ॥
ఓ మ��, �� గర�ం �క� ఊయల� తల��ం��� �ట�బ�న��� �� 
��నం� ������.                                                                                                                                         

ਿਮਰਤਕ ਿਪੰਿਡ ਪਦ ਮਦ ਨਾ ਅਿਹਿਨਿਸ ਏਕੁ ਅਿਗਆਨ ਸੁ ਨਾਗਾ ॥
�� ���� � శ�రం మ�� ��� ��ం� గర�పడ��. ���ంబవ�� �� 
���� స��ం��వడం� ������, మ�� అ��నం ���� ఉం�ం�.    

ਤੇ ਿਦਨ ਸੰਮਲੁ ਕਸਟ ਮਹਾ ਦੁਖ ਅਬ ਿਚਤੁ ਅਿਧਕ ਪਸਾਿਰਆ ॥
గర�ం� ఆ ��ల భయంకర�న ��� మ�� �ధ� ������ం�, ఇ��� 
�� � మన��� ��పం�క అ�బం�ల� ఎ��వ� ���� ���.                                                                                              

ਗਰਭ ਛੋਿਡ ਿਮ�ਤ ਮੰਡਲ ਆਇਆ ਤਉ ਨਰਹਿਰ ਮਨਹੁ ਿਬਸਾਿਰਆ ॥੧॥
గ���� వ��, �� ఈ మ��ల �పపంచం�� వ���; �� � మన�� �ం� 
���� మ�����.                                                                                                                                                                                                                             

ਿਫਿਰ ਪਛੁਤਾਵਿਹਗਾ ਮੂਿੜਆ ਤੂੰ ਕਵਨ ਕੁਮਿਤ ਭ�ਿਮ ਲਾਗਾ ॥
ఓ ����, �� ఏ �ష� ఆ�చన��, ��ం�� త��త ప����పపడ��?                  

ਚੇਿਤ ਰਾਮੁ ਨਾਹੀ ਜਮ ਪੁਿਰ ਜਾਿਹਗਾ ਜਨੁ ਿਬਚਰੈ ਅਨਰਾਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ���౦��౦�, �క��, �� మరణ ���� ప౦�౦చబడ�� 
(జననమర�ల చ���). భగవం��� మర�, �� సం�ర ��గహం �� 
జం�� అ���.                                                                       
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ਬਾਲ ਿਬਨੋਦ ਿਚੰਦ ਰਸ ਲਾਗਾ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਮੋਿਹ ਿਬਆਪੈ ॥
�ల�ం�, �� ఆడటం మ�� �నడం� ��� ఉ���, �పపంచ ఆనం�ల 
�సం � అ�బం�� �ప� �ణం �������.                                                                                                    

ਰਸੁ ਿਮਸੁ ਮੇਧੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਬਖੁ ਚਾਖੀ ਤਉ ਪੰਚ ਪ�ਗਟ ਸੰਤਾਪੈ ॥
�య ���� ��కర�న మ�� స�చ��న మకరందం� ��ం� �� 
������. అ���, �త�ం ఐ� ����� (��శ, అ�బంధం, �మం, �పం 
మ�� అహం) �మ��� �ం�ంచడం ��రం�ం��.  

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਛੋਿਡ ਸੁਿਕ�ਤ ਮਿਤ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਅਰਾਿਧਆ ॥
�����, తప���, ఆత���గ���, స���యల ����� ������, �� ���� 
��ంచ� మ�� ఆ��ంచ�.                       
                                                                                                            
ਉਛਿਲਆ ਕਾਮੁ ਕਾਲ ਮਿਤ ਲਾਗੀ ਤਉ ਆਿਨ ਸਕਿਤ ਗਿਲ ਬਾਂਿਧਆ ॥੨॥
� మన��� �మం �ం�����ం� మ�� � ����ట� �� ఆ�చనల 
�క�� మరక� పడ��. � �ం�క ��క� సంతృ�� పరచ���, �� � 
��త �గ���� ��ప� ఉ���.                                                          

ਤਰੁਣ ਤੇਜੁ ਪਰ ਿਤ�ਅ ਮੁਖੁ ਜੋਹਿਹ ਸਰੁ ਅਪਸਰੁ ਨ ਪਛਾਿਣਆ ॥
యవ�న అ��� �క� ���, �� ఇతర మ�ళల� �� ఉ��శ�ం� ���� 
మ�� �� త����ల మధ� ��� ���ంచ�.                                                                                                                                                                                                                                                                         

ਉਨਮਤ ਕਾਿਮ ਮਹਾ ਿਬਖੁ ਭੂਲੈ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਨ ਪਛਾਿਨਆ ॥
�మ�షం� మ���, �� త���� ప���� �� ����ల మధ� ��� 
���ంచ�.                                                                                                                                                            

ਸੁਤ ਸੰਪਿਤ ਦੇਿਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਰਿਬਆ ਰਾਮੁ ਿਰਦੈ ਤੇ ਖੋਇਆ ॥
��౦���, ఆ��ల� �� �� గర�౦� �౦���, ��� � హృదయ౦ 
�౦� త��౦చబ���.                                                                                                                                                                                           

ਅਵਰ ਮਰਤ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਤੋਲੇ ਤਉ ਭਗ ਮੁਿਖ ਜਨਮੁ ਿਵਗੋਇਆ ॥੩॥
ఇత�ల మరణం వద�, �� �� ఆ��ల� � ��ల� ������. ఈ �ధం�, 
�� అం�� మ�� �మం �క� ఆనం�ల� � ����� వృ� ���.                                                                        
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ਪੁੰਡਰ ਕੇਸ ਕੁਸਮ ਤੇ ਧਉਲੇ ਸਪਤ ਪਾਤਾਲ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥
� ��� మ�� ��� కం� �ల�� ఉం�ం�, మ�� ఏడవ ��ళం �ం� 
వ��న�� � స�రం బల�నం� ���ం�.

ਲੋਚਨ ਸ�ਮਿਹ ਬੁਿਧ ਬਲ ਨਾਠੀ ਤਾ ਕਾਮੁ ਪਵਿਸ ਮਾਧਾਣੀ ॥
� క��� �� � ��� బల� ��� ���నప���, � �ం�క ��క �మ��� 
�ం�� న����ం�.                                                                                                                                

ਤਾ ਤੇ ਿਬਖੈ ਭਈ ਮਿਤ ਪਾਵਿਸ ਕਾਇਆ ਕਮਲੁ ਕੁਮਲਾਣਾ ॥
అం�� � ��� �ష��త� � శ�రం తన బ��� మ�� �ప���� 
����ం�, � శ�రం �క� �మర ���� ఎం���న�� అ���ం�.                                                                                

ਅਵਗਿਤ ਬਾਿਣ ਛੋਿਡ ਿਮ�ਤ ਮੰਡਿਲ ਤਉ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੪॥
�వ����� ������, ఈ �నవ �పపంచం� �మగ�� ఉం�, �వ�� �� 
ప����ప పడ��.                                                                                                                                                                                 

ਿਨਕੁਟੀ ਦੇਹ ਦੇਿਖ ਧੁਿਨ ਉਪਜੈ ਮਾਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥
�న� ��� ���, ఆనందం మ�� గర�ం �� �����ం�, �� త�ర�� 
�ప�� ������ �����ల� ఒక�� అర�ం అవ��.                                                                 

ਲਾਲਚੁ ਕਰੈ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਨ ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥
ఒక� కళ�� ఏ� �డ�న��� ��, �� ఎ��వ �లం ��ం�ల� 
���ం��. 

ਥਾਕਾ ਤੇਜੁ ਉਿਡਆ ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਘਿਰ ਆਂਗਿਨ ਨ ਸੁਖਾਈ ॥
�వ��, శ�రం �క� బలం త���ం� మ�� ఆత� ��ం�, అ��� ప�ఉన� 
(చ���న) శ�రం అందం� క��ంచ�.                                                                                                                        

ਬੇਣੀ ਕਹੈ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਭਗਤਹੁ ਮਰਨ ਮੁਕਿਤ ਿਕਿਨ ਪਾਈ ॥੫॥
ఓ భ���� �నం�, మరణం త��త ఎవ� ���� ��ంచ�ర� �� 
����.                                                                                   

ਿਸਰੀਰਾਗੁ ॥      
�� ��:
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ਤੋਹੀ ਮੋਹੀ ਮੋਹੀ ਤੋਹੀ ਅੰਤਰੁ ਕੈਸਾ ॥
ఓ' ���, �� మ�� �� మధ�, �� �� మ�� �� మధ�, �� 
ఏ��?                                                                                                        

ਕਨਕ ਕਿਟਕ ਜਲ ਤਰੰਗ ਜੈਸਾ ॥੧॥
ఈ వ���సం బం�రం మ�� బం�� కంక�ల మధ� �� �� మ�� �� 
అలల మధ� �� కం� ఎ��వ ��.                                                                                                                                                                                            

ਜਉ ਪੈ ਹਮ ਨ ਪਾਪ ਕਰੰਤਾ ਅਹੇ ਅਨੰਤਾ ॥
ఓ అప��త�న ���, �� ఏ ��ల� �య�క��,                                                                                                  

ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਕੈਸੇ ਹੁੰਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
'��ల ��చనకర�' అ� ��� �� ఎ� సం��ం��?                                                                    

ਤੁਮ�੍ਹ ਜੁ ਨਾਇਕ ਆਛਹੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
ఓ ���, �� � ��� మ�� � మన��ల� �������.                                                                                                                     

ਪ�ਭ ਤੇ ਜਨੁ ਜਾਨੀਜੈ ਜਨ ਤੇ ਸੁਆਮੀ ॥੨॥
తన యజ�� ఎంత మం��� ����� �వ��� ��� ఇవ�బ��ం�, 
మ�� తన �వ�� ఎంత మం��� ����వడం ��� ��� ��� 
ఇవ�బ��డ� ���ం��ం�.                                                                                    

ਸਰੀਰੁ ਆਰਾਧੈ ਮੋ ਕਉ ਬੀਚਾਰੁ ਦੇਹੂ ॥
ఓ ���, ఈ �నవ శ�రం ఉన�ంత �లం �� ��� ��మ�ర�క భ��� 
ఆ��ంచగల ఈ �వ� ��నం� న�� ఆ�ర��ంచం�.                                                                                                                            

ਰਿਵਦਾਸ ਸਮ ਦਲ ਸਮਝਾਵੈ ਕੋਊ ॥੩॥    
�� (ర��� �), ఎవ�� ��� �� అ�� హృద�ల� �ప��౦�� �� 
��య��ల� ���౦����,
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ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
'�శ�త�న ఉ��' ఉన� ��� ఒక�� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, అ�� ��� 
����, భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, �లం �ం� స�తం�తం�, జనన 
మ�� మరణ చ���� �ం� మ�� ��య-బ�ర�తం� ఉం��. ��� 
కృపవల� ఆయన ����రం �ం���.     

ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ਮਹਲਾ ੪
�ల�వ ��� ���, �� ��: �-�డ�, �ద� లయ.   
                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੈ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
�మం � మన��� ఆ��దకరం� ��ం�.  

ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
�ప� అదృష�ం ���, �� �మం ��ం� ఆ�����. 

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮ ਿਸਿਧ ਪਾਈ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਗੁਰਮਿਤ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥੧॥
��కృప�� �� �మం ��ం� ఆ��ంచడం� �జ��� ��ం��, �� 
��� �ధన� అ�స�ం� వ���� అ��. 

ਮੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਖਰਚੁ ਲਇਆ ਬੰਿਨ ਪਲੈ ॥
� ��తం� ���� ఒక �ఖ��న �గం� ���, ఇ� � ��త �ప���� 
అ�� ఖ��, (అం�వల�) �� ��� ��� � హృదయం� ఉం�����.   

ਮੇਰਾ ਪ�ਾਣ ਸਖਾਈ ਸਦਾ ਨਾਿਲ ਚਲੈ ॥
�మం � ��త సహచ��� ��ం�, ఎల���� ��� ఉం�ం�. 

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦੜਾਇਆ ਹਿਰ ਿਨਹਚਲੁ ਹਿਰ ਧਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥੨॥
��� � హృదయం� ���� గ��� ���. ఇ��� � దగ�ర �మం �క� 
�శ�త సంపద ఉం�. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਰਾਇਆ ॥
��� � ��ణ �����, మ�� � ��య�న �ర����, ఆ����క 
����� అం�ం���.
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ਕੋਈ ਆਿਣ ਿਮਲਾਵੈ ਮੇਰੇ ਪ�ਾਣ ਜੀਵਾਇਆ ॥
ఎవ�� వ�� న�� అత�� ప�చయం ���, � ��త ��స �క� �న���వనం 
�ం��ం�. 

ਹਉ ਰਿਹ ਨ ਸਕਾ ਿਬਨੁ ਦੇਖੇ ਪ�ੀਤਮਾ ਮੈ ਨੀਰੁ ਵਹੇ ਵਿਹ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥੩॥
� ������ �డ�ం� �� మ�గడ ��ంచ��. ఈ ఆ����క 
��గ�దన వల� � క�� క��ళ�� ఉ�����. 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਤ�ੁ ਮੇਰਾ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ॥
� �����, సత� ���, అత� �న�ప�� �ం� � సహచ��� ఉ���. 

ਹਉ ਰਿਹ ਨ ਸਕਾ ਿਬਨੁ ਦੇਖੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥
ఓ' � త��! �� అత�� �డ�ం� �బతక��.  

ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਧਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥੪॥੧॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, �� ఎవ�� దయ ��� ���� క���� 
మ�� �మ సంపద� �క�ంచగల�.  

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਮਧੁਸੂਦਨ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ ਪ�ਾਨਾ ॥
��� � మన��, శ�రం మ�� ��త ��స� ఉ���. 

ਹਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥
�� ��� తప� ఇం�వ� ��య�.

ਕੋਈ ਸਜਣੁ ਸੰਤੁ ਿਮਲੈ ਵਡਭਾਗੀ ਮੈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਪਆਰਾ ਦਸੈ ਜੀਉ ॥੧॥
ఒక ��� అ�న ��� భ���� క���� అదృష�ం �� ఉం�, అత� � 
��య�న ���� ����� �� ��ంచవ��.

ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਜੀ ਭਾਿਲ ਭਾਲਾਈ ॥
�� � మన�� మ�� శ����, ��పల �ం� ��ం��. 
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ਿਕਉ ਿਪਆਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਿਮਲੈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥
ఓ � ��య�న త��� �� ఎ� కలవగల�? 

ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਗਿਤ ਖੋਜੁ ਦਸਾਈ ਿਵਿਚ ਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਵਸੈ ਜੀਉ ॥੨॥
���ల స౦ఘ౦� ��, ��� �ర�౦ ��౦� అ����, ఎ౦�క౦� 
ఆయన ప����ల స౦స�� ఉ౦��.

ਮੇਰਾ ਿਪਆਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥
� ��య�న ��� � ����ల ర���. 

ਹਮ ਬਾਿਰਕ ਦੀਨ ਕਰਹੁ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥
�� � �స��య �నయ����, దయ�� న�� ర�ంచం�. 

ਮੇਰਾ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰ ਜਲ ਿਮਿਲ ਕਮਲੁ ਿਵਗਸੈ ਜੀਉ ॥੩॥
��� � అ�� �న�, అత�� క���ం�, � హృదయం ��� �మర�� 
�క���ం�.

ਮੈ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਦੇਖੇ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥
� ���� �డ�ం�, � మన��� �ం� ఉండ�. 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਿਨ ਵੇਦਨ ਗੁਰ ਿਬਰਹੁ ਲਗਾਵੈ ॥
��� �ం� ���వడం వల� � మన�� మ�� శ�రం ���� �ం� ఉ���. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਰਹਸੈ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥
ఓ ���, దయ �పం�, ���� న�� ఏకం �యం�, ఎం�కం� � భ��� 
�న� ���� క���న���� ఆనం�ం� �క����. 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਹਿਰ ਗੁਣ ਪੜੀਐ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗੁਣੀਐ ॥
ఓ' � ��� �����, రం�, మనం క�� ��� ���ల� చ��, 
�ప��ం���ం. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕਥਾ ਿਨਤ ਸੁਣੀਐ ॥
మనం �మ �పసం��� �రంతరం �ం�ం రం�. 

ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਗੁ ਭਉਜਲੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥
���ల స౦ఘ౦� ఆయన ���� �డడ౦ ���, మన౦ మయమ� భ�నక 
�పప౦చ స��ద౦ � ఈదవ��. 

ਆਉ ਸਖੀ ਹਿਰ ਮੇਲੁ ਕਰੇਹਾ ॥
రం�, � (���) ������, ���� కల�క� ��రం ���వ��� 
���ల స౦��� సృ����౦.  

ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਕਾ ਮੈ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ॥
� ��య�న �� �ం� �� ఒక సం���� ���రం�. 

ਮੇਰਾ ਿਮਤ�ੁ ਸਖਾ ਸੋ ਪ�ੀਤਮੁ ਭਾਈ ਮੈ ਦਸੇ ਹਿਰ ਨਰਹਰੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥
� ��య�న (���) సం���� �� ఇ��, అత� ఆ�� � ��య�న 
����� మ�� �ద�� అ� �� ��� ఏ వ��� అ��.  

ਮੇਰੀ ਬੇਦਨ ਹਿਰ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਾਣੈ ॥
���� � హృదయం� �భజన �క� �దన ��త� ���.  

ਹਉ ਰਿਹ ਨ ਸਕਾ ਿਬਨੁ ਨਾਮ ਵਖਾਣੇ ॥
���� చదవ�ం� �� ����� �న��ంచ��. 
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ਮੈ ਅਉਖਧੁ ਮੰਤ�ੁ ਦੀਜੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਉਧਰੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥
� ����� � ��గ �దన� నయం �య���, న�� �పపంచ 
�ర���దం �ం� ���ళ���� �మ ఔష��� �� ఇ���. 

ਹਮ ਚਾਿਤ�ਕ ਦੀਨ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥
�నయ�ర�క�న ��-ప��, �� ��� ఆ�శ��� వ���. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਬੂੰਦ ਮੁਿਖ ਪਾਈ ॥
వర�� �� �సం �� ప� �సం ����న���, �� � ��� �మ �క�� 
ఉం��. 

ਹਿਰ ਜਲਿਨਿਧ ਹਮ ਜਲ ਕੇ ਮੀਨੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਲ ਿਬਨੁ ਮਰੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥
��� �మ స��దం; �� ఆ ��� ఒక �ప� ��త�. �మ భ��� 
�క�� �న� చ����. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਹਿਰ ਜਨ ਸੰਤ ਿਮਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
రం�, న�� కలవం�, ఓ' � ��� ������,   

ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਦਸਹੁ ਮੈ ਭੁਖ ਲਗਾਈ ॥
� ���� ����� �� ��ంచం�, �� ఆక�� ఉ��� మ�� అత�� 
కలవ��� ఆ�టప�����! 

ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਿਰ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਦਰਸਿਨ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ � �ప�జన���, �క��త�న � ఈ ��కల� �ర����, �� ��� 
�గ�౦చ��� ఆ�ర��౦చబడవ��, � మన�� ఆ����క౦� తృ��పడవ��.  

ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਿਗ ਬੋਲੀ ਹਿਰ ਬਾਣੀ ॥
���ల స౦ఘ౦� ��, ��� ����� ���౦��౦�, దృ�� ��౦చ౦�. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਥਾ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਣੀ ॥
��� ��� �పస౦గ౦ � మన��� స౦����, ఆ����క స౦తృ��� ఇ��౦�. 
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਜੈ ਜੀਉ ॥੨॥
��� �� �క� మకరందం � మన��� ��� ఉం�ం�.  ���� 
(���ల స౦ఘ౦�) క���వడం వల� �� ఈ మకరం���, ��క ఆనం��� 
ఆ������. 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਸੰਗਿਤ ਪਾਵਿਹ ॥
�వలం �ప� అదృష�ం ��� ��త� ���ల �ంగ���� �ం���.

ਭਾਗਹੀਨ ਭ�ਿਮ ਚੋਟਾ ਖਾਵਿਹ ॥
ఈ అ�బంధం ��ం�, �రదృష�వం�� ��ం�� ���� �ధపడ��. 

ਿਬਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੰਗੁ ਨ ਲਭੈ ਿਬਨੁ ਸੰਗਿਤ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ਜੀਉ ॥੩॥
అ�వం� అదృష�ం, సహ�సం ��ం�, మన మన�� �పపంచ ��ల� 
�ం��� ఉం�ం�. 

ਮੈ ਆਇ ਿਮਲਹੁ ਜਗਜੀਵਨ ਿਪਆਰੇ ॥
వ�� న�� కలవం�, ఓ', �పపంచ ��తం, � ��య�న. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦਇਆ ਮਿਨ ਧਾਰੇ ॥
దయ�� � దయ� న�� ఆ�ర��ంచం�, మ�� � మన��� ���� 
�ప���ంచం�. 

ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥
��� �మం � మన��� ఆ��దకరం� ��ం�. అ��, భ���న �న� 
మన�� (��� ఆనందం) �మం� ఉం�. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਹਿਰ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ॥
��� ���, ���ల �ంగత�ం� �రడం� �� ఆ����క ����� �గ�ం�, 
ఆయన సం�శం �క� ఉ�త� �న ���� �ం��. 

ਮਨੁ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਆਇਆ ॥
�� ��� �మం ఇవ�బ�ం� మ�� � మన�� అత� ��మ� �ం� ఉం�.
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੁਿਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਬੋਲੀ ਮਨੁ ਹਿਰ ਰਿਸ ਟੁਿਲ ਟੁਿਲ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥੧॥
��� ���� ������ం�, � మన�� అత� ��మ �క� ఉ�త��న 
�రం� �ం�����ం�. 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਮੈ ਗਿਲ ਮੇਲਾਈਐ ॥
ఓ �����, రం�, న�� � ������ న��ంచం�. 

ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਕੀ ਮੈ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈਐ ॥
� ���� �పస౦��� �� చ�� ���ంచం�. 

ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਿਮਲਹੁ ਮਨੁ ਦੇਵਾ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮੁਿਖ ਚਉਦਾ ਜੀਉ ॥੨॥
��� ���ల� క���ం, �� �� చ�� ���ల� � మన��� 
అం�తం �యగల�. 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਸੰਤੁ ਿਮਲਾਇਆ ॥
అదృష�ం వల�, ��� న�� ���� కలవ��� న��ం��. 

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਰਸੁ ਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ॥
��� �� �మం �క� ఉ�త��న ���� ఉం��.  

ਭਾਗਹੀਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਮਨਮੁਖੁ ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਿਨਿਤ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥੩॥
�రదృష�వం�� ���� కలవ��� ఆ�ర��ంచబడ�, మ�� ��� 
�ధనల� ప��ం��� వ���� ���క మ�� �నర�న� చ��ల� 
ప������. 

ਆਿਪ ਦਇਆਿਲ ਦਇਆ ਪ�ਿਭ ਧਾਰੀ ॥
క�కర�గల ��� తన క�క��� అ��గ�౦��.

ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਿਬਿਖਆ ਸਭ ਿਨਵਾਰੀ ॥
తన ద�����ల�, అత� అహం �క� ���� మ�� �య �క� 
���� మన�� �ం� ���� క�����.  

ਨਾਨਕ ਹਟ ਪਟਣ ਿਵਿਚ ਕਾਂਇਆ ਹਿਰ ਲ�ਦੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਉਦਾ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥
ఓ �న�, ��� �చనల �ప�రం మన��� మల��వడం ���, ఒక� ��క 
ఆనం��� అ�భ����. 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਹਉ ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥
� మన�� ��� ���� ��ల�, ఆయన ���� ���౦�ల� ఆ���౦�. 

ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਮਿਨ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥
���ల స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� �� ���� � హృదయ౦� ఉ౦��వ��. 

ਹਿਰ ਪ�ਭ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਹਿਰ ਰਸੁ ਕੀਚੈ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ' ���, ���, అం���� �� మ�� అర�ం �����, � 
ఆ���దం� �� ���� క���గల� మ�� �మం �క� ఉ�త� �న 
���� ఆ���ంచగల�. 
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Page 96

ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਿਰ ਜਨ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਜਾਤਾ ॥
ఆయన� �గ�౦�న �నయభ��� �� ధ���     
                                                               
ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਜਨ ਹਿਰ ਕੀ ਬਾਤਾ ॥ 
�� ��� ��� ��� ��ం� ��� అడ�ల��ం����.

ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ ਮਿਲ ਮਿਲ ਧੋਵਾ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਜਨ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਚੈ ਜੀਉ ॥੨॥
��� భ��ల ��ల� (అత�ంత �నయ�ర�క�న �వ) క����, త��� 
�� �ంగత�ం� �� ��� �మ మకరం���  ��క����. || 2||   
                                                                                                                                                                                                                                               
ਸਿਤਗੁਰ ਦਾਤੈ ਨਾਮੁ ਿਦੜਾਇਆ ॥
���,మం� ���� �� �� ���� అమ���.

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥
ఎం� అదృష�ం వల� �� ��� �� ఆ���ద దర���� �ం��.

ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਸਚੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਬੋਲੀ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਲੀਚੈ ਜੀਉ ॥੩॥
�మం �క� అ��త�న మకరం��� ��క�ంచడం ���, �� మకరందం 
�ం� ���� ఉచ��౦చగల�. �మం �క� అ��త�న మకరం��� ��� 
�ం� ��త� �ందవ��.|| 3||       
                                        
ਹਿਰ ਸਤਸੰਗਿਤ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਿਮਲਾਈਐ ॥
ఓ' ���! ���� మ�� �జ�న ��� �క� �ంగత�ం� �ర��� 
�� స�యం �యం�.

ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥
��క వ���ల �ంగత�ం�, �మం� ��నం మ�ంత �లభం� 
��ంచబ��ం�.

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮੁਿਖ ਬੋਲੀ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਪਰੀਚੈ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥                             
ఓ �న�, న�� ��� ���� �ం�, చ��� ఉండమ� ����ంచం�, మ�� 
��� �ధనల ���, �� ��� �మం� �న� ఉండవ��.|| 4|| 6||
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਆਵਹੁ ਭੈਣੇ ਤੁਸੀ ਿਮਲਹੁ ਿਪਆਰੀਆ ॥
ఓ � ��య�న �ద�మ���, మనందరం క���ం.      
                                                                                                                                                              
ਜੋ ਮੇਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਦਸੇ ਿਤਸ ਕੈ ਹਉ ਵਾਰੀਆ ॥
� ����� ��ం� ��� వ���� న�� �� అం�తం ���ం��.
 
ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਗਿਤ ਲਧਾ ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਹਉ ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਘੁਮਾਈਆ ਜੀਉ ॥੧॥                                                                                                                      
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ���, ��� స�య౦�, � �����న � ���� 
�� �గ�౦��. �బ��, �� న�� ���� అం�తం ���ం���� || 1||                                                                               

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਤਹ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ' ���, �� ఎక�డ ���, అక�డ �� �మ��� ������. 
                                                                          
ਤੂ ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਿਵਆ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥                                                                                                                        
ఓ' మన��� అ�� ���న ��, �� �ప� ఒక�� హృదయం� ఉ���. 
                                 
ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਨਾਿਲ ਿਦਖਾਿਲਆ ਹਉ ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਸਦ ਵਾਿਰਆ ਜੀਉ ॥੨॥
� పక�న ఉన� ��� అ� �� అర�మ��� ��న ప��ర� ���� న�� �� 
అం�తం ���ం����. || 2||        
                                                                                                                                                                                                              
ਏਕੋ ਪਵਣੁ ਮਾਟੀ ਸਭ ਏਕਾ ਸਭ ਏਕਾ ਜੋਿਤ ਸਬਾਈਆ ॥
అ�� ��� ఒ� �� మ�� బంకమ���(ఒ� ��థ�క �ల��) �ం� 
సృ��ంచబ���, మ�� ఒ� ఒక �ం� �ట���� ఉం�.  
                                                                                                         
ਸਭ ਇਕਾ ਜੋਿਤ ਵਰਤੈ ਿਭਿਨ ਿਭਿਨ ਨ ਰਲਈ ਿਕਸੈ ਦੀ ਰਲਾਈਆ ॥      
ఒ� ఒక� ��� అంద� హృద�ల� �ప����న�ప���, అ�� ��న��న�, 
మ�� ఒక��� మ�క� కలప�� �� గందర���� ���య��.     
                                                                                                                
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਇਕੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਹਉ ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਵਤਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥                                                                                                                     
��� �� దయ వల�, �� అంత� ఉన� ఆ ఒక ���� ���. �� �జ�న 
���� అం�తం ���ం����. || 3||   
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ॥
�నయ���న భ��� �న�, అ��త�న ��క ప�ల� ఉచ�����.  
                                                                                                     
ਗੁਰਿਸਖਾਂ ਕੈ ਮਿਨ ਿਪਆਰੀ ਭਾਣੀ ॥                                                                                                            
�� ���ల మన��ల� �వ�ప�� ���కర�న�.

ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀਆ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥
��� ����� (భగవం�� �క� ఒ� ��� �ప� ఒక��� ఉం�ం� అ�). 
ప��ర� ��� అంద�� �ప�జన��, ఉ�రస���. || 4|| 7|| 

ਸਤ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ॥
�ల�వ ��� �క� ఏ� �-���: 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥
�� ��, ఐదవ ���, �-���, �ద� లయ:
 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਤਾਈ ॥
��భగ��� �క� ఆ���ద దర�న� �ర� � మన�� ఆ�టప��ం�, 

ਿਬਲਪ ਕਰੇ ਚਾਿਤ�ਕ ਕੀ ਿਨਆਈ ॥
అ� వర�� �� �ప��క �క� �సం వర�� ప�� �ల���ం�.  
                                                                                           
ਿਤ�ਖਾ ਨ ਉਤਰੈ ਸਾਂਿਤ ਨ ਆਵੈ ਿਬਨੁ ਦਰਸਨ ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥
��య�న ��� �క� ఆ���ద దర�న� ��ం�, � �హం �ర�, మ�� 
�� �ం� ల�ంచ�, || 1||

ਹਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਿਲ ਘੁਮਾਈ ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��య�న �� ��� �క� ఆ�ర��ంచబ�న దర���� న�� �� అం�తం 
������. || 1|| ��మం|| 
                                                                     
ਤੇਰਾ ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਜੀਉ ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਬਾਣੀ ॥    
ఓ' ���, సం�షకర�న� � �ఖం, మ�� ఓ��� � ఉ��రణ.                                                                     

SikhBookClub.com 455 



ਿਚਰੁ ਹੋਆ ਦੇਖੇ ਸਾਿਰੰਗਪਾਣੀ ॥
ఓ ���, �� � ఆ���ద దర���� �ం� �� �లం అ�ం�. 
                                                                          
ਧੰਨੁ ਸੁ ਦੇਸੁ ਜਹਾ ਤੂੰ ਵਿਸਆ ਮੇਰੇ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਰਾਰੇ ਜੀਉ ॥੨॥
ఓ' � ��య�న ��హ�న ���, �� �వ�ం� హృదయం 
ఆ�ర��ంచబ�ం�.

ਹਉ ਘੋਲੀ ਹਉ ਘੋਿਲ ਘੁਮਾਈ ਗੁਰ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਰਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ��య�న ���, ఓ' � ����న ���, న�� �� �� అం�తం 
���ం����. 

ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਿਮਲਤੇ ਤਾ ਕਿਲਜੁਗੁ ਹੋਤਾ ॥
�మ��� �డ�ం� ఒక� �ణం �� ఆ సమయం క��గ ��ర� �లం అంత 
��కర�న�.

ਹੁਿਣ ਕਿਦ ਿਮਲੀਐ ਿਪ�ਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੰਤਾ ॥
� ��య�న ���, �� �మ��� ఎ��� క����? �� ��ం� �� 
��శ� ఉ���.
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ਮੋਿਹ ਰੈਿਣ ਨ ਿਵਹਾਵੈ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਿਬਨੁ ਦੇਖੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ ॥੩॥
ఓ' � ��య�న ��. � ���� గడవటం ��. ���� �డ�ం� �� 
��ద���           
                                                                                                                                                                                                            
ਹਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਿਲ ਘੁਮਾਈ ਿਤਸੁ ਸਚੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��, � ����� � సత����� ఎప��� అం�తం ����. || 1|| ��మం||           
                                                                                                                                                                     
ਭਾਗੁ ਹੋਆ ਗੁਿਰ ਸੰਤੁ ਿਮਲਾਇਆ ॥               
అదృష�ం ���, ��� న�� ����� ఏకం ���.                                                                                                           
                                                                     
ਪ�ਭੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ਘਰ ਮਿਹ ਪਾਇਆ ॥
��� �� ఆ���దం� �� ఉన� అమర ���� �గ�ం��. 
                                                      
ਸੇਵ ਕਰੀ ਪਲੁ ਚਸਾ ਨ ਿਵਛੁੜਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥੪॥    
ఓ ���, � భ��� �న� �మ��� ఎప��� ����� (���ం��ం�) మ�� 
ఒక� �ణం �� � �ం� ఎన�� ����.|| 4||                                                                                                                       

ਹਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਿਲ ਘੁਮਾਈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥੧॥੮॥
ఓ' � ���, న�� �� �� అం�తం ���ం����, �న�ఏ � 
�నయ�ర�క భ��� || ��మం|| 1||8||

ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਸਾ ਰੁਿਤ ਸੁਹਾਵੀ ਿਜਤੁ ਤੁਧੁ ਸਮਾਲੀ ॥  
ఓ' అందర �ప�జ��, �� �మ��� ������న� ఆ సమయం� 
ఆనందకరం� ఆ��దకరం� ఉం�ం�.

ਸੋ ਕੰਮੁ ਸੁਹੇਲਾ ਜੋ ਤੇਰੀ ਘਾਲੀ ॥
ఓ' ���, � ���� ���ంచడం �� అత�ంత ఉన�త�న ప�.
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ਸੋ ਿਰਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਿਜਤੁ ਿਰਦੈ ਤੂੰ ਵੁਠਾ ਸਭਨਾ ਕੇ ਦਾਤਾਰਾ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ' ���, ఆ�ర��ంచబ�న మ�� �ప�ంత�న ఆ హృదయం� �� 
�వ���� || 1||

ਤੂੰ ਸਾਝਾ ਸਾਿਹਬੁ ਬਾਪੁ ਹਮਾਰਾ ॥
ఓ' ���, అంద� �ప�జ��, �� � అంద� తం��.  
                                                                                                            
ਨਉ ਿਨਿਧ ਤੇਰੈ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥
� తరగ� �ల�� �త�ం ���� సంపదల� �ం� ఉ���. 

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਸੁ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਵੈ ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਤੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥੨॥
�� � ���� ఇ�� ఓ' ���, �క ��కల� సంతృ�� �ం�, �ర����, 
మ�� అత� ��త� � �జ�న భ���� ప�గ�ంచబడ�డ� �����. 
|| 2|| 

ਸਭੁ ਕੋ ਆਸੈ ਤੇਰੀ ਬੈਠਾ ॥
ఓ' ���, �ప� ఒక�� �� ఆశ� క�� ఉ���.

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਤੂੰਹੈ ਵੁਠਾ ॥
�� �ప� హృదయం� ��� ��� ఉ���.

ਸਭੇ ਸਾਝੀਵਾਲ ਸਦਾਇਿਨ ਤੂੰ ਿਕਸੈ ਨ ਿਦਸਿਹ ਬਾਹਰਾ ਜੀਉ ॥੩॥
� దయ� అంద� �గ����. �� ఎవ�� అప��తం� క��ంచ�.|| 3||

ਤੂੰ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੁਕਿਤ ਕਰਾਇਿਹ ॥                                                                                                         
ఓ ���, �� �య బం�ల �ం� �� అ�చ�ల� ���� ����. 
                                                                                                               
ਤੂੰ ਆਪੇ ਮਨਮੁਿਖ ਜਨਿਮ ਭਵਾਇਿਹ ॥
�� ��య అహం�ర వ���ల� జనన మరణ చ�కం� ���� ����. 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੈ ਬਿਲਹਾਰੈ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਦਸਾਹਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੯॥
ఓ' ���, భ��� �న� �� అం�తం అ�����. ఈ సృ�� అం� � 
�టకం మ�� �పదర��, || 4|| 2|| 9|| 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:                                                                                                                                                                                                              

ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ ਸਹਿਜ ਸੁਹੇਲਾ ॥
��� ��� �క� �రంతర ��వ�త �� సహజం� ���ం� మ�� � 
మన�� ఆ����క  ���� �ం�� ఆ�����ం�.
                                                                                                                                                                        
ਸਬਿਦ ਅਨੰਦ ਕਰੇ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥  
� మన�� ఎల���� ��క పదం �క� ఆనందం� ��� సం����ం�.                                                        

ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਮਿਹ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਆਸਣੁ ਊਚ ਸਵਾਿਰਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ఆ����క సమత� ����, �� � మన��� పర���� అ��న�త 
అలంక�ంచబ�న ��� దృ�� ��ం� �య�కం� ��నం ������.|| 1||

ਿਫਿਰ ਿਘਿਰ ਅਪੁਨੇ ਿਗ�ਹ ਮਿਹ ਆਇਆ ॥
బయట ����న� త��త, ఇ��� � మన�� �� ఏ��గత� �ప�� 
���ం�ం�,

ਜੋ ਲੋੜੀਦਾ ਸੋਈ ਪਾਇਆ ॥
�� ���స౦ అ�� ఆ�టప�����, ఆ ఆ����క �౦�� �� క�����.

ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਇ ਰਿਹਆ ਹੈ ਸੰਤਹੁ ਗੁਿਰ ਅਨਭਉ ਪੁਰਖੁ ਿਦਖਾਿਰਆ ਜੀਉ ॥੨॥
ఓ �����, � మన�� �య �ం� ���� ����� �ం�ం�, ఎం�కం� 
��� �� ఆ����కం� ���దయం క��ం�� మ�� సర����� �ం��న� 
���� �� ��ం��.       
                      
ਆਪੇ ਰਾਜਨੁ ਆਪੇ ਲੋਗਾ ॥
��� స�యం� ��, మ�� స�యం� �� అత� బం�.   
                                                                
ਆਿਪ ਿਨਰਬਾਣੀ ਆਪੇ ਭੋਗਾ ॥   
ఆయ� ప�త��౦���, ఆయ� ��పం�క స౦���� అ�భ�౦���.    
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ਆਪੇ ਤਖਿਤ ਬਹੈ ਸਚੁ ਿਨਆਈ ਸਭ ਚੂਕੀ ਕੂਕ ਪੁਕਾਿਰਆ ਜੀਉ ॥੩॥
అత� స�యం� �ం�సనం� ���� �జ�న ����� అం����. 
అం�వల�, � ఏ��� మ�� ����� అ�� ����.|| 3|| 

ਜੇਹਾ ਿਡਠਾ ਮੈ ਤੇਹੋ ਕਿਹਆ ॥
�� అత�� ��న��� వ��ం��.      
                                                   
ਿਤਸੁ ਰਸੁ ਆਇਆ ਿਜਿਨ ਭੇਦੁ ਲਿਹਆ ॥
ఈ రహ���� క��న� వ��� ఆయన� కల�క �క� ఆనం��� ఆ������. 

ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਪਸਾਿਰਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੦॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ఆత� పర�త�� క�����, అత� ఆ����క �ం�� 
�ం��� మ�� ��� �ప��� ���� ����.|| 4|| 3|| 10||

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:                                                                                                                                                                                                              

ਿਜਤੁ ਘਿਰ ਿਪਿਰ ਸੋਹਾਗੁ ਬਣਾਇਆ ॥ 
ఓ � �����, భర�-��� ఉ�� ��� అదృష�వం��న హృదయం ��� 
���� ���ం�.
 
ਿਤਤੁ ਘਿਰ ਸਖੀਏ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥
ఆ ఇం��, � సహచ��, సం�ష ��� ������.

ਅਨਦ ਿਬਨੋਦ ਿਤਤੈ ਘਿਰ ਸੋਹਿਹ ਜੋ ਧਨ ਕੰਿਤ ਿਸਗਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥
భర�-���� ఆ����కం� అలంక�ంచబ�న వ�� �క� ఆత� ఆనందం 
మ�� �ం�� �ం��ం�.     
                                                                                                                                                                               
ਸਾ ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਾ ਵਡਭਾਗਿਣ ॥                                                                               
 ఆ� �� ������� మ�� ఆ� �� అదృష�వం��� 

ਪੁਤ�ਵੰਤੀ ਸੀਲਵੰਿਤ ਸੋਹਾਗਿਣ ॥
ఆ�� ఆ����క ��నం, ��యత స��వం మ�� అదృష�ం ఆ�ర��ంచబ�ం�.
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ਰੂਪਵੰਿਤ ਸਾ ਸੁਘਿੜ ਿਬਚਖਿਣ ਜੋ ਧਨ ਕੰਤ ਿਪਆਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥
తన భర�-���� ��య�న ఆత� వ�� అందం� (ఆ����కం� ఉన�తం�), 
���న�. || 2||                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਅਚਾਰਵੰਿਤ ਸਾਈ ਪਰਧਾਨੇ ॥
ఆ� మ��ద�, ఉ�త��న� మ�� ��ష��న�.

ਸਭ ਿਸੰਗਾਰ ਬਣੇ ਿਤਸੁ ਿਗਆਨੇ ॥ 

ఆ� ��తం ఆ����క ధ��ల� అలంక�ంచబ�ం�.
 
ਸਾ ਕੁਲਵੰਤੀ ਸਾ ਸਭਰਾਈ ਜੋ ਿਪਿਰ ਕੈ ਰੰਿਗ ਸਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

తన భర�-��� ��మ� అలంక�ంచబ�న ఆత� వ�� �రవ�పద�న�, 
మ�� అ�క మం� �ద�ల (�� అ�చ��) స�యం� 
ఆ�ర��ంచబ�ం� || 3||

ਮਿਹਮਾ ਿਤਸ ਕੀ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥  
ఆ ఆత�వ�� �క� మ�మ� వ��ంచ��;

ਜੋ ਿਪਿਰ ਮੇਿਲ ਲਈ ਅੰਿਗ ਲਾਏ ॥
ఎవ�� భర�-���� ఐక��, ఆయన� ఆ�ంగనం ������.                                                         
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ਿਥਰੁ ਸੁਹਾਗੁ ਵਰੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ�ੇਮ ਸਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥
ఓ �న�, ఆ ఆత� �క� కల�క �శ�తం: ఆ� అర�ం �� మ�� ��య� 
��� ��మ మ�� స�యం ఆ�ర��ంచబ�ం�|| 4|| 4|| 11||

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਦਰਸਨ ਚਾਹੇ ॥
�మ��� �త�� మ�� ����, �� � ఆ�ర��ంచబ�న దృ�� �సం 
ఆ���� �ం�����.                              

ਭਾਿਤ ਭਾਿਤ ਬਨ ਬਨ ਅਵਗਾਹੇ ॥                                                                                  
�� అ�� ర�ల ��� మ�� అడ�ల �ం� �ప��ం��.                                                              

ਿਨਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਹੈ ਜੀਉ ਆਿਣ ਿਮਲਾਵੈ ਜੀਉ ॥੧  
అ� సమయం� అవ�క��న మ�� ఇం� స�ష��న � ���� న�� ఏకం 
�యగల ఎవ�� ఉ���. || 1||                                                                                                                                                                                      

ਖਟੁ ਸਾਸਤ ਿਬਚਰਤ ਮੁਿਖ ਿਗਆਨਾ ॥
�పజ� ఆ� తత���స� �ఠ�లల ����� ��పకం ����� చ������;

ਪੂਜਾ ਿਤਲਕੁ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨਾ ॥      
�� ఆ�ధ� �వ� ����, ���� ఉత�వ మత పర�న ���ల� 
ధ���� మ�� ప��త �ర�స���� ఆ�ర�ప�ళన ���� ����.                                                                                               

ਿਨਵਲੀ ਕਰਮ ਆਸਨ ਚਉਰਾਸੀਹ ਇਨ ਮਿਹ ਸਾਂਿਤ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ॥੨॥
�� �ప�ళన� �ర����� మ�� ఎన� ��� �గ భం�మల� 
అవలం����; అ��, ��� ���� ��� ఆ����క �ం� ల�ంచ�. || 2|| 

ਅਿਨਕ ਬਰਖ ਕੀਏ ਜਪ ਤਾਪਾ ॥
సంవత��ల తరబ� �� ��నం ���� మ�� క�న�న ��య �కమ��ణ� 
ఆచ����. 
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ਗਵਨੁ ਕੀਆ ਧਰਤੀ ਭਰਮਾਤਾ ॥
�� �పపంచమం� �ప���� ���� ఉం��;

ਇਕੁ ਿਖਨੁ ਿਹਰਦੈ ਸਾਂਿਤ ਨ ਆਵੈ ਜੋਗੀ ਬਹੁਿੜ ਬਹੁਿੜ ਉਿਠ ਧਾਵੈ ਜੀਉ ॥੩॥
అ�నప���, �� హృద�� �ప�ంతం� ఉండ�, ఒక� �ణం �� �� ఈ 
ఆ��ల� ప� ప� �ర��ంచ�ం� ఉండ��. || 3|| 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੋਿਹ ਸਾਧੁ ਿਮਲਾਇਆ ॥
దయ ����, ��� న�� ���� ఏకం ���.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਧੀਰਜੁ ਪਾਇਆ ॥                                             
� మన�� మ�� శ�రం �ప�ంతం� మ�� సంతృ��� ���.                                                

ਪ�ਭੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ਬਿਸਆ ਘਟ ਭੀਤਿਰ ਹਿਰ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੧੨॥   
అమర��� � హృదయం� ��సం ������, భ��� �న� సం�షం� 
తన �పశంసల �టల� ���.|| 4|| 5|| 12|| 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਅਪਰੰਪਰ ਦੇਵਾ ॥
భగవం��, ఆయ� స��న���, అనం�� మ�� ���� 
 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥
ఎవ�� అర�ం ����, అదృ��� మ�� అర�ం �������,   

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦਾ ਹਿਰ ਿਧਆਵਹੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਗਾਤੀ ਜੀਉ ॥੧॥
���ధనల ��� ఆయన� ��మ� ���ంచడం ���, �క� �����, 
����, సంర�ణ కర� పట� దయ� ��న �� ����ల �ం� ����� 
�ం���. || 1||

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥
మ� అ� ����� చం�న ��� (�ం� ప��త �గంథం �త� 
���నబ�ం�), ��� అ�చ�ల� ����ల �ం� ర����. 
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੰਗੀ ਿਕ�ਸਨ ਮੁਰਾਰੇ ॥
�� అ� ����� చం�న ��� (�ం� ప��త �గంథం �త� 
���నబ�ం�), ��� అ�చ�ల సహచ�� అ���.      
                                                                                                                                           
ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਹੋਰਤੁ ਿਕਤੈ ਨ ਭਾਤੀ ਜੀਉ ॥੨॥
��� దయ ���� మనం దయగల ���� �గ���ం. అత� మ� �ధం�� 
ల�ంచ� || 2|| 
                                                                                                        
ਿਨਰਹਾਰੀ ਕੇਸਵ ਿਨਰਵੈਰਾ ॥   
�శ�, అంద�న ��� క��న ���, ఎవ��� శ��త�ం క�� ఉండ� 
మ�� �ంత� �����.
   
ਕੋਿਟ ਜਨਾ ਜਾ ਕੇ ਪੂਜਿਹ ਪੈਰਾ ॥                                                                                
ల��� మం� భ��� ఎవ� ��ల వద� �జ� ����. (అత�ంత �నయం�)        
                                                                                                  
ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਹਰਦੈ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਇਕਾਤੀ ਜੀਉ ॥੩॥
��� కృపవల� భగవం�� ఎవ� హృదయం� �వ����, ఆ వ��� ��త� 
అత� �ప��క�న భ��� అ� ��వబడ��|| 3|| 

ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰਾ ॥
అనంత, స��న�త ��� దృ�� ఖ��తం� ఫల�పద�న�.      
                                                                                                                                                    
ਵਡ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥
అత� అ�� ర�ల శ��వంత�న��; అత� ఎప��� �ప� బ�మ�ల� 
ఇ����.
 
ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਿਤਤੁ ਤਰੀਐ ਗਿਤ ਨਾਨਕ ਿਵਰਲੀ ਜਾਤੀ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੧੩॥
���ధనల ��� ��� ���� �����, మనం �పపంచ ����ల స��దం 
�ం� ఈ�����. �� ఓ �న�, ఈ అ��న�త �న�క ���� �గ�ం�న �� 
�� అ��.|| 4|| 6|| 13||  

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:
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ਕਿਹਆ ਕਰਣਾ ਿਦਤਾ ਲੈਣਾ ॥
ఓ' ���, �న�� �� ఏ ఆజ� ��� ��� �����. �� ఏ� ఇ��� 
�� ��� అం��ం��.

ਗਰੀਬਾ ਅਨਾਥਾ ਤੇਰਾ ਮਾਣਾ ॥
�� ����� మ�� �స���ల ర��� మ�� ఏ�క గర���. 
                                                                                         
ਸਭ ਿਕਛੁ ਤੂੰਹੈ ਤੂੰਹੈ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਿਤ ਕਉ ਬਿਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥  
ఓ' � ��య�న ���, �� అ��, �� � శ��� అం�తం ���ం����. || 1||

ਭਾਣੈ ਉਝੜ ਭਾਣੈ ਰਾਹਾ ॥
��� �త�౦ �పశ౦�౦� �౦ద� త���� ప��, ��� �త�౦ ��� �౦ద� 
��త౦� ���క��న ����� అ�స����. 

ਭਾਣੈ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗੁਰਮੁਿਖ ਗਾਵਾਹਾ ॥
ఇ� ��� �త�ం ��� ��త� జ���ం�, �ంద� �� �ధల� 
అ�స���� మ�� � �పశంసల� �డ��.                              

ਭਾਣੈ ਭਰਿਮ ਭਵੈ ਬਹੁ ਜੂਨੀ ਸਭ ਿਕਛੁ ਿਤਸੈ ਰਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥
��� �త�౦ ��� �౦ద� అ�క అ����ల ��� స౦�హ౦� �����. �ప�� 
అత� సంకల�ం ��� జ���ం�. || 2|| 

ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਨਾ ਕੋ ਿਸਆਣਾ ॥
తన�త ఎవ� ���� అవ��, ఎవ� ���న�� ��.

ਵਰਤੈ ਸਭ ਿਕਛੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥
�ప�� � సంకల�ం �ప�ర� జ���ం�.
 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਬੇਅੰਤ ਅਥਾਹਾ ਤੇਰੀ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥
ఓ' అర�ం ��, అనంత�న మ�� అ��త ���, � ��వ� 
వ���క�ంచ��. || 3|| 

ਖਾਕੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਦੇਹੁ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ ���, దయ�� ���ల ��ల ��� (�నయ�ర�క�న �వ) న�� 
ఆ�ర��ంచం�.  
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ਆਇ ਪਇਆ ਹਿਰ ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੈ ॥
ఓ ���, �� వ�� � త�� వద� ప��� ఉ��� (� ఆ�శయం �ం��).

ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮਨੁ ਆਘਾਵੈ ਨਾਨਕ ਿਮਲਣੁ ਸੁਭਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥੧੪॥
ఓ �న� తన దృ��� ��, మన�� �పపంచ అ�బం�ల �ం� సంతృ�� 
�యబ��ం�, మ�� ���� కల�క సహజం� జ���ం�. || 4|| 7|| 14|| 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਦੁਖੁ ਤਦੇ ਜਾ ਿਵਸਿਰ ਜਾਵੈ ॥
భగవం��� మర�న��� ఒక� �ః��� �న���.

ਭੁਖ ਿਵਆਪੈ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਧਾਵੈ ॥
�య (�కసంపద) �సం ��కల� �ధప��న� ఈ ��క� �ర���� ఒక� 
అ����� ����� ఉం��. 

ਿਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਿਜਸੁ ਦੇਵੈ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥
దయగల ��� �మం �క� బ�మ�� ఇ����, అత� ఎల���� ��మ� 
మ�� భ��� ���� స��ం��వడం ��� �ప�ంతం� ఉం��|| 1|| 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਵਡ ਸਮਰਥਾ ॥
� సత� ��� �� శ��వంత�న��.
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Page 99

ਜੀਇ ਸਮਾਲੀ ਤਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਲਥਾ ॥ 
�� ��� ���� � హృదయ౦� ఉ౦�న���, � �ఃఖమ౦త�� అదృశ�౦ 
అ��ం�.

ਿਚੰਤਾ ਰੋਗੁ ਗਈ ਹਉ ਪੀੜਾ ਆਿਪ ਕਰੇ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥
�ంత �క� �పం మ�� అహం �క� �ధ �� �ం� ��ష��ం�� 
ఎం�కం� ��� ఇ��� న�� ర���� || 2||
 
ਬਾਿਰਕ ਵਾਂਗੀ ਹਉ ਸਭ ਿਕਛੁ ਮੰਗਾ ॥
�న��ల����, �� అత�� �ప�� అ����.
 
ਦੇਦੇ ਤੋਿਟ ਨਾਹੀ ਪ�ਭ ਰੰਗਾ ॥
�� బ�మ�� ఇవ�డ౦ ��� ��� ఆ��� త����.                                                                                                                      
                                                                                                    
ਪੈਰੀ ਪੈ ਪੈ ਬਹੁਤੁ ਮਨਾਈ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥
��� �క౦�� ����ల�, ����� దయ� క�కర౦ ��౦��. మ�� మ��, 
�� అత� ��ల వద�� వ�� పడ�� (అత� ��పణ అడగం�) అత�� 
సం�ష�ట����.|| 3||    
                                                                                                             
ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥
ప��ర� సత����� న�� �� అం�తం ������, 

ਿਜਿਨ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਸਗਲੇ ਮੇਰੇ ॥
� �య బం�ల���� ఎవ� �ం��. 

ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਦੇ ਿਨਰਮਲ ਕੀਏ ਨਾਨਕ ਰੰਿਗ ਰਸਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੮॥੧੫॥
ఓ �న�, ��� తమ హృదయ౦� �టడ౦ ��� ��� స�చ�౦� ��న 
��� ��మ� �౦��� ఆ����క ఆన౦ద౦� త����� || 4||8|| 15||   

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:                                                                                                                     
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ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਰੰਗੀਲੇ ॥
ఓ' ��య�న ���, ���� ��ం���, క�కర�, ఆనంద�ల� 
క��న��,               
                                                                          
ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰ ਬੇਅੰਤ ਗੋਿਵੰਦੇ ॥
అం��క��, ఎం� ��న, అనంత ���, 

ਊਚ ਅਥਾਹ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਹਉ ਜੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ' ఉన�త�న, అనంత�న ��� �క� అ��న�త�న ��� ��మ�ర�క 
భ��� ������ం� ఆ����కం� �������. || 1||
                                                                                                                                                                                                                                                    
ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਿਨਧਾਨ ਅਮੋਲੇ ॥
ఓ' �ః��� �శనం �� ��, ఓ' అ�ల��న �� కల��,

ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰ ਅਥਾਹ ਅਤੋਲੇ ॥
ఓ' �ర�య, ��షం ��, అం��క��, అనంత�న ���,
 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੰਭੌ ਮਨ ਿਸਮਰਤ ਠੰਢਾ ਥੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੨॥     
�� జనన మర�ల� అ���. �� ��య ఉ��� ఉ���. ��� 
���౦చడ౦ ��� � మన�� �ప�౦త౦� ఉం�ం� || 2||         
                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
ਸਦਾ ਸੰਗੀ ਹਿਰ ਰੰਗ ਗੋਪਾਲਾ ॥
�పపంచ ��య�న ఆనందకర�న ��� ఎల���� తన ��ల సహచ��� 
ఉం��.   

ਊਚ ਨੀਚ ਕਰੇ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥
అత� ఉన�త �� త��వ �� ఉన� అ�� ��ల� ������.
                                                                                                                   
ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੩॥
�మం �క� మకరందం �య �ం� మన��� �ం�ంప ���ం�. 
���ధల� అ�స�ంచడం ���, ��� �� గల అ��త�న మకరం��� 
�� �ం�� ఉ��� || 3|| 

ਦੁਿਖ ਸੁਿਖ ਿਪਆਰੇ ਤੁਧੁ ਿਧਆਈ ॥
ఓ' ��య�న ���, �ధ� మ�� ఓ����, �� �మ��� ������.     
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ਏਹ ਸੁਮਿਤ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈ ॥
�� ��� �ం� ఈ అ��త�న అవ�హన� �ం��.
 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਧਰ ਤੂੰਹੈ ਠਾਕੁਰ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਪਾਿਰ ਪਰੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥੧੬॥
ఓ' ���, �� �న� �క� స�య���. � ��మ ��� ��త� �� 
�పపంచ-����ల స��దం �ం� ఈదగల� .|| 4|| 9|| 16|| 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:                                                                                                                     

ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਿਜਤੁ ਮੈ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ॥
�� ���� క�� సమయం ఆ�ర��ంచబ�ం�. 

ਸਫਲੁ ਦਰਸਨੁ ਨੇਤ� ਪੇਖਤ ਤਿਰਆ ॥
���� కలవడం ఎంత ఫల�పదం� ఉన�దం�, � కళ�� అత�� �డ��, 
�� �పపంచ ����ల స����� ��న�� అ��ం�ం�.  
                                                                                                                                 
ਧੰਨੁ ਮੂਰਤ ਚਸੇ ਪਲ ਘੜੀਆ ਧੰਿਨ ਸੁ ਓਇ ਸੰਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੧॥
ఆ ���, ����, గంట�, మ�� ఆ�ర��ంచబ�న అ�� సంద��� 
���� క���న��� ఉ���|| 1|| 

ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ॥
���� ���ంచ��� �పయత�ం �యడం ���, � మన�� స�చ�ం� ��ం�. 

ਹਿਰ ਮਾਰਿਗ ਚਲਤ ਭ�ਮੁ ਸਗਲਾ ਖੋਇਆ ॥
��� ���ర�౦� న���, � స౦��� అ౦త�� �����. 

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਸੁਣਾਇਆ ਿਮਿਟ ਗਏ ਸਗਲੇ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥੨॥
సత� ��� �మం �క� ���న ���ల ��ం� �� ����, మ�� � 
�ధల�� �ల����. || 2|| 

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥
�� � �వ������ అ�� ర��� �ం����. 
                                                                                                                                                                                                                                                                                
ਤੁਧੁ ਆਿਪ ਕਥੀ ਤੈ ਆਿਪ ਵਖਾਣੀ ॥                                                                      
� సృ�� ��� �� �వ������ ఉచ������� మ�� �వ������.                                 
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ਗੁਿਰ ਕਿਹਆ ਸਭੁ ਏਕੋ ਏਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਇਗਾ ਜੀਉ ॥੩॥
�� ��త� ��� అ� �� ����, మ�� �� తప� మ�వ� �� 
ఉండ�. || 3||
 
ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਹਿਰ ਗੁਰ ਤੇ ਪੀਆ ॥
�� ��� �ం� ��� �� �క� అ��త�న మకరం��� ������.                                                                    

ਹਿਰ ਪੈਨਣੁ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਥੀਆ ॥
�� ���� ���౦చడ౦� ఎ౦త� �న���� అ౦� ��� �మ౦ � 
ఆ�ర౦�, ����� ��౦�. 

ਨਾਿਮ ਰੰਗ ਨਾਿਮ ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਕੀਨੇ ਭੋਗਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੦॥੧੭॥
ఓ' �న�, ��� �� � ఆనందం, ��దం మ�� ��� �� � ఏ�క 
ఆనందం� ��ం�. || 4|| 10|| 17||   
                                                                    
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:                                                                                                                     

ਸਗਲ ਸੰਤਨ ਪਿਹ ਵਸਤੁ ਇਕ ਮਾਂਗਉ ॥
���లంద� �ం�, �� ఒక ఆ���దం ���ం���� మ�� అ� � 
�� తప� ఇం�� ��.     
                                
ਕਰਉ ਿਬਨੰਤੀ ਮਾਨੁ ਿਤਆਗਉ ॥
మ�� �� � అ��� వ��ం��వ��� ��� � ��ర�న� సమ�����.
 
ਵਾਿਰ ਵਾਿਰ ਜਾਈ ਲਖ ਵਰੀਆ ਦੇਹੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ ���, �� � ���ల� �శ�తం� అం�తం ���ం����, దయ��, 
��� ��ల ��� (���ల �క� అత�ంత �నయ�ర�క �వ) న�� 
ఆ�ర��ంచం�.|| 1||

ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਤੁਮ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤੇ ॥
ఓ ���, �� అ�� ��ల� సృ��కర�, �� అంద�� ఉ��� మ�� �� 
అంద�� �ప�జ��.

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥
�� ��� శ��వంత�న��, మ�� �ం� �క� �శ�త �ప�త.
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ਸਭ ਕੋ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਵਰਸਾਵੈ ਅਉਸਰੁ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰਾ ਪੂਰਾ ਜੀਉ ॥੨॥
�ప� ఒక�� � �ం� అత� ��కల� �ర����వటం ����. దయ��, � 
��� న�� ఆ�ర��ంచడం త��� � �నవ జన��� ఫలవంతం �యం�|| 2|| 

ਦਰਸਿਨ ਤੇਰੈ ਭਵਨ ਪੁਨੀਤਾ ॥ఓ ���, � దృ��� తమ హృద��� ప��ద�ం ��న 
వ���� �� ��త�.

ਆਤਮ ਗੜੁ ਿਬਖਮੁ ਿਤਨਾ ਹੀ ਜੀਤਾ ॥
�� ��య అహం�రం �క� అ�య�న �ట� (�� మన��) జ�ం��.

ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਤੁਮ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤੇ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਰਾ ਜੀਉ ॥੩॥
ఓ ���, �� సర���ల� సృ��కర�, �� అంద�� �వ���� మ�� �� 
అంద�� �ప�జ��, మ�� ��ం� �ర�వం��న ��� ఇం�వ� 
��.|| 3||
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ਰੇਨੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮੇਰੈ ਮੁਿਖ ਲਾਗੀ ॥ 

� ��� ���ల ��ల ��� అ���ంచబ�ం�.                                          
(�� ���ల �నయ�ర�క �వ� ఆ�ర��ంచబ���.) 
                                                                                                                                                                                          
ਦੁਰਮਿਤ ਿਬਨਸੀ ਕੁਬੁਿਧ ਅਭਾਗੀ ॥
� �ష���� �శన���ం�, � అబద� ��న� �య���౦�.

ਸਚ ਘਿਰ ਬੈਿਸ ਰਹੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਨਾਨਕ ਿਬਨਸੇ ਕੂਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥
ఓ' �న�, �జ�న �న�క ఏ��గత ����, �� ��� ���� �డ��. ఈ 
�ధం� � అబద� ఆ�చన� (�యపట� ��మ) �శన����.                                                                                                                                                                                      

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਿਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਏਵਡ ਦਾਤੇ ॥
ఓ' స��న�త �ప�త, న���మ��� ఎప��� మర���వ�కం�.
 
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਭਗਤਨ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ॥
ఓ' భ��ల ��య�న ��, దయ�� �� దయ� �పం�.    
                                                                                                                                                                                                                                         
ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਣ ਿਜਉ ਤੁਧੁ ਿਧਆਈ ਏਹੁ ਦਾਨੁ ਮੋਿਹ ਕਰਣਾ ਜੀਉ ॥੧॥
దయ��, ఆ పగ� మ�� ��� �� బ�మ�� ఇవ�ం�, �� �మ��� 
��మ� ������.                              
                                                                                                                                                                                                            
ਮਾਟੀ ਅੰਧੀ ਸੁਰਿਤ ਸਮਾਈ ॥
(ఓ' ���), �� ఈ మ��� ��న శ�రం� ����టల� �ం��.    
                                                                  
ਸਭ ਿਕਛੁ ਦੀਆ ਭਲੀਆ ਜਾਈ ॥
�� �� �వ�ంచ��� �కర�వంత�న �ప��ల� స� అ���� ఇ���.                              
                                                                 
ਅਨਦ ਿਬਨੋਦ ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਣਾ ਜੀਉ ॥੨॥
�� మమ��� అ�� ర�ల ఆనం��, �ట�� మ�� ఆటల� ఆ�ర��ం��. 
�� ఏ�� సం�షం క����ం�, ��� అం�ంచం�. 
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ਿਜਸ ਦਾ ਿਦਤਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਲੈਣਾ ॥
ఎవ� కృప ��� మనం ఆ ��కల� �ం��� ��� మనం ఎప��� 
మర���డ�

ਛਤੀਹ ਅੰਿਮ�ਤ ਭੋਜਨੁ ਖਾਣਾ ॥
మనం అ�క ర�ల ��కర�న ఆ��ల� ఆ������,    
                                                                                                                                             
ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਸੀਤਲੁ ਪਵਣਾ ਸਹਜ ਕੇਲ ਰੰਗ ਕਰਣਾ ਜੀਉ ॥੩॥
మ�� �కర�వంత�న పడక�, �త�కరణ ���, �దృ��క ఆనం�� 
మ�� అ�భ�ల� �ం���. 

ਸਾ ਬੁਿਧ ਦੀਜੈ ਿਜਤੁ ਿਵਸਰਿਹ ਨਾਹੀ ॥  
ఓ ���, �� ��� మర���� అంత ����� ఇవ�ం�.

ਸਾ ਮਿਤ ਦੀਜੈ ਿਜਤੁ ਤੁਧੁ ਿਧਆਈ ॥
�� అ�ం� అవ�హన� ఇవ�ం�, �� ��� �� �మ��� ��మ�ర�క భ��� 
���ం��ం��.  

ਸਾਸ ਸਾਸ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਓਟ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਣਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੨॥੧੯॥
�న� ����, దయ�� న�� ��� ఆ�శయం� (�ధన�) ఆ�ర��ంచం� అ�, 
త��� �ప� ��స�, �� � �పశంసల� �ం���.   

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਿਸਫਿਤ ਸਾਲਾਹਣੁ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਈ ॥
ఓ ���, � ����� అ��ణం� సం�షం� వ�వహ�ంచడం � �జ�న 
�పశంస.                  
                                                                                             
ਸੋ ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਈ ॥ 
�� సం�షం క��ం�� �జ�న ��నం మ�� ��నం.

ਸੋਈ ਜਪੁ ਜੋ ਪ�ਭ ਜੀਉ ਭਾਵੈ ਭਾਣੈ ਪੂਰ ਿਗਆਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥
���� ���క��ం�� �జ�న ��నం; ఆయన సంక���� అ��ణ౦� 
ఉ౦డడ౦ ప��ర� ��న౦.
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ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੋਈ ਗਾਵੈ ॥ ਜੋ ਸਾਿਹਬ ਤੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥
ఓ' ���, అత� ��త� �� ���కర�న � అ��త�న ���� 
����.                                              

     ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਸੰਤ ਸਾਿਹਬ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ਜੀਉ ॥੨॥
ఓ' ���, �� ���ల� �ం�న��, ���� �� �ం�న��. 
���ల మన��� �� అ��ణం� ఉం��.
 
ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਕਰਿਹ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥     
ఓ ���, �� ���ల� ఆద�ం�, �ం���.  
                                                                                                             
ਸੰਤ ਖੇਲਿਹ ਤੁਮ ਸੰਿਗ ਗੋਪਾਲਾ ॥
� ��ప�ర�ం� ���� ఎల���� � ఆ����క ఆనం��� ఆ������. 

ਸੰਤ ਖੇਲਿਹ ਤੁਮ ਸੰਿਗ ਗੋਪਾਲਾ ॥
ఓ ���� న����, ���� �� ఆ��ం��.

ਅਪੁਨੇ ਸੰਤ ਤੁਧੁ ਖਰੇ ਿਪਆਰੇ ਤੂ ਸੰਤਨ ਕੇ ਪ�ਾਨਾ ਜੀਉ ॥੩॥
� ���� �� �� ��య�న��. �� ���ల ��తం �క� ��స.

ਉਨ ਸੰਤਨ ਕੈ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕੁਰਬਾਨੇ ॥
� మన�� ఆ ���ల� అం�తం అ��ం�,        
                                                                                                                                                                 
ਿਜਨ ਤੂੰ ਜਾਤਾ ਜੋ ਤੁਧੁ ਮਿਨ ਭਾਨੇ ॥  
�మ��� �గ�ం� �� ���కర�న��.                   
                                                             
ਿਤਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਰਸ ਨਾਨਕ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਨਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੩॥੨੦॥
ఓ �న�, ���ల �ంగత�ం� �� �శ�త�న �ం�� క�����, మ�� 
��� �� �క� మకరందం�, �� �య �ం� ���� �ం�� �ం��.

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��.
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ਤੂੰ ਜਲਿਨਿਧ ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥
ఓ' ���, �� ఒక మ�స��దం �ం���, మ�� �� ఆ స��దం� 
�పల�ం� �ళ��. 
                                                                           
ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਬੂੰਦ ਹਮ ਚਾਿਤ�ਕ ਿਤਖਹਾਰੇ ॥                                                                                                          
� �� ఖ�ళ వర�ం �ం��, మ�� �� �హం� ఉన� వర�� ప��� 
ఉ���.     
                                                                       
ਤੁਮਰੀ ਆਸ ਿਪਆਸਾ ਤੁਮਰੀ ਤੁਮ ਹੀ ਸੰਿਗ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ ���, �� �� ఐక�ం ��ల� ఆ������, మ�� �� మకరందం 
�ం� �మం �సం ఆ�టప�����. �� ��త� � మన�� 
జత�యబ��ం�.
 
ਿਜਉ ਬਾਿਰਕੁ ਪੀ ਖੀਰੁ ਅਘਾਵੈ ॥
�� ��గడం ��� �డ�� �ం� ల���ం�, 

ਿਜਉ ਿਨਰਧਨੁ ਧਨੁ ਦੇਿਖ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥
ధనసంపదల� �� ఒక �ద�� సం��౦చ బ���.

ਿਤ�ਖਾਵੰਤ ਜਲੁ ਪੀਵਤ ਠੰਢਾ ਿਤਉ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਜੀਉ ॥੨॥
ద��క� ఉన� వ��� చల�� �� ��గడ౦� �ం�� �ం���, అ� �ధ౦�, � 
మన�� ��� స౦స� (ప��ద� స౦ఘ౦)� స౦��౦చబ�౦�.                                                                                                                                                       
                                                                                                              
ਿਜਉ ਅੰਿਧਆਰੈ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥
�క� �పం ���ం�న��,
 
ਭਰਤਾ ਿਚਤਵਤ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥
�ర� �క� ఆశ� తన భర� ��ం� ఆ��ంచడం ��� �ర����య�,
 
ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਿਜਉ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ ਿਤਉ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਮਨੁ ਰੰਗੀਨਾ ਜੀਉ ॥੩॥    
తన ����� క���న� త��త ఆ� సం�షం� ఉం�ం�, అ� �ధం�, 
� మన�� ��� ��మ� ఆనంద �యకం� �ం� ఉం�ం�. 
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ਸੰਤਨ ਮੋ ਕਉ ਹਿਰ ਮਾਰਿਗ ਪਾਇਆ ॥
���� న�� ���� కల�క� ���� �ర�ం�� న��ం��. 

ਸਾਧ ਿਕ�ਪਾਿਲ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਿਗਝਾਇਆ ॥
దయగల �� �ధన� న�� ��� ��మ� అల�� ���.    
                                                                                     
ਹਿਰ ਹਮਰਾ ਹਮ ਹਿਰ ਕੇ ਦਾਸੇ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਸਚੁ ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੪॥੨੧॥
ఓ' �న�, ఇ��� ��� ���, �� అత� భ����. ��� �� ��� ��� 
�వ� �క��� న�� ఆ�ర��ం��. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਿਨਰਮਲੀਆ ॥
ఈ అ��త�న �మం, ఎల���� �ష�ల�షం� ఉం�ం�.                                                                                                                                                          

ਸੁਖਦਾਈ ਦੂਖ ਿਬਡਾਰਨ ਹਰੀਆ ॥
��� �ం�� అం�ం��� మ�� �ః��� వ��ం���.                                                                                                                              
 
ਅਵਿਰ ਸਾਦ ਚਿਖ ਸਗਲੇ ਦੇਖੇ ਮਨ ਹਿਰ ਰਸੁ ਸਭ ਤੇ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥੧॥
�� ఇతర అ�� ఆనం�ల� �ం�� మ�� �� ��� ���, �� 
��� �� �క� మకరందం అ���కం� మ�ర�న�� �� క�����.                                                                                                                                                                                                                               
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ਜੋ ਜੋ ਪੀਵੈ ਸੋ ਿਤ�ਪਤਾਵੈ ॥
�మ-మకరం��� ఎవ� �ం�� �� సంతృ�� �ం���, మ�� �� 
�పపంచ ��కల�� �ర��య� �����. 

ਅਮਰੁ ਹੋਵੈ ਜੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥
�మం �క� ఉ�త��న ���� �ం�న �� ఆ����కం� మర�ంచ��.

ਨਾਮ ਿਨਧਾਨ ਿਤਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਿਜਸੁ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਮਿਨ ਵੂਠਾ ਜੀਉ ॥੨॥
�మం �క� సంపద, ఎవ� మన��� ��� �క� ప��త పదం 
�ం�పరచబ� ఉం� �� ��� �ందబ��ం�. 

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਨਾ ॥
�మం �క� ఉ�త��న ���� �ం�న వ��� �పపంచ ��కల �ం� సంతృ�� 
�ం���. 

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਸਾਦੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਨਾਿਹ ਡੁਲਾਨਾ ॥
�మం �క� ఈ ��� �ం� వ��� ఊ�స�డ�.

ਿਤਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੀਠਾ ਜੀਉ ॥੩॥
అ��, ఆ వ��� ��త� ��� ���� �గ����, అ� ఎవ� ��� ఉం�ం� 
అ� �ం��� �ర��ంచబ��ం�. 
                              
ਹਿਰ ਇਕਸੁ ਹਿਥ ਆਇਆ ਵਰਸਾਣੇ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥      
��� �మ బ�మ� �దట ఒక వ��� (���) ���, త��త అత� �ం� 
�ందబ��ం�, �� మం� �� �ప�జనం �ం���.
 
ਿਤਸੁ ਲਿਗ ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਘਣੇਰੇ ॥
���� అ�స�ంచడం ���, �� మం� �య �ం� ����� �ం�ర� 
����. 

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਵਰਲੀ ਡੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੫॥੨੨॥
��� కృప వల� �మ సంపద� �ం���. �మం �క� ఈ సంపద� �� 
��న వ���� అ��� ఉ��ర� �న� ����.           
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਿਨਿਧ ਿਸਿਧ ਿਰਿਧ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੇਰੈ ॥
�� ��� �మ� �కసంపద, �మ� ఆ����క శ��, సంపద మ�� 
��య��. 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰੈ ॥
��న అం��క�� ��� కృప వల� �� �నవ ��త� అ��న�త ఆ������ 
�౦��. 

ਲਾਖ ਕੋਟ ਖੁਸੀਆ ਰੰਗ ਰਾਵੈ ਜੋ ਗੁਰ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥
ఎన�� అంతం�� ఆ����క ఆనం�ల� ��� �ధనల� �నయం� 
��ం��� ఆనం����.  

ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਭਏ ਪੁਨੀਤਾ ॥
���� ��, ఆయన �ధల� అ�స�ం�, �� �ష�ల�షం� ఉ���.                                                                                                                                                                                      

ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥
మ�� � ఇం���ల�� ����ల �ం� ����� �ం��. 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨਾ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਸਚੁ ਿਧਆਈ ਜੀਉ ॥੨॥
��� కృప ���, �� అం���� �� మ�� అర�ం ����� ��� 
��ం� ���ం��.

ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਿਹ ਸਰਬ ਉਪਾਏ ॥
అంద�� �రబ�న ఆ ఒక��, 

ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਪਾਏ ॥
ఒక అ��న అదృష�వం�� ��త� అత�� �గ�ంచగల�.                                                                                            

ਊਚ ਅਪਾਰ ਅਗੋਚਰ ਥਾਨਾ ਓਹੁ ਮਹਲੁ ਗੁਰੂ ਦੇਖਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥
��� స��న���, అర�ం ������� మ�� అత� స���� 
అనంత�న�. ��� �� �� ఐక�ం �వ��� ఒక ����� ��ం��.  
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ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥
ఓ' అర�ం �� మ�� ��న ���, � ��� ఒక అ��త�న మకరందం 
ఉం�.

ਮੁਕਿਤ ਭਇਆ ਿਜਸੁ ਿਰਦੈ ਵਸੇਰਾ ॥
�� ఎవ� హృదయం� అ�� �వ����, అత� ����ల �ం� ����� 
�ం���.                                                                                                               

ਗੁਿਰ ਬੰਧਨ ਿਤਨ ਕੇ ਸਗਲੇ ਕਾਟੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੧੬॥੨੩॥  
ఓ �న�, ��� �య �క� తన బం�ల��ం�� క���ం��, మ�� అత� 
సహజం� �ం� మ�� ఆనందం� ������. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਵਉ ॥
��� కృప ���, �� అత�� ��మ� ���ం��ం��.

ਪ�ਭੂ ਦਇਆ ਤੇ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਉ ॥
��� దయ�, �� ఆయన ���� ఆనంద ���� �డ��.

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ਸਗਲ ਅਵਰਦਾ ਜੀਉ ॥੧॥       
మన ��తమం�, �ప� ����, �����, �లబ��, �������, ��ద �����, 
మనం ���� ��మ� ���ం����. 
                                                                                                                           
ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮੋ ਕਉ ਸਾਧੂ ਦੀਆ ॥
��� �� �� �మం �క� క���� ఇ���, 

ਿਕਲਿਬਖ ਕਾਟੇ ਿਨਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥
ఇ� అ�� ��ల� �శనం �� న�� స�చ�ం� ���ం�. 

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਿਨਕਸੀ ਸਭ ਪੀਰਾ ਸਗਲ ਿਬਨਾਸੇ ਦਰਦਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
�� ఆ����క ఆన౦ద౦� �౦����, � అ�� �ధ� �ల����. 
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ਿਜਸ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਿਪਆਰਾ ॥      
� ��య ��� న�� ర�ం���,                                                                                                                                 

ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਾ ॥
�పపంచ-�ర���దం �ం� ���� �ం�ం�.                                                                                                                                                       

ਸਿਤ ਕਰੇ ਿਜਿਨ ਗੁਰੂ ਪਛਾਤਾ ਸੋ ਕਾਹੇ ਕਉ ਡਰਦਾ ਜੀਉ ॥੩॥
���� ���ం�న �� స���� ఆచ����; అత� ఎం�� భయప��?                                                                                                
                                                         
ਜਬ ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਪਾਏ ॥
�� ప��ద� స౦��� క����� �బ��, 

ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਹਉ ਗਈ ਬਲਾਏ ॥
������� అ�స�ం�, అహం� ��న � �ధ �ల���ం�. 

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਹਿਰ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਸਿਤਗੁਰ ਢਾਿਕ ਲੀਆ ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੭॥੨੪॥
�జ�న ��� � �ర��� ����. ఇ��� �న� �ప� ��స� ��� ���� 
������.                                                                                                                                                                                  

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਸੇਵਕ ਸੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥
అ��� ���, ��� తన భ���� సంబం��� క�� ఉ���.

ਪ�ਭ ਪ�ਿਤਪਾਲੇ ਸੇਵਕ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
�ం�� అం�ం� ��� తన భ���� ఆద����.

ਪਾਣੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੇਵਕ ਕੈ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਕਾ ਆਹਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥
భ��� ఎల���� భగవం�� ��నం� ��� ఉం�� �బ��, �� �ళ�� 
����వడం, ��� అం�ంచటం, మ�� భ��ల �సం ���ల� �బ�టం 
వం� అ�� ప�ల� ��ల� � ��క.
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ਕਾਿਟ ਿਸਲਕ ਪ�ਿਭ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥        
�య �క� ఉ�� క���ం�న త��త ��� తన భ�� �వ� జత��న�� 
అ���,                                                                                                                                                                                                                            

ਹੁਕਮੁ ਸਾਿਹਬ ਕਾ ਸੇਵਕ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥     
ఆ భ��� మన��� ��� ఆజ� ���కర�న�.                                                                                        

ਸੋਈ ਕਮਾਵੈ ਜੋ ਸਾਿਹਬ ਭਾਵੈ ਸੇਵਕੁ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਮਾਹਰੁ ਜੀਉ ॥੨॥  
భ��� ���� న��న� ��త� ����. ఆ �ధం� ఆయన ���� 
���ంచడం� మ�� ఇత�ల� ��మ� వ�వహ�ంచడం� ���� 
అ���.                                                                                                                                    

ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭ ਿਬਿਧ ਜਾਨਿਹ ॥
ఓ ���, �� అంద� ���ల� ���, �య ప�� �ం� � భ��ల� 
ర�ం� అ�� ���� �� ���.
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ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਹਿਰ ਰੰਗ ਮਾਣਿਹ ॥
��� భ��� ��� ��మ� మ�� ఆ��యత� ఆ������.

ਜੋ ਿਕਛੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੋ ਸੇਵਕ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਸੰਿਗ ਜਾਹਰੁ ਜੀਉ ॥੩॥
���� �ం�న� ఏ��, ఒక �ధం� భ���� సంబం�ం�ం� ��. ���� 
తన�న� అ�బంధం �రణం� భ��� �� �పపంచం� �� �ప���� 
సం��ం��ం��. 

ਅਪੁਨੈ ਠਾਕੁਿਰ ਜੋ ਪਿਹਰਾਇਆ ॥
తన యజ��� �రవ�పదం� ���ంచబ�న వ���,      
                               
ਬਹੁਿਰ ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਿਛ ਬੁਲਾਇਆ ॥
గత చర�ల ��ం� తన ప�ల� స��నం ఇవ���� �లవబడ��. 

ਿਤਸੁ ਸੇਵਕ ਕੈ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ ਸੋ ਗਿਹਰ ਗਭੀਰਾ ਗਉਹਰੁ ਜੀਉ ॥੪॥੧੮॥੨੫॥     
ఓ �న�, �� అ�ం� భ��� �సం న�� �� అం�తం ���ం����, 
ఎం�కం� అత� ��న�� మ�� �రవ���.                                                                                                                                                                                                               

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸਭ ਿਕਛੁ ਘਰ ਮਿਹ ਬਾਹਿਰ ਨਾਹੀ ॥
�ం�, �మర��� అ�� ఒక� హృదయం�� ఉం��, ఏ� బయట పడ�. 

ਬਾਹਿਰ ਟੋਲੈ ਸੋ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਹੀ ॥
బయట �ప�ంతత �సం ��ం� వ��� సం�హం� �స���. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਜਨੀ ਅੰਤਿਰ ਪਾਇਆ ਸੋ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸੁਹੇਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥
��కృప వలన, �పల ఉన� ���� �గ�ం�న �� తన� మ�� ఇత�ల� 
�ంతం� ఉ౦��. 
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ਿਝਿਮ ਿਝਿਮ ਵਰਸੈ ਅੰਿਮ�ਤ ਧਾਰਾ ॥
�మ���, మృ���, �క� �క�� �మం �క� మకరందం �క� �ప�హం 
�ప�� ����ం�. 

ਮਨੁ ਪੀਵੈ ਸੁਿਨ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥
��� �� �టల� �ం�, �ప��ం��� మన�� ��� �గ���ం�.          

ਅਨਦ ਿਬਨੋਦ ਕਰੇ ਿਦਨ ਰਾਤੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਕੇਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥
పగ� మ�� ��� మన�� ఆనం��� మ�� �రవ���� ఆ�����ం� 
మ�� ఎల���� ���� కల�క �ం� ఉత�న�మ�� �ం�� ఆ�����ం�.                       
                                                                                                                                                
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਿਵਛੁਿੜਆ ਿਮਿਲਆ ॥
అ�క ��త��� ����న త��త; మ���� ���� కల�క� 
�ం���.                           

ਸਾਧ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਸੂਕਾ ਹਿਰਆ ॥
��� కృపవల�, ఎం���న మన�� (�మం ��ం�) మ�� �క���ం�. 
                                                                 
ਸੁਮਿਤ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਏ ਮੇਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥       
��� �క� ఉ�త��న �ధన మ�� కృప ��� ���� ��మ� 
���ంచడం ���, ���� కల�క �ధ�మ��ం�.                                                                                                                                                                  

ਜਲ ਤਰੰਗੁ ਿਜਉ ਜਲਿਹ ਸਮਾਇਆ ॥                                                                   
ఒక అల ఏర��న ��� ��� క��న��,  
                                                                                                                                        
ਿਤਉ ਜੋਤੀ ਸੰਿਗ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਇਆ ॥
అ� �ధ౦� ఆత���� ��� స��న�త ���� ఐక�మ��ం�,
 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭ�ਮ ਕਟੇ ਿਕਵਾੜਾ ਬਹੁਿੜ ਨ ਹੋਈਐ ਜਉਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੯॥੨੬॥
�న� ఇ� అ���, �భమ �క� ��� క���ంచబ��ం�, మ�� 
�న�� ఇక� �య �న�� ���� ఉం����. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:
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ਿਤਸੁ ਕੁਰਬਾਣੀ ਿਜਿਨ ਤੂੰ ਸੁਿਣਆ ॥
� �పశంస� �� వ���� న�� �� అం�తం ���ం����. 
                                                                                                          
ਿਤਸੁ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਜਿਨ ਰਸਨਾ ਭਿਣਆ ॥
� ���� చ��న ��� న�� �� అం�తం ���ం����.
                                                                                                                                
ਵਾਿਰ ਵਾਿਰ ਜਾਈ ਿਤਸੁ ਿਵਟਹੁ ਜੋ ਮਿਨ ਤਿਨ ਤੁਧੁ ਆਰਾਧੇ ਜੀਉ ॥੧॥                      
ఓ ���, ��� ��మ� �����న� వ���� న�� �� అం�తం ���ం����.                                              

ਿਤਸੁ ਚਰਣ ਪਖਾਲੀ ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਾਰਿਗ ਚਾਲੈ ॥
(ఓ ���), �� కల�క� ��ం� �ర�ం� న�� వ��� ��ల� (�నయం� 
�వ ����) కడ�ల��ం����.     
                                                                                                                                                                
ਨੈਨ ਿਨਹਾਲੀ ਿਤਸੁ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲੈ ॥
� కళ��, �� ఆ రక�న వ���� ��ల��ం����.                                                                                 

ਮਨੁ ਦੇਵਾ ਿਤਸੁ ਅਪੁਨੇ ਸਾਜਨ ਿਜਿਨ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਲਾਧੇ ਜੀਉ ॥੨॥
���� కలవడం ��� భగవం��� �గ�ం�న అ�వం� ������ �� 
�ం����. 
 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਿਜਿਨ ਤੁਮ ਜਾਣੇ ॥
�మ��� �గ�ం�న �� �� అదృష�వం��.

ਭ ਕੈ ਮਧੇ ਅਿਲਪਤ ਿਨਰਬਾਣੇ ॥
అంద� మధ� ఉం��, అత� అ�� �క ��క� మ�� ����ల �ం� 
�రం� మ�� ��చ�� ఉం��.                                                                                                                                                                                       
 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਉਿਨ ਭਉਜਲੁ ਤਿਰਆ ਸਗਲ ਦੂਤ ਉਿਨ ਸਾਧੇ ਜੀਉ ॥੩॥      
���ల (���) �ంగత�ం�, అత� భయంకర�న �పపంచ స����� �� 
అ�� ���ల� (����ల�) జ�ం��. 

ਿਤਨ ਕੀ ਸਰਿਣ ਪਿਰਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 
అ��నం� (�య� ��మ) తన అ���, గ����, �క�� ఓ�ం�, � మన�� 
అ�వం� ��క వ���ల ఆ�శ��� ��ం�.
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ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਤਿਜ ਮੋਹੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥
� స�ంత బలం పట� � గ����, ����గ అ�బంధం �క� �క�� �� 
త��ం��.

ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿਤਸੁ ਪ�ਭ ਅਗਮ ਅਗਾਧੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੦॥੨੭॥
(�న� ��� అభ��������) దయ�� �న� � �మ బ�మ�� 
ఆ�ర��ంచం�, అ��ప�త �� మ�� అర�ం ����� ��� ���.

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਤੂੰ ਪੇਡੁ ਸਾਖ ਤੇਰੀ ਫੂਲੀ ॥
ఓ ���, �� ఒక �ద� ��� �ం���, మ�� ఈ �పపంచం � �క�ం� 
�మ�ల వం��.

ਤੂੰ ਸੂਖਮੁ ਹੋਆ ਅਸਥੂਲੀ ॥
�� ��� ��ంశం, ఇ� ఈ క��ం� �పపంచంవ� స�ష�ం� ���ం�.

ਤੂੰ ਜਲਿਨਿਧ ਤੂੰ ਫੇਨੁ ਬੁਦਬੁਦਾ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ ���, �� స��దం �ం���, మ�� ఈ �పపంచం �� �ం� 
ఉత�న�మ�� �డగ� మ�� ��� వం��. �మ��� తప�, ఇం�వ�� 
�డ��.

ਤੂੰ ਸੂਤੁ ਮਣੀਏ ਭੀ ਤੂੰਹੈ ॥
ఓ' ���, ఈ �పపంచం ఒక ��� �ం�� మ�� �� అం��� �రం 
మ�� �స� �ం���     
                                                                        
ਤੂੰ ਗੰਠੀ ਮੇਰੁ ਿਸਿਰ ਤੂੰਹੈ ॥
�వ�� �� �� ��, మ�� ��టం �స� �� ��. 

ਆਿਦ ਮਿਧ ਅੰਿਤ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਿਦਖਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥               
�� సృ��ం�న �పపంచం �క� ��రంభం, మధ�� మ�� ��ం�� ఉన�� 
��. �� తప� మ� ఇతర ��� �� �డ��.  
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ਤੂੰ ਿਨਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
ఓ' ���, �� ���ం� మ�� స�ష�ం� ఉ���. �� �త�ం �ం�� 
ఇ����.  

ਤੂੰ ਿਨਰਬਾਣੁ ਰਸੀਆ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥
�� �� �యబ��� మ�� ఇం� �� అ�� ర�ల ��ల� మ�� 
ఆనం�ల� ఆ������.
 
ਅਪਣੇ ਕਰਤਬ ਆਪੇ ਜਾਣਿਹ ਆਪੇ ਤੁਧੁ ਸਮਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥
� అ���� �� ��త� ���, మ�� �� � సృ��� 
�ల����ం��.

ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਫੁਿਨ ਆਪੇ ॥
�� ���, ఆ� మ��, �� �నయ�ర�క�న భ���.                                                                                  

ਤੂੰ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਪ�ਭ ਆਪੇ ॥
ఓ ���, �� అ���� ఆ��ం�� మ�� అ���� ఆ���.
 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਇਕ ਭੋਰੀ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੨੧॥੨੮॥
ఓ' �న�, � �క� ఈ �నయభ��� ఎల���� � �పశంసల� ����. 
దయ��, �వలం ఒక �ణం, అత�� � దయ ��� ఆ�ర��ంచం�. 
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Page 103

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸਫਲ ਸੁ ਬਾਣੀ ਿਜਤੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥
���� చ�� ఆ ప�� ఆ�ర��ంచబడ��. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਜਾਣੀ ॥
�� కృప వల� అ��న వ��� ��త� ఈ �ష��� �గ�ం��. 
                                                                                          
ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਗਾਵਤ ਸੁਨਣਾ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥
��� ���ల� ��, �� సమయ౦ ఆ�ర��౦చబ�౦�. ఈ �పపంచం� 
అ�వం� వ���ల �క ఆ��ంచబ��ం�.           
                                                                                                                                    
ਸੇ ਨੇਤ� ਪਰਵਾਣੁ ਿਜਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਾ ॥
��� దర�న� క��న క��� ధన��న�. 

ਸੇ ਕਰ ਭਲੇ ਿਜਨੀ ਹਿਰ ਜਸੁ ਲੇਖਾ ॥
��� ���� �� ��� ధన��న�. 

ਸੇ ਚਰਣ ਸੁਹਾਵੇ ਜੋ ਹਿਰ ਮਾਰਿਗ ਚਲੇ ਹਉ ਬਿਲ ਿਤਨ ਸੰਿਗ ਪਛਾਣਾ ਜੀਉ ॥੨॥
���� ఐక�ం �వ��� �ర�ం� న�� ��� అంద�న�, �� అ�ం� 
వ���ల� న�� �� అం�తం ���ం���� ఎం�కం� �� అ�బంధం� 
���� �గ�ంచగల�.

ਸੁਿਣ ਸਾਜਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਿਪਆਰੇ ॥
� ��య�న ��త�, సహచ��న ���, దయ�� � �న���� ��,
 
ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਖਨ ਮਾਿਹ ਉਧਾਰੇ ॥
ప��ద� స౦��� ఆ�ర��౦చ౦�, ���ల స౦స�� ఉన� ����ల �౦� ఒక 
�ణ౦� �� ర�౦చబడ��.                                                                                                                                                                                                                                                                   
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ਿਕਲਿਵਖ ਕਾਿਟ ਹੋਆ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਿਮਿਟ ਗਏ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਜੀਉ ॥੩॥       
ఆ �ప��ం� ����� �ం� � మన�� �ష�ల�షం� ���ం�. ఒక� 
జనన మర�ల చ�కం �ం� త��ం��ం��. 

ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਿੜ ਇਕੁ ਿਬਨਉ ਕਰੀਜੈ ॥
�ం� ��� ��ం�, �నయ�ర�కం� భగవం��� ����ం� ఇ� �ప�ం�:

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਡੁਬਦਾ ਪਥਰੁ ਲੀਜੈ ॥
ఓ ���, దయ�� దయ ��, �� హృద��న న�� �పపంచ మ� 
స��ద�న ����ల� �����ం� ��డం�. 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ�ਭ ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲਾ ਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਭਾਣਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨੨॥੨੯॥ 
��� �న� � క�����, ��� �న� మన��� సం���� అం����. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:                                                                                       

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਤੇਰੀ ॥       
ఓ' ���, � �వ��న �ట� అ��త�న మకరందం.      
                                                                                                  
ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਹੋਵੈ ਪਰਮ ਗਿਤ ਮੇਰੀ ॥
��� మ�� మ�� �ం�, �� అ��న�త ఆ����క ���� �ర�యబ���. 
  
ਜਲਿਨ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ਮਨੂਆ ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੧॥
��� �� ఆ�ర��ం�న దర�న�, �ధనల వలన � మన�� �క� �దన 
అంత�, �� స��న�� ఉ���.                                                                                                                                                        

ਸੂਖੁ ਭਇਆ ਦੁਖੁ ਦੂਿਰ ਪਰਾਨਾ ॥
� �ఃఖ� అం� �ల���, � మన��� స��న� �పబ�న�.                                                                                                                            

ਸੰਤ ਰਸਨ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥
��� ��� ���� ���౦�న���. 
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ਜਲ ਥਲ ਨੀਿਰ ਭਰੇ ਸਰ ਸੁਭਰ ਿਬਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਏ ਜੀਉ ॥੨॥
వర�౦ �ం�����న� ��౦����, �ప��ల����� ఆ ��� �౦�న��, 
ప��ద� స౦ఘ౦� �� అ౦ద� �మ మకరందం� �౦���, ఎవ�� 
����ట�బడ�.                                     

ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਿਤਿਨ ਿਸਰਜਨਹਾਰੇ ॥
సృ��కర� తన దయ� ���ం��;

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਪ�ਿਤਪਾਰੇ ॥
మ�� అ�� ��ల� �వ���� అం�ం�ం�. 
                    
ਿਮਹਰਵਾਨ ਿਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲਾ ਸਗਲੇ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਏ ਜੀਉ ॥੩॥                                                 
దయగల, క��మ��న ��� కృప వల�, ��� శర�ల��� వ��న 
�న�లంద� స��� �య �సం ఆ�టపడ�ం� ఉం��. 

ਵਣੁ ਿਤ�ਣੁ ਿਤ�ਭਵਣੁ ਕੀਤੋਨੁ ਹਿਰਆ ॥
��� �శ�ం�� అ�� వృ���� మ�� ��ల� ���� ���. 
                        
ਕਰਣਹਾਿਰ ਿਖਨ ਭੀਤਿਰ ਕਿਰਆ ॥
సృ��కర� ఇదం� ��� ��ల�� ���.
                                                                                                                                            
ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਨਕ ਿਤਸੈ ਅਰਾਧੇ ਮਨ ਕੀ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ਜੀਉ ॥੪॥੨੩॥੩੦॥
ఓ �న�, ��� �� �టల� అ�స�ంచడం ���, ���� ��మ�ర�క భ��� 
���ం�న వ���, ��� తన మన�� �క� అ�� ��కల� �ర�����. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਿਪਤਾ ਤੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ॥
ఓ' ���, �� � తం��, మ�� �� � త��.
 
ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਬੰਧਪੁ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਭ�ਾਤਾ ॥
�� � బం��, మ�� �� � �ద��.
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ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਰਾਖਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਤਾ ਭਉ ਕੇਹਾ ਕਾੜਾ ਜੀਉ ॥੧॥
�ప��� �� � ర���; �� ఎం�� ఏ�� భయం �� ఆం�ళన� 
అ��� �ం��? 
 
ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਤੁਧੁ ਪਛਾਣਾ ॥
� కృప ���, �� �మ��� �గ�ంచగ���.      
                                                                                                                    
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ ਤੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਣਾ ॥
�� � ఆ�శయం, మ�� �� గర�ప��న�� ��� ఉం�ం�.   
                                                                                                                              
ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਖਾੜਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
�� ��ం�, ఇం�వ� ��; ఈ �శ�ం అం� � �టక �పదర�న� ��.

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ ॥
�� అ�� ��ల� మ�� �వ��� సృ��ం��.
 
ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਭਾਣਾ ਿਤਤੁ ਿਤਤੁ ਲਾਏ ॥
ఇ� �� న��న���, �� ��� ��న� ప�ల� ���ం��.

ਸਭ ਿਕਛੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ ਿਕਛੁ ਅਸਾੜਾ ਜੀਉ ॥੩॥
అ�� ప�� �� ������; �� ఏ� �య��.
 
ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
���� �����, �� అ��న�త ఆనం��� �ం��.  
                                                                                                
ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥
��� �టల� �డడ౦ ��� � మన�� �ప�౦త౦� ��౦�.   
                                                                               
ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ਨਾਨਕ ਿਜਤਾ ਿਬਖਾੜਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨੪॥੩੧॥   
ఓ' �న�, ప��ర� �� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� ����ల� 
వ���కం� అత�ంత ��ష��న �ద�ం� ����, మ�� ��� ఉన� �� 
అ�నందన� ల�ం��.                                                    
 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                                                                                                                                                  
ఐదవ ��� ���, �� ��:
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ਜੀਅ ਪ�ਾਣ ਪ�ਭ ਮਨਿਹ ਅਧਾਰਾ ॥
భ��ల�, ��� �� శ�రం� స�య��, ఆత� మ�� మన�� �క� 
స�య��                               

ਭਗਤ ਜੀਵਿਹ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਪਾਰਾ ॥
అనంత ��� ��� �నం ��� ఆయన భ��� ఆ����కం� స�వం అ���.   

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ਿਧਆਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥੧॥
��� �� స���ల �� మ�� అ��త�న మకరందం. ��� ���� 
��మ� ���౦చడ౦ ��� ఆయన భ��� ఆన౦��� �౦��౦��.
                                                                                                                                                       
ਮਨਸਾ ਧਾਿਰ ਜੋ ਘਰ ਤੇ ਆਵੈ ॥
���� ఐక�మ��డ� హృదయ�ర�క ��క� తన ఇ౦� �౦� ప��ద� 
స౦��� వ����, 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਿਮਟਾਵੈ ॥
���ల �ంగత�ం�, అత� తన జనన మ�� మరణ చ��ల� 
��ం��ం��.                                                                                                                                                                                                                              
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ਆਸ ਮਨੋਰਥੁ ਪੂਰਨੁ ਹੋਵੈ ਭੇਟਤ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਆ ਜੀਉ ॥੨॥
��� �� దర���� �ం�న త��త అత� ఆశ� మ�� ��క� 
�ర�ర��. 
 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਿਕਛੁ ਿਮਿਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥
అ౦���� ��, అ౦త౦ �య��� ��� ప���ల� ������. 

ਸਾਿਧਕ ਿਸਧ ਿਧਆਵਿਹ ਿਗਆਨੀ ॥
�గ �ధ��, �����న ���, �వ పం��� ఆయన� ������  

ਖੁਦੀ ਿਮਟੀ ਚੂਕਾ ਭੋਲਾਵਾ ਗੁਿਰ ਮਨ ਹੀ ਮਿਹ ਪ�ਗਟਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥
భ��� మన��� ��� తన ఆత�అహం���� �����, సం���� �ల���� 
అ��� భగవం�� క�����.   
                                                                                                                                                                          
ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਕਿਲਆਣ ਿਨਧਾਨਾ ॥
ఆనంద సంపద� అత� మన���� వ���, మ�� అత� �య బం�ల 
�ం� ����� �ం���.
 
ਸੂਖ ਸਹਜ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥
భగవం���, �ం��, సమ���� ������న��� అత� మన���� వ���.

ਹੋਇ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨਾ ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਘਰ ਮਿਹ ਆਇਆ ਜੀਉ ॥੪॥੨੫॥੩੨॥
ఓ �న�, మన ��� ఎవ� �ద అ�� క�కర� �����, �మం ఆ వ��� 
హృదయం� �వ�ంచ��� వ��ం�. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤੁਮਾਰੀ ॥
ఓ ���, � ���� ప� ప� �ం�, �� ఆ����కం� �న���జం 
�ం���.                                                  
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ਤੂੰ ਪ�ੀਤਮੁ ਠਾਕੁਰੁ ਅਿਤ ਭਾਰੀ ॥
�� � ��య�న స��న�త ���. 

ਤੁਮਰੇ ਕਰਤਬ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਣਹੁ ਤੁਮਰੀ ਓਟ ਗੋੁਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ ���, � �ర��� �� ��త� �����; �� � స�యం� 
�������. 

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਮਨੁ ਹਿਰਆ ਹੋਵੈ ॥
� మ����త �పశంస� �డటం�, � మన�� �న���వం �ం��ం�.
 
ਕਥਾ ਸੁਣਤ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਵੈ ॥
��� �టల� �నడ౦ ��� � మన�� �౦� ����ల ��� �ల� 
��ం�.                   

ਭੇਟਤ ਸੰਿਗ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸਦਾ ਜਪਉ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, క�కర౦గల ��� ��౦� ఎప��� ������. 

ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਸਮਾਰਉ ॥
�� �ప� ��స� � ���� ��మ� ���ం��ం��.  

ਇਹ ਮਿਤ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਮਿਨ ਧਾਰਉ ॥         
� మన��� ��న�.
 
ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ਪ�ਗਾਸਾ ਸਰਬ ਮਇਆ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥
ఓ ���, � కృపవలన ��త� అంద� క�కర� గల అ�వం� 
�వ���న�� ���దయ� �ం��.  

ਸਿਤ ਸਿਤ ਸਿਤ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥
��� ఎప��� సత��న��.
 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦ ਆਪੇ ਹੋਈ ॥
అత� ఎల���� ��య ఉ��� ఉ��� మ�� అ�� ఉం��.   
                                                                                            
ਚਿਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ਪ�ਗਟ ਿਪਆਰੇ ਦੇਿਖ ਨਾਨਕ ਭਏ ਿਨਹਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨੬॥੩੩॥
ఓ' � ��య�న ���, � అ���� స�ష��న�. ��� �� �న� 
సం��౦��.
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਹੁਕਮੀ ਵਰਸਣ ਲਾਗੇ ਮੇਹਾ ॥
అత� ఆజ� ���, �మ వర�ం పడటం ��రంభమ��ం�.                                                                                                                

ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਿਮਿਲ ਨਾਮੁ ਜਪੇਹਾ ॥
����, ����� క�� ��� ���� ��మ� ���౦�న���. 
                                            
ਸੀਤਲ ਸਾਂਿਤ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਠਾਿਢ ਪਾਈ ਪ�ਿਭ ਆਪੇ ਜੀਉ ॥੧॥     
�� ఓ��� �ం�, సమ�కం మ�� ఆనం��� �ం���. ���, �� 
����ల �దన� ����ంచడం ��� �� మన��ల� ఆ����కం� 
ఉపశ�ంప����.  
                                                                                                                          
ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥
(ప��ద� స౦ఘ౦� �మ వర�౦ వల�) ��� అ�� ఆ����క ���ల� సమృ��� 
ఉత��� ���. 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਸਗਲ ਰਜਾਇਆ ॥
��� తన కృప� అ��గ���, ���ల౦ద�� స౦�ష����. 

ਦਾਿਤ ਕਰਹੁ ਮੇਰੇ ਦਾਤਾਰਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਧ�ਾਪੇ ਜੀਉ ॥੨॥
ఓ దయగల ��, �� � బ�మ�ల� అం�ం�న���, అ�� ��� 
మ�� జం��� స�శల� ఉం��, అ��ధం�, �� �మ బ�మ�� 
అం�ం�న��� భ��� స�శల� ఉం��.      
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥
�త��న�� ఈ ���, మ�� �త��న� అత� మ�మ
                                                                                                                        
ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਿਤਸੁ ਸਦਾ ਿਧਆਈ ॥
��కృప వలన, �� ఎల���� ��మ�ర�క భ��� అత�� ���ం��ం��. 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਾਟੇ ਮੋਹਾ ਿਬਨਸੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ ਜੀਉ ॥੩॥
జనన మర�ల ��ం� � భ�ల�� �ల����; ����గ అ�బంధం, 
�ఃఖం మ�� �ధ� ����యబ���.
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ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਨਾਨਕੁ ਸਾਲਾਹੇ ॥
�న� �ప� ��స� సర�శ��మం��న ���� �పశం����.  

ਿਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਕਾਟੇ ਸਿਭ ਫਾਹੇ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��ం� �య�� అ�� బం�ల� �ం�య�ం�. 

ਪੂਰਨ ਆਸ ਕਰੀ ਿਖਨ ਭੀਤਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਜਾਪੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੭॥੩੪॥
��� తన ��కల��ం�� �ణం� �ర���� మ�� ఇ��� అత� 
ఎల���� తన �పశంసల� ���.

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਆਉ ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਮੀਤ ਿਪਆਰੇ ॥
రం�, � ��య�న �����, ����� మ�� సహచ���,   
                                                                                                                             
ਿਮਿਲ ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥
క��, అర�ం �� మ�� అనంత ��� ���ల� �డం�. 

ਗਾਵਤ ਸੁਣਤ ਸਭੇ ਹੀ ਮੁਕਤੇ ਸੋ ਿਧਆਈਐ ਿਜਿਨ ਹਮ ਕੀਏ ਜੀਉ ॥੧॥
ఈ ���� ��, �� �య బం�ల �ం� ����� �ం�� �బ�� మనంద�� 
సృ��ం�న వ���� ������ం�ం.  

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਬਖ ਜਾਵਿਹ ॥
�క��న�� జన�ల �క� ��� �ల����. 

ਮਿਨ ਿਚੰਦੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਵਿਹ ॥
�� మన�� �క� ��కల ఫ�ల� అం��ం��.
 
ਿਸਮਿਰ ਸਾਿਹਬੁ ਸੋ ਸਚੁ ਸੁਆਮੀ ਿਰਜਕੁ ਸਭਸੁ ਕਉ ਦੀਏ ਜੀਉ ॥੨॥
అంద�� ���� ఇ�� మన సత���� అ�న �త� ���� ���ం��ం�. 
                        
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥
��� ���� ��మ� ���౦చడ౦ ��� అ�� ర�ల �౦�ల� �౦���. 
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ਸਭੁ ਭਉ ਿਬਨਸੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ॥
���� ��మ� స��ంచడం ��� అ�� �పపంచ భ�� �ల�ంచబడ��. 

ਿਜਿਨ ਸੇਿਵਆ ਸੋ ਪਾਰਿਗਰਾਮੀ ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਥੀਏ ਜੀਉ ॥੩॥
���� ��మ� ���౦��౦�న� వ��� ����ల �పప౦చ స����� 
�టగ����, ఆయన వ�వ��ల�� ప�ష��౦చబడ��. 
                                                                                                                                                                                                        
ਆਇ ਪਇਆ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥
ఓ ���, �� � ఆ�శయ�న� వ������;

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਲੈਿਹ ਿਮਲਾਈ ॥
దయ��, � ఇ����రం� న�� �� ఐక�ం ���ం�.                                                                                 
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭੁ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਏ ਜੀਉ ॥੪॥੨੮॥੩੫॥
ఓ ���, ��ద � కృప� ���ం�, �న� �మం �క� అ��త�న 
మకరం��� ��క�ంచ��� ��� � భ�� ఆ�ధన� న�� ఆ�ర��ంచం�. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਸਾਈ ॥
����� యజ�� అ�న ��� క�కర౦ ��౦�న���,
                                                                                            
ਮੇਘੁ ਵਰਸੈ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥
అ��� అత� దయ �క� వర�ం �ప��� ����ం�. 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਿਕਰਪਾਲਾ ਠਾਿਢ ਪਾਈ ਕਰਤਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥
ఆయన ����ల యం� క�కర� గల��, ఎల���� దయగల��, 
����; ఈ సృ��కర� అంద�� �ప�ంతత� బ�మ�� ఇ���.                                                                                                                                                                     

ਅਪੁਨੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ�ਿਤਪਾਰੇ ॥
తన ��ల�, ���ల� ఆయన ఆద����.
 
ਿਜਉ ਬਾਿਰਕ ਮਾਤਾ ਸੰਮਾਰੇ ॥
త�� తన �ల�ల� ���ం�న���.
 
ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਆਮੀ ਦੇਤ ਸਗਲ ਆਹਾਰੇ ਜੀਉ ॥੨॥
�ః��� �శనం ��, �ం� మ�స�����, యజ�� అంద�� �వ���� 
ఇ���. 
 
ਜਿਲ ਥਿਲ ਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਿਮਹਰਵਾਨਾ ॥
దయగల ��� �ప���, ��� మ�� �త�� ��ం�ల� ���� 
�ప�������. 

ਸਦ ਬਿਲਹਾਿਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥
ఎల���� ఆయనపట� అం�త�వం� ఉం��
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ਰੈਿਣ ਿਦਨਸੁ ਿਤਸੁ ਸਦਾ ਿਧਆਈ ਿਜ ਿਖਨ ਮਿਹ ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਜੀਉ ॥੩॥
���, మ�� పగ�, మనం ���� ���ం��. �పపంచ ����ల స��దం 
�ం� ఒక� �ణం� అ�� �న�ల� ర�ంచగల ఏ�క వ��� ఆయ�. 

ਰਾਿਖ ਲੀਏ ਸਗਲੇ ਪ�ਿਭ ਆਪੇ ॥
���, తన ఆ�శ��� ���న� �రంద�� స�యం� �� ర�ం��.
 
ਉਤਿਰ ਗਏ ਸਭ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ ॥
�� ���� మ�� �ధల�� �ల�ంచబ���. 
                                                                                                                                
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰੀਆਵਲੁ ਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਰੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੯॥੩੬॥
���� ���ంచడం ��� శ�రం మ�� మన�� ఆ����కం� �న���వం 
�ం��ం�.               

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                                         
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਿਜਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਪ�ਭ ਿਪਆਰੇ ॥  
��య�న ��� ���� ��మ�, భ��� ���ం��� �ప���, 
                                                                                                                                                                                                                                       
ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥
ఆ �ప��� బంజ�� ఉన�ప���, అ� బం�� భవ�లవ� ���న�.  

ਿਜਥੈ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ ਸੇਈ ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ' � ���, � �� ���ంచ� �ప���, పట��� ����� ఉం��.  

ਹਿਰ ਰੁਖੀ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ਸਮਾਲੇ ॥
�� ���ల �ద ���� �� ఆయన తన హృదయ౦� ��� ���� 
�ప���౦��,      
                                                       
ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੇ ॥
��� తన కృప� �పల�ం� మ�� బయట�ం� అత�� అ��గ����.                                                                                                                                                                                         
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ਖਾਇ ਖਾਇ ਕਰੇ ਬਦਫੈਲੀ ਜਾਣੁ ਿਵਸੂ ਕੀ ਵਾੜੀ ਜੀਉ ॥੨॥
మ���న, మం� ఆ���� ఆ�����న�ప���, �� చర�ల� �ల�� ��య 
అహం�ర వ���� �ష� �ట� ప�గ�ం��. 

ਸੰਤਾ ਸੇਤੀ ਰੰਗੁ ਨ ਲਾਏ ॥
���ల పట� ��మ �� వ���,

ਸਾਕਤ ਸੰਿਗ ਿਵਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥
మ�� ���సర�త మ��ల �ంగత�ం� �� చర�ల� �ల�డ��, 

ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਖੋਈ ਅਿਗਆਨੀ ਜੜ ਅਪੁਣੀ ਆਿਪ ਉਪਾੜੀ ਜੀਉ ॥੩॥
అ�వం� ��నం త��వ వ��� తన అ��న జన��� వృ� ������ మ�� 
తన ���� �క�ం�����.|| 3 ||    

ਤੇਰੀ ਸਰਿਣ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' ���, అణ��యబ�న �� ర���, �ం� మ� స��దం, � ��� 
మ�� �పపంచ �����, �� � ఆ�శయం ���ం����.  

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥
�ం� మ�స����, � ���, �పపం��� న����.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮ ਅਸਾੜੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੦॥੩੭॥
ఓ ���, దయ�� దయ �పం�, త��� �న� � �పశంసల� �డ��: 
దయ�� � �ర��� ��డం�.         
                                                                                                                                                                                                             
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਚਰਣ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਿਰਦੈ ਸਮਾਣੇ ॥
� ��� �క� ��మ� �� � హృదయం� ఆ��������.                                                                                                                                               

ਕਿਲ ਕਲੇਸ ਸਭ ਦੂਿਰ ਪਇਆਣੇ ॥              
� �ః��, కల�ల�� �ల����.                                                                                                                          
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ਸਾਂਿਤ ਸੂਖ ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਉਪਜੀ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਿਨਵਾਸਾ ਜੀਉ ॥੧॥
స��న౦, సమ�క౦, �ప�౦తత అ� ��వ�త �� సహజ౦� ���, �� 
ప��ద� స౦ఘ౦� �����                                                                                          
                                                            
ਲਾਗੀ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਤੂਟੈ ਮੂਲੇ ॥    
ఒక��� ���� ఏర��న ��మ బం�� ఎన��� ���న�ం ��. 

ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥
��� �ప��� �పల మ�� బయట ���� �ప�������. 

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ਜੀਉ ॥੨॥
���� ��మ�ర�క భ��� స��ం��ం�, ఆయన మ�మ� ��న �టల� 
�డ��, మరణ భయం ����ంచబ��ం�.                                                                                                                                                              
                                                                                                       
ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵਰਖੈ ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ॥                                                                                                                                                                                          
మకరంద (�మ) వర�ం ప��న��� �� �������, మ�� అ����� 
సం�తం �క� ��వ�త ���ం�.  
                                                                                                                     
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਿਰ ਸਾਂਿਤ ਸਮਾਣੀ ॥
� మన�� మ�� శ�రం� ���, �ం� మ�� �ప�ంతత �ల�ం�.                                                                                

ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਇ ਰਹੇ ਜਨ ਤੇਰੇ ਸਿਤਗੁਿਰ ਕੀਆ ਿਦਲਾਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥
ఓ ���, �జ�న ��� ��� ����ల� వ���కం� �లబడ��� 
ఆ�ర��ంచబ�న � భ��� �య �ం� ���� �రగబ�����.    
                                                                                                                         
ਿਜਸ ਕਾ ਸਾ ਿਤਸ ਤੇ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥
�� ఎవ�� ��� �ం� � హృదయ �ంఛ �క� ఫ��� �ం��.  
                                                
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਸੰਿਗ ਿਮਲਾਇਆ ॥   
తన కృప� ���ం�, ��� న�� ���� ఏకం ���.

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩੧॥੩੮॥
ఓ' �న�, అదృష�ం ��� � జనన మరణ చ�కం ���ం� మ�� � ఆశ� 
�ర���.                                                                                                                                                                                  
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:                                                                         

ਮੀਹੁ ਪਇਆ ਪਰਮੇਸਿਰ ਪਾਇਆ ॥    
��� తన కృప �క� వ���� పం��. 
                                                                                                                                                     
ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਸੁਖੀ ਵਸਾਇਆ ॥
ఆ �ధం�, అత� తన సృ�� అంత� ఆనం��� మ�� �ం�� అం�ం��.                                                                 
                                                                     
ਗਇਆ ਕਲੇਸੁ ਭਇਆ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀ ਜੀਉ ॥੧॥
�� ��� ���� � హృదయం� �ం�ప��న���, �ఃఖం 
�ల���ం� మ�� �� �త� ఆనందం ���ం�ం� 

ਿਜਸ ਕੇ ਸੇ ਿਤਨ ਹੀ ਪ�ਿਤਪਾਰੇ ॥
���, ఎవ�� �ం�న �� ��� �ం� ��ం��
 
ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪ�ਭ ਭਏ ਰਖਵਾਰੇ ॥
స��న�త ��� �� ర���� అ���. 

ਸੁਣੀ ਬੇਨੰਤੀ ਠਾਕੁਿਰ ਮੇਰੈ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਘਾਲੀ ਜੀਉ ॥੨॥
� ��ర�న� � ��� ���� మ�� � �పయ��ల� �ప�ఫలం ల�ం�ం�.
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ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥
అత� అ�� �న�ల� ఇ���� 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਰਾ ॥
��కృప వలన ఆయన న�� తన కృప� ఆ�ర��ం��.  
                                                                                       
ਜਲ ਥਲ ਮਹੀਅਲ ਸਿਭ ਿਤ�ਪਤਾਣੇ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖਾਲੀ ਜੀਉ ॥੩॥
���, ���, ఆ�శం� ఉన� ��� అ�� సంతృ�� ప�����. ��� �� 
��ల� (�నయం� �ధల� అ�స����) �� క����.                                                                                                     

ਮਨ ਕੀ ਇਛ ਪੁਜਾਵਣਹਾਰਾ ॥
మన�� ��క� �ర��� �� ���.
 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਿਲਹਾਰਾ ॥
ఎప���, న�� �� ఆయన� ��గం ��� ఉం��.
 
ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਕੀਆ ਦੁਖ ਭੰਜਿਨ ਰਤੇ ਰੰਿਗ ਰਸਾਲੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੨॥੩੯॥
ఓ �న�, �ః�ల� �శనం �� ��� �మ బ�మ�� ఎవ��ద ఇ��� 
అత� ��మ �క� ఆనం�ల� �ం� ఉం��. 
                                                                                                                                               
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                                        
ఐదవ ��� ���, �� ��:
                                                                                      
ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਧਨੁ ਭੀ ਤੇਰਾ ॥            
మన�� మ�� శ�రం అ�� సంపద� ��.
 
ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ॥
ఓ' ���, �� � ��� మ�� ర���.  
                                                                                    
ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਰਾਿਸ ਤੁਮਾਰੀ ਤੇਰਾ ਜੋਰੁ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ' �పపంచం �క� ��య�న ��, � శ�రం మ�� ��తం � ఆ��, మ�� 
��� ప� ���న�� � శ��.                 
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂੰਹੈ ਸੁਖਦਾਈ ॥
ఎప���, �� �ం�� అం�ం��. 

ਿਨਿਵ ਿਨਿਵ ਲਾਗਾ ਤੇਰੀ ਪਾਈ ॥
�� ఎల���� �రవ�పదం� �� �నయం� నమస�����.
 
ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ਜਾ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥
ఓ క�కర�గల ���, �� �� ���క��ం� ఆ ప�ల� ��త� 
�యగల�, �� �� ���ం�న ప�� �� �యగల�. 

ਪ�ਭ ਤੁਮ ਤੇ ਲਹਣਾ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥
ఓ' ���, ��  � �ం� �ప�� ������. � ఆ����క ����� ఆ�ధన� 
�ల�న� ��. 

ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਸਹਣਾ ॥
�� �� ఏ� ఇ���, �� ��� ఓ���� ���ం��.   
                                                                                                                        
ਿਜਥੈ ਰਖਿਹ ਬੈਕੁੰਠੁ ਿਤਥਾਈ ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕੇ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥
�� న�� ఎక�డ ఉం��, అ� స�ర��. �� అంద�� ��య�న��. 

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ఓ ���, �మ��� స��ం��వడం ���, మ�� �న� �ం�� �ం��.      
                  
ਆਠ ਪਹਰ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥
అ�� �ళ�, అత� � �పశంసల� �డ��.                                                                      

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ਦੁਖਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩੩॥੪੦॥                                                                                                       
ఆయన ల��ల�� �ర�ర��, ఆయన ఎన�� �ః��� అ�భ�౦చ�.                                                                                                                                                                                                                                                  

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:                                                                                                

ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਪ�ਿਭ ਮੇਘੁ ਪਠਾਇਆ ॥     
స��న�త ��� ���� ��� �పం� పం��,                                                 
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ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਦਹ ਿਦਿਸ ਵਰਸਾਇਆ ॥
�� �ద, �� �ద ప� ���ల�� ఆ����క ���దయ� వ���� ఎవ� 
���ం��.   

ਸਾਂਿਤ ਭਈ ਬੁਝੀ ਸਭ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਸਭ ਠਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥
�ం� ల�ం�ం�, మ�� �ప� ఒక�� అ�బం�ల ��క� �ర�బ���. 
�ప��� ఆనందం మ�� �రవశ�ం �ల�ం�. 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਦੁਖ ਭੰਜਨਹਾਰਾ ॥
అత� �ం�� ఇ����, �ధల� �శనం ����.
 
ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਕਰੇ ਜੀਅ ਸਾਰਾ ॥
అత� స�యం� అ�� �న�ల� దయ �����. 
                                                                                                                                                   
ਅਪਨੇ ਕੀਤੇ ਨੋ ਆਿਪ ਪ�ਿਤਪਾਲੇ ਪਇ ਪੈਰੀ ਿਤਸਿਹ ਮਨਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥
ఆయన తన సృ��� �� �ల����ం��. అం�వల�, అత� ��ల వద� ప� 
(అత�� అత�ంత �రవం ���ంచడం), �� అత�� �పసన�ం ���వ��� 
�పయ�������.              
                                                                                                                 
ਜਾ ਕੀ ਸਰਿਣ ਪਇਆ ਗਿਤ ਪਾਈਐ ॥
ఆయన ఆ�శ��� �రడ౦ ���, స��న�త ఆ����క ��� ��౦చబ��ం�.

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥
�ప� ��స�, మన౦ ��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦��. 

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਹੋਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭ ਿਤਸੈ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥
ఆయన తప�, �� ��� ఇం�వ� ��, మ�� అ�� �ప��� అత�� 
�ం�న�. 

ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਪ�ਭ ਤੇਰਾ ॥
ఓ' ���, �� � �రవం మ�� �� � బలం.
 
ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ ॥
�� �శ�త ���, మ�� స���ల స��దం. 
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ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ ਆਠ ਪਹਰ ਤੁਧੁ ਿਧਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੪॥੪੧॥
భ��� �న� ఈ ��ర�న� �� ����, అత� �మ��� ఇర� ��� గంట� 
��మ� ������. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸਭੇ ਸੁਖ ਭਏ ਪ�ਭ ਤੁਠੇ ॥
��� ఎవ��ద అ�� సం�����, అత� అ�� ర�ల �ం�ల� 
�౦���. 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੇ ਚਰਣ ਮਿਨ ਵੁਠੇ ॥         
��� �� (�ష�ల�ష�న �ట�) ఒక� మన��� �ం�పరచబడ��,  

ਸਹਜ ਸਮਾਿਧ ਲਗੀ ਿਲਵ ਅੰਤਿਰ ਸੋ ਰਸੁ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥੧॥
మ�� �శ�ల�న ��నం �క� ��� హృదయం� ఏర���ం�. ఈ �� 
ఆనం��� అ�భ�ం�న వ���� ��త� ���. || 1|| 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਿਹਬੁ ਮੇਰਾ ॥
� ��� అం���� ఉండ� మ�� అత�� అర�ం �����. 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਵਰਤੈ ਨੇਰਾ ॥
అత� �� దగ�ర� ఉం�� మ�� అత� �ప� హృదయం�� �ప�����.  
 
ਸਦਾ ਅਿਲਪਤੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਜੀਉ ॥੨॥
అంద�� �ప�త అ�నప���, అత� ఎల���� �య �ం� ��� ఉం��. 
�� అ��న వ��� ��త� తన� �గ����. 
                                                      
ਪ�ਭ ਿਮਲਣੈ ਕੀ ਏਹ ਨੀਸਾਣੀ ॥                  
ఇ� ���� కల�క� సం�తం, 

ਮਿਨ ਇਕੋ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥
ఆ ��� మన�� �త���� ఆజ�� ��త� అం�క���ం�.                                                                                                      
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ਸਹਿਜ ਸੰਤੋਿਖ ਸਦਾ ਿਤ�ਪਤਾਸੇ ਅਨਦੁ ਖਸਮ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੀਉ ॥੩॥
����ల సంక���� �ం���న��, సహజం� �శ�త �ం� మ�� 
సంతృ��� �ం���. �� ఎల���� స�శల� ఉం�� (�క�ంఛల �ం�)                                                                                

ਹਥੀ ਿਦਤੀ ਪ�ਿਭ ਦੇਵਣਹਾਰੈ ॥
�ప� �� అ�న ��� ఈ �ం� మ�� సంతృ�� ���� ఇ���, 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੋਗ ਸਿਭ ਿਨਵਾਰੇ ॥
అత� జనన మర�ల �గ�తల� ������.
 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕੀਏ ਪ�ਿਭ ਅਪੁਨੇ ਹਿਰ ਕੀਰਤਿਨ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ਜੀਉ ॥੪॥੩੫॥੪੨॥
ఓ �న�, ��� త� స�ంతం ���న� ఆయన �టల� �డటం �క� 
ఆనం��� ఆ������.                                                                                                                                                                                                                    
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਕੀਨੀ ਦਇਆ ਗੋਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥
ఈ �క�వ�, �� �క� ��� అ�న వ��� తన క�కర�� ���ం��;

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਵਸੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
��� �ట� ఆ వ��� �క� మన��� �ం�పరచబ���. 
  
ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਿਤਿਨ ਕਰਤੈ ਦੁਖ ਕਾ ਡੇਰਾ ਢਾਿਹਆ ਜੀਉ ॥੧॥
సృ��కర� ఆ భ���� తన స�ంతవ���� అం�క���� మ�� ఆ వ��� ��తం �ం� 
అ�� ర�ల �ః�ల� ���� బ�ష�����. 

ਮਿਨ ਤਿਨ ਵਿਸਆ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥
ఆ �శ�త ���� ఎవ� మన��� �వ����,

ਿਬਖੜਾ ਥਾਨੁ ਨ ਿਦਸੈ ਕੋਈ ॥
ఏ �ప�శ� (�వన �ప�ణం�) అత�� కష�ం� అ��ంచ� 

ਦੂਤ ਦੁਸਮਣ ਸਿਭ ਸਜਣ ਹੋਏ ਏਕੋ ਸੁਆਮੀ ਆਿਹਆ ਜੀਉ ॥੨॥                                                        
���� ��మ� �ం�����, ���� మ�� శ���� (అ�� 
�����) అత� ����� అ��� 

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਆਪੈ ॥
అత� ఏ� ���, అ���� �� స�యం� అ�� ����.
 
ਬੁਿਧ ਿਸਆਣਪ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਪੈ ॥
ఆయన వ���గత ��న౦ ��� ��, ����టల ��� �� ఆయన ���ల� 
ఎవ�� ������.                                                                                                                                                                               

ਆਪਿਣਆ ਸੰਤਾ ਨੋ ਆਿਪ ਸਹਾਈ ਪ�ਿਭ ਭਰਮ ਭੁਲਾਵਾ ਲਾਿਹਆ ਜੀਉ ॥੩॥
ఆయన తన ప����ల� స�య౦ ����. ��� ఆ వ��� �క� సం��ల� 
మ�� �భమల� �ల����.
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ਚਰਣ ਕਮਲ ਜਨ ਕਾ ਆਧਾਰੋ ॥
��� �� ఆయన �నయభ��ల� స�య�న�. 

ਆਠ ਪਹਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੋ ॥
��� ఇర� ��� గ౦ట� ��� �మ౦ ��౦� ఆ�����. 

ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਗਾਵਿਹ ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦ ਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਸਮਾਿਹਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩੬॥੪੩॥
ఓ �న�, �ం� మ�� ఆనంద ����, అ�� �న�� �వ�ం� ��� 
�టల� ���� ఉం��. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਸੋ ਸਚੁ ਮੰਦਰੁ ਿਜਤੁ ਸਚੁ ਿਧਆਈਐ ॥
�జ�, ఆ ఆలయ౦ (శ�ర౦), ��� ఒక� ���� ���౦చడ౦.

ਸੋ ਿਰਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥
��� మ�� ��� �౦��౦డబ�న ఆ హృదయ౦ ఆ�ర��౦చబ��ం�. 

ਸਾ ਧਰਿਤ ਸੁਹਾਵੀ ਿਜਤੁ ਵਸਿਹ ਹਿਰ ਜਨ ਸਚੇ ਨਾਮ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋ ਜੀਉ ॥੧॥
��� భ��� ���� �� ఆ��ం� �ప�శం� ప��ద�పరచబ��ం�.                                                                                                                                                                                        

ਸਚੁ ਵਡਾਈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥
� �ప�తనం �క� ప��� ������. 
 
ਕੁਦਰਿਤ ਕਰਮੁ ਨ ਕਹਣਾ ਜਾਈ ॥
� సృజ�త�క శ�� మ�� � బ�మ�ల� �వ�ంచ��. 

ਿਧਆਇ ਿਧਆਇ ਜੀਵਿਹ ਜਨ ਤੇਰੇ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਮਿਨ ਮਾਣੋ ਜੀਉ ॥੨॥
ఓ ���, � భ��� � ��� మ�� మ�� ����� ఆ����కం� �న���వం 
�ం�న�� �����. � �వ�పదం �� మన��ల� �� స�యప��ం�.

ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥
ఓ ���, �ప� అదృష�ం ���� �శ�త ��� �టల� �� అవ���� 
�ం���.                                                                                                 

SikhBookClub.com 508 



ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥
ఓ ���, ��� �� దయ వల� ��త� �� � �టల� �డ��.

ਰੰਿਗ ਰਤੇ ਤੇਰੈ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਹ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੋ ਜੀਉ ॥੩॥       
ఓ' ���, �� ���కర�న�� � ��మ� �ం�న��. �� ��త 
�ప�ణం� ఆ�ద ��ద� � �శ�త �మం ఉం�ం�      
                                                                     
ਸਚੇ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥
��� స���ల ప���� ఎవ�� ��య� 
                                                                                                                  
ਥਾਿਨ ਥਨੰਤਿਰ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥
అ�� �ప��ల� మ�� అ�� ��ల�, సత��న�� ����� ఉం��.
 
ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਿਧਆਈਐ ਸਦ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੋ ਜੀਉ ॥੪॥੩੭॥੪੪॥
ఓ �న�, మనంద� హృద�ల� ఏ�ం� ���న స��� ��ం� మనం 
ఎప��� ��మ� ��నం ���.
 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਰੈਿਣ ਸੁਹਾਵੜੀ ਿਦਨਸੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥
అంద�న� ఈ ���, మ�� ఆ�ర��ంచబ�న ఈ ��,

ਜਿਪ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਸੰਤਸੰਿਗ ਮੇਲਾ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, అ��త�న �మం ��౦� ఆ��౦�న���. 

ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਿਸਮਰਤ ਪਲ ਵੰਞਿਹ ਜੀਵਣੁ ਸਫਲੁ ਿਤਥਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥
�� ���� ���ం��ం� మ�� ఆ��ం��, ఒక� �ణం అ��, అ��� 
� ��తం ఫలవంతం మ�� సంపన�ం� ���ం�.  

ਿਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਦੋਖ ਸਿਭ ਲਾਥੇ ॥
���� ��మ�, భ��� చదవటం ���, అ�� �ప� త��� 
����యబడ��. 
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ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਸਾਥੇ ॥
ఆయన మన �పల, మన ��� ఉన� సృ��� ఎల���� మన�� ఉం��. 

ਭੈ ਭਉ ਭਰਮੁ ਖੋਇਆ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਦੇਖਾ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥
��� �� దయవల� � భ���, సం����, �భమ� ��వ�������. 
�ప��� �� ���� ������.

ਪ�ਭੁ ਸਮਰਥੁ ਵਡ ਊਚ ਅਪਾਰਾ ॥
��� �� శ��వంత�న��, ���ర�న��, ఉన�త�న�� మ�� 
అనంత�న��. 

ਨਉ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
అత� �� ఒక ���న ఆభరణం, అత� ��ణ గృ�� �మ సంపద� 
�ం��������. 

ਆਿਦ ਅੰਿਤ ਮਿਧ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ਦੂਜਾ ਲਵੈ ਨ ਲਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥
సృ�� �క� ��రంభం, ��ం� మ�� మధ��, ��� అ�� �ట� ���� 
ఉం��. �� ఇం�వ�� అంత స�నం� ప�గ�ంచ� 
 
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ ���, ����ల ��య�న��, దయ�� �� � దయ� �ప��ంచం�.                                                   

ਜਾਿਚਕੁ ਜਾਚੈ ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ ॥
ఈ �చ��� � ���ల ��ల �� (�నయ�వ) �సం ���ం����          

ਦੇਿਹ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਮਾਗੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਿਧਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੮॥੪੫॥
ఓ ���, � భ��� �న� ఈ వ��� ���ం��, �� � �ద ఎప��� 
����� ఉం��

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਐਥੈ ਤੂੰਹੈ ਆਗੈ ਆਪੇ ॥
ఓ' ���, �� ఇక�డ (ఈ �పపంచం�), మ�� త�ప� �పపంచం� � 
స�య��.
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ਜੀਅ ਜੰਤ� ਸਿਭ ਤੇਰੇ ਥਾਪੇ ॥
అ�� ��� మ�� జం��� � ��� సృ��ంచబ���.

ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਕਰਤੇ ਮੈ ਧਰ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ, సృ��కర�, �� ��ం� ఇం�వ� ��, �� � స�య�� మ�� � 
ర���. 
 
ਰਸਨਾ ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵੈ ਸੁਆਮੀ ॥
���� భ���, ��మ� �����, �� ఆ����క ����� �ం��. 

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪ�ਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
స��న�త ���� అ�� ���. 

ਿਜਿਨ ਸੇਿਵਆ ਿਤਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਜਨਮੁ ਨ ਜੂਐ ਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥
���� �వ ����, ఆ����క �ం� మ�� �శ� క�����, �� తమ 
���ల� �దం �యడం ��.    
                                                                                                                                                                                        
ਨਾਮੁ ਅਵਖਧੁ ਿਜਿਨ ਜਨ ਤੇਰੈ ਪਾਇਆ ॥
ఓ' ���, �మం �క� ఔష��� �ం�న �నయభ���, 
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Page 108

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥
అ�క జన�ల ����ల �ం� ఉత�న�మ�� ���ల� నయం ���ం�. 

ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸਫਲ ਏਹਾ ਹੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥
�బ��, పగ�, ��� ��� �టల� �డం�, ఇ� � ��త �ప���� 
�జయవంతం ���ం�.   
 
ਿਦ�ਸਿਟ ਧਾਿਰ ਅਪਨਾ ਦਾਸੁ ਸਵਾਿਰਆ ॥
ఆయన ��, ఆ����ల� భ��� ��తం ఆ����క ��వల� 
అలంక�ంచబ�ం�. 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਨਮਸਕਾਿਰਆ ॥
ఆయన �వ�� �ప� ��� ���� �గ�౦� ఆయన� �శద� ����.

ਇਕਸੁ ਿਵਣੁ ਹੋਰੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਇਹ ਮਿਤ ਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੯॥੪੬॥
ఓ �ద�, ఒక (���) తప�, ఆయన �� ఇం�వ� ��, మ�� అ�వం� 
��నం అత�ంత ఉన�త�నద� �న� ����. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ   ���   ���,   ��   ��:   

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰਾਮ ਿਪਆਰੇ ॥
� �����, ��య�న ��� ��మ� � మన�� మ�� శ�రం �ం� 
ఉం�ల� �� ���ం�,  
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
ਸਰਬਸੁ ਦੀਜੈ ਅਪਨਾ ਵਾਰੇ ॥
అ��� ఆ ��మ �సం � దగ�ర ఉన�వ�� ��గం �యం�.    
                                                                                                                                                                         
ਆਠ ਪਹਰ ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਿਬਸਰੁ ਨ ਕੋਈ ਸਾਸਾ ਜੀਉ ॥੧॥
అ�� �ళ�, మనం ��� ���� ��� మ�� ���� ����ం��, దయ�� 
� మన�� �ం� బయట� �ళ�వ��, ��స �సం ��.                                                                                                                                                                       
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ਸੋਈ ਸਾਜਨ ਮੀਤੁ ਿਪਆਰਾ ॥
ఆయన ఒక�� సహచ��, �����, మ�� ��య�న��, 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਬੀਚਾਰਾ ॥
���� �ప��౦�౦��� ప��ద� స౦ఘ౦� ఉం��. 

ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਤਰੀਜੈ ਸਾਗਰੁ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ਜੀਉ ॥੨॥
ప��ద� స౦ఘ౦�� మన౦ ����ల �పప౦చ స��ద౦� ఈ����౦, మరణ 
���� ఉ��� చ౦����౦.
                                                                                                                                                 
ਚਾਿਰ ਪਦਾਰਥ ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥
��� భ�� ఆ�ధన ��� ��� �ప�న ఆ����� (���సం, సంపద, 
సం��త��� మ�� ర�ణ) ల����.

ਪਾਰਜਾਤੁ ਜਿਪ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥
క��ంచ� మ�� ��య� ���� ��నం అ�� అ�� ��కల� �ర��� 
���క ఎ��య� ���� �ందడం వం��.         
                                                                                                                                                                                                                                     
ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਿਕਲਿਬਖ ਗੁਿਰ ਕਾਟੇ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥
��� �మం, �పం, మ�� అప�నత �క� అ�� �గ�తల� �ల���� 
మ�� అ�వం� వ��� �క� �ప� ��క� �ర�����
 
ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਭਏ ਿਜਸੁ ਪ�ਾਣੀ ॥
ప��ర� �� �త ఆ�ర��ంచబ�న ఆ మ��,
 
ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਲੇ ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ ॥
���ల �ంగత�ం� భగవం��� �గ����.  

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਿਸਆ ਿਜਸੁ ਅੰਤਿਰ ਪਰਵਾਣੁ ਿਗਰਸਤ ਉਦਾਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੦॥੪੭॥
ఓ �న�, ��� ���� ఆయన హృదయ౦� ఉం��� వ���, ఆయన ఇక�డ 
గృహ���� �వ����� �� స���� �వ�����, ��� ఆ��న౦� 
ఆ��౦చబడ��.                                                 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ   ���   ���,   ��   ��:   
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ਿਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
���� �����, � ఆత� �ం�� �ం� ��ం�.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਭਗਤੀ ਪ�ਗਟਾਇਆ ॥
��క సంస� �క� కృప�, అత� భ��� �మం� �ం� ఉ���.

ਸੰਤਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਿਪਆ ਿਬਨਸੇ ਆਲਸ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥੧॥     
��� ఆ� � ��� �రడం, ��మ� �మం ��ం� ఆ��ంచడం ��� 
�మ�తనం అ� ��� అదృశ��ం�. 

ਜਾ ਕੈ ਿਗ�ਿਹ ਨਵ ਿਨਿਧ ਹਿਰ ਭਾਈ ॥
ఓ' �����, �మం ���� సంపదల అంత ���న�, ���� ���ంచడం 
��� ల���ం�; 

ਿਤਸੁ ਿਮਿਲਆ ਿਜਸੁ ਪੁਰਬ ਕਮਾਈ ॥
��� �� గత ప�ల� అ���న ��� కలవ��� వ���.
 
ਿਗਆਨ ਿਧਆਨ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪ�ਭੁ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੨॥
అ�వం� వ��� ప��ర� ���� ��క ��నం మ�� ��నం� 
ఆ�ర��ంచబ��ం�, (మ�� �జం� న����) ��� �ప�� �యగల 
సమ���. 

ਿਖਨ ਮਿਹ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥
ఓ' � ������, ��� �ణం� (�త�ం �����) సృ��ం� ��� �శనం 
�యగల సమ���. 

ਆਿਪ ਇਕੰਤੀ ਆਿਪ ਪਸਾਰਾ ॥
అత� ��త� ����న��� అ���, మ�� అత� స�యం�  �శ�ం 
అంత ���ర�� అ���              
                                                                                                                     
ਲੇਪੁ ਨਹੀ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਦਰਸਨ ਿਡਠੇ ਲਹਿਨ ਿਵਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੩॥
���� ��ర�� ��� ఉండ�. ఆయన� �డ��, ఒక�� ఉన� ���� 
�ధల�� �ల����. 
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ਅੰਚਿਲ ਲਾਇ ਸਭ ਿਸਸਿਟ ਤਰਾਈ ॥         
�న�� తన� ప���వడం ��� (���� ��� ఏకం �యడం ���) 
��� �త�ం ����� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈద��� �� 
క�����. 

ਆਪਣਾ ਨਾਉ ਆਿਪ ਜਪਾਈ ॥
��కృప� ఆయన స�యం� తన భ��ల� ���� ���ంచ��� 
�రణమ���. 

ਗੁਰ ਬੋਿਹਥੁ ਪਾਇਆ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਨਾਨਕ ਧੁਿਰ ਸੰਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੧॥੪੮॥
ఓ �న�, ��� కృప మ�� �ం�� �ర��ం�న అదృష�ం ��� ��త� 
����� �ల�న ���� క���ం��. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ   ���   ���,   ��   ��:   

ਸੋਈ ਕਰਣਾ ਿਜ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ॥
ఒక� ��� స�యం� ఆ���ం� ప�ల� ��త� �యగల�. 

ਿਜਥੈ ਰਖੈ ਸਾ ਭਲੀ ਜਾਏ ॥
అత� ఎక�డ �న��� ఉం�� అ� మం� �ప�శం అ��ం�.
 
ਸੋਈ ਿਸਆਣਾ ਸੋ ਪਿਤਵੰਤਾ ਹੁਕਮੁ ਲਗੈ ਿਜਸੁ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥੧॥
ఆ వ��� మం���, మ�� ���న��, ��� ��క ఆ�శం మం�� 
అ����ం�.

ਸਭ ਪਰੋਈ ਇਕਤੁ ਧਾਗੈ ॥
��� (�త�ం ����� ఒ� �శ� �య��� �����, అత� అ��న����) 
�త�ం సృ��� ఒ� �రం� క���. 

ਿਜਸੁ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਚਰਣੀ ਲਾਗੈ ॥
ఆయన ఆ�ర��౦��� ఆయన స౦���� �నయ౦� జత�యబడ��. 
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ਊਂਧ ਕਵਲੁ ਿਜਸੁ ਹੋਇ ਪ�ਗਾਸਾ ਿਤਿਨ ਸਰਬ ਿਨਰੰਜਨੁ ਡੀਠਾ ਜੀਉ ॥੨॥
���దయ�న హృదయం ఉన� వ��� అంద�� ���� ����, మ�� �� 
�క�ం� �ప�శవంతం� �మర ���� ఉం��.
 
ਤੇਰੀ ਮਿਹਮਾ ਤੂੰਹੈ ਜਾਣਿਹ ॥
� మ�మ �� ��త� ���.
 
ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਤੂੰ ਆਿਪ ਪਛਾਣਿਹ ॥
�మ��� �� ������.

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸੰਤਨ ਤੇਰੇ ਿਜਿਨ ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਪੀਠਾ ਜੀਉ ॥੩॥
తమ ����, ����, ��శ� అణ���న � ���ల� న�� �� అం�తం 
���ం����. 

ਤੂੰ ਿਨਰਵੈਰੁ ਸੰਤ ਤੇਰੇ ਿਨਰਮਲ ॥
�� ��షం �� �ప��రం ఉండ�; � ���� �ష�ల�షం� మ�� 
స�చ�ం� ఉం��.

ਿਜਨ ਦੇਖੇ ਸਭ ਉਤਰਿਹ ਕਲਮਲ ॥
ఎవ�� (�� సల�ల� ��ం�), �� అ�� ��ల� క������.  
                                                                                          
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਿਧਆਇ ਜੀਵੈ ਿਬਨਿਸਆ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਧੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੨॥੪੯॥                                                                                                                      
ఓ �న� ��� ���� ���౦� �� ఆ����క౦� �న������ �౦���, 
ఆయన �� �ం� స౦�హ౦, భయ౦ �ల�౦చబడ��. 
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Page 109

ਮਾਂਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ   ���   ���,   ��   ��:   

ਝੂਠਾ ਮੰਗਣੁ ਜੇ ਕੋਈ ਮਾਗੈ ॥
ఎవ�� స�ల���క, �క �ష�ల ��ం� అ���, 

ਿਤਸ ਕਉ ਮਰਤੇ ਘੜੀ ਨ ਲਾਗੈ ॥
ఆ����క మరణ౦ �ంద��� ఎ��వ సమయం పట��.
 
ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਜੋ ਸਦ ਹੀ ਸੇਵੈ ਸੋ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਿਨਹਚਲੁ ਕਹਣਾ ॥੧॥
�� ���� కలవడం ��� ఎల���� భగవం��� ���ం����� 
�కసంపద �� శ��ల� �ప��తం ��. 

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਿਜਸ ਕੈ ਮਿਨ ਲਾਗੀ ॥
��� ��మ�ర�క భ��� �ం�న వ���, 
 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਅਨਿਦਨੁ ਿਨਿਤ ਜਾਗੀ ॥
ఆయన ఎల���� ��� �టల� ��� ఎల���� �క అ�బం�ల �క� 
���ల ��ం� ��స� ���, 
 
ਬਾਹ ਪਕਿੜ ਿਤਸੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਲੈ ਿਜਸ ਕੈ ਮਸਤਿਕ ਲਹਣਾ ॥੨॥
ఈ �మ సంపద� �ందవల�న వ���, ��� ప����, ��� అ�వం� వ���� 
తన� ఐక�ం ���ం��.   
                                                                                                                                             
ਚਰਨ ਕਮਲ ਭਗਤਾਂ ਮਿਨ ਵੁਠੇ ॥
భ��ల మన��� ��మ� ��� �ష�ల�ష�న �ట� అ��ణం� ఉం��.  

ਿਵਣੁ ਪਰਮੇਸਰ ਸਗਲੇ ਮੁਠੇ ॥
���� ���౦����� అ౦ద� తమ అ౦తర౦�క ��కర�న ��రణల వల� 
�స���.  
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ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਕੀ ਧੂਿੜ ਿਨਤ ਬਾਂਛਿਹ ਨਾਮੁ ਸਚੇ ਕਾ ਗਹਣਾ ॥੩॥
�� �ప��� ��� భ��� ���ల �నయ సహ���� ���ం��, 
మ�� �� �సం, �శ�త�న �మ� �� �జ�న సంపద.  

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗਾਈਐ ॥
అ�� ప����ల� మనం ��� �టల� ���, 

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਵਰੁ ਿਨਹਚਲੁ ਪਾਈਐ ॥
ఆయన �సం ���౦చడ౦ ���, మ�� ��పక౦ ���వడ౦ ��� మన౦ ఆ 
అమ����న ���� కల�క� �౦���. 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ�ਭ ਹੋਇ ਦਇਆਲਾ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਸਹਣਾ ॥੪॥੪੩॥੫੦॥
ఓ ���, దయ�� �న� పట� దయ� �పం� మ�� ఆయన � సంక���� 
సం�షం� అం�క�ం�, � ప�ల��ం�� భ�ంచ��� అత�� ఆ�ర��ంచం�. 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక �శ�త�న ���. ��� కృప�త �గ�ంచబ�న��:

ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧
�ద� ��� ���, �� ��: అష�ప��: �ద� లయ.

ਸਬਿਦ ਰੰਗਾਏ ਹੁਕਿਮ ਸਬਾਏ ॥
��� �ట� �న�, ఆయన ఆజ�� ��ం� �రంద�, 

ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਏ ॥                                                                                                   
�త� (���) ఆ����� ఆ���ంచబడ��.

ਸਚੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਸਚੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਵਿਣਆ ॥੧॥
ఓ' � సృ��కర� మ�� ���, అణ��యబ�న �� పట� దయ�, �� 
మన��� �శ�త సత�ం ��� �పసన�ం �య�ం�.  
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥
�మం� �����న �� తమ ����� ఆ����కం� అందం� ���న� 
��� న�� �� అం�తం ���ం����.
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ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰਮਤੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� తమ మన��� �త� �ం�� 
���వ�� మకరందం �ం� ��� ��� �ం�ప������. 

ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਹਉ ਿਕਸੁ ਕੇਰਾ ॥ 
ఈ �పపంచం�, ఎవ� �� �శ�తం �� మ�� �� ఎవ�� �శ�తం ��, 

ਸਾਚਾ ਠਾਕੁਰੁ ਿਤ�ਭਵਿਣ ਮੇਰਾ ॥
�� �పపం�ల� ���� ఉన� �శ�త ��� ��త� ���. 

ਹਉਮੈ ਕਿਰ ਕਿਰ ਜਾਇ ਘਣੇਰੀ ਕਿਰ ਅਵਗਣ ਪਛੋਤਾਵਿਣਆ ॥੨॥
అహం�రం� న�ంచడం వల� �� మం� మర�ం��. ��ల� �ల��న 
త��త, �� త��త ప����ప� పడ��. || 2||
 
ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਸੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਵਖਾਣੈ ॥
��� ఆజ�� ���౦���, ఆయన ��ం� ఆ��౦� ���౦��౦��. 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਨਾਿਮ ਨੀਸਾਣੈ ॥
���క�ం ��� ���� ��మ� ���ంచడం ���, �� ఆ�ద ��ద� ఇక�� 
�ం� బయ�����. 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਿਰ ਲੇਖਾ ਸਚੈ ਛੂਟਿਸ ਨਾਿਮ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥੩॥                                                         
�ప� ఒక�� �� ��� ఆ��నం� ఉంచబ��ం�. �మం� 
అలంక�ంచబ�న �� ��త� ����� �ం��ర� ����.  
                                                                            
ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 
స��త�ం గల అహం �ం���� �స���; ఆ����క ఓ���� ��� �� 
ల�ంచ�.

ਜਮ ਦਿਰ ਬਧਾ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥
��న �� ప�ల �రణం�, అత� మరణ ���� త�� వద� �ధప���.

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸੰਿਗ ਨ ਸਾਥੀ ਮੁਕਤੇ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੪॥
�మం ��ం�, సహచ�� �� ����� ఉండ�. ���� ��మ� 
���ంచడం ��� ��త� ���� ల���ం�. 
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ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵੈ ॥
�య� �మగ��న ���సం �� నమ�క�న వ���� సత�ం ఇష�ం ��.       
                                                                                                                
 ਦੁਿਬਧਾ ਬਾਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥
ద�ంద����� క��బ� ఉన��� అహం�, �� �వన�రణ చ�కం� ���� 
వ��� మ�� �ళ��.                
                                                         
ਿਲਿਖਆ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੁਕਿਤ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੫॥
గత ప�ల �� �క� ఆ��ల� ఎవ� ��� �య��. అ��, ��� కృప 
వల� �� ����� �ందవ��. 

ਪੇਈਅੜੈ ਿਪਰੁ ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ ॥
తన త��ద౦��ల ఇ౦�� ఉ౦� ఈ �క౦�, ఆ �వ ఆత� వ�� తన 
భర�-���� స౦బ౦��� ఏర�ర��వ��� �పయ��౦చ�. 

ਝੂਿਠ ਿਵਛੁੰਨੀ ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥
అహం ���, ఆ� ��� �ం� �� �యబ�ం�, మ�� ఆ� ఆత� అత�� 
కలవ��� ఏ���ం�. 

ਅਵਗਿਣ ਮੁਠੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ਅਵਗਣ ਗੁਿਣ ਬਖਸਾਵਿਣਆ ॥੬॥
����న� అహం�ం���� ���� కల�క� క�� ఉండ�క���. ��క 
ధ��ల� ఆ� తన� �� �ం��ం� ��� ��త� ఆ�� 
��ంచగల�. 

ਪੇਈਅੜੈ ਿਜਿਨ ਜਾਤਾ ਿਪਆਰਾ ॥
ఈ �పపంచం� �వ���న���� తన ��య�న ���� సంబం��� సృ��ం�న 
ఆత� వ��, 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥
��� ��� ఆ� �వ� ��నం �క� ���� �గ�ం� �ప��ం���ం�.

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਠਾਿਕ ਰਹਾਏ ਸਚੈ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੭॥
�మం� �న�న ��, �� జనన మ�� మరణ చ��� ఆ���� 
మ�� �� అత�� ��నం అ���.  
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਅਕਥੁ ਕਹਾਵੈ ॥
�� అ�చ�� సర�శ��మం�� �క� ���ల� అర�ం ���ం�� 
మ�� ��� ���ల� అర�ం ���� ����� అ�స�ంచ��� 
ఇత�ల� �������.  

ਸਚੇ ਠਾਕੁਰ ਸਾਚੋ ਭਾਵੈ ॥
సర�శ��మం��న అ����� ఉం� సత��న �వ��� ��త� ఇష�పడ��. 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ ਸਚੁ ਿਮਲੈ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧॥
�న� ఈ �జ�న ��� తన �టల� �డటం ��� ��త� 
�గ�ంచబడ�డ� �ష��� మర�ణ� ������. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥
�డవ ��� ���, �� ��, �ద� లయ:
 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਮਲਾਏ ॥
��� తన కృప� ఎవ��ద�� ���ం�న���, అత� ఆ వ���� �జ�న 
���� ఏకం ���ం��.                                                                                                                  
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ਸੇਵਾ ਸੁਰਿਤ ਸਬਿਦ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
అ��� అత� ���ర� �వ మ�� ��� �ట� తన మన��� 
�ం��క����.  

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਵਿਣਆ ॥੧॥
అ��� �ంగ���వ���, అత� �యపట� ��మ� �పస�ంప���� 
మ�� �త� ఆనం��� ఆ������.                                                                                  

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰਿਣਆ ॥
�� ఎప��� ��� ��� అం�త� ఉం�� అ� ఆయన ����.
 
ਗੁਰਮਤੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਆ ਜੀ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల ���� ఒక వ��� �వ��నం� ���దయం �ం��డ�, ఆయన 
ఎల���� భగవం�� �టల� �డ�డ� అ���.     
                                                                                                                                                     
ਤਨੁ ਮਨੁ ਖੋਜੇ ਤਾ ਨਾਉ ਪਾਏ ॥
ఆత�� ��ం� ఆ��ం�న��� ��త� (తన ��ల���� �ప��ం���ం�) 
అత�  ���� �గ����,
 
ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ ਠਾਿਕ ਰਹਾਏ ॥
ఆ �ధం� ���� ఉం� మన��� ఆ��ం�, అ��� ఉం��ం��.          
                                                                                            
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਅਨਿਦਨੁ ਗਾਵੈ ਸਹਜੇ ਭਗਿਤ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੨॥
అత� ఎల���� ���� (��క ప��) �డ�� మ�� సహజం� ��� 
ఆ�ధన� �మగ�� ఉం��
 
ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਿਰ ਵਸਤੁ ਅਸੰਖਾ ॥
ఈ శ�ర�� ��� �వ����, ఎవ� స����  అ�� అప��త�న�.
 
ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਚੁ ਿਮਲੈ ਤਾ ਵੇਖਾ ॥
��అ��గ�త ��న� వలన, �పల �వ�ం� ���� �గ�౦పగ��న���.                                                                                                                                                                                                                                                   
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ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ਦਸਵੈ ਮੁਕਤਾ ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵਿਣਆ ॥੩॥
అ���, ఒక� స�ష��న ���� ఇం���ల� �ం� ఉం�, ��న పదవ 
����, ����� త��� �గ�ం�, ����� ��క ��వ�త� అ�భ����.

ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥
�త��న�� ���, �శ�త�న� ఆయన మ�మ.
 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ॥
��� కృప ���� ఆయన అంద� మన��� �ప���త� ఉ���.                                                                                                 

ਅਨਿਦਨੁ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਝੀ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥                                                        
ఎల���� ��� ��మ� �౦��న� వ��� ��� సమ�ం�� ఉ౦� ��వంత�న 
��త౦ ��౦� అవ�హన� �౦��౦��. 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥
అపశ�న�ల�, స���ల� అర�ం �������.
 
ਦੂਜੈ ਲਾਗੀ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਣੀ ॥                                                                                                       
ద�ంద����� అ�బంధం� ఉం�, అత� �స��న �� ��� �����.                                      
                                                                                        
ਅਿਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਮਗੁ ਨ ਜਾਣੈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵਣ ਜਾਵਿਣਆ ॥੫॥
అ��� అ�న అం�� ��మంత�న ��తం �క� �జ�న ����� 
������ మ�� జనన మరణ చ���� పంపబడ��

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
��� �ధనల� �వ �� అ�స�ం� వ��� �శ�త �ం�� �ం���. 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਠਾਿਕ ਰਹਾਇਆ ॥
అత� తన అ��� మ�� �పపంచ అ�బం�ల� �యం�తణ� 
ఉం��ం��.
 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਿਮਿਟਆ ਅੰਿਧਆਰਾ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਖੁਲਾਵਿਣਆ ॥੬॥                                                   
��� �� �టల ���, మన�� �క� అ��న �క� �ల���ం�, మ�� 
ఒక� మన�� �క� �� �ర� ����ం�� మ�� ��క ����� 
�ం���.  
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ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥
అ��� �ంగ���ం�, ��� �� �టల� మన�� ఉం�����.     
                                                                       
ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਸਦਾ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥
మ�� �తన�వంతం� �� �ధనల� అ�స�ం��. 

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੭॥                                                          
��� కృపవలన ఆయన మన��, శ�రం ప��త�, �ష�ల�ష�న ��� ���� 
����� ఉం�ం�.       
                                                                                                                                                      
ਜੀਵਣੁ ਮਰਣਾ ਸਭੁ ਤੁਧੈ ਤਾਈ ॥
ఓ' ���, �� బ��� �ం� � ����� ఉ���.
 
ਿਜਸੁ ਬਖਸੇ ਿਤਸੁ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥
� కృప ��ంద ఉన� ���, �� � �మం �క� మ�మ� అత�� �ప�నం 
�యం�. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਸਦਾ ਤੂੰ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਸਵਾਰਿਣਆ ॥੮॥੧॥੨॥
ఓ' �న�, �� ఎల���� అత� ��� ���ం��, ఇ� �మ��� � 
��తమం� ���క �ం� మరణం వర� ���గల�.                                                                                                                                                                

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਿਨਰਮਲੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥
� ��� �ష�ల���, అం���� ���� మ�� అనంత�న��. 

ਨੁ ਤਕੜੀ ਤੋਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥
ఏ ��� ��ం�, అత� �పజల �గ�తల� మ�� ��ల� మ�ం� 
�య���. 
 
ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਗੁਣ ਕਿਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥                                                             
��� �ధనల� అ�స�ం� వ��� ��� అర�ం ���ం��. ��� 
స���ల� చదవటం ���, అత� అత�� అ�సం��ంచబ� ఉం��.
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ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
��� ���� �� మన���� �ప���౦� ��� న�� �� 
సమ��౦��౦����.
 
ਜੋ ਸਿਚ ਲਾਗੇ ਸੇ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗੇ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త���� పట� భ�� గల�� ఎల���� �య �క� ��ల �ం� అ�పమత�ం� 
ఉం�� మ�� ��� ఆ��న౦� �ర��� �౦���.
 
ਆਿਪ ਸੁਣੈ ਤੈ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ॥
���, స�యం� ��ర�నల� �ం�� మ�� �ప� ఒక��� �� 
���ం��.        
                                                                                             
ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥                                                                                                 
ఆయన కృప�క� ��� ఎవ� �ద అ�� ����� �� ఆ�ద���� 
అ���.
 
ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੁ ਕਮਾਵਿਣਆ ॥੨॥
ఆయన ఆ�ర��ం� �� ��త� తన ��మ మ�� భ��� �ం� ఉం��, 
మ�� ��� ���, ���� ������ (��తం� స���� ఆచ����
 
ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਭੁਲਾਏ ਸੁ ਿਕਥੈ ਹਥੁ ਪਾਏ ॥
��� తన� �� త�� �ర�ం� ఉం� ఏ మద�� మ�� �ర�దర���� ఆ వ��� 
ఎక�డ క��నగల�? 
                            
ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥                                                                                                   
�ం�� �ర��ం�న ��� (�� గత ప�ల ఆ�రం�) �ర���. 

ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਪੂਰੈ ਕਰਿਮ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੩॥
సత����� క������ �� అదృష�వం�� మ�� 
ఆ�ర��ంచబడ��, అత� ప��ర� దయ ��� ��� ��� తన� ఏకం 
���ం��.
 
ਪੇਈਅੜੈ ਧਨ ਅਨਿਦਨੁ ਸੁਤੀ ॥
ఈ �పపంచం� ఎల���� �పపంచ అ��షణల� �మగ��న వ�� ఆత�.
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ਕੰਿਤ ਿਵਸਾਰੀ ਅਵਗਿਣ ਮੁਤੀ ॥
ఆ� తన భర�-���� మర���ం�; ఆ� �క� ��ల �రణం� ఆ� 
వ���యబ��ం�.
 
ਅਨਿਦਨੁ ਸਦਾ ਿਫਰੈ ਿਬਲਲਾਦੀ ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਨੀਦ ਨ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
ఆ� ఎల���� ఏ���� ����ం�. తన భర�-��� సహ�స౦ ��౦�, 
ఆ�� ఆ����క �౦� ల�౦చ�.
 
ਪੇਈਅੜੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਜਾਤਾ ॥
ఈ �పపంచం� �ం�� ��న తన భర�-���� �గ�ం�న ఆత� వ��. 

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਪਛਾਤਾ ॥
తన అ��� ����ంచడం ���, ��� �� �టల ��� తన భర�-���� 
�����ం�.                             
                                                                                                                                                                           
ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਦਾ ਿਪਰੁ ਰਾਵੇ ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ఆ� �మ ఆభర�ల� తన� �� అలంక�ం��ం�ం�, మ�� 
ఎల���� తన భర�-��� �ంగ���� తన హృదయం� ఉం��ం�ం�.
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਪਾਏ ॥
��� ల��� ��ల� ��ల� సృ��ం��.                                                                                                                 

ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਗੁਰੂ ਿਮਲਾਏ ॥
�� ఆయన ఎవ��ద దయ� ����� అత� ఆ ����ల� ఏక� 
ఉం��. 

ਿਕਲਿਬਖ ਕਾਿਟ ਸਦਾ ਜਨ ਿਨਰਮਲ ਦਿਰ ਸਚੈ ਨਾਿਮ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥੬॥
అ��� �� అ�� ��� క���యబడ��, మ�� �త� ��� �� ���,  
స�చ�ం� మ�� అందం� త�� �యబడ��.                                                                                                                                      

ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ ਤਾ ਿਕਿਨ ਦੀਐ ॥
��� ఒక� ప�ల ��౦� అ��న���, స౦తృ��కర�న స����� ఎవ� 
ఇవ�గల�?                                                                                                                                                                    

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਫੁਿਨ ਦੂਐ ਤੀਐ ॥
అం�వల�, మన ����ల�, ���ల� ���ంచడం� �ం� ఎ���� 
ఉండ�. 

ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਲਏ ਪ�ਭੁ ਸਾਚਾ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੭॥
��� మన�� ��౦�న��� ��త� ఆయన తన కృప ��� మన�� తన� 
ఐక�౦ ���ం��.    
                                                                                                                                                                            
ਆਿਪ ਕਰੇ ਤੈ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ॥
అత� స�యం� ����, మ�� అత� స�యం� అ�� �య��� 
�రణమ���.

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਏ ॥
��� �� �టల ���, ఆయన మన�� తన� ఏకం ���ం�� 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੮॥੨॥੩॥
ఓ �న�, �మం ���, ���� �ం���. అత� స�యం� తన జ��� 
��ం��ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਇਕੋ ਆਿਪ ਿਫਰੈ ਪਰਛੰਨਾ ॥ 
తన ��� ��� �� ఉన��ట మ�� కనబడ� ��ల� (�శ�మంత�) 
���ం� �ం��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਵੇਖਾ ਤਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਭੰਨਾ ॥
��కృపవలన �ంద� ఆయన దర�న�� �ం�న��� �� హృదయ� 
ఆయన ��మ ఆనంద�� �ం���ం�. 

ਿਤ�ਸਨਾ ਤਿਜ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਏਕੋ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��క� త��ం� �� స�నత�� ఆనం��� �ం��� మ�� �� 
మన��ల� ���� �ప�ష� ����.                                                                                                                                                           

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਇਕਸੁ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਵਿਣਆ ॥                                                                            
ఒంట�� ���� తమ మన��� అ��ణ౦� ఉ౦���� �� ���� 
సమ��౦��ం����.  

ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਿਰ ਆਇਆ ਸਚੈ ਰੰਿਗ ਰੰਗਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                
���ధనల ��� �� మన�� ��� తన ఇం�� ��� వ��ం� (సం���� ఆ� 
��రం� ��ం�), మ�� �త� ��� ��మ� �ం���ం�.                      

ਇਹੁ ਜਗੁ ਭੂਲਾ ਤ� ਆਿਪ ਭੁਲਾਇਆ ॥
ఓ ���, ఈ �పపంచం �� త��ం�. �� ��, ��� �చ�ల��� ���.                                                                      

ਇਕੁ ਿਵਸਾਿਰ ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇਆ ॥
ఒక�� మర�, అ� ద�ంద�త�ం� �మగ��ం�. 

ਅਨਿਦਨੁ ਸਦਾ ਿਫਰੈ ਭ�ਿਮ ਭੂਲਾ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੨॥ 

సం�హం� �స��న� ఎల���� ��� ����ం�. �మం ��ం�, 
అ� �ఃఖం� �ధప��ం�.

ਜੋ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਕਰਮ ਿਬਧਾਤੇ ॥
��� ��మ� �ం�న ��, ��� ��������,
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤੇ ॥
���� �వ �యడం ��� ఎప��� �ప��� �ం��ం��.

ਿਜਸ ਨੋ ਆਿਪ ਦੇਇ ਵਿਡਆਈ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੩॥
��� స�యం� ఈ �ర��� ఇ��వ��� ��� �మ�� �న� ���.                          
                       
ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਹਿਰ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ ॥                                                                                                                                                                                                                
�య� ��మ� ఉన� వ��� భగవం��� �������.                                                                                                                

ਜਮਪੁਿਰ ਬਧਾ ਦੁਖ ਸਹਾਹੀ ॥       
మరణ భయం�, అత� దయ�యం� ఉం����. 

ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ਿਕਛੁ ਨਦਿਰ ਨ ਆਵੈ ਮਨਮੁਖ ਪਾਿਪ ਪਚਾਵਿਣਆ ॥੪॥
ఆ����కం� అం��, �గ�� �వడం వల�, ఆత�అహం�� �య� తప� 
ఇంక ��� �డ��, అం�వల� తన �ంత ��ల ��� 
����ంచబడ��.                                                                        

ਇਿਕ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਜੋ ਤੁਧੁ ਆਿਪ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥                                                                                                                                                               
ఓ' ���, �� �మం� జత��న �� � ��మ� �ం� ఉ���. 

ਭਾਇ ਭਗਿਤ ਤੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਏ ॥
��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన ���, �� � మన��� ఆ��దకరం� ఉం��. 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਭ ਇਛਾ ਆਿਪ ਪੁਜਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ఓ �ం�� అం�ం���, ��� ���, �� �� �వ� ����. �� �� 
��కల��ం�� �ర�����.  

ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੇਰੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ॥
ఓ' ���, �� ఎల���� � అభ�రణ�ం �సం �����. 

ਆਪੇ ਬਖਿਸਿਹ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥
�� �న�ల� ��ంచం�, మ�� ��� �రవం� ఆ�ర��ంచం�.                                                      

ਜਮਕਾਲੁ ਿਤਸੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ਜੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੬॥
��� ���� ఎల���� ��మ� ���౦� వ��� దగ�ర� మరణ�త౦ �� ��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
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ਅਨਿਦਨੁ ਰਾਤੇ ਜੋ ਹਿਰ ਭਾਏ ॥                                                                                                                                                 
���� ���కర�న��, ఎల���� ఆయన ��మ� �ం� ఉం��    
                                     
ਮੇਰੈ ਪ�ਿਭ ਮੇਲੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ॥    
� ��� ��� తన� ఐక�ం ���ం��.                                                                                                                                                 
                                                
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਚੇ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਚੁ ਬੁਝਾਵਿਣਆ ॥੭॥
ఓ ���, �� ఎల���� � ఆ�శయం ������, మ�� �న�ల� స���� 
�గ�ంప��� ��.                                                                                                                                                                                                                 

ਿਜਨ ਸਚੁ ਜਾਤਾ ਸੇ ਸਿਚ ਸਮਾਣੇ ॥
స���� �గ�ం�న �� �శ�త�న ��� �న� ఉం��.                                                                        

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਸਚੁ ਵਖਾਣੇ ॥
�� ఎల���� స���� ఉచ��౦� ��� �టల� ����  

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਿਨਜ ਘਿਰ ਤਾੜੀ ਲਾਵਿਣਆ ॥੮॥੩॥੪॥
ఓ �న�, (���) �మం� �ం�న �� �య �ం� ���� తమ అంతర�త 
స����� అ��ణం� ఉం��.   

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਸੁ ਮੁਆ ਜਾਪੈ ॥
��� �టల� అ�స�ంచడం ��� అ��� ����ం� వ���, అత� 
చ���న�� �పపంచ ��కల� �ప��తం ��.                                                                                                                                                                    
 
ਕਾਲੁ ਨ ਚਾਪੈ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ ॥
మరణ� ఆయన� భయ�ట��, �ః�� ఆయన� ��ంచ��.                                                                                                            

ਜੋਤੀ ਿਵਿਚ ਿਮਿਲ ਜੋਿਤ ਸਮਾਣੀ ਸੁਿਣ ਮਨ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��� �టల� �నడం ��� ఆయన �త� ���� �న�, ఆయన ఆత� 
పర�త�� క����ం�.           
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ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਇ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥
��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� �ర��� �౦���� �� ప� ప� ��గ౦ 
������. 
          
ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਿਚ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ਗੁਰਮਤੀ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                              
���� �వ �యడం ���, �� తమ మన��� �శ�త�న ��� 
అ��ణం� ఉం�, ��� �ధనల� వ�వహ�ంచడం ���, ��క �ం� 
మ�� సమ�ల�త ���� ��నం అ���. 
                                                                                                                  
ਕਾਇਆ ਕਚੀ ਕਚਾ ਚੀਰੁ ਹੰਢਾਏ ॥                                                                                           
ఈ శ�రం బల�నం� ఉం�ం�, మ�� ఆత� ��� బల�న�న వ�స�ంవ� 
ధ���ం�.  

ਦੂਜੈ ਲਾਗੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ॥
ద�ంద����� అ�బంధం�, ఆత� ���� కల�క� ��ంచ�.  
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Page 112

ਅਨਿਦਨੁ ਜਲਦੀ ਿਫਰੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੨॥
పగ�, ��� ఆత� �క�ంఛల మంట�� మం�� ����� ఉం�ం�. 
భర�-��� ��ం�, ఆత� �ప� �ః�ల� �ధప�� ఉం�ం�.

ਦੇਹੀ ਜਾਿਤ ਨ ਆਗੈ ਜਾਏ ॥
ఆ� శ�రం మ�� ఆ� ���క ��� ఇక� ఆ� �పపం��� �ళ��.

ਿਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਿਤਥੈ ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਏ ॥
ప�ల �క�ల� అ��న���, ఈ �క౦� సత�వ౦త�న �గ�తల� 
స౦��౦��న���� ఆత� ���� �౦��౦�.                                                                                                                    

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ ਐਥੈ ਓਥੈ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੩॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� �వ ����, �మ సంపద� 
ధనవం�� అ���. ఇక��, త��� �క౦�� �� ��� �మ�న 
�న��� ఉ౦��

ਭੈ ਭਾਇ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ॥
ఎల���� ��� పట� �రవ�పద�న భ��� అ��ణ౦� ఉ౦�, తన ����� 
ఆయన �మ౦� అ౦�౦���.  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥
��� కృప వలన ఆయన తన హృదయం� భగవం��� �గ����.  

ਅਨਿਦਨੁ ਸਦਾ ਰਵੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗੁ ਬਣਾਵਿਣਆ ॥੪॥
��� పగ�, ఆయన ��� ���� ��మ�ర�క౦� ������౦��. ��� 
�మ౦ పట� ఎన�� మసక�ర� ��మ� ఆయన ��� �౦����.

ਸਭਨਾ ਿਪਰੁ ਵਸੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥
మన ��� ఎల���� మన�� ఉం��. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੇ ॥
��కృప�త, �వ�దృ��� ఆయన� �డగ��న� ఆ అ��న వ��� ��త�. 
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ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਅਿਤ ਊਚੋ ਊਚਾ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਆਿਪ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੫॥        
� ��� అ��న���; తన ద�����ల� ���� ఆయ� మన�� తన� 
ఏకం ���ం��.                                                                                                                                                                                                  

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਇਹੁ ਜਗੁ ਸੁਤਾ ॥                                            
ఈ �పపంచం �య� ����గ అ�బంధం� ��ద��ం�.                                                

ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰ ਅੰਿਤ ਿਵਗੁਤਾ ॥
���� మర��, �వ�� అ� తన� �శనం ���ం�. 

ਿਜਸ ਤੇ ਸੁਤਾ ਸੋ ਜਾਗਾਏ ਗੁਰਮਿਤ ਸੋਝੀ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
ఈ ���� అ��న� ��ద� ఉం�న �� ��త� ��� ���ల�గల�. ��� 
�ధనల ��� ��త� ఈ ������� �ం���.                                                                                                                                         

ਅਿਪਉ ਪੀਐ ਸੋ ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరం��� �ం� వ��� �భమ� �పస����.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਮੁਕਿਤ ਗਿਤ ਪਾਏ ॥
��కృప వలన �య �ం� ���� ��ంచబ��ం�.

ਭਗਤੀ ਰਤਾ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ਆਪੁ ਮਾਿਰ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੭॥
��� పట� ��మ, భ��� �ం�న �� �క�ంఛల �ం� �����. అ��� 
అణ���, అ�౦� వ��� ���� ఐక�మ���. 

ਆਿਪ ਉਪਾਏ ਧੰਧੈ ਲਾਏ ॥             
అత� స�యం� (�న��) సృ����� మ�� ��� ��న� ప�ల� 
�య���� �య���� (�య� ��� ����ం��).                                                                                                        
                                                                                       
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀ ਿਰਜਕੁ ਆਿਪ ਅਪੜਾਏ ॥
అత� స�యం� ల��� ��ల� �వ���� క�����.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਸਿਚ ਰਾਤੇ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੮॥੪॥੫॥
ఓ' �న�, ���� ���ం��� సత�ం� �ం� ఉ���. ��� ��� తన� 
���కర�న ప�� ��త� ����.
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਅੰਦਿਰ ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ ॥                               
�ప� ఒక���, ��� తన ���న �ం�� ఉం��.                                             

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪਰਿਖ ਪਰਖਾਇਆ ॥
�� ��� �టల ��� �� ��వ� �గ�ం�న అ��న వ���� ��త� ఇ� 
ల���ం�. 

ਿਜਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਸਚੁ ਵਖਾਣਿਹ ਸਚੁ ਕਸਵਟੀ ਲਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��� �మ� ఈ ఆభరణ౦� �౦���న�� ��త� స���� ఉచ��౦�, 
సత�� స�ర���� తమ� �� ఎ� ప��౦��౦���� ����ం��. 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
��� �� �టల� తమ మన���� �ప���ం�న ��� న�� �� అం�తం 
���ం����.

ਅੰਜਨ ਮਾਿਹ ਿਨਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య �క�� �ం�న ఈ �పపంచం� �వ���న�ప���, �� �ష�ల�ష�న 
���� �గ�ం��, మ�� �� తమ ఆత�� �ప�న ఆత�� ��నం 
�యగ����. 
                                                                                           
ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਿਰ ਬਹੁਤੁ ਪਸਾਰਾ ॥                                                                                           
(ఒక��), ఈ శ�రం� �య (�క �ష��) �క� �ప� ���ర�� ఉం�ం�.   

ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਅਿਤ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥                                                                                            
(మ���న) ��� �ష�ల���, అర�ం ���� మ�� అప��త�న��.                                                                                            

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਪਾਏ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੨॥ 
��� �ధనల� అ�స�ం� �� ��త� �ష�ల�ష�న ��� ���� 
�గ�ంచగల�. తన క�క��� ����, ��� ��� తన� ఐక�ం 
���ం��.      

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਚੁ ਿਦ�ੜਾਏ ॥
� ���, ఎవ� మన��� �త� సత�� ���ం�,
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਿਚ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
��కృప వలన ఆ వ��� తన మన��� �త� ��� �� ���వ���. 

ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤੈ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਸਚੇ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੩॥
��� �శ�త�న�� మ�� సర����. ఆ వ��� ఎల���� సత��న��� 
అ��ణం� ఉం��. 

ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸਚੁ ਮੇਰਾ ਿਪਆਰਾ ॥
� ��య�న ��� �శ�త�న��. అత�� ఎ�ం� ఆం�ళన� ఉండ�. 

ਿਕਲਿਵਖ ਅਵਗਣ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥
అత� ��� మ�� ��ల� �ల�ం���. 

ਪ�ੇਮ ਪ�ੀਿਤ ਸਦਾ ਿਧਆਈਐ ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜਾਵਿਣਆ ॥੪॥
మనం భగవం��� ��మ�, భ��� ���ం��. ఆయన మన� ఉన� తన 
�రవ�య�న భ���, భ�� ఆ�ధన� ధృ�క����.

ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਸਚੀ ਜੇ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥  
ఓ ���, అ� � �త��న��� ��త� భ�� ఆ�ధన �క� బ�మ�� 
�ం���.  

ਆਪੇ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥           
అత�, స�యం� బ�మ�ల� �న�ల� ఆ�ర�����, మ�� ��� 
ఇ��నం�� ఎ��� �ం�ంచ�.              

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਏਕੋ ਦਾਤਾ ਸਬਦੇ ਮਾਿਰ ਜੀਵਾਵਿਣਆ ॥੫॥
��� ��త� అ�� �న�ల� �ప�త. ���క�ం ���, �� అ��� 
����యడం ��� �న�ల ఆ����క ����� �న�ద�����. 

ਹਿਰ ਤੁਧੁ ਬਾਝਹੁ ਮੈ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥
ఓ' ���, �� ��ం�, �� ఇం�వ� ��.                                                                                                                                   

ਹਿਰ ਤੁਧੈ ਸੇਵੀ ਤੈ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥
ఓ ���, �� �మ��� ��త� ����� �మ��� ��త� �������.                                                                                  
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ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਲੈਹੁ ਪ�ਭ ਸਾਚੇ ਪੂਰੈ ਕਰਿਮ ਤੂੰ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
ఓ' �శ�త�న ���, న�� �� ఐక�ం ���ం�. � ��� కృప ���� �� 
�గ�ంచబడ��.

ਮੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਤੁਧੈ ਜੇਹਾ ॥
ఓ' ���, � �సం, � �� ఇం�వ� ��. 

ਤੇਰੀ ਨਦਰੀ ਸੀਝਿਸ ਦੇਹਾ ॥
� కృప �క� �� ���, � శ�రం ఫలవంతం అ��ం�. 

ਅਨਿਦਨੁ ਸਾਿਰ ਸਮਾਿਲ ਹਿਰ ਰਾਖਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੭॥
ఓ ���, �� ఎల���� �న�ల� మ�� �� సల�� ��ం� ��� 
��గత�� ���ం�. 

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਮੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఓ ���, �� � అంత �ప��� ఇం�వ� ��య�. 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਿਸਰਜੀ ਆਪੇ ਗੋਈ ॥
�� ఈ ����� సృ��ం��, మ�� �� ��� �శనం �య�గల�.               
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ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਘਿੜ ਭੰਿਨ ਸਵਾਰਿਹ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥੮॥੫॥੬॥
�� �� సృ��� త�����, �� �శనం ���� మ�� �న�������. ఓ 
�న�, �� � ��� �న�ల� అలంక�౦�, అ౦�౦��. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਸਭ ਘਟ ਆਪੇ ਭੋਗਣਹਾਰਾ ॥
సమస� హృదయ�ల� �� �పస౦గ� ��న �ప�ర� �కమ౦త�� 
ఆన౦�౦��� ���.                                                                

ਅਲਖੁ ਵਰਤੈ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥
అనంత�న మ�� అర�ం�� ��� అంద�� అ�చరం� ఉ���.

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਧਆਈਐ ਸਹਜੇ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��� �� �టల ��� మనం ��య�న ��� �ద ���ం��, త��� 
మనం సహజం� ఆయన� క���వ��. 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
��� �� �టల� మన�� �ప���ం�న వ���� న�� �� అం�తం 
���ం����. 

ਸਬਦੁ ਸੂਝੈ ਤਾ ਮਨ ਿਸਉ ਲੂਝੈ ਮਨਸਾ ਮਾਿਰ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� �టల� అర�ం ���న�ట���, అ��� ఒక� మన��� ��� 
పడ��, మ�� ���ర�� ��కల� �యం��ంచడం ���, ���� ఐక�ం 
�వ��� అ��� అ���. 

ਪੰਚ ਦੂਤ ਮੁਹਿਹ ਸੰਸਾਰਾ ॥
ఈ ఐ� ����� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం) 
�పపం��� �సం ������.

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸੁਿਧ ਨ ਸਾਰਾ ॥
�య�త ���� ఉన� ఆత�సంక���� ����ల ��ం� ఏ ��న��, 
అవ�హ� ఉండ�.                                                                                                                                                                                                                          

SikhBookClub.com 537 



ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅਪਣਾ ਘਰੁ ਰਾਖੈ ਪੰਚ ਦੂਤ ਸਬਿਦ ਪਚਾਵਿਣਆ ॥੨॥
��� �ధల� అ�స�ం� వ��� తన ఇం�� (మన�� మ�� శ�రం) ఈ ఐ� 
���ల �ం� ��డ��, మ�� ��� �ట ��� ��� �శనం ����.   

ਇਿਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਸਚੈ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ॥
��� అ�చ�� ఎల���� �త� ��� ��మ� �ం� ఉం��.

ਸਹਜੇ ਪ�ਭੁ ਸੇਵਿਹ ਅਨਿਦਨੁ ਮਾਤੇ ॥
ఎల���� ��� ��మ� ���, �� సహజం� ఆయన� ���ం��ం��. 

ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਹਿਰ ਦਿਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
తమ ��య�న ���� స��శ�, �� ఆయన మ�మగల ���� �డ�, 
�� ఆయన ఆ��న౦� �ర��� �౦���.  

ਏਕਮ ਏਕੈ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥
�దట, ��� (ఒంట�� మ�� అవ�క��) తన� �� బ�ర�తం 
������; 

ਦੁਿਬਧਾ ਦੂਜਾ ਿਤ�ਿਬਿਧ ਮਾਇਆ ॥
తన సృ�� �పం� తన� �� బ�ర�తం ��, స�ష�ం� ��, ఆ త��త 
���ఖ �య� (���ణం, ధర�ం, శ��) సృ��ం��.   

ਚਉਥੀ ਪਉੜੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਊਚੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਿਣਆ ॥੪॥
��� అ�చ�� ఆ����కం� �ల�వ ���� ఎ����, అం�� �య 
�క� �� ��రణల వల� అత� �ప��తం ���. ఆయన ఎల���� ��� 
���� ������.  

ਸਭੁ ਹੈ ਸਚਾ ਜੇ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥
���� ������ అ�� సత��న� (మ�� స�న�).                                                                                                                                                  
                                                                           
ਿਜਿਨ ਸਚੁ ਜਾਤਾ ਸੋ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵੈ ॥
���� �గ�౦�న�� సహజ౦� �౦�, సమ�క౦� ఉ౦��.
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰਣੀ ਸਚੇ ਸੇਵਿਹ ਸਾਚੇ ਜਾਇ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ఎల���� భగవం��� స��ం��వడం, �వ�� ఆయన� క��ఉండటం ��� 
అ�చ�� కర�వ�ం. 

ਸਚੇ ਬਾਝਹੁ ਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਆ ॥
ఓ' � ������, �శ�త ��� తప�, ఇం�వ� ��. 

ਦੂਜੈ ਲਾਿਗ ਜਗੁ ਖਿਪ ਖਿਪ ਮੂਆ ॥
ద�ంద����� అ�బంధం�, �నవత�ం ఆ����కం� �ధప��ం� మ�� 
����ం�.                                                                                    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ਏਕੋ ਸੇਿਵ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
��� అ�చ�� భగవం��� ��త� ������ మ�� ఎల���� 
ఆయన� స��ం��వడం ��� �ప�ంతం� ����� మ�� ఆనం��� 
ఆ������. 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥
అ�� ��� మ�� జం��� � సంర�ణ� ఉ���. 

ਆਪੇ ਧਿਰ ਦੇਖਿਹ ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀ ॥
�పపంచం ఒక చదరంగం ��� �ం��, ��� �� అప��ర� మ�� 
ప��ర��న (ఆ����కం� ఉన�తం�) �న�ల� ఉం��, �� �� అంద�� 
���ం��.                                                                                                                                                                      

ਅਨਿਦਨੁ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੭॥
�� ఎల���� ��� ప�� (� సంకల�ం �ప�రం) ��� ����, మ�� 
�� �మ��� ��� �� ఏకం ���ం��.                                                                                                                                                                                                     

ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੇਲਿਹ ਵੇਖਿਹ ਹਦੂਿਰ ॥
ఓ ���, �� దగ�ర� ఉండం� మ�� �న�లంద�� ���ం� 
��� �� ఏకం ���ం�. 

ਸਭ ਮਿਹ ਆਿਪ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥
�� ���� అంద�� �వ������. 
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ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਿਪ ਵਰਤੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੋਝੀ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੬॥੭॥
ఓ �న�, ��� స�యం� �ప��� �ప�������; �� అ�చ�� ��త� 
��� అర�ం ���గల�. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਕੀ ਮੀਠੀ ॥
��� �ట� ��తం� ��మ మ�� �ం�� ���వ�� అ��త�న 
మకరందం �ం��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਰਲੈ ਿਕਨੈ ਚਿਖ ਡੀਠੀ ॥
�� అ��న �� అ�చ�� ��త� ��� ఆ���ం�� మ�� అ� 
���వ�� ���� ���.          

ਅੰਤਿਰ ਪਰਗਾਸੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵਿਣਆ ॥੧॥
ఈ స��న�త అమృ��� ��క�ంచడం ���, ఒక� అంతర�త స��వం �ప����ం�, 
మ�� ��� ఆ��నం� ��క పదం �� �యబ��ంద� ఒక� �����. 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਵਿਣਆ ॥
��� �� �టల� అ��ణం� మన��� ఉం� వ���� న�� �� అం�తం 
���ం����. 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੈ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਰੁ ਸਾਚਾ ਮਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత� ��� మకరందం �ల� �ం��. ఈ �ల�� ��నం ��న �� (�� 
�ధల� అ�స����) �జ�న భ���, ����ల �క� ���� 
�ల�ం�����. 

ਤੇਰਾ ਸਚੇ ਿਕਨੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
ఓ �త� ���, � స���ల ప���ల� ఎవ� క��న��. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥
�� కృప ���, అ��న వ��� ��త� �� తన మన��� ��రపర�����. 
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ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਿਹ ਨ ਰਜਾ ਕਬਹੂੰ ਸਚੇ ਨਾਵੈ ਕੀ ਭੁਖ ਲਾਵਿਣਆ ॥੨॥
ఓ ���, � �మ� �ర� �� ఎం� ఆ�టపడగల�, ��� ���౦చడ౦ 
�� ఎన�� స౦�షం క��ంచక�వ��.                                                                                                                                                                                                

ਏਕੋ ਵੇਖਾ ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ ॥
ఇ���, ���� తప�, �� ఇం�వ�� �డ��,
 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆ ॥
ఎం�కం� ��కృప వలన �� �మం �క� అ��త�న మకరం��� 
������ �బ��.

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਤਖਾ ਿਨਵਾਰੀ ਸਹਜੇ ਸੂਿਖ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੩॥
��� �� �టల ��� �� �య �సం � ��కల��ం�� �������, 
ఇ��� �� సహజం� �ం� ���� క�����. 

ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਲਿਰ ਿਤਆਗੈ ॥ 
ద�ంద����� అ�బంధం� ఉన� ��య అహం�ర��� ����, ప���� గ�� 
(�య) �సం అ�ల��న ���� వ������.                                                                                                           

ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗੈ ॥
��� � ఉం� ఆత� సంకల�� గల మ���� ద�ంద���మ� జత�యబడ��.

ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
ఏ� (��) ����, (అ� �ష� ఫలం) ��� ఒక� ����� మ�� కల� 
�� �ం�� �ంద��. 

ਅਪਨੀ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ 
��� తన క�క��� ��ం� వ���� ��త� అ�ల��న �మం ల���ం�. 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
ఎం�కం� అ�ం� వ��� ��� �టల� మన�� �ం�ప���ం��.
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ਅਨਿਦਨੁ ਸਦਾ ਰਹੈ ਭੈ ਅੰਦਿਰ ਭੈ ਮਾਿਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਿਣਆ ॥੫॥
�ప���, ఎల���� ��� పట� �రవ�పద�న భయం� �������, మ�� 
అ��� ����ంచడం ��� అత� తన మన��� ����ల� 
�ంబ�ంచ�ం� �యం�������. 

ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
����ల �౦� తన మన��� �య౦��౦�న వ��� ఎల���� �శ�త �౦�� 
�౦�����.  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥
��� దయవల� అ�వం� వ��� అ��న�త ఆ����క ��� �ం���. 

ਅੰਤਰੁ ਿਨਰਮਲੁ ਿਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਹਜੇ ਗਾਵਿਣਆ ॥੬॥
��క ప�ల� ప��ద�పరచడ౦ ��� ఆయన మన�� స�చ�౦� ఉ౦�౦�, 
ఆయన ��� ���� సహజ౦� �డ��.  

ਿਸਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਵਖਾਣੈ ॥      
�వలం స�ృ��, �����, �ద����ల ��ం� ఉప���� ఇ�� ఒక పం���,                                   
                                           
ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਤਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥                                                                                                  
�� �య�త �స��న �జ�న �స���� (��� ��ం�) అర�ం 
�����. 
                                               
ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਏ ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਿਣਆ ॥੭॥                                                                  
సత� ���� �వ �య�ం� (��� �ధనల� అ�స�ం�) అత� 
�ం�� �ంద��, �� మ�ంత �ధ� ప��� ఉం�ం�.                                                                                                                        

ਆਿਪ ਕਰੇ ਿਕਸੁ ਆਖੈ ਕੋਈ ॥
��� స�యం� �ప�� ����. �బ��,  ఎవ�� ���� ���? 

ਆਖਿਣ ਜਾਈਐ ਜੇ ਭੂਲਾ ਹੋਈ ॥
అత� త���� ప��ం�డ� ��త� అర�ం ���వ��.
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ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਨਾਮੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੮॥੭॥੮॥   
ఓ �న�, �ప�� �య��� ��� ఉ���, మ�� ���� ��నం �యడం 
��� ��త� ఒక వ��� ��� ��� ��నం అ���.                                                  

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
��� స�యం�, సహజం� తన ��మ� �న�ల� �ం���. 
                                                              
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਚੜਾਏ ॥                                                                                                          
��� �� �టల� అ��ణం� ��� �ందడం ��� అత� ��� తన 
��మ� ���ం��.                                                                                                             
                                                                             
ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰਸਨਾ ਰੰਿਗ ਚਲੂਲੀ ਭੈ ਭਾਇ ਰੰਗੁ ਚੜਾਵਿਣਆ ॥੧॥                                                         
�� మన��, శ�ర౦, ��క ��� ��మ �క� ��న ఎ�� రం�� ���� 
స౦తృ���౦��. ��� పట� �రవ�పద�న భయం ��� ��� పట� ��మ� 
�ం�� ఉం�ం�                                                

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਨਰਭਉ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
�ర�య�న ���� �� మన���� �ప���ం�న ��� న�� �� అం�తం 
���ం����. 

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰ ਿਨਰਭਉ ਿਧਆਇਆ ਿਬਖੁ ਭਉਜਲੁ ਸਬਿਦ ਤਰਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
��కృపవలన, �ర���న ���� ఆ��ం� ��, ��� �టల� ��� 
ఏకం �యడం ���, ��� ��� �ష�పపంచ మ�స��ద�న ����ల 
�ం� ర����.                                           

ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਕਰਿਹ ਚਤੁਰਾਈ ॥
��య అహం�రం ఉన� వ��� ���� ఉండ��� �పయ�����. 
                                                                              
ਨਾਤਾ ਧੋਤਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥                                                                                                     
అ�౦� వ���, ����ల స���� ��న౦ �యడ౦ వ౦� ��మ౦త�న ప�� 
��నప��� ��� ఆ��న౦� ఆ��౦చబడ�.  
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ਜੇਹਾ ਆਇਆ ਤੇਹਾ ਜਾਸੀ ਕਿਰ ਅਵਗਣ ਪਛੋਤਾਵਿਣਆ ॥੨॥
అత� �� ��ల� �పపంచం�� వ�� ఎ�వం� ఆ����క ��� ��ం� 
చ���. అత� ��న ��ల� �ం��� ఉం��.

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਿਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥
అం��, ��య అహం�రం గల వ��� ��మం�ల ��ం� ఏ� ఆ��ంచ�. 
        
ਮਰਣੁ ਿਲਖਾਇ ਆਏ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥                                                                                                
గత ప�ల ఆ�రం� �ం�� �ర��ం�న ఆ����క �ణత� అత� 
�పపంచం�� వ��� మ�� ఇక�డ �� అత�� ఏ� అర�ం ��. 

ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ ਨਹੀ ਪਾਏ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਿਣਆ ॥੩॥
��య అహం�రం అ�� ర�ల ఆ�రబద��న ప�ల� �న����ం� మ�� 
స�న �వన ����� ����ం�. ���� ���ంచ�ం� ఉం� �నవ 
��తం వృ� అ��ం�. 

ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥
సత��ధన (భగవం��� స��ంచడం) ��� �� �క� ��ంశం.                                                   

ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥  
ప�����న ��� ���, ఒక� ����ల �ం� ����� �ం���.                                                                             

ਅਨਿਦਨੁ ਬਾਣੀ ਸਬਿਦ ਸੁਣਾਏ ਸਿਚ ਰਾਤੇ ਰੰਿਗ ਰੰਗਾਵਿਣਆ ॥੪॥    
��� ఎల���� భ��ల� �వ������ చ����� మ�� ఈ �ధం� అత� 
��� ��� పట� ��మ� �ం���.                                                                                                                                                      

ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਿਸ ਰਾਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥
��� ��మ� ��క �త�ం �౦��న���, 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਿਹਆ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
సహజం� ఆ వ��� మన�� మ�� శ�రం ��� ��మ� �ప�భ�ట�బడ�ం�.     

ਸਹਜੇ ਪ�ੀਤਮੁ ਿਪਆਰਾ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਸਹਿਜ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ఆ వ��� ��య�న ���� ఐక�� ఉం� అత� సహజం� ఖ�ళ �ం�� 
������. 

SikhBookClub.com 544 



ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਰੰਗੁ ਸੋਈ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥
ఆ వ��� ��త� తన ��మ� ఆ�ర��౦చబ�న ��� �టల� �డ��. 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਹਜੇ ਸੁਿਖ ਸਮਾਵੈ ॥
��� �� �టల ��� అ�వం� వ��� అస�ష�ం� �ప�ంతం� �����. 

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਦਾ ਿਤਨ ਿਵਟਹੁ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿਚਤੁ ਲਾਵਿਣਆ ॥੬॥
���ధ� తమ �త���� అ��ణ౦� ఉ౦�, ��� ���� ���౦���� 
న�� �� సమ��౦��౦����. 

ਸਚਾ ਸਚੋ ਸਿਚ ਪਤੀਜੈ ॥
��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� ��త� �� మన�� �పసన�౦ అ��ం�,                                                                                     

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅੰਦਰੁ ਭੀਜੈ ॥
��కృప వలన ��� ��మ �ఢ�న ��మ� �ం� ఉం�ం�. 

ਬੈਿਸ ਸੁਥਾਿਨ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਆਪੇ ਕਿਰ ਸਿਤ ਮਨਾਵਿਣਆ ॥੭॥
�� తమ హృదయ౦� ��� �టల� ���� ఉ౦��. ఈ �ధం�� 
��� స�యం� ��� ఈ స���� అం�క�ం�� ����. 

ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥
��� తన కృప ��� ఎవ��ద ����, ఆట� ��� �మ�� ��న� 
�క� ���ఖ�త� అర�ం ���ం��, 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਜਾਏ ॥
��కృప వలన ఆయన అహం�ర� �ల���ం�. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੮॥੯॥
ఓ �న�, ��� �� అత� మన��� �ం�పరచబ�ం�, మ�� అత� తన 
ఆ��నం� �ర��� �ం��.                                                                                                                                                                                                           

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:                                                                                   

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਐ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ॥                                                                                                       
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �ప� మ�మ� �ం���.                                                       
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ਹਿਰ ਜੀ ਅਿਚੰਤੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਈ ॥ 
మన� ��య�ం��, �జ� ��� మన��� �వ�ంచ��� వ���.                             

ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਫਿਲਓ ਿਬਰਖੁ ਹੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਜਿਨ ਪੀਤਾ ਿਤਸੁ ਿਤਖਾ ਲਹਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��� పండ� ����ం���. ఆ పం� (��) �క� అ��త�న మకరం��� 
�ం�న వ���, �య �సం అత� ��క� �ర�బ���.   

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਚੁ ਸੰਗਿਤ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥
న�� ప��ద� స౦��� న��౦�, న�� తన� ఐక�౦ �� ���� న�� �� 
సమ��౦��౦����. 

ਹਿਰ ਸਤਸੰਗਿਤ ਆਪੇ ਮੇਲੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� స�యం� ఒక వ���� ప��త స౦ఘ౦� ఐక�౦ ���ం��, అక�డ 
���క�౦ ��� ఆయన ��� �టల� �డగ����.
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Page 115

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਇਆ ॥
� ����� అలంక�ం�న ఆ సత� ���� �� �వ ���ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥
మ�� � మన��� ఆ ��� ���� �ప���ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਹਿਰ ਿਨਰਮਲੁ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਏ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੨॥
��� స�య౦� �ష�ల�ష౦� ఉ౦�� (�బ��, ఆయన� జత�యబ�న��), 
అహ౦�ర� ���� �ల����, ��� ఆ��న౦� �ర��� �౦���.                                                  

                                                  
ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
��� �ధన� ��ం�, ���� ��రం �����.                                                                                                                          

ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਰਹੇ ਿਬਲਲਾਇ ॥
����, ఆ����క ��ణ�ం గల�� ���ధన� ��ం� ��� ���� 
��రం �� �పయత�ం� �ల���� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਵੀ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਗੁਰੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
��� సల�ల� ��ంచ�ం�, �ం�� �ంద��, మ�� ప��ర� �� 
��� ��త�, ��� �క� �ర�దర�కత�ం �ందబ��ం�.                                                                                                          

ਇਹੁ ਮਨੁ ਆਰਸੀ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਵੇਖੈ ॥
�న�� మన�� అద�ం �ం��, అ��న �� అ�చ�� ��త� �� 
��� అత� అంతర�త ఆత��� �డగ����.                                                                                                                                                                                                                     

ਮੋਰਚਾ ਨ ਲਾਗੈ ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥
�� ఆ�చన �క� ��� �పల �ం� అ��� ����ం�న��� మన��� 
అం���.                                                                                                                                                                                                                                              

ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਿਨਰਮਲ ਸਬਦੁ ਵਜਾਏ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੪॥
మన��� �రంతరం� ప��త �వ�ప��� స���� ఉన����, ��� �టల� 
అ�స�ంచడం ��� �శ�త ���� క����ం�                                                                                                                                                                                            
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ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਿਕਹੁ ਨ ਦੇਿਖਆ ਜਾਇ ॥
సత��� �ధన� ��ం� ఒక� ఆ����క ����� ఎవ� అంచ� �య��.                                                                                                                                                                                                                                                                            

ਗੁਿਰ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਆਪੁ ਿਦਤਾ ਿਦਖਾਇ ॥
��� �� దయ� � అంతఃగ��� �� ��ం��.                                                                                                                                                                                 

ਆਪੇ ਆਿਪ ਆਿਪ ਿਮਿਲ ਰਿਹਆ ਸਹਜੇ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੫॥
తన ఆత�� �� వ���� ��� స�యం� తన ��ల� ఒకట��� మ�� ఆ 
వ��� సహజం� స�న ���� క�����.   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਇਕਸੁ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
�� అ�చ�� అ�న వ��� మన��� �వలం ఒక వ���� (����) ��త� 
��� ����                                                    

ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ॥
��� �టల� ద�ంద�����, సం���� �రం ����.                                                                                                                                                                                      

ਕਾਇਆ ਅੰਦਿਰ ਵਣਜੁ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਸਚੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
తన సం�ర మన��� �యం����, ��� ���� �����, �మం �క� �త� 
సంపద� �ం���.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰਣੀ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਸਾਰੁ ॥
ఒక �� అ�చ���, అ�� ప�ల ��ంశం ��� ���.                                                                                

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
��� అ�చ�� ����ల �ం� ����� క��ం��.                                                                                                                                             

ਅਨਿਦਨੁ ਰੰਿਗ ਰਤਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਅੰਦਿਰ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਵਿਣਆ ॥੭॥
ఎల���� ��� ��మ� �౦��౦��, ఆయన ��� ���� ���� 
ఉ౦��, ఆ �ధ౦� ��� ఆయన� తన సమ��� �����.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇਆ ॥
సత� ��� ��త� �మ బ�మ�� అం����. భగవం�� �త�ం ��� 
��త� ���� క����.                                                                                                                                                                                                               
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ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਮਿਨ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ॥
ప��ర��న �� ��� ��త�, ��క పదం ఒక� మన��� 
�ం�పరచబ��ం�.                                                        

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਹਿਰ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੮॥੯॥੧੦॥
ఓ �న�, �త� ��� �టల� ���� �� ��త� �మం �క� మ�మ� 
�ం���.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਆਪੁ ਵੰਞਾਏ ਤਾ ਸਭ ਿਕਛੁ ਪਾਏ ॥
తన ఆత�అహం���� ����న �� (ఉన�త ఆ����క ��� �క� అ�� 
�గ�తల�) �ప���� �ం���.                                                                                                                                                                                                                                      

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੀ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
���క�౦ ��� ��� �జ�న ��మ� �౦��౦��.                                          

ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਹ ਸਚੁ ਸੰਘਰਿਹ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੧॥
ఆయన ��� ���� చ��, �మ స౦పద� �క�౦�, ��� ���� 
���౦��,                                                                                                                                                                                                                                
                                                            
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਅਨਿਦਨੁ ਗਾਵਿਣਆ ॥
ఎల���� ��� �టల� ���� ��� న�� �� అం�తం 
���ం����.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

ਹਉ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਬਿਦ ਵਿਡਆਈ ਦੇਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, �� � �వ���, �� � ���. �� ��� �టల ��� 
మ�మ� �ప��ం���.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

ਵੇਲਾ ਵਖਤ ਸਿਭ ਸੁਹਾਇਆ ॥
ఆ సమయం మ�� �ణం ���� ప��త�న�.                                                                                                                                 

ਿਜਤੁ ਸਚਾ ਮੇਰੇ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
సత��న�� (���) � మన��� న��న���.                                                                                                                        
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ਸਚੇ ਸੇਿਵਐ ਸਚੁ ਵਿਡਆਈ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਸਚੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੨॥
�త� ���� ���ంచడం ��� �జ�న �రవం ల���ం�. ��కృప వలన 
సత�� �గ�ంచబ��ం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਭਾਉ ਭੋਜਨੁ ਸਿਤਗੁਿਰ ਤੁਠੈ ਪਾਏ ॥
సత� ��� దయ ���, ఆ����క ఎ��దల� ఆ�రం� ��క ��మ� 
�ం���.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

ਅਨ ਰਸੁ ਚੂਕੈ ਹਿਰ ਰਸੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
��� �మ�� తన మన��� �ప���ం�న��, ��క ప���ల �ం� 
ఆనం�ల �సం అత� అ��షణ ��ం��ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

ਸਚੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਬਾਣੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
ప��ర� ��� �క� �వ� పదం ��� ��� ��� �గ�ం� సంతృ��� 
మ�� �ం�� ఆ������. 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
ਸਿਤਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਿਹ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰਾ ॥
�య�త అం��న అ���� సత���� �ధనల� అ�స�ంచ�.                                                                                                                                      

ਿਫਿਰ ਓਇ ਿਕਥਹੁ ਪਾਇਿਨ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥
����ల �౦� తమ� �� ���� ���వ��� �� ����� ఎ� 
క��నగల�?                                                                                                                                                                                                                                                

ਮਿਰ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵਿਹ ਜਮ ਦਿਰ ਚੋਟਾ ਖਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�� ఆ����క మర��� ప� ప� �ం���. �� జనన మరణ చ�కం� 
���� ఉం�� మ�� మరణ భయం� ��ంచబడ��.                                                                                                           

ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਜਾਣਿਹ ਤਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਹ ॥
అదృష�వం�� �ంద� ��క పదం �క� ���� �గ�ం�, తమ� 
���ం�న���.                                                                                                                                                                

ਿਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਸਬਿਦ ਵਖਾਣਿਹ ॥
అ��� ��� �క� �ష�ల�ష�న పదం ���, �� ��� �పశంసల� 
చ���� ఉం��.             
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ਸਚੇ ਸੇਿਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਿਨ ਨਉ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ఈ �ధం�, ��� ���� ���ంచడం ��� �� ఎల���� �ప�ంతం� 
����� మ�� �పపంచం�� ���� సంపదల వ� ���� తమ 
మన��ల� �ప������.                                                                    

ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ਜੋ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
ఆ స�ల౦ (హృదయ౦) అందం� ��, అ� ��� మన��� ఆ��దకరం� 
అ����ం�.                                                                                                                                                

ਸਤਸੰਗਿਤ ਬਿਹ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� ��న ఆ వ��� హృదయ౦ ��త� అ౦ద౦� 
ఉ౦�౦�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਸਾਲਾਹਿਹ ਸਾਚਾ ਿਨਰਮਲ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਿਣਆ ॥੬॥
�ప� ��, �� ���� ����, �� మన��� �ష�ల�ష�న ��క ప��� 
చ���� ఉం��.                                                                                                                                                                                                              
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ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੀ ਰਾਿਸ ਖੋਟਾ ਪਾਸਾਰਾ ॥
స�ంత �త�౦ గల�� అబద� (�కస౦పద) స౦పదల� స౦��౦��౦��, 
��� ఆ��న౦� అ౦�క�౦చ�� తమ ఆ��ల� త��� �పదర�న �� 
�����.                                                                                                                                                                                                                  

ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਿਨ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਭਾਰਾ ॥
త��� �క స౦పదల� స౦��౦��౦� ��వ�న �ధల� �న���.                                      

ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ ਿਫਰਿਨ ਿਦਨ ਰਾਤੀ ਮਿਰ ਜਨਮਿਹ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਿਣਆ ॥੭॥
సం��ల� త����, �� పగ� మ�� ��� ���� ఉం��. �� 
మర�ం� మ�� మ�� మ�� �ట�డం ��� తమ �నవ ����� వృ� ��� 
ఉం��.                                                                                  
  
ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਮੈ ਅਿਤ ਿਪਆਰਾ ॥
� �త��న ��� �� �� ��య�న��.                                                                                                                                    

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਅਧਾਰਾ ॥
ప��ర� ��� �� �� స�య��.                                                                                                                                      

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਿਰ ਜਾਨਿਣਆ ॥੮॥੧੦॥੧੧॥
ఓ �న�, ��� �మ� ���� ఒక� మ�మ� �ం���, �ధ�, 
ఆనం��� ఒ� �ధం� అం�క�ంచగ����.                                                                                                                                                                                          
                                                                                                              
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥         
�డవ ��� ���, �� ��:

ਤੇਰੀਆ ਖਾਣੀ ਤੇਰੀਆ ਬਾਣੀ ॥
ఓ' ���, ���� ��� వన�� మ�� ��న� ��ల� �� 
సృ��ం��.               

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਣੀ ॥
�� � ��� ���ంచ�ం�, �రంద� ��ం�� �����.                                                                       
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��� �టల� ��ంచడం ��� �మం ��రం �యబ��ం�. సత��� 
�ధన� ��ం� ఎవ� ���� �గ�ంచ��. 
                                                                                                                                                       
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਿਚਤੁ ਲਾਵਿਣਆ ॥
���� తమ మన��� అ౦త�� అ��ణ౦� ఉ౦���� న�� �� ���� 
సమ��౦��ం����.                                             

ਹਿਰ ਸਚਾ ਗੁਰ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ ਸਹਜੇ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���పట� భ�� ��� సత�� ����రం అ��ం�; అత� మన��� 
�వ�ంచ��� వ���, సహజం� �లభం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਸਭ ਿਕਛੁ ਪਾਏ ॥ 
సత� ��� �ధనల� ��ంచడం ��� �ప�� �ందగ���ం.                                                                

ਜੇਹੀ ਮਨਸਾ ਕਿਰ ਲਾਗੈ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥
��� శర�ల��� ఏ ���ణ� వ���, ��� అ��ణం� ఫ��� 
�ం���.                                                                                                                                                                                                                  

ਸਿਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਭਨਾ ਵਥੂ ਕਾ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੨॥
�ప���� ఇ���� �జ�న ���. ప��ర��న �� ���, ��� ఒక వ���� 
���� ఏకం ����.                                                                                                                                                                                 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਇਕੁ ਨ ਿਧਆਏ ॥
ఈ మన�� ����ల ���� క��తం �యబ��ం�; అ� ��� �సం 
���ంచ�.                                                                                                                                                                                                                     

ਅੰਤਿਰ ਮੈਲੁ ਲਾਗੀ ਬਹੁ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥
���, ద�ంద���మ� ఒక�� మ�� మ�� మరక� పడవ��.                                                                                                                                                         

ਤਿਟ ਤੀਰਿਥ ਿਦਸੰਤਿਰ ਭਵੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ਹੋਰੁ ਵਧੇਰੈ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਵਿਣਆ ॥੩॥
అహం��� ప��త న��, ప��త �ణ����� మ�� ��� �ర���తల� 
�ళ�వ��, �� �� అహం�రం �క� మ�ంత ���� ��త� �క��� 
ఉం�� అం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਮਲੁ ਜਾਏ ॥
సత� �� ����� అ�స�ంచడం ���, ����ల ���, ��� ���.                         

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਹਿਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
తన ��క ��ల� �ర�����, ���� తన మన��� �పద��ం�న వ���, ��ం� 
ఉన���� మర�ం�న��� తన ��య అహం���� �������,                                                             

ਹਿਰ ਿਨਰਮਲੁ ਸਚੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਸਿਚ ਲਾਗੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਵਿਣਆ ॥੪॥
��� �శ�త�న� మ�� �ష�ల���; ఏ ��� అత�� అంట�. తన� 
న��న��� ఎవ�� ఉం�� �� ����ల ���� వ��ం��ం��.                                  
                                                                                                                                                                                                                                                                                            
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥
��� �ధన� ��ం�, అ��నం �క� సం�ర� �క� �ల�ం�ం�.                                                                      

ਅਿਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰਾ ॥
��� �ధన� ��ం�, �య ��మ� ���� ���� ఉం��.                                                                                        

ਿਬਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ ਿਬਸਟਾ ਕਮਾਵਿਹ ਿਫਿਰ ਿਬਸਟਾ ਮਾਿਹ ਪਚਾਵਿਣਆ ॥੫॥
అ�వం� వ��� ��� ��� �ం���, �� ���� �క���� మ�� 
���� ����ంచబడ��.   

ਮੁਕਤੇ ਸੇਵੇ ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੈ ॥
ఈ �����న ���� అ�స�ం� వ��� �� తన� �� ���� 
���ం��.                                                        

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਸਬਦੇ ਖੋਵੈ ॥
���క�ం ��� �య� అహం�వ, ����క అ�బం��� �పస����.             

ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਚਾ ਸੇਵੀ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਗੁਰੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
��� �టల� అ�స�ం� ఆయన ఎల���� �త� ���� ��మ� ������. 
�� ప��ర� గమ�ం ��� ��త�, ఒక� ���� క����.                                                                                                                    

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ॥
��� ఆ ���� ఐక�ం అ���, అత� �ద స�యం� దయ� ����.                           
                                 

SikhBookClub.com 554 



ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਿਨਿਧ ਪਾਏ ॥
అ� ప��ర� ��� �ం� �� �క� ��� �ం��ం�.                                                                                          

ਸਚੈ ਨਾਿਮ ਸਦਾ ਮਨੁ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੇਵੇ ਦੁਖੁ ਗਵਾਵਿਣਆ ॥੭॥
ఎల���� ��� ���� ������వటం ��� మన�� ����ల �౦� 
����� �ం��ం�. �త����� ��మ� ���ంచడం ��� అ�� �ః�ల� 
వ��ం��ం��.  
                                                                             
ਸਦਾ ਹਜੂਿਰ ਦੂਿਰ ਨ ਜਾਣਹੁ ॥
అత� ఎల���� ��� దగ�ర� ఉం��, అత� �� �రం� ఉ��డ� 
అ��వ��.                                                                                                                                                                                                  

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਪਛਾਣਹੁ ॥
��� �� �టల ���, �� �� ఆయన� �గ�ంచం�.                                                                                                           

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧੧॥੧੨॥
ఓ' �న�, �మం ��� ��త� ఇక�డ మ�� ��� ఆ��నం� �రవం 
మ�� ��� ల���ం�. �మం ప��ర� ��� �ం� ��త� ల���ం�.                                                                                                                                                                                

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਐਥੈ ਸਾਚੇ ਸੁ ਆਗੈ ਸਾਚੇ ॥
ఇక�డ సత�వం��� ఉన� �� (�� మన�� �మం� �న� ఉం�ం�), ఇక� 
�� �జం�� ఉం���� (���� ఐక��)                                                                                                                                               

ਮਨੁ ਸਚਾ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਰਾਚੇ ॥
�వపదం� �న�న��, �� మన�� ����ల �ం� ����� �ం���.                                                                                                                                                                                                                      

ਸਚਾ ਸੇਵਿਹ ਸਚੁ ਕਮਾਵਿਹ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥
�� ��మ� ���� ������, ���క��న ప�� ��త� ����, 
మ�� �మ సంపద� సం�����.   
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ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
�త���� ���� తమ హృదయం� �ప���ం�న ��� న�� �� అం�తం 
���ం����. 

ਸਚੇ ਸੇਵਿਹ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਹ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త����� ��మ� ���౦� �� ఆయన మ�మగల �టల� �డడ౦ ��� 
సత�౦� క�����.                
                                                                                                                                                       
ਪੰਿਡਤ ਪੜਿਹ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਵਿਹ ॥
పం��� �ఖ�ల� చ�� అధ�యనం ����, �� �� ఆ ఆనం��� 
ఆ���ంచ��.                                          

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਭਰਮਾਵਿਹ ॥
ద�ంద�త�ం� ��మ వల�, �� �య �� తమ మన��� త���వ ప�����.                        
                                                                             
ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਸਭ ਸੁਿਧ ਗਵਾਈ ਕਿਰ ਅਵਗਣ ਪਛੋਤਾਵਿਣਆ ॥੨॥
�య ��మ�, �� ప����పం పడ��� ��ల� �ల��� మన��� 
�����.                                             

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਤਾ ਤਤੁ ਪਾਏ ॥
సత� ���� క��న���, ఆయన �మం �క� ���� �గ����;                                                                                                            

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
��� �మ�� మన��� �ప���౦��ం��                                                                            
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ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੈ ਅਪੁਨਾ ਮੁਕਤੀ ਕਾ ਦਰੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
������� అ�స�ంచడం ���, ఆయన మన��� �యం��ం� �య 
బం�ల �ం� ��చ�� �ం���.                                                                                                                                                                                        

ਿਕਲਿਵਖ ਕਾਟੈ ਕ�ੋਧੁ ਿਨਵਾਰੇ ॥
ఆయన ఇత� ��ల� �����, �ప�� �� �ల����;                                                                                                                      

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਖੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥
��� �� �టల� మన��� ఉం��ం��.                                                                                                                         

ਸਿਚ ਰਤੇ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੪॥
స���� అ��ణ�న �� �య �ం� �శ�తం� ���యబడ��. తమ 
అహం���� అణ����, �� ���� ఐక�ం� ఉం��.                                                                                                                            

ਅੰਤਿਰ ਰਤਨੁ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇਆ ॥
�ప� ఒక��� అ�ల��న �మం ఉం�ం�, ఇ� ��� ��� ��త� 
�గ�ంచబ��ం�. 

ਿਤ�ਿਬਿਧ ਮਨਸਾ ਿਤ�ਿਬਿਧ ਮਾਇਆ ॥
�� ర�ల ��కల�, �య �క� �� ���ల� మన�� క��బ� 
ఉం�ం�.      
                           
ਪਿੜ ਪਿੜ ਪੰਿਡਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ ਚਉਥੇ ਪਦ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਪਾਵਿਣਆ ॥੫॥         
పం���, �నఋ�� �ఖ�ల� చదవడం� అల���� �� �ల�వ 
�న�క ��� (�ం� మ�� సమ�ల�త) �క� అ��న�త ���� �గ�ంచ��. 

ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਰੰਗੁ ਚੜਾਏ ॥
��� తన ��మ� �న�ల� అ��ణ౦� ����.                                                                                                                              

ਸੇ ਜਨ ਰਾਤੇ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਰੰਗਾਏ ॥
���క�౦� �౦���న ��� ��మ� �� ��త� ����� ఉ౦��.                                                                                                                                                                                                                                 
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ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਚਿੜਆ ਅਿਤ ਅਪਾਰਾ ਹਿਰ ਰਿਸ ਰਿਸ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੬॥
��� ��మ� ఎ౦� స౦��౦చడ౦ వల�, �� ఎ౦� ఆన౦ద౦�, ��� 
మ�మ� ������వ��� �న�����.                                                                                                                                                                                

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਸੋਈ ॥
��� అ�చ�ల�, ��� �� �త�ం సంపద, అ��త ఆ����క శ��� 
మ�� క�న�న ��య �కమ��ణ.                                                                                                                                                                    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਗਆਨੁ ਨਾਿਮ ਮੁਕਿਤ ਹੋਈ ॥
�మం �క� ఆ����క ��నం ���, ��� �క� అ�చ�� ����� 
�ం���.                                                        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਾਰ ਸਚੁ ਕਮਾਵਿਹ ਸਚੇ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੭॥
��� అ�చ�� సత��న ����� గ������, త��� �జం� ���� 
క�����.                           
                          
ਗੁਰਮੁਿਖ ਥਾਪੇ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪੇ ॥     
��� �క� అ�చ�� తన సృ��� �శనం ��� ��� అ� 
����ం��.  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਿਤ ਪਿਤ ਸਭੁ ਆਪੇ ॥
��� అ�చ��న భగవం��� ఆయ� ���క వర�ం, ��, �రవం.                                         

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਨਾਮੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧੨॥੧੩॥
ఓ �న�, ��� అ�చ�� �మ�� ��మ�ర�క భ��� ������ మ�� 
�మం ��� ���� ��నం అ���.                                                                                                                                              

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਉਤਪਿਤ ਪਰਲਉ ਸਬਦੇ ਹੋਵੈ ॥
సృ��, ��శన౦ ��క �క�౦ ���� జ���౦�.                                                      

ਸਬਦੇ ਹੀ ਿਫਿਰ ਓਪਿਤ ਹੋਵੈ ॥
�వ�క�ం ��� సృ�� మ�� ���ం�.                                                                               
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਰਤੈ ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਚਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਪਾਇ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��� అ�చ�� ��� �ప��� ���� �ం��డ� ����ం��, 
మ�� ����� సృ��ం�న త��త, అత� తన సృ��� �ప�����.                                                                                                                         

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
ప��ర� ���� �� మన��ల� �ప���ం��న� ��� న�� �� ���� 
అం�తం ���ం����.                                                                                                                                                                                                                                             

ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਿਤ ਭਗਿਤ ਕਰੇ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਣ ਕਿਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥             
��� �� �టల ��� �ం�� �ం�, ��� పగ� భగవం��� ఆ�����. 
ఆయన �టల� �డటం ���, అత� స���ల ��� (���) ��నం 
అ���.                                                                                                
 
ਗੁਰਮੁਿਖ ਧਰਤੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਣੀ ॥ 
అ��త�న ��� స�యం� ��, ��, �� మ�� అ�� �పం� తన 
అ���ల� ����డ� ��� అ�చ�� న����.   
                                                                                        
ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਵਣੁ ਬੈਸੰਤਰੁ ਖੇਲੈ ਿਵਡਾਣੀ ॥
���� అత�� �� మ�� మంట�� ����; అత� ఆట �క� అ��తం 
అ�ం��.

ਸੋ ਿਨਗੁਰਾ ਜੋ ਮਿਰ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਿਨਗੁਰੇ ਆਵਣ ਜਾਵਿਣਆ ॥੨॥
��� �ధనల� అ�స�ంచ� �� ఆ����కం� మ�� మ�� మర����. 
��� �ధన� ��ం�, అత� జనన మర�ల చ��ల �ం� �����.                                                                                                                                                                          

ਿਤਿਨ ਕਰਤੈ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥
సృ��కర� ఈ తన �ట��� చలనం� ఉం��.                                                                                                                                              

ਕਾਇਆ ਸਰੀਰੈ ਿਵਿਚ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਪਾਇਆ ॥
ఈ �నవ శ�రం�, అత� �ప���� ఉం��.                                                                                                                                           
                                                                                                                   
ਸਬਿਦ ਭੇਿਦ ਕੋਈ ਮਹਲੁ ਪਾਏ ਮਹਲੇ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਵਿਣਆ ॥੩॥                    
��� �� �టల ��� తన� �� �ప��ం���, �పల ఉన� �వత� రహ���� 
�గ�ం� �� ��� కృప� ఆ������.                                                                                                     
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ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਸਚੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥
��� �త� �� �ం��� మ�� �న�లంద� అత� �����,
                                                                         
ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਹ ਗੁਰ ਹੇਿਤ ਅਪਾਰੇ ॥
���పట� అం��� ��మ�, �� ��� �జ�న ��� వ�వహ����.                              

ਸਚੁ ਿਵਹਾਝਿਹ ਸਚੁ ਕਮਾਵਿਹ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�� సత�౦� వ�వహ�౦చడ౦, ఆచ�౦చడ౦ ����. �� �వలం స���� 
��త� సం�����.                  

ਿਬਨੁ ਰਾਸੀ ਕੋ ਵਥੁ ਿਕਉ ਪਾਏ ॥
��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన ���బ�� �ట��౦�, ��� �మ స౦పద� 
ఎవ�� ఎ� స౦��౦��గల�?                                                                                                                                                                                                                                                                                           

ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥
స�య౦� ఇష�౦గల �న�� � అంద� �� త�� ���.                                                                                                                      

ਿਬਨੁ ਰਾਸੀ ਸਭ ਖਾਲੀ ਚਲੇ ਖਾਲੀ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੫॥
��� �మ౦�� �జ�న స౦పద ��౦�, �� వ�� ��ల� �ళ��; �� 
��ల� �ళ�డం వల�, �� ���� �ధపడ��.                                                                                                                                                                     

ਇਿਕ ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਹ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਿਪਆਰੇ ॥
������� ఇష�ప���, �మ �జ��� ���బ� �డ��.                                 

ਆਿਪ ਤਰਿਹ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥
�� తమ� �� ����ం�� మ�� �� త�ల��ం�� �� 
��డ��                                                                                              

ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
�� ఈ �క౦�� �వడ౦ అ�� ��� ఆ��న౦� ఆ��౦చబ��ం�. తమ 
��య�న ���� క���వడం ���, �� ఆనం��� ఆ������. 
                                                                                                                                                                   
ਅੰਤਿਰ ਵਸਤੁ ਮੂੜਾ ਬਾਹਰੁ ਭਾਲੇ ॥                                                                                                                                    
ఆత�� ��� �మం �క� సంపద ఉం�ం�, �� ���� బయట �� 
�సం ����ం��.                              
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ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਿਫਰਿਹ ਬੇਤਾਲੇ ॥
ఆ����కం� ���� ఉం� ఆత�సంకల�� గల మ���� ���లవ� 
�����.                                                                                      

ਿਜਥੈ ਵਥੁ ਹੋਵੈ ਿਤਥਹੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ਮਨਮੁਖ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਵਿਣਆ ॥੭॥
ఆత� అహం�ర� గల మ���� సం�హ�� త�����, ఎం�కం� 
��� ఎవ� �� ��� �ం� ��� �మ సంపద� ��క�ంచ��� 
�పయ��ంచ�.             
                                                                                                                                      
ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸਬਿਦ ਬੁਲਾਏ ॥
భగవం�� స�యం� ��� �టల ��� �మం �క� ఈ ���న సంపద� 
అం����. అత� స�యం� తన ఉ��� �ంత అ�మ����,                                                                                                                                                          

ਮਹਲੀ ਮਹਿਲ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
అ��� �� అత� ఆవరణ�� �ప����� మ�� �ం� మ�� 
సమ�ల�త� ఆ������.                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਆਪੇ ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੮॥੧੩॥੧੪॥
ఓ �న�, �మం ���� ��� ఆ��నం� అ�ం� �రవం �ందబ��ం�. 
��� స�యం� మన ��ర�నల� �ం�� మ�� మన�� గమ���� అ� 
అత� గ��� న����.                 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਸਿਤਗੁਰ ਸਾਚੀ ਿਸਖ ਸੁਣਾਈ ॥
సత� ��� �జ�న �ధనల� అం�ం��.                                                                   
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ਹਿਰ ਚੇਤਹੁ ਅੰਿਤ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥
�వ�� �� స�య౦, మద�� ఇ�� ��� ���� ������ ఉ౦డ౦�.  

ਹਿਰ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��� అం���� ���� మ�� అర�ం �������. అత�� 
యజ�� ఉండ�, మ�� అత� జనన మర�ల� అ���. ��� 
�టల� అ��ణం� ��ంచడం ��� ఆయన� �ందగలం.         

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਆਪੁ ਿਨਵਾਰਿਣਆ ॥
తమ ��య అహం���� �ల�ం� ��� న�� �� అం�తం ���ం����.                                                                                            

ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਤਾ ਹਿਰ ਪਾਏ ਹਿਰ ਿਸਉ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆత� అహం���� ����ంచడం ��� భగవం��� �గ�ం�, ఆయన� సహజం� 
క�����.   

ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਸੁ ਕਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥
గతం� ��న ప�ల ఆ�రం� ఒక� ��� �ం� ��యబ�న ఈ 
�పపంచం� అ� జ��� ఉం�ం�  
                                                                                                                                                             
ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
సత� ��� �ధనల� ��ంచడం ��� ఒక� �శ�త �ం�� �ం���.                                                     

ਿਬਨੁ ਭਾਗਾ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ ਸਬਦੈ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੨॥
�� అదృష�ం �క��, ఒక వ���� తన �టల ��� ���� ఏకం �� ���� 
కలవ��.                     
                                                                                                                                                                          
ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਿਲਪਤੁ ਰਹੈ ਸੰਸਾਰੇ ॥
ఒక ��� అ�చ��, �పపంచం� �వ���న����, �య �ం� ��� 
ఉం��.                      
                           
ਗੁਰ ਕੈ ਤਕੀਐ ਨਾਿਮ ਅਧਾਰੇ ॥
ఇ� �������, ��� ���� మద�� ఇవ�డం ��� ��త� 
�ధ�మ��ం�.                               
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੋਰੁ ਕਰੇ ਿਕਆ ਿਤਸ ਨੋ ਆਪੇ ਖਿਪ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
��� అ�చ�� ఎవ� అణ��య��. ఒక�ళ ఆ� �పయ��ం�నట���, 
�ధ� ���������. 

ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧੇ ਸੁਿਧ ਨ ਕਾਈ ॥
��� ��య సంక���� ��య అహం���� �ల�ంచడం ��ం� ఏ��తం 
అవ�హన ఉండ�.  

ਆਤਮ ਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤ ਕਸਾਈ ॥
అత� ��య మన��� �క� హంత��, మ�� �పపంచం �క� క��.                                                                 

ਿਨੰਦਾ ਕਿਰ ਕਿਰ ਬਹੁ ਭਾਰੁ ਉਠਾਵੈ ਿਬਨੁ ਮਜੂਰੀ ਭਾਰੁ ਪਹੁਚਾਵਿਣਆ ॥੪॥
ఇత�ల� �రంతరం ��ంచడం ���, అత� భయంకర�న ��ల� 
���� మ�� ఎ�వం� ����కం ��ం� ��� ����� ������ 
ఉం��.                                                                                                                                     

ਇਹੁ ਜਗੁ ਵਾੜੀ ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਮਾਲੀ ॥
ఈ �పపంచం ఒక �ట �ం��, మ�� � ��� �� �ట��.                                                                                                                                                                                                                                      

ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ਕੋ ਨਾਹੀ ਖਾਲੀ ॥      
అత� ఎల���� ��� ���ం�� అత� ����ం� ఏ� ఉం���.                                                    

ਜੇਹੀ ਵਾਸਨਾ ਪਾਏ ਤੇਹੀ ਵਰਤੈ ਵਾਸੂ ਵਾਸੁ ਜਣਾਵਿਣਆ ॥੫॥
��� ఒక వ���� ఏ ల���� క�� ఉ��, ఆ వ��� ఆ స����� �పద�����.  ఒక ��� 
�� ��సన ��� ���న�� ఒక వ��� తన స��వం ��� ��వబ���. 

ਮਨਮੁਖੁ ਰੋਗੀ ਹੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥
����ల� �మగ�� �పపంచం� ��య-సంకల�� గల మ���� 
అ��గ�ం� మ�� ���ల� �ధప�����. 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਿਵਸਿਰਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥
�� అ౦త� అర�౦��, అనంత�న ����, �౦�� అం�ం� ��� 
మర����.             
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ਦੁਖੀਏ ਿਨਿਤ ਿਫਰਿਹ ਿਬਲਲਾਦੇ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸਾਂਿਤ ਨ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
ఈ �ర�ర �పజ� �ధ� ఏ��� అం��� �����; ��� �ధనల� 
��ంచ�ం�, ��� �ం� ల�ంచ�.                                                                                                                                                                                         

ਿਜਿਨ ਕੀਤੇ ਸੋਈ ਿਬਿਧ ਜਾਣੈ ॥
��� సృ��ం�న �� �� ర�ణ ����� ����ం��.                                                                            

ਆਿਪ ਕਰੇ ਤਾ ਹੁਕਿਮ ਪਛਾਣੈ ॥
��� స�యం� క�క��� ��ం�న���, ఒక �న�� తన సంక���� 
�గ����.                    
                                                                                           
ਜੇਹਾ ਅੰਦਿਰ ਪਾਏ ਤੇਹਾ ਵਰਤੈ ਆਪੇ ਬਾਹਿਰ ਪਾਵਿਣਆ ॥੭॥ 
��� ఒక వ���� ఏ ల��� ఉ��, ఆ వ��� ��� అ��ణం� వ�వహ����, 
మ�� ��� స�యం� ఒక� ����ల� త������.                                                                                                                                                                       

ਿਤਸੁ ਬਾਝਹੁ ਸਚੇ ਮੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
�త� ��� తప�, �� ఆ�రపడ��� ఇం�వ� ��.                                                                                                           

ਿਜਸੁ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥
��� తన� ��� న���� �� స�చ�ం� �ర��.                                                                                                                               

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਿਜਸੁ ਦੇਵੈ ਸੋ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧੪॥੧੫॥
ఓ �న�, ��� �� �ప� ఒక�� హృదయం� �వ���ం�. �� ��� �జ�న 
అవ�హన� ఇ�� ��� అత� ��త� �గ����.                                                                                                                                                                            

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
��� అ��త�న ���� మన�� �ం�పరచడం ���,                                                                                                                      

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਗਵਾਏ ॥
అహం�ర� మ�� ���నత �క� అ�� �ధ� �ల�ంచబడ��.                                                                                             
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ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਲਾਹੇ ਅੰਿਮ�ਿਤ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥
అ��త�న �� పదం ��� �రంతరం ��� �టల� �డటం�, �మం 
�క� అమరత�ం �ం�న మకరందం ల���ం�.                                                                                                                                                                                      

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
��� అ��త�న ప��� తన మన��� �ం�ప��న వ���� న�� �� 
అం�తం ���ం����.                                                                                                                                                                                                                 

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �క� అ��త�న ప��� హృదయం� �ం�పర�న ఆయన, అమరత�ం 
�ం�న ��� ��� ������.                                                                                                                                                                                                  

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਬੋਲੈ ਸਦਾ ਮੁਿਖ ਵੈਣੀ ॥
��� �మ� వం� అ��త�న మకరం��� �రంతరం ఉచ��౦� వ���,   
                                       
ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵੇਖੈ ਪਰਖੈ ਸਦਾ ਨੈਣੀ ॥
�ప� ��� అమ��న ���� �� �గ����.                                                                                                                       

ਅੰਿਮ�ਤ ਕਥਾ ਕਹੈ ਸਦਾ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਅਵਰਾ ਆਿਖ ਸੁਨਾਵਿਣਆ ॥੨॥ 
�� �రంతరం అ��త�న �పసం��� పగ� మ�� ����� జ����; అ� 
జ���, ఇత�� ��� �న��� �రణమ���. || 2||                                                                                         
��� పగ�, ఆయన ��� అ��త�న �టల� ఉచ����� మ�� ��� 
ఇత�ల� �వ����. 

ਅੰਿਮ�ਤ ਰੰਿਗ ਰਤਾ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
అ��త�న ��మ� �ం�న వ���� అత� తన దృ��� �ం��క����,                                                                                                                                                                          

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਏ ॥
��� కృపవలన అ��త�న ���� �ం���.                                                           

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਰਸਨਾ ਬੋਲੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਮਿਨ ਤਿਨ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆਵਿਣਆ ॥੩॥
పగ�, ��� ఆయన మకరందం �ం� ��� ���� తన ��క� ఉచ�����, 
శ�రం మ�� మన��� ఇత�� ఈ మకరందం �ం� ���� 
ఆ���ంచ��� స�యప��ం�.                                                                                                              
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ਸੋ ਿਕਛੁ ਕਰੈ ਜੁ ਿਚਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥
��� ఎవ� ఊహ� అ�త�న ��� ����.                                                                                                      

ਿਤਸ ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਮੇਿਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥
ఆయన ఆజ�� ఎవ� ����య��.                                                                                                                                         

ਹੁਕਮੇ ਵਰਤੈ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਹੁਕਮੇ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆਵਿਣਆ ॥੪॥
ఆయన ఆజ� �ప�ర� ఆయన అ��త�న పద� �పబల�న�. ఆయన ఆజ� 
�ప�ర� ఆయన తన మకరంద� వం� �మ�� �ర�����.        
   
ਅਜਬ ਕੰਮ ਕਰਤੇ ਹਿਰ ਕੇਰੇ ॥
సృ��కర� చర�� అ��త�న�                                                                                                                                              

ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੂਲਾ ਜਾਂਦਾ ਫੇਰੇ ॥
అత� ఒక వ��� �క� �చ�ల�� మన��� స�న �ర�ం�� ������.                                                                        

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਬਿਦ ਵਜਾਵਿਣਆ ॥੫॥
��� �క� అ��త�న ప��� తన మన��� ��ం�న �� ��క 
సం���� �ం��.                                                                                                                    
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Page 119

ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਤੁਧੁ ਆਿਪ ਉਪਾਏ ॥
ఓ ���, �� �� మ�� ������న వ���ల� సృ��ం��.

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥
�� � అంతట �పజలంద� ప�ల� ���ం� ఇ���.

ਖਰੇ ਪਰਿਖ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਿਹ ਖੋਟੇ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਵਿਣਆ ॥੬॥
������� ���న�� �� అం�క�ంచబ� ఐక�� ఉం��, అబ��� 
ఆ��� ��ం�� త���� ఉం��.|| 6||

ਿਕਉ ਕਿਰ ਵੇਖਾ ਿਕਉ ਸਾਲਾਹੀ ॥
ఓ ���, �� ��� ఎ� �డగల�? �� ��� ఎ� �పశం�ంచగల�?

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਬਿਦ ਸਲਾਹੀ ॥
��కృప వలన �� ��� �క�� ��� �మ��� �����.

ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਿਵਿਚ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵਸੈ ਤੂੰ ਭਾਣੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆਵਿਣਆ ॥੭॥
ఓ ���, � సంకల�ం �ప�రం ��త� � �మ మకరందం ఒక� హృదయం� 
�వ���ం�, మ�� � సంకల�ం�� �� � మకరం��� ఎవ��� ఇ���.|| 
7||

ਅੰਿਮ�ਤ ਸਬਦੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਹਿਰ ਬਾਣੀ ॥
��� �క� ప��త పదం అమరత�ం గల మకరందం మ�� ��� �మం.

ਸਿਤਗੁਿਰ ਸੇਿਵਐ ਿਰਦੈ ਸਮਾਣੀ ॥
సత����� ��౦చడ౦ ��� అత� హృదయ౦� ������.

ਨਾਨਕ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਪੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਭ ਭੁਖ ਲਿਹ ਜਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧੫॥੧੬॥
ఓ�న�, �మ మకరందం �శ�త �ం�� ఇ��ం�. అ� �ందటం ���, ఒక� 
ఆక� (�క �ంఛల) సంతృ�� �ం��ం�.||8|| 15|| 16||

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� � �ర�బ�న, �� �� ��� ||
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ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵਰਸੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
�మ మకరందం సహజం� ఒక� హృదయం�� �ప����ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਰਲਾ ਕੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥
అ��, ఈ మకరం��� ��క�ం� ఆనం�ం� �� అ�చ�� అ��� 
ఉం��.

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀ ਸਦਾ ਿਤ�ਪਤਾਸੇ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਤ�ਸਨਾ ਬੁਝਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��� �ం��� �� ఎప��� సంతృ�� �ం��� (�పపంచ �ష�ల �ం�). 
��� తన క�క��� �మ��౦�, �క��కల �స౦ �� ���� ����.

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆਵਿਣਆ ॥
�� ఒక ��గం, � ఆత� ఒక ��గం, �� కృప ���, �మ మకరం��� �� �� 
అ�చ�ల� ఇవ�� అం����.

ਰਸਨਾ ਰਸੁ ਚਾਿਖ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ మకరం��� �� ���, �� ��క ��క ��మ� �ం� ఉం�ం� 
మ�� సహజం� ��� �టల�  ���� ఉం�ం�.|| 1|| ��మం||

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜੁ ਕੋ ਪਾਏ ॥
��కృప వల� ఆ����క సమ����, �న�క సమ�ల�త� �ం� అ��న వ��� 
��త�

ਦੁਿਬਧਾ ਮਾਰੇ ਇਕਸੁ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
ఈ వ��� ద�ంద� ఇం���ల��ం�� అణ� ����, మన��� ఒ� ����� 
ఉం���.

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਦਰੀ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੨॥
ఆయన తన కృప ��� అ��గ�౦�న��� ��త� ఇ� జ���౦�, 
అ��� ఆ వ��� ��� �టల� ����; ఆయన కృప�త సత�౦� 
క�����.|| 2||

ਸਭਨਾ ਉਪਿਰ ਨਦਿਰ ਪ�ਭ ਤੇਰੀ ॥
ఓ ���, � కృప �క� �� �త�ం అ��� �ద ఉం�ం�.

SikhBookClub.com 568 



ਿਕਸੈ ਥੋੜੀ ਿਕਸੈ ਹੈ ਘਣੇਰੀ ॥
���ం��, ఇ� త��వ �వ��, ఇత�ల�, ఎ��వ ఉం��� (వర�ం అ�� 
�ప��ల� స�నం� ప�న��, �� �� ��ం�ల� త��వ� ప� ��వ 
��ం�ల� ఎ��వ ప�న��). 

ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਿਰ ਿਕਛੁ ਨ ਹੋਵੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੋਝੀ ਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
� సంకల�ం ��ం� ఏ� జరగద� ����� (�� అ�చ��) ��త� 
అర�ం ������.|| 3||

ਗੁਰਮੁਿਖ ਤਤੁ ਹੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥
����� �స��కత �క� ���� ఆ�����;

ਅੰਿਮ�ਿਤ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
� �వ� సంపద� �మ మకరందం� �ం��������.

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕੋਈ ਨ ਪਾਵੈ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
అ��, �జ�న ���� �వ �య�ం�, అ�స�ంచ�ం�, ఈ 
మకరం��� ఎవ� అం����. ఎవ�� అం��ం��, �� ��కృప వలన 
��త� �ం���,

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਸੋ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥
సత� ���� �వ�� అ�స�ం� వ��� అందం� మ�� ������� 
అ���.

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਿਮ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥
అ�ం� వ��� అంతర�త మన��� �మ మకరందం పట� ఆక���డ���.

ਅੰਿਮ�ਿਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਾਣੀ ਰਤਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਹਿਜ ਸੁਣਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ఆ వ��� శ�రం మ�� మన�� అ��త�న �మం� అ��ణం� ఉం�� 
మ�� ఆ వ��� �� �క� �మం అ� �� ప�ల� సహజం� �ం�� 
ఉం��.|| 5||

ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥
ఒక ��య-�త�ం క��న వ��� త���� పడ�� మ�� ద�ంద���మ �రణం� 
�శనం అ��� (���� బ��� �పపంచ సంపద�)
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ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ਮਰੈ ਿਬਖੁ ਖਾਏ ॥
ఈ వ��� ��� ���� ���ంచ� మ�� త��� �క ��కల త��త 
���ట��� మర����.

ਅਨਿਦਨੁ ਸਦਾ ਿਵਸਟਾ ਮਿਹ ਵਾਸਾ ਿਬਨੁ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਿਣਆ ॥੬॥
అ�ం� వ��� ���ంబవంబవ�� �ప� �క ��ల� �����. భగవం��� 
స��ం���ం� �నవ జన�� వృ� ����.|| 6||

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੈ ਿਜਸ ਨੋ ਆਿਪ ਪੀਆਏ ॥
ఆ వ��� ��త� �మ మకరం��� �ం���, అత� స�యం� అ� 
�య��� �������.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਿਜ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
��కృప వలన అ�వం� వ��� అస�ష�ం� భగవం��� అ�సం�నం 
అ���.

ਪੂਰਨ ਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਸਭ ਆਪੇ ਗੁਰਮਿਤ ਨਦਰੀ ਆਵਿਣਆ ॥੭॥
అ���, ��� �ధనల ���, ప��ర� ��� �ప��� ���� �ం����డ� 
�డగ������.|| 7||.

ਆਪੇ ਆਿਪ ਿਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥
�ష�ల���న ��� తనంతట �� అ����� ఉ���.

ਿਜਿਨ ਿਸਰਜੀ ਿਤਿਨ ਆਪੇ ਗੋਈ ॥
(ఈ �����) సృ��ం�న �� అత� స�యం� ��� �శనం ����.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ਸਦਾ ਤੂੰ ਸਹਜੇ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧੬॥੧੭॥
ఓ �న�, ఎల���� ��� ���� ���ంచం�, మ�� �� �త� ���� 
సహజ�న �లభం� ��నం అ���.||8|| 16|| 17||

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� � �ర�బ�న, �� �� ���

ਸੇ ਸਿਚ ਲਾਗੇ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਏ ॥
�� ���కర�న స���� ఆ వ���� ��త� జత�యబడ��.
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ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੇਵਿਹ ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥
�� ఎల���� ��టంకం� స���� �వ ���� ఉం�� (� �శ�త �� � 
��నం �యడం ���).

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੈ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੧॥
��� �క� సత��క�ం ���, �� �శ�త ���� �పశం����, త��� �� 
ఐక�� ఇత�ల� �శ�త ���� ఏకం ����.|| 1||

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਿਣਆ ॥
�� ఒక ��గం, � ఆత� ఒక ��గం, స���� �పశం�ం� ���.

ਸਚੁ ਿਧਆਇਿਨ ਸੇ ਸਿਚ ਰਾਤੇ ਸਚੇ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త����� ���ం��� �త���� ��మ� �ం� ఉం��, మ�� �� ఆ 
�జ�న మ�� �శ�త�న ���� క�����.|||| ��మం||

ਜਹ ਦੇਖਾ ਸਚੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥
�� ఎక�డ ���, ఆ �శ�త ��� �ప��� �వ��� క�����.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ॥
�� కృప వల�, �� అత�� � మన��� �ం�ప������.

ਤਨੁ ਸਚਾ ਰਸਨਾ ਸਿਚ ਰਾਤੀ ਸਚੁ ਸੁਿਣ ਆਿਖ ਵਖਾਨਿਣਆ ॥੨॥
ఇ��� � శ�రం సత�ం� �ం� ఉం�, � ��క సత�ం� �ం� ఉం�, మ�� 
�� �శ�త ��� ��ం� ��త� �ం�� మ�� ������.|| 2||
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ਮਨਸਾ ਮਾਿਰ ਸਿਚ ਸਮਾਣੀ ॥
తన ��కల� �ంగ���వడం ��� సత��న ��� క����న ��;

ਇਿਨ ਮਿਨ ਡੀਠੀ ਸਭ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥
ఈ �పపంచం �త�ం �వడం మ�� �ళ���� �బ� ఉంద� అత� 
�గ�ం��.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸਦਾ ਮਨੁ ਿਨਹਚਲੁ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
సత���� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అత� మన�� ఎల���� 
సమ�కం� ఉం�ం�, మ�� అత� తన� ��� ఉ��� �గ����. || 3||

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਰਦੈ ਿਦਖਾਇਆ ॥
��� �� �ట � హృదయం� ��� ఉ��� ��ం�ం�.

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਿਦ ਜਲਾਇਆ ॥
������� అ�స�ంచడం ���, �� �క సంపద� మ�� శ��ల� � 
అ�బం��� �ల�ం��.

ਸਚੋ ਸਚਾ ਵੇਿਖ ਸਾਲਾਹੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
ఇ��� �ప��� �శ�త ���� �డటం ���, �� అత�� �పశం����. 
��� �� �టల ��� �� �త� ���� �ం���.|| 4||

ਜੋ ਸਿਚ ਰਾਤੇ ਿਤਨ ਸਚੀ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
�త���� ��మ� �౦���న �� �జ౦� ఆయన� అ��ణ౦� ఉ౦��.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿਹ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥
అదృష�వ౦��న �� ��� ���� తమ హృద��� ఉ౦�����.

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ਸਤਸੰਗਿਤ ਸਚੁ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੫॥
��� �క� సత��క�ం ���, ��� ��� తన� ఐక�ం ���ం��, మ�� 
���ల �ంగత�ం�, �� �త� ��� �టల� ���� ఉం��.|| 5||
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ਲੇਖਾ ਪੜੀਐ ਜੇ ਲੇਖੇ ਿਵਿਚ ਹੋਵੈ ॥
��� వర�న� (ఆయన ఎ��� ఉ��� వ��� �� ����� ఎ��� సృ��ం�� 
అ�) చదవ��� మనం �పయ��ంచవ��.

ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਬਿਦ ਸੁਿਧ ਹੋਵੈ ॥
ఆ అగమ�, అర�ం �� భగవం��� ��� �� �టల ���� �గ�ంచవ��.

ਅਨਿਦਨੁ ਸਚ ਸਬਿਦ ਸਾਲਾਹੀ ਹੋਰੁ ਕੋਇ ਨ ਕੀਮਿਤ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
��� �� �టల ��� ఎల���� తన �గడ�ల� ���� వ���� ��త� 
ఆయన ���, అత� ��వ మ�వ�� ��య�. || 6||    
                                                                                                                                                                          
ਪਿੜ ਪਿੜ ਥਾਕੇ ਸਾਂਿਤ ਨ ਆਈ ॥                                                                           
�పజ� అల���వర� ��� ��౦� �స��� చ����, చ����, 
�� ��� �న�క �౦� ల�ంచ�.

ਿਤ�ਸਨਾ ਜਾਲੇ ਸੁਿਧ ਨ ਕਾਈ ॥
�� తమ �క��కల అ���త ద�ంచబడ�� మ�� �జ�న ��నం 
�ంద��.

ਿਬਖੁ ਿਬਹਾਝਿਹ ਿਬਖੁ ਮੋਹ ਿਪਆਸੇ ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਿਬਖੁ ਖਾਵਿਣਆ ॥੭॥
అ�౦� �� �వల౦ �కస౦పద �ష౦ పట� ��మ� �����, ఈ �ష౦ 
�స౦ �హ౦� ఉ౦��. అ�� ర�ల అబ��� �ప�డం ��� �� ఈ �పపంచ 
సంపద ���� ���ం��. || 7||

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣਾ ॥
��కృపవలన �� ఒక��� (����) ���౦చగల�.

ਦੂਜਾ ਮਾਿਰ ਮਨੁ ਸਿਚ ਸਮਾਣਾ ॥
ద�ంద����� (భగవం��పట� ��ం� మ��� ��మ) అణ��యడం ���, �� 
� మన��� �శ�త ���� ��నం ������.

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਰਤੈ ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧੭॥੧੮॥
ఓ �న�, ��� �మ� మన��� �న�న �� తన� ��� ఉ��� 
�గ����. ||8|| 17|| 18||
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ���, �� ��

ਵਰਨ ਰੂਪ ਵਰਤਿਹ ਸਭ ਤੇਰੇ ॥
ఈ �శ�ం� ���ంచ�� ��ల� �పవ����, ��ధ ��� మ�� రం�� అ�� 
� వ���కరణ.

ਮਿਰ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਫੇਰ ਪਵਿਹ ਘਣੇਰੇ ॥
ఈ ���ంచ�� ��� చ���� ఉం�� మ�� మ�� మ�� �నర�న�� 
�ం���; �నర�న� చ�కం� �� తమ ���ళ�� �న�����.

ਤੂੰ ਏਕੋ ਿਨਹਚਲੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ਗੁਰਮਤੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਵਿਣਆ ॥੧॥
�� ��త� అమ��, అర�ం ���� మ�� అనంత�న��. �� �� 
�ధనల ��� ఈ అవ�హన� అం��ం��.|| 1||

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
��� ���� తమ హృద��� �ప���౦� ��� �� � ����� 
సమ�������.

ਿਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਿਖਆ ਵਰਨੁ ਨ ਕੋਈ ਗੁਰਮਤੀ ਆਿਪ ਬੁਝਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� �పం �� రం� ��. ��� �� �ధనల ��� ఆయన తన� అర�ం 
���వ��� మన� ����� అం���� || 1|| ��మం||

ਸਭ ਏਕਾ ਜੋਿਤ ਜਾਣੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥
ఆయన సృ��� ఒ� ఒక� �వ� �ం� �పస���ం�, �� ఇ� �� త��వ మం�� 
����ం�.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਐ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥
ఈ �వ��ం� �జ�న ��� �ధనల� అ�స�ం� ��� ����ం�.

ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਥਾਈ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੨॥
దృశ��నం� మ�� అ�చరం�; �ప��� ఆయన తన ���� అ���� 
(ఆత�ల�) ��నం ����.|| 2||
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ਿਤਸਨਾ ਅਗਿਨ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥
��కల మంట� �పపంచం �త�ం మం��ం� మ�� �ధప��ం�,

ਲੋਭੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ਬਹੁਤੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥
�పజ� ��శ, ��హం�రం మ�� �� అహం��ల� 
అ�గ�ంచబడ��.

ਮਿਰ ਮਿਰ ਜਨਮੈ ਪਿਤ ਗਵਾਏ ਅਪਣੀ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਿਣਆ ॥੩॥
ఈ ����ల� �ధప��న� �పజ� జనన మర�ల చ��ల� 
�������, త��� �నవ జన��� వ�ర�ం ����. || 3||

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ॥
�� అ��న (మ�� అదృష�వం��) వ��� �� ����� అర�ం ���ం�� 
(సల�).

ਆਪੁ ਮਾਰੇ ਤਾ ਿਤ�ਭਵਣੁ ਸੂਝੈ ॥
తన అ��� చం�న��� ��త�, ��� �� ����� �ప������డ� 
అత� అర�ం ���గల�.

ਿਫਿਰ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਮਰਣਾ ਹੋਵੈ ਸਹਜੇ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੪॥
అ���, ఆ����కం� మర�ంచ� �� మ�� అ�ం� మర��� అ�భ�ంచ�, 
�� బ��� అసంబద�ం� �శ�త ���� ��నం �యబడ��. || 4||

ਮਾਇਆ ਮਿਹ ਿਫਿਰ ਿਚਤੁ ਨ ਲਾਏ ॥
అ�వం� వ��� ఇక� తన మన��� �పపంచ �ష�ల� �ం��క�ంచ�.

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਦ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥
అ�వం� వ��� ఎల���� ��� �ట� �న� ఉం��.

ਸਚੁ ਸਲਾਹੇ ਸਭ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸਚੋ ਸਚੁ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ఆయన స��� �టల� ���, ఆయన అ�� హృద�ల� ��� 
�వ������. స��ల� (���) ఆయన ఆ�ర��౦చబ�, ఉన�త౦� ఉ౦��. || 
5||
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ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥
�త����� ���౦� వ��� ఆయన� ఎల���� �� స���త౦� ప�గ����.

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥
��� �� �టల ���, ��� �ప��� ���� �ం��డ� ఈ వ��� అర�ం 
���ం��.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਚੁ ਨਦਰੀ ਆਵੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
��కృపవలన �త���� అ�వం� వ���� �చ����. ఆ �త� ��� �ం� 
స�యం� ఆ����క �ం��, ఆనం��� �ం���.|| 6||

ਸਚੁ ਮਨ ਅੰਦਿਰ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
ఆ �త� ��� �ప� ఒక�� హృదయం� క��బ� ఉం��. 

ਸਦਾ ਸਚੁ ਿਨਹਚਲੁ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥
అత� (���) ఎల���� �శ�త�న�� మ�� జనన మరణ చ�కం�� 
ఎన�� �ళ��

ਸਚੇ ਲਾਗੈ ਸੋ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਗੁਰਮਤੀ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੭॥
స���� అ�బంధం� ఉన��� �ష�ల�షం� మ�� స�చ�ం� ఉం��. 
���ధనల ��� అ� సత��న ��� క�����. || 7||

ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
�త���� �టల� ��త� �డం�, ఆయన వం� �� ఇం�వ� ��.

ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥
��మ�, భ��� ���ంచడం ��� �శ�త ఆ����క �ం� మ�� ఆనం��� 
అ�భ����.
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ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧੮॥੧੯॥
ఓ �న�, ��� �మ�� �ం�న �� �జం� ����, మ�� �� �వలం 
స���� ��త� ఆచ���� మ�� సం����� (ఎల���� ���� 
స��ం��వడం ���).                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥    
�డవ ��� ���, �� ��:

ਿਨਰਮਲ ਸਬਦੁ ਿਨਰਮਲ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥
�ష�ల�ష�న� ��క పదం మ�� �� ఉ��రణ.                                                                                                                                                                                                                      

ਿਨਰਮਲ ਜੋਿਤ ਸਭ ਮਾਿਹ ਸਮਾਣੀ ॥
అంద�� �పస��� ఉన� �వ��ం� �ష�ల�ష�న�.                                                                                                                                                                                

ਿਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਹਿਰ ਸਾਲਾਹੀ ਜਿਪ ਹਿਰ ਿਨਰਮਲੁ ਮੈਲੁ ਗਵਾਵਿਣਆ ॥੧॥
�� �ష�ల�ష�న �వ��క�ం ��� ��� �టల� �డ��,. ���� 
���౦చడ౦ ���, ఒక� స�చ�౦� ఉ౦��, ����ల ��� ������ం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
�ం���� ���� మన�� �ప���ం�న ��� న�� �� అం�తం 
���ం����.                                                                                                                                                                                                                                        

ਹਿਰ ਿਨਰਮਲੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਸਲਾਹੀ ਸਬਦੋ ਸੁਿਣ ਿਤਸਾ ਿਮਟਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� �టల ��� �ష�ల�ష�న ��� �టల� �డ��. ������� 
�� ��త� �� �కసంపదల ��కల� �������.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਏ ॥
�ష�ల�న �మం ఎవ� మన��� ఉండ��� వ��ం�,                                                                                                                       
                                         
ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗਵਾਏ ॥
తన మన��, శ�ర� �ష�ల�షం� �ర��, �యపట� తన�న� ��మ� 
�������.                                                        
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ਿਨਰਮਲ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿਨਤ ਸਾਚੇ ਕੇ ਿਨਰਮਲ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਿਣਆ ॥੨॥
ఆయన �వ� ��వ�త� ����న���� �త� ��� స�చ��న �టల� ���.                                                                                                                                                                                                            

ਿਨਰਮਲ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥                                                                 
��� �ం� �ష�ల�న అ��త�న మకరం��� �ం�న వ���,                    

ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਮੁਆ ਿਤਥੈ ਮੋਹੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥
తన ఆత�అహం�ర �వం �యమ��ం� మ�� �యపట� ఏ అ�బంధం 
�� ��� ఉండ�.                                                                                                                                                                                                      

ਿਨਰਮਲ ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਅਿਤ ਿਨਰਮਲੁ ਿਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੩॥
��� �క� �ష�ల�ష�న ప��� మన��� �ప���ం�న వ���, అత� ఆ����క 
��నం, మ�� ���� �ష�ల�ష�న� ��� ��� అత� ��నం.                                                                  

ਜੋ ਿਨਰਮਲੁ ਸੇਵੇ ਸੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ॥
�ష�ల�ష�న ���� ��మ� ���ం�న�� �ష�ల�షం� �ర��.    
                                                                                                                                                            
ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਧੋਵੈ ॥
������� బ��, అహం అ� ���� క�గడం ���,                                                                 

ਿਨਰਮਲ ਵਾਜੈ ਅਨਹਦ ਧੁਿਨ ਬਾਣੀ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
ఆయన� �వ�క�౦�� �రంతర ��వ�త �పస౦�� కం����, ఆయన ��� 
ఆ��న౦� �ర��� �౦���.         
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
ਿਨਰਮਲ ਤੇ ਸਭ ਿਨਰਮਲ ਹੋਵੈ ॥
�ష�ల�ష�న ��� ���, అంద� �ష�ల�షం� �ర��.                                                                                                        

ਿਨਰਮਲੁ ਮਨੂਆ ਹਿਰ ਸਬਿਦ ਪਰੋਵੈ ॥
�వ����� �ప���ం�న మన�� �ష�ల�షం� ���ం�.                                                                                                               

ਿਨਰਮਲ ਨਾਿਮ ਲਗੇ ਬਡਭਾਗੀ ਿਨਰਮਲੁ ਨਾਿਮ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥੫॥
అదృష�వం��, �ష�ల�ష�న �మం� జత�యబ�న��. �ష�ల�ష�న 
�మం ���, �� ���� �ణ�ం� �ర��.                                                                                                                                                                                        
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ਸੋ ਿਨਰਮਲੁ ਜੋ ਸਬਦੇ ਸੋਹੈ ॥
�వ������ అలంక�ంచబ�న �� �ష�ల���.                                                                   

ਿਨਰਮਲ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਹੈ ॥
�ష�ల�ష�న ��� �� అత� మన��� మ�� శ���� �ప�భ ���౦�.                                                                                                                                                      

ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਮਲੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਗੈ ਮੁਖੁ ਊਜਲੁ ਸਚੁ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੬॥
సత� �మం� �����న వ���� ����ల ��� ఎ��� అ�����. 
�జ�న �� అత� ���� �ప�శవంతం� ���ం� (��� ఆ��నం� 
�ర��� అర��న�).                                         
                                                                                          
ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਹੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥        
ద�ంద���మ వల� మన�� క��త� ఉం�ం�.                                                                                                                                    

ਮੈਲਾ ਚਉਕਾ ਮੈਲੈ ਥਾਇ ॥
��� ఆ వంటగ�, మ�� ��� ఆ ��సం;                                                                                                                                       

ਮੈਲਾ ਖਾਇ ਿਫਿਰ ਮੈਲੁ ਵਧਾਏ ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੭॥
������ ���ల ��� సం��ం�న వ���ల� ����ంచడం ���, 
��య సంకల�ం మ�ంత ���� ���ం� మ�� అ��� �వన�� 
�రణం� ���� అ�భ���ం�.                                                                                                 

ਮੈਲੇ ਿਨਰਮਲ ਸਿਭ ਹੁਕਿਮ ਸਬਾਏ ॥
స�చ��న, అప���� అంద� ��� ����� �బ� ఉం��.                                                                                                                                                                 

ਸੇ ਿਨਰਮਲ ਜੋ ਹਿਰ ਸਾਚੇ ਭਾਏ ॥
���� ���కర�న�� ��త� �ష�ల���.                                                                                                                   

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧੯॥੨੦॥
ఓ �న�, �మం ఆ �� అ�చ�� మన��� �వ���ం�, అత� తన మన�� 
�ం� ����ల ���� �ల����.      
                                                                                                                                  
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:
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ਗੋਿਵੰਦੁ ਊਜਲੁ ਊਜਲ ਹੰਸਾ ॥
భగవం�� ఒక �ష�ల�ష�న �ల� �ం���, అం�� ��నం ���న� 
��� అ�చ�� (ఆయన ���� ���ంచడం) స�చ��న హంస�� అ���.                                
                                                                                                           
ਮਨੁ ਬਾਣੀ ਿਨਰਮਲ ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ ॥
�� ��� � ఆత�, ��� మ�� ��క� �� �ష�ల�షం� ఉం��.                                                     

ਮਿਨ ਊਜਲ ਸਦਾ ਮੁਖ ਸੋਹਿਹ ਅਿਤ ਊਜਲ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੧॥
��� ���� ���౦���, �� మన��� స�చ�౦� ఉ౦��, �� ��� 
ఎల���� �� �ప�శవ౦త౦� క�����.   
                                                                                                                                                             
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੋਿਬੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥   
��� �టల� ���� వ���� � �����, ఆత�� అం�తం ������.                                                

ਗੋਿਬਦੁ ਗੋਿਬਦੁ ਕਹੈ ਿਦਨ ਰਾਤੀ ਗੋਿਬਦ ਗੁਣ ਸਬਿਦ ਸੁਣਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� ���పగ� ��� ���� ఉచ���� �� �క�ం ���, ��� �టల� 
(ఇత�ల�) ������.                                                                      

ਗੋਿਬਦੁ ਗਾਵਿਹ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
��� �టల� సహజ౦� ������,                                                                                                                                                      

ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਊਜਲ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਜਾਏ ॥
���పట� భ���ర�క�న భయం ���, �� �ష�ల�షం� �ర��, ఎం�కం� 
�� అహం�ర ��� �ల���ం�.  
                                                                                                                                                               
ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹਿਹ ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸੁਿਣ ਗੋਿਬਦ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੨॥
�� ఎల���� ఆనంద���� �����. పగ�, ���, �� ���� ఆ�����. 
�� ఆయన ���� �ం�� మ�� �డ��.      
                                                                                                                                                                         
ਮਨੂਆ ਨਾਚੈ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜਾਏ ॥
ఒక� తన భ�� ఆ�ధన� బలప���౦డ�, ఆయన మన�� స౦��౦� �ట�౦ 
���ం�.                                  
                                                   
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਮਨੈ ਮਨੁ ਿਮਲਾਏ ॥
���క�ం ��� ఆయన తన మన��� భగవం��� ��నం ����.                                                                                                             

SikhBookClub.com 580 



ਸਚਾ ਤਾਲੁ ਪੂਰੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਏ ਸਬਦੇ ਿਨਰਿਤ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੩॥
�య� అ�బం��� �ల�ం�న త��త ��� �టల� అ��ణం� 
నృత�ం �యడం మన�� �క� �జ�న భ�� నృత�ం.        
                                                                  
ਊਚਾ ਕੂਕੇ ਤਨਿਹ ਪਛਾੜੇ ॥
�గ�ర� అ�� శ�రం� శ��వంత�న కద�క� �� వ���. 

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਜੋਿਹਆ ਜਮਕਾਲੇ ॥                                                                                                                
అత� �వలం �పపంచ సంపద ��మ �సం ��� ������ మ�� మరణ 
���� ��� ������.  
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Page 122

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਇਸੁ ਮਨਿਹ ਨਚਾਏ ਅੰਤਿਰ ਕਪਟੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�య ��మ అత� మన��� నృత�ం ���ం�, మ�� �పల ఉన� �సం 
�రణం�, �ధ� �ల���ం�.                                                                                                                                                                                                       

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਜਾ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ॥
భ�� ఆ�ధన� �య��� స�యం� ఒక ��� అ�చ��� ��� ��రణ 
క��ం�న���,                                               

ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
అ��� అత� అ�చ�� మన��� మ�� శ��� సహజం�� ��� పట� 
��మ� �ం� ఉం��.                                                          

ਬਾਣੀ ਵਜੈ ਸਬਿਦ ਵਜਾਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਥਾਇ ਪਾਵਿਣਆ ॥੫॥
�వపదం �క� ��వ�త అ�చ�� మన��� ధ����ం� మ�� అత� ��� 
�క� ష�� � భ��� �డ��. అ�౦� ఆ�ధన ��� ఆ��న౦� 
అ౦�క�౦చబ��ం�. || 5||                                                                                                                                                             

ਬਹੁ ਤਾਲ ਪੂਰੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ॥
ఒక� అ�క ధ��ల� నృత�ం �యవ��, మ�� అ�� ర�ల సం�త 
����ల� ��ంచవ��,      

ਨਾ ਕੋ ਸੁਣੇ ਨ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
�� అత� ఏ� �డ�� ఎవ� �న� �� మన��� �ం�పరచ�.                                                                                                 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਿਣ ਿਪੜ ਬੰਿਧ ਨਾਚੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
�య �సం, అత� ��క� త�� ���� మ�� నృత�ం ����, �� 
ద�ంద�త�ం� ��మ� ఉండటం వల�, అత� �ః��� ��త� భ����.                                                                                                                                     

ਿਜਸੁ ਅੰਤਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਲਗੈ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ॥
��� ��మ� �ం�న హృదయం గల �� �య� ఉన� ��మ �ం� ���� 
�ం���.                         
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ਇੰਦ�ੀ ਵਿਸ ਸਚ ਸੰਜਿਮ ਜੁਗਤਾ ॥
ఇం��య అవయ�ల� �యం�తణ �ం�, ��య �కమ��ణ� అభ��ం�, 
��వంత�న ����� గ����.     
                                                                                                                                                                                                           
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਦਾ ਹਿਰ ਿਧਆਏ ਏਹਾ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਭਾਵਿਣਆ ॥੭॥
��� �� �టల ��� ఆయన ఎ���� ��� ���� ������. ఇ� ���� 
���కర�న ఆ�ధన.  
                                                                                                                                   
ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ॥              
�� �ధనల� ��ంచడం ��� భ�� ఆ�ధన ఎల���� �యబ��ం�.   
                        
ਹੋਰਤੁ ਭਗਿਤ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥       
ఈ భ�� ఆ�ధన� మ� ఇతర ���ల ��� �ంద��.                                      

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਵਿਣਆ ॥੮॥੨੦॥੨੧॥
ఓ �న�, ��� �ధనల� మన��� అత�ంత �నయం� ఉం��వటం ��� 
��త� ��� �� ��రం �యబ��ం�.                                                                
                       
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਸਚਾ ਸੇਵੀ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥
�� �త� ��� �టల� ��త� ���౦� �డ��.                                                                                                       

ਸਚੈ ਨਾਇ ਦੁਖੁ ਕਬ ਹੀ ਨਾਹੀ ॥     
ఒక సత���� ���౦చడ౦ ���, ఒక� ఎన�� �ధ� అ�భ�ంచ�.                                                              

ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਿਨ ਗੁਰਮਿਤ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੧॥
���ధల� తమ మన��� �ప���౦�, స����� ఇ����� ���౦��� 
�౦�� �������.                                                                                                                                                                           
                                            
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਿਧ ਲਗਾਵਿਣਆ ॥                                                      
�ం� మ�� సమ�ల�త ����� సహజం� �ప��ం� ��� న�� �� 
అం�తం ���ం����.  
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ਜੋ ਹਿਰ ਸੇਵਿਹ ਸੇ ਸਦਾ ਸੋਹਿਹ ਸੋਭਾ ਸੁਰਿਤ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� అం�త�వం� స��ం��� �� ఎల���� మ�హరం� ఉం�� 
మ�� �� మం� ����టల� �� �ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                                                                                    

ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ ਭਗਤੁ ਕਹਾਏ ॥
�ప� ఒక�� � భ��� అ� ����ం��.   
                                                                                                                                                                           
ਸੇਈ ਭਗਤ ਤੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਏ ॥
�� �� ���కర�న�� ��త� �జ�న భ���.                                                                            

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਤੁਧੈ ਸਾਲਾਹਿਨ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਭਗਿਤ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੨॥
��� �క� �జ�న పదం ��� �� �మ��� �పశం���; � ��మ� 
అ��ణ౦� �� �మ��� భ��� ఆ�����.                                                                                                                                                                          

ਸਭੁ ਕੋ ਸਚੇ ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੇਰਾ ॥
ఓ ��య�న ���, �ప� ఒక�� �� �ం�న��.                                                                                                                                               

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਲੈ ਤਾ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥
�� ���� క���న���� మ�� అత� �ధనల� అ�స�ం�న��� 
��త�, ఒక� ���క మ�� మరణం �క� �ం�� ��ం�� వ���.                            
                                                                                                                                                    
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਨਾਇ ਰਚਾਵਿਹ ਤੂੰ ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
అ� �� సం�షం క��ం�న��� ��త� �� � ��� వ���ల� 
జత����, మ�� �� ��� ����������.   
                                                                                                     
ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥
��� �ధనల ��� భగవం�� మన�� �ప���ం�న ��,                                     

ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਗਵਾਇਆ ॥
అత� ఆనందం మ�� �ః��, మ�� అత� ����గ అ�బం�� అ�� 
�ల����.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਇਕਸੁ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ਸਦ ਹੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੪॥
ఆయన ఎప��� ���� ��మ� జతకట�బడ�� మ�� అత� ��� 
మన��� �ం�ప���ం��. 
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ਭਗਤ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਸਦਾ ਤੇਰੈ ਚਾਏ ॥
ఓ' ���, � భ��� సం�షం� � ��మ� �ం� ఉ���.                                                                                                    
                                              
ਨਉ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਏ ॥   
� �� �� మన��ల� �వ���ం�, ఇ� �త�ం ���� సంపదల వం��.                       

ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਸਬਦੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੫॥
సం�ర� అదృష�ం ���, �� �జ�న ���� క��ం��, మ�� అత� 
�టల ��� �� ���� ఐక�ం అ���.                                                                                                                                                                                                         

ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
ఓ ���, �� క�కర� గల��, ఎల���� స��న� ఇ����.                                                                                                                        

ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੇਿਲਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਤਾ ॥
�� �మ��� ��� ఏకం ����; ��� �ధనల ���.                                              

ਤੂੰ ਆਪੇ ਦੇਵਿਹ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
�మం �క� మ����త�న �ప�త��� �� అ��గ����; �మం� 
అ��ణం�, �� ఆనం��� ఆ������.                                                                                                                                                                                                               

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਚੇ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥
ఓ' �త� ���, ఎప���, �� �మ��� �పశం���� ఉం��.                                                                                            

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਤਾ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥                                                                
��� �� �టల ��� �� తప� ఇం�వ� �ర� �� �గ�ం��.    
                                                                                          
ਏਕਸੁ ਿਸਉ ਮਨੁ ਰਿਹਆ ਸਮਾਏ ਮਿਨ ਮੰਿਨਐ ਮਨਿਹ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੭॥   
� మన�� ���� �న� ఉం�ం�. ఒక వ��� �జ౦� ���� 
�౦���న���, ఆయన మన���� ఆయన� �గ����.                                                                                                                                                                                            

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੋ ਸਾਲਾਹੇ ॥
��� �క� అ�చ��� ��న వ���, అత� ���� �పశం����.                                                                           

ਸਾਚੇ ਠਾਕੁਰ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥                                                                                          
�త� ���� �ంత ఏ� ఉండ�.                                                                                             
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਮੇਲਾਵਿਣਆ ॥੮॥੨੧॥੨੨॥
ఓ �న�, ��� �� మన��� �వ���ం� మ�� ��� పదం ��� ఒక� 
అత�� క�����.                                                                                                                                                                                                 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸੋਹਿਹ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰੇ ॥
� భ��� � దగ�ర అందం� క�����.                                                                                                                       

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਨਾਿਮ ਸਵਾਰੇ ॥
��� �� �టల ��� �� �మం� అలంక�ంచబ���.                                                                                                        

ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਣ ਕਿਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥
�� ఎప��� ఆనందం� ఉం��. ��� పగ� � �టల� ఉచ����, �� 
స���ల �� అ�న ���� ��నం అ���.                                                                                                              
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Page 123

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਨਾਮੁ ਸੁਿਣ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
���� �� మన��� �� మ�� �ప���ం�న ��� న�� �� అం�తం 
���ం����.                                                      

ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਚਾ ਊਚੋ ਊਚਾ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అ��� ����ంచడం ��� �� �శ�త�న మ�� అ��న�త�న ���� 
ఐక�ం �గ����.                                                                                                                                                                                              

ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥
సత�� ��య�న ���, సత�� ఆయన మ�మ.                                                                                                  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਕਸੈ ਿਮਲਾਈ ॥
��� �� దయ వల� ఆయన తన� ఐక�ం అ�� అ��న వ��� ��త�.      

ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਿਮਲਿਹ ਸੇ ਿਵਛੁੜਿਹ ਨਾਹੀ ਸਹਜੇ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੨॥
���ధనల� అ�స�ం� ఆయన� ఐక��న ��� ��� ఆయన �ం� �� 
�య�డ�. సహజం� అ� ఆయన� ��నం �యబ���.                                                                  

ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਿਰ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥
� సంకల�ం ��పల ఏ� జరగ�.                                                                                    

ਤੂੰ ਕਿਰ ਕਿਰ ਵੇਖਿਹ ਜਾਣਿਹ ਸੋਇ ॥     
�� �ప�� సృ�����, ����ం�� మ�� గమ����.                                            
                                                 
ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਗੁਰਮਿਤ ਆਿਪ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੩॥                                                
సృ��కర� స�యం�� వ�వహ���� మ�� ఇత�� చర� ���వ��� 
�������. ���ధనల ���, ఆయన మన�� తన� ఏకం ���ం��.

ਕਾਮਿਣ ਗੁਣਵੰਤੀ ਹਿਰ ਪਾਏ ॥
��� స���ల� �పల �ప���ం�న ఆత� వ�� ఆయన� �గ���ం�.                                                                                                                                            
                                                                        
ਭੈ ਭਾਇ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ॥
ఆ� ��� పట� �రవ�పద�న భయం� తన� �� అలంక�ం��ం�ం�.                                                                                                                    
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਿਣ ਸਚ ਉਪਦੇਿਸ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੪॥
సత���� �ధనల� ����, �వ ���, ఆ� ఎప��� అదృష�వంత�న ఆత� 
వ��� ఉం�ం�. భగవం��� ఏకం �� �వ�పదం� ఆ� �న� 
ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                                                                                              

ਸਬਦੁ ਿਵਸਾਰਿਨ ਿਤਨਾ ਠਉਰੁ ਨ ਠਾਉ ॥
������� మర�న ��� ��� ఆ��నం� ఆ�శయం ల�ంచ�.                                             

ਭ�ਿਮ ਭੂਲੇ ਿਜਉ ਸੁੰਞੈ ਘਿਰ ਕਾਉ ॥
����ష��న ఇం�� ��� �� సం�హం� �స���.                                                                                                        

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਿਤਨੀ ਦੋਵੈ ਗਵਾਏ ਦੁਖੇ ਦੁਿਖ ਿਵਹਾਵਿਣਆ ॥੫॥
�� ఈ �పపం��� మ�� త��� �పపం��� �����, మ�� �� �ధ 
మ�� �ఃఖం� �ధప�� తమ ���ల� గ����.    
                                                                                                                                                                                               
ਿਲਖਿਦਆ ਿਲਖਿਦਆ ਕਾਗਦ ਮਸੁ ਖੋਈ ॥   
ఎప���ం� ���, �� ��తం మ�� �� అవ��� ఉం��. (�య� 
అం��� �ధం� �ం���, �� ��త ల���� ��ంచ�ం�� ��స� 
వ�����).                                   
              
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਨ ਕੋਈ ॥
ద�ంద�త�ం� ��మ ���, ఎవ� �ం�� క��న��.                                                                              

ਕੂੜੁ ਿਲਖਿਹ ਤੈ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਿਹ ਜਿਲ ਜਾਵਿਹ ਕੂਿੜ ਿਚਤੁ ਲਾਵਿਣਆ ॥੬॥
�� అసత��� ���� �� అసత��� ఆచ����; �� ఎల���� తమ 
�తన� అబద�ం� �ం��క�ంచడం ��� �దన� ఉం��.                                                                                                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੋ ਸਚੁ ਿਲਖਿਹ ਵੀਚਾਰੁ ॥    
��� అ�చ�� భగవం�� ��ం�, ఆయన ధ��ల ��ం� �����, 
�ప��ం����.                                                                                                      

ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਪਾਵਿਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
ఆ �జ�న �� �య �క� ����ల �ం� మ�� ��మ �ం� ��చ�� 
ఆ�ర��ంచబడ��.  
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ਸਚੁ ਕਾਗਦੁ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀ ਸਚੁ ਿਲਿਖ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੭॥
�� ��త�, కలం, �� �జ�; సత�౦ �యడ౦ ��� �� ���� 
�న��� ఉ���.                                                                                                                                      

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਅੰਤਿਰ ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ॥
�ప� ఒక��� �ం�పరచబ�న, � ��� అంద�� గమ����.                                                                                                           
                                                                                          
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਮਲੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥         
��� కృప ��� ���� �గ�ం� వ��� ఆ��ంచబ�న��.                                              

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੨੨॥੨੩॥
ఓ �న�, ప��ర� ��� ��� �ం� �మం ��� ���� �ం���.                                                                                                                                                                                                                     

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਆਤਮ ਰਾਮ ਪਰਗਾਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ ॥
భగవం�� స��న�త�న ��� అ����� ���� �ం��ంద� అవ�హన 
��� �ం� ��త� ల���ం�.                                                                                                                                                                                              

ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਲਾਗੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਖੋਵੈ ॥
మన��� అం������ ఉన� అహం �క� ��� ��� �టల ��� 
�ల�ంచబ��ం�.                                                                    

ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਤੀ ਰਾਤਾ ਭਗਿਤ ਕਰੇ ਹਿਰ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥
ఎల���� �ష�ల�ష�న ���� మన��� ఆ��ంచడం ���, ఒక� ���� 
�గ�ంచగ����.    

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਆਿਪ ਭਗਿਤ ਕਰਿਨ ਅਵਰਾ ਭਗਿਤ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥
�� � ����� మ�� ఆత�� ���� ఆ��ం� ��� అం�తం ���� 
మ�� ఇత�ల� �� ఆ��ంచ��� �������.                                                                                                                                                            

ਿਤਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕੀਜੈ ਜੋ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప��� భగవం�� మ�� �టల� జ�ం� భ��ల� మనం ఎల���� 
�నయం� నమస��ం��.                                                                                                                                                                                                        
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ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਾਰਣੁ ਕਰਾਏ ॥
సృ��కర� ఒక వ���� భ��� �ర��� సృ�����.        

ਿਜਤੁ ਭਾਵੈ ਿਤਤੁ ਕਾਰੈ ਲਾਏ ॥
ఆయన తన ఇ����రం�, భ�� ఆ�ధన ప�ల� �న�ల� �మగ�ం ����.                     
                                                                                                                     
ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੨॥
ప��ర� అదృష�ం ��� ��త� ��� �ధనల� అ�స�ంచవ��. �� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� �ం�� �ం���.                                                                                                                                       

ਮਿਰ ਮਿਰ ਜੀਵੈ ਤਾ ਿਕਛੁ ਪਾਏ ॥
ఒక� తన అ��� ����ం�, ���� �నయ���� ��న���, భ�� ఆ�ధన 
�క� ఆనం��� �ం���.                                                      

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
అ��� ��� కృప ���, అత� తన మన��� ���� �ప������.                                                                                         

ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ਸਹਜੇ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੩॥
తన మన��� భగవం��� �ప���౦చడ౦ ���, ఆయన �య, ����ల 
�ప��ల �౦� �శ�త౦� ���� �౦���. సహజం� అత� సమ���� 
ఉం��.                                                                                                                          

ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਮੁਕਿਤ ਨ ਪਾਏ ॥
అ�� ర�ల ఆ��ల� �ర��ంచడం ���, ����ల �ం� ���� �ంద��.                   

ਦੇਸੰਤਰੁ ਭਵੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥   
���ల� �రగడం ���, ద�ంద�త�ం �క� ��మ� ఒక� �శనం అ���.    

ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਕਪਟੀ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�స�� ఈ �నవ ����� వ�ర�ం� �����; ��� �ట ��ం�, అత� 
�వలం �ః��� ��త� �ం���.                                                                                                                                                                                                   

ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ ਠਾਿਕ ਰਹਾਏ ॥
తన మన��� ����ల �ంబట ����, ��� అ��� ఉం��ం��,                                    
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਏ ॥
�� కృప వలన స��త�ృష��న ఆ����క �� ల���ం�.  

ਸਿਤਗੁਰੁ ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੫॥
సత���� స�యం� ఆ వ���� భగవం��� ఏకం ����. ��య�న ��� 
�ం�� క���వడం జ���ం�.                                                                                                              
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ਇਿਕ ਕੂਿੜ ਲਾਗੇ ਕੂੜੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥
�౦ద� అబద�౦� �������,  ��� ల�౦� �ప�ఫ�� �� అబద��.                                                                                           

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥
ద�ంద�త�ం� ��మ�, �� తమ ���ల� వ�ర�ం� వృ� ���ం��.                                                                                          

ਆਿਪ ਡੁਬੇ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡੋਬੇ ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਿਬਖੁ ਖਾਵਿਣਆ ॥੬॥
�య ��మ� తమ ��ంబం �త�ం� �� �� తమ� �� 
�ం���ం��. అబద�౦� ���౦�, �� స౦��౦��౦�, ఏ� �౦� 
అ� ఆ����క ����� �ష౦� ���ం�. 

ਇਸੁ ਤਨ ਮਿਹ ਮਨੁ ਕੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੇਖੈ ॥
తన శ�రం �పల మన��� �ప��ం�ం�� అ��న �� అ�చ�� 
��త�,                                                        

ਭਾਇ ਭਗਿਤ ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥
మ�� ��� ��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన ��� తన అ��� �ల�ం����.                                                                      

ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਮੋਿਨਧਾਰੀ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ਿਤਨ ਭੀ ਤਨ ਮਿਹ ਮਨੁ ਨ ਿਦਖਾਵਿਣਆ ॥੭॥
����, �ధ��, �శ�బ� ఋ�� తమ �తన�ం� దృ�� �ట���� 
�పయ�����, �� �� �� శ�రం� తమ మన��ల� �యం��ంచ��.        

ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥
సృ��కర� స�యం� మన మన��ల� �యం��ంచ��� మన�� �������.  
                                                                      
ਹੋਰੁ ਿਕ ਕਰੇ ਕੀਤੈ ਿਕਆ ਹੋਈ ॥
ఎవ�� ఏ� �యగల�? ఎవ� �ంతం� ఒక ప�� ��ంచ��.                                                                              

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਸੋ ਲੇਵੈ ਨਾਮੋ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੮॥੨੩॥੨੪॥
ఓ �న�, ��� తన ���� ఇ�� వ��� ��త� ఈ బ�మ�� అం��ం�� 
మ�� ���� మన��� ఉం��ం��.                                                                                                                                               
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਿਹ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥
�నవ శ�రం �క� ఈ �హ� ఆ����క స���ల �క� తరగ� �� ఉం�ం� 

ਿਤਸੁ ਿਵਿਚ ਵਸੈ ਹਿਰ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥    
ఈ శ�రం�, అదృశ� మ�� అనంత�న ��� �వ����.                                                     

ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਹੈ ਆਪੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਆਪੁ ਵੰਞਾਵਿਣਆ ॥੧॥
���క�ం ��� తమ ఆత� అహం���� వ��ం��� ��, ��� �ప���, 
తన దృశ� మ�� అదృశ� �పం� ���� �ం��డ� �గ����.  
                                                         
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
�� � ����� మ�� ఆత��, �� మన��ల� ��� అ��త�న ��� 
�ప���ం��న� ��� అం�తం ����.                                                                                                                                                                                                               
           
ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਗੁਰਮਤੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                       
��� �మ౦�� అ��త�న అమృత౦ ఎ౦� మ�ర�న�! ��� �ధనల 
��� ఒక వ��� ఈ మకరం��� ��క�ంచగల�.  
                                                                                             
ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਖੁਲਾਇਆ ॥
అహం���� అణ��యడం, అ��నం �క� క�న�న త��� ���న వ���,        

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥
��కృప�త అ�ల��న ���� �గ�ం��.                                                                                                  

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੨॥
��క పదం ��ం�, �మం ల�ంచ�. ��కృప వలన అ� మన��� 
�ం�పరచబ��ం�.                                                                                                                                                                                     

ਗੁਰ ਿਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਚੁ ਨੇਤ�ੀ ਪਾਇਆ ॥
���వ���నం �క� మం�� తన కళ�� అన��ం��న� వ���.      
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ਅੰਤਿਰ ਚਾਨਣੁ ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥
ఆయన� ���, ��క ��� ఉద�ం�ం�, మ�� అ��నం �క� �క� 
�ల���ం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲੀ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਹਿਰ ਦਿਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
ఆయన ఆత� పర�త�� క����ం�; మన�� ����న�� ��� ఆ��న౦� 
మ�మ� ఆ�ర��౦చబడ��.                                                                                                                       

ਸਰੀਰਹੁ ਭਾਲਿਣ ਕੋ ਬਾਹਿਰ ਜਾਏ ॥
శ�రం ��పల ���� ����ం� ���, 
                                                                                                                             
ਨਾਮੁ ਨ ਲਹੈ ਬਹੁਤੁ ਵੇਗਾਿਰ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥
ఆయన ���� ��క�ంచ�; బ���, అత� ప��రం �� �శమ �ధల� 
అ�భ����.                                                                                                                                                                                                         
                                                                                                 
ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਿਫਿਰ ਿਘਿਰ ਆਇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਥੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�య �త ���� ఉన� ��య అహం�రం అర�ం ��. �� �� సం�ర�న 
త��త అత� ��� ఆ�శ��� ��� వ��న���, అత� ���� �పల 
క��ం��.                                

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਚਾ ਹਿਰ ਪਾਏ ॥
��� కృప వలన �త� ���� �గ����,                                                                                                                     

ਮਿਨ ਤਿਨ ਵੇਖੈ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਜਾਏ ॥
అ��� ఒక� శ�ర��� మన���� ఆయన� ఉం���, అహ౦�ర� 
��� ��డ��.        

ਬੈਿਸ ਸੁਥਾਿਨ ਸਦ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ����, ఆయన ఎల���� ��� మ�మకర�న �టల� 
�డ��, ���క�౦ ��� ఆయన� ��న� ఉ౦��.                                                                                                             

ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ ਧਾਵਤੁ ਰਹਾਏ ॥
శ�రం �క� ���� త��ల� �యం��ం�� (క��, ���, ��� రం���, 
��క, �ంగం మ�� �సర�న రం�దం) మ�� ����ల �ం� సం�ర 
మన��� ������,                                                                                                                       
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ਦਸਵੈ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ॥
ఉన�త�న ఆ����క ��� ��� పదవ ��రం (��� �వ�ం� ఆత� �క� �జ�న 
��సం) � �వ�ంచ��� వ��ం�.     
                                                                                                                   
ਓਥੈ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮਤੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਵਿਣਆ ॥੬॥
అక�డ, ��క సం�తం �క� ��య� ��� పగ� మ�� ��� 
కం�����. �� �ధనల ��� ��� (��క పదం) �నబ��ం�.                                                                                 

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਅੰਤਿਰ ਆਨੇਰਾ ॥
��� �ధన� ��ం�, �పల అ��నం �క� �క� ��త� ఉం�ం�.                                                                                                               

ਨ ਵਸਤੁ ਲਹੈ ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥
అత� �మం �క� సంపద� �ంద�, �� అత� జనన మ�� మరణ 
��ం� �ండ�� �ంద�.                                                                                                                                            

ਸਿਤਗੁਰ ਹਿਥ ਕੁੰਜੀ ਹੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੈ ਨਾਹੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੭॥
�మ సంపద� �లకం సత� ��� ��� ఉం�ం�; ఈ త��� ఇం�వ� 
�రవ��. మ�� ��� ప��ర� �� ��� ��త� క���ం��.                                                                               

ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥
��న �� బ�ర�తం అ�� ��, �� అ�� �ప��ల� �ప�������.                                                                                                                 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਮਿਲ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥
��� �� దయ ��� �మ��� �గ�ం�న త��త ఈ అవ�హన ల���ం�.                        

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿਹ ਸਦਾ ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੮॥੨੪॥੨੫॥
ఓ �న�, ���� ఎప��� �పశం�ంచం�; ��� �ధనల ��� ��� మన��� 
�ం�పర��ం�.                                                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                    
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥        
�డవ ��� ���, �� ��:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਏ ਆਪੇ ॥
భగవం�� స�యం� �� ��� �క� అ�చ��� ���� ఏకం ����.   
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ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹੈ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੇ ॥
య�� అత� �� �డ�, ఏ �� అత�� ��ంచ�.  

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਬੰਧਨ ਸਭ ਤੋੜੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥੧॥
అహం���� �ంగ����, అత� అ�� బం�ల� ���న�ం ����; ��� 
�ధనల� అ�స�ం� ��వంత�న ����� గ����.
                                                                                                                                    
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥
���� ����� ��వంత�న ����� గ���న� వ���� న�� �� అం�తం 
���ం����.                          
                                                                                                                                                                                         
ਗੁਰਮੁਿਖ ਗਾਵੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਚੈ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਿਚਤੁ ਲਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� అ�చ�� ��� �టల� �డ�� మ�� మన��� ���� 
అ��ణం� �రవశ�ం� ఉం��ం��.                                                                                                            
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੀਵੈ ਮਰੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥
��� అ�చ�� �వన�ర��� ���� ఆ��ంచబ���.     
                                                                                                                                                                           
ਆਰਜਾ ਨ ਛੀਜੈ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥
������� �గ���� �బ��, అత� ��తం వృ� ��.                                                                                              

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਰੈ ਨ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੨॥
ఒక �� అ�చ�� ఎల���� ��� ��ప�ర�ం� �న� ఉం��, అత� 
ఆ����కం� స�వం� ఉం�� మ�� అత� మర��� భయపడ�. 
                                                                                                                                                                                                   
ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਦਿਰ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥
�� అ�చ�� ��� ఆ��నం� �ర��� �ం���.                                                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥
�� అ�చ�� ������, అహం���� ��పల �ం� �������.                                                                                     

ਆਿਪ ਤਰੈ ਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਣਆ ॥੩॥
�� అ�చ�� తన ����� అలంక�ం��, అత� ��ంబం ��పం�క 
����ల స��దం �ం� ఈ��ం� ���ం�.                                                                                                                                                                     
                                                            
ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੁਖੁ ਕਦੇ ਨ ਲਗੈ ਸਰੀਿਰ ॥                              
�� అ�చ�� ఎ��� అస� ��రక ���� అ�భ�ంచ�.                                                                                                                                                                      
                                                                                                                              
ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਉਮੈ ਚੂਕੈ ਪੀਰ ॥
�� అ�చ�� అహం�ర� �ధ �ం� ���� �ం���.                                                                                                                               

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਿਫਿਰ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�� అ�చ�� ఆ����క �ప�ంతత� ������, అత� మన�� స�చ�ం� 
���ం� మ�� అహం �క� ��� మ�� అత�� అం���.                                                                                                                                      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ॥
�� అ�చ�� ��� �మ మ�మ� �ం���.                                                                                                        
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥
�� అ�చ�� భగవం�� �టల� ��� �ర��� �ం���.                                                                                                                            
 
ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਦੁ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੫॥
�� అ�చ�� ఎప��� ఆనందం� ఉం�� మ�� ఎల���� ��� 
�ట� అ��ణం� వ�వహ�ంచ��� ఇత�ల� �������        
                                                                                                                                                                                                                                                               
ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਨਿਦਨੁ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ ॥
�� అ�చ�� ఎ��� �వ�క�ం� �ం��� ఉం��.                                                                     
                                                
ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੈ ਜਾਤਾ ॥     
��� అ�చ�� ��� ��ల �డ�� �ప��� �ం��.    
                                                                  
ਗੁਰਮੁਿਖ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਿਨਰਮਲੁ ਸਬਦੇ ਭਗਿਤ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੬॥       
ఒక �� అ�చ�� ఎల���� ��� �టల� �డ��, �ష�ల�ష�న 
����� గ����, మ�� ��క పదం ��� ��� ��� ��మ� 
������.                                                                                                              

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ ॥          
��� �ధన� ��ం�, అ��నం �క� క�క �క� ��త� ఉం�ం�.
                                          
ਜਮਕਾਿਲ ਗਰਠੇ ਕਰਿਹ ਪੁਕਾਰਾ ॥
మరణ �త ���నం ���న� �పజ� �క� �� అ����.   
                                                                                                        
ਅਨਿਦਨੁ ਰੋਗੀ ਿਬਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ ਿਬਸਟਾ ਮਿਹ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੭॥
�� ఎల���� ����ల �ం� ఉత�న�మ�� �గ�తల� �ధప����� 
మ�� ���� ���� ల వ� �ధప�����.                                                                                                                                                                                                                                
                                                                                               
ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥
�� అ�చ�� ��� ��త� కర� అ� మ�� అ���� �రణమ� అర�ం 
���ం��.                      
                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਹਰਦੈ ਵੁਠਾ ਆਿਪ ਆਏ ॥
�� అ�చ�� హృదయం� �వ�ంచ��� ��� స�యం� వ���. 
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ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੨੫॥੨੬॥                                                                          
ఓ �న�, ��� ���� ���ంచడం ��� మ�మ� �ం���, మ�� 
��� �� ప��ర� ��� �ం� ��త� ��క�ంచబ��ం�.
                                                                                                                                                                                                                                                                 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਏਕਾ ਜੋਿਤ ਜੋਿਤ ਹੈ ਸਰੀਰਾ ॥
అ�� శ���� ఒ� �వ��ం� �పస���ం�,
                                                                                                                                                                                                     
ਸਬਿਦ ਿਦਖਾਏ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥
ప��ర� సత� ��� తన �ధనల ��� ��� �ల�����.     
                                                                                                                                                
ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕੀਤੋਨੁ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਆਪੇ ਬਣਤ ਬਣਾਵਿਣਆ ॥੧॥
అత� స�యం� సృ��� సృ��ం�� మ�� ��� ఒక�� �క� �న�ం� 
���.                

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਿਰ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥
��� మ�� �టల� ���� ��� న�� �� అం�తం ���ం����.                  
                                                                                                        
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਕੋ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                                               
��� �ధన� ��ం�, ఎవ� ఆ����క స�న���� �ంద��; �వలం �� 
అ�చ�� ��త� �ం� మ�� సమ�కం� ������.  
                              
ਤੂੰ ਆਪੇ ਸੋਹਿਹ ਆਪੇ ਜਗੁ ਮੋਹਿਹ ॥
� సృ�� ��� � అం��� వ���క�ం� �పపం��� �ప�భ�ట�ం�.
    
ਤੂੰ ਆਪੇ ਨਦਰੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਵਿਹ ॥                           
� దయగల �� ���, �� �పపం��� � ఆజ�� ఉం���.     
                 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਿਹ ਕਰਤੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਦੇਖਾਵਿਣਆ ॥੨॥
ఓ సృ��కర�, � అంతట �� ఆన౦���, �ధల� మ���ల� ���౦చ౦�, 
�మ��� �� �� అ�చ�ల� బ�ర�త౦ ���౦�.        
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ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥
అత� స�యం� �ప�� ���� మ�� ఇత�ల� �య��� 
�రణమ���.                                                                           

ਆਪੇ ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
��� �� �టల� ఆయన మన�� �ం�పర�����.         
                                                                                                                                                       
ਸਬਦੇ ਉਪਜੈ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਿਖ ਸੁਣਾਵਿਣਆ ॥੩॥
��� ���� అ��త�న ప�� ��� �ట �ం� ��వడ��. ��� 
అ�చ�� ఉచ��ంచ� ఇత�ల� �సం చ����.      
                                                                                                                                                                                                          
ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ॥
ఆయ� సృ��కర�, ఆయ� ఆనం�౦���.                                                                                                                                                                                  

ਬੰਧਨ ਤੋੜੇ ਸਦਾ ਹੈ ਮੁਕਤਾ ॥
అత� �య �క� బం�ల� ���న�ం ����, అత� స�యం� �శ�తం� 
����� �ం���.  
                                                                                                                                                     
ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਆਪੇ ਹੈ ਸਚਾ ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�య వల� ��� �ప��తం ��. క��ంచ� ��� తన� �� �డ��� 
�రణమ���.                                                                 
      
ਆਪੇ ਮਾਇਆ ਆਪੇ ਛਾਇਆ ॥
��� స�యం� �య� మ�� ��ం� �పపం��� �� �ప�వం� 
సృ��ం��.                                      

ਆਪੇ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥
అత� స�యం� �త�ం �పపంచం అంత� ����గ అ�బం��� సృ��ం��. 

ਆਪੇ ਗੁਣਦਾਤਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਆਪੇ ਆਿਖ ਸੁਣਾਵਿਣਆ ॥੫॥
అత� స�యం� అ�� స���ల� ఇ����. �న�ల� వ�క�� �యడ౦ ���, 
ఆయన తన �టల� �డ��, �శద౦ ����, తన స���ల� �����.                                                                                                                            
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ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ॥
అత� స�యం� �ప�� ���� మ�� ఇత�ల� �య��� 
�రణమ���.                                                                                                                                                                          
                                                             
ਆਪੇ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪੇ ਆਪੇ ॥
ఆయ� ����� సృ��ం� �శనం ����.                                                                                                                                                        

ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਿਰ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਵਿਣਆ ॥੬॥
�� ��ం�, ఏ� �య��. �� � అంతట �� �� ప��� �మగ�ం 
అ���.  

ਆਪੇ ਮਾਰੇ ਆਿਪ ਜੀਵਾਏ ॥
��� �౦తమ౦�� ఆ����క మర���, ఇత�ల� ఆ����క �న�ద�రణ� 
క��౦��.                                                                                                                                 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ॥
అత� స�యం� మ���ల� ���� క����� ����, ��� ���, 
అత� ��� తన� ఏకం ����. 
                                                                                                                                                         
ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੭॥
���ర� �వ ��� �శ�త �ం�� �ం���. �� అ�చ�� సహజ�న 
�ం�� ������.                                                                                                                                                                                                                                  
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Page 126

ਆਪੇ ਊਚਾ ਊਚੋ ਹੋਈ ॥
అత� స�యం� ఉన�త�న �ళ�� అ��న�త�న�� .                                                                                                                                                 
                                                                                                                                       
ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਿਵਖਾਲੇ ਸੁ ਵੇਖੈ ਕੋਈ ॥
ఆ అ��న వ��� ��త� తన దృ��� క�� ఉండగల�, అత�� అత� 
�ల�����.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਆਪੇ ਵੇਿਖ ਿਵਖਾਲਿਣਆ ॥੮॥੨੬॥੨੭॥
ఓ' �న�, ��� �� ఒక� హృదయం� ఉండ��� వ��న���, ఆ వ��� 
స�యం� ���� �గ�ం� ఇత�ల� �ల�����  
                                                                                                                    
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਭਰਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥
� ��� �ప��� �ప�������.                                                                                                                   

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਘਰ ਹੀ ਮਿਹ ਪਾਈ ॥
��కృప వలన �� ఆయన � హృదయ��� క������.                                                                                                   

ਸਦਾ ਸਰੇਵੀ ਇਕ ਮਿਨ ਿਧਆਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਿਚ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥                                                    
�� ఎల���� ఏకమన��� ఆయన� ���ం��ం�� మ�� ఆ�����. 
��� కృప వల� �� �త� ���� �న� ఉం��.  
                                                                                                                                                   
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਜਗਜੀਵਨੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
�శ���త�న ���� �� మన���� �ప���ం�న ��� న�� �� అం�తం 
���ం����.                                                                                                                                                             

ਹਿਰ ਜਗਜੀਵਨੁ ਿਨਰਭਉ ਦਾਤਾ ਗੁਰਮਿਤ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ధనల ���, �� ����, �పపంచ ��తం�, �ర�య�న వ����, �ప�� 
ఇ����� సహజ�న �లభ�ం� ��నం అ���.     
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ਘਰ ਮਿਹ ਧਰਤੀ ਧਉਲੁ ਪਾਤਾਲਾ ॥
ఈ ��� మద�� ఇ�� ���, (���క ఎ��), మ�� �పపంచం�� �ంద� 
��ం�ల�, �న�ల హృదయం� �వ����      
                                                                                      
ਘਰ ਹੀ ਮਿਹ ਪ�ੀਤਮੁ ਸਦਾ ਹੈ ਬਾਲਾ ॥
�ప� హృదయం� �త� �వ ��య�న ��� �వ����.                                                                                            

ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰਮਿਤ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੨॥
�ం�� ఇ���� �త�ఆనం�. �� �ధనల ���, మనం సహజ�న �ం�� 
����� ఉ��ం.                                                                                            
��� �ధనల ��� �ం� �క� �స�వ� (���) ���ం��� వ���, సహజం� 
ఆనందం� ఉం��.                                                                                   

ਕਾਇਆ ਅੰਦਿਰ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ॥
ఒక� శ�రం అహం మ�� ����గ అ�బంధం� �ం�న���,                                                                                                                         

ਜੰਮਣ ਮਰਣੁ ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥
అ��� అత� జనన మరణ చ�కం ��య�.                                                                                                                                    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਸਚੋ ਸਚੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੩॥
�� అ�చ��న �� అహం���� �ంగ���ం�� మ�� �శ�త ���� 
��త� ������.                                                                                                                                             

ਕਾਇਆ ਅੰਦਿਰ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੁਇ ਭਾਈ ॥
ఈ శ�రం� ఇద�� �ద��, ���� మ�� ధర�ం ఉ���.
                                                                                                                                                               
ਦੁਹੀ ਿਮਿਲ ਕੈ ਿਸ�ਸਿਟ ਉਪਾਈ ॥
ఇద�� క��న���, �� ��� �న�ల� సృ��ం��.                                                                                     

ਦੋਵੈ ਮਾਿਰ ਜਾਇ ਇਕਤੁ ਘਿਰ ਆਵੈ ਗੁਰਮਿਤ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�� �ర�దర�కత�ం� ఉన� వ��� ఇద��కం� �� ఉం��, ��� సమ�ం�� 
సహజ�న �ం�� ������.     
                                                                                                                                                                           
ਘਰ ਹੀ ਮਾਿਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਨੇਰਾ ॥
ద�ంద���మ వల� �నవ మన�� ఎల���� అ��న� �క�� �ం� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                                              
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ਚਾਨਣੁ ਹੋਵੈ ਛੋਡੈ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ॥
ఒక� అహం మ�� ����గ అ�బం��� �పస�ంప��న���, ��క �ం� 
ఉద���ం�.                                                                                                                                                                                                                                   

ਪਰਗਟੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੫॥
స����� ఇ���� తన ��� �క� �వ��క�ం ��� బ�ర�తం అ��� 
మ�� ఆ వ��� ఎల���� ��� ��� ��మ� ������ 
                                                                                                                                                                                  
ਅੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ਪਰਗਟੁ ਪਾਸਾਰਾ ॥
�శ�� అంత� �పస�ం� �వ��ం�� మన�� �ప��ం�న��,                                                                                                                                                                                 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਿਮਿਟਆ ਅੰਿਧਆਰਾ ॥
�� �ధనల ��� అ��న� �క� అత� మన�� �ం� �ల���ం�.   

ਕਮਲੁ ਿਬਗਾਿਸ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੬॥
ఆయన హృదయం �మ��� �క���ం�, ఒక� �ం� పర�త�� 
క���వడం� �శ�త �ం�� �ం���.          
                                                                                                                                                                                                                          
ਅੰਦਿਰ ਮਹਲ ਰਤਨੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
�నవ శ�రం అ�ల��న ��క ధ��ల� �ం�న �� గృహం �ం��.                                                                                   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥
అనంత�న ���� �గ�ం�న �� అ�చ�� ఈ �వ� ధ��ల� �ం���. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਣਜੇ ਸਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸਦ ਪਾਵਿਣਆ ॥੭॥
�� అ�చ�� ఎల���� ఈ అ�ల��న ��క ధ��ల� ��త� ������ 
మ�� ఎల���� ��� �మ సంపద� సం�����.                                                                                                                         

ਆਪੇ ਵਥੁ ਰਾਖੈ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥
��� స�యం� �మం �క� ఈ సంపద� �న�ల హృద�ల� 
ఉం���, మ�� అత� స�యం� ��� �గ�ం�� ����.                                                                                                                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਣਜਿਹ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥
�� �ధనల� అ�స�ం�, �� మం� అదృష�వం�� �మ సంపద� 
సం�����.                                                                                                                                                                       
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ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੮॥੨੭॥੨੮॥
ఓ �న�, ��� ఎవ�� తన కృప� ��త� ఆ వ��� ��త� �మ సంపద� 
�ం���. ��� తన క�క��� ����, తన ��� ఒక� మన��� 
ఉ౦��౦��.             
                                                                           
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥    
�డవ ��� ���, �� ��:

ਹਿਰ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥
��� స�యం� మన�� ఆయన� ��నం అవ���� మ�� అత�� 
���ం��వ��� న�����.                                                          

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਜਾਏ ॥
�� �క�ం ���, ద�ంద���మ ����ంచబ��ం�. 
                                                                                                                                                           
ਹਿਰ ਿਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਗੁਣਦਾਤਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਮਿਹ ਆਿਪ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੧॥
�ష�ల���న ��� �శ�త ధ��ల� అ���. ఆయన తన స���ల� ��నం 
�వ��� మన�� న�����. || 1||       
                                                                                                                                                                
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਚੁ ਸਚਾ ਿਹਰਦੈ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
�త����� తమ హృద��� �ప���౦� ��� న�� �� సమ��౦��౦����.          

ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਹੈ ਿਨਰਮਲੁ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త��న ��� �మ�, ��� �టల ���, �� ��� తమ మన��� 
�ప���త ���ం��.                      
                                                                                                                                   
ਆਪੇ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਕਰਿਮ ਿਬਧਾਤਾ ॥
��� స�యం� ���, మ�� అ���� ఇ����, మ�� �నవ ��� 
�పకర�.
                                           
ਸੇਵਕ ਸੇਵਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਜਾਤਾ ॥         
��� కృపవల� ఆయన� ���ం�న భ��� ఆయన� ����ం��.
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ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਿਮ ਸਦਾ ਜਨ ਸੋਹਿਹ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੨॥
అ��త�న ���� ���ంచడం ���, �� అందం� క�����. ���ధనల 
���, �� ��� �మం �క� �ప� ���� అం��ం��.                                                                                                        

ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਿਹ ਇਕੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 
ఈ శ�రం �క� �హ �పల, ఒక అంద�న �ప�శం ఉం�ం�.                                           
��� ��� అహం మ�� సం�హం �ల���న���,  ��� ఉ�� 
హృదయం� ����ం�, ఇ� శ�ర �హ� అంద�న �ప�శం� ���ం�.                                                          

ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਹਉਮੈ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
ప��ర� ��� ���, అహం మ�� సం�హం �ల����.

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਨ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਿਣਆ ॥੩॥
��� ��మ� �ం�న �� మ�� ఎల���� ఆయన �టల� 
������, ��� �క� దయ ��� �� అత�� ఏకం అ���.                                                                                          
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ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਇਹੁ ਗੁਫਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥
��� �� �టల ��� తన మన���, శ���� అ���ం��� ��,                                                                                         

ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਅੰਤਿਰ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥
��� �మ�న అ��త�న �మం ఆత�� ��� క��బ� ఉంద� 
క��ం��.  

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਏ ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
��� �టల� ������, ��� �టల ���, ��� ఆ��నం� 
�ర��� �ం��� మ�� తన ��య�న ���� ��రం ���వడం ��� 
ఆనం��� ఆ���ంచగ����.                                                          

ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕਰੁ ਲਾਏ ॥
మరణ ���� (భయం) ద�ంద����� అ�బంధం� ఉన� వ���� ఇబ�ం� 
����.       

ਨਾਵਹੁ ਭੂਲੇ ਦੇਇ ਸਜਾਏ ॥
��� ���� మర���న ��� అత� (����) �� �����.                                                         

ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਲੇਖਾ ਲੇਵੈ ਰਤੀਅਹੁ ਮਾਸਾ ਤੋਲ ਕਢਾਵਿਣਆ ॥੫॥
అత� తన ��తం�� �ప� ���� ���ంచ��� ��వబ���. అత� 
��తం�� �న� ప�ల� �� ��� ఇవ�బ��ం�.                                                                                                                                                                 

ਪੇਈਅੜੈ ਿਪਰੁ ਚੇਤੇ ਨਾਹੀ ॥
తన త��దం��ల ఇం�� (ఈ �పపంచం) ఉన���� తన ���� ������� 
ఆత� వ��                                                                                                                                                                                          

ਦੂਜੈ ਮੁਠੀ ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥
ద�ంద�త�ం� �స��ం�; �వ�� �� ఏడ��� వ��ం�.                                                                                                  

ਖਰੀ ਕੁਆਿਲਓ ਕੁਰੂਿਪ ਕੁਲਖਣੀ ਸੁਪਨੈ ਿਪਰੁ ਨਹੀ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
అ�౦� ఆత�వ�� త��వ �� క��, �చ�న�, మ�� �ష��న�. ఆ� 
కల� �� తన ���� కలవ�� (���ం��ం�).                                                                                                                                                                                    
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ਪੇਈਅੜੈ ਿਪਰੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥
ఆ� తన త��దం��ల ఇం�� (ఈ �పపంచం) ఉన���� ఆ� తన ���� 
తన మన��� �ప���ం��ం�ం�.                                                                                                                                                                                                                                  

ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਹਦੂਿਰ ਿਦਖਾਇਆ ॥
అత� ఉ��� ప��ర� ��� ఆ�� �ల�� ���.                                                                                                                      

ਕਾਮਿਣ ਿਪਰੁ ਰਾਿਖਆ ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਸਬਦੇ ਿਪਰੁ ਰਾਵੈ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥੭॥
అ�ం� ఆత� వ�� తన ���� తన హృదయం� ఉం��ం�. �� ����� 
అ�స�ంచడం ���, ఆ� తన ��� �క� సహ���� ఆ�����ం�.                                                                                                                                                                     

ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸਿਦ ਬੁਲਾਏ ॥ 
��� స�యం� ���ల� పం��� (మన� క�����), మ�� అత� 
తన ��� మన మన��ల� �ం�ప����.                                                                                                                                                                                                     

ਆਪਣਾ ਨਾਉ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
ఆయన తన ��� మన మన���� �ం�ప����.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਅਨਿਦਨੁ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੮॥੨੮॥੨੯॥
ఓ �న�, ���� �గ�౦�న �� ఇక�డ ��� ఆ��న౦� �ర��� �౦���, 
ఆయన ఎల���� ��� �టల� ���� ఉ౦��.                                                                                                           

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਊਤਮ ਜਨਮੁ ਸੁਥਾਿਨ ਹੈ ਵਾਸਾ ॥
సత� �� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, తమ ఇళ�� �వ���న���� �పపంచ 
���ల �ం� �రం� ఉం��. ఉ�త��న� �� ���క మ�� �� 
�వ�ం� �ప�శం.                                                                                                                                                                                                 
 
ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਘਰ ਮਾਿਹ ਉਦਾਸਾ ॥
సత� ���� ��ం� �� తమ స�గృహం� ��� ఉం��.
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ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਹਿਹ ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਹਿਰ ਰਿਸ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਵਿਣਆ ॥੧॥                                                                                               
�� ఎల���� ��� ��మ� �ం� ఉం�� మ�� త��� �� మన��� 
�మం �క� అమృతం� ఉం��.                                                                                                                                                                         

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਪਿੜ ਬੁਿਝ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥
ప��త �స��ల� చ��న త��త మ�� అర�ం ���న� త��త, ���� 
�� మన��ల� �ప���ం�న ��� న�� �� అం�తం ���ం��.                                                                                                                                                                                                   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪੜਿਹ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਹ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అ�చ�� �ఖ�ల� చ�� ��� ���� చ����; �� సత� 
��య��నం� �ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                                    

ਅਲਖ ਅਭੇਉ ਹਿਰ ਰਿਹਆ ਸਮਾਏ ॥
అ�చర�న, అర�ం �� ��� �ప��� �పవ�����.                                                                                             

ਉਪਾਇ ਨ ਿਕਤੀ ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥
ఏ �పయత�� �త�� ఆయన� �గ�౦చ��,                                                                                                                                                           

ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਨਦਰੀ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੨॥
��� క�క����, ఆయన సత� ���� క���వ��� �రణమ���, 
మ�� ఆ వ��� అత� కృప ��� అత�� ఐక�ం� ఉం��.                                                                                                                                                            

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪੜੈ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥
�ఖ�ల� అధ�యనం �� వ���, ద�ంద����� జత�యబ�నప��� ��� అర�ం 
�����. అత�� ��క ���దయం ల�ంచ�.                                                                                              
                                                                                          
ਿਤ�ਿਬਿਧ ਮਾਇਆ ਕਾਰਿਣ ਲੂਝੈ ॥
�� దశల �య (���ణం, ధర�ం, శ��) ��ం� అత� �ధప��� 
ఉం��.                                                       

ਿਤ�ਿਬਿਧ ਬੰਧਨ ਤੂਟਿਹ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੁਕਿਤ ਕਰਾਵਿਣਆ ॥੩॥
�� దశల �య �క� బం�� ��� �టల� ���న�ం �యబ���. 
�� �క�ం ��� ����� �����.                                                                                                                                                        
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ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ ਵਿਸ ਨ ਆਵੈ ॥
ఈ ఉ��క��త�న మన��� ��రం� ఉంచ��.                                                                                                                

ਦੁਿਬਧਾ ਲਾਗੈ ਦਹ ਿਦਿਸ ਧਾਵੈ ॥
ద�ంద����� అ�బంధం�, మన�� �త�ం ప� �శల� ����ం�.                                                                                      

ਿਬਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ ਿਬਖੁ ਮਿਹ ਰਾਤਾ ਿਬਖੁ ਹੀ ਮਾਿਹ ਪਚਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�ష� ����, మన�� సంపద �క� �ష��త ��మ� �ం� ఉం�ం� 
మ�� ఆ �షం�� �����ం�.                                                                                                                       

ਹਉ ਹਉ ਕਰੇ ਤੈ ਆਪੁ ਜਣਾਏ ॥
అహం����, ������ అభ��౦� ఆయన ఇత�ల� ఆక���వ��� 
�పయ�����. 

ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਰੈ ਿਕਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥
ఆయన అ�� ర�ల ఆ��ల� �ర�����, �� ��� ఆ��న౦� ఆ ఆ��� 
అ౦�క�౦చబడ�.                                        

ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਿਰ ਿਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਬਖਸੇ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ఓ' ���, � సంకల�ం ��పల ఏ� జరగ�. ��� కృప� ఇ��న��� 
��త� ��� �టల ��� ఒక� ��తం అలంక�ంచబ��ం�.                                                                                                                                  

ਉਪਜੈ ਪਚੈ ਹਿਰ ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ॥  
��� ఆ����కం� చ���� అ� �గ�ంచ� వ��� (��� మ�� మ�� మర����).                                                                                                                                                                                                                                                    

ਅਨਿਦਨੁ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਫਰਾਹੀ ॥
�� ఎల���� ద�ంద�త�ం� ��మ� �����.                                                                                                                                        

ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ਹੈ ਿਬਰਥਾ ਅੰਿਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਿਣਆ ॥੬॥
స�సంక��త వ��� �క� ��తం వ�ర�ం అ��ం�; �వ��, అత� ప����పప�� 
�పపం��� ������ �ళ��.                                                                                                                                                                                                                                  
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ਿਪਰੁ ਪਰਦੇਿਸ ਿਸਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ॥ 
తన వ�� ���ల� ���న��� తన� �� అలంక�ం��� �వ 
వ���, �య ��మ� ���� ఉన� ��య అహం�రవ��� �ర��న ప�� 
����.                                                                            

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁ ਐਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥
�����, ��య సంకల�ం క��న మ� �� � ఇ� ప�� ������.

ਹਲਿਤ ਨ ਸੋਭਾ ਪਲਿਤ ਨ ਢੋਈ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਿਣਆ ॥੭॥
అ�౦� వ��� ఈ �క౦� �ర��� �౦��, ��� ఆ��న౦� ఆ�శయ౦ �� 
�౦ద��, ఆ �ధ౦� తన �నవ ����� వృ� ���ం��.                                                                                                                                                                         

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਜਾਤਾ ॥
�� అ��న వ��� ��త� ��� ��� �గ����.                                                                                                                                

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪਛਾਤਾ ॥
���క�ం ���� ఏ వ��� అ�� భగవం��� ��రం ���ం��.                                       

ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਕਰੇ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥
��� పగ�, ఆయన ��� భ�� ఆ�ధనల� ����; మ�� సహజం� 
�ం�� �ం���.                                                                                                                                                                                                                              

ਸਭ ਮਿਹ ਵਰਤੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥
అ� ఒక (���) అంద�� �ప�������.                                                                                                                                                                             

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥
ఒక అ��న �� అ�చ�� ��త� ��� ������.                                                                                                                                          

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਜਨ ਸੋਹਿਹ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਆਿਪ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੯॥੨੯॥੩੦॥
ఓ' �న�, �మం� జత�యబ�న �� అందం� ఉ���. ��� తన కృప� 
అ��గ���, ��� తన� ఐక�ం ���ం��.                                                                                                                                                                        
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Page 128

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਮਨਮੁਖ ਪੜਿਹ ਪੰਿਡਤ ਕਹਾਵਿਹ ॥
ఆత� అహం��� �ఖ�ల� అధ�యనం ���� మ�� పం��-పం��� 
అ� ��వబడ��. 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ॥
�� �� ద�ంద�త�ం� ��మ� ఉ���, మ�� �� భయంకర�న ���� 
�ధప�����.                                                                                                 

ਿਬਿਖਆ ਮਾਤੇ ਿਕਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਆਵਿਣਆ ॥੧॥
�క సంపద �ష�� ���, ఆ����క ��తం ��ం� ఏ� అర�ం ���� 
మ�� జనన మరణ చ�కం� �న���� ఉం��.                                                                                                     

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥
తమ అ��� అణ���, ���� ఐక�ం �� ��� �� � ����� అం�తం 
����.                                                                     

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਹਿਰ ਰਸੁ ਸਹਿਜ ਪੀਆਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� �ధనల� అ�స���� �బ��, ��� �� మన��ల� �వ���� 
మ�� �� �మం �క� అమృ��� సహజం� ఆ������.                                                                                                                                                                     

ਵੇਦੁ ਪੜਿਹ ਹਿਰ ਰਸੁ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥
పం��� �ఖ�ల� అధ�యనం ���� �� ��క ఆనం��� �ంద�.                                                                

ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਿਹ ਮੋਹੇ ਮਾਇਆ ॥
�య �త ఆక��ంచబ�న �� ����� మ�� చ�����.                                                                                                                         

ਅਿਗਆਨਮਤੀ ਸਦਾ ਅੰਿਧਆਰਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਿਝ ਹਿਰ ਗਾਵਿਣਆ ॥੨॥
�ర� ���� ఆ����క అంధ�రం�� ఉం��. �� అ�చ�� 
భగవం�� మ�మ� అర�ం ���� �డ��.                                                                                                                           
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ਅਕਥੋ ਕਥੀਐ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 
అ�ర�చ�య�న ��� ���ల� ��� �క� సం�షకర�న �టల ��� 
�వ��� ఉం�. అ���, �� �ధనల ���, ��� మన��� ఆ��దకరం� 
�ర�ం�.                                                                                                                                                                                            

ਗੁਰਮਤੀ ਮਿਨ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥
�� �ధనల ��� సత�� మన��� ���కర�న�� ���ం�.

ਸਚੋ ਸਚੁ ਰਵਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਿਚ ਰੰਗਾਵਿਣਆ ॥੩॥
ఎల���� ��� ���� ���౦���, �� మన��� సత�౦� (�త�����) 
�౦� ఉం��.                                                                                                                                                                                                       

ਜੋ ਸਿਚ ਰਤੇ ਿਤਨ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥
స���� అ��ణ౦� ఉన��� స���� ������.                                                                  
                                                                 
ਆਪੇ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥
���, స�యం� ఈ బ�మ�� ఇ��� మ�� ��� ఎ��� �ం�ంచ�.                                                                                                                           

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਦਾ ਸਚੁ ਜਾਤਾ ਿਮਿਲ ਸਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
��� �� �టల ��� �� �త� ���� �గ���ం��. ఆయన� ఐక��, �� 
ఎల���� ఆ����క �ం�� �����.                                                                                                                                                                                                           

ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਿਤਨਾ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
�సం మ�� అబద�ం �క� ��� ��� క��బ� ఉండ�,                                                                                                    

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗੈ ॥
��కృప �త �య �క� ఆకర�ణ� వ���కం� ఎల���� అ�పమత�ం� 
ఉం��.                                                            

ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਭੀਤਿਰ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਵਿਣਆ ॥੫॥
���  అ��త�న �మం �� హృద��� ��� �వ���ం�; �� ��� 
(ఆత�) ఆ �ం�� (�ద� ఆత��) క����ం�. 
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ਤ�ੈ ਗੁਣ ਪੜਿਹ ਹਿਰ ਤਤੁ ਨ ਜਾਣਿਹ ॥
�య �� �� ���ల� ����ంచబ�న �ఖ�ల� ఎల���� 
అధ�యనం ���� ��� �క� ఆవశ�క �స��కత� �����.                                                                                                                                                                                                 

ਮੂਲਹੁ ਭੁਲੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣਿਹ ॥
�� ��క అం�ల �ం� త���� ప���, మ�� ��� �ట �క� 
�జ�న అ���� �� అర�ం �����.                                                                                                                                                          

ਮੋਹ ਿਬਆਪੇ ਿਕਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
�క సంపద పట� ��మ� �����న ��, �� �ధనల ��� ��త� 
భగవం��� ��రం �యగలర� అర�ం �����.                                                                                                                             

ਵੇਦੁ ਪੁਕਾਰੈ ਿਤ�ਿਬਿਧ ਮਾਇਆ ॥
��ల� �గ�ర� చ�� పం���, అత� స�యం� �య �క� �� 
���ల �ప�వం� ఉ���.                                                                                                                                                               

ਮਨਮੁਖ ਨ ਬੂਝਿਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇਆ ॥
స�సంకల�� గల మ����, ద�ంద�త�ం� ��మ�, ఆ����కత� అర�ం 
�����.                                                                              

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਪੜਿਹ ਹਿਰ ਏਕੁ ਨ ਜਾਣਿਹ ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੭॥
�య�� �� ల��ల� ��రణ �ం�, �� �ఖ�ల� చ���� �� 
���� �గ�ంచ�, మ�� అత�� �గ�ంచ�ం� �� �ఃఖం� 
�ధప�����.                                                                                                            

ਜਾ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ॥
అ� ���� ������న���, ఆయన మన�� తన� ఐక�ం ���ం��.                                                                                                                                         

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਹਸਾ ਦੂਖੁ ਚੁਕਾਏ ॥
��� �� �టల ��� సంశయ �దం, �ధ� �ల����.                                                                                           

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਕੀ ਸਚੀ ਵਿਡਆਈ ਨਾਮੋ ਮੰਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੩੦॥੩੧॥
ఓ' �న�, �శ�తం �మం �క� మ�మ. ���� న��� �ం�� �ం�గల�.                      
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�డవ ��� ���, �� ��:

ਿਨਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਆਪੇ ਸੋਈ ॥
ఏ ల�ణ� ���� ���, అ�� ల��ల� �� స�యం� ఉం��.                                                                                                                                        

ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋ ਪੰਿਡਤੁ ਹੋਈ ॥
ఈ ఆవశ�క �స���� అర�ం ���న� వ��� �జ�న పం��� అ���.                                                                               

ਆਿਪ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਿਣਆ ॥੧॥
ఆయన తన మన��� ��� ���� �ప���౦చడ౦ ��� తన�, తన 
వంశమ౦త�� ర�౦��౦��.                                                  
                                                                                            
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਿਖ ਸਾਦੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥ 
�మం �క� అమృ��� ఆ���ం� ��� �� � ����� అం�తం 
���ం����.                               

ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਖਿਹ ਸੇ ਜਨ ਿਨਰਮਲ ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం �క� అమృ��� ఆ���ం� �� �ష�ల�ష�న మ���. �� 
ఎల���� �ష�ల�ష�న ���� ��మ�ర�క భ��� ������.                                                     
                                             
ਸੋ ਿਨਹਕਰਮੀ ਜੋ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥
��� �క� ప��త ����� �ప��ం�ం� వ��� ఎ�వం� ��ర� ��త ఉ��శ�ం 
��ం� ప�ల� ����.                                                                                                                                                                                                

ਅੰਤਿਰ ਤਤੁ ਿਗਆਿਨ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ॥
అత�� ��క ��నం �క� ��ంశం ఉం�ం�, �� ��� అత� తన అ��� 
�శనం ����.                                                   

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਏ ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮੇਿਟ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੨॥
అత� �పపంచం�� ���� సంపదల వ� ���న ���� �ం���. 
�య �� �� ల��ల� అ�తం�, అత� ���� ��నం అ���. 

ਹਉਮੈ ਕਰੈ ਿਨਹਕਰਮੀ ਨ ਹੋਵੈ ॥
అహం� ������� ��ర���త ఉ��శ�ం ��ం� ఏ� �య��.                                      
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਖੋਵੈ ॥
��కృప ���� అహం �ం� ���� ల���ం�.                                                                                                             

ਅੰਤਿਰ ਿਬਬੇਕੁ ਸਦਾ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੩॥
�� �ం� మం�� �� �� �వన� అత� అ�వృ�� ����. ఆయన 
ఎల���� ఆత�� �ప��ం����, మ�� �� �ధనల ���, అత� ��� 
�టల� ���� ఉం��.                                        

ਹਿਰ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਿਨਰਮਲੁ ਸੋਈ ॥
��� ���ల� �ం�న ���ర�న �ష�ల�ష�న స��దం �ం���.                                                                                                                               

ਸੰਤ ਚੁਗਿਹ ਿਨਤ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਈ ॥
�� �ధనల� అ�స�ం�, ప��త �పజ� ఈ ���ల� �ం��� 
ఉ���.                                        

ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਿਹ ਸਦਾ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਿਣਆ ॥੪॥
ఈ ���� ఎల���� �మం �క� ఈ �ష�ల�ష�న స��దం� 
������ మ�� అహం �క� ���� క������.                                                                                                                                                                    

ਿਨਰਮਲ ਹੰਸਾ ਪ�ੇਮ ਿਪਆਿਰ ॥
ఎ��� భగవం�� పట� ��మ�, భ��� �న�ఉం� �� స�చ��న 
హంస�ం���.                                               

ਹਿਰ ਸਿਰ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ॥
తన అ��� వ���, �మం �క� ��క �ల�� ఎవ� అ�� �వ����.                                                     
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Page 129

ਅਿਹਿਨਿਸ ਪ�ੀਿਤ ਸਬਿਦ ਸਾਚੈ ਹਿਰ ਸਿਰ ਵਾਸਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੫॥
��� పగ�, ��� �� �టల ���, అత� ��� పట� ��మ� 
�ం��ం�� మ�� �మం �క� �వ� �ల�� �వ����.                                                                                                                                                                          

ਮਨਮੁਖੁ ਸਦਾ ਬਗੁ ਮੈਲਾ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥
��య సంకల�ం క��న వ��� ఎల���� �ంగ �� ���� ఉం��, అహం �క� 
���� ఉం��. 

ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੈ ਪਰੁ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਈ ॥
అత� ప��త �ప��ల� ��నం �యవ��, �� అహం �క� ��� ��.                                                                          

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਿਣਆ ॥੬॥
��ం� ఉన���� మర�ం�న �� (తన �క ��ల� ���� అహం ���� 
వ������), మ�� ��� �ట� �ప��ం����, ఈ అహం �క� 
���� వ��ం��ం��.                                   

ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਘਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 
ప�����న ��� ప��త ప��� ప�ం�న ఆయన, �మం �క� ఆభర�ల 
వం� ���న సంపద� తన హృదయం� �ం��.                                                                                                                                              

ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥
��� �ట� �న���� ప��ర� సత� ��� అ� పదం �ం��.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਿਮਿਟਆ ਅੰਿਧਆਰਾ ਘਿਟ ਚਾਨਣੁ ਆਪੁ ਪਛਾਨਿਣਆ ॥੭॥
��కృప వలన ఆ����క అ��న� �క� �ల���ం�; తన హృదయం�� 
�వ��ం�� ���ంచ��� వ���.                                                                           

ਆਿਪ ਉਪਾਏ ਤੈ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ॥
��� స�యం� సృ�����, మ�� అత� స�యం� సృ��� ���ం��.                                                                                                                    

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਸੋ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥
�జ�న �� �ధనల� ��ం� వ��� ��� ఆ��నం� ఆ�దం �ం��.                                                                   
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੩੧॥੩੨॥
ఓ �న�, �మం హృదయం� ��� �వ���ం�; �� కృప వలన అ� 
�గ�ంచబ��ం�. 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥
�పపంచం �త�ం �య� ����గ అ�బంధం� �మగ�� ఉం�ం�.                                                                              

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਦੀਸਿਹ ਮੋਹੇ ਮਾਇਆ ॥
�ప� ఒక�� �య �క� �� ల��ల �ప�వం� ఉన��� అ����ం�.                                                                

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਚਉਥੈ ਪਿਦ ਿਲਵ ਲਾਵਿਣਆ ॥੧॥
�� కృప వల�, అ��న వ��� ��త� ఈ స���� ������. ఈ ��రణల� అణ�, 
అత� తన మన��� ��� అ� ��వబ� ఆ����క ఉచ���� �క� �ల�వ 
���� ���వ���.                                                                      

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਿਦ ਜਲਾਵਿਣਆ ॥
��� �� �టల� అ�స�ం� �య� తమ అ�బం��� ���� ��� 
న�� �� అం�తం ���ం����.                                                                                                                                                                                            

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਏ ਸੋ ਹਿਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ਹਿਰ ਦਿਰ ਮਹਲੀ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య� తన�న� అ�బం��� �����, ��� �మర ��ల� తన మన��� 
స����� (��మ�, భ��� ���� ���ం��ం��), ��� ఆ��నం� 
�ర��� �ం���.                                                                                                                                                        

ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਮੂਲੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥
��ళ� మ�� �వతల సృ��� �రణం �య.                                                                                                            

ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ ਿਜੰਿਨ ਉਪਾਇਆ ॥
�య �రణం� స�ృ��, ����� (�ఖ��) �ర�బడ��. 

SikhBookClub.com 618 



ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਪਸਿਰਆ ਸੰਸਾਰੇ ਆਇ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੨॥
�మం మ�� �పం �పపం��� �పస������ మ�� �పజ� జనన మ�� 
మరణ చ��ల� �ధప�����.                                                                                                                                                                                                 

ਿਤਸੁ ਿਵਿਚ ਿਗਆਨ ਰਤਨੁ ਇਕੁ ਪਾਇਆ ॥
��� ఈ �పపంచం� ��క ��నం �క� ఆభర��� �� ఉం��.                                                                                                         

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥
��� �� దయ వల� అ� మన��� �ం�పరచబ��ం�.                                                                                                                                

ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥੩॥
ప��ర� �� �ధనల ��� ��� ���� ���ం�న �� �బహ�చర�ం, 
సత��వనం మ�� ��య �కమ��ణ �క� �గ�తల� సం�����.                                                                                       

ਪੇਈਅੜੈ ਧਨ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਣੀ ॥
ఈ �పపంచం�, సం�హం� �స��న� ఆత� వ��.                                                                                                        

ਦੂਜੈ ਲਾਗੀ ਿਫਿਰ ਪਛੋਤਾਣੀ ॥
ద�ంద����� అ�బంధం�, ఆ� త��త �ం�ంచ��� వ��ం�.                                                                                                                                 

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਵਾਏ ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
ఆ� ఈ �పపం��� మ�� త�ప� �ం�ం�� ����ం�, మ�� ఆ� 
కలల� ��, ఆ�� �ం� ల�ంచ�.                                                                                                                                                                                                                       

ਪੇਈਅੜੈ ਧਨ ਕੰਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥
ఈ �పపంచం� తన భర�-���� ������న�� ఆత� వ��, 
                                                                                                      
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਵੇਖੈ ਨਾਲੇ ॥
��కృప�త ఆయన �� దగ�ర� ఉ���.                                                                                                                                       

ਿਪਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਰਹੈ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਸਬਿਦ ਿਸੰਗਾਰੁ ਬਣਾਵਿਣਆ ॥੫॥   
���క�ం ��� భర�-��� ��మ� తన� �� అలంక�ం��న� ఆ�, తన 
����� ��మ� సహజం� �ం� ఉం�ం�.                                                                                                                
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ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥
సత� ���� క�� �� �నవ జన� �జయవంతమ��ం�.                                                                       

ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਜਲਾਇਆ ॥
��� �� �టల ���, �� తమ ద�ంద� ��మ� �������.                                                                                                               

ਏਕੋ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੬॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, తమ హృదయ౦� ��� �ప����న� ��� �టల� 
�డ��.                                                                                                                                                                                                
                                                                                                           
ਸਿਤਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵੇ ਸੋ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥
సత���� �ధనల� ��ంచ� ��, ఈ �పపంచం�� ఎం�� వ���?                                                                                                                                                                                           

ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਣੁ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
�పం అత� ��తం, మ�� తన �నవ ����� ��ప�గం� వృ� 
���.                                                                                                            

ਮਨਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵੈ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੭॥
��య సంకల�ం ఉన� వ��� ���� �������. �మం ��ం�, అత� 
భయంకర�న ���� �ధప�����.                                                                                                                                                                        

ਿਜਿਨ ਿਸਸਿਟ ਸਾਜੀ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ॥
����� సృ��ం�న ��, అత�� ��త� �� ��ం� ���.                                                                                      

ਆਪੇ ਮੇਲੈ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੈ ॥
���క�ం ��� ఆయన� �గ�ం� ��� ఆయన తన� ఏకం ���ం��.                                                            

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਿਲਆ ਿਤਨ ਜਨ ਕਉ ਿਜਨ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਲੇਖੁ ਿਲਖਾਵਿਣਆ 
॥੮॥੧॥੩੨॥੩੩॥     
ఓ' �న�, �మ బ�మ�� అం��� �� ��త� �� �ం�� 
�ర��ంచబ���.                                               

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, �� ��:
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ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਆਪੇ ॥
��థ�క �� అత�ంత �రం� ఉన� ��కం� �� �రం� ఉం��; 
�ప��� అత� స�యం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                 

ਆਪੇ ਥਾਪੇ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪੇ ॥
అత� స�యం� సృ��ం� మ�� అత� స�యం� �శనం ����.                                                                                                                                               

ਸਭ ਮਿਹ ਵਰਤੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥
అ�� ���� ఒ� ఒక వ��� �ప�����, �� ��� �ధనల� అ�స�ం� �� 
తన ��రం వద� ���� �ం���.                                                                                                                                                                        

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਨਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਣਆ ॥
అప��త�న ��� ���� ��మ� మ�� భ��� ���ం���� న�� �� 
అం�తం ���ం����.                                                                                                                                                                                                             
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Page 130

ਿਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਿਖਆ ਘਿਟ ਘਿਟ ਦੇਿਖਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਲਖੁ ਲਖਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ ���� �ప౦ �� ఆ�ర౦ �� ��, అ�నప��� ఆయన అంద� 
హృద�ల� క�����. �� �� �ధల� అ�స�ంచడం ���� అర�ం 
��� �గ�ంచవ��.                                      

ਤੂ ਦਇਆਲੁ ਿਕਰਪਾਲੁ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥
ఓ ���, �� అ�� ��ల� కృప�� దయగల ���.                                                                      

ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
�� ��ం�, ఇం�వ� ��.                                                                                                                                                      

ਗੁਰੁ ਪਰਸਾਦੁ ਕਰੇ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਨਾਮੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੨॥
��� తన కృప� ���ం�, �మం� ఆ�ర����, అ��� �� �ద ��నం 
�యడం ��� �� ��నం అ���.                                                                                                                                            

ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਚਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥
ఓ' ���, �� �� �జ�న సృ��కర�.                                                                                                                                             

ਭਗਤੀ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
� భ�� ఆ�ధ� సంపద� �ం��������.                                                                                                                       

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਸਹਿਜ ਸਮਾਿਧ ਲਗਾਵਿਣਆ ॥੩॥
ఒక �� అ�చ�� �మం� ఆ�ర��ంచబ�న���, అత� సం�షం� 
����� మ�� సహజం� ��న ��న ����� �ప�����.                                                                                                                                     

ਅਨਿਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਪ�ਭ ਤੇਰੇ ॥
ఓ ���, �� ఎల���� � �టల� �డగలన� న�� ఆ�ర��ంచం�.                                                                                                                                               

ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ਪ�ੀਤਮ ਮੇਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న ��, �� �మ��� �పశం���� ఉం��.                                                                                                                                                           
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ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਜਾਚਾ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤੂੰ ਪਾਵਿਣਆ ॥੪॥
�� ��ం�, �� �తక��� ఇం�వ� ��. ��కృప ���� �� 
�గ�ంచబ���.                                                                                                                                                                                            

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਿਮਿਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥
ఓ' ���, �� అస� అర�ం ��. � ప���� ఎవ� ������.                                                                   

ਅਪਣੀ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਿਹ ਤੂੰ ਲੈਿਹ ਿਮਲਾਈ ॥
�� ఎవ��ద�� � దయ� ��న���, �� ఆ వ���� �� ఐక�ం 
���ం��.           

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਧਆਈਐ ਸਬਦੁ ਸੇਿਵ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੫॥
ప��ర� ��� ���� భగవం��� ���ంచగల�. ��� �ధనల� 
హృదయం� �ం�పరచడం ��� ఆనం��� ఆ���ంచగల�. 
                                                                                                                                                                                                                                                                     
ਰਸਨਾ ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥
��� ���� ���� వ��� ����.                                                                                                                                         

ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥
���� ���౦చడ౦ స���� ���కర౦� త�ర��౦�.                                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਿਮਿਲ ਸਚੇ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਣਆ ॥੬॥
�� అ�చ�� ఎల���� ��� ��మ� �ం� ఉం��. �త� ���� �గ�ం�, 
మ�మ� �ం���.                                                                                                                                                                                   

ਮਨਮੁਖੁ ਕਰਮ ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥
��య �త�ం క��న వ��� అహం� అ�� ప�ల� ����.                                                                                                               

ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਸਭ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥
అత� ��త �దం� ఓ����.                                                                                                                                                                  

ਅੰਤਿਰ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵਣ ਜਾਵਿਣਆ ॥੭॥
అత�� అ��నం �క� ��శ మ�� భయంకర�న �క�� ఉ���. 
అత� జనన మర�ల చ��ల� �ధల� �న�����.                                                                                            
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ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥
సృ��కర� స�యం� ��� మ�మ� అ��గ����,                                                                                                                                       

ਿਜਨ ਕਉ ਆਿਪ ਿਲਖਤੁ ਧੁਿਰ ਪਾਈ ॥
ఆయన స�య౦� ఎ౦త �౦�� �ర��౦చబ���.                                                                                                                                                         

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧॥੩੪॥
ఓ �న�, �� భ��� �శనం �� �మం� ఆ�ర��ంచబడ�� మ�� 
�� ��� �టల� అ�స�ంచడం ��� �ం�� �ం���.

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥
�డవ ��� ���, �� ��, �ద� లయ:

ਅੰਤਿਰ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਿਖਆ ॥
అర�ం �� ��� అంద�� ఉం��, �� �ప� ఒక�� ��� అర�ం �����.                                      

ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਲੈ ਗੁਝਾ ਰਿਖਆ ॥
అత� ఆభరణం �ం� ���� శ�రం �పల �� ఉం��.                                                             

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਲਖਾਵਿਣਆ ॥੧॥
అ��ం�కం� ఉన�త�న, అం���� �� మ�� అర�ం �� ��� ��� 
�టల ��� �గ�ంచబ���.                                                                                                                                                                                   

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਕਿਲ ਮਿਹ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਵਿਣਆ ॥
ఈ క��గం� ���� చ�� ��ం� ��� �� � ����� అం�తం 
���ం����.                             

ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ਸਚੈ ਧਾਰੇ ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త���� తన మద��� అం�ం�న ��య�న ���ల� ఆయన ఆ���ద 
దర���� �ం� అదృష�ం ఉం�ం�.                                                                                                                                            

ਸਾਿਧਕ ਿਸਧ ਿਜਸੈ ਕਉ ਿਫਰਦੇ ॥
����, �ధ�ల� ��న���,                                                                                                                     
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ਬ�ਹਮੇ ਇੰਦ� ਿਧਆਇਿਨ ਿਹਰਦੇ ॥      
�బహ�, ఇం��� ఎవ� �ద తమ హృద��� ������,                                              

ਕੋਿਟ ਤੇਤੀਸਾ ਖੋਜਿਹ ਤਾ ਕਉ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਿਹਰਦੈ ਗਾਵਿਣਆ ॥੨॥
మ�� 330 ��యన� ఇతర �వత� అత� �సం �����. �� 
అదృష�వం��, ���� క���ం�, �� హృద�ల� ఆయన 
�పశంసల� ������.                                                                               

ਆਠ ਪਹਰ ਤੁਧੁ ਜਾਪੇ ਪਵਨਾ ॥   
ఓ ���, � ఆజ� �ప�రం �� ఎల���� ���� ఉం�ం�.                                    

ਧਰਤੀ ਸੇਵਕ ਪਾਇਕ ਚਰਨਾ ॥
�త�ం సృ�� � ఆజ�� �నయం� ఉం�ం�.                                                                                                                                

ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਸਰਬ ਿਨਵਾਸੀ ਸਭਨਾ ਕੈ ਮਿਨ ਭਾਵਿਣਆ ॥੩॥
సృ�� �క� ��� వన�ల �ం� మ�� ��ధ �ష� ఉన� వ���ల �ం� 
�� ��ల� ఉం��. �� అంద� మన��ల� సం�షకరం� ఉం��.                                                                                                        

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਪੈ ॥
�� �ధల� అ�స�ంచడం ��� �శ�త ��� ��రం అ���.                                                                                       
                                            
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਸਞਾਪੈ ॥                                                                                                                                                     
ప��ర� ��� �క��న ��� ��� ఆయన ����రం �ం���.                                                
                                                                 
ਿਜਨ ਪੀਆ ਸੇਈ ਿਤ�ਪਤਾਸੇ ਸਚੇ ਸਿਚ ਅਘਾਵਿਣਆ ॥੪॥                                                                                                                              
�మం �క� మకరం��� ���నం ���న� ��, సత�ం �క� �జ�న ��� 
������.                                                                                                                                                                                                                

ਿਤਸੁ ਘਿਰ ਸਹਜਾ ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ॥
ఆ హృదయ౦� (ఆ����క) �౦� ఉ౦�, ఆ వ��� �కర�వ౦త౦� ఉ౦��,                                                                     
                                                                                                                   
ਅਨਦ ਿਬਨੋਦ ਕਰੇ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥
అ�౦� వ��� ఎల���� ఆ����క స౦����, �౦���.                                                                                                                               
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ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ਸੋ ਵਡ ਸਾਹਾ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਵਿਣਆ ॥੫॥
�� ����� మన��� ఆ��ం�న �� �జం� ధనవం�� మ�� 
ఉన�త�న ��ంక�.

ਪਿਹਲੋ ਦੇ ਤ� ਿਰਜਕੁ ਸਮਾਹਾ ॥
�దట, �� �వ���� సృ��ం��,                                                                                                                                                                              

ਿਪਛੋ ਦੇ ਤ� ਜੰਤੁ ਉਪਾਹਾ ॥
త��త, �� ��ల� సృ��ం��.                                                                                                                                                                        

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਸੁਆਮੀ ਲਵੈ ਨ ਕੋਈ ਲਾਵਿਣਆ ॥੬॥
� అంత �ప�� ఇ���� ఇం�వ� ��, ఓ � ���, �� దగ�ర� ఎవ�� 
���. 

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਤੁਠਾ ਸੋ ਤੁਧੁ ਿਧਆਏ ॥
�� ఎవ��ద దయ ��౦��, �� �మ��� ������౦��,                                                                                                               

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕਾ ਮੰਤ�ੁ ਕਮਾਏ ॥
మ�� ���ల �ధనల� ఆచ����                                                                                                                                                            

ਆਿਪ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ਿਤਸੁ ਦਰਗਹ ਠਾਕ ਨ ਪਾਵਿਣਆ ॥੭॥
అ�వం� వ��� ����ల �పపంచ స����� �� అత� ��ం��� �� 
���� ����. ��� ఆ��న౦�� ఆయన �ప���� ఎవ�� ���౦చ��.                                                             
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ਤੂੰ ਵਡਾ ਤੂੰ ਊਚੋ ਊਚਾ ॥
ఓ' ���, �� �� �ప���! �� అ���కం� ఉత�మ�న��!                                                                                       

ਤੂੰ ਬੇਅੰਤੁ ਅਿਤ ਮੂਚੋ ਮੂਚਾ ॥
� స���� అనంత�న�, �� �ప���.                                                                                                                            

ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਤੇਰੈ ਵੰਞਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਵਿਣਆ ॥੮॥੧॥੩੫॥
�న� ఇ� అ���, �� � �వ�ల� �వ���, � ����� �� అం�తం 
���.                                                                                           

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ��� �� ��:

ਕਉਣੁ ਸੁ ਮੁਕਤਾ ਕਉਣੁ ਸੁ ਜੁਗਤਾ ॥
�క ఆకర�ణల బంధ� �ం� ఎవ� ����� �ం��, ���� ఐక��న �� 
ఎవ�?                                                 

ਕਉਣੁ ਸੁ ਿਗਆਨੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਬਕਤਾ ॥
��క ��నం ఎవ�� ఉం�ం�, మ�� �జ�న �ధ�� ఎవ�?                                                                                                         

ਕਉਣੁ ਸੁ ਿਗਰਹੀ ਕਉਣੁ ਉਦਾਸੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਕੀਮਿਤ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੧॥
గృహ��� ఎవ�, �జ�న �� �ప���� ఎవ��? �నవ ��త ��వ� 
అంచ� �యగల వ��� ఎవ�?                                                                               
                                                                             
ਿਕਿਨ ਿਬਿਧ ਬਾਧਾ ਿਕਿਨ ਿਬਿਧ ਛੂਟਾ ॥
ఒక� �క సంపదల�, శ��ల� ఎ� క��బ� ఉ���, తన� �� ఎ� 
���ం��వ��?          

ਿਕਿਨ ਿਬਿਧ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤੂਟਾ ॥
జనన మర�ల చ���� ఒక� ఎ� ���న�ం ����?                                                                                                                            
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ਕਉਣ ਕਰਮ ਕਉਣ ਿਨਹਕਰਮਾ ਕਉਣੁ ਸੁ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ਜੀਉ ॥੨॥
ఎవ� ప�ల� �ర��� మ�� ఎవ� ప�ల� అ��� (�� పం� 
��ం� ఆం�ళన �ంద�).  ��� �టల� ���, ఇత�ల� �� అ� 
�య��� ����ం� వ��� ఎవ�? 

ਕਉਣੁ ਸੁ ਸੁਖੀਆ ਕਉਣੁ ਸੁ ਦੁਖੀਆ ॥
ఎవ� �జం� �ం�� ఉ��� మ�� ఎవ� దయ�యం� ఉ���?                                                                                                                                    

ਕਉਣੁ ਸੁ ਸਨਮੁਖੁ ਕਉਣੁ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥
స� �� ఎవ� (�� �ధనల� అ�స�ం��) మ�� �-���-ఆ (తన 
స�ంత మన�� �క� ఆ��ల� అ�స�ం��) ఎవ�?                                                                                                                                                     

ਿਕਿਨ ਿਬਿਧ ਿਮਲੀਐ ਿਕਿਨ ਿਬਿਧ ਿਬਛੁਰੈ ਇਹ ਿਬਿਧ ਕਉਣੁ ਪ�ਗਟਾਏ ਜੀਉ ॥੩॥
మన�� క���వ�� (���), ఆయన �౦� ఎ� ���యబ��? మన� 
స�న ����� ��ం� వ��� ఎవ�?                                                                                                                                 

ਕਉਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ ਿਜਤੁ ਧਾਵਤੁ ਰਹਤਾ ॥
సం�ర మన��� ���ంచగల ఆ పదం ఏ��?                                               
                                              
ਕਉਣੁ ਉਪਦੇਸੁ ਿਜਤੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਸਹਤਾ ॥
�ధ�, ఆన౦��� ఒ�� స�౦� ఆ �ధన� ఏ��?                                               

ਕਉਣੁ ਸੁ ਚਾਲ ਿਜਤੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਧਆਏ ਿਕਿਨ ਿਬਿਧ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ ॥੪॥
స��న�త ���� ���౦చ��� మన౦ వ�� ఆ �వన�� ఏ��? మన౦ ఆయన 
�టల� ఎ� �డవ��?                                                                                                                                                                                

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੁਕਤਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੁਗਤਾ ॥
���� (�� �ధనల� అ�స�ం���) �పపంచ అ�బం�ల �ం� 
���� �ం��. ���� ���� ఐక�ం� ఉం��.                                                                                                                    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਗਆਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬਕਤਾ ॥
��� అ�చ�� ఆ����కం� ��� మ�� �జ�న �ధ��.                                                                                          
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ਧੰਨੁ ਿਗਰਹੀ ਉਦਾਸੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੀਮਿਤ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੫॥
�� అ�చ�� ఆ�ర��ంచబ�న గృహ���, స���. �వలం �� అ�చ�� 
��త� �నవ ��త ��వ� �గ����.                                                                                                                                                                       

ਹਉਮੈ ਬਾਧਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਛੂਟਾ ॥
ఒక వ��� అహం �రణం� �య సం�ళ�� బం�ంచబ� ఉం��. ��� 
సల�� ��ంచడం ���, ఈ బం�ల �ం� ���� ల���ం�.                                                                                                                      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤੂਟਾ ॥
�� అ�చ�� జనన మర�ల చ��ల �ం� త��ం��ం��.                                                                                                             

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰਮ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਨਹਕਰਮਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰੇ ਸੁ ਸੁਭਾਏ ਜੀਉ ॥੬॥
�� అ�చ�� మం� ప�� ����, ఎ�ం� �ప�ఫలం ఆ�ంచ�. అత� 
ఏ� ���, అ� అత� మం� స��వం �ం� బయటప�ం�.                                                                                                                                      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੁਖੀਆ ਮਨਮੁਿਖ ਦੁਖੀਆ ॥
��� అ�చ�� �ప�ంతం� ఉ���, ఆత�సంకల�ం �ర�రం� ఉం�ం�.                                                                                         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਨਮੁਖੁ ਮਨਮੁਿਖ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥
��� అ�చ�� ��� �� ఉం��, మ�� ��య-సంకల�ం క��న 
మ��� ��� �ం� �రం� ఉం��.                                                                                                                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਲੀਐ ਮਨਮੁਿਖ ਿਵਛੁਰੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਬਿਧ ਪ�ਗਟਾਏ ਜੀਉ ॥੭॥
��� అ�చ�� భగవం��� ఐక�� ఉండ�, ఆత��త�ం ఆయన �ం� 
���యబడ��. ��� అ�చ�� ���� ఐక�ం �వ��� ����� 
�ల�����.                                                                                             

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਖਰੁ ਿਜਤੁ ਧਾਵਤੁ ਰਹਤਾ ॥
అ� ��� �ట, �� ��� సం�ర మన�� ��గహం� ఉం�ం�.                                                                          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਸਹਤਾ ॥
���ధనల ���, �ధ�, ఆనం��� ఒ� �ధం� భ�ంచవ��.                                                        
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਚਾਲ ਿਜਤੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਧਆਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ ॥੮॥
��� �ధన� ��� ��న ����� �ల�����, �� అ�చ�� ��� 
�టల� ���� ఉం��.                                                                                                                                                                                   

ਸਗਲੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਆਪੇ ॥
(ఒక వ��� �� అ�చ�� అ�� �� ��య అహం��� అ��), ఆ �ధం� 
��� స�యం� తన సృ��� ��ం�ం��.                                                                                                                                                                  

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਥਾਪੇ ॥
అత� స�యం� తన ��ల �ం� �ప���� ���� మ�� �ం���, 
మ�� ��� ���� ప�ల� �య����.                                                                                                                                                                                         

ਇਕਸੁ ਤੇ ਹੋਇਓ ਅਨੰਤਾ ਨਾਨਕ ਏਕਸੁ ਮਾਿਹ ਸਮਾਏ ਜੀਉ ॥੯॥੨॥੩੬॥
ఓ �న�, అత� ఒక �పం (���) �ం� అప��త�న ��ల� 
��క�ం�� మ�� �వ�� అ�� ��� మ�� ఆ ఒక��� ��నం 
�యబడ��.   
                                                                                                           
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ��� �� ��:

ਪ�ਭੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ਤਾ ਿਕਆ ਕਾੜਾ ॥
�శన౦ �� ��� తన� ర�౦�డ� ఎవ�� న��న���, �� ఎ౦�� 
ఆ�రత� ఉ౦��?                                                                                                                                                                                   

ਹਿਰ ਭਗਵੰਤਾ ਤਾ ਜਨੁ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥
అ�� సం��ల యజ�� మద�� ఉంద� ఒక� �శ��ం�న���, ఒక� �జం� 
�ం�� �����.                                                                                                                                                                        

ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਮਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਤੂੰ ਕਰਿਹ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਣਆ ॥੧॥
ఓ ���, �� �����సం, �రవం మ�� �ం�� ఇ���� అ� న��న���,  
�ప�� � ఆ�నం�� జ���ం�, అ��� ఒక� ఆనం��� ఆ������.                                         

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਿਨ ਤਿਨ ਭਾਵਿਣਆ ॥
�� ఆ��దకరం� క��ం� ఆ �� అ�చ��� �� � ����� అం�తం 
������.                                                                                    
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ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਰਬਤੁ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਓਲਾ ਤੁਮ ਸੰਿਗ ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �� పర�తం �ం� � ఆ�శయం మ�� కవచం. �� �� 
స�న�న ఎవ�� ప�గ�ంచ��.                                                                                                                                                                                                         

ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਿਜਸੁ ਲਾਗੈ ਮੀਠਾ ॥
� సంక���� ��� అం�క�ం� వ���,                                                                                                                                     

ਘਿਟ ਘਿਟ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਤਿਨ ਜਿਨ ਡੀਠਾ ॥
�ప� ఒక�� హృదయం� పర���� �పవ���� ఉన��ష��� �గ����.                                                

ਥਾਿਨ ਥਨੰਤਿਰ ਤੂੰਹੈ ਤੂੰਹੈ ਇਕੋ ਇਕੁ ਵਰਤਾਵਿਣਆ ॥੨॥
అ�� �ప��ల� మ�� �ట���, �� ఉ��� ఉ���. �� ��త�, 
�ప��� ఉ���.                                                                                                                                                                                               

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤੂੰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥
�� మన�� �క� అ�� ��కల� �ర�����.                                                                                                                               

ਭਗਤੀ ਭਾਇ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
ఓ' ���, �� ��మ మ�� భ�� ఆ�ధన� �ం� ఉ���.                                                                                                                                                                  

ਦਇਆ ਧਾਿਰ ਰਾਖੇ ਤੁਧੁ ਸੇਈ ਪੂਰੈ ਕਰਿਮ ਸਮਾਵਿਣਆ ॥੩॥
�య �ప�వం �ం� �� ఎవ�� ర����, ప��ర� �� ��� �� �� 
�న� ఉం��.                                                                                       
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ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕੰਢੈ ਚਾੜੇ ॥
�� � భ��ల� �పపంచ ���ల �క� ��� ��న �� �ం� బయట� 
����. 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਦਾਸ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੇ ॥
� దయ� ���ం�, �� � �వ��� � కృప �క� ��� ఆ�ర�����.                

ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਪੂਰਨ ਅਿਬਨਾਸੀ ਕਿਹ ਸੁਿਣ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵਿਣਆ ॥੪॥
�� అప��ర��న అ�శ��న ��� �టల� ���� ఉ���, ��� 
అంతం �� ప��� ��.                                                                                                                                                                                                                  

ਐਥੈ ਓਥੈ ਤੂੰਹੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥
ఓ ���, ఈ �లం� మ�� త�ప� �పపంచం� �� ��త� అంద�� 
ర���.                                                                           

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਿਹ ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਲਾ ॥
త�� గర�ం� �� �� ��య�న��.                                                                                                                                 

ਮਾਇਆ ਅਗਿਨ ਨ ਪੋਹੈ ਿਤਨ ਕਉ ਰੰਿਗ ਰਤੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਣਆ ॥੫॥
�య �క� అ�� (�పపంచ ����) � ��మ� �ం�న ��� �ప��తం 
�య�, � �పశంస� ���� ఉం�ం�.                                                                                                                                   

ਿਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਿਖ ਸਮਾਲੀ ॥
ఓ ���, � స���ల� �� ��ం� �� ఆ��ం�� �� ��యటం 
��?                                                                       
                                                                              
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਿਰ ਤੁਧੁ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੀ ॥   
� మన�� మ�� శ�రం� ��� ఉన� � ఉ��� �� �గ�ం��.                                                                                                 

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਿਣਆ ॥੬॥
�� � �����, సహచ�� మ�� ���. �� ��ం�, �� ఇం�వ� 
��య�.                                                                                                                                                                        
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ਿਜਸ ਕਉ ਤੂੰ ਪ�ਭ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥
ఓ' ���, �� ర�ం� ��, ఒక��,                                                                                                                                                                            

ਿਤਸੁ ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗੈ ਕਾਈ ॥
ఎ�వం� �� జరగ�.                                                                                                                                                                        

ਤੂ ਸਾਿਹਬੁ ਸਰਿਣ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਤਸੰਗਿਤ ਜਿਪ ਪ�ਗਟਾਵਿਣਆ ॥੭॥
�� ఆయన ���, ఏ�క మద�����, �ం�� అం�ం���. ���ల 
�ంగత�ం� ఆ�ధన మ�� ��నం ���, �� బ�ర�తం �యబడ��.                                                                                                     

ਤੂੰ ਊਚ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰੁ ਅਮੋਲਾ ॥
�� ఉన�త�న��, అర�ం ����, అనంత�న�� మ�� 
అ�ల��న��.                                                                                                     

ਤੂੰ ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ਗੋਲਾ ॥
�� �త��న ���, �� � అం�త�వం గల �వ���.                                                    
                                                   
ਤੂੰ ਮੀਰਾ ਸਾਚੀ ਠਕੁਰਾਈ ਨਾਨਕ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਵਿਣਆ ॥੮॥੩॥੩੭॥
�� �జ�న ��, �జ�న� � ��, మ�� �న� �� మ�� మ�� ��గం 
���ం��.                                                                                                                                                                                                                             

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥
ఐదవ ��� ��� �� ��, �ండవ లయ:

ਿਨਤ ਿਨਤ ਦਯੁ ਸਮਾਲੀਐ ॥
దయగల ���� ఎల���� � హృదయం� �ం�పర��ం�.                                                                                                                                        
                                                            
ਮੂਿਲ ਨ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੀਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� �ం� అత�� ఎన��� మర��వ��.                                                                                       

ਸੰਤਾ ਸੰਗਿਤ ਪਾਈਐ ॥
ఇ� ���ల �ంగత�ం� ఉం� ��� �గ�ంచబ���,                                                                                       

ਿਜਤੁ ਜਮ ਕੈ ਪੰਿਥ ਨ ਜਾਈਐ ॥
�� ��� మనం ఆ����క మరణ �ర�ం�� �ళ��.                                                                           
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ਤੋਸਾ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੈ ਤੇਰੇ ਕੁਲਿਹ ਨ ਲਾਗੈ ਗਾਿਲ ਜੀਉ ॥੧॥
��� ఆ����� � �ప�ణ౦� �మం ఏ���� �� ���ళ�ం�, త��� 
� ��౦బ ��� ఏ కళ౦క� అం������ ఉ౦డ�.  
                                                                                                                                                                    
ਜੋ ਿਸਮਰੰਦੇ ਸਾਂਈਐ ॥
���� ���ం���,                                                                                                                                                                

ਨਰਿਕ ਨ ਸੇਈ ਪਾਈਐ ॥
�ధ�, ���ల �ం� �ళ��.                                                                                                                                                   

ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ ਿਜਨ ਮਿਨ ਵੁਠਾ ਆਇ ਜੀਉ ॥੨॥
��� ఎవ� మన��� �వ���� ��� ఎ�వం� �� జరగ�.                                                                                                                                                                                                                                             
 
ਸੇਈ ਸੁੰਦਰ ਸੋਹਣੇ ॥
�� ��త� ��వంత�న �వన ��� అందం� ఉం��,                                                                                                                                                 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਜਨ ਬੈਹਣੇ ॥
ప��త సంస� అ�న �� సంగ� � �వ�ం���.                                                                                                           

ਹਿਰ ਧਨੁ ਿਜਨੀ ਸੰਿਜਆ ਸੇਈ ਗੰਭੀਰ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥੩॥
�మ సంపద� సం��ం�న �� �� ��న�� మ�� ���న��.

ਹਿਰ ਅਿਮਉ ਰਸਾਇਣੁ ਪੀਵੀਐ ॥
మనం అ��త�న �� ఉన� ���� ��ం��,                                                                                                                                 

ਮੁਿਹ ਿਡਠੈ ਜਨ ਕੈ ਜੀਵੀਐ ॥
��� �వ�� దృ���� ��, మన౦ ఒక ��త� ఆ����క ������ 
�౦���.                                                                               

ਕਾਰਜ ਸਿਭ ਸਵਾਿਰ ਲੈ ਿਨਤ ਪੂਜਹੁ ਗੁਰ ਕੇ ਪਾਵ ਜੀਉ ॥੪॥
��� �ధనల� ������ం�, �నయం� అ�స�ంచడం ���, 
భగవం��� ��రం ���� ప�� ��� �యం�.                                                                                                                             

ਜੋ ਹਿਰ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ॥
��� తన భ���� ��న��,                                                                                                                                         
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ਿਤਨਿਹ ਗੁਸਾਈ ਜਾਪਣਾ ॥
ఆయన ఒక�� �కయజ��� ����� ఉం��.                                                                                                                                           

ਸੋ ਸੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ਸੋ ਮਸਤਿਕ ਿਜਸ ਦੈ ਭਾਗੁ ਜੀਉ ॥੫॥
మం� గమ�ం� ఆ�ర��ంచబ�న �� ����ల� వ���కం� ���� 
�ర��, మ�� అత� ఆ����కం� ఉన�తం� ���ంచబడ��.                                                                                                                      

ਮਨ ਮੰਧੇ ਪ�ਭੁ ਅਵਗਾਹੀਆ ॥
మన���� �ప��ం�ంచం� మ�� ���� �గ�ంచం�.                                                                                                                                                                     

ਏਿਹ ਰਸ ਭੋਗਣ ਪਾਿਤਸਾਹੀਆ ॥
ఇ� అ�� మకరందం మ�� �చ�క ఆనం�ల ఆనందం.                                                                       

ਮੰਦਾ ਮੂਿਲ ਨ ਉਪਿਜਓ ਤਰੇ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਲਾਿਗ ਜੀਉ ॥੬॥
�� మన��ల� ఎ�వం� �� ఆ�చన� త�త�� మ�� ���� స��ం� 
�జ�న ప�� �మగ�ం �వడం ���, �� �పపంచ ����ల స����� 
���.                                                                       

ਕਰਤਾ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥
సృ��కర�� మన��� �ప���ం�న��;                                                                                                                        

ਜਨਮੈ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥
�నవ ��త ల���� ఆయన ��ం��                                                                                                                                                   
                                                                                  
ਮਿਨ ਭਾਵੰਦਾ ਕੰਤੁ ਹਿਰ ਤੇਰਾ ਿਥਰੁ ਹੋਆ ਸੋਹਾਗੁ ਜੀਉ ॥੭॥   
� భర�-��� � మన��� ���కర�న�� అ��, అ��� అత�� � 
కల�క �శ�తం� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                 

ਅਟਲ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥
�మం �క� �త� సంపద� �ం�న ��,                                                                                            

ਭੈ ਭੰਜਨ ਕੀ ਸਰਣਾਇਆ ॥
మ�� భయం ���� �� �క� అభ�ర���� వ���.                                                                                                          
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ਲਾਇ ਅੰਚਿਲ ਨਾਨਕ ਤਾਿਰਅਨੁ ਿਜਤਾ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥੮॥੪॥੩੮॥
ఓ �న�, ఈ ఆత�ల� తన� �� ��ం��వడం ��� ��� ��� 
ర�ం��. �� �నవ జన� ఆట� �������.                                                                                                                                        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత���� కృపవల� �గ�ంచబ���:

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥
ఐదవ ��� ��� �� ��, �డవ లయ:

ਹਿਰ ਜਿਪ ਜਪੇ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భగవం�� జ���, ����� ఉం�, మన�� �లకడ� ఉం�ం�.                                                                                            

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਗੁਰਦੇਉ ਿਮਿਟ ਗਏ ਭੈ ਦੂਰੇ ॥੧॥
�రంతరం భగవం��� స��ం��వడం ��� అ�� భ�� �ల����.                                                                                                                

ਸਰਿਨ ਆਵੈ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੀ ਤਾ ਿਫਿਰ ਕਾਹੇ ਝੂਰੇ ॥੨॥
ఒక� ��� ఆ�శ��� వ��న���, ఏ ��తం ఆం�ళన �ం���న అవసరం 
��.                                                                                                                                                                                                                                                  
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Page 133

ਚਰਨ ਸੇਵ ਸੰਤ ਸਾਧ ਕੇ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥੩॥ 
�� �ధనల� �నయం� అ�స���, ఒక� ��కల�� �ర�ర��.                                    

ਘਿਟ ਘਿਟ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਪੂਰੇ ॥੪॥ 
��� �ప� ఒక�� హృదయం� �ప�������. అత� ���� ��, �� 
మ�� ఆ�శం� ���� �ం� ఉ���.                                                                                                                                                                                                                                              

ਪਾਪ ਿਬਨਾਸਨੁ ਸੇਿਵਆ ਪਿਵਤ� ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੫॥
���ధనల� �నయ౦� అ�స�౦చడ౦ ��� ��న ��� ��శన౦ �� 
��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦�న �� �ష�ల�ష౦� �ర��.                                                                 

ਸਭ ਛਡਾਈ ਖਸਿਮ ਆਿਪ ਹਿਰ ਜਿਪ ਭਈ ਠਰੂਰੇ ॥੬॥
���� ���౦చడ౦ ��� �కం అం� �ం� �ం��ం�. �� ��� ఈ 
�పపం��� ����ల �దన �ం� ���� ���.                                                                                                     

ਕਰਤੈ ਕੀਆ ਤਪਾਵਸੋ ਦੁਸਟ ਮੁਏ ਹੋਇ ਮੂਰੇ ॥੭॥
���� ఆ����క మరణ౦� చ���ర� సృ��కర� ఈ ��య౦ ���. అ� 
���న జం��ల వ� ���వం� ���.                                                                                                                           

ਨਾਨਕ ਰਤਾ ਸਿਚ ਨਾਇ ਹਿਰ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥੮॥੫॥੩੯॥੧॥੩੨॥੧॥੫॥੩੯॥
ఓ �న�, �త���� ���� అ��ణ౦� ఉ౦�న� �� ఎల���� ఆయన� 
తన ఉ��� �పశ౦�౦��౦��.                                                                                        
 
ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత���� కృప�త �గ�ంచబ���:     
                                                                                 
ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪
ప��ం� �ల�: ఐదవ ��� ���, �� ��, �ల�వ లయ:                                                                                                    

ਿਕਰਿਤ ਕਰਮ ਕੇ ਵੀਛੁੜੇ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਰਾਮ ॥
ఓ' ���, � ప�ల ఫ�తం�, �� � �ం� �� �యబ���. దయ�� 
� దయ� ��ం� మమ��� �� ఏకం ���ం�.                                                                                                                                             
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ਚਾਿਰ ਕੁੰਟ ਦਹ ਿਦਸ ਭ�ਮੇ ਥਿਕ ਆਏ ਪ�ਭ ਕੀ ਸਾਮ ॥
ఓ ���, �� ��� �ల� మ�� ప� �శల� ����. ఇ��� 
���� అల���, �� � ఆ�శ��� వ���.                                                                                                                   

ਧੇਨੁ ਦੁਧੈ ਤੇ ਬਾਹਰੀ ਿਕਤੈ ਨ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥
�వలం ఒక ఉప�గం �� �� ఇవ�� ఆ� ��,                                                                  

ਜਲ ਿਬਨੁ ਸਾਖ ਕੁਮਲਾਵਤੀ ਉਪਜਿਹ ਨਾਹੀ ਦਾਮ ॥
పంట �� ��ం� ఎం���, ఎ�ం� ఆ���� �ంద�ం�.                                                                        

ਹਿਰ ਨਾਹ ਨ ਿਮਲੀਐ ਸਾਜਨੈ ਕਤ ਪਾਈਐ ਿਬਸਰਾਮ ॥
అ��ధ౦�, ���� (మన ��య�న ��త �గ���) క����ం�, మన౦ 
ఏ �౦�� �� ఓ���� ఎ� �౦���?                                                                                                           
                                                                                      
ਿਜਤੁ ਘਿਰ ਹਿਰ ਕੰਤੁ ਨ ਪ�ਗਟਈ ਭਿਠ ਨਗਰ ਸੇ ਗ�ਾਮ ॥
��� బ�ర�తం �� �నవ (ఆత� వ��) శ�రం మ�� మన�� మం��న� 
���� ఉ���. 

ਸ�ਬ ਸੀਗਾਰ ਤੰਬੋਲ ਰਸ ਸਣੁ ਦੇਹੀ ਸਭ ਖਾਮ ॥
ఆ� శ�రం� �� అ�� అలంకరణ� మ�� ��సన� ఆ�� 
ప������ క�����. 

ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਕੰਤ ਿਵਹੂਣੀਆ ਮੀਤ ਸਜਣ ਸਿਭ ਜਾਮ ॥
ఆ� భర�-��� ��ం�, ఆ� ����� మ�� బం��� �� మరణ 
����� క�����.                                                                                                                                                                           

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ॥
ఓ ���, �బ�� �న� ఇ� �������: దయ�� �మం� మమ��� 
ఆ�ర��ంచడం ��� �� దయ� ��ంచం�. 

ਹਿਰ ਮੇਲਹੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਿਗ ਪ�ਭ ਿਜਸ ਕਾ ਿਨਹਚਲ ਧਾਮ ॥੧॥
ఆ భర�-���� న�� ఏకం �య�ం�, ఎవ� ��స� అ�� �శ�త�న�.                                                                                                  
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ਚੇਿਤ ਗੋਿਵੰਦੁ ਅਰਾਧੀਐ ਹੋਵੈ ਅਨੰਦੁ ਘਣਾ ॥
��త (���-ఏ���) �సం� ��మ�ర�క భ��� ���� స��ం��వడం ��� 
మన��� ��న ఆనందం ఉద����ం�.                                                                                                                                                             

ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਮਿਲ ਪਾਈਐ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਭਣਾ ॥
�� ప��ద� స౦ఘ౦� ఈ ��� ���� చదవటం ��� ఈ స��న�త�న 
ఆన౦��� ల���ం�.                                                                                                                                                                                              

ਿਜਿਨ ਪਾਇਆ ਪ�ਭੁ ਆਪਣਾ ਆਏ ਿਤਸਿਹ ਗਣਾ ॥
ఈ �క౦� ఆ వ���� ��త� తన ���� స౦��� స౦��౦�న 
ఫలవ౦త౦� ప�గ�౦చబడ��                                                                                                                                                                         

ਇਕੁ ਿਖਨੁ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਜੀਵਣਾ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਜਣਾ ॥
ఎం�కం�, ఆయన ��ం� ��ంచడం, ఒక� �ణం అ��, �నవ ���క� 
వృ� �ం��. 

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਪੂਿਰਆ ਰਿਵਆ ਿਵਿਚ ਵਣਾ ॥
ఆ ��� ����, ����, అ�� స��ల��, అడ�ల�� ����,                                        

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਈ ਿਕਤੜਾ ਦੁਖੁ ਗਣਾ ॥
ఆ సర�స�� గల ��� ఒక వ��� మన��� �వ�ంచక��, అ��� ఆ వ��� �క� 
ఆ����క �ః��� వ��ంచ��.                                                                                                                                                                               

ਿਜਨੀ ਰਾਿਵਆ ਸੋ ਪ�ਭੂ ਿਤੰਨਾ ਭਾਗੁ ਮਣਾ ॥
�� ���� కల�క �క� ఆనం��� అ�భ�ం�న �� �� 
అదృష�వం��. 

ਹਿਰ ਦਰਸਨ ਕੰਉ ਮਨੁ ਲੋਚਦਾ ਨਾਨਕ ਿਪਆਸ ਮਨਾ ॥
ఓ' �న�, � మన�� అత� దృ��� ఆ�ర��ంచబ�ల� ఆ�టప��ం�.                                                                                                   

ਚੇਿਤ ਿਮਲਾਏ ਸੋ ਪ�ਭੂ ਿਤਸ ਕੈ ਪਾਇ ਲਗਾ ॥੨॥
��త �ల� న�� ���� ఏకం �� వ��� ��ల వద� (�నయం� �వ ����) 
�� ��� పడ��.                                                                                                 
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ਵੈਸਾਿਖ ਧੀਰਿਨ ਿਕਉ ਵਾਢੀਆ ਿਜਨਾ ਪ�ੇਮ ਿਬਛੋਹੁ ॥
తమ భర�-��� �౦� ���వ��� �దన� ఉన� �ష� (ఏ���-�) � ఆ ఆత� 
వ��� ఓ���� ఎ� �౦��౦��, స౦�ష౦� ఎ� ఉ౦డగల�?                                                                                                      

ਹਿਰ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਿਵਸਾਿਰ ਕੈ ਲਗੀ ਮਾਇਆ ਧੋਹੁ ॥
తమ ��య ���� ���� మర�, �� �య� అ�బంధం అ���. 

ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਨ ਸੰਿਗ ਧਨਾ ਹਿਰ ਅਿਵਨਾਸੀ ਓਹੁ ॥
�త���� తప�, ఏ ����, �ర�, �� �క సంపద తమ� �వ�� 
సహచరం� ఉంచవ� �� �గ�ంచ�.                                                                                                                                                     

ਪਲਿਚ ਪਲਿਚ ਸਗਲੀ ਮੁਈ ਝੂਠੈ ਧੰਧੈ ਮੋਹੁ ॥
త��� �క అ��షణ�� �����, �త�ం �న�� ఆ����కం� చ���ం�. 

ਇਕਸੁ ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਅਗੈ ਲਈਅਿਹ ਖੋਿਹ ॥
�మం తప�, ఒక� త��� �పపం��� (��� ఆ��న౦) ���న���, �గ� �ప� 
ఆ�� ���యబ��ం�.                                                                                                                                                    

ਦਯੁ ਿਵਸਾਿਰ ਿਵਗੁਚਣਾ ਪ�ਭ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
క�కర౦గల ���� మర�, �� �శన౦ అ���. ��� ��ం�, స�య౦ 
�యగల�� ఇం�వ� ��.                                                                                                                                                                                 

ਪ�ੀਤਮ ਚਰਣੀ ਜੋ ਲਗੇ ਿਤਨ ਕੀ ਿਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��� �� ఈ �పపంచం�, ఆ త��త �పపంచం� 
�ర�ంచబడ��.                                                                                       
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ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ�ਭ ਬੇਨਤੀ ਪ�ਭ ਿਮਲਹੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
ఓ ���, ఇ� �న� ��ర�న: దయ�� న�� కలవం�, త��� �� � 
కల�క� �ందగల�. 

ਵੈਸਾਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਤਾਂ ਲਗੈ ਜਾ ਸੰਤੁ ਭੇਟੈ ਹਿਰ ਸੋਇ ॥੩॥
�� ��� ��� ���� �గ�ం�న��� ��ఖ �సం అందం� క����ం�.                                                                                                                                                                                                                 

ਹਿਰ ਜੇਿਠ ਜੁੜੰਦਾ ਲੋੜੀਐ ਿਜਸੁ ਅਗੈ ਸਿਭ ਿਨਵੰਿਨ ॥
�ష� �సం� (�ష� భర�� అన�య�) అంద� తల వంచ��� �ం� ఆ 
స��న�త�న వ���� ఐక�ం �వ��� మనం �పయ��ం��.                                                                   

ਹਿਰ ਸਜਣ ਦਾਵਿਣ ਲਿਗਆ ਿਕਸੈ ਨ ਦੇਈ ਬੰਿਨ ॥
మన౦ ��� ఆ�శయ౦� ఉన����, మన �జ�న �����, ఆయన (���) 
మరణ���� మన�� ��౦చ��� బ౦�ంచ�.                                                                                                                                   

ਮਾਣਕ ਮੋਤੀ ਨਾਮੁ ਪ�ਭ ਉਨ ਲਗੈ ਨਾਹੀ ਸੰਿਨ ॥
��� అ�ల��న �� �౦��౦చబడ�� �� ���యబడ�� స౦పద.    

ਰੰਗ ਸਭੇ ਨਾਰਾਇਣੈ ਜੇਤੇ ਮਿਨ ਭਾਵੰਿਨ ॥
��� �క� ��న� అ���� అ�� మన మన��� ఆ��దకరం� ఉం��.                                                                                           

ਜੋ ਹਿਰ ਲੋੜੇ ਸੋ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜੀਅ ਕਰੰਿਨ ॥
���, ��, మ�� ఆయన ���ల౦ద�, ఆయన� స౦�ష౦ క��౦� 
ప�� ��త� ����.      
                                                                                 
ਜੋ ਪ�ਿਭ ਕੀਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਈ ਕਹੀਅਿਹ ਧੰਿਨ ॥
�� ��త� ఆ�ర��ంచబ���, ��� ��� స�ంతం ������.                                                                                       

ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਿਮਲੈ ਿਵਛੁਿੜ ਿਕਉ ਰੋਵੰਿਨ ॥
�పజ� తమ �౦త �పయ��ల ��� ���� �గ�౦చగ���, ఆయన �౦� 
����న��� �� ఎ౦�� దయ�య౦� �����?                                                                                                                                                                             
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ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਰਾਪਤੇ ਨਾਨਕ ਰੰਗ ਮਾਣੰਿਨ ॥
ఓ �న�, ���ల �ంగ���� �ం� ���� కల�క �క� ఆనం��� ఆ 
వ���� ��త� ఆ������.                                                                                                                                                                         

ਹਿਰ ਜੇਠੁ ਰੰਗੀਲਾ ਿਤਸੁ ਧਣੀ ਿਜਸ ਕੈ ਭਾਗੁ ਮਥੰਿਨ ॥੪॥
�ష� (�-��) �ల అదృష�వం�ల� ఆనం�ల� �ం� ఉం�ం�, ఎవ� 
��� అ� �� �ం�� �ర��ంచబ�ం�.                                                                                                                                                                                
 
ਆਸਾੜੁ ਤਪੰਦਾ ਿਤਸੁ ਲਗੈ ਹਿਰ ਨਾਹੁ ਨ ਿਜੰਨਾ ਪਾਿਸ ॥
తమ భర�-���� �� ఆత� వ��ల� ఆ�� �ల ��� మం��న��� 
అ����ం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

ਜਗਜੀਵਨ ਪੁਰਖੁ ਿਤਆਿਗ ਕੈ ਮਾਣਸ ਸੰਦੀ ਆਸ ॥
�� ���� �������, ��థ�క ��, �పపంచ ��తం అ�న�, మ�� 
�� �వలం �న�ల� ఆ�రపడ��� వ���.         
                                                                                                                                                                    
ਦੁਯੈ ਭਾਇ ਿਵਗੁਚੀਐ ਗਿਲ ਪਈਸੁ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥
ద�ంద�త�ం� త���� పట�డం ���, ��� ��వం� �ధపడ�� మ�� అత� 
�డల ��� మరణం �క� ఉ��� ఉం�న�� �����.                                                                                                                                                                                                    

ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ ਮਥੈ ਜੋ ਿਲਿਖਆਸੁ ॥
�ం�� �ర��ం�న �ధం�, �� పం�ం��� �త ����.                                                                                                                                        

ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਣੀ ਪਛੁਤਾਣੀ ਉਿਠ ਚਲੀ ਗਈ ਿਨਰਾਸ ॥
(తన భర�-���� ������ ఆత� వ��) తన ��� ����� ప����పం� గ��న 
త��త, ఆ� ఎ�వం� ఆశ ��ం� �పపంచం �ం� బయ����ం�.                                                                                                                                                      

ਿਜਨ ਕੌ ਸਾਧੂ ਭੇਟੀਐ ਸੋ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖਲਾਸੁ ॥
(మ���) ��� (��) �ధనల� క���� అ�స�ం� ��� ��� 
ఆ��నం� సత�������.                                                                                                                                                      

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਆਪਣੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਹੋਇ ਿਪਆਸ ॥
ఓ ���, � దర�న� �ర� �� ఎల���� ���గలన� దయ�� � 
క�క��� ��౦చ౦�.                                                                      
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ਪ�ਭ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�� ��ం�, ���, ఇం�వ� ��. ఇ� �న� �క� �నయ�ర�క ��ర��.                                                                  

ਆਸਾੜੁ ਸੁਹੰਦਾ ਿਤਸੁ ਲਗੈ ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਹਿਰ ਚਰਣ ਿਨਵਾਸ ॥੫॥
ఆ�ఢ �సం (��-��) ఎవ� మన��� ��� �� �ం�పరచబ� ఉం� 
ఆ��దకరం� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                    

ਸਾਵਿਣ ਸਰਸੀ ਕਾਮਣੀ ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਸਉ ਿਪਆਰੁ ॥
��వణ (��-ఆగ��) �ల�, ��� పట� ��మ� �ం�న ఒక వ��� ఆనందం� 
�క����.                                                                                                                                                                                           

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਸਚ ਰੰਿਗ ਇਕੋ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥
మన��, శ�రం సత���మ� �ం� ఉం��; అత� �� ��త� మద��.                                                                                                                                                                  

ਿਬਿਖਆ ਰੰਗ ਕੂੜਾਿਵਆ ਿਦਸਿਨ ਸਭੇ ਛਾਰੁ ॥
ఆ��, �య �క� అ�� త��� �పపంచ ఆకర�ణ� ��దవ� ��ప�గం� 
క�����.                                                                       

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਵਣੀ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਪੀਵਣਹਾਰੁ ॥
���� క���వడం ���, ఆ� ��� �� �క� అ��త�న �క�� 
ఆ���ంచగ���ం�.                                                       

ਵਣੁ ਿਤਣੁ ਪ�ਭ ਸੰਿਗ ਮਉਿਲਆ ਸੰਮ�ਥ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰੁ ॥
అప��త�న శ��మం��న ��� ��మ�, �త�ం �పపంచం (వృ�సంపద 
�ద�న�) �క���ం�.                                                                                                                                                                                                                  

ਹਿਰ ਿਮਲਣੈ ਨੋ ਮਨੁ ਲੋਚਦਾ ਕਰਿਮ ਿਮਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥
� మన�� �� ఆ ���� ఐక�ం ��ల� ఆ�టప��ం�. ఆయన తన 
క�క��� �� న�� తన� ఐక�ం ���.                                                                                                                                                                                                    

ਿਜਨੀ ਸਖੀਏ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਹੰਉ ਿਤਨ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰ ॥
���� �గ�౦�న �� వ��ల� �� � ����� సమ�����.                                                                                         
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ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਜੀ ਮਇਆ ਕਿਰ ਸਬਿਦ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' � ���, దయ�� � దయ� ��ంచం�. ��� 
�� �టల ��� � ����� అలంక�ంచగ��� ��.                                                                                                                                    

ਸਾਵਣੁ ਿਤਨਾ ਸੁਹਾਗਣੀ ਿਜਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਿਰ ਹਾਰੁ ॥੬॥
���� తమ హృదయ౦� �ప���౦�న అదృష�వ౦��న ��� ��వణ �ల 
(��-ఆగ��) ఆన౦దకర౦� ఉ౦�౦�.   
                                                                                                                                                                    
ਭਾਦੁਇ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਣੀਆ ਦੂਜੈ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥
భద� �ల� (ఆగ��-���ంబ�) ద�ంద����� (���� బ��� �క సంపద) 
జత�యబ�న వ�� �భమ� త���� త���� ప���ం�.                                                                                                 

ਲਖ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਕਾਰਿਜ ਨਾਹੀ ਕੇਤੁ ॥
ఆత� వ�� ��� ఆభర�ల� ధ�ంచవ��, �� అ� ఏ��తం ఉప�గం 
ఉండ�. (ఎ�� ప�ల� �యడం ��� భగవం��� �గ�ంచ��)                                                                                                       

ਿਜਤੁ ਿਦਿਨ ਦੇਹ ਿਬਨਸਸੀ ਿਤਤੁ ਵੇਲੈ ਕਹਸਿਨ ਪ�ੇਤੁ ॥
ఈ శ�రం మర�ం�న ��, ��� �య�ం అ� �����.                                                                                                                              

ਪਕਿੜ ਚਲਾਇਿਨ ਦੂਤ ਜਮ ਿਕਸੈ ਨ ਦੇਨੀ ਭੇਤੁ ॥
మరణ ���� ఆత�� ఎక��� ��������� ఎవ�� �ప��ం� 
������.                                                                                                                                                                                                   

ਛਿਡ ਖੜੋਤੇ ਿਖਨੈ ਮਾਿਹ ਿਜਨ ਿਸਉ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥
�ణం�, ఆ� ��మ� ఉన� �రంద� ఆ�� ����డ��.                                                                                                   

ਹਥ ਮਰੋੜੈ ਤਨੁ ਕਪੇ ਿਸਆਹਹੁ ਹੋਆ ਸੇਤੁ ॥
(మరణం స��ంచడం ��, ఒక� �� భయపడ��) ఒక� ��� 
�ప�డం, శ�రం వ�కటం, మ�� అ� న�� �ం� ���� ��టం.                                                                                                                         

ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ ਕਰਮਾ ਸੰਦੜਾ ਖੇਤੁ ॥
��తం ప�ల ��తం �ం��, ఇక�డ ఒక� ��� ��� ����.                                                                                         
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ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਚਰਣ ਬੋਿਹਥ ਪ�ਭ ਦੇਤੁ ॥
ఓ �న�, ��� ఆ�శ��� ������; అత� ����ల �పపంచ 
స������ట��� ��� స�యం ����.                                                                                                     

ਸੇ ਭਾਦੁਇ ਨਰਿਕ ਨ ਪਾਈਅਿਹ ਗੁਰੁ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੇਤੁ ॥੭॥
��, �� ����� ర��� ���, భదన �సం� ��ంచబ��న��� 
�ంసల� ����.                                                                                                                                                                                                                                                                       

ਅਸੁਿਨ ਪ�ੇਮ ਉਮਾਹੜਾ ਿਕਉ ਿਮਲੀਐ ਹਿਰ ਜਾਇ ॥
అ� అ� ఈ ఆ��దకర�న �సం� �� ��మ �క� ఉ��న ఉత�న�ం ���ం�. 
�� ఆశ�ర������, �� ��� � భర�-���� ఎ� కలవగల�?                                                                                                                                                         
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ਮਿਨ ਤਿਨ ਿਪਆਸ ਦਰਸਨ ਘਣੀ ਕੋਈ ਆਿਣ ਿਮਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥
ఓ, � త��, � మన��� మ�� శ�రం� అత� దృ�� �సం �ప� ��క 
ఉం�ం�, ఎవ�� వ�� న�� అత�� ఏకం ��ల� �� ���ం����.                                                                                                                                                          

ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਪ�ੇਮ ਕੇ ਹਉ ਿਤਨ ਕੈ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥
ప����� ��� ����ల� స�య��; �బ�� �� ��� 
�నయ�ర�క�� �వ ����.                                                                                                          

ਿਵਣੁ ਪ�ਭ ਿਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥
��� ��౦� మన౦ �౦�� ఎ� �౦దగలం? �ళ���� ఏ �� �� 
మన�.                                                                                   

ਿਜੰਨ�੍ਹੀ ਚਾਿਖਆ ਪ�ੇਮ ਰਸੁ ਸੇ ਿਤ�ਪਿਤ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥
ఆయన ��మ �క� �ప� ���� �� ��న ��, �య �ం� సంతృ�� 
�ం��� మ�� ���� సంతృ�� పడ��.                                                                                                                                                                          

ਆਪੁ ਿਤਆਿਗ ਿਬਨਤੀ ਕਰਿਹ ਲੇਹੁ ਪ�ਭੂ ਲਿੜ ਲਾਇ ॥
తమ ఆత� అహం���� త��ం�, ఓ ���, దయ�� మమ��� �� ఏకం 
���ం� అ� �������.               

ਜੋ ਹਿਰ ਕੰਿਤ ਿਮਲਾਈਆ ਿਸ ਿਵਛੁਿੜ ਕਤਿਹ ਨ ਜਾਇ ॥
��� తన� ఐక��న��, ఆయన �ం� మ�� ���యబడ�.                                                                                                                                                                                                               

ਪ�ਭ ਿਵਣੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਸਰਣਾਇ ॥ 
ఓ �న�, ��� తప� ��� �శ�త �ం�� అం�ంచగల �� ఇం�వ� ��. 
�� ఎల���� అత� ఆ�శయం� ఉం��.                                                                                                                                                                                   

ਅਸੂ ਸੁਖੀ ਵਸੰਦੀਆ ਿਜਨਾ ਮਇਆ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥੮॥
అ� �ల� భగవం�� అ��గహం ఉన��� �ప�ంతం� �����.                                                                     

ਕਿਤਿਕ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਜੋਗੁ ॥
అంద�న �ట� �ల� ��, �� భర�- ��� �ం� �� �యబ�నట���, 
అ��� � స�ంత ప�ల ఫ�తం� మ�వ�� �ం�ంచవ��.                                                                                                          

SikhBookClub.com 646 



ਪਰਮੇਸਰ ਤੇ ਭੁਿਲਆਂ ਿਵਆਪਿਨ ਸਭੇ ਰੋਗ ॥
���� మర�, అ�� ర�ల �ధ� మ�� �ః�� ��ంచబడ��.                                                                                            

ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ ਲਗਿਨ ਜਨਮ ਿਵਜੋਗ ॥
��� �� ���న �� (���� �������) అ�క జన�ల �� ఆయన �ం� 
���యబడ��.                                                                                                                                                                       

ਿਖਨ ਮਿਹ ਕਉੜੇ ਹੋਇ ਗਏ ਿਜਤੜੇ ਮਾਇਆ ਭੋਗ ॥
ఒక� �ణం�, �య �క� ఇం��య ఆనం�� అ�� ��� �����.                                                                                                                           

ਿਵਚੁ ਨ ਕੋਈ ਕਿਰ ਸਕੈ ਿਕਸ ਥੈ ਰੋਵਿਹ ਰੋਜ ॥
అ��� ఎవ� మధ�వ��� ప��య��. మనం ఎవ�� ��ం� ��� ఏడవగలం?                                                          

ਕੀਤਾ ਿਕਛੂ ਨ ਹੋਵਈ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਸੰਜੋਗ ॥
ఒక� స�ంత ప�ల ���, ఏ� జరగ�; �� �ం� �ర��ంచబ�ం�.      
                                                                                                                                                                                                             
ਵਡਭਾਗੀ ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਿਮਲੈ ਤਾਂ ਉਤਰਿਹ ਸਿਭ ਿਬਓਗ ॥    
అదృష�ం వల� �� ఉన� ���� �� �గ���, అ��� ���వడం �క� �ధ 
అం� ��ం�.                                  
                                                                                   
ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ�ਭ ਰਾਿਖ ਲੇਿਹ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬ ਬੰਦੀ ਮੋਚ ॥
ఓ' � ���, అంద� ���� త�� ����, దయ�� �న� � �పపంచ 
బం�ల �ం� ర�ంచం�. 

ਕਿਤਕ ਹੋਵੈ ਸਾਧਸੰਗੁ ਿਬਨਸਿਹ ਸਭੇ ਸੋਚ ॥੯॥
కట� �, ���ల �ంగ���� �ం��, అ��� అంద� ఆం�ళన� 
అదృశ�మ���.  

ਮੰਿਘਿਰ ਮਾਿਹ ਸੋਹੰਦੀਆ ਹਿਰ ਿਪਰ ਸੰਿਗ ਬੈਠੜੀਆਹ ॥
�ఘ� �ల� (నవంబ�-��ంబ�) ఆత� వ��� తమ భర�-��� �ంగత�ం� 
అందం� క�����.                                                                                                                                                                                           
         
ਿਤਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਕਆ ਗਣੀ ਿਜ ਸਾਿਹਿਬ ਮੇਲੜੀਆਹ ॥
��� తన� ఐక��న �� మ�మ� వ��ంచ��.
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ਤਨੁ ਮਨੁ ਮਉਿਲਆ ਰਾਮ ਿਸਉ ਸੰਿਗ ਸਾਧ ਸਹੇਲੜੀਆਹ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ��పక౦ ���వడ౦ ���, అ�౦� ఆత� వ��ల 
శ�ర౦, మన�� ఎల���� �క���౦��.                                                                                                                                                       

ਸਾਧ ਜਨਾ ਤੇ ਬਾਹਰੀ ਸੇ ਰਹਿਨ ਇਕੇਲੜੀਆਹ ॥
ప����� స�యం ���� అంద� ఒంట��� ఉం��.                                                                                                        

ਿਤਨ ਦੁਖੁ ਨ ਕਬਹੂ ਉਤਰੈ ਸੇ ਜਮ ਕੈ ਵਿਸ ਪੜੀਆਹ ॥  
�� �ఃఖ� ఎన��� �ల���, మ�� �� ఎల���� మరణ భయం� 
�����.                               

ਿਜਨੀ ਰਾਿਵਆ ਪ�ਭੁ ਆਪਣਾ ਸੇ ਿਦਸਿਨ ਿਨਤ ਖੜੀਆਹ ॥
తమ భర�-��� ఆనందకర�న సహ���� ఆ���ం�న ఆత� వ��� 
ఎల���� ����ల ��ం� ��గత�� ఉం��.                                                                                                                               

ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ਹਿਰ ਕੰਿਠ ਿਤਨਾ ਜੜੀਆਹ ॥
ఆభర��, �����, వ��� వం� అ�ల��న ��� �మం� �� 
అలంక�ం��.                                                                                                                                                                                                              

ਨਾਨਕ ਬਾਂਛੈ ਧੂਿੜ ਿਤਨ ਪ�ਭ ਸਰਣੀ ਦਿਰ ਪੜੀਆਹ ॥
�న� ��� అభ�ర���� ���న� �� ��ల ��� (�నయం� �వ 
�య���) ���ం��.                                                                                                                                                                 

ਮੰਿਘਿਰ ਪ�ਭੁ ਆਰਾਧਣਾ ਬਹੁਿੜ ਨ ਜਨਮੜੀਆਹ ॥੧੦॥
మఘ� (నవంబ�-��ంబ�) �ల� ��మ�ర�క భ��� ���� స��ం��� �� 
మ�� జనన మర�ల �ధ� అ�భ�ంచ�.                                                                  
                                                                
ਪੋਿਖ ਤੁਖਾਰੁ ਨ ਿਵਆਪਈ ਕੰਿਠ ਿਮਿਲਆ ਹਿਰ ਨਾਹੁ ॥
�� (��ంబ�-జనవ�) �ల� గడ�క�� చ� ఆ ఆత� వ��� ��ంచ�, ఆ� 
హృదయం తన భర�-���� �వ���ం�.                                                                                                                                                              

ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਚਰਨਾਰਿਬੰਦ ਦਰਸਿਨ ਲਗੜਾ ਸਾਹੁ ॥
ఆ� మన�� ��� ��ప�ర�ం� �న� ఉం�ం� మ�� ఆ� అత� 
దర���� అ��ణం� ఉం�ం�. 
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ਓਟ ਗੋਿਵੰਦ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਸੇਵਾ ਸੁਆਮੀ ਲਾਹੁ ॥
ఆ� ఇ��� �శ��� అ�న ��� మద�� �సం ��త� ����ం� మ�� 
తన భర�-��� భ�� ఆ�ధన �క� �ప�ఫ��� �ం��ం�.                                                                                                                           

ਿਬਿਖਆ ਪੋਿਹ ਨ ਸਕਈ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਹੁ ॥
ఇ��� �య �క� �షం �� ఆ�� �క�, ఎం�కం� ���� క��న 
త��త, ఆ� ��� �పశంసల� ���� ఉం�ం�.                                                                                                                          

ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ ਤਹ ਿਮਲੀ ਸਚੀ ਪ�ੀਿਤ ਸਮਾਹੁ ॥
��� పట� �జ�న ��మ� �గ�౦చడ౦ ���, ఆ� సృ��౦చబ�న వ���� 
ఐక�౦� ఉ౦�౦�.                                                                                                                                                                                                               

ਕਰੁ ਗਿਹ ਲੀਨੀ ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਬਹੁਿੜ ਨ ਿਵਛੁੜੀਆਹੁ ॥
తన ��� ఆ�� ప����, సర�స��న ��� ఆ�� అత�� ఏకం ����, 
మ�� ఆ� మ�� అత� �ం� �� �యబడ�.                                                                                                                                            

ਬਾਿਰ ਜਾਉ ਲਖ ਬੇਰੀਆ ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ ॥
అర�ం ��, అనంత �����న ���� న�� �� ఎప��� అం�తం 
���ం����. 

ਸਰਮ ਪਈ ਨਾਰਾਇਣੈ ਨਾਨਕ ਦਿਰ ਪਈਆਹੁ ॥
ఓ �న�, దయగల ��� ఆ�శయం �సం తన వద�� వ�� �� �ర��� 
������.                                                                                                                                                                                                                     

ਪੋਖੁ ਸੋੁਹੰਦਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਿਜਸੁ ਬਖਸੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੧੧॥
� అంద�న�, అ�� ���� ఆ వ��� వద�� వ���, �� �ద ఆం�ళన �ంద� 
��� దయ����.                                                                                                                                                                                   

ਮਾਿਘ ਮਜਨੁ ਸੰਿਗ ਸਾਧੂਆ ਧੂੜੀ ਕਿਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥
ఓ' � �����, �ఘ (జనవ�-��బవ�) �సం�, ప��త �ప��ల� ��నం 
�య��� బ���, ���ల ��ల ��� ��నం �యం� (�నయం� 
���ల� �వ �యం�).                                                                                                                                                                                                     

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਸੁਿਣ ਸਭਨਾ ਨੋ ਕਿਰ ਦਾਨੁ ॥
��� �మ�� �� ���౦చ౦�, �తృత�౦� �క౦� బ�మ�� 
ఇవ���� బ��, ���� అంద�� ప౦��౦�.                                                                                                                                                                                                      
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ਜਨਮ ਕਰਮ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਮਨ ਤੇ ਜਾਇ ਗੁਮਾਨੁ ॥
ఈ �ధం�, � గత జన�ల �క� �� మ�� �పకర�ల �ం� మన�� �క� 
��� �ల�ంచబ��ం�, మ�� అహం�ర గర�ం � మన�� �ం� 
అదృశ�మ��ం�.                                                
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Page 136

ਕਾਿਮ ਕਰੋਿਧ ਨ ਮੋਹੀਐ ਿਬਨਸੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥
�మం, �పం �మ��� వశపరచ�డ�, �క� �ం� ��శ  �మ��� వ�� ����.                                                                           

ਸਚੈ ਮਾਰਿਗ ਚਲਿਦਆ ਉਸਤਿਤ ਕਰੇ ਜਹਾਨੁ ॥
సత��ర��న న����� �కమంతట ��ంచవ��.                                                                     

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਸਗਲ ਪੁੰਨ ਜੀਅ ਦਇਆ ਪਰਵਾਨੁ ॥
అ�� ప��త �ణ����ల వద� ��నం �యడం, ��� �య�టం, ��ల� క�ణ 
వం� అ�� ���క చర�� ��� ���� స��ం��వడం �క� �గ�త� 
�ర�బ���. 

ਿਜਸ ਨੋ ਦੇਵੈ ਦਇਆ ਕਿਰ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥
��� తన క�కర౦� ��� ���� ���౦� బ��న౦� ఆ�ర��౦� ��� 
��త�.                                                                                                                                                             

ਿਜਨਾ ਿਮਿਲਆ ਪ�ਭੁ ਆਪਣਾ ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥
ఓ �న�, ���� �గ�ం�న ��� న�� �� అం�తం ���ం����.                                                                                                                      

ਮਾਿਘ ਸੁਚੇ ਸੇ ਕਾਂਢੀਅਿਹ ਿਜਨ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਿਮਹਰਵਾਨੁ ॥੧੨॥
�ఘ �సం�, ప��ర� ��� క�క�ం�న �� ��త� స�చ��న ��� 
ప�గ�ంచబడ��. 

ਫਲਗੁਿਣ ਅਨੰਦ ਉਪਾਰਜਨਾ ਹਿਰ ਸਜਣ ਪ�ਗਟੇ ਆਇ ॥
���ణ �సం�, తమ ��య�న �����, ��� వ�� వ�క��న �� 
హృదయం� ఉన��� మన��ల� �ప��క�న ఆ����క ఆనందం ఉద����ం�.                                              

ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ਕੇ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਦੀਆ ਿਮਲਾਇ ॥
ప�����, ��� స�య��, క�కర౦ ��౦�, ���� �గ�౦చ��� ��� 
స�య౦ ����.                                                                  

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹੁਿਣ ਦੁਖਾ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥
�� హృదయం �ప�ంతం� ఉం�ం�, �� అ�� �క��ల� ఆ������ 
మ�� �� ���ల� ఏ �ః��� ��నం ��.                                                                                                                                                                                                                   
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ਇਛ ਪੁਨੀ ਵਡਭਾਗਣੀ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
తమ �జ�న �����న ���� �గ�౦�న��� అ�౦� అదృష�వ౦��న 
ఆత�ల హృదయ�ర�క ��క �ర���౦�.                                                                                                                                                                                                    

ਿਮਿਲ ਸਹੀਆ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹੀ ਗੀਤ ਗੋਿਵੰਦ ਅਲਾਇ ॥
తమ ����ల� క��, �� ���� ���� �ట� ����.                                                                                        

ਹਿਰ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਿਦਸਈ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਲਵੈ ਨ ਲਾਇ ॥
��� �ం� �� ఇం�వ� ��, �� ఇం�వ�� ��� స�నం� �డ�.
                                                                     
ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਿਰਓਨੁ ਿਨਹਚਲ ਿਦਤੀਅਨੁ ਜਾਇ ॥
��� ఈ �పపంచం� మ�� వ�� �పపంచం� ��� అలంక�ం�� 
మ�� ��� �శ�త �న స���� (తన ��సం�) ఇ���.                                                                                                                                                               

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਰਿਖਅਨੁ ਬਹੁਿੜ ਨ ਜਨਮੈ ਧਾਇ ॥                                                             
అత� ����ల �క� �పపంచ స��దం� �����ం� ర�ం�� 
మ�� �� జనన మ�� మరణ చ��ల ��� �ధప���న అవసరం ��.                                                         

ਿਜਹਵਾ ਏਕ ਅਨੇਕ ਗੁਣ ਤਰੇ ਨਾਨਕ ਚਰਣੀ ਪਾਇ ॥
ఓ' �న�, �� ఒ� ఒక ��క ఉం� �� � ���� �క��న��. �మ��� 
అత�ంత �నయం� ���ం��� ��, �పపంచ ����ల స��దం �ం� 
���� ����.                         

ਫਲਗੁਿਣ ਿਨਤ ਸਲਾਹੀਐ ਿਜਸ ਨੋ ਿਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੧੩॥
���ణ� ఆయన� �రంతర� ��ంచం�; అత�� ��శ �� ��.                                                                   

ਿਜਿਨ ਿਜਿਨ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਰੇ ॥
���� ���ం�న �� తమ ప�ల��ం�� ��� ����.                                                                                   

ਹਿਰ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਿਧਆ ਦਰਗਹ ਸਿਚ ਖਰੇ ॥
ప��ర����� అ�స�౦�, ���� ��మ�ర�క౦� ఆ��౦��� ��� 
ఆ��న౦� సత��� �ర��౦చబడ��.                                                                                                                                                                                                                                           
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ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਿਨਿਧ ਚਰਣ ਹਿਰ ਭਉਜਲੁ ਿਬਖਮੁ ਤਰੇ ॥
��� �మర ��� (ఆయన అం�త�వం� ��న ��నం) ఆనందం మ�� 
�ం�� ��. ���� తమ� �� అ��ణ౦� ఉ౦��౦�న��� 
����ల భ�నక�న �క స����� ����.                           

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਿਤਨ ਪਾਈਆ ਿਬਿਖਆ ਨਾਿਹ ਜਰੇ ॥     
�� ��� ��మ�ర�క భ�� �క� బ�మ�� �ం��� మ�� �య 
�క� �షం (�క సంపద మ�� శ���) �సం ��క� �ధపడ�.                                                                 

ਕੂੜ ਗਏ ਦੁਿਬਧਾ ਨਸੀ ਪੂਰਨ ਸਿਚ ਭਰੇ ॥
�� అబద�మం� అదృశ�మ��ం�, ద�ంద�త�ం ����యబ��ం�, మ�� 
�� �శ�త ���� ���� అ�సం��ంచబడ��.                                                                                                                                                                                                                             

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪ�ਭੁ ਸੇਵਦੇ ਮਨ ਅੰਦਿਰ ਏਕੁ ਧਰੇ ॥
తమ మన��� ���� �ప�����, �� ��మ�ర�క భ��� ఆయన� 
స��ం��ం� ఉం��.                  

ਮਾਹ ਿਦਵਸ ਮੂਰਤ ਭਲੇ ਿਜਸ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥
��� కృప�క� ��� ఎవ��ద ��� ��� అ�� �ల�, �న��, 
��� �భ�పద�న���.                                                                                                                                                                   

ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਰਸ ਦਾਨੁ ਿਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਹਰੇ ॥੧੪॥੧॥
ఓ' ���, �న� � దర�న ఆ���దం �సం ���ం��. దయ��, �� � 
క�క��� ��ంచం�!                                                                                                                                                                                                                  

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత���� కృప�త �గ�ంచబ���:     

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਿਦਨ ਰੈਿਣ
�� ��. ఐదవ ��� ���: పగ� మ�� ���:

ਸੇਵੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਆਪਣਾ ਹਿਰ ਿਸਮਰੀ ਿਦਨ ਸਿਭ ਰੈਣ ॥
� �జ�న ��� �ధనల� అ�స�ం�, � ��తం�� అ�� ��� 
మ�� ���� ��మ�ర�క భ��� ���� ���ంచమ� �� ���������.   
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ਆਪੁ ਿਤਆਿਗ ਸਰਣੀ ਪਵਾਂ ਮੁਿਖ ਬੋਲੀ ਿਮਠੜੇ ਵੈਣ ॥
������, అహం���� త��ం�, �� � �� అభ�రణ�ం �రవ��, మ�� 
అత�� �� �ట� ���డవ��, 
                                                                                                                                                                                                        
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਿਵਛੁਿੜਆ ਹਿਰ ਮੇਲਹੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣ ॥  
�� అ�క జన�ల �ర� ����న � స���త �����న ���� న�� 
ఐక�� �యవల�ం�� ఆయన� �రం�.                                                                                                                                                                     

ਜੋ ਜੀਅ ਹਿਰ ਤੇ ਿਵਛੁੜੇ ਸੇ ਸੁਿਖ ਨ ਵਸਿਨ ਭੈਣ ॥
ఓ � �ద�, ��� �ం� ����న �� �ప�ంతం� ��ంచ��.                                                 

ਹਿਰ ਿਪਰ ਿਬਨੁ ਚੈਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ਖੋਿਜ ਿਡਠੇ ਸਿਭ ਗੈਣ ॥
భర�-��� ��ం�, �ం� మ�� �కర�ం ఉండ�. �� అ�� ���ల� 
��ం�� మ�� ���.                                                                                                                                                               

ਆਪ ਕਮਾਣੈ ਿਵਛੁੜੀ ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਦੇਣ ॥
� �� చర�� న�� ఆయన �ం� ��� ఉం��; �� మ�వ��� 
ఎం�� ఆ�పణ� ���?                                                                                                                                                                           

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕਰਣ ਕਰੇਣ ॥
ఓ ���, దయ�� దయ �� న�� ర�ంచం�, ఎం�కం� �� తప� 
మ�వ�� ఏ�� �య��� శ�� ��.                                                                                                                                            

ਹਿਰ ਤੁਧੁ ਿਵਣੁ ਖਾਕੂ ਰੂਲਣਾ ਕਹੀਐ ਿਕਥੈ ਵੈਣ ॥
ఓ ���, �� ��ం� �� ��� ����న���� �� �ధ మ�� 
అవ���� అ�భ������. మన �ధల ఏ��ల� మ�వ�� �ప�గల౦?                                                                                                                 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ ਹਿਰ ਸੁਰਜਨੁ ਦੇਖਾ ਨੈਣ ॥੧॥
ఇ� �న� ��ర�న: �� �� ���� �గ�ంచగల�.                                                                                            

ਜੀਅ ਕੀ ਿਬਰਥਾ ਸੋ ਸੁਣੇ ਹਿਰ ਸੰਿਮ�ਥ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥
సర�శ��మం��, అనం��, సర�స�� గల ��� మన �దన� �ం��.                                                             
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ਮਰਿਣ ਜੀਵਿਣ ਆਰਾਧਣਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥
ఆయన అ�� ��ల� స౦��౦��� �బ�� మన ��తమ౦త� (మరణ౦ 
వర�) ��మ�ర�క�న భ��� ఆయన� ���౦����.                                                                                                                     
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ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਿਤਸੁ ਕੰਤ ਕੀ ਵਡਾ ਿਜਸੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥
ఈ �పపంచం�, త��� �పపంచం�, ఆత� వ�� తన భర� ��� మద��� 
��త� ��ంచగల�, ఆ�� ఇంత ���ర�న ��ంబం ఉం�ం�.                                                                                                                                                            

ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਗਾਿਧ ਬੋਧ ਿਕਛੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥
అత� అ��న�త మ�� అం���� �� ��. అత� ��నం అర�ం 
������. అత� ������� ��ం� �� ప��� ��.

ਸੇਵਾ ਸਾ ਿਤਸੁ ਭਾਵਸੀ ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਛਾਰੁ ॥
ఆ �వ ��త� ఆయన� ���కర�న�, ఇ� ���ల ��ల ��వ� 
�న��� క�� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                         

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦੈਆਲ ਦੇਵ ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਣਹਾਰੁ ॥
ఆయన �ద��� �ష��, క��మ��, �ప�శవంత�న ���, మ�� 
��ల ��చ��.                                                                                                                                                                                                                

ਆਿਦ ਜੁਗਾਦੀ ਰਖਦਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥
�ద� �౦�, �గ���� సృ��కర� �జ�న �� మనం ��� ���.     
                                                                                                                                                        
ਕੀਮਿਤ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣਈ ਕੋ ਨਾਹੀ ਤੋਲਣਹਾਰੁ ॥
అత� ��వ ఎవ�� ��య�; అత� �ప�త��� ఎవ� అంచ� �య��.                                                                                                            
                                                        
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਿਰ ਵਿਸ ਰਹੇ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥   
ఓ �న�, అత� �ప� ఒక�� మన��� మ�� శ�రం� �వ����. ఆయన 
స���� అనంత�న�. 

ਿਦਨੁ ਰੈਿਣ ਿਜ ਪ�ਭ ਕੰਉ ਸੇਵਦੇ ਿਤਨ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰ ॥੨॥
పగ�, ��� ���� ���౦��౦�న���� �� ఎప��� ��గ౦ ���ం��.                                                                                            

ਸੰਤ ਅਰਾਧਿਨ ਸਦ ਸਦਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਬਖਿਸੰਦੁ ॥
���� ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ఆయన� ���ం��ం��; అత� 
అంద�కం� దయగల��.                                                             
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ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਿਜਿਨ ਸਾਿਜਆ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਦਤੀਨੁ ਿਜੰਦੁ ॥     
ఆయన ఆత�� శ�ర�� ��ం�ం��, మ�� అత� దయ ���, అత� 
ఆత�� ఇ���.                                                                                                                                               

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਆਰਾਧੀਐ ਜਪੀਐ ਿਨਰਮਲ ਮੰਤੁ ॥                                                                          
��� �� �టల ���, మనం ��మ�ర�క భ��� ���� ���ం��, మ�� 
�ష�ల�ష�న ���� చద��.                                                                                                                                                                                 

ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਬੇਅੰਤੁ ॥
ఆయన అనంత�న��, అత� ��వ� అంచ� �య�� మ�� అత� 
���ల� ప��� ��.      

ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਨਰਾਇਣੋ ਸੋ ਕਹੀਐ ਭਗਵੰਤੁ ॥
��� �వ�౦� మన��� అ� �� అదృష�వ౦త�న�� �ప�బ��ం�.

ਜੀਅ ਕੀ ਲੋਚਾ ਪੂਰੀਐ ਿਮਲੈ ਸੁਆਮੀ ਕੰਤੁ ॥
మన ������ �గ�ం�న త��త ఆత� ��క� �ర�ర��.    
                                                                                                  
ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਜਿਪ ਹਰੀ ਦੋਖ ਸਭੇ ਹੀ ਹੰਤੁ ॥  
�న� భగవం��� ����� �����; �� ��� అత� �ఃఖ�ల�� 
����యబడ��.              

ਿਦਨੁ ਰੈਿਣ ਿਜਸੁ ਨ ਿਵਸਰੈ ਸੋ ਹਿਰਆ ਹੋਵੈ ਜੰਤੁ ॥੩॥
��� పగ� ఆయన� మర��� �� �రంతరం �న���జం �ం���.    
                           
ਸਰਬ ਕਲਾ ਪ�ਭ ਪੂਰਣੋ ਮੰਞੁ ਿਨਮਾਣੀ ਥਾਉ ॥
ఓ ���, �� అ�� శ��ల� �ం� ఉ���. ��ం� మద�� ���� ఏ�క 
మద�� ��.                                                                                                                                                                                            

ਹਿਰ ਓਟ ਗਹੀ ਮਨ ਅੰਦਰੇ ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵਾਂ ਨਾਉ ॥
�� � మద��� � మన��� �ం�ప������, మ�� � ��� మ�� 
మ�� ��నం �యడం ��� ��త� �� మ�గడ �����.                                                                                                                                                                                 
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਆਪਣੀ ਜਨ ਧੂੜੀ ਸੰਿਗ ਸਮਾਉ ॥
ఓ ���, � భ��ల �వ� �� �నయ�ర�కం� �న��గలన� దయ�� 
�� దయ �పం�.                                                                                                                                                               

ਿਜਉ ਤੂੰ ਰਾਖਿਹ ਿਤਉ ਰਹਾ ਤੇਰਾ ਿਦਤਾ ਪੈਨਾ ਖਾਉ ॥
�� న�� ఏ ���� ఉం�� �� స౦�ష౦� ��౦చవ��, �� �� ఇ��న 
��� కృతజ�త� ����౦చవ��.                                                                                                                                                                       

ਉਦਮੁ ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪ�ਭ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
ఓ ���, దయ�� ఆ �పయత�ం ��త� �యం�, �� ��� �� ప����ల 
�ంగత�ం� � మ����త �పశంసల� �డగల�.                                                                                                                                        

ਦੂਜੀ ਜਾਇ ਨ ਸੁਝਈ ਿਕਥੈ ਕੂਕਣ ਜਾਉ ॥
�� �� �ప�శం ��ం� ఊ�ంచ��; � �ధల� �ప���� �� ఎక��� 
�ళ�గల�?                            

ਅਿਗਆਨ ਿਬਨਾਸਨ ਤਮ ਹਰਣ ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਮਾਉ ॥
ఓ' �ప���, అర�ం ����� మ�� ����� ���, �� �క� �క� 
అ����� �ల������.                                                                                                                                                                                                 

ਮਨੁ ਿਵਛੁਿੜਆ ਹਿਰ ਮੇਲੀਐ ਨਾਨਕ ਏਹੁ ਸੁਆਉ ॥
ఈ ����న ��� దయ�� �� ఏకం ���ం�; ఇ� �న� �క� ��క.                                                                                 

ਸਰਬ ਕਿਲਆਣਾ ਿਤਤੁ ਿਦਿਨ ਹਿਰ ਪਰਸੀ ਗੁਰ ਕੇ ਪਾਉ ॥੪॥੧॥
ఓ ���, �� �నయం� ���� �ం���న ��, �� అ�� ర�ల 
ఆనం�ల� �ం��� (ఇ� � �త�ం ���� ��).                                                                                                                                                  

ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ ਤਥਾ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧  ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਤਥਾ ਚੰਦ�ਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਕੀ ਧੁਨੀ ਗਾਵਣੀ ॥
"��� ��� మ�� చం�ద�ర ��-ఆ" అ� ���� ���.

ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� ���. �త��న. సృ��కర�, సర�స�� ఉం���. ��కృప �త 
�గ�ంచబ���:                                          
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਿਹਵੈ ਘਰੁ ਗੁਰੁ ਦੀਪਕੁ ਿਤਹ ਲੋਇ ॥
��� ���� ఇ����; ��� �ం�� �ప� �లం. ��� �� �కల� 
���� (�వ� �����) అం����.                                                                                                 
                                    
ਅਮਰ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕਾ ਮਿਨ ਮਾਿਨਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥        
ఓ �న�, �మ �త� సంపద ��� �ం� ల���ం�. మన౦ ����ల�న��� 
�౦�� �౦���.                                                                                                                                                                

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:     
                                                                 
ਪਿਹਲੈ ਿਪਆਿਰ ਲਗਾ ਥਣ ਦੁਿਧ ॥
�దట, �డ� త�� �ల� �����ం�;                                                                                                                                                                

ਦੂਜੈ ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੀ ਸੁਿਧ ॥
�ండవ�, అత� తన త�� మ�� తం�� ��ం� ����ం�ం�;    
                                                                                                                          
ਤੀਜੈ ਭਯਾ ਭਾਭੀ ਬੇਬ ॥
�డవ�, అత� స�ద��, మరద�, �ద�మ��;                                                                                                                                 

ਚਉਥੈ ਿਪਆਿਰ ਉਪੰਨੀ ਖੇਡ ॥
�ల�వ�, ఆట �క� ��మ ���ం�ం�.                                                                                                                                                                              

ਪੰਜਵੈ ਖਾਣ ਪੀਅਣ ਕੀ ਧਾਤੁ ॥
ఐదవ�, త� ఆ�రం మ�� ��యం �నక ప����ం�;                                                                                                                                                               

ਿਛਵੈ ਕਾਮੁ ਨ ਪੁਛੈ ਜਾਿਤ ॥
ఆరవ�, తన �ం�క ��కల�, అత� ���క ఆ��ల� �ర�ంచ�. 
                                                                                                     
ਸਤਵੈ ਸੰਿਜ ਕੀਆ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥
ఏడవ�, అత� సంపద� సమ��� తన ఇం�� ఉం��.   
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ਅਠਵੈ ਕ�ੋਧੁ ਹੋਆ ਤਨ ਨਾਸੁ ॥
ఎ��దవ�, అత�� �పం వ��ం�, మ�� అత� శ�రం �పం� 
����ంచబ��ం�.                       
                                                                                          
ਨਾਵੈ ਧਉਲੇ ਉਭੇ ਸਾਹ ॥
���దవ�, అత� ��ద రం��� �ర�� (వృ��ప�ం��), మ�� అత� 
��స �శమ అ��ం�;                                                                   

ਦਸਵੈ ਦਧਾ ਹੋਆ ਸੁਆਹ ॥
పదవ�, అత� మర����, దహనం �యబడ�� మ�� ��ద� 
�ర��.                                                                                                                                              

ਗਏ ਿਸਗੀਤ ਪੁਕਾਰੀ ਧਾਹ ॥
అత� సహచ�� అత�� పంపం�, ఏ��� మ�� �ల������.                                                                                                                                            

ਉਿਡਆ ਹੰਸੁ ਦਸਾਏ ਰਾਹ ॥
ఆత� ��య� �ర�ం� ఎ����ం�.            
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ਆਇਆ ਗਇਆ ਮੁਇਆ ਨਾਉ ॥
అత� వ�� ఈ �పపంచం �ం� బయ����, అత� �� �� అంద� 
మర����.                                            

ਿਪਛੈ ਪਤਿਲ ਸਿਦਹੁ ਕਾਵ ॥
మర�నంతరం, ఆ� పలకల� ��హ��ల� ఆ�రం వ��ంచబ��ం�, 
మ�� ప�ల� �� అత� ��ప�ర�ం �ద ఆ�రం ఇవ�బ��ం� (�� 
�తృత�ం ఏ� చ���న ఆత�� �ర�).                                                                          

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧੁ ਿਪਆਰੁ ॥
ఓ, �న�, �య పట� ��య సంకల�ం క��న వ��� �క� ��మ అ��నం �ం� 
బయటప�ం�.                                                                                

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਡੁਬਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥
�� �ధన� ��ం�, �పజ� (�పపంచం) అ��నం �క� �క�� 
�����ం�.                                                                                                                                                                                                       

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਦਸ ਬਾਲਤਿਣ ਬੀਸ ਰਵਿਣ ਤੀਸਾ ਕਾ ਸੁੰਦਰੁ ਕਹਾਵੈ ॥
ప� సంవత��ల వయ��, అత� ఒక �ల���; ఇర� ఏళ� వయ��, ఒక 
�వన���, ��� ఏళ� వయ��, అత� అంద�న�� అ� 
��వబడ��.                                                                                                                                                                                                                                   

ਚਾਲੀਸੀ ਪੁਰੁ ਹੋਇ ਪਚਾਸੀ ਪਗੁ ਿਖਸੈ ਸਠੀ ਕੇ ਬੋਢੇਪਾ ਆਵੈ ॥
నల� ఏళ� వయ��, అత� ��తం� �ం� ఉ���; �� ఏళ� వయ��, 
అత� �దం ����ం� (అత� ��వ� ������), మ�� అర� 
సంవత��ల వయ���, వృ��ప�ం అత�� వ��ం�.                                                                                                                                                                                             

ਸਤਿਰ ਕਾ ਮਿਤਹੀਣੁ ਅਸੀਹਾਂ ਕਾ ਿਵਉਹਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥
��� ఏళ� వయ��, అత� తన ����టల� �����, మ�� ఎన� 
సంవత��ల వయ���, అత� తన ప�ల� �����.                      
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ਨਵੈ ਕਾ ਿਸਹਜਾਸਣੀ ਮੂਿਲ ਨ ਜਾਣੈ ਅਪ ਬਲੁ ॥
�ం� సంవత��ల వయ���, అత� మం��� ప��తం అ���, మ�� 
అత� తన బల�నత� అర�ం �����.                                    

ਢੰਢੋਿਲਮੁ ਢੂਿਢਮੁ ਿਡਠੁ ਮੈ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਧਵਲਹਰੁ ॥੩॥
ఓ �న�, ���న త��త, �గ� �ం�న �ల�� భవనం�, �పపంచం �� 
స�ల���క ��ం�కర�న ఆనందం అ� �� ����ం��.                                                                                       

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਆਿਪ ਿਸ�ਸਿਟ ਉਪਾਤੀ ॥
ఓ' ���, �� అర�ం �� ఒక �ప� సృ��కర�. �� ����� సృ��ం��,         

ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਉਪਾਰਜਨਾ ਬਹੁ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਭਾਤੀ ॥
అ�క ��ల� మ�� ��ల�, ��ధ రం�� మ�� ల��ల� ఉన� 
���.                                                             

ਤੂੰ ਜਾਣਿਹ ਿਜਿਨ ਉਪਾਈਐ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮਾਤੀ ॥
�� ��� సృ��ం��, మ�� �� ��త� ��� అర�ం ������. 
ఇదం� � �టక�.                  
                                                                                          
ਇਿਕ ਆਵਿਹ ਇਿਕ ਜਾਿਹ ਉਿਠ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਿਰ ਜਾਤੀ ॥
ఈ �పపంచ �టకం� ���న� త��త �పజ� వ����� మ�� ������. 
�మం �� �రంద� �దన� �పపం��� ����డ��.                                                                                                                                            

ਗੁਰਮੁਿਖ ਰੰਿਗ ਚਲੂਿਲਆ ਰੰਿਗ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ॥
��, భగవం�� �ప�ఢ�న ��మ� �ం�న �� అ�చ�� ఈ �పపం��� 
�ప�ంతం� ����డ��.                                                                                                                                                                                                    

ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਸਿਤ ਿਨਰੰਜਨੋ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤੀ ॥
�బ��, �శ�త�న, �ష�ల�ష�న ���� ��మ�ర�క �న భ���, �� �పకర�� 
���ం��ం�.                                                                                                                                                                                      
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ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਿਪ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਵਡਾਤੀ ॥
ఓ' ���, �� అ�� ���న��. �� �ప� ��!                                                               

ਜੋ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਤੁਧੁ ਿਧਆਇਦੇ ਮੇਰੇ ਸਿਚਆ ਬਿਲ ਬਿਲ ਹਉ ਿਤਨ ਜਾਤੀ ॥੧॥
ఓ' � ���, �� ఎప��� న�� �� అం�తం ���ం��, �� �తన 
మన��� �మ��� ���ం���.                                                                                                                                                                                                     

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਜੀਉ ਪਾਇ ਤਨੁ ਸਾਿਜਆ ਰਿਖਆ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥
అత� ��ం�ం�న శ�రం� ఆత�� ఉం��. ఆయన సృ��ం�న సృ��� 
����.                                                                                                                                                                              

ਅਖੀ ਦੇਖੈ ਿਜਹਵਾ ਬੋਲੈ ਕੰਨੀ ਸੁਰਿਤ ਸਮਾਇ ॥
అత� �� కళ��, ��క� అత� ���డ�� మ�� ��ల� 
����ం��                                                                                                                                                                                                                                 

ਪੈਰੀ ਚਲੈ ਹਥੀ ਕਰਣਾ ਿਦਤਾ ਪੈਨੈ ਖਾਇ ॥
�ళ�� న��� ��ల� ప���, ��� ఏ� ఇ��� అ� �������.                                                             

ਿਜਿਨ ਰਿਚ ਰਿਚਆ ਿਤਸਿਹ ਨ ਜਾਣੈ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥
కృతజ�త ���� తన� సృ��ం�న వ���� �� అం�క�ంచ�. ఆ����క అ��� 
అ�న ���� �� ప�� ���� ఉం��.                                                                                                                                         

ਜਾ ਭਜੈ ਤਾ ਠੀਕਰੁ ਹੋਵੈ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਨ ਜਾਇ ॥
శ�రం �క� �చ�� �����న��� (ఒక� మర�ం�న���) మ�� 
�క��� ప����న���, ��� ��� సృ��ంచ��.                                                                                                                                                                                              

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਨਾਿਹ ਪਿਤ ਪਿਤ ਿਵਣੁ ਪਾਿਰ ਨ ਪਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �ధన� ��ం�, ��� కృప� �����, మ�� ��� 
దయ ��ం�, ఎవ� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈద��.   
                                                               
ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ��కం:
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ਦ�ਦੇ ਥਾਵਹੁ ਿਦਤਾ ਚੰਗਾ ਮਨਮੁਿਖ ਐਸਾ ਜਾਣੀਐ ॥
బ�మ� ఇ�� వ��� కం� బ�మ�� ఎ��వ ��వ ఇ�� వ���� మనం ��య 
సంకల�ంక��న వ���� ప�గ�ం��.                                                                                                                                                                                   

ਸੁਰਿਤ ਮਿਤ ਚਤੁਰਾਈ ਤਾ ਕੀ ਿਕਆ ਕਿਰ ਆਿਖ ਵਖਾਣੀਐ ॥
అత� ����ట�, అవ�హన మ�� ����టల ��ం� ఎవ�� ఏ� 
�ప�గల�?                        

ਅੰਤਿਰ ਬਿਹ ਕੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਜਾਣੀਐ ॥
ఒక� రహస�ం� ఏ �� ప�ల�� ���, �వ�� అ� �ప��� ����ం�.                                                                                                                                                                                         

ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ ਿਤਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ ਪਾਿਪ ਕਮਾਣੈ ਪਾਪੀ ਜਾਣੀਐ ॥
��మం��� ��ం� �� ��మం�� అ� ��వబడ��; �ప�� 
�� �� �� అ� ��వబడ��.                                                                                                                                                                                                                         

ਤੂੰ ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰਿਹ ਸਿਭ ਕਰਤੇ ਿਕਆ ਦੂਜਾ ਆਿਖ ਵਖਾਣੀਐ ॥
ఓ' సృ��కర�, �� �త�ం �ట��� అమ� ����. మన౦ �� �� ��ం� 
అ�� ఎ౦�� �����?                                                                                                                                                                                                                           

ਿਜਚਰੁ ਤੇਰੀ ਜੋਿਤ ਿਤਚਰੁ ਜੋਤੀ ਿਵਿਚ ਤੂੰ ਬੋਲਿਹ ਿਵਣੁ ਜੋਤੀ ਕੋਈ ਿਕਛੁ ਕਿਰਹੁ ਿਦਖਾ ਿਸਆਣੀਐ ॥
� �ం� మ�� శ�� శ�రం� ఉన�ంత �లం, �� ఆ �ం� ��� ���డ��. 
� �ం� ��ం�, ఎవ� ఏ�� �యగల�? న�� �డ�వ�ం�, అ�ం� 
���న వ����!         

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਹਿਰ ਇਕੋ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੀਐ ॥੨॥
ఓ �న�, ��కృపవలన అంద�� �వ�ం� ���, స��య� ��� ఒక�� 
ఉ��డ� �గ����.                                                                                                                                                                                

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥
�� �పపం��� సృ��ం��, మ�� �� ��� ప�� ����.                                                                                                           
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ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਇ ਕੈ ਤੁਧੁ ਆਪਹੁ ਜਗਤੁ ਖੁਆਇਆ ॥                                                                                
����గ అ�బంధం �క� క���� ���వటం ���, �� �పపం��� 
త���� ప��ం��.         
                                                                                                                                                                                                     
ਿਤਸਨਾ ਅੰਦਿਰ ਅਗਿਨ ਹੈ ਨਹ ਿਤਪਤੈ ਭੁਖਾ ਿਤਹਾਇਆ ॥
��క �క� అ�� �� ��వం� ఉం�, అ��శగల �న�� ఎన�� సంతృ�� 
�ంద�. 

ਸਹਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਆਇਆ ਜਾਇਆ ॥
ఈ �పపంచం ఒక �భమ, ఈ �భమ� �����, �పజ� జనన మ�� మరణ 
చ�కం� �ధల� �న��ం��ం��.                                                                                                                                                                

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਮੋਹੁ ਨ ਤੁਟਈ ਸਿਭ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥
సత� �� �ధన� ��ం�, ����గ అ�బంధం ���న�ం ��. అంద� ఈ 
ఆ��� �యడం� అల����.                                                                                                                                                     

ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਸੁਿਖ ਰਜਾ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥
ఓ ���, అ� �� సం�షం క����న���� ��త� ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� � ��� ��నం �యడం ��� �ం�� ఉండగల�.                                                                                                                                          

ਕੁਲੁ ਉਧਾਰੇ ਆਪਣਾ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥
అ�వం� వ��� �క� త�� ఆ�ర��ంచబ��ం�, అత� తన �త�ం ��ం��� 
����ల �ం� ర����                                                                                                                              
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ਸੋਭਾ ਸੁਰਿਤ ਸੁਹਾਵਣੀ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥
తన మన��� భగవం��� జత��న వ��� �క� ����ట� అందం� 
�ర�� మ�� అత� �పపంచం� మం� ���� సం�����.                                                                                                                                       

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ ਿਵਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥
క�� ��ం� �డటం (��కర�న ఉ��శ�ం� ఇతర మ�ళల అం��� 
�డ�ం� ఉండటం; ��� ��ం� �నడం (అప�� �న�ం� 
ఉండటం)                                        

ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ ਿਵਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥
��� ��ం� నడవడం (�పభ�త�న ఆనందం త��త �ళ��ం� 
���ంచ���); ��� ��ం� ప��యడం (ఇత�ల� ఎ�ం� �� 
�య�ం� ఉండటం);

ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥
��క ��ం� ���డ��� (ఇత�ల� ��ంచ��� ���ంచ���)-ఇ�, 
��ం� ఉన���� ఒక� (అహం�రం�) చ����.                                                                                                                                         

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਿਣ ਕੈ ਤਉ ਖਸਮੈ ਿਮਲਣਾ ॥੧॥
ఓ �న�, మనం భగవం��� అర�ం ���వడం ��� మ�� అత� ఆజ�� 
అ�స�ంచడం ��� �గ���ం.                                                                
                                                                                                    
ਮਃ ੨ ॥                                                                                                                   
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਿਦਸੈ ਸੁਣੀਐ ਜਾਣੀਐ ਸਾਉ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
��� తన సృ�� ��� క�����, ������ మ�� ���ంచబడ��, �� 
ఇప���, అత� ఉ�� �క� ఆనందం �గ�ంచబడ�.                                                                                                                                                            
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ਰੁਹਲਾ ਟੁੰਡਾ ਅੰਧੁਲਾ ਿਕਉ ਗਿਲ ਲਗੈ ਧਾਇ ॥
ఆ����క౦� �౦���, ��� ����, ����� ఆయన� ఆ�ంగన౦ 
���వ��� ఎ� ప��త�గల�?                                                                          

ਭੈ ਕੇ ਚਰਣ ਕਰ ਭਾਵ ਕੇ ਲੋਇਣ ਸੁਰਿਤ ਕਰੇਇ ॥
��� భయ� � �ద��� ఉండ�వ�ం�, ఆయన ��మ � ���� 
ఉండ�వ�ం�; ఆయన అవ�హన � క��� ఉండ�వ�ం�.     
                                                                                                                                                                              
ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਿਸਆਣੀਏ ਇਵ ਕੰਤ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' ��� ఆత� వ��, �� � �� ���� ఐక�ం అ���.                                                                                                                                                                                                        

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂੰ ਏਕੁ ਹੈ ਤੁਧੁ ਦੂਜਾ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥
ఎప���, �� ��త�; �� ద�ంద� �ట��� చలనం� ఉం�����.                                       

ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਲੋਭੁ ਅੰਤਿਰ ਜੰਤਾ ਪਾਇਆ ॥
�� అహం����, అహం�రగ���� సృ��ం��, మ�� �� ఈ �న�ల� 
��శ� ఉం��.     
                                                                                                                                                                                                                                                                                    
ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਖੁ ਤੂ ਸਭ ਕਰੇ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥                                                                             
� ఇ���� న��న �ధం� ��� ఉంచం�; �ప� ఒక�� �� ��� చర� 
���వ��� �రణ�న��� వ�వహ����.    
                                       
ਇਕਨਾ ਬਖਸਿਹ ਮੇਿਲ ਲੈਿਹ ਗੁਰਮਤੀ ਤੁਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 
���ం�� �� � కృప� అ��గ���� మ�� ��� ��� �ధనల� 
అ��ణం� ���� మ�� త��త ��� �� ఏకం ����.                                                                                                                                                                                

ਇਿਕ ਖੜੇ ਕਰਿਹ ਤੇਰੀ ਚਾਕਰੀ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥
�ంద� ఎల���� � �� తప� �మ��� �శద�� ������, మ�� ��� నచ��.                                                                                                                                                                                                

ਹੋਰੁ ਕਾਰ ਵੇਕਾਰ ਹੈ ਇਿਕ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥
మ� ఇతర ప� అ�� ��� ��వ���- �� ��� � సత� �వ� (� 
��� ��నం) ����ం��.                                                                                                                                                                
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ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ ਇਿਕ ਅਿਲਪਤੁ ਰਹੇ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥
�ల��, ��త �గ��� మ�� సంబం�ల మధ�, �ంతమం� ఇప��� �� 
�ం� �రం� ఉం����; అ� �� ���కర�న�.    
                                                                                                                                                                                      
ਓਿਹ ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਿਨਰਮਲੇ ਸਚੈ ਨਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥
అంతర�తం�, �హ�ం� అ� స�చ�ం� ఉం��, మ�� అ� సత� �మం� 
��ంచబడ��.  

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਸੁਇਨੇ ਕੈ ਪਰਬਿਤ ਗੁਫਾ ਕਰੀ ਕੈ ਪਾਣੀ ਪਇਆਿਲ ॥
�� ఒక �హ�, బం�� పర�త౦� �� �ంద� ��౦�ల ��� త�� 
�యవ��;             

ਕੈ ਿਵਿਚ ਧਰਤੀ ਕੈ ਆਕਾਸੀ ਉਰਿਧ ਰਹਾ ਿਸਿਰ ਭਾਿਰ ॥
�� తల��ం���, ���ద �� ఆ�శం� �లబ� ఉండవ��;                          

ਪੁਰੁ ਕਿਰ ਕਾਇਆ ਕਪੜੁ ਪਿਹਰਾ ਧੋਵਾ ਸਦਾ ਕਾਿਰ ॥
�� � శ���� ���� బట�ల� క���వ��, మ�� � శ���� �రంతరం 
క���వ��;                                                             

ਬਗਾ ਰਤਾ ਪੀਅਲਾ ਕਾਲਾ ਬੇਦਾ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥
�� ��� ��ల� �గ�ర� చదవవ��, ���, ఎ��, ప�� �� న�� 
���� ధ�ం�.                                 

ਹੋਇ ਕੁਚੀਲੁ ਰਹਾ ਮਲੁ ਧਾਰੀ ਦੁਰਮਿਤ ਮਿਤ ਿਵਕਾਰ ॥
�� ���� �� ��ంచవ��. అ�నప���, ఇ� �వలం �ష� మనస�త�ం 
�క� ఉత���, ఇవ�� �� ����టల �� ప��.                                                                                                                   

ਨਾ ਹਉ ਨਾ ਮੈ ਨਾ ਹਉ ਹੋਵਾ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ��� ���� ��త� ఆ�����, అ� ��ం� �� �� 
�� �� ��� ��వ ఇవ��. (అం�, � అ��� ���� ������)                                                                                                                                                                                                      

SikhBookClub.com 668 



ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਵਸਤ� ਪਖਾਿਲ ਪਖਾਲੇ ਕਾਇਆ ਆਪੇ ਸੰਜਿਮ ਹੋਵੈ ॥
�� బట�� ఉ��, ��నం ��, తన� �� స���� ��ం���.                                                                                                                                                                                         
                                                   
ਅੰਤਿਰ ਮੈਲੁ ਲਗੀ ਨਹੀ ਜਾਣੈ ਬਾਹਰਹੁ ਮਿਲ ਮਿਲ ਧੋਵੈ ॥                                                                               
అత� తన మన��� మరక� ప��న� �� ఆ�చనల ��� ��ం� 
అత�� ��య�, అ� సమయం� అత� ప�ప� �హ� ���� కడగ��� 
�పయ�����.

ਅੰਧਾ ਭੂਿਲ ਪਇਆ ਜਮ ਜਾਲੇ ॥
మరణభయ౦� ������, ఆ����క ������ ��త�����,                                                

ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ਅਪੁਨੀ ਕਿਰ ਜਾਨੈ ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਦੁਖੁ ਘਾਲੇ ॥
అత� ఇత�ల ఆ��� తన�� �����, మ�� అహం�రం�, అత� 
���� �ధప�����.                                                         

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਉਮੈ ਤੁਟੈ ਤਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥
ఓ' �న�, �� అ�చ�� అహం���� �����న���, అత� ��మ�ర�క 
భ��� ��� ��� ������.                                                                                                                                                   

ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਨਾਮੋ ਆਰਾਧੇ ਨਾਮੇ ਸੁਿਖ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥
ఆయన ��� �మ�� ��మ�, భ��� ���౦చడ౦ ��� �౦�� 
�౦��౦��.                                                                 

ਪਵੜੀ ॥
��:

ਕਾਇਆ ਹੰਿਸ ਸੰਜੋਗੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇਆ ॥
�� శ���� మ�� ఆత�� ఒ� �ట ���ం� మ�� ఐక�ం ��ం�.

ਿਤਨ ਹੀ ਕੀਆ ਿਵਜੋਗੁ ਿਜਿਨ ਉਪਾਇਆ ॥
��� సృ��ం�న �� ��� �� ����.    
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ਮੂਰਖੁ ਭੋਗੇ ਭੋਗੁ ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥
���� ������, ���� అ�� �ధల� �ల �రణ�న ఆనం�ల� 
అ�భ����.                              

ਸੁਖਹੁ ਉਠੇ ਰੋਗ ਪਾਪ ਕਮਾਇਆ ॥
ఆనం�ల �ం�, ���� మ�� ��ల న��� ఉత�న�ం అ���.  
                                                                                                            
ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਿਵਜੋਗੁ ਉਪਾਇ ਖਪਾਇਆ ॥
�ప� ��ల �ం� �ఃఖం, ��గం, జనన మర�ల చ��� వ���.                                           

ਮੂਰਖ ਗਣਤ ਗਣਾਇ ਝਗੜਾ ਪਾਇਆ ॥
���� తమ �శ�ర�ల� ���ంచ��� �పయ����� మ�� ��ప�గం� 
�����.    
                                                                                                   
ਸਿਤਗੁਰ ਹਿਥ ਿਨਬੇੜੁ ਝਗੜੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
��� (జనన మర�ల కల�ల�) సత���� ��� ఉం�ం�, అత� 
�దనల� అంతం ����.                                                                                                                                                               

ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥੪॥
సృ��కర� ఏ� ���, అ� �ర���ం�. ఎవ� �పయ��ల ��� �� ��� 
�ర���.        
                                                                                                                                                                                               
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਮੁਰਦਾਰੁ ਖਾਇ ॥
ఇత�ల హ��ల� �సం ��� ���నం ���న�వ���, చ���న శ��� �� 
జం��� ఉం��                                                                                                                                                                                                                            
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Page 140

ਅਵਰੀ ਨੋ ਸਮਝਾਵਿਣ ਜਾਇ ॥
అ�నప���, అత� ఇత�ల� ��ంచ��� బయట� ����.                                                                                                                                                                                     

ਮੁਠਾ ਆਿਪ ਮੁਹਾਏ ਸਾਥੈ ॥
అత� �స���, మ�� అత� తన సహచ�ల� �� �సం ����.                                                                                                               

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਪੈ ॥੧॥
ఓ' �న�, అ�ం� �య�� బ�ర�తం అ���.                                                                                                                                                                         

ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, ��కం:

ਿਜਸ ਦੈ ਅੰਦਿਰ ਸਚੁ ਹੈ ਸੋ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਿਖ ਸਚੁ ਅਲਾਏ ॥
ఆయన హృదయ౦� ��� స౦�షం� �ల�ం��, ఆయన సత�౦ ��త� 
���డ��                                                                                                                                                                                                   
                                                                                                     
ਓਹੁ ਹਿਰ ਮਾਰਿਗ ਆਿਪ ਚਲਦਾ ਹੋਰਨਾ ਨੋ ਹਿਰ ਮਾਰਿਗ ਪਾਏ ॥
అత� ��తం� ��వంత�న ����� అ�స���� మ�� ఇత�� �� 
అ� �ధం� �య��� �������.                                                    

ਜੇ ਅਗੈ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ ਤਾ ਮਲੁ ਲਹੈ ਛਪਿੜ ਨਾਤੈ ਸਗਵੀ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥
మం��� �ల�� ��నం ��న��, ఒక� ���� ��భం� 
క���యబడ��. ��, స�బ��న ���� ��నం �యడం ���, అత� 
మ�ంత ���� క��తం �యబడ��.                                  
అ��, �జ�న ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ����ల ��� 
������ం� మ�� న�� ��� ���� �నడం ���, మన�� మ�ంత 
���� ���ం�.                                                     

ਤੀਰਥੁ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਜੋ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ॥
��� ���� ఎల���� ���౦� సత� ��� ప��ద� జల౦�� ప��ర� 
�ల�� ఉ౦��.                                                                                                                       
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ਓਹੁ ਆਿਪ ਛੁਟਾ ਕੁਟੰਬ ਿਸਉ ਦੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਭ ਿਸ�ਸਿਟ ਛਡਾਏ ॥
��� తన ��ంబం� �� ర�ంచబడ��; ��� ���� అ��గ���, 
ఆయన �వ� �పపం��� ర����.                                                                                                                                                                                                          

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਜੋ ਆਿਪ ਜਪੈ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਏ ॥੨॥
�న� స�యం� ��� ���� ��మ� మ�� భ��� ���ం�న వ���� అం�తం 
�యబ��ం� మ�� ఇత�ల� �� ����� ��ం�.

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਇਿਕ ਕੰਦ ਮੂਲੁ ਚੁਿਣ ਖਾਿਹ ਵਣ ਖੰਿਡ ਵਾਸਾ ॥
�౦ద� ప౦డ��, ��� ఉం� �ర�యల� ఎ౦�క ���� �౦��, 
అరణ�౦� �వ����.                                                                                 

ਇਿਕ ਭਗਵਾ ਵੇਸੁ ਕਿਰ ਿਫਰਿਹ ਜੋਗੀ ਸੰਿਨਆਸਾ ॥
�ంద� ��య వ���ల� ధ�ం�, ��� మ�� స���ల వ� 
�����.                                                                                                        

ਅੰਦਿਰ ਿਤ�ਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥
�� ��� ఇప��� అంద�న వ���� మ�� ��కర�న వంట�ల ��క 
ఉం�ం�.         

ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ਨ ਿਗਰਹੀ ਨ ਉਦਾਸਾ ॥
�� తమ ���ల� ��ప�గం� వృ� ���; �� గృహ��� ��, 
ప����� ��. 

ਜਮਕਾਲੁ ਿਸਰਹੁ ਨ ਉਤਰੈ ਿਤ�ਿਬਿਧ ਮਨਸਾ ॥
మరణ�త (భయం) �� తలల� ����ం�, మ�� �� �� దశల 
�య (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) ��క �ం� త��ం����.  
                                                                                          
ਗੁਰਮਤੀ ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੈ ਜਾ ਹੋਵੈ ਦਾਸਿਨ ਦਾਸਾ ॥
���ధనల� అ�స�ం�, �నయ భ���� ��న వ���� మరణ భయం 
ఉండ�.                                                                                                                                                     
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ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਮਿਨ ਘਰ ਹੀ ਮਾਿਹ ਉਦਾਸਾ ॥
��� �క� సత�పదం మ�� �శ�త ��� అత� మన��� �వ����; 
గృహ���� ����న�ప���, అత� �జ�న ప�త�జ�� అ���.

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਆਪਣਾ ਸੇ ਆਸਾ ਤੇ ਿਨਰਾਸਾ ॥੫॥
ఓ' �న�, తమ సత� ��� �ధనల� ��ం��� మ�� అ�స�ం���, 
�పపంచ ��క� ��ం� ఉం��.

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਜੇ ਰਤੁ ਲਗੈ ਕਪੜੈ ਜਾਮਾ ਹੋਇ ਪਲੀਤੁ ॥
రక�ం ఒక� వ����� అం��ం�, అ� క��తమ��ం� మ�� ��ర�న 
�య��� అనర��న�.   

ਜੋ ਰਤੁ ਪੀਵਿਹ ਮਾਣਸਾ ਿਤਨ ਿਕਉ ਿਨਰਮਲੁ ਚੀਤੁ ॥
�� �న�ల ర���� ��� �� (�దల� ��� �యడం మ�� 
అణ��యడం ���) - �� �తన�ం ఎ� స�చ�ం� ఉం�ం�?    
                                                                                                                                                             
ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਖੁਦਾਇ ਕਾ ਿਦਿਲ ਹਛੈ ਮੁਿਖ ਲੇਹੁ ॥                                                                                           
ఓ �న�, స�చ��న మ�� �త���� గల హృదయం� ��� ���� 
���ంచం�.                                                                                                          

ਅਵਿਰ ਿਦਵਾਜੇ ਦੁਨੀ ਕੇ ਝੂਠੇ ਅਮਲ ਕਰੇਹੁ ॥੧॥
�గ�వ�� �వలం ఆడంబర�న ��పం�క �పదర�న మ�� త��� ప�ల 
అ��సం.  

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਜਾ ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਾ ਿਕਆ ਆਖਾ ਿਕਹੁ ਨਾਹੀ ਿਕਆ ਹੋਵਾ ॥
�� ఎవ�� �� �బ��, �� ఏ� �ప�గల�? �� ఏ� �� �బ��, �� 
ఏ� �యగల�? (�� ఆ����క �గ�త ��, �బ�� �� ఏ� �ప��� �� 
���న వ���� ఉండ��).    
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ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ ਕਿਹਆ ਕਥਨਾ ਭਿਰਆ ਭਿਰ ਭਿਰ ਧੋਵਾਂ ॥
అత� న�� సృ��ం�న���, �బ�� ఆ� �� వ�వహ����. అత� న�� 
���డ��� �రణమ�����, �� ���డ��. �� ��� ��న ��ట 
వలన �� (ప��ద� �న �� �క� ���) ప�ప� న�� �� 
క���ం��.                                        

ਆਿਪ ਨ ਬੁਝਾ ਲੋਕ ਬੁਝਾਈ ਐਸਾ ਆਗੂ ਹੋਵਾਂ ॥
న�� �� అర�ం �����, అ�నప��� �� ఇత�ల� ��ంచ��� 
�పయ�����. �� ఎ�ం� �ర�దర����!                                     

ਨਾਨਕ ਅੰਧਾ ਹੋਇ ਕੈ ਦਸੇ ਰਾਹੈ ਸਭਸੁ ਮੁਹਾਏ ਸਾਥੈ ॥
ఓ' �న�, స�యం� ����� �� ఇత�ల� ����� ��ం� వ���, తన 
సహచ�లంద�� త���వ ప��ం��.                                                                                                                                                                                                  

ਅਗੈ ਗਇਆ ਮੁਹੇ ਮੁਿਹ ਪਾਿਹ ਸੁ ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਪੈ ॥੨॥
అ�౦� అ���, అబద� �య�� ��� ఆ��న౦� బ�ర�త౦ �యబడ��, 
క�న�న ���, అవ���� ఎ���౦��.                                                                                                                                                                     

ਪਉੜੀ ॥
��:                                                                                                                                     

ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਸਭ ਤੂੰ ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਵੀਚਾਰਾ ॥                                                                           
ఓ ���, ��నం �య��� �ప��క�న �� మంగళకర�న సమయం ��, 
అ�� �ల�, ఋ���, ���� మ�� గంటల � ���ంచవ��.                                                                              

ਤੂੰ ਗਣਤੈ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਸਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ఓ' అం��క�� మ�� అనంత�న ���, ప��త�న ���� ���ంచడం 
��� ఎవ� �మ��� �గ�ంచ��.                                                                                                                                                                                                                 

ਪਿੜਆ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ ਿਜਸੁ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥
��శ, అహం�ర గర�ం, అహం�రం� �ం�న అ�వం� పం���� 
����� ప�గ�ం��.                                                                                                                                                                                           

ਨਾਉ ਪੜੀਐ ਨਾਉ ਬੁਝੀਐ ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਾ ॥
�� �ధనల� �ప��ం�ంచడం ��� మనం భగవం��� ���ం�� మ�� 
�గ�ం��.                                      
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ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਖਿਟਆ ਭਗਤੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
�మ సంపద� సం��ం�న ��, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, 
�� సంపద� (హృద��) భ�� ఆ�ధన� �ం��������.                                                                                              

ਿਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨਆ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਿਚਆਰਾ ॥
అ��త�న ���� న��న �� ��� ఆ��నం� �ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                                                                                     
                                                                          
ਿਜਸ ਦਾ ਜੀਉ ਪਰਾਣੁ ਹੈ ਅੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ਅਪਾਰਾ ॥                                                                                  
ఆత��, ��ణ��స� స�ంతం ���న� అనంత ��� �వ� �ం� అ�� ��ల� 
��� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                          

ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਇਕੁ ਤੂੰ ਹੋਰੁ ਜਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ॥੬॥
ఓ' ���, �� ��త� �జ�న ��ంక�, ���న �పపంచం అం�  ఒక �న� 
����.                                                                                                                                                                                                                                                                    

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਿਮਹਰ ਮਸੀਿਤ ਿਸਦਕੁ ਮੁਸਲਾ ਹਕੁ ਹਲਾਲੁ ਕੁਰਾਣੁ ॥
దయ � మ��, ���సం � ��ర�న-�ప, మ�� ����� � ��� � 
��ంచం�.

ਸਰਮ ਸੁੰਨਿਤ ਸੀਲੁ ਰੋਜਾ ਹੋਹੁ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ॥
� �న��, మ�� �� �గం� మం� �పవర�న� ��డంబరం� �యం�. ఈ 
�ధం�, �� �జ�న ���ం� ఉం��.                                                                                                                                                                                           

ਕਰਣੀ ਕਾਬਾ ਸਚੁ ਪੀਰੁ ਕਲਮਾ ਕਰਮ ਿਨਵਾਜ ॥
మం� �పవర�న � ��, సత�ం � ఆ����క �ర�ద��, మ�� మం� ప� � 
��ర�న మ�� మం�తం.                                                                                                   

ਤਸਬੀ ਸਾ ਿਤਸੁ ਭਾਵਸੀ ਨਾਨਕ ਰਖੈ ਲਾਜ ॥੧॥
� జప�ల ఆయన సంక���� ���కర�న�� ఉండ�వ�ం�. ఓ' �న�, ��� 
అ�వం� ���ం �ర��� ����.                                                                                      
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ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਹਕੁ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ ਉਸੁ ਸੂਅਰ ਉਸੁ ਗਾਇ ॥   
ఓ' �న�, మ�క�� �ం�న� ���వడం అ��, ���ం పం� �ంసం �నడం 
�ం�� �ం�� ��� �ంసం �నడం �ం��.              
                                                                                                                                                                                                     
ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ਹਾਮਾ ਤਾ ਭਰੇ ਜਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ਨ ਖਾਇ ॥
మన ఆ����క �ర�ద�� అ�న మన �����, ఇత�ల� �౦�న ��� 
����౦� ఉ౦�� ��� ఆ��న౦� మన� మద��� �����.                                                                                                                                                                                           

ਗਲੀ ਿਭਸਿਤ ਨ ਜਾਈਐ ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਇ ॥
�వల౦ �పస౦�ల ��� �పజ� పర���� �ప���� స౦��౦చ�. సత� 
�ధన వల� ��త� ఈ ��ం ల���ం�.                                                                                                                                                                                            

ਮਾਰਣ ਪਾਿਹ ਹਰਾਮ ਮਿਹ ਹੋਇ ਹਲਾਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥
���ంచబ�న ఆ��� �గంధ �ద��ల� ��ంచడం ��� ఆ�ద�గ�ం 
�నం�న, అ� �ధం� �దనల ��� �ప� చర�ల� సమ��ంచ��.                                                                                                                                             
              
ਨਾਨਕ ਗਲੀ ਕੂੜੀਈ ਕੂੜੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥                                                                   
ఓ �న�, త��� �పసం�ల �ం� అబద�ం ��త� ల���ం�.                                                                   

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਪੰਿਜ ਿਨਵਾਜਾ ਵਖਤ ਪੰਿਜ ਪੰਜਾ ਪੰਜੇ ਨਾਉ ॥
��ర�న �ర� ఐ� ��ర�న� మ�� ��� అ� ఐ� ��� ఉం��; ఈ 
ఐ��� ఐ� ��� ఉ���.   

ਪਿਹਲਾ ਸਚੁ ਹਲਾਲ ਦੁਇ ਤੀਜਾ ਖੈਰ ਖੁਦਾਇ ॥
�ద� ��ర�న సత��, �ండవ� ����గల �వన�, మ�� ��� 
�మ�న �డవ �తృత�� ఉండ �వ�ం�.            
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ਚਉਥੀ ਨੀਅਿਤ ਰਾਿਸ ਮਨੁ ਪੰਜਵੀ ਿਸਫਿਤ ਸਨਾਇ ॥
�ల�వ� మన��� �ర����ర�క�న ఆ�చన, మ�� ఐదవ� ��� �జ. 

ਕਰਣੀ ਕਲਮਾ ਆਿਖ ਕੈ ਤਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸਦਾਇ ॥
మం� ప�ల� � ��ర�న� ఉండ�వ�ం�, అ���, �మ��� �� �జ�న 
���ం అ� �లవవ��.                                                                          

ਨਾਨਕ ਜੇਤੇ ਕੂਿੜਆਰ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥੩॥
ఓ' �న�, అ�ం� ��ర�న� �� వ���� అబద�ం, మ�� అబద�ం �� ��� 
�� �రవం. 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਇਿਕ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜਦੇ ਇਿਕ ਕਚੈ ਦੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥
��� వర�క� ఆభర�� (��� ���) మ���� స�ల���క ��క సంపదల� 
వ�వహ����.         

ਸਿਤਗੁਿਰ ਤੁਠੈ ਪਾਈਅਿਨ ਅੰਦਿਰ ਰਤਨ ਭੰਡਾਰਾ ॥
సత���� సం��ం�న���, అప��� ఆత�� ��� ఉన� ఆభరణ� �ం� 
�మం �క� ��� మనం క��ం��.    
                                                                                                                                        
ਿਵਣੁ ਗੁਰ ਿਕਨੈ ਨ ਲਿਧਆ ਅੰਧੇ ਭਉਿਕ ਮੁਏ ਕੂਿੜਆਰਾ ॥
��� ��ం�, �మం �క� ఈ ��� ఎవ� క��న��. �మం �క� 
�జ�న సంపద� ����ం� అ�క మం� అ���� మ�� అబ��� 
మర�ం��.

ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੈ ਪਿਚ ਮੁਏ ਨਾ ਬੂਝਿਹ ਵੀਚਾਰਾ ॥
ఆత� సంక��త �పజ� ఆ����క ����� అర�ం ���క�వడం వల� ద�ంద�త�ం� 
�శన����.

ਇਕਸੁ ਬਾਝਹੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ ਿਕਸੁ ਅਗੈ ਕਰਿਹ ਪੁਕਾਰਾ ॥
ఒక (���) తప�, ఇం�వ� ��. �� ఎవ� దగ�ర ఏడవగల�?                                                              
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ਇਿਕ ਿਨਰਧਨ ਸਦਾ ਭਉਕਦੇ ਇਕਨਾ ਭਰੇ ਤੁਜਾਰਾ ॥
�ంద�, �మ సంపద� �ద�� �వడం వల�, ఎల���� ����� 
ఉం��. ఇత�� �మ ఆభర�ల� �ం�న హృద�ల� క�� ఉ���.                                                                                                                                         

ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਧਨੁ ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ਿਬਿਖਆ ਸਭੁ ਛਾਰਾ ॥
��� �మ� తప�, మ� ఇతర �త� సంపద ��. ���నవ�� �వలం �షం 
మ�� ��ద ��త�.                                                                                                                                                                                              

ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਿਪ ਹੁਕਿਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੭॥
ఓ �న�, ��� స�యం� వ�వహ���� మ�� ఇత�� చర�� 
���వ��� �రణమ���; ఆయన తన ఆజ�వల� మనల� అలంక����.                                                                                                                                                                     

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵਣੁ ਮੁਸਕਲੁ ਜਾ ਹੋਇ ਤਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵੈ ॥
�జ�న ���ం అ� �లవడం కష�ం; ఇ��ం �క� �జ�న అ�చ�� అ��, 
అ��� అత� �జ�న ���ం అ� �లవబడవ��.                                                                                                                                                                  

ਅਵਿਲ ਅਉਿਲ ਦੀਨੁ ਕਿਰ ਿਮਠਾ ਮਸਕਲ ਮਾਨਾ ਮਾਲੁ ਮੁਸਾਵੈ ॥
�దట, ఆయన �పవక� మ��� ��� ఆ���౦��క; అ���, తన సంపద� 
అవసర�న ��� పం��వడం ��� అత� ఆ��ల గ���� �ల�ంచ�వ�ం�.                                                                        

ਹੋਇ ਮੁਸਿਲਮੁ ਦੀਨ ਮੁਹਾਣੈ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥
�జ�న ���ం� అ�, తన �పవక�� ��� ���సం�, అత� ��తం మ�� 
మరణం �క� ��ం�� పక�న ����.     
                                                                                                                                                                            
ਰਬ ਕੀ ਰਜਾਇ ਮੰਨੇ ਿਸਰ ਉਪਿਰ ਕਰਤਾ ਮੰਨੇ ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ ॥
ఆయన ��� ����� �బ��. ఆయన తన ������, అ��� ���, అ���క౦� 
�ఖ�౦� సృ��కర�� ప�గ�౦��.                                                                                                                                                                             

ਤਉ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੀਆ ਿਮਹਰੰਮਿਤ ਹੋਇ ਤ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵੈ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� అ�� �న�ల� �����న���� మ�� దయ� 
���న����, అ��� ��త� అత�� �జ�న ���ం అ� �����.                                                                                                                                                                                                          
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ਮਹਲਾ ੪ ॥
��గవ ��� ���, ��కం:

ਪਰਹਿਰ ਕਾਮ ਕ�ੋਧੁ ਝੂਠੁ ਿਨੰਦਾ ਤਿਜ ਮਾਇਆ ਅਹੰਕਾਰੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥
ఒక వ��� తన ����, ����, అబ����, అప��� త��ం�నట���; �య 
��మ� ������ అహం�రగ���� ����ం�,  
                                                                                                                                                                           
ਤਿਜ ਕਾਮੁ ਕਾਿਮਨੀ ਮੋਹੁ ਤਜੈ ਤਾ ਅੰਜਨ ਮਾਿਹ ਿਨਰੰਜਨੁ ਪਾਵੈ ॥
మ�� ���ల� ����క అ�బం��� వ�����. అ���, �య �క� 
�క�� (�క అ�బం��) �వ���న����, �ష�ల�ష�న ���� �గ�ంచవ��.                              

ਤਿਜ ਮਾਨੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ਪ�ੀਿਤ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਤਿਜ ਿਪਆਸ ਆਸ ਰਾਮ ਿਲਵ ਲਾਵੈ ॥
ఒక వ��� తన మన��� ��� పట� ఉన� ��మ�, �రవం �� అ�ర���, �ల�� 
మ�� ��త �గ��� పట� అనవసర�న ��మ�, �య పట� ��క� 
త��ంచడం ��� ��� ���,                               

ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਾਚ ਸਬਿਦ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥
అ���, ఓ �న�, �త� ��� తన మన��� �వ�ంచ��� వ���, మ�� 
��� �క� �జ�న పదం ���, అత� ��� ��� ��నం అ���.                                                                                                                   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਰਾਜੇ ਰਯਿਤ ਿਸਕਦਾਰ ਕੋਇ ਨ ਰਹਸੀਓ ॥
���, కర��, �య�� ఎవ� ఈ �పపంచం� �శ�తం� ఉండ��.                                                     

ਹਟ ਪਟਣ ਬਾਜਾਰ ਹੁਕਮੀ ਢਹਸੀਓ ॥
��� ఆజ� �పప౦చ౦ ��� ����, నగ��, ��� �వ�� ���న�౦ 
�����.                                                                                                                                                                                                                                                     

ਪਕੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰ ਮੂਰਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣੇ ॥
�ర� �న�� ఈ ఘన�న మ�� అంద�న భవ�� తనవ� 
అ��ం��.    
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ਦਰਿਬ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਰੀਤੇ ਇਿਕ ਖਣੇ ॥
�� ఈ భవ�ల��, �ం�న సంపదల� ��, �ణం� �� �యబడ�య� 
అత� �గ�ంచ��.                                                                                                                                  

ਤਾਜੀ ਰਥ ਤੁਖਾਰ ਹਾਥੀ ਪਾਖਰੇ ॥
����, ర��, ఒం��, ఏ��� �� అలంకరణల��;    
                                                                    
ਬਾਗ ਿਮਲਖ ਘਰ ਬਾਰ ਿਕਥੈ ਿਸ ਆਪਣੇ ॥
�ట�, ���, ఇ��, ఆ���, ����, మృ��న పడక� మ�� ��� 
���య��, అత� తన�� న��న వ���� ఎక�డ ఉ���.                                                                                               

ਤੰਬੂ ਪਲੰਘ ਿਨਵਾਰ ਸਰਾਇਚੇ ਲਾਲਤੀ ॥
����, మృ��న పడక� మ�� ��� ���యన�� స�?

ਨਾਨਕ ਸਚ ਦਾਤਾਰੁ ਿਸਨਾਖਤੁ ਕੁਦਰਤੀ ॥੮॥
ఓ' �న�, అంద�� అ�� ఇ�� ��� ��త� �శ���. ఆయన తన స��వం 
��� బయటపడ��. 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਨਦੀਆ ਹੋਵਿਹ ਧੇਣਵਾ ਸੁੰਮ ਹੋਵਿਹ ਦੁਧੁ ਘੀਉ ॥
న�ల�� ఆ��� ��, ఊట� (��) ��, ���� ���;   

ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਸਕਰ ਹੋਵੈ ਖੁਸੀ ਕਰੇ ਿਨਤ ਜੀਉ ॥
�� �త�ం చ��ర� ���, ఈ �ష�ల� ప���� � మన�� �ప��� 
ఆనం���ం�;                                                                                                                                                         
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ਪਰਬਤੁ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਹੋਵੈ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥
ఆభర��, ����ల� ���న బం��, �ం� పర���� �� �ంతం 
���గ���,

ਭੀ ਤੂੰਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੧॥
�� ఇప��� ���ం����, �� �మ��� �పశం���� ఉండవ�� అ�. � 
���� ఉచ��ంచడ౦� � అ��� ఎన�� చ���౦� ఉం��.        
                                                                                                                                                                                                                     
ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮੇਵਾ ਹੋਵੈ ਗਰੁੜਾ ਹੋਇ ਸੁਆਉ ॥
వ�వ�యం అం� పం���, ��కర�న అన�ం� ���.                                                                                                                                   

ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਿਫਰਦੇ ਰਖੀਅਿਹ ਿਨਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਥਾਉ ॥
� ��స� �త��, �ర�చం��ల� �� �వ ��ట� ఉం��,                                                                                                                                                                                                                                       

ਭੀ ਤੂੰਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੨॥                                
అ��� ��, ఓ' ���. �� �మ��� ����� ఉం��, మ�� � 
�పశంసల� ఉచ��ంచ��� � ��క ఎప��� తగ�క�వ��.  
                                                                                                                                                                                         
ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                    

ਜੇ ਦੇਹੈ ਦੁਖੁ ਲਾਈਐ ਪਾਪ ਗਰਹ ਦੁਇ ਰਾਹੁ ॥                                                                                                
�రదృష� న���ల �ష��ప�వ�న � శ�ర� �ధ� �ధప�న�డల;
                                                                                                                                                      
ਰਤੁ ਪੀਣੇ ਰਾਜੇ ਿਸਰੈ ਉਪਿਰ ਰਖੀਅਿਹ ਏਵੈ ਜਾਪੈ ਭਾਉ ॥
��ర�న ��� � తల �సం �� ������, అ�నప���, �� � 
��మ� అ��� �ం�ల� ���ం����.                                            
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ਭੀ ਤੂੰਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੩॥
అ���� ఓ ��, �� �మ��� ����� ఉం��, మ�� � �పశంస� 
ఉచ��ంచ��� � ��క ఎప��� తగ�క�వ��.                                                                                                                                                                             

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                             

ਅਗੀ ਪਾਲਾ ਕਪੜੁ ਹੋਵੈ ਖਾਣਾ ਹੋਵੈ ਵਾਉ ॥                                                                                     
��వరణం �క� ��వత �ం� న�� �� ర�ం��వ��� �� బట�� 
�నప���, �� తప� �� �న��� ఏ� �న��� ��.                                                                                      

ਸੁਰਗੈ ਦੀਆ ਮੋਹਣੀਆ ਇਸਤਰੀਆ ਹੋਵਿਨ ਨਾਨਕ ਸਭੋ ਜਾਉ ॥
� �ర��� �� పర�క అందగ��ల� ఆక��ం�నప���, ఓ �న�, ఈ 
�ష�ల�� మం�� �� �డ�� అ� �� �� ����ం��.   
                                                                                                   
ਭੀ ਤੂਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੪॥
అ��� �� �� �మ��� ఆ�����, �����, మ�� � �పశంస� 
చద�ల� � ��క తగ��.                                                                                                                                                                                                                      

ਪਵੜੀ ॥   
��:                                                                                                                      

ਬਦਫੈਲੀ ਗੈਬਾਨਾ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ॥                                                                                           
రహస��� �� ప�ల� ����, ��� �ప��� ఉ��డ� �గ�ంచ��.                                                                                                               

ਸੋ ਕਹੀਐ ਦੇਵਾਨਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ ॥
తన ఆత�� ���ంచ� వ���� �ధవ అ� �ల��.                                                                   

ਕਲਿਹ ਬੁਰੀ ਸੰਸਾਿਰ ਵਾਦੇ ਖਪੀਐ ॥
�పపంచం� ఏ రక�న కల�� అ�� �డ��, �దనల� ��� ���. 

ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਿਰ ਭਰਮੇ ਪਚੀਐ ॥
��� ���� ���౦చ�౦�, ����ల�, స౦�హ౦� ఒక� �శన౦ 
�యబడ��.                                                                                  
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ਰਾਹ ਦੋਵੈ ਇਕੁ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ਿਸਝਸੀ ॥
�న�� ��తం� అ�స�ంచ��� �ం� ���� ఉ���, సత� �ర�ం 
�� అబద� �ర�ం. సత������ ఎం��� �� �జయం �����.                                                                

ਕੁਫਰ ਗੋਅ ਕੁਫਰਾਣੈ ਪਇਆ ਦਝਸੀ ॥
అబ���� తన� �� అ�����న వ��� �ధప��� ఉం�ం�.                                                                                                             

ਸਭ ਦੁਨੀਆ ਸੁਬਹਾਨੁ ਸਿਚ ਸਮਾਈਐ ॥
��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦�న� ఆయన� �కమ౦త�� ఆన౦���౦�.                                      

ਿਸਝੈ ਦਿਰ ਦੀਵਾਿਨ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੯॥
������, అ��� ����౦� వ��� ��� ఆ��న౦� ���౦చబడ��.                                                     

ਮਃ ੧ ਸਲੋਕੁ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਸੋ ਜੀਿਵਆ ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸੋਇ ॥
ఆ వ��� ��త� �జ౦� స�వ౦� ఉం��, ఆయన మన��� ��� 
�వ����.                                                                                                                  

ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥
ఓ' �న�, ఇం�వ� �జం� స�వం� ఉండ��.      
                                                                                                                                                                       
ਜੇ ਜੀਵੈ ਪਿਤ ਲਥੀ ਜਾਇ ॥
�మం ��ం� �వలం �వ���న�ట���, అవ�నం� �పపంచం �ం� 
��ష��ం��.                                                                

ਸਭੁ ਹਰਾਮੁ ਜੇਤਾ ਿਕਛੁ ਖਾਇ ॥
���� స��ంచ�ం� ఆయన ����ం� �ప�� అప��తం� ��ం��.
              
ਰਾਿਜ ਰੰਗੁ ਮਾਿਲ ਰੰਗੁ ॥
శ��� ��ం�, సంపద� �ల�ం�,    
                                                                                                                                             
ਰੰਿਗ ਰਤਾ ਨਚੈ ਨੰਗੁ ॥
అ�౦� స౦���� ����� �����ం� �ట�౦ ����.                                                                                                                                     
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ਨਾਨਕ ਠਿਗਆ ਮੁਠਾ ਜਾਇ ॥
ఓ �న�, �స��� మ�� �సం �యబ��� (��త ల��ం �ం�).                                     
                                                                              
ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਪਿਤ ਗਇਆ ਗਵਾਇ ॥੧॥                                                                                              
��� �మ� ��౦�, ఆయన అవ�న౦� �క౦ �౦� ��ష�����.                                                 

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਿਕਆ ਖਾਧੈ ਿਕਆ ਪੈਧੈ ਹੋਇ ॥
��కర�న వంట�� �నడం, ఖ��న ���� ధ�ంచడం వల� ఉప�గం 
ఏ��   
                                                       
ਜਾ ਮਿਨ ਨਾਹੀ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥
��� మన��� �వ�ంచక��?                                                                                                                                  

ਿਕਆ ਮੇਵਾ ਿਕਆ ਿਘਉ ਗੁੜੁ ਿਮਠਾ ਿਕਆ ਮੈਦਾ ਿਕਆ ਮਾਸੁ ॥
పం�� ఎంత మం��, ���, �� �ల�ం ఎంత మం��, �ం� ఎంత మం��, 
�ంసం ఎంత ��ం�ం�?                                                                                                                                                                                         

ਿਕਆ ਕਪੜੁ ਿਕਆ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਕੀਜਿਹ ਭੋਗ ਿਬਲਾਸ ॥
(చక��) ���� ధ�ంచడం మ�� �కర�వంత�న పడకల� ఆ���ంచడం 
మ�� ఇతర ఆనం�� మ�� ఇం��య ఆనం�ల� ఆ���ంచడం వల� 
ఉప�గం ఏ��?      
                                                                                                                                                                                     
ਿਕਆ ਲਸਕਰ ਿਕਆ ਨੇਬ ਖਵਾਸੀ ਆਵੈ ਮਹਲੀ ਵਾਸੁ ॥
�న�౦, స౦�దన�, �వ��, భవ�ల� �వ�౦చడ౦ ఎంతవర� మ౦��? 
                                                       
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਿਵਣੁ ਸਭੇ ਟੋਲ ਿਵਣਾਸੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��� �� ��ం�, ఈ �పదర�న� అ�� వ�ర��.
                                                                              
ਪਵੜੀ ॥                                                                                                                     
��:
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ਜਾਤੀ ਦੈ ਿਕਆ ਹਿਥ ਸਚੁ ਪਰਖੀਐ ॥                                                                                  
��� ఆ��న౦�, ఒక� �� �� ���క �� ��౦� ఆ��౦చబడ�. 
అక�డ, ఒక� �జ�న �గ�త� ��� ఇవ�బ��ం�.                                                                                 

ਮਹੁਰਾ ਹੋਵੈ ਹਿਥ ਮਰੀਐ ਚਖੀਐ ॥                        
ఎవ�� ���క �� ���� ����, ఖ��తం� అత� ఆ����క మర��� 
ఎ���ం��.                                                                                                                                                                                                              

ਸਚੇ ਕੀ ਿਸਰਕਾਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜਾਣੀਐ ॥
��� ఈ �ర��మ �లన (��యం) అ�� ��ల� ���.   
                                                                   
ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ ਿਸਰਦਾਰੁ ਦਿਰ ਦੀਬਾਣੀਐ ॥
��� ఆజ�� ��౦� వ��� తన ఆ��న౦� �ర�౦చబడ��.

ਫੁਰਮਾਨੀ ਹੈ ਕਾਰ ਖਸਿਮ ਪਠਾਇਆ ॥
తన ఆజ�� �ర�ర���� ��� �పపంచం�� �న�ల� పం��.                                          

ਤਬਲਬਾਜ ਬੀਚਾਰ ਸਬਿਦ ਸੁਣਾਇਆ ॥
��� �� (��� తర�న) ఈ ఆజ�� తన �ట ��� ��య���.                                         

ਇਿਕ ਹੋਏ ਅਸਵਾਰ ਇਕਨਾ ਸਾਖਤੀ ॥                                                                         
�౦ద� ఆ����క �ర�౦� �౦�� �వడ౦ ��ర౦�౦��, మ��౦ద� తమ 
ఆ����క �ప���� �ద�ప�����.                                                                                             

ਇਕਨੀ ਬਧੇ ਭਾਰ ਇਕਨਾ ਤਾਖਤੀ ॥੧੦॥          
�ంద� తమ �కవ�వ��ల� ప�ష��ం��ం� ఉండ�, మ��ంద� ��� 
��న �ర�ం� �ం�� ���.                                                                                                                                                                                    

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਜਾ ਪਕਾ ਤਾ ਕਿਟਆ ਰਹੀ ਸੁ ਪਲਿਰ ਵਾਿੜ ॥
పంట పం�న���, అ� �త� వ��ం�. గ�� మ�� కం� ��త� ��� 
ఉం��.                                                      
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ਸਣੁ ਕੀਸਾਰਾ ਿਚਿਥਆ ਕਣੁ ਲਇਆ ਤਨੁ ਝਾਿੜ ॥
పంట� �త�� మ�� ���� ��� �ం� �� �యబడ��.

ਦੁਇ ਪੁੜ ਚਕੀ ਜੋਿੜ ਕੈ ਪੀਸਣ ਆਇ ਬਿਹਠੁ ॥
�ం� న��� �ళ�� క��, ఒక వ��� �ంజల� �ం� �య��� వ���.                             

ਜੋ ਦਿਰ ਰਹੇ ਸੁ ਉਬਰੇ ਨਾਨਕ ਅਜਬੁ ਿਡਠੁ ॥੧॥                                                                        
ఓ �న�, �� ఈ అ��త�న �ట��� ���: మధ� చ���� అ���� 
���� న����ం� త��ం��న���, ���� అ�సం�నం� ఉన��� 
��పం�క ����ల �ం� ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                                   
  
ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਵੇਖੁ ਿਜ ਿਮਠਾ ਕਿਟਆ ਕਿਟ ਕੁਿਟ ਬਧਾ ਪਾਇ ॥
ఓ' �ద�, �ర�,ఆ�� ఎ� న���యబ��� �డం�, మ�� అ� 
కట��� కట�బ� ఉం�.                                                                                                          
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ਖੁੰਢਾ ਅੰਦਿਰ ਰਿਖ ਕੈ ਦੇਿਨ ਸੁ ਮਲ ਸਜਾਇ ॥
త��త �కష� �క� �క� �లర� మధ� ��� ఉం�, ��� ��� న�� (�� 
��� ����న����) మ�� ర��� ����.                                                                                                                                     

ਰਸੁ ਕਸੁ ਟਟਿਰ ਪਾਈਐ ਤਪੈ ਤੈ ਿਵਲਲਾਇ ॥
రసం ఉం�, ��త� �� �యబ��ం�; అ� �� �యబ�న���, అ� 
���� ఏ���న��� ధ��� ���ం�.                                                                                                                                                                                                  

ਭੀ ਸੋ ਫੋਗੁ ਸਮਾਲੀਐ ਿਦਚੈ ਅਿਗ ਜਾਲਾਇ ॥
మ�� �����న �ర�� �� మంట�� ఉంచ��� �చబడ��.

ਨਾਨਕ ਿਮਠੈ ਪਤਰੀਐ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਆਇ ॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' �పజ�� వ�� �డం�, �� �రణం� �ర� ఎ� 
�ధల� అ�భ�ం�ం�. అ��, �కసంపదల పట� ఉన� ��మ వల� �� 
�ధ� అ�భ�ం��� ఉం�ం�.          
                                                                                                                              
ਪਵੜੀ ॥
��:                                                                                                                      

ਇਕਨਾ ਮਰਣੁ ਨ ਿਚਿਤ ਆਸ ਘਣੇਿਰਆ ॥
�ంద� మరణం ��ం� ఆ��ంచ�; �� అ�క ర�ల �ప� ఆశల� 
అల�ంచవ��.                                                     

ਮਿਰ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਿਨਤ ਿਕਸੈ ਨ ਕੇਿਰਆ ॥
�� ప� ప� మర���� (�ఃఖం మ�� ఓ��� చ��ల �ం� �ళ��). 
అ� ఎవ�� ఉప�గం ఉండ�.                                                                                                                                                     
                                                                                                         
ਆਪਨੜੈ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਕਹਿਨ ਚੰਗੇਿਰਆ ॥                                                                              
తమ మన��ల�, �� తమ ��ం� ఎ��వ� ఆ�����. 
                                                          
ਜਮਰਾਜੈ ਿਨਤ ਿਨਤ ਮਨਮੁਖ ਹੇਿਰਆ ॥
��, మరణ ���� ఎల���� ఆ ��య-సంకల� �పజల� ��డ��.                  
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ਮਨਮੁਖ ਲੂਣ ਹਾਰਾਮ ਿਕਆ ਨ ਜਾਿਣਆ ॥
ఈ స��త�౦ గల �పజ� ఎ౦త కృతజ�త����, ��� తమ� ఏ� 
అ��గ�౦�డ� �ష��� �� �గ�౦చ�.                                                                                                                                                                                         

ਬਧੇ ਕਰਿਨ ਸਲਾਮ ਖਸਮ ਨ ਭਾਿਣਆ ॥
�వలం ఆ�ధ� ఆ��� ���� తమ ���� ���కర�న�� ��.             

ਸਚੁ ਿਮਲੈ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸਾਿਹਬ ਭਾਵਸੀ ॥
���� ���కర�న ��మ� ఆయన ���� చ�� ���� ఆ వ��� ��త� 
�గ����.                                                                                                                                                                                             

ਕਰਸਿਨ ਤਖਿਤ ਸਲਾਮੁ ਿਲਿਖਆ ਪਾਵਸੀ ॥੧੧॥
అ�ం� వ��� �ర�ంచబడ��, మ�� అత� �ం�� �ర��ం�న ��� 
����ం��.                                                       

ਮਃ ੧ ਸਲੋਕੁ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਮਛੀ ਤਾਰੂ ਿਕਆ ਕਰੇ ਪੰਖੀ ਿਕਆ ਆਕਾਸੁ ॥                                                                               
�ప� ��న స��దం వల� ఉప�గం ఏ��, మ�� ప�� ��ల�న 
ఆ�శం �క� ఉప�గం ఏ��? �� తమ ఆ�రం ��ం� ఎ��వ� ఆం�ళన 
�ం�����.                                                                              
                       
ਪਥਰ ਪਾਲਾ ਿਕਆ ਕਰੇ ਖੁਸਰੇ ਿਕਆ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥                                                                             
ఎంత చ� అ�� ��� ఇబ�ం� �ట���, మ�� ఒక ఇం�� న�ంస�� 
��సం వల� ఎ�ం� పర�వ�నం ఉండ�.      
                                                                                                                                                                                       
ਕੁਤੇ ਚੰਦਨੁ ਲਾਈਐ ਭੀ ਸੋ ਕੁਤੀ ਧਾਤੁ ॥
మనం �క�� గంధం ��� ���, �� స��వం ఎప��� �క��� ఉం�ం�.

ਬੋਲਾ ਜੇ ਸਮਝਾਈਐ ਪੜੀਅਿਹ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਪਾਠ ॥
మనం స�ృ�� (ప��త �స���) చదవడం ��� ��� వ���� ��ంచ��� 
�పయ����, అత�� అ� అర�ం ��.                                                                                                                                                                                                                               
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ਅੰਧਾ ਚਾਨਿਣ ਰਖੀਐ ਦੀਵੇ ਬਲਿਹ ਪਚਾਸ ॥
మనం ఒక ���వ���� �� ��ల ���� ఉం�� అత� ఏ� �డ��.                             

ਚਉਣੇ ਸੁਇਨਾ ਪਾਈਐ ਚੁਿਣ ਚੁਿਣ ਖਾਵੈ ਘਾਸੁ ॥
�� ప��ల మంద �ం� బం���� ఉం�� అ� �న��� గ��� 
ఎం��ం��.  

ਲੋਹਾ ਮਾਰਿਣ ਪਾਈਐ ਢਹੈ ਨ ਹੋਇ ਕਪਾਸ ॥
మనం ఇ��� ఫ��� ��ం� క��ంచవ��, అ�నప���, అ� ప���� 
మృ��� �ర�.                                                      
                                 
ਨਾਨਕ ਮੂਰਖ ਏਿਹ ਗੁਣ ਬੋਲੇ ਸਦਾ ਿਵਣਾਸੁ ॥੧॥                                                                     
అ� �ధం�, ఓ' �న�, ఇ� ���� స��వం, అత� ����న��డ�� 
ఇత�ల� �� ���ం�.                                                                                                                                                          

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                             

ਕੈਹਾ ਕੰਚਨੁ ਤੁਟੈ ਸਾਰੁ ॥
ఒక�ళ కం� �� బం�రం �� ఇ�� �క� �����నట���,                                                                                  

ਅਗਨੀ ਗੰਢੁ ਪਾਏ ਲੋਹਾਰੁ ॥
కమ�� ��� మంట�� ఉంచడం ��� ��� ���ం� ����.                                                                                                         

ਗੋਰੀ ਸੇਤੀ ਤੁਟੈ ਭਤਾਰੁ ॥
ఒక�ళ ���భర�� ����,                                                                                                                                                                                         

ਪੁਤੀ ਗੰਢੁ ਪਵੈ ਸੰਸਾਿਰ ॥                                                                                        
తమ �ల�ల �రణం� �� �పపంచం దృ��� ఐక�ం� ఉం��.                                                      

ਰਾਜਾ ਮੰਗੈ ਿਦਤੈ ਗੰਢੁ ਪਾਇ ॥
�� ప��� అ��న���, ఆ ప�� ���ంచడం ��� ��త� ఎవ�� ��� 
సంబం��� �న��ంచగల�.                                                                                                                                                                     
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ਭੁਿਖਆ ਗੰਢੁ ਪਵੈ ਜਾ ਖਾਇ ॥
ఆక�� ఉన� వ���ల� సంబంధం ��� �న��� ఏ�� ఇ��న��� అ�వృ�� 
�ం��ం�.     
                                                                                                                                                                                                                              
ਕਾਲਾ ਗੰਢੁ ਨਦੀਆ ਮੀਹ ਝੋਲ ॥
క�� ����ం�, వర�ం �ప��� �ం������.                                                                                        

ਗੰਢੁ ਪਰੀਤੀ ਿਮਠੇ ਬੋਲ ॥
��మ మ�� �� ప�ల మధ� బంధం ఉం�ం�.     
                                                                                                                                    
ਬੇਦਾ ਗੰਢੁ ਬੋਲੇ ਸਚੁ ਕੋਇ ॥                                                                               
ప��ద� �ఖ�ల� ఒక బ౦ధ౦ ���౦చబ��ం�. సత�౦ ����ట��� 
��త�.                       

ਮੁਇਆ ਗੰਢੁ ਨੇਕੀ ਸਤੁ ਹੋਇ ॥
�� మం�తనం మ�� సత�ం ���, చ���న వ���ల� ���ం��ం�� 
మ�� �పపంచం� �� సంబంధం �న���ం�.

ਏਤੁ ਗੰਿਢ ਵਰਤੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥
�పపంచం� �పబలం� ఉన� బం�� అ�ం��.                                                                                                                                                             

ਮੂਰਖ ਗੰਢੁ ਪਵੈ ਮੁਿਹ ਮਾਰ ॥
���� తన� �� స�������, అత� �ంత �� �ం�న��� 
��త�.                                                                                                                     

ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��న �ప��ంబం త��త �న� ఇ� అ���:                                                                                                                                                                             
                                                             
ਿਸਫਤੀ ਗੰਢੁ ਪਵੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥੨॥                                                                                        
��� ��� ��త� మనల� ఆయన ఆ��న౦� ఐక�౦ ���ం�.
                                                          
ਪਉੜੀ ॥
��:                                                                                                                      
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ਆਪੇ ਕੁਦਰਿਤ ਸਾਿਜ ਕੈ ਆਪੇ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥
����� సృ��ం�న త��త, అత� స�యం� �� అవస�ల� �ప��ం����.                                                                                                
 
ਇਿਕ ਖੋਟੇ ਇਿਕ ਖਰੇ ਆਪੇ ਪਰਖਣਹਾਰੁ ॥
న�� ��ల వం� �డ��� �ంద� ఉ���, మ�� �ంద� �జ�న ��ల 
వ� మం���. అత� స�యం� ఈ మం� మ�� �డ� వ���ల� ప�����.                                                              

ਖਰੇ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈਅਿਹ ਖੋਟੇ ਸਟੀਅਿਹ ਬਾਹਰ ਵਾਿਰ ॥
మం� వ���ల� ఆయన ���� ఆ��ం� �డ� వ���ల� ���������.

ਖੋਟੇ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਸੁਟੀਅਿਹ ਿਕਸੁ ਆਗੈ ਕਰਿਹ ਪੁਕਾਰ ॥                                                     
�డ� వ����, అత� ��� �ం� ����యబడ��, �� స�యం �సం 
ఎవ�� �����?          

ਸਿਤਗੁਰ ਿਪਛੈ ਭਿਜ ਪਵਿਹ ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥
�జ�న ��� ఆ�శయం �ందడ� ��� ఉత�మ�న �షయం.                                                               
                                          
ਸਿਤਗੁਰੁ ਖੋਿਟਅਹੁ ਖਰੇ ਕਰੇ ਸਬਿਦ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥                                                                     
సత���� �డ� ��� మం� వ����� �����, ఎం�కం� ��� తన 
�టల ��� ��� ��� �యగల సమ���.                                                                                                                                       

ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਮੰਨੀਅਿਨ ਗੁਰ ਕੈ ਪ�ੇਮ ਿਪਆਿਰ ॥
��� పట� ��మ, ఆ��యతల� �ం�ప��న ��� ��� ఆ��నం� 
సత��ం��.

ਗਣਤ ਿਤਨਾ ਦੀ ਕੋ ਿਕਆ ਕਰੇ ਜੋ ਆਿਪ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਿਰ ॥੧੨॥
సృ��కర� స�యం� ��౦�న �� �గ�తల� �� ��ల� ఎవ�� 
���౦చ��.                                                                                                                                                                                                                                    

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                             

ਹਮ ਜੇਰ ਿਜਮੀ ਦੁਨੀਆ ਪੀਰਾ ਮਸਾਇਕਾ ਰਾਇਆ ॥
���� (���ం ����), �� � మ�� �త�ం �పపంచం�� �ఖ��న 
�� �� �ంద స�� �యబడ��.         
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ਮੇ ਰਵਿਦ ਬਾਿਦਸਾਹਾ ਅਫਜੂ ਖੁਦਾਇ ॥
చ�కవ��లంద� �� ������; ��� ��త� �శ�త�న��.                                                                                                 

ਏਕ ਤੂਹੀ ਏਕ ਤੁਹੀ ॥੧॥
అ�� ఓ ���, �� ��త� ఎప��� ఉం��.                                                                                                                                                             

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                             

ਨ ਦੇਵ ਦਾਨਵਾ ਨਰਾ ॥
�వ�త� ��, ���� ��, �న�� ��,                                                                                                                                    

ਨ ਿਸਧ ਸਾਿਧਕਾ ਧਰਾ ॥
���� ��, �ధ�� �� ��� �త��� ��� ఉండ�.                                                      

ਅਸਿਤ ਏਕ ਿਦਗਿਰ ਕੁਈ ॥
ఓ' ���, �� తప�, ఇం� �శ�త�న �� ఎవ�?                                                                                                                                                     
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Page 144

ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥੨॥
ఓ ���, ��, మ�� �� ��త� �శ�త�న��.                                                                                                                                      

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਨ ਦਾਦੇ ਿਦਹੰਦ ਆਦਮੀ ॥
��� ��యం �� ���� ఎవ� ఇక�డ �శ�తం� ఉండ�.                                                                                        

ਨ ਸਪਤ ਜੇਰ ਿਜਮੀ ॥
�ంద� ��ం��� �వ�ం��� �� �శ�త�న�� ��.                                                                                                                                                   

ਅਸਿਤ ਏਕ ਿਦਗਿਰ ਕੁਈ ॥
�శ�తం� ��ంచ��� ఇం� ఎవ� ఉ���?                                                                                                                                                                                             

ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥੩॥
ఓ' ���, అ� ��� మ�� ��� ��త�.                                                                                                                                                                                    

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਨ ਸੂਰ ਸਿਸ ਮੰਡਲੋ ॥
����, చం���, �గ�� ��,   
                                                                                                                                                              
ਨ ਸਪਤ ਦੀਪ ਨਹ ਜਲੋ ॥                                                                                                                      
ఏ� ఖం�� ��, మ�స���� �� ��,                                                                              

ਅੰਨ ਪਉਣ ਿਥਰੁ ਨ ਕੁਈ ॥
ఆ�రం �� �� - ఏ� �శ�తం ��.                                                                                                                                                    

ਏਕੁ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੪॥
ఓ' ���, అ� �� మ�� �� ��త�.                                                                                                                                              
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ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਨ ਿਰਜਕੁ ਦਸਤ ਆ ਕਸੇ ॥
అ�� ��ల �క� �వ��� ��� తప� మ�వ� �యం�తణ� ��.            

ਹਮਾ ਰਾ ਏਕੁ ਆਸ ਵਸੇ ॥
అంద� ఆశ� (���) ���ం�� ఉం��.                                                                                                                                                                

ਅਸਿਤ ਏਕੁ ਿਦਗਰ ਕੁਈ ॥
ఓ ���, �శ�త�న� ���, �� ఇం�వ� ��.                                                                                                                                        

ਏਕ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੫॥
ఓ' ���, అ� ��� మ�� ��� ��త�.       
                                                                                                                                                                      
ਮਃ ੧ ॥                                                                                                                              
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਪਰੰਦਏ ਨ ਿਗਰਾਹ ਜਰ ॥
ప�ల ���� డ�� �� (ఆ�రం �న��� �ర�ం).                                                                                                     

ਦਰਖਤ ਆਬ ਆਸ ਕਰ ॥
�� �ట�� మ�� ��� తమ ఆశల� ఉం���.                                                                                                                                                          

ਿਦਹੰਦ ਸੁਈ ॥
అత� ��త� ��� అ�� �ప��ం���.

ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥੬॥
ఓ' ���, అ� �� మ�� �� ��త�.                                                                                                                                                                           

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਨਾਨਕ ਿਲਲਾਿਰ ਿਲਿਖਆ ਸੋਇ ॥
ఓ �న�, �ం�� �ర��ం�న ఆ ��.                                                                                                                                                 
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ਮੇਿਟ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ॥
��� ఎవ� ����య��.

ਕਲਾ ਧਰੈ ਿਹਰੈ ਸੁਈ ॥                                                                                                                           
��� బ��� �ం��, మ�� అత� ��� మ�� ������.

ਏਕੁ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੭॥
ఓ' ���, అ� �� మ�� �� ��త�.   
                                                                                                                                                                                                                                                              
ਪਉੜੀ ॥
��:                                                                                                                      

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਿਣਆ ॥
ఓ' ���, �జ�న� � ఆజ�, �� అ� �� అ�చ�ల� ��త� ����ం�.                                              

ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਚੁ ਪਛਾਿਣਆ ॥
ఓ' �త� ���, �� �ధనల ��� ������, అహం���� ����ం�న �� 
�మ��� ��రం ���ం��.                                                                                                                                                          

ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਿਣਆ ॥
ఓ ���, � ఆ��న� �జ�న�, అం�� �ప��ంచ��� ��� �� �ట 
���ం� ���.                                                                                                                                                                                                    

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ਸਿਚ ਸਮਾਿਣਆ ॥
�వ����� ��ం� ఆ��ం��� సత��� క�����.  
                                                                                                      
ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਕੂਿੜਆਰ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਿਣਆ ॥
��య సంకల�ం క��న వ���� ఎల���� అబద��; �� సం���� 
�స���.                          
                                                      
ਿਵਸਟਾ ਅੰਦਿਰ ਵਾਸੁ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਿਣਆ ॥                                                                                                   
�� తమ ����� �ప� అ��షణల� గ����, మ�� �మం �క� �� 
��� ��య�.

SikhBookClub.com 695 



ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ਆਵਣ ਜਾਿਣਆ ॥
��� ���� ���౦చ�౦�, �� జనన మర�ల చ��ల� �ధపడ��. 

ਨਾਨਕ ਪਾਰਖੁ ਆਿਪ ਿਜਿਨ ਖੋਟਾ ਖਰਾ ਪਛਾਿਣਆ ॥੧੩॥
ఓ �న�, ��� స�యం� ��య���, అత� న�� (�డ� వ���) � �జ�న 
(మం� వ����) �� �ం� �� ����.                                                                                                                                                          

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਸੀਹਾ ਬਾਜਾ ਚਰਗਾ ਕੁਹੀਆ ਏਨਾ ਖਵਾਲੇ ਘਾਹ ॥                                                              
�ంసం �� ���, �గ�, గద��, �ల��� గ�� ��� ��� �యగల�.                                   

ਘਾਹੁ ਖਾਿਨ ਿਤਨਾ ਮਾਸੁ ਖਵਾਲੇ ਏਿਹ ਚਲਾਏ ਰਾਹ ॥
గ�� �� జం���- అత� ��� �ంసం ��� �యగల�. అత� ��� 
�� �వన ��నం� �ర�గల�.        
                                                                                                                                                                                
ਨਦੀਆ ਿਵਿਚ ਿਟਬੇ ਦੇਖਾਲੇ ਥਲੀ ਕਰੇ ਅਸਗਾਹ ॥
అత� న�ల �ం� �� ��� �ంచగల� మ�� ఎ��ల� అట��� 
మ�స����� �ర�గల�.                                                                                                                                                                                                                                        

ਕੀੜਾ ਥਾਿਪ ਦੇਇ ਪਾਿਤਸਾਹੀ ਲਸਕਰ ਕਰੇ ਸੁਆਹ ॥
అత� అ���న� అ� �చ�న వ���� �య�ంచగల�, మ�� ����� 
��ద� �య�గల�.              
                                
ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਜੀਵਿਹ ਲੈ ਸਾਹਾ ਜੀਵਾਲੇ ਤਾ ਿਕ ਅਸਾਹ ॥                                                                                                                                
అ�� ��� ��స��� �����, �� అత� ��స ��ం� �� ��� 
స�వం� ఉంచగల�.                                                                                                                                                                              

ਨਾਨਕ ਿਜਉ ਿਜਉ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਿਤਉ ਦੇਇ ਿਗਰਾਹ ॥੧॥                                              
ఓ �న�, ��� ��ల� తన� న��న �ధం� �వ���� అం����.                                                                

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             
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ਇਿਕ ਮਾਸਹਾਰੀ ਇਿਕ ਿਤ�ਣੁ ਖਾਿਹ ॥
��� ��� �ం��� �ం��, మ���� గ��� �ం��.                                                                                                                           

ਇਕਨਾ ਛਤੀਹ ਅੰਿਮ�ਤ ਪਾਿਹ ॥
అ�క ర�ల ��కర�న వంట�ల� ఆ���ం� �� మ��ంద� ఉం��,                                                                                                                          

ਇਿਕ ਿਮਟੀਆ ਮਿਹ ਿਮਟੀਆ ਖਾਿਹ ॥  
ఇత�� ���� �వ��� ���� �ం��.                                                                                                                                                             

ਇਿਕ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ ਪਉਣ ਸੁਮਾਿਰ ॥
��స �యం�తణ� అభ��ం� �ంద�, ��స ����ల� ��� ఉం��.                                                                     

ਇਿਕ ਿਨਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮ ਆਧਾਿਰ ॥
�ంద� �పర�త ��� ఆ�ధ��, ఆయన �మ మద��� �������.
                                                                                                          
ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਮਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥                                                                                                          
��� ఎక��� ఉం�డ� �� న���, అ��� ఒక� ఆ����క మర��� 
చ౦ప��.                   

ਨਾਨਕ ਮੁਠੇ ਜਾਿਹ ਨਾਹੀ ਮਿਨ ਸੋਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, తమ మన��ల� ���� �ప���ంచ� �� �స���.                                                               

ਪਉੜੀ ॥
��:                                                                                                                      

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਰਿਮ ਕਮਾਈਐ ॥
భగవం�� దయవల� ప�����న ��� �ధనల� మనం అ�స���ం.

ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥
���ధనల ��� మన ������, అహం���� ����ం�, ��మ�ర�క భ��� 
��� ���� �����ం.
                                                                                                                                                          
ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਿਗ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ ॥
���� ������, ఇతర (�క) అ��షణ�� �మగ�ం �వడం ���, �నవ జన��� 
మనం వృ� �����ం.                                                                                                                                                                                                  
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ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਿਵਸੁ ਪੈਝੈ ਖਾਈਐ ॥
���� ������, మనం �� మ�� ధ�ం�దం� మన ఆ����క ����� 
�షం �ం��.                                                                           

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਾਲਾਿਹ ਸਿਚ ਸਮਾਈਐ ॥
��� �క� �జ�న �టల� �పశం�ంచడం మ�� అ�స�ంచడం ���, 
మనం ���� ��నం అ��ం.                                                                                     

ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਨਾਹੀ ਸੁਿਖ ਿਨਵਾਸੁ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਈਐ ॥
�జ�న �� �ధనల� ��ంచ�ం�, మనం �ప�ంతం� ��ంచ��, 
మ�� మనం జనన మ�� మరణ చ��ల� ���� ఉం��.                                                                                                                                                          

ਦੁਨੀਆ ਖੋਟੀ ਰਾਿਸ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥
�పపంచం పట� ��మ ఒక అబద� ���బ�; ఈ న�� ���బ� �ట�డం ���, 
�� �పపంచం� అబ���� ��త� సం����ం.                                                                                                                                                           

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਖਰਾ ਸਾਲਾਿਹ ਪਿਤ ਿਸਉ ਜਾਈਐ ॥੧੪॥
ఓ �న�, �ష�ల�ష�న ��� �టల� �డటం ���, �� �రవం� 
�పపంచం �ం� బయ����.

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਵਾਵਿਹ ਗਾਵਿਹ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਜਿਲ ਨਾਵਿਹ ॥                                                             
అ� �� సం�షం క��న���, �ంతమం� సం�తం �� �� � �పశంసల� 
�డ��; అ� �� ���కర�న��� �� ప��ద� ��� ��న� ����.
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Page 145

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਹ ਤਾ ਕਰਿਹ ਿਬਭੂਤਾ ਿਸੰਙੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਿਹ ॥
అ� �� సం�షం క��ం�న���, �ంతమం� తమ శ��ల� ��ద� 
��, ��� మ�� శం��� ఊ���.                                                                                                                                                                                               

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਪੜਿਹ ਕਤੇਬਾ ਮੁਲਾ ਸੇਖ ਕਹਾਵਿਹ ॥
�� ���న����, �ంతమం� ఇ���� �ఖ�ల� చ��, తమ� �� 
���� మ�� �� �� �పక�ం��ం��.                                                                                                                                                             

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹੋਵਿਹ ਰਾਜੇ ਰਸ ਕਸ ਬਹੁਤੁ ਕਮਾਵਿਹ ॥
అ� �� సం�షం క��ం�న���, �ంద� ��� అ���, మ�� అ�� 
ర�ల అ���� మ�� ఆనం�ల� ���ం��.                                                                                                                                                                                                                                

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤੇਗ ਵਗਾਵਿਹ ਿਸਰ ਮੁੰਡੀ ਕਿਟ ਜਾਵਿਹ ॥
అ� �� సం�షం క��ం�న���, �ంద� ��� అ��� మ�� క��� 
ఉప�����, మ�� �� తల� న����.                                                                                                                                                                                                      

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਜਾਿਹ ਿਦਸੰਤਿਰ ਸੁਿਣ ਗਲਾ ਘਿਰ ਆਵਿਹ ॥
అ� �� సం�షం క��ం�న���, �ంద� ���ల� ���, ఆ ��ల 
��ం� ��న� �ష�� �న� త��త మ�� ����న� త��త స����� 
��� వ���. 

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਨਾਇ ਰਚਾਵਿਹ ਤੁਧੁ ਭਾਣੇ ਤੂੰ ਭਾਵਿਹ ॥
ఓ' ���, �� ���న����, �ంద� � ��� అ��ణం� ఉం��. � 
సంక���� బ�� ��ం� �� �� ఆ��దకరం� ఉం��.                                                                                                                                    

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ ਹੋਿਰ ਸਗਲੇ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਿਹ ॥੧॥
�న� ఈ ఒక� ��ర�న� ఉచ����� (అత� ఆజ� �ర� ��ంచడం తప�), 
���నవ�� అబద�ం �క� అ��స (ఇ� ��� ఆ��నం� �ప�జనం ఉండ�.                                                                                 

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             
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ਜਾ ਤੂੰ ਵਡਾ ਸਿਭ ਵਿਡਆਂਈਆ ਚੰਗੈ ਚੰਗਾ ਹੋਈ ॥
�� �� �ప���, �ప�తనం అం� � �ం� �పవ���ం�. �� �� 
మం���, మం�తనం అం�  � �ం� �పస���ం�.                                                                                                                                                                                   

ਜਾ ਤੂੰ ਸਚਾ ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਸਚਾ ਕੂੜਾ ਕੋਇ ਨ ਕੋਈ ॥
�� సత�మ� � దృఢ�న నమ�కం� ��న���, �� సృ��ం�న �ప� 
ఒక�� �� �జం అ��� ఎం�కం� �� �త�ం �వ����; �బ�� ఎవ� 
అసత�� ���.           

ਆਖਣੁ ਵੇਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਚਲਣੁ ਜੀਵਣੁ ਮਰਣਾ ਧਾਤੁ ॥
���డటం, �డటం, �లకటం, నడవడం, ��ంచడం మ�� మర�ంచడం 
ఇవ�� ��ం�.  
                                               
ਹੁਕਮੁ ਸਾਿਜ ਹੁਕਮੈ ਿਵਿਚ ਰਖੈ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਆਿਪ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� స�యం� అ�� ��ల� సృ��ం�� మ�� తన ఆ�నం� 
ఉం�����.                      
                    
ਪਉੜੀ ॥
��:                                                                                                                      

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਿਨਸੰਗੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥
ఎ�వం� సం�చం ��ం� �� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అ�� 
సం��� �ల�ంచబడ��.      

ਸਿਤਗੁਰੁ ਆਖੈ ਕਾਰ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥
సత� ��� మన�� ఏ� �యమ� అ��� మనం ఆ ప�� ����.                                                                                                               

ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥
సత� ��� క�కరప�న��� ��త� మనం ��� ���� ������.                                                  

ਲਾਹਾ ਭਗਿਤ ਸੁ ਸਾਰੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ॥
�� �ధనల ���, ��� పట� మన�న� భ�� �క� అ��త�న �ప�ఫ��� 
�ం���.  
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ਮਨਮੁਿਖ ਕੂੜੁ ਗੁਬਾਰੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥
ఆత�సంక���� అబద�� �క�� ����వడం; అబ���� తప� మ�� 
సం��ంచ�.                                                                                                                                                                                             

ਸਚੇ ਦੈ ਦਿਰ ਜਾਇ ਸਚੁ ਚਵਾਂਈਐ ॥
మన౦ �నయ౦� ��� ���� �����,                                                                                                                                                              

ਸਚੈ ਅੰਦਿਰ ਮਹਿਲ ਸਿਚ ਬੁਲਾਈਐ ॥
అ���, మన౦ ��� ఆ��న౦� అ౦�క�౦చబడ�ం.                                                                                                                                                   

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਦਾ ਸਿਚਆਰੁ ਸਿਚ ਸਮਾਈਐ ॥੧੫॥
సత�వం��న �న� ఎప��� సత�వం��, ���� �న� ఉం��.                                                      

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥                                                                                                             
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਕਿਲ ਕਾਤੀ ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ ਧਰਮੁ ਪੰਖ ਕਿਰ ਉਡਿਰਆ ॥
ఈ క��గ �క� �గం క���ం��, ��� క����; �� ప� �� 
ఎ����ం�.                                                                                                                                                                            

ਕੂੜੁ ਅਮਾਵਸ ਸਚੁ ਚੰਦ�ਮਾ ਦੀਸੈ ਨਾਹੀ ਕਹ ਚਿੜਆ ॥
అబద�� ఈ �క� ����, సత�చం��� ఎక�� క��ంచ�.      
                                                                
ਹਉ ਭਾਿਲ ਿਵਕੁੰਨੀ ਹੋਈ ॥
సత�చం��� అ��షణ� �� ��� �ం��,                                                                                                                                            

ਆਧੇਰੈ ਰਾਹੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఈ �క��, �� ����� క��న��.  
                                                                                                                                                    
ਿਵਿਚ ਹਉਮੈ ਕਿਰ ਦੁਖੁ ਰੋਈ ॥
అహం అ� �క�� �పపంచం �త�ం �ధ� ఏ���ం�.                                                                                                                       

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਕਿਨ ਿਬਿਧ ਗਿਤ ਹੋਈ ॥੧॥                                                                           
ఓ �న�, అ�వం� ప������ �ధల �ం� ఎ� ర�ణ �ందవ��?                                                 
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ਮਃ ੩ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਕਿਲ ਕੀਰਿਤ ਪਰਗਟੁ ਚਾਨਣੁ ਸੰਸਾਿਰ ॥
క��గం�, ��� �టల� �డటం �పపంచం� ��క �ం�� క����ం�.                                                                       

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੋਈ ਉਤਰੈ ਪਾਿਰ ॥
�� ఒక అ��న �� అ�చ�� ��త� ఈ �వ� �ం�� (��నం) 
ఉప��ంచడం ��� ��పం�క ����ల స����� �ట��.                                                                                                                                                                

ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਦੇਵੈ ॥
��� ఎవ��ద కృప� �������� ఆయన� ��త� ఈ �వ���� 
ల���౦�.                                                                 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਤਨੁ ਸੋ ਲੇਵੈ ॥੨॥
ఓ' �న�, అ�ం� �� అ�చ�� ��త� ���న �మం వం� 
ఆభర�ల� అం��ం��.                                                                 

ਪਉੜੀ ॥
��:      
                                                                                                               
ਭਗਤਾ ਤੈ ਸੈਸਾਰੀਆ ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ ਆਇਆ ॥
�క���ల�, ��� �జ�న భ��ల� మధ� ఎ��� మన��ల స��శం 
జరగ��.                                                                                                                                           

ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਅਭੁਲੁ ਹੈ ਨ ਭੁਲੈ ਿਕਸੈ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ॥
సృ��కర� ఎ��� త�� �య�, మ�� ఎవ� అత�� త���వ ప��ంచ��.

ਭਗਤ ਆਪੇ ਮੇਿਲਅਨੁ ਿਜਨੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥
ఆ భ��ల� తన� ఐక�ం ���ం��; సత��, మ�� స���� ఆచ�ం��� 
(భ�� ఆ�ధన).                                                                                                                                                                                                                                           

ਸੈਸਾਰੀ ਆਿਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਿਜਨੀ ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਬੋਿਲ ਿਬਖੁ ਖਾਇਆ ॥
అత� స�యం� �క�పజల� �� త�����; �� అబ��� ����, �� 
��� అబ��� ఆ����క మర��� �ప�న �రణ�న ���� �నడం వం��.                                                             
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ਚਲਣ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਿਵਸੁ ਵਧਾਇਆ ॥
మనమందరం ఈ �పపం��� ������ల� �� అం�మ �స���� ���ంచ�;  
�మం మ�� �పం �క� ��ల� ���� ఉం��.                                                                                                      

ਭਗਤ ਕਰਿਨ ਹਿਰ ਚਾਕਰੀ ਿਜਨੀ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
భ��� ఎల���� ఆయన ���� ����� ��� �జ�న �వ ����.               

ਦਾਸਿਨ ਦਾਸ ਹੋਇ ਕੈ ਿਜਨੀ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥
��� �జ�న �వ��� �రడం ��� ఆత� అహం���� �పల�ం� 
�������,      

ਓਨਾ ਖਸਮੈ ਕੈ ਦਿਰ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧੬॥
�వ�క�౦� అ౦ద౦�యబ�, ��� ఆ��న౦� �� �ర��� �౦���.

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                                                             

ਸਬਾਹੀ ਸਾਲਾਹ ਿਜਨੀ ਿਧਆਇਆ ਇਕ ਮਿਨ ॥
�ల��� ��న ��� �టల� ���, ఏకమన��� ఆయన� 
���ం���,               
                                                                                                                                                                                   
ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ ਵਖਤੈ ਉਪਿਰ ਲਿੜ ਮੁਏ ॥
�� �జం� ధనవం��, ఎం�కం� �� �మ�త��� మ�� 
����ల� ���ంచ��� స�న సమయం� (అమృ� ��) తమ మన��� 
�����.                                                                                                                                                                  

ਦੂਜੈ ਬਹੁਤੇ ਰਾਹ ਮਨ ਕੀਆ ਮਤੀ ਿਖੰਡੀਆ ॥
�ండవ సమయం� (����� ట���) మన�� దృ�� అ�� �శల� 
������� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                                              

ਬਹੁਤੁ ਪਏ ਅਸਗਾਹ ਗੋਤੇ ਖਾਿਹ ਨ ਿਨਕਲਿਹ ॥
�� మం� �పపంచ వ�వ��ల స��దం� ��� ప����; �� 
కష�పడ��, �� �� బయట� ��క �����.                                                                                                                                                                                                  
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ਤੀਜੈ ਮੁਹੀ ਿਗਰਾਹ ਭੁਖ ਿਤਖਾ ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ ॥
�డవ దశ� (మ������), ఆక� మ�� �హం �ం� �� ��వం� 
ఉం��, ఒక� ఏ�క� ��ల��ం�న��� �����.                                                                                                                                                                  

ਖਾਧਾ ਹੋਇ ਸੁਆਹ ਭੀ ਖਾਣੇ ਿਸਉ ਦੋਸਤੀ ॥
�౦త�ల౦ త��త, ఒక� �న�� ����౦చబ��ం�, మ�� ����న అవసర౦ 
ఉండద� �����.                                                                                                                                                                                                              

ਚਉਥੈ ਆਈ ਊਂਘ ਅਖੀ ਮੀਿਟ ਪਵਾਿਰ ਗਇਆ ॥
�ల�వ దశ�, ఒక�� ��ద��ల� అ����ం�, �బ�� క�� ���� �ఢ 
��ద�� �ళ��.                                          

ਭੀ ਉਿਠ ਰਿਚਓਨੁ ਵਾਦੁ ਸੈ ਵਿਰ�੍ਹਆ ਕੀ ਿਪੜ ਬਧੀ ॥
��ద �ం� ����, మ�� ఒక� వందల సంవత��� ��ంచ��న��� �పపంచ 
కల�ల� (మ�ంత �పపంచ సంపద� సమ�ర�డం) ��� ఉం��.                                                                                             

ਸਭੇ ਵੇਲਾ ਵਖਤ ਸਿਭ ਜੇ ਅਠੀ ਭਉ ਹੋਇ ॥
ఎల����, ��� పట� �రవ�పద�న భయ౦� ��౦చడ౦ ��రం�ం�న���,  
��� ��మ� �౦� ఉం��.                                                                                                                                              

ਨਾਨਕ ਸਾਿਹਬੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਚਾ ਨਾਵਣੁ ਹੋਇ ॥੧॥    
ఓ' �న�, ఈ �ధం� మన ��� మన హృదయం� �వ�ంచ��� వ��న���, 
అ� �జం (ఆ����క) కల అ��ం�.          
                                                                                                                                   
ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ���:

ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ ਿਜਨੀ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥
ప��ర� ���� �గ�ం�న �� �జం� ధనవం��.                                                                                               

ਅਠੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਰਹਿਨ ਇਕਤੈ ਰੰਿਗ ॥
��� ఇర� ��� గంట�, �� �పపంచ సమస�ల పట� ఉ��నం� 
ఉం�� మ�� ��� ��మ� �ం� ఉం��.                                                                                                                                                                          
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ਦਰਸਿਨ ਰੂਿਪ ਅਥਾਹ ਿਵਰਲੇ ਪਾਈਅਿਹ ॥
అనంత�న ��� సం�గహం �సం అ�� �ళ� తమ ��కల� �����న 
అ�వం� వ���ల� మనం అ��� ����.                                                                                                                                                               

ਕਰਿਮ ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਬੋਲੁ ॥                  
ప��ర��న �� ���, అ�వం� ప��ర� ���� క����, అత� �ప� 
పదం ప��ర��న�.

ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਜੇ ਕਰੇ ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਤੋਲੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��� ఎవ��� ప��ర�ం� ��న���, అ�వం� వ���� ఎ�వం� 
ల��� క��ంచ�.                                                                                                                                                                                         

ਪਉੜੀ ॥
��:                                                                                                                      

ਜਾ ਤੂੰ ਤਾ ਿਕਆ ਹੋਿਰ ਮੈ ਸਚੁ ਸੁਣਾਈਐ ॥
ఓ ���, �� స���� ప������, �� �� ఉన����, �� ఇం� ఏ� 
���ం����?  

ਮੁਠੀ ਧੰਧੈ ਚੋਿਰ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥
�కస౦గత�న అ��షణల వల� ���బ�న వ��� � ���� ����క���.

ਏਨੈ ਿਚਿਤ ਕਠੋਿਰ ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥
�� హృదయ౦� (��� ��మ� అ�ర�చ�య౦�) ఉ౦డడ౦ వల�, ఒక� అ�� 
(��ప�) �వల� వ�ర�౦� వృ� ���.                                                                                                                                                                            

ਿਜਤੁ ਘਿਟ ਸਚੁ ਨ ਪਾਇ ਸੁ ਭੰਿਨ ਘੜਾਈਐ ॥     
��� �వ�ంచ� హృదయం, ఆ వ��� జనన మరణ చ�కం� �న����.                       

ਿਕਉ ਕਿਰ ਪੂਰੈ ਵਿਟ ਤੋਿਲ ਤੁਲਾਈਐ ॥
�� �౦�న���, ప��ర�౦� ఎ� ����ం�?                               

ਕੋਇ ਨ ਆਖੈ ਘਿਟ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥
అహం���� వ��ం��ం�, ఎవ� ఏ �గ�తల� ����ర� �ప��.                                                                         
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ਲਈਅਿਨ ਖਰੇ ਪਰਿਖ ਦਿਰ ਬੀਨਾਈਐ ॥
��� ఆ��న౦� సత�వ౦�� �లభ౦� ���౦చబడ��.                                                                                                               

ਸਉਦਾ ਇਕਤੁ ਹਿਟ ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਪਾਈਐ ॥੧੭॥
��� ఆ��నం� మన� ఆ���� �ం� �జ�న సంపద (��ం) ప��ర� 
��� �ం� ��త� ల���ం�.                                                                                                                                                                          

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ���:                                                                                                                                  

ਅਠੀ ਪਹਰੀ ਅਠ ਖੰਡ ਨਾਵਾ ਖੰਡੁ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ఒక �నవ శ���� �� �క� ���� ��ల� ఒక�� ����, అ��� ఒక� 
ఎల���� �� �క� ఎ��� ��ల� ��పం�క సంపద� �ంట 
ప��డ��.                                   

ਿਤਸੁ ਿਵਿਚ ਨਉ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਭਾਲਿਹ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥
శ�రం �పల �మం ఉం�ం�, ఇ� �పపంచం�� అ�� సంపదల కం� �ప��. 
అ��, అ��న ���� ��త� అనంత�న స��ణవం�డ� ���� 
���ం��.                                                                                       

ਕਰਮਵੰਤੀ ਸਾਲਾਿਹਆ ਨਾਨਕ ਕਿਰ ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ॥
ఓ �న�, ���� తమ ఆ����క �ర�ద��� అం�క�ంచడం ���, ��� 
�టల� �డటం ��� �� అదృష�వం��న వ����� �ర��.                                                                                                                                                                        

ਚਉਥੈ ਪਹਿਰ ਸਬਾਹ ਕੈ ਸੁਰਿਤਆ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥
�ల��� ��న �ల�వ సమయం� ���దయం �ం�న వ���ల� మన��� 
ఒక ��క త����ం�)                                                                                                                                                                                            

ਿਤਨਾ ਦਰੀਆਵਾ ਿਸਉ ਦੋਸਤੀ ਮਿਨ ਮੁਿਖ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥     
�� ��� ��� ���� ��మ�ర�క భ��� �����న� ఆ �� అ�చ�ల� 
�ర��.                                                                                                                                                                                                 

ਓਥੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵੰਡੀਐ ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਪਸਾਉ ॥
ఆ ప��త స౦��� �మ మకరందం ప౦�౦చబ��ం�, �� అదృష�వ౦��న 
�పజ� ��త� ఈ బ��న౦� ���� ఆ�ర��౦చబడ��.                                                                                                                           
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ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਕਸੀਐ ਵੰਨੀ ਚੜੈ ਚੜਾਉ ॥
(ఉద��� �వడం వల� క�� క��ల� �బ� ఉండటం ���) �� శ��� 
బం�రం� స�చ�ం� �ర��, �జ�న భ�� ఆ�ధన� �ం� ఉం��.                                                                                           

ਜੇ ਹੋਵੈ ਨਦਿਰ ਸਰਾਫ ਕੀ ਬਹੁਿੜ ਨ ਪਾਈ ਤਾਉ ॥
��� తన కృప� ��నట���, ఇక క��ల అవసరం ��.                                                    

ਸਤੀ ਪਹਰੀ ਸਤੁ ਭਲਾ ਬਹੀਐ ਪਿੜਆ ਪਾਿਸ ॥
���న ఏ� సమ��� �� మనం సత��న ����� గడ��, ఇత�ల� 
మం� ��� మ�� ���దయం �ం�న వ���ల� సమయం గడ��.                                                                                             

ਓਥੈ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਚਾਰੀਐ ਕੂੜੈ ਘਟੈ ਰਾਿਸ ॥
అక�డ, అసత����బ�� త��ంచ���, మనం స���� మ�� ��ల ��ం� 
ఆ��ం��.                                                                                                                                                                                                     

ਓਥੈ ਖੋਟੇ ਸਟੀਅਿਹ ਖਰੇ ਕੀਚਿਹ ਸਾਬਾਿਸ ॥
అక�డ ప��ద� స౦ఘ౦� �ష�ప��, ఆ�చన� త���యబడ��, 
��మ౦త�న ప�� చప�ట�� �ం���.                                                                                                                                                              

ਬੋਲਣੁ ਫਾਦਲੁ ਨਾਨਕਾ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਖਸਮੈ ਪਾਿਸ ॥੧॥
ఓ' �న�, �� ��ం� అ�� ���� �యడం వ�ర�ం, అ�� �ధ� మ�� 
ఆనం�� ��� శ��� ఉం��.                                                                                                                                                                                         

ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ���:

ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਿਪਤਾ ਮਾਤਾ ਧਰਿਤ ਮਹਤੁ ॥
�� ���, (ఆ����క ఎ��దల� ��� ఎంత అవసర� ����� �� 
�� అం� అవసరం). �� తం�� (ఇ� అ�� ���� �లం మ�� 
����ం� అ�� ���ల� ఉత��� �య��� ��� స�యప��ం�). 
�� అంద�� �ప� త��.                           

ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ਦੁਇ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥
పగ� మ�� ��� మగ మ�� మ�� న��ల వ� ఉం��, �� ఒ�� 
�పపంచం �త�ం ఆట� ఉం�.                                                                                                                                                                                           
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ਚੰਿਗਆਈਆ ਬੁਿਰਆਈਆ ਵਾਚੇ ਧਰਮੁ ਹਦੂਿਰ ॥
�న�� �� మం� �� ప�ల� ఎల���� ��మ౦��న ����ప� 
(���) గమ����, ప�గ����.

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਿਰ ॥
�� స�ంత చర�ల �ప�రం, �ంద� దగ�ర� �గబడ��, మ�� �ంద� 
ఆయన �ం� మ�ంత �రం� త���యబడ��.
                                                                                                                                                                                                                                                                               
ਿਜਨੀ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਗਏ ਮਸਕਿਤ ਘਾਿਲ ॥    
��మ�ర�క భ��� ��� ���� ���ం�న ��, తమ �శమ� ఆ��ం� ఈ 
�పపంచం �ం� ��ష����� (�నవ జన� �క� అం�మ ల���� �����).                    

ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਿਲ ॥੨॥
ఓ' �న�, అ�వం� వ���� ��� ఆ��నం� �రవం� ��క�ంచబడ��, 
మ�� �� సహ�సం� (�� అ���డల� అ�స�ంచడం) ��� �� 
�� మం� ర�ంచబడ��.                                                                                    

ਪਉੜੀ ॥
��:  
                                                                                                                    
ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦਿਸਆ ॥                                                                                   
�జ�న ఆ����క ఆ�ర� ���పట� �జ�న ��మ అ� ��� ����.                                                                                                                                                                                                      

ਸਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇ ਸਿਚ ਿਵਗਿਸਆ ॥
అ�౦� వ��� సత�౦� స౦�ష౦� ఉం��.

ਸਚੈ ਕੋਿਟ ਿਗਰਾਂਇ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਿਸਆ ॥
ఆ వ��� సత���� ఆ౦ద౦�, ��మ౦� �వ�౦�న�� ���� జతకట�బ���.                                                                                                                                                                                           

ਸਿਤਗੁਿਰ ਤੁਠੈ ਨਾਉ ਪ�ੇਿਮ ਰਹਿਸਆ ॥
�జ�న ��� సం��ం�న���, ��� ���� ��క�ం�, అత� ��మ� 
�క����.                                                                                                                                                                                      

ਸਚੈ ਦੈ ਦੀਬਾਿਣ ਕੂਿੜ ਨ ਜਾਈਐ ॥
అబద�౦ ���, మన౦ సత���� ��య����� �����.                                                                                               
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ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਵਖਾਿਣ ਸੁ ਮਹਲੁ ਖੁਆਈਐ ॥
అబ��� ���డడ౦ ��� ��� ఆ����� ���� అవ���� ����ం.
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ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਨੀਸਾਿਣ ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ॥
�వ�క�౦� ఆ�ర��౦చబ�న��� ���� �గ�౦చ��� మన� ఏ అవ�ధ�� 
ఎ�రవ�.               

ਸਚੁ ਸੁਿਣ ਬੁਿਝ ਵਖਾਿਣ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਈਐ ॥੧੮॥
మన౦ ���� �గ�౦�ం, మన౦ �న����, అర�౦ ����, సత�వ౦త౦� 
��౦�న���� మన౦ ఆయన స౦��� ఆ���౦చబడ�౦.                                                                                                                                                                                                                

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:      
                                                                  
ਪਿਹਰਾ ਅਗਿਨ ਿਹਵੈ ਘਰੁ ਬਾਧਾ ਭੋਜਨੁ ਸਾਰੁ ਕਰਾਈ ॥
(�� అంత శ�� ఉం�), �� అ�� ���ల� ధ�ంచగల�, �� మం�� � 
ఇం�� త�� ���గల�, మ�� ఉ��� � ఆ�రం� త�� 
���గల�, (��� ఇం� �ప���).                                                                            

ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਪਾਣੀ ਕਿਰ ਪੀਵਾ ਧਰਤੀ ਹਾਕ ਚਲਾਈ ॥
�� అ�� ర�ల �ః�ల�, �ధల� �లభ౦� స�౦చగల�, ���� �ప� 
ఒక�� �� ��యత ��� �యగల�.                                                                                                                                                                                                                                           

ਧਿਰ ਤਾਰਾਜੀ ਅੰਬਰੁ ਤੋਲੀ ਿਪਛੈ ਟੰਕੁ ਚੜਾਈ ॥  
�� ఆ�శమంత�� ఒక ���� ఉం�, ��� ఒ� �� ��ం� సమ�ల�ం 
���, 
                                                                                          
ਏਵਡੁ ਵਧਾ ਮਾਵਾ ਨਾਹੀ ਸਭਸੈ ਨਿਥ ਚਲਾਈ ॥
�� అంత �ద�అ�� �� ��గ�ంప�క ఉం��గల�, �� అంద�� 
అ��� ఉం� న�����;                                                                                                                                                                                                        

ਏਤਾ ਤਾਣੁ ਹੋਵੈ ਮਨ ਅੰਦਿਰ ਕਰੀ ਿਭ ਆਿਖ ਕਰਾਈ ॥
� మన��� �� శ�� ఉం�, �� �యగ��న� ���న�� అ�� �యగల�.                                                                                                                                                                                      
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ਜੇਵਡੁ ਸਾਿਹਬੁ ਤੇਵਡ ਦਾਤੀ ਦੇ ਦੇ ਕਰੇ ਰਜਾਈ ॥
మన ��� ఎంత �ప���, అత� బ�మ�� అంత �ప��. ఆయన �� ఈ 
బ�మ�� �� అ���ల� ఎ��వ ఇ��నప���, ఇవ�� వ�ర�ం అ���.                                                                                                                            

ਨਾਨਕ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਉਪਿਰ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਵਿਡਆਈ ॥੧॥
ఓ' �న�, తన కృప �సం వ��న ��� �మ� ��� �త� మ�మ� �ం��� 
(ఇ� అ�� శ��� ���� �ప� బ�మ�).                                                                 

ਮਃ ੨ ॥                                                                                                                                                                                                     
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਆਖਣੁ ਆਿਖ ਨ ਰਿਜਆ ਸੁਨਿਣ ਨ ਰਜੇ ਕੰਨ ॥
ఒక� అం��� �ట� �����న�ప���, అప�� �నడం� ఎ��� 
అల��క���, ఒక� ఎన�� సంతృ�� �ంద�.                                                                                          
                                                                                
ਅਖੀ ਦੇਿਖ ਨ ਰਜੀਆ ਗੁਣ ਗਾਹਕ ਇਕ ਵੰਨ ॥
క�� ఎ��� సంతృ�� �ంద� (�� ఎంత అం��� ���). అ��, ఇ� మన 
ఇం���ల��ం� �క� ఒక ఆ��, ఇ� ఎన�� సంతృ�� �ంద�.

ਭੁਿਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ ਗਲੀ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥
ఆక�� ఉన��� ఆక� (�కసంపద �సం ��క) ఎన�� సంతృ�� పరచబడ�; 
�వలం �టల ���.                                                                                                                                                                                                                  

ਨਾਨਕ ਭੁਖਾ ਤਾ ਰਜੈ ਜਾ ਗੁਣ ਕਿਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, తన �టల� �డటం ��� �ణ����� క����న��� ��త� 
�క�ంఛల �సం ��క సంతృ�� �ం��ం�.

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਵਣੁ ਸਚੇ ਸਭੁ ਕੂੜੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥
సత�� ���� అంద� అబద��న��, అబద��� అంద� ఆచ����.                                                                                                     

ਿਵਣੁ ਸਚੇ ਕੂਿੜਆਰੁ ਬੰਿਨ ਚਲਾਈਐ ॥
సత�� ��ం�, అసత�� �య �క� బం�ల� �గబ��ం�.
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ਿਵਣੁ ਸਚੇ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ਛਾਰੁ ਰਲਾਈਐ ॥
సత��న�� ��ం�, శ�రం �వలం �� ��త�, మ�� అ� మ�� 
��� క����ం�.   
                                        
ਿਵਣੁ ਸਚੇ ਸਭ ਭੁਖ ਿਜ ਪੈਝੈ ਖਾਈਐ ॥
సత��న�� ��౦�, ఆ�ర౦, బట�� అ౦త�� స౦తృ��పరచ�, �క 
స౦పద �స౦ ఒక� ��కల� �౦���.                                                                                                                                                                                       

ਿਵਣੁ ਸਚੇ ਦਰਬਾਰੁ ਕੂਿੜ ਨ ਪਾਈਐ ॥
��� �మ�� ���౦చ�౦�, ఇతర �పయ��ల�� అబద��, �� ��� 
ఆయన ��య����� �౦ద��. 
                                                                                                                                                               
ਕੂੜੈ ਲਾਲਿਚ ਲਿਗ ਮਹਲੁ ਖੁਆਈਐ ॥
అబద� ��శ� అ�����, ���� �గ�౦� అవ�శ౦ ����౦�.

ਸਭੁ ਜਗੁ ਠਿਗਓ ਠਿਗ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥
ఈ ���� �వ� �పపంచం �స��ం� (���� ఐక�ం �వ��� 
అవ�శం) మ�� జనన మరణ చ�కం� ఉం�ం�.                                                                                                            

ਤਨ ਮਿਹ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਿਗ ਸਬਿਦ ਬੁਝਾਈਐ ॥੧੯॥
శ�రమం� ��క�క� అ��; ���క�ం ��� ��త� ��� �ర�వ��.       
                                                                                                                                                                                                       
ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਸੰਤੋਖੁ ਰੁਖੁ ਧਰਮੁ ਫੁਲੁ ਫਲ ਿਗਆਨੁ ॥
ఓ' �న�, ��� సంతృ�� ��� వం���, ఇ� �� �పవర�న �క� ����� 
మ�� ��క ��నం �క� ఫ�ల� ఇ��ం�.                                                                                                                               

ਰਿਸ ਰਿਸਆ ਹਿਰਆ ਸਦਾ ਪਕੈ ਕਰਿਮ ਿਧਆਿਨ ॥
ఇ� ఎల���� ఆ�పచ�� మ�� రసం� �ం� ఉం�ం� (��� ��మ). 
�ణ���య� మ�� ��నం ��� పం� ఫ���ం�.                                                                                                                                                                
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ਪਿਤ ਕੇ ਸਾਦ ਖਾਦਾ ਲਹੈ ਦਾਨਾ ਕੈ ਿਸਿਰ ਦਾਨੁ ॥੧॥
పం� �� వ��� (��� �ధన� అ�స����), ���� కల�క �క� 
ఆనం��� ఆ������. ఇ� ��� �ం� అత�ంత ఉన�త�న బ�మ�.                                                                                                                                                  

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:                                                                                                                                                

ਸੁਇਨੇ ਕਾ ਿਬਰਖੁ ਪਤ ਪਰਵਾਲਾ ਫੁਲ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ॥                  
��� బం�� ����ం���, పగడం, ఆభర��, ����� వం� ���న 
ఆ��, ���� ఉం��.                                                                                      

ਿਤਤੁ ਫਲ ਰਤਨ ਲਗਿਹ ਮੁਿਖ ਭਾਿਖਤ ਿਹਰਦੈ ਿਰਦੈ ਿਨਹਾਲੁ ॥
ఇ� ఆభర�ల వ� ���న పండ�� (��� �క� ఉ�త��న �ట�) క�� 
ఉం�ం�. ��� హృదయం ఎల���� ఆనందం� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                 

ਨਾਨਕ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਮੁਿਖ ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਆ ਹੋਵੈ ਲੇਖੁ ॥
ఓ �న�, ��� కృప మ�� ఎవ� ��� అ� అంత� �ర��ంచబ�ం� అ� 
వ��� ��త�,                                                                                                                                                                                           

ਅਿਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਪੂਜੈ ਸਦਾ ਿਵਸੇਖੁ ॥                  
ఆ వ��� �నయం� ���� �వ ���� (�� �ధ� అ�స����), ఇ� 
�త�ం అర� ఎ��� ప��త �ర�స��ల కం� ప��త�న�.                                                                                                                           

ਹੰਸੁ ਹੇਤੁ ਲੋਭੁ ਕੋਪੁ ਚਾਰੇ ਨਦੀਆ ਅਿਗ ॥
��రత�ం, ��క అ�బంధం, ��శ మ�� �పం ��� అ�� న�ల వం��. 

ਪਵਿਹ ਦਝਿਹ ਨਾਨਕਾ ਤਰੀਐ ਕਰਮੀ ਲਿਗ ॥੨॥
��� ప��� �����. ఓ' �న�, �వలం ��� దయ� మ�� 
�నయం� ��� �ధనల� అ�స�ం�, �� ఈ న�ల� ఈదవ��.                                                                                       

ਪਉੜੀ ॥
��:                                                                                                                                                                                  
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ਜੀਵਿਦਆ ਮਰੁ ਮਾਿਰ ਨ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥   
(ఓ' � �����), ఈ �ష� ��రణల� మ�� � అ��� స�వం� ఉన���� 
అ�గ�ంచం�, త��� �� �వ�� ����ం� �ం�ం���న అవసరం 
ఉండక�వ��.                                                                                                                                             

ਝੂਠਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਿਕਿਨ ਸਮਝਾਈਐ ॥
ఈ �పపంచం అబద�ం (స�ల���కం), �� �ంతమం� ��త� ��� అర�ం 
���ం��.                                                                                                         

ਸਿਚ ਨ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ਧੰਧੈ ਧਾਈਐ ॥
�పజ� ���పట� ��మ� �ం�పరచ�; బ��� �� �పపంచ 
వ�వ��ల� �ంబ����.

ਕਾਲੁ ਬੁਰਾ ਖੈ ਕਾਲੁ ਿਸਿਰ ਦੁਨੀਆਈਐ ॥
�పపం��� �శనం �� మరణం �క� ���ర�� �య�ం ఎల���� �పజల తల� 
���� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                       

ਹੁਕਮੀ ਿਸਿਰ ਜੰਦਾਰੁ ਮਾਰੇ ਦਾਈਐ ॥
�వఆజ� �ప�రం, అత�� అవ�శం ���న��డ��, మరణం �క� ��ర�న 
�య�ం �ప� ఒక��� ���ం�.                                                                                                                                                                   

ਆਪੇ ਦੇਇ ਿਪਆਰੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈਐ ॥
అ��, మన౦ ���� మన మన��� ఉ౦��౦�, ఆయన తన ��మ� మన�� 
ఆ�ర�����.

ਮੁਹਤੁ ਨ ਚਸਾ ਿਵਲੰਮੁ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥
ఒక� ��తం �ం�న��� ఒక� �ణం �� సమయం ఆలస�ం అ��� 
అ�మ�ంచబడ�.                                     
                                                              
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਿਝ ਸਿਚ ਸਮਾਈਐ ॥੨੦॥           
�� కృప వలన ఈ �స�వ� ���, ఆయన� క�����.                                                                                       

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:
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ਤੁਮੀ ਤੁਮਾ ਿਵਸੁ ਅਕੁ ਧਤੂਰਾ ਿਨਮੁ ਫਲੁ ॥
�� �చ��య, �ం� ���, ���-ఆ�� మ�� �ప పం� (��),                                                                                                              

ਮਿਨ ਮੁਿਖ ਵਸਿਹ ਿਤਸੁ ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਹੀ ॥
ఓ' ���, ��� �������� ��, అత� మన�� ��� �ం� ఉం�ం� 
మ�� అత� �ర�� ���డ��. 

ਨਾਨਕ ਕਹੀਐ ਿਕਸੁ ਹੰਢਿਨ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� తప�, ల��ం ��ం� ����న� ఈ �రదృష�వం�ల ��ం� 
మనం ఎవ�� ���ం.                                                                                                                                                                    

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਮਿਤ ਪੰਖੇਰੂ ਿਕਰਤੁ ਸਾਿਥ ਕਬ ਉਤਮ ਕਬ ਨੀਚ ॥
��� (మన��) ప��ం��; �� గత ప�ల �రణం�, ఇ� ������ ఎ��వ� 
(�గ��న�), మ�� ������ త��వ (��) ఎ���ం�.
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Page 148

ਕਬ ਚੰਦਿਨ ਕਬ ਅਿਕ ਡਾਿਲ ਕਬ ਉਚੀ ਪਰੀਿਤ ॥
ఇ� ������ గంధ� ���� ���న���, ఇతర సమ��� ఇ� �ం� ��� 
�క� �మ�� ఉన���. ������, అ� ��� ��మ� ఉన��� ఉ౦�౦�.     
                                                                                                            
ਨਾਨਕ ਹੁਕਿਮ ਚਲਾਈਐ ਸਾਿਹਬ ਲਗੀ ਰੀਿਤ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఇ� �ద� �ం� సం�ప�యం� ఉం�, అ�� ��ల� తన ఆజ� 
�ప�రం �పవ��ం�� ���.                                                                                                                                          

ਪਉੜੀ ॥     
��.

ਕੇਤੇ ਕਹਿਹ ਵਖਾਣ ਕਿਹ ਕਿਹ ਜਾਵਣਾ ॥
��� ��౦� �పస౦�� ��న త��త �� మ౦� ఈ �క౦ �౦� 
��ష��౦��.                       
         
ਵੇਦ ਕਹਿਹ ਵਿਖਆਣ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਣਾ ॥                                                     
�� ఉప���� ఇ��� మ�� ��ల ��� ��� ���ల� �వ����, 
�� ఇప��� అత� ప���ల� క��న�క���.                                                                                       
                                                                          
ਪਿੜਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ਬੁਿਝਐ ਪਾਵਣਾ ॥ 
ఆ����క ��నం ���� �� �వలం �ఖ�ల� చదవడం ��� ��,  ��� 
అనం�� అ� ఈ �స���� అర�ం ���ం��.                                                                                                                                                                                                                 

ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਕੈ ਭੇਿਖ ਿਕਸੈ ਸਿਚ ਸਮਾਵਣਾ ॥                                                                                                                       
����ల� (�ం� ప��త �స���) ���న� ���ల� ��క�ంచడం ��� ఎవ� 
�శ�త ���� ��నం ���.                                                                                                                                   

ਸਚਾ ਪੁਰਖੁ ਅਲਖੁ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥
�త���� అర�ం����, �� ��� �టల ��� ��పబడ��, అత� 
(అత� వ���కరణ) అందం� క�����.                                                                                                                                                      
 
ਮੰਨੇ ਨਾਉ ਿਬਸੰਖ ਦਰਗਹ ਪਾਵਣਾ ॥
అనంత ��� ���� �శ��ం� వ��� తన ఆ����� ���ం��.                            
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ਖਾਲਕ ਕਉ ਆਦੇਸੁ ਢਾਢੀ ਗਾਵਣਾ ॥
ఆయన �నయ౦� సృ��కర�� నమస�����; మ�� ఒక వ�క�� అత� �టల� 
�డ��.                                       

ਨਾਨਕ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਣਾ ॥੨੧॥                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
మ�� ఓ' �న�, అత� తన మన��� ఉన� ఒక (���)� 
�ం�ప���ం��, అత� ���� ఉ���.

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਮੰਤ�ੀ ਹੋਇ ਅਠੂਿਹਆ ਨਾਗੀ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 
�ళ�� ఎ� మం�త���ల� ��� (��ం��) ���� మ�� అత� 
��ల� ��ం�� �య��� �పయ����,
                                                                                            
ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣੈ ਦੇ ਕੂਚਾ ਆਪੇ ਲਾਇ ॥
(ఆ వ��� ఎ��వ� �� ��� �ర�� అవ�శం ఉం�ం�). అత� తన 
��ల� తన� �� �ప�ం�ం��� వ����ం���.                                                                                                                                        

ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ਧੁਿਰ ਖਸਮ ਕਾ ਅਤੀ ਹੂ ਧਕਾ ਖਾਇ ॥
ఇ� ���� �ం�� �ర��ంచబ�న ఆజ�: ��వ���� ��� ఎవ��� �ద� 
ఎ���బ� త���ం�.                                                                                                                                                                                      

ਗੁਰਮੁਖ ਿਸਉ ਮਨਮੁਖੁ ਅੜੈ ਡੁਬੈ ਹਿਕ ਿਨਆਇ ॥
ఒక స��త�ం గల వ���, ��� �జ�న ����� అ��ణం�, ఒక �� 
అ�చ��� ఘర�ణ ప��, ఆ వ��� ��పం�క ����ల స��దం� 
������.                                                         

ਦੁਹਾ ਿਸਿਰਆ ਆਪੇ ਖਸਮੁ ਵੇਖੈ ਕਿਰ ਿਵਉਪਾਇ ॥
అత� స�యం� మ���� మ�� ����� �ం�ం�� ���. అత� 
అంద�� ��, ఖ��త�న దృఢ �శ���� ����.                                                                                                          

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਸਭ ਿਕਛੁ ਿਤਸਿਹ ਰਜਾਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, తన సంకల�ం �ప�ర� అం� జ���ంద� అర�ం || 1||  
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ਮਹਲਾ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਨਾਨਕ ਪਰਖੇ ਆਪ ਕਉ ਤਾ ਪਾਰਖੁ ਜਾਣੁ ॥
ఓ' �న�, (ఇత�ల� ��� �ప���� బ���) ఎవ�� తన� �� 
�������ం�, అ��� ��త� అత� �జ�న ��య���� ��వబడ��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

ਰੋਗੁ ਦਾਰੂ ਦੋਵੈ ਬੁਝੈ ਤਾ ਵੈਦੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥       
ఇత�ల� ����ల� క��న��� బ���, ఒక వ��� తన �ంత 
����ల� మ�� ��� ����ంచ��� ����� �����, �జం� ���న 
వ��� అ���.                                                                  
  
ਵਾਟ ਨ ਕਰਈ ਮਾਮਲਾ ਜਾਣੈ ਿਮਹਮਾਣੁ ॥               
ఈ �పపంచం� �� అ�� ��త�న� ���, ��� ��తం� అనవసర�న 
�ష��� �మగ�ం ���.                                                                                                                                                                                                 

ਮੂਲੁ ਜਾਿਣ ਗਲਾ ਕਰੇ ਹਾਿਣ ਲਾਏ ਹਾਣੁ ॥
��� పట� �ప�ఢ�న అవ�హన�, భ��� ఆయన తన సమ��� ప��ద� 
స౦ఘ౦� గ����.                                                                                   

ਲਿਬ ਨ ਚਲਈ ਸਿਚ ਰਹੈ ਸੋ ਿਵਸਟੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥
��శ� �ల�డ�, స���� క��బ� ఉం� ఆ ������ ఇత�ల� 
�ప�జ��� అం�క�ంచబడ��.                                                                                                                                                                                                                                                  

ਸਰੁ ਸੰਧੇ ਆਗਾਸ ਕਉ ਿਕਉ ਪਹੁਚੈ ਬਾਣੁ ॥
ఒక మ��� తన �ష� ఆ�చనల� ���� � �ద���� �పయ��ం�న���, 
అ� గ���� ����� ఆ�శం� �ణం �ల�డం �� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                               

ਅਗੈ ਓਹੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਵਾਹੇਦੜੁ ਜਾਣੁ ॥੨॥ 
�� ఆ�చన� ���� � �ప��తం �య��, బ���, మ��� తన �ంత 
�� ఆ�చనల� బ����.                                                                                                                                                                    

ਪਉੜੀ ॥
��:

SikhBookClub.com 718 



ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਿਪਆਰੁ ਪ�ੇਿਮ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥
తమ ������ ���ం� వ�� ఆత��; అత� ��మ� అలంక�ంచబ���.                                     

ਕਰਿਨ ਭਗਿਤ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ਨ ਰਹਨੀ ਵਾਰੀਆ ॥
�� ���పగ� ఆయన� ఆ�����, అ� �య�ం� ���ంచ��.
                                        
ਮਹਲਾ ਮੰਿਝ ਿਨਵਾਸੁ ਸਬਿਦ ਸਵਾਰੀਆ ॥
��� �� �టల� అలంక�ంచబ�న �� �జభవ�ల� �వ���న��� 
�ం��తం� ఉం��. 

ਸਚੁ ਕਹਿਨ ਅਰਦਾਿਸ ਸੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥
ఆ �నయ��� ఎల���� �జ౦� య�ర� ��ర��� ����.

ਸੋਹਿਨ ਖਸਮੈ ਪਾਿਸ ਹੁਕਿਮ ਿਸਧਾਰੀਆ ॥
�� ఆయన ఆజ� �ప�ర� ��� ఆ����� ������, మ�� ఆయన 
�పక�న ���� అందం� క�����.                                                                                                                                                                           

ਸਖੀ ਕਹਿਨ ਅਰਦਾਿਸ ਮਨਹੁ ਿਪਆਰੀਆ ॥
�� �� స���త ��హ�ర�క౦� ���� �������, �� తమ హృద�ల 
�౦� ఆయన� ������.                                                                                                                                                                                          

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਧ�ਗੁ ਵਾਸੁ ਿਫਟੁ ਸੁ ਜੀਿਵਆ ॥
�ప�గస��న� ఆ ఇ��, మ�� ����� ఆ ��తం, ఇ� �మం ��ం� 
ఉం�.                                            

ਸਬਿਦ ਸਵਾਰੀਆਸੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਿਵਆ ॥੨੨॥
���క�ం ��� ���� అలంక�ంచబ�న �� ��త� ��� �మ 
మకరం��� ������.                                                                                                               

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਮਾਰੂ ਮੀਿਹ ਨ ਿਤ�ਪਿਤਆ ਅਗੀ ਲਹੈ ਨ ਭੁਖ ॥
ఎ��� ఎంత వర�ం ���� సంతృ�� �ంద�, మండ��� అ��� ఎంత కలప 
�� ఇంధనం ఉ�� సంతృ�� �ంద�.                                                                                                                                
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ਰਾਜਾ ਰਾਿਜ ਨ ਿਤ�ਪਿਤਆ ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਿਕਸੁਕ ॥
�� తన �జ�ం �క� ప��� ఎ��� సంతృ�� �ంద�, మ�� స����� 
ఎవ� �ం��?                                                                                                                                                                                                                               

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਕੇਤੀ ਪੁਛਾ ਪੁਛ ॥੧॥                                                                                                                                                  
ఓ �న�, భ��ల మన��ల� ��� �� �సం ��క �� �ప��, ��� 
వ��ంచ��.                                                                                           

ਮਹਲਾ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਿਨਹਫਲੰ ਤਿਸ ਜਨਮਿਸ ਜਾਵਤੁ ਬ�ਹਮ ਨ ਿਬੰਦਤੇ ॥
భగవం��� �గ�ంచ�� వ��� �క� �నవ జన� వృ� అ��ం�.                                                                                      
                                 
ਸਾਗਰੰ ਸੰਸਾਰਿਸ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤਰਿਹ ਕੇ ॥     
��కృప ��� �పపంచ మ�స��ద�న ����ల ��� ��� ��త� 
����.                                       

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੀਚਾਿਰ ॥
��� అ�� శ��వంత�న �ర�ల� అ� ��న చర� త��త �న� ����.                        

ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੇ ਵਿਸ ਹੈ ਿਜਿਨ ਕਲ ਰਖੀ ਧਾਿਰ ॥੨॥
ఈ సృ�� సృ��కర� ఆ�నం� ఉం�ం�, అత� ��� తన సర�శ�� ��� 
�����.         
                                                                                                                                                                                                      
ਪਉੜੀ ॥
��:

ਖਸਮੈ ਕੈ ਦਰਬਾਿਰ ਢਾਢੀ ਵਿਸਆ ॥
ఆ��న౦� ఆయన మ౦� �పస౦�� ఉం��.                                                                                                                                                              

ਸਚਾ ਖਸਮੁ ਕਲਾਿਣ ਕਮਲੁ ਿਵਗਿਸਆ ॥      
�త���� ���� �డటం ���, అత� సం�షం� ఉం��.                                                                                                             
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ਖਸਮਹੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇ ਮਨਹੁ ਰਹਿਸਆ ॥
��� �ం� ��� ఆ�దం �ందడం ���, అత� తన మన��� 
ఆ�ర��ంచబ��డ� �����.                          

ਦੁਸਮਨ ਕਢੇ ਮਾਿਰ ਸਜਣ ਸਰਿਸਆ ॥
అత� తన శ���ల� (����ల�) త������ మ�� అత� ����� 
(ఇం��య అవయ��) �� సం�షం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                               

ਸਚਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਸਚਾ ਮਾਰਗੁ ਦਿਸਆ ॥
ఇ��� ఆయన అ��ప�� (ఇం��య అవయ��) �జ�న ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��రం����, �� ��� ��వంత�న �వన ����� 
�����.                                                                                                                                                  
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Page 149

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਿਰ ਕਾਲੁ ਿਵਧਉਿਸਆ ॥
సత������ �ప��ం���, మరణ భ��� అ�గ����                                                                    

ਢਾਢੀ ਕਥੇ ਅਕਥੁ ਸਬਿਦ ਸਵਾਿਰਆ ॥
��� �� �టల� అలంక�ంచబ�న �య��� వ��ంచ�� ���� 
�వ���ం�.      

ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਿਹ ਰਾਿਸ ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਮਲੇ ਿਪਆਿਰਆ ॥੨੩॥
ఓ' �న�, ��క ధ��ల� సమ�ర�డం ���, ��య�న ���� ��నం 
అ���.

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� �హ� ���, ���:

ਖਿਤਅਹੁ ਜੰਮੇ ਖਤੇ ਕਰਿਨ ਤ ਖਿਤਆ ਿਵਿਚ ਪਾਿਹ ॥
�� గత త��ల �రణం� జ��ం�న �� మ��� త��� ����, మ�� ఈ 
చ�కం� �� ఉం��.                                                                                                                                                                                      

ਧੋਤੇ ਮੂਿਲ ਨ ਉਤਰਿਹ ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਣ ਪਾਿਹ ॥
ఈ ��� కడగడం ���, వందల ��� కడగడం ��� ��.  
                      
ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਬਖਸੀਅਿਹ ਨਾਿਹ ਤ ਪਾਹੀ ਪਾਿਹ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� ����, �� ��ంచబడ��; �క��, �� జనన మర�ల 
��� అ�భ���� ఉం��. || 1||                                                                                                                                                         

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ���:

ਨਾਨਕ ਬੋਲਣੁ ਝਖਣਾ ਦੁਖ ਛਿਡ ਮੰਗੀਅਿਹ ਸੁਖ ॥
ఓ' �న�, ��� �ం� త��ంచమ� అడగడం మ�� �కర�ం �సం ��త� 
���వడం అసంబద�ం.                                                                                                                                                                                            
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ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੁਇ ਦਿਰ ਕਪੜੇ ਪਿਹਰਿਹ ਜਾਇ ਮਨੁਖ ॥
�ం�, �ః�� ��� ఇ��న �ం� వ���ల వం��. �న�� ��ం� ఉన�ంత 
�లం ��� ధ����.  
                                                                                                                                                                         
ਿਜਥੈ ਬੋਲਿਣ ਹਾਰੀਐ ਿਤਥੈ ਚੰਗੀ ਚੁਪ ॥੨॥
ఒక �దన� ఓ����, అక�డ �నం� ఉండటం మం��.                             

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਦੇਿਖ ਅੰਦਰੁ ਭਾਿਲਆ ॥
��� �శల� ��న త��త �పల ��ంచ��� �పయ��ం�న వ���.

ਸਚੈ ਪੁਰਿਖ ਅਲਿਖ ਿਸਰਿਜ ਿਨਹਾਿਲਆ ॥         
అర�ం �� ��� స�యం� ����� సృ��ం�న త��త ��� ���ం���డ� 
అత� ����ం��.                                                                                              

ਉਝਿੜ ਭੁਲੇ ਰਾਹ ਗੁਿਰ ਵੇਖਾਿਲਆ ॥       
�� త��న వ���� ��� స�న ����� ��ం��.                             

ਸਿਤਗੁਰ ਸਚੇ ਵਾਹੁ ਸਚੁ ਸਮਾਿਲਆ ॥
��� ��ం� మనం ���ం�న సత� ���� అ�నందన�.                                                                                                               

ਪਾਇਆ ਰਤਨੁ ਘਰਾਹੁ ਦੀਵਾ ਬਾਿਲਆ ॥
����� ��న ���� ���ం�న వ��� తన హృదయం� ఆభరణం �ం� ��� 
���� క�����.                                                                                                           

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਲਾਿਹ ਸੁਖੀਏ ਸਚ ਵਾਿਲਆ ॥       
సత��క�౦ ��� ���� ���౦చడ౦ ��� �� �౦��, ఆయన మద��� 
�౦��౦��.                                

ਿਨਡਿਰਆ ਡਰੁ ਲਿਗ ਗਰਿਬ ਿਸ ਗਾਿਲਆ ॥
�� ��� పట� భయ౦ ���� ఇతర �క భ�ల� అ�గ�ం��. �� 
తమ స�ంత గర�ం� �శనం �యబడ��.                                                                                                                                                             
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ਨਾਵਹੁ ਭੁਲਾ ਜਗੁ ਿਫਰੈ ਬੇਤਾਿਲਆ ॥੨੪॥
��� ���� మర���న త��త, �పపంచం �య�ం� ����ం�.                                       

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
�డవ ��� ���, ���:

ਭੈ ਿਵਿਚ ਜੰਮੈ ਭੈ ਮਰੈ ਭੀ ਭਉ ਮਨ ਮਿਹ ਹੋਇ ॥
�పజ� �క భయం� జ�����, మ�� ఈ భయం�� �� మర����. ఈ 
భయం ఎల���� �� మన��ల� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                         

ਨਾਨਕ ਭੈ ਿਵਿਚ ਜੇ ਮਰੈ ਸਿਹਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� భయం� ఒక� ��య అహం�రం మర���, అ��� అత� 
�పపంచం�� �వ��� ఆ�ర��ంచబ��ం�.   
                                                                                                                                                                      
 ਮਃ ੩ ॥                                                                                                                         
�డవ ��� ���, ���:

ਭੈ ਿਵਣੁ ਜੀਵੈ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਖੁਸੀਆ ਖੁਸੀ ਕਮਾਇ ॥
��� పట� భయ౦ ��౦�, �� ������� గడపవ��, అత�౦త 
ఆన౦దకర�న స౦���� అ�భ�౦చవ��.                                                                                                                                                                                    

ਨਾਨਕ ਭੈ ਿਵਣੁ ਜੇ ਮਰੈ ਮੁਿਹ ਕਾਲੈ ਉਿਠ ਜਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� భయం ��ం� ఒక� మర���, అ�ం� వ��� అవ�నం 
మ�� అ�ర��� �ర�� �పపంచం �ం� ��ష�����.                                                                                                                                                                              

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀਐ ॥
��� దయగల��, ���� అత� నమ�కం దృఢం� ���ం�.                               

ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਝੂਰੀਐ ॥ 
��� దయగల��, అత� తన సమస�ల� ఎ��� �ధపడ�.                                                                                                                                                                                                          
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਦੁਖੁ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥
��� ఎవ��ద క�ణ� �����, అత�� ��� ఏ� అ��ంచ� (�ప��ల 
ప������ ����న�ప���).                                                                                                                                                                                            

ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥
��� ఎవ��ద దయ ���, ఆయన ��� ��మ� ఆ������.
 
ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਜਮ ਕਾ ਡਰੁ ਕੇਹਾ ॥
��� ఎవ��ద దయ� �����, అ��� ఒక� మర��� ఎం�� 
భయప��? 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਦੇਹਾ ॥
��� ఎవ��ద దయ ����, అత� ఎల���� �ప�ంతం� ఉం��.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਨਵ ਿਨਿਧ ਪਾਈਐ ॥
��� ఎవ��ద క�ణ �����, అత� �పపంచం�� ���� సంపదల� 
�ం�న��� �����.                                                                                                                                                                                                       

ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤ ਸਿਚ ਸਮਾਈਐ ॥੨੫॥         
��� క��ం�న �� సత�� (�త� ���)� క�����.                                                                                                                                                                                                                                                                             

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ���:

ਿਸਰੁ ਖੋਹਾਇ ਪੀਅਿਹ ਮਲਵਾਣੀ ਜੂਠਾ ਮੰਿਗ ਮੰਿਗ ਖਾਹੀ ॥
��� ��� చంప�ం� ఉండ��� తల� ��, ప�� ��� ����� 
మ�� �����న ఆ�రం �సం ���వడం (�� మ�� ఆ���� 
���� ��ట��� ఎ�వం� ���ల� చంప�ం� ఉండ���). 

ਫੋਿਲ ਫਦੀਹਿਤ ਮੁਿਹ ਲੈਿਨ ਭੜਾਸਾ ਪਾਣੀ ਦੇਿਖ ਸਗਾਹੀ ॥
�� �� �సనల� ����, ��� ఏ�� ����� ��� అం�ంచ��� 
తమ స�ంత �సర�న� త�� ��ట���, మ�� �� తమ ప���భత �సం 
��� ఉప��ంచ��� ���డ��.
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ਭੇਡਾ ਵਾਗੀ ਿਸਰੁ ਖੋਹਾਇਿਨ ਭਰੀਅਿਨ ਹਥ ਸੁਆਹੀ ॥
���ల ���, ��ద ��న ��ల ��� �� తలల �ం� ��� � ��, 
���ం��.

ਮਾਊ ਪੀਊ ਿਕਰਤੁ ਗਵਾਇਿਨ ਟਬਰ ਰੋਵਿਨ ਧਾਹੀ ॥
త��ద౦��ల� ��ం�, �� తమ �వ���� స౦��౦��౦��, 
తత��త౦�, తమ� ఆ�రప�న�� ��వ౦� �క� ����.                                                                                                                                                           

ਓਨਾ ਿਪੰਡੁ ਨ ਪਤਿਲ ਿਕਿਰਆ ਨ ਦੀਵਾ ਮੁਏ ਿਕਥਾਊ ਪਾਹੀ ॥      
ఎవ� తమ అం�మ సం���ల వద� �య�ం వంట�ల� అం�ంచ�, మ�� 
�� �సం ఎవ� �పం ���ంచ�. �� మర�ం�న త��త, �� ఎక��� 
పంపబడ��?                                                                                                                         

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਦੇਿਨ ਨ ਢੋਈ ਬ�ਹਮਣ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਹੀ ॥
అర� ఎ��� �ం� ప��త స���� ��� ��గతం ఉండ�, ��హ��� తమ 
ఆ���� అం�క�ంచ�.                   
                                                                                                                                                         
ਸਦਾ ਕੁਚੀਲ ਰਹਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਮਥੈ ਿਟਕੇ ਨਾਹੀ ॥
అ� ఎప��� అప���భం� ఉం��, పగ� మ�� ���; �� తమ ���� 
ఉత�వ �లక ���� �య�.                                                                                                                                                                       

ਝੁੰਡੀ ਪਾਇ ਬਹਿਨ ਿਨਿਤ ਮਰਣੈ ਦਿੜ ਦੀਬਾਿਣ ਨ ਜਾਹੀ ॥
�� �ఃఖ�� ఉన���� �ం��� ����, ఏ ప��త స���� �ళ��                                                                                                                                                                                                           

ਲਕੀ ਕਾਸੇ ਹਥੀ ਫੁੰਮਣ ਅਗੋ ਿਪਛੀ ਜਾਹੀ ॥
�� ��టన ���� �� న���ం� ��డబడ��, మ�� �� 
ఎ��-�బ� � �� ���� ఉండటం�, �� ఒ� ��� న���� (�� 
��ల� ఎ�వం� హత��� ���ంచ���).

ਨਾ ਓਇ ਜੋਗੀ ਨਾ ਓਇ ਜੰਗਮ ਨਾ ਓਇ ਕਾਜੀ ਮੁੰਲਾ ॥
�� ��� ��, �� జంగం� ��, (�వ అ�చ��). �� ��� �� 
���� �� ��.                                                                                               
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ਦਿਯ ਿਵਗੋਏ ਿਫਰਿਹ ਿਵਗੁਤੇ ਿਫਟਾ ਵਤੈ ਗਲਾ ॥
��� �౦� �� ����, �� అవ�న౦� �����, �� �౦�ల�� 
�శన���౦�.           
  
ਜੀਆ ਮਾਿਰ ਜੀਵਾਲੇ ਸੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਖੈ ॥
��ల� ��ం� �శనం ��� ��� ��త�, మ�వ� ���ల� 
��డ��.                                                                                                                                                                                   

ਦਾਨਹੁ ਤੈ ਇਸਨਾਨਹੁ ਵੰਜੇ ਭਸੁ ਪਈ ਿਸਿਰ ਖੁਥੈ ॥
�� ఎ�వం� �తృత�ం �� �ప�ళన ���� �య��ం� �ళ��; �� 
తమ ���న� తలల� ���� �క����.   
                                                                                   
ਪਾਣੀ ਿਵਚਹੁ ਰਤਨ ਉਪੰਨੇ ਮੇਰੁ ਕੀਆ ਮਾਧਾਣੀ ॥
�� పర���� �ం� �� ��ం�� � ఉప��ం� స����� �ం� �యడం 
��� ఆభర�� �ం�న �� అ�.                                                                                                                    

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਦੇਵੀ ਥਾਪੇ ਪੁਰਬੀ ਲਗੈ ਬਾਣੀ ॥                                                                                                  
న�ల ఒ��న ఉన� �వ�తల �సం అర� ఎ��� ప��త �ణ����� ఏ��� 
�యబ���, ఇక�డ పం�గ� జ���ం�� మ�� �ర�న� జ����.            

ਨਾਇ ਿਨਵਾਜਾ ਨਾਤੈ ਪੂਜਾ ਨਾਵਿਨ ਸਦਾ ਸੁਜਾਣੀ ॥
��నం ��న త��త, ����� తమ ��ర�నల� చ����, మ�� 
��నం ��న త��త, �ం��� తమ ఆ�ధన� �ర�����. ���� 
ఎల���� �ప�ళన ���� ����.                                                   

ਮੁਇਆ ਜੀਵਿਦਆ ਗਿਤ ਹੋਵੈ ਜਾਂ ਿਸਿਰ ਪਾਈਐ ਪਾਣੀ ॥
���నప�� �ం� మరణం వర�, ��నం �యడం ��� �నవ శ���� ��భం� 
ఉం���.      

ਨਾਨਕ ਿਸਰਖੁਥੇ ਸੈਤਾਨੀ ਏਨਾ ਗਲ ਨ ਭਾਣੀ ॥  
ఓ �న�, ��న తల� ����� ఉ���. ��నం �య��� ��� 
ఉప��ంచ��� ఈ �ట� �న��� �� ఇష�పడ�.                                                             
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ਵੁਠੈ ਹੋਇਐ ਹੋਇ ਿਬਲਾਵਲੁ ਜੀਆ ਜੁਗਿਤ ਸਮਾਣੀ ॥       
వర�ం ప�న��� సం�షం ఉం�ం�. అ�� �వ���� �� �లకం. 

 ਵੁਠੈ ਅੰਨੁ ਕਮਾਦੁ ਕਪਾਹਾ ਸਭਸੈ ਪੜਦਾ ਹੋਵੈ ॥         
వర�ం ప�న���, ���� �����, �ర� ����ం� (ఇ� ఆ���� 
అం���ం�), మ�� ప�� ��, ఇ� అంద�� ���ల� అం���ం�.                                                                                                                                  

ਵੁਠੈ ਘਾਹੁ ਚਰਿਹ ਿਨਿਤ ਸੁਰਹੀ ਸਾ ਧਨ ਦਹੀ ਿਵਲੋਵੈ ॥  
వర�ం ప�న���, ఆ�� ఎల���� �య��� గ��� క�� ఉం��, మ�� 
గృ��� �న�� �లక��� ���� క�� ఉం�� (మ�� ���- స�ష�ం 
��న �న�త�� �యం�)                                                                                 

ਿਤਤੁ ਿਘਇ ਹੋਮ ਜਗ ਸਦ ਪੂਜਾ ਪਇਐ ਕਾਰਜੁ ਸੋਹੈ ॥      
ఆ ���� (��� ��న �న�), ప��త �ం�� మ�� ఆ�ధన �వ� 
�ర��ంచబడ��; ఈ ఆ��ల�� ఆక����� క�����.

ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦੁ ਨਦੀ ਸਿਭ ਿਸਖੀ ਨਾਤੈ ਿਜਤੁ ਵਿਡਆਈ ॥
��� ��క ��న స��దం �ం���, ఆయన �ధనల�� న��� ఉం��. 
��� ��నం �యడం వల� (�� �ధ� అ�స�ం�), ���� �ం���.                                                                                                                                                                          

ਨਾਨਕ ਜੇ ਿਸਰਖੁਥੇ ਨਾਵਿਨ ਨਾਹੀ ਤਾ ਸਤ ਚਟੇ ਿਸਿਰ ਛਾਈ ॥੧॥
ఓ' �న�, �ం� తలగల �� ��నం �యక�� (�� �ధనల� 
అ�స�ంచం�), అ��� �� ఏ� ���� ��ద�� తలల� ఉన���� 
అవ��ంచబడ��.      
                                                                                                       
ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਅਗੀ ਪਾਲਾ ਿਕ ਕਰੇ ਸੂਰਜ ਕੇਹੀ ਰਾਿਤ ॥
అ��� ��� �చ�దన� �క� �ణ�త� ఇ��నం�న, ఎంత చ� అ�� అ��� 
ఎ�వం� �� క�గ�. అ� �ధం�, ��� ���� �ం�� ����య�   
                                             
ਚੰਦ ਅਨੇਰਾ ਿਕ ਕਰੇ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਿਕਆ ਜਾਿਤ ॥
�క� చం���� ఎ�ం� �� �య�. ఏ ���క ��� (అ�క �� త��వ) 
��� �� ��� క��తం �య�.                                                                                                                                                                                                                        
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ਧਰਤੀ ਚੀਜੀ ਿਕ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਿਵਿਚ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੋਇ ॥
�ప�� ��� ��� ఏ� �ప��తం �య�.                                                                                                                             

ਨਾਨਕ ਤਾ ਪਿਤ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਪਿਤ ਰਖੈ ਸੋਇ ॥੨॥                                                                                                                                
అ��ధం� ఓ' �న�, ��� స�యం� ఒక� �ర��� ���న��� ��త� 
�రవ�పద�న�� ��వబ��ం�.                                                                                                                                                                                                          

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੁਧੁ ਸਚੇ ਸੁਬਹਾਨੁ ਸਦਾ ਕਲਾਿਣਆ ॥
ఓ' � సత� ���, �� ఎల���� �మ��� అ��త�న��� �పశం�ం��.       
                                                                                                                  
ਤੂੰ ਸਚਾ ਦੀਬਾਣੁ ਹੋਿਰ ਆਵਣ ਜਾਿਣਆ ॥
�� ��త� �శ�త �ల��; �గ� �రంద� జనన మర�ల� �ర���.                                           

ਸਚੁ ਿਜ ਮੰਗਿਹ ਦਾਨੁ ਿਸ ਤੁਧੈ ਜੇਿਹਆ ॥
� �జ�న �� �క� బ�మ�� అ�� �� �� �ర��.  
                                                 
ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਫੁਰਮਾਨੁ ਸਬਦੇ ਸੋਿਹਆ ॥
��� �� �టల ��� � �త� ఆజ� ��� ���కర�న�� క����ం�. 

ਮੰਿਨਐ ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਤੁਧੈ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥
� ఆజ�� ��ంచడం ���, �� � �ం� ��క ����� మ�� ఉన�త 
�ధ��� �ం���.     
                                                                                                                                                                                                 
ਕਰਿਮ ਪਵੈ ਨੀਸਾਨੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥
� కృప ���, �� �� అందం� ���ం�, ఇ� ����యబడ�.                       

ਤੂੰ ਸਚਾ ਦਾਤਾਰੁ ਿਨਤ ਦੇਵਿਹ ਚੜਿਹ ਸਵਾਇਆ ॥
�� �జం� ఇ����; �� ఎ��� ఇ�� ఉం��. � బ�మ�� ���ం� 
�వడం జ���ం�.                                

ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥੨੬॥
�� ���కర�న ఆ బ�మ� �సం �న� ���ం��.                                                                                                    
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ��� ���, ��కం:

ਦੀਿਖਆ ਆਿਖ ਬੁਝਾਇਆ ਿਸਫਤੀ ਸਿਚ ਸਮੇਉ ॥
��, ��� తన �ధనల ��� స���� అర�ం ����, ��� ��� �నం ��� 
��� ఏకం ���,                              
                                                                       
ਿਤਨ ਕਉ ਿਕਆ ਉਪਦੇਸੀਐ ਿਜਨ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ॥੧॥
���న� � తమ ���� క�� ఉన���� ఇం� ఏ �ధన� అవసరం?                                                                                                                                                                                       

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ��� ���, ��కం:

ਆਿਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ॥
��� తన� �� �ల��౦��౦�డ� ఆయన� ��� (��� ��� 
�ర��).                                    

ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਸੁਝਾਏ ਿਤਸੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਸੂਝੈ ॥
��� తన� ��న�� అం�ం���� �ప� �షయ� ఆయన ��త� 
����ం�.                                              

ਕਿਹ ਕਿਹ ਕਥਨਾ ਮਾਇਆ ਲੂਝੈ ॥
�వలం �వ��నం ��ం� ���� �� �య �త ఇప��� 
����ంచబ���. 

ਹੁਕਮੀ ਸਗਲ ਕਰੇ ਆਕਾਰ ॥
��� తన �త�� �ప�ర� అ�� �వతల� సృ�����,   
                                                                                                                      
ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸਰਬ ਵੀਚਾਰ ॥
��ల �క� అ�� అవస�ల ��ం� అత�� ����ం�.                                                 

ਅਖਰ ਨਾਨਕ ਅਿਖਓ ਆਿਪ ॥
ఓ' �న�, �� ఏ �ట� ����, అ� ��� స�యం� ���న�.    
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ਲਹੈ ਭਰਾਿਤ ਹੋਵੈ ਿਜਸੁ ਦਾਿਤ ॥੨॥
ఈ �వ���న వ��� �ం�న వ��� �ం� సం�హం �ల���ం�.                                                            

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਉ ਢਾਢੀ ਵੇਕਾਰੁ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥                                                                                        
��� న�� తన �వ�� ������న��� �� ప��� వ���� ఉ���.
                                                                                                                                                                                       
ਰਾਿਤ ਿਦਹੈ ਕੈ ਵਾਰ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥                                                                                                  
పగ� అ��, ��� అ�� �� బయట� ��� ఆయన �టల� ��ల� 
�వ ఆ�శం ఉం�ం�.             
                                                                     
ਢਾਢੀ ਸਚੈ ਮਹਿਲ ਖਸਿਮ ਬੁਲਾਇਆ ॥
(�� ఇ� ��న���) ��� న�� తన �జ�న ���� ����.     
                                                  
ਸਚੀ ਿਸਫਿਤ ਸਾਲਾਹ ਕਪੜਾ ਪਾਇਆ ॥
ఆయన న�� తన సత� ��� మ�మల వ���ల� సత��ం��.                                                                                       

ਸਚਾ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਆਇਆ ॥
�� అత� �ం� �జ�న �మం �క� అ��త�న మకరం��� � ఆ����క 
ఆ�రం� అం�����.     

ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਿਜ ਿਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
���ధనల� అ�స�ం�, ఈ ఆ���� ఎవ� (�� �క� మకరందం) 
������ �� �ం�� �ం���.                                                                                                                                                                       

ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥
ఆయన �టల� �డటం ��� �మం (అత� �ం� ఆ�ర��ంచబ�న 
బ�మ�� ��క�ంచబ�ం�) �క� ఆనం��� �� ఆ��������.                                                                                                                     

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਾਲਾਿਹ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੨੭॥ ਸੁਧੁ   
ఓ' �న�, ప��ర� ��� తన �టల� �డటం ��� �గ�ంచబడ��.  
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ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
'�శ�త �న ఉ��' అ� ��� ఒక� ��� ��త� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, 
అ�� ��� �����, భయం ��, శ��త�ం ��, �ల స�తం�తం�, జనన మ�� 
మరణ చ��ల� అ�తం� మ�� ��య-బ�ర�త�న��. ��� కృపవల� 
��త� ఆయన ����రం �ం���.   

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਦੁਪਦੇ
�� �� ���, �ద� ���, ��� (��� పం���) మ�� ��� 
(�ం� పం���):                        
                                                                                                                                                                                                                                                                        
ਭਉ ਮੁਚੁ ਭਾਰਾ ਵਡਾ ਤੋਲੁ ॥
��� పట� �రవ�య�న భ��� అత�ంత ��ంశం మ�� ����� 
ఉం�ం�.                                                                                      

ਮਨ ਮਿਤ ਹਉਲੀ ਬੋਲੇ ਬੋਲੁ ॥
తన మన���త �ర����శం �యబ�న ��� �� ���రం� ఉం�ం�, 
మ�� �� �ప�వం� ఉచ��ంచబ�న ప�� �� అం�.                                                                                                                                                                                  

ਿਸਿਰ ਧਿਰ ਚਲੀਐ ਸਹੀਐ ਭਾਰੁ ॥
మన౦ ��� �రవ�య�న భ��� మన�� ����� �వ�ర�౦� 
న���౦�.                                                        

ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥
అ���, ��� దయ వల�, �� �ధన� మన ��తం� �గం అ���.                                                                                                   

ਭੈ ਿਬਨੁ ਕੋਇ ਨ ਲੰਘਿਸ ਪਾਿਰ ॥
��� భయం ��ం�, ఎవ� ����ల �పపంచ స����� �ట��.                                                                               

ਭੈ ਭਉ ਰਾਿਖਆ ਭਾਇ ਸਵਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� పట� �రవ�పద�న భ��� మన��� ఉ౦��� తన ����� అ౦�౦� 
వ��� ��త� ��� �టగల�.                                                                                                                                                                                           
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ਭੈ ਤਿਨ ਅਗਿਨ ਭਖੈ ਭੈ ਨਾਿਲ ॥
��� పట� �రవ�పద�న భ��� మన�� �����, ఎల���� అత�� ఐక�ం 
��ల� ���ం��.                                                                                     

ਭੈ ਭਉ ਘੜੀਐ ਸਬਿਦ ਸਵਾਿਰ ॥
���క�౦ ��� మన ఆ����క ����� మలచడ౦ ���, అ౦ద౦� ఉ౦చడ౦ 
��� మన౦ ��� పట� �రవ�పద�న భయ౦� మన ����� గడపడ౦ 
��ర౦���ం.                                                                                                                                             

ਭੈ ਿਬਨੁ ਘਾੜਤ ਕਚੁ ਿਨਕਚ ॥
��� పట� �రవ�పద�న భయం ��ం� ��ం�ంచబ�న �నవ ��త 
���� అబద�ం,                                                                                                                                                                                        

ਅੰਧਾ ਸਚਾ ਅੰਧੀ ਸਟ ॥੨॥
అ��న� క��ల� ��ం�ంచబ�న ఒక ��త వ�.                                                                                                                                                                                                    

ਬੁਧੀ ਬਾਜੀ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥
�క �టక �ంఛ మ���� ���� త����ం�.                                                                                                                                

ਸਹਸ ਿਸਆਣਪ ਪਵੈ ਨ ਤਾਉ ॥
��� ���న ఆ�చన� ఉన�ప���, ��� భయం� అత� ��తం 
మలచబడ�.                                                                                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਿਖ ਬੋਲਣੁ ਵਾਉ ॥
ఓ �న�, ��య సంకల�ం క��న వ��� �క� పదం �� �� ��క� (���రం�) 
ఉం�ం�.                                                                     

ਅੰਧਾ ਅਖਰੁ ਵਾਉ ਦੁਆਉ ॥੩॥੧॥
ఆ అ��� �ట� ��� ప����� మ�� ��� ఉం��.                                                                                                  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:
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ਡਿਰ ਘਰੁ ਘਿਰ ਡਰੁ ਡਿਰ ਡਰੁ ਜਾਇ ॥
��� పట� భయ౦ హృదయ౦� ఉన����, ఇం� ఎ�ం�  భయ�� �ల� 
��౦�.                                                                                                                                                                                                                                                        

ਸੋ ਡਰੁ ਕੇਹਾ ਿਜਤੁ ਡਿਰ ਡਰੁ ਪਾਇ ॥
��తం�� ఇతర భ�ల� ఎ��వ� భయప� భయం ఉండటం వల� 
ఉప�గ౦ ఏ��?

ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥
�� ��ం�, ఇం�వ�� స�యం �� �� ��.                                                                                                 

ਜੋ ਿਕਛੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥
ఏ� జ���, అం� � సంకల�ం �ప�రం జ���ం�. || 1||                                                                                                            

ਡਰੀਐ ਜੇ ਡਰੁ ਹੋਵੈ ਹੋਰੁ ॥
��� భయ౦ తప� �జ౦� ఇం��� భయ౦ ఉ౦� ఎవ�� ఎం�� 
భయప��.                                                                                                                                                                                   

ਡਿਰ ਡਿਰ ਡਰਣਾ ਮਨ ਕਾ ਸੋਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎ��� ఏ� ఒక భయం� ��ంచడం అ�� మన�� �క� గందర�ళం తప� 
మ�� ��                                                      

ਨਾ ਜੀਉ ਮਰੈ ਨ ਡੂਬੈ ਤਰੈ ॥
ఆత� చ���; ఇ� ����� �� �పపంచ ����ల స����� �� �ళ��.                                                                                                                                                                    

ਿਜਿਨ ਿਕਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਿਕਛੁ ਕਰੈ ॥
ఈ ����� సృ��ం�న �� �ప�� ����.                                                                                                                       

ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਹੁਕਮੇ ਜਾਇ ॥
ఆయన ఆజ� వల� ఒక� జ�����, అత� ఆజ� వల� ఒక� మర����.                                                                                                                                                                                                                                            

ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਹੁਕਿਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ఇక�డ, మ�� ఆ త��త, ఆయన ఆజ� �పవ����ం�.                                                                                                                      
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ਹੰਸੁ ਹੇਤੁ ਆਸਾ ਅਸਮਾਨੁ ॥
మన��� �ంస, అ�బంధం, ��క� మ�� అహం�ర �ర�� ఉ���.                                                                                   
            
ਿਤਸੁ ਿਵਿਚ ਭੂਖ ਬਹੁਤੁ ਨੈ ਸਾਨੁ ॥
అ�� ఆ మన��� �య �సం ఆక�, అడ� �ప�హం �క� ఉధృత�న 
�ప�హం �ం��.                                                                

ਭਉ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਆਧਾਰੁ ॥
��� పట� �రవ�య�న భయ౦ ఆ����క ఆ�ర౦�, ��గ���, 
మద���వ�౦�.                                                                                                                         

ਿਵਣੁ ਖਾਧੇ ਮਿਰ ਹੋਿਹ ਗਵਾਰ ॥੩॥
ఈ ఆ����క ఆ���� (��� పట� భ���ర�క�న భయ౦� ��౦చ�౦�) ఈ 
���� న�౦చడ౦ ��.                                                                                                                                            

ਿਜਸ ਕਾ ਕੋਇ ਕੋਈ ਕੋਇ ਕੋਇ ॥
ఒక� మద����� మ�క�� క�� ఉన� వ���, �వ�� ఎవ�� �జ�న 
మద����డ� ���� ��� ����.                                                                                                                                                                                                   

ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਇ ॥
అ�� �� మ�� �� అంద�� మద��.                                                                                                                          

ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥
���, అ�� ��ల మ�� జం��ల, సంపద మ�� ఆ��� �ం�న��                                                                                       

ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਿਬਖਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, అత�� వ��ంచడం మ�� ఆ��ంచడం �� కష�ం.                                                                                                    

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਮਾਤਾ ਮਿਤ ਿਪਤਾ ਸੰਤੋਖੁ ॥
ఓ ���, � మం� ��� � త��వం��, మ�� సంతృ��  � తం�� �ం��,                                   
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ਸਤੁ ਭਾਈ ਕਿਰ ਏਹੁ ਿਵਸੇਖੁ ॥੧॥
�� � �ద��� �జం ���, మ�� ఇ� � �ప��క ��ంబం.                                                                                    

ਕਹਣਾ ਹੈ ਿਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥
ఓ' ��� � సృ�� ��ం� �� �����న అవసరం ఉం�, �� ��� ���� 
వ��ంచ��,                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

ਤਉ ਕੁਦਰਿਤ ਕੀਮਿਤ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� � సృ�� ��వ� అంచ� �య��.                                       
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Page 152
 
ਸਰਮ ਸੁਰਿਤ ਦੁਇ ਸਸੁਰ ਭਏ ॥
కష�ప� ప��యడం మ�� ఉన�త స�ృహ క��న �� � అత��� మ�� 
�మ��;                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

ਕਰਣੀ ਕਾਮਿਣ ਕਿਰ ਮਨ ਲਏ ॥੨॥
�� � ��త �గ���� �� మం� ప��� ������.                                                                                                                                                                   
                                                                                                    
ਸਾਹਾ ਸੰਜੋਗੁ ਵੀਆਹੁ ਿਵਜੋਗੁ ॥
���ల� కల�క � ��హ ��, మ�� �పపంచ వ�వ��� మ�� 
���� కల�క �ం� ���ప�త � ��హం.                                                                                                                                                                                          
                                                                                   
ਸਚੁ ਸੰਤਿਤ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋਗੁ ॥੩॥੩॥
�న� ఇ� అ���, సత�ం ఈ ��య� �ం� ���న �డ�.                                                                                                                                        
                                                                             
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਮੇਲੁ ॥
��, ��, అ�� ఏక�న���, ఈ శ�రం సృ��ంచబ��ం�,                                                                                                                                         

ਚੰਚਲ ਚਪਲ ਬੁਿਧ ਕਾ ਖੇਲੁ ॥
మ�� ఆక��క సం�ర ��� �క� ఆట �� �పల ��రంభమ��ం�.                                                                                                            

ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ॥
��� ���� త��� (�� క��, ��� �ద�న �హ� రం���) ఉం��, 
ఇ� స�ష�ం� క�����.     
అ��న�త ఆ����క ���� ���� పదవ� క��ంచ� త�� ఇం�క� 
ఉం�ం�.                                                                                        

ਬੁਝੁ ਰੇ ਿਗਆਨੀ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥
ఓ �����, ��� �ప��ం�ంచం� మ�� అర�ం ���ం�.                                                                                                                                   
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ਕਥਤਾ ਬਕਤਾ ਸੁਨਤਾ ਸੋਈ ॥
��� అ����� ఉం�� మ�� �ప�� �ం��.                                                                                                                            

ਆਪੁ ਬੀਚਾਰੇ ਸੁ ਿਗਆਨੀ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన ఆత�� �ప��ం�ం�న �� �జం� ���న��.                                                                                                            

ਦੇਹੀ ਮਾਟੀ ਬੋਲੈ ਪਉਣੁ ॥
శ�రం ��; అ� �� ��� �����ం�. (మర�నంతరం �� ��� 
క�����)                                                                                                                                                                             

ਬੁਝੁ ਰੇ ਿਗਆਨੀ ਮੂਆ ਹੈ ਕਉਣੁ ॥
(ఎవ�� మర�ం�న���) ఓ ���, మర�౦�న వ��� �� ��౦� ఆ��౦చ౦�.                                                                                                                                                    

ਮੂਈ ਸੁਰਿਤ ਬਾਦੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥
�య� జత�యబ�న ���, సంఘర�ణ, అహం చ�����,                                                                                                                                                             
                                                                                               
ਓਹੁ ਨ ਮੂਆ ਜੋ ਦੇਖਣਹਾਰੁ ॥੨॥
�� అంద�� ఆద�ం� వ���� �ం�న ఆత� మర�ంచ�.                                                                                                                                                                  

ਜੈ ਕਾਰਿਣ ਤਿਟ ਤੀਰਥ ਜਾਹੀ ॥
�మ సంపద �సం �పజ� ప��త �ణ����� మ�� ప��త న�ల� 
�ప�ణమ���,                                                                                                                                                                                                              

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਘਟ ਹੀ ਮਾਹੀ ॥
ఆ అ�ల��న �మం హృదయం� �వ���ం�.                                                                                                                      

ਪਿੜ ਪਿੜ ਪੰਿਡਤੁ ਬਾਦੁ ਵਖਾਣੈ ॥
ఒక పం���, ఆప�ం� చ���� మ�� �దనల�, ���ల� 
�������,                                    

ਭੀਤਿਰ ਹੋਦੀ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥੩॥
�� �మం అత� �పల ��� �వ���ం� అ� రహ���� అత� 
�గ�ంచ��.                                                                              

SikhBookClub.com 738 



ਹਉ ਨ ਮੂਆ ਮੇਰੀ ਮੁਈ ਬਲਾਇ ॥
(� శ�రం చ���న���) �� మర�ం�న�� ��, �� � �య�ం (అ��న 
���) మర�ం�ంద� �� అర�ం ������.                                                                                                                                          
                                                            
ਓਹੁ ਨ ਮੂਆ ਜੋ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
�ప� ఒక��� ఆ�క�ం� �� చ���.                                                                                                                             

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਬ�ਹਮੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥
�న� ఇ� అ���, ��� �� �� అ����� ఉం� ��� అ� �ల��ం��,                                                                                                                          

ਮਰਤਾ ਜਾਤਾ ਨਦਿਰ ਨ ਆਇਆ ॥੪॥੪॥
ఇ��� �� చ��వడం �� �ట�డం ఎవ� ��ల� అ��వటం ��.                                                                                                                         

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥
�� �� ���, �ద� ���:

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਬੂਝੈ ਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥ 
��� �మ�� మ�� మ�� ��, �ప��ం�ం�, న�� వ���� న�� �� అం�తం 
���ం����.                                                                                                                                                                                                           

ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
�� ఎప��� అత�� ��గం అ� ఉం��.

ਆਿਪ ਭੁਲਾਏ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥
��� తన� �� త���� ప��న���, ఆయన� ఆ����క మద��� �� 
స�ల౦ ఉండ�.                                                                                                                                                                                                                               

ਤੂੰ ਸਮਝਾਵਿਹ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਉ ॥੧॥
ఓ ���, ���ధల ��ం� �� అవ�హన ���� �� ఆయన� ఏకం 
����                                                                                                                                                    

ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਚਲੈ ਮੈ ਨਾਿਲ ॥
ఓ ���, �మం� ఆ�ర��ంచబ�ల� �� ���������, ఇ� �వ�� �� 
�� ���ం�.                                                                                                                                                                                             
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ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਬਾਧੀ ਸਭ ਕਾਿਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం ��ం�, అంద� మరణ భయం �క� ప��� ఉంచబడ��.                                                                                                    

ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ ਨਾਵੈ ਕੀ ਓਟ ॥
వ�వ�యం �� ���రం మన ��రక అవస�ల� మద�� ఇ���ధం��, 
��� �� మన ఆ����క ����� మద��.                                                                                                                                  

ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਜ ਕੀ ਪੋਟ ॥
ఒక� త�ప� ����� క�� ��న ��ల� మ�� స���ల� 
����ళ��.                                                                                                                                 

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਜੀਅ ਮਿਹ ਚੋਟ ॥
�మం, �పం వం� ����ల ��ల� ఎవ� ఆత� �ప�వం �ం��.                                                                                 

ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰ ਚਲੇ ਮਿਨ ਖੋਟ ॥੨॥
�� ��� ���� ������, తమ మన��ల� �� ఆ�చనల� ఇక�� 
�ం� బయ�����.                                                                                                         

ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਚੀ ਸੀਖ ॥
సత� ��� �ం� సత� �ధనల� అం��� ��.                                                                                                                                     

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਚੁ ਪਰੀਖ ॥
�� �శ�త ���� �గ����. �� శ�రం మ�� మన�� �ప�ంతం� ఉం��.                                 
                              
ਜਲ ਪੁਰਾਇਿਨ ਰਸ ਕਮਲ ਪਰੀਖ ॥
��-��� �� �మర ��� �� ��ం� మ�గడ ��ంచ�న��, ��� �� 
��ం� �� ఆత� మ�గడ ��ంచ�లద� �� �జ�న ప��.                                                                                                                                                                  

ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਮੀਠੇ ਰਸ ਈਖ ॥੩॥
���క�ం� �ం�న �� �ర� రసం� ��� �ర��.                                                                                                                                                                                                             

ਹੁਕਿਮ ਸੰਜੋਗੀ ਗਿੜ ਦਸ ਦੁਆਰ ॥
�� �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం �� ప� త��ల� ఈ శ�ర �ట� 
ఆ�ర��ంచబ���.                                                                                                                                                   
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ਪੰਚ ਵਸਿਹ ਿਮਿਲ ਜੋਿਤ ਅਪਾਰ ॥
అనంత ��� �వ��ం�� �� ���� అక�డ �వ����.                                                                            

ਆਿਪ ਤੁਲੈ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰ ॥
��� సంపద, మ�� అత� ����.                                                                             

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੫॥
ఓ �న�, �మం ���, ��� స�యం� ���ల ����� ���ల� 
అలంక�ం��.                                                                                                                                                                                    

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਜਾਤੋ ਜਾਇ ਕਹਾ ਤੇ ਆਵੈ ॥
(ఈ ఆత�) ఎక�డ �ం� వ��ం� మనం ఎ� ����గలం?                                                                                                                 
                                                                                
ਕਹ ਉਪਜੈ ਕਹ ਜਾਇ ਸਮਾਵੈ ॥
ఇ� ఎక�డ సృ��ంచబ�ం� మ�� �వ�� ��� ��నం �యబ��ం�?                                                                                                 
                                                                   
ਿਕਉ ਬਾਿਧਓ ਿਕਉ ਮੁਕਤੀ ਪਾਵੈ ॥
అ� �కస౦బం�ల� ఎ౦�� క��బ� ఉ౦�, అ� ఎ� ����� �౦��౦�?                                                  
                                                      
ਿਕਉ ਅਿਬਨਾਸੀ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥
అ� అమ����న ���� సహజ౦� ఎ� ��న౦ అ��ం�?                                                                                                                                
                                                                                         
ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ॥
�మం వం� అమృత�� తన హృదయ�� �వ�ం��� ��� 
�మ�� ఉచ��౦���,    

ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰ ਿਨਹਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��కల �ం� ���� �ం���, అం�వల� �క బం�ల �ం� 
���� �ం���.                                                              
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ਸਹਜੇ ਆਵੈ ਸਹਜੇ ਜਾਇ ॥
ఆత� సహజ �యమం �ప�రం �పపం��� వ��ం�, మ�� సహజ చట�ం 
�ప�రం �� ��ష����ం�.                                                                                                                                                                
                                
ਮਨ ਤੇ ਉਪਜੈ ਮਨ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇ ॥
మన�� �క� ��కల �రణం�, ఒక� జ��౦చబ� �వ�� మన���� 
క�����.                                                                                                                                                                       
                             
ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੁਕਤੋ ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਇ ॥
�� ���ధల� అ�స�ం��� ��కల బం�ల �ం� ����� �ంద�. 
����� ఎ�వం� అడ�ం�� ��.                                                                                                    

ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਿਰ ਛੁਟੈ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥੨॥
������� ��ం� ఆ��ంచటం ���, ��� ���� ��మ� ���ంచడం 
���, ��క �క� ���ల �ం� ���� �ం���.                                                                                                                      

ਤਰਵਰ ਪੰਖੀ ਬਹੁ ਿਨਿਸ ਬਾਸੁ ॥
ప�� ����ట ���� ���వ��� వ��న��, �న�� ప��త బస �సం 
�పపం��� వ���.                                                                                                                              

ਸੁਖ ਦੁਖੀਆ ਮਿਨ ਮੋਹ ਿਵਣਾਸੁ ॥
�౦ద� �౦�� ఉ౦డ�, మ��౦ద� �కస౦బం�ల వల�, ఆ����క౦� ఉం� 
�� �శన౦ �యబడ��.                                                                                                                                                                                                                        

ਸਾਝ ਿਬਹਾਗ ਤਕਿਹ ਆਗਾਸੁ ॥
ప�� ఉద��� ఆ�శం �� ��, తమ ���� ఆ���� �తక��� ��ధ 
�శల� ఎ���న���.                                                                                                                             
                                                                     
ਦਹ ਿਦਿਸ ਧਾਵਿਹ ਕਰਿਮ ਿਲਿਖਆਸੁ ॥੩॥
అ��, �న�� తమ� �ం�� �ర��ం�న ��� బ�� తమ �వ���� 
సం��ంచ��� �ళ��.                                                                                                                                                                                                
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Page 153

ਨਾਮ ਸੰਜੋਗੀ ਗੋਇਿਲ ਥਾਟੁ ॥
�మం� అ�సం�నం �యబ�న �� �పపం��� ����క ప��క బయ��� 
����.                                                                                                                                                                                                                                          

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਫੂਟੈ ਿਬਖੁ ਮਾਟੁ ॥
ఈ ��ల �ప�వం ��న��� �� �మం మ�� �పం �ల����.                              

ਿਬਨੁ ਵਖਰ ਸੂਨੋ ਘਰੁ ਹਾਟੁ ॥
�� �క� సంపద ��ం�, అ� �� ఇ�� �� ��ణం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                         

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਖੋਲੇ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ॥੪॥
���� క���ం��, �� �చ�ల�� మన�� �క� �� త��� 
�రవబడ��. || 4||                                                                                          

ਸਾਧੁ ਿਮਲੈ ਪੂਰਬ ਸੰਜੋਗ ॥
�ం�� �ర��ం�న �� ��� ���� క������.                                                     

ਸਿਚ ਰਹਸੇ ਪੂਰੇ ਹਿਰ ਲੋਗ ॥
��� ���� ఆన౦��� �� ఈ �����న భ��� ఎల���� స౦�����.                                                                          

ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇ ਲੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
���� �ం���, �� ���� సహజ �లభం� �గ������.                                                                         

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥੫॥੬॥
ఓ �న�, �� �రవ�ర�కం� �� ��ల� నమస�����. || 5|| 6||                                                                                                                                                                                        

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਮਾਇਆ ਮਿਹ ਚੀਤੁ ॥
� ఆత� మన�� �మం, �పం మ�� �య� �మగ�� ఉం�ం�.                                                                                                            
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ਝੂਠ ਿਵਕਾਿਰ ਜਾਗੈ ਿਹਤ ਚੀਤੁ ॥
�� ఎల���� ���� (�ద�ం�) ఉం�� మ�� అబద�ం �క� ���� 
�ప��ంచ��� ఇష�పడ��.                                                                                     

ਪੂੰਜੀ ਪਾਪ ਲੋਭ ਕੀ ਕੀਤੁ ॥
�� �పం మ�� ��శ �క� సంపద� �క�ం��.                                                                                                                                             

ਤਰੁ ਤਾਰੀ ਮਿਨ ਨਾਮੁ ਸੁਚੀਤੁ ॥੧॥
� ��� అ�� ����ంచగల � �� � మన��� �వ���, అ��� అ� �� 
�ప� �� పడవ �� ఉం�ం� (����ల �పపంచ స��దం ��� 
ఈద���). || 1||                                                                                                                                                                                                                     

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਚੇ ਮੈ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥
ఓ' � అ��త�న ���, �� ����ల� వ���కం� � మద�� ��త� 
ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                                                      

ਹਉ ਪਾਪੀ ਤੂੰ ਿਨਰਮਲੁ ਏਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���, �� ��త� �ష�ల�ష�న��. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                       
                                                                                     
ਅਗਿਨ ਪਾਣੀ ਬੋਲੈ ਭੜਵਾਉ ॥
����, �� �ప�ంతత �ప�వం� ఒక మ���� �న�ం� �పవ�����.                                                                                                                                                                                                             

ਿਜਹਵਾ ਇੰਦ�ੀ ਏਕੁ ਸੁਆਉ ॥
��క మ�� ఇం��య అవయ�� �� వ���గత సంతృ��ల� �ర��.                                                                                                                                       

ਿਦਸਿਟ ਿਵਕਾਰੀ ਨਾਹੀ ਭਉ ਭਾਉ ॥
మన దృక�థమ౦� ��� పట� ��మ, భయ౦ ��౦� �ష�దృక�థ౦� 
ఉ౦�౦�.                                           

ਆਪੁ ਮਾਰੇ ਤਾ ਪਾਏ ਨਾਉ ॥੨॥
ఆత�అహం���� ����ంచడం ��� ��త� ��� ���� �గ�ంచవ��. || 2||                                                                                                                         

ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਿਫਿਰ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥
��� �� �టల ��� తన ఆత�అహం���� చం�న���, అత� ఆ����క 
మరణం �ం���.                                                                                                                                                                                                 
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ਿਬਨੁ ਮੂਏ ਿਕਉ ਪੂਰਾ ਹੋਇ ॥                                    
��య అహం���� ����ంచ�ం�, ప��ర�త� ఎ� ��ంచగల�?                                                        

ਪਰਪੰਿਚ ਿਵਆਿਪ ਰਿਹਆ ਮਨੁ ਦੋਇ ॥
బ���, మన�� �పపంచ వ�వ��� మ�� ద�ంద�త�ం� ������ం�.                                                                                                              

ਿਥਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥
అమర��� ఏ� ���, అ� �ర���౦�. || 3||                                                                                                                     
                                                                               
ਬੋਿਹਿਥ ਚੜਉ ਜਾ ਆਵੈ ਵਾਰੁ ॥
��� కృపవలన � వం� వ��న��� ��త� �� ��� �మ� ఓడ 
ఎక�గల�.                                       

ਠਾਕੇ ਬੋਿਹਥ ਦਰਗਹ ਮਾਰ ॥
�మ ఓడ ఎక����� ��� ఆ��న౦� �ధపడ��.             
                                                                                                                                                                                                                           
ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ਧੰਨੁ ਗੁਰਦੁਆਰੁ ॥
�� ��� �టల� �డగల ���  (ప��త స౦ఘ౦) ఇ�� ఆ�ర��౦చబ�న�                                                                                                                                                                            

ਨਾਨਕ ਦਿਰ ਘਿਰ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੪॥੭॥
ఓ �న�, ప��త స౦ఘ౦� ��త� � హృదయ౦� ��� ఉ��� �� 
�గ�౦చగల�. || 4|| 7||                                                                                                                                                                                                                     

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਉਲਿਟਓ ਕਮਲੁ ਬ�ਹਮੁ ਬੀਚਾਿਰ ॥
��� స���ల� ��ం� ఆ��ంచటం ���, � మన�� �య �ం� పక�� 
మ��ం�.                                                                           

ਅੰਿਮ�ਤ ਧਾਰ ਗਗਿਨ ਦਸ ਦੁਆਿਰ ॥ 

� రహస� మన��� అం���య� మకరందం �క� �ప�హం ఆ�శం �ం� 
గమ���� ఉన���� �� ��క ఆనందం �క� �ప��క�న మ�� �రంతర 
అ���� ఆ��������.           
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ਿਤ�ਭਵਣੁ ਬੇਿਧਆ ਆਿਪ ਮੁਰਾਿਰ ॥੧॥
���, �� �ప��� �ప�������. || 1||                                                                                                                        

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥
ఓ � మన�, సం���� �ంగవ��.                                                                                                                                                                  

ਮਿਨ ਮਾਿਨਐ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన�� ���� ��� ������ �పస౦�౦�న��� ��త� అ��త�న 
మకరందం �గల�.|| 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                       

ਜਨਮੁ ਜੀਿਤ ਮਰਿਣ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥
ఓ �న�, ��త ఆట� �ల� మ�� � మన��� మరణ స���� 
అం�క�ం�.              
                                                                                       
ਆਿਪ ਮੂਆ ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਜਾਿਨਆ ॥
ఒక� ��య అహం�రం మర�ం�న���, మన�� ��� అర�ం ���ం�ం�.                                                   

ਨਜਿਰ ਭਈ ਘਰੁ ਘਰ ਤੇ ਜਾਿਨਆ ॥੨॥
��� కృప� �� న�� ఆ�ర��ం�న���, � మన���� ఆయన ఉ��� 
�� �గ�ం��. || 2||                                                                                                                                                                                     

ਜਤੁ ਸਤੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨੁ ਨਾਿਮ ॥
��� �మ�� ��న� �జ�న క�ర �శమ, �తృత�� మ�� ���లన.                                                                                                                                                                                                                 

ਅਿਧਕ ਿਬਥਾਰੁ ਕਰਉ ਿਕਸੁ ਕਾਿਮ ॥
ఆడంబర�న �పదర�న� అం� ఏ��?                                                                                                                                                                                  
                                                                         
ਨਰ ਨਾਰਾਇਣ ਅੰਤਰਜਾਿਮ ॥੩॥
సర�స�� గల ���� మన మన��� ఉన�దం� ���. || 3||                                                                                                                      
                                                                                      
ਆਨ ਮਨਉ ਤਉ ਪਰ ਘਰ ਜਾਉ ॥                                                                                                         
�� ���� ��ం� మ� ఇతర త���� న���, అ��� ��త� ఇతర 
త�� తట�గల�.                                                                                                    

SikhBookClub.com 746 



ਿਕਸੁ ਜਾਚਉ ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥
�� �� ��ంచ��� ఎక��� ����? �� �� �ప�శం ��.                                                                                                          

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਿਤ ਸਹਿਜ ਸਮਾਉ ॥੪॥੮॥
ఓ �న�, �� �ధనల ���, �� ���� సహజం� ఐక�ం� ఉం��. || 4||8|| 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਸੁ ਮਰਣੁ ਿਦਖਾਏ ॥
ఒక వ��� ���� క��న���, ఆత� �� అహం �క� మరణం �జం� ఏ�� 
��� ఆ వ���� �����.                                                                                                                                           

ਮਰਣ ਰਹਣ ਰਸੁ ਅੰਤਿਰ ਭਾਏ ॥
అ��� చ���న �� రహస�ం (�క �ంఛల �ం� ���యబ�ం�) 
మన��� ఆ��దకరం� ���ం�.                                                                                                                                

ਗਰਬੁ ਿਨਵਾਿਰ ਗਗਨ ਪੁਰੁ ਪਾਏ ॥੧॥
అ��� వ��ం��వడం ���, ఒక� ఆ�శ ����� ���న��� ఉన�త ఆ����క 
���� �ం���. || 1||                                                                                               

ਮਰਣੁ ਿਲਖਾਇ ਆਏ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥
మరణం �ం� �ర��ంచబ�ం�, ఎవ� ఎప��� స�వం� ఉండ��.                                                                                                               

ਹਿਰ ਜਿਪ ਜਾਿਪ ਰਹਣੁ ਹਿਰ ਸਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��మ�, భ��� బ�� ���� ���౦చడ౦ ��� ��� ఆ�శయ౦� ఎప��� 
ఉ౦డవ��. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                                            

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਤ ਦੁਿਬਧਾ ਭਾਗੈ ॥
సత����� క���వడం వల� ద�ంద�త�ం �ల���ం�.                                                                                                                                                         

ਕਮਲੁ ਿਬਗਾਿਸ ਮਨੁ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਲਾਗੈ ॥
హృదయం �మ��� �క���ం�, మన�� ���� జత�యబ��ం�.                                                                                          
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ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਮਹਾ ਰਸੁ ਆਗੈ ॥੨॥
చ���న వ��� (�య �ం� ���యబ��), ఇం� స�వం� ఉన���� 
అ��న�త ఆనం��� �ం���. || 2||                                                                                                                                                                                                                              

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸਚ ਸੰਜਿਮ ਸੂਚਾ ॥
సత����� క���వడం ��� ఒక� సత�ం�, ప��తం� ���ం�.                                                                                     

ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਊਚੋ ਊਚਾ ॥
��� ��న ����� అ�స�ం� ఆ����కం� ఉన�తం� ఎ����.                              

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਮੂਚਾ ॥੩॥
��� తన కృప� అ��గ�౦�న��� మరణ భయ౦ �ల���౦� || 3||                                                                                                                          

ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਿਮਿਲ ਅੰਿਕ ਸਮਾਇਆ ॥
���� క���� ఆయన �ధనల� అ�స�౦� ���� ���౦చడ౦ ��� 
ఒక� ��� ��మ� �౦����.                                                                                                                                                      

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥
��� తన క�క��� అ��గ���, ��� ఉ��� హృదయం�� �ల�����. 

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਿਮਲਾਇਆ ॥੪॥੯॥
ఓ �న�, అ��� ����ంచడం ���, ��� ఆ వ���� ���� ఏకం ����. || 
4|| 9||                                                            
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਿਕਰਤੁ ਪਇਆ ਨਹ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥
గత ప�ల ఆ�రం� ఎవ� ��� �ర���. 
                                                                                                                                                               
ਿਕਆ ਜਾਣਾ ਿਕਆ ਆਗੈ ਹੋਇ ॥
భ�ష���� ఏ� జ���ం� ఎవ�� ��య�.                                                                                                                  

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਣਾ ਸੋਈ ਹੂਆ ॥
ఏ� జ��ం� అ� అత� ఇ���� అ��ణం� జ��ం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣੈ ਵਾਲਾ ਦੂਆ ॥੧॥
��� తప� �� ప��� ��.                                                                                                                                                       

ਨਾ ਜਾਣਾ ਕਰਮ ਕੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਿਤ ॥
� (గత) ప�ల ��ం� �� ��య�, �� � బ�మ�� ఎంత �ప�� 
�� ��య�.            
                                                                                                                                                                                                                            
ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ ਜਾਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���క��న ప�� మ�� ���క �� �క� అ�� �గ�తల� � 
���� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                         

ਤੂ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥
ఓ' ���, �� �� �ప� �ప�జ��.                                                                                                                                                                

ਤੋਿਟ ਨਾਹੀ ਤੁਧੁ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ॥
� భ�� ఆ�ధన �క� సంపద ఎ��� త��వ� ఉండ�.                                                                                                     

ਕੀਆ ਗਰਬੁ ਨ ਆਵੈ ਰਾਿਸ ॥
అహం�రం� �� ఏ ప� అ�� ఎన�� �ప�జనకరం� ఉండ�.                                                                                                                                
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ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰੈ ਪਾਿਸ ॥੨॥
�నవ ఆత� మ�� శ�రం �క� భ�దత � ���� ఉం�ం�.                                                             

ਤੂ ਮਾਿਰ ਜੀਵਾਲਿਹ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਇ ॥
ఓ' ���, (���ధనల ���), �� � అహం���� ����ం�, ఆ����కం� 
మ�� � దయ� న�� �న����ంప���ం��, �� న�� �� ఏకం 
����.                                                                                             

ਿਜਉ ਭਾਵੀ ਿਤਉ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇ ॥
� ��� ��మ� ���ంచ��� దయ�� �� ��రణ� క��ంచం�.                                                                                                     

ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਸਾਚਾ ਿਸਿਰ ਮੇਰੈ ॥
ఓ' ���, �� �� ���న�� మ�� � �జ�న ర���.                                                                                                                                 

ਗੁਰਮਿਤ ਦੇਇ ਭਰੋਸੈ ਤੇਰੈ ॥੩॥
దయ��, ��� �ధనల� న�� ఆ�ర��ంచం�, �� �� 
ఆ�రప�����.                                                            

ਤਨ ਮਿਹ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥
��� ��మ� మన�� �ం�న ��� �� మన��� ����ల ��� ��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਚੁ ਸਬਿਦ ਪਛਾਤਾ ॥
���క�ం ��� �� �త� ���� �గ�ం��.                                                                                                                 

ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ਨਾਮ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
� �� ��త� �� మద��, �� ఎల���� � �� �క� మ�మ� 
�����.                                                                                            

ਨਾਨਕ ਰਹਣਾ ਭਗਿਤ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੦॥
ఓ �న�, ��� శర�లయం� �వ���, �� ఎల���� అత� భ�� ఆ�ధన� 
�ం� ఉం��.                                                                                                                                           

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:
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ਿਜਿਨ ਅਕਥੁ ਕਹਾਇਆ ਅਿਪਓ ਪੀਆਇਆ ॥
వ��ంచ�� ���� ఆ��ం�, ఇత�ల� �� అ� �ధం� ����ం�న వ���. 
�మ మకరం��� ��క�ం�� మ�� ఇత�� ��� ���న��� 
స�యప���.                                                                                                                                                                                                                         

ਅਨ ਭੈ ਿਵਸਰੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥
అత� ఇతర అ�� �పపంచ భ�ల� మర���� ఎం�కం� అత� 
ఎల���� �మం� ������.                                                                                                                                                                                                                                                          

ਿਕਆ ਡਰੀਐ ਡਰੁ ਡਰਿਹ ਸਮਾਨਾ ॥ 
���క�ం ��� భగవం��� �గ�ం�న �� ఏ �కభ�ల� భయపడ�. 
��� పట� �రవ�య�న భయ౦ ఆయన ఇతర భ�ల� ����౦�౦�.                                                                                                                                                                                                                                       

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� �క��న ��� ��� �� ���� ������. || 1|| || ��మం ||                                                                                                       

ਿਜਸੁ ਨਰ ਰਾਮੁ ਿਰਦੈ ਹਿਰ ਰਾਿਸ ॥
��� �మ సంపద ఉన���, సహజం� తన ��మ� �ం� ఉం�� మ�� 
అత� ఆ��నం� �ర��� �ం���.                                                                                                                                  

ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ਿਮਲੇ ਸਾਬਾਿਸ ॥੨॥
ఆ�ర��ంచబ�, �పశంస� �ం� సహజం� �ప���� ��ంచబడ��. || 2||

ਜਾਿਹ ਸਵਾਰੈ ਸਾਝ ਿਬਆਲ ॥
��� ���పగ� ��ద��� (�య ��మ� ������)                                                                                                                                               

ਇਤ ਉਤ ਮਨਮੁਖ ਬਾਧੇ ਕਾਲ ॥੩॥
ఆ స�సంకల�� ఇక�డ, త��త �� మరణభయ�� ����ం��.
                                                                                                                      
ਅਿਹਿਨਿਸ ਰਾਮੁ ਿਰਦੈ ਸੇ ਪੂਰੇ ॥
���పగ� ��� హృదయ౦� �వ�౦��� ప�����.     
                                                                                                               
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਿਮਲੇ ਭ�ਮ ਦੂਰੇ ॥੪॥੧੧॥
ఓ �న�, �� తమ సం��ల� �ల�ం� ���� ఏకం అ���.                                                                                           
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਜਨਿਮ ਮਰੈ ਤ�ੈ ਗੁਣ ਿਹਤਕਾਰੁ ॥
�య �క� �� ���ల� (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) ���ం� వ��� 
జన�� మ�� మర�ల� �ర���.                                                                                                                                                                                    

ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਕਥਿਹ ਆਕਾਰੁ ॥
��� ��� �పపంచ� దృశ� ���� ��త� ���డ�� మ�� 
చ�����.                                                                 

ਤੀਿਨ ਅਵਸਥਾ ਕਹਿਹ ਵਿਖਆਨੁ ॥
�� �� �న�క ���ల� ���� మ�� �వ����,                                                                                                               

ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਹਿਰ ਜਾਨੁ ॥੧॥
�� �ల�వ ���, భగవం��� కల�క, సత� ��� ��� ��త� ����ం�.                                                                                                                                            

ਰਾਮ ਭਗਿਤ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਰਣਾ ॥
���ధల� అ�స�ంచడం ��� భగవం�� భ�� ఆ�ధన ���, ఒక� 
�పపంచ-�ర���దం �ం� ఈ���.                                                                                                                                                                    
                        
ਬਾਹੁਿੜ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਇ ਹੈ ਮਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ త��త అత�� ఇక ���క �� మరణం ఉండ�.                                                                          

ਚਾਿਰ ਪਦਾਰਥ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥
�ప� ఒక�� ��� �ప� ఆ����ల ��ం� ���డ��; (��, ఆ��క �జయం, 
సం��త���, �య �ం� ����).                                                                                                                                                                                        

ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ ਪੰਿਡਤ ਮੁਿਖ ਸੋਈ ॥
స�ృ��, �����, పం��� �� �� ��ం� ���డ��.                                                                                                                     

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਅਰਥੁ ਬੀਚਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
�� ��� �ధన� ��ం�, �� �జ�న ���ఖ�త� ఎవ� 
అ�భ�ంచ��. 
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ਮੁਕਿਤ ਪਦਾਰਥੁ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ॥੨॥
(�య) �ం� ���� ��� భ�� ఆ�ధన ��� �ందబ��ం�.                                                                                                                                                                                                     

ਜਾ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਵਿਸਆ ਹਿਰ ਸੋਈ ॥
��� తన హృదయ�� �వ�ంచ���� వ��న ��,                                                                                                                      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਈ ॥
��� ��� భ�� ఆ�ధన అవ���� �ం���.                                                                            

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਮੁਕਿਤ ਆਨੰਦੁ ॥
భగవం�� భ�� ఆ�ధన ���, ���� ఆనం�ంప����.                             

ਗੁਰਮਿਤ ਪਾਏ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੩॥
���ధనల� అ�స�ంచడం ��� ఈ అ��న�త ఆనందం ల���ం�.                                                                                 

ਿਜਿਨ ਪਾਇਆ ਗੁਿਰ ਦੇਿਖ ਿਦਖਾਇਆ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� వ��� ఆయన� �గ�ం�, ఇత�ల� �� 
�గ�ంచ��� �������.                                                                                                                                                                                                                  

ਆਸਾ ਮਾਿਹ ਿਨਰਾਸੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥
��� ��, �క�ంఛల మధ� ����� ఉం��, మ�� ��కల� అ�తం� 
��ంచడం ����ం��.                                                                                                                                                                                                                    
                                          
ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥                                                                                                                              
��� �� ����ల ����, అంద�� �ం�� ఇ����� బ�ర�తం ���.                                                                                       

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੪॥੧੨॥                                                                                                                                                                    
ఓ' �న�, ఆ వ��� �క� మన�� ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�.                                    

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �� చయ�, �ద� ���:

ਅੰਿਮ�ਤ ਕਾਇਆ ਰਹੈ ਸੁਖਾਲੀ ਬਾਜੀ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥
ఓ' � శ�ర�, �మ��� �� అమ��� ��ం�, �కర�వంతం� �������, 
�� ఈ �పపంచం �వలం న�� �టకం �ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
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ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਮੁਚੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਿਹ ਬਹੁਤੁ ਉਠਾਵਿਹ ਭਾਰੋ ॥
�� ��శ�, �ప� అబ���� ఆచ����, మ�� �� ఇంత �ద� �� ���� 
����ళ��.                                                                                                                                                                  

ਤੂੰ ਕਾਇਆ ਮੈ ਰੁਲਦੀ ਦੇਖੀ ਿਜਉ ਧਰ ਉਪਿਰ ਛਾਰੋ ॥੧॥
ఓ � శ�ర�, �� � వం� శ��� ��� ��� వృ� ���.                                                                                           

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਿਸਖ ਹਮਾਰੀ ॥
ఓ' � ఆత�, � సల�� ��గత�� ��!                                                                                                                                                                                       

ਸੁਿਕ�ਤੁ ਕੀਤਾ ਰਹਸੀ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ ਬਹੁਿੜ ਨ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ఆత�, ��� మ�� ఈ అవ���� (�నవ జననం) �ంద��. � మం� 
ప�� ఉం� �వ�� అ� �� స�యపడ��.                                                                                                                       
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ਹਉ ਤੁਧੁ ਆਖਾ ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ ਤੂੰ ਸੁਿਣ ਿਸਖ ਹਮਾਰੀ ॥
ఓ � శ�ర�, �� �� ������: � సల�� ��!                                                                                                                                         

ਿਨੰਦਾ ਿਚੰਦਾ ਕਰਿਹ ਪਰਾਈ ਝੂਠੀ ਲਾਇਤਬਾਰੀ ॥
�� ఇత�ల� ��ం� �మ�����. �� త��� �����ల� �ల�డ��.                                                                         

ਵੇਿਲ ਪਰਾਈ ਜੋਹਿਹ ਜੀਅੜੇ ਕਰਿਹ ਚੋਰੀ ਬੁਿਰਆਰੀ ॥
ఓ � ఆత�, �� మ�క� ���� ����కం� ����, �� �ంగతనం మ�� 
ఇతర �� చర�ల� �ల�డ��                                                                                                                                                                                

ਹੰਸੁ ਚਿਲਆ ਤੂੰ ਿਪਛੈ ਰਹੀਏਿਹ ਛੁਟਿੜ ਹੋਈਅਿਹ ਨਾਰੀ ॥੨॥
ఆత� �����న���, �� ఒక వ���� అ���� ��క ఉం����.                                                     

ਤੂੰ ਕਾਇਆ ਰਹੀਅਿਹ ਸੁਪਨੰਤਿਰ ਤੁਧੁ ਿਕਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥
ఓ శ�ర�, �� ఒక కల� �������! �� ఏ మం� ప�� ���?                                                                     

ਕਿਰ ਚੋਰੀ ਮੈ ਜਾ ਿਕਛੁ ਲੀਆ ਤਾ ਮਿਨ ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥
�� �ం��ంచడం ��� ఏ�� �ం�న���, అ� మన��� ఆ��దకరం� 
అ����ం�.                                                       

ਹਲਿਤ ਨ ਸੋਭਾ ਪਲਿਤ ਨ ਢੋਈ ਅਿਹਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥
ఈ �ధం�, �� ఈ �పపంచం� ఏ �ర��� �� త�ప� �పపం��� 
ఎ�వం� మద��� సం��ంచ��. �� � ���న �నవ ����� వృ� 
���.                                                                                                                                         

ਹਉ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ ਹੋਈ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �� �న�, �� ���� దయ�యం� ఉ���, ఎవ� న�� అస�� 
ప��ం���!                                       
          
ਤਾਜੀ ਤੁਰਕੀ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਕਪੜ ਕੇਰੇ ਭਾਰਾ ॥
ట��� ����, బం�రం, �ం� మ�� అంద�న ����,                                                                                       
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ਿਕਸ ਹੀ ਨਾਿਲ ਨ ਚਲੇ ਨਾਨਕ ਝਿੜ ਝਿੜ ਪਏ ਗਵਾਰਾ ॥
ఓ �న�, ఇ� ఏ� మర�నంతరం �� �ళ��. ఓ, ����, ఈ �క�ష�� 
శ�రం �ం� ��ప�, ఎంబ�� �� ప����.                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਕੂਜਾ ਮੇਵਾ ਮੈ ਸਭ ਿਕਛੁ ਚਾਿਖਆ ਇਕੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥੪॥
ఓ' � ��, �� �� ��ం� మ�� ఎం� పం� వం� అ�� ��కర�న 
ఆ��ల� �� ���, �� � �� ��త� మకరందం వం� �� అ� 
�� క�����.                                                                                                                       

ਦੇ ਦੇ ਨੀਵ ਿਦਵਾਲ ਉਸਾਰੀ ਭਸਮੰਦਰ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥
�పజ� �ద� భవ�ల� ���ంచ��� ��న ���ల� త����, �� �వ��, 
ఇ� �� �ప������.                                                                                                                                                         

ਸੰਚੇ ਸੰਿਚ ਨ ਦੇਈ ਿਕਸ ਹੀ ਅੰਧੁ ਜਾਣੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ॥
ఒక వ��� �కస౦పదల� �క�ంచటం, �ల� �యడ౦ ��, ��� మ�వ��� 
ప౦���. ���� �ప�� తన�ంతమ� అ��ం��.                                                                                                                                                   

ਸੋਇਨ ਲੰਕਾ ਸੋਇਨ ਮਾੜੀ ਸੰਪੈ ਿਕਸੈ ਨ ਕੇਰੀ ॥੫॥
�య ఎవ��� ఉండద� అత�� ��� ��. �వ�� లంక, బం�� నగరం, 
బం�� భవ�� �� �వ�� �వ��� ఉప�గపడ��.                                                                                                                                                                                                                                                            

ਸੁਿਣ ਮੂਰਖ ਮੰਨ ਅਜਾਣਾ ॥ 
�����, అ��� �న మన��� ��, ��� �త�� ��త� �పబ��ం�.

ਹੋਗੁ ਿਤਸੈ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�వలం ఆయన సంకల�ం ��త� �పబలం� ఉం�ం�. || 1|| || ��మం || 

ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਭਾਰਾ ਹਮ ਿਤਸ ਕੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥
మన ��� �ప� ��ంక� మ�� �� అత� �ల�ర ����� ��త�.                                                                        

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭ ਰਾਿਸ ਿਤਸੈ ਕੀ ਮਾਿਰ ਆਪੇ ਜੀਵਾਲੇ ॥੬॥੧॥੧੩॥
ఈ ఆత�, శ�రం మన� ఆయన ఇ��న �జ��. అత� స�యం� చం� ��� 
��ణం ����.                                                                                                                                                                                              
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ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �� చయ�, �ద� ���:

ਅਵਿਰ ਪੰਚ ਹਮ ਏਕ ਜਨਾ ਿਕਉ ਰਾਖਉ ਘਰ ਬਾਰੁ ਮਨਾ ॥
ఓ � మన�, �� ఐ��� శ���ల� (����ల�) వ���కం� ఒంట�� 
ఉ���. ఈ శ���ల �ం� � ���ల� �� ఎ� ర�ంచగల�?                                                                                                                                                                                                  

ਮਾਰਿਹ ਲੂਟਿਹ ਨੀਤ ਨੀਤ ਿਕਸੁ ਆਗੈ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ਜਨਾ ॥੧॥
ఈ �ంగ� న�� (� స���ల�) ప� ప� ��� ���ం����; �� ఎవ�� 
���� �యగల�?                                                                                                                                                                 

ਸ�ੀ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਉਚਰੁ ਮਨਾ ॥ 
ఓ' � మన�, స��న�త ��� ���� చదవం�, �క��, ఇక� �పపంచం�, 
�� మరణ ���ల �క� �� శ��వంత�న ����� ఎ���వల� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                                                     

ਆਗੈ ਜਮ ਦਲੁ ਿਬਖਮੁ ਘਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�క��, ఇక� �పపంచం�, �� మరణం �క� అ��త�న మ�� ��ర�న 
����� ఎ���వల� ఉం�ం�. || 1|| || ��మం ||

ਉਸਾਿਰ ਮੜੋਲੀ ਰਾਖੈ ਦੁਆਰਾ ਭੀਤਿਰ ਬੈਠੀ ਸਾ ਧਨਾ ॥                                                                          
ఒక �న� �ట (శ����) ���ంచడం ��� ��� త��� (క��, ���, �� 
�ద�న�) అం�� ఉం��. ఈ శ�ర-�ట �పల ఆత� వ�� �వ���ం�.                                                                                                                                                                         

ਅੰਿਮ�ਤ ਕੇਲ ਕਰੇ ਿਨਤ ਕਾਮਿਣ ਅਵਿਰ ਲੁਟੇਿਨ ਸੁ ਪੰਚ ਜਨਾ ॥੨॥
తన� �� అమ���� ��ం�, �ప��� ఆ� �క�ట�ల� �మగ�ం 
అ��ం�, ఐ��� �ంగ� (�మం, �పం, ��శ, అహం �ద�న�) ఆ� 
���ల� ���ం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                                     

ਢਾਿਹ ਮੜੋਲੀ ਲੂਿਟਆ ਦੇਹੁਰਾ ਸਾ ਧਨ ਪਕੜੀ ਏਕ ਜਨਾ ॥
�వ�� (మరణం వద�), శ�ర-�ట ����యబ��ం� మ�� 
���బ��ం�.  ఆత�-వ�� ఒంట�� బం�ంచబ��ం�.                                                                                                                                                                             

ਜਮ ਡੰਡਾ ਗਿਲ ਸੰਗਲੁ ਪਿੜਆ ਭਾਿਗ ਗਏ ਸੇ ਪੰਚ ਜਨਾ ॥੩॥
ఆ ఐ��� �ంగ� (�ష� �ర��) ����ండ�, �ష� చర�ల� ఆత� 
��త� (మరణ ���� �) �ం�ంచబ��ం�.                                                                                                                                                                                                                         
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ਕਾਮਿਣ ਲੋੜੈ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਿਮਤ� ਲੁੜੇਿਨ ਸੁ ਖਾਧਾਤਾ ॥
��తమం� అత� �ర� బం�రం మ�� �ం�� అ���� ఉం�ం�, 
మ�� ����� మం� ఆ�రం మ�� ���� (ఆనం��) 
���ం��                                                                                                                                                                             

ਨਾਨਕ ਪਾਪ ਕਰੇ ਿਤਨ ਕਾਰਿਣ ਜਾਸੀ ਜਮਪੁਿਰ ਬਾਧਾਤਾ ॥੪॥੨॥੧੪॥
ఓ �న�, ఇత�ల �సం ఒక� ��� ����, �� �వ��, అత� ఒంట�� 
�ధపడ��. 

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �� చయ�, �ద� ���:                                                                                  

ਮੁੰਦ�ਾ ਤੇ ਘਟ ਭੀਤਿਰ ਮੁੰਦ�ਾ ਕਾਂਇਆ ਕੀਜੈ ਿਖੰਥਾਤਾ ॥                                                                
ఓ ��, ��ల ��� ఉంచ��� బ���, ఈ ఉంగ�ల� � మన�� ��� 
ఉంచం�, � �� ��కల� �యం��ంచం� మ�� మరణం� నమ�కం � 
���న ��� � ఉండ�వ�ం�.                                                              

ਪੰਚ ਚੇਲੇ ਵਿਸ ਕੀਜਿਹ ਰਾਵਲ ਇਹੁ ਮਨੁ ਕੀਜੈ ਡੰਡਾਤਾ ॥੧॥
ఓ ��, � ఐ� ఇం���ల� (�ట, స�ర�, �సన, దృ�� మ�� ����) � 
���ల� �యం� మ�� � ఇం���ల� �యం��ంచ��� � మన��� 
అం���� �యం�.                                                                                                   

ਜੋਗ ਜੁਗਿਤ ਇਵ ਪਾਵਿਸਤਾ ॥
ఓ ��, ఈ �ధం� �� ��� ����� క��ం�� (���� కల�క).                                                                                                 

ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਦੂਜਾ ਹੋਰੁ ਨਾਸਿਤ ਕੰਦ ਮੂਿਲ ਮਨੁ ਲਾਵਿਸਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన��� అట� ఫ�� మ�� �ర�� బ��� ��� �ట�� 
�ం��క�ంచం�. ���� ఐక�౦� ఉ౦డ��� ����� ��౦� �మర��౦ 
మ�వ��� ��.                                                                                                                                                                                                                          

ਮੂੰਿਡ ਮੁੰਡਾਇਐ ਜੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਹਮ ਗੁਰੁ ਕੀਨੀ ਗੰਗਾਤਾ ॥
���� గం� �రం� తల� �ం� ���వడం ��� క���ం�, అ��� 
�� � ���� ప��త గం��� �����.                                                                                                                                                                                      
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ਿਤ�ਭਵਣ ਤਾਰਣਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਿਸ ਅੰਧਾਤਾ ॥੨॥
ఓ' �����, �� �పపం�ల� ర��� అ�న ఒక ���� �� ఎం�� 
�������. || 2||                                                                                                                                                                       

ਕਿਰ ਪਟੰਬੁ ਗਲੀ ਮਨੁ ਲਾਵਿਸ ਸੰਸਾ ਮੂਿਲ ਨ ਜਾਵਿਸਤਾ ॥
ఓ ��, �� � త��� �పదర�నల� �పజల� సంతృ�� ప���� మ�� 
�పసం�ల� �����, �� � సం�హం ఎప��� ��.                                                                                                                                 
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Page 156

ਏਕਸੁ ਚਰਣੀ ਜੇ ਿਚਤੁ ਲਾਵਿਹ ਲਿਬ ਲੋਿਭ ਕੀ ਧਾਵਿਸਤਾ ॥੩॥
�� � �త���� ��� ��మ� �ం��క���, అ��� �� ��శ� 
�ంబ�ం���న అవసరం ఏ�ం�?                                                                                                                                                                 

ਜਪਿਸ ਿਨਰੰਜਨੁ ਰਚਿਸ ਮਨਾ ॥
� మన��� ��మ� మ�� ��� ఏ��గత� �ష�ల�ష�న ���� 
���ంచం�. 

ਕਾਹੇ ਬੋਲਿਹ ਜੋਗੀ ਕਪਟੁ ਘਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ��, �� ఎం�� అంత అబ��ల� ఉచ��ం��?                                                                                                                                                                                       

ਕਾਇਆ ਕਮਲੀ ਹੰਸੁ ਇਆਣਾ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਿਬਹਾਣੀਤਾ ॥
� శ�రం ��ర�న� (ఇం���� ����ల� �ం������), మ�� 
మన�� �న��ల��ం�� (��వంత�న �వన ��నం ��య�). �య� 
�ంబ��� � ��తం గ����ం�.                                            

ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕੁ ਨਾਗੀ ਦਾਝੈ ਿਫਿਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣੀਤਾ ॥੪॥੩॥੧੫॥
�� �న� �������, ఆత� ఈ �పపంచం �ం� �� ��ల� 
బయ���న���, నగ� శ�రం ���వ��� �� ప����ప�డ��                                                                                                                                                             

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �� చయ�, �ద� ���:

ਅਉਖਧ ਮੰਤ� ਮੂਲੁ ਮਨ ਏਕੈ ਜੇ ਕਿਰ ਿਦ�ੜੁ ਿਚਤੁ ਕੀਜੈ ਰੇ ॥
ఓ �ద�, �� ���� � మన��� దృఢం� �ప�����, అ��� అ�� �గ�తల� 
��థ�క మ�� ఉత�మ మం�తం ��రణ ��� �� అ� �� ����ం�.                                                            

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੇ ਕਾਟਨਹਾਰਾ ਲੀਜੈ ਰੇ ॥੧॥
ఓ �ద�, �� ���న త��త ��న �� ప�ల �ప���� �శనం �� ���� 
���ం��ం�.                                                                                                                                                                          

ਮਨ ਏਕੋ ਸਾਿਹਬੁ ਭਾਈ ਰੇ ॥
ఓ � �ద�, ��� ��త� ����ల �ం� మన�� ర���.                                                                
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ਤੇਰੇ ਤੀਿਨ ਗੁਣਾ ਸੰਸਾਿਰ ਸਮਾਵਿਹ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � మన�� �క� �� ��రణల (ధర�ం, ���ణం మ�� శ��) �రణం�, 
�� �పపంచ వ�వ��ల� �మగ�� ఉం��, మ�� �� ��య� ���� 
అర�ం �����. 

ਸਕਰ ਖੰਡੁ ਮਾਇਆ ਤਿਨ ਮੀਠੀ ਹਮ ਤਉ ਪੰਡ ਉਚਾਈ ਰੇ ॥
�య శ���� చ��ర �� ���� వం� ��� ఉం�ం�. మనమందరం 
�� �డ�� ����ళ��.                                                        

ਰਾਿਤ ਅਨੇਰੀ ਸੂਝਿਸ ਨਾਹੀ ਲਜੁ ਟੂਕਿਸ ਮੂਸਾ ਭਾਈ ਰੇ ॥੨॥
ఓ �ద�, అ��న� �క��, మరణ� ఎ�క ��త� ��� ����న���� 
మన ��త ���� ఎ� త���ం� మన� ��య�,                                                                                                                            

ਮਨਮੁਿਖ ਕਰਿਹ ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਲੈ ਵਡਾਈ ਰੇ ॥
��య అహం��� ఏ� ���, �� స�న �ష���� ���� �ధప�����. 
�� అ�చ�� ��త� ఇక�డ మ�� త��త �ర��� �ం���.                                                      

ਜੋ ਿਤਿਨ ਕੀਆ ਸੋਈ ਹੋਆ ਿਕਰਤੁ ਨ ਮੇਿਟਆ ਜਾਈ ਰੇ ॥੩॥
ఓ �ద�, అత� ఏ� ���, అ� ��త� జ���ం�; గత ప�ల ఆ�రం� 
�ం�� �ర��ం�న ��� ����య��.                                                                                                                                                 

ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਨ ਹੋਵਿਹ ਊਣੇ ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ਰੇ ॥
��� ��మ� �౦���న�� ఎల���� ఆన౦ద౦� �౦��౦��, ఈ 
��మ� ఎన�� త��వ ��.                                                                                                                                                             

ਿਤਨ ਕੀ ਪੰਕ ਹੋਵੈ ਜੇ ਨਾਨਕੁ ਤਉ ਮੂੜਾ ਿਕਛੁ ਪਾਈ ਰੇ ॥੪॥੪॥੧੬॥
మన మన�� మ�౦త �నయ౦� ���, అ��� మన �ర� మన�� �౦త 
ఆ����క ���� �౦��౦ద� �న� అ౦����.                
                                                                                                                                                                     
ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �� చయ�, �ద� ���:

ਕਤ ਕੀ ਮਾਈ ਬਾਪੁ ਕਤ ਕੇਰਾ ਿਕਦੂ ਥਾਵਹੁ ਹਮ ਆਏ ॥
� త�� ఎవ�, మ�� � తం�� ఎవ�? �� ఎక�డ �ం� వ���?                                                                                                                                                                                     
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ਅਗਿਨ ਿਬੰਬ ਜਲ ਭੀਤਿਰ ਿਨਪਜੇ ਕਾਹੇ ਕੰਿਮ ਉਪਾਏ ॥੧॥
�� తం�� �ర�ం �క� �� �ం� సృ��ంచబ��� మ�� త�� గర�ం �క� 
అ��� ��ం�ంచబ���. �� �� ఏ �ప�జనం �సం సృ��ంచబ��� 
�� ��య�.                                                            

ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥
ఓ' � ���, � మ����త ���ల� ఎవ� ����గల�?                                                                                                                                                 

ਕਹੇ ਨ ਜਾਨੀ ਅਉਗਣ ਮੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� స�ంత ����ల� ���ంచ��.                                                                                                                                                                              

ਕੇਤੇ ਰੁਖ ਿਬਰਖ ਹਮ ਚੀਨੇ ਕੇਤੇ ਪਸੂ ਉਪਾਏ ॥
ఈ �నవ శ�ర౦� జ��౦చ��� �౦� మన౦ ఎ�� ర�ల ���, �క��, 
మృ�ల� ���?                                                                                                                                               

ਕੇਤੇ ਨਾਗ ਕੁਲੀ ਮਿਹ ਆਏ ਕੇਤੇ ਪੰਖ ਉਡਾਏ ॥੨॥
����� �� ��� మ�� ఎ�� ప�ల ��ం�ల�� �ప��ం��.                                                                             

ਹਟ ਪਟਣ ਿਬਜ ਮੰਦਰ ਭੰਨੈ ਕਿਰ ਚੋਰੀ ਘਿਰ ਆਵੈ ॥
ఒక �న�� ���� మ�� �� �ప� ఉన� �జభవ�ల�� �రబడటం 
వం� �� ప�ల� �ల���� మ�� �ంగత�� ��న త��త ఇం�� 
వ���.        
                                                                                                                                                                          
ਅਗਹੁ ਦੇਖੈ ਿਪਛਹੁ ਦੇਖੈ ਤੁਝ ਤੇ ਕਹਾ ਛਪਾਵੈ ॥੩॥
ఈ �ంగత�� ��ట���, ఒక� �ం�� ��క� ���� (ఎవ� 
�డటం �ద� ����ంచ���), �� ఈ �ంగత�ల� � (���) �ం� ఎ� 
�చగల�?                                           
                                      
ਤਟ ਤੀਰਥ ਹਮ ਨਵ ਖੰਡ ਦੇਖੇ ਹਟ ਪਟਣ ਬਾਜਾਰਾ ॥
మన ��ల� �ల�ంచ���, �� �పపంచ��ప�ం� ఉన� ప��త ��ల� 
మ�� న�ల ఒ��ల� సంద��ంచడం ��రం���� మ�� ����, 
బ��� మ�� నగ��� ��ంచ��� ����.                                                          

ਲੈ ਕੈ ਤਕੜੀ ਤੋਲਿਣ ਲਾਗਾ ਘਟ ਹੀ ਮਿਹ ਵਣਜਾਰਾ ॥੪॥
అదృష�వం��న మ��, � దయ�, ��గత�� మ�ం� ��న���, �� � 
హృదయం� �వ�����ర� అత� అర�ం ���ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
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ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਨੀਿਰ ਭਿਰਆ ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਹਮਾਰੇ ॥                                                             
మన ��� స��దం� ���ంచ�� ��� �క��న�� ఉ���.                                                 

ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਿਕਛੁ ਿਮਹਰ ਉਪਾਵਹੁ ਡੁਬਦੇ ਪਥਰ ਤਾਰੇ ॥੫॥
ఓ' ���, దయ�� దయ� ��ంచం� మ�� మమ��� ర�ంచం�. �� 
హృదయం క��న �పజ� �� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈద��� 
�� స�యపడగల�                                                                                                                                                                                                                                            

ਜੀਅੜਾ ਅਗਿਨ ਬਰਾਬਿਰ ਤਪੈ ਭੀਤਿਰ ਵਗੈ ਕਾਤੀ ॥
ఓ � ���, � ఆత� అ��� మం��ం� మ�� �క ��కల క�� � 
అంతర�త ఆత�� ����ం�                                                     

ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕੁ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥੬॥੫॥੧੭॥
��� ఆజ�� �����, ���పగ� ఒక� ��తం� �ం� �ల�ం�ంద� �న� 
����.                                                                                                                                                                  

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �� ��గం, �ద� ���:

ਰੈਿਣ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ਕੈ ਿਦਵਸੁ ਗਵਾਇਆ ਖਾਇ ॥
�� ��ద�వడం� ���� వృ� ������, మ�� �నడం� ��� 
(�పపంచ ఆనం�ల� ఆ��������).                                                                                                                                                                                                                   

ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਨਮੁ ਹੈ ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਜਾਇ ॥੧॥
�ంత డ��ల� బ��� � ���న �నవ ����� �������                                                                                                                                                                                                       

ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਿਨਆ ਰਾਮ ਕਾ ॥  
�� ��� ���� �గ�ంచ��.                                                                                                                                                                          

ਮੂੜੇ ਿਫਿਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਿਹ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���� - �� �వ�� �ం�ం� ప����ప�డ��!                                                                                           

ਅਨਤਾ ਧਨੁ ਧਰਣੀ ਧਰੇ ਅਨਤ ਨ ਚਾਿਹਆ ਜਾਇ ॥
అప��త�న �కసంపద� �ల� ��వ���� అనంత�న ���� �గ�ం�ల� 
��క ఉండ�.                                                                                                                                                        
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ਅਨਤ ਕਉ ਚਾਹਨ ਜੋ ਗਏ ਸੇ ਆਏ ਅਨਤ ਗਵਾਇ ॥੨॥
అప��త�న �కస౦పదల� స౦��౦��వ��� తమ సమ��� 
���౦�న�� ��� �మ౦�� అనంత�న స౦పద� �����.                                                                                                 

ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਿਮਲੈ ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਭਾਗਠੁ ਹੋਇ ॥
��� �మ౦�� �జ�న స౦పద� స�య౦� �పయ��౦చడ౦ ��� 
�౦దగ���, అ��� �ప� ఒక�� ఆ����క౦� ధనవ౦�ల���.                                                                                                                                             
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ਕਰਮਾ ਉਪਿਰ ਿਨਬੜੈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੩॥                                                                                                                          
�ప� ఒక�� �మ సంపద� �ం�ల� ���న�ప���, �� ��ప� ప�ల 
�ప�రం �ం�� �ర��ంచబ�న �� ��త� ��� �ం���. || 3||                                           
 
ਨਾਨਕ ਕਰਣਾ ਿਜਿਨ ਕੀਆ ਸੋਈ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥
ఓ �న�, సృ��� సృ��ం�న వ��� ��త� ��� ���ం��.                                          

ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਖਸਮ ਕਾ ਿਕਸੈ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੪॥੧॥੧੮॥
��� ఆజ�� ������. �మ మ�మ� ఆయన ఎవ�� మం�� 
�యవ�� ఎవ�� ��య�. || 4|| 1|| 18||                                                                                                                                                              

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �� ��గ�, �ద� ���:

ਹਰਣੀ ਹੋਵਾ ਬਿਨ ਬਸਾ ਕੰਦ ਮੂਲ ਚੁਿਣ ਖਾਉ ॥
ఓ ���, �� అడ��� ���ప�ం� �వ���న� �ంక� ఉం�ల� 
���ం����, మ�� � �� �ంక �సం ��� మ�� పం�� వం� � 
ఆ����క ఆ�రం అ��ం�.                                                                                      

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਿਮਲੈ ਵਾਿਰ ਵਾਿਰ ਹਉ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥੧॥
��� దయ వల� �� � ��య�న ���� క���ం�, �� ఎప��� 
ఆయన� అం�తం ���ం��.                                                                                                                                                                                                                                                   

ਮੈ ਬਨਜਾਰਿਨ ਰਾਮ ਕੀ ॥
�� ��� �మవర����.                                                                                                                                                                                                        

ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਰੁ ਵਾਪਾਰੁ ਜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� �� � �త�ం సంపద మ�� ��జ�ం. || 1|| ��మం||                                                                                                                                 
                                                                                                 
ਕੋਿਕਲ ਹੋਵਾ ਅੰਿਬ ਬਸਾ ਸਹਿਜ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఓ ���, �� ��� �టల� సహజం� �ప��ం�ంచగలన� మ�� 
��� ���� ���� ��ల �డటం ఆనం���న���� � �పశంసల� 
��ల� �� ���ం����. 
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ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਿਮਲੈ ਦਰਸਿਨ ਰੂਿਪ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥
అ���, అనంత�న మ�� ���� అంద�న � ������ �� 
సహజం� ఏకం అ���. || 2||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

ਮਛੁਲੀ ਹੋਵਾ ਜਿਲ ਬਸਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਸਾਿਰ ॥
ఒక �ప ��� ��మ� ఉన���� �� ���� ��మ� ఉం�ల� �� 
���ం����, అం�వల�, అ�� ��ల� ���� ఆయన� �� 
అం�త�వం� ������.                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਉਰਵਾਿਰ ਪਾਿਰ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਵਸੈ ਹਉ ਿਮਲਉਗੀ ਬਾਹ ਪਸਾਿਰ ॥੩॥
ఈ �ధం�, ��చ�� ఈద��� ఆ���ం� �ప� � సర���ప� ������ �� 
ఐక�ం అ���.|| 3||                                                                                                                                                                                                                                                                           

ਨਾਗਿਨ ਹੋਵਾ ਧਰ ਵਸਾ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਭਉ ਜਾਇ ॥
ఓ ���, �� ��� �వ���న� ��� ఉం�ల� ���ం����, 
��� �ట � హృదయం� �వ���ం�, �� ��� �ర�యం� �ర��                                                                     

ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਜਨ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥੧੯॥                                                         
ఓ' �న�, ఆ ఆత�-వ��� �� అదృష�వం��, �� స��న�త ఆత�� ఏకం 
అ���.                
  
ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక �త� ���:   
                                                                                                                                                                                     
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧ 
�� �� ��� �ప�, �ద� ���:                                                                                                       

ਜੈ ਘਿਰ ਕੀਰਿਤ ਆਖੀਐ ਕਰਤੇ ਕਾ ਹੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥
��� ��� �౦�, ఆయన స���ల� ���౦� ఆ ప��ద� స౦ఘ౦�,                                                                                                                                                                                                  

ਿਤਤੁ ਘਿਰ ਗਾਵਹੁ ਸੋਿਹਲਾ ਿਸਵਰਹੁ ਿਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥
ఓ � ������, �� �� ఆ ప��త సభ� ��� ��� (ఆయన ��� �ట) 
�డ�� మ�� సృ��కర�� ��మ� మ�� భ��� ������.                                                                                                                                        
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ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਿਨਰਭਉ ਕਾ ਸੋਿਹਲਾ ॥
అ��, � ��య�న ������, � �ర�య��� ���� (ఆయన ��� 
�ట) �డం�.                                      
                                 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜਾਉ ਿਜਤੁ ਸੋਿਹਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�శ�త �ం�� క��ం� ఆయన ��� �టల� న�� �� అం�తం 
���ం����. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                   

ਿਨਤ ਿਨਤ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਿਨ ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥
�� ��� తన సృ��� ���ం�న� �ప� �ప�జ�� �� � 
అవస�ల� ���ం��.                                                                                                                                                                 

ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਿਤਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥
ఓ మ��, �� అత� బ�మ�ల ��వ� �� అంచ� �య�న���; 
�� ఆ �ప�జ�� ��వ� ఎ� అంచ� �యగల�? ఆయన అనం��.|| 
2||                                                                                                          

ਸੰਬਿਤ ਸਾਹਾ ਿਲਿਖਆ ਿਮਿਲ ਕਿਰ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥
�� ఈ �పపంచం �ం� ��ష��ం� సమయం �ం� �ర��ంచబ�ం�. ఓ � 
������, � �� ఇం�� బయ��ర��� న�� త�� �య�ం�.                                                                                                                                                      

ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਆਸੀਸੜੀਆ ਿਜਉ ਹੋਵੈ ਸਾਿਹਬ ਿਸਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥
� ������ �� ఐక�ం �వ��� దయ�� � ఆ����ల� �� ఇవ�ం�. || 
3||                                                                                

ਘਿਰ ਘਿਰ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ ਸਦੜੇ ਿਨਤ ਪਵੰਿਨ ॥
ఈ �పపంచం �ం� బయ��� �� మ�� సమయం ��ం� స��రం 
ఇం� ఇం�� పం�� �యబ��ం�, మ�� �ప��� �పజల� 
���ంచడం జ���ం�.                        
                      
ਸਦਣਹਾਰਾ ਿਸਮਰੀਐ ਨਾਨਕ ਸੇ ਿਦਹ ਆਵੰਿਨ ॥੪॥੧॥੨੦॥
ఓ �న�, ఆ �� మన �సం దగ�ర��ం�, �బ�� మనంద�� సమ�� �� వ���� 
��మ�ర�క భ��� ���� ���ం��ం�.|| 4|| 1|| 20||                                                                                                                                          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత���� కృపవల� �గ�ంచబ���:  
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 
�� �� ����: �డవ ��, ��� పం���

ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਪਦੇ ॥
�డవ ���, �-���:
                                                                                                    
ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਹਿਰ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥
���� కల�క ���� కల�క� ������ం�.                                                                                                                                                                    

ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵੈ ਸੋਈ ॥
��� స�యం� తన కల�క� అంద�� ఏకం ����, �దట ���� ఐక�ం 
అ���.                                                                                                     

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਸਭ ਿਬਿਧ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ॥
� ��� తన� అ�� ���� ���. (ఈ కల�క�� ����వ���).                                                                                                                                                                      

ਹੁਕਮੇ ਮੇਲੇ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥
ఆయన ఆజ� �ప�ర� ���� ఏక�న���, ఆ వ��� ��� �టల ��� ���� 
�గ����. || 1||                                                                                                                                                                                                                                      

ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਇ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥
సత���� పట� భ���ర�క�న భయం ���, �కసం�హం మ�� భయం 
�ల����.                                                                                                        

ਭੈ ਰਾਚੈ ਸਚ ਰੰਿਗ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �క� �రవ�య�న భయం� �ం��వడం ���, �శ�త ��� 
��మ� ఒక� క�����. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                                       

ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸੁਭਾਇ ॥
���� కలవడం ���, ఆయన �ధల� అ�స�ంచడం ���, ��� 
సహజం� మన��� �వ����.                                                                                                                                                                                                 
                                             
ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਭਾਰਾ ਕੀਮਿਤ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥
� ��� �ప��� మ�� సర�శ��మం��; అత� ��వ� అంచ� 
�య��.                                                                                                          
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ਸਬਿਦ ਸਾਲਾਹੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥
��� �� �టల ��� అప��త�న స���ల� భగవం�� �����, 
����,                                                                                                                                                                                                    

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥
��ం� � ��� తన ��ల���� �����.|| 2||                                                                                        

ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸਭ ਮਿਤ ਬੁਿਧ ਹੋਇ ॥
���� క��న త��త, ��నం మ�� అవ�హన� అ�� �ందబడ��.                                                                                               
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ਮਿਨ ਿਨਰਮਿਲ ਵਸੈ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥
మన�� �ష�ల�ష� ఉన����, �పల ��� ఉ��� �గ���ం�,                   

ਸਾਿਚ ਵਿਸਐ ਸਾਚੀ ਸਭ ਕਾਰ ॥
మన��� �త���� ఉ��� �గ�ం�న���, ఒక� �త�ం �పవర�న 
సత�మ��ం�.                                                                                                                                                                  

ਊਤਮ ਕਰਣੀ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰ ॥੩॥
��� �� �టల� �ప��ం�ంచడ� అత�ంత ఉన�త�న ప� అ� ఆయన 
�గ�ం��.|3|         

ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਚੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥
��� �ం� �జ�న భ�� ఆ�ధన �ందబ��ం�.                                                                                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥
�� ఒక అ��న �� అ�చ�� ��� ��� �గ����.                                                                                                                                                   

ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥
అ�� బ�మ�ల� ఇ���� ఎప��� ����డ� అత� గ��� న����.                                                                                                       

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਿਪਆਰੁ ॥੪॥੧॥੨੧॥
ఓ' �న�, అత� ��� �� �క� ��మ� �ం� ఉ���.|| 4|| 1|| 21||                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਗੁਰ ਤੇ ਿਗਆਨੁ ਪਾਏ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥                                                                                                                                                           
��� �ం� ��క ����� ������ �� అ��.                                                      

ਗੁਰ ਤੇ ਬੂਝੈ ਸੀਝੈ ਸੋਇ ॥
��� �ం� ��క ����� �ం�న�� ��తం� ఆ����కం� �జయం 
�����.  
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ਗੁਰ ਤੇ ਸਹਜੁ ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��� �ం�, అత� ��� �క� ���ల ��ం� సహజం� అవ�హన� 
�ం���.                               

ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ਮੁਕਿਤ ਦੁਆਰੁ ॥੧॥
��� �� �ం�, ����ల �ం� త��ం��� ����� ����ం��. || 1||                                                                                                 

ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਿਮਲੈ ਗੁਰੁ ਆਇ ॥
ప��ర� అదృష�ం ���, ���� క����,                                                                                                         

ਸਾਚੈ ਸਹਿਜ ਸਾਿਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త����� సహజం� క�����. || 1|| ��మం||                                                                                                                 

ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਬੁਝਾਏ ॥
���� క���వడం వల� �య ��క �క� అ�� �����ం�.                                                                                                                        

ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਂਿਤ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਏ ॥
��� ���, �ప�ంతత మన��� �ల�ం�ం�.  
                                                                    
ਗੁਰ ਤੇ ਪਿਵਤ ਪਾਵਨ ਸੁਿਚ ਹੋਇ ॥                                                                                                   
��� �ం� ఆ����క స�చ�త మ�� ���పవర�న ��క�ంచబడ��.

ਗੁਰ ਤੇ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥
���క�ం ��� భగవం��� కల�క జ���ం�. || 2||                                                                                                    

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਸਭ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਈ ॥
��� ��ం�, �ప� ఒక�� సం�హం� ���� ఉం��.                                                                                                                                        

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਬਹੁਤਾ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥
��� ���� ���౦చ�౦�� �� �ర�న �ధపడ��.                                                                                                 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ���� ���ం�న ��,                                                                                       
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ਦਰਸਿਨ ਸਚੈ ਸਚੀ ਪਿਤ ਹੋਈ ॥੩॥
�త���� ఉ��� అ�భ�ం� �జ�న �ర��� �ం��� || 3||  
                                                                                               
ਿਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਦਾਤਾ ਇਕੁ ਸੋਈ ॥
��� ��త� ఇ���� అ�న���, మ�వ��� ఎం�� అడగటం?                                                                                              

ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥
��� క��ం�న �� ��� �టల ��� ఆయన� ఐక�మ���. 
                                              
ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥                                                                                                        
� ��య�న ���� కలవడం ���, �� �త� ��� �టల� ���� 
ఉ���,                                                

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਿਚ ਸਮਾਵਾ ॥੪॥੨॥੨੨॥
�త����� �శ�తం� క����, �న� �������. || 4|| 2|| 22||                                  

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਸੁ ਥਾਉ ਸਚੁ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥                                                                                                
ఆ స౦ఘ౦ �జ౦� స�న స�ల౦, అక�డ ఒక� మన�� �ష�ల�ష౦� త�ర��౦�. 

ਸਿਚ ਿਨਵਾਸੁ ਕਰੇ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥
అక�డ, ఒక� మన�� �శ�త ���� అ�సం��ంచబ� ఉం�ం� మ�� 
ప��త స౦ఘ౦ ���, ఆయన �శ�త ��� �ప��ప౦ అ���.                                                                                                     

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਪੈ ॥
��క పదం వల� అ�� ��ల� ఒక వ��� �����.     
                                      
ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਸਾਚਾ ਆਪੇ ਆਪੈ ॥੧॥
�త���� తన�త� సమస�� అ� �గ����. || 1||                                                                                     

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਤਸੰਿਗ ਿਮਲਾਏ ॥
��� ఎవ��ద దయ ��౦��, ఆయన ఆ వ���� ప��ద� స౦ఘ౦� ఐక�౦ 
����.
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ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬੈਿਸ ਸੁ ਥਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ స౦స�� ���� అ�౦� వ��� ��� �టల� ����.|| 1|| ��మం||                                                                         

ਜਲਉ ਇਹ ਿਜਹਵਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
���కం� ��పం�క ఆశల� ��మ� ఉన� ఈ ��క ����క.                                                  

ਹਿਰ ਰਸੁ ਨ ਚਾਖੈ ਫੀਕਾ ਆਲਾਇ ॥
అ�౦� ��క ��� �మ౦�� అమృ��� �� �డ�, అ౦��రం �� 
ప�ల� ఉచ����౦�. 

ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਤਨੁ ਮਨੁ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ॥
భగవం��� �గ�ంచ�ం�, ఒక� శ�రం మ�� మన�� �నమవ��.    
                                                
ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੀਆ ਚਿਲਆ ਰੋਇ ॥੨॥
�మ�� ���ంచ�ం�, దయ�య�న వ��� �ల��� బయ�����. ||2||                                                         

ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖਆ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� �మ� �క� అమృత�� ��క సహజ�� ����న��,                                                                

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥                                                                                                               
��కృపవలన ��� ���� క�����.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ਸਾਚੇ ਰਾਤੀ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ ॥
��� �� �టల� �ప��ం���, భగవం��� ��మ� �ం�న ��క,                                                                                                                           

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੈ ਿਨਰਮਲ ਧਾਰ ॥੩॥
ఇ� �మ మకరందం �క� �ష�ల�ష�న �ప�హం �ం� ����ం�. || 3||                                                                                                                                                                        

ਨਾਿਮ ਸਮਾਵੈ ਜੋ ਭਾਡਾ ਹੋਇ ॥
��కృపవల� స�చ�ం� ��న హృదయం ���� అ��ణం� ఉం�ం�.  

ਊਂਧੈ ਭਾਂਡੈ ਿਟਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥
��� �౦� �ర౦� ఉన� హృదయ౦� ఏ స��ణ� �ప��౦చ�.                                                                                                        
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ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਿਨ ਨਾਿਮ ਿਨਵਾਸੁ ॥
���క�ం ��� ��త� �మం మన��� �వ���ం�.                                                                                        

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਭਾਂਡਾ ਿਜਸੁ ਸਬਦ ਿਪਆਸ ॥੪॥੩॥੨੩॥
ఓ �న�, ��� �టల  �సం ఆ�టప� మన�� �జ�న�. || 4|| 3|| 23||                                

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਇਿਕ ਗਾਵਤ ਰਹੇ ਮਿਨ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਇ ॥                                                                                               
�౦ద� భ����� ���� ఉ౦��, �� �� మన��ల� �జ�న ఆన౦ద౦ 
�రక�.                                                                              

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਗਾਵਿਹ ਿਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥
�� అహం �ం� �డ��, మ�� �� �పయత�ం అం� వృ� అ��ం�.                                                                                                               

ਗਾਵਿਣ ਗਾਵਿਹ ਿਜਨ ਨਾਮ ਿਪਆਰੁ ॥
��� �మ�� ���౦�న �� ��� ��� �టల� ��త� �డ��,                                               

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥
మ�� �� �క� �వ������ �ప��ం����. || 1||                                                                                                                                           

ਗਾਵਤ ਰਹੈ ਜੇ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥
అ� �జ�న ���� సం�ష���, అ��� ఒక� ��� �టల� 
���� ఉం��.                                                                                  

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਨਾਿਮ ਸੁਹਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� మన��, శ�ర౦ ��� �మ౦� �౦��౦��, ఆయన ��త౦ 
అ౦ద౦� ���ం� || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                  

ਇਿਕ ਗਾਵਿਹ ਇਿਕ ਭਗਿਤ ਕਰੇਿਹ ॥
�ంద� �డటం మ�� భ�� ఆ�ధన� ����.                                                                          

ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਵਿਹ ਿਬਨੁ ਅਸਨੇਹ ॥
���పట� �జ�న ��మ ��ం� ఉం�, �� �మం� ఆ�ర��ంచబడ�.
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ਸਚੀ ਭਗਿਤ ਗੁਰ ਸਬਦ ਿਪਆਿਰ ॥
��� �� �ట �ద ��మ� �ం�న ఆ భ��ల ఆ�ధన సత�ం.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਅਪਨਾ ਿਪਰੁ ਰਾਿਖਆ ਸਦਾ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥੨॥
తమ ������ తమ మన��� ఎల���� ఉం�����. || 2||                          
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ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਮੂਰਖ ਆਪੁ ਜਣਾਵਿਹ ॥
���� తమ� �� ��ం��వ��� భ�� ఆ�ధన� ����.                                                                                 

ਨਿਚ ਨਿਚ ਟਪਿਹ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ॥
�� నృత�ం ��, మ�� మ�� �ం���, మ�� �ప� �ః��� భ����.                                                                

ਨਿਚਐ ਟਿਪਐ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
�ట�ం �యడం, �కడం ��� భ�� ఆ�ధన� �య��.                                                                                                 

ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਭਗਿਤ ਪਾਏ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੩॥
��� �� �టల ��� తన ఆత��వన� ���� ���� వ��� �జ�న భ�� 
ఆ�ధనల� ఆ�ర��ంచబడ��. || 3||                                                                                                       

ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਭਗਿਤ ਕਰਾਏ ਸੋਇ ॥
���, తన భ��ల �����; ఆయన భ�� ఆ�ధనల� �ర���ంచ��� ��� 
�������. 

ਸਚੀ ਭਗਿਤ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਖੋਇ ॥
ఆత�అహం���� �జ�న భ�� ఆ�ధన ��� ��పల �ం� �ల����.                                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਸਾਚਾ ਸਭ ਿਬਿਧ ਜਾਣੈ ॥
� �త� ���� �న�ల �క� అ�� ���� ���, �� స���ధన 
������ �� �వలం ఆ��� ������ అ�.                                                                                                                                                                      
                                                              
ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੪॥੨੪॥                                                                                      
ఓ �న�, ��� తన కృప� ���ం� వ��� ���� �గ����. || 4|| 4|| 24||                                                                                     

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਧਾਤੁ ਮਿਰ ਜਾਇ ॥
ఒక� మన��� �ంగ��న��� �య �ర� అత� సం�ర� ఆ���ం�.                                                                                                                                                                                                                                         
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ਿਬਨੁ ਮੂਏ ਕੈਸੇ ਹਿਰ ਪਾਇ ॥
మన��� �య౦��౦చ�౦�, ఒక� ���� ఎ� �గ�౦చగల�?                                                                                                              

ਮਨੁ ਮਰੈ ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥
మన��� �యం��ంచ��� ఔషధం �ంతమం�� ��త� ����ం�.                                                                                                                       

ਮਨੁ ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥
��� �� �టల ��� మన��� అ���� ���� ���� అ� ���న 
వ��� �జ�న భ���. || 1||                                                                                                                                                                                          

ਿਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥
��� దయ��౦� వ���� ఈ �రవ౦ ఇవ�బ�౦�,                                                                                       

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਹਿਰ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� ��కృప వలన ��� తన హృదయ�� �వ����. ||1|| ||��మం||                                                                          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥
��� �ధనల �ప�రం తన� �� �ర��ం��న����,                                                                   

ਤਾ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਵੈ ॥
అ��� మన�� �క� స��వం ��ం� అవ�హన �ం���,                                                                                                                             

ਮਨੁ ਮੈ ਮਤੁ ਮੈਗਲ ਿਮਕਦਾਰਾ ॥
మ��� ఉన� ఏ���, మన�� అహం� �ం� ఉం�ం�.                                                                                                                                            
                                                         
ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਮਾਿਰ ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ ॥੨॥
ఆ����కం� చ���న మన��� తన �ధనల� �న����ంప �యగల 
�మర��ం ���� ��త� ఉం�. || 2||                                                                                                                                                                       

ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ ਸਾਧੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥
మన�� అ�యం��త�న�; ఒక అ��న వ��� ��త� ��� 
�ంగ���గల�.                                                                                                              

ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥
ఆత�అహం���� ����ం�న���, అత� మన�� �ష�ల�షం� ���ం�.                                                                                                                                                                                                                   
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਿਰ ॥
�� అ�చ�� ఈ మన��� అలంక�ం��.                                                                                              

ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਤਜੇ ਿਵਕਾਰ ॥੩॥
అత� అహం���� మ�� ఇతర ����ల� �పల �ం� ����ం��. || 
3||                                                                                               

ਜੋ ਧੁਿਰ ਰਾਿਖਅਨੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇ ॥
ర�ంచబ�ల� �ం� �ర��ంచబ�న �� ���� ఐక�ం� ఉం��. 

ਕਦੇ ਨ ਿਵਛੁੜਿਹ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇ ॥
అ� ���క�ం� క���� ఉం��. ��� �ం� ఎన�� �� �యబడ�.                                 

ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਣੈ ॥
��� తన స�ంత శ��� ����ం��.                                                                                                                                

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੫॥੨੫॥
ఓ' �న�, �� అ�చ�� ���� �గ����. || 4|| 5|| 25||                                                                                                                     

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥
అహం�రం� �పపంచం �త�ం ���� ���ం�.                                                                                                                                              

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥
ద�ంద���మ�, అ� సం�హం� �స��ం�.                                                                                                                

ਬਹੁ ਿਚੰਤਾ ਿਚਤਵੈ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਨਾ ॥
ఒక� ఎ��వ� ఆం�ళన �ం��� �� �జ�న ఆత�� ���ంచ��.                                                                                    

ਧੰਧਾ ਕਰਿਤਆ ਅਨਿਦਨੁ ਿਵਹਾਨਾ ॥੧॥
�కవ�వ��ల� �౦�ఉన� �� ��తమ౦� ��ం�. || 1||                                                                                                                                                                                                                                                     
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ਿਹਰਦੈ ਰਾਮੁ ਰਮਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ � స�ద���, � హృదయ౦� ��� ���� ��మ�ర�క౦� 
���౦చ౦�.                                                                                                        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ధనల ���, ��� �మ అమృతం� � ��క� �� ���ం�. || 1|| 
��మం||                                                                                                                                                                                                                

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਹਰਦੈ ਿਜਿਨ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥
��� �ధనల ���, తన హృదయం� భగవం��� �గ�ం�న వ���,                                                          

ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੇਿਵ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥
��� ���౦చడ౦ ��� ఎప��� ��� ఉం��.                                                                                                                                                                  

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਪਛਾਤਾ ॥
అహం���� ����ం�, ��� �� �టల ��� భగవం��� �గ����.                                                                                          

ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਪ�ਭ ਕਰਮ ਿਬਧਾਤਾ ॥੨॥
�� �పకర� అ�� ��� తన క�కర�� �������. || 2||                                                                                                        

ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਏ ॥
��� �టల� ��� ఏకం �� మ����.                                                                                                                                                                                                                                                     

ਧਾਵਤ ਵਰਜੇ ਠਾਿਕ ਰਹਾਏ ॥
�య� �ంబ�ం� ప��త��ం� అత� ఆ���,                                                                                                                      

ਨਾਮੁ ਨਵ ਿਨਿਧ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥
�� ���� అం��ం��, ఇ� �పపంచం�� అ�� ��ల వం��, ��� 
�ం�.                        
                                                                                                                                                                                                                                 
ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਏ ॥੩॥
��� తన కృప�త �� హృదయ�ల� �వ���� || 3||                                                                                                         

ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਿਤਆ ਸੁਖੁ ਸਾਂਿਤ ਸਰੀਰ ॥
��� ���� ��మ� ���౦చడ౦ ��� శ�ర౦ �ప�౦త౦�, ఉ౦�౦�.                                                                                                                                                                                                                                     
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ਅੰਤਿਰ ਵਸੈ ਨ ਲਾਗੈ ਜਮ ਪੀਰ ॥
��� ��పల �వ�ం� వ��� మరణ భయ��త �ధపడ�.                                                                                           

ਆਪੇ ਸਾਿਹਬੁ ਆਿਪ ਵਜੀਰ ॥
��� స�యం� ����� ��� మ�� అత� స�యం� అ���� 
������.                                                                   

ਨਾਨਕ ਸੇਿਵ ਸਦਾ ਹਿਰ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੪॥੬॥੨੬॥
ఓ �న�, ఎల���� స���ల �క� అ�ర�న స��దం అ�న ���� 
ఆ�����. || 4|| 6|| 26|| 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਸੋ ਿਕਉ ਿਵਸਰੈ ਿਜਸ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਨਾ ॥
ఆత�, �వ��స ఎవ�� �ం�న� ఆయన� ఎం�� మర����?                                                                            

ਸੋ ਿਕਉ ਿਵਸਰੈ ਸਭ ਮਾਿਹ ਸਮਾਨਾ ॥
సర�స�� గల ఆయన� ఎం�� మర����?                                                                                                                                                   

ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਦਰਗਹ ਪਿਤ ਪਰਵਾਨਾ ॥੧॥
��� ఆ��న౦� ఎవ�� అ౦�క�౦� �ర�౦చబడ�� �� ���౦చడ౦. || 1||                                                                                            

ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਿਵਟਹੁ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
��� ���� న�� �� అం�తం ���ం����.                                                                                                                                                                                

ਤੂੰ ਿਵਸਰਿਹ ਤਿਦ ਹੀ ਮਿਰ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �� �మ��� ���న �ణం� �� ఆ����కం� మర����. || 1|| 
��మం||                                                                                

ਿਤਨ ਤੂੰ ਿਵਸਰਿਹ ਿਜ ਤੁਧੁ ਆਿਪ ਭੁਲਾਏ ॥
ఓ ���, � �ం� త���� ప��న �� �మ��� మర����.                                                                      
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ਿਤਨ ਤੂੰ ਿਵਸਰਿਹ ਿਜ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥
భగవం��� బ�� �య� ��మ� ఉన��� �మ��� మ�����.                                                                                                                                

ਮਨਮੁਖ ਅਿਗਆਨੀ ਜੋਨੀ ਪਾਏ ॥੨॥
అ����, ��య సంకల�ం క��న వ���� �నర�న�� పంపబడ��. || 2||                                                                         

ਿਜਨ ਇਕ ਮਿਨ ਤੁਠਾ ਸੇ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥  
��� హృదయ�ర�క౦� స౦����న��� సత� ���� ��౦చ��� 
�య�౦చబ���.                                                                                                                                                                                                     

ਿਜਨ ਇਕ ਮਿਨ ਤੁਠਾ ਿਤਨ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥                                                                                   
��� హృదయ�ర�క�� దయగల �� �ద �� మన��ల� �� 
�ం�పరచబ��ం�.                    

ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਏ ॥੩॥
���ధనల ��� అ� ��� �మ�న ��న� ఉ���. || 3||                                                       

ਿਜਨਾ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਸੇ ਿਗਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥
గత ధ��ల� �� అ�న �� ఆ����క ����� �ం���.  
                                                                                 
ਿਜਨਾ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਿਤਨ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥
ఎవ� గమ�ం గత ధ��ల� వృ��౦త� �� తమ అహం���� 
అణ����ం��.                                                                                                                 
                                                
ਨਾਨਕ ਜੋ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਿਤਨ ਕਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥੪॥੭॥੨੭॥                                                             
ఓ' �న�, �� �మం� �ం�న ��� న�� �� అం�తం ���ం����. || 
4|| 7|| 27||                                                                                                                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਤੂੰ ਅਕਥੁ ਿਕਉ ਕਿਥਆ ਜਾਿਹ ॥
ఓ' ���, �� వ��ంచ����, �బ�� �మ��� ఎ� వ��ంచగలం?                                                                                                                            
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ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਮਾਰਣੁ ਮਨ ਮਾਿਹ ਸਮਾਿਹ ॥                                       
��� �� �ట�� ��� ఉప��ం� తన అ��� అణ���న వ���, �� 
అత� మన��� �వ�ంచ��� వ���.                                                                                                        

ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਅਨੇਕ ਕੀਮਿਤ ਨਹ ਪਾਿਹ ॥੧॥
� స���� �క��న��; �� ��వ� అంచ� �య��. || 1||
                                                     
ਿਜਸ ਕੀ ਬਾਣੀ ਿਤਸੁ ਮਾਿਹ ਸਮਾਣੀ ॥
��� ��� �క�� ఆయన� ��న� ఉం�ం�, అ� ఎవ�� �౦�న�.                                                                                               

ਤੇਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਵਖਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� వ��ంచ�� ���ల� ���క�ం ��� ��త� �వ�ంచవ��. |1| ��మం                                                                                                                                                                                                                           

ਜਹ ਸਿਤਗੁਰੁ ਤਹ ਸਤਸੰਗਿਤ ਬਣਾਈ ॥
�జ�న ���� �వ�ం� హృదయం ప��త స౦ఘ�న స� సంగ�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਜਹ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਹਜੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥                                                                                                       
సత� ���� �వ�ం� హృదయం, అక�డ ��� �పశంస� అస�ష�ం� 
�డబడ��.                                                                                                                         

ਜਹ ਸਿਤਗੁਰੁ ਤਹਾ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਜਲਾਈ ॥੨॥
సత� ���� �వ�ం� హృదయం, అక�డ ��� �టల ��� అహం 
����ం�. || 2||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵਾ ਮਹਲੀ ਥਾਉ ਪਾਏ ॥
భ�� �వల ��� ఒక ��� అ�చ�� ��� సమ�ం�� ఉం��.                                                   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਤਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥
�� �ధల� అ�స�ంచడం ���, ఆయన ��� ��� హృదయం� 
�ం�ప���ం��.                                                                                                                          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਏ ॥੩॥
భ�� ఆ�ధన ���, ఒక �� అ�చ�� ��� �మ�� ��నం 
�యబడ��. || 3||                                                                                                                                                                                                                                    
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ਆਪੇ ਦਾਿਤ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥
ఆ �ప�జ�� (���) ��� ���� బ��న౦� స�య౦� 
ఆ�ర��౦��౦��,                                                                           

ਪੂਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਉ ਲਗੈ ਿਪਆਰੁ ॥       
ఆ వ��� సం�ర� సత� ���� ��మ� పడ��.                                                                                                                                                 

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਿਤਨ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥੪॥੮॥੨੮॥                                                                   
ఓ' �న�, �మ ��మ� �ం�న ��� నమస��ంచం�. || 4||8|| 28||                                    
                                                                                                          
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਏਕਸੁ ਤੇ ਸਿਭ ਰੂਪ ਹਿਹ ਰੰਗਾ ॥
అ�� ��� మ�� రం�� ఒ� ��� �ం� ఉద��ం��.                                                                                                                              

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਸਿਭ ਸਹਲੰਗਾ ॥
��, �� మ�� అ�� అ�� ��ల� క�� ఉంచబడ��.                                                                                          

ਿਭੰਨ ਿਭੰਨ ਵੇਖੈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਰੰਗਾ ॥੧॥
��� స�యం� ��ధ రం�ల ఈ ��ల��ం�� ���ం��. || 1||                                                                                              

ਏਕੁ ਅਚਰਜੁ ਏਕੋ ਹੈ ਸੋਈ ॥
�ప��� ఒ� ��� ఉండటం ఒక అ��తం.                                                                                      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਵੀਚਾਰੇ ਿਵਰਲਾ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక అ��న �� అ�చ�� ��త� ఈ �వన� �ప��ం����.  || 1|| 
||��మం||                                                                                 

ਸਹਿਜ ਭਵੈ ਪ�ਭੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥
��� సహజం�� అ�� �ప��ల� �ప�������.   
                                                                                 
ਕਹਾ ਗੁਪਤੁ ਪ�ਗਟੁ ਪ�ਿਭ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥
ఈ �క�ట��� సృ��ం�న ��� ఎక�� �� ఉ���, ఎక�� క�����.                                                                                                                                             

SikhBookClub.com 783 



ਆਪੇ ਸੁਿਤਆ ਦੇਇ ਜਗਾਈ ॥੨॥
�య ��ద�ం� తన� �� ���ం��. || 2||                                                                                                                                          

ਿਤਸ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਿਕਨੈ ਨ ਹੋਈ ॥
ఆయన స���ల ��వ� ఎవ� అంచ� �య��,                                                                                                                                                                                                                                       

ਕਿਹ ਕਿਹ ਕਥਨੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥
�ప� ఒక�� తన ���ల� �వ�ంచ��� ప� ప� �పయ��ం�నప���.                                                   

ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਸਮਾਵੈ ਬੂਝੈ ਹਿਰ ਸੋਈ ॥੩॥
��� �టల� ��న�న �� భగవం��� �గ����. || 3||                                                                                      

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਵੇਖੈ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਏ ॥
��� �ప� ఒక�� �న���� �ం��, ��� ఆద���� మ�� ��� ��� 
�టల� ఏకం ����.                                                                                                                                                                               

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਏ ॥
��� �ధనల� �నడం ���, అ�స�ంచడం ���, ఒక వ���� ఇక�డ మ�� 
త��త �ప� �రవం ల���ం�.                                                                                                                                                               

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਏ ॥੪॥੯॥੨੯॥
ఓ' �న�, �మ ��మ� �ం�న వ���, ��� �మం� ��నం అ���. || 4|| 9|| 
29||                                                                                                                                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਮਨਮੁਿਖ ਸੂਤਾ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਪਆਿਰ ॥
�య ��మ�, ఒక ��య సంకల�ం క��న వ��� తన ఆ����క ����� 
ప��ం���.                                    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਗੇ ਗੁਣ ਿਗਆਨ ਬੀਚਾਿਰ ॥
ఒక �� అ�చ�� �ల�వ� ఉం�, ��క ��నం �క� ���ల ��ం� 
ఆ���� ��పం�క �ధనల ��ం� ����ం��.                                                                                                                                                                                           
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ਸੇ ਜਨ ਜਾਗੇ ਿਜਨ ਨਾਮ ਿਪਆਿਰ ॥੧॥
���� ���ం� �నయ��� �ల�వ� ఉం�� మ�� �య ��ం� 
����ం��. || 1||                                                                                                 

ਸਹਜੇ ਜਾਗੈ ਸਵੈ ਨ ਕੋਇ ॥
సహజం� ���న ఉన� వ��� � �క�ధనల ��ం� ��య�.                                                                                                                                                                                                        

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర���� �ం� ఈ �షయం అర�ం ���న� అ��న వ��� ��త�. || 1|| || 
��మం|| 

ਅਸੰਤੁ ਅਨਾੜੀ ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ ॥ 
ఒక ���� మ�� అ��� �నవ ��తం �క� ఉ������ ఎన�� అర�ం 
�����.                                                                                                                                                                                             

ਕਥਨੀ ਕਰੇ ਤੈ ਮਾਇਆ ਨਾਿਲ ਲੂਝੈ ॥
అత� ���� ���డ�� �� �య� ����� ఉం��.                                                                                                          

ਅੰਧੁ ਅਿਗਆਨੀ ਕਦੇ ਨ ਸੀਝੈ ॥੨॥
�య �త ���� ఉన� అ�వం� అ��� ��త ఆట� ఎన�� �జయం 
��ంచ��. || 2||                                                                                                                                                                                              

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥
�నవ ��తం� �వ�మం ��� ��త� ����ల �క� �పపంచ స����� 
�టగలం.                                                                                                               

ਿਵਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰਾ ॥
��� �� �టల� �ప��ం�ంచడం ��� అ��న వ��� ��త� ఈ �స���� 
అర�ం ���ం��.                                           

ਆਿਪ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰਾ ॥੩॥
అ�ం� వ��� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ���� అత� �త�ం 
వం��� ర����. || 3||                                                                                                                                                                              
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ਇਸੁ ਕਿਲਜੁਗ ਮਿਹ ਕਰਮ ਧਰਮੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఈ �గం� (��) ఏ ఆ��� �� �� ప�� ����ల �ం� ��చ�� 
��ంచడం� �జయవంతం ��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਕਲੀ ਕਾ ਜਨਮੁ ਚੰਡਾਲ ਕੈ ਘਿਰ ਹੋਈ ॥                                                                                           
ఎం�కం� ఈ �గం�, అబద�ం మ�� �� �� �ప�న�న�, ఈ �ష� 
�గం ���ల హృద�ల� జ��ం�న�� అ����ం�.                                                                                                                                                                               

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਕੋ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੧੦॥੩੦॥
�బ��, ఓ �న�, ��� ���� ���ంచ�ం� ఎవ� ����ల �ం� ��చ�� 
��ంచ�.|| 4|| 10|| 30||                                                                                                                                

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥                                                                                                     
�� ��, �డవ ���, �����:

ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਚਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ॥
�త���� న�ంచ�, ఆయన ఆజ�� ��.                                                    

                                                               
ਮਿਨ ਸਾਚੈ ਰਾਤੇ ਹਿਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥                                                                                                                                                                                            
�ర���� ���� తమ హృదయ అంత��గం �ం� ��మ� కల��,                                                                              

ਸਚੈ ਮਹਿਲ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਸਮਾਹੁ ॥੧॥                                                                                       
��� స���� �వ�౦�, ఆయన ���� ఎల���� అ��ణ౦� ఉ౦��.|| 1||                                                                            

ਸੁਿਣ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥
ఓ � మన�, �� ��� �టల� �ప��ం�ంచం�.                                                                                                                              

ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਭਵਜਲੁ ਉਤਰਹੁ ਪਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                     
��� �మ�� ���౦�, ����ల �పప౦చ స��ద౦� ఈ���. 
|1||��మం|

ਭਰਮੇ ਆਵੈ ਭਰਮੇ ਜਾਇ ॥
�య ��మ� �స��, జనన మర�ల చ��ల� ����న� వ���.                                                                                                                                                                                  
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ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਨਿਮਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥                                                                                            
ద�ంద�త�ం (�క సంపదపట� ��మ) వల�� ఈ �పపంచం ���ం�.        
                                                                                                           
ਮਨਮੁਿਖ ਨ ਚੇਤੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨॥
ఆత�అహం�రం�, �న�� భగవం��� స��ంచ�; �బ�� జనన మర�ల 
చ��ల� ��� ఉం����. || 2||                                                                                                                                                        

ਆਿਪ ਭੁਲਾ ਿਕ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਭੁਲਾਇਆ ॥                                                                                            
�న�� తనంతట ��� త���� ప���, �క ��� �త �� తప�బ���?

ਇਹੁ ਜੀਉ ਿਵਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਲਾਇਆ ॥
�కసంపదపట� తన�న� ��మ �రణం�, ఆ మ���� �య �వ� ఆక��త� 
ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                         

ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਖਟੇ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥
�� �ం�, అత� భయంకర�న �దన� ��త� సం����� మ�� 
వ�ర�ం� ����� �����. || 3||                                                                                               

ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਮਲਾਏ ॥                                                                                                  
��� సత����� క���వ��� ఎవ��� న��౦�న��� ఆయన 
కృప� అ��గ����.                                                        

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਚੇਤੇ ਿਵਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥
అ��� �పల �ం� అ�� సం��ల� �ల�ం�, అత� ఒ� ���� ������.                                                      

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਨਾਉ ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਏ ॥੪॥੧੧॥੩੧॥
ఓ �న�, అత� ��� ���� ������ మ�� �పపంచం�� అ�� సంపదల 
వ� ���న �మ సంపద� �ం���. || 4|| 11|| 31||                                                                                                                  

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਿਜਨਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥
�� ��� ఆ �� అ�చ�ల� ��� ���� ���ంచ��� ����� 
అ��న���,                                                                                                                                                                                                                 
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ                                                                                                                                                                        
�� �ధల� అ�స�ంచడం ���, ���� ���ంచడం వల� క�� 
�ప�జ�ల ��ం� ఒక� మన�� � నమ�కం ఉంద� �� �� ����.  

ਸੇ ਧਨਵੰਤ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਇ ॥                                                                                                      
�మ సంపద� సం��ం� �� �జం� ధనవం��.                                                                                                                         

   
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥                                                                                                     
అ��, ఈ అవ�హన ప��ర� ��� �ం� ��త� �ందబ��ం�. || 1||                                                  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥                                                                                                                                                                 
ఓ � స�ద���, ��మ�ర�క�న భ��� ��� �మ�� ���౦చ౦�.                                                   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵਾ ਹਿਰ ਘਾਲ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥         
�� �ధనల ��� �� భ�� ఆ�ధన� ��� ��క����. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                             

ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥
ఆ వ��� �క� మన�� �ష�ల�షం� ���ం�, అత� ����� �ప��ం����.                                                                                                      

ਜੀਵਨ ਮੁਕਿਤ ਹਿਰ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥
అ�వం� వ��� ��ం� ఉన���� �య �క� �పపంచ బం�ల �ం� ��చ�� 
�ందడం ��� ���� �గ����.                                                                                                                                                                                                                      

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਮਿਤ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥
��� ���� ���� వ��� �క� ��� ఉ�త�ం� ���ం�.                                                   

ਸਹਜੇ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੨॥
అత� సహజం� స�నత� ���� ������. || 2||                                                                                                                       

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਨ ਸੇਿਵਆ ਜਾਇ ॥                                                                                                  
�కసంపదల� ��మ� ఉన���� ��� భ�� ఆ�ధన �య��.                                 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮਹਾ ਿਬਖੁ ਖਾਇ ॥                                                                                            
�యపట� అహం�రం, ��మ �షం �ం��, ఇ� ఒక వ��� �క� ఆ����క ����� 
�శనం ����.                                                      
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ਪੁਿਤ ਕੁਟੰਿਬ ਿਗ�ਿਹ ਮੋਿਹਆ ਮਾਇ ॥                                                                                                                                
�య �ల��, ��ంబం మ�� ఇం�పట� ����గ అ�బంధం ��� ఒక 
వ���� �సం ����,                                                                               

ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧਾ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥
�య ��మ� �����, ��య సంకల�ం క��న వ��� జనన మర�ల చ��ల� 
���� ఉం��. || 3||                                                                                                                                                                                      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥  
��� తన �మ�� అ��గ�౦���,                                                                                                                               

ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹੋਇ ॥ 
��� �� �టల ��� ఆయన ఎల���� భగవం�� భ�� ఆ�ధన� 
�ర�����.                                                  

ਗੁਰਮਿਤ ਿਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥
�� �ధనల ��� అ��న వ��� ��త� ��� అర�ం ���ం��.                                  
                             
ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੨॥੩੨॥
ఓ �న�, అ�ం� వ��� ��� ��� అ��ణం� ఉం��. || 4|| 12|| 32|                                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ॥
���� �వ �యడం మ�� ఆయన �ధనల� అ�స�ంచడం అ� 
సం�ప�యం ��� ��ల� �ర��ంచబ�ం�.                                                                            

ਪੂਰਾ ਜਨੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ਕੋਈ ॥
అ��న ప��ర� వ��� ��త� ఈ చర�ల� ��� ���సం� ����.                                                                                                                                      

ਅਖੁਟੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਹਿਰ ਤੋਿਟ ਨ ਹੋਈ ॥
ఇ� ���� తరగ� �మ సంపద� �ం���, ఇ� ఎన�� తగ��.                                                                                                                                                                                          
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ਐਥੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਦਿਰ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ॥੧॥
అ�౦� వ��� ఈ �క౦� ఎల���� �౦�� అ�భ�౦� ��� ఆ��న౦� 
�ర��� �౦���. || 1||                                                                                                                                                                                               

ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥
� మన���, �� �� �ధనల� అ���ంచ�డ�.                                                                                    
                                                                               
ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵਾ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                             
���ధనల ��� భ�� ఆ�ధన� �� ��� �మ� �క� అ��త�న 
మకరందం� �� �����. || 1|| ��మం||                                                                                

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਸੇ ਮਹਾਪੁਰਖ ਸੰਸਾਰੇ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� �� ఈ �పపంచం� స��న���.                                                        

ਆਿਪ ਉਧਰੇ ਕੁਲ ਸਗਲ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥
�� తమ� �� ����ం�� మ�� �� త�ల��ం�� �� 
������.                                                      

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖਿਹ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥
�� ��� ���� తమ హృద��� ఉ౦��౦��.                                                                                                                     

ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਭਉਜਲ ਉਤਰਿਹ ਪਾਰੇ ॥੨॥
�మం� �ం�న ��, ����ల భయంకర�న �పపంచ స����� ���. || 
2|| 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਸਦਾ ਮਿਨ ਦਾਸਾ ॥
సత� ��� �ధనల� ��ం��� ఎల���� ఇత�ల �వ� �నయం� 
ఉం��.                                                                                                                                                                                                           

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥
�� తమ అ��� ������� మ�� �� హృదయం �మర ���� 
�క�ం�న�� సం�షం� �����.     
                                                                                                                                                                                      

SikhBookClub.com 790 



ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ॥
��� ��� �క� �రంతర ��క ��వ�త ��� ఆ��ం�, మ�� అ� 
���� అ��ణం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                 

ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਘਰ ਮਾਿਹ ਉਦਾਸਾ ॥੩॥
��� ��� �క� �రంతర ��క ��వ�త ��� ఆ��ం�, మ�� అ� 
���� అ��ణం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਿਤਨ ਕੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� �వ ����; ��� ���� �డడ౦� 
ప��న �� �ట� �జమ���.                                                                                                                                      

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤੀ ਆਿਖ ਵਖਾਣੀ ॥
�గ���� భ��� ఆ �టల� ఇత�ల� చ����.                                         

ਅਨਿਦਨੁ ਜਪਿਹ ਹਿਰ ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ ॥
�� ఎ��� ��మ� మ�� భ��� ���� ������.                                                              
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ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਿਨਹਕੇਵਲ ਿਨਰਬਾਣੀ ॥੪॥੧੩॥੩੩॥
ఓ �న�, ��� �మ�� �౦���న �� �జ౦� ���యబ�, 
�కస౦బం�ల �౦� ���� �౦���.||4||13|| 33||        
                                                                                                                                
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �����, �డవ ���:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਵਡਭਾਿਗ ਸੰਜੋਗ ॥
�ప� అదృష�ం మ�� �� ���, �జ�న ���� ఒక� క����, 
                                                                                                                
ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਿਨਤ ਹਿਰ ਰਸ ਭੋਗ ॥੧॥
�మం తన హృదయం� �వ�ం�న��� అత� �ప��� ��� �� �క� 
అమృ��� ఆ������. || 1||    
                                                                                                                               
ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ਾਣੀ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ॥
���ధనల ��� ��� ���� ��మ� ���ం�న ��, 
                                                                                                         
ਜਨਮੁ ਜੀਿਤ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ��త ఆట� ��� �మ సంపద� సం�����. || 1|| ��మం||    
                                           
ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ ਮੀਠਾ ॥
���క�� ఎవ�� మ�ర�� అం��ం�, ��� ���క�� ��న�, �వ� 
��న�� అం���ం�.   
                                                                                                                                                                    
ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਚਿਖ ਡੀਠਾ ॥੨॥
�� �� కృప ��� అ��న వ��� ��త� ఈ ������ �� ����.  || 2||                                        

ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਬਹੁ ਕਰਿਹ ਅਚਾਰ ॥
అ�� ర�ల మత కర�� మ�� మం� ప�ల� ����,
                                                                                        
ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਧ�ਗੁ ਿਧ�ਗੁ ਅਹੰਕਾਰ ॥੩॥
�మం ��ం�, ఈ ఆ��� మ�� ప�� అ��� �ం� �� ��తం 
�శనమ��ం�. || 3|                                                                                                                                                                                                           
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ਬੰਧਿਨ ਬਾਿਧਓ ਮਾਇਆ ਫਾਸ ॥
�మం �� వ��� �పపంచ అ�బం�ల ఉ��� క��బ� ఉం��.
                   
ਜਨ ਨਾਨਕ ਛੂਟੈ ਗੁਰ ਪਰਗਾਸ ॥੪॥੧੪॥੩੪॥
ఓ' �న�, ��� �టల ��� ���దయం �ం�న��� ��త� అత� 
��దల అ���. |4|14|34|                                                         

ਮਹਲਾ ੩ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ॥
�� �� ��గ�, �డవ ���:

ਜੈਸੀ ਧਰਤੀ ਊਪਿਰਮੇਘੁਲਾ ਬਰਸਤੁ ਹੈ ਿਕਆ ਧਰਤੀ ਮਧੇ ਪਾਣੀ ਨਾਹੀ ॥
��� ��� వ���� �మ��ం���, �� �� ���పల �� ��?                                                                                                              
అ��ధం�, ఇప��� ఉన� ��నం క�� అదన� ���దయం అవసరం. 
                                                                                       
ਜੈਸੇ ਧਰਤੀ ਮਧੇ ਪਾਣੀ ਪਰਗਾਿਸਆ ਿਬਨੁ ਪਗਾ ਵਰਸਤ ਿਫਰਾਹੀ ॥੧॥  
���పల �� న�ల �పం� ���ం�, అ�నప��� ��� ��ధ 
�ప��ల� వ���� ������. అ��, �ద��నం �ంత ఉన�త వ��ల� 
ల�ం�నప���, ��రణ �పజల� అర�మ�� �ష� అదన� ��క ����� ���� 
����న అవసరం ఉం�. || 1||      
                                                                                                                                                                                                               
ਬਾਬਾ ਤੂੰ ਐਸੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਹੀ ॥
ఓ ��, దయ�� ఈ సం���� వ��ం��ం�, 
                                                                                                                                 
ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰਤੁ ਹੈ ਸੋਈ ਕੋਈ ਹੈ ਰੇ ਤੈਸੇ ਜਾਇ ਸਮਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఏ�, ఎక�డ జ��� అ� ��� ��ం�. �ప� ఒక�� మ�� �ప�� �వ�� 
��� అత�� ��నం అ��ం�. || 1|| ��మం||   
                                                                                                                                                                                                                 
ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਹੋਇ ਕੈ ਿਕਆ ਓਇ ਕਰਮ ਕਮਾਹੀ ॥
ఒక మ�ళ� �� �����, �� ��ం� ఎవ� ఏ� �య��.   
                                                                                                                                                 
ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਸਦਾ ਹਿਹ ਤੇਰੇ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਿਹ ਸਮਾਹੀ ॥੨॥
ఓ ���, అ�� ��న� ��� ఎల���� ��, మ�� అవ�� �వ�� �� 
��నం అ���. || 2||            
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ਇਤਨੇ ਜਨਮ ਭੂਿਲ ਪਰੇ ਸੇ ਜਾ ਪਾਇਆ ਤਾ ਭੂਲੇ ਨਾਹੀ ॥
���� మర�, �న�� అ�క జన�ల ��� �ళ��, �� �� ��క ����� 
�ం�న��� �� సం�ర� ఆ���ం�. 
                                                                                                                    
ਜਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਸੋਈ ਪਰੁ ਜਾਣੈ ਜੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਹੀ ॥੩॥    
������� అ��ణం� ఉం���న �� ఈ �పపంచం ఎవ� సృ�� అ�� 
ఆయన� ��� అ� అర�ం || 3|         
                                                                                                                           
ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਤੂੰਹੈ ਹਿਹ ਆਪੇ ਭਰਮੁ ਕਹਾਹੀ ॥
ఓ ���, ఇ� � �ట మ�� �రంద� � అంతట �� �ప��� ���� 
�ం�����. అక�డ సం�హం ఎం�� ఉం��?            
                                                             
ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਤਤ ਿਸਉ ਿਮਿਲਆ ਪੁਨਰਿਪ ਜਨਿਮ ਨ ਆਹੀ ॥੪॥੧॥੧੫॥੩੫॥
ఓ �న�, అత� ఆత� అ��న�త �ం�� ఏకం అ��ం�, అత�� జనన మ�� 
మరణ చ��� ఇక ఉండ�. |4|| 1|| 15|| 35||        
                                                                                                            
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� ��గ�, �డవ ���:

ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਲੈ ਵਿਸ ਹੈ ਬਾਧਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
ద�ంద���మ� ��ప� ఉ�� ��, �పపంచం �త�ం ఆ����కం� 
చ����ం�.                           
                                                                                                                                                                                    
ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਮਨਮੁਿਖ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥
ద�ంద����� �న�, ఈ ��య అహం�ర వ���� అహం� ����ంచబ�న 
చర�ల� �ల�డ�� మ�� ��� ఆ��నం� �� అ�భ����. || 1||           
                                                 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
ఓ � మన�, � �త���� �� �ధనల� �ం��క�ంచం�.                                                                                                

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਲੈ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ధనల ���, �మ ��� �ందం�, ఇ� �మ��� ��క ��య��నం� 
����ం�.||1|| ��మం||          
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭਰਮਦੇ ਮਨਹਿਠ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥             
�� మన�� �క� �ం�తనం �రణం�, �� ల��� అవ��ల �ం� 
����� మ�� జనన మ�� మరణ చ��ల� ఉం��.   
                                                                                                                                                                                                                       
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਿਨਓ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ॥੨॥
ఈ �పజ� ��� �టల� �ప��ం�ంచ ��, అం�వల� �� మ�� మ�� 
గర�ం� పడ�యబడ��. || 2||            
                                                                                                                               
ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਪੁ ਪਛਾਿਣਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਇ ॥           
తమ ఆత�� అర�ం ���న� ��� అ�చ��, ��� �� అత� మన��� 
ఉం��ం��.                    
                                                                                                                                                  
ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਤੀ ਰਿਤਆ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਸੁਿਖ ਸਮਾਇ ॥੩॥
ఎల���� భ�� ఆ�ధన� �౦��౦డడ౦ వల� ఆయన ��� �మ౦� ��న�, 
ఆ �ధ౦� ఆన౦��� �౦��౦��. || 3||          
                                                                                                                                                                                     
ਮਨੁ ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਪਰਤੀਿਤ ਹੋਇ ਹਉਮੈ ਤਜੇ ਿਵਕਾਰ ॥
��� �టల ��� తన అ��� �శనం ��, ��� ������ �ం�ం�ం�, 
ఇతర అ�� ����ల� త��ం� ��.         
                                                                                                                                       
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਰਮੀ ਪਾਈਅਿਨ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ॥੪॥੨॥੧੬॥੩੬॥
ఓ' �న�, ��� కృప ���� ��� �� మ�� భ�� �క� సంపద� 
�ం���. || 4|| 2|| 16|| 36|| 
                                                                                                                                            
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� ��గ�, �డవ ���:

ਪੇਈਅੜੈ ਿਦਨ ਚਾਿਰ ਹੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਲਿਖ ਪਾਇਆ ॥
��� ఎ౦త �౦�� �ర��౦చబ�౦ద౦�, వ�� తన త��ద౦��ల ఇ౦�� 
(ఈ �క౦) ��� ��� ��త� ఉ౦�౦�.     
                                                                                                                                                                    
ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਿਰ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, ��� �టల� ���న� ఆత� వ�� 
�రవ�పద�న�.                                  
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ਪੇਵਕੜੈ ਗੁਣ ਸੰਮਲੈ ਸਾਹੁਰੈ ਵਾਸੁ ਪਾਇਆ ॥
ఈ �క౦� స���ల� స౦��౦��౦�న� ఆత�వ�� ��� ఆ��న౦� 
�ర��� �౦��౦�.                       
                                                                                                                                                                                                 
ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਣੀਆ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥
��కృపవలన ��� సం�షకర�� క��ం� ఆత�వ�� ఆయన� 
సహజం� క�����. || 1||           
                                                                                                                                                                                            
ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਿਪਰੁ ਵਸੈ ਕਹੁ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਪਾਈਐ ॥
ఓ' � �����, ఆ భర�-��� ఎ� �గ�ంచగల� �� �ప�ం�? ఈ 
�పపంచం� మ�� అంత� �ం�న �పపంచం� ఎవ� �వ����.        
                                                                                                                                                                                                               
ਆਿਪ ਿਨਰੰਜਨੁ ਅਲਖੁ ਹੈ ਆਪੇ ਮੇਲਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ష�ల���న ��� అ�చ��. తన�� వ���� ఏకం ���ం��. || 1|| 
��మం||                                                                                           
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ਆਪੇ ਹੀ ਪ�ਭੁ ਦੇਿਹ ਮਿਤ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥
ఓ' ���, �� ����� ఎవ��ద అ��గ�౦��౦��, �� ���� 
���౦�౦��.
                                                                                                       
ਵਡਭਾਗੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪਾਈਐ ॥
అదృష�ం ���, సత� ���� క���� వ��� �మ మకరం��� �� ����.                                                                    

ਹਉਮੈ ਦੁਿਬਧਾ ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਸਹਜੇ ਸੁਿਖ ਸਮਾਈਐ ॥                                                                                           
అత� అహం�రం మ�� ద�ంద�త�ం ����ంచబ��� మ�� అత� 
సహజం� ఆనందం� ఉం��.
                                     
ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਨਾਇ ਲਾਈਐ ॥੨॥                                                                        
ఆయ� సర�స��; అత� స�యం� మన�� �మం� క����. || 2||                                                        

                                                             
ਮਨਮੁਿਖ ਗਰਿਬ ਨ ਪਾਇਓ ਅਿਗਆਨ ਇਆਣੇ ॥                                                                                               
అహం�ర గర�ం� ఆత��త�ం క��న వ���� భగవం��� �గ�ంచ��; �� 
అ���� మ�� ����.                                                                           

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰਿਹ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਪਛੁਤਾਣੇ ॥
�� సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచ�, �వ��, �� ప����ప�డ�� 
మ�� ప� ప� �ం����.                                                                                                                                                                

ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਵਾਸੁ ਪਾਇਦੇ ਗਰਭੇ ਗਿਲ ਜਾਣੇ ॥
�� జననమర�ల చ��ల� ఇ������ మ�� �వ�� �� ఈ జనన 
మ�� మర�ల �ండ�� ఆ����కం� ������.                                                                                                                                                                                                                                               

ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ ਏਵੈ ਭਾਵਦਾ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਾਣੇ ॥੩॥
ఈ స�సంకల�� సం�హ�� త���వచ�� � సృ��కర�� సం�ష� 
క����ం�. || 3||                                                                                                                                                                                                                                                              

ਮੇਰੈ ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਲੇਖੁ ਿਲਖਾਇਆ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਪੂਰਾ ॥
� ప��ర� ���� ప��ర��న ��� �ం�� �ర��ంచబ�న ��,                                                                             
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਭੇਿਟਆ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥
�ర�వం��న ���� క���ం�� మ�� ఎల���� ��� ���� 
��మ� ������.                                        

ਮੇਰਾ ਿਪਤਾ ਮਾਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਹਿਰ ਬੰਧਪੁ ਬੀਰਾ ॥
ఇ���, ��� �� � తం��, త��, �ద�� మ�� బం��.  
                                                                                                        
ਹਿਰ ਹਿਰ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਇ ਪ�ਭ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਕੀਰਾ ॥੪॥੩॥੧੭॥੩੭॥
ఓ ���, దయ�� దయ� �� � �నయ�ర�క భ���న �న� � �� 
ఐక�ం ���ం�. || 4|| 3|| 17|| 37||                                                                                                                                                                                                               

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� ��గ�, �డవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਿਗਆਨੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥
సత� ��� �ం� ��క ����� �ం�, ��� స���ల ��ం� ఆ��ం��.                                                                                                                                                                            
                                                                                                                              
ਮਿਤ ਮਲੀਣ ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਾ ॥                                                                           
��� ���� ���౦చడ౦ ���, ����ల� క��త�న ��� 
���దయమ��ం�.          

ਿਸਿਵ ਸਕਿਤ ਿਮਟਾਈਆ ਚੂਕਾ ਅੰਿਧਆਰਾ ॥                                                                                              
��� �య �ప����, అ��న� �క�� �������.                                              

ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਿਜਨ ਕਉ ਿਲਿਖਆ ਿਤਨ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਪਆਰਾ ॥੧॥  
��� �మ� అ౦త �౦�� �య�౦చబ�న ��� ��త� 
ఆన౦దకర౦� ఉ౦�౦�. || 1||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ਹਿਰ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਪਾਈਐ ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਿਜਸੁ ਦੇਿਖ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥
ఓ �����, �� ఆ����క౦� ఎవ�� �బ��౦��౦���� అ��౦�, 
���� ఎ� �గ�౦చగల� దయ�� �� �ప�౦�.                                                                                                                                                                                    
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ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਤੀ ਗੁਰ ਮੇਿਲਹੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��౦�, �� ఆ����క౦� ఒక �ణ౦ �� �బతక��. దయ�� న�� 
���� ఏకం �యం�, త��� �� ��� �మ అమృతం� ���ం��. || 
1|| ��మం||                                                  

ਹਉ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿਨਤ ਹਿਰ ਸੁਣੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗਿਤ ਕੀਨੀ ॥
�� �� ��� �టల� �ం�� మ�� �డ��; ��� న�� ���� 
����.                                                                                                                                                                                                                                                           

ਹਿਰ ਰਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਲੀਨੀ ॥
�� ��� �ం� �మ ���� అం�����; ఇ��� � మన�� మ�� 
శ�రం ��� ��నం �యబ���.                                                                                                                                                                                                

ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰੁ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਿਜਿਨ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਦੀਨੀ ॥                                                                                                           
భగవం�� భ�� ఆ�ధన� బ�మ�� ఇ��న ��� ధ���.                                      
                                         
ਿਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਸੋ ਗੁਰੁ ਹਮ ਕੀਨੀ ॥੨॥                                                                          
అ�వం� ���� న�� �� అం�తం ������, �� ��� �� ���� 
�గ�ం��. || 2||

ਗੁਣਦਾਤਾ ਹਿਰ ਰਾਇ ਹੈ ਹਮ ਅਵਗਿਣਆਰੇ ॥
�ర��మ ��� స���ల �క� �ప�త, �� మనమందరం ����ల� �ం� 
ఉ���.                                                                                                                                                                                                                                               

ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਡੂਬਦੇ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਤਾਰੇ ॥
ఈ ����ల �పపంచ స��దం� ��ల�న మనం �ళ�� ������; 
��� �ధనల ���, ��� మన�� �����.                                                                                      

ਤੂੰ ਗੁਣਦਾਤਾ ਿਨਰਮਲਾ ਹਮ ਅਵਗਿਣਆਰੇ ॥
ఓ ���, �� స���ల �క� �ష�ల�ష�న �ప�త, �� �� ����ల� 
�ం� ఉ���.                                                          

ਹਿਰ ਸਰਣਾਗਿਤ ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੩॥
ఓ' ���, �� � శర�లయం� �ప��ం��; �� అత�ంత ����న 
వ���ల� �� ���� ��న�� దయ�� మమ��� ����ల �ం� ర�ంచం�. 
|| 3||                                                                                                                                                                                                              
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ਸਹਜੁ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਿਧਆਇਆ ॥
���ధనల ��� తమ మన��� భగవం��� ���ం�న �� �శ�త�న 
సమ����, ఆనం��� �ం��.                                                                                                                                                           
  
ਸਜਣੁ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਘਿਰ ਸੋਿਹਲਾ ਗਾਇਆ ॥                                                                             
�జ�న �����న ���� �� �గ�ం�, తమ హృద��� ఆనంద���� 
���న�ంత ఆనం��� అ�భ������.                                                                                       

ਹਿਰ ਦਇਆ ਧਾਿਰ ਪ�ਭ ਬੇਨਤੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਚੇਤਾਇਆ ॥                                                                           
ఓ' ���, ఇ� � ��ట � ��ర�న; దయ�� దయ ��, ��మ�ర�క భ��� 
�మ��� ఎల���� ���ం���� �యం�.                                                                                                                                                                                                                                

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਧੂਿੜ ਿਤਨ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥੧੮॥੩੮॥
సత����� క��న �� అత�ంత �నయ�ర�క�న �వ �సం �న� 
�����. || 4|| 4|| 18|| 38||                                                                                                                                                                                                      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
�జ�న ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక �త� ���:   

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ ਚਉਪਦੇ 
�� �� �����, ��గవ ���, �- ���:                                                                                                  

ਪੰਿਡਤੁ ਸਾਸਤ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਪਿੜਆ ॥
పం��� ����ల�, స�ృ�ల� (�ం� ప��త �గం�ల�) చ����.  

ਜੋਗੀ ਗੋਰਖੁ ਗੋਰਖੁ ਕਿਰਆ ॥
�� తన ఆ����క �య�� �ర� ��� ������.                                                                      

ਮੈ ਮੂਰਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪੁ ਪਿੜਆ ॥੧॥
అ����న ��, � ��� �ం� ���� ���ంచ��� ��త� 
�������.|| 1||                                                                                                                                                                                                                                                   

ਨਾ ਜਾਨਾ ਿਕਆ ਗਿਤ ਰਾਮ ਹਮਾਰੀ ॥
ఓ' ���, � అం�మ �� ఏ�� �� ��య�.                                                                                                                               
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ਹਿਰ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ � మన��, ��మ�ర�క భ��� ��� ���� ���ంచం� మ�� 
భయంకర�న �పపంచ-�ర������ ఈదం�. || 1|| ��మం||                                                                                                         
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Page 164

ਸੰਿਨਆਸੀ ਿਬਭੂਤ ਲਾਇ ਦੇਹ ਸਵਾਰੀ ॥
స��� (��) తన శ���� ��ద� �� అలంక����.                                                                                                                                    

ਪਰ ਿਤ�ਅ ਿਤਆਗੁ ਕਰੀ ਬ�ਹਮਚਾਰੀ ॥
���లంద�� సంప���� �రం� ఉం� �బహ�చ���� ఆచ����.                                                                                                                          

ਮੈ ਮੂਰਖ ਹਿਰ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥
ఓ' ���, �� అ���� మ�� �� � ఆశల� �� ఉం��. || 2||                                                                                                                   

ਖਤ�ੀ ਕਰਮ ਕਰੇ ਸੂਰਤਣੁ ਪਾਵੈ ॥
����� (���) �ర�ం� వ�వహ���� మ�� అత� ����� ���ం�� 
క�� ఉం��.                                                                                              

ਸੂਦੁ ਵੈਸੁ ਪਰ ਿਕਰਿਤ ਕਮਾਵੈ ॥
���� (�వ �� వర�ం), ���� (���ర వర�ం) తమ ర�ణ ఇత�ల� �వ 
�యడం�� ఉంద� �����.                                                                          

ਮੈ ਮੂਰਖ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ॥੩॥
�� అ����, �� ��� �మ�� ��నం ��, ����ల �పపంచ స��దం 
�ం� ర���ంద� �� గ��� న������. || 3||                                                                                                                                                                                         

ਸਭ ਤੇਰੀ ਿਸ�ਸਿਟ ਤੂੰ ਆਿਪ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥
ఓ' ���, �త�ం �శ�ం ��; �� ��� ఉ���.                                                                                                                  
                                                                                                               
ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਨਕ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥         
ఓ �న�, ��� �� అ�చ��� తన �� �క� మ�మ� ఆ�ర�����.                                                                                           

ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਹਿਰ ਟੇਕ ਿਟਕਾਈ ॥੪॥੧॥੩੯॥
��, అం��� (అ����), �� ��త� � మద��� �న�ద��ం��. || 4|| 
1|| 39||                                                                                                                          

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� �����, ��గవ ���:
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ਿਨਰਗੁਣ ਕਥਾ ਕਥਾ ਹੈ ਹਿਰ ਕੀ ॥
��� ��� �క� ఉ�త��న �ట� �య �క� �� ల��ల� 
అ�త�న�.                                             

ਭਜੁ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਜਨ ਕੀ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦చ౦�.                                                                                                                                      

ਤਰੁ ਭਉਜਲੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਿਨ ਹਿਰ ਕੀ ॥੧॥
వ��ంచ�� ��� �టల� �నడం ���, ఈ భయంకర�న �క ����ల 
స��దం �ం� �టవ��. || 1||                                                                                                                                                                                                                                          

ਗੋਿਬੰਦ ਸਤਸੰਗਿਤ ਮੇਲਾਇ ॥
ఓ �శ����, దయ�� న�� ప��ద� స౦ఘ౦� ఐక�౦ �య౦�,                                                                                                       

ਹਿਰ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
త��� �� �మ అమృ��� � �పశంస� �డటం ��� ఆ���ంచవ��. || 1|| 
��మం||                                                                                                                                                                                                                          

ਜੋ ਜਨ ਿਧਆਵਿਹ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ॥
ఓ' ���, ���� ��మ� ���ం�న భ���,                                                                                                                  

ਿਤਨ ਦਾਸਿਨ ਦਾਸ ਕਰਹੁ ਹਮ ਰਾਮਾ ॥
ఆ భ��ల �నయ�వ��� న�� త�� �య�ం�                                                                                                                                    

ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਊਤਮ ਕਾਮਾ ॥੨॥
� భ��ల� �వ �యడం అం�మ మం� ప�. || 2||                                                                                                  

ਜੋ ਹਿਰ ਕੀ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ॥
��� �టల� �� చ��ం�న��,                                                                                                                                                  

ਸੋ ਜਨੁ ਹਮਰੈ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਭਾਵੈ ॥
ఆ భ��� �� �� ���కర�న��.                                                                                                                                                   
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ਜਨ ਪਗ ਰੇਣੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵੈ ॥੩॥
�జ�న భ��� �నయ�ర�క �న �వ� ఆ�ర��ంచబ�న అదృష�వం�� 
��త�. || 3||                                                                                                                                                                                 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਬਿਨ ਆਈ ॥  
�� ��త� ���ల ��మ� �ం� ఉ���,                                                                                                              

ਿਜਨ ਕਉ ਿਲਖਤੁ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਪਾਈ ॥                                                                                           
అ�౦� �౦�� �య�౦చబ�న ��� ఆ�ర��౦�న��.                                                                                                                             

ਤੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਮਾਈ ॥੪॥੨॥੪੦॥
ఓ �న�, అ�ం� భ��� ��త� ��� ��ట ��నం అ���. || 4|| 2|| 40||                                                                                         

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� �����, ��గవ ���:

ਮਾਤਾ ਪ�ੀਿਤ ਕਰੇ ਪੁਤੁ ਖਾਇ ॥
తన ���� ��కర�న ఆ���� �న��� �డ��� త�� ఇష�ప��ం�.                                                                                     

ਮੀਨੇ ਪ�ੀਿਤ ਭਈ ਜਿਲ ਨਾਇ ॥
�ప ��చ�� ��� ఈ�న��� �����ం� మ�� సం�షం� అ����ం�.                                                                    

ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ੀਿਤ ਗੁਰਿਸਖ ਮੁਿਖ ਪਾਇ ॥੧॥
అ�� ����� �వ������ అం�ంచడం� �జ�న ��� ఆనం��� 
�ం���. || 1||                                                                                                                                                                                                                 
                                                              
ਤੇ ਹਿਰ ਜਨ ਹਿਰ ਮੇਲਹੁ ਹਮ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ � ��య ���, � భ��ల� న�� ఏకం ���ం�,                                                                                                                        

ਿਜਨ ਿਮਿਲਆ ਦੁਖ ਜਾਿਹ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత�� క���న���� � �ఃఖ�ల�� �ల����. || 1|| ��మం||                                                                                                                           

ਿਜਉ ਿਮਿਲ ਬਛਰੇ ਗਊ ਪ�ੀਿਤ ਲਗਾਵੈ ॥
ఆ� తన ��మ� తన �డ� ��ం�న��,                                                                                                                                                     
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ਕਾਮਿਨ ਪ�ੀਿਤ ਜਾ ਿਪਰੁ ਘਿਰ ਆਵੈ ॥
మ�� వ�� తన భర� ఇం�� ��� వ��న��� అత� పట� తన ��మ� 
����ం�,                                                                             

ਹਿਰ ਜਨ ਪ�ੀਿਤ ਜਾ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥੨॥
అ��, ��� భ��� ��� �టల� ��ట��� ��మ మ�� ఆనందం� 
�ం� ఉన��� �����. || 2||                                                                                                                                                                                      

ਸਾਿਰੰਗ ਪ�ੀਿਤ ਬਸੈ ਜਲ ਧਾਰਾ ॥
ఒక ��ప�� అత�ంత ఆ��దకర�న �షయం ఏ�టం�, వర�ం స�ర�ం �ం� 
�ప�హం� ప�న���.                                                                                                                                                                                                                

ਨਰਪਿਤ ਪ�ੀਿਤ ਮਾਇਆ ਦੇਿਖ ਪਸਾਰਾ ॥
�� తన సంపద� �పదర�న� �డ��� ఇష�పడ��. 
                                                                                                                                                 
ਹਿਰ ਜਨ ਪ�ੀਿਤ ਜਪੈ ਿਨਰੰਕਾਰਾ ॥੩॥
�నయ౦గల ��� భ��� అ౦��� ��� ��౦� ���౦చ��� 
ఇష�పడ��. || 3||                          

ਨਰ ਪ�ਾਣੀ ਪ�ੀਿਤ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਖਾਟੇ ॥
�ప� �న�� సంపద మ�� ఆ��� సం��ంచ��� ఇష�పడ��.                                                     
                                                    
ਗੁਰਿਸਖ ਪ�ੀਿਤ ਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਗਲਾਟੇ ॥
����� (����) ��� �ధనల� ��క�ంచ��� ఇష�పడ��.                                                                                                                                       

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ�ੀਿਤ ਸਾਧ ਪਗ ਚਾਟੇ ॥੪॥੩॥੪੧॥
ఓ' �న�, ఒక ��� భ��� ప����� �నయం� ��ంచ��� ఇష�పడ��. || 
4|| 3|| 41||                                                                                                                                                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� �����, ��గవ ���:

ਭੀਖਕ ਪ�ੀਿਤ ਭੀਖ ਪ�ਭ ਪਾਇ ॥
�చ���� దయగల వ��� �ం� ��� ��క�ంచ��� ఇష�పడ��                                                                                              
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ਭੂਖੇ ਪ�ੀਿਤ ਹੋਵੈ ਅੰਨੁ ਖਾਇ ॥
ఆక�� ఉన� వ��� ఆ�రం �న��� ఇష�పడ��.                                                                                                                                                                  

ਗੁਰਿਸਖ ਪ�ੀਿਤ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਆਘਾਇ ॥੧॥
���� ���� కలవ��� ఇష�పడ�� మ�� �య పట� స�శయప���. 
|| 1||                                                                                              

ਹਿਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਹਿਰ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥
ఓ' ���, దయ�� � హృదయం� ��� �గ�ం�� ���; �� � 
ఆశల��ం�� �� �������.                                                                                                                                                               

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਲੋਚ ਪੂਿਰ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయ�� � దయ� ��ంచం� మ�� � ��కల� �ర�ర�ం�. || 1|| 
��మం||                                                                                                 

ਚਕਵੀ ਪ�ੀਿਤ ਸੂਰਜੁ ਮੁਿਖ ਲਾਗੈ ॥
��-ప� తన �ఖం �ం� ���� �ప��ంచడం �డ��� 
ఇష�ప��ం�,                                                          

ਿਮਲੈ ਿਪਆਰੇ ਸਭ ਦੁਖ ਿਤਆਗੈ ॥
ఎ౦�క౦�, తన ��య�న �గ���� క���న� త��త, ఆ� ���వ��� 
ఉన� �ధ� మర���ం�.      
                                                 
ਗੁਰਿਸਖ ਪ�ੀਿਤ ਗੁਰੂ ਮੁਿਖ ਲਾਗੈ ॥੨॥
�� ���� దృ�� ���� �డ��� ఇష�ప��ం�. || 2||                                                                                                      

ਬਛਰੇ ਪ�ੀਿਤ ਖੀਰੁ ਮੁਿਖ ਖਾਇ ॥
�డ తన త�� �ల� �గ��� ఇష�ప��ం�.                                                                                                                                                                  

ਿਹਰਦੈ ਿਬਗਸੈ ਦੇਖੈ ਮਾਇ ॥
�డ త��� �డ�� తన �ం� �క���ం�.                                                                                                                                                         

ਗੁਰਿਸਖ ਪ�ੀਿਤ ਗੁਰੂ ਮੁਿਖ ਲਾਇ ॥੩॥
�� ���� దృ�� ���� �డ��� ఇష�ప��ం�. || 3||                                                                                        
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ਹੋਰੁ ਸਭ ਪ�ੀਿਤ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕਾਚਾ ॥
�య� ఇతర ��మ మ�� ����గ అ�బం�� అ�� అబద��.                             

ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਕੂਰਾ ਕਚੁ ਪਾਚਾ ॥
అ� త��� మ�� ����క అలంకరణల వ� గ�����.                                                                                                              

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ�ੀਿਤ ਿਤ�ਪਿਤ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ॥੪॥੪॥੪੨॥
ఓ' �న�, �జ�న ���� క���� వ��� ���� క���న� సంతృ�� 
�రణం� �జం� సం�షం� ఉం��. || 4|| 4|| 42||                                                                                                                                    
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� �����, ��గవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ ਬਣੀ ॥
సత� ��� �ధన� ఫల�పదం� �ర��.                                                                                                                

ਿਜਤੁ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਹਿਰ ਧਣੀ ॥
ఎం�కం� ఆయన ���, ఒక� స��న�త ��� ��� ������.                                                                                                             

ਿਜਨ ਹਿਰ ਜਿਪਆ ਿਤਨ ਪੀਛੈ ਛੂਟੀ ਘਣੀ ॥੧॥
���� ���౦���� �� ��మ౦� ����ల �౦� ర�౦చబడ��. || 
1||                                                  

ਗੁਰਿਸਖ ਹਿਰ ਬੋਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' �� �దర �����, ��� ���� ��మ� ���ంచం�.                                                                                                 

ਹਿਰ ਬੋਲਤ ਸਭ ਪਾਪ ਲਿਹ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� ���ంచం�, అ�� ��� �������. || 1|| ��మం||                                                                                                      

ਜਬ ਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਤਬ ਮਨੁ ਵਿਸ ਆਇਆ ॥
�� �ధనల� అ�స�ం�న���, ఒక� మన�� �యం�తణ�� వ��ం�.                                                                                                                                                                                                                                                                  

ਧਾਵਤ ਪੰਚ ਰਹੇ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ॥
��� ��ం� �����న����, ఒక� ఐ� అ��ప�� (దృ��, ధ��, �సన, స�ర� 
మ�� ��) �ష� ��రణల త��త ప��త�డం ఆ�����,                                                                                                                                                

ਅਨਿਦਨੁ ਨਗਰੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥
శ�ర యజ�� అ�న ఆత� ఎల���� ��� �టల� ���ం�. || 2||                                                                                                                                                                                                                                                     

ਸਿਤਗੁਰ ਪਗ ਧੂਿਰ ਿਜਨਾ ਮੁਿਖ ਲਾਈ ॥
���ధనల� ��� ���సం�, భ��� అ�స�ం�న ��,                                                                                
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ਿਤਨ ਕੂੜ ਿਤਆਗੇ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥
తమ అబ��ల���� త��ం�, ��� ��మ� తమ� �� జత���ం��.                                                                                                                

ਤੇ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਮੁਖ ਊਜਲ ਭਾਈ ॥੩॥
ఓ' � �ద�, అ�ం� వ���� ��� ఆ��న౦� �ర��� �౦���.  || 3||                                                                                        

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਿਪ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ॥
�� �ధనల� ��ంచడం, �వ �యడం ���� ���కర�న�.                                                                                                                                    

ਿਕ�ਸਨੁ ਬਲਭਦ�ੁ ਗੁਰ ਪਗ ਲਿਗ ਿਧਆਵੈ ॥
కృ���, బల���� �� తమ ���ధనల ��� ���� ���ం�����.   

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਆਿਪ ਤਰਾਵੈ ॥੪॥੫॥੪੩॥
ఓ �న�, ��� ���� ��� స�యం� ఒక వ���� ఈ �క ����ల స��దం 
�ం� ఈద��� స�యం ����. ||4||5||43||                                                                                                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� �����, ��గవ ���:

ਹਿਰ ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਡੰਡਾਧਾਰੀ ॥
��� ��, అత� అ��ర �బ�ం�� క�� ఉం��.                                                                                                        

ਹਿਰ ਆਪੇ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥  
ఈ �కఅడ�� �� యజ��� భగవం�� స�యం� �ప�������.                                                                                               

ਹਿਰ ਆਪੇ ਤਪੁ ਤਾਪੈ ਲਾਇ ਤਾਰੀ ॥੧॥                                                                                               
��� స�యం� ��వ�న ��య �కమ��ణ� ����� అభ�������. || 1||                                                                     

ਐਸਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥
�ప��� �వ���న� � ��� అ�ం���.                                                                                                                                                   

ਿਨਕਿਟ ਵਸੈ ਨਾਹੀ ਹਿਰ ਦੂਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� అంద� �న�ల దగ�ర �వ���� మ�� ఎక��� �రం� �ళ���. || 
1|| ��మం||                                                                                          
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ਹਿਰ ਆਪੇ ਸਬਦੁ ਸੁਰਿਤ ਧੁਿਨ ਆਪੇ ॥
��� ��క పదం, స�యం� �� అవ�హన, మ�� స�యం� �� సం���� 
��� �యబ���                                                                                                                     
                                                                       
ਹਿਰ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਿਵਗਸੈ ਆਪੇ ॥
��� తన సృ��� గమ���� మ�� ��� �� సం�����.                                                                

ਹਿਰ ਆਿਪ ਜਪਾਇ ਆਪੇ ਹਿਰ ਜਾਪੇ ॥੨॥
��� స�యం� ��క ప��� ������ మ�� ఇత�ల� ��నం �య��� 
�������. || 2||  
                                                             
ਹਿਰ ਆਪੇ ਸਾਿਰੰਗ ਅੰਿਮ�ਤਧਾਰਾ ॥
��� స�యం� ��-��ల, త� స�యం� మకరందం �క� వర�ం.                                                                       

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਆਿਪ ਪੀਆਵਣਹਾਰਾ ॥
��� అ��త�న మకరందం; అత� స�యం� ��� �గ��� మన�� 
న�����.                                                              

ਹਿਰ ਆਿਪ ਕਰੇ ਆਪੇ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥੩॥
��� �న�ల� సృ����� మ�� అత� స�యం� ��� �పపంచ 
����ల స��దం �ం� ���������. || 3||                                                                                                                                                                                               

ਹਿਰ ਆਪੇ ਬੇੜੀ ਤੁਲਹਾ ਤਾਰਾ ॥
��� పడవ, �ప� మ�� పడవ మ��.                                                                                                                

ਹਿਰ ਆਪੇ ਗੁਰਮਤੀ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥
�� �ధనల ��� ��� మన�� ����ల �ం� ర����.  
                                                                                                                       
ਹਿਰ ਆਪੇ ਨਾਨਕ ਪਾਵੈ ਪਾਰਾ ॥੪॥੬॥੪੪॥
ఓ �న�, ��� మన�� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ����ళ��. || 
4|| 6|| 44||                                                

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��గ�, ��గవ ���:
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ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਤੂੰ ਧਣੀ ਜੈਸੀ ਤੂੰ ਰਾਿਸ ਦੇਿਹ ਤੈਸੀ ਹਮ ਲੇਿਹ ॥
ఓ ���, �� � ��� మ�� �� �� ఇ��న��� ��త� �� 
��క����.                                                                                                          

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਣੰਜਹ ਰੰਗ ਿਸਉ ਜੇ ਆਿਪ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਦੇਿਹ ॥੧॥
�� దయ��, ఈ సంపద� �� ఇ�� �� ��� �మ సంపద� 
��మ� వర�కం ����. || 1||                                                                                                                                                      

ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਰਾਮ ਕੇ ॥
�� ��� ��� పంపబ�న ����లం.                                                                                                                                                      

ਹਿਰ ਵਣਜੁ ਕਰਾਵੈ ਦੇ ਰਾਿਸ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ �ద��, �� �మ �జ��� ఇవ�డం ���, అత� ��� మమ��� 
వ�వహ�ం�� ����. || 1|| ��మం||                                                                                  

ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਧਨੁ ਖਿਟਆ ਹਿਰ ਸਚੇ ਸਾਹ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
ఈ ��తం� ��� భ�� ఆ�ధన ��� �భం �ం�న�� �జ�న ��� 
అ�న ���� ���కర�న��.                                                                                                                                                            

ਹਿਰ ਜਿਪ ਹਿਰ ਵਖਰੁ ਲਿਦਆ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਨੇਿੜ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� �మ స౦పద� ���౦�న�వ��� 
మరణ���� వల� �� �ధపడ�, || 2||                                                                                           

ਹੋਰੁ ਵਣਜੁ ਕਰਿਹ ਵਾਪਾਰੀਏ ਅਨੰਤ ਤਰੰਗੀ ਦੁਖੁ ਮਾਇਆ ॥
ఇతర �క ���ర వ���ల ���రం �� �� �య �క� అం��� 
తరం�ల� ����ం�� మ�� �ధ మ�� �ః��� భ����.                                                                                                                                                                         

ਓਇ ਜੇਹੈ ਵਣਿਜ ਹਿਰ ਲਾਇਆ ਫਲੁ ਤੇਹਾ ਿਤਨ ਪਾਇਆ ॥੩॥
��� ��� ఏ ���ర౦� ����౦�న�ప���, ��� అ��ణం� �� 
�ప�ఫ��� �ం���. || 3||                                                                                                                                                                                                         

ਹਿਰ ਹਿਰ ਵਣਜੁ ਸੋ ਜਨੁ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਹੋਇ ਪ�ਭੁ ਦੇਈ ॥                                                                 
ఆ వ��� ��త� ��� �మ �జ��� ఉం�డ, ��� క����� మ�� 
�మ సంపద� అ��గ����.                                                                                                                                        
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਾਹੁ ਹਿਰ ਸੇਿਵਆ ਿਫਿਰ ਲੇਖਾ ਮੂਿਲ ਨ ਲੇਈ ॥੪॥੧॥੭॥੪੫॥
��� భ��ఆ�ధన� ��మ� ��న ఓ �న�, �జ�న ��� అత�� ఎన�� 
జ����� ఉంచ�. || 4|| 1|| 7|| 45||                                                                                                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��గ�, ��గవ ���:

ਿਜਉ ਜਨਨੀ ਗਰਭੁ ਪਾਲਤੀ ਸੁਤ ਕੀ ਕਿਰ ਆਸਾ ॥
త�� గర�ం� �ం��� ����ం�, ��� (ఆ�గ�వంత�న �డ�) �సం ఆ���ం�.                                                                                                           

ਵਡਾ ਹੋਇ ਧਨੁ ਖਾਿਟ ਦੇਇ ਕਿਰ ਭੋਗ ਿਬਲਾਸਾ ॥
ఎవ�� ��� �ద���, సం��ం� ఆ�� �క��ల� అ�భ�ంచ��� 
డ�� ఇ���.                                                                         

ਿਤਉ ਹਿਰ ਜਨ ਪ�ੀਿਤ ਹਿਰ ਰਾਖਦਾ ਦੇ ਆਿਪ ਹਥਾਸਾ ॥੧॥
అ� �ధ౦� ��� �నయ���న �వ�� ఆయన� ������, ఆయన ��� 
స�య హ���� అ౦����. || 1||                                                                                                                                                                      
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ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਮੈ ਮੂਰਖ ਹਿਰ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਗੁਸਈਆ ॥
ఓ' � ���, �� అ����, దయ�� న�� � శర�లయం� ఉంచం�.                                                                                                                                               

ਜਨ ਕੀ ਉਪਮਾ ਤੁਝਿਹ ਵਡਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� భ��� ��� � స�ంత మ����త �ప�తనం. || 1|| ��మం||                                                                             

ਮੰਦਿਰ ਘਿਰ ਆਨੰਦੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥
��� �టల� �డ��� ఇష�ప� �� ఎల���� ఆనందం� సం�����.                                                                                                                                                                                                                                        

ਸਭ ਰਸ ਮੀਠੇ ਮੁਿਖ ਲਗਿਹ ਜਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥
��మ� ��� �టల� ��ట���, అత�� అ�� �� ��కర�న ప���ల� 
ఆ�����న��� అ����ం�.                                                                                                                                                                                                                   

ਹਿਰ ਜਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਸਧਾਰੁ ਹੈ ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ॥੨॥
��� భ��� తన �� భ��లంద�� ��డట� ��ం�, �త�ం �పపంచ 
����ల �ం� ��డ��� స�యం ����. || 2||                                                                                                                                                                       

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਹਿਰ ਕੀਆ ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
�పపంచం� ఏ� ��� అ� ��� ��న�, ఇ� ��� మ�మ.                                                                                                                                                                                                                                                    

ਹਿਰ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ ਹਿਰ ਪੂਜ ਕਰਾਈ ॥
ఓ ���, అ�� ���� � సృ���; �� ��� �ప������� మ�� � భ�� 
ఆ�ధన �సం �� ��� �������.                                                                                                                                                                                                                               

ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ਲਹਾਇਦਾ ਆਪੇ ਵਰਤਾਈ ॥੩॥
��� స�యం� �న�ల� భ�� ఆ�ధన ��� అ��గ����. || 3||                                                                                                                                                                                                                                      

ਲਾਲਾ ਹਾਿਟ ਿਵਹਾਿਝਆ ਿਕਆ ਿਤਸੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥
ఒక ��స� ���� �ం� ���� ��నట���, అత� ����ట� ఏ� 
��� �ం� ప��య�.                                                                                                                                                           
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ਜੇ ਰਾਿਜ ਬਹਾਲੇ ਤਾ ਹਿਰ ਗੁਲਾਮੁ ਘਾਸੀ ਕਉ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਕਢਾਈ ॥
��� తన �జ�న భ���� ��� ��నప���, ఆయన ఇప��� ��� 
�వ���� ఉ���; తన భ��� �ద��� ���, అత� ఇప��� తన ��� 
ఉచ�����.                             
                                                 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥੪॥੨॥੮॥੪੬॥
�న� ��� �నయభ��� మ�� అత� మ�మ� �ప��ం����, || 4|| 
2||8|| 46||                 
                                                                                      
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��గ�, ��గవ ���:

ਿਕਰਸਾਣੀ ਿਕਰਸਾਣੁ ਕਰੇ ਲੋਚੈ ਜੀਉ ਲਾਇ ॥
ఒక �� వ�వ�యం ���� మ�� తన హృద��� మ�� ఆత�� తన 
ప�� ఉం���.                                                                         

ਹਲੁ ਜੋਤੈ ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪੁਤੁ ਧੀ ਖਾਇ ॥
అత� తన ��ం��� ��ంచ��� ��ల� �న���� �� కష�పడ��.                                                            

ਿਤਉ ਹਿਰ ਜਨੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪੁ ਕਰੇ ਹਿਰ ਅੰਿਤ ਛਡਾਇ ॥੧॥
అ��, ��� భ��� ���� ������, త��� �వ�� ��� మరణ���ల 
�ం� అత�� ���� ����. || 1||                                                                                                                                                          

ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਗਿਤ ਕੀਜੈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ���, �� అ����, దయ�� న�� ���ంచం�.                                                                                                                                                     

ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹਿਰ ਲਾਇ ਹਮ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ��, ఆయన �ధనల� అ�స�ం� న�� సత� ���� �వ����� 
�యం�. || 1|| ��మం||                                                                              

ਲੈ ਤੁਰੇ ਸਉਦਾਗਰੀ ਸਉਦਾਗਰੁ ਧਾਵੈ ॥
���ల� స��ల� త�� �య�ం�, ఒక ���� ���రం �య��� 
బయట� ����.                                                           
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ਧਨੁ ਖਟੈ ਆਸਾ ਕਰੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਵੈ ॥
అత� సంపద� సం�����, మ�ంత సంపద �ర� ఆ����, త��� అత� 
�కసంపదపట� తన అ�బం��� �ం��ం��.                                                                                                                                                                                     

ਿਤਉ ਹਿਰ ਜਨੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਬੋਲਤਾ ਹਿਰ ਬੋਿਲ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥
అ�� ��� భ��� ��� ���� మ�� మ�� ఉచ��౦��, ��� ���� 
ఉచ��౦చడ౦ ��� �జ�న �౦�� �౦���. || 2||                                                                                                                                                          

ਿਬਖੁ ਸੰਚੈ ਹਟਵਾਣੀਆ ਬਿਹ ਹਾਿਟ ਕਮਾਇ ॥
���ర�త� �సం �� ��శ ��� �క�ం�న �పపంచ సంపద �షం �ం��.  

ਮੋਹ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰਾ ਝੂਠ ਕਾ ਝੂਠੇ ਲਪਟਾਇ ॥                               
�య �క� ఈ అ�బంధం మ�� �పదర�న అబద�ం తప� ఇం�� �� 
మ�� అత� అబద�ం� ������.                                                                                                                                                                    
                       
ਿਤਉ ਹਿਰ ਜਿਨ ਹਿਰ ਧਨੁ ਸੰਿਚਆ ਹਿਰ ਖਰਚੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥੩॥                                                                   
అ��, ��� భ��� ��� �మ సంపద� �ం��� ఉం��, అత� ఈ 
సంపద� తన �ంట త�ప� �పపంచం�� ����ళ��. || 3||                                                                                                                                               

ਇਹੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਫਾਸ ॥
�పప౦చ స౦పద�, ��౦��� ఉన� ఈ అ�బంధం మన�� ద�ంద�త�� ఉ��� 
����� ���ం�.                                                                                                                                                           

ਗੁਰਮਤੀ ਸੋ ਜਨੁ ਤਰੈ ਜੋ ਦਾਸਿਨ ਦਾਸ ॥
ఆ వ���� ��త� �� �ధనల� అ�స�ం� ��� భ��ల �నయ�వ��� 
�� ����ల �క� �పపంచ స��దం �ం� ఈ���.                                                                                                                                                              

ਜਿਨ ਨਾਨਿਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਗਾਸ ॥੪॥੩॥੯॥੪੭॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �న� ���� ��మ� ����� 
ఆ����కం� ���దయం �ం���, || 4|| 3|| 9|| 47||                                                                                           

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��గ�, ��గవ ���:
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ਿਨਤ ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ਲਾਲਚੁ ਕਰੇ ਭਰਮੈ ਭਰਮਾਇਆ ॥
�య� ఉన� ��శ� పగ�, ��� ప� ���� మ�� �య �క� 
�భమల� త���� ప���,                                                                                                                                                        

ਵੇਗਾਿਰ ਿਫਰੈ ਵੇਗਾਰੀਆ ਿਸਿਰ ਭਾਰੁ ਉਠਾਇਆ ॥
డ�� ���ంచ�ం� తన తల� ���� ���న� బలవంత� ������ 
ఉం��.                                
                                              
ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਸੋ ਘਰ ਕੈ ਕੰਿਮ ਹਿਰ ਲਾਇਆ ॥੧॥                                                                   
�� ��� �ధనల� అ�స�ం� �వ �� భ���, ��� ���� 
���ంచ��� ���ం��, ఇ� అత� �జ�న ప�. || 1||                                                                                                                                                                                                                                                               

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਤੋਿੜ ਬੰਧਨ ਮਾਇਆ ਘਰ ਕੈ ਕੰਿਮ ਲਾਇ ॥
ఓ' ���, దయ�� � �య బం�ల� చ��, మన �జ�న భ�� ఆ�ధన 
ఉ����� మమ��� పం�ంచం�,                                                                                                                                                                                                

ਿਨਤ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, మనం ఎల���� � �పశంసల� �డవ��. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                                 

ਨਰੁ ਪ�ਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰੇ ਨਰਪਿਤ ਰਾਜੇ ਅਰਿਥ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥
�య (�క సంపద) �సం ��త� ఒక మ�� �� దగ�ర ప�����.                                                                                           

ਕੈ ਬੰਧੈ ਕੈ ਡਾਿਨ ਲੇਇ ਕੈ ਨਰਪਿਤ ਮਿਰ ਜਾਇਆ ॥
ఈ �ల�� ����� ఏ �రణం �త�� అసంతృ�� �ం��, అత�� �� 
���� �� జ��� �����. ������ �ల�� స�యం� మర���� 
మ�� ఈ వ��� �వ వృ� అ��ం�.                                                                    

ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕੀ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਹਿਰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥
సత���� ��న �వ ధన��న�, ఫల�పద�న�; ఈ �వ ���, ��� ���� 
�����, ఆనం��� ఆ������. || 2||   
                                                                                                                                                                
ਿਨਤ ਸਉਦਾ ਸੂਦੁ ਕੀਚੈ ਬਹੁ ਭਾਿਤ ਕਿਰ ਮਾਇਆ ਕੈ ਤਾਈ ॥
�ప���, �పపంచ సంపదల� సం��ంచ��� ఒక ��న� ర�ల ���రం�� 
�ప�����.                                                                                                                                                                                                                                               
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ਜਾ ਲਾਹਾ ਦੇਇ ਤਾ ਸੁਖੁ ਮਨੇ ਤੋਟੈ ਮਿਰ ਜਾਈ ॥
ఈ ���ర ���� ��� ఒక� సం�షం� ఉం��, �� �న� నష�ం అత� 
హృద��� ���న�ం ���ం�.       

ਜੋ ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਗੁਰ ਿਸਉ ਕਰੇ ਿਨਤ ਿਨਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੩॥
మ���న, ��� �ంగత�ం� ��� �టల� ��ట���, �శ�త �ం�� 
క��ం��. || 3||                                                                                                                     
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Page 167

ਿਜਤਨੀ ਭੂਖ ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਹੈ ਿਤਤਨੀ ਭੂਖ ਿਫਿਰ ਲਾਗੈ ॥
�క��ల� ఎంత ఎ��వ� �����, ఈ ఆనం�ల �సం అంత ��వ�న 
��కల� అ�భ����.                                                                                                                                                                                                                                

ਿਜਸੁ ਹਿਰ ਆਿਪ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਸੋ ਵੇਚੇ ਿਸਰੁ ਗੁਰ ਆਗੈ ॥
ఆ వ��� ���� ���� �ం����, అత� �ద ��� దయ �����.                                                                                   

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰਿਸ ਿਤ�ਪਿਤਆ ਿਫਿਰ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ॥੪॥੪॥੧੦॥੪੮॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ��� �� �క� అమృతం� సంతృ�� �ం�� మ�� 
త��త ��పం�క సంపదల �సం ��క అత�� మ�� ��ంచ�. || 4|| 4|| 10|| 48||                                                                                                                                                                          

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��గ�, ��గవ ���:

ਹਮਰੈ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਹਿਰ ਆਸ ਿਨਤ ਿਕਉ ਦੇਖਾ ਹਿਰ ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥
ఓ' ���, � �తన మన���, � �సం �రంతరం ��క ఉం�ం�; � ఆ���ద 
దర���� �� ఎ� �ందగల�?                                                                                                                                                                                                                  

ਿਜਿਨ ਪ�ੀਿਤ ਲਾਈ ਸੋ ਜਾਣਤਾ ਹਮਰੈ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਹਿਰ ਬਹੁਤੁ ਿਪਆਰਾ ॥
ఈ ��మ� న�� �ం�న వ���� ��� � మన��� �� ��య�న�� అ� 
���.       

ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਿਜਿਨ ਿਵਛੁਿੜਆ ਮੇਿਲਆ ਮੇਰਾ ਿਸਰਜਨਹਾਰਾ ॥੧॥
�� ����న � సృ��కర�� న�� ఏకం ��న � ���� న�� �� 
అం�తం ���ం����. || 1||                                                                                                                                                                 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਹਮ ਪਾਪੀ ਸਰਿਣ ਪਰੇ ਹਿਰ ਦੁਆਿਰ ॥
ఓ � ���, �� � ��ర� వద� ఆ�శయ� �సం వ���,                                                                                                             

ਮਤੁ ਿਨਰਗੁਣ ਹਮ ਮੇਲੈ ਕਬਹੂੰ ਅਪੁਨੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
బ�� క�కర౦ ��౦చడ౦ వల�, ��౦� ��� �� �� ఐక�౦ ���వ��. 
|| 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                    
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ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਣ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਹੈ ਬਹੁ ਬਾਰ ਬਾਰ ਹਿਰ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ॥
ఓ ���, � ��న ��� �� ఎ��వ, ��� �క��య�� మ�� �� ఈ 
త��ల� మ�� మ�� ���� ఉ���.                                                                                                                                                                                                   

ਤੂੰ ਗੁਣਵੰਤਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਦਇਆਲੁ ਹਿਰ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਲੈਿਹ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ॥
ఓ ���, �� స���ల �� మ�� �� క�ణగల��; �� సం�షం 
క��న��� �� �పజల� ��ంచం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਸੰਗਤੀ ਉਪਦੇਸੁ ਦੀਓ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ॥੨॥
��� న�� ర�ం��, ���, ��� �� ఒక వ���� ����ల �ం� ���� 
���ంద� �� ���న ��� �క� �ంగత�ం� న�� ఉం�. || 2||                                                                                                                       

ਤੁਮਰੇ ਗੁਣ ਿਕਆ ਕਹਾ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰਾ ਜਬ ਗੁਰੁ ਬੋਲਹ ਤਬ ਿਬਸਮੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥
ఓ � సత� ���, �� � ���ల� వ��ంచ�� ఎం�కం� �� ��� 
అ� ప��� ఉచ��ంచ��, � మన�� �రవశ�ం�� ���ం�.                                                                                                                                                   
             
ਹਮ ਜੈਸੇ ਅਪਰਾਧੀ ਅਵਰੁ ਕੋਈ ਰਾਖੈ ਜੈਸੇ ਹਮ ਸਿਤਗੁਿਰ ਰਾਿਖ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥                                             
సత���� న�� ����ల �ం� ర�ం� ���� ���, ��ం� ��� 
ఇం�వ� ��డగల�?                                                                                                                                                                                                                  

ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਿਪਤਾ ਤੂੰਹੈ ਗੁਰੁ ਮਾਤਾ ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਬੰਧਪੁ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਸਖਾਇ ॥੩॥
ఓ' ���, �� � ��-తం��, � ��-త��, � ��-బం��, � ����� 
మ�� � సహచ��.|| 3||                                                                                                                                                                                                            

ਜੋ ਹਮਰੀ ਿਬਿਧ ਹੋਤੀ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰਾ ਸਾ ਿਬਿਧ ਤੁਮ ਹਿਰ ਜਾਣਹੁ ਆਪੇ ॥
ఓ' � సత� ���, � ప���� ఏ�� �� ���.                                                              

ਹਮ ਰੁਲਤੇ ਿਫਰਤੇ ਕੋਈ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛਤਾ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਸੰਿਗ ਕੀਰੇ ਹਮ ਥਾਪੇ ॥
�� �స��యం� ������ మ�� ఎవ� న�� ప��ం����. న�� సత� 
��� �ంగత�ం�� ����వడం ���, ��ం� ��� ఉన�తం� 
���ం�.                                                                                                                                                                                                        

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੇਰਾ ਿਜਤੁ ਿਮਿਲਐ ਚੂਕੇ ਸਿਭ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ ॥੪॥੫॥੧੧॥੪੯॥
ఓ �న�, �ప��� ���, తన �ధనల� క���వడం మ�� 
అ�స�ంచడం ���, అ�� �ః�� మ�� ఇబ�ం�� ��ం�న� 
వ���.|| 4|| 5|| 11|| 49||                                                                                                                                                               
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ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��గ�, ��గవ ���:                                                                            

ਕੰਚਨ ਨਾਰੀ ਮਿਹ ਜੀਉ ਲੁਭਤੁ ਹੈ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ ਮਾਇਆ ॥                                                                     
� ��తం సంపద మ�� ��� పట� ��మ� �మగ�� ఉం�ం�; ఈ �క 
��మ� అ�బంధం �� మ�రం� అ����ం�.                                                                                          

ਘਰ ਮੰਦਰ ਘੋੜੇ ਖੁਸੀ ਮਨੁ ਅਨ ਰਿਸ ਲਾਇਆ ॥
� మన�� ��పం�క ఆనం�ల� జత�యబ�ం� మ�� మం� ఇ��, 
�జభవ�� మ�� ���ల� �� సం����ం�.                                                                                                                                                                                                 

ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਈ ਿਕਉ ਛੂਟਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥
ఓ � �ర����న ���, ��� స��ం���ల� ఆ�చన � మన���� 
�ప��ంచ�, ఈ �పపంచ అ�బం�ల �ం� �� ఎ� ���� �ందగలన� 
ఆశ�ర������?|| 1||                                                                                                                    

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਇਹ ਨੀਚ ਕਰਮ ਹਿਰ ਮੇਰੇ ॥
ఓ' � ���, ఇ� � �ప� ��య�.                                                                                                               

ਗੁਣਵੰਤਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਦਇਆਲੁ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਬਖਿਸ ਅਵਗਣ ਸਿਭ ਮੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �� స���ల�, దయ� ��; � �ద దయ�� �� ��న 
��ల� ��ంచం�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                      

ਿਕਛੁ ਰੂਪੁ ਨਹੀ ਿਕਛੁ ਜਾਿਤ ਨਾਹੀ ਿਕਛੁ ਢੰਗੁ ਨ ਮੇਰਾ ॥
�� ఏ అందం ��, ���క �� �� మ�� � �పవర�న �� 
��మంత�న� ��.                                                                                                                                              

ਿਕਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਬੋਲਹ ਗੁਣ ਿਬਹੂਨ ਨਾਮੁ ਜਿਪਆ ਨ ਤੇਰਾ ॥
స���� ��౦�, � ���� ఎన�� ���౦చ� � ��౦� �� ఏ� 
���డ��?                                                                                                                                                                                                      

ਹਮ ਪਾਪੀ ਸੰਿਗ ਗੁਰ ਉਬਰੇ ਪੁੰਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੇਰਾ ॥੨॥
��ం� ��� ���నట���, సత� ��� మ�� ప��త స౦ఘ౦ ఉ�ర౦� 
ఆ�ర��౦చడ౦ వల�� అ� జ��౦�.|| 2||                                                                                                                                     
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ਸਭੁ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਮੁਖੁ ਨਕੁ ਦੀਆ ਵਰਤਣ ਕਉ ਪਾਣੀ ॥
��� �� ఆత�, శ�రం, ��, ��� మ�� ��� ఉప��ంచ��� 
ఇ���.                                                                                                     
                                   
ਅੰਨੁ ਖਾਣਾ ਕਪੜੁ ਪੈਨਣੁ ਦੀਆ ਰਸ ਅਿਨ ਭੋਗਾਣੀ ॥
అత� �� �న��� ఆ����, ధ�ంచ��� బట�� మ�� 
ఆనం�ంచ��� ఇతర ��ల� ఇ���.                                                                   

ਿਜਿਨ ਦੀਏ ਸੁ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਈ ਪਸੂ ਹਉ ਕਿਰ ਜਾਣੀ ॥੩॥
�� ఇవ�� ఇ��న వ��� �� ��� ��, మ�� ఒక జం���, �� ఈ 
వ���ల� � స�ంతం� �ం�న� అ��ం����. || 3||                                                                                                                                                                                 

ਸਭੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
ఓ' ���, ఏ� జ���, � సంకల�ం �ప�రం మ�� �� హృద�ల 
అంతర�త ���న��.                                                                                                                                                                                               

ਹਮ ਜੰਤ ਿਵਚਾਰੇ ਿਕਆ ਕਰਹ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ ���, ఈ �పపంచం � �టకం �బ��, �స��య ��ల�న �� ఏ� 
�యగలం?                                                                                                                                                                                                                                              

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਾਿਟ ਿਵਹਾਿਝਆ ਹਿਰ ਗੁਲਮ ਗੁਲਾਮੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥੫੦॥
భ���న �న� ప��త స౦��� తన� �� అ���న��� � భ��ల� అత�౦త 
�నయ౦గల �వ��. || 4|| 6|| 12|| 50||                                                                                                                                                                                                     
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ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��గ�, ��గవ ���:                                                                            

ਿਜਉ ਜਨਨੀ ਸੁਤੁ ਜਿਣ ਪਾਲਤੀ ਰਾਖੈ ਨਦਿਰ ਮਝਾਿਰ ॥
త��, ఒక ����� జన����న��, అత�� �� ���వ�� అత�� ఒక క��� 
ఉం��ం�.                                                                                                                                                                                          

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਮੁਿਖ ਦੇ ਿਗਰਾਸੁ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਪੋਚਾਿਰ ॥
ఇం��, బయట ప� ��ట���, ఆ� అత�� �కమం తప��ం� ఆ�రం 
అం���ం� మ�� �ప��ణం అత�� త���ం�.                                                                                                          

ਿਤਉ ਸਿਤਗੁਰੁ ਗੁਰਿਸਖ ਰਾਖਤਾ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥੧॥
అ��, సత� ��� తన �� ���ల� (���ల�) �� పట� ��� ��మ�, 
ఆ��యత� �ం�ం�ం� ���ం��                                                                                                                                                                                                                                               

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਹਮ ਬਾਿਰਕ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕੇ ਹੈ ਇਆਣੇ ॥
ఓ' ���, �� � అ�యక �ల�ల�.                                                                                                                                                    

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਧਾ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਕੀਏ ਿਸਆਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��క ����� మన� అం�ంచడం ��� మన�� ���� ��న సత� ��� 
ఆ�ర��ం��.                                                                                                                                                  

ਜੈਸੀ ਗਗਿਨ ਿਫਰੰਤੀ ਊਡਤੀ ਕਪਰੇ ਬਾਗੇ ਵਾਲੀ ॥
ఆ�శం� ఎ���న���� �ల�� ఈకల ���ం� ��,   
                                                                                                                       
ਓਹ ਰਾਖੈ ਚੀਤੁ ਪੀਛੈ ਿਬਿਚ ਬਚਰੇ ਿਨਤ ਿਹਰਦੈ ਸਾਿਰ ਸਮਾਲੀ ॥
తన ఆ�చన��, �నకబ�న తన �వ�ల� తన హృదయం� 
ఉం��ం�ం�.                                                                                                                                                                                                                         

ਿਤਉ ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਖ ਪ�ੀਿਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕੀ ਗੁਰੁ ਿਸਖ ਰਖੈ ਜੀਅ ਨਾਲੀ ॥੨॥
అ��, సత� ��� తన ���ల� (���ల�) ��� పట� ��మ� �ం�, ��� 
తన హృదయం �ం� ���ం� ఉం��.                                                                                                                                                                                    
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ਜੈਸੇ ਕਾਤੀ ਤੀਸ ਬਤੀਸ ਹੈ ਿਵਿਚ ਰਾਖੈ ਰਸਨਾ ਮਾਸ ਰਤੁ ਕੇਰੀ ॥
రక��ం�ల� ��న ��క ��� �ం� పళ� క��ర� ర�ంచబ�న��. 
                                                                                                                                                                                                       
ਕੋਈ ਜਾਣਹੁ ਮਾਸ ਕਾਤੀ ਕੈ ਿਕਛੁ ਹਾਿਥ ਹੈ ਸਭ ਵਸਗਿਤ ਹੈ ਹਿਰ ਕੇਰੀ ॥
పళ� క��ర� తన� �� ����వ��� శ�� ��క� ఉం� అ� ఎవ� 
���ంచగల�? ఇదం� ��� ఆ�నం� ఉం�.                                                                                                     

ਿਤਉ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਨਰ ਿਨੰਦਾ ਕਰਿਹ ਹਿਰ ਰਾਖੈ ਪੈਜ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥
అ� �ధం�, �పజ� ���ల� ��ంచ�, ��� తన భ��ల �ర��� 
����.                                                                                                                                                                          

ਭਾਈ ਮਤ ਕੋਈ ਜਾਣਹੁ ਿਕਸੀ ਕੈ ਿਕਛੁ ਹਾਿਥ ਹੈ ਸਭ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥
ఓ �ద���, ఏ�� ఎవ� �యం�తణ� ఉంద� ఎ��� అ��వ��. ��� 
�ప�� ����, మ�� �ప�� �య��� �రణమ���.
                                                                       
ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ ਿਸਰਿਤ ਸਾਪੁ ਸਭੁ ਹਿਰ ਕੈ ਵਿਸ ਹੈ ਕੋਈ ਲਾਿਗ ਨ ਸਕੈ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਕਾ ਲਾਇਆ ॥
వృ��ప�ం, మరణం, �ధ, జ�రం, ఖండన� అ�� భగవం�� ����� ఉం��. 
��� సంకల�ం ��ం� ఎవ�� ఏ �� జరగ�.    
                                  
ਐਸਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਿਨਿਤ ਿਧਆਵਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਿਰ ਲਏ ਛਡਾਇਆ 
॥੪॥੭॥੧੩॥੫੧॥
ఓ �న�, � �తన మన���, �వ�� �మ��� ఎవ� అం���� ఆ ��� ��� 
�శ�తం� ���ంచం�.                                                                                                                                                                                                             

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��గ�, ��గవ ��� ���:                                                                            

ਿਜਸੁ ਿਮਿਲਐ ਮਿਨ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥
ఆయన ఎవ�� క���వడం ��� మన�� ఆనందం� �ం� ఉం�ం�, 
అత�� సత� ��� అం��.                                                                          

ਮਨ ਕੀ ਦੁਿਬਧਾ ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਹਿਰ ਪਰਮ ਪਦੁ ਲਹੀਐ ॥੧॥
ద�ంద� దృక�థ౦ �ల���, ���� కల�క �క� అ��న�త ఆ����క ��� 
�౦��౦�.             
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ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਪਆਰਾ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਿਮਲੈ ॥
� ��య�న సత� ���� �� ఎ� కలవగల�?                                                                                                                                                             
                                                                          
ਹਉ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਿਕਉ ਿਮਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                                                                                           
�ప� �ణం, �� � �జ�న ���� ఎ� కలవగల� �ప�గల వ���� �నయం� 
నమస�������.    
                                                                                               
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਿਰ ਮੇਿਲਆ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥
� ప��ర� సత����� ��� ఏక�న �� క�కర� �����,                                                        

ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਜਨ ਕੇਰੀਆ ਲੇ ਸਿਤਗੁਰ ਧੂਰਾ ॥੨॥
��� ��ల ��� �ందడం ��� (��� �ధనల� �నయం� 
అ�స�ంచడం) ఆయన ��కల�� �ర���.     
                                                                                                                                                                      
ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜਾਵੈ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਸੁਣੈ ਿਤਸੁ ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਲੀਐ ॥
మన౦ అ�౦� �జ�న ���� క�����, ఆయన ��� భ�� ఆ�ధన� 
హృదయ౦� ఉ౦����, ��� �టల� ��ల� ������� 
క�����.                                        

ਤੋਟਾ ਮੂਿਲ ਨ ਆਵਈ ਹਿਰ ਲਾਭੁ ਿਨਿਤ ਿਦ�ੜੀਐ ॥੩॥
��� �మ� �క� స౦పద� ఎల���� స౦పద� ఉం��౦�న���� 
క���వడ౦ వల� ఎన�� నష�౦ క�గ�.    
                                                                                                                                                                                              
ਿਜਸ ਕਉ ਿਰਦੈ ਿਵਗਾਸੁ ਹੈ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥
అ�వం� ���, �వ��న ఆనందం� ఆనం���� మ�� ఏ �పపంచ 
ఆకర�ణల� ��మ� ఉండ�.           
                                                                                                                                                                                                                                                                               
ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਉਧਰੈ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾਹੀ ॥੪॥੮॥੧੪॥੫੨॥
ఓ' �న�, అ�ం� ���� కలవడం ఎల���� ��� �టల� ��� 
����ల �ం� ర�ంచబ���.                                                                                                                                                                                  

ਮਹਲਾ ੪ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ॥
�� �� ���, ��గవ ��� ���:                                                                            
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ਹਿਰ ਦਇਆਿਲ ਦਇਆ ਪ�ਿਭ ਕੀਨੀ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਮੁਿਖ ਹਿਰ ਬੋਲੀ ॥
దయగల ��� తన క�క��� ��౦��, ఇ��� � మన��, శ�రమ౦త�� 
��� ��� �క�౦ ��౦చబ��౦�.                                                                                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਰੰਗੁ ਭਇਆ ਅਿਤ ਗੂੜਾ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਭੀਨੀ ਮੇਰੀ ਚੋਲੀ ॥੧॥
��� �� దయవల�, � వ�స�ం (� శ�రం �త�ం) ఈ ��మ రం�� ���� 
త��న���, ��� పట� �� అంత �ఢ�న ��మ ఉం�. 
                                                         
ਅਪੁਨੇ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕੀ ਹਉ ਗੋਲੀ ॥
�� � ���� ప�మ���.                                                                                                                                                           

ਜਬ ਹਮ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਕਿਰ ਦੀਨੋ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਗੋਲ ਅਮੋਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� ���� ��� ������ �న�ద��ం�నప�� �ం�, అత� �త�ం 
�పపం��� � �వ� ధర ��ం� ఉం�డ� �� �������.                                                 
 
ਕਰਹੁ ਿਬਬੇਕੁ ਸੰਤ ਜਨ ਭਾਈ ਖੋਿਜ ਿਹਰਦੈ ਦੇਿਖ ਢੰਢੋਲੀ ॥
ఓ ��య�న ��� �ద���, �� ��� �ప��ం��� మ�� � 
హృద�ల� ����, �� క��ం�� 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਰੂਪੁ ਸਭ ਜੋਿਤ ਸਬਾਈ ਹਿਰ ਿਨਕਿਟ ਵਸੈ ਹਿਰ ਕੋਲੀ ॥੨॥
అ౦ద౦, ��� ��� అ౦ద�� ఉ౦�ం�. అ�� ��౦���, ��� దగ��� 
�వ����, �ప� ఒక��� దగ�ర� ఉ౦��.                                                                                                                                                               

SikhBookClub.com 825 



Page 169

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਨਕਿਟ ਵਸੈ ਸਭ ਜਗ ਕੈ ਅਪਰੰਪਰ ਪੁਰਖੁ ਅਤੋਲੀ ॥                                                                                                                
సర���ప��న, అప��త�న, ఎవ� స���ల� అంచ� �య�� ��� 
�త�ం �పపం��� దగ�ర� �వ����.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਪ�ਗਟੁ ਕੀਓ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਿਸਰੁ ਵੇਿਚਓ ਗੁਰ ਪਿਹ ਮੋਲੀ ॥੩॥
ప�����న ��� �� ���� �ల��ం��, �బ�� �� ���� � తల� 
అ��న�� ���� ���� �ం����.                                                                                                                             

ਹਿਰ ਜੀ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਤੁਮ ਸਰਣਾਗਿਤ ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡੋਲੀ ॥
ఓ' ���, �� �పల మ�� ��పల అ�� జం��ల� �ప�������, �� 
� ఆ�శ��� వ���, �� ఉన�తం� ఉ���.                                                                                                                                 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਗੁਰ ਵੇਚੋਲੀ ॥੪॥੧॥੧੫॥੫੩॥
��క మధ�వ�� అ�న సత� ���� క���వడం ��� �న� ఎల���� ��� 
�టల� �డ��. || 4|| 1|| 15|| 53||                                                                                                                                                                                                           

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                            

ਜਗਜੀਵਨ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ ਜਗਦੀਸੁਰ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤੇ ॥
ఓ' ���, �క �వ�, ఓ' అనంత��� మ�� ���, ఓ' ����� 
యజ��, సర���ప� సృ��కర�,                                                                                                                                                                                             

ਿਜਤੁ ਮਾਰਿਗ ਤੁਮ ਪ�ੇਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਿਤਤੁ ਮਾਰਿਗ ਹਮ ਜਾਤੇ ॥੧॥
�� మమ��� ఏ �ధం� ����ం��, �� అ�స�ం� �ర�ం ��తం అ�
                                                                              
ਰਾਮ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ॥     
ఓ' ���, � మన�� � ��మ� �ం� ఉం�ం�.                                                          

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਰਾਮੈ ਨਾਿਮ ਸਮਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, ��� ��మ�� �ప� ���� �� �౦��, �� 
ఆయన �మ౦� ������.                                                                                                                                                      
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਿਗ ਅਵਖਧੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਸਾਤੇ ॥ 
��� �మ� అ�� �ః�ల� ��రణ, మ�� �పపంచం� �ం� �ప�త.                                                                                                                                                                                  

ਿਤਨ ਕੇ ਪਾਪ ਦੋਖ ਸਿਭ ਿਬਨਸੇ ਜੋ ਗੁਰਮਿਤ ਰਾਮ ਰਸੁ ਖਾਤੇ ॥੨॥
�� �ధనల� అ�స�ం�, ��� �మ అమృతం� ���ం�న� ���, �� 
అ�� క��� మ�� �ధ� �ల�ంచబడ��.                                                                                                                                                                    

ਿਜਨ ਕਉ ਿਲਖਤੁ ਿਲਖੇ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਤੇ ਗੁਰ ਸੰਤੋਖ ਸਿਰ ਨਾਤੇ ॥ 
అ�వం�� �ం�� �ర��ం�న �� ఉన���, �� �ర�దర�కత�ం� 
నమ�కం� అ�స���� మ�� సంతృ��కర�న ����� గ����, �� 
��� �క� సంతృ�� �ల�� ��నం ��న��� ఉం��.                                                    

ਦੁਰਮਿਤ ਮੈਲੁ ਗਈ ਸਭ ਿਤਨ ਕੀ ਜੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ॥੩॥
��� �మ�� �౦���న �� �౦� �ష�మన�� �క� ��� ���� 
������౦�.                                                                                                                                                                               

ਰਾਮ ਤੁਮ ਆਪੇ ਆਿਪ ਆਿਪ ਪ�ਭੁ ਠਾਕੁਰ ਤੁਮ ਜੇਵਡ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤੇ ॥                                       
ఓ' ���, �� �� � స�ంత ���. ఓ' ���, �కం� �ప� �ప�జ�� 
ఎవ� ��.                                                                                                                                                                                              

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾਂ ਜੀਵੈ ਹਿਰ ਜਪੀਐ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ॥੪॥੨॥੧੬॥੫੪॥
�న� ���� ������ ఆ����కం� స�వం� ఉం��, ��� ��� ��నం 
అత� కృప ��� ��త� �యవ��.                                                                                                                                                                                                          

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                           

ਕਰਹੁ ਿਕ�ਪਾ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਰਾਚੇ ॥ 
ఓ' �పపంచ ���, ఓ �ప� �ప�త, దయ�� �� దయ� ��ంచం�, త��� 
� మన�� �� అ��ణం� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                               

ਸਿਤਗੁਿਰ ਬਚਨੁ ਦੀਓ ਅਿਤ ਿਨਰਮਲੁ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਨੁ ਮਾਚੇ ॥੧॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� � మన�� �రవశ�౦�� ఉం� సత��� ���� 
�����ం�.                                                                                                                                                                                           
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ਰਾਮ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬੇਿਧ ਲੀਓ ਹਿਰ ਸਾਚੇ ॥
ఓ ���, దయ� �ప����, � శ�రం మ�� మన�� � ��మ� 
����న��� �� న�� �మం� ఏకం ���.                                                                                                            
          
ਿਜਹ ਕਾਲ ਕੈ ਮੁਿਖ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਗ�ਿਸਆ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਹਿਰ ਹਮ ਬਾਚੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
�పపంచం �త�ం మరణ భయం ����� ఉం�ం�, �జ�న �� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� �� �� �ం� ర�ంచబడ��.|| 1|| ��మం||     
                                                                                                                         
ਿਜਨ ਕਉ ਪ�ੀਿਤ ਨਾਹੀ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਨਰ ਕਾਚੇ ॥                                                                                                                                                                                   
���పట� ��మ �� ����, ���స ర�త ��� ఆ����కం� ప�పక�త 
����.                                                                                                                                                                                                        

ਿਤਨ ਕਉ ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਅਿਤ ਭਾਰੀ ਿਵਿਚ ਿਵਸਟਾ ਮਿਰ ਮਿਰ ਪਾਚੇ ॥੨॥  
�� జనన మర�ల చ��ల� ��వ�న �దన� అ�భ����. �� 
ఆ����క౦� ప� ప� మర����, ����ల ���� ������.                                                                                                                           

ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸਰਿਣ ਪ�ਿਤਪਾਲਕ ਮੋ ਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ਹਿਰ ਹਮ ਜਾਚੇ ॥       
ఓ ���, � ఆ�శయ� ����� �� క��మయ ర��డ�. దయ�� � 
�� బ�మ�� న�� ఆ�ర��ంచమ� �� �మ��� ���ం����.                                                                                                                

ਹਿਰ ਕੇ ਦਾਸ ਦਾਸ ਹਮ ਕੀਜੈ ਮਨੁ ਿਨਰਿਤ ਕਰੇ ਕਿਰ ਨਾਚੇ ॥੩॥
� ��మ �క� సం�షం� � మన�� నృత�ం �య��� న�� � అత�ంత 
�నయ�ర�క �వ��� ���ం�.                                                                                                                                                                                                                           

ਆਪੇ ਸਾਹ ਵਡੇ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਹਿਹ ਤਾ ਚੇ ॥
��� స�యం� �ప� ��ంక� మ�� ���. �� �మం �క� �న� �����                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
                                                                                                                                              
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਉ ਰਾਿਸ ਸਭ ਤੇਰੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸਾਹ ਪ�ਭ ਸਾਚੇ ॥੪॥੩॥੧੭॥੫੫॥                                                                                                                                
ఓ' �న� �క� �శ�త ���. � మన��, శ�రం మ�� ఆత� అ�� �� 
ఆ�ర��ం�న సంప�.|| 4|| 3|| 17|| 55||                                                                                                                              

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                            
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ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸਰਬ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਇਕ ਿਬਨਉ ਸੁਨਹੁ ਦੇ ਕਾਨੇ ॥
ఓ' ���, �� అ�� �ధల� క�కర౦� �శనం ����, దయ�� � 
��ర�న� �శద�� �నం�.                                                                                                                                                                                                                                               
                           
ਿਜਸ ਤੇ ਤੁਮ ਹਿਰ ਜਾਨੇ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਮੇਰਾ ਪ�ਾਨੇ ॥੧॥                                                          
దయ�� న�� సత� ���� ఏకం �యం�, � �����; ఎవ� దయ��� �� 
�గ�ంచబ���. || 1||       
                                                                                                                                                                                              
ਰਾਮ ਹਮ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕਿਰ ਮਾਨੇ  
ఓ' ���, �� సత� ���� స��న�త ��� �ప��పం� అం�క������.                                                                                  

ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਅਸੁਧ ਮਿਤ ਹੋਤੇ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਹਿਰ ਹਮ ਜਾਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఒక ����� మ�� అ����, క��త�న ����టల� క�� 
ఉ���, �� �� �ధనల ���, �� ���� �గ�ం��. || 1|| ��మం||      
                                                                                                                                         
ਿਜਤਨੇ ਰਸ ਅਨ ਰਸ ਹਮ ਦੇਖੇ ਸਭ ਿਤਤਨੇ ਫੀਕ ਫੀਕਾਨੇ ॥
�� ��న అ�� �పపంచ ఆనం�� మ�� ��� - అవ�� చప�� మ�� 
����� ఉ��య� �� క�����.                                                                                         
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Page 170

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਚਾਿਖਆ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਮੀਠ ਰਸ ਗਾਨੇ ॥੨॥
సత����� క���వడం వల� ��� ���� అ��త�న మకరం��� �� 
�� ���. ఇ� �ర� రసం �� ��� ఉం�.            
                                                                                                                            
ਿਜਨ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਨਹੀ ਭੇਿਟਆ ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਿਦਵਾਨੇ ॥
సత����� కలవ� �� ���� మ�� �����, �� ���సం �� 
����.                                                                                                                                                                                                                                  

ਿਤਨ ਕੇ ਕਰਮਹੀਨ ਧੁਿਰ ਪਾਏ ਦੇਿਖ ਦੀਪਕੁ ਮੋਿਹ ਪਚਾਨੇ ॥੩॥
�� ��మ౦త�న ప�� �య��ం� ఉ౦�ల� �౦� �ర��౦చబ���. 
�య �క� ����గ అ�బంధం �క� మంట� అ� మం���, మంట� 
�మ�ట మం�న��.|| 3||                                 
                                                      
ਿਜਨ ਕਉ ਤੁਮ ਦਇਆ ਕਿਰ ਮੇਲਹੁ ਤੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੇਵ ਲਗਾਨੇ ॥
ఓ ���, �� ���� ఏకమ� దయ� ����, �� ��మ� � భ�� 
ఆ�ధన� �మగ�� ఉం��. 
                                                                                                                                                                                                         
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਿਪ ਪ�ਗਟੇ ਮਿਤ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਿਮ ਸਮਾਨੇ ॥੪॥੪॥੧੮॥੫੬॥
ఓ �న�, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� �మం� 
అ�సం�నం అ��� మ�� �� ఎల���� ��� ��� ���ంచడం 
��� �ప��� �ం���. |4|4|18|56|                                                                   

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                           

ਮੇਰੇ ਮਨ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਸਦਾ ਨਾਿਲ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਕਹੁ ਿਕਥੈ ਹਿਰ ਪਹੁ ਨਸੀਐ ॥
ఓ � మన�, ��� ఎల���� ��� ఉం��, �ప�ం�, �� అత� ఉ�� 
�ం� ఎ� త��ం��గల�?                     
                                                                                                                                                                                                           
ਹਿਰ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਲਏ ਪ�ਭੁ ਸਾਚਾ ਹਿਰ ਆਿਪ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ ॥੧॥
�త���� స�యం� ����� �ప�����; ఆయన మన�� ���ం�న��� 
మనం ����ల ప�� �ం� ����� �ం���. || 1|| 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਜਪੀਐ ॥
ఓ � మన�, ఎల���� ��� ���� ��మ� ���ంచం�.        
                                                                                       
ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਭਿਜ ਪਉ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਪੀਛੈ ਛੁਟੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � మన� సత� ��� ఆ�శయం ���ం�ం�. సత� �� �ధనల� 
��ంచడం ��� �య బం�ల �ం� ��దల� �ం��� || 1|| 
��మం||                                                                                                 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਸੇਵਹੁ ਸੋ ਪ�ਭ ਸ�ਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਸੀਐ ॥
ఓ � మన�, �ం� �క� �ప�త అ�న ���� ��మ� ���ం�. ��మ, భ��� 
ఆయన� స��ం��వడం ��� ఆయన హృదయం� ఉన� అ���� 
�ందవ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਇ ਲਹਹੁ ਘਰੁ ਅਪਨਾ ਘਿਸ ਚੰਦਨੁ ਹਿਰ ਜਸੁ ਘਸੀਐ ॥੨॥
��� ���, ��� � స�ంత హృద��� (��� ��సం) ��� �ందం�. గంధ� 
�క� ���ద ప�ప� �ద�డం ��� ప�మళభ�త�న��, అ� �ధం� ��� 
�టల� ప� ప� �డటం ��� మన ఆ����క ��తం ఆనంద�యకం� 
���ం�. |2|                        
               
ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਊਤਮੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਮਿਨ ਹਸੀਐ ॥                                                  
ఓ' � మన�, ��� �� అత�ంత ఉన�త�న సంపద. ��� �మ� �క� 
���� సం��ంచడం ��� ఆనం��� ఆ���ంచవ��.  
                                                                                        
ਹਿਰ ਹਿਰ ਆਿਪ ਦਇਆ ਕਿਰ ਦੇਵੈ ਤਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਖੀਐ ॥੩॥
��� తన క�కర౦� తన ���� బ��న౦� ఇ��న���, మన౦ 
�మం�� అ��త�న ���� ఆ�����౦.  || 3||     
                                                                                                                                                      
ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਜੋ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ ਤੇ ਸਾਕਤ ਨਰ ਜਿਮ ਘੁਟੀਐ ॥
ఓ' � మన��, �మం ��ం� మ�� ద�ంద����� అ�బంధం�, ���సం �� 
���� మరణ ����� �ం� �యబ�న�� �� �ప� �ధ� 
అ�భ������.                                                                  

ਤੇ ਸਾਕਤ ਚੋਰ ਿਜਨਾ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਮਨ ਿਤਨ ਕੈ ਿਨਕਿਟ ਨ ਿਭਟੀਐ ॥੪॥
���� మర���న అ�ం� ���సం �� ���� �ంగల �ం���. ఓ � 
మన�, �� దగ�ర� �� ��� అస�� �ళ�వ��.   
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਸੇਵਹੁ ਅਲਖ ਿਨਰੰਜਨ ਨਰਹਿਰ ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਲੇਖਾ ਛੁਟੀਐ ॥
ఓ' � మన�, అర�ం �� మ�� �ష�ల�ష�న ���� ��మ� �����, 
ఆయన� స��ం��వడం ���, మన గత ప�ల �క� అ�� వృ��ం�� 
�ల�ంచబడ��.                                  

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਪੂਰੇ ਕੀਏ ਿਖਨੁ ਮਾਸਾ ਤੋਲੁ ਨ ਘਟੀਐ ॥੫॥੫॥੧੯॥੫੭॥
ఓ' �న�, ��� ��మ౦త�న ����� ఆ�ర��౦�న ��� స���ల� ఏ 
�పం ఉండ�. |5 |5|19|57|                
                                                                                                                                                                                               
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                           

ਹਮਰੇ ਪ�ਾਨ ਵਸਗਿਤ ਪ�ਭ ਤੁਮਰੈ ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭ ਤੇਰੀ ॥
ఓ' ���, � �వ��స � శ��� ఉం�ం�, � ఆత� మ�� శ�రం ���� ��.                            

ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਹਿਰ ਦਰਸੁ ਿਦਖਾਵਹੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਲੋਚ ਘਣੇਰੀ ॥੧॥
� శ�రం� మ�� మన��� � పట� ��వ�న ��క ఉం�ం�. దయ�� 
క�కర౦ ��౦�, � ఉ��� �� అం�ంచం�. || 1||  
                                                                                                                                                                                      
ਰਾਮ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਲੋਚ ਿਮਲਣ ਹਿਰ ਕੇਰੀ ॥
ఓ ���, �� ఐక�ం ��ల� � మన��� మ�� శ�రం� ఇంత �ప� ��క 
ఉం�.                                             
                                                                                                                                                                                                                    
ਗੁਰ ਿਕ�ਪਾਿਲ ਿਕ�ਪਾ ਿਕੰਚਤ ਗੁਿਰ ਕੀਨੀ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਆਇ ਪ�ਭੁ ਮੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయగల ��� �ం�ం క�క��� ��న��� ��, �� ��� ఉ��� 
అ�భ�ం��.                                     
                                                                                                                                                                                   
ਜੋ ਹਮਰੈ ਮਨ ਿਚਿਤ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਸਾ ਿਬਿਧ ਤੁਮ ਹਿਰ ਜਾਨਹੁ ਮੇਰੀ ॥                                                                 
ఓ' ���, � �తన మన�� ఎ� ఉ��, ఆ � ��� �� ����ం�,
                                                                                                                              
ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ਿਨਤ ਜੀਵਾ ਆਸ ਹਿਰ ਤੇਰੀ ॥੨॥
ఓ' ���, �� �� � ఆశల� ఉం��� �������, � ��క ఏ�టం� 
�� ఎల���� � ��� ��మ� ���ంచవ�� మ�� �ప�ంతం� 
��ంచవ�� అ�.                                          
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ਗੁਿਰ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦਾਤੈ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਆਇ ਪ�ਭੁ ਮੇਰੀ ॥
సత� ���, �మం �క� బ�మ� �ప�త, ���� �గ�ంచ��� �� ����� 
��ం��, �� ���� ఐక�ం� ఉ���.                                                                                                                                                

ਅਨਿਦਨੁ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਸਭ ਆਸ ਪੁਜੀ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥
�ప� అదృష�ం ���, �� ఎల���� ఆనందం� ఉం��; � ఆశల�� 
�ర�ర��.                          
                                                                                                                                     
ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸੁਰ ਕਰਤੇ ਸਭ ਵਸਗਿਤ ਹੈ ਹਿਰ ਕੇਰੀ ॥
ఓ' ���, � �పపంచ సృ��కర�, ఇవ�� � �యం�తణ� ఉ���. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਿਤ ਆਏ ਹਿਰ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥੪॥੬॥੨੦॥੫੮॥
ఓ' �న�, (� భ���) � �ర��� ���, దయ�� � ఆ�శ��� �� 
�ప��ంచం�.                       
                                                                                                                                                                                 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                            

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਿਖਨੁ ਨ ਿਟਕੈ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਦਹ ਦਹ ਿਦਿਸ ਚਿਲ ਚਿਲ ਹਾਢੇ ॥
ఈ మన�� అ�� ర�ల �పపంచ ఆకర�ణల� �మగ�� ఉం�, ఒక �ణం �� 
�శ�లం� ఉండ� మ�� అ�� �శల� ల��ం ��ం� ����ం�.                                                                      
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਮੰਤ�ੁ ਦੀਆ ਮਨੁ ਠਾਢੇ ॥੧॥
అదృష�ం వల� �� ప��ర� ���� క���. ఆయన �� ��� �మ�� 
��న మం���� ఇ���, �� ��� � మన�� �ప�౦త౦� ��౦�.                                                             

ਰਾਮ ਹਮ ਸਿਤਗੁਰ ਲਾਲੇ ਕਾਂਢੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �� సత� ��� �వ�� అ� ��వబ�����. 
                                                                                                                            
ਹਮਰੈ ਮਸਤਿਕ ਦਾਗੁ ਦਗਾਨਾ ਹਮ ਕਰਜ ਗੁਰੂ ਬਹੁ ਸਾਢੇ ॥
�� ���� ఇంత ఎ��వ �ణప� ఉ���, అం�వల� �� అత� �వ��� 
��ద�యబ���.                        
                                                                                                                                                                                                                       
ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਪੁੰਨੁ ਬਹੁ ਕੀਆ ਭਉ ਦੁਤਰੁ ਤਾਿਰ ਪਰਾਢੇ ॥੨॥
��� �� � �ద ఎం� ఉ�రం�, దయ� ఉ���. ఆయన న�� 
�స��త�న, భ�నక�న �పపంచ మ�స��ద�న ����ల ��� 
�������.                                                                                                                             

ਿਜਨ ਕਉ ਪ�ੀਿਤ ਿਰਦੈ ਹਿਰ ਨਾਹੀ ਿਤਨ ਕੂਰੇ ਗਾਢਨ ਗਾਢੇ ॥
తమ హృద��� ���పట� ��మ ����, అబద� బం�ల� తమ� �� 
బం�ం�����.       
                                                                                                                                                                    
ਿਜਉ ਪਾਣੀ ਕਾਗਦੁ ਿਬਨਿਸ ਜਾਤ ਹੈ ਿਤਉ ਮਨਮੁਖ ਗਰਿਭ ਗਲਾਢੇ ॥੩॥
��తం ప�� ��� క����న��, ఈ ��య సంకల�ం క��న వ���� జనన 
మర�ల చ��ల� ఆ����కం� వృ� అ���.        
                                                                                                                                                                                                  
ਹਮ ਜਾਿਨਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਹ ਆਗੈ ਿਜਉ ਹਿਰ ਰਾਖੈ ਿਤਉ ਠਾਢੇ ॥                                                            
�� ఇంత� �ం� ఏ� ��య�, �� ఇ��� ��య�. �బ�� ��� 
మన�� ఏ ���� ఉం��� అక�� ఉం��.                                                                                      

ਹਮ ਭੂਲ ਚੂਕ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੁਤਰੇ ਕਾਢੇ ॥੪॥੭॥੨੧॥੫੯॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' ��, �� � �ం�� �క��ల��� ఉ���, దయ�� 
దయ� ��ం� � త��ల� ��ంచం�. |4|7|21|59|                                                                                                                          
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ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                           

ਕਾਿਮ ਕਰੋਿਧ ਨਗਰੁ ਬਹੁ ਭਿਰਆ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥
�నవ శ�రం �మం మ�� �పం� �ం� ఉం�ం�. �� �ధల� 
అ�స�ంచడం ��� ఈ ����ల� �శనం �యవ��.                                                                                                                                                    

ਪੂਰਿਬ ਿਲਖਤ ਿਲਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮਿਨ ਹਿਰ ਿਲਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੧॥
�ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం ���� క����, అత� మన�� ��� 
��మ� అ��ణం� ఉం��ం��.|| 1||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

ਕਿਰ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ ਪੁੰਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥
��� ��ం� ���� నమస��ం��ం�, ఇ� �ప� ధర�ం.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

ਕਿਰ ਡੰਡਉਤ ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                   
���� ���ంగ నమ��రం �యం�; ఇ� �జం� �� మం� ప�.                                                                                                 

ਸਾਕਤ ਹਿਰ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਿਨਆ ਿਤਨ ਅੰਤਿਰ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ ॥
���సర�త ���� ��� �మ� �క� ��ష��న �ర� �క� ��� 
�����, ఎం�కం� అహం�ర� ���వ� �� �పల ��� ��ప�� 
ఉం�ం�.                                                

ਿਜਉ ਿਜਉ ਚਲਿਹ ਚੁਭੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਿਹ ਿਸਿਰ ਡੰਡਾ ਹੇ ॥੨॥
�� తమ ����� గ���న����, అహం �క� ఈ ��� ��� మ�ంత 
�ధ���ం�, మ�� �� ఆ����క మర��� �ం�ంచ��� తమ తల� 
భ����.                                                                                                                                                                                                                                

ਹਿਰ ਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣੇ ਦੁਖੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥
��� �నయభ��� ఆయన �మ�న �న��౦��, �� జనన మరణ 
�దన ���లమ��ం�.       
                                                                                                                          
ਅਿਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਹੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬ�ਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥੩॥
�� �శ�త�న స��న�త ���� �గ�ం� ������ అ�� ��ం�ల� �ప� �ర��� 
�ం���. || 3||                                                                                                                                                                                                                             
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ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ ਪ�ਭ ਤੇਰੇ ਹਿਰ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਵਡ ਵਡਾ ਹੇ ॥
ఓ' �ప� ���, �� � �నయ�వ�లమం, దయ�� మమ��� ర�ంచం�. 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੪॥੮॥੨੨॥੬੦॥        
��తం� �మం ��త� �వ��రం మ�� మద�� క��న ఓ �న�, 
�మం ��� ఆ����క ఆనం��� ఆ������.| 4|8| 22|60|                                                                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                           

ਇਸੁ ਗੜ ਮਿਹ ਹਿਰ ਰਾਮ ਰਾਇ ਹੈ ਿਕਛੁ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਵੈ ਧੀਠਾ ॥
�క����ల� �న�, �ం�� ఉన� మ���� శ�రం� స��న�త ��� ఉ�� 
�క� ఆనం��� ఆ���ంచ�.                                                                                                                                                                                  

ਹਿਰ ਦੀਨ ਦਇਆਿਲ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਕੀਆ ਹਿਰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚਿਖ ਡੀਠਾ ॥੧॥   
����ల ద�మ��న ���, ���క�ం ��� ఆయన ��� ��మ� �� 
��న��. || 1||                                                                    

ਰਾਮ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਰ ਿਲਵ ਮੀਠਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                 
ఓ' �వ��, ��� ��మ� అ��ణం� ఉన���� � �పశంసల� �డటం 
�� సం�షకర�న �షయం. |1| ��మం.                
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
ਹਿਰ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਹੈ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਲਾਿਗ ਬਸੀਠਾ ॥                
స��న�త ��� అర�ం ���� మ�� అర�ం �������. ��� కృప 
��� ��త� ఆయన ������� �ందవ��.                                                                                                                                              

ਿਜਨ ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ ਿਤਨ ਆਗੈ ਆਿਣ ਪਰੀਠਾ ॥੨॥
���ధ�� ఆ��దకరం� అ��ం� ��� ��� ఉ�� ����ం�.                                 

ਮਨਮੁਖ ਹੀਅਰਾ ਅਿਤ ਕਠੋਰੁ ਹੈ ਿਤਨ ਅੰਤਿਰ ਕਾਰ ਕਰੀਠਾ ॥
ఆత�అహం��� �ళ�వ� �ం���. �� మన��ల� �� �క� �క� తప� 
ఇం�� ఉండ�.                                                                                                                                                                                                                       
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ਿਬਸੀਅਰ ਕਉ ਬਹੁ ਦੂਧੁ ਪੀਆਈਐ ਿਬਖੁ ਿਨਕਸੈ ਫੋਿਲ ਫੁਲੀਠਾ ॥੩॥
�� ఇ��నప��� ��� ���� ��త� �����. అ�� మ���� 
తమ� ��న అ�� మం� ప�ల� బ��� ��� ��త� ��� ����.                                       
                                                            
ਹਿਰ ਪ�ਭ ਆਿਨ ਿਮਲਾਵਹੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਘਿਸ ਗਰੁੜੁ ਸਬਦੁ ਮੁਿਖ ਲੀਠਾ ॥                                                     
ఓ ���, ����� �ట� చదవటం ��� �� ���� ��క� �ల�డం 
��� �ల�ం�న�� � ����ల ���� �� �ల����.  

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੇ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਲਿਗ ਸੰਗਿਤ ਕਰੂਆ ਮੀਠਾ ॥੪॥੯॥੨੩॥੬੧॥
�న� ��� �క� �నయ�వ��; ప��ద� స౦ఘ౦� ఆయన �� స��వ౦ 
మ�ర౦�, ఆ��దకర౦� త�ర��౦�.|| 4|| 9|| 23|| 61||                                                                                                                

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਅਰਿਥ ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਬੇਿਚਆ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਆਗੇ ॥
భగవం��� కల�క �సం, �� ���� ���� �ం����.                                                                                                                                                                                 

ਸਿਤਗੁਰ ਦਾਤੈ ਨਾਮੁ ਿਦੜਾਇਆ ਮੁਿਖ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗ ਸਭਾਗੇ ॥੧॥
దయగల సత� ��� � హృదయం� ��� ���� �ప���ం��, ఇ��� � 
�ఖం మ�� ��� అదృష�ం� �పస������. || 1||                                                                                                                                           

ਰਾਮ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ధనల ���, �� ��� ��మ� �న� ���� క�����. || 1|| 
��మం||                                                                                                                                  
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ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਮਈਆ ਰਮਤ ਰਾਮ ਰਾਇ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਗੁਰੂ ਿਲਵ ਲਾਗੇ ॥
భగవం�� �ప� హృదయం� �పస�ంప���, ��� �� �టల ���� 
ఆయన� అ�సం�నం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                          

ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਵਉ ਕਾਿਟ ਗੁਰੂ ਕਉ ਮੇਰਾ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਭਾਗੇ ॥੨॥
��� �� �ధన� � సం����, భ��� �ర���� �బ�� �� � 
శ����, మన��� ���� అప��ం��. ll2ll                                                                                                                                                               

ਅੰਿਧਆਰੈ ਦੀਪਕ ਆਿਨ ਜਲਾਏ ਗੁਰ ਿਗਆਿਨ ਗੁਰੂ ਿਲਵ ਲਾਗੇ ॥
��� అ��� అ�న మన�� �క� �క�� ��క ��న���� ������, 
మ�� ��� �ధనల ���, ���� అ�సం�నం అ���.  
                                                                                                                                                 
ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਿਬਨਿਸ ਿਬਨਾਿਸਓ ਘਿਰ ਵਸਤੁ ਲਹੀ ਮਨ ਜਾਗੇ ॥੩॥
అ��న� �క� �ల���ం�, �మ సంపద హృదయం� �గ�ంచబ��ం� 
మ�� �య �క� ��ద �ం� మన�� ���ం�ం�. || 3||                                                                      

ਸਾਕਤ ਬਿਧਕ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਿਤਨ ਜਮ ਜੋਹਿਨ ਲਾਗੇ ॥
���సం �� ���� �ట�ళ�వ� ��ర హృదయం� ఉం�� మ�� మరణ 
����� �ంబ�ంచబడ��.                                                                                                                                                                                                            

ਉਨ ਸਿਤਗੁਰ ਆਗੈ ਸੀਸੁ ਨ ਬੇਿਚਆ ਓਇ ਆਵਿਹ ਜਾਿਹ ਅਭਾਗੇ ॥੪॥
�� తమ అ��� �జ�న ��� �ం� అప��ంచ�, �బ�� ఈ 
�రదృష�వం�� జనన మర�ల చ��ల� �ధల� అ�భ���� ఉం��. 
|| 4||                                                                                                         

ਹਮਰਾ ਿਬਨਉ ਸੁਨਹੁ ਪ�ਭ ਠਾਕੁਰ ਹਮ ਸਰਿਣ ਪ�ਭੂ ਹਿਰ ਮਾਗੇ ॥    
ఓ ���, � ���, దయ�� � ��ర�న� �నం�, �� � ఆ�శ��� వ�� 
� �ం� �మం �సం ���ం����.                                                                                                                                                                                                                                                    

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਲਜ ਪਾਿਤ ਗੁਰੂ ਹੈ ਿਸਰੁ ਬੇਿਚਓ ਸਿਤਗੁਰ ਆਗੇ ॥੫॥੧੦॥੨੪॥੬੨॥
�న� పట� ��న� �ర���, ��� ర���. �� సత� ���� న�� �� 
అ���న��� ���� �ం����. (5-10-24-62)                                                                 
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ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                           

ਹਮ ਅਹੰਕਾਰੀ ਅਹੰਕਾਰ ਅਿਗਆਨ ਮਿਤ ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥
�� �ధన� ��ం�, మనం ��య అహం�రం� ఉం��, మ�� మన 
����ట� అ��నం� మ�� అహం�రం� �ర��. �� ���� 
క��న త��త, మన ��య అహం�రం ����ంచబ��ం�. 
                                    
ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥                                                   
(��కృప �త) అహం �క� �పం �ల���న���, మనం �ం�� 
�ం���. అం�వల�, ����� �� అ�న ��-��� ఆ�ర��ంచబ��డ� 
�� ������.|| 1||                                                                                          

ਰਾਮ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ధనల ��� �� భగవం��� �గ�ం��.                                                                                                             

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਪ�ੀਿਤ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੀ ਗੁਿਰ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ॥
� హృదయం ��� పట� ��మ� �ం� ఉం�ం�, �ర��మ��, మ�� 
��� అత�� ఐక�ం �వ��� �� ����� మ�� ��� ��ం��. 
                                                                                                                                                                                          
ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਸਿਤਗੁਰ ਆਗੈ ਿਜਿਨ ਿਵਛੁਿੜਆ ਹਿਰ ਗਿਲ ਲਾਇਆ ॥੨॥                                      
�� ����న ���� న�� ఏకం ��న ���� � ఆత� మ�� శ���� 
అప��ం��. || 2||                                                                                                                                                                                                               

ਮੇਰੈ ਅੰਤਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਲਗੀ ਦੇਖਨ ਕਉ ਗੁਿਰ ਿਹਰਦੇ ਨਾਿਲ ਿਦਖਾਇਆ ॥
� మన��� భగవం��� ��ల� ��క ఉం�, ��� � హృదయం�� 
��� �వ���న��� �ల��ం��.                                                                                                                                                                                 

ਸਹਜ ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮਿਨ ਮੋਰੈ ਗੁਰ ਆਗੈ ਆਪੁ ਵੇਚਾਇਆ ॥੩॥
� మన���, సహజ�న �ం� మ�� ఆనందం ఉద��ం��; అం�వల� 
�� ���� న�� �� అ���న��� ���� �ం����.                                                                                                                                                                                                                                            

ਹਮ ਅਪਰਾਧ ਪਾਪ ਬਹੁ ਕੀਨੇ ਕਿਰ ਦੁਸਟੀ ਚੋਰ ਚੁਰਾਇਆ ॥
�� అ�క ��ల� మ�� �� ప�ల� ��� మ�� ��� �ంగ� 
������.                                                                      
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ਅਬ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਿਤ ਆਏ ਹਿਰ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਹਿਰ ਭਾਇਆ ॥੪॥੧੧॥੨੫॥੬੩॥
ఇ���, �న� � ఆ�శ��� వ���, ఓ' ���, దయ�� � �ర��� �� 
న��న �ధం� ����ం�. ||4||11||25||63||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                           

ਗੁਰਮਿਤ ਬਾਜੈ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ ਗੁਰਮਿਤ ਮਨੂਆ ਗਾਵੈ ॥    
���ధనల ���, �రంతర ��క సం�తం �క� ��వ�త ఒక� మన��� 
కం���ం� మ�� అత� మన�� ��� �పశంసల� ���ం�.                                                                                                                                                                                                                                                                     

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਿਲਵ ਲਾਵੈ ॥੧॥                                               
�� అదృష�వం�� ��త� ��� �క� ఆ���ద దృ���� అ�భ����, 
మ�� ��� ��మ� అ��ణం� ఉండ��� ����ం� ��� �త 
ఆ�ర��ంచబడ��.|| 1||                                                                                                                                                                                                 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                  
�� �ధనల ���� ��� ��మ� తన� �� క�����ం��. 
|1|��మం|    
                                                                                                                                                                                                                                                                           
ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥                                                              
ప��ర� ��� ��త� � ���, � మన�� ��� �ధనల� ��త� 
అ�స���ం�.      
                                                                                                                                                                                                         
ਹਮ ਮਿਲ ਮਿਲ ਧੋਵਹ ਪਾਵ ਗੁਰੂ ਕੇ ਜੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ॥੨॥
��� ధ��ల� �వ�ం� ���ధనల� �� �నయం� అ�స����.| 2|                                                               

ਿਹਰਦੈ ਗੁਰਮਿਤ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਿਜਹਵਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥
���ధనల ���, ��� �మ అమృతం � మన��� �ం�పరచబ�ం�, 
మ�� � ��క ��� �టల� ���ం�.                                                                                                                                                  

ਮਨ ਰਸਿਕ ਰਸਿਕ ਹਿਰ ਰਿਸ ਆਘਾਨੇ ਿਫਿਰ ਬਹੁਿਰ ਨ ਭੂਖ ਲਗਾਵੈ ॥੩॥
��� �మ�� ఆ���౦చడ౦ ��� � మన�� ���� స౦�ష౦� ��ం�, 
ఇ��� అ� ��పం�క స౦�ష౦ �స౦ ఆ�టపడ�. |3|                                                                                                                                                                                                      
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ਕੋਈ ਕਰੈ ਉਪਾਵ ਅਨੇਕ ਬਹੁਤੇਰੇ ਿਬਨੁ ਿਕਰਪਾ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥                                                          
��� దయ ��ం�, ఒక� ఎ�� �పయ��� ���, ���� �ంద��.    
                                                                                                                                                                                                                                               
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਮਿਤ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਵੈ ॥੪॥੧੨॥੨੬॥੬੪॥                        
��� �న� � క�ణ� ���ం�� మ�� �� �ధనల ��నం ���, 
అత� ���� తన మన��� గ��� �ప���ం��. |4|12|26|64|

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ���, ��గవ ���:                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜੰਦੂ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਕਰੰਮਾ ॥
ఓ � ఆత�, �� �ధనల� అ�స�ంచం� మ�� ���� ���ం� ప�� 
�యం�.  

ਮਿਤ ਮਾਤਾ ਮਿਤ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਮੁਿਖ ਰਾਮਾ ॥
��� ఇ��న ��� � త��� ��తం� �� మద��� ఉండ�వ�ం� మ�� 
��� ���� చదవం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

ਸੰਤੋਖੁ ਿਪਤਾ ਕਿਰ ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਜਨਮਾ ॥
సంతృ�� � తం�� వ� ��తం� � �ర�దర�క ��తం� ఉండ�వ�ం�, 
మ�� అమర ��� �ప��ప�న ��� �ధనల� అ�స�ంచం�.                                                                                                         
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Page 173

ਵਡਭਾਗੀ ਿਮਲੁ ਰਾਮਾ ॥੧॥
(ఈ �ధం�), ఓ' అదృష�వం��, �� ���� ఏకం అ���.         
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
ਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਿਮਿਲਆ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ਜੀਉ ॥
�� ���� క���, అత� స�యం� ���� ఐక�ం� ఉ���, మ�� 
��� దయ ���, �� ��� ��మ �క� ఆనం��� ఆ��������.                                                                                                                                    

ਗੁਰੁ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਤੜਾ ਸਦਾ ਿਨਰਬਾਣੀ ਜੀਉ ॥
�� ��� ��మ� �ం� ఉం�� మ�� ఎల���� ����ల �ం� ���� 
�ం���.                                                                                                                                      

ਵਡਭਾਗੀ ਿਮਲੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ਜੀਉ ॥
ఓ అదృష�వం��, �� �� అ�వం� �����న మ�� ���న 
���� కల��. 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਿਭੰਨਾ ॥੨॥
� మన�� మ�� శ�రం ��� ��మ� త���� ఉం�ం�. l2l                                                                                                                           

ਆਵਹੁ ਸੰਤਹੁ ਿਮਿਲ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥
రం�, ఓ ప������, ��మ�ర�క�న భ��� ��� �మ�� ���౦చం�.                                                                                                    

ਿਵਿਚ ਸੰਗਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ਜੀਉ ॥
ప����� స౦ఘ౦�, �మ �శ�త స౦పద� స౦��౦��౦�౦.                                                                                                                
                                                                                                              
ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਸੰਤਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਮੁਿਖ ਪਾਹਾ ਜੀਉ ॥                                                                                         
మనం �� �ధనల� అ�స���ం, మ�� �మ అ��త�న మకరందం� 
���ం�ం.                                                                                               

ਿਮਲੁ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਅੜੇ ਧੁਿਰ ਕਰਮਾ ॥੩॥
� �� �ప�రం ���� ఐక�ం అ��� || 3|| 
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ਸਾਵਿਣ ਵਰਸੁ ਅੰਿਮ�ਿਤ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
�వ� (వ���లం) �సం� �����, �ప��� వర�� జల��� మ�� 
�మ� �ల�ల�, నృ���, అ��ధం� �� �పపంచం�� అమృతం �� 
���న���, � మన�� నృత�ం మ�� ��� �టల� ���న��� �� 
�����.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

ਮਨੁ ਮੋਰੁ ਕੁਹੁਿਕਅੜਾ ਸਬਦੁ ਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ॥
మన�� �క� �మ� �ల�ల�, ��� �క��� �� ��� 
అం��ం�ం�;

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵੁਠੜਾ ਿਮਿਲਆ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ਜੀਉ ॥                     
�మ అమృతం మన��� ����ం� మ�� సర�శ��మం��న ���� 
కల�క �ం��ం�.                                                                                                                                                                                                                          

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ�ੇਿਮ ਰਤੰਨਾ ॥੪॥੧॥੨੭॥੬੫॥    
భ���న �న� ��� ��మ� �ం� ఉం��. |4|1|27|65|                                                                                                                      

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��, �ల�వ ���:

ਆਉ ਸਖੀ ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਰੀਹਾ ਜੀਉ ॥
ఓ' � ������ రం�, ��� �క� ���ల� మన ఆకర�ణ�� �� 
ఆయన� �ప�భ�డ�ం.                                                                                                                                                                                                                                   

ਿਮਿਲ ਸੰਤ ਜਨਾ ਰੰਗੁ ਮਾਿਣਹ ਰਲੀਆ ਜੀਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦�� ���ల� క�� ��� ��మ స౦���� ఆ�����౦.                                                                                                 

ਗੁਰ ਦੀਪਕੁ ਿਗਆਨੁ ਸਦਾ ਮਿਨ ਬਲੀਆ ਜੀਉ ॥       
మన మన��ల� ����న ���� ఎల���� �����ం.                                                                                    

ਹਿਰ ਤੁਠੈ ਢੁਿਲ ਢੁਿਲ ਿਮਲੀਆ ਜੀਉ ॥੧॥
��� మన� దయ ���, మన౦ కృతజ�త� ఆయన� క���వ��.|| 1||

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਪ�ੇਮੁ ਲਗਾ ਹਿਰ ਢੋਲੇ ਜੀਉ ॥   
� మన�� మ�� శ�రం � ��య�న ��� ��మ� అ��ణం� ఉ���.                                                                                         

SikhBookClub.com 843 



ਮੈ ਮੇਲੇ ਿਮਤ�ੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਵੇਚੋਲੇ ਜੀਉ ॥
� మధ�వ�� అ�న �జ�న ��� న�� � �����న-���� ఏకం 
��ల� �� ���ం����.                                                                                                                                                                                                                

ਮਨੁ ਦੇਵਾਂ ਸੰਤਾ ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਮੇਲੇ ਜੀਉ ॥
� ���� న�� ఏకం �యగల భ��ల� � మన��� అప�����. 
                       
ਹਿਰ ਿਵਟਿੜਅਹੁ ਸਦਾ ਘੋਲੇ ਜੀਉ ॥੨॥     
�� ఎప��� ���� అం�తం అ� ఉం��.                                                                                                                                                  

ਵਸੁ ਮੇਰੇ ਿਪਆਿਰਆ ਵਸੁ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਹਿਰ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮਿਨ ਵਸੁ ਜੀਉ ॥                                      
ఓ � ����, �శ�� ����; క�కర� �� � మన��� �వ�ం��.                                                                                                                                                                                                            

ਮਿਨ ਿਚੰਿਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਵੇਿਖ ਿਵਗਸੁ ਜੀਉ ॥
ఓ' � �శ� ���, ప��ర� ���� ప����, � మన�� �క� ��క� 
�ర��� మ�� �� ���� సం�������.                                                                                                              

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਮਿਲਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਮਿਨ ਅਨਿਦਨੁ ਅਨਦੁ ਰਹਸੁ ਜੀਉ ॥
ఓ' ��� �మ�� �గ�౦� అదృష�వ౦��న ఆత�వ�� ఓ' � ��� 
ఎల���� స౦�ష౦� ఉ౦��.                                                                                                                                                                                                     

ਹਿਰ ਪਾਇਅੜਾ ਵਡਭਾਗੀਈ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਿਨਤ ਲੈ ਲਾਹਾ ਮਿਨ ਹਸੁ ਜੀਉ ॥੩॥
ఓ � ���, �మ సంపద� ��� �మ��� �గ�ం�న అదృష�వం��న ఆత� 
వ���, �రంతరం ఆ����క ఆనం��� ఆ��������.|| 3||                                                                                                                 

ਹਿਰ ਆਿਪ ਉਪਾਏ ਹਿਰ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਹਿਰ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ਜੀਉ ॥
ఓ � ������, ��� స�యం� అ�� �న�ల� సృ��ం��, అత� 
స�యం� ��� ���ం��, మ�� అత� ��� ���� ప�ల� 
������.                                                                    

ਇਿਕ ਖਾਵਿਹ ਬਖਸ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵੈ ਇਕਨਾ ਫਕਾ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥
�౦తమ౦� అప��త�న బ�మ�ల� ఆ�ర��౦చబడ��, అ� ఎన�� 
అ���, మ��౦ద� �వల౦ ����� ��త� �౦���.                                                                                                                                                                              
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ਇਿਕ ਰਾਜੇ ਤਖਿਤ ਬਹਿਹ ਿਨਤ ਸੁਖੀਏ ਇਕਨਾ ਿਭਖ ਮੰਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥                     
ఆయన కృప�త అ��� ���� �ం�స�ల�ద ���� �రంతర 
ఆనం�ల� అ�భ����, అ�� ఇత�� ఆయన� �����.                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਸਭੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੨੮॥੬੬॥ 
ఓ' � �శ� ���; ఆయన ఆజ� �ప��� �పబ� ఉం�, �నయ౦గల భ��� 
�న� � ���� ������. ||4||2||28||66||                                                                                                                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��, �ల�వ ���:

ਮਨ ਮਾਹੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਤਾ ਮਨ ਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥   
ఓ � ���, � �ఆ� � ఆ�ర��ంచబ�న వ��� �� అత� మన��� 
�వ�����ర� మ�� అత� మన�� � ��మ� �ం� ఉం�ంద� 
����ం��.                                                                                                                

ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਨਾਿਲ ਨ ਲਖੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਲਖੁ ਲਖਾਹੀ ਜੀਉ ॥                                                 
ఓ' � ��మగల ���, �� ఎల���� ��� ఉం��, �� �� ��� 
�గ�ంచ��. ��య� ���న �మ��� ����వ��� ప��ర� ��� 
��త� �� స�యం ����.                                                  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸਆ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਸਭ ਦਾਲਦ ਦੁਖ ਲਿਹ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥     
ఓ' � �శ� ���, ఎవ� మన��� � �� �ప��ంప�యబ�ఉం�, �� కష�ం 
మ�� �ఃఖం అం� �ల�ంచబ��ం�.                                                                                                                                                                

ਹਿਰ ਪਦੁ ਊਤਮੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਿਮ ਸਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ' � �శ� ���, అదృష�ం ��� ���� కల�క �క� అ��న�త ఆ����క 
���� �ం� �� �మం� ��నం �యబ���. || 1||                                                                                                                                  

ਨੈਣੀ ਮੇਰੇ ਿਪਆਿਰਆ ਨੈਣੀ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਿਕਨੈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਡਠੜਾ ਨੈਣੀ ਜੀਉ ॥
ఓ' � ��య�న �శ� ���, ఎవ�� �మ��� తన కళ�� ���?   
                                                                                                 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਹੁਤੁ ਬੈਰਾਿਗਆ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਬਾਝਹੁ ਧਨ ਕੁਮਲੈਣੀ ਜੀਉ ॥                               
ఓ' � �శ� యజ��, �� ��ం�, �� ����న ���ల� 
అ�భ������, మ�� �� ����న �వ వ��� �ం������.                                                            
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ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਮਿਲ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣੀ ਜੀਉ ॥
� ��మగల ���, � భ��ల� కలవడం ���, � సహచ�� మ�� మం� 
����న �మ��� �� �గ�ం��.  
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  
ਹਿਰ ਆਇ ਿਮਿਲਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਮੈ ਸੁਿਖ ਿਵਹਾਣੀ ਰੈਣੀ ਜੀਉ ॥੨॥
ఓ' � ���, �� �మ��� �గ�ం�న �ణం �ం�, �శ���తం, � ��త ��� 
�ప�ంతం� గ����న��.|| 2||                                                                                                                                                                                                                               

ਮੈ ਮੇਲਹੁ ਸੰਤ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਸਜਣੁ ਮੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਭੁਖ ਲਗਾਈਆ ਜੀਉ ॥
ఓ' ��� భ����, దయ�� � �����న ���� న�� ఏకం �యం�, � 
మన�� మ�� శ�రం అత� �సం ��క� క�� ఉం�.                                                                                                                                                                                            

ਹਉ ਰਿਹ ਨ ਸਕਉ ਿਬਨੁ ਦੇਖੇ ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਮੈ ਅੰਤਿਰ ਿਬਰਹੁ ਹਿਰ ਲਾਈਆ ਜੀਉ ॥
� ��య�న ���� �డ�ం� �� ఆ����కం� మ�గడ ��ంచ��, � 
హృదయం� ఆయన ����న �ధల� �� అ�భ������.                                                                                                                                                                                      

ਹਿਰ ਰਾਇਆ ਮੇਰਾ ਸਜਣੁ ਿਪਆਰਾ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜੀਵਾਈਆ ਜੀਉ ॥
���, ��, � ��య�న మం� ����. ��� �� న�� ఆయన� ఏకం 
���, మ�� � ఆత� �న���వం �ం�ం�.                                                                                                                    

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਮਿਨ ਵਾਧਾਈਆ ਜੀਉ ॥੩॥                 
ఓ' � ���, ఇ��� �� న�� క��న���, � హృదయం �క� అ�� ��క� 
�ర���, మ�� � మన�� ఇ��� ఆనంద��ల� ���ం�.                                                                                                         

ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਿਪਆਿਰਆ ਹਉ ਤੁਧੁ ਿਵਟਿੜਅਹੁ ਸਦ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥                        
ఓ' � ��మగల ���, �� �� అం�తం అ�ఉం��, అ�� �� ఎప��� 
�� అం�తం అ�ఉం��.                                                                                                                                                                                                            

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਪ�ੇਮੁ ਿਪਰੰਮ ਕਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਹਿਰ ਪੂੰਜੀ ਰਾਖੁ ਹਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥
ఓ' � ���, � మన�� మ�� శ�రం � ��మ� �ం� ఉ���, దయ�� 
� ��మ �క� ఈ సంపద� ��డం�.                                                                                                                                                                
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਵਸਟੁ ਮੇਿਲ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਮੇਲੇ ਕਿਰ ਰੈਬਾਰੀ ਜੀਉ ॥
ఓ' � �శ� ���, దయ�� �జ�న ���� న�� ఏకం �యం�, అత� తన 
�ర�దర�కత�ం ��� న�� ఏకం ����.                                                                                                                                      

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦਇਆ ਕਿਰ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ 
॥੪॥੩॥੨੯॥੬੭॥
ఓ ���, � కృప ���� �� ��� �గ�ం��. అం�వల�, � �నయభ��� 
�న� � ఆ�శ��� వ���. (4-3-29-67)                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��, �ల�వ ���:

ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਿਪਆਿਰਆ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਚੋਜੀ ਜੀਉ ॥
ఓ' �శ�ం �క� � అ��త�న ���, ఆశ�ర�కర�న� � అ��త�న �ట��. 
అ��, � ��య�న ��� అ���� సృ��ంచడం� �ట�. 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
ਹਿਰ ਆਪੇ ਕਾਨ�੍ਹੁ ਉਪਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਹਿਰ ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਖੋਜੀ ਜੀਉ ॥                                                         
��� స�యం� కృష� ���� సృ��ం�� మ�� అత� స�యం� అత�� 
���� �ల ప�మ��.                                                                                                                                                                                                                                  

ਹਿਰ ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਭੋਗਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਭੋਗੀ ਜੀਉ ॥
�ప� ఒక�� హృదయం� �పవ����, � ��� స�యం� ఆనం�ం���.                                            

ਹਿਰ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਆਪੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਜੀਉ ॥੧॥
��� ���, త��� �య����, ఆయ� �జ�న ���, ��. ll1ll                                                                                  

ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਹਿਰ ਆਿਪ ਖੇਲੈ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਜੀਉ ॥                                                
ఈ ���� సృ����ం� ���, మ�� అత� స�యం� అ�క ���� 
ఆ����.                                                                                                                                                                                                      

ਇਕਨਾ ਭੋਗ ਭੋਗਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਇਿਕ ਨਗਨ ਿਫਰਿਹ ਨੰਗ ਨੰਗੀ ਜੀਉ ॥
�ంద�, అత� �� ధనవం��, �� అ�� ర�ల ఆనం�ల� ఆ������, 
మ��ంద� నగ�ం� �����, �ద��� �ద��.                                                                                                                                              
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ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਹਿਰ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ ਸਭ ਮੰਗੀ ਜੀਉ ॥
� ��� స�యం� ����� సృ�����, అంద� ఆయన �ం� ���ం��, 
మ�� అత� ��త� అంద�� బ�మ�� ఇ���.  
                                                                                                                                                              
ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਕਥਾ ਮੰਗਿਹ ਹਿਰ ਚੰਗੀ ਜੀਉ ॥੨॥                                       
� �శ� ��� ��త� ఆయన భ��ల� మద��. ��� �౦�, �� ఆయన 
��ష��న ����స౦ ��త� ���౦��. || 2||                                                                                                                                                                                                  

ਹਿਰ ਆਪੇ ਭਗਿਤ ਕਰਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਭਗਤਾ ਲੋਚ ਮਿਨ ਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥                                                                        
� ��� స�యం� తన భ��ల� తన� ��ంచ��� �������, మ�� 
అత� స�యం� �� ��కల� �ర�����.                                                                                                                                                                          

ਆਪੇ ਜਿਲ ਥਿਲ ਵਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਨਹੀ ਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥
����� �ం�న � ��� స�యం� జ�� మ�� ��ల� ���� 
������. అత� అ����� �����, అత� ఎవ�� �రం� ఉండ�ం� 
ఉం��.    
                                                                                                                                                                                                                                                                     
ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਆਿਪ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵਦਾ ਹਿਰ ਆਿਪ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥                                         
��� స�యం� �న�ల �పల మ�� ��పల ఉ���, అత� స�యం� 
�ప��� ���� ���� �ం�����.                                                                                                                                                                   

ਹਿਰ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਸਾਿਰਆ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਵੇਖੈ ਆਿਪ ਹਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥
సర���ప��న ��� ఈ �పపంచ �టకమం� ���ం� ఉ���, అత� 
అంద�� దగ�ర� ఉ��� మ�� అత� స�యం� �ప� ఒక��� ���ం��.    
                                                                                                                                                                                        
ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਵਾਜਾ ਪਉਣੁ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਆਿਪ ਵਜਾਏ ਿਤਉ ਵਾਜੈ ਜੀਉ ॥
��� స�యం� అ�� ���ల� ఒక సం�త ��ద�ం వ� ��స శ��� 
అం�ం�� మ�� ��� స�యం� ���న��� ఇ� న���ం�(��స).                                                                                

ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਗਾਜੈ ਜੀਉ ॥
అ�� �న�ల� ��� �మ �� ఉం�ం�, �� అ� ��� �టల ��� 
��త�, వ�క�మ��ం�.                                                                                                                                                                                             

ਆਪੇ ਸਰਿਣ ਪਵਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਭਗਤ ਜਨਾ ਰਾਖੁ ਲਾਜੈ ਜੀਉ ॥                                                                           
��� స�యం� భ��ల� తన ఆ�శయం �ం�� ����, త��త అత� 
స�యం� �� �ర��� ��డ��.                                                                                                                                                                                             
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ਵਡਭਾਗੀ ਿਮਲੁ ਸੰਗਤੀ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਸਿਧ ਕਾਜੈ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੩੦॥੬੮॥
ఓ' �న�, అదృష�ం ���; ప��ద� స౦ఘ౦� �� ��� ���� ���౦� �మం 
���� ��త ల��౦ ��౦చబ��ం�. (4-4-30-68)                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��, �ల�వ ���:

ਮੈ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਹਿਰ ਿਬਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥
��� �� ��� �మ౦ �స౦ ��క� అ౦�౦��.                                                                                

ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਮਤੁ ਿਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥
ఇ���, � �����, ���� ����న���� ��త� �� �ప�ంతం� 
ఉ���.                                                                                                                     

ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਦੇਿਖ ਜੀਵਾ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ਜੀਉ ॥
ఓ' � త��, �� � ���� ��రం ���వడం ��� ��త� ఆ����కం� 
మ�గడ� �����.                                                                                                                        

ਮੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਖਾ ਹਿਰ ਭਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥
��� �� � ఏ�క ����� మ�� �ద��.                                                                                                                             

ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕੇਰੇ ਜੀਉ ॥
ఓ, �రవ���న �����, � ��� �టల� �డం�.                                                                                                                                                
                                                               
ਜਿਪ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ਭਾਗ ਵਡੇਰੇ ਜੀਉ ॥                                                                                   
��� ��� ���� ��మ� ���ంచడం ���, ఒక� �� అదృష�వం�� 
అ���.                                              

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ਪ�ਾਨ ਹਿਰ ਮੇਰੇ ਜੀਉ ॥
��� �� ఇ��� � ��త మద��� ��ం�.                                                                                                                                  

ਿਫਿਰ ਬਹੁਿੜ ਨ ਭਵਜਲ ਫੇਰੇ ਜੀਉ ॥੨॥
అ�వం� స�యం�, �� ఇక� జనన మ�� మరణం �ం�� ఉండ�.                                                                                                                                                                                                                            
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ਿਕਉ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਵੇਖਾ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥
� మన�� మ�� శ�రం అత� �సం ఆ�టప�����. �� � ���� 
ఎ� �డగల�?                                                                                              

ਹਿਰ ਮੇਲਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ ਮਿਨ ਲਗਾ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥
ఓ ��య�న �����, దయ�� న�� ���� ఏకం �యం�, � మన�� 
అత�� ���ం�.                                                                                     

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਪ�ੀਤਮ ਰਾਉ ਜੀਉ ॥
���ధనల ���� మన ��య�న ���� మనం �గ�ంచగలం.                                                                                                                                                                                                                                 

ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਪ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥੩॥
ఓ అదృష�వం��, ��� ���� జ�ం�. || 3||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਵਡੜੀ ਗੋਿਵੰਦ ਪ�ਭ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥                                                                            
� మన���, ��� �సం ఇంత �ప� ��క ఉం�.                                                                                                                   
                                                                                                                   
ਹਿਰ ਮੇਲਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ ਗੋਿਵਦ ਪ�ਭ ਪਾਸਾ ਜੀਉ ॥
ఓ ��య�న �����, �� �వ�ం� ���� దయ�� �గ�ం�� 
�యం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

ਸਿਤਗੁਰ ਮਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਪਰਗਾਸਾ ਜੀਉ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, మ�� మన�� ఎల���� �మం� 
�ప����ం�.                                                                                                                                                                                                                                 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੂਿਰਅੜੀ ਮਿਨ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੩੧॥੬੯॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ఓ �న�, ���� కల�క �సం అత� ��క 
�ర���ం�. || 4|| 5|| 31|| 69||                                                                                                                                                                                                                                              

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �� ��, �ల�వ ���:

ਮੇਰਾ ਿਬਰਹੀ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਤਾ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥
�� ����న ��� �మ�� ఆ�ర��౦చబ��� ఆ����క౦� మ�గడ 
��౦చగల�.                                                                                                                                                                        
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ਮਨ ਅੰਦਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਲੀਵਾ ਜੀਉ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరందం � హృదయం� ఉం�ం�, �� �� 
�ధనల ��� ��త�, �� ��� �ందగల�.                                                                                                                                              

ਮਨੁ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਤੜਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਸਦਾ ਪੀਵਾ ਜੀਉ ॥
� మన�� ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�, మ�� �� ఎల���� �మం 
�ం� అమృతం� ���ం��.    
                                                                                                                                                                                                       
ਹਿਰ ਪਾਇਅੜਾ ਮਿਨ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥੧॥
�� � మన��� ���� �గ�ం��, అం�వల� �� ఆ����కం� స�వం� 
ఉ���.               
                                                                                                                                                            
ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਪ�ੇਮੁ ਲਗਾ ਹਿਰ ਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥                                                                                
��� ��మ �ణం � మన��� మ�� శ���� ���ం�.                                                                                                                                                          

ਮੇਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਿਮਤ�ੁ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥
� ��య�న, � మం� ����, ��� �� ���న��                                                                                                                                                                                                      

ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੰਤ ਹਿਰ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥
��� ��త� ఒక��� ���య� ���� ఏకం ����.                                                                   

ਹਉ ਨਾਮ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੨॥
��� ���� న�� �� అం�తం ���ం����.

ਹਉ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਹਿਰ ਮੀਤੁ ਦਸਾਈ ਜੀਉ ॥
ఓ ��య�న �����, � �ం� �� � �����, ��� ఆ��� 
������.                                                                                                                                       

ਹਿਰ ਦਸਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜੀ ਹਿਰ ਖੋਜੁ ਪਵਾਈ ਜੀਉ ॥
అ��, ��� �ర�ం ��ం� �� �ప�ం�, �� అత� �సం అంత� 
�������.    
                                                                                                            
ਸਿਤਗੁਰੁ ਤੁਠੜਾ ਦਸੇ ਹਿਰ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥                                                                                       
సత� ��� దయగల��� ��, న�� ఆయన �� న��ంప�� �� ���� 
�గ�ంచగల�.                                                                                                                                                                                                                                                                   
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ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥
అ��� ��త�, ��� ���� ����� �� �మం� ��నం �గల�.                                                                                                 

ਮੈ ਵੇਦਨ ਪ�ੇਮੁ ਹਿਰ ਿਬਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥
��� ��మ �౦� ��వడ౦, ���� కల�క �స౦ ఆ�ట౦ వ౦� �ధన�� 
కృ౦�౦�౦�.     
                                                                                                                          
ਗੁਰ ਸਰਧਾ ਪੂਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਮੁਿਖ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, దయ�� � ఈ ��కల� �ర�ర�ం�, త��� �� �మం �క� 
అమృ��� ��క�ంచగల�.                                                                                                                                                                                                                       

ਹਿਰ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ਜੀਉ ॥
ఓ ���, దయ�� దయ� �పం�, త��� �� ��మ� � ���� 
���ంచగల�,                                                     

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੨੦॥੧੮॥੩੨॥੭੦॥
మ�� ఓ' �న�, �� � �� �క� అమృ��� ��క�ంచవ��.|| 4|| 6|| 20|| 18|| 
32|| 70||                                                                                                     

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� ���. సత���� కృపవల� �గ�ంచబ���:

ਮਹਲਾ ੫ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਚਉਪਦੇ 
�� �� ����, �-���. ఐదవ ���:                                                                                           

ਿਕਨ ਿਬਿਧ ਕੁਸਲੁ ਹੋਤ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, ఆ����క అ�భ��� ఎ� అ�భ�ంచగల�?                                                                                                                      

ਿਕਉ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన స�య, మద�� అ�న ��� ఎ� �గ�౦చగల�? || 1|| ��మం|| 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
ਕੁਸਲੁ ਨ ਿਗ�ਿਹ ਮੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥
�వలం ఒక ఇం�� �ంతం ���వడం� ఆ����క �ం� ��, ఈ సంపద 
అం� �� అ� ��ం�,      
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ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਛਾਇਆ ॥
అంద�న �యల� �దజ�� �ట�� ������న ఎ�ౖ�న భవ�ల� 
ఆ���ం��.                                                                                                                                                                                                             

ਝੂਠੇ ਲਾਲਿਚ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥
ఈ �క ఆ��� ఆనం��� �లం� ��ం�న వ��� ఈ �నవ జన��� త��� 
��శ� వృ� ���. || 1||                                                                                                         
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Page 176

ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ਦੇਿਖ ਿਵਗਾਸਾ ॥
తన ఏ��� మ�� ���ల� �� అత� సం�షం� �����                                                         

ਲਸਕਰ ਜੋੜੇ ਨੇਬ ਖਵਾਸਾ ॥
అత� ���ర�న ����� స�క�ం� సల���ల� మ�� �జ �వ�ల� 
ఉం���.                                                            

ਗਿਲ ਜੇਵੜੀ ਹਉਮੈ ਕੇ ਫਾਸਾ ॥੨॥
ఇవ�� �స���� అహం �క� ఉ���, ��� అత� తన �డ� ����. ||2||  

ਰਾਜੁ ਕਮਾਵੈ ਦਹ ਿਦਸ ਸਾਰੀ ॥
అత� �జ�� ప� ���ల వర� �స��ం� ఉండవ���.                                                                                                                        

ਮਾਣੈ ਰੰਗ ਭੋਗ ਬਹੁ ਨਾਰੀ ॥
అ�క ఆనం�ల�, అ�క మం� ���ల సహ���� అ�భ����.                                                                                             

ਿਜਉ ਨਰਪਿਤ ਸੁਪਨੈ ਭੇਖਾਰੀ ॥੩॥
�� ఈ ఆనం�ల మధ�, ఒక �� తన కల� �చ���� ��న�� అత� 
�ధపడ�డ� ����. || 3||                                                                                                                                                                     

ਏਕੁ ਕੁਸਲੁ ਮੋ ਕਉ ਸਿਤਗੁਰੂ ਬਤਾਇਆ ॥
సత� ��� �� �జ�న ఆనందం �క� రహ���� �ల��ం��.                                                                                                          

ਹਿਰ ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹਿਰ ਿਕਆ ਭਗਤਾ ਭਾਇਆ ॥
రహస�ం ఏ�టం�, ��� ఏ� ���, అ� ��� భ��ల� ఆ��దకరం� 
అ����ం�.           
                                                           
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥
ఓ �న�, అ��� చంపడం ���, ఒక భ��� స�యం� ���� ��నం 
�యబ���. || 4||                                                                                         
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ਇਿਨ ਿਬਿਧ ਕੁਸਲ ਹੋਤ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద�, ��� ఆజ�� సం�షం� అం�క�ంచడం ��� ఒక� ఆనం��� 
ఆ������.                                                                                                                                                                                                                                                       

ਇਉ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥
మన �జ�న �����న ���� �గ�౦చ��� ఇ� �ర�౦. || 1|| �ండవ 
��మం|                                                                                

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਿਕਉ ਭ�ਮੀਐ ਭ�ਮੁ ਿਕਸ ਕਾ ਹੋਈ ॥
ఒక� ఎం�� సం��ం��? స౦�హ౦ ఎ� ఉ౦��?                                                                                                                                                                                                                                  

ਜਾ ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਰਿਵਆ ਸੋਈ ॥
అ� ��� ��, �� మ�� ఆ���� �పస౦�����డ� ఒక� దృఢ౦� 
న��న���.                                                                                                                                                                                                 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਬਰੇ ਮਨਮੁਖ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥੧॥
�� అ�చ�� (ఇ�వం� సం��ల� అ�తం�) ��పం�క సంపదల 
�ం� ర�ంచబడ��, �� ��య సంకల�ం క��న వ���� తమ �ర��� 
�����. || 1||                                                                                                                                                                       

ਿਜਸੁ ਰਾਖੈ ਆਿਪ ਰਾਮੁ ਦਇਆਰਾ ॥
దయగల ���� ర�ంచబ�న ��,  
                                                                                                                                                                 
ਿਤਸੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ ਕੋ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�వ� అత�� �పత��� ���. || 1|| ��మం||
                                                                                                                                                
ਸਭ ਮਿਹ ਵਰਤੈ ਏਕੁ ਅਨੰਤਾ ॥
అనం��న ��� సర��వ� �ద �ప�����,   
                                                                                                                                                 
ਤਾ ਤੂੰ ਸੁਿਖ ਸੋਉ ਹੋਇ ਅਿਚੰਤਾ ॥
అం�వల�, �ం�ంచవ�� మ�� �ం��త ����� గడపం�.    
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ਓਹੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣੈ ਜੋ ਵਰਤੰਤਾ ॥੨॥
�పపంచం� ఏ� జ���ం� ���� ����ం�. || 2||                                                                                                                

ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ ਿਜਨ ਦੂਜੀ ਿਪਆਸਾ ॥
�కస౦పదల �స౦ ఆ�టప��౦డ�, ఆత� అహ౦�ర౦ గల�� ఆ����క 
మర��� �ం��� ఉ౦��.  

ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਵਿਹ ਧੁਿਰ ਿਕਰਿਤ ਿਲਿਖਆਸਾ ॥
�ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం, �� అ�క జన�ల� �����.                          

ਜੈਸਾ ਬੀਜਿਹ ਤੈਸਾ ਖਾਸਾ ॥੩॥
�� ��న ��� �ం�� (�� ప�ల �ప�రం �ప�ఫ��� �ం���). || 3||                                                                                                                                                                                                                                                          

ਦੇਿਖ ਦਰਸੁ ਮਿਨ ਭਇਆ ਿਵਗਾਸਾ ॥
�ప� �షయ౦� ��� �౦�న��� మన�� స౦��౦� వ���.                                 

ਸਭੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਬ�ਹਮੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥
�ప��� ��� ��� ��� �౦� ఆయన� ����.                                                                                                                                                     

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਿਰ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥੪॥੨॥੭੧॥
ఓ �న�, ��� ఆ భ��� �ప� ఆ�ం�ల� �ర�����. || 4|| 2|| 71||                                                                             

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੰਗਾ ॥
(ఓ' మ��), అ�క జన�ల� �� ��� �� �మ�ట� ���.                                                                                    

ਕਈ ਜਨਮ ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰੰਗਾ ॥
�� ��� �� ఏ���, �ప� �� �ంక� జ��ం��.                                                                                    

ਕਈ ਜਨਮ ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਹੋਇਓ ॥
అ�క జన�ల� �� ప� �� ��,                                                                                                                                                  

SikhBookClub.com 856 



ਕਈ ਜਨਮ ਹੈਵਰ ਿਬ�ਖ ਜੋਇਓ ॥੧॥
అ�క జన�ల� �� ��రం �� ఎ��� జ��ంచబ���. || 1||                                                                                                         

ਿਮਲੁ ਜਗਦੀਸ ਿਮਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥
ఓ మ��, ���� ఐక�ం �వ��� �పయ��ంచం�; �నవ ��తం ���� 
ఐక�ం �వ��� �� ఏ�క అవ�శం.                                                                                                                                                            

ਿਚਰੰਕਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਸੰਜਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �లం త��త ��త� �� ఈ �నవ శ���� అం�����. || 
1||��మం||                                                                                                                                                                         

ਕਈ ਜਨਮ ਸੈਲ ਿਗਿਰ ਕਿਰਆ ॥
అ�క జన�ల ��, �� ��� మ�� పర���� �ర�బ���.                                                                                                          

ਕਈ ਜਨਮ ਗਰਭ ਿਹਿਰ ਖਿਰਆ ॥
అ�క అవ��ల�, �� గర�ం�� న�ం��.                                                                                                              

ਕਈ ਜਨਮ ਸਾਖ ਕਿਰ ਉਪਾਇਆ ॥
అ�క జన�ల�, �� ���� ����.                                                                                                                                         

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਿਨ ਭ�ਮਾਇਆ ॥੨॥
ఈ �ధం�, �� ��యన� ��ల� ���� త�� �యబ���. || 2||                                                                         

ਸਾਧਸੰਿਗ ਭਇਓ ਜਨਮੁ ਪਰਾਪਿਤ ॥
�� ఈ �నవ ����� �ం��; ప��ద� స౦ఘ౦� �ర౦�.                                                                                         

ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਭਜੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਰਮਿਤ ॥
���ధనల ��� ��� ���� ���ంచం� మ�� �న�� ���ర� 
�వ�యం�.                                                                                                                                                                                 

ਿਤਆਿਗ ਮਾਨੁ ਝੂਠੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
గ����, అబ����, అ��� ����ట�౦�.                                                                                                                                                               
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ਜੀਵਤ ਮਰਿਹ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੩॥
�� �బ�� ఉన���� � అహ౦ �శన��, �� ��� ఆ��న౦� 
అ౦�క�౦చబడ��. || 3||                                                                                                                                                                                                       

ਜੋ ਿਕਛੁ ਹੋਆ ਸੁ ਤੁਝ ਤੇ ਹੋਗੁ ॥
ఓ' ���, ఏ� జ���, అ� � సంకల�ం �ప�ర�.                                                           

ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥
మ�వ� ఏ� �యగల �మర��ం ��.  
                                                                                                                                        
ਤਾ ਿਮਲੀਐ ਜਾ ਲੈਿਹ ਿਮਲਾਇ ॥
ఓ ���, �� మమ��� ఏకం ���� �� �� ఐక�ం �గల�,                                                                                         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੪॥੩॥੭੨॥
అ��� మనం ��� �టల� �డగలం అ� �న� ����. || 4|| 3|| 72||                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਕਰਮ ਭੂਿਮ ਮਿਹ ਬੋਅਹੁ ਨਾਮੁ ॥
ఓ' � �����, ��యల (�నవ శ�రం) రంగం� �మ �త���� �టం�.                                                              

ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰਾ ਕਾਮੁ ॥
ఈ �ధం�, � ��తం �క� ఉ��శ�ం ��ంచబ��ం�. 
                                                                                                                                                                                              
ਫਲ ਪਾਵਿਹ ਿਮਟੈ ਜਮ ਤ�ਾਸ ॥                                                                                                               
మరణ భయ��ం� ��దల �ప�� �� బ��న�� �ం���,                                                   

ਿਨਤ ਗਾਵਿਹ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਜਾਸ ॥੧॥
�� �రంతరం ��� �టల� ���. || 1||                                                                                                                                      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅੰਤਿਰ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
��� �మ�� � హృదయ౦� ఉం��ం�,                                                                                                                                                             
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ਸੀਘਰ ਕਾਰਜੁ ਲੇਹੁ ਸਵਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� �నవ ��త ఉ������ త�ర� ��ంచవ��.|| 1|| ��మం||                                                                                                    

ਅਪਨੇ ਪ�ਭ ਿਸਉ ਹੋਹੁ ਸਾਵਧਾਨੁ ॥
ఎల���� ��� భ�� ఆ�ధన �య��� �ద�ం� ఉండం�,                                                                                   

ਤਾ ਤੂੰ ਦਰਗਹ ਪਾਵਿਹ ਮਾਨੁ ॥
అ��� ��� ఆ��న౦� �� �రవ౦ ల���౦�.                                                                                                                                                  
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ਉਕਿਤ ਿਸਆਣਪ ਸਗਲੀ ਿਤਆਗੁ ॥
� �దనల��ం��, ����టల� ����ట�ం�.                                                                 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥੨॥
మ�� �నయ�ర�కం� ���ల �ధనల� అ�స�ంచం�. || 2||                                                                                                                                                             

ਸਰਬ ਜੀਅ ਹਿਹ ਜਾ ਕੈ ਹਾਿਥ ॥
ఒక�, ఎవ� �యం�తణ� అ�� ���,                                                                                                  

ਕਦੇ ਨ ਿਵਛੁੜੈ ਸਭ ਕੈ ਸਾਿਥ ॥
�� �ం� ఎన�� ����ం� ఎల���� �రంద��� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                     

ਉਪਾਵ ਛੋਿਡ ਗਹੁ ਿਤਸ ਕੀ ਓਟ ॥
� �పయ��ల���� ������, ��� మద��� �రం�;                                                                                                    

ਿਨਮਖ ਮਾਿਹ ਹੋਵੈ ਤੇਰੀ ਛੋਿਟ ॥੩॥
ఒక� �ణం� �య బం�ల �ం� ����� �ం��. || 3||                                                                                                

ਸਦਾ ਿਨਕਿਟ ਕਿਰ ਿਤਸ ਨੋ ਜਾਣੁ ॥
��� ఎల���� దగ�ర� ఉం�డ� ����ం�.                                                                                                                                                            

ਪ�ਭ ਕੀ ਆਿਗਆ ਸਿਤ ਕਿਰ ਮਾਨੁ ॥
��� ఆజ�� �శ�త�న�� అ౦�క�౦చ౦�.                                                                                                                                                   

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਿਮਟਾਵਹੁ ਆਪੁ ॥
��� �ధనల ��� � ఆత�అహం���� ����ంచం�.                                                                                               

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਜਿਪ ਜਾਪੁ ॥੪॥੪॥੭੩॥
ఓ �న�, ��మ�ర�క భ��� ��� ��� ���ంచం�. || 4|| 4|| 73||                                                                                  

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:
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ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਸਦਾ ਅਿਬਨਾਸੀ ॥
���క�ం అనంతం మ�� �శ�త�న�.                                                                                                                                       

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਕਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥
��� �� �టల ���, ఒక� మరణం �క� ఉ�� �ం� ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                                               

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਿਗ ॥
��� �ట� ఎల���� ఆత��� ఉం��.                                                                                                                                                        

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਰਚੈ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਿਗ ॥੧॥
��� �� �టల ���, ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�. || 1||                                                  
                                               
ਜੋ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ਸੁ ਮਨ ਕੈ ਕਾਿਮ ॥
��� ఏ �ధన� ���, అ� మన��� ఉప�గపడ��.       
                                                                                                                                                                                                                    
ਸੰਤ ਕਾ ਕੀਆ ਸਿਤ ਕਿਰ ਮਾਿਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                 
��� ఏం ���, ��� �జం అ� అం�క�ంచం�. || 1|| ��మం||                                                                                                              

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਅਟਲ ਅਛੇਦ ॥
���క�ం �శ�త�న�, త�����.                                                                                                                                                      

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਕਟੇ ਭ�ਮ ਭੇਦ ॥
���క�ం ��� సం�హం, �ర��నం �ల����.                                                                                                       

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ ॥
���క�ం ఎన��� వృ� ��.                                                                                                                                                                  

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥
��� �� �టల ���, ఒక� ��� �టల� �డం�. || 2||                                                                                                         

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸਾਥ ॥
��� �ట� ఎల���� ఆత��� ఉం��.                                                                                                                                             

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ ॥
��� �� �ట స�యం - త��వ స�యం.                                                                                                                                      
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ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਨਰਿਕ ਨ ਪਵੈ ॥
������� అ�స�ంచడం ���, ఒక� నరకం� పంపబడ� (ఒక� �ఃఖం� 
�ధపడ�).                                                                                                                                                                                                             

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਰਸਨਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਰਵੈ ॥੩॥
�� �క�ం ���, �మం �క� అ��త�న మకరం��� ఆ������. ||3||                                                                   

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਪਰਗਟੁ ਸੰਸਾਿਰ ॥
��� �� �టల ��� �పపంచం� ఒక� �� �ప���� �ం�న�� 
����ం�.                                                                                                                     

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਨ ਆਵੈ ਹਾਿਰ ॥
��� �� �టల� అ�స�ం�, ��త� ఆట� �����.                                                                                                                                            

ਿਜਸੁ ਜਨ ਹੋਏ ਆਿਪ ਿਕ�ਪਾਲ ॥  
��� ఎవ��ద దయ ��౦���.                                                                                                                                           

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥੪॥੫॥੭੪॥                                                                             
ఓ' �న�, �జ�న ��� ఎల���� అత�పట� దయ� ఉం��. || 4|| 5|| 74||                                                                                                       

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਿਜਿਨ ਕੀਤਾ ਮਾਟੀ ਤੇ ਰਤਨੁ ॥
� ఆభరణ� వం� అ�ల��న శ���� ����ం� సృ��ం�న ��,                                                                                                                                          

ਗਰਭ ਮਿਹ ਰਾਿਖਆ ਿਜਿਨ ਕਿਰ ਜਤਨੁ ॥
అత�, న�� త�� గర�ం� �ర�తం� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਿਜਿਨ ਦੀਨੀ ਸੋਭਾ ਵਿਡਆਈ ॥                                                      
న�� ఘనపర�� మ�మ� ఆ�ర��ం�న��,                                                                                                                                           

ਿਤਸੁ ਪ�ਭ ਕਉ ਆਠ ਪਹਰ ਿਧਆਈ ॥੧॥
�� అ�� �ళ� ��మ�ర�క భ��� అత�� ���ం��ం��. || 1|| 
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ਰਮਈਆ ਰੇਨੁ ਸਾਧ ਜਨ ਪਾਵਉ ॥
ఓ ���, ���ల �నయ�ర�క�న �వ� న�� ఆ�ర��ంచం�,                                                                                               

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਅਪੁਨਾ ਖਸਮੁ ਿਧਆਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� �మ��� ��మ� ���ం��ం��. 
|| 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                   

ਿਜਿਨ ਕੀਤਾ ਮੂੜ ਤੇ ਬਕਤਾ ॥
అ��� అ�న న�� మం� వక�� ���న ��.                                                                                          

ਿਜਿਨ ਕੀਤਾ ਬੇਸੁਰਤ ਤੇ ਸੁਰਤਾ ॥
అ����న న�� ���� ���న��,                                                                         
                                                                        
ਿਜਸੁ ਪਰਸਾਿਦ ਨਵੈ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥
ఎవ� కృపవలన �� ఈ �క� ���� సంపదల� �ం��,                                                                               

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਮਨ ਤੇ ਿਬਸਰਤ ਨਾਹੀ ॥੨॥
సర�శ��మ౦��న ఆ ��� � మన�� �౦� ఎన�� బయట� �ళ��. ||2||                                                                                                                                                                  

ਿਜਿਨ ਦੀਆ ਿਨਥਾਵੇ ਕਉ ਥਾਨੁ ॥
అత�, ఆ�శయం �� ��� ఆ�శయం ఇ��న ��,                                                                                                                                                                      

ਿਜਿਨ ਦੀਆ ਿਨਮਾਨੇ ਕਉ ਮਾਨੁ ॥
అత�, �రవ� ����� �ర��� �ప��ం�న��,                                                                                                                                         

ਿਜਿਨ ਕੀਨੀ ਸਭ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥
అత�, � ��కల���� �ర���న ��,                                                                                                                                                                                 

ਿਸਮਰਉ ਿਦਨੁ ਰੈਿਨ ਸਾਸ ਿਗਰਾਸਾ ॥੩॥
�� అత�� ��మ� పగ� మ�� ��� ���ం��ం��, �ప� ��స 
మ�� �ద��. || 3||                                                                        

ਿਜਸੁ ਪ�ਸਾਿਦ ਮਾਇਆ ਿਸਲਕ ਕਾਟੀ ॥
అత�, ఆయన � కృప�త � �కసంపదల బం�� �����.                                                                                        
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ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਬਖੁ ਖਾਟੀ ॥
��� కృపవల� ఇంత� �ం� మకరందం� �� ��న �షమ�� 
�షం� ����� క�����.    
                                                                                                                                                               
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਸ ਤੇ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥
ఒక� స�ంత �పయ��ల� ఎవ� ఏ� �య�ర� �న� ����.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਕਉ ਸਾਲਾਹੀ ॥੪॥੬॥੭੫॥
అత� కృప వలన �� ర���న ��� �టల� �డ��. ||4||6||75||                                                                                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਿਤਸ ਕੀ ਸਰਿਣ ਨਾਹੀ ਭਉ ਸੋਗੁ ॥
ఆయన శర�లయం� భయం, �ఃఖం ఉండ�.                                                                                                                                               

ਉਸ ਤੇ ਬਾਹਿਰ ਕਛੂ ਨ ਹੋਗੁ ॥
అత� సంకల�ం ��పల ఏ� జరగ�,                                                                                                                                                                            

ਤਜੀ ਿਸਆਣਪ ਬਲ ਬੁਿਧ ਿਬਕਾਰ ॥
� ����ట�, శ��, �ష� ��� అ�� �� త��ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕੀ ਰਾਖਨਹਾਰ ॥੧॥
భగవం�� తన భ��� �రవర���. || 1||  
                                                                                                                                       
ਜਿਪ ਮਨ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰੰਿਗ ॥
ఓ' � మన�, ��మ� ���� ���ంచం�,                                                                                                                                                                    

ਘਿਰ ਬਾਹਿਰ ਤੇਰੈ ਸਦ ਸੰਿਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ఎల���� �పల మ�� ��ం� �� ఉం��.|| 1|| ��మం||                                                                                                      

ਿਤਸ ਕੀ ਟੇਕ ਮਨੈ ਮਿਹ ਰਾਖੁ ॥
(ఓ' � �����), � మన��� ఎల���� అత� మద��� ఆ�రప� 
ఉం�ం�.                                                                                                             
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ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥
���క�ం�� అ��త�న మకరందం �క� ఆనం��� ఆ���ంచం�.     
                                                                                                         
ਅਵਿਰ ਜਤਨ ਕਹਹੁ ਕਉਨ ਕਾਜ ॥
(���� ������ట) � ఇతర �పయ��� ఎ��� ఉప��౦చబడ��,  
                                                                                                                                                        
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਰਾਖੈ ਆਿਪ ਲਾਜ ॥੨॥
తన క�క��� ����, ��� స�యం� తన భ��� �ర��� ర����. || 2||                                                           

ਿਕਆ ਮਾਨੁਖ ਕਹਹੁ ਿਕਆ ਜੋਰੁ ॥
�ప�ం�, �న�ల� ఏ శ�� ఉం�ం�?                                                                                                                   

ਝੂਠਾ ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਭੁ ਸੋਰੁ ॥
�య �క� అల�� అం� అబద�ం మ�� స�ల���క�న�.                                                                       

ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥
�ప�� ��� మ�� ��� ��� ���.  
                                                                                                                         
ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥
అత�� అ�� హృద�ల రహ��� ���. || 3||                                                                                                                                                              

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਏਹੁ ॥
అ�� ఆనం�ల�, అ��న�త మ�� �శ�త�న ఆనందం.                                                                                                                                                                   

ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਮਨੈ ਮਿਹ ਲੇਹੁ ॥
��� �ధనల� హృదయం� �ం�పరచ���.                                                                                                                            

ਜਾ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
��� �మ ��మ� అ��ణ౦� ఉన���.                                                                                                                                              

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ॥੪॥੭॥੭੬॥
�న� ����, అదృష�వం�� ఆ మ�� || 4|| 7|| 76||                                                                                                            
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਸੁਿਣ ਹਿਰ ਕਥਾ ਉਤਾਰੀ ਮੈਲੁ ॥
��� �టల� �న� త��త, ����ల �౦� ���� �౦�న��,                                                 

ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਸੁਖ ਸੈਲੁ ॥
�ష�ల�షం� �� అ�� ���ల� మ�� �ం�� �ం��.                                                  

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਪਾਇਆ ਸਾਧਸੰਗੁ ॥
�ప� అదృష�ం వల�, �� ���ల �ంగత�ం� ఆ�ర��ంచబ���.                                                                                             

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਸਉ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥੧॥
మ�� ��� ��మ� �ం����. || 1||   
                                                                                                                                                                                                                                                                                     
ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਜਨੁ ਤਾਿਰਓ ॥                                                                                           
భగవం�� ���� �����న� భ���� ��� ����. 

ਅਗਿਨ ਸਾਗਰੁ ਗੁਿਰ ਪਾਿਰ ਉਤਾਿਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భ��� ఈద��� ��� స�యప���. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਕਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਮਨ ਸੀਤਲ ਭਏ ॥
��� ��� �నం ��� ఎవ� మన��� �ప�ంతం� అ���,                                                                                        

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਵਖ ਗਏ ॥
�� �క��న�� జన�ల ��� �������.

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਪੇਖੇ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
�� తమ మన���� �త�ం ���� సంపదల ఆనం��� ��� మ�� 
ఆ���ం��. 

ਅਬ ਢੂਢਨ ਕਾਹੇ ਕਉ ਜਾਿਹ ॥੨॥
�బ��, �� మ�క�� ఎం�� ��ం��? || 2||                                                                                             
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ਪ�ਭ ਅਪੁਨੇ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥
��� తన భ��ల� దయ� ఉన����,                                                                                                                                                             

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਘਾਲ ॥
ఆయన భ��ల �వ �ర���ం�.                                                                                                                                                                

ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਕੀਏ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ॥
�� �క స౦��క బం�ల� �౦�, ఆయన ��� తన �వ� �������. 

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਗੁਣਤਾਸ ॥੩॥
స���ల �� అ�న భగవం��� �రంతరం ���ంచడం ��� భ��� 
ఆయన� క�����. || 3||                                                                                                                                                                                                

ਏਕੋ ਮਿਨ ਏਕੋ ਸਭ ਠਾਇ ॥
అ� తన హృద��� మ�� అ�� ��� �పస౦గత౦� �పవ��౦చ��� ఆయన 
�గ����.                                                                              

ਪੂਰਨ ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਸਭ ਜਾਇ ॥
ఆ ప��ర� ��� �ప� �ప�శం� ���� �ం�����.                                                                                                                                        

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਸਭੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
ప��ర� ��� ��� ఎవ� సం��� �ల����.                                                                                                

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੭੭॥
ఓ �న�, ���� ���ంచడం ��� �ం�� �ం��. || 4||8|| 77||                                                               

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਅਗਲੇ ਮੁਏ ਿਸ ਪਾਛੈ ਪਰੇ ॥
మన ����� �పపంచ సంపదల� ������ ��� ఇప��� మ�����.   

ਉਬਰੇ ਸੇ ਬੰਿਧ ਲਕੁ ਖਰੇ ॥
ఇం� ��ం� ఉన��� �పపంచ సంపదల� సమ�ర�డం� ��రం� 
ఉం����.                                                         
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ਿਜਹ ਧੰਧੇ ਮਿਹ ਓਇ ਲਪਟਾਏ ॥
����� �మగ��న �కసంపద అ��షణ,                                                                           

ਉਨ ਤੇ ਦੁਗੁਣ ਿਦੜੀ ਉਨ ਮਾਏ ॥੧॥
�� �ర�� ఒ� అ��షణ� �మగ�� ఉ���, ���ం� శ���. || 1||                                               

ਓਹ ਬੇਲਾ ਕਛੁ ਚੀਿਤ ਨ ਆਵੈ ॥
ఆ సమయం �� �న�� మన���� ��, అత� �ప�� ������, తన 
����ల ���� ఇక�డ �ం� బయ����.  
                                                                                                                                
ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਤਾਹੂ ਲਪਟਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
బ���, అత� న�ం� �పపంచ సంపద� అం������ ఉం��. || 1|| 
��మం||                     
                                         
ਆਸਾ ਬੰਧੀ ਮੂਰਖ ਦੇਹ ॥
����న �న�� శ�రం �క�ంఛల� క��బ� ఉం�ం�.                                                                                    

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਲਪਿਟਓ ਅਸਨੇਹ ॥
అత� �మం, �పం మ�� ����గ అ�బంధం� �������.                                                                                                                 

ਿਸਰ ਊਪਿਰ ਠਾਢੋ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥
ఒక� తల� మరణ ���� �లబ� ఉ��� (ఎవ�� ఏ �ణం��� 
చ��వ��)                                           

ਮੀਠੀ ਕਿਰ ਕਿਰ ਿਬਿਖਆ ਖਾਇ ॥੨॥
అ� �� అ� న��, ఒక �న�� �పపంచ సంపద �క� ���� �క�ం� �� 
���� ఉం��.  || 2||                                                                                                                                                                                                    

ਹਉ ਬੰਧਉ ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ ॥                                                                                                
తన అహ౦�ర౦� ఆయన ఇ� అ౦�౦��: "�� � వృ��౦��� శ���� 
క������" అ�                                                                                                                                                                                                                         

ਹਮਰੀ ਭੂਿਮ ਕਉਣੁ ਘਾਲੈ ਪੈਰੁ ॥   
� ��� �� �ట���� ఎవ� �ర�ం ����?  
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ਹਉ ਪੰਿਡਤੁ ਹਉ ਚਤੁਰੁ ਿਸਆਣਾ ॥
�� �������, �� మం� మ�� ���న���.                                                                                                                                                                       

ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਬੁਝੈ ਿਬਗਾਨਾ ॥੩॥
అ���� సృ��కర�� అర�ం �����. || 3||      
                                                                                            
ਅਪੁਨੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਆਪੇ ਜਾਨੈ ॥
���� తన ��� మ�� ప���� ���.                                                                                                                                    

ਿਕਆ ਕੋ ਕਹੈ ਿਕਆ ਆਿਖ ਵਖਾਨੈ ॥
ఎవ�� ఏ� �ప�గల�? ఎవ�� ఆయన� ఎ� వ��౦చగల�?                                                                                                                  

ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਲਾਵਿਹ ਿਤਤੁ ਿਤਤੁ ਲਗਨਾ ॥
ఒక� ���ంచబ�న ప�� (ఉ��గం) ���.                                                                                                 

ਅਪਨਾ ਭਲਾ ਸਭ ਕਾਹੂ ਮੰਗਨਾ ॥੪॥
ఓ ���, �ప� ఒక�� � �ం� �� సం�మం �సం ���ం��. || 4||
                                                                                                                                                                                                                                                       
ਸਭ ਿਕਛੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥                                                                                                      
ఓ' ���, �ప�� ��, �� సృ��కర�.                                                                                                                              

ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਿਕਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥       
� స���� మ�� శ��� అప��త�న�.                                                                                                                                                      

ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ॥
ఓ ���, దయ�� ఈ వ��� � �నయభ���� ఆ�ర��ంచం�,                                                                                                                                  

ਕਬਹੂ ਨ ਿਵਸਰੈ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ॥੫॥੯॥੭੮॥                                                                             
�న� ���� ఎప��� మర��డ�. || 5|| 9|| 78||                                                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:
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ਅਿਨਕ ਜਤਨ ਨਹੀ ਹੋਤ ਛੁਟਾਰਾ ॥
అ�� ర�ల �పయ��ల ���, ఒక� �పపంచ అ�బం�ల �ం� ���� 
�ంద��.                                                                                                                                                                                                                                                 

ਬਹੁਤੁ ਿਸਆਣਪ ਆਗਲ ਭਾਰਾ ॥
�� ����ట� మ�ంత ఎ��వ �ః�ల� ��త� �ప�� �ప��� 
�����.                                                                    

ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿਨਰਮਲ ਹੇਤ ॥
��� భ�� ఆ�ధనల ��� స�చ��న ��మ�,                                                                                                                                

ਪ�ਭ ਕੀ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਸੇਤ ॥੧॥                                                                                                             
ఒక� �రవ�పద౦� ��� ఆ����� �ళ��. || 1||                                                                                                                              

SikhBookClub.com 870 



Page 179

ਮਨ ਮੇਰੇ ਗਹੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕਾ ਓਲਾ ॥
ఓ � మన�, ��� �మ� �క� మద��� గ��� ప���,                                                                                                                  

ਤੁਝੈ ਨ ਲਾਗੈ ਤਾਤਾ ਝੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ�� �న� ��� �� �మ��� ��ంచ�.|| 1||��మం||                                                                                                        

ਿਜਉ ਬੋਿਹਥੁ ਭੈ ਸਾਗਰ ਮਾਿਹ ॥
భయంకర�న స��దం� �����, ఒక ఓడ �� �����ం� 
����ం�,                                                  

ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਕ ਦੀਪਾਿਹ ॥
��� �క�� ���ం��,   
                                                                                                                                                              
ਅਗਿਨ ਸੀਤ ਕਾ ਲਾਹਿਸ ਦੂਖ ॥
మ�� ఒక అ�� చ� �క� ���� �ల���ం�,                                                                                                                                                                               

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਿਨ ਹੋਵਤ ਸੂਖ ॥੨॥
అ�� ���� ��మ� ����� మన�� �ప�ంతం� ���ం�. || 2||    
                                         
ਉਤਿਰ ਜਾਇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਿਪਆਸ ॥
�కసంపదల �సం � మన�� �క� ��క �ల�ంచబ��ం�,                                                                                                    

ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਸਗਲੀ ਆਸ ॥
మ�� � ఆశల�� �ర�ర��.                                                                                                                                                                      

ਡੋਲੈ ਨਾਹੀ ਤੁਮਰਾ ਚੀਤੁ ॥
� మన�� �కసంపద �సం ఊ�స�డ�.
                                                                                               
ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੀਤ ॥੩॥
ఓ' � �����, ��� �టల� అ�స��� అ��త�న ���� 
���ంచం�. |3|                                                                    
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ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ ॥
ఆ వ��� ��త� �మ సం�తం (అంద�� ��రణ) అం��ం��,                                                                                                                     

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਿਦਵਾਵੈ ॥
క�క��� ����, ��� �ం� ��� �ంద��� ��� స�యం� స�యం 
����.                                                                               

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਵਸੈ ॥
��� �మ�� ఆయన హృదయ౦� ఉం�����,                                                                                                                                             

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਿਤਹ ਨਾਨਕ ਨਸੈ ॥੪॥੧੦॥੭੯॥
ఓ' �న�, అత� �ధ� మ�� �ః�� అ�� �ల�ంచబడ��. || 4|| 10|| 
79||                                                                                                          

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਕਿਰ ਮਨੁ ਨ ਅਘਾਨਾ ॥
ఎ�� సంపద� సం��ం�న త��త �� మన�� సంతృ�� �ంద�. 
                                                                                                                                                                                                                                            
ਅਿਨਕ ਰੂਪ ਦੇਿਖ ਨਹ ਪਤੀਆਨਾ ॥                                                                                                      
�క��న�� అందగ��ల� ���, మన�� సంతృ�� �ంద�.                                                                                                                           

ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਉਰਿਝਓ ਜਾਿਨ ਮੇਰੀ ॥
ఒక� తన �ల�� మ�� �ర�ల� �ం�న�ర� న��, �� వద�� ఉం��.  

ਓਹ ਿਬਨਸੈ ਓਇ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥੧॥
ఆ సంపద న���ం�, ఆ బం��� ��ద అ���. || 1||                                                            

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਜਨ ਦੇਖਉ ਿਬਲਲਾਤੇ ॥
���� ���౦చ�౦� ��౦��� �ల�౦చడ౦ �� ������.                                                                                            

ਿਧ�ਗੁ ਤਨੁ ਿਧ�ਗੁ ਧਨੁ ਮਾਇਆ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�కసంపదల ��మ� ���, �ప�గ���న �� తమ శ�ర�, �ప�గ��� �� 
సంపద.|| 1|| ��మం||                                                                                                                                                        
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ਿਜਉ ਿਬਗਾਰੀ ਕੈ ਿਸਿਰ ਦੀਜਿਹ ਦਾਮ ॥
ఇ� ఒక �����న ప�� ���ళ�బ� డ�� ���ల వం��,                                                                                               

ਓਇ ਖਸਮੈ ਕੈ ਿਗ�ਿਹ ਉਨ ਦੂਖ ਸਹਾਮ ॥
డ�� తన యజ�� ఇం�� ���ం�, మ�� ����� ��� ���న� 
�ధ� అ�భ����.                                                                                                                                                                    

ਿਜਉ ਸੁਪਨੈ ਹੋਇ ਬੈਸਤ ਰਾਜਾ ॥
(అత� ప���� ఆ వ��� �ం��) అత� తన కల� �� అ���, 
                                                                                                                                                                                                                        
ਨੇਤ� ਪਸਾਰੈ ਤਾ ਿਨਰਾਰਥ ਕਾਜਾ ॥੨॥                                                                                          
�� అత� తన క�� ���న���, అదం� ��ప�గం� ఉంద� అత� 
����. || 2||                                                                               

ਿਜਉ ਰਾਖਾ ਖੇਤ ਊਪਿਰ ਪਰਾਏ ॥
ఒక �వ��� ��క� పంటల� పర���౦�న����                                                                                                                       

ਖੇਤੁ ਖਸਮ ਕਾ ਰਾਖਾ ਉਿਠ ਜਾਏ ॥
�త త��త, పంట యజ�� వద� ఉం�ం� మ�� �వ��� ������. 

ਉਸੁ ਖੇਤ ਕਾਰਿਣ ਰਾਖਾ ਕੜੈ ॥
ఆ �వ� మ�క� పంట �సం �ం����.                                                                                                                                        

ਿਤਸ ਕੈ ਪਾਲੈ ਕਛੂ ਨ ਪੜੈ ॥੩॥
�� ఇప���, �వ��, అత� �� ��ల� ఇం�� ����.|| 3||                                                                                                                                                               

ਿਜਸ ਕਾ ਰਾਜੁ ਿਤਸੈ ਕਾ ਸੁਪਨਾ ॥
ఈ �శ�� ఎవ� �జ�� ఆయన మన� �క��ల కల �� అం�ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

ਿਜਿਨ ਮਾਇਆ ਦੀਨੀ ਿਤਿਨ ਲਾਈ ਿਤ�ਸਨਾ ॥
�కసంపదల� అం�ం�న�� �� �� �ద ��క� �ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
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ਆਿਪ ਿਬਨਾਹੇ ਆਿਪ ਕਰੇ ਰਾਿਸ ॥
(�� ఆ�రం�) అత� �య� �ంద�� ���ం�, ��� ఆ����కం� మ�� 
ఇత�ల� �శనం ����, అత� ���� ఆ�ర����� మ�� �నవ 
��తం �క� ఉ������ �ర�����.                                    

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਿਸ ॥੪॥੧੧॥੮੦॥
ఓ' �న�, మనం ఎల���� �మం అ� బ�మ� �సం ���� ����ం��. || 4|| 
11|| 80||                                                           

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਬਹੁ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਪੇਖੀ ॥
�య �క� అ�క ��ల� �� అ�క ���� �పజల� ఆక��ంచ��� 
గమ�ం��.                                                                                             

ਕਲਮ ਕਾਗਦ ਿਸਆਨਪ ਲੇਖੀ ॥
�య�� ��ధ ���ల� ఊ�స��న�� �� మ౦� ��నప�ల� 
����.                                                                                                                                                                                                                                   

ਮਹਰ ਮਲੂਕ ਹੋਇ ਦੇਿਖਆ ਖਾਨ ॥
��మ౦� �య���, �ఖ�వ���� �� ��� �ర��� �పయ��ం��                                              

ਤਾ ਤੇ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਨ ॥੧॥
�� ఈ శ��� ఏ� �� మన��� సంతృ�� పరచ��. || 1|                                                                                                             

ਸੋ ਸੁਖੁ ਮੋ ਕਉ ਸੰਤ ਬਤਾਵਹੁ ॥
ఓ' �����, దయ�� ఆ ఆ����క ఆనందం ��ం� �� �ప�ం�,                                                                                                                                      

ਿਤ�ਸਨਾ ਬੂਝੈ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� �య పట� � ��కల� ����ం� మ�� � మన��� సంతృ�� 
ప���ం�. || 1|| ��మం||                                                                  
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ਅਸੁ ਪਵਨ ਹਸਿਤ ਅਸਵਾਰੀ ॥
�� మం� �గవంత�న ���� మ�� ఏ��ల� (ఖ��న �హ��) 
స��ల� అ�భ�ం��                                                

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਸੇਜ ਸੁੰਦਿਰ ਨਾਰੀ ॥
అ�క ర�ల ప�మళ�ద��� మ�� మంచం �ద అంద�న మ�ళల 
�ంగత�ం�,                                                      

ਨਟ ਨਾਿਟਕ ਆਖਾਰੇ ਗਾਇਆ ॥
�ర�ల �ట��, �� �ట� ����.                                                                                                                                  

ਤਾ ਮਿਹ ਮਿਨ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥
�� ఈ �క ��ల� �� మన��� తృ�� �రక��. || 2||                                                                                       

ਤਖਤੁ ਸਭਾ ਮੰਡਨ ਦੋਲੀਚੇ ॥
�ం�స��, �జ��య����, అలంకరణ�, ఖ��న ����,                                                                                                                                                                                                                                                              

ਸਗਲ ਮੇਵੇ ਸੁੰਦਰ ਬਾਗੀਚੇ ॥
అ�� ర�ల ���త�న పం�� మ�� అంద�న �ట�,                                                                                                                                      

ਆਖੇੜ ਿਬਰਿਤ ਰਾਜਨ ਕੀ ਲੀਲਾ ॥
�ట మ�� �చ�క ఆనం�ల ఉ��హం,                                                                        

ਮਨੁ ਨ ਸੁਹੇਲਾ ਪਰਪੰਚੁ ਹੀਲਾ ॥੩॥
��� ఏ� మన��� �జ�న ఆనం��� ఇవ�� మ�� �భమ�� 
���ంచబడ�.|| 3||    
                                                       
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸੰਤਨ ਸਚੁ ਕਿਹਆ ॥
�� దయ�, ���� �� �జ�న సల�� ఇ���,                                                                                                                                  

ਸਰਬ ਸੂਖ ਇਹੁ ਆਨੰਦੁ ਲਿਹਆ ॥
అ�� �క��ల� �ల�న ఈ ఆ����క ఆనందం ��త� �ందబ��ం�,                                                                                  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� �డడ౦ ���.                                                                                                                              
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੪॥
భగవం�� �టల� �� ఈ బ�మ� అదృష�ం ��� ��త� ల���ంద� 
�న� ����. || 4||                                                                                                                                                   

ਜਾ ਕੈ ਹਿਰ ਧਨੁ ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ॥
��� �మ సంపద ఉన��� �జం� �ం�� ఉం��.                                                                                                          

ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਸਾਧਸੰਿਗ ਮੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧੨॥੮੧॥
��� కృప���� ప��ద� స౦ఘ౦� �ర��. || 1|| �ండవ ��మం||12||81||                                                                                                                                                                                                         

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

SikhBookClub.com 876 



Page 180

ਪ�ਾਣੀ ਜਾਣੈ ਇਹੁ ਤਨੁ ਮੇਰਾ ॥
మ�� ఈ శ���� తన�� �����.                                                                              

ਬਹੁਿਰ ਬਹੁਿਰ ਉਆਹੂ ਲਪਟੇਰਾ ॥
మ�� మ��, అత� ��� అం������ ఉం��.                                                                                                                                                                    

ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਿਗਰਸਤ ਕਾ ਫਾਸਾ ॥
తన �ల��, �ర� మ�� ఇం� వ�వ��ల� �������,                                                                                                            

ਹੋਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥੧॥
ఆయన ఎప��� ��� భ��� ���. || 1||                                                                                                                                                

ਕਵਨ ਸੁ ਿਬਿਧ ਿਜਤੁ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
��� �టల� �డడ౦ ��ర౦�౦� ��న౦ ఏ��? 
                                                                             
ਕਵਨ ਸੁ ਮਿਤ ਿਜਤੁ ਤਰੈ ਇਹ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య బం�ల �ం� ర�ంచగల ఆ �ధన ఏ��? || 1|| ��మం|| 
                                                                                                                                                 
ਜੋ ਭਲਾਈ ਸੋ ਬੁਰਾ ਜਾਨੈ ॥
తన మం� �సం �� ప�, ��� ��� �����.                                                                                                                                                                                                    
                                                                
ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਸੋ ਿਬਖੈ ਸਮਾਨੈ ॥                                                                                                                  
ఎవ�� అత�� �జం ���, అత� ��� �షం� ����.                                                                                                       

ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ਜੀਤ ਅਰੁ ਹਾਰ ॥
ఏ ప� తన� ��త ఆట� ���� ���ం� మ�� అ� అత�� ఓ���� 
���ం� అ� అత�� అర�ం ��.                                                                                                                                                                  

ਇਹੁ ਵਲੇਵਾ ਸਾਕਤ ਸੰਸਾਰ ॥੨॥
���సం �� ���ల �పపంచం� ఇ� �వన ��నం. || 2||                                                                          

ਜੋ ਹਲਾਹਲ ਸੋ ਪੀਵੈ ਬਉਰਾ ॥
���� �య �క� �ర�న ���� �����,                                                                                                                  
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ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਜਾਨੈ ਕਿਰ ਕਉਰਾ ॥
అ��త�న �మం ��� ఉం�ంద� అత� న����.                                                                                                                    

ਸਾਧਸੰਗ ਕੈ ਨਾਹੀ ਨੇਿਰ ॥
ఆయన ప����ల స౦ఘ౦ దగ�ర� �� �ళ��;                                                                                                  

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭ�ਮਤਾ ਫੇਿਰ ॥੩॥
మ�� అ�క ల�ల జన�ల ��� �����న� ��� �����. || 3||                                                                                                         

ਏਕੈ ਜਾਿਲ ਫਹਾਏ ਪੰਖੀ ॥
వల� ����న� ప�ల ����� ��� �య� �న�� �������.                                                                                                                                                                                                                                   

ਰਿਸ ਰਿਸ ਭੋਗ ਕਰਿਹ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ॥                                                                                             
�క��ల� ���, �� అ�క ���� ఉ��సం� ఉ���.                                                                                                

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ॥  
��� ఎవ��ద దయ క�� ఉన�� అ� �న� అ���,                                                                  

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਤਾ ਕੇ ਕਾਟੇ ਜਾਲ ॥੪॥੧੩॥੮੨॥
ప��ర���� తన �క వల� బం�ల� �ం��� ఉ���. || 4|| 13|| 82||                                       
                                                                                                                                                  
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���:

ਤਉ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਮਾਰਗੁ ਪਾਈਐ ॥
ఓ' ���, � కృపవలన, �� ���క��న �వన ����� �గ����                                                                                                      

ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥
��� కృప ���, �� ���� ������.                                                                                                                                                             

ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਬੰਧਨ ਛੁਟੈ ॥
��� కృప వలన, �� �య బం�ల �ం� ��దల �ం��. 
                                                                                             
ਤਉ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਉਮੈ ਤੁਟੈ ॥੧॥
� దయ ���, అహం�రం ����ంచబ��ం�. || 1||                                                                                                                                                 
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ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਤਉ ਲਾਗਹ ਸੇਵ ॥
ఓ' ���, �� మమ��� ఆ�ర����, అ��� ��త� �� � భ�� ఆ�ధన� 
���ం��.                                              

ਹਮ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ���దయ ����, � స�ంతం� �� ఏ�� �య�గల�. || 1|| 
��మం||                                                                                             

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗਾਵਾ ਬਾਣੀ ॥
ఓ ���, అ� �� న���, అ��� ��త� �� ��టల� �డగల�.                                                                        

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀ ॥
అ� �� సం�షం క����, అ��� ��త� �� �శ�త�న ���� 
చదవగల�.                                                                                                                                                              

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਸਿਤਗੁਰ ਮਇਆ ॥
అ� �� సం�షం క��ం�న���, సత� ��� �క� కృప� �� 
�ం���.                                                                                   

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪ�ਭ ਤੇਰੀ ਦਇਆ ॥੨॥
ఓ' ���, � దయ వల� �ం� అం� ల���ం�. || 2||                                                                                                                                          

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਿਨਰਮਲ ਕਰਮਾ ॥
ఓ' ���, �� ఏ� సం���� క����ం�, అ� �ష�ల�ష�న ప�.

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਸਚੁ ਧਰਮਾ ॥
ఏ�� �� సం���� క����ం� అ� �� �జ�న ���స౦.                                                                                                                      

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਗੁਣ ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਿਸ ॥
అ�� సంపద� మ�� అ�� ధ��� � వద� ఉ���.
                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
ਤੂੰ ਸਾਿਹਬੁ ਸੇਵਕ ਅਰਦਾਿਸ ॥੩॥                                                                                                       
�� � ���, మ�� � �వ�� ��చనం � �ం� ��త� 
ఉం�ం�. || 3||                                                      
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ॥
� శ�రం మ�� మన�� � ��మ� �ష�ల�షం� మ�� స�చ�ం� ఉం�ం�.                                                

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪਾਵਉ ਸਤਸੰਿਗ ॥
���ల స౦ఘ౦� �� అ�� స౦��ల� �౦దవ��.                                                                       

ਨਾਿਮ ਤੇਰੈ ਰਹੈ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥
� మన�� ఎల���� � ��మ� �ం� ఉండవ��. 
                                                                                                                             
ਇਹੁ ਕਿਲਆਣੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰ ਜਾਤਾ ॥੪॥੧੪॥੮੩॥
�న� ��� అ��న�త ఆనందం� �����. || 4|| 14|| 83||                                                                                                                                        

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਆਨ ਰਸਾ ਜੇਤੇ ਤੈ ਚਾਖੇ ॥
(ఓ' � ��క), �� �� ���న� �మం ��ం� అ�� ��కర�న�,                                                                                                                          

ਿਨਮਖ ਨ ਿਤ�ਸਨਾ ਤੇਰੀ ਲਾਥੇ ॥
ఒక� �ణం �� � ��కల� �ర���. 
                                                                                                                   
ਹਿਰ ਰਸ ਕਾ ਤੂੰ ਚਾਖਿਹ ਸਾਦੁ ॥
�� ��� �మ��� అమృత�� �� �� �డగ���,                                                                                                                                                                              

ਚਾਖਤ ਹੋਇ ਰਹਿਹ ਿਬਸਮਾਦੁ ॥੧॥
�� ��న త��త, �� ఆ��� ఆశ�ర����. || 1||                                                                                         

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਰਸਨਾ ਪੀਉ ਿਪਆਰੀ ॥
ఓ ��య�న ��క, �మం �క� అ��త�న మకరందం� �గం�.                                                                                                          

ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਹੋਇ ਿਤ�ਪਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ అ��త�న �రం� �ం�న �� సంతృ�� �ం���. || 1|| ��మం||                                                                        

ਹੇ ਿਜਹਵੇ ਤੂੰ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
ఓ' � ��క, ��� మ����త�న �టల� �డం�.                                                                                                                                                    
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ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਉ ॥
�ప� �ణం� ��� ��ం� ���ంచం�.                                                                                                                                                  

ਆਨ ਨ ਸੁਨੀਐ ਕਤਹੂੰ ਜਾਈਐ ॥
���� తప� ఇం� ��� �నవ�� మ�� ప��త ��� తప� ఇంక ఎక��� 
�ళ�వ��.                                                                                                                                                                                                

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੨॥
�� ���ల �ంగత�ం �ప� అదృష�ం ��� ��త� ��ంచబ��ం�. || 2||                                                     

ਆਠ ਪਹਰ ਿਜਹਵੇ ਆਰਾਿਧ ॥  
ఓ' � ��క, ఎల���� ��మ� ��నం ���ం�,  
                                                                                                                                                  
ਪਾਰਬ�ਹਮ ਠਾਕੁਰ ਆਗਾਿਧ ॥                                                                                                     
అం��క��, స��న�త �� ���.                                                                                                                                                                     

ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥
ఇక�డ మ�� ఇక�, �� ఎప��� సం�షం� ఉం��.      
                                                                                                                              
ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਰਸਨ ਅਮੋਲੀ ॥੩॥
ఓ � ��క, ��� స���ల� జ�ంచడం ���, అ�ల��న�� అ���. || 
3|| 

ਬਨਸਪਿਤ ਮਉਲੀ ਫਲ ਫੁਲ ਪੇਡੇ ॥
అ�� ర�ల వృ��లం, పం�� మ�� ���� �క�ంచ��� �డవ��.                                                                                

ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਬਹੁਿਰ ਨ ਛੋਡੇ ॥
�� �మం �క� ఈ మకరందం� �ం�న, మ� ఇతర �పపంచ ఆనం��� 
ఎన�� ����ట��డ�.                                                                                                                                                                                                        

ਆਨ ਨ ਰਸ ਕਸ ਲਵੈ ਨ ਲਾਈ ॥ 
�న� ఇ� అ���, ��� ఒక� స�య�� అ�న��� మ�� ��� �� 
�క� ��� అత�� ��ం�న���, అ��� ఒక� మ� ఇతర �పపంచ ��� 
దగ�ర� �ళ��.
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਸਹਾਈ ॥੪॥੧੫॥੮੪॥
��� � మద��� ��డ� �న� ����. ||4||15||84||

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:
 

ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ ਤਨੁ ਸਾਜੀ ਬਾਿਰ ॥
మన�� ఒక ఆలయం (��� ఇ��) �ం��, మ�� శ�రం �� ��� 
���ం�న కం� �ం��.                                                                                                                                                                                                         
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ਇਸ ਹੀ ਮਧੇ ਬਸਤੁ ਅਪਾਰ ॥
ఈ ఆలయం �పల �మం �క� అనంత సంపద ఉం�.   
                                                                                                                                   
ਇਸ ਹੀ ਭੀਤਿਰ ਸੁਨੀਅਤ ਸਾਹੁ ॥
���, �ప� ��ంక�-��� �వ���ం�డ� ����.     
                                                                                                                                
ਕਵਨੁ ਬਾਪਾਰੀ ਜਾ ਕਾ ਊਹਾ ਿਵਸਾਹੁ ॥੧॥
ఆ ��ంక�-���� నమ���� క�� ఉన� �మం �క� ���� ఎవ�? || 1||                                                                                              

ਨਾਮ ਰਤਨ ਕੋ ਕੋ ਿਬਉਹਾਰੀ ॥
ఆభరణ� వం� ���న �మం �క� �జ�న ���� అ��,  
                                                                                                                                     
ਅੰਿਮ�ਤ ਭੋਜਨੁ ਕਰੇ ਆਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరం��� తన ఆ�రం� ఎవ� త�� ���? || 
1|| ��మం||  

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥
� శ����, మన��� అత�� అప��ం�, �� అత�� �వ� ����.  
                                                                                                                               
ਕਵਨ ਸੁ ਜੁਗਿਤ ਿਜਤੁ ਕਿਰ ਭੀਜੈ ॥
(�� అత�� ఇ� అ����), ���� సం�ష��� �ర�ం ఏ�� అ�?                                                                                                                                       

ਪਾਇ ਲਗਉ ਤਿਜ ਮੇਰਾ ਤੇਰੈ ॥                                                                                              
�� మ�� � (ద�ంద�త�ం) �క� �వనల� �ల�ం�, �� అత�� 
�నయం� అం�క����.                   
                                                         
ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਨੁ ਜੋ ਸਉਦਾ ਜੋਰੈ ॥੨॥ 
�మ సంపద� సం��ంచ��� �� స�యం �యగల ఆ భ��� ఎవ�? 
||2||                                                                                                                                                                                                                                                                   

ਮਹਲੁ ਸਾਹ ਕਾ ਿਕਨ ਿਬਿਧ ਪਾਵੈ ॥
��� అ��గ��� ఎ� �౦దవ��?    
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ਕਵਨ ਸੁ ਿਬਿਧ ਿਜਤੁ ਭੀਤਿਰ ਬੁਲਾਵੈ ॥
��� ఒక�� �� ��� అ౦�క����?    
                                                                                                                         
ਤੂੰ ਵਡ ਸਾਹੁ ਜਾ ਕੇ ਕੋਿਟ ਵਣਜਾਰੇ ॥
ఓ' ���, �� �ప� ��ంక�, ��యన� మం� ����� �� ఉ���. 
                                                                                    
ਕਵਨੁ ਸੁ ਦਾਤਾ ਲੇ ਸੰਚਾਰੇ ॥੩॥
�మం �క� �ప�జ�� ఎవ�? న�� ఆయన వద�� ఎవ� ���ళ�గల�? || 
3||                                                                                                  

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਿਨਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥
�రంతర� ����, �� � హృదయం� ���� �గ�ం��.                                                                                                                      

ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ ਸਾਚੁ ਿਦਖਲਾਇਆ ॥
అ�ల��న ఆభరణం �ం� ���� ��� �� అర�మ��� ���.  
                                                                                                            
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਜਬ ਮੇਲੇ ਸਾਿਹ ॥
��� తన దయ� ���� ఒక వ���� తన� ఐక�ం ��న��డ��,                                                            
                                                                                  
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੈ ਵੇਸਾਿਹ ॥੪॥੧੬॥੮੫॥                                                                                                                                                    
ఇ� ��� ఆ���దం ��� జ��ం� అ� �న� ����. ||4||16||85||  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥
�� ��, ఐదవ ���, ����:

ਰੈਿਣ ਿਦਨਸੁ ਰਹੈ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥
���ంబవ��, ��� అ�చ�� ��� ��మ� �ం� ఉ���. 
                                                              
ਪ�ਭ ਕਉ ਜਾਣੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗਾ ॥
��� ఎల���� తన� ఉ��డ� అత�� ���.  
                                                                                                                                                         
ਠਾਕੁਰ ਨਾਮੁ ਕੀਓ ਉਿਨ ਵਰਤਿਨ ॥
అ�౦� వ���� తమ �వన ��న౦� ��� ���� ���� అవసర౦� 
����.                                                                       

SikhBookClub.com 884 



ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਵਨੁ ਹਿਰ ਕੈ ਦਰਸਿਨ ॥੧॥
���� �గ�౦చడ౦ ��� �� ఎల���� స౦�షం� ఉ౦��. || 1|| 
                                                                                                                    
ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਮਨ ਤਨ ਹਰੇ ॥
��� ��మ� �౦���న �� మన��, శ�ర౦ �న���జ౦ �౦��,                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
                             
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర���� శర�గ��న �� || 1|| ��మం||

ਚਰਣ ਕਮਲ ਆਤਮ ਆਧਾਰ ॥                                                                                                      
��� �ష�ల�ష�న �� �� ఆత�� మద��.                                                        

ਏਕੁ ਿਨਹਾਰਿਹ ਆਿਗਆਕਾਰ ॥
��� ��త� �ప��� �పవ��౦చ��� �� ����, ఎల���� ఆయన 
ఆజ�� అ�స����.                                          

ਏਕੋ ਬਨਜੁ ਏਕੋ ਿਬਉਹਾਰੀ ॥
�� ఎల���� ��� భ���� ఉం�� మ�� �మం� ��త� ��నం 
����.                                                                                    

ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਿਹ ਿਬਨੁ ਿਨਰੰਕਾਰੀ ॥੨॥
�� �పం �� ���� తప� ఇం�వ�� ఆ��ంచ�. ||2||   
                                                                          
ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੁਹਹੂੰ ਤੇ ਮੁਕਤੇ ॥
�� ఆనందం మ�� �ధ �క� �ప��ల �ం� ����� �ందగ����.                             
                                                                                   
ਸਦਾ ਅਿਲਪਤੁ ਜੋਗ ਅਰੁ ਜੁਗਤੇ ॥
�� ఎల���� �క సంపదల �ం� �రం� ఉం��; ���� 
అ�సం�న� ���క��� �����.   
                                                                                                                                          
ਦੀਸਿਹ ਸਭ ਮਿਹ ਸਭ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥
�� అంద� మధ� �వ������, అ�నప��� అంద� �ం� ��న�ం� మ�� 
��� ఉ���.                                                     
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ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕਾ ਓਇ ਿਧਆਨੁ ਧਰਤੇ ॥੩॥
�� ఎల���� స��న�త ���� అ�సం�నం� ఉం��. || 3||   
                                                                                                              
ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਕਵਨ ਵਖਾਨਉ ॥                                                                                                                                                       
�� ���ల ఏ మ�మల� �వ�ంచగల�?

ਅਗਾਿਧ ਬੋਿਧ ਿਕਛੁ ਿਮਿਤ ਨਹੀ ਜਾਨਉ ॥
�� ఆ����క ��న౦ అ౦త� అర�౦ ������; �� �� ��వ� అంచ� 
�య��.                                                                                   

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਮੋਿਹ ਿਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥
ఓ స��న�త ��� �� , దయ�� �� � క�క��� ���ంచం�, 
                                                                                                           
ਧੂਿਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ॥੪॥੧੭॥੮੬॥
మ�� ���ల �నయ�ర�క �వ� ఆ�ర��ంచమ� �న� �������. || 4|| 
17|| 86||                                                         

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਤੂੰਹੀ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ ॥
ఓ' ���, �� ��త� � సహచ�� మ�� � మం� ����.   
                                                                                                            
ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਤੁਮ ਸੰਿਗ ਹੀਤੁ ॥
�� � ��య�న �� మ�� �� �� ��మ� ఉ���.    
                                                                                                                                      
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਪਿਤ ਤੂਹੈ ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥
�� � �రవం; �� � అలంకరణ.     
                                                                                                                                     
ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਿਨਮਖੁ ਨ ਜਾਈ ਰਹਣਾ ॥੧॥
�� ��ం�, �� ఒక �ణం �� ��ంచ��. || 1||
                                                                                                        
ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪ�ਾਨ ॥
ఓ' ���, �� � ��య�న �� మ�� �� � ��త ��స.
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ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਖਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � ���, �� � అ���. || 1|| ��మం||  
                                                                                                                           
ਿਜਉ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਿਤਵ ਹੀ ਰਹਨਾ ॥
ఓ' ���, �� న�� ఏ ప����� ఉం�� �� సం�షం� �����.   
                                                                                                                
ਜੋ ਤੁਮ ਕਹਹੁ ਸੋਈ ਮੋਿਹ ਕਰਨਾ ॥
�� ఏ� ����, �� అ� ����.
                                                                                                                                                                         
ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹਾ ਤੁਮ ਬਸਨਾ ॥
�� ఎక�డ ���, అక�డ �� �వ�ంచడం �� ����. 
                                                                                                                                            
ਿਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਤੇਰਾ ਰਸਨਾ ॥੨॥
�� � భ��� �ల�ం� ��� � ��క� చ���� ఉ���. || 2||  
                                                                                                    
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਨਵ ਿਨਿਧ ਤੂੰ ਭੰਡਾਰੁ ॥
ఓ ���, � �సం �రంద� � సంపద మ�� ��.

ਰੰਗ ਰਸਾ ਤੂੰ ਮਨਿਹ ਅਧਾਰੁ ॥                                                                                                       
��, �� �పపంచ ఆనం�� మ�� � మన�� �క� మద��.  
                                      
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੁਮ ਸੰਿਗ ਰਚੀਆ ॥
�� � మ�మ మ�� �� �� అ��ణం� ఉ���.  
                                                                                                                                 
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ ਤੂੰ ਹੈ ਮੇਰਾ ਤਕੀਆ ॥੩॥
�� � ఆ�శయం మ�� �� �� మద��. || 3||                                                                                                                                    

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਿਰ ਤੁਹੀ ਿਧਆਇਆ ॥
� మన�� మ�� శ�రం� ��� �� �మ��� ��మ� ��������.  
                                                                                                                           
ਮਰਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥
����� �ం� � రహస�ం �� అర��ం�.      
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ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਿਦ�ਿੜਆ ਇਕੁ ਏਕੈ ॥
��� �� �ం� ��� ���� �ం�న��, తన హృదయం� �ప���ం�న 
వ���,                                                 
                                                                                            
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਟੇਕੈ ॥੪॥੧੮॥੮੭॥
ఓ �న�, ఆ భ���� ఎల���� ��� �� �క� మద�� ఉం�ం�. || 4|| 18|| 87||                                                   

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:
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ਿਬਆਪਤ ਹਰਖ ਸੋਗ ਿਬਸਥਾਰ ॥
�య �ధ� �ంద�� మ�� ఇత�ల� ఆనందం �పద��ంచడం� 
����ం�.                                                           
                                                                                                       
ਿਬਆਪਤ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਅਵਤਾਰ ॥
ఇ� స�ర�ం మ�� నరకం ప����ల� ��ం�� �పజల� �ం���ం�.                                                                                                 

ਿਬਆਪਤ ਧਨ ਿਨਰਧਨ ਪੇਿਖ ਸੋਭਾ ॥
ఇ� ధనవం�ల�, �దల� మ�� తమ� �� �ర�ం������ 
����ం�.                                                                      

ਮੂਲੁ ਿਬਆਧੀ ਿਬਆਪਿਸ ਲੋਭਾ ॥੧॥
ఈ �ధ� �ల �రణం ఏ� ఒక �పం� ��శ�. || 1||   
                          
ਮਾਇਆ ਿਬਆਪਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ॥
�య �పజల� అ�క ���� �ం���ం�.  
                                                                                                                         
ਸੰਤ ਜੀਵਿਹ ਪ�ਭ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, ���� � ర�ణ� ఆనం��� ఆ������. || 1|| ��మం||                                                                           

ਿਬਆਪਤ ਅਹੰਬੁਿਧ ਕਾ ਮਾਤਾ ॥
�య ��య అహం�రం� మ��� ఉన� వ���� �ం���ం�.                                                     
                                                  
ਿਬਆਪਤ ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਸੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥                                                                                           
ఇ� �ల�� మ�� ��త �గ��� పట� ��మ� �ం�న వ���� ����ం�.                                                                       

ਿਬਆਪਤ ਹਸਿਤ ਘੋੜੇ ਅਰੁ ਬਸਤਾ ॥
ఏ���, ����, అంద�న బట�� వం� ఆ��ల ��� �య �ంద�� 
�ం���ం�.                                                                                                                                                                                               

ਿਬਆਪਤ ਰੂਪ ਜੋਬਨ ਮਦ ਮਸਤਾ ॥੨॥
ఇ� అందం మ�� యవ�నం మ��� ఉన� ��� �ం���ం�. || 2||                                                                                                     
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ਿਬਆਪਤ ਭੂਿਮ ਰੰਕ ਅਰੁ ਰੰਗਾ ॥
ఇ� �����, �ద� మ�� ధనవం�ల� �ం���ం�.                                                                                                                                  

ਿਬਆਪਤ ਗੀਤ ਨਾਦ ਸੁਿਣ ਸੰਗਾ ॥
ఇ� ����� �ట� మ�� సం�తం �ం�న� ��� ����ం�.                                                                        

ਿਬਆਪਤ ਸੇਜ ਮਹਲ ਸੀਗਾਰ ॥
ఇ� అంద�న పడక�, �జభవ�� మ�� అలంకరణల ��� �పజల� 
�ం���ం�.                                                                            

ਪੰਚ ਦੂਤ ਿਬਆਪਤ ਅੰਿਧਆਰ ॥੩॥
������ ఇ� ఐ� �ష� అ���ల �క� ��� ��� �ప��తం ���ం�. || 3||                                                     

ਿਬਆਪਤ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਫਾਸਾ ॥
��� �పవ��౦���� �� అ� �౦�౦చడ� �క అహ౦�ర౦� 
������౦�.                                            

ਿਬਆਪਿਤ ਿਗਰਸਤ ਿਬਆਪਤ ਉਦਾਸਾ ॥                                                                                       
�య గృహ��� అ�� స���� �� �ం���ం�.

ਆਚਾਰ ਿਬਉਹਾਰ ਿਬਆਪਤ ਇਹ ਜਾਿਤ ॥                                                                              
ఇ� వ���త�ం, �వన�� మ�� ���క ��� గర�ం ��� �పజల� 
�ం���ం�.                      

ਸਭ ਿਕਛੁ ਿਬਆਪਤ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਰੰਗ ਰਾਤ ॥੪॥                                                                                 
���పట� ��మ ��ం�న��� �య ����ం� || 4||                                                                                                                                    

ਸੰਤਨ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
�ర����న ��� ���ల �సం �య బం�ల� �ం���.  
                                            
ਤਾ ਕਉ ਕਹਾ ਿਬਆਪੈ ਮਾਇ ॥
�బ��, �య ��� ఏ��తం �ం�ంచ�.  
                                                                                   
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਿਨ ਧੂਿਰ ਸੰਤ ਪਾਈ ॥  
�న� ఇ� అ���, ��� �ధనల� �నయం� అ�స�ం�న వ���,   
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ਤਾ ਕੈ ਿਨਕਿਟ ਨ ਆਵੈ ਮਾਈ ॥੫॥੧੯॥੮੮॥                                                                                                                                                                                                                                                                
�య ఆ వ��� దగ�ర� ��� || 5|| 19|| 88||
  
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਨੈਨਹੁ ਨੀਦ ਪਰ ਿਦ�ਸਿਟ ਿਵਕਾਰ ॥
ఇత�ల� తమ �� ��� �యడం� క�� అప��రక ���� ఉ���.  
                                                                                                            
ਸ�ਵਣ ਸੋਏ ਸੁਿਣ ਿਨੰਦ ਵੀਚਾਰ ॥                                                                                                   
అప��ల కథ� �నడం� ��� అప��రక ���� ఉం��. 
                                                                                                       
ਰਸਨਾ ਸੋਈ ਲੋਿਭ ਮੀਠੈ ਸਾਿਦ ॥
�� ��ల ��క� ��క అ�తనం� ఉం�ం�. 

ਮਨੁ ਸੋਇਆ ਮਾਇਆ ਿਬਸਮਾਿਦ ॥੧॥
�య (�క సంపద) పట� ఆక��త�న మన�� ��ద��ం�. || 1||                                                                                                                 

ਇਸੁ ਿਗ�ਹ ਮਿਹ ਕੋਈ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ ॥
�య (��పం�క ఆకర�ణ�) �క� ��ల ��ం� అ��న� ��త� 
���.       
                                                                                                                                                                                                   
ਸਾਬਤੁ ਵਸਤੁ ਓਹੁ ਅਪਨੀ ਲਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన ��త సంపద� ����దర�ం� ఉం��ం�.|| 1|| ��మం|| 
                                                                                                                                                     
ਸਗਲ ਸਹੇਲੀ ਅਪਨੈ ਰਸ ਮਾਤੀ ॥
శ�రం�� అ�� ఇం��య అవయ�� తమ స�ంత ఆనం�ల� 
ఆ���ంచడం� ��క ��ం� ఉం��.                  

ਿਗ�ਹ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਖਬਿਰ ਨ ਜਾਤੀ ॥
����ల �ం� తమ శ���� ����వ��� �� ప��ం���.
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ਮੁਸਨਹਾਰ ਪੰਚ ਬਟਵਾਰੇ ॥
ఐ��� ������ మ�� �ంగ� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం 
మ�� అహం),                  
                                                                                                                                                                                                                          
ਸੂਨੇ ਨਗਿਰ ਪਰੇ ਠਗਹਾਰੇ ॥੨॥
�ప� �� ఇం� (శ�రం) �ద ���. ||2||  
                                                                                                                                 
ਉਨ ਤੇ ਰਾਖੈ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥
ఈ �ంగల �ం� � తం�� �� � త�� మమ��� ర�ంచ��.                                                                   

ਉਨ ਤੇ ਰਾਖੈ ਮੀਤੁ ਨ ਭਾਈ ॥
�� �ం� మమ��� ఎవ� ర�ంచ��.       
                                                                                                                           
ਦਰਿਬ ਿਸਆਣਪ ਨਾ ਓਇ ਰਹਤੇ ॥
సంపద �� ����టల ��� �� ���ంచబడ�. 
                                                                                                                     
ਸਾਧਸੰਿਗ ਓਇ ਦੁਸਟ ਵਿਸ ਹੋਤੇ ॥੩॥
ప��త కం�� ���� ఈ �డ���� �యం��ంచవ��. || 3||  
                                                                                                                                                                                             
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੋਿਹ ਸਾਿਰੰਗਪਾਿਣ ॥
ఓ ���, ��ద దయ� �పం�,    
                                                                                                                                                             
ਸੰਤਨ ਧੂਿਰ ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ॥
�జ�న �� అ�న ���ల �నయ�ర�క�న �వ �సం న�� 
ఆ�ర��ంచం�.          
                                                                                                                                                                                                                                  
ਸਾਬਤੁ ਪੂੰਜੀ ਸਿਤਗੁਰ ਸੰਿਗ ॥
�జ�న �� �ంగత�ం� �నవ ��తం�� �జ�న సంపద 
����దర�ం� ఉం�.               

ਨਾਨਕੁ ਜਾਗੈ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੈ ਰੰਿਗ ॥੪॥                                                                                                                                                             
��� ��మ� �౦��౦డడ౦వల�, �న� � ఈ ����ల ��౦� ���. || 4||                            

ਸੋ ਜਾਗੈ ਿਜਸੁ ਪ�ਭੁ ਿਕਰਪਾਲੁ ॥
��� తన క�క��� ఎవ�� ����డ� �షయం ఈ ����ల ��ం� 
����ం�ం�.                                                                                                          
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ਇਹ ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੨੦॥੮੯॥
తన ఆ����క ��త సంపద� �ర�తం� ఉం��ం��. || 1|| �ండవ 
��మం|| 20|| 89||                                                         

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਜਾ ਕੈ ਵਿਸ ਖਾਨ ਸੁਲਤਾਨ ॥
��ల� అ�ప�ల� �యం��ం���; 
                                                                                                                                                   
ਜਾ ਕੈ ਵਿਸ ਹੈ ਸਗਲ ਜਹਾਨ ॥
�శ�మంత�� ఆ��౦���,   
                                                                                                                                                     
ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੋਇ ॥
ఎవ� ప� ��� అ�� అం� జ���ం�,
                                                                                
ਿਤਸ ਤੇ ਬਾਹਿਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੧॥
ఆయన ఆజ� ��ం� ఏ� జరగ�. || 1||    
                                                                                                                                                        
ਕਹੁ ਬੇਨੰਤੀ ਅਪੁਨੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਹ ॥                                                                                                     
� సత� ���� � ��ర�న� �ర�య�ం�.

ਕਾਜ ਤੁਮਾਰੇ ਦੇਇ ਿਨਬਾਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� � ప�ల� ��� ����. || 1|| ��మం|| 
                                                                                                                                              
ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਜਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥
ఎవ� ఆ��న౦ అత�౦త ఉన�త౦� ఉన�� ఆయ�,                                                                                                                                             

ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥
ఎవ� �� భ��లంద� మద��,   
                                                                                                                                             
ਸਰਬ ਿਬਆਿਪਤ ਪੂਰਨ ਧਨੀ ॥
ఆ ప��ర� ��� �ప��� �ప�������.  
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ਜਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਘਿਟ ਘਿਟ ਬਨੀ ॥੨॥
�ప� హృదయ��� మ�మ వ�క��, || 2||  
                                                                                                                                       
ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਦੁਖ ਡੇਰਾ ਢਹੈ ॥
ఎవ� �ద అ�� �ధల� ర�� �యబ��� ���ంచడం ���; 
                                                                                                                           
ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਜਮੁ ਿਕਛੂ ਨ ਕਹੈ ॥
మరణభయం మన��� ఇబ�ం� �ట�� ��� ���ంచడం ��� మ�� 
                                                                                                 
ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਹੋਤ ਸੂਕੇ ਹਰੇ ॥
�న�� ఆ����కం� �న������ �ం�న ��� ���ంచడం ���.                                                                                  
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Page 183

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਡੂਬਤ ਪਾਹਨ ਤਰੇ ॥੩॥
�� హృదయం గల వ���� �� ఎవ�� ��నం �యడం ��� ����ల 
స����� ���� . || 3||                                                                                                                                                                                                                       

ਸੰਤ ਸਭਾ ਕਉ ਸਦਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥
ప��ద� స౦��� నమస��౦చ౦�.                                                                                                                                            

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਨ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥
భ��ల �వ��సల� మద�� ఇ��� ��� ��.                                                                             

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�న� ఇ� అ���, ��� � �జల� ���� అ�,                                                                                                                                                

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਮੋ ਕਉ ਨਾਮ ਿਨਵਾਿਸ ॥੪॥੨੧॥੯੦॥
��� �� దయ వల� � హృదయం� �మం �ప���ంచబ�ం�. || 4|| 21|| 90||                              

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਦਰਸਿਨ ਅਗਿਨ ਿਨਵਾਰੀ ॥
ఆ దృ���� ��, �జ�న �� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �క�ంఛల 
అ�� �����ం�.                                                                                             
                                                                                  
ਸਿਤਗੁਰ ਭੇਟਤ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥
సత���� �ధనల� కలవడం, అ�స�ంచడం ��� అహం చ���ం�.                                                                                                                                                             

ਸਿਤਗੁਰ ਸੰਿਗ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਡੋਲੈ ॥
�జ�న ��� �ంగత�ం� మన�� చ�ంచ�,                                                                                                   

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੋਲੈ ॥੧॥
�� అ�చ�� ��� �టల అ��త�న ప�ల� ఉచ�����. || 1||                                                                               
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਸਾਚਾ ਜਾ ਸਚ ਮਿਹ ਰਾਤੇ ॥
మన�� �త���� ��మ� �ం���న���, �పపంచం �త�ం �శ�త ��� 
�ప��పం� క����ం�.                                                                                       

ਸੀਤਲ ਸਾਿਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪ�ਭ ਜਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� భగవం�� ����రం అ�న���, మన�� మం�� మ�� 
�ప�ంతం� ���ం�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                         

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਜਪੈ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
ప����ల కృప ���, ��� ���� జ�ంచం�.                                                                                                                             

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥
���ల కృప వల�, ఒక� ��� �టల� ����.                                                                                                     

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਸਗਲ ਦੁਖ ਿਮਟੇ ॥
���ల కృప వల� అ�� �ః�� �ల�ంచబడ��.                                                                                                                             

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਬੰਧਨ ਤੇ ਛੁਟੇ ॥੨॥
���ల కృప ���, �య �క� బంధం �ం� ఒక� ��దల �యబడ��. 
|| 2||                                                                                    

ਸੰਤ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਿਮਟੇ ਮੋਹ ਭਰਮ ॥
���ల దయ వల� ����గ అ�బంధం, సం�హం �ల����.                                                              

ਸਾਧ ਰੇਣ ਮਜਨ ਸਿਭ ਧਰਮ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం అ�� మత పర�న ప�ల �క� �గ�త� 
క�� ఉం�ం�.                                                      

ਸਾਧ ਿਕ�ਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਿਵੰਦੁ ॥
��-��� ఎవ��� దయ ����� ��� �� అత� �న దయ� 
�����.                                                                                

ਸਾਧਾ ਮਿਹ ਇਹ ਹਮਰੀ ਿਜੰਦੁ ॥੩॥
� ��తం ���ల� (���) అం�తం. || 3||                                                                                                                                                  
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ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਿਕਰਪਾਲ ਿਧਆਵਉ ॥  
దయగల ���, దయగల �� �సం ���౦�న���                                                                                                                  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਤਾ ਬੈਠਣੁ ਪਾਵਉ ॥                                                                                           
అ��� ఒంట��, �� ప��త స౦ఘ౦� సహవ�౦చ��� అవ�శ౦ 
�౦���.                                            

ਮੋਿਹ ਿਨਰਗੁਣ ਕਉ ਪ�ਿਭ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥
��� � �ద ఏ స���� �� �� ���� ���  
��� � �ద ఏ స���� �� ��� దయ� ���                                                                                                                                                                                                                                                                   

ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥੪॥੨੨॥੯੧॥
మ�� ఓ �న�, �� ప��త స౦ఘ౦� ���� ���౦��. ||4||22||91||                                    

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਸਾਧਸੰਿਗ ਜਿਪਓ ਭਗਵੰਤੁ ॥
��-��� �ంగత�ం� ��� ���� ���ం�న ��,                                               

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਿਰ ਮੰਤੁ ॥
��� ��త� ��� �ష�ల�ష�న �మ మం���� ఆ�ర��ం��.                                  

ਤਿਜ ਅਿਭਮਾਨ ਭਏ ਿਨਰਵੈਰ ॥
తమ అ��� వ���, �� ఎవ�ప�� శ��త�ం ��ం� ���.                                                                                   

ਆਠ ਪਹਰ ਪੂਜਹੁ ਗੁਰ ਪੈਰ ॥੧॥
��� ఇర� ��� గంట�, �� ��ల వద� ఆ�ధన ���ం� (అ�� �ళ� 
��� �ధనల� అ�స�ంచం�). || 1||                                                                                                                                                                          

ਅਬ ਮਿਤ ਿਬਨਸੀ ਦੁਸਟ ਿਬਗਾਨੀ ॥
� �� మ�� అ��న �వం న�� వ����ం�,                                                                                                                                                

ਜਬ ਤੇ ਸੁਿਣਆ ਹਿਰ ਜਸੁ ਕਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� �టల� � ��ల� �న�ప�� �ం�. || 1|| ��మం|| 
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ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਿਨਧਾਨ ॥
���, సహజ�న �ం� మ�� ఆనందం �క� ��,                                                                                                                           
                                                                                
ਰਾਖਨਹਾਰ ਰਿਖ ਲੇਇ ਿਨਦਾਨ ॥                                                                                          
�వ�� ��� ����.                                                                                                                                                       

ਦੂਖ ਦਰਦ ਿਬਨਸੇ ਭੈ ਭਰਮ ॥
�� �ః��, �ధ�, భ�� మ�� సం��� అ�� �శనం �యబ���.                                                                                                         

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਖੇ ਕਿਰ ਕਰਮ ॥੨॥
దయ� అత� ��� జనన మర�ల చ��ల �ం� ర����|| 2||                                                                            

ਪੇਖੈ ਬੋਲੈ ਸੁਣੈ ਸਭੁ ਆਿਪ ॥
అ����� �స��ంచడం ��� అత� స�యం� ����, ���డ�� మ�� 
�ం��.                                                             

ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਜਾਿਪ ॥
ఓ � మన�, ఎల���� �� ఉన� వ���� ���ంచం�.                                                                                                        

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਭਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥
�వ��ం� వ�క��న మన��న ఉన� ��� ��కృప వలన                                       

ਪੂਿਰ ਰਹੇ ਏਕੈ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੩॥
ఆయన �ప��� స౦��౦��౦�న� స���ల �� అ�న ���� 
���ం��. || 3||                                                                                    

ਕਹਤ ਪਿਵਤ� ਸੁਣਤ ਪੁਨੀਤ ॥  
ప���� చ����, మ�� �ష�ల�షం� ����,                                                                                                   
                                                                                      
ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦ ਗਾਵਿਹ ਿਨਤ ਨੀਤ ॥                                                                                              
మ�� �ప��� ��� మ�మ� ��న �టల� ����.                                                                

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਹੋਹੁ ਿਕ�ਪਾਲ ॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, �� ఎవ�� దయ� �ర��,                                                                                                                                 
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ਿਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਸਭ ਪੂਰਨ ਘਾਲ ॥੪॥੨੩॥੯੨॥
ఆయన �పయ��ల�� �జయవంతమ���. || 4|| 23|| 92||                                                                                                                                                           

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ���:

ਬੰਧਨ ਤੋਿੜ ਬੋਲਾਵੈ ਰਾਮੁ ॥
��� �య� మన బం�ల� ���న�ం ��, ��� ���� జ�ంచ��� 
మన�� �������.                                 
                                
ਮਨ ਮਿਹ ਲਾਗੈ ਸਾਚੁ ਿਧਆਨੁ ॥  
మన�� �త� ���� అ�సం�నం అ��ం�,                                                                                                                                                                  

ਿਮਟਿਹ ਕਲੇਸ ਸੁਖੀ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥                                                                                              
�దన ����ంచబ��ం� మ�� ఒక� �ం�� �వ����.                                                                                                           

ਐਸਾ ਦਾਤਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥੧॥
�జ�న ���� అ�ం� �ప�జ�� అ� ��వబడ��. || 1||                                                                                                                             

ਸੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿਜ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥
ఆయన ��త� మన� �మ ����� ����ం� �జ�న ���� ఇ�� �ం�,                                            

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਤਸੁ ਸੰਿਗ ਿਮਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
క�కర౦ ��౦� మన�� ���� ఐక�౦ ����. || 1|| ��మం||                                                                                                                        

ਿਜਸੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਤਸੁ ਆਿਪ ਿਮਲਾਵੈ ॥
��� ఆ వ���� ���� ఐక�ం ����, అత�� ఆయన దయ� �����.                                                              

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਵੈ ॥
ఆ త��త ఆయన ఆ����క ఎ��దల� స౦పద అ�న ���� ��� �౦� 
�౦���.                                

ਆਪੁ ਿਤਆਿਗ ਿਮਟੈ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

ఆత�అహం����, అ��� వ���వడం ���, అత� జనన మరణ చ�కం 
��ం�� వ��ం�, 
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥੨॥
మ�� ���-�� �ంగత�ం�, అత� స��న�త ���� �గ����. || 2||                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਜਨ ਊਪਿਰ ਪ�ਭ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥
��� క�కర౦ ��౦�న భ��� �స౦.                                                                     
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Page 184

ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ ਏਕ ਗੋਪਾਲ ॥
అ�వం� భ���� భగవం�� ఒక�� మద��� �����.                                                

ਏਕਾ ਿਲਵ ਏਕੋ ਮਿਨ ਭਾਉ ॥
అ�ం� భ��� భగవం��� అ�సం�నం అ��� మ�� అత� మన�� 
��� పట� ��మ� �ం� ఉం�ం�.                         

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਜਨ ਕੈ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥੩॥
ఆ భ��� �ర�, ��� �� అ�� (ర�ల) సంపద�� ���ం�. 

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਸਉ ਲਾਗੀ ਪ�ੀਿਤ ॥
ఆయన ��� ��మ� �౦����.                                                                                                                        

ਿਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ਸਾਚੀ ਰੀਿਤ ॥
ఆ భ��� ప�� �ష�ల�షం� �ర��, మ�� �పవర�న సత�మ��ం�.                                                                                                                                                                                                                                                               

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਮੇਿਟਆ ਅੰਿਧਆਰਾ ॥
ప��ర� ��� తన మన�� �ం� అ��న� �క�� �ర����.                               

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ�ਭੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥੪॥੨੪॥੯੩॥
�న� �క� ��� ������ మ�� అనంత�న��.                                                                                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                                                                                   
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                             
�� �� ����, ఐదవ ��� ���:

ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਤਰੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥
ఆయన మన��� ���� ఉం��న���, ఆయన �క౦� ����ల స��ద౦ 
��� ఈ���.                                                                                                                                                                                 

ਜਾ ਕੈ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
��� కృపవలన, ఒక� ఆయన� �గ�౦�న���,                                                                                                                                                                                                             
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ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ ਕਛੁ ਭਉ ਨ ਿਬਆਪੈ ॥     
అ��� ���, ���, భయం అత�� ఏ��తం �ప��తం �య��.                                        

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਹਿਰ ਜਾਪੈ ॥੧॥
ఎం�కం� ఆయన తన హృదయం� మకరందం �ం� ��� ���� ఎ���� 
���ం��ం��. 
                   
ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਿਧਆਈਐ ॥
భగవం��� ��మ�, భ��� మనం ఎల���� ���ం����.             

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਇਹ ਮਿਤ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� �ం� ఈ అవ�హన ల�ం�ం�.                                                          

ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥
దయగల ��� కర� మ�� �ర�ల� �రణం.                                      
                                     
ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਪ�ਿਤਪਾਲ ॥
అత� అ�� ���� మ�� ��ల� ������ మ�� �ం���.                                                                                                    

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸਦਾ ਬੇਅੰਤਾ ॥
అత� అం���� ����, అర�ం ����, �శ��� మ�� అనం��.                                                               

ਿਸਮਿਰ ਮਨਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਮੰਤਾ ॥੨॥
ఓ � మన�, ప��ర� ��� �ధనల ��� ఆయన� ���ం�. || 2||       

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਰਬ ਿਨਧਾਨੁ ॥
��మ�ర�క భ��� ఆయన� స��ం��ం�, అ�� సంపద� �ందబడ��.                             

ਪ�ਭ ਕੀ ਪੂਜਾ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥
���� ఆ����, �రవం ల���ం�.                                                                                                                                                            

ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ ਨ ਿਬਰਥੀ ਜਾਇ ॥
ఆయన సృ��� ��౦చడ౦ ఎన�� వ�ర�౦ ��.                                                                                                                                                
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੩॥
�త��, ��� మ�� �టల� �డం�. || 3||                                                                                            

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
మన��ల అంతఃకరణ కర� అ�న ఓ ���, దయ�� దయ� ��ంచం�.                                                                          

ਸੁਖ ਿਨਧਾਨ ਹਿਰ ਅਲਖ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ' �ం� ���ల �� మ�� అర�ం �� ���.                                                               

ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥
అ�� జం��� మ�� ��� � అభ�రణ�ం �సం �����.                                                                                                                    

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ॥੪॥੨੫॥੯੪॥
ఓ' �న�, (���� ����ంచం�) �� �రవ�న � �మం� �� 
ఆ�ర��ంచబ�ల� ����ంచం�.                                                                                                                                                                                             

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ��� ���:

ਜੀਅ ਜੁਗਿਤ ਜਾ ਕੈ ਹੈ ਹਾਥ ॥
(ఓ' � �����), ఎవ� ��� అ�� ��ల �వన ��నం ఉం�.                                                                 

ਸੋ ਿਸਮਰਹੁ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥
����� ��మ�ర�క�న భ��� ఆ ప� ���� అ� ���ం��ం�.                                                                          

ਪ�ਭ ਿਚਿਤ ਆਏ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ���� స��ం��వడం ��� అ�� �ః�� �ల����.                                                                          

ਭੈ ਸਭ ਿਬਨਸਿਹ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥੧॥
అ�� భ�� ��� �� ��� �ల����.                                                                                                   

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਉ ਕਾਹੇ ਕਾ ਮਾਨਿਹ ॥
��� తప� మ�వ�� �� ఎం�� భయపడ��?                                                                                                                            
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ਹਿਰ ਿਬਸਰਤ ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਜਾਨਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� మర��వడం ���, �� ఎ�వం� �ం� ల���ం�?                                                                                                      

ਿਜਿਨ ਧਾਰੇ ਬਹੁ ਧਰਿਣ ਅਗਾਸ ॥
�� మ�� ఆ���� మద�� ఇ��న అత�.                                                                                              

ਜਾ ਕੀ ਜੋਿਤ ਜੀਅ ਪਰਗਾਸ ॥
మన ఆత� ఎవ� ���� �ప����౦�.                                                                                                                                     

ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥
ఎవ� ఆ����ల� ఎవ� ఉపసంహ�ం����.                                                                                                                                                       

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਨਰਭਉ ਹੋਇ ॥੨॥
ఆ ���� ఎల���� ���౦��౦�న���, �కభ�ల �౦� �ర�య౦� 
�ర��.                                                                             

ਆਠ ਪਹਰ ਿਸਮਰਹੁ ਪ�ਭ ਨਾਮੁ ॥
(ఓ' � �����), అ�� �ళ�, ��మ�ర�క భ��� ��� ���� 
������ం� ఉండం�.          

ਅਿਨਕ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥
��మ�ర�క భ��� ���� స��ం��వడం అ�� అ�క ప��త �ప��ల� ��నం 
�యడం వం��.                                

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਾਿਹ ॥
�� స��న�త ��� అభ�రణ�ం ���ం�.                                                                                                                                             

ਕੋਿਟ ਕਲੰਕ ਿਖਨ ਮਿਹ ਿਮਿਟ ਜਾਿਹ ॥੩॥
అ��� � ల�ల ��ల�� �ణం� ����యబడ��. || 3||                                                                                           

ਬੇਮੁਹਤਾਜੁ ਪੂਰਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ॥
ప��ర� �� (���) స�యం సమృ��.                                                                                                                             

ਪ�ਭ ਸੇਵਕ ਸਾਚਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥      
��� �వ��� ఆయన�ద �జ�న ���స౦ ఉ౦�.                                                                                
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ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਰਾਖੇ ਦੇ ਹਾਥ ॥
భగవం�� తన భ��ల� ప��ర� ��� ��� ర����.                                                    

ਨਾਨਕ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਸਮਰਾਥ ॥੪॥੨੬॥੯੫॥
ఓ �న�, స��న�త ��� సర�శ��మం��.                                                                                                           

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ��� ���: 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥
�� కృప వలన � మన�� ��� �మం� జత�యబ� ఉం�.                                                                                                                                        

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗਾ ॥
అ�క అవ��ల�సం ��ద�� (�య ��మ� ����వడం) ఇ��� 
���� సమయం (�జ�న ��నం� ���దయం).                                                                                                                                                                                                                          

ਅੰਿਮ�ਤ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਪ�ਭ ਬਾਣੀ ॥
�� అ��త�న ��� ����, ��� మ����త �టల� జ����.                                                                                                     
                               
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੁਮਿਤ ਪਰਾਣੀ ॥੧॥
ప��ర� ��� �క� �ప� ����� � మన�� �గ�ం�ం�.                                                                     

ਪ�ਭ ਿਸਮਰਤ ਕੁਸਲ ਸਿਭ ਪਾਏ ॥
��మ�, భ��� బ�� ���� స��ం��వడం ��� �� సం�ర� �ం�� 
క�����.                                       

ਘਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਬਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ���, � మన��� మ�� ��పల �ం� మ�� సమ�ల�త ఉం�.                                                                                                                                                                 

ਸੋਈ ਪਛਾਤਾ ਿਜਨਿਹ ਉਪਾਇਆ ॥
న�� సృ��ం�న వ���� �� �గ�ం��.                                                                                                                                                                                     

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਆ ॥
తన క�క��� ����, ��� న�� తన� ��నం ���.                                                                      
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ਬਾਹ ਪਕਿਰ ਲੀਨੋ ਕਿਰ ਅਪਨਾ ॥
� �� ప����(తన ర�ణ� మం�� ���), అత� న�� తన స�ంతం 
������.                                                                                                                                                                                        

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸਦਾ ਜਪੁ ਜਪਨਾ ॥੨॥
�బ��, ఇ��� �� �రంతరం ��� �టల� ������.                                                                                               

ਮੰਤ�ੁ ਤੰਤ�ੁ ਅਉਖਧੁ ਪੁਨਹਚਾਰੁ ॥
అ�� మం���, తం���, అ���� నయం �� ఔష�� మ�� ��య��త� 
చర�� ��� ��ట ఉ��య� �� �గ�ం��,                                                                                                                              
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Page 185

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥
ఇ��� �మం � ��త ��స� �ప�న ��త ��ం�ం�.                                                                                                     

ਸਾਚਾ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ॥
��� ��మ� �౦��౦డడ౦ వల� �� �మ స౦పద� స౦��౦��.                                                                 

ਦੁਤਰੁ ਤਰੇ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ॥੩॥
�� ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� నమ�క ��� అ�న �పప౦చ స����� 
���.                                                                                                                                                                  

ਸੁਿਖ ਬੈਸਹੁ ਸੰਤ ਸਜਨ ਪਰਵਾਰੁ ॥
ఓ' ����� (ప��త �పజల ��ంబం) �రంద� ఆ����క ఆనందం� 
��ంచవ��,                                                                         

ਹਿਰ ਧਨੁ ਖਿਟਓ ਜਾ ਕਾ ਨਾਿਹ ਸੁਮਾਰੁ ॥
మ�� �మ సంపద� సం��ంచం�, �� ��వ అంచ�� �ం�న�.                                                                                                             

ਿਜਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਿਤਸੁ ਗੁਰੁ ਦੇਇ ॥
��� �� ��� ఇ��న ��� ఆయన ��త� �ం���.                                                                                                    

ਨਾਨਕ ਿਬਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੇਇ ॥੪॥੨੭॥੯੬॥
ఓ �న�, ఎవ� �� ��ల� �ళ��.                                                                                                                                             

गउड़ी गुआरेरी महला ५ ॥
�� �� ����, ఐదవ ��� ���: 

ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਹੋਿਹ ਤਤਕਾਲ ॥
��� �టల� ��ట���, � ��� త�ణ� ప��ద�పరచబడ��,                                             

ਿਬਨਿਸ ਜਾਿਹ ਮਾਇਆ ਜੰਜਾਲ ॥
�య �క� �క���� �ల��� ఉం��.                                               
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ਰਸਨਾ ਰਮਹੁ ਰਾਮ ਗੁਣ ਨੀਤ ॥
�ప��� ��� మ�మకర�న �టల� ��� ఉండం�,                                                                                                        

ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੧॥
ఓ' � స�ద��, � �����, �� ఆ����క ఆనం��� క��ం��.                                                                                                   

ਿਲਖੁ ਲੇਖਿਣ ਕਾਗਿਦ ਮਸਵਾਣੀ ॥
ఓ' � �ద��, ���వ� ����, ���ండం� మన���, � ప�ల� 
��తం� ��� ��ం� ��యం�.                                                                                                                                                                                      

ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అం���య� ��క ప�ల ��ం� �యం�.                                                                                                  

ਇਹ ਕਾਰਿਜ ਤੇਰੇ ਜਾਿਹ ਿਬਕਾਰ ॥
ఈ ప�ల ���, � క��ల�� �ల����.                                                                                                                                                  

ਿਸਮਰਤ ਰਾਮ ਨਾਹੀ ਜਮ ਮਾਰ ॥
���� స��ం��వడం ���, �� మరణ ���ల ��� �ధపడ�.                          

ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੇ ਦੂਤ ਨ ਜੋਹੈ ॥
ధర� ���� ప� �క� భ�� �మ��� �క��,                                                                           

ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਨ ਕਛੂਐ ਮੋਹੈ ॥੨॥
ఎం�కం� �క అ�బం�� (�య) �మ��� ఏ��తం �ప�భ�ట��.                                                                         

ਉਧਰਿਹ ਆਿਪ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥
�� ���ంచబడ��, మ�� � ���, �త�ం �పపంచం 
ర�ంచబ��ం�,                                                            

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਿਪ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥
����� సృ��౦�, �ప�త�, ��శన౦ �� ���� �� ���౦��౦�.                                               

ਆਿਪ ਕਮਾਉ ਅਵਰਾ ਉਪਦੇਸ ॥
�� �మ సంపద� సం��ం���� మ�� అ� �యమ� ఇత�ల� 
సల� ఇ���.                                                       
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਹਰਦੈ ਪਰਵੇਸ ॥੩॥
��� ���� � హృదయ౦� �ం�ప���ం�.                                                                                                                                      

ਜਾ ਕੈ ਮਾਥੈ ਏਹੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥
�మ �� అంత� �ం�� �ర��ంచబ�న ఆ వ���,                                      

ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਜਪੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥
ఆ వ��� ��త�, ��మ� మ�� భ��� ���� ���ం��ం��.                                                                                                        

ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
అ�� �ళ� ��� �టల� ���� వ����,                                                                                                                                        

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉ ਿਤਸੁ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥੪॥੨੮॥੯੭॥
�న� ఇ� అ���, �� � ����� అత�� అం�తం ����.                                                                                                                          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. �జ�న ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਦੁਪਦੇ 
�� �� ����, ఐదవ ��� ���, �-���, �-���: 

ਜੋ ਪਰਾਇਓ ਸੋਈ ਅਪਨਾ ॥
��పం�క సంపద, ఆ��� ఇత�ల� �ం�న�, మన� అ� మనం 
����ం���ం.                         

ਜੋ ਤਿਜ ਛੋਡਨ ਿਤਸੁ ਿਸਉ ਮਨੁ ਰਚਨਾ ॥੧॥
ఈ �పపంచం �ం� మనం బయ���ట��� వ���య�� �ష�ల� 
మన మన�� జత�యబ��ం�.                                                                                                                                                                       

ਕਹਹੁ ਗੁਸਾਈ ਿਮਲੀਐ ਕੇਹ ॥
�ప�ం�, మనం �శ����� ఎ� క���గల�?                                                                                                                 

ਜੋ ਿਬਬਰਜਤ ਿਤਸ ਿਸਉ ਨੇਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మనం ఏ� ���ంచబ�� ��� ��మ� ఉన����.                                                                                                                                                             
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ਝੂਠੁ ਬਾਤ ਸਾ ਸਚੁ ਕਿਰ ਜਾਤੀ ॥
ఏ� అబద�ం మ�� స�ల���క�న�, (మన శ�రం వం��), మనం ��� �జం 
అ� �����,                                          

ਸਿਤ ਹੋਵਨੁ ਮਿਨ ਲਗੈ ਨ ਰਾਤੀ ॥੨॥
�� ఏ� �జ� (మన మరణం వం��) అ� మన మన��� ఏ ��తం 
ఒ��ంచ�.             

ਬਾਵੈ ਮਾਰਗੁ ਟੇਢਾ ਚਲਨਾ ॥
మన ��తం� అబద�ం �క� వంకర ����� అ�స����.                                                                                                 

ਸੀਧਾ ਛੋਿਡ ਅਪੂਠਾ ਬੁਨਨਾ ॥੩॥
సత��న ����� ������, మన �సం మనం ఒక త��� �వన సర�� ���ం.                                                                                                                                                                                                                            

ਦੁਹਾ ਿਸਿਰਆ ਕਾ ਖਸਮੁ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥
(మ��� �� �స����), ఎం�కం� ��� స�యం� ��తం� మం� 
మ�� �� సంఘటనల� ���.
                                                                                       
ਿਜਸੁ ਮੇਲੇ ਨਾਨਕ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਹੋਈ ॥੪॥੨੯॥੯੮॥
తన� �� ఐక�ం అ�న ఓ �న� త�� �ర�ం �ం� ర�ంచబ���.                                           

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ��� ���: 

ਕਿਲਜੁਗ ਮਿਹ ਿਮਿਲ ਆਏ ਸੰਜੋਗ ॥
క��గం �క� �క� �గం�, �� (���భర��) �� ��� క�� వ���.                                                                                                                                            

ਿਜਚਰੁ ਆਿਗਆ ਿਤਚਰੁ ਭੋਗਿਹ ਭੋਗ ॥੧॥
��� అ�మ�౦�న౦త�ల౦ �� ఒక� సహ���� మ�క� ఆ������.                                                                                                 

ਜਲੈ ਨ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥
చ���న తన భర� ��� తన� �� ����వడం ���, ఒక మ�ళ తన 
��య�న భర�� ఐక�ం ��ల�.                                                                                                                        
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ਿਕਰਿਤ ਸੰਜੋਿਗ ਸਤੀ ਉਿਠ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥    
చ���న తన భర�� ఐక�ం �ా�ల� ఆశ� ఆ� స� (తన భర� �� వద� తన� 
�� స�వదహనం ���న� మ�ళ) అ��ం�.                                                                                                                                                                                    

ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਮਨਹਿਠ ਜਿਲ ਜਾਈਐ ॥
ఇత�ల�, తన �ం� మన��� అ�స���, ఆ� తన� �� 
����ం�ం�.             
            
ਿਪ�ਅ ਸੰਗੁ ਨ ਪਾਵੈ ਬਹੁ ਜੋਿਨ ਭਵਾਈਐ ॥੨॥
��, ఇ� �యడం ��� ఆ� చ���న తన ��య�న సహ���� �ంద�, 
బ���, ఆ� �క��న�� జనన మ�� మరణ చ��ల �ం� ����ం�.                                                                                                                                      

ਸੀਲ ਸੰਜਿਮ ਿਪ�ਅ ਆਿਗਆ ਮਾਨੈ ॥
తన ����, భ���పవర�న� క��, తన ����� (భర�) ��యత �� ���.                                                                                                                                 

ਿਤਸੁ ਨਾਰੀ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨ ਜਮਾਨੈ ॥੩॥
అ�ం� ��� మరణ ���ల ��� �ధపడ�.                                                                                

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਿਨ ਿਪ�ਉ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਿਰ ਜਾਿਨਆ ॥
�న� ఇ� అ���, తన భర�� ��త� ���ం� ���� ��ం� మ�ళ,                                                          

ਧੰਨੁ ਸਤੀ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਿਨਆ ॥੪॥੩੦॥੯੯॥
ఆ ��� ఆ�ర��౦చబ�న స�, ఆ� ��� ఆ��న౦� �రవ౦� 
��క�౦చబ��ం�.           
                                                                                                                      
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ����, ఐదవ ��� ���:  

ਹਮ ਧਨਵੰਤ ਭਾਗਠ ਸਚ ਨਾਇ ॥
�� సత� �మ ��� ధనవం�� మ�� అదృష�వం���� �������.                 

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� సహజ�న, �లభం� ��� మ����త�న �టల� �డ��. 
||1||��మం||    
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ਪੀਊ ਦਾਦੇ ਕਾ ਖੋਿਲ ਿਡਠਾ ਖਜਾਨਾ ॥                                                                                              
�� � ����ల ��� ��� (��క ప��) ��న���, 

ਤਾ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਇਆ ਿਨਧਾਨਾ ॥੧॥
అ��� � మన�� ఆ����క ఆనంద��� �ం�న�� అ��ం�ం�.                                                                  

ਰਤਨ ਲਾਲ ਜਾ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਮੋਲੁ ॥
ఈ ��క ప�ల సంపద� తరగ�� మ�� �క��న��, ఆభర�� మ�� 
����ల వం� అ�ల��న ��� �పశంసల� �ం� ఉ���.                                    

ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਅਖੂਟ ਅਤੋਲ ॥੨॥
ఆ ��గ� తరగ�� మ�� �క����. || 2||

ਖਾਵਿਹ ਖਰਚਿਹ ਰਿਲ ਿਮਿਲ ਭਾਈ ॥
ఓ స�ద���, మన౦ ప��ద� స౦ఘ౦� క�� �డ���, అర�౦ 
���వ���, ఈ ��� ప౦��వ��� క��న���,    
                                                                                                                                                     
ਤੋਿਟ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦੋ ਜਾਈ ॥੩॥
��క ప�ల ఈ �� తగ��, బ���, అ� ���ం� అ��� ఉం�ం�. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਲੇਖੁ ਿਲਖਾਇ ॥
�న� ఇ� అ���, ఎవ� గమ�ం� ఈ �వ� ఆ���దం �యబ��ం� అ�,                                            
                                       
ਸੁ ਏਤੁ ਖਜਾਨੈ ਲਇਆ ਰਲਾਇ ॥੪॥੩੧॥੧੦੦॥
ఈ ��� �గ��� అ���.

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ��� �� ��:  

ਡਿਰ ਡਿਰ ਮਰਤੇ ਜਬ ਜਾਨੀਐ ਦੂਿਰ ॥
��� �ర౦� ఉ��డ� మన౦ ��౦�న౦త�ల౦, �క�ః�ల భయ౦, 
�ధల �ల౦� మన౦ �మ��� ఆ����క మర��� అ�భ���� ఉ౦�౦.                                                                                            
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ਡਰੁ ਚੂਕਾ ਦੇਿਖਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥੧॥
అ��, ఆయన �ప��� �ప������డ� మన� ����న����, అ�� 
భ�� �ల����.                                                                                                                                                                                          

ਸਿਤਗੁਰ ਅਪਨੇ ਕਉ ਬਿਲਹਾਰੈ ॥
న�� �� � సత� ���� అం�తం ������.                                                                                                                                                                         

ਛੋਿਡ ਨ ਜਾਈ ਸਰਪਰ ਤਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� మమ��� ఎన�� ����ట��, అత� ఖ��తం� భయంకర�న �పపంచ 
స��దం �ం� మమ��� ���������.                     

ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ ਸੋਗੁ ਿਬਸਰੈ ਜਬ ਨਾਮੁ ॥
�మం అ� ���� మర��� �ధ, ���� మ�� �ఃఖం వ���.                               

ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਜਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਮੁ ॥੨॥    
భగవం�� మ�� �టల� ��ట��� ���నందం� ల���ం�. || 2||                                              

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕੋਈ ਨ ਕਹੀਜੈ ॥
మనం ఎవ�� ��ంచ�డ� �� త��� �పశం�ంచ�డ�.                                                                                                                                           

ਛੋਿਡ ਮਾਨੁ ਹਿਰ ਚਰਨ ਗਹੀਜੈ ॥੩॥
మన అ��� వ��� మన హృదయం� ���� �ప���ం��.                                                                                   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਮੰਤ�ੁ ਿਚਤਾਿਰ ॥
�� �ధల� మన�� ఉం��ం� అ� �న� ����.                                                                                                          

ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥੪॥੩੨॥੧੦੧॥
�� సత� ��య��నం� �ం�� క��ం��.                                                                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਜਾ ਕਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਹੈ ਸਮੀਆ ॥
తన ����� సర�స�� గల ���,                                                                                                                                   
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ਿਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਹੁ ਕਾ ਕੀ ਕਮੀਆ ॥੧॥
ఆ వ���� ఏ� ఉండ�ం� ఉండ�.                                                                                                                                                             

ਜਾ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਗੋਿਬੰਦ ਿਸਉ ਲਾਗੀ ॥
భగవం�� ��మ� �ం�న��,                                                                                                       

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭ�ਮੁ ਤਾ ਕਾ ਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� �ః��, �ధ�, స౦��� అ�� �����.                                                                                                                                                    

ਜਾ ਕਉ ਰਸੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਹੈ ਆਇਓ ॥
��� �మ �ర�� ఆన౦�౦�న��,                                                                                                                                     

ਸੋ ਅਨ ਰਸ ਨਾਹੀ ਲਪਟਾਇਓ ॥੨॥
ఇతర �క ��ల� �ప�భ�ట�బడ�.                                                                                                                               

ਜਾ ਕਾ ਕਿਹਆ ਦਰਗਹ ਚਲੈ ॥
��� ఆ��న౦� ఎవ� �ట అ౦�క�౦చబ�౦�,                                                                                                                       

ਸੋ ਿਕਸ ਕਉ ਨਦਿਰ ਲੈ ਆਵੈ ਤਲੈ ॥੩॥
అత� మ�వ�� �ధ�త వ�ంచ�.                                                                                                                                                 

ਜਾ ਕਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਤਾ ਕਾ ਹੋਇ ॥
ఒక�� �ం�న��, సమస���� �ం�న��.                                               

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩੩॥੧੦੨॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ఎల���� �ప�ంతం� �����.                                                                                                                                                

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਜਾ ਕੈ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਿਰ ਜਾਪੈ ॥
�ః���, ���� ఒ� �ధం� �గ�ం� వ���,                                                                                                                        

ਤਾ ਕਉ ਕਾੜਾ ਕਹਾ ਿਬਆਪੈ ॥੧॥
ఆ వ���� ఏ భయ౦ �� ఆ�రత ��౦చ�.                                                                                                                                
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ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਹਿਰ ਸਾਧੂ ਮਾਿਹ ॥
భగవం�� భ��� మన��� ఎల���� సమ�కం మ�� ఆనందం 
ఉం�ం�.                                             

ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� భ��� ఎల���� ఆయన� ��యత� ఉం��.                                                                                                                             

ਜਾ ਕੈ ਅਿਚੰਤੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
అ�� �ంతల �ం� ���� �ం�న ���� ఎవ� మన��� �వ����                                                                                                                   

ਤਾ ਕਉ ਿਚੰਤਾ ਕਤਹੂੰ ਨਾਿਹ ॥੨॥
ఏ �ంత అత� దగ�ర� ��.                                                                               
                                                               
ਜਾ ਕੈ ਿਬਨਿਸਓ ਮਨ ਤੇ ਭਰਮਾ ॥
అ�� సం��ల� (��� ఆ�పత�ం ��ం�) మన�� వ��ంచబ�న వ���                                                                                          

ਤਾ ਕੈ ਕਛੂ ਨਾਹੀ ਡਰੁ ਜਮਾ ॥੩॥
ఆ వ��� మర��� ఏ��తం భయపడ�.  ||3||                                                                                                                                                      

ਜਾ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਦੀਓ ਗੁਿਰ ਨਾਮਾ ॥
�� ��� ���� తన హృదయం� �ం�ప��న వ���,                                                                                                                 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਸਗਲ ਿਨਧਾਨਾ ॥੪॥੩੪॥੧੦੩॥
�న� ����, ఆ వ��� అ�� సంపద� తన వద�� వ��న�� �����.                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਅਗਮ ਰੂਪ ਕਾ ਮਨ ਮਿਹ ਥਾਨਾ ॥
అర�ం �� ��� ��సం �నవ మన��� ఉం�,                                                                                     

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਜਾਨਾ ॥੧॥
�� ��కృప ��� ��� ����న��� అ��.                                                                                                       
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ਸਹਜ ਕਥਾ ਕੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਕੁੰਟਾ ॥
ఖ�ళ �పస౦గ౦�� అ��త�న �ల�� (��� ��� �ర�న�),                                                                           
                                               
ਿਜਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਿਤਸੁ ਲੈ ਭੁੰਚਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ వ��� ��త� ఆన౦�౦చబడవ��, ఆయన ��� �౦�ల� �ర��౦చబ���.                                                                                                                                           

ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਥਾਨੁ ਿਨਰਾਲਾ ॥
�� �ర�నల �క� అ��త�న ��వ�త �� �� �ప�శం (�నవ హృదయం) 
�ప��కం� అ��తం� ���ం�.                                                                                                                                                                                        

ਤਾ ਕੀ ਧੁਿਨ ਮੋਹੇ ਗੋਪਾਲਾ ॥੨॥
ఈ ��వ�త �క� ��� ���� �� ఆక�����.                                                                                                                              

ਤਹ ਸਹਜ ਅਖਾਰੇ ਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥
�ం� మ�� సమ�ల�త �క� ��ధ��న మ�� �క��న�� ���� 
ఉ���,                                                                          

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸੰਤਾ ॥੩॥
అక�డ ��� భ��� ఆయన� స��ం��౦��.                                                                                         

ਹਰਖ ਅਨੰਤ ਸੋਗ ਨਹੀ ਬੀਆ ॥
ఆ �న�క ���� అనంత�న ఆనందం, �ఃఖం ఉండ�,                                                                        

ਸੋ ਘਰੁ ਗੁਿਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ ॥੪॥੩੫॥੧੦੪॥
��� �న� � ఆ �న�క ���� ఆ�ర��ం��.                                                                                                       

ਗਉੜੀ ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ ਆਰਾਧਉ ॥
�� � ఏ ���� �ల�� మ�� ఆ��ం��?                                                                                                                               

ਕਵਨ ਜੋਗ ਕਾਇਆ ਲੇ ਸਾਧਉ ॥੧॥
� శ���� �యం��ంచ��� �� ఏ ��� అభ��ం��? || 1||                                                                                                                                   
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ਕਵਨ ਗੁਨੁ ਜੋ ਤੁਝੁ ਲੈ ਗਾਵਉ ॥
�� � ��ం� �డగల ఆ �ణం ఏ��?                                                                                                                                                                  

ਕਵਨ ਬੋਲ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਰੀਝਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �� �మ��� సం�ష�ట�గల ఆ పదం ఏ��?                                                                                                                     

ਕਵਨ ਸੁ ਪੂਜਾ ਤੇਰੀ ਕਰਉ ॥
� �స౦ �� ఎ�౦� ఆ�ధ� �వ� ���?                                                                                                                               

ਕਵਨ ਸੁ ਿਬਿਧ ਿਜਤੁ ਭਵਜਲ ਤਰਉ ॥੨॥
ఆ �ధం�, �� భయంకర�న �పపంచ మ�స����� �టవ��? 

ਕਵਨ ਤਪੁ ਿਜਤੁ ਤਪੀਆ ਹੋਇ ॥
�� �� ఆ తప�� ఏ��?                                                                                                   

ਕਵਨੁ ਸੁ ਨਾਮੁ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥੩॥
అహం�రం �క� ��� ������ ఆ �మం ఏ��?                                         

ਗੁਣ ਪੂਜਾ ਿਗਆਨ ਿਧਆਨ ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਘਾਲ ॥
ఓ �న�, ఆ�ధన, భగవం�� ��� �న, ��క �����, స���ల� �ందడం 
వం� వ��� �� �పయ��ల�� సఫలం,                                                                                                                                 

ਿਜਸੁ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਦਇਆਲ ॥੪॥
దయగల�� (���) తన దయ� ��ం�న��� , మ�� ఒక� �జ�న 
���� క���న����.                                  

ਿਤਸ ਹੀ ਗੁਨੁ ਿਤਨ ਹੀ ਪ�ਭੁ ਜਾਤਾ ॥
ఆ వ��� ��త� అ�౦� �గ�త� స౦��౦��౦��, ఆ వ��� ��త� 
���� �గ����, 

ਿਜਸ ਕੀ ਮਾਿਨ ਲੇਇ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੩੬॥੧੦੫॥
�౦� ఇ�� ��� ఎవ� ��ర�న� అ౦�క�౦��.                                                          
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ ਜਾ ਕੋ ਗਰਬਾ ॥
�� ఎం� గర�ప� శ�రం �� ఎప��� �ంద�. 
                                                                     
ਰਾਜ ਿਮਲਖ ਨਹੀ ਆਪਨ ਦਰਬਾ ॥੧॥
అ��రం, ఆ��, సంపద ఎప��� �� ��. || 1||                                                                                                           

ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾ ਕਉ ਲਪਟਾਇਓ ॥
అ� �� ��, �బ�� �� ��� ఎం�� అం������ ఉ���?                                                                                                                          

ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ�న �� ��త� ��; ఇ� సత� ��� �ం� ��క�ంచబ�ం�.  

ਸੁਤ ਬਿਨਤਾ ਆਪਨ ਨਹੀ ਭਾਈ ॥
�ల��, �ర� మ�� ������ ��� ��.                                                                                                                                           

ਇਸਟ ਮੀਤ ਆਪ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥੨॥
��య�న ������, త�� మ�� తం�� ��� ��. || 2||                                                                                                                           

ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਫੁਿਨ ਨਹੀ ਦਾਮ ॥
బం�రం, �ం� మ�� డ��� �� ��.                                                                                                                                                                     

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾਮ ॥੩॥
చక�� ���� మ�� అ��త�న ఏ��� �� ఎప��� ఉప�గం ��.                                                                                                         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਗੁਿਰ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਇਆ ॥
����� కృపవలన ఏక�న �న� ఇ� అ���.                                  

ਿਤਸ ਕਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਜਸ ਕਾ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥੪॥੩੭॥੧੦੬॥
�ప�� అత�� �ం�న�, అత� �ష�� స�యం� ���.                                                                                                       

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  
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ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਊਪਿਰ ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ ॥
��� ��� (ఆయన �ధన�) � మన��� �ం�పరచబ���,                                                                                      

ਤਾ ਤੇ ਦੁਖ ਮੇਰੇ ਸਗਲੇ ਲਾਥੇ ॥੧॥
ఆ �ధల� అ�స�ంచడం ��� � �ధల�� అదృశ�మ���.                                                                                                

ਸਿਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥
న�� �� � సత� ���� అం�తం ������,                                                                                                                                                                 

ਆਤਮ ਚੀਿਨ ਪਰਮ ਰੰਗ ਮਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� కృప ���, �� ��య అవ�హన �ం�� మ�� ఇ��� �� అ��న�త 
ఆనం��� ఆ��������.                                                                                                                                                                            

ਚਰਣ ਰੇਣੁ ਗੁਰ ਕੀ ਮੁਿਖ ਲਾਗੀ ॥
�� ��� �� �ధనల� ����, �నయం� అ�స�ం��.                                                                     

ਅਹੰਬੁਿਧ ਿਤਿਨ ਸਗਲ ਿਤਆਗੀ ॥੨॥
� అహం�ర���� �ల�ం�ం�.                                                                                                                                                           

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਮਿਨ ਮੀਠਾ ॥
��� �� �ట� � మన��� ���కర�న�� అ�������.                                                                                                                                       

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਤਾ ਤੇ ਮੋਿਹ ਡੀਠਾ ॥੩॥
��� �� �టల ��� �� స��న�త ���� �డగల�.                                                                                                                            

ਗੁਰੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥
��� �ం�� అం�ం���; ��� సృ��కర�.                                                                        

ਜੀਅ ਪ�ਾਣ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਆਧਾਰੁ ॥੪॥੩੮॥੧੦੭॥
ఓ �న�, ��� �వ��స� మ�� ఆత�� మద��.                                           

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  
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ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ ਆਿਹ ॥
ఓ � మన�, ఏ ��� వ���� �తకం�. || 1||                                                                                                                                            

ਜਾ ਕੈ ਊਣਾ ਕਛਹੂ ਨਾਿਹ ॥੧॥
ఎవ��� ఏ� ��ం� ఉ���. || 1||

ਹਿਰ ਸਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਕਿਰ ਮਨ ਮੀਤ ॥
ఓ' � మన�, ���� � ������ ���ం�.                                                                                                                                                              

ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰੁ ਰਾਖਹੁ ਸਦ ਚੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత�� �రంతరం � మన��� ఉం��ం�; అత� ��త ��స� మద��.                                                          

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ ਸੇਿਵ ॥
ఓ � మన�, అత�� �వ ���ం� (��మ� మ�� భ��� అత�� 
���ం��ం�),                                                                                                   

ਆਿਦ ਪੁਰਖ ਅਪਰੰਪਰ ਦੇਵ ॥੨॥
��థ�క ���� సర�స�ం �� వ��� ఎవ� మ�� ఇ� ఏ ప���� �ం� ఉం�?                            

ਿਤਸੁ ਊਪਿਰ ਮਨ ਕਿਰ ਤੂੰ ਆਸਾ ॥
ఓ' � మన�, � ఆశల� ఒక��� ��త� ఉం��ం�,                                                                                                                                              

ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ਜਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੩॥
అ�� �న�ల�, ��రంభం �ం�, మ�� �గ��ల అంత� ఎవ� 
మద�� ఇ���.                                                                                                                                                                                

ਜਾ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఆయన ��మ �శ�త�న స����� ఇ��ం�;                                                                                                                                                                          

ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਸੋਇ ॥੪॥੩੯॥੧੦੮॥
���� క��న �న� తన మ����త �టల� �డ��.                                                                                                                                    

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  
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ਮੀਤੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਹਮ ਮਾਨਾ ॥
� ����� (���) ఏ� ���, ��� �� సం�షం� అం�క����.                                                                                                                                            

ਮੀਤ ਕੇ ਕਰਤਬ ਕੁਸਲ ਸਮਾਨਾ ॥੧॥
� ����� చర�� �� సం���� క�������.                                                                                                                                     

ਏਕਾ ਟੇਕ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਚੀਤ ॥
� �తన మన��� ఒ� ఒక భ�� ఉం�,                                                                                                                                     

ਿਜਸੁ ਿਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత�, ఏ�� �యగల �� � �����.                                                                                                                                         

ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥
� �����-��� �ర���౦� ఉ���. (అత� ��� ఎవ��� ఆ�రపడ�).                                                                                                                                                                                                                          

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਮੋਿਹ ਅਸਨਾਹਾ ॥੨॥
�� కృప వలన �� ఆయన� � ��మ� ఇ���. (�� అత�� దగ�ర� 
వ���).                                                                

ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
� ����� (���) అ�� మన��ల అంతర���� ���న��.                                                                                                                            

ਸਮਰਥ ਪੁਰਖੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ॥੩॥
ఆయన సర�శ��మం��, అ����� ���ం�, స��న�త ��� మ�� ���.                                                                                                          

ਹਮ ਦਾਸੇ ਤੁਮ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ॥
ఓ' ���, �� � �వ��� మ�� �� � ���.                                                           
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ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭੁ ਤੇਰੇ ॥੪॥੪੦॥੧੦੯॥
ఓ �న�, � �వ�� �వడం ���  �రవం మ�� ��� అం� ల���ం�.                                                   

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਭਏ ਸਮਰਥ ਅੰਗਾ ॥
ఓ' అ�� ర�ల శ��వంత�న ��� , �� ఎవ�� మద�� ఇ���,                                                                                                                                                

ਤਾ ਕਉ ਕਛੁ ਨਾਹੀ ਕਾਲੰਗਾ ॥੧॥
అత�� ఏ ����ల మరక అంట�.                                                                                                                                                               

ਮਾਧਉ ਜਾ ਕਉ ਹੈ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥
ఓ' ���, � మద��� ఆ�రప�న ��,                                                                                                                                     

ਤਾ ਕਉ ਕਛੁ ਨਾਹੀ ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� �పపంచ �పజల మద��� ప��ం���.                                                                                                            

ਜਾ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਠਾਕੁਰੁ ਹੋਇ ॥
ఎల���� ��మ�, భ��� భగవం��� స��ం��� వ���,                                                                                                                                                  

ਤਾ ਕਉ ਸਹਸਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੨॥
ఏ ఆం�ళన �� అత�� �ప��తం �య��.                                                                                                                                                                       

ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਦੀਨੀ ਪ�ਭ ਧੀਰ ॥   
ఓ ���, �� ఎవ��� � ఓ���� అం�ం��,

ਤਾ ਕੈ ਿਨਕਿਟ ਨ ਆਵੈ ਪੀਰ ॥੩॥
ఏ ��, �ఃఖం అత� దగ�ర� ���.                                                                                                                                                             

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਸੋ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥
�న� ఇ� అ���, �� ఆ ���� క����� అ�,                            
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ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪੂਰਨ ਦੇਖਾਇਆ ॥੪॥੪੧॥੧੧੦॥
ప��ర��న, సర�స�౦ �� స��న�త ���� �� ఎవ� ��౦�౦�                                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ॥
ఈ �నవ శ���� �ందడం �� కష�ం; ఇ� �ప� అదృష�ం ��� ��త� 
ల���ం�.                                                                                                                                                                                                                    

ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਿਹ ਤੇ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ॥੧॥
��� �మ�� ���౦చ� �� ఆ����క ఆత�హత� ���ం����.                                              

ਮਿਰ ਨ ਜਾਹੀ ਿਜਨਾ ਿਬਸਰਤ ਰਾਮ ॥
��� ���� మర��� �� ఎ౦�� చ���?                                                                                                                                                  

ਨਾਮ ਿਬਹੂਨ ਜੀਵਨ ਕਉਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� ��౦� �నవ ��త౦ ���� ��ప�గ౦� ఉ౦�౦�.                                                                                                            

ਖਾਤ ਪੀਤ ਖੇਲਤ ਹਸਤ ਿਬਸਥਾਰ ॥
(��� �మ�� ���౦చ�౦�, �పజ� తమ సమ��� ���౦��౦��) 
�నడ౦, ��గడ౦, ఆడడ౦, నవ�డం,  ��ం��ం� �రగటం వం� �� �ద,

ਕਵਨ ਅਰਥ ਿਮਰਤਕ ਸੀਗਾਰ ॥੨॥
�� ��� �మ� ��౦� �� చ���న ��� ఉ���, �� అ��షణల�� 
మృత ��ల� అలంక�౦చడ౦� ఉ���.                                                                                                                                                         

ਜੋ ਨ ਸੁਨਿਹ ਜਸੁ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥
��� �టల� �న���,

ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਿਤ�ਗਦ ਜੋਿਨ ਤੇ ਮੰਦਾ ॥੩॥
జం���, ప�� �� ��� ��ల కం� అ��న�ం� ఉం��.                                                                                              

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਮੰਤ�ੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ॥
�న� ఇ� అ���, ��� తన �టల� దృఢం� ��ం� వ���,  
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ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਿਰਦ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੪੨॥੧੧੧॥
��� �మ� ��త� ఆ వ��� మన��� �ం�పరచబ� ఉం�ం�.                                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਕਾ ਕੀ ਮਾਈ ਕਾ ਕੋ ਬਾਪ ॥
(�స����) ఎవ� ఎప��� ఎవ� త�� �� తం�� ��.                                                                                                            

ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ ਝੂਠੇ ਸਿਭ ਸਾਕ ॥੧॥
ఈ సంబం�ల�� స�ల���క�న� మ�� ��� ��త� ఉ���.                                                                                                                                                 

ਕਾਹੇ ਕਉ ਮੂਰਖ ਭਖਲਾਇਆ ॥
ఓ' �ధవ, �� ఒక �డకల ��న�� ఎం�� అ������?                                                                                                        

ਿਮਿਲ ਸੰਜੋਿਗ ਹੁਕਿਮ ਤੂੰ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� గత ప�� మ�� ��� ఆ�శం వల�� �� ఈ �పపంచం�� వ���. 

ਏਕਾ ਮਾਟੀ ਏਕਾ ਜੋਿਤ ॥
�న�లంద� ఒ� �ల�ల �ం� త�� �యబ��� మ�� ఒ� ఆత�� 
క�� ఉం��,                                             

ਏਕੋ ਪਵਨੁ ਕਹਾ ਕਉਨੁ ਰੋਿਤ ॥੨॥
మ�� అ� ��త ��స. అం�వల�, ఎవ�� ఎం�� మ�� ఎవ� �సం 
ఏడ��?                                

ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਿਰ ਿਬਲਲਾਹੀ ॥
� స�ప మ�� ��య�న �� చ���ర� �పజ� ఏ���� మ�� 
�ల������,                                                                                                                             

ਮਰਣਹਾਰੁ ਇਹੁ ਜੀਅਰਾ ਨਾਹੀ ॥੩॥
ఈ ఆత� న�ంచ�.                                                                                                                                                             

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਖੋਲੇ ਕਪਾਟ ॥
�న� ఇ� అ���, ��� � సం��ల��ం�� �ల�ం��.                                                                                                                               
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ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਿਬਨਸੇ ਭ�ਮ ਥਾਟ ॥੪॥੪੩॥੧੧੨॥
�� ����� �ం��, మ�� � సం��� �ల�ంచబ���.                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਵਡੇ ਵਡੇ ਜੋ ਦੀਸਿਹ ਲੋਗ ॥
�ప���, శ��వం��� క��ం���,                                                                                                                   

ਿਤਨ ਕਉ ਿਬਆਪੈ ਿਚੰਤਾ ਰੋਗ ॥੧॥
ఆం�ళన ���� �ధప�����. || 1||    
                                              
ਕਉਨ ਵਡਾ ਮਾਇਆ ਵਿਡਆਈ ॥
�య �క� �ప�త��� ఎవ� �ప���?                                                                                                                                                                        

ਸੋ ਵਡਾ ਿਜਿਨ ਰਾਮ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన ��త� �ప���, ఆయన ��మ� ���� జతక���.                                                                                                             

ਭੂਮੀਆ ਭੂਿਮ ਊਪਿਰ ਿਨਤ ਲੁਝੈ ॥
���� �ప��� తన �� �సం �����.                                                                                                                    

ਛੋਿਡ ਚਲੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਨਹੀ ਬੁਝੈ ॥੨॥
��ట��� �� (�పపంచం �ం�, ఈ వ���) �� �సం ఉన� ��క �ర�.                                                                                                                                                                                                                     
                
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥
�న� ఇ� అ���, ��గత�� ఆ��ం�న త��త ఈ స���� �గ�ం��,                                               
 
ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਜਨ ਨਾਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥੩॥੪੪॥੧੧੩॥
��� �మ�� ��న� ��ం�, �క ��కల �ం� త��ం����.  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਪੂਰਾ ਮਾਰਗੁ ਪੂਰਾ ਇਸਨਾਨੁ ॥
ప��ర�ం ఆ �ర�ం; ప��ర��న� ఆ �ప�ళన ��నం.                                                                                                                      
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ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਪੂਰਾ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ॥੧॥
�మం హృదయం� ఉం� �ప�� ప��ర�ం� ఉం�ం�. || 1||                                                                                                         

ਪੂਰੀ ਰਹੀ ਜਾ ਪੂਰੈ ਰਾਖੀ ॥         
సర�స�� గల ��� ఆ�శయ� ��న భ���, ప��ర� ��� ��� 
భ�దపర�ట వలన �� �రవ� ప��ర��� ��� ఉం�ం�.                                                                            

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੀ ਸਰਿਣ ਜਨ ਤਾਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన �వ�� స��న���న ��� అభ�ర���� ����. ||1|| ||��మం||

ਪੂਰਾ ਸੁਖੁ ਪੂਰਾ ਸੰਤੋਖੁ ॥
(��మ�, భ��� ���� ���ం��� వ���) ప��ర� �ం��, తన ��తం� 
���� సంతృ�� �ం���.                                                                                                                                                                  

ਪੂਰਾ ਤਪੁ ਪੂਰਨ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ॥੨॥
ఆయన ప����ప౦ ప��ర��న�� ప�గ�౦చబ�, �క�జ�౦, ���� 
ప��ర��న కల�క �౦� అ�భ���౦�.                                                                                                                                

ਹਿਰ ਕੈ ਮਾਰਿਗ ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ॥
���� స��౦చడ౦ ��� ��మ, భ��, అ��న��న ��� �� 
ప��ద�పరచబడ��,                                                                                                                                                

ਪੂਰੀ ਸੋਭਾ ਪੂਰਾ ਲੋਕੀਕ ॥੩॥
�� ��� ఆ��న౦� ప��ర� మ�మ� �౦���, �క�పజల మధ� ��� 
�ర��� �౦���.                                                                                                                                                                   

ਕਰਣਹਾਰੁ ਸਦ ਵਸੈ ਹਦੂਰਾ ॥ 
� ప��ర� సత� ���� క���� �� ఎల���� సృ��కర� తన పక�న 
ఉండ��� �డగ���� అ� �న� ����.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੪॥੪੫॥੧੧੪॥
�న� ఇ� అ���, � �జ�న ��� ప����� అ�. || 4|| 45|| 114||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  
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ਸੰਤ ਕੀ ਧੂਿਰ ਿਮਟੇ ਅਘ ਕੋਟ ॥
�� �ధనల� �నయం� ��ంచడం ��� ల��� మం� ��న ��� 
����������.                                                                                                                                                                                                                                    
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Page 189

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਛੋਟ ॥੧॥
���ల కృప ���, ఒక� జనన మర�ల చ��ల �ం� ��దల 
�యబడ��. 

ਸੰਤ ਕਾ ਦਰਸੁ ਪੂਰਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥
ప����ల� ఆ�ర��౦చబ�న దర�న౦ ప��ద� స���� ప��ర��న ��న౦ 
�ం��.                                                         

ਸੰਤ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప����ల కృప వల�, ��� ���� ���౦చడ౦ �ద��డ��.                                                                          

ਸੰਤ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਮਿਟਆ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥
���ల స౦ఘ౦�, అహం�ర౦ �శన౦ �యబ��ం�,                                                                                                                              

ਿਦ�ਸਿਟ ਆਵੈ ਸਭੁ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੨॥
��� �ప��� �������.                                                                                                                                                    

ਸੰਤ ਸੁਪ�ਸੰਨ ਆਏ ਵਿਸ ਪੰਚਾ ॥
���ల ఆనందం వల�, ఐ� ����� అ���� వ���,                                     

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਲੈ ਸੰਚਾ ॥੩॥
మ�� ఆ వ��� తన హృదయం� ��� అ��త�న ��� �క����.                                                                                                               

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਾ ਪੂਰਾ ਕਰਮ ॥
�న� ఇ� అ���, ఎవ� కర� (��) ప��ర��న�,                                                                                                                         

ਿਤਸੁ ਭੇਟੇ ਸਾਧੂ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥੪੬॥੧੧੫॥
ప����� ��ల� ���ం�. (���� క�� అదృష�ం ఉం�).                                                                                     

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  
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ਹਿਰ ਗੁਣ ਜਪਤ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸੈ ॥
��� స���ల� �����, ఒక� ఆనందం� �����.                                                                              

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਤ�ਾਸ ਸਭ ਨਾਸੈ ॥੧॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��వడం ��� అ�� భ�� �ల����.                                                           

ਸਾ ਮਿਤ ਪੂਰੀ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥
ప��ర��న� ఆ ���, �� ��� మ�మగల ��� �ట� ����.                             

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��, ఈ ప��ర� ���� �ప� అదృష�ం ��� ప��త స౦��� క��న� వ��� ��� 
స౦��౦��ం��.                                                                                                                                                          

ਸਾਧਸੰਿਗ ਪਾਈਐ ਿਨਿਧ ਨਾਮਾ ॥
�� సంగ� � (ప��త స౦ఘ౦) �మ �� ల���ం�. 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਪੂਰਨ ਸਿਭ ਕਾਮਾ ॥੨॥
మ�� ���ల �ంగత�ం� అ�� ప�� �ర�ర��.                                                                                                              

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥
��� భ�� ఆ�ధనల ���, ఒక� ��తం ఆ��ంచబ��ం�.                                                                                                            

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੁ ॥੩॥
��కృప వలన, భగవం�� ��న ���� జ����.                                                                                         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥
�న� ఇ� అ���, ఆ �నయ�ర�క�న ఆన౦��� ��� ఆ��న౦� 
అ౦�క�౦చబ��ం�,                                                                                                         

ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਵਸੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੪॥੪੭॥੧੧੬॥
��� �మ�� ఆయన హృదయ�� ఉం�ం�.                                                                                                                                                     

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  
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ਏਕਸੁ ਿਸਉ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥
��� ��మ� మన�� �ం�న వ���,                                                                                                         

ਿਵਸਰੀ ਿਤਸੈ ਪਰਾਈ ਤਾਤਾ ॥੧॥
ఇత�ల� అ�య� మ�����.                                                                                                                                                          

ਿਬਨੁ ਗੋਿਬੰਦ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਈ ॥
అత� ���� తప� మ�వ�� �డ��.                                                                                                                                                                                                

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప���� �రణం మ�� ��� అ� సృ��కర� అ� అత� న����. 

ਮਨਿਹ ਕਮਾਵੈ ਮੁਿਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਬੋਲੈ ॥
మన�� �క� ��� �శద�� ��� ���� ���ం�న వ���,                                                      
   
ਸੋ ਜਨੁ ਇਤ ਉਤ ਕਤਿਹ ਨ ਡੋਲੈ ॥੨॥
ఆ వ��� ఈ �పపంచం� �� త�ప� �పపంచం� ఎన�� ఊ�స�డ�.                                                                                             

ਜਾ ਕੈ ਹਿਰ ਧਨੁ ਸੋ ਸਚ ਸਾਹੁ ॥
�మ సంపద ఉన� వ��� �జం� ధనవం��.                                                                                                           

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਕਿਰ ਦੀਨੋ ਿਵਸਾਹੁ ॥੩॥
ప��ర� ��� ఆ వ��� �క� ���ం�� ���� ���ం��.                                                                               

ਜੀਵਨ ਪੁਰਖੁ ਿਮਿਲਆ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
భగవం��� �గ�ం�న��, సర�స�� �� అంద� �వ����. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪੮॥੧੧੭॥
ఆ వ��� అ��న�త ఆ����క ��� �ం�డ� �న� ����.                                                                                  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਕੈ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥
��� �� భ���� �����సం.                                                                                                                                                    
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ਨਾਮੋ ਧਨੁ ਨਾਮੋ ਿਬਉਹਾਰੁ ॥੧॥
�మం అత� సంపద మ�� �మ� �జ�న ���రం.                                                                                                                          

ਨਾਮ ਵਡਾਈ ਜਨੁ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥
��� �మ� ���, ఇక�డ మ�� తన ఆ��న౦� మ�మ�, �ర��� 
�౦���.                                

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਿਦਵਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� ��త� తన దయ� ��� ��� ��� అ��గ����.                                                                            

ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਕੈ ਸੁਖ ਅਸਥਾਨੁ ॥
ఆయన భ��� ��� �మ� ��� ఆనంద���� �ం���.                                                                                           

ਨਾਮ ਰਤੁ ਸੋ ਭਗਤੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥
�మం� �ం�న భ��� ��� ఆ��నం� ఆ���� �ం���.                                                                    

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਧਾਰੈ ॥
��� �� ఆయన భ���� మద��.                                                                                                                   

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥
�ప� ��స�, ఒక భ��� ��� �మ�� �వ����.                                                                             

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ॥
�న� ఇ� అ���, ఒక ప��ర� �� ఉన� వ���,                                                                                                                            

ਨਾਮ ਸੰਿਗ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗੁ ॥੪॥੪੯॥੧੧੮॥
ఆయన మన�� ��త� ��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦�ం�.                                                                                                                                                        

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
��� �క� కృప ���, �� ��� �మ�� ���ం�నప�� �ం�,        
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ਤਬ ਤੇ ਧਾਵਤੁ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਇਆ ॥੧॥
� సం�ర మన�� సంతృ�� �ం�ం�.                                                                      
                                                                 
ਸੁਖ ਿਬਸ�ਾਮੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
ఆయన �టల� �డటం ���, �� ఆనం��� అం�ం� ���� �గ�ం��.                                                                                         

ਸ�ਮੁ ਿਮਿਟਆ ਮੇਰੀ ਹਤੀ ਬਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� క��� ����, మ�� �య�ం �శనం �యబ�ం�.                                                                                 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਰਾਿਧ ਭਗਵੰਤਾ ॥
�ష�ల�ష�న �వ�ప�ల� �ప��ం�ంచడం ���,                                                                                                          

ਹਿਰ ਿਸਮਰਨ ਤੇ ਿਮਟੀ ਮੇਰੀ ਿਚੰਤਾ ॥੨॥
��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� � సమస�ల�� ����.                                                                                    

ਸਭ ਤਿਜ ਅਨਾਥੁ ਏਕ ਸਰਿਣ ਆਇਓ ॥
ఇతర మద��ల��ం�� ������న���, �� అ�థ� ��� అభ�ర���� 
వ���,                                                                                                                                                                                       

ਊਚ ਅਸਥਾਨੁ ਤਬ ਸਹਜੇ ਪਾਇਓ ॥੩॥
అప�� �ం�, సహజం�, �� ఆనందం �క� అ��న�త ��� �ం��.                                                                                                                          

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਿਸਆ ॥
� �ఃఖ�, �శమ, సం���, భ�� అ�� �����,                                                                                                                          

ਕਰਣਹਾਰੁ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਬਿਸਆ ॥੪॥੫੦॥੧੧੯॥
ఓ �న�, సృ��కర� � మన��� �వ�ంచ��� వ���.                                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਕਰ ਕਿਰ ਟਹਲ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥
� ��ల� �� అత� సృ��� �������; � ��క�, �� అత� 
మ����త �టల� ������,                                    
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ਚਰਨ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਮਾਰਿਗ ਧਾਵਉ ॥੧॥
�� � �ద�ల� ప��ద� స౦ఘ౦� �� �ర�౦� న����.                                                                                                                              

ਭਲੋ ਸਮੋ ਿਸਮਰਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥
�నవ జన� ��త� భగవం��� స��ం��వ��� మం� అవ�శం,                                                                                                  

ਿਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਭੈ ਪਾਿਰ ਉਤਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ���, మన౦ ����ల భ�నక �పప౦చ స����� 
����.  

ਨੇਤ� ਸੰਤਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖੁ ॥    
� కళ��, ���ల �క� ఆ�ర��ంచబ�న దర���� �డం�,                                                                   
                      
ਪ�ਭ ਅਿਵਨਾਸੀ ਮਨ ਮਿਹ ਲੇਖੁ ॥੨॥
� మన��� అమర��� �మ�� ���నం�.                                                                                                                       

ਸੁਿਣ ਕੀਰਤਨੁ ਸਾਧ ਪਿਹ ਜਾਇ ॥
(ఓ' � �����) ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� �న౦�,                                                                         

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਤ�ਾਸ ਿਮਟਾਇ ॥੩॥
త��� జనన మర�ల చ��ల�� ���ల� భ��� ����ంచం�.                                                                                                  
        
ਚਰਣ ਕਮਲ ਠਾਕੁਰ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
��� �ష�ల�ష�న ��� � హృదయ౦� �ం�ప���ం�                                                               

ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਨਾਨਕ ਿਨਸਤਾਿਰ ॥੪॥੫੧॥੧੨੦॥
ఓ' �న�, ఈ �నవ శ���� �ందడం �� కష�ం.  ��� ���� ���౦చడ౦ 
��� ��� �పప౦చ�ర�స��ద౦� ప౦�౦చ౦�.                                                                                                                                                                                                                    
                                                                                             
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��: 
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ਜਾ ਕਉ ਅਪਨੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥
��� తన క�కర�� ���ం���                                                                                                                                      

ਸੋ ਜਨੁ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੈ ॥੧॥
ఆ వ��� ��� ���� ��మ� మ�� భ��� చ����.                                                                                                            

ਹਿਰ ਿਬਸਰਤ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਿਬਆਪੈ ॥
���� మర�, భయ౦, �ఃఖ౦ �మ��� అ�క౦ ���౦.                                                                                                                                       

ਿਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� ���� ���౦చడ౦, స౦�హ౦, భయ౦ �ల����.                                                                                                                      

ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣੈ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈ ॥    
��� �టల� �� ���న� ఆ వ���, 
                                                                
ਿਤਸੁ ਜਨ ਦੂਖੁ ਿਨਕਿਟ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੨॥
ఆ వ��� దగ�ర� ఏ �ధ �� �ఃఖం ���.                                                                                                                                               

ਹਿਰ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰਤ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥
��� సృ��� ����, ��మ�ర�క�న భ��� ఆయన� ���ంచడం ���, ఆ 
వ��� ��తం అందం� ���ం�.                                                                                                                                                             

ਤਾ ਕਉ ਮਾਇਆ ਅਗਿਨ ਨ ਪੋਹੈ ॥੩॥
ఎం�కం� �య �క� అ�� (�క ��క�) అత�� �క�.                                                                             

ਮਿਨ ਤਿਨ ਮੁਿਖ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲ ॥
ఓ' �న�, దయగల ��� �� ఆ వ��� మన�� మ�� శ�రం� �వ���ం�, 
అత� అ�� ��పం�క ���ల� జ����.                                                                                           

ਨਾਨਕ ਤਜੀਅਲ ੇਅਵਿਰ ਜੰਜਾਲ ॥੪॥੫੨॥੧੨੧॥
�న� ఇతర ���ల��ం�� జ�ం��. || 4|| 52|| 121||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  
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ਛਾਿਡ ਿਸਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥
� ����టల� మ�� � �స��త ఉ��ల� త��ంచం�.                                                                                           

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ ਿਟਕਾਈ ॥੧॥
ప��ర� ��� �క� మద��� �ందం�.   
                                                                                                                                                                         
ਦੁਖ ਿਬਨਸੇ ਸੁਖ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥     
� �ధ �ల����, స��న�� ��� మ�మగల �టల� �డవ��.                                                                                                   

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਟਆ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ���� క���ం�, �� ��� ��మ� �����వ�ం�.                                              

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਿਰ ਮੰਤ�ੁ ॥
��� �� ��� �మ మం���� (��క పదం) ఇ���.                                                                          

ਿਮਟੇ ਿਵਸੂਰੇ ਉਤਰੀ ਿਚੰਤ ॥੨॥
� �ంతల�� మర���, � ఆం�ళన అం� ��ం�.                                                                                                                                       
                                                 
ਅਨਦ ਭਏ ਗੁਰ ਿਮਲਤ ਿਕ�ਪਾਲ ॥
దయగల ���� స��శ�న �� �రవశ�ం� ఉ���.                                                                                                     
 
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਕਾਟੇ ਜਮ ਜਾਲ ॥੩॥
తన దయ� ���ం�, మరణం �క� ఉ��� �ం���.                                                                                   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥
ప��ర� ��� �ర�దర�నం �ం�న �� అ� �న� అ���.                                                                   

ਤਾ ਤੇ ਬਹੁਿਰ ਨ ਿਬਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥੪॥੫੩॥੧੨੨॥
�య (�పపంచ అ�బంధం) ఆ వ���� మ�� ��ంచ�.                                         

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਰਾਿਖ ਲੀਆ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਆਿਪ ॥
ప��ర� ��� స�యం� న�� ర�ం��.                                                                                                                                                    
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ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਲਾਗੋ ਸੰਤਾਪੁ ॥੧॥
స�సంకల�� గల మ��� ఒక �ప��� �ధప�����.                                                                                                         

ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਿਪ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥
ఓ' � �����, ఎల���� �� �టల� ���ం��ం�.                                                                                                   

ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਵਿਹ ਦਰਬਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �యడ౦ ��� �� ��� ఆ��న౦� �ర��� �౦��౦��.                                                                                    

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਿਹਰਦੈ ਵਸਾਇ ॥
��� �ధనల� మన�� �ం�పరచడం ���, 
                                                                                                                       
ਦੁਖ ਦੁਸਮਨ ਤੇਰੀ ਹਤੈ ਬਲਾਇ ॥੨॥
� �ః��, శ���� మ�� �ప��� అ�� �శనం �యబడ��.                                                                                      

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਤੇਰੈ ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ॥
����� ��� పదం � సహచ�� మ�� స�య��.                                    
��� �� �ట � సహచ�� మ�� మద��                                                                                                    

ਦਇਆਲ ਭਏ ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਭਾਈ ॥੩॥
అ�� ��� �పట� దయ� క�� ఉం��.                                                                                                                                                             

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਜਬ ਿਕਰਪਾ ਕਰੀ ॥
ప��ర� ��� తన కృప� మం�� ��న���,                                                                                                                                                     

ਭਨਿਤ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਪੂਰੀ ਪਰੀ ॥੪॥੫੪॥੧੨੩॥
అ��� � �పయ��ల�� ఫల�పదమ��� అ� �న� ����.                                                                                                                                                

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਅਿਨਕ ਰਸਾ ਖਾਏ ਜੈਸੇ ਢੋਰ ॥
���� మర�, ��కర�న �ం�� ఆ���ంచడం� �మగ��న వ��� మృగం� 
�ం����.                                                                                                                                                         
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ਮੋਹ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਿਧਓ ਚੋਰ ॥੧॥
అత� ��తం ఒక �ంగ �ం��, అత� �పపంచ అ�బం�ల ���� 
బం�ంచబ� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                             

ਿਮਰਤਕ ਦੇਹ ਸਾਧਸੰਗ ਿਬਹੂਨਾ ॥
���ల �ంగత�ం ��ం� �����న �� ఆ����కం� చ���� 
మ�� అత� శ�రం శవం� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                              

ਆਵਤ ਜਾਤ ਜੋਨੀ ਦੁਖ ਖੀਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ వ��� ఆత� �రంతరం బల�నప��ం�, ఎం�కం� ప�ప� ���క మ�� 
మరణం� �ధ�,                                                                                                                                                                                                                                                                                                                

ਅਿਨਕ ਬਸਤ� ਸੁੰਦਰ ਪਿਹਰਾਇਆ ॥     
అత� అ�� ర�ల అంద�న ���ల� ధ����,                                                       

ਿਜਉ ਡਰਨਾ ਖੇਤ ਮਾਿਹ ਡਰਾਇਆ ॥੨॥
�� అత� ఇప��� �లం� ఒక భయప� ���� క�����, ప�ల �ం� 
భయప��.                                                                             

ਸਗਲ ਸਰੀਰ ਆਵਤ ਸਭ ਕਾਮ ॥
అ�� జం��ల �క� శ��ల� �ంత వర� ఉప��ంచవ��,                                                                                                                                   

ਿਨਹਫਲ ਮਾਨੁਖੁ ਜਪੈ ਨਹੀ ਨਾਮ ॥੩॥
�� ��� ���� ���౦చ� వ��� �ట�డం వల� ఏ ఉప�గ౦ ��.                                                                                                                                                                      

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥
�న� ఇ� అ���, ఎవ��ద ��� క�ణ� �����,                                                                                                                              

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਭਜਿਹ ਗੋੁਪਾਲਾ ॥੪॥੫੫॥੧੨੪॥
ప��ద� స౦ఘ౦�� ఆ వ���, ��మ�, భ��� ���� ������౦��.          

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  
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ਕਿਲ ਕਲੇਸ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਿਨਵਾਰੇ ॥
��� �� �ట� � కల�ల�, �ః��� �ల�ం�ం�.                                               
                                                            
ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਸੁਖ ਸਾਰੇ ॥੧॥
� �క�క� (ఈ �పపంచం� మ�� ��పల) ���� మ�� �� అ�� 
ర�ల �క��ల� �ం��.                                                                                                       

ਭੈ ਿਬਨਸੇ ਿਨਰਭਉ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, �� ��� �టల� ���, �ర���న ��� 
��ం� ���ం�న���, � భ�ల�� అదృశ�మ���.                                                                                                                                                                    

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��త సంస� అ�న �� సంగ� �, �� �ప�� �క� మ����త 
�పశంసల� ������. || 1|| || ��మం || 

ਚਰਨ ਕਵਲ ਿਰਦ ਅੰਤਿਰ ਧਾਰੇ ॥
తమ హృద��� �ష�ల�ష�న ��� ���� �ప���ం�న ��,                                                                                              

ਅਗਿਨ ਸਾਗਰ ਗੁਿਰ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰੇ ॥੨॥
����� ఈ �క�ంఛల మ�స����� �� �ప��౦��.                                                                                             

ਬੂਡਤ ਜਾਤ ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਕਾਢੇ ॥
��, ����ల �క� �పపంచ స��దం� �����న� ���, ��� 
బయట� ���,                                                                                                                                                                                                       

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਟੂਟੇ ਗਾਢੇ ॥੩॥
మ�� �� అ�క జన�ల �సం ����న ���� ��� క���. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥
� ����� ���� అం�తం ������ అ� �న� ����,                                                                                                                                               

ਿਜਸੁ ਭੇਟਤ ਗਿਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੫੬॥੧੨੫॥
ఎవ�� క�����క, �� ����� �ం��.                                                                                                                                                                                
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰਹੁ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� ఆ�శ��� �రం�.                                                                                                                                      

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪਨਾ ਆਗੈ ਧਰਹੁ ॥੧॥
� శ����, మన��� ఆయన� అప��ంచం�.                                                                                                                             

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਪੀਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ స�ద��, ��� ��గల అ��త�న మకరం��� ఆ���ంచం�.                                                                                                                        

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਸਭ ਤਪਿਤ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ�� ��మ�, భ��� ���ం�న �� ����ల అ��� 
�ంతపర��.                                                                                                                                          

ਤਿਜ ਅਿਭਮਾਨੁ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਿਨਵਾਰਹੁ ॥
� అ��� త��ం�, జనన మ�� మరణ చ��ల �ం� �మ��� �� ���� 
���ం�. 

ਹਿਰ ਕੇ ਦਾਸ ਕੇ ਚਰਣ ਨਮਸਕਾਰਹੁ ॥੨॥
��� �వ�ల ��ల� �నయ౦� నమస��౦చ౦�.                                                                                                                                                                

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਪ�ਭੁ ਮਨਿਹ ਸਮਾਲੇ ॥
�ప� ��స� � మన��� ���� ���ం��ం�.                                                                                                         

ਸੋ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ ਜੋ ਚਾਲੈ ਨਾਲੇ ॥੩॥
�� �� వ�� ��� �మ� �క� సంపద� ��త� �క�ంచం�.                                              

ਿਤਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ॥
ఈ సంపద ఆయన� ద���ం�, ఆయన ��� అ� �యబ�౦�.                                                                                      

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥੪॥੫੭॥੧੨੬॥
�న� ఇ� అ���, ఓ మ�� ��� �మ సంపద� �ం�న ఆ భ���� 
�నయం� �����.                                                                                                                                                                                          
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਸੂਕੇ ਹਰੇ ਕੀਏ ਿਖਨ ਮਾਹੇ ॥
ఒక �ణం�, ��� ఆ����కం� చ���న �పజల� �న�ద��ం��.                                                                

ਅੰਿਮ�ਤ ਿਦ�ਸਿਟ ਸੰਿਚ ਜੀਵਾਏ ॥੧॥
అత� అ��త�న �ం� �� ఆత�ల� �� �� మ�� �న�ద�రణ.                                                                                                               

ਕਾਟੇ ਕਸਟ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥
ప��ర� ��� అ�న తన �వ�� క��ల���� �ల�ం��.                                                                                                                        

ਸੇਵਕ ਕਉ ਦੀਨੀ ਅਪੁਨੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన �వ� ఆయన� ఆ�ర��ంచడం ���.                                                                                                                                                                             

ਿਮਿਟ ਗਈ ਿਚੰਤ ਪੁਨੀ ਮਨ ਆਸਾ ॥
అత� �ంతల�� �ల����, మ�� మన�� �క� ��క� �ర���. 

ਕਰੀ ਦਇਆ ਸਿਤਗੁਿਰ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੨॥
ధర� �� అ�న సత�  ��� తన దయ� ��న���.                                       

ਦੁਖ ਨਾਠੇ ਸੁਖ ਆਇ ਸਮਾਏ ॥
�ః�� �ల���� మ�� అత� ��తం� �ం� �ల�ం�,                                                                                                         

ਢੀਲ ਨ ਪਰੀ ਜਾ ਗੁਿਰ ਫੁਰਮਾਏ ॥੩॥
��� ఆ���ం�న��� ఏ ఆలస�� జరగ�.                                                                                                                            

ਇਛ ਪੁਨੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿਮਲੇ ॥
ప��ర� ���� క��న ��, �� ��క� �ర����.                                                            

ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਸੁਫਲ ਫਲੇ ॥੪॥੫੮॥੧੨੭॥
ఓ' �న�, ఆ భ��ల ��తం అత�ంత �జయవంత�ం� మ�� ఫల�పదం� 
��ం�.                                
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਤਾਪ ਗਏ ਪਾਈ ਪ�ਿਭ ਸਾਂਿਤ ॥
అంద� ������; ��� మన� �౦�, �ప�౦తత� క�����. 

ਸੀਤਲ ਭਏ ਕੀਨੀ ਪ�ਭ ਦਾਿਤ ॥੧॥
��� తన �మ వ��� ఇ�� �� �� �ప�ంతం� ఉం��.                                                                                                                        

ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ ॥
��� కృప వల� �� �కర�వ౦త౦� ���.                                                                                                                                       
                                                                   
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਬਛੁਰੇ ਮੇਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�క జన�ల �� ఆయన �ం� ����న ��, ��� ��� ��� అత�� 
క���                                                                                                                                                                                                  

ਿਸਮਰਤ ਿਸਮਰਤ ਪ�ਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��వడం ���,                                                                                                                        

ਸਗਲ ਰੋਗ ਕਾ ਿਬਨਿਸਆ ਥਾਉ ॥੨॥
అ�� ���ల� �ల �రణం �శనం �య�బ�ం�.                                                                                                                                               

ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ਬੋਲੈ ਹਿਰ ਬਾਣੀ ॥
సహజ�న �ం� మ�� సమ�కం�, అత� ��క ప�ల� (����) జ��� 
ఉం��.                               

ਆਠ ਪਹਰ ਪ�ਭ ਿਸਮਰਹੁ ਪ�ਾਣੀ ॥੩॥
ఓ �న���, �� ఎల���� ��మ� మ�� భ��� ���� స��ం��ం� 
ఉం��.                              

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਜਮੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ॥
���, �ధ, మరణ భయం �� ఆ ఒక��� దగ�ర� ��,                                                                                          

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੪॥੫੯॥੧੨੮॥
భగవం�� మ�� �టల� ఎవ� ���� అ� �న� ����,                                                                                                                                       
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਭਲੇ ਿਦਨਸ ਭਲੇ ਸੰਜੋਗ ॥
�భకర�న ఆ ���, మ�� ఆ�ర��ంచబ�న కల�క ���,                                                                                                                      

ਿਜਤੁ ਭੇਟੇ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਨਰਜੋਗ ॥੧॥
�య�ం� ����న స��న�త ��� దృ���� �� ��న���.                                                                    

ਓਹ ਬੇਲਾ ਕਉ ਹਉ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
ఆ ���� �� ఒక ����,                                                                                                                                                                                                

ਿਜਤੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜਪੈ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� ��మ�, భ��� ���� ���ం��ం�ం�.                                                                                                              

ਸਫਲ ਮੂਰਤੁ ਸਫਲ ਓਹ ਘਰੀ ॥
ఆ �ణ� ధన��న�, ఆ �ల� ధన��న�.                                                                                                                           

ਿਜਤੁ ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਹਿਰ ਹਰੀ ॥੨॥
� ��క ��� �మ�� జ�ం�న���.                                                                                                                                                                                         

ਸਫਲੁ ਓਹੁ ਮਾਥਾ ਸੰਤ ਨਮਸਕਾਰਿਸ ॥
���ల� �నయ౦� నమస��౦చబ� ఆ ��� ఆ�ర��౦చబ�ం�.                                                                          

ਚਰਣ ਪੁਨੀਤ ਚਲਿਹ ਹਿਰ ਮਾਰਿਗ ॥੩॥
ప��త�న� ఆ ���, �� ��ల� స౦��� అ�స����.                                                                                                                                 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਲਾ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ॥
�న� ����, ప��త�న� � ప� అ�                                                                                                                                 

ਿਜਤੁ ਭੇਟੇ ਸਾਧੂ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥੬੦॥੧੨੯॥
ఇ� న�� ���� కలవ��� ����ం�.                                                                                                                                       
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Page 192

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਾਖੁ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
��� �� �టల� � మన��� ఉం��ం�.                                                                                                                                                     

ਨਾਮੁ ਿਸਮਿਰ ਿਚੰਤਾ ਸਭ ਜਾਿਹ ॥੧॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��వడం ��� అ�� ఆం�ళన� ���.                                                                                  

ਿਬਨੁ ਭਗਵੰਤ ਨਾਹੀ ਅਨ ਕੋਇ ॥
��� ��ం�, �న�ల� మద�� ఇవ���� మ�వ� ��.                                                                                                            

ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ��త� ఒంట�, �న�ల� �శనం �� �� ర�ం� ��.                                                                                                         

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਿਰਦੈ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
��� �క� �ష�ల�ష�న ప�ల� � హృదయం� �ం�పరచం�.                                                                                                                                        

ਅਗਿਨ ਸਾਗਰੁ ਜਿਪ ਉਤਰਿਹ ਪਾਿਰ ॥੨॥
��మ�, భ��� ���� స��ంచం�, మ�� �పపంచ ��కల మం��న� 
స��దం �ం� ఈదం�.                                                                                                                                                                               

ਗੁਰ ਮੂਰਿਤ ਿਸਉ ਲਾਇ ਿਧਆਨੁ ॥
���క�ం� � దృ��� �ం��క�ంచం�.                                                                                                                                                

ਈਹਾ ਊਹਾ ਪਾਵਿਹ ਮਾਨੁ ॥੩॥
ఇక�డ (ఈ �పపంచం�) మ�� ఇక� (��� ఆ��నం�), �� 
�ర�ంచబడ��.                                                                                                            

ਸਗਲ ਿਤਆਿਗ ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥
�ప�� జ�ం�, �� అభ�రణ�ం వద�� వ����.                                                                                
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ਿਮਟੇ ਅੰਦੇਸੇ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੬੧॥੧੩੦॥
ఓ' �న�, అత� ఆం�ళనల�� ����యబడ�� మ�� అత� ఆనం��� 
ఆ������.                                                                       

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਦੂਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥
ఆ ���� ���౦��౦�, ఎవ� �ః�ల��౦�� ��పక౦ ���౦���� 
���౦��౦�.                                                 
 
ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੧॥
అత� ఆభరణ� వం� అ�ల��న �� హృదయ�� �వ���ం�.                                                                                                                                

ਜਿਪ ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥
ఓ' � మన�, ��మ మ�� భ��� ��� �టల� ���ంచం�, 
                                                                                              
ਸਾਧੂ ਜਨ ਰਾਮੁ ਰਸਨ ਵਖਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ప��ద� �పజ� ��� �టల� ����.                                                                                                                              

ਇਕਸੁ ਿਬਨੁ ਨਾਹੀ ਦੂਜਾ ਕੋਇ ॥
ఆ ఒక� ���� ��ం�, ఇం�వ� ��.                                                                                                                                           
                                                                    
ਜਾ ਕੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥
ఎవ� కృప �క� �� ���, �శ�త �ం�� �ం���.                                                                                                 

ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਸਖਾ ਕਿਰ ਏਕੁ ॥
���� � ఏ�క ������, సహచ��� మ�� నమ�క���� ���ం�,                                                                                  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਅਖਰ ਮਨ ਮਿਹ ਲੇਖੁ ॥੩॥
మ�� � మన��� అత�� �ం�పర��ం�.                                                                                                                                                 

ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਰਬਤ ਸੁਆਮੀ ॥
ఆ ��� �ప��� ���� �ప�������.                                                                                                                                   
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ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੬੨॥੧੩੧॥
మ�� �న� ఆ �పల ���న వ��� �క� �పశంస� ���� ఉం��.                                                                                                               

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਭੈ ਮਿਹ ਰਿਚਓ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥   
�పపంచం �త�ం భయం� �����ం�.                                                                                   

ਿਤਸੁ ਭਉ ਨਾਹੀ ਿਜਸੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥
ఆ వ���� ��త� భయం ��, అత�� ��� మద�� ఉం�.                                                                                                       

ਭਉ ਨ ਿਵਆਪੈ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥
ఓ ���, � ఆ�శయ� ������ ఏ భయ� �ధ�ట��,                                                                                                      

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� అ�వం� వ��� �� సం�షం క��ం� ��� ��త� ����.                                                                                                            

ਸੋਗ ਹਰਖ ਮਿਹ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥
��� మ�� ఆనందం� �ప��త�న వ��� ���క మ�� మరణం �క� 
�ండ�� క��బ� ఉం��.                                                                                                                                                                          

ਿਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜੋ ਪ�ਭ ਭਾਣਾ ॥੨॥
���� ���కర�న�� �ం�� క��ం��.                                                                                                                                      

ਅਗਿਨ ਸਾਗਰੁ ਮਹਾ ਿਵਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥
ఈ �పపంచం అ�� స��దం �ం��, ఇక�డ ��పం�క ఆనందం �సం ��క� 
�న�ల మన��ల� ����� ఉం�ం�.                                                                                                                                         

ਸੇ ਸੀਤਲ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥
సత� ���� క��న� �� �ప�ంతం� మ�� మం�� ఉం��

ਰਾਿਖ ਲੇਇ ਪ�ਭੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥
�క� ��ల �ం� �న�ల� ర�ం�� ���, ర��� ��త�.                                                                   
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਕਆ ਜੰਤ ਿਵਚਾਰਾ ॥੪॥੬੩॥੧੩੨॥
�న� ఇ� అ���, ఈ �న�� ఎంత �స��యం� ఉ���?                                                                                                                      

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥
ఓ' ���, � కృప ���� �� � ���� ���ంచగల�.                                                          

ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਦਰਗਹ ਥਾਉ ॥੧॥
� దయ ���� �� � ���� �ర��� �ందవ��.                                                                                                               

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥
ఓ' స��న�త ���, �� ��ం�, ఇం�వ� ��.    
                                                                                                                               
ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� కృప ���, �శ�త �ం�� �ం���.                                                                                                                                                       

ਤੁਮ ਮਿਨ ਵਸੇ ਤਉ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
�� మన��� �వ���, �� �ఃఖం� �ధపడ��.                                                                                                                                     

ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥੨॥
� దయ ���, సం�హం మ�� భయం �ల����.                                                                                                                                                 

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ' స��న�త ���, ఓ' అనంత ���,                                                                                                                                                                      
   
ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥
�� అ�� మన��ల అంతర�త-���న��.                                                                     

ਕਰਉ ਅਰਦਾਿਸ ਅਪਨੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥
�� � సత� ��� �ం� ఈ ��ర�నల� ������:                                                                                                                                                                 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਸਚੁ ਰਾਿਸ ॥੪॥੬੪॥੧੩੩॥
�� �న�, ��� �మ ��� ఆ�ర��ంచవ��.                                                                                         
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਕਣ ਿਬਨਾ ਜੈਸੇ ਥੋਥਰ ਤੁਖਾ ॥
�న�ం ��ం� ��� ��� ఉన���,                                                                                                                                                                           

ਨਾਮ ਿਬਹੂਨ ਸੂਨੇ ਸੇ ਮੁਖਾ ॥੧॥
�బ�� ��� �మ� ��౦� �� ��� ఉ౦�.                                                        

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਿਨਤ ਪ�ਾਣੀ ॥
ఓ మర��, ఎల���� ��� ���� ��మ� మ�� భ��� ���ంచం�,                                                                             

ਨਾਮ ਿਬਹੂਨ ਿਧ�ਗੁ ਦੇਹ ਿਬਗਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
(ఎం�కం� మరణం వ��న���), �� ��ం�, ఈ శ�రం �ప�గస��న�� 
ప�గ�ంచబ��ం�. 

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਨਾਹੀ ਮੁਿਖ ਭਾਗ ॥
��� �మ�� ��న� ��౦� ఒక వ��� ��� ఏ అదృష�� ��న�� 
నవ��.            
                                                                                                                                                                                                   
ਭਰਤ ਿਬਹੂਨ ਕਹਾ ਸੋਹਾਗੁ ॥੨॥
భర� ��ం�, ��హం ఎక�డ జ���ం�?                                                                
వ�� ��ం� సం�షం� ���క ��తం �న���.                                                                                                               

ਨਾਮੁ ਿਬਸਾਿਰ ਲਗੈ ਅਨ ਸੁਆਇ ॥
���� మర�, ఇతర అ��షణల� ���� వ���,                                                                                

ਤਾ ਕੀ ਆਸ ਨ ਪੂਜੈ ਕਾਇ ॥੩॥
అత� ��క� ఏ� �ర�ర�.                                                                                                                                                                          

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਅਪਨੀ ਦਾਿਤ ॥
��� క��౦� �మ వ��� అ��గ�౦���.                                                            

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਿਦਨ ਰਾਿਤ ॥੪॥੬੫॥੧੩੪॥
ఓ' �న�, ఎల���� � ��� ��మ� మ�� భ��� ������.                                                  
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਤੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ' ���, �� అం� శ��వంత�న��, �� � ���.                                                                                                                      

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਤੁਮ ਤੇ ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥
�ప�� � �ం� వ��ం�; �� అ�� మన��ల� ���న��.                                                                                                                         

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪੂਰਨ ਜਨ ਓਟ ॥
ఓ' సర�� స��త�ృష��న ���, � భ��లంద�� �� మద��                                                                           

ਤੇਰੀ ਸਰਿਣ ਉਧਰਿਹ ਜਨ ਕੋਿਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ఆ�శ��� �రడం ��� ల��� మం� (����ల ��పం�క స��దం 
�ం�) ర�ంచబ���.                                                      

ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਸਿਭ ਤੇਰੇ ॥
ఓ' ���, ఈ �పపంచం� ఉన��� �న��, �రంద� ���.                                                                     

ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥੨॥
� కృప ���, �న�� అ�� ర�ల �క��ల� �ం�����. || 2||                                                                                       

ਜੋ ਿਕਛੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥
ఏ� జ���, అ� అం� � సంకల�ం �ప�ర�.                                                                                                              

ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ ਸੋ ਸਿਚ ਸਮਾਣਾ ॥੩॥
� ఆజ�� అర�ం ���న��� సత�ం� క�����.                                                                                             

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਦੀਜੈ ਪ�ਭ ਦਾਨੁ ॥
దయ�� � కృప� �ప��ం�, ���, మ�� �మ బ�మ�� ఇవ�ం�,                                                                                                             

ਨਾਨਕ ਿਸਮਰੈ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥੪॥੬੬॥੧੩੫॥    
�న� �ద, � �� ��� ���ంచ���.                                                       
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਕਾ ਦਰਸੁ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥
ఎం� అదృష�ం వల�, ఆయన దర�న �గ�ం �ం���,                                    
అదృష�ం ���� అ�ం� వ���� �డ��� ఒక� �డగ����.                                                                                   

ਜਾ ਕੀ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥
�ప�� �మ�న ��మ� �న�న���.                                                    
��� �మ�� మన�� అ��ణ౦� ఉ౦�                                                                            

ਜਾ ਕੈ ਹਿਰ ਵਿਸਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
��� ఎవ� మన��� �వ�ం��                                                                                                                                                

ਤਾ ਕਉ ਦੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� కల� �� ���� అ�భ�ంచ�.                                                                                                                                                         

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਰਾਖੇ ਜਨ ਮਾਿਹ ॥
భగవం�� ఆ����క ధ��ల� సంబం�ం�న సంపదల��ం�� తన భ��� 
మన��� ఉం��.      

ਤਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਕਲਿਵਖ ਦੁਖ ਜਾਿਹ ॥੨॥
అత� �ంగత�ం�, అ�� ��� మ�� �ః�� �ల����.                                                                                                                               

ਜਨ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਕਥੀ ਨ ਜਾਇ ॥
అ�వం� భ��� మ�మ� వ��ంచ��.                                                                                                                             

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਜਨੁ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥
ఎం�కం� భ��� �ప��� �పవ���� ఉన� ��� �ప��పం అ���.                                                                                                                                                                                    

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਿਬਨਉ ਸੁਨੀਜੈ ॥
ఓ ���, � కృప� అ��గ�౦�, � ఈ అభ�ర�న� �న౦�,  
                                                                                                       
ਦਾਸ ਕੀ ਧੂਿਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਜੈ ॥੪॥੬੭॥੧੩੬॥
� భ��� ��ల ��� (�నయ�ర�క�న �వ) �న� � ఆ�ర��ంచం�.                                                                            
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਬਲਾਇ ॥
��మ� భ��� ���� స��ం��ం� � �రదృష�ం �ల���ం�.        

ਸਰਬ ਕਿਲਆਣ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੧॥
మ�� అ�� �క��� � మన��� �వ����.                                                                                                                  

ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਏਕੋ ਨਾਮ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ��మ మ�� భ��� ��� ��� ���ంచం�.                                                                                  

ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਕੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� ��త� ��� ఆ��న౦� � ఆత�� ఉప�గ౦� ఉ౦�౦�.                                                                                                      

ਰੈਿਣ ਿਦਨਸੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ਅਨੰਤਾ ॥
ఎల���� అనంత�న ��� �టల� �డం�,                                                                                                                                           

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕਾ ਿਨਰਮਲ ਮੰਤਾ ॥੨॥
ప��ర� ��� �క� �ష�ల�ష�న �ధనల ���.                                                                                                                 

ਛੋਿਡ ਉਪਾਵ ਏਕ ਟੇਕ ਰਾਖੁ ॥
ఇతర �పయ��ల� ������, � ������ ఒక వ��� (���) మద��� ఉంచం�.                                  

ਮਹਾ ਪਦਾਰਥੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥੩॥
�ప� �� అ�న ఈ (��� ��) �క� అ��త�న ��� �డం�.                                                   

ਿਬਖਮ ਸਾਗਰੁ ਤੇਈ ਜਨ ਤਰੇ ॥
�� ��త� ����ల �క� నమ�క��హ �పపంచ స����� ���.                                                                                                  

ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥੪॥੬੮॥੧੩੭॥
ఓ �న�, ��� అత� కృప �క� ��� అం����.                                                                                               

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  
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ਿਹਰਦੈ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ�ਭ ਧਾਰੇ ॥
�� తమ హృద�ల� ��� �ట� ��ల� (��� ��) 
�ప���ం�న��,                                                                                        

ਪੂਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥
ప��ర� సత� ���� క���ం���, �� �పపంచ-�ర���దం ��� 
ఈద��.                                             

ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ, � �ద��, �శ� ��� �క� మ����త �పశంసల� �డం�.                                                                                                                               

ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� (���) క���వడం ���, ��మ� మ�� భ��� ��� ��� 
���ంచం�.                                                          
                             
ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਹੋਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥
ఈ �నవ శ�ర౦, �౦దడ౦ ఎ౦త కష��, ��� ఆ��న౦� 
ఆ��౦చబ��ం�,                                                                                  

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਨੀਸਾਨੁ ॥੨॥
సత���� �ం� �మ ��� అం��న����.                                                                                   

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਪੂਰਨ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ���� �����, అ��న�త ఆ����క ���� �ం���. 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਭੈ ਭਰਮ ਿਮਟਾਇਆ ॥੩॥
ప��ద� స౦ఘ౦� భయ౦, స౦��� అ�� �ల����.                                                                                                 

ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
�� ఎక�డ ���, అక�డ ��� �పవ�ంచ��� �� ����.                                                                                                                                                              

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਿਰ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੬੯॥੧੩੮॥
ఓ' �న�, భ��� ఎల���� ��� ఆ�శయం� ఉం��.                                                                                                               
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਗੁਰ ਜੀ ਕੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
�జ���� �� దృ�� �సం న�� �� అం�తం ������.                                                                                                                    

ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵਾ ਸਿਤਗੁਰ ਨਾਉ ॥੧॥
�జ�న ��� �టల� �రంతరం ������వడం ��� �� ఆ����కం� 
�న���జం �ం���.                                

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵ ॥
ఓ' � స��న�త ���, ఓ' � ప��ర� �వ� ���,                                                                                                        

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਲਾਗਉ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయ�� దయ� �పం�, త��� �� � �వ మ�� ��నం� 
�న����                        

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਹਰਦੈ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥
�� �� �క� �ట� �� (�ష�ల�ష�న ప��) � హృదయం� 
�ం�ప������.                                                                           

ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਗੁਰ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥
�� �ట� � �����, మన���, శ����, సంపద� మద��.                                                                     

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥
� �నవ జనన౦ ఫ���౦�, �� ��� ఆ��న౦� ఆ��౦చబడ��, 

ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਨਕਿਟ ਕਿਰ ਜਾਣੁ ॥੩॥
�� ��� మ�� ��� ఎల���� �� �� దగ�ర� ఉ��ర� ����.                                                                                                                                                      

ਸੰਤ ਧੂਿਰ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥
����ల �� (��� �క� ��మ మ�� �ధన) అదృష�ం ��� ��త� 
�ందబ��ం�.                                                                                                                                   
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ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਹਿਰ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੭੦॥੧੩੯॥
ఓ �న�, ���� క��న త��త, ఒక� మన�� ���� అ�సం�నం 
అ��ం�.                                              
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��.

ਕਰੈ ਦੁਹਕਰਮ ਿਦਖਾਵੈ ਹੋਰੁ ॥
రహస��� �� ప�ల� ����, మ��ధం� న����,                                                                                                                                    

ਰਾਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਬਾਧਾ ਚੋਰੁ ॥੧॥
��� ఆ��న౦� ఆయన �౦గల వ� బం�౦చబ� ��౦చబడ��.                                                                                               

ਰਾਮੁ ਰਮੈ ਸੋਈ ਰਾਮਾਣਾ ॥
ఆ వ��� ��త� ���� ��మ� ���ం��� ��� భ���.                                             

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਏਕੁ ਸਮਾਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� అ�� జ���, ���, ఆ�శ౦� �ప��౦�డ� ఎవ� న����.                                  

ਅੰਤਿਰ ਿਬਖੁ ਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥
అత� మన�� �ష��త�న (��) ఉ���ల� �ం� ఉం�ం� �� �� 
ప�ల� ఉచ����ం�.    
                                                                          
ਜਮ ਪੁਿਰ ਬਾਧਾ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ॥੨॥
మరణ నగర౦� ఉం� (ఆ����క౦� చ���న) ఆయన ఎ౦త�� 
�ధప���.                                                                                                                                                                                       

ਅਿਨਕ ਪੜਦੇ ਮਿਹ ਕਮਾਵੈ ਿਵਕਾਰ ॥
రహస� ���ల ��క ����, �� చర�ల� �ల����,                                                                                                        

ਿਖਨ ਮਿਹ ਪ�ਗਟ ਹੋਿਹ ਸੰਸਾਰ ॥੩॥
�� ఈ �ష� ���� �ణం� �పపంచం �త�ం బయటపడ��                                  

ਅੰਤਿਰ ਸਾਿਚ ਨਾਿਮ ਰਿਸ ਰਾਤਾ ॥
�పల సత�వం��, ��� �మ అమృతం� �ం� ఉం��.                                                                   
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ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਿਕਰਪਾਲੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥੪॥੭੧॥੧੪੦॥
ఓ �న�, సృ��కర� ఆ వ���� దయ���.                                                                                                          

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਰਾਮ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਉਤਿਰ ਨ ਜਾਇ ॥
��� పట� ��మ, భ�� ఎన�� ఒక� మన�� �ం� �ల���,                                                                                        

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਿਜਸੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥
ప��ర���� ఈ అవ�హన� �ల�����.                                                                                                           

ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ਸੋ ਮਨੁ ਸਾਚਾ ॥
��� ��మ� మన�� �౦� �౦���న వ��� �జ౦.                                                                 
                                                                
ਲਾਲ ਰੰਗ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� పట� �జ�న ��మ� �౦� ఉ౦డడ౦ వల�, ఆ వ��� సర�స౦� 
స౦పర�సృ��కర�� �ప��ప౦� �ర��.                                                                                                                                                                            

ਸੰਤਹ ਸੰਿਗ ਬੈਿਸ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� ���� వ���,                                                                                             

ਤਾ ਕਾ ਰੰਗੁ ਨ ਉਤਰੈ ਜਾਇ ॥੨॥
భగవం��పట� ఇంత �త���మ� �ం� ఉం�ం�, అ� ఎన��� మసక�ర�.                                                                        

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਿਸਮਰਨ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం���ం� �జ�న �ం�� �ంద��.  

ਆਨ ਰੰਗ ਫੀਕੇ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥੩॥
(��క ��మ తప�), ఇతర అ�� ర�ల ��మ� �య �క� వ���కరణ� ��త� 
మ�� అ� ��� త��వ� (�జ�న �ం� ���)                                                                                                     

ਗੁਿਰ ਰੰਗੇ ਸੇ ਭਏ ਿਨਹਾਲ ॥
������ ��� ��మ� �ం�న �� సం�షం� ఉం��.                                                            
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਦਇਆਲ ॥੪॥੭੨॥੧੪੧॥                                                                                                    
��� �� �ద దయ ��� అ� �న� ����.                                                    

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਿਸਮਰਤ ਸੁਆਮੀ ਿਕਲਿਵਖ ਨਾਸੇ ॥
��మ�ర�క భ��� ��� ���� �����, అ�� �ప� త��� (��� భ��ల) 
����యబడ��,           
                                                                                                                                                                  
ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਿਨਵਾਸੇ ॥੧॥
మ�� �� �ం�, ఖ�ళ ఆనందం మ�� ఆనందం� ఉండ��� వ���.                                                 

ਰਾਮ ਜਨਾ ਕਉ ਰਾਮ ਭਰੋਸਾ ॥
��� భ��� ఎల���� అత�� తమ ������ ఉం���.                                                                                                      

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸਭੁ ਿਮਿਟਓ ਅੰਦੇਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ�� ��మ� ���౦చడ౦ ��� �� అ�� �ధల �౦� ����� 
�ం���. 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਕਛੁ ਭਉ ਨ ਭਰਾਤੀ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� భ��� ఏ భయ౦�� స౦�హ౦�� �ధపడ�. 

ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਗਾਈਅਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥੨॥
ఎం�కం� �� ���పగ� ��� �టల� ���� ఉం��.                                                                                           

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਬੰਧਨ ਛੋਟ ॥
��� తన కృప� అ��గ���, ��� ��పం�క ��సత�౦ �౦� ��దల 
���,                                                                                        

ਚਰਣ ਕਮਲ ਕੀ ਦੀਨੀ ਓਟ ॥੩॥
మ�� ��� అత� మద��� (అత� �ట� �� �క� మద��) ఇ���.                                                                
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਭਈ ਪਰਤੀਿਤ ॥   
భ��ల మన���� ���� ��� ���సం ���ంద� �న� ����. �బ�� �� 
�ప��న� ఆయన �ష�ల�ష�న �టల� ��� ��� �మ� �క� 
అమృత�� ఎల���� ఆ����� ఉం��.

ਿਨਰਮਲ ਜਸੁ ਪੀਵਿਹ ਜਨ ਨੀਿਤ ॥੪॥੭੩॥੧੪੨॥
�ప�� �క� �ష�ల�ష�న �పశంసల� �రంతరం �����. || 4|| 73|| 142||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥
��� �ష�ల�ష�న ���� అ��ణ౦� మన�� ఉన� వ���,                                              

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭ�ਮੁ ਤਾ ਕਾ ਭਾਗਾ ॥੧॥
అత� �ధ �ధ మ�� సం�హం అ�� �����.    
                                                                                                                                 
ਹਿਰ ਧਨ ਕੋ ਵਾਪਾਰੀ ਪੂਰਾ ॥
��� �మ సంపద� ���రం �� వ��� ప����� అ��� (ఏ �� �� 
�మం �ప�భ�ట��).                                                                                                                                                                                           

ਿਜਸਿਹ ਿਨਵਾਜੇ ਸੋ ਜਨੁ ਸੂਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఈ సంపద� �ర�ం� వ��� అ�� ����ల� వ���కం� �ర�వం�� 
అ���.   

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥
�శ���� క�కర� ���న� �నయ���                                                                         

ਸੇ ਜਨ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪਾਈ ॥੨॥
�� ����ల వద� ప���� (��� �� శర�ల��� వ���).   
                                                                                                      
ਸੂਖ ਸਹਜ ਸਾਂਿਤ ਆਨੰਦਾ ॥
�� ఎల���� �ం�, సమ�కం, ఆనందం మ�� �ప�ంతత� ఆ������.                                                                                               
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ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥
పర�నం��� ���� ���ంచడం ��� ఉన�త ఆ����క ����� �����.  

ਨਾਮ ਰਾਿਸ ਸਾਧ ਸੰਿਗ ਖਾਟੀ ॥
ప��త స౦ఘ౦�, �మ స౦పద� స౦��౦��న� వ���. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਿਭ ਅਪਦਾ ਕਾਟੀ ॥੪॥੭੪॥੧੪੩॥
��� ఆ వ��� �క� �ధల��ం�� �ల�ం�� అ� �న� ����.
                                                  
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਸਿਭ ਿਮਟਿਹ ਕਲੇਸ ॥
��� �మ�� ��మ�ర�క భ��� ��పక� ���౦డ� అ�� క��� ���ల౦ 
�యబడ��. 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਨ ਮਿਹ ਪਰਵੇਸ ॥੧॥
� మన��� అత� �ట� �� దగ�ర (�ష�ల�ష�న ��మ) �ం�పరచబ� 
ఉండం�.                              

ਉਚਰਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲਖ ਬਾਰੀ ॥
ఓ' � ��య�న�� (��క) ��� ����, వందల �ల ��� చ��,                                                                                                                                 

ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਪ�ਭ ਿਪਆਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� ��� �� �క� అ��త�న అమృ��� ఆ����� ఉండం�.                                                                                                               

ਸੂਖ ਸਹਜ ਰਸ ਮਹਾ ਅਨੰਦਾ ॥
�� ఎల���� �ం�, సమ�కం, ఆనందం మ�� �ప�ంతత� ఆ������,                                                  

ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੨॥
పర�నం��� ���� ����� ఉన�త ఆ����క ����� �����. 

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਖੋਏ ॥
�మం, �పం, ��శ, అహం�రం వం� తమ ����ల���� ������ం�.
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਕਲਿਬਖ ਸਭ ਧੋਏ ॥੩॥
మ�� ప��త స౦ఘ౦� �� తమ అ�� అప��ల� క������.                                                                                       

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' దయగల ����ల ���, � దయ� �ప��ం�,                                                                                                               

ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੭੫॥੧੪੪॥
మ�� ����ల ��ల ��� �న� � ఆ�ర��ం�.                                                             
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Page 195

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਿਜਸ ਕਾ ਦੀਆ ਪੈਨੈ ਖਾਇ ॥
ఆ�రం, ���� వం� అంద� అవస�ల �సం ఆ�రప� ���,                                                       

ਿਤਸੁ ਿਸਉ ਆਲਸੁ ਿਕਉ ਬਨੈ ਮਾਇ ॥੧॥
ఓ త��, ఆయన� ��పక౦ ���వడ౦� �మ�త��� ఎ� సమ��౦చవ��?                                                                                  

ਖਸਮੁ ਿਬਸਾਿਰ ਆਨ ਕੰਿਮ ਲਾਗਿਹ ॥
��� ������, ఇతర �క వ�వ��ల� �మగ��న ��,                        

ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਰਤਨੁ ਿਤਆਗਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                                            
ఆభరణ� వం� ��� �మ�� �ల�ర� బ��� వ������ (�క 
సంపద)                                                                                                                                                                                                                                                                       

ਪ�ਭੂ ਿਤਆਿਗ ਲਾਗਤ ਅਨ ਲੋਭਾ ॥
(ఓ' మ��) ���� త��ం�, �� �క సంపద �సం ��శ� జత�యబ���,  
                   
ਦਾਿਸ ਸਲਾਮੁ ਕਰਤ ਕਤ ਸੋਭਾ ॥੨॥                                                                                                                                                               
�వ��� (�కసంపద� బ���, ���� బ���) వందనం �యడం 
��� �� �ర��� ఎ� �ందగల�?                                                      
                                                                                                    
ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਖਾਵਿਹ ਖਾਨ ਪਾਨ ॥                                                                                                                                                                   
మ���� అ�క మకరందం �ం� ��కర�న ఆ��� మ�� ���ల� 
���ం��,                                                             

ਿਜਿਨ ਦੀਏ ਿਤਸਿਹ ਨ ਜਾਨਿਹ ਸੁਆਨ ॥੩॥
�� ఈ అ��శగల మ�� కృతజ�త �� వ���� (�క�ల వ�) అ�� ��కర�న 
ప���ల� అం�ం� ���� �� ���ంచ�.                                                                                                                            

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, �� కృతజ�త �� వ���లం.                                                                                                                                
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ਬਖਿਸ ਲੇਹੁ ਪ�ਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੭੬॥੧੪੫॥
ఓ' ���, మన��� ���న, దయ�� మమ��� ��ంచం�.                                                                                                                

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਪ�ਭ ਕੇ ਚਰਨ ਮਨ ਮਾਿਹ ਿਧਆਨੁ ॥
(ఓ' � �����), � మన��� ��� �మర ��ల� (��మ�) ��ం� 
ఆ��ంచం�.                                                                      

ਸਗਲ ਤੀਰਥ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥੧॥
ఇ� అ�� ప��త �ణ����ల �ర���తల వద� �ప�ళన ��నం �ం��.                                                                   

ਹਿਰ ਿਦਨੁ ਹਿਰ ਿਸਮਰਨੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, ఎల���� ��మ� మ�� భ��� ���� ���ం��ం�.                                                                                           

ਕੋਿਟ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਲਿਹ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �యడం ���, ల��� జన��� ��న �ప� ��� ������ం�.                                                                                 

ਹਿਰ ਕੀ ਕਥਾ ਿਰਦ ਮਾਿਹ ਬਸਾਈ ॥
��� �టల� తన హృదయ౦� ఉ౦��౦�న�వ���.                                                                                                     

ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਈ ॥੨॥
అత� మన���� ��కల�� �ర�ర��.                                                                                                                                                          

ਜੀਵਨ ਮਰਣੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥
ఒక వ��� �క� ��తమం� (���క �ం� మరణం వర�) ��� ఆ��నం� 
ఆ��ంచబ�ం�,                           

ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਵਸੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੩॥
��� ఎవ� హృదయ�ల� �వ����.                                                                                                                                                                       

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਪੂਰੇ ॥
�న� ����, ఆ �నయ��� ప�����,                                                                                                                                         
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ਿਜਨਾ ਪਰਾਪਿਤ ਸਾਧੂ ਧੂਰੇ ॥੪॥੭੭॥੧੪੬॥
��� �క� ��ల �� (�నయ�ర�క �న �వ మ�� �ధన�) ��� 
ఎవ� ఆ�ర��ంచబడ��?                                                                                                                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਖਾਦਾ ਪੈਨਦਾ ਮੂਕਿਰ ਪਾਇ ॥
��� ఇ��న బ�మ�ల� అ౦�క�౦చ�౦� �న౦త� ����౦���.                                                                                                                                                                                    

ਿਤਸ ਨੋ ਜੋਹਿਹ ਦੂਤ ਧਰਮਰਾਇ ॥੧॥
��మ౦��న ����ప� �త� కృతజ�త �� ఆ వ���� �� ఉ౦��౦� 
ఉ౦డ౦�.                              

ਿਤਸੁ ਿਸਉ ਬੇਮੁਖੁ ਿਜਿਨ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਦੀਨਾ ॥
ఈ శ����, ఆత�� �� ఇ��న ఆయన �� �����.                                                              

ਕੋਿਟ ਜਨਮ ਭਰਮਿਹ ਬਹੁ ਜੂਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అ�క ��ల ��� ల��� జన�ల �సం ���� ఉం��.                                      

ਸਾਕਤ ਕੀ ਐਸੀ ਹੈ ਰੀਿਤ ॥
���సం �� ���ల (�పపంచ సంపద ఆ�ధ��) �క� �వన�� అ�ం��.                                                                                                                                                        

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੈ ਸਗਲ ਿਬਪਰੀਿਤ ॥੨॥
అత� ఏ� ��� అ� ��వంత�న �ర�ం తప� మ�క� ��.                                                                                                                                                                                                                               

ਜੀਉ ਪ�ਾਣ ਿਜਿਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਾਿਰਆ ॥
కృతజ�త �� ఆ వ���� తమ ఆత��, మన���, శ���� ���� అం�ం�న 
��� ఆ �ష��� �������.                                                                                                                                            
     
ਸੋਈ ਠਾਕੁਰੁ ਮਨਹੁ ਿਬਸਾਿਰਆ ॥੩॥
తమ మన��ల�, �� �ప�� మ�� ���� మ�����. || 3||
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ਬਧੇ ਿਬਕਾਰ ਿਲਖੇ ਬਹੁ ਕਾਗਰ ॥
అత� ��న ��� �� ఎ��వ అ���, ఇ� �� �పర�� న�� 
�యబ���.                                   
                                                        
ਨਾਨਕ ਉਧਰੁ ਿਕ�ਪਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ॥੪॥                                                                                                                                                                                                                      
ఓ' ���, �ం� స����, దయ�� దయ� ��ంచం� మ�� 
����ల �ం� మమ��� ర�ంచం�, అ� �న� �������.                                  

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥
ఓ' సర�స�� గల ���, � ఆ�శయ� ��న��,                                                                                                                 

ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਤਰੈ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੭੮॥੧੪੭॥             
�� �పపంచ బం�� �����. ��� ���� ���౦చడ౦ ��� �� 
����ల �పప౦చ స����� ���.                                                                                                                                    

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਅਪਨੇ ਲੋਭ ਕਉ ਕੀਨੋ ਮੀਤੁ ॥
తన ��ర��ప�జ��� �ర�ర���� ��� ������ ��నప���,                                               

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਮੁਕਿਤ ਪਦੁ ਦੀਤੁ ॥੧॥
అ�నప���, ��� తన ��కల��ం�� �ర���, ����ల �ం� ���� ���� 
ఆ�ర�����.                                                                                                                                                        

ਐਸਾ ਮੀਤੁ ਕਰਹੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
(ఓ' �పజ��), అ�ం� ���� ��హం �యం�,                                                                                                                            

ਜਾ ਤੇ ਿਬਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� త�� �ం� ఎవ� �� ��ల� �ళ��.                                                                                                                     

ਅਪੁਨੈ ਸੁਆਇ ਿਰਦੈ ਲੈ ਧਾਿਰਆ ॥
ఏ వ��� అ��, ���� ��ర���త �ర�ల వల� ��, ���� హృదయం� 
�ప���ం��.                                
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ਦੂਖ ਦਰਦ ਰੋਗ ਸਗਲ ਿਬਦਾਿਰਆ ॥੨॥
��� ఆ వ��� �క� �ః���, �ధ� మ�� ���� �శనం ���.                                                                                 

ਰਸਨਾ ਗੀਧੀ ਬੋਲਤ ਰਾਮ ॥
��� ���� ఉచ��౦చడ౦� ��క అల�� ప�న వ���,                                                         

ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥੩॥
ఆ వ��� �క� అ�� ప�� ��� �యబ���.                                                                                                                    

ਅਿਨਕ ਬਾਰ ਨਾਨਕ ਬਿਲਹਾਰਾ ॥
�����, �న� ఆ ���� ��గం ������                                                                                                                                           

ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਗੋਿਬੰਦੁ ਹਮਾਰਾ ॥੪॥੭੯॥੧੪੮॥
ఎవ� దృ�� అంత ఫల�పద�న�.                                                                                                                                                     

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:  

ਕੋਿਟ ਿਬਘਨ ਿਹਰੇ ਿਖਨ ਮਾਿਹ ॥
�� ���ల �ం� త�ణ� ల��� అడ�ం�� �ల�ంచబడ��,                                             

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸਾਧਸੰਿਗ ਸੁਨਾਿਹ ॥੧॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� �౦����.                                                                                                

ਪੀਵਤ ਰਾਮ ਰਸੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਗੁਣ ਜਾਸੁ ॥
��� �మ��క� అమృత�� ఆ�����, ఆయన �ష�ల�ష�న 
స���ల�, మ�మల� వ����,                                                                                                                                                                  

ਜਿਪ ਹਿਰ ਚਰਣ ਿਮਟੀ ਖੁਿਧ ਤਾਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మర ��ల� (ఆయన �ష�ల�ష�న ��) �����, �� ఆక� 
మ�� �క సంపద �సం �హం �ర�బడ��.
                                                                     
ਸਰਬ ਕਿਲਆਣ ਸੁਖ ਸਹਜ ਿਨਧਾਨ ॥
అ�� సం��ల సంపద�, ఖ�ళ �ం� మ�� సమ�కం,                                                                                         
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ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਵਸਿਹ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥
�రవ �పద�న ��� ఎవ� హృదయం� �వ���� ఆ వ��� ��� ల���ం�.                                            
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Page 196

ਅਉਖਧ ਮੰਤ� ਤੰਤ ਸਿਭ ਛਾਰੁ ॥
�మం� ����, అ�� ఔష��, మం��� �� వ� ��ప�గం� 
ఉం��.       

ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਿਰਦੇ ਮਿਹ ਧਾਰੁ ॥੩॥
సృ��కర� ���� � హృదయ౦� ఉం��ం�. || 3||                                                                                                                       

ਤਿਜ ਸਿਭ ਭਰਮ ਭਿਜਓ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ॥
ఇతర సం��ల���� త��ం�, భగవం��� ���ం�న��,                                                                                                             

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਟਲ ਇਹੁ ਧਰਮੁ ॥੪॥੮੦॥੧੪੯॥
ఇ� ��త� �శ�త�న ���క��న ప� అ� �గ�ం�ం� అ� �న� ����. 
|| 4|| 80|| 149||                                                                                                                                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:  

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਸੋਈ ॥
ఓ � �����, ఆ వ��� ��త� ��� దయగల ��� �క� �ర�దర���� 
���ం��.                                                                                                                                                                                                        

ਿਤਤੁ ਬਿਲ ਰੋਗੁ ਨ ਿਬਆਪੈ ਕੋਈ ॥੧॥
��� �క� ఆ����ల శ�� వల� ఏ ��� �� ఆ వ��� ��� ��ంచబడ�.|| 1||  

ਰਾਮ ਰਮਣ ਤਰਣ ਭੈ ਸਾਗਰ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ���, మన౦ ����ల భ�నక�న 
మ�స����� ����. 

ਸਰਿਣ ਸੂਰ ਫਾਰੇ ਜਮ ਕਾਗਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ర�వం��న ��� ఆ�శయం ��న���, మరణ ���� �� మన ప�ల 
వల� క���� ������. || 1|| ��మం||                                                                                                                   
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ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੰਤ�ੁ ਦੀਓ ਹਿਰ ਨਾਮ ॥
సత���� ��� �మ మం���� ఇ��న ఓ' � �����,                                                                  

ਇਹ ਆਸਰ ਪੂਰਨ ਭਏ ਕਾਮ ॥੨॥
ఈ (మం�తం) మద��� ఆ వ��� �క� ప�� �ర�ర��.|| 2||                                          

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਪੂਰੀ ਵਿਡਆਈ ॥  
అ�� ర�ల ఆ�ధన�, తప��� మ�� క�ర �శమల �క� ��� �ర��� 
�ం�న��,                                                                                                                                                                                                                         
                                                                              
ਗੁਰ ਿਕਰਪਾਲ ਹਿਰ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੩॥
��� దయగల��, ��� అత� మద����� ���.||3||                                                                                        

ਮਾਨ ਮੋਹ ਖੋਏ ਗੁਿਰ ਭਰਮ ॥
���� అహం, అ�బంధం మ�� సం��� �ల���న వ���,                                                    

ਪੇਖੁ ਨਾਨਕ ਪਸਰੇ ਪਾਰਬ�ਹਮ ॥੪॥੮੧॥੧੫੦॥
ఓ �న�, స��న�త ��� �ప��� �ప����న��� ప������. || 4|| 81|| 150|                                    

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:  

ਿਬਖੈ ਰਾਜ ਤੇ ਅੰਧੁਲਾ ਭਾਰੀ ॥
���ర�� వ�స�ల �ప�వ౦� �ష��ర�క���� ఆ����క౦� ����� 
అ���.                                                                                                                                                                                                                    

ਦੁਿਖ ਲਾਗੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਚਤਾਰੀ ॥੧॥
ఆయన �౦తమ౦�� ��౦చబ�న���, ఆయన ��� ���� 
������౦��. || 1||                                              

ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕਉ ਤੁਹੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ఓ' ���, �� � భ��ల మ�మ.                                                                                                                                                  
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ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨਰਿਕ ਲੈ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�కసంపదల, వ�వ���� �మగ�� ఒక వ���� �:ఖం�� ���ం�.  || 1|| 
��మం||                                                                                                                                                                               

ਰੋਗ ਿਗਰਸਤ ਿਚਤਾਰੇ ਨਾਉ ॥
���� ����న�, �న�� ��� ��� ���ం��ం��,                                                                                                

ਿਬਖੁ ਮਾਤੇ ਕਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥੨॥
����ల �ష�� ���న�� ఆ����క�న ��� ఉండ�. || 2|| 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਸਉ ਲਾਗੀ ਪ�ੀਿਤ ॥
��� �ష�ల�ష�న ���� ��మ�ర�క ఆ�ధన� అ�సం�నం �యబ�న 
వ���,                        

ਆਨ ਸੁਖਾ ਨਹੀ ਆਵਿਹ ਚੀਿਤ ॥੩॥
ఇతర ర�ల �క ���ల ��ం� ఆ��ంచ�. || 3||                                                                                                           

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਸਮਰਉ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ' � ��-���, �� ��సం ఎప��� ��నం ��ల��ం����.                                                                                              

ਿਮਲੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੮੨॥੧੫੧॥
ఓ �న�, హృద�ల అంతర�త ���న ���� ��నం అవ�ం�. || 4|| 82|| 151||                                                                              

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:  

ਆਠ ਪਹਰ ਸੰਗੀ ਬਟਵਾਰੇ ॥
��� ఇర� ��� గంట�, �ష� ��రణ� (అహం, �మం, �పం, ��శ 
మ�� త��� అ�బంధం), �� �ంగల వం� వ���� క�� ఉం��.                                                                                      

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਲਏ ਿਨਵਾਰੇ ॥੧॥
��� తన క�క��� ���� ��� త������. || 1||                                                                                                        

ਐਸਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਰਮਹੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
�ప� ఒక�� అ�వం� శ��వంత�న ��� �మ అమృ��� ఆ���ం��,                                                                                 
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ਸਰਬ ਕਲਾ ਪੂਰਨ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� ప����� మ�� శ��వంత�న��.|| 1|| ��మం||                                                                                                                                 

ਮਹਾ ਤਪਿਤ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ॥                                                                                                                                         
ఈ �పపంచం �ష� ఉ���ల �క� అత�ంత �� స��దం �ం��.                                                                               

ਪ�ਭ ਿਖਨ ਮਿਹ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰਣਹਾਰ॥੨॥
��� మన�� �ణం� ఈ స��దం �ం� ���ళ�గల�,. || 2||                                                                                                                                      

ਅਿਨਕ ਬੰਧਨ ਤੋਰੇ ਨਹੀ ਜਾਿਹ ॥
�క��న�� �పపంచ బం�ల� ఒక వ��� �క� స�ంత �పయ��ల ��� ���న�ం 
�య��.                                               

ਿਸਮਰਤ ਨਾਮ ਮੁਕਿਤ ਫਲ ਪਾਿਹ ॥੩॥
�� ��� �మ�� ��మ�ర�క౦� ���౦��� ఈ �కబ౦�ల �౦� 
��చ�� �౦���.|| 3||                                                                                                                                                                       

ਉਕਿਤ ਿਸਆਨਪ ਇਸ ਤੇ ਕਛੁ ਨਾਿਹ ॥
�న�� ఏ ప�కరం �� ����టల ��� ఏ� ��ంచ��.                                                                                

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਿਹ ॥੪॥੮੩॥੧੫੨॥
�న� �������, ఓ ���, దయ�� దయ� �పం�, త��� �న�� � 
�పశంసల� �డ�� మ�� ఈ ����ల �ం� తమ� �� 
ర�ం��ం��.|| 4|| 83|| 152||    
                                                                                                         
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:  

ਥਾਤੀ ਪਾਈ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥
ఓ' � �����, ��� కృప వలన �� ��� �మ సంపద� �ం��,                                  

ਿਬਚਰੁ ਸੰਸਾਰ ਪੂਰਨ ਸਿਭ ਕਾਮ ॥੧॥
అ��� �� � �కప�ల� �స�ం�చం� �యవ��, � ప�ల�� 
�ర�ర��.|| 1||       
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ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥
�ప� అదృష�ం ���, ��� �టల� �డబ��ం�.                                                                                                   

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਤ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' స��న�త ���, �� ఈ బ�మ�� ఇ��, అ��� ��త� �� � 
�పశంసల� �డగల�.|| 1|| ��మం||                                                                                                                                                          

ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਣ ਿਹਰਦੈ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
ఓ' � �����, � హృదయం� ��� �ష�ల�ష�న ��� �ం�పర��.                                                                                 

ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਚਿੜ ਉਤਰਿਹ ਪਾਿਰ ॥੨॥
��� �మ ఓడ ఎ��, �� ����ల �పపంచ స����� �టవ��.|| 2||                                                                                                                                                                                 

ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਕਰਹੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
�ప� ఒక�� ���-�� �క� సంస�� ���.                                                                                                                                      

ਸਦਾ ਕਿਲਆਣ ਿਫਿਰ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੩॥
ఎల���� �ం� ఉం�ం�, మ�� ఏ �ఃఖం మ�� ��ంచ�. || 3||                                                                      

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਭਜੁ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ॥
��మ�ర�క�న భ���, స���ల �� అ�న ���� ���ంచం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥੪॥੮੪॥੧੫੩॥                                                                                                         
ఓ �న�, అ� �యడం ��� ��� ఆ��నం� �ర��� �ం���. || 4|| 84|| 
153||                                               

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:  

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਪੂਰਨ ਹਿਰ ਮੀਤ ॥
అ�� స�ల�ల�� ���� ఆ�శమం�� ���� �ప����న� మన 
����� ���,                                                                                                      

ਭ�ਮ ਿਬਨਸੇ ਗਾਏ ਗੁਣ ਨੀਤ ॥੧॥
ఎల���� ఆయన �టల� �డటం ��� అ�� సం��� �ల����.|| 1||                                                                                                  
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ਊਠਤ ਸੋਵਤ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਪਹਰੂਆ ॥
��� అ�� �ళ� మ��ల� ఉం��, గమ���� ఉం�� (అంగర��� 
��).                        
                       
ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰਿਣ ਜਮ ਨਹੀ ਡਰੂਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��మ�ర�క౦� ఆయన� ���౦చడ౦ ��� మరణభయ౦ �ల���౦�. || 1|| 
��మం||                                    

ਚਰਣ ਕਮਲ ਪ�ਭ ਿਰਦੈ ਿਨਵਾਸੁ ॥                                                                                                                              
��� �ష�ల�ష�న �� ఎవ� హృదయ౦� ఉ౦�ం�,                                                      
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Page 197

ਸਗਲ ਦੂਖ ਕਾ ਹੋਇਆ ਨਾਸੁ ॥੨॥
అత� �ధల�� ��ం�న� వ���. || 2||                                                                                                                                                   

ਆਸਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਧਨੁ ਏਕ ॥
ఆయన� ��� తన ���ణ, �రవ౦, మద��, స౦పద ��త�.                                                                                                      

ਸਾਚੇ ਸਾਹ ਕੀ ਮਨ ਮਿਹ ਟੇਕ ॥੩॥
�ర����న ��� ��త� తన మన��� మద�� ����౦�. || 3||                                                          

ਮਹਾ ਗਰੀਬ ਜਨ ਸਾਧ ਅਨਾਥ ॥
�ద�, �స����, భ��� మ�� ����                                                                                                                                                                                                         

ਨਾਨਕ ਪ�ਿਭ ਰਾਖੇ ਦੇ ਹਾਥ ॥੪॥੮੫॥੧੫੪॥
సర�శ��మం��న ��� ఓ' �న� �త ర�ంచబడ��. || 4|| 85|| 154||                                                                                                                                                                                                                           

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਮਜਨੁ ਕਿਰ ਸੂਚੇ ॥
�ష�ల�ష�న ��� �మ�న ��న� �� ప���ల� ��,                                                                                                                                                                                                                       

ਕੋਿਟ ਗ�ਹਣ ਪੁੰਨ ਫਲ ਮੂਚੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                                           
ల��� �గహ�ల సమయం� అత�ంత �����ల �ప�ఫలం కం� ఎ��వ 
�ప�ఫ��� �ం��� . || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                               

ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਣ ਿਰਦੇ ਮਿਹ ਬਸੇ ॥
ఎవ� హృదయం� ��� �ష�ల�ష�న �� �ం�పరచబ� ఉం�ం�,                                                                                         

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਵਖ ਨਸੇ ॥੧॥
ఆయన ��న �క��న�� జన�ల �ప� త��� �ల����  || 1||                                                                              

ਸਾਧਸੰਿਗ ਕੀਰਤਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� ��న బ��న౦� ఆ�ర��౦చబ�న��,                                                                                                                                                                         
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ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਿਦ�ਸਿਟ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥
మరణ భ��� అస�� ఎ���వల�న అవసరం �� || 2||                                                                                                
 
ਮਨ ਬਚ ਕ�ਮ ਗੋਿਵੰਦ ਅਧਾਰੁ ॥
తన మన���, �టల�, ��యల� ఏ�క మద��� ���� ��న��,                                                               

ਤਾ ਤੇ ਛੁਿਟਓ ਿਬਖੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥੩॥
�య �క� �ష��త�న �పపంచ బం�ల� వ��ం����� || 3||                                                                              

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਕੀਨੋ ਅਪਨਾ ॥
��� తన క�కర�� ��న తన కృప� అ��గ���,                                                                                                    

ਨਾਨਕ ਜਾਪੁ ਜਪੇ ਹਿਰ ਜਪਨਾ ॥੪॥੮੬॥੧੫੫॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ఎల���� ��� ��� ��మ� ������. || 4|| 86|| 155||                                              

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:  

ਪਉ ਸਰਣਾਈ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਜਾਤੇ ॥
ఇప��� భగవం��� �గ�ం�న వ��� ఆ�శ��� �ందం�.                                                                                                                                                

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਚਰਣ ਹਿਰ ਰਾਤੇ ॥੧॥
��� �ష�ల�ష�న ��� �ం� ఉం� మన�� మ�� శ�రం �ప�ంతం� 
�ర��. || 1||                                                                                                                                                                                                                      

ਭੈ ਭੰਜਨ ਪ�ਭ ਮਿਨ ਨ ਬਸਾਹੀ ॥
అ�� భ�ల�� �శనం �� ���� తమ మన��� �ప���ంచ� ��,                                                                            

ਡਰਪਤ ਡਰਪਤ ਜਨਮ ਬਹੁਤੁ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�క��న�� జన�ల� భయం� గ����. || 1|| ��మం||                                                                      

ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਬਿਸਓ ਹਿਰ ਨਾਮ ॥
ఆయన ఎవ� మన��� ��� �మ� �౦� �ప���౦చబ� ఉం�,                                                                          
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ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥
తన ��కల�� �ర��, తన ప�ల�� జ����. || 2||                                                                                                                                     

ਜਨਮੁ ਜਰਾ ਿਮਰਤੁ ਿਜਸੁ ਵਾਿਸ ॥                                                                                                                                         
మన జన�, వృ��ప�, మరణ� ఎవ� ���� ఉం�ం�,                                                                                        

ਸੋ ਸਮਰਥੁ ਿਸਮਿਰ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ॥੩॥
�ప� ��స మ�� �ద�� అ�� శ��వంత�న ��� ��మ� ���ం��ం�. ||3||                 

ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਸਖਾ ਪ�ਭੁ ਏਕ ॥
ఆ ఒక� ��� ��త� మన �����, ������ మ�� సహచ��.                                                                                                                  

ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ਕਾ ਨਾਨਕ ਟੇਕ ॥੪॥੮੭॥੧੫੬॥
ఓ' �న�, ఆ ��-��� �� �� ఏ�క మద��. || 4|| 87|| 156||                                                                                                                                                                                                                                    

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:   

ਬਾਹਿਰ ਰਾਿਖਓ ਿਰਦੈ ਸਮਾਿਲ ॥
���� ���� ప�ల �సం బయట� ���న���, �� తమ 
హృద�ల� ���� �ప���ం��ం��,                                                                        

ਘਿਰ ਆਏ ਗੋਿਵੰਦੁ ਲੈ ਨਾਿਲ ॥੧॥
�� ఇం�� ��� వ��న���, �� తమ� �� ���� ���వ���. (�� 
ఎల���� తమ హృద�ల� ���� �ప���౦� ఉ౦��౦��) || 1||                                                                                           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ॥
��� �మ� ఎల���� ���ల హృద�ల� �ం�పరచబ� ఉం�ం�.                                                                                                                                 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਿਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� మన��� మ�� శ��� ��� ��మ� �ం� ఉ���. ||1||��మం||                                                                  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਗਰੁ ਤਿਰਆ ॥
��� కృప ��� ( ��� ���� ���ంచడం ���) ���� ����ల 
�క� �పపంచ స����� ���,                                                                                                                                                   
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਵਖ ਸਿਭ ਿਹਿਰਆ ॥੨॥
మ�� అ�క జన�ల �� అ�� ��� �శనం అ���. || 2||                                                                                                                                     

ਸੋਭਾ ਸੁਰਿਤ ਨਾਿਮ ਭਗਵੰਤੁ ॥
��� �మ� ��� �రవ� మ�� ��క ��న� ల�ం��.                                                                       
                                                                                                                                                                                                               
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਿਨਰਮਲ ਮੰਤੁ ॥੩॥
ప��ర� ��� �క� �ష�ల�ష�న మం�తం (�ధన). || 3||                                                                                                 
                                                                                                     
ਚਰਣ ਕਮਲ ਿਹਰਦੇ ਮਿਹ ਜਾਪੁ ॥
� హృదయ౦� ఉన� ��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦చ౦�.
                                                        
ਨਾਨਕੁ ਪੇਿਖ ਜੀਵੈ ਪਰਤਾਪੁ ॥੪॥੮੮॥੧੫੭॥
�న� ��� మ�మ� ప���� ఆ����క ����� �ం���. || 4|| 88|| 157||                                                                        

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                                                                                  
�� ��, ఐదవ ���:  

ਧੰਨੁ ਇਹੁ ਥਾਨੁ ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥
��� �టల� ���� వ��� �క� హృదయం ఆ�ర��ంచబ�ం�.                                                                                                                  

ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਬਸਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� స�యం� ఆ హృదయం� �ం� మ�� ఆనం��� అ��గ����. || 1|| 
��మం||                                                                     

ਿਬਪਿਤ ਤਹਾ ਜਹਾ ਹਿਰ ਿਸਮਰਨੁ ਨਾਹੀ ॥
భగవం��� ��������� దయ�యం� ఉం��.                                                                                                                                                               

ਕੋਿਟ ਅਨੰਦ ਜਹ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਹੀ ॥੧॥
��� �టల� ������ ఎల���� ఆనం��� ఆ������. || 1||                                                                                   

ਹਿਰ ਿਬਸਿਰਐ ਦੁਖ ਰੋਗ ਘਨੇਰੇ ॥
���� మర�, అ�� ర�ల �ః�� మ�� ���ల� �ధపడ��.                                                                                                                                        
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ਪ�ਭ ਸੇਵਾ ਜਮੁ ਲਗੈ ਨ ਨੇਰੇ ॥੨॥
���� ���ం�న వ���� మరణ భయం ఉండ�. || 2||                                                                                                                                
                                                                                                                              
ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ਿਨਹਚਲ ਥਾਨੁ ॥
ఒక వ��� �క� హృదయం ఆ�ర��ంచబ�ం�,                                                                                                                                                        

ਜਹ ਜਪੀਐ ਪ�ਭ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ॥੩॥
��� �మ�� ��త� ���౦���. || 3||                                                                                                                                       

ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹ ਨਾਿਲ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥
�� ఎక��� ����, � ��-��� ��� ఉం��.                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਕਉ ਿਮਿਲਆ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੮੯॥੧੫੮॥
�న� హృద�ల అంతర�త ���న వ���� క������. || 4|| 89|| 158||                                                                                                          

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:  

ਜੋ ਪ�ਾਣੀ ਗੋਿਵੰਦੁ ਿਧਆਵੈ ॥
ఎల���� ���� ���౦� ఆ మ����,                                                                                                                                                                           

ਪਿੜਆ ਅਣਪਿੜਆ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਵੈ ॥੧॥
చ�����, చ���క��� ఆ����క ఆన౦ద౦ �౦� అ��న�త ���� 
�౦��౦. || 1||                                                    

ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਿਸਮਿਰ ਗੋਪਾਲ ॥
ప����� �ంగత�ం� ���� ���ంచం�.                                                                                                     

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਝੂਠਾ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ సంపద తప�, అ�� �పపంచ సంపద� మ�� ఆ�� అబద�ం మ�� 
�వ�� �� క�� ఉండ�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                           
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Page 198

ਰੂਪਵੰਤੁ ਸੋ ਚਤੁਰੁ ਿਸਆਣਾ ॥
అత� ��త� అంద�న��, ���న�� మ�� మం���, 

ਿਜਿਨ ਜਿਨ ਮਾਿਨਆ ਪ�ਭ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥੨॥
��� ����� స౦�ష౦� �౦����. || 2||

ਜਗ ਮਿਹ ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥
ఆ వ��� �క� ఆగమనం ��త� �పపంచం� ఆ��ంచబ�ం�,

ਘਿਟ ਘਿਟ ਅਪਣਾ ਸੁਆਮੀ ਜਾਣੁ ॥੩॥
�ప� హృదయం� ��-���� ����. || 3||

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਭਾਗ ॥
�న� ఇ� అ���, ఎవ� గమ�ం ప��ర��న�,

ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੪॥੯੦॥੧੫੯॥
ఆయన మన�� ��� �ష�ల�ష�న ���� అ��ణ౦� ఉ౦�ం�. ||4||90||159||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਕੇ ਦਾਸ ਿਸਉ ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ ॥
���సర�త ���� (�య ఆ�ధ��) ��� భ���� సంబంధం క�� 
ఉండ�.

ਓਹੁ ਿਬਖਈ ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰੰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���సర�త ���� ���ర�� ఆనం�ల � ఆక��ంచబడవ�� �� ��� భ��� 
��� ��మ� �ం� ఉం��. || 1|| ��మం||

ਮਨ ਅਸਵਾਰ ਜੈਸੇ ਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥
�� అ�బంధం అలంక�ంచబ�న ���ల� ��� �� ��ణ �� వ���� ఉం�ం�,

ਿਜਉ ਕਾਪੁਰਖੁ ਪੁਚਾਰੈ ਨਾਰੀ ॥੧॥
�� ఒక న�ంస�� ���� �ప�భ�ట���� �పయ�������.|| 1||
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ਬੈਲ ਕਉ ਨੇਤ�ਾ ਪਾਇ ਦੁਹਾਵੈ ॥
ఒక ���� మ�� ��� భ��� మధ� అ�బంధం ఒక వ��� ఎ�� �ళ� ��� 
��� ఉంచడం ��� �� ఇవ���� �పయ����న� వ���� ఉం�ం�, 

ਗਊ ਚਿਰ ਿਸੰਘ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥੨॥
�� ఒక వ��� ఆ�� ��� ��ట��� �ం��� �ంబ�ంచ��� �పయ����న����. || 
2|| 

ਗਾਡਰ ਲੇ ਕਾਮਧੇਨੁ ਕਿਰ ਪੂਜੀ ॥
��� భ��� ఒక ���� ��ం�న��, ��� ��క� ��న ఆ�� త��� ��ం�,

ਸਉਦੇ ਕਉ ਧਾਵੈ ਿਬਨੁ ਪੂੰਜੀ ॥੩॥
�� ఎ�ం� డ�� ��ం� స��ల� ���� �య��� ���� � ��� వ���. || 
3|| 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਚੀਤ ॥
ఓ �న�, ��� ��� మన�� ��మ� ���ంచం�, 

ਿਸਮਿਰ ਸੁਆਮੀ ਹਿਰ ਸਾ ਮੀਤ ॥੪॥੯੧॥੧੬੦॥
మ�� ఒక ����� మ�� ��� వం� ���� ���ంచం�. || 4|| 91|| 160||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਸਾ ਮਿਤ ਿਨਰਮਲ ਕਹੀਅਤ ਧੀਰ ॥
ఆ ��� �ద��న�, ��ర�న� అ� �ప�బ��ం�.

ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਪੀਵਤ ਬੀਰ ॥੧॥
ఓ స�ద��, ��� �మ� �క� మకరం��� ఏ స�యం� ��క����. ||1||

ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਣ ਿਹਰਦੈ ਕਿਰ ਓਟ ॥
��� �ష�ల�ష�న �మ మద��� � హృదయ౦� ఉ౦��౦�,

ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਹੋਵਤ ਛੋਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
జనన మరణ చ�కం �ం� �� ర�ంచబడ��. ||1|| ��మం|| 
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ਸੋ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਿਜਤੁ ਉਪਜੈ ਨ ਪਾਪੁ ॥
�పం త�త�� శ�రం �ష�ల�ష�న�.

ਰਾਮ ਰੰਿਗ ਿਨਰਮਲ ਪਰਤਾਪੁ ॥੨॥
��� ��మ వల� �ష�ల�ష�న వ��� �స�౦�చ౦� ఉ౦��. || 2||

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਟ ਜਾਤ ਿਬਕਾਰ ॥
���ల �ంగత�ం� అ�� ����ల� ����ం��.

ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਏਹੋ ਉਪਕਾਰ ॥੩॥
ఇ� ���ల �క� అ��న�త �ణ���య. ||3||  

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਰਾਤੇ ਗੋਪਾਲ ॥
��� ��మ�ర�క భ��� �౦���న ��,

ਨਾਨਕ ਜਾਚੈ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੪॥੯੨॥੧੬੧॥
�న� ఆ ���ల �నయ�ర�క �వ� ���ం��. || 4|| 92|| 161||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
�� ��, ఐదవ ���: 

ਐਸੀ ਪ�ੀਿਤ ਗੋਿਵੰਦ ਿਸਉ ਲਾਗੀ ॥
అ�వం� భగవం�� ��మ� �ం�న భ���, 

ਮੇਿਲ ਲਏ ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ప��ర��న మం� �� ��� ��� తన� ఏకం ����.|| 1|| ��మం||

ਭਰਤਾ ਪੇਿਖ ਿਬਗਸੈ ਿਜਉ ਨਾਰੀ ॥
తన భర�� �� �ర� సం����న���,

ਿਤਉ ਹਿਰ ਜਨੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਿਚਤਾਰੀ ॥੧॥
అ�� ��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� ��� భ��� �న���జ౦ �౦�న�� 
�����. ||1||

ਪੂਤ ਪੇਿਖ ਿਜਉ ਜੀਵਤ ਮਾਤਾ ॥
తన ���� �� త�� �న���వం �ం�న��, 
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ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਜਨੁ ਹਿਰ ਿਸਉ ਰਾਤਾ ॥੨॥
అ��ధం�, భ��� ���� ��� ��మ� ������. || 2|| 

ਲੋਭੀ ਅਨਦੁ ਕਰੈ ਪੇਿਖ ਧਨਾ ॥
��శగల వ��� తన సంపద� �� సం����న����, 

ਜਨ ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਸਉ ਲਾਗੋ ਮਨਾ ॥੩॥
అ��, భ��� మన�� ��� �ష�ల�ష�న ���� అ��ణం� ఉం�ం�. ||3|| 

ਿਬਸਰੁ ਨਹੀ ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਦਾਤਾਰ ॥  
ఓ' దయగల ���, ఓ' �న� ����� �ప�న మద��, "ఒక �ణం �� � మన�� 
�ం� బయట� �ళ�వ��". ||4||93||162||

ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ�ਭ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰ ॥੪॥੯੩॥੧੬੨॥
�న� �క� ��� అత� ��త ��స� మద��. || 4|| 93|| 162||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:  

ਰਾਮ ਰਸਾਇਿਣ ਜੋ ਜਨ ਗੀਧੇ ॥
��� �మ� �క� అమృత�� ����ం�న��,

ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ�ੇਮ ਭਗਤੀ ਬੀਧੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��మ�ర�క భ��� అ��ణ౦� ఉ౦��. || 1|| ��మం|| 

ਆਨ ਰਸਾ ਦੀਸਿਹ ਸਿਭ ਛਾਰੁ ॥
��� అ�� ఇతర ఆనం�� ��ద� క�����

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਿਨਹਫਲ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥
�మం ��ం�, �త�ం �పపంచ సంపద ��� ��ప�గం. || 1||  

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢੇ ਆਿਪ ॥
���, స�యం� ��� �క�ంఛల ��� �� �ం� బయట� ����.  

ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦ ਅਚਰਜ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥
అ��త�న� మ�� మ����త�న� ��� �ట�. || 2||
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ਵਿਣ ਿਤ�ਿਣ ਿਤ�ਭਵਿਣ ਪੂਰਨ ਗੋਪਾਲ ॥
అడ�� మ�� ప��క బయళ�� మ�� �� �పపం�ల అంత�, �శ�ం �క� 
స�ం��డ� అ����� ���ం� ఉ���.

ਬ�ਹਮ ਪਸਾਰੁ ਜੀਅ ਸੰਿਗ ਦਇਆਲ ॥੩॥
�త�ం ���ర�� ద�మయ�న ��� ఎల���� �న�ల� ఉం��. ||3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਥਨੀ ਸਾਰੁ ॥
�న� ఇ� అ���, ��� ��� �క� ఉ��రణ ��త� ఉ�త��న�,

ਮਾਿਨ ਲੇਤੁ ਿਜਸੁ ਿਸਰਜਨਹਾਰੁ ॥੪॥੯੪॥੧੬੩॥
సృ��కర� స�యం� ��� ఆ�����. ||4||94||163|| 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਿਨਤਪ�ਿਤ ਨਾਵਣੁ ਰਾਮ ਸਿਰ ਕੀਜੈ ॥
�ప��� ��� ���� ���౦చ౦�, �� ప��త�న �మ �ల�� ��న౦ 
���న���.

ਝੋਿਲ ਮਹਾ ਰਸੁ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ౦�� ఈ అ��త�న అమృత౦� ��మ� ���౦��. ||1||��మం||

ਿਨਰਮਲ ਉਦਕੁ ਗੋਿਵੰਦ ਕਾ ਨਾਮ ॥
�ష�ల�ష�న� ��� �మ� �క� ��,

ਮਜਨੁ ਕਰਤ ਪੂਰਨ ਸਿਭ ਕਾਮ ॥੧॥
��నం �యడం ���, ���, ఒక� ప�ల�� �ర�ర��. || 1||
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Page 199

ਸੰਤਸੰਿਗ ਤਹ ਗੋਸਿਟ ਹੋਇ ॥
��క �పస౦గ౦ జ�� స�ల� ప��ద� ��                                              

ਕੋਿਟ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਵਖ ਖੋਇ ॥੨॥
మ�� ల��� జన�ల �క� ��� ����యబడ��. || 2||                                                                                                                                  

ਿਸਮਰਿਹ ਸਾਧ ਕਰਿਹ ਆਨੰਦੁ ॥
ప��ద� ���� ���� ��మ� ������ మ�� �రవశ�ం� ఆనం����.                                                                                   

ਮਿਨ ਤਿਨ ਰਿਵਆ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੩॥
�� తమ హృదయం మ�� శ�రం� స��త�ృష��న ఆనం��� ఇ�� ��� 
అ���� �ం���. || 3||                                                                                                                                                                                                                                               

ਿਜਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਹਿਰ ਚਰਣ ਿਨਧਾਨ ॥  
��� �ష�ల�ష�న �మ ��� �ం�న��.                                                                                        

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿਤਸਿਹ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥                                                                          
ఓ' �న�, ��� భ��� ఆ వ���� తమ� �� అం�తం ���ం��. || 4|| 95|| 
164||                                                                                 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਸੋ ਿਕਛੁ ਕਿਰ ਿਜਤੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
����ల ��� � మన��� అంట� ప�ల� �యం�.

ਹਿਰ ਕੀਰਤਨ ਮਿਹ ਏਹੁ ਮਨੁ ਜਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� ��� �టల� �డటం, � మన�� ����ల �� ��ం� ��� 
ఉండవ��. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                      

ਏਕੋ ਿਸਮਿਰ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥
��� �ద ��త� ���ంచం�; ద�ంద�త� ��మ� పడవ��.                                                                                                           
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ਸੰਤਸੰਿਗ ਜਿਪ ਕੇਵਲ ਨਾਉ ॥੧॥
ప����ల స౦స��, ��� ���� ��త� ��మ�ర�క౦� ���౦చ౦�. ||1||                                                                         

ਕਰਮ ਧਰਮ ਨੇਮ ਬ�ਤ ਪੂਜਾ ॥ 
అ���న ��� ��౦� ���౦చడ౦ తప�, ���స ఆ��ల�, ���� 
�నచర�ల�, ఉప����, ఆ�ధన� ఉన�త ఆ����క ���� ��౦చ��� 
స�య��� ప�గ�౦చవ��. || 2||                                                                                                                                                             
   
ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਬਨੁ ਜਾਨੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੨॥
��� ఆచ�ంచం�, �� స��న�త �ప�� ��� తప� ఇం�వ� ��య�. ||2||

ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਘਾਲ ॥ 
��� ఆ��న౦� ఆయన �శమ ఆ��౦చబ�ం�, ఆయన తన ���� 
������. || 3||                                                             

ਜਾ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਅਪੁਨੇ ਪ�ਭ ਨਾਿਲ ॥੩॥
తమ ��మ� ���� ఉం���. || 3||

ਸੋ ਬੈਸਨੋ ਹੈ ਅਪਰ ਅਪਾਰੁ ॥ 
అ�వం� �ష��� (��� భ���) తన ����ల� త��ం�న ప���� 
�ం� �ప��� అ� �న� ����. || 4|| 96|| 165||                                                                                                                                                      

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਿਨ ਤਜੇ ਿਬਕਾਰ ॥੪॥੯੬॥੧੬੫॥
అ���� త��ం�న �న� ����. || 4|| 96|| 165||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਜੀਵਤ ਛਾਿਡ ਜਾਿਹ ਦੇਵਾਨੇ ॥
ఓ' ����, ఈ �క ఆ��� ఒక వ���� ��ం� ఉన���� �� �������,                                                                                                                                                                                                                        

ਮੁਇਆ ਉਨ ਤੇ ਕੋ ਵਰਸਾਂਨੇ ॥੧॥
మర�నంతరం ఎవ�� �� ��� �ప�జనం �ం���.|| 1||                                                                                                                           
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ਿਸਮਿਰ ਗੋਿਵੰਦੁ ਮਿਨ ਤਿਨ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ॥
� మన�� మ�� శ�రం �క� ��� ఏ��గత� ���� ���ంచం�, ఇ� � 
�ం�� �ర��ం�న ��.                                                                                                                                             

ਕਾਹੂ ਕਾਜ ਨ ਆਵਤ ਿਬਿਖਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ష��త�న �య వల� ఏ ��తం ఉప�గం ��. || 1|| ��మం||                                                                                                                       

ਿਬਖੈ ਠਗਉਰੀ ਿਜਿਨ ਿਜਿਨ ਖਾਈ ॥
ఈ �కసంపద �క� ఈ �స��త క�య�� ఎవ� �� ���,      
                                                                                                                        
ਤਾ ਕੀ ਿਤ�ਸਨਾ ਕਬਹੂੰ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥
ఎ��వ సంపద �సం �� ��క ఎన��� ��య�. || 2||                                                                                                                                                  

ਦਾਰਨ ਦੁਖ ਦੁਤਰ ਸੰਸਾਰੁ ॥
ఈ �పపంచం �� భయంకర�న ���ల స��దం �ం��.                                                                                                             

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਕੈਸੇ ਉਤਰਿਸ ਪਾਿਰ ॥੩॥
��� �మ�� ���౦చ�౦� ఎవ�� ఎ� �టగల�? || 3||                                                                        

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਦੁਇ ਕੁਲ ਸਾਿਧ ॥
ప����� �ంగత��� ��, �� ఇక�డ మ�� మర�ంతరం 
ర�ంపబడ��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਆਰਾਿਧ ॥੪॥੯੭॥੧੬੬॥
ఓ �న�, ��� ���� ��మ� ���ంచం�. || 4|| 97|| 166||                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                                         
�� ��, ఐదవ ���: 

ਗਰੀਬਾ ਉਪਿਰ ਿਜ ਿਖੰਜੈ ਦਾੜੀ ॥
బల��ల� �ం�ం���,                                                                                                                                                                          

ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਸਾ ਅਗਿਨ ਮਿਹ ਸਾੜੀ ॥੧॥
��� అత�� క�నం� �����. ||1||                                                                                                                               
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ਪੂਰਾ ਿਨਆਉ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥                                                                                                       
సృ��కర� �జ�న ����� �ర�����.                                                                                   

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన తన భ��� ర���. || 1|| ��మం||                                                                                                                                          

ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ਪ�ਗਿਟ ਪਰਤਾਪੁ ॥
��� మ�మ �ద� �౦� �గ��ల వర� వ�క�౦ �యబ�౦�.            

ਿਨੰਦਕੁ ਮੁਆ ਉਪਿਜ ਵਡ ਤਾਪੁ ॥੨॥
అప��� �� అల��ల �రణం� అప�� దయ�యం� ఉం�ం�.
||2|                                                          
       
ਿਤਿਨ ਮਾਿਰਆ ਿਜ ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ ॥                                                                                                                                                    
అప�ంద� �� అల�� ఆయన� ఆ����కం� �శనం �� ��� తప� 
మ�వ� అత�� ర�ంచ��.

ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਮੰਦੀ ਸੋਇ ॥੩॥
ఈ మ�� త��� �పపంచం� అత� అ�ర��� �ర���. ||3||                                                                                                         

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਰਾਖੈ ਕੰਿਠ ਲਾਇ ॥
��� తన భ��ల� తన శర�లయం� ఉం���.                                                                                                                                                  

ਸਰਿਣ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੪॥੯੮॥੧੬੭॥
ఓ �న�, ��� ఆ�శ��� �ందం� మ�� ఎల���� ���� ���ంచం�. || 
4|| 98|| 167||                                                                       

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਮਹਜਰੁ ਝੂਠਾ ਕੀਤੋਨੁ ਆਿਪ ॥
��� స�యం� ���ల� ఆ�పణల అబ���� ���ం��,                                                                                                                                            

ਪਾਪੀ ਕਉ ਲਾਗਾ ਸੰਤਾਪੁ ॥੧॥
����� ��వ ��శ� �ధప���. || 1||                                                                                                                   
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ਿਜਸਿਹ ਸਹਾਈ ਗੋਿਬਦੁ ਮੇਰਾ ॥
� ��� మద�� ఇ����,                                                                                                                                                                                   
                                                                                                                                                     
ਿਤਸੁ ਕਉ ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                    
మరణ భయం అత� దగ�ర� �� ��. ||1||��మం||                                                                                                                        

ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਬੋਲੈ ਕੂੜੁ ॥
�జ�న ��యం జ�� ���� అబ��� �����,                                                                                                                                                 

ਿਸਰੁ ਹਾਥ ਪਛੋੜੈ ਅੰਧਾ ਮੂੜੁ ॥੨॥
అ��� ఆ ���� ప����పం� ��య �ంస� �����. || 2||                                                                                                                    

ਰੋਗ ਿਬਆਪੇ ਕਰਦੇ ਪਾਪ ॥
�గ�త� ���� �ల�� ��� ��౦చడ౦,                                                                                                                                                    

ਅਦਲੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ॥੩॥
ఎం�కం� ��� స�యం� ����ప�� ���ం��. ||3||                                                                                                                                          

ਅਪਨ ਕਮਾਇਐ ਆਪੇ ਬਾਧੇ ॥
మ��� తమ �ంత ప�ల వల� ����ం��.                                                                                                           

ਦਰਬੁ ਗਇਆ ਸਭੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸਾਥੈ ॥੪॥
�� సంపద అం� �� ���ల� �� ��ం�. ||4||                                                                                                                 

ਨਾਨਕ ਸਰਿਨ ਪਰੇ ਦਰਬਾਿਰ ॥
ఓ' �న�, ��� ఆ��న ఆ�శ��� ��న ��,                                                                                                         

ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਮੇਰੈ ਕਰਤਾਿਰ ॥੫॥੯੯॥੧੬੮॥
� సృ��కర�, స�యం� �� �ర��� ��డ��. || 5|| 99|| 168||                                                                                                                          

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਜਨ ਕੀ ਧੂਿਰ ਮਨ ਮੀਠ ਖਟਾਨੀ ॥
���ల �నయ�ర�క �న �వ ఒక�� ఎం� ���కర�న�,                                                                                                                      
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ਪੂਰਿਬ ਕਰਿਮ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਪ�ਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� ��� అ� �ం�� �ర��ంచబ�ం�. ||1||��మం||                                                                                            
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Page 200

ਅਹੰਬੁਿਧ ਮਨ ਪੂਿਰ ਿਥਧਾਈ ॥
�నవ మన�� అహం�రగర�ం �క� '��� ���'� �యబ��ం�.                                                        

ਸਾਧ ਧੂਿਰ ਕਿਰ ਸੁਧ ਮੰਜਾਈ ॥੧॥
���ల �ధనల�, ఇ� ��భం� �య�బ��ం�. || 1||                                                                                                               

ਅਿਨਕ ਜਲਾ ਜੇ ਧੋਵੈ ਦੇਹੀ ॥
శ���� �� ��� కడగవ��,                                                                                                                              

ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਸੁਧੁ ਨ ਤੇਹੀ ॥੨॥
ఇం� అహం �క� ��� �ల�ంచబడ� మ�� మన�� ��భం� �ర�. 
||2||                       

ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਓ ਸਦਾ ਿਕ�ਪਾਲ ॥
దయగల �జ�న ���� క���� వ���,                                                                                             

ਹਿਰ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਕਾਿਟਆ ਭਉ ਕਾਲ ॥੩॥
ఎల���� ��� ���� ���౦చడ౦ ��� మరణభ��� �ర�౦���౦�. ||3||                                      

ਮੁਕਿਤ ਭੁਗਿਤ ਜੁਗਿਤ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
�వ���� ���౦చడ౦ ��త� ����ల �౦� ��చ�� �౦ద���, 
ఆ����క ఆన౦��� ఆ���౦చ��� ఏ�క �జ�న �ర�౦.                                                                                                    
                                                                  
ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੦੦॥੧੬੯॥                                                                           
ఓ �న�, ��మ�ర�క భ��� తన మ����త �పశంసల� ���. || 4|| 100|| 
169||                                

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਹਿਰ ਕੇ ਦਾਸ ॥
��� �నయభ��� ఆ����క ��త� �ప� ��� �ం���,                                                                                                                 
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ਿਜਨ ਿਮਿਲਆ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥
ఆత�� ���దయం �ం� ��� కలవడం ���. || 1||                                                                          

ਹਿਰ ਕਾ ਿਸਮਰਨੁ ਸੁਿਨ ਮਨ ਕਾਨੀ ॥
ఓ' � మన�, ��� భ��� ��� �టల� �నం�,                                                                                                         

ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਹਿਰ ਦੁਆਰ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఆ��న౦� �� స����� �౦���. || 1|| ��మం||                                                                                       

ਆਠ ਪਹਰ ਿਧਆਈਐ ਗੋਪਾਲੁ ॥
అ�� �ళ�, మనం ��మ� ���� ���ం��.                                                                                                                                                       

ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਿਨਹਾਲੁ ॥੨॥੧੦੧॥੧੭੦॥
ఓ �న�, �ప��� అత� ఉ��� �గ�ంచడం ��� మన�� సం�షం� 
ఉం�ం�.  || 2|| 101|| 170||                                                                                                                                                           

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਸਾਂਿਤ ਭਈ ਗੁਰ ਗੋਿਬਿਦ ਪਾਈ ॥
��-��� న�� �ం� మ�� �ప�ంతత� ఆ�ర��ం��,                                                                                                             
                                                                                                                                              
ਤਾਪ ਪਾਪ ਿਬਨਸੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �ద��, � �ః�� మ�� అ�� ��� అదృశ�మ���. || 1|| 
��మం||                                              
                                                                                                               
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਨਤ ਰਸਨ ਬਖਾਨ ॥
ఎల���� ��� ���� ఉచ��౦���,                                                                                                                               

ਿਬਨਸੇ ਰੋਗ ਭਏ ਕਿਲਆਨ ॥੧॥
అత� �ధల�� �య� �ం� �పబ��ం�. ||1||                                                                                                               

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਗੁਣ ਅਗਮ ਬੀਚਾਰ ॥
అం��క�� స��న�త ��� స���ల� ఆ��ం���,                                            
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ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਮ ਹੈ ਿਨਸਤਾਰ ॥੨॥
���ల సహ�సం�, �పపంచ-స��ద� ����ల ��� ఈ��ం�. ||2||                                

ਿਨਰਮਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਿਨਤ ਨੀਤ ॥
�ప� �న�� ��� మ�� ���ల� ���;                                                                                                                                      
                                                                                                                                     
ਗਈ ਿਬਆਿਧ ਉਬਰੇ ਜਨ ਮੀਤ ॥੩॥                                                                                                
అ� �యడ౦ ��� అ�� �ధ� అదృశ�మ���, ��� భ��� ����ల 
�౦� ����� �౦���. ||3||                                                                                                                  

ਮਨ ਬਚ ਕ�ਮ ਪ�ਭੁ ਅਪਨਾ ਿਧਆਈ ॥  
� ఆ�చన�, �ట� మ�� ప��� � ���� ����� ఉండమ� �� 
���������.                                                                                

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੦੨॥੧੭੧॥
ఓ' ��, � �నయభ��� �న� � ఆ�శ��� వ���. || 4|| 102|| 171||                                               

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਨੇਤ� ਪ�ਗਾਸੁ ਕੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥
ఓ ��క ���, �� ��క ��నం� �ప��ం� వ���,                                                                                                            

ਭਰਮ ਗਏ ਪੂਰਨ ਭਈ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన స౦��� �ల���, ��� ��న౦ �జయవ౦త౦� ఉ౦�౦�. || 1|| 
��మం||                                                                                                                                                                                             

ਸੀਤਲਾ ਤੇ ਰਿਖਆ ਿਬਹਾਰੀ ॥
��క ��న�� �ప��ంప�� ��, � కృప�త అత� �ధల�� 
�యమ���.                                                                                                                        

पार�हम �भ िकरपा धारी ॥१॥
స��న�త ��� తన కృప� �ప��ం��. ||1||
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਸੋ ਜੀਵੈ ॥                                                                                            
ఓ �న�, ��� �మ�� ���ం�న �� ��త� ఆ����కం� �����,                        

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੈ ॥੨॥੧੦੩॥੧੭੨॥
ఆయన ప����ల �ంగత�ం� ��� �మ� �క� అ��త�న మకరం��� 
పణం� ���� ఉ���. || 2|| 103|| 172||                                                                                                                                       

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਧਨੁ ਓਹੁ ਮਸਤਕੁ ਧਨੁ ਤੇਰੇ ਨੇਤ ॥
ఓ' ���, � ��ట నమస��౦� ��� ఆ�ర��౦చబ�న�, �ప��� 
�మ��� �� క��� ఆ�ర��౦చబ���.                                                                                                                                                                                 

ਧਨੁ ਓਇ ਭਗਤ ਿਜਨ ਤੁਮ ਸੰਿਗ ਹੇਤ ॥੧॥
�మ��� మన����� ���ం� భ��� ధ���.|| 1||                                                                                     

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਕੈਸੇ ਸੁਖੁ ਲਹੀਐ ॥
��� ���� ���౦చ�౦� మన౦ �౦�� ఎ� �౦దగలం?                                                                                                

ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਸੁ ਕਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, మన౦ ��� ���� చ�� ఆయన �టల� ���. || 1|| ��మం||                         

ਿਤਨ ਊਪਿਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥
��� మన�� మనం అం�తం �����,                                                                                                                                         

ਨਾਨਕ ਿਜਿਨ ਜਿਪਆ ਿਨਰਬਾਣੁ ॥੨॥੧੦੪॥੧੭੩॥
�ష�ల�ష�న ���� ���౦� ఓ �న�. || 2|| 104|| 173||                                                                                                                      

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਤੂੰਹੈ ਮਸਲਿਤ ਤੂੰਹੈ ਨਾਿਲ ॥
ఓ' ���, �� � సల���� మ�� �� ఎల���� ��� ఉం��.                                                                                                                         
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ਤੂਹੈ ਰਾਖਿਹ ਸਾਿਰ ਸਮਾਿਲ ॥੧॥
�� ఎల���� � ��ం� ����ం�� మ�� అ�� ప������ న�� 
ర������. ||1||                                                                                                  

ਐਸਾ ਰਾਮੁ ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਸਹਾਈ ॥
��� ఇక�డ మ�� ఇక� అ�ం� మద�� ���,                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

ਦਾਸ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                 
ఓ' � �ద��, అత� తన భ��� �ర��� ర����.  || 1||��మం||                                                                                          

ਆਗੈ ਆਿਪ ਇਹੁ ਥਾਨੁ ਵਿਸ ਜਾ ਕੈ ॥   
ఈ �పపం��� �యం��ం� ��� త�ప� �పపం��� �� �ధ�త 
వ����.                                                                                                      

ਆਠ ਪਹਰ ਮਨੁ ਹਿਰ ਕਉ ਜਾਪੈ ॥੨॥
అం�వల� అ�� �ళ�, � మన�� ��మ� ఆయన� �����ం�. || 2||                                     

ਪਿਤ ਪਰਵਾਣੁ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
� అ��ర ఆ�శం� �� ��న ఒక�� � ���� � ఆ�దం మ�� �రవం 
�క� �శ�త ��ద ల���ం�. ||3||                                                                                                                                     

ਜਾ ਕਉ ਆਿਪ ਕਰਿਹ ਫੁਰਮਾਨੁ ॥੩॥
�ప�� స�యం� తన అ��ర ఆ�శం� �� ����. ||3||

ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਿਪ ਪ�ਿਤਪਾਿਲ ॥                                                                                                     
��� స�యం� �ప�జ�� మ�� అత� అ�� �న�ల� ��య�న��.                                

ਿਨਤ ਿਨਤ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥੪॥੧੦੫॥੧੭੪॥
ఓ' �న�, ఎల���� � హృదయం� ��� ��� �ం�ప���ం�. 
||4||105||174||                                                                              

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭਇਆ ਿਕ�ਪਾਲੁ ॥
ప��ర� సత� ��� ఎవ�� దయక���,                                                                                                                                     

ਿਹਰਦੈ ਵਿਸਆ ਸਦਾ ਗੁਪਾਲੁ ॥੧॥
�త���� తన హృదయ�� �త�� �����. ||1||                                                                                           

ਰਾਮੁ ਰਵਤ ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
��� �మ�� ��మ�ర�క౦� ���౦చడ౦ ��� ఆయన �౦�� 
�౦���;                                                                                                      
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Page 201
 
ਮਇਆ ਕਰੀ ਪੂਰਨ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ����� ���ం� ��� తన కృప� ఎవ��ద ������. ||1||��మం||                                                  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ॥
�న� ఇ� అ���, "ఎవ� గమ�ం ప��ర��న�,                                                                                                                                 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਸਿਥਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ॥੨॥੧੦੬॥
��� �మ�� ���౦� ���� ఆయన స౦ఘ౦ �శ�త౦� ఉ౦�౦�". 
||2||106||                                              

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਧੋਤੀ ਖੋਿਲ ਿਵਛਾਏ ਹੇਿਠ ॥
�ం� మత��� తన న�� �డ�� �ంత ���� �స��ం� ��� 
���ం��;                                                 

ਗਰਧਪ ਵਾਂਗੂ ਲਾਹੇ ਪੇਿਟ ॥੧॥
��ద�, అత� తన �ర�ం� వ��దం� తన క���� �టక� ����. ||1||                                                                           

ਿਬਨੁ ਕਰਤੂਤੀ ਮੁਕਿਤ ਨ ਪਾਈਐ ॥
జనన మర�ల చ��ల �ం� ���� మం� ప�� �య��ం� ల�ంచ�.                                                                                                                                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                                                                                                                                     
ਮੁਕਿਤ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                         
�మం � ��నం �యడం ��� ��త� �� ��� ల���ం�. ||1||��మం||                               

ਪੂਜਾ ਿਤਲਕ ਕਰਤ ਇਸਨਾਨਾਂ ॥
�ం� ��� తన ఆ�ర �ప�ళన ��నం ��, ���� '�ల�' (ఉత�వ ���) 
వ��ంప�� ఆ�ధ� ��కల� �ర�����,                                                                                                                                       

ਛੁਰੀ ਕਾਿਢ ਲੇਵੈ ਹਿਥ ਦਾਨਾ ॥੨॥
�� అ��� అత� నరకం మ�� �ధల ���ం�ల �ంద తన� �� 
ఇవ���� �పజల� ������. || 2||                                                                                                                                                                                         
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ਬੇਦੁ ਪੜੈ ਮੁਿਖ ਮੀਠੀ ਬਾਣੀ ॥
ఆయన ��ల� (�ం� ప��త �స���) �� మ�ర�న స�రం� చ�� 
������,                        

ਜੀਆਂ ਕੁਹਤ ਨ ਸੰਗੈ ਪਰਾਣੀ ॥੩॥
అ�నప��� అత� డ��� ����యడం ��� ఇత�ల� చంప��� ఎ��� 
���డ�. || 3||                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥
�న� ఇ� అ���, తన దయ�,                                                                                                                                      

ਿਹਰਦਾ ਸੁਧੁ ਬ�ਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥੪॥੧੦੭॥
ఒక� హృదయం స�చ�ం� ���ం� మ�� ఒక� ���� ఆ�����. 
||4||107||                                                                                          

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਿਥਰੁ ਘਿਰ ਬੈਸਹੁ ਹਿਰ ਜਨ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ' ��� ��య�న భ����, � హృదయం� దృఢ�న ���సం క�� 
ఉండం�,                                                                                                                
                                                                                                        
ਸਿਤਗੁਿਰ ਤੁਮਰੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                   
సత� ��� � ప�ల��ం�� ��� ����. || 1|| ��మం||                                              

ਦੁਸਟ ਦੂਤ ਪਰਮੇਸਿਰ ਮਾਰੇ ॥
అ�ం����న ��� �ష� శ���ల� పడ����,                                                                                                                  

ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੀ ਕਰਤਾਰੇ ॥੧॥
సృ��కర� తన �నయభ��ల �ర��� ��డ��. || 1||                                                            

ਬਾਿਦਸਾਹ ਸਾਹ ਸਭ ਵਿਸ ਕਿਰ ਦੀਨੇ ॥
��� తన భ��ల ఆ�నం�� ��ల�, చ�కవ��లంద�� ���వ���.                                                                                                                                                                                    
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ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਪੀਨੇ ॥੨॥
మ�� �� �మం �క� అత�ంత అ��త�న మకరం��� ���ం��. || 2||                                                                

ਿਨਰਭਉ ਹੋਇ ਭਜਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥
��� �మ�� �ర�య౦� ���౦చ౦�,                                                                                              
                                                                                            
ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੩॥
�� ���ల స౦ఘ౦� ఆ�ర��౦చబ���. || 3||                                         

ਸਰਿਣ ਪਰੇ ਪ�ਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
ఓ' హృద�ల ��ం� ���న��, �� � ఆ�శ��� �ం��.                                                                                                                                                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਓਟ ਪਕਰੀ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੧੦੮॥                                                                         
ఓ' �న�, "�� ����� మద��� �గ�ం��" అ� ����. || 4|| 108||                         

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਭਾਿਹ ਨ ਜਲੈ ॥
��� ��మ� �౦���న �� ��కల �స౦ ఆ�టప� �దన� క��౦చ�.                                                                                                                                                                                                
                                                                                        
ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਮਾਇਆ ਨਹੀ ਛਲੈ ॥
��� ��మ� �ం�న �� �య�త �స��.                                                                                        

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਨਹੀ ਡੂਬੈ ਜਲਾ ॥
��� ��మ� �౦���న�� ����ల �పప౦చ స��ద౦� �����.  

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥੧॥
��� ��మ� �౦���న �� �నవ ��త ల���� �����. || 1||                          
                          
ਸਭ ਭੈ ਿਮਟਿਹ ਤੁਮਾਰੈ ਨਾਇ ॥
ఓ ���, � ���� ���ంచడం ��� అ�� భ�� ����ంచబడ��.                                                                             

ਭੇਟਤ ਸੰਿਗ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప����� స౦ఘ౦� ��� �టల� �డ౦�. || ��మం||                                                   
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ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਿਮਟੈ ਸਭ ਿਚੰਤਾ ॥
���� �౦��౦డడ౦ వల� ఒక� �౦త� �ల����.                                                                                                       

ਹਿਰ ਿਸਉ ਸੋ ਰਚੈ ਿਜਸੁ ਸਾਧ ਕਾ ਮੰਤਾ ॥
��� �ధనల� ఆ�ర��ంచబ�న వ���; ���� అ�సం�నం అ���.                                                                               

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਜਮ ਕੀ ਨਹੀ ਤ�ਾਸ ॥
���� �౦��౦డడ౦ వల� మరణభయ౦ ఉండ�.                                                                                                               

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਪੂਰਨ ਆਸ ॥੨॥
���� �౦��౦డడ౦ వల� ఒక� ఆశ� �ర�ర��. || 2||                                                                                        

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
���� �౦��౦డడ౦ వల� ఏ ��� �� ��౦చబడ�.                                                                                        

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤਾ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗੈ ॥
���� �౦� ఉ౦డడ౦ వల�, ����ల �� ��౦� ఎల���� ����ం�.                                                  

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤਾ ਸਹਜ ਘਿਰ ਵਸੈ ॥
��� ��మ� �౦���న వ��� సహజ�న �౦��, సమ�క౦� �������.                                                                         

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਨਸੈ ॥੩॥
��� ��మ� �౦��౦డడ౦ వల� ఒక� భ��, స౦��� �ల����. 
||3||                                                   

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਮਿਤ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥
��� ��మ� �ం�న �� ఉన�త�న ���� ఆ�ర��ంచబడ��.                                                                           

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਾਤੇ ਿਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥
���� అ�సం�న౦ �యబ�న వ���� స�చ��న, మచ��� ��ం�ం�.                                                                          

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਕਉ ਬਿਲ ਜਾਈ ॥  
�న� ఇ� అ���, "�� ��� న�� అం�తం ����,                                                                                                                                                 
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ਿਜਨ ਕਉ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਿਬਸਰਤ ਨਾਹੀ ॥੪॥੧੦੯॥                                                                      
� ���� ఎవ� మర���". || 4|| 109||                                                                                                                                                           

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਸੀਤਲ ਮਨ ਭਏ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� మన�� �ప�౦త�౦�.                                                                     

ਮਾਰਿਗ ਚਲਤ ਸਗਲ ਦੁਖ ਗਏ ॥
��మ౦త�న �ర�౦� నడవడ౦ ��� అ�� �ధ� �����.                                                                                                         

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਿਨ ਭਏ ਅਨੰਦ ॥
���� ��మ� ���ంచడం ���, మన�� ఆనంద �యకం� ���ం�.                                                                                   

ਰਿਸ ਗਾਏ ਗੁਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੧॥
పర���� �టల� ��మ� �డటం ��� మన�� ఆనంద�యకం� 
���ం�. || 1||                                                                                                                                                                     

ਖੇਮ ਭਇਆ ਕੁਸਲ ਘਿਰ ਆਏ ॥
సం�షం, �ం� మ�� ��య�� �క� �జ�న ��� ��� ఉం�,                                                                      

ਭੇਟਤ ਸਾਧਸੰਿਗ ਗਈ ਬਲਾਏ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� �రదృ��� అదృశ�మ���.|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                                                     

ਨੇਤ� ਪੁਨੀਤ ਪੇਖਤ ਹੀ ਦਰਸ ॥
భగవం�� ����రం �ం�న త��త, మన�� (�ప� క��) �ష�ల�షం� 
���ం�.                                                                                                                           

ਧਿਨ ਮਸਤਕ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਪਰਸ ॥
భగవం��� భ��� నమస��ం� ��� ఆ�ర��ంచబ�ం�.                                                                                                          

ਗੋਿਬੰਦ ਕੀ ਟਹਲ ਸਫਲ ਇਹ ਕਾਂਇਆ ॥
��� భ�� ఆ�ధన � �ర���ంచడం ��� శ�రం ���న�� ���ం�. 
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ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥
��� కృప వల� అ��న�త ఆ����క �� �ం���. || 2||
                                                                             
ਜਨ ਕੀ ਕੀਨੀ ਆਿਪ ਸਹਾਇ ॥
��� తన� స�య౦ ��న ��, 
                                                                                                                                                     
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਲਿਗ ਦਾਸਹ ਪਾਇ ॥
భగవం�� భ��ల� �నయ�ర�కం� �వ �యడం ��� ఆనం��� 
ఆ���ం��.                                                    
                                            
ਆਪੁ ਗਇਆ ਤਾ ਆਪਿਹ ਭਏ ॥
�� ఆత�అహం�రం �య�ం� మ�� �� ��� �క� �ప��పం 
అ���,   

ਿਕ�ਪਾ ਿਨਧਾਨ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਏ ॥੩॥
�� క�కర���న ��� ఆ�శయ� �౦�న��� || 3||                                                                                                                                                                                                                         

ਜੋ ਚਾਹਤ ਸੋਈ ਜਬ ਪਾਇਆ ॥
అత� ఎవ��సం ఆ�టప���, ఆ �ప� తన� �గ����,                                                                                                                    

ਤਬ ਢੂੰਢਨ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇਆ ॥
ఆయన �సం �� ��� �����న అవసరం ��.                                                                                                                                                                   

ਅਸਿਥਰ ਭਏ ਬਸੇ ਸੁਖ ਆਸਨ ॥
�� మన�� �క� సం�ర� ��ర���� ����� మ�� �� �ం�� 
�వ����,                                                                               

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਬਾਸਨ ॥੪॥੧੧੦॥
ఓ' �న�, ��కృప ���, �� సం�ర� ఆనంద ���� �������.|| 4|| 110|| 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 
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ਕੋਿਟ ਮਜਨ ਕੀਨੋ ਇਸਨਾਨ ॥
ఒక� ల��� ప��త స���� ��నం ��,                                                                                                         

ਲਾਖ ਅਰਬ ਖਰਬ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥
�తృ���� ఉ�రం� ��ళం ఇ���                                                                                                                                                          

ਜਾ ਮਿਨ ਵਿਸਓ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥੧॥
ఆయన తన హృదయ౦� ��� ���� �ప���౦� ఉ౦� || 1||                                                                    

ਸਗਲ ਪਿਵਤ ਗੁਨ ਗਾਇ ਗੁਪਾਲ ॥
��� �టల� ���� �రంద� ప����ల���.                                                                                                                      

ਪਾਪ ਿਮਟਿਹ ਸਾਧੂ ਸਰਿਨ ਦਇਆਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥
దయగల ��� ఆ�శయం �రడం ��� అ�� ��� ����యబడ��.|| 
��మం||                                        
                                       
ਬਹੁਤੁ ਉਰਧ ਤਪ ਸਾਧਨ ਸਾਧੇ ॥
తల��ం��� ��డ�యడం ��� అ�క తప��� ��న�� ��ంచం�.                                              

ਅਿਨਕ ਲਾਭ ਮਨੋਰਥ ਲਾਧੇ ॥      
అ��త శ��ల �క� �క��న�� �ప�జ�ల� �ం�� మ�� అ�� ల��ల� 
�ర����                     

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਰਸਨ ਆਰਾਧੇ ॥੨॥
ఆ వ��� ��� �మ�� ��మ� ���౦� ఉ౦�. || 2||                                                                                                                               

ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਬਖਾਨੇ ॥
(అ� ��ంచం�) అత� అ�� స�ృ��, ����� మ�� ��ల� (ప��త 
�స���) అధ�యనం ���.                 

ਜੋਗ ਿਗਆਨ ਿਸਧ ਸੁਖ ਜਾਨੇ ॥
�గ��న��, ఆ����క ��న��, అ��త శ��ల �క� ఆనంద�,                                                                                                                               
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ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪ�ਭ ਿਸਉ ਮਨ ਮਾਨੇ ॥੩॥
��� �మ�� ���౦�ట��� ఆయన ���� ������ �ం�����. || 
3||                                                                                                                                                                                                                                   

ਅਗਾਿਧ ਬੋਿਧ ਹਿਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥
అ౦త� అర�౦ �����, అనంత�న ��� ��న౦ అర�౦ ������.                                                            

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਨਾਮੁ ਿਰਦੇ ਬੀਚਾਰੇ ॥
భగవం�� � ���సం �ం��న� �� ���� ��మ� �����, తన 
హృదయం� �ప��ం����,                                                                                                                                                           

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥੪॥੧੧੧॥
ఓ �న�, అత� �ద ��� తన క�క��� అ��గ����. || 4|| 111||                                                                                                        

ਗਉੜੀ ਮਃ ੫ ॥                                                                                                                         
�� ��, ఐదవ ���: 

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ఆ వ��� ��త� ఎల���� ��� ���� ����� �ం�� �ం���,                                                                               

ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰ ਿਰਦੈ ਬਸਾਇਆ ॥੧॥
��� �ధనల� ఆయన హృదయం� ఎవ� �ప�����.  || 1||                                                                                      

ਗੁਰ ਗੋਿਬੰਦੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪੂਰਾ ॥
���, �శ�� ��� స��న��� మ�� ప�����.                                                                                      

ਿਤਸਿਹ ਅਰਾਿਧ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన� ���౦చడ౦ ��� � మన�� ��ర౦� ����౦�. || ��మం ||                                                                                           

ਅਨਿਦਨੁ ਜਪਉ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਨਾਮ ॥
�� ఎల���� ��-��� ��� ������.                                                                                                                                                                                                                                 

ਤਾ ਤੇ ਿਸਿਧ ਭਏ ਸਗਲ ਕਾਂਮ ॥੨॥
ఫ�తం�, � ప�ల�� �జయవంతం� ��� �యబ���. || 2||                                                                                    
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ਦਰਸਨ ਦੇਿਖ ਸੀਤਲ ਮਨ ਭਏ ॥
��� �� �� �� � మన�� �ప�ంతం� ఉం�ం�,                                                                                                 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਬਖ ਗਏ ॥੩॥
మ�� �క��న�� జన�ల �క� ��� అదృశ�మ���. || 3||                                                                         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਹਾ ਭੈ ਭਾਈ ॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' � �ద��, ఏ రక�న భయం ��ం�� ఉం��,                                                                   

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਿਪ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੪॥੧੧੨॥
తన �నయభ��ల �ర��� ��డ��� ��� స�యం� ఏ���� ��న���? || 
4|| 112||                                                                                                                                        

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਆਿਪ ਸਹਾਈ ॥
భగవం��, తన �నయభ��� స�యం అం����,                                                                                                                         

ਿਨਤ ਪ�ਿਤਪਾਰੈ ਬਾਪ ਜੈਸੇ ਮਾਈ ॥੧॥
తం��, త�� తమ �ల�ల� ఎ� అం����. || 1||                                                     
                                            
ਪ�ਭ ਕੀ ਸਰਿਨ ਉਬਰੈ ਸਭ ਕੋਇ ॥
��� ఆ�శ��� �� �రంద� ����ల �ం� ర�ంచబడ��.                                                                                                                     

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਪੂਰਨ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
సర�స�� గల ��� �ప���� కర�, �రణ�.|| ��మం ||                                                                          

ਅਬ ਮਿਨ ਬਿਸਆ ਕਰਨੈਹਾਰਾ ॥
ఇ��� � మన��� సృ��కర� ��� �వ����.                                                                                                                                                          

ਭੈ ਿਬਨਸੇ ਆਤਮ ਸੁਖ ਸਾਰਾ ॥੨॥
� భ�� �ల���� మ�� �� అ��త�న �ం�� 
అ�భ������.|| 2||                                                                  
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪਨੇ ਜਨ ਰਾਖੇ ॥
తన క�క��� ����, ��� ఎల���� తన �నయ�ర�క�న భ��ల� 
ర����,                                                                                                                 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਬਖ ਲਾਥੇ ॥੩॥
�� అ�క జన�ల �క� ��� �ల����. || 3||                                                                                                 

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਪ�ਭ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
��� �ప�త��� వ��ంచ��.                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਸਰਨਾਈ ॥੪॥੧੧੩॥ 
ఓ' �న�, ��� �నయభ��� ఎల���� అత� ఆ�శయం� ఉం��. || 4|| 113||                                                                           

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక �త� ���:  
      
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥
�� �� చయ�, ఐదవ ���, � - ���:                                                                                                                                                                                                                     

ਰਾਮ ਕੋ ਬਲੁ ਪੂਰਨ ਭਾਈ ॥
ఓ స�ద�, ��� శ�� �ప��� �ప����౦�.

ਤਾ ਤੇ ਿਬ�ਥਾ ਨ ਿਬਆਪੈ ਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                                           
అం�వల�, అత� భ��� వల� ఎ��� ఎ�ం� ఇబ�ం� ఉండ�. || ��మం ||                                            

ਜੋ ਜੋ ਿਚਤਵੈ ਦਾਸੁ ਹਿਰ ਮਾਈ ॥
ఓ' � త��, ��� భ��� ���న��,                                                                                                    

ਸੋ ਸੋ ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਕਰਾਈ ॥੧॥
సృ��కర� స�యం� ��� �య��� �రణమ���. || 1||                                                                                                                                 

ਿਨੰਦਕ ਕੀ ਪ�ਿਭ ਪਿਤ ਗਵਾਈ ॥
��� అప��� ������ �ర��� �����.                                                                                                                                  
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ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਣ ਿਨਰਭਉ ਗਾਈ ॥੨॥੧੧੪॥
ఓ �న�, �ర�యం� ��� �టల� �డం�. || 2|| 114||                                                                                                                               
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਭੁਜ ਬਲ ਬੀਰ ਬ�ਹਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗਰਤ ਪਰਤ ਗਿਹ ਲੇਹੁ ਅੰਗੁਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � సర�శ��మం��న ���, �ం� స��దం, న�� ��ల� పడ�ం� 
��డం�. || 1|| ��||                                                                                                                        

ਸ�ਵਿਨ ਨ ਸੁਰਿਤ ਨੈਨ ਸੁੰਦਰ ਨਹੀ ਆਰਤ ਦੁਆਿਰ ਰਟਤ ਿਪੰਗੁਰੀਆ ॥੧॥
� ��� � �టల� �న�� మ�� �ప��� �మ��� దృశ��నం 
��ంత ���న� � క�� ��; ���� ఒక �క�ం���, �� � ఇం� వద� 
ఏ������. || 1||                                                                                                                                                                                            

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਿਪਤਾ ਮਹਤਰੀਆ ॥
ఓ' �����, �స����, దయగల �����, తం�� మ�� త�� �క� 
���,                                                                                                                                                                                              

ਚਰਨ ਕਵਲ ਿਹਰਦੈ ਗਿਹ ਨਾਨਕ ਭੈ ਸਾਗਰ ਸੰਤ ਪਾਿਰ ਉਤਰੀਆ ॥੨॥੨॥੧੧੫॥
ఓ �న�, � ��� ���ంచడం ���, � ���� భయంకర�న ����ల 
స����� ���. || 2|| 2|| 115||                                                                                                                                                      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక �త� ���:

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� ��గ�, ఐదవ ���:                                                                                                                                                                                                                                                     

ਦਯ ਗੁਸਾਈ ਮੀਤੁਲਾ ਤੂੰ ਸੰਿਗ ਹਮਾਰੈ ਬਾਸੁ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                           
ఓ ��య�న ���, � ��ణ �����, దయ�� ఎల���� � మన����� 
ఉండం�. || 1|| ��మం||    

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਘਰੀ ਨ ਜੀਵਨਾ ਿਧ�ਗੁ ਰਹਣਾ ਸੰਸਾਿਰ ॥
ఓ ���, �� ��ం� �� ఒక� �ణం �� ఆ����కం� మ�గడ 
��ంచ�� మ�� �పపంచం�� ��తం శ�ంచబ��ం�.                                                                                                                                                       
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ਜੀਅ ਪ�ਾਣ ਸੁਖਦਾਿਤਆ ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਬਿਲਹਾਿਰ ਜੀ ॥੧॥
ఓ' �ం� మ�� ��తం �క� �ప�జ�� �క� దయ��, �� �ప��ణం 
�� అం�తం ������.|| 1||                                                                                                                                                           

ਹਸਤ ਅਲੰਬਨੁ ਦੇਹੁ ਪ�ਭ ਗਰਤਹੁ ਉਧਰੁ ਗੋਪਾਲ ॥
ఓ ���, దయ�� �� ����ల �ం� బయట� �వ��� స�యం 
�యం�.                                                                                           

ਮੋਿਹ ਿਨਰਗੁਨ ਮਿਤ ਥੋਰੀਆ ਤੂੰ ਸਦ ਹੀ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥੨॥
ఓ ���, �� ఎ�ం� స���� �� మ�� � ����ట� �� 
���రం� ఉ���; �� ఎల���� ����ల దయ� ఉం��.  || 2||                                                                                                                                                            

ਿਕਆ ਸੁਖ ਤੇਰੇ ਸੰਮਲਾ ਕਵਨ ਿਬਧੀ ਬੀਚਾਰ ॥
ఓ ���, � ఆ����� ఎన�� �� ���ంచగల� మ�� �ట��ం�� �� 
ఎ� �ప��ం�ంచగల�?                                                                                                                                                                                              

ਸਰਿਣ ਸਮਾਈ ਦਾਸ ਿਹਤ ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੩॥
ఓ' అ��న�త, భ��ల �����, అర�ం �� మ�� అనంత�న ���, 
దయ�� న�� �� ఆ�శయం� ఉంచం�.|| 3||                                                                                                                                   

ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਿਸਿਧ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਮਾਿਹ ॥                                                                     
అ�� �పపంచ సంపద మ�� ఎ��� అ��త శ��� �మం �క� అ��న�త 
�ప� ��ంశం� ఉ���.                                                                                                                                                                     

ਸੁਪ�ਸੰਨ ਭਏ ਕੇਸਵਾ ਸੇ ਜਨ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਿਹ ॥੪॥
అంద�న ��� గల ��� ఎవ�� ఎ��వ� సం������� �� అత� 
�పశంసల� ���ం��.                                                                                                                                                                                                                                                            

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪੋ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰ ॥
ఓ ���, �� � త���, � తం���, � �����, � బం���; � ��త 
��స� �� మద��.                                                                                                                                                                                                                  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕੁ ਭਜੈ ਿਬਖੁ ਤਿਰਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥੫॥੧॥੧੧੬॥
ప��త స౦ఘ౦�, �న� ���� ���౦�, ����ల �ష��త�న �పప౦చ 
స��ద౦ ��� ఈ��. || 5|| 1|| 116||                                                                                                                                                   
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ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਰਹੋਏ ਕੇ ਛੰਤ ਕੇ ਘਿਰ ਮਃ ੫ 
�� �� �రగ�, ��-అ� �క� మం���, ఐదవ ���:                                                       
                                                      
ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక �త� ���:                                                                                              

ਹੈ ਕੋਈ ਰਾਮ ਿਪਆਰੋ ਗਾਵੈ ॥
��� అ��న ����� ��త� అత� �పశంసల� �డ��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

ਸਰਬ ਕਿਲਆਣ ਸੂਖ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�వం� వ��� భగవం��� �గ�ం�, ఆనం���, ���ల� �ం���. || 
��మం ||                                                               

ਬਨੁ ਬਨੁ ਖੋਜਤ ਿਫਰਤ ਬੈਰਾਗੀ ॥
ఆ స��� అడ���� ���, అత� �సం �����.                                                                                         

ਿਬਰਲੇ ਕਾਹੂ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
ఇ� ఒక ���� అ�సం��ంచబ�న అ��నవ���� ��త�.                                                                                       

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥੧॥
భగవం��� �గ�ం�న �� అదృష�వం�� మ�� ఆ�ర��ంచబ���. ||1||                                                                                    

ਬ�ਹਮਾਿਦਕ ਸਨਕਾਿਦਕ ਚਾਹੈ ॥
�బహ� వం� �వ�త� మ�� సన� వం� అత� ���� ��� �సం 
ఆ�ట ప��� మ��                                                                                      

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਿਸਧ ਹਿਰ ਆਹੈ ॥
���, స���మ�� ����� �� అ�� ����.                                                                                                                                     

ਿਜਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਸੋ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਹੈ ॥੨॥
అ� ఆ�ర��౦చబ�న వ��� ��� �టల� �డ��. || 2|| 

ਤਾ ਕੀ ਸਰਿਣ ਿਜਨ ਿਬਸਰਤ ਨਾਹੀ ॥
�� ���� మర��� �� ఆ�శ��� ������.                                                                                                                                                                                                                                                               
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ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਸੰਤ ਿਮਲਾਹੀ ॥
�ప� అదృష�ం ���, ఒక� ��� ���ల� క����.                                                                                                                 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਿਤਹ ਮੂਲੇ ਨਾਹੀ ॥੩॥
���� ఎన�� జనన మర�ల చ���� �బ� ఉండ�. || 3|| 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਮਲੁ ਪ�ੀਤਮ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న ���, దయ �పం� మ�� న�� �� ఐక�ం ��వ�ం�.                                                                              

ਿਬਨਉ ਸੁਨਹੁ ਪ�ਭ ਊਚ ਅਪਾਰੇ ॥
ఓ' స��న�త మ�� అనంత ���, దయ�� � ��ర�న� �నం�.                                                                                                                                 

ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗਤੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੧੭॥
�న� ��తం �క� మద�� అ�న �మం �సం ���ం��. || 4|| 1|| 117||                                                                                                                                                  
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక �త� ���:

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� ���, ఐదవ ���:        
                                                                                              
ਕਵਨ ਗੁਨ ਪ�ਾਨਪਿਤ ਿਮਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � అమ�, � ��త ���� �� ఏ ���ల� కలవగల�? ||1||��మం||

ਰੂਪ ਹੀਨ ਬੁਿਧ ਬਲ ਹੀਨੀ ਮੋਿਹ ਪਰਦੇਸਿਨ ਦੂਰ ਤੇ ਆਈ ॥੧॥
�� స����, ��నం �� శ�� ��ం� ఉ���; అ�క జన�ల త��త �� 
�ం�న ఈ ��వంత�న �నవ �వన ����� �� అప�����.|| 1||  
                                                                                                 
ਨਾਿਹਨ ਦਰਬੁ ਨ ਜੋਬਨ ਮਾਤੀ ਮੋਿਹ ਅਨਾਥ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਮਾਈ ॥੨॥
�మ సంపద ��, ఆ����క స���ల మం�త�గ�త �� �� ��. �� 
�స��యం� ఉ���; దయ�� న�� � శర�లయం�� ����ళ�ం�. || 2||                               
                                                                                        
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਭਈ ਬੈਰਾਗਿਨ ਪ�ਭ ਦਰਸਨ ਕਉ ਹਉ ਿਫਰਤ ਿਤਸਾਈ ॥੩॥
��� దృ�� �సం ఆ�టప��న����, �� స���� అ���. || 3||                                                                                                                                                                                                                                                 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਕ�ਪਾਲ ਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਸਾਧਸੰਿਗ ਮੇਰੀ ਜਲਿਨ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੧॥੧੧੮॥
ఓ �న�, దయగల ��� ప��ద� స౦ఘ౦ ��� ఆయన �౦� ����న � 
�ధల� స౦తృ��పర��. || 4|| 1|| 118||                                                                                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਪ�ਭ ਿਮਲਬੇ ਕਉ ਪ�ੀਿਤ ਮਿਨ ਲਾਗੀ ॥
� ��య�న ���� కల�ల� ��క � హృదయం� �ద�ం�.                                                                    

ਪਾਇ ਲਗਉ ਮੋਿਹ ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਕੋਊ ਸੰਤੁ ਿਮਲੈ ਬਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అదృష�ం వల� �� ���� క���ం�, � ��య�న ���� న�� ఏకం 
�యమ� �� �నయం� అభ������. || ��||                                                                                                                               
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ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਧਨੁ ਰਾਖਉ ਆਗੈ ਮਨ ਕੀ ਮਿਤ ਮੋਿਹ ਸਗਲ ਿਤਆਗੀ ॥                                             
�� � ��య అహం���� త��ం��; �� � మన��� మ�� శ���� 
�� అత�� ఇ����.                                                                                                                                                                                                                          

ਜੋ ਪ�ਭ ਕੀ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ਅਨਿਦਨੁ ਿਫਰਉ ਿਤਸੁ ਿਪਛੈ ਿਵਰਾਗੀ ॥੧॥
�� ఎల���� ��� �టల� �� ��మ-����న వ��� అత�� 
అ�స����. || 1||                                                                                                                                                     

ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ�ਗਟੇ ਭੇਿਟਓ ਪੁਰਖੁ ਰਿਸਕ ਬੈਰਾਗੀ ॥
��� మం� గత ప�ల ఫ�తం� � �ం�� �ర��ం�న �� ఫ�ంచడం 
��రం�ం�న���, �య �ం� ����, ఇప��� �ప�� ఆ���ం� ���� 
�� �గ�ం��.                                                 

ਿਮਿਟਓ ਅੰਧੇਰੁ ਿਮਲਤ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ॥੨॥੨॥੧੧੯॥
ఓ �న�, ���� �గ�ం�న త��త � అ��న� �క� �ల���ం� మ�� 
అ�క జన�ల అ��నం �ం� �� ������.|| 2|| 2|| 119||                                              

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                   
�� ��, ఐదవ ���: 

ਿਨਕਸੁ ਰੇ ਪੰਖੀ ਿਸਮਿਰ ਹਿਰ ਪਾਂਖ ॥
ఓ' ఆత� ప�, ����� �క��� ఉప��ంచడం ��� �య బం�ల �ం� 
�మ��� �� ర�ం��ం�.      

ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਸਰਿਣ ਗਹੁ ਪੂਰਨ ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਹੀਅਰੇ ਸੰਿਗ ਰਾਖੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ��� మద��� �ందం� మ�� 
���న ���� � హృదయం� �ం�పర��ం�. ||��మం||                                                                                                          

ਭ�ਮ ਕੀ ਕੂਈ ਿਤ�ਸਨਾ ਰਸ ਪੰਕਜ ਅਿਤ ਤੀਖ��ਣ ਮੋਹ ਕੀ ਫਾਸ ॥
�పపంచ ఆనం�ల ��క సం��ల ��� �రద వం�� మ�� ����గ 
అ�బంధం �� ���� ఉన� ఉ�� వం��.                                                                                                                         
                          
ਕਾਟਨਹਾਰ ਜਗਤ ਗੁਰ ਗੋਿਬਦ ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਰਹੁ ਿਨਵਾਸ ॥੧॥
ఈ ఉ��� క���ంచగల �మర��ం ���-��� ��త�. అం�వల� ఎల���� 
�ష�ల�ష�న �మం� ���ఉం��.|| 1||                                                                                                                                                 
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਗੋਿਬੰਦ ਪ�ਭ ਪ�ੀਤਮ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਸੁਨਹੁ ਅਰਦਾਿਸ ॥
ఓ' ���, ����ల ��య�న ���, దయ �� � ��ర�న� ��.                           

ਕਰੁ ਗਿਹ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰੀ ਰਾਿਸ ॥੨॥੩॥੧੨੦॥
ఓ' ���, �న� �క� ���, ఈ శ�రం మ�� ఆత� � ఆ���దం; దయ�� 
�� � మద��� ఇవ�ం� మ�� ఈ ��� �ం� న�� బయట� �గం�. || 
2|| 3|| 120||                                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਪੇਖਨ ਕਉ ਿਸਮਰਤ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥
ఆయన దృ�� �సం �� ��మ�ర�క౦� ��� ��౦� ��������.                                                                                                                             

ਆਸ ਿਪਆਸੀ ਿਚਤਵਉ ਿਦਨੁ ਰੈਨੀ ਹੈ ਕੋਈ ਸੰਤੁ ਿਮਲਾਵੈ ਨੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సర�శ��మం��న ���� ��ల� � తపన�, �� ఎల���� అత� ��ం� 
ఆ�����; న�� తన� ఏకం �యగల ���� క���ల� �� 
���ం����. || 1|| ��||                                                                                                                                                                                                                                        

ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ ਅਿਨਕ ਭਾਂਿਤ ਿਤਸੁ ਕਰਉ ਿਨਹੋਰਾ ॥
�� �నయం�, �� ���� ���ం��, అత� �ధనల� 
అ�స���� మ�� ���� ������.                                                                                                                                                   

ਤੁਲਾ ਧਾਿਰ ਤੋਲੇ ਸੁਖ ਸਗਲੇ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਦਰਸ ਸਭੋ ਹੀ ਥੋਰਾ ॥੧॥
�� అ�� �పపంచ ���ల� మ�� ఆనం�ల� ప�గణన�� ������; 
��� ఆ���ద దృ�� ��౦�� ఇవ�� ���� స���. || 1||                                                                                                               

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਗਾਏ ਗੁਨ ਸਾਗਰ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੋ ਜਾਤ ਬਹੋਰਾ ॥
�� ��� �టల� �ం�న స����� ��న��� ��� దయ వల�, �� 
జనన మర�ల �ండ� �ం� ర�ంచబ���.                                                                                                                                                                                                               

ਆਨਦ ਸੂਖ ਭੇਟਤ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਿਕ�ਤਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ਸਵੇਰਾ ॥੨॥੪॥੧੨੧॥
ఓ �న�, ���� �డ��, �� �ం�� ఆ�ర��ంచబ��� మ�� � ��త 
ల��ం ��ంచబ�ం�. || 2|| 4|| 121||                                                                                                                  
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక �త� ���:

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� ���, ఐదవ ���:                                                                                   

ਿਕਨ ਿਬਿਧ ਿਮਲੈ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ॥
ఓ' � �ర��మ ���! �శ� ��� అ�న ��� �� ఎ� క���గల�?  

ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਸਹਜ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮੋਿਹ ਮਾਰਗੁ ਦੇਇ ਬਤਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
�� �ద�-���� క���ల� ���ం����, ఇ� ���� ��రం 
���వ��� �� ����� ��ంచగల సహజ�ం� �క� మం�ప�. 
||1||��మం||                                                                                                                                     
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ਅੰਤਿਰ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਿਖਆ ਿਵਿਚ ਪੜਦਾ ਹਉਮੈ ਪਾਈ ॥
అర�ం �� ��� అంద�� ఉ���, �� అహం �క� మధ�వ��త� �ర �రణం� 
�గ�ంచ��. 

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਸਭੋ ਜਗੁ ਸੋਇਆ ਇਹੁ ਭਰਮੁ ਕਹਹੁ ਿਕਉ ਜਾਈ ॥੧॥
�య� ఉన� ����గ అ�బంధం� �పపంచం �త�ం �మగ�� ఉం�. �ప�ం�, ఈ 
�భమ� ఎ� �ల�ంచవ��?|| 1||

ਏਕਾ ਸੰਗਿਤ ਇਕਤੁ ਿਗ�ਿਹ ਬਸਤੇ ਿਮਿਲ ਬਾਤ ਨ ਕਰਤੇ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద��, �నవ ఆత� మ�� ��� ఇద�� ఒ� హృదయం� క�� ����� �� 
�� ఒక�� ఒక� సం�షణల� �య� (అహం �రణం�). 

ਏਕ ਬਸਤੁ ਿਬਨੁ ਪੰਚ ਦੁਹੇਲੇ ਓਹ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਠਾਈ ॥੨॥
�మం �క� సంపద ��ం� ఐ� ఇం��య అవయ�� దయ�యం� ఉం��; 
ఆ సంపద తమ� అం���� �� �ప�శం� ఉం�ం�. || 2||

ਿਜਸ ਕਾ ਿਗ�ਹੁ ਿਤਿਨ ਦੀਆ ਤਾਲਾ ਕੁੰਜੀ ਗੁਰ ਸਉਪਾਈ ॥
ఈ శ�రం� �వ�ం� ��� ��� బం�ం�� మ�� �� �ళం ��� 
���� అప��ం��. 

ਅਿਨਕ ਉਪਾਵ ਕਰੇ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥
���� ��రం ���వ��� అం��� �పయ��� ����, �� సత� ��� 
�ధనల� ��ంచ�ం�, ��� ��ంచ��.|| 3||

ਿਜਨ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਸਿਤਗੁਰ ਿਤਨ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥
'ఓ' సత� ���, �� ప��త స౦ఘ౦� ���� తమ� �� అ��ణ౦� 
ఉ౦��౦��, �� �య� స౦బం�� � �త ���న�౦ �యబ���. 

ਪੰਚ ਜਨਾ ਿਮਿਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥੪॥
'ఓ' �న�, ఎం��న� �� క��, ��� ��� �క� ఆనందకర�న �టల� 
�డ��. ఓ �ద�, ��� మ�� ���� మధ� �� ��. || 4||  

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਇਨ ਿਬਿਧ ਿਮਲੈ ਗੁਸਾਈ ॥
ఈ �ధం� � �ర����న ���, �శ���� క���ం��; 

SikhBookClub.com 1013 



ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਭ�ਮੁ ਿਖਨ ਮਿਹ ਨਾਠਾ ਿਮਿਲ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੧੨੨॥
ఖ�ళ ఆనందం �ం�న���, సం�హం �ణం� ��ం� మ�� ఆత� పర�త�� 
క����ం�. || 1|| �ండవ ��మం|| 1|| 122||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਐਸੋ ਪਰਚਉ ਪਾਇਓ ॥
�� ���� అ�వం� �������� �ం�����, 

ਕਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਦਇਆਲ ਬੀਠੁਲੈ ਸਿਤਗੁਰ ਮੁਝਿਹ ਬਤਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన కృప� అ��గ�౦చడ౦ ���, దయగల, �ష�ల�ష�న ��� న�� �జ�న 
���� ఐక�౦ ���. || 1|| ��మం||

ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ ਮੋਿਹ ਇਹੁ ਿਬਸੁਆਸੁ ਹੋਇ ਆਇਓ ॥
ఓ' ���, �� ఎక�డ ���, �� �మ��� ఒంట�� ���న� ఇ��� �� ���� 
నమ�కం ఉం�.

ਕੈ ਪਿਹ ਕਰਉ ਅਰਦਾਿਸ ਬੇਨਤੀ ਜਉ ਸੁਨਤੋ ਹੈ ਰਘੁਰਾਇਓ ॥੧॥
�ర����న ��� స�యం� � �ట� �౦�న���� �� ఎవ� ఎ�� ����౦� 
� అభ�ర�న� ఎ౦�� సమ��౦����? || 1||

ਲਿਹਓ ਸਹਸਾ ਬੰਧਨ ਗੁਿਰ ਤੋਰੇ ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ॥
��� �� � �కబం�ల� క���ం��, � ఆం�ళన ���ం� మ�� �� 
�శ�త �ం�� క�����.

ਹੋਣਾ ਸਾ ਸੋਈ ਫੁਿਨ ਹੋਸੀ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਕਹਾ ਿਦਖਾਇਓ ॥੨॥
ఏ� జర�� అ� జ���ం�; ఏ సంఘటన అ�� �ధ �� ఆనం��� క��ం�� 
��� �త�ం ��ం� జర��ం�?|| 2||

ਖੰਡ ਬ�ਹਮੰਡ ਕਾ ਏਕੋ ਠਾਣਾ ਗੁਿਰ ਪਰਦਾ ਖੋਿਲ ਿਦਖਾਇਓ ॥
�భమ �క� ���� �ల�ంచడం ���, అ�� ఖం�� మ�� �ర వ�వస�ల� 
మద�� ఇ��� ��� ��త� అ� ��� �� ��ం��. 

ਨਉ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਇਕ ਠਾਈ ਤਉ ਬਾਹਿਰ ਕੈਠੈ ਜਾਇਓ ॥੩॥
�మం, �క �� హృదయం� �వ���ం�; �� అ��షణ� బయట �ర���న 
అవసరం ��? || 3||
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ਏਕੈ ਕਿਨਕ ਅਿਨਕ ਭਾਿਤ ਸਾਜੀ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰ ਰਚਾਇਓ ॥
బం�రం ��ధ న���� ��ం�ంచబ�న��, ��� తన� �� ��ధ 
సృ���� వ���క�ం��.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਰਮੁ ਗੁਿਰ ਖੋਈ ਹੈ ਇਵ ਤਤੈ ਤਤੁ ਿਮਲਾਇਓ ॥੪॥੨॥੧੨੩॥
"��� � సం���� �ర���, � ఆత�� �ప�న ఆత�� ఏకం ���" అ� �న� 
అ���. || 4|| 2|| 123||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਅਉਧ ਘਟੈ ਿਦਨਸੁ ਰੈਨਾਰੇ ॥
�లం గ�� ���, ���న ��త �లం త���� ఉం�ం�.  

ਮਨ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ � మన�, ���� క�� ఇక�డ ఉన� ఉ������ ప�ష��ం�. ||1||��మం||

ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥
ఓ' � �����, ��! ఇ��� ���ల� �వ �యమ� �� �మ��� 
���ం���� (���� ���ంచం�).

ਈਹਾ ਖਾਿਟ ਚਲਹੁ ਹਿਰ ਲਾਹਾ ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥
ఈ �క౦ �౦� బయ��� �౦� ��� �మ స౦పద� స౦��౦చ౦�, త��� 
�� ఇక� �౦�� �వ�౦చవ��. || 1||

ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਿਬਕਾਰੁ ਸਹਸੇ ਮਿਹ ਤਿਰਓ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ॥
ఈ �పపంచం ���ర�� �భమ�� �����ం�. ���� �గ�౦�న ��క ���� 
��త� �ర�న �పప౦చ స��ద౦� ఈ���.

ਿਜਸਿਹ ਜਗਾਇ ਪੀਆਏ ਹਿਰ ਰਸੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿਤਿਨ ਜਾਨੀ ॥੨॥
��� తన �మ ���� ��గ��� (�క అ�బం�ల ��ద �ం�) ���న� వ��� ��� 
అ�ర�చ�య�న ���ల� ���.|| 2|| 

ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਿਵਹਾਝਹੁ ਹਿਰ ਗੁਰ ਤੇ ਮਨਿਹ ਬਸੇਰਾ ॥
�� ఈ �పపంచం�� వ�� �మ సంపద� ��త� �క�ంచం�. ��� 
దయవలన� ��� � హృదయం� �వ����. 
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ਿਨਜ ਘਿਰ ਮਹਲੁ ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਬਹੁਿਰ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥੩॥
� అంతఃక౦త౦� ��� ఉ��� సహజ౦� �లభ౦� �గ�౦చ౦�, �� మ�� జనన 
మర�ల చ��ల� ప౦�౦చబడ�. ||3||

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤੇ ਸਰਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥ 
ఓ' హృద�ల �క� అంతర�త ���న మ�� సర��వ� ఉన� సృ��కర�, దయ�� � 
హృదయం �క� ఈ ��క� �ర�ర�ం�.

ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਇਹੀ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ਮੋ ਕਉ ਕਿਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੩॥੧੨੪॥
�న�, � �నయభ��� ఈ సం�షం �సం ����; న�� ���ల� అత�ంత 
�నయ�ర�క�వ��� �యం�. || 4|| 3|| 124||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਰਾਖੁ ਿਪਤਾ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ॥
ఓ' � తం�� ���, దయ�� న�� ర�ంచం� (� �ష� ��రణల �ం�).

ਮੋਿਹ ਿਨਰਗੁਨੁ ਸਭ ਗੁਨ ਤੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ప������� మ�� స���� ��ం� ఉ���; అ�� స���� � 
ఆ���ద�. || 1|| ��మం||

ਪੰਚ ਿਬਖਾਦੀ ਏਕੁ ਗਰੀਬਾ ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥
ఓ' ర�క ���, న�� ర�ం�; �� �వలం ఒక�� మ�� ���ర�� �ంగ� ఐ� 
�ట� సంఖ�� ఉ���. 

ਖੇਦੁ ਕਰਿਹ ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਸੰਤਾਵਿਹ ਆਇਓ ਸਰਿਨ ਤੁਹਾਰੇ ॥੧॥
�� � ఆ�శ��� వ��� ఎం�కం� ఈ శ���� �� ఇబ�ం� పడ�� మ�� 
న�� ��వం� �ం����. || 1||

SikhBookClub.com 1016 



Page 206  

ਕਿਰ ਕਿਰ ਹਾਿਰਓ ਅਿਨਕ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ਛੋਡਿਹ ਕਤਹੂੰ ਨਾਹੀ ॥
ఓ ���, �� అల����, � ����ల� వ��ం��వ��� ��ధ 
���ల� �పయ������� �� ఈ ��� �� తమ ప��� సడ�ంచ�.                                                                                                                                       

ਏਕ ਬਾਤ ਸੁਿਨ ਤਾਕੀ ਓਟਾ ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਟ ਜਾਹੀ ॥੨॥
ఈ ����ల� ���ల �ంగత�ం� ఉంచటం ��� ��� �యవచ�� �� 
���� మ�� �� �� ఆ�శ��� �ం��.|| 2||                                                                                                                                                

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸੰਤ ਿਮਲੇ ਮੋਿਹ ਿਤਨ ਤੇ ਧੀਰਜੁ ਪਾਇਆ ॥
�� దయ�, ���� న�� క������ మ�� �� న�� ఓ���� 
ఆ�ర��ం��.                                                               

ਮੰਤੁ ਦੀਓ ਮੋਿਹ ਿਨਰਭਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ॥੩॥
ఈ ����ల �ం� ఒక ����మం� �� మం���� ��-��� �� ఇ��� 
మ�� �� � ��తం� �మం � ��నం ���. || 3||                                                                                                          

ਜੀਿਤ ਲਏ ਓਇ ਮਹਾ ਿਬਖਾਦੀ ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ ਬਾਣੀ ॥
�� ఇ��� ��� �క� �ం���� �ధనల ��� ఆ భయంకర�న ���ల� 
జ�ం��.                                                                                                                                                                                             

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸਾ ਪਾਇਆ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਣੀ ॥੪॥੪॥੧੨੫॥
�న� ఇ� అ���, "� మన�� ��క ��నం� �ప��ం�ం� మ�� ఏ �ష� 
��క న�� ��ంచ�� ఉన�త ���� �� �ం��." || 4|| 4|| 125||                                 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਓਹੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ਰਾਇਆ ॥  
ఓ' ���, �� �శ�త �ర��మ ��.                                                                                                                                                                                    

ਿਨਰਭਉ ਸੰਿਗ ਤੁਮਾਰੈ ਬਸਤੇ ਇਹੁ ਡਰਨੁ ਕਹਾ ਤੇ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎల���� �మ��� ���ం���, �ర�యం� �ర�� మ�� ��� 
భయపడ�. || 1|| ��||                                                                                                                                                                                                                                                                     
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ਏਕ ਮਹਿਲ ਤੂੰ ਹੋਿਹ ਅਫਾਰੋ ਏਕ ਮਹਿਲ ਿਨਮਾਨੋ ॥
���ం�� �� అహం�రం� వ�క�మవ�, మ����ం�� �� అణ��త� 
�ర�����.                                                                                                                                                                                                         

ਏਕ ਮਹਿਲ ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪੇ ਏਕ ਮਹਿਲ ਗਰੀਬਾਨੋ ॥੧॥
ఒక వ����, �రంద� శ��వం�� మ�� మ�క వ����, �� దయ�యం� 
ఉ���. || 1||                                               

ਏਕ ਮਹਿਲ ਤੂੰ ਪੰਿਡਤੁ ਬਕਤਾ ਏਕ ਮਹਿਲ ਖਲੁ ਹੋਤਾ ॥
ఓ' ���, ఒక వ���� �� ����న� �ధ��� ఉ���, �� మ�క వ����, �� 
����� వ�వహ����.                                                                                                                                                                                    

ਏਕ ਮਹਿਲ ਤੂੰ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਗ�ਾਹਜੁ ਏਕ ਮਹਿਲ ਕਛੂ ਨ ਲੇਤਾ ॥੨॥
ఒక వ����, �� �ప�� మ�� మ�క ���, �� ఏ� అం�క�ంచ�. ||2||                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਕਾਠ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਕਹਾ ਕਰੈ ਬਪੁਰੀ ਿਖਲਾਵਨਹਾਰੋ ਜਾਨੈ ॥
�ద �క� ���మ� ఏ� �యగల�? ��� ���మ��ట� ఇదం� 
���.                                                                                                                                                                                                                              

ਜੈਸਾ ਭੇਖੁ ਕਰਾਵੈ ਬਾਜੀਗਰੁ ਓਹੁ ਤੈਸੋ ਹੀ ਸਾਜੁ ਆਨੈ ॥੩॥  
��� ఏ ��త� ���ం��, ���మ� ��� అ��ణం� ఆ��ం�. ||3||                                             

ਅਿਨਕ ਕੋਠਰੀ ਬਹੁਤੁ ਭਾਿਤ ਕਰੀਆ ਆਿਪ ਹੋਆ ਰਖਵਾਰਾ ॥
��� �క��న�� ��న� ��ల ��ల� ��ం�ం�� మ�� అత� 
స�యం� �� ర���.                                                                                                                                                                                               

ਜੈਸੇ ਮਹਿਲ ਰਾਖੈ ਤੈਸੈ ਰਹਨਾ ਿਕਆ ਇਹੁ ਕਰੈ ਿਬਚਾਰਾ ॥੪॥
��� ఏ శ�ర౦� ఉ౦�� ఆ ఆత� �వ�౦��� ఉ౦�౦�; ఈ �ద ఆత� ఏ� 
�యగల�? || 4||                                                                                                                                                                                        

ਿਜਿਨ ਿਕਛੁ ਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਨੈ ਿਜਿਨ ਇਹ ਸਭ ਿਬਿਧ ਸਾਜੀ ॥
ఈ ����� సృ��ం�న వ���� �� ప� రహస�ం ���.                                                    
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ ਕੀਮਿਤ ਅਪੁਨੇ ਕਾਜੀ ॥੫॥੫॥੧੨੬॥
అనం��న ���� ��త� ఆయన ��న ప�ల ��వ ��� అ� �న� 
����. || 5|| 5|| 126|| 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਛੋਿਡ ਛੋਿਡ ਰੇ ਿਬਿਖਆ ਕੇ ਰਸੂਆ ॥
�య �క� ఆనం�ల� ����ట�ం�.                                                                                                                                                                              

ਉਰਿਝ ਰਿਹਓ ਰੇ ਬਾਵਰ ਗਾਵਰ ਿਜਉ ਿਕਰਖੈ ਹਿਰਆਇਓ ਪਸੂਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ఓ' ���� మ�� ��� వ��� �� ఆ�పచ� ప��క బయళ�� �మగ��న 
జం���� ఈ ఆనం�ల� �������. |1|| ��||                                                                                                                                       

ਜੋ ਜਾਨਿਹ ਤੂੰ ਅਪੁਨੇ ਕਾਜੈ ਸੋ ਸੰਿਗ ਨ ਚਾਲੈ ਤੇਰੈ ਤਸੂਆ ॥
ఓ' మ��, �� మరణం త��త �� �ప�జనం �����ంద� �� 
అ��ం����, ��� �ంత �గం �� �� క�� ఉండ�.                                                                                                                                                                              

ਨਾਗੋ ਆਇਓ ਨਾਗ ਿਸਧਾਸੀ ਫੇਿਰ ਿਫਿਰਓ ਅਰੁ ਕਾਿਲ ਗਰਸੂਆ ॥੧॥
�� ఏ� ��ం� వ��� మ�� �� ఏ� ��ం� బయ�����; 
�� ఆ����కం� చ���� మ�� జనన మర�ల చ��ల� 
�������. || 1||                                                   

ਪੇਿਖ ਪੇਿਖ ਰੇ ਕਸੁੰਭ ਕੀ ਲੀਲਾ ਰਾਿਚ ਮਾਿਚ ਿਤਨਹੂੰ ਲਉ ਹਸੂਆ ॥
��మ ��� వం� ����క స��వం క��న �పపంచ ఆనం�ల� �� 

�మగ�� ఉ���.                                                                                                                                                                                              

ਛੀਜਤ ਡੋਿਰ ਿਦਨਸੁ ਅਰੁ ਰੈਨੀ ਜੀਅ ਕੋ ਕਾਜੁ ਨ ਕੀਨੋ ਕਛੂਆ ॥੨॥
�ప� �� గ�� ���, ���న ��త �లం త���ం� మ�� �� � ఆత�� 
�జ�న ��వ క��న ప�� �య��. || 2||                                                                                                 

ਕਰਤ ਕਰਤ ਇਵ ਹੀ ਿਬਰਧਾਨੋ ਹਾਿਰਓ ਉਕਤੇ ਤਨੁ ਖੀਨਸੂਆ ॥
� �కకర�ల� �ర���ం�, �� వృ��ల���; � స�రం �మ��� �ఫలం ���ం� 
మ�� � శ�రం బల�నం� ��ం�.                                                                                                                                                              
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ਿਜਉ ਮੋਿਹਓ ਉਿਨ ਮੋਹਨੀ ਬਾਲਾ ਉਸ ਤੇ ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਰੁਚ ਚਸੂਆ ॥੩॥
� యవ�నం� �య �మ��� ఆక��ం�న��, వృ��ప�ం� � �ప�యం �ం�ం 
�� తగ���. || 3||                                                                                                                                      

ਜਗੁ ਐਸਾ ਮੋਿਹ ਗੁਰਿਹ ਿਦਖਾਇਓ ਤਉ ਸਰਿਣ ਪਿਰਓ ਤਿਜ ਗਰਬਸੂਆ ॥ 
ఈ �క� �ర�ం అ�ం�� అ� ��� �� �� ��ం��; అప�� �ం� 
అహం�ర గ���� ������, �� ��� ఆ�శయం�� �ప��ం��.                                                                                                                        

ਮਾਰਗੁ ਪ�ਭ ਕੋ ਸੰਿਤ ਬਤਾਇਓ ਿਦ�ੜੀ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਜਸੂਆ ॥੪॥੬॥੧੨੭॥ఓ 
�న�, ��� �� �� ���� ఐక�ం �వ��� �ర�ం ��ం�� మ�� 
�� ఆయన ఆటల� �డటం ��� భ�� ఆ�ధన� దృఢ�శ�యం� �మగ�� 
ఉ���. || 4|| 6|| 127||                         

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥
ఓ' � ��య�న ���, � ����� మద���! �� ��ం� �� మద�� 
ఇ��� మ�వ�? || 1|| ��||                                                                                                                                                                                                                                     

ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ � ��య�న ��, �� ��త ��స మద��. || 1|| || �� �యం�

ਅੰਤਰ ਕੀ ਿਬਿਧ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ਤੁਮ ਹੀ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲੇ ॥
� మన�� �క� అంతర�త ��� �� ��త� ���. �� ��త� � 
�జ�న ����� మ�� �ం� �క� �ప�త.                                                                                                                                                                                           

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਮੈ ਤੁਝ ਤੇ ਪਾਏ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਹ ਅਤੋਲੇ ॥੧॥  
ఓ' � అం��క�� మ�� అనంత�న ���, �� � �ం� �ప� ఓ��� 
మ�� �ం�� �ం��. || 1||
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Page 207

ਬਰਿਨ ਨ ਸਾਕਉ ਤੁਮਰੇ ਰੰਗਾ ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥
ఓ' స���ల �� మ�� �ం� �ప�త, �� � అ��త�న ప�ల� 
�వ�ంచ��.                                                                                                                                                                                                                         

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ�ਭ ਅਿਬਨਾਸੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤੇ ॥੨॥
ఓ అనంత�న, అర�ం ��, �శ�త�న ���, ప��ర� ��� ��� ��త� 
�� ��రం ల���ం�. || 2||                                                                                                                                                                                 

ਭ�ਮੁ ਭਉ ਕਾਿਟ ਕੀਏ ਿਨਹਕੇਵਲ ਜਬ ਤੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥
�� � అ��� �ర���నప�� �ం�, ��� � సం��ల� మ�� 
భ�ల� ����ం�� మ�� �� ��వంత�న ����� ఆ�ర��ం��.                                                                                                                                                                                      

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੋ ਚੂਕੋ ਸਹਸਾ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਦਰਸਾਰੀ ॥੩॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ఆ�ర��౦చబ�న దృ���� ��, జనన మర�ల 
భయ౦ అదృశ����౦�. || 3||                                                                                                                                                                                                    

ਚਰਣ ਪਖਾਿਰ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬਾਿਰ ਜਾਉ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥
�� ��� �ధనల� �� �నయం� అ�స���� మ�� ఎప��� 
���� అం�తం ����.                                                                                                                                                                                                                                    

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਇਹੁ ਭਉਜਲੁ ਤਿਰਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਪ�ਅ ਸੰਿਗ ਿਮਰੀਆ ॥੪॥੭॥੧੨੮॥
ఓ �న�, ��కృప ���� �పపంచ ����ల స����� �టవ�� మ�� 
���� కల�క� ��ంచవ��. || 4|| 7|| 128||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਕਵਨੁ ਰੀਝਾਵੈ ਤੋਹੀ ॥
ఓ ���, � అం��� �� �పపంచం �త�ం ఆక��త�ం�; � దయ ��ం�, 
ఎవ� �మ��� సం�ష�ట���.                                                                                                                                                               

ਤੇਰੋ ਰੂਪੁ ਸਗਲ ਦੇਿਖ ਮੋਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� అంద�న ���� ���, అంద� �ప�������. ||1|| ||��మం|| 
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ਸੁਰਗ ਪਇਆਲ ਿਮਰਤ ਭੂਅ ਮੰਡਲ ਸਰਬ ਸਮਾਨੋ ਏਕੈ ਓਹੀ ॥
పర�క స�ర�ం�, �ంద� ��౦���, ���ద, ����ల అ౦త�� ��� 
�ప��� �ప��౦��.                                                                 

ਿਸਵ ਿਸਵ ਕਰਤ ਸਗਲ ਕਰ ਜੋਰਿਹ ਸਰਬ ਮਇਆ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਦੋਹੀ ॥੧॥
ఓ' దయగల ���, ��� ��ం�న �ప� ఒక�� � స�యం �సం 
���ం��.  || 1||                                                                                                                                 

ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਠਾਕੁਰ ਨਾਮੁ ਤੁਮਰਾ ਸੁਖਦਾਈ ਿਨਰਮਲ ਸੀਤਲੋਹੀ ॥
ఓ ���, �� ��ల� ప����� ����. �� �ష�ల�షం�, �ప�ంతం� 
ఉం�� మ�� అంద�� �ం�� �ప�నం ������.                                                                                                                                                                                                 

ਿਗਆਨ ਿਧਆਨ ਨਾਨਕ ਵਿਡਆਈ ਸੰਤ ਤੇਰੇ ਿਸਉ ਗਾਲ ਗਲੋਹੀ ॥੨॥੮॥੧੨੯॥
ఓ �న�, � భ��ల �సం, � ���ల� �పసం�� ఆ����క ��నం, ��నం 
మ�� మ�మ అం�ంచం�. || 2||8|| 129||                                                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਿਮਲਹੁ ਿਪਆਰੇ ਜੀਆ ॥
ఓ ��య�న ���, �మ��� ��రం �య��� �� స�యం �యం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

ਪ�ਭ ਕੀਆ ਤੁਮਾਰਾ ਥੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, ఏ� జ���, ఇదం� � ప�.|| 1|| ��మం||                                                                                            

ਅਿਨਕ ਜਨਮ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭ�ਿਮਆ ਬਹੁਿਰ ਬਹੁਿਰ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
�� � �� ���ల� ���� �� �ధప���.                                                                                                       

ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਪਾਈ ਹੈ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥
ఓ �ర��మ��, � కృపవలన �� ఈ �నవ శ�ర�� �ం��; దయ�� 
న�� ఆ�ర��ంచం�, త��� ఇ��� �� �మ��� �గ�ంచగల�. || 1||                                                                                                                             

ਸੋਈ ਹੋਆ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਣਾ ਅਵਰੁ ਨ ਿਕਨ ਹੀ ਕੀਤਾ ॥
ఆయన సంక���� ���క��ం�� �ర��ం�; మ�వ� ఏ� �య��.                                                                                                                              
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ਤੁਮਰੈ ਭਾਣੈ ਭਰਿਮ ਮੋਿਹ ਮੋਿਹਆ ਜਾਗਤੁ ਨਾਹੀ ਸੂਤਾ ॥੨॥
�య �భమ� �����న �న�� � సంకల�ం ��� �� ��ం� 
��య�. || 2||                                                                                                                                                                                                                        

ਿਬਨਉ ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ ਪ�ਾਨਪਿਤ ਿਪਆਰੇ ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' � ��తం �క� ��మ, � ��య�న దయగల ���, దయ�� � 
��ర�న� �నం�.                                                                               

ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਿਪਤਾ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਅਨਾਥਹ ਕਿਰ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥੩॥
ఓ' � ���, �� �స��యం� ఉ���; దయ�� ����ల �ం� న�� 
��� ర�ంచం�. || 3||                                                                       

ਿਜਸ ਨੋ ਤੁਮਿਹ ਿਦਖਾਇਓ ਦਰਸਨੁ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕੈ ਪਾਛੈ ॥
ఓ ���, � దృ��� �� ఆ�ర��ం�న ��, ���ల స౦ఘమద�� ��� ఆ 
ప� ���.                                                                                                                                         

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧੂਿਰ ਦੇਹੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕੁ ਇਹੁ ਬਾਛੈ ॥੪॥੯॥੧੩੦॥
ఓ ���, � కృప� �ప��ంచం�, �న� � ���ల �నయ�ర�క �వ� 
ఆ�ర��ంచం�; �న� �ం� �సం ఆ�టపడ��. || 4|| 9|| 130||                                                                                                                                                         

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥
�� ��� న�� అం�తం ���ం����,                                                                                                                                                                                         

ਜਾ ਕੈ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� తమ ఏ�క మద��� �����. ||1||��మం||                                                                                                                         

ਮਿਹਮਾ ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਗਨੀਐ ਜਨ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ॥
భగవం�� ��మ� �ం�న భ��ల మ�మ� అంచ� �య��.                                                                                                                                                        

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਿਤਨਾ ਸੰਿਗ ਉਨ ਸਮਸਿਰ ਅਵਰ ਨ ਦਾਤੇ ॥੧॥
�� సహ�సం� �ం�, సమ�కం మ�� ఆనందం �ం���. ���ం� 
�ప�జ�� మ�వ� ��. || 1||                                                                                                                                                            
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ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ ਸੇਈ ਆਏ ਜੋ ਜਨ ਦਰਸ ਿਪਆਸਾ ॥
��� దృ�� �సం ఆ�టప�న �� ��త� �పపంచ ����ల �ం� 
ర�ంచ��� ఇక�డ� వ���.                                                                                                                                                                                                                                    

ਉਨ ਕੀ ਸਰਿਣ ਪਰੈ ਸੋ ਤਿਰਆ ਸੰਤਸੰਿਗ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥੨॥
తమ ఆ�శ��� ���� �� ఈ��న� �పపంచ ����ల స��దం �ం� 
��; ప��ద� స౦ఘ౦� అ�� ��క� �ర�ర��. || 2||                                                                                                   

ਤਾ ਕੈ ਚਰਿਣ ਪਰਉ ਤਾ ਜੀਵਾ ਜਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਨਹਾਲਾ ॥
��� భ��ల �ంగత�ం� �� ఉ��ం������; �� ��� అత�ంత 
�నయం� స����న���� �� �న���వం �ం���.                                                                                                                                                                                                                      

ਭਗਤਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਹੋਇ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਹੋਹੁ ਪ�ਭੂ ਿਕਰਪਾਲਾ ॥੩॥
ఓʼ ���, ��ద దయ� ���, ��న �� �నయ�� � భ��ల �ం� 
�ధల� �ద� ���� ���ంచవ��.|| 3||                                                                                                                                                                                                 

ਰਾਜੁ ਜੋਬਨੁ ਅਵਧ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਘਾਿਟਆ ॥
���జ�ం, �వత మ�� వయ��� స� �పపంచం�� �ప�� 
త����ం�;                                                               

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਸਦ ਨਵਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਧਨੁ ਖਾਿਟਆ ॥੪॥੧੦॥੧੩੧॥
ఓ �న�, �మ �� �ష�ల�ష�న� మ�� ఎప��� �త��. ���� ఎ��� 
సం��ం� సంపద ఇ�.|| 4|| 10|| 131||                                                                                                                  
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਜੋਗ ਜੁਗਿਤ ਸੁਿਨ ਆਇਓ ਗੁਰ ਤੇ ॥
�� ��� �ం� ���� స�న కల�క ����� �������.       
                                                                                                              
ਮੋ ਕਉ ਸਿਤਗੁਰ ਸਬਿਦ ਬੁਝਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� �ట �� అ� అర�మ��� ��ం�.|| 1|| ��మం|| 
                                                                          
ਨਉ ਖੰਡ ਿਪ�ਥਮੀ ਇਸੁ ਤਨ ਮਿਹ ਰਿਵਆ ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥
�నవ శ����, �పపంచం�� ���� ��ం�ల� �వ�ం� ���� �� �ప� 
�ణం �శ��ంజ� ఘ�ం��.                                                                                                                                                             
      
ਦੀਿਖਆ ਗੁਰ ਕੀ ਮੁੰਦ�ਾ ਕਾਨੀ ਿਦ�ਿੜਓ ਏਕੁ ਿਨਰੰਕਾਰਾ ॥੧॥
���ధల� � ���ం��� అం�క�ం�, �పం �� ���� � 
హృదయం� �ప���ం��. || 1||                                                                                                                                                              

ਪੰਚ ਚੇਲੇ ਿਮਿਲ ਭਏ ਇਕਤ�ਾ ਏਕਸੁ ਕੈ ਵਿਸ ਕੀਏ ॥
ఐ� ����� (�మం, �పం, అహం, ��శ �ద�న�) ఐ��� ����� 
క�����, �� ��� �తన మన�� �యం�తణ�� ���వ���.                                                                 

ਦਸ ਬੈਰਾਗਿਨ ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਤਬ ਿਨਰਮਲ ਜੋਗੀ ਥੀਏ ॥੨॥                                                                            
శ�రం �క� ప� అ��ప�� � �తన మన�� �క� ఆజ�� ��ంచడం 
��రం�ం�� �బ��, �� �ష�ల�ష�న ��� అ���. || 2||                                                                                                                             

ਭਰਮੁ ਜਰਾਇ ਚਰਾਈ ਿਬਭੂਤਾ ਪੰਥੁ ਏਕੁ ਕਿਰ ਪੇਿਖਆ ॥
�� � సం���� ���, ఆ ��ద� � శ���� ���. ఇ��� � �ర�ం 
�ప��� ���� �డట�.                                                                                                                                                            

ਸਹਜ ਸੂਖ ਸੋ ਕੀਨੀ ਭੁਗਤਾ ਜੋ ਠਾਕੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਲੇਿਖਆ ॥੩॥
��� � ��� ���న �ప�ంతత� � ���� ఆ����క ఆ�రం� �� 
��ం��. || 3||                                                                                                                                                                                                               
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ਜਹ ਭਉ ਨਾਹੀ ਤਹਾ ਆਸਨੁ ਬਾਿਧਓ ਿਸੰਗੀ ਅਨਹਤ ਬਾਨੀ ॥
�� ��� ��ం�న�� �� �రంతరం ��� �టల� ������. �� 
ఫ�త౦�, భయ౦ �� ఆ����క ���� న�� �� ���౦�����.                                                                                                                                       

ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ਡੰਡਾ ਕਿਰ ਰਾਿਖਓ ਜੁਗਿਤ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਭਾਨੀ ॥੪॥
��� స���ల� �ప��ం�ంచడం � �బ�ం� మ�� �మం� ఈ ��నం � 
మన��� సం�షకరం క����ం�.|| 4||                                                                                                                                          

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਵਡਭਾਗੀ ਭੇਟੈ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ ॥
�ప� అదృష�ం వల�, �య �క� బం�ల� క���ం� అ�వం� ��� 
క���వ��.                            

ਸੇਵਾ ਪੂਜ ਕਰਉ ਿਤਸੁ ਮੂਰਿਤ ਕੀ ਨਾਨਕੁ ਿਤਸੁ ਪਗ ਚਾਟੈ ॥੫॥੧੧॥੧੩੨॥
�న� అ�వం� �ష�ల�ష�న భ���� ����� మ�� ఆ����� 
(సర�శ��మం��� ���ంచడం ���).|| 5|| 11|| 132||                                                                                                               

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਅਨੂਪ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਸੁਨਹੁ ਸਗਲ ਿਧਆਇਲੇ ਮੀਤਾ ॥
ఓ' � ������, �నం�! �మం ���� అంద�న ��. �బ��, 
మనమందరం ��మ� �� ��ం� �����ం.                                                                                                                                                                      

ਹਿਰ ਅਉਖਧੁ ਜਾ ਕਉ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ਤਾ ਕੇ ਿਨਰਮਲ ਚੀਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మం �క� సం�తం� ఆ�ర��ం�న��� ఒక� స�చ�ం� అ���. || 1|| 
��మం||                                                                                                                                                                                                                             

ਅੰਧਕਾਰੁ ਿਮਿਟਓ ਿਤਹ ਤਨ ਤੇ ਗੁਿਰ ਸਬਿਦ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥
��� �క� �వ��క�ం �ప��ం�న��� అ��నం �క� �క� హృదయం �ం� 
�ల���ం�.                                                                                                                                                                                                

ਭ�ਮ ਕੀ ਜਾਲੀ ਤਾ ਕੀ ਕਾਟੀ ਜਾ ਕਉ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਬਸ�ਾਸਾ ॥੧॥
���ల స౦ఘ౦� ��� ������ �ం��న� ఆయన �య అ� �భమ� 
��� వ��ం��. || 1||                                                                            
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ਤਾਰੀਲੇ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੂ ਿਬਖੜਾ ਬੋਿਹਥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਾ ॥
���ల �ంగత�ం ఓడ �ం��. ��� ��న వ��� భయంకర�న �పపంచ 
స��దం ��� ���.                                                                                                                                                           

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਮਨ ਕੀ ਆਸਾ ਗੁਰੁ ਭੇਿਟਓ ਹਿਰ ਰੰਗਾ ॥੨॥
��� ��మ� �ం�న ���� క���� వ���, అత� ��కల�� 
�ర����ం��.||2|| 

ਨਾਮ ਖਜਾਨਾ ਭਗਤੀ ਪਾਇਆ ਮਨ ਤਨ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਏ ॥
�మ ��� �ం�న భ��� �� మన��� మ�� శ��ల� ���� మం�� 
���.                                                  
                                                                                                                                  
ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਜੀਉ ਤਾ ਕਉ ਦੇਵੈ ਜਾ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੩॥੧੨॥੧੩੩॥
ఓ �న�, ��� �మ ��� తన ఆజ� �ప�రం ��ంచ��� ����ం� ��� 
��త� ఇ���. || 3|| 12|| 133||                                                                                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਦਇਆ ਮਇਆ ਕਿਰ ਪ�ਾਨਪਿਤ ਮੋਰੇ ਮੋਿਹ ਅਨਾਥ ਸਰਿਣ ਪ�ਭ ਤੋਰੀ ॥
ఓ' � ��త ���, న�� క��౦చ౦�. �� �స��యం� ఉ��� మ�� � 
ఆ�శయం ������.                                                                                                                                                                                                                                     

ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਿਹ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਹੁ ਕਛੂ ਿਸਆਨਪ ਉਕਿਤ ਨ ਮੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయ�� న�� �పపంచ అ�బం�ల ��న �క� �� �ం� బయట� 
�గం�. ఏ రక�న � ��నం స�యం �య�.|| 1|| ��మం||                                                                                                                 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭ ਿਕਛੁ ਤੁਮ ਹੀ ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਨਾਹੀ ਅਨ ਹੋਰੀ ॥
�� �ప���� కర� మ�� �రణం. �� తప� ఎవ� ఇవ�� �యగల సమ��� 
��                                                                                                                                                                                    

ਤੁਮਰੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ਸੇ ਸੇਵਕ ਿਜਨ ਭਾਗ ਮਥੋਰੀ ॥੧॥
� శ��� �� ��త� ���. �ం�� �ర��ం�న �� (��ప� 
ప�ల ఆ�రం�) � భ��� అ���.||1||                                                                                                                                                                                                                                             
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ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਸੰਿਗ ਤੁਮ ਪ�ਭ ਰਾਤੇ ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਭਗਤਨ ਸੰਿਗ ਜੋਰੀ ॥
ఓ ���, � భ��ల ��మ� �� �ం� ఉ���; ఆ����కం�, �� ఎల���� � 
భ��ల� క�� ఉం��.      
                                                                                                                                                                
ਿਪ�ਉ ਿਪ�ਉ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ ਚਾਹੈ ਜੈਸੇ ਿਦ�ਸਿਟ ਓਹ ਚੰਦ ਚਕੋਰੀ ॥੨॥
ఓ ��య�న ���, � భ��� �మం �సం ఆ�టపడ��, � 
ఆ�ర��ంచబ�న దృశ�ం, ��ల ప� చం���� ��ల� ���ం�. || 2||                                                                                                                                            

ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਿਹ ਭੇਦੁ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਏਕੁ ਜਨੁ ਕਈ ਮਿਹ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ॥
����, ఆయన ���ల� మధ� �� ��, �� అ�వం� అం�త�వం 
క��న వ��� ల��� మం�� ఒక� ��త�.                                                                                                                                                               

ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ ਪ�ਗਟੁ ਪ�ਭੁ ਹੋਆ ਅਨਿਦਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਰਸਨ ਰਮੋਰੀ ॥੩॥
���� �ప��౦చబ�న �� ఎల���� తన �టల� �డ��. || 3||                                                                        

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਪਾਰ ਅਿਤ ਊਚੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਪ�ਭ ਪ�ਾਨ ਅਧੋਰੀ ॥
ఓ ���, �� శ��మం��, అనం��, ఉన�త�న��, �ం��, 
�వమద��� ఇ����.                                                                                                                     

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ�ਭ ਕੀਜੈ ਿਕਰਪਾ ਉਨ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸੰਗੋਰੀ ॥੪॥੧੩॥੧੩੪॥
ఓ ���, దయ�� �న� � దయ� �పం�, అత� ఎల���� ���ల 
�ంగత�ం� ఉం��.|| 4|| 13|| 134||                                                                                                                                                                  
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਤੁਮ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ਸੰਤਹੁ ॥
ఓ' ��-���, �� ��� ��మ� �ం� ఉ���.    
                                                                                                                
ਿਨਬਾਿਹ ਲੇਹੁ ਮੋ ਕਉ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤੇ ਓਿੜ ਪਹੁਚਾਵਹੁ ਦਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' సర����� ���, �� అండ� ���, � ఆ����క �ప�ణం, �� కల�క 
��ం�� న�� న��ంచం�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                         

ਤੁਮਰਾ ਮਰਮੁ ਤੁਮਾ ਹੀ ਜਾਿਨਆ ਤੁਮ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤੇ ॥
ఓ' అ����� ��� సృ��కర�, �� ��త� � రహస�ం ���.                                                                                                              

ਰਾਖਹੁ ਸਰਿਣ ਅਨਾਥ ਦੀਨ ਕਉ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ ਗਾਤੇ ॥੧॥
దయ�� న��, �స���ల� � ర�ణ� ఉంచం� మ�� � ఆ����క 
���� �ంచం�. || 1||                                                                                                                                                                                     

ਤਰਣ ਸਾਗਰ ਬੋਿਹਥ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ ਤੁਮ ਜਾਨਹੁ ਅਪੁਨੀ ਭਾਤੇ ॥
ఓ ���, �ష�ల�ష�న �మం అ�� ����ల �క� �పపంచ స����� 
�ట��� ఓడ. �� ��త� అ� ఎ�� ���.                                                                                                                                                                                   

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸੁ ਰਾਖਹੁ ਸੰਗੇ ਤੇ ਤੇ ਪਾਿਰ ਪਰਾਤੇ ॥੨॥
� దయ� ����, �� � సహ�సం� ఉం� �� ఈ �పపంచ ����ల 
స����� ���. || 2||                                                                                                                                                                                                             

ਈਤ ਊਤ ਪ�ਭ ਤੁਮ ਸਮਰਥਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥੇ ॥
ఓ' ���, �రంద� శ��వం�� మ�� �� ఇక�డ మ�� ఇక� �ప�� 
�యం�������.   

ਐਸਾ ਿਨਧਾਨੁ ਦੇਹੁ ਮੋ ਕਉ ਹਿਰ ਜਨ ਚਲੈ ਹਮਾਰੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥
ఓ' ��� ���, మరణం త��త �� �� �� ��� �మం �క� ��� 
న�� ఆ�ర��ంచం�. || 3||                                                                                                                                                                       
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ਿਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ਕਉ ਗੁਨੁ ਕੀਜੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜਾਪੇ ॥
�� స��ణర��డ� �౦డ�, ��న�� న�� ఆ�ర��౦చ౦� �బ�� �� 
��� ���� చ����, ఎల���� ��మ�ర�క�న భ��� ఆయన� ��పక౦ 
���౦�ం��.                                                                                                                                                   

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਭੇਟੇ ਮਨ ਤਨ ਸੀਤਲ ਧ�ਾਪੇ ॥੪॥੧੪॥੧੩੫॥
ఓ �న�, ��� కృప వల� ��� �య �ం� స�శయ�� ����ల �� 
�ం� త��ం��ం��. || 4|| 14|| 135||                                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਸਹਿਜ ਸਮਾਇਓ ਦੇਵ ॥ 
ఓ ���, సత� ��� �� క�కరం ��� మ�� �� ఇ��� 
స�న���� ������.                                                                                               

ਮੋ ਕਉ ਸਿਤਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�వ� సత� ��� �� క�ణ� ���. ||1|| ||��మం||           
                                                                                                                                                                                            
ਕਾਿਟ ਜੇਵਰੀ ਕੀਓ ਦਾਸਰੋ ਸੰਤਨ ਟਹਲਾਇਓ ॥                                                                                 
ఓ ���, �య �క� � ఉ��� క���ంచడం ���, ��� న�� � 
�నయభ���� ��� మ�� న�� �మం చదవటం ��� ���ల �వ� 
న�� ఒక�� ���.                                                                                                                              

ਏਕ ਨਾਮ ਕੋ ਥੀਓ ਪੂਜਾਰੀ ਮੋ ਕਉ ਅਚਰਜੁ ਗੁਰਿਹ ਿਦਖਾਇਓ ॥੧॥
��� �� �� అ��త�న భగవం��� ��ం�� మ�� �� అత� 
ఆ�ధనకర�� ���. || 1||                                                                                                                                                                                                  

ਭਇਓ ਪ�ਗਾਸੁ ਸਰਬ ਉਜੀਆਰਾ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਮਨਿਹ ਪ�ਗਟਾਇਓ ॥
��� �� �వ� ��నం� � మన�� �ప��ం�న��� �ప��� �వ��ం� ���� 
�ంద��� �� అ�భ�ం��.                                                                                                                                                               

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਪੀਓ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਿਤਆ ਅਨਭੈ ਠਹਰਾਇਓ ॥੨॥
�మం �క� అ��త�న మకరం��� ��న త��త, � మన�� �య �ం� 
బ�� మ�� �ర�య�న ���� అ��ణం� ��ం�. || 2||
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ਮਾਿਨ ਆਿਗਆ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ ਦੂਖਹ ਠਾਉ ਗਵਾਇਓ ॥
��ఆజ�� ��ంచడం ��� �� అ�� �క��ల�, �ం�� �ం�� మ�� 
�ః��� �ప� ���� ���� ����ం��.                                                                                                                                           

ਜਉ ਸੁਪ�ਸੰਨ ਭਏ ਪ�ਭ ਠਾਕੁਰ ਸਭੁ ਆਨਦ ਰੂਪੁ ਿਦਖਾਇਓ ॥੩॥
��� ��ద ���� స౦��౦�న���, ఆయన తన అ౦ద�న ���� �� 
�ల�����. || 3||                                                                                                                                                                                       

ਨਾ ਿਕਛੁ ਆਵਤ ਨਾ ਿਕਛੁ ਜਾਵਤ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਕੀਓ ਹਿਰ ਰਾਇਓ ॥
ఏ� �� మ�� ఏ� �ళ�� (ఆత� �ట�� �� చ���); ఇదం� 
�ర����న ��� ���న� �టకం.                                                                                                                                                 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਗਮ ਅਗਮ ਹੈ ਠਾਕੁਰ ਭਗਤ ਟੇਕ ਹਿਰ ਨਾਇਓ ॥੪॥੧੫॥੧੩੬॥
�న� ఇ� అ���, ��� అర�ం ���� మ�� అర�ం �������; 
భ��� ఆయన ���� ��త� ఆ�ర�� ����ం��. || 4|| 15|| 136||                                                                                                                                              

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਨ ਤਾ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀਜੈ ਰੇ ॥
ఓ � మన�, ప��ర��న మ�� �ప��� �వ�ం� ��� మద��� 
�రం�.         

ਿਜਿਨ ਧਾਰੇ ਬ�ਹਮੰਡ ਖੰਡ ਹਿਰ ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪੀਜੈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�����, ఖం�ల� ���ం�న ���� ���ంచం�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                         

ਮਨ ਕੀ ਮਿਤ ਿਤਆਗਹੁ ਹਿਰ ਜਨ ਹੁਕਮੁ ਬੂਿਝ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਰੇ ॥
ఓ' ��� �నయ భ����, � మన�� �క� ����టల� ����ట�ం�. 
ఆయన ఆజ�� అర�ం ���వడం ��� �ం�� �ం���.                                                                                                                                            

ਜੋ ਪ�ਭੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ ਸੁਿਖ ਦੁਿਖ ਓਹੀ ਿਧਆਈਐ ਰੇ ॥੧॥
��� ఏ� ��� ఆన౦ద౦� అ౦�క�౦చ౦�; ఓ����� �ధ�� 
ఆయన� ���ంచం�. || 1||                                                                                                                                                                     
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ਕੋਿਟ ਪਿਤਤ ਉਧਾਰੇ ਿਖਨ ਮਿਹ ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ ਰੇ ॥
సృ��కర� ఒక� �ణం ఆలస�ం �య�ం�� ల��� మం� ��ల� ����ల 
�ం� ర����.                                                                                                                                                                                                      

ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸਿਹ ਿਨਵਾਜੈ ਰੇ ॥੨॥                                                       
��� ����ల �ధల�, �ః��� �శనం ���� మ�� అత� 
సం��ం� ��� ఆ�ర�����. || 2||                                                                                                                                                                  

ਸਭ ਕੋ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਪ�ਿਤਪਾਲਕ ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਰੇ ॥
���, త�� మ�� తం�� వం� �ం� స��దం ����� ��య�న 
మ�� మద����.

ਦ�ਦੇ ਤੋਿਟ ਨਾਹੀ ਿਤਸੁ ਕਰਤੇ ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਰਤਨਾਗਰੁ ਰੇ ॥੩॥
సృ��కర� �క� సంపద �మం ���న బ�మ� �క� అం�ల� �ం� ఉం� 
మ�� ఇంత ఉ�రం� ఇ��ట��� ఎన�� తగ��. ||3||                                                                                                                                                               

ਜਾਿਚਕੁ ਜਾਚੈ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸੋਈ ਰੇ ॥
ఓ ���, ఈ �చ��� �ప� హృదయం� �వ�ం� �మం �సం ���ం��.                   

ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਜਾ ਤੇ ਿਬ�ਥਾ ਨ ਕੋਈ ਰੇ ॥੪॥੧੬॥੧੩੭॥
�నయ���న భ��� �న� �� ��� ఆ�శ��� ���ం��, అత� �ం� 
ఎవ� �� ��ల� �ళ��. || 4|| 16|| 137||                                                                                                                                                                         
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబడ���:     

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� ���, ఐదవ ���:                                                                                                               

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਬਹੂ ਨ ਮਨਹੁ ਿਬਸਾਰੇ ॥
� హృదయ౦ �౦� ���� ఎన�� ����ట�వ��.                                                                                                                                                                                     

ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਗਲ ਘਟਾ ਪ�ਿਤਪਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ఇక�డ మ�� ఇక� అ�� �క��ల �ప�త మ�� అత� అంద�� 
��య�న��.  || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                            

ਮਹਾ ਕਸਟ ਕਾਟੈ ਿਖਨ ਭੀਤਿਰ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਿਚਤਾਰੇ ॥
���� �����, ��� తన సమస�ల� �ణం� �ల����.                                                    

ਸੀਤਲ ਸਾਂਿਤ ਸੂਖ ਹਿਰ ਸਰਣੀ ਜਲਤੀ ਅਗਿਨ ਿਨਵਾਰੇ ॥੧॥
��� �య �సం ��కల అ��� ఆ����. �బ�� ఆయన ఆ�శయ౦� 
ఓ������ చల�దన౦, �౦�, �ప�౦తత ఉ౦��. || 1||                                                                                                               

ਗਰਭ ਕੁੰਡ ਨਰਕ ਤੇ ਰਾਖੈ ਭਵਜਲੁ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰੇ ॥
��� గర�౦�� నరక� �ంట �౦� మన�� ర�౦�, ����ల భ�నక 
�పప౦చ స��ద౦ ��� మన�� ����ళ��.                                                                                                                                                                                  

ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਰਾਧਤ ਮਨ ਮਿਹ ਜਮ ਕੀ ਤ�ਾਸ ਿਬਦਾਰੇ ॥੨॥                                                          
��� ���� ���౦�న��� ఆయన మరణభ��� �ల����. || 2||                                                          

ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥
అ����� ��� ��� ప�����, స��న���, అర�ం ������� మ�� 
అనంత�న��.                                                                          
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ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਿਧਆਵਤ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਜੂਏ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥੩॥                                                                                                     
ఆయన �టల� �డటం ���, �ం� స��దం� ��నం �యడం ���, ఒక� 
��త ఆట� ����. || 3||                                                                                                      

ਕਾਿਮ ਕ�ੋਿਧ ਲੋਿਭ ਮੋਿਹ ਮਨੁ ਲੀਨੋ ਿਨਰਗੁਣ ਕੇ ਦਾਤਾਰੇ ॥
ఓ' స��ణ��ల దయగల ��, � మన�� �మం, �పం, ��శ మ�� 
����గ అ�బం�ల� �మగ�� ఉం�.                                                                                                                                                   

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪੁਨੋ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੩੮॥
ఓ �న�, �� ఎప��� �� అం�తం ������. దయ�� � కృప� మం�� 
�యం� మ�� � ��� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 4|| 1|| 138||                                                                                                                                                               

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబడ���:     

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� చయ�, ఐదవ ���:                                           

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਰੇ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਿਬਨਾ ॥
��� భ�� ఆ�ధన ��ం� �ం� ఉండ�.                                                                                                 

ਜੀਿਤ ਜਨਮੁ ਇਹੁ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਜਿਪ ਇਕ ਿਖਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ప��ద� స౦ఘ౦� ఉన� �ప� �ణ౦ ��� ���� ���౦�, ఈ 
అ�ల��న �నవ ��త� ఆట� �లవ౦�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                         

ਸੁਤ ਸੰਪਿਤ ਬਿਨਤਾ ਿਬਨੋਦ ॥ 
�� మం� తమ ��ం�� మ�� సంపద �క� ఆనం�ల� ఆ���ం�న 
త��త ఈ �పపంచం �ం� బయ��ర��. || 1||                                                                                                                                                    

ਛੋਿਡ ਗਏ ਬਹੁ ਲੋਗ ਭੋਗ ॥੧॥
��మ౦� ��మం� ��� ���య�బ���. || 1||
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ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਰਾਜ ਰੰਗ ॥ 
����న �న�� �వ�� అ�ల��న ����, ఏ��� మ�� 
అ���శ ���ల� ������ �పపంచం �ం� �� ��ల� 
బయ����. || 2||                                        

ਿਤਆਿਗ ਚਿਲਓ ਹੈ ਮੂੜ ਨੰਗ ॥੨॥
��� ������, ���� నగ�ం� బయ����. || 2||

ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਦੇਹ ਫੂਿਲਆ ॥                                                 
గ���� �ల�న అ� ��సన గల శ�రం మర�నంతరం �� �ప�� 
����ం�. || 3||                                                                                                                 

ਸੋ ਤਨੁ ਧਰ ਸੰਿਗ ਰੂਿਲਆ ॥੩॥
ఆ శ�రం ��� �ర���� వ��ం�. || 3||

ਮੋਿਹ ਮੋਿਹਆ ਜਾਨੈ ਦੂਿਰ ਹੈ ॥ 
��� మన పక�న ఎ��� ఉం�డ� అ� �న� ����. �� �కస౦పదల 
�హ౦�, ���� �ర౦� ఒక� ప�గ����. || 4|| 1|| 139||    
            
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਦੂਿਰ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੩੯॥
�న� ఇ� అ���, అత� అ����� ఉం��! || 4|| 1|| 139||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਮਨ ਧਰ ਤਰਬੇ ਹਿਰ ਨਾਮ ਨੋ ॥
ఓ' � మన�, ��� ��� ��నం �య�టం ��� �పపంచ స��దం అంత� 
ఈ�గలం.                                                                                                                

ਸਾਗਰ ਲਹਿਰ ਸੰਸਾ ਸੰਸਾਰੁ ਗੁਰੁ ਬੋਿਹਥੁ ਪਾਰ ਗਰਾਮਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ర��, సం�హ� అలల� �ం�న �పపంచ స����� �ట��� ఒక ఓడ. 
|| 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                      
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ਕਿਲ ਕਾਲਖ ਅੰਿਧਆਰੀਆ ॥
క��గం�, �య అ�� ఒక కళంకం, ఇ� ఒక� మన��� అ��నం �క� 
�క�� సృ����ం�.                                                                                                                                                                                            

ਗੁਰ ਿਗਆਨ ਦੀਪਕ ਉਿਜਆਰੀਆ ॥੧॥
��� �క� �వ� ��నం అ��న మన��� �ప��ంప���ం�. || 1|                                                                                         

ਿਬਖੁ ਿਬਿਖਆ ਪਸਰੀ ਅਿਤ ਘਨੀ ॥
�య �క� �షం �� �రం �స��ం� ఉం�ం�.                                                                                                                  

ਉਬਰੇ ਜਿਪ ਜਿਪ ਹਿਰ ਗੁਨੀ ॥੨॥
�పజ� ఎల���� ��� ���ల� ���ం��వడం ��� �ష��త �య 
�ం� తమ� �� ర�ం�����|| 2||                                                                                                                                                                                  

ਮਤਵਾਰੋ ਮਾਇਆ ਸੋਇਆ ॥
�య� �����న, �� �భమల ��ం� ��య�,                                       

ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਖੋਇਆ ॥੩॥
�� ���� కలవడం ��� అత� తన సం���� మ�� భ��� 
�ల����. ||3||                                                                                 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਿਧਆਇਆ ॥
�న� అ���, ���� ���ం�న వ���,                                                                                                  

ਘਿਟ ਘਿਟ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥੪॥੨॥੧੪੦॥
�ప� ఒక�� హృదయం� భగవం��� ���� అ�. || 4|| 2|| 140||                                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਦੀਬਾਨੁ ਹਮਾਰੋ ਤੁਹੀ ਏਕ ॥
ఓ' ���, �� ��త� � మద��.                                                                                                                                              

ਸੇਵਾ ਥਾਰੀ ਗੁਰਿਹ ਟੇਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� దయ� � భ�� ఆ�ధన� �� �ర�����. ||1||��మం||                                                                   
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ਅਿਨਕ ਜੁਗਿਤ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥
��న� ���ల� �పయ��ం�నప���, �� �మ��� �గ�ంచ�క���.                                                                                                                  

ਗੁਿਰ ਚਾਕਰ ਲੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥
ఇ��� ��� న�� � �నయభ���� ��, � భ�� ఆ�ధన� న�� ఉత�న�ం 
���. || 1||

ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਿਬਖਾਦੀਆ ॥ 
��� �� దయవల� �� �ప� �ర�ల �త�ం ����� అణ���, ఆ 
ఐ��� ���ల� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం, అహం) జ�ం��. ||2||                                                              

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਦਲੁ ਸਾਿਧਆ ॥੨॥
��కృప వలన �� �ష������ ఓ�ం��. || 2||
         
ਬਖਸੀਸ ਵਜਹੁ ਿਮਿਲ ਏਕੁ ਨਾਮ ॥                                             
�మం� ఆ�ర��ంచబ�న వ��� �ం� మ�� �జ�న ఆనం��� అ�భ����. 
|| 3||                                                                           

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਿਬਸ�ਾਮ ॥੩॥
ఇ���, �� �ం�, సమ�ల�త మ�� ఆనందం� �వ������. || 3||                                                                                                                                                                                                            
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ਪ�ਭ ਕੇ ਚਾਕਰ ਸੇ ਭਲੇ ॥
భగవం�� �నయభ��� ధ���.                                                                                                                                                  

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ॥੪॥੩॥੧੪੧॥
ఓ' �న�, �� ��� ఆ��నం� �ర�ంచబడ��. || 4|| 3|| 141||                                                                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਜੀਅਰੇ ਓਲ�੍ਹਾ ਨਾਮ ਕਾ ॥
ఓ' � ఆత�, �మం ఇక�డ మ�� ఇక� � ఏ�క �జ�న బలం.                                                                                                                                                   

ਅਵਰੁ ਿਜ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨੋ ਿਤਨ ਮਿਹ ਭਉ ਹੈ ਜਾਮ ਕਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం� ��నం తప� మ��� �యడం ఆ����క మరణం �క� భ��� క�� 
ఉం�ం�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                   

ਅਵਰ ਜਤਿਨ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥
�� � ��నం తప� మ� �పయత�� ��� �గ�ంచ��.                                                                                                                                             

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥
�ప� అదృష�ం ���� భగవం��� ������. || 1||                                                      
                                                      
ਲਾਖ ਿਹਕਮਤੀ ਜਾਨੀਐ ॥                                                                                                                      
ఈ �పపంచం� �ప� ��నం ��� ఒక� ����వ��,                                                                    

ਆਗੈ ਿਤਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੀਐ ॥੨॥
�� ఆ త��త అత�� �ం�ం �� �ప�జనం ల�ంచ�. || 2||                                                                                             

ਅਹੰਬੁਿਧ ਕਰਮ ਕਮਾਵਨੇ ॥  
��య అహం�రం� మం� ప�ల� �యడం,                                                                                                                                                  

ਿਗ�ਹ ਬਾਲੂ ਨੀਿਰ ਬਹਾਵਨੇ ॥੩॥                                                                                                    
అ� వ�ర�ం. ఇ� ఇ�క� �టల� ���ంచడం వం��. || 3||                                                                                                                                           
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ਪ�ਭੁ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਿਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥
దయగల ��� కృప�త,                                                                                                                                              

ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਿਮਲੈ ॥੪॥੪॥੧੪੨॥
ఓ �న�, ప��త స౦ఘ౦� ���� ��క�౦చడ౦. || 4|| 4|| 142||                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਬਾਰਨੈ ਬਿਲਹਾਰਨੈ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥
��� భ���, �� ప� ల�ల ��� ���� అం�తం ������.                                                          
                                                   
ਨਾਮੋ ਹੋ ਨਾਮੁ ਸਾਿਹਬ ਕੋ ਪ�ਾਨ ਅਧਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ� ఆ����క ����� బలం. || 1|| ��మం||                                                                     

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤੁਹੀ ਏਕ ॥                                                                                                               
�� ��త� అ��� ���� మ�� అ���� �రణం.                                                                                                                                 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੀ ਤੁਹੀ ਟੇਕ ॥੧॥
�� ��త� అ�� �న�� మ�� ��ల� మద��. || 1||                                                                                               

ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਪ�ਭ ਤੂੰ ਧਨੀ ॥  
ఓ' ���, �� ఒక వ��� �క� అ��రం మ�� అత� యవ�నం ��క ఉన� శ��.                                                                                                                                         

ਤੂੰ ਿਨਰਗੁਨ ਤੂੰ ਸਰਗੁਨੀ ॥੨॥                                                                                                         
�� ఎ�ం� ���� ��ం� ఉ���, అ�నప��� �� �య �క� అ�� 
���ల� క�� ఉ���. || 2||                                      

ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੁਮ ਰਖੇ ॥
ఇక�డ మ�� ఇక� �� అంద�� ర���,                                                                                                                                        

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਕੋ ਲਖੇ ॥੩॥
�� ఒక అ��న వ��� ఈ రహ���� ��� దయ� అర�ం ���ం��. || 3||                                                   
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ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ�ਭ ਸੁਜਾਨੁ ॥
ఓʼ ���, �� ���� మ�� అ�� హృద�ల అంతర�త ����.                                                      
                                                 
ਨਾਨਕ ਤਕੀਆ ਤੁਹੀ ਤਾਣੁ ॥੪॥੫॥੧੪੩॥
�� ��త� �న� �క� మద�� మ�� బలం. || 4|| 5|| 143||                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਆਰਾਧੀਐ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ��� ���� ఎప��� ���ం��.                                                                           

ਸੰਤਸੰਿਗ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਭਉ ਸਾਧੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ఉ౦డడ౦ ���, స౦�హ౦, ����గ స౦�భ�౦చడ౦, భయ౦ 
��౦చబడడ౦ వ౦� ��� �యం�తణల ��� ��� �గ�౦చబ���. || 1|| 
��మం||                                                                                                        

ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਭਨੇ ॥
���, ����, స�ృ�� వం� ప��త �స��ల�� �పక������                                                                                      

ਸਭ ਊਚ ਿਬਰਾਿਜਤ ਜਨ ਸੁਨੇ ॥੧॥
���� అ��న�త ఆ����క ��� ఉ��ర� ���. || 1||                                                                    

ਸਗਲ ਅਸਥਾਨ ਭੈ ਭੀਤ ਚੀਨ ॥
అ�� హృద�� �స�యం మ�� భయం� �ధప����య� ���,                                                                                                                      

ਰਾਮ ਸੇਵਕ ਭੈ ਰਹਤ ਕੀਨ ॥੨॥
�� ��� భ��� �ర�యం� ఉ���. || 2||                                                                                            

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਿਨ ਿਫਰਿਹ ॥
�పజ� ల��� అ����ల �ం� �����,                                                                                                                           

ਗੋਿਬੰਦ ਲੋਕ ਨਹੀ ਜਨਿਮ ਮਰਿਹ ॥੩॥
�� ��� భ��� జనన మర�ల �ండ�� భ�ంచ�. || 3||                                                                             
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ਬਲ ਬੁਿਧ ਿਸਆਨਪ ਹਉਮੈ ਰਹੀ ॥ 
�� తమ అ��� ����� మ�� �� శ�� �� ��నం� ఆ�రపడ�,                                                                                                                                                                                                      

ਹਿਰ ਸਾਧ ਸਰਿਣ ਨਾਨਕ ਗਹੀ ॥੪॥੬॥੧੪੪॥                                                                                      
�� ���-�� ఆ�శయం �ం��, ఓ' �న�. || 4|| 6|| 144||                                                        

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥
ఓ' � మన�, మనం ��� �టల� �డ�ం.                                                                                                                                   

ਨੀਤ ਨੀਤ ਹਿਰ ਸੇਵੀਐ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మనం ఎల���� �ప� ��స� ���� ���ం����. || 1|| ��మం||                                                          

ਸੰਤਸੰਿਗ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ॥
���ల �ంగత�ం�, ��� హృదయం� �వ�ంచ��� వ��� మ��                                                                                                

ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਅਨੇਰਾ ਭ�ਮੁ ਨਸੈ ॥੧॥
అ�� �ః��, �ధ, అ��నం మ�� �ర�� �ల���ం�. || 1||                                                                                                 

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਹਿਰ ਜਾਪੀਐ ॥                                                                                     
��� కృప ���� భగవం�� ������ మ��                                                                                                                     

ਸੋ ਜਨੁ ਦੂਿਖ ਨ ਿਵਆਪੀਐ ॥੨॥                                                                                                     
అ��� ఆయన ఏ �ఃఖ��� �ధపడ�.|| 2||                                                                                                                                                                                                                                                     

ਜਾ ਕਉ ਗੁਰੁ ਹਿਰ ਮੰਤ�ੁ ਦੇ ॥
����� ఎవ��ద ��� �మ మం���� అ��గ����                                                                                    

ਸੋ ਉਬਿਰਆ ਮਾਇਆ ਅਗਿਨ ਤੇ ॥੩॥
�కసంపద, శ�� అ� ��శ �ం� ��డబ��ం�. || 3||                                                                              

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ�ਭ ਮਇਆ ਕਿਰ ॥
�న� �������, "ఓ' ���, న�� క��౦�",                                                                                                                                                                              
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ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਵਾਸੈ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ॥੪॥੭॥੧੪੫॥
�బ�� ��� �మ� � మన���� శ�ర��� �వ���ం�. || 4|| 7|| 145||                                          
                                        
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਰਸਨਾ ਜਪੀਐ ਏਕੁ ਨਾਮ ॥
మన ��క� ��� �మ�� చదవడ౦�,                                                                                                                                                                                         

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਨੰਦੁ ਘਨਾ ਆਗੈ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਿਗ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇక�డ అ�ర�న ఆనందం అం��ం�ం� మ�� �మం ఇక� 
ఉప�గకరం� ఉం�ం�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                                           

ਕਟੀਐ ਤੇਰਾ ਅਹੰ ਰੋਗੁ ॥                                                                                                                          
� అహం �క� ��� ����ంచబ�ం�,                                                                                                                                            

ਤੂੰ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਕਿਰ ਰਾਜ ਜੋਗੁ ॥੧॥
మ�� ��� �క� దయ ���, �� మం� ����� క�� ఉం�� మ�� 
ఆ����క ఆనం��� �ం���. || 1||                                             

ਹਿਰ ਰਸੁ ਿਜਿਨ ਜਿਨ ਚਾਿਖਆ ॥
�మ మకరం��� �� ��న వ���,                                                                                                                                         

ਤਾ ਕੀ ਿਤ�ਸਨਾ ਲਾਥੀਆ ॥੨॥
�కసంపద �సం ఆయన ��కల�� �ర�బడ��. || 2||                                                                                                             

ਹਿਰ ਿਬਸ�ਾਮ ਿਨਿਧ ਪਾਇਆ ॥
స��న���న ���� �గ�౦�న��,                                                                                                                                          

ਸੋ ਬਹੁਿਰ ਨ ਕਤ ਹੀ ਧਾਇਆ ॥੩॥
�� �ట �రగ�. || 3||                                                                                                                                                                  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕਉ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ॥
��� �మ�� ఆ�ర��౦చబ�న ��� ���,                                                                                                                      
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ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ ॥੪॥੮॥੧੪੬॥
ఓʼ �న�, అత� భ�ల�� అదృశ�మ���. || 4||8|| 146||                                                                                                       
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥   
�� ��, ఐదవ ���: 

ਜਾ ਕਉ ਿਬਸਰੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਾਹੂ ਕਉ ਪੀਰ ॥
��� ���� మర�న �� �ఃఖ౦� ��౦చబడ��.                                                                                                            

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਰਵਿਹ ਸੇ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ల స౦ఘ౦� �� ���� ���౦��� స��ణ వ౦��� �ర��. || 
1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                           

ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਰਦੈ ਬੁਿਧ ॥
��నం �� ���� �ం�ం�ం� ��� అ�చ��,                                                                                          

ਤਾ ਕੈ ਕਰ ਤਲ ਨਵ ਿਨਿਧ ਿਸਿਧ ॥੧॥
అ�� ర�ల సంపదల� మ�� అ��త శ��ల� �యం����ం�. || 1||.                                                                                         

ਜੋ ਜਾਨਿਹ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਧਨੀ ॥
అ�� సంపదల� యజ�� అ�న ���� �గ�ం�న ��,                                                                                               

ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਤਾ ਕੈ ਕਮੀ ॥੨॥
ఏ� ������. || 2||                                                                                     
                                                                                  
ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਿਨਆ ॥                                                                                                                                  
సృ��కర�� �గ�౦�న��,                                                                                                                                                                                                             

ਸਰਬ ਸੂਖ ਰੰਗ ਮਾਿਣਆ ॥੩॥
�ం� మ�� ఆనందం �క� ఆనం��� ఆ�����ం�. || 3||.                                                                                                                   

ਹਿਰ ਧਨੁ ਜਾ ਕੈ ਿਗ�ਿਹ ਵਸੈ ॥ ॥
"అ�ల��న ��� �మ�� హృదయ౦� �వ�౦��� స౦స�� 
�ఃఖమ౦� ����౦�" అ� �న� ���� || 4|| 9|| 147||.                                                                                        

SikhBookClub.com 1044 



ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਸੰਿਗ ਦੁਖੁ ਨਸੈ ॥੪॥੯॥੧੪੭॥
�న� ఇ� అ���, �� సహ�సం�, ��� ��ం�. || 4|| 9|| 147||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਗਰਬੁ ਬਡੋ ਮੂਲੁ ਇਤਨੋ ॥
�� � ��ం� �ప�� గర�పడ��, �� �స����, �� �� అ���.                                                    

ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਗਹੁ ਿਕਤਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఈ �పపంచం� ఎంత ప��ప��� �శ�తం� ఉండ��. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                       

ਬੇਬਰਜਤ ਬੇਦ ਸੰਤਨਾ ਉਆਹੂ ਿਸਉ ਰੇ ਿਹਤਨੋ ॥
ప��ద� �స���, ���� ���౦�న ��� �� ������.                                                           

ਹਾਰ ਜੂਆਰ ਜੂਆ ਿਬਧੇ ਇੰਦ�ੀ ਵਿਸ ਲੈ ਿਜਤਨੋ ॥੧॥
ఇం��య ��ల �యం�తణ�, �� �ద��� ��త ఆట� �������. || 
1||.                                                                                                                                                                                                                                                          

ਹਰਨ ਭਰਨ ਸੰਪੂਰਨਾ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰੰਿਗ ਿਰਤਨੋ ॥
అ�� ��ల� �శనం �య��� మ�� ��ంచ��� అ�� శ��మం��న 
��� ��మ �� ��.                                                                                                                                                                                       

ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਮੈ ਿਦਤਨੋ ॥੨॥੧੦॥੧੪੮॥
ఓ �న�, దయ �క� �� �� ప��త సహ���� ఆ�ర��ం�ం� మ�� �� 
స�యం�, �� �పపంచ �ర������ ���. || 2|| 10|| 148||                                                                                                                                                                                        

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਮੋਿਹ ਦਾਸਰੋ ਠਾਕੁਰ ਕੋ ॥
�� ��� �క� �నయ�ర�క భ����.                                                                                                                                             

ਧਾਨੁ ਪ�ਭ ਕਾ ਖਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� ఇ��న��� �� �������. || 1|| ��మం||.                                                                                                       
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ਐਸੋ ਹੈ ਰੇ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥
� ��-��� అ�ం���,                                                                                                                                                                                                          

ਿਖਨ ਮਿਹ ਸਾਿਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥
అత� తన సృ��� �ణం� సృ����� మ�� అలంక�ం��. || 1||                                                                                                                 

ਕਾਮੁ ਕਰੀ ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵਾ ॥
�� ���� ���కర�న ప�ల� ��త� ��ల� �� ���ం����,                                                                                                                                                                                                      

ਗੀਤ ਚਿਰਤ ਪ�ਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਾ ॥੨॥
మ�� ఆయన ���� మ�� అ��త�న �ట�ల �ట� �డ��. || 
2||                                    
                                  
ਸਰਿਣ ਪਿਰਓ ਠਾਕੁਰ ਵਜੀਰਾ ॥
�� ��� ప����ల ఆ�శయ�� వ������;                                                                                                          

ਿਤਨਾ ਦੇਿਖ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥
��� ప���� � మన�� ఓ�ర�బ��౦�. || 3||.                                                                             

ਏਕ ਟੇਕ ਏਕੋ ਆਧਾਰਾ ॥
"��� ��త� � బలం మ�� �ప�న�న��,                                                                                                                                                                

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕੀ ਲਾਗਾ ਕਾਰਾ ॥੪॥੧੧॥੧੪੯॥
�� ��� భ�� ఆ�ధన� �మగ�� ఉ���", అ� �న� అ���|| 4|| 11|| 149||                                                                                                                
                                                                                                          
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਹੈ ਕੋਈ ਐਸਾ ਹਉਮੈ ਤੋਰੈ ॥
� అ��� ����న�ం �� �� ఎవ�� ఉ���,                                                                                                                                           

ਇਸੁ ਮੀਠੀ ਤੇ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన��� ఈ మ�ర�న �య �ం� పక�� మ��ంచగల�? || 1|| ��మం||.                                                                                                                                                         
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ਅਿਗਆਨੀ ਮਾਨੁਖੁ ਭਇਆ ਜੋ ਨਾਹੀ ਸੋ ਲੋਰੈ ॥
ఆ����క అ��� అ�న �� �వ�� ఏ� తన� ��డద� �ర��.                                                            

ਰੈਿਣ ਅੰਧਾਰੀ ਕਾਰੀਆ ਕਵਨ ਜੁਗਿਤ ਿਜਤੁ ਭੋਰੈ ॥੧॥
అ��నం �క� క�క �క�� మన�� ఇ�����ం�. ఈ మన�� ఆ����క౦� 
���దయ౦ �౦� �ర�౦ ఏ�� ఉ౦�? || 1||.                                                                                                                                                                             

ਭ�ਮਤੋ ਭ�ਮਤੋ ਹਾਿਰਆ ਅਿਨਕ ਿਬਧੀ ਕਿਰ ਟੋਰੈ ॥
��� ���� �య �ం� � మన��� క��ంచగల వ��� �సం �తకడం� 
అల����.                                                                                                                                                                                                                                  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਕਰਪਾ ਭਈ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਨਿਧ ਮੋਰੈ ॥੨॥੧੨॥੧੫੦॥
�న� ఇ� అ���, "��� క�క��� ��ం�� మ�� ఇ��� ���ల 
�ంగత�ం అ�� ���ల� � �� అ��ం�". || 2|| 12|| 150||                                                                          
                                                                        
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਿਚੰਤਾਮਿਣ ਕਰੁਣਾ ਮਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' దయగల ���, �� ��కల� �ర��� ��ట-�త�ం. || 1|| ��మం||.                                                 

ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ॥
ఓ' అ���ట� ��� ���, �� ����ల ద�మ��న ���.                                                                                                               

ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰਿਣ ਸੁਖ ਭਏ ॥੧॥                                                                                                                
�మ��� ���ంచడం ��� �ం�� �ం���. || 1||                                                                                                                                  

ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਗਾਿਧ ਬੋਧ ॥
ఓ' �శ�త ���, �� అర�ం ����.                                                                                                                        

ਸੁਨਤ ਜਸੋ ਕੋਿਟ ਅਘ ਖਏ ॥੨॥
� �పశంస� �నడం ��� ల��� మం� ��న ��� అదృశ�మ���. || 
2||                                                                              

SikhBookClub.com 1047 



ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਪ�ਭ ਮਇਆ ਧਾਿਰ ॥                                                                                                 
ఓ' ���, క�కర��, � దయ� �పం�,                                                                                                  

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਲਏ ॥੩॥੧੩॥੧੫੧॥                                                                               
త��� �న� ఎల���� � ��� ����� ఉం��. || 3|| 13|| 151||                                                                                                                                                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ���, ఐదవ ���: 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਰਿਣ ਪ�ਭੂ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥
ఓ � మన�, �ం� ��� ఆ�శయం� ��త� ల���ం�.                                                                                                               

ਜਾ ਿਦਿਨ ਿਬਸਰੈ ਪ�ਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੋ ਿਦਨੁ ਜਾਤ ਅਜਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ఇ�� ��� మర���న��� ఆ �� వ�ర�ం� గ����ం�. || 1|| 
��మం||                                                                                                                                                                                                

ਏਕ ਰੈਣ ਕੇ ਪਾਹੁਨ ਤੁਮ ਆਏ ਬਹੁ ਜੁਗ ਆਸ ਬਧਾਏ ॥
�� �ంత�లం అ��� ఈ �పపంచం�� వ���, అ�నప��� �� 
���� ఇక�డ ఉం�ల� ఆ������.                                                                                                         

ਿਗ�ਹ ਮੰਦਰ ਸੰਪੈ ਜੋ ਦੀਸੈ ਿਜਉ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਏ ॥੧॥
�� �� ఈ భవ�� మ�� �పపంచ సంపద� అ�� ��� �డ వ� 
����క�న�. || 1||                                                                                                                                                                                                      

ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਸੰਪੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ਬਾਗ ਿਮਲਖ ਸਭ ਜਾਏ ॥
ఈ శ�రం, ��, �ట� మ�� అ�� ఆ��� ఎప��� �� అ� �� 
అ��ం����.                                                                                                                                                                   

ਦੇਵਨਹਾਰਾ ਿਬਸਿਰਓ ਠਾਕੁਰੁ ਿਖਨ ਮਿਹ ਹੋਤ ਪਰਾਏ ॥੨॥
�� ���� మర����, అంద� �ప�జ��; �ణం� ఇ� ��క�� 
�ం�న� అ���. || 2||                                                                                                                                                                                                                                                                          
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Page 213

ਪਿਹਰੈ ਬਾਗਾ ਕਿਰ ਇਸਨਾਨਾ ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਲਾਏ ॥
�� �ల�� ���� ధ�ం�, �ప�ళన ���� ����, మ�� గంధ� 
��� �మ��� �� అలంక�ం��ం��.

ਿਨਰਭਉ ਿਨਰੰਕਾਰ ਨਹੀ ਚੀਿਨਆ ਿਜਉ ਹਸਤੀ ਨਾਵਾਏ ॥੩॥
�� �� �ర�య�న, �పం �� �ప�� ��� ఉండ�- �� �రద� 
��నం ���న� ఏ��� ఉ���. || 3||

ਜਉ ਹੋਇ ਿਕ�ਪਾਲ ਤ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਸਿਭ ਸੁਖ ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਏ ॥
��� క�క�ం�న���, ఆయన �మ��� సత����� కలవ��� 
న�����; �ం� అం� �ప�� �మ�న ఉం�ం�.

ਮੁਕਤੁ ਭਇਆ ਬੰਧਨ ਗੁਿਰ ਖੋਲੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੪॥੧੪॥੧੫੨॥
��� న�� ��సల �ం� ���� ���; �వ�� �న� �ప�� �క� 
మ����త �టల� ���. || 4|| 14|| 152||

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
��, ఐదవ ���:

ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸਦ ਕਰੀਐ ॥
ఓ � మన�, ���, ���, ���� ��త� ఎల���� ఆ�రప� 
ఉండం�.

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਗੁਿਰ ਕੀਆ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਿਲਹਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �నవ ��తం�� ఆభర��� ��� �సంపన�ం� మ�� ఫలవంతం 
���. �� ఆయన దర�న ఆ���ద దర���� ��గం ������. || 1|| 
||��మం|| 

ਜੇਤੇ ਸਾਸ ਗ�ਾਸ ਮਨੁ ਲੇਤਾ ਤੇਤੇ ਹੀ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥
�� ���న��� ��స� మ�� �ద��, ఓ � మన� - �����, అత� 
మ����త �పశంస� ��.

ਜਉ ਹੋਇ ਦੈਆਲੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਤਾ ਇਹ ਮਿਤ ਬੁਿਧ ਪਾਈਐ ॥੧॥
సత���� క��ం�న���, ఈ ��నం మ�� అవ�హన �ందబడ��. || 
1||
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਿਮ ਲਏ ਜਮ ਬੰਧ ਤੇ ਛੂਟਿਹ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਈਐ ॥
ఓ � మన� ���� ����, �� మరణ బంధం �ం� ��దల 
అ���, మ�� �ం� �త�ం క��నబ��ం�.

ਸੇਿਵ ਸੁਆਮੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਮਨ ਬੰਛਤ ਫਲ ਆਈਐ ॥੨॥
మ� ��� అ�న సత���� � �ప���, ���� ��౦చడ౦ ��� 
�� � మన�� ��కల ఫ�ల� �౦���. || 2||

ਨਾਮੁ ਇਸਟੁ ਮੀਤ ਸੁਤ ਕਰਤਾ ਮਨ ਸੰਿਗ ਤੁਹਾਰੈ ਚਾਲੈ ॥
సృ��కర� �� � ��య�న ����� మ�� �డ�; ఓ � మన�, అ� 
��త� �� �� ���ం�.

ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਸਿਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਾਲੈ ॥੩॥
�బ�� � సత� ���� ��ంచం�, మ�� �� ��� �ం� ��� 
అం��ం��. || 3||

ਗੁਿਰ ਿਕਰਪਾਿਲ ਿਕ�ਪਾ ਪ�ਿਭ ਧਾਰੀ ਿਬਨਸੇ ਸਰਬ ਅੰਦੇਸਾ ॥
దయగల ���న ��� � �ద తన కృప� ���ం�న���, � 
ఆం�ళనల�� �ల����.

ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਕੀਰਤਿਨ ਿਮਿਟਓ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥੪॥੧੫॥੧੫੩॥
�న� �ప�� ��� �ర�న �క� �ం�� క�����. అత� �ఃఖమం� 
�ల���ం�. || 4|| 15|| 153||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబడ���:     

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫
��, ఐదవ ���:

ਿਤ�ਸਨਾ ਿਬਰਲੇ ਹੀ ਕੀ ਬੁਝੀ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���మం� �హం ��త� �ర�బ��ం�. || 1|| || ��మం||

ਕੋਿਟ ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕ�ੋਰੇ ਮਨੁ ਨ ਹੋਰੇ ॥
�పజ� వందల �ల, ��యన�, ప�ల ��యన�� �� �యవ��, 
అ�నప��� మన�� ���ంచబడ�.
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ਪਰੈ ਪਰੈ ਹੀ ਕਉ ਲੁਝੀ ਹੇ ॥੧॥
�� మ�ంత ఎ��వ �సం ��త� ఆ�టమ��ర�. || 1||

ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ਅਿਨਕ ਪਰਕਾਰੀ ਪਰ ਿਗ�ਹ ਿਬਕਾਰੀ ॥
�� అ�� ర�ల అంద�న మ�ళల� క�� ఉండవ��, �� ఇప���, �� 
ఇత�ల ఇళ�� వ���రం ��� ఉం�� .

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨਹੀ ਸੁਝੀ ਹੇ ॥੨॥
మం� ��ల మధ� ��� �� ���ంచ�. || 2||

ਅਿਨਕ ਬੰਧਨ ਮਾਇਆ ਭਰਮਤੁ ਭਰਮਾਇਆ ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਨਹੀ ਗਾਇਆ ॥
�య �క� అసం��క బం�ల� ����న� �� ����న ��� 
�����; �� స��ణ �� �టల� �డ�.

ਮਨ ਿਬਖੈ ਹੀ ਮਿਹ ਲੁਝੀ ਹੇ ॥੩॥
�� మన��� �షం మ�� అ���� ���ఉ���. || 3||

ਜਾ ਕਉ ਰੇ ਿਕਰਪਾ ਕਰੈ ਜੀਵਤ ਸੋਈ ਮਰੈ ਸਾਧਸੰਿਗ ਮਾਇਆ ਤਰੈ ॥
�ప�� తన కృప� ��౦�న�� స�వ౦� ఉన���� చ��� ఉ౦��. 
ప��త సంస� అ�న �� సంగ� � �� స��దం ��� ���.

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਦਿਰ ਹਿਰ ਿਸਝੀ ਹੇ ॥੪॥੧॥੧੫੪॥
ఓ �న�, ఆ �నయ��ల� �ప�� ఆ��నం� �ర����. || 4|| 1|| 154||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
��, ఐదవ ���:

ਸਭਹੂ ਕੋ ਰਸੁ ਹਿਰ ਹੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప�� అ��� ��ంశం. || 1|| || ��మం|| 

ਕਾਹੂ ਜੋਗ ਕਾਹੂ ਭੋਗ ਕਾਹੂ ਿਗਆਨ ਕਾਹੂ ਿਧਆਨ ॥
�ంద� ��� అభ��ం��, �ంద� ఆనం�ల� ���ం��; �ంద� 
ఆ����క ��నం� �����, �ంద� ��నం� �����.

ਕਾਹੂ ਹੋ ਡੰਡ ਧਿਰ ਹੋ ॥੧॥
�ంద� �బ�ం�� ����. || 1||

SikhBookClub.com 1051 



ਕਾਹੂ ਜਾਪ ਕਾਹੂ ਤਾਪ ਕਾਹੂ ਪੂਜਾ ਹੋਮ ਨੇਮ ॥
�ంద� ��నం� జ����, �ంద� ��న, క�న�న ����� ఆచ����; 
�ంద� ఆయన� ఆ�ధన� ఆ�����, �ంద� ���� ఆ��ల� 
ఆచ���ం��.

ਕਾਹੂ ਹੋ ਗਉਨੁ ਕਿਰ ਹੋ ॥੨॥
�౦ద� ఒక ����� ����� గ����. || 2||

ਕਾਹੂ ਤੀਰ ਕਾਹੂ ਨੀਰ ਕਾਹੂ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥
�ంద� ఒ��న �వ������, �ంద� ��� �వ������; �ంద� 
��వ�న� అధ�యనం ������.

ਨਾਨਕਾ ਭਗਿਤ ਿਪ�ਅ ਹੋ ॥੩॥੨॥੧੫੫॥
�న� �ప��� ఆ��ంచ��� ఇష�పడ��. || 3|| 2|| 155||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
��, ఐదవ ���:

ਗੁਨ ਕੀਰਿਤ ਿਨਿਧ ਮੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప�� ��� �ర�న� �డటం � ��. || 1|| || �� �యం�

ਤੂੰਹੀ ਰਸ ਤੂੰਹੀ ਜਸ ਤੂੰਹੀ ਰੂਪ ਤੂਹੀ ਰੰਗ ॥
�� � ఆనందం, �� � �పశంస�. �� � అందం, �� � ��మ.

ਆਸ ਓਟ ਪ�ਭ ਤੋਰੀ ॥੧॥
ఓ ���, �� � ఆశ మ�� మద��. || 1||

ਤੂਹੀ ਮਾਨ ਤੂੰਹੀ ਧਾਨ ਤੂਹੀ ਪਿਤ ਤੂਹੀ ਪ�ਾਨ ॥
�� � గర�ం, �� � సంపద. �� � �రవం, �� � ��త ��స.

ਗੁਿਰ ਤੂਟੀ ਲੈ ਜੋਰੀ ॥੨॥
�����న ��� ��� �� ���. || 2||

ਤੂਹੀ ਿਗ�ਿਹ ਤੂਹੀ ਬਿਨ ਤੂਹੀ ਗਾਉ ਤੂਹੀ ਸੁਿਨ ॥
�� ఇం�� ఉ���, మ�� �� అడ�� ఉ���. �� ��మం� 
ఉ���, మ�� �� అరణ�ం� ఉ���.
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ਹੈ ਨਾਨਕ ਨੇਰ ਨੇਰੀ ॥੩॥੩॥੧੫੬॥
ఓ �న�, ��� అంద� �న�ల� �� దగ�ర� �వ����. || 3|| 3|| 156||                                                                                                                                

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਮਾਤੋ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਮਾਤੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� మ��� ఉ���, �� �� ��� ��మ మ��� ఉ���. || 1|| 
��మం||                                           

ਓ ੁਹੀ ਪੀਓ ਓ ੁਹੀ ਖੀਓ ਗੁਰਿਹ ਦੀਓ ਦਾਨੁ ਕੀਓ ॥
�� ��� �మ౦�� మ��ప����� ��త� ����, ��� �� మ��� 
ఉ���. �మం �క� ఈ ����� �తృత�ం� �� ఇ��ం� ���,                                                                          

ਉਆਹੂ ਿਸਉ ਮਨੁ ਰਾਤੋ ॥੧॥
� మన�� ఈ �మం �క� ��యం� �ం� ఉం�. || 1||                                                                   

ਓ ੁਹੀ ਭਾਠੀ ਓ ੁਹੀ ਪੋਚਾ ਉਹੀ ਿਪਆਰੋ ਉਹੀ ਰੂਚਾ ॥
��� �� � ��దన ���. ��� �� ��దన �ట�ం� ��ం� ��స�� 
మ�� ఇ� ��గ��� క�� ��; �మం� ��మ � మ��.                                                                                                                                                             

ਮਿਨ ਓਹੋ ਸੁਖੁ ਜਾਤੋ ॥੨॥
� మన�� �మం �క� ��య ఆనం��� ఆ�����ం�. || 2||                                                                                                                                                                                          

ਸਹਜ ਕੇਲ ਅਨਦ ਖੇਲ ਰਹੇ ਫੇਰ ਭਏ ਮੇਲ ॥                 
��� �క� �ష�ల�ష�న పదం� హృదయం ����న� ఓ �న�, సహజ�న 
�ం�� ఆ��దకర�న సర�ల� ఆ������; ఆయన జనన మరణ చ�కం 
���, ఆయన ���� క�����.                                                                                                                                                                                                                         
              
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਪਰਾਤੋ ॥੩॥੪॥੧੫੭॥
�న� � ����� పదం� ����. || 3|| 4|| 157||
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబడ���:     
                                                  
ਰਾਗੁ ਗੌੜੀ ਮਾਲਵਾ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� ��, ఐదవ ���:                                                                                          

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਮੀਤਾ ਲੇਹੁ ਆਗੈ ਿਬਖਮ ਪੰਥੁ ਭੈਆਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �����, ఎల���� ��� ��� ���ంచం� ఎం�కం� ఇక� �ర�ం 
����ల� మ�� �పపంచ అ�బం�ల� భ�నక�న� మ�� 
నమ�క��హ�న�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                             

ਸੇਵਤ ਸੇਵਤ ਸਦਾ ਸੇਿਵ ਤੇਰੈ ਸੰਿਗ ਬਸਤੁ ਹੈ ਕਾਲੁ ॥
���� ఎప��� ���౦చ౦�, ఆయన� భ��� ��పక౦ ���వడ౦ ��� ���� 
�వ �య౦�; మరణం, ఎల���� � తల� ����ం�.                                                                                                              

ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਤੂੰ ਸਾਧ ਕੀ ਹੋ ਕਾਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲੁ ॥੧॥                                                                                                    
�మం ��ం� ఆ��ంచడం ��� ���� ��ంచం� మ�� �� జనన 
మ�� మరణ చ�కం �ం� ����� �ం���. || 1||                                                                                                                                            

ਹੋਮ ਜਗ ਤੀਰਥ ਕੀਏ ਿਬਿਚ ਹਉਮੈ ਬਧੇ ਿਬਕਾਰ ॥
అ��ఆ�ధన, బ� �ం��, �ర���త� వం� కర�� �� అహం వల� 
అపస�ల �రం ����ం�.                                                                                                                                                                

ਨਰਕੁ ਸੁਰਗੁ ਦੁਇ ਭੁੰਚਨਾ ਹੋਇ ਬਹੁਿਰ ਬਹੁਿਰ ਅਵਤਾਰ ॥੨॥
ఈ �ధం�, నరకం మ�� స�ర�ం �ం�ం�� ��� మ�� ఒక� మ�� మ�� 
జన�����. || 2||                                                                                                                                                                                                   

ਿਸਵ ਪੁਰੀ ਬ�ਹਮ ਇੰਦ� ਪੁਰੀ ਿਨਹਚਲੁ ਕੋ ਥਾਉ ਨਾਿਹ ॥
�వ �జ�ం, �బహ� మ�� ఇం�ద ���� �� - ఈ �ప��ల� ఏ� �శ�తం ��.                                                                                                                                                                                

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਹੋ ਸਾਕਤ ਆਵਿਹ ਜਾਿਹ ॥੩॥
��� భ�� �వ� ��ం�, �ం� మ�� ���సం �� ���� జనన 
మ�� మరణ చ�కం� ��� ఉ���.|| 3||                                                                                                                                  
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ਜੈਸੋ ਗੁਿਰ ਉਪਦੇਿਸਆ ਮੈ ਤੈਸੋ ਕਿਹਆ ਪੁਕਾਿਰ ॥
��� �� �� ��ం�న��, �� �� �����.                                                                                                      

ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਿਨ ਰੇ ਮਨਾ ਕਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥੪॥੧॥੧੫੮॥
�న� ఇ� అ���, "ఓ' � మన�, ��! �� జనన మరణ�ండ� �ం� 
ర�ంచబడ��� ��� �టల� ��". || 4|| 1|| 158||                                                                                                                                                                                                             

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబడ���:     

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� ��, ఐదవ ���:                                                                                             

ਪਾਇਓ ਬਾਲ ਬੁਿਧ ਸੁਖੁ ਰੇ ॥
ఒక �ల��� అ�యక మన�� �క� ల��ల� అవలం�ంచడం ��� �� 
అంతర�త �ం�� క�����.                                                                                                          

ਹਰਖ ਸੋਗ ਹਾਿਨ ਿਮਰਤੁ ਦੂਖ ਸੁਖ ਿਚਿਤ ਸਮਸਿਰ ਗੁਰ ਿਮਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���� క����, ఆయన �ధన�, ఆనందం మ�� �ఃఖం, �భం 
మ�� నష�ం, జనన మ�� మరణం, �ధ మ�� ఆనం��� 
అ�స�ంచడం ��రం�ం�� �బ�� - ఇవ�� � �త���� ఒ� �ధం� 
క�����. || 1|| ��మం||                                                                                                                         

ਜਉ ਲਉ ਹਉ ਿਕਛੁ ਸੋਚਉ ਿਚਤਵਉ ਤਉ ਲਉ ਦੁਖਨੁ ਭਰੇ ॥
�� ప�� �ప��క ��నంత �లం, �� ��శల� �ం� ఉ���.                                                                                      

ਜਉ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਟਆ ਤਉ ਆਨਦ ਸਹਜੇ ॥੧॥
�� ప��ర��న మ�� దయగల ���� క������ మ�� అత� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��రం�ం�� �బ��, �� ఆనందం� ఉ���. || 
1||                                                                                                             

ਜੇਤੀ ਿਸਆਨਪ ਕਰਮ ਹਉ ਕੀਏ ਤੇਤੇ ਬੰਧ ਪਰੇ ॥
����టల ��� �� ��న ఎ��వ ప��, �� ఎ��వ బం�ల� 
�ం����.                                                       
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ਜਉ ਸਾਧੂ ਕਰੁ ਮਸਤਿਕ ਧਿਰਓ ਤਬ ਹਮ ਮੁਕਤ ਭਏ ॥੨॥
����� ఆ����� ���ం�న��� �� �కబం�ల �ం� ����� 
�ం��.|| 2||          
                
ਜਉ ਲਉ ਮੇਰੋ ਮੇਰੋ ਕਰਤੋ ਤਉ ਲਉ ਿਬਖੁ ਘੇਰੇ ॥
�� ��కవ���ల� క�� ఉన�ంత �లం, �ష��త�న �య � ��� 
ఉం�ం�.                                                                                                                                      

ਮਨੁ ਤਨੁ ਬੁਿਧ ਅਰਪੀ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਤਬ ਹਮ ਸਹਿਜ ਸੋਏ ॥੩॥
�� �� ఆ�చన��, చర��� � ������ ���� �ంగ���న����, 
�� సహజం�� �ప�ంతం� �వ�ంచడం ��రం�ం��. || 3||                                                                                                                                                                                            

ਜਉ ਲਉ ਪੋਟ ਉਠਾਈ ਚਿਲਅਉ ਤਉ ਲਉ ਡਾਨ ਭਰੇ ॥
�� �కస౦�ర��న అ�బం�ల ���� ��నంత�ల౦, �� 
అసంతృ��ల� �౦�న ����� �న��౦��.                                                                                                                                                                       

ਪੋਟ ਡਾਿਰ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਿਮਿਲਆ ਤਉ ਨਾਨਕ ਿਨਰਭਏ ॥੪॥੧॥੧੫੯॥
ఓ �న�, �� ప��ర� ���� క��న���, �య �క� ఆ ���� ����� 
�ర�యం� ���. || 4|| 1|| 159||                                                                                                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਭਾਵਨੁ ਿਤਆਿਗਓ ਰੀ ਿਤਆਿਗਓ ॥
ఓʼ � �ద�, �� ఆనం�ల అ��షణ� మ�� �ః�ల భ��� త��ం��.                                                   

ਿਤਆਿਗਓ ਮੈ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਿਤਆਿਗਓ ॥
�� ���� �ం���న��� ��� �క� దయ� ఈ ప�త��ంచడం జ��ం�.                                                  
                                                
ਸਰਬ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ ਮਾਿਨ ਗੋਿਬੰਦੈ ਆਿਗਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                   
�� ��� ����� �ం���నప�� �ం� �ం�, ఆనందం, �ఖం మ�� 
సం��ల�� క���. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
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ਮਾਨੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ਦੋਊ ਸਮਾਨੇ ਮਸਤਕੁ ਡਾਿਰ ਗੁਰ ਪਾਿਗਓ ॥
�� ��� �ధనల� ���� అం�క�ం�� �బ��, �పశంస� �� అప�� 
�� ఒ� �ధం� ఉం��.         

ਸੰਪਤ ਹਰਖੁ ਨ ਆਪਤ ਦੂਖਾ ਰੰਗੁ ਠਾਕੁਰੈ ਲਾਿਗਓ ॥੧॥ 
�� � సృ��కర� పట� ��మ� ��క�ం�� �బ��, సంపద న�� ఉ��జపరచ� 
మ�� �రదృష�ం �� న�� కలవర�ట��. || 1||                                                                      

ਬਾਸ ਬਾਸਰੀ ਏਕੈ ਸੁਆਮੀ ਉਿਦਆਨ ਿਦ�ਸਟਾਿਗਓ ॥
సృ��కర� సర����; �� అత�� �ప� ఇం�� మ�� అరణ�ం� �� 
ఉం���.                                                                                                                                                                                          

ਿਨਰਭਉ ਭਏ ਸੰਤ ਭ�ਮੁ ਡਾਿਰਓ ਪੂਰਨ ਸਰਬਾਿਗਓ ॥੨॥
��� �� దయవల� � సం��ల� �ల�ం����� మ�� �� 
�ర�యం� ���. ఇ���, అ�� ���న ��� �ప��� �పవ���� �� 
������. ll2ll                                                                                         

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਨੋ ਮਿਨ ਬੁਰੋ ਨ ਲਾਿਗਓ ॥
సృ��కర� ఏ� ��� � మన�� ఏ ఇబ�ం� పడ�.                                                                                                                                 

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਪਰਸਾਿਦ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੋਇਓ ਮਨੁ ਜਾਿਗਓ ॥੩॥
��� కృపవల�, ���ల �ంగత�ం వల� � మన�� �క అ�బం�ల ��ద 
�ం� ���ం�. || 3||

ਜਨ ਨਾਨਕ ਓਿੜ ਤੁਹਾਰੀ ਪਿਰਓ ਆਇਓ ਸਰਣਾਿਗਓ ॥
�న� ఇ� అ���, "ఓ' ���, �� � భ���� మ�� � మద�� ��� 
� ఆ�శ��� వ���".                                                                                                                                                                                                                               

ਨਾਮ ਰੰਗ ਸਹਜ ਰਸ ਮਾਣੇ ਿਫਿਰ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਿਗਓ ॥੪॥੨॥੧੬੦॥
�మం� �ం�న �� సహజ�న �ం�� ఆ��������; ఏ రక�న ��� �� 
�ధ ఇక� న�� ��ంచ�. || 4|| 2|| 160||                                                                                                                                   
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ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਪਾਇਆ ਲਾਲੁ ਰਤਨੁ ਮਿਨ ਪਾਇਆ ॥
�� � హృదయం� ���న ���� �ం��.                                                                                                                                              

ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਥੀਆ ਸਤਗੁਰ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���క�ం� క����న � శ�రం, మన�� �ప�ంతం� ���. || 1|| 
��మం||                                                                                                                                                                                    

ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਿਤ�ਸਨ ਸਭ ਲਾਥੀ ਿਚੰਤਾ ਸਗਲ ਿਬਸਾਰੀ ॥
�య �సం � ��క ��ం� �బ��, � ఆం�ళన ��ం�.                                                                                            

ਕਰੁ ਮਸਤਿਕ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਧਿਰਓ ਮਨੁ ਜੀਤੋ ਜਗੁ ਸਾਰੀ ॥੧॥
��� �� న�� ఆ�ర��ం�� �బ��, �� � మన��� జ������ 
మ�� �� �త�ం �పపం��� జ�ం�న�� అ����ం�. || 1||                                                                                                                                  

ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਇ ਰਹੇ ਿਰਦ ਅੰਤਿਰ ਡੋਲਨ ਤੇ ਅਬ ਚੂਕੇ ॥
ఇ��� �� �య �క� �భమ� ��ంచబడ�� �బ��, �� ��రం� ఉ��� 
మ�� ఊ�స�డ�.                                                                                                                                                                                                    

ਅਖੁਟੁ ਖਜਾਨਾ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਤੋਿਟ ਨਹੀ ਰੇ ਮੂਕੇ ॥੨॥                                                                           
సత� ��� �� �మం �క� తరగ� ��� ఇ��� మ�� అ� ఎన�� 
త����. || 2||                                                                                                                                                                                        

ਅਚਰਜੁ ਏਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਭਾਈ ਗੁਿਰ ਐਸੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥
ఓ' �ద�, ఈ అ����� ��! ��� �� న�� ఇంత అవ�హన� 
ఆ�ర��ం��,                                                                                                                                                                              

ਲਾਿਹ ਪਰਦਾ ਠਾਕੁਰੁ ਜਉ ਭੇਿਟਓ ਤਉ ਿਬਸਰੀ ਤਾਿਤ ਪਰਾਈ ॥੩॥
�భమ�క� ���� �ల�ం�, �� ���� �గ�ం�� మ�� ఇత�ల� 
� అ�య అం� అదృశ��ం�. || 3||                                                                                                                                                 
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ਕਿਹਓ ਨ ਜਾਈ ਏਹੁ ਅਚੰਭਉ ਸੋ ਜਾਨੈ ਿਜਿਨ ਚਾਿਖਆ ॥
ఇ� వ��ంచ�� అ��త�న ఆనందం. అత�� ��త� ���, ��� ఎవ� 
అ�భ�ంచ��.                                                                                                                                                                                 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚ ਭਏ ਿਬਗਾਸਾ ਗੁਿਰ ਿਨਧਾਨੁ ਿਰਦੈ ਲੈ ਰਾਿਖਆ ॥੪॥੩॥੧੬੧॥
�న� ఇ� అ���, "��� �మ ��� � హృదయం� �ప���ం�� మ�� 
�� ���దయం �ం��". || 4|| 3|| 161||                                                                                                                                               

ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਉਬਰਤ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥
�య �ప�వం �ం� ��త� స���ప� ��� ఆ�శయం� ర�ంచవ��.                                                                                                                                                                  

ਸਰਬ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਕੇ ਮੰਡਲ ਿਗਿਰ ਿਗਿਰ ਪਰਤੇ ਧਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య ప��� ఉండటం వల�, అ�� �పపం�ల ���� త��వ ఆ����క ���� 
ఉ���. || 1|| ��మం||                                                                                                                                               

ਸਾਸਤ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ਮਹਾ ਪੁਰਖਨ ਇਉ ਕਿਹਆ ॥
మ����� �����, స�ృ��, �ద����ల� అధ�యనం ��, �� ఇ� 
అ���.                                                                                                                                                              

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਜਨ ਨਾਹੀ ਿਨਸਤਾਰਾ ਸੂਖੁ ਨ ਿਕਨਹੂੰ ਲਿਹਆ ॥੧॥
��� �మ�� ���౦చ�౦� ఎవ� ఈద��, మ� ���� �� 
స����� �౦ద��. || 1||                                                                                                                                                          

ਤੀਿਨ ਭਵਨ ਕੀ ਲਖਮੀ ਜੋਰੀ ਬੂਝਤ ਨਾਹੀ ਲਹਰੇ ॥
ఎవ�� �� ��ల సంపదల� �ం��, ��శ తరం�� తగ��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਕਹਾ ਿਥਿਤ ਪਾਵੈ ਿਫਰਤੋ ਪਹਰੇ ਪਹਰੇ ॥੨॥
��� భ�� ఆ�ధన ��ం�, ఒక� అం��� �� ��� ����� మ�� 
�న�క �ప�ంతత� �ంద��. || 2||                                                                                                                                                              
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ਅਿਨਕ ਿਬਲਾਸ ਕਰਤ ਮਨ ਮੋਹਨ ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮਾ ॥
ఒక వ��� ��ధ మ�హర�న ���ల� �మగ��నప���, అత� �మం 
�ర�ర�.                                                                                                                                                                                              

ਜਲਤੋ ਜਲਤੋ ਕਬਹੂ ਨ ਬੂਝਤ ਸਗਲ ਿਬ�ਥੇ ਿਬਨੁ ਨਾਮਾ ॥੩॥
ఎన�� ఆ��� ఈ ��కల మంట� ఒక� మం��� ఉ���. �మం� ��నం 
తప�, అ�� �పయ��� ��ప�గ�. || 3||                                                                                                            

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ਇਹੈ ਸਾਰ ਸੁਖੁ ਪੂਰਾ ॥
ఓ � �����, సం�ర� ఆనంద�ర�న ��� �మ�� ���ంచం�.                                                                                                                                                                                                                                                        

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਿਨਵਾਰੈ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ॥੪॥੪॥੧੬੨॥
ప��త స౦ఘ౦� జనన మర�ల చ���� వ��౦��� భ��� �నయ�ర�క 
�వ� �న� సమ�����. || 4|| 4|| 162||                                                                   

ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਮੋ ਕਉ ਇਹ ਿਬਿਧ ਕੋ ਸਮਝਾਵੈ ॥
ఎవ�� సృ��కర� ��త� ����, ఒక� గత ప�ల �రణం� జనన మర�ల� 
భ�ం� �వన� న�� ఒ��ంచ�వ�ం�. || 1|| ��మం||                                                                                                

ਕਰਤਾ ਹੋਇ ਜਨਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సృ��కర�� ��త� ఇ� ����ం�. || 1|| ||��మం|| 

ਅਨਜਾਨਤ ਿਕਛੁ ਇਨਿਹ ਕਮਾਨੋ ਜਪ ਤਪ ਕਛੂ ਨ ਸਾਧਾ ॥
అ��నం వల�, ఒక వ���� ��� అ��య�న ప�� ��, భ�� ఆ�ధన �� 
తప�� �యక��                                                                                                                                                                                             

ਦਹ ਿਦਿਸ ਲੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦਉਰਾਇਓ ਕਵਨ ਕਰਮ ਕਿਰ ਬਾਧਾ ॥੧॥
మ�� �య� �ంబ��� అత� మన��� �����, అత� జనన 
మర�ల �ండ�� బం�ంచబ�న ���ష� ప�� ఏ��? || 1||                                                                                                             
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ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਭੂਿਮ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਹਉ ਇਸ ਕਾ ਇਹੁ ਮੇਰਾ ॥
అ�ం� వ��� ఇ� అ��ం��, "�� � మన��, శ�రం, సంపద మ�� 
��� యజ���; �� ��� �ం�న��� మ�� �� �� 
�ం�న�ర� �� న������". 
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ਭਰਮ ਮੋਹ ਕਛੁ ਸੂਝਿਸ ਨਾਹੀ ਇਹ ਪੈਖਰ ਪਏ ਪੈਰਾ ॥੨॥
�భమ �పపంచం� అ�బంధం �రణం�, అత� ��� ఆ��ంచ�� మ�� 
�య �క� సం��� అత� ఆ����క ��గ�� త��ం���.                                                                                                                  

ਤਬ ਇਹੁ ਕਹਾ ਕਮਾਵਨ ਪਿਰਆ ਜਬ ਇਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਤਾ ॥
�క సృ��� �౦�, శ���� స౦��౦చ�౦� ఆ����క౦� ఎ� 
��గ�౦చవ��?                      
                                                                                                                                 
ਜਬ ਏਕ ਿਨਰੰਜਨ ਿਨਰੰਕਾਰ ਪ�ਭ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਆਪਿਹ ਕਰਤਾ ॥੩॥
�ష�ల���, అప��త�న ��� ��త� �జయం ��ం�న���, అత� 
స�యం� �ప�� ����. || 3||    
                                                                                                                                                                                                                                              
ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ ਆਪੇ ਜਾਨੈ ਿਜਿਨ ਇਹੁ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥
ఈ �పపం��� ��ం�ం�న ��� అత� చర�� అత�� ��త� ���. 
                                                                                                                             
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਣਹਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਸਿਤਗੁਿਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੪॥੫॥੧੬੩॥
�న� ఇ� అ���, "��� స�యం� ����. �జ�న ��� � త��� 
�వనల� �ర����". (�పపంచ �ష�ల �జ�న�త� నమ�కం 
�ద�న�). || 4|| 5|| 163||                                                               

ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਅਵਰ ਿਕ�ਆ ਿਬਰਥੇ ॥
���� ��న౦ �య�౦�, ఇతర ప�ల�� ��ప�గ౦� ఉ౦��. 
                                                                                                         
ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ ਇਿਹ ਓਰੈ ਮੂਸੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                  
�వతల� సం�ష�ట���� పఠన౦, తప��, స�య౦� ప��యడ౦, ఇతర 
ప�� �యడ౦ వ౦� �గ�త� ��� ఆ��న౦� ���౦చబడ�. || 1|| 
��మం||                                  
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ਬਰਤ ਨੇਮ ਸੰਜਮ ਮਿਹ ਰਹਤਾ ਿਤਨ ਕਾ ਆਢੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
ఉప���, ���� ఆ���, క�ర ��ల� ��ంచడం� �మగ��న వ��� 
ఒక� �� ఆ����క ���� �� �ంద�.   
                                                                                           
ਆਗੈ ਚਲਣੁ ਅਉਰੁ ਹੈ ਭਾਈ ਊਂਹਾ ਕਾਿਮ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥
ఓ స�ద��, ఏ ఆ�రబద��న ��య �� ఇక� ఏ �ప�జ��� �ర�ర��. 
�మం� ��నం ��త� అక�డ ప����ం�. || 1||  
                                                                                                                                                                     
ਤੀਰਿਥ ਨਾਇ ਅਰੁ ਧਰਨੀ ਭ�ਮਤਾ ਆਗੈ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ ॥
�ర���తల స���� ��నం ��, �పపంచ��ప�ం� ��� వ���� ��� ఆ��నం� 
ఎ�ం� ���ం� ల�ంచ�.                
                                                                                                                          
ਊਹਾ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵੈ ਇਹ ਿਬਿਧ ਓਹੁ ਲੋਗਨ ਹੀ ਪਤੀਆਵੈ ॥੨॥
అ�౦� ఏ ప� అ�� ��� ఆ��న౦� ఉప�గ౦ ఉండ�. అత� 
�పజల� ��త� ఆక���గల�. || 2||

ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਮੁਖ ਬਚਨੀ ਉਚਰੈ ਆਗੈ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥
��� ���� (�ం� ప��త �గం��) ��ప�ర�ం చదవటం ��� ��, 
��� ఆ���� �ంద��.               
                                                                                                                                                              
ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰੁ ਓਹੁ ਸਗਲੀ ਝਾਖ ਝਖਾਈਐ ॥੩॥
��� �ష�ల�ష�న �మ���� ఆయన �గ�౦చక�� ఆయన ��న 
�పయ��ల�� ��ష��జన౦ అ���. || 3|| 
                                                                                                                                                      
ਨਾਨਕੁ ਕਹਤੋ ਇਹੁ ਬੀਚਾਰਾ ਿਜ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਪਾਰ ਗਰਾਮੀ ॥
��� �మ సంపద� సం��ం� వ���, �పపంచ ����ల స��దం �ం� 
ఈదగలడ� ఆ�చన� �న� వ�క�ం ����.   
                                                                                     
ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਅਰੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਹੁ ਿਤਆਗਹੁ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੀ ॥੪॥੬॥੧੬੪॥
� మన�� �క� �భమల� త��ంచం�, �నయం� ��� �ధనల� 
అ�స�ంచం� మ�� ��� ��� ���ంచం�. || 4|| 6|| 164||
                                                                                                                                                         
ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ੫ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:
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ਮਾਧਉ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੁਿਖ ਕਹੀਐ ॥   
ఓ' ��� � ���, మమ��� ఆ�ర��ంచం�, త��� �� ఎల���� � 
��� ఉచ��ంచవ��.                                                 

ਹਮ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਸੁਆਮੀ ਿਜਉ ਰਾਖਹੁ ਿਤਉ ਰਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ���, � స�ంతం� �� ఏ� �య��. �� మమ��� 
�ం����� �బ�� �� �������. || 1|| ��మం||    
                                                                                                                                                                                                                       
ਿਕਆ ਿਕਛੁ ਕਰੈ ਿਕ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ਿਕਆ ਇਸੁ ਹਾਿਥ ਿਬਚਾਰੇ ॥
ఓ' ���, ఒక వ��� ఏ� ���?; అత� ఏ� �యగల� మ�� ఈ 
�స���� �యం�తణ� ఏ� ఉం�ం�?   
                                                                                                                                                                      
ਿਜਤੁ ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਿਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਪੂਰਨ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥
ఓ' � ప��ర� ���, �� ఏ� �యమ� ����౦�� అ� ����. || 1||   
                                                                 
ਕਰਹੁ ਿਕ�ਪਾ ਸਰਬ ਕੇ ਦਾਤੇ ਏਕ ਰੂਪ ਿਲਵ ਲਾਵਹੁ ॥                                                                                                                 
ఓ' అంద� �ప�జ��, దయ� ��ంచం� మ�� �మ��� ఒంట�� 
���ం�ల� ��క� న�� ఆ�ర��ంచం�.    
                                                                                                                                                                                                                                       
ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਹਿਰ ਪਿਹ ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥੨॥੭॥੧੬੫॥
ఓ ���, ఇ� �న� �క� ఉపకరణ�, "దయ�� న�� � ���� 
���ంచ�వ�ం�". || 2|| 7|| 165|| 
          
ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబడ���:     
                                                                                                                                                                             
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ ਰਾਇਆ ਜੀਉ ॥
ఓ' ����ల దయ, �ర��మ���!    
                                                                                                                                       
ਕੋਿਟ ਜਨਾ ਕਿਰ ਸੇਵ ਲਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥
ల��� మం� భ��ల� సృ��ం�న �� ��� � భ�� ఆ�ధన� 
���వ���.                              
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ਭਗਤ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਿਬਰਦੁ ਰਖਾਇਆ ਜੀਉ ॥
� భ��లపట� �� ��మ ఉన�ద�� � సం�ప�యం.   
                                                                                                                                       
ਪੂਰਨ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ' ���, �� ���� అ�� �ప��ల� ���� ఉ���. || 1||.   
                                                                                                                                                            
ਿਕਉ ਪੇਖਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਕਵਣ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ ॥                                                                                                 
�� ��య�న ���� �డగల ��మ౦త�న ప�� ఏ��?
                                                           
ਸੰਤਾ ਦਾਸੀ ਸੇਵਾ ਚਰਣੀ ਜੀਉ ॥
��� �క� �నయ భ��� ��ల� మ�� ఆయన �ధనల� అత�ంత 
�త����� అ�స�ం�ల� �� ���ం����.     
                                                                                                                                                                                                                                      
ਇਹੁ ਜੀਉ ਵਤਾਈ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥
ఈ ఆత�� అం�తం ��, ���� అం�తం �య��� �� ఇష�పడ��.  
                                                                                                    
ਿਤਸੁ ਿਨਿਵ ਿਨਿਵ ਲਾਗਉ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥
��� �నయం�, �� ఆయన� �బ� ఉం��. || 2||   
                                                                                                                    
ਪੋਥੀ ਪੰਿਡਤ ਬੇਦ ਖੋਜੰਤਾ ਜੀਉ ॥
ఒక పం��� �ద మ�� ఇతర ప��త �స��ల ��� ��� �సం �����.                                                                                                 

ਹੋਇ ਬੈਰਾਗੀ ਤੀਰਿਥ ਨਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥
స���� �రడం ���, ఒక� �ర���� స���� ��నం ����.
                                                                           
ਗੀਤ ਨਾਦ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥
�ంద� సం�త ����� �ద�న��� ఉప��ం� మ�ర�న ��ల� 
�డ��.                                                                     

ਹਿਰ ਿਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ਜੀਉ ॥੩॥
�� �� �ర���న ��� ��� ��త� ������. || 3|| 
                                                                                                   
ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਜੀਉ ॥
� ����� ��ద దయ��� గ�క   
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ਪਿਤਤ ਪਿਵਤ ਲਿਗ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰੇ ਜੀਉ ॥
�� ��ల �ం� ���� ఆ�శ�౦చడ౦ ��� �ష�ల�ష�న వ���� ���.                                                                                                                                                     
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ਭ�ਮੁ ਭਉ ਕਾਿਟ ਕੀਏ ਿਨਰਵੈਰੇ ਜੀਉ ॥
� భ�ల�, సం��ల� �ల�ంచడం ��� ��� �� న�� శ��త�ం 
�ం� ���� ���.                                                                                                               

ਗੁਰ ਮਨ ਕੀ ਆਸ ਪੂਰਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥
��� �� ���� ��నం �� � ఆశ� �ర����. || 4||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

ਿਜਿਨ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥
�మం �క� సంపద� �ం��� ధ���.                                                                                               

ਿਜਿਨ ਪ�ਭੁ ਿਧਆਇਆ ਸੁ ਸੋਭਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥
���� ���౦� వ��� ��ష�౦� ఉ౦��.                                                                                                                                   

ਿਜਸੁ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਿਤਸੁ ਸਭ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��నవ��� ��న ��య� ఉ�త��న�;                                                                       

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥੧੬੬॥
ఓ' �న�, అ�ం� వ��� సహజం� �త� ���� ��నం �యబడ��. || 5|| 1|| 
166||                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਮਾਝ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ਿਪਆਰੇ ਜੀਉ ॥
ఓ' � ��య�న ���, వ�� � హృదయం� �వ�ంచం�.                                                                                                                   

ਰੈਿਣ ਿਦਨਸੁ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਚਤਾਰੇ ਜੀਉ ॥
�� ఎల���� �ప� ��స� �మ��� ���ం��ం��.                                                                                                                    

ਸੰਤ ਦੇਉ ਸੰਦੇਸਾ ਪੈ ਚਰਣਾਰੇ ਜੀਉ ॥
�� ఎం� �నయం� ��� ��� �మ��� ���ం�న� ఇ� ������.                                                                                  
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ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਤਰੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥
�� ��ం� �� ����ల �పపంచ స��దం �ం� ఈద��. || 1||                                                      

ਸੰਿਗ ਤੁਮਾਰੈ ਮੈ ਕਰੇ ਅਨੰਦਾ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, � �ంగత�ం� ఉండటం వల� �� ఆనంద ���� ఆ������.                                                                                                                                      

ਵਿਣ ਿਤਿਣ ਿਤ�ਭਵਿਣ ਸੁਖ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ਜੀਉ ॥
అ��, �ప��� మ�� �ప����� �మ��� ���న� అ��న�త ఆనందం 
�క� ���� �� �������.                                                                                                                                                                

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਬਗਸੰਦਾ ਜੀਉ ॥
�మ��� ��గ�ంచ��� � హృదయం సం�షం� ఉం�.                                                                                                                                                                                                                                                             

ਪੇਿਖ ਦਰਸਨੁ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਲਹੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥
� ఉ��� ��త� �గ�ంచడం ��� ఈ ఆనందం ల���ం�.|| 2||                                                                                                                                                                       

ਚਰਣ ਪਖਾਿਰ ਕਰੀ ਿਨਤ ਸੇਵਾ ਜੀਉ ॥                                                                                              
�� ఎల���� �� �ధనల� అత�ంత భ��� అ�స����.                                                                                                                        

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ ਦੇਵਾ ਜੀਉ ॥
��, ఇ� � ఆ�ధన, �ల సమర�ణ� మ�� �వ�తల� �రవం ఇవ�డం.                                                   

ਦਾਸਿਨ ਦਾਸੁ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਲੇਵਾ ਜੀਉ ॥
� భ��ల� �నయ�ర�క �వ��� ��, ఎల���� ���� ���ం�ల�� � 
��క.                                                                                                                                                                                                

ਿਬਨਉ ਠਾਕੁਰ ਪਿਹ ਕਹੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥
మ��, �� � భ��ల� � ఈ ��ర�న� �� ��య�యమ� 
������, ��, ��-���. || 3||                                                                                                                                                                          

ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਿਰਆ ਜੀਉ ॥
� ��క� �ర��� మ�� � మన�� మ�� శ�రం �న���వం 
�ం��ం�.                                                                             
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ਦਰਸਨ ਪੇਖਤ ਸਭ ਦੁਖ ਪਰਹਿਰਆ ਜੀਉ ॥
� ఉ��� �గ�ం� � �ః�� �ల����.                                                                                               

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਜਿਪ ਤਿਰਆ ਜੀਉ ॥
� ���� ఎల���� ���౦చడ౦ ��� �� ����ల �పప౦చ స����� 
���.          

ਇਹੁ ਅਜਰੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਸਹੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੧੬੭॥
ఓ �న�, � ఆ���ద ఉ��� �గ�ంచడం ���, ఎన�� ��ంచ� ఖ�ళ 
ఆనం��� ఆ������. || 4|| 2|| 167||                                                                                                                                                                       

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਸਾਜਨ ਮਨ ਿਮਤ ਿਪਆਰੇ ਜੀਉ ॥
ఓʼ � ��య�న ���, � హృదయ ��య�న��, ��!                                                                                              

ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਇਹੁ ਜੀਉ ਿਭ ਵਾਰੇ ਜੀਉ ॥
ఈ మన��, శ�రం మ�� ఆత� �� ఆ�ర��ం�న� మ�� �� ���� �� 
అం�తం ������.             

ਿਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪ�ਭ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰੇ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, � ����� మద�����, �� �మ��� మర���డద� ఎ��� 
���� మ��                                                                                                         

ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥
�� ఎల���� � ఆ�శయం� ఉం�ల��ం����! || 1||                                                                                                                                                                 

ਿਜਸੁ ਿਮਿਲਐ ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਭਾਈ ਜੀਉ ॥
��� ����రం�, ఒక� ఆ����కం� �న���వం �ం���                                                                                                 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥
�� ��� కృప వల� ��త� అత� �గ�ంచగల�.                                                                                                                         
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ਸਭ ਿਕਛੁ ਪ�ਭ ਕਾ ਪ�ਭ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥
� మన�� మ�� శ�రం� స� �ప�� ���� �ం�న�; అ�� �ప��� 
ఆయన� �ం�న�.                                                                                                  

ਪ�ਭ ਕਉ ਸਦ ਬਿਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥                                                                                           
�� ఎప��� ���� అం�తం అ�ఉం��. || 2||                                                                                

ਏਹੁ ਿਨਧਾਨੁ ਜਪੈ ਵਡਭਾਗੀ ਜੀਉ ॥
�మ ��� �� అదృష�వం�ల� ��త� �����ం�,                                                                                             

ਨਾਮ ਿਨਰੰਜਨ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ਜੀਉ ॥
అ�౦� వ��� ���� �ష�ల���న ��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦��.                                                    

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਿਮਟਾਇਆ ਜੀਉ ॥
ప�����న ���� క���న����, అత� �ఃఖమం� �ల���ం�,                                                                                        

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥
ఆయన �త�� ��� �టల� �డ��.  || 3||                                                                                                                          

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, � �� �� ���న ఆభరణం �ం��.                                                                                                                                                                                                             

ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਭਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ਜੀਉ ॥
�� �త� ��ంక� మ�� � భ��� �మం �క� ����.                                                              

ਹਿਰ ਧਨੁ ਰਾਿਸ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰਾ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, � �� �జ�న �జ�� మ�� � భ��� ఎల���� �మం� 
���రం ����.                                              

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੬੮॥
ఓ �న�, �� �� మ�� � భ��ల� ఎప��� అం�తం ������. || 4|| 3|| 
168||                                                        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబడ���:     
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� ��, ఐదవ ���:                                                                                              

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਬਹੁ ਮਾਣੁ ਕਰਤੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਬਹੁ ਮਾਣੁ ॥
ఓ' సృ��కర�, �� �మ��� �� �� గర�ప����� మ�� ��, �� 
�� గ���� ���ం����.                                                                            

ਜੋਿਰ ਤੁਮਾਰੈ ਸੁਿਖ ਵਸਾ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� సర�శ�� ���, �� �ప�ంతం� �వ������. � �వన �ప���� � 
�వ�పదం ఆ�ద ��ద. || 1|| ��మం||                                                                                                                               

ਸਭੇ ਗਲਾ ਜਾਤੀਆ ਸੁਿਣ ਕੈ ਚੁਪ ਕੀਆ ॥
ఓ' ���, �య� ��� ఉన� �న�� ���క��న ప�ల ��ం� ���� 
����� �� �ం� �రం� ఉం��.                                                                                                                                     

ਕਦ ਹੀ ਸੁਰਿਤ ਨ ਲਧੀਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿੜਆ ॥੧॥
�య�త మం�త����న అత� భగవం��� ����� ���� �ంద�. || 
1||                                                                          

ਦੇਇ ਬੁਝਾਰਤ ਸਾਰਤਾ ਸੇ ਅਖੀ ਿਡਠਿੜਆ ॥
ఎవ� ఎప��� ఇక�డ ఉండ�ర� స�ష��న సం��� అం��న� త��త 
��,                                                                                                                                                  
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Page 218

ਕੋਈ ਿਜ ਮੂਰਖੁ ਲੋਭੀਆ ਮੂਿਲ ਨ ਸੁਣੀ ਕਿਹਆ ॥੨॥
���� అ��శగల వ��� ఏ� ���� అ� �న�. || 2||.                                                                         

ਇਕਸੁ ਦੁਹੁ ਚਹੁ ਿਕਆ ਗਣੀ ਸਭ ਇਕਤੁ ਸਾਿਦ ਮੁਠੀ ॥
ఇ� �ంతమం�� సంబం�ం�న సమస� ��, �య �క� అ� �ప��ల ��� 
�త�ం �పపంచం �సం �యబ��ం�.                                                                                                                                                                                                         

ਇਕੁ ਅਧੁ ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ ਕਾ ਿਵਰਲੀ ਜਾਇ ਵੁਠੀ ॥੩॥
��� �మ�� ఎవ�� ���౦చ�; ��� �౦�౦� హృదయ౦ �� 
అ��. || 3||                                                                                                                                                                                                                                               

ਭਗਤ ਸਚੇ ਦਿਰ ਸੋਹਦੇ ਅਨਦ ਕਰਿਹ ਿਦਨ ਰਾਿਤ ॥
భ��� ��� ఆ��నం� అందం� క����� మ�� �� ఎల���� 
ఆనందం� ఉం��.                                                          

ਰੰਿਗ ਰਤੇ ਪਰਮੇਸਰੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਬਿਲ ਜਾਤ ॥੪॥੧॥੧੬੯॥
ఓ �న�, ��� ��మ� �ం�న ��� న�� �� అం�తం ���ం��. || 4|| 
1|| 169||                                                                              

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਮਾਂਝ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਜੀ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥
ఓ' ���, � �� ��ల� �శనం ���. అ��, అ�� ��ల �క� 
�ధ�ంసకం.                                                                

ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਧੀਐ ਪੂਰਨ ਸਿਤਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� సత���� �ధ� అ�స�ం�, మనం అ�� �ళ� ���� ���ం��. 
|| 1|| ��మం||                                                                                                                                                           

ਿਜਤੁ ਘਿਟ ਵਸੈ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਉ ॥
స��న���న భగవం��� ఆ��దం �� హృదయం అందం� ���ం�.                                                                                    
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ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵਈ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥
��� �టల� ���� వ���� మరణ భయం �ప��తం �య�. || 1||                                                                                                                                                                                                                                               

ਸੇਵਾ ਸੁਰਿਤ ਨ ਜਾਣੀਆ ਨਾ ਜਾਪੈ ਆਰਾਿਧ ॥
�� ���� ���ంచ�� �� భ�� ఆ�ధన �క� �గ�తల� అర�ం 
�����.                                                                                                                                                               

ਓਟ ਤੇਰੀ ਜਗਜੀਵਨਾ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਿਧ ॥੨॥
ఓ' �పపంచం �క� ��తం, �� అర�ం �� మ�� అనంత�న ���! �� 
� మద��� ��త� ఆ�రపడ��. || 2||                                                                                                                                                                           

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਗੁਸਾਈਆ ਨਠੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ॥
�కయజ�� ఎవ��ద దయ ��త�, అత� �ః��, క��� 
క�మ�గ���.                                                                                                                                                              

ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਰਖੇ ਆਿਪ ॥੩॥
��� ర�ణ� ఉన� వ��� ఏ �ధ�న �దన� అ�భ�ంచ�. ll3ll                                                                                                                                                                                                                                          

ਗੁਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਦਯੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸਚਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥
�� దయగల ��� �ప��పం మ�� మన �శ�త సృ��కర�.                                                                        

ਗੁਿਰ ਤੁਠੈ ਸਭ ਿਕਛੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰ ॥੪॥੨॥੧੭੦॥
ఓ �న�, ��� దయ� ఉన����, �� �ప�� అం��న��� అ��ం�ం�. 
ఇ���, �� ఎప��� ���� అం�తం ������. || 4|| 2|| 170||                                                                                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮਾ ॥ 
��� ���� ���౦చడ౦ ��� అ�� ప�� �ర���౦��. || 1|| ��మం|| 

ਜਿਪ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన� �����, అ�� వ�వ��� ప�ష��ంచబడ��. ||1|| ||��మం|| 
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ਰਾਮ ਗੋਿਬੰਦ ਜਪੇਿਦਆ ਹੋਆ ਮੁਖੁ ਪਿਵਤ�ੁ ॥
��� ���� ఉచ��౦చడ౦ ��� �పస౦గ౦ �ష�ల�ష౦� ఉ౦�౦�.                                                                                                  

ਹਿਰ ਜਸੁ ਸੁਣੀਐ ਿਜਸ ਤੇ ਸੋਈ ਭਾਈ ਿਮਤ�ੁ ॥੧॥
��� ���� మన� �శద౦ �� వ��� మన �జ�న �����. || 1||                                                                                                                       

ਸਿਭ ਪਦਾਰਥ ਸਿਭ ਫਲਾ ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਿਜਸੁ ਮਾਿਹ ॥
అ�� స���� మ�� అ�� సంపదల� క�� ఉన� వ��� మ��                                                                                                           

ਿਕਉ ਗੋਿਬੰਦੁ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੀਐ ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਦੁਖ ਜਾਿਹ ॥੨॥
మన క��ల�� ఎవ��ద �ం� �ల���� �����, �శ�� ఆ ���� మనం 
ఎం�� మర����? || 2||                                                                                                                                           

ਿਜਸੁ ਲਿੜ ਲਿਗਐ ਜੀਵੀਐ ਭਵਜਲੁ ਪਈਐ ਪਾਿਰ ॥
అ��, ఆ����క౦� �న���జ౦ క��౦�, ����ల భ�నక �పప౦చ 
స����� �ట��� మన౦ ఆయన మద��� ఎ౦�� మర����?                                                                                                                           

ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਉਧਾਰੁ ਹੋਇ ਮੁਖ ਊਜਲ ਦਰਬਾਿਰ ॥੩॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ���౦చడ౦ ���, మన౦ ����ల �౦� 
ర�౦చబ� ��� ఆ��న౦� �ర�౦చబడ�౦. || 3||                                                                                                                                                

ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਗੋਪਾਲ ਜਸੁ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਰਾਿਸ ॥
'��� ���' అ�� ���ల ఆ����క సంపద.                                                                                                                                                                                                                                             

ਨਾਨਕ ਉਬਰੇ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਾਬਾਿਸ ॥੪॥੩॥੧੭੧॥
ఓ' �న�, ���� ���ంచడం ���, ���� ����ల �ం� 
ర�ంచబడ�� మ�� ��� ఆ��నం� �ర�ంచబడ��. || 4|| 3|| 171||                                                                                                                         

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �� ��, ఐదవ ���:

ਮੀਠੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ਿਜੰਦੂ ਤੂੰ ਮੀਠੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
ఓ' � ఆత�, ��� �� �టల� �డం�; అ��, ��� �� �టల� �డం�.                                   

SikhBookClub.com 1074 



ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਿਤਆ ਿਮਿਲਆ ਿਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త���� ��మ� �౦��వడం ����ల� ర�ణ���౦�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                           

ਹੋਿਰ ਸਾਦ ਸਿਭ ਿਫਿਕਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਫਕਾ ਹੋਇ ॥
అ�� �క అ���� (��� �� �పశంసల� ����) అసంబద�ం� ఉం��; 
�� ��� శ�రం మ�� మన�� �� �ప�వం �యబడ��.                                                                                   

ਿਵਣੁ ਪਰਮੇਸਰ ਜੋ ਕਰੇ ਿਫਟੁ ਸੁ ਜੀਵਣੁ ਸੋਇ ॥੧॥                                                                                                                       
��� ���� ���౦చ�౦� ఏ ప��� �యడ౦ ��� �ప�గ��� �����. 
|| 1||                                                                                                                                                                                

ਅੰਚਲੁ ਗਿਹ ਕੈ ਸਾਧ ਕਾ ਤਰਣਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥
���ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��త� �పపంచ ����ల స����� 
�టవ��.

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਆਰਾਧੀਐ ਉਧਰੈ ਸਭ ਪਰਵਾਰੁ ॥੨॥
స��న���న భగవం��� ����� ��ంబం �త�ం ����ల �ం� 
ర�ంచబ��ం�. || 2||              

ਸਾਜਨੁ ਬੰਧੁ ਸੁਿਮਤ�ੁ ਸੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਹਰਦੈ ਦੇਇ ॥
మన హృదయ౦� ��� ���� �ప���౦చ��� స�య౦ ��వ��� 
������, �����;                                                                                                                                                                                                                            

ਅਉਗਣ ਸਿਭ ਿਮਟਾਇ ਕੈ ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥੩॥
మన అ�� త��ల� ���, అత� �� �ప� స�యం ����. || 3||                                                                                     

ਮਾਲੁ ਖਜਾਨਾ ਥੇਹੁ ਘਰੁ ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਣ ਿਨਧਾਨ ॥
��� �మ� �జ�న ��, �జ�న గృహ�, మ�� �జ�న �వ�.                                                                     

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚਕੁ ਦਿਰ ਤੇਰੈ ਪ�ਭ ਤੁਧਨੋ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ॥੪॥੪॥੧੭੨॥
ఓ' ���, �న� � �ం� '�మ సంపద' అ� ���ం����. || 4|| 4|| 172||
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక �త� ���:                                                                                                               

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ��, ���దవ ���:    

ਸਾਧੋ ਮਨ ਕਾ ਮਾਨੁ ਿਤਆਗਉ ॥
ఓ' �����, � మన��ల అహం�ర గ���� �ం�ం�న �� మ��                                                                                                                       

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਸੰਗਿਤ ਦੁਰਜਨ ਕੀ ਤਾ ਤੇ ਅਿਹਿਨਿਸ ਭਾਗਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ల �ంగత�ం� ఉన��� �మం మ�� ���� �రం� ఉండం�.|| 1|| 
��మం||                                                                                                                                                                

ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੋਨੋ ਸਮ ਕਿਰ ਜਾਨੈ ਅਉਰੁ ਮਾਨੁ ਅਪਮਾਨਾ ॥
�ధమ�� ఆనందం, �రవం మ�� అ�ర��� ఒ� �ధం� ��ం� వ��� 
మ��                                                                     

ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਅਤੀਤਾ ਿਤਿਨ ਜਿਗ ਤਤੁ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥
ఆనంద �ః�ల క�� �� ��, �పపంచం�� ��తం �క� �జ�న ���� 
�గ����. || 1||                                                                                                                                                                                                                                         

ਉਸਤਿਤ ਿਨੰਦਾ ਦੋਊ ਿਤਆਗੈ ਖੋਜੈ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਨਾ ॥
అత� �ఖ��� మ�� అప�� �ం�ం�� త��ం�, ��కల �ప�వం �� 
అ��న�త ఆ����క ���� ���ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                          
                                                                             
ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਕਠਨੁ ਹੈ ਿਕਨਹੂੰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਨਾ ॥੨॥੧॥                                                                                                
ఓ �న�, ఈ �వన �పవర�న �� స��� ఉం�ం� మ�� ఎవ�� ��� 
�ధనల ��� ��� అ��� �����. || 2|| 1||                                                                                                                                                    

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ��, ���దవ ���:   
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ਸਾਧੋ ਰਚਨਾ ਰਾਮ ਬਨਾਈ ॥
ఓ' �����, ��� సృ��� ��ం�ం��.                                                                                                                                       

ਇਿਕ ਿਬਨਸੈ ਇਕ ਅਸਿਥਰੁ ਮਾਨੈ ਅਚਰਜੁ ਲਿਖਓ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� ఊహ� �ం�న�, �పజ� �ప��� చ���న��� మనం ����, �� 
మనం ఎప��� ��ంచ����మ� న����. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                     

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਮੋਹ ਬਿਸ ਪ�ਾਨੀ ਹਿਰ ਮੂਰਿਤ ਿਬਸਰਾਈ ॥
�మం, �పం, ����క అ�బంధం వం� �� ����� భగవం�� ఉ��� 
మ�����.                                                                                                                                                                                  

ਝੂਠਾ ਤਨੁ ਸਾਚਾ ਕਿਰ ਮਾਿਨਓ ਿਜਉ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਾਈ ॥੧॥
కల� ��, అత� న�ం� శ���� �త��న�� �����.|| 1||                                                               

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਿਬਨਾਸੈ ਿਜਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਈ ॥     
ఏ� క��ం�� �ఘం �డ� అదృశ�మ��ం�.                                                                                                                  

ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜਾਿਨਓ ਿਮਿਥਆ ਰਿਹਓ ਰਾਮ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੨॥
ఈ �పపంచం ఒక �భమ అ� �గ�ం�న ఓ �న�, �శ�త ��� ఆ�శయం� 
ఉం��. || 2|| 2||                                                                                                                                                              

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥                                                                                                                                                                    
�� ��, ���దవ ���:   

ਪ�ਾਨੀ ਕਉ ਹਿਰ ਜਸੁ ਮਿਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥
'��� ��� ��౦�న తల౦�' �� ఒక వ��� మన���� �ప��౦చ�.                                                    

ਅਿਹਿਨਿਸ ਮਗਨੁ ਰਹੈ ਮਾਇਆ ਮੈ ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత�, ఎల���� �య� �మగ�� ఉం��. �� �ప�ం�, అత� ���� 
���ంచడం ��ం� ఎ� ఆ��ంచగల�? || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                       

ਪੂਤ ਮੀਤ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਿਸਉ ਇਹ ਿਬਿਧ ਆਪੁ ਬੰਧਾਵੈ ॥
బ���, అత� ఎల���� �క��క�, ��ంబం మ�� ����ల� 
అ�బంధం క�� ఉం�� మ�� ��� క��బ� ఉం��.                                                                                                                                                        
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ਿਮ�ਗ ਿਤ�ਸਨਾ ਿਜਉ ਝੂਠੋ ਇਹੁ ਜਗ ਦੇਿਖ ਤਾਿਸ ਉਿਠ ਧਾਵੈ ॥੧॥
�ంకల ��ం�వ�, త��� �క ఆనం�ల త��త ఒక� ప������ 
ఉ���.|| 1||                                                                                                                                                                                                                          

ਭੁਗਿਤ ਮੁਕਿਤ ਕਾ ਕਾਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਮੂੜ ਤਾਿਹ ਿਬਸਰਾਵੈ ॥
���� అ�� ఆనం�ల� మ�� ����� �జ�న �ల�న ���� 
మర����.                                                                                                                                                                                       

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮੈ ਕੋਊ ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥੨॥੩॥
ఓ �న�, ల��� మం�� అ��న వ��� ��� భ�� ఆ�ధన� 
ఆ�ర��ంచబడ��. || 2|| 3||                                                                                                                                                                                                                

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ��, ���దవ ���:   

ਸਾਧੋ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਿਹਓ ਨ ਜਾਈ ॥
ఓ' �����, ఈ మన��� ���ంచ��.                                                                                                                                             

ਚੰਚਲ ਿਤ�ਸਨਾ ਸੰਿਗ ਬਸਤੁ ਹੈ ਯਾ ਤੇ ਿਥਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
చంచల�న ��క� ��� �వ���� మ�� అ� ��రం� ఉండ�. || 1|| 
��మం||                                                        

ਕਠਨ ਕਰੋਧ ਘਟ ਹੀ ਕੇ ਭੀਤਿਰ ਿਜਹ ਸੁਿਧ ਸਭ ਿਬਸਰਾਈ ॥
హృదయం� �ప�, �ంస �ం�న���, అ� తన ��య ���� ����ం�.                                                                                                                                                                                               

ਰਤਨੁ ਿਗਆਨੁ ਸਭ ਕੋ ਿਹਿਰ ਲੀਨਾ ਤਾ ਿਸਉ ਕਛੁ ਨ ਬਸਾਈ ॥੧॥
ఈ �పం �ప� ఒక�� ���న ����� ���ం�ం�, ఒక� చర�ల� �యం�తణ� 
క�� ఉండ�. || 1||                                                                                                                                                                           

ਜੋਗੀ ਜਤਨ ਕਰਤ ਸਿਭ ਹਾਰੇ ਗੁਨੀ ਰਹੇ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥
��� �ప�� �పయ��ం�� �� �ఫలమ���; పం��� �� పద��ల� 
సమ��ం�� �� �� �� �ఫలమ���.                                                                                                                                                                                    
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਤਉ ਸਭ ਿਬਿਧ ਬਿਨ ਆਈ ॥੨॥੪॥
ఓ �న�, ��� క�క�ం�న���, మన��� �యం��ం� �ప� �పయత�ం 
�ప�వవంతం� ���ం�. || 2|| 4||                                                                                                                                                                                               

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ��, ���దవ ���:    

ਸਾਧੋ ਗੋਿਬੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥
ఓ' �����: �శ� ��� �క� �పశంసల� �డం�.                                                                                 

ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪਾਇਓ ਿਬਰਥਾ ਕਾਿਹ ਗਵਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అ�ల��న �నవ ��తం� ఆ�ర��ంచబ���. �� ఇతర 
అ��షణల� ఎం�� వృ� ������? || 1|| ��మం||                                                                                                                                

ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਦੀਨ ਬੰਧ ਹਿਰ ਸਰਿਨ ਤਾਿਹ ਤੁਮ ਆਵਉ ॥
��� ��ల� ��� �� ����ల �ద క�కర�� �����. �బ��, అత� 
ఆ�శయం �ందం�.                                     

ਗਜ ਕੋ ਤ�ਾਸੁ ਿਮਿਟਓ ਿਜਹ ਿਸਮਰਤ ਤੁਮ ਕਾਹੇ ਿਬਸਰਾਵਉ ॥੧॥
���� ���౦చడ౦ ���, ఏ�� (�వ�త శ�౦చబ� ఏ��� ��౦�) 
భయ౦ �� �ల���౦�. అం�వల�, �� అత�� ఎం�� మ�����?|| 
1||                                                                                

ਤਿਜ ਅਿਭਮਾਨ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਫੁਿਨ ਭਜਨ ਰਾਮ ਿਚਤੁ ਲਾਵਉ ॥
�య� � అహం�ర గ���� మ�� ����గ అ�బం��� త��ంచం�; � 
�త���� ��� ��న౦� దృ�� ��౦చ౦�.                                                                                                                     

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਮੁਕਿਤ ਪੰਥ ਇਹੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ਤੁਮ ਪਾਵਉ ॥੨॥੫॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� ���� ����� ��ంచవచ�� 
�న� ����. || 2|| 5||                                                                                                                                                                                         

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ��, ���దవ ���:   
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ਕੋਊ ਮਾਈ ਭੂਿਲਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾਵੈ ॥
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ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਾਧ ਮਗ ਸੁਿਨ ਕਿਰ ਿਨਮਖ ਨ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ద ���� (ప��త �గం��), ���� వ��ం�న ���� �న� త��త 
�� ఆయన ఒక� �ణం �� ��� �టల� �డ�.|| 1|| ��మం||                           

ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਪਾਇ ਮਾਨਸ ਕੀ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਿਸਰਾਵੈ ॥
ఈ �నవ శ���� �ందడం �� కష�ం అ�న త��త, అత� ��� 
��ప�గం� �ట��� అ�మ������.                                                                                                                                                                             

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮਹਾ ਸੰਕਟ ਬਨ ਤਾ ਿਸਉ ਰੁਚ ਉਪਜਾਵੈ ॥੧॥
ఈ �పపంచం �య� �ం� ఉం�, అ�నప��� అత� ��� ��మ� 
ఉ���. || 1||                                                                                                                                                                                                                   

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਪ�ਭੁ ਤਾ ਿਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਲਾਵੈ ॥
ఎల���� దగ�ర��, �పల మ�� ��ం� ఉం� ���పట� ��మ� అత� 
�ం�పరచ�.                                                                                                                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਮੁਕਿਤ ਤਾਿਹ ਤੁਮ ਮਾਨਹੁ ਿਜਹ ਘਿਟ ਰਾਮੁ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥੬॥
ఓ �న�, ఆ వ���� ��త� �య �క� ప�� �ం� ���� �ం�న వ���� 
ప�గ�ంచం�, అత� హృదయం ���� �ం� ఉం�ం�.|| 2|| 6||                                                                                                                                                                        

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ��, ���దవ ���:  

ਸਾਧੋ ਰਾਮ ਸਰਿਨ ਿਬਸਰਾਮਾ ॥
ఓ' ��� �పజ��, ��� ఆ�శయం� �ం� ఉం�ం�.                                                                                                                                        

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪੜੇ ਕੋ ਇਹ ਗੁਨ ਿਸਮਰੇ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ద ���� చదవడం వల� క�� �జ�న �ప�జనం ఏ�టం�, భగవం�� 
���� ఉ��హం� ���ంచడం ��రం�ంచవ��. || 1|| ��మం||                                                                                                                                               

ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਿਨ ਅਉ ਿਬਿਖਅਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥  
��శ, �యపట� ��మ, ����గ అ�బం��, �� అ��షణ�:                                                                                                               
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ਹਰਖ ਸੋਗ ਪਰਸੈ ਿਜਹ ਨਾਹਿਨ ਸੋ ਮੂਰਿਤ ਹੈ ਦੇਵਾ ॥੧॥                                                                                             
ఈ ����ల వల� ��, �ఖ�ధల వల� �� �ప��తం �� �� ���� 
�ప��పం. || 1||                                                                                                                                                                                                                          

ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਅੰਿਮ�ਤ ਿਬਖੁ ਏ ਸਭ ਿਤਉ ਕੰਚਨ ਅਰੁ ਪੈਸਾ ॥
స�ర�ం మ�� నరకం, అ��త�న మకరందం మ�� �షం, బం�రం మ�� 
��, ఇవ�� అ�ం� వ���� ఒ� �ధం� ఉం��.                                                                                                                                                                        

ਉਸਤਿਤ ਿਨੰਦਾ ਏ ਸਮ ਜਾ ਕੈ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਫੁਿਨ ਤੈਸਾ ॥੨॥
ఈ వ����, ��శ మ�� అ�బంధం వ� �పశంస� మ�� అప��� అ�� 
ఒ� �ధం� ఉం��. || 2||                                                                                                                                                                                               

ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਏ ਬਾਧੇ ਿਜਹ ਨਾਹਿਨ ਿਤਹ ਤੁਮ ਜਾਨਉ ਿਗਆਨੀ ॥
ఆనం���, �ః��� �బడ� ��క ���� ప���౦చ౦�.                                                        

ਨਾਨਕ ਮੁਕਿਤ ਤਾਿਹ ਤੁਮ ਮਾਨਉ ਇਹ ਿਬਿਧ ਕੋ ਜੋ ਪ�ਾਨੀ ॥੩॥੭॥
��తం� అ�వం� �పవర�న� అవలం�ం� ఓ �న�, అత� �పపంచ 
బం�� మ�� ����ల �ం� ����� �ం�డ� �����.|| 3|| 7||                                                                                   

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ��, ���దవ ���:  

ਮਨ ਰੇ ਕਹਾ ਭਇਓ ਤੈ ਬਉਰਾ ॥
ఓ' మన�, ��� ఎం�� ���� ఉ���?                                                                                                                                                    

ਅਿਹਿਨਿਸ ਅਉਧ ਘਟੈ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ਭਇਓ ਲੋਭ ਸੰਿਗ ਹਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన ��త�లం పగ� మ�� ��� త���ంద� మ�� ��శ� 
�ంబ�ంచడం�, అత� ఆ����క �ణత� అ�భ�����డ� ఒక� �గ�ంచ�. 
|| 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                                                        

ਜੋ ਤਨੁ ਤੈ ਅਪਨੋ ਕਿਰ ਮਾਿਨਓ ਅਰੁ ਸੁੰਦਰ ਿਗ�ਹ ਨਾਰੀ ॥
� శ�రం మ�� � అంద�న �ర�, ��� �� � స�ంత�� �����,                                                                                                        

ਇਨ ਮ� ਕਛੁ ਤੇਰੋ ਰੇ ਨਾਹਿਨ ਦੇਖੋ ਸੋਚ ਿਬਚਾਰੀ ॥੧॥
��� ఏ� �శ�తం� ఉండ��� �� ��; ��గత�� ఆ��ంచం�. || 1||                                                                                              
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ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਅਪਨੋ ਤੈ ਹਾਿਰਓ ਗੋਿਬੰਦ ਗਿਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥
�� � అ�ల��న �నవ ����� ����� మ�� �శ���� �క� 
���� అర�ం �����.                                                                                                                                                      

ਿਨਮਖ ਨ ਲੀਨ ਭਇਓ ਚਰਨਨ ਿਸਂਉ ਿਬਰਥਾ ਅਉਧ ਿਸਰਾਨੀ ॥੨॥
�ణ�లం �� �� ��� భ�� ఆ�ధన� �మ��� �� జత����� 
మ�� �� � ����� వృ� ���. || 2||                                                                                                                                                                                                    

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਨਰੁ ਸੁਖੀਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥                     
�ం�� �వ�ం� వ��� ��� �ట� ��డ� �న� ����.                                

ਅਉਰ ਸਗਲ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹਆ ਿਨਰਭੈ ਪਦੁ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥੩॥੮॥
�య� �ప�భ�ట�డం వల� ���న �పపంచం �స��, భయం �� 
ఆ����క ���� ఎన�� �ంద�. || 3||8||                                                                                                 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ��, ���దవ ���:   

ਨਰ ਅਚੇਤ ਪਾਪ ਤੇ ਡਰੁ ਰੇ ॥
ఓ' ఆ����క అ���, ��న ��� �� భయపడకం�.                                                                                                                                         

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਗਲ ਭੈ ਭੰਜਨ ਸਰਿਨ ਤਾਿਹ ਤੁਮ ਪਰੁ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��న ఆన౦�ల �౦� ����వ���, అ�� భ�ల� �ల�౦� 
����ల�, ద�����ల� �న� ��� ఆ�శ��� �౦ద౦�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                      

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਜਾਸ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਹੀਐ ਮੋ ਧਰੁ ਰੇ ॥      
�ద ���� వం� ప��త �గం�ల� �ట� (��యబ�న) ��� ���� � 
హృదయం� �ం�పరచం�.                                                                                                                                

ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਗਿਤ ਮੈ ਹਿਰ ਕੋ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਕਸਮਲ ਸਭ ਹਰੁ ਰੇ ॥੧॥
అ��, �క౦� ప��ద�౦� ఉ౦డడ౦ ��� �మ�; ��� ���౦� � 
��ల� ����౦��౦�. || 1||                                                                                                                                                                                 
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ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਬਹੁਿਰ ਨਹ ਪਾਵੈ ਕਛੂ ਉਪਾਉ ਮੁਕਿਤ ਕਾ ਕਰੁ ਰੇ ॥                                                                                              
�� ఈ �నవ ����� మ�� �ంద��; ����� ��ంచ��� �ంత 
�పయత�ం �యం�!                                                                                                                                                                                                                                                                     

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਗਾਇ ਕਰੁਨਾ ਮੈ ਭਵ ਸਾਗਰ ਕੈ ਪਾਿਰ ਉਤਰੁ ਰੇ ॥੨॥੯॥੨੫੧॥                                                  
�న� ఇ� అ���, ఓ' �న��� ఆ దయగల ��� �టల� �డం� 
మ�� భయంకర�న �పపంచ స����� �టం�. || 2|| 9|| 251||                                                                                                                                   

ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక �త� ���, సృజ�త�క ��� మ�� �� కృప ��� �గ�ంచబ�న��:

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ                                                                                                            
�� �� �����:, అష�ప��, �ద� ���:                                                                  

ਿਨਿਧ ਿਸਿਧ ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
�ష�ల�ష�న �మం ��ం� �ప��ం�ంచడం ఒక �� మ�� అ��త శ��.         

ਪੂਰਨ ਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਿਬਖੁ ਮਾਿਰ ॥
�ష��త�న �య� ��న� అ�బంధం �శన�న త��త, �ప��� 
ప��ర� ��� ఉన��ష��� �� �గ�ం��.                                                                                                                                                                                                        

ਿਤ�ਕੁਟੀ ਛੂਟੀ ਿਬਮਲ ਮਝਾਿਰ ॥
�� �య �క� �� ���ల (శ��, ���ణం మ�� ధర�ం) కం� �� 
ఎ���.                                                                                  
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ਗੁਰ ਕੀ ਮਿਤ ਜੀਇ ਆਈ ਕਾਿਰ ॥੧॥
�� �ధన� � ఆత�� ఉప�గపడ��. || 1||

ਇਨ ਿਬਿਧ ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥
ఈ �ధం� �ప�� ���� జ���, � మన�� సంతృ�� �ం��ం�.

ਿਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਪਛਾਿਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
����� �� ����� ����� ఆ����క ��నం �క� ���� �� �ం��. || 
1|| || �� �యం�

ਇਕੁ ਸੁਖੁ ਮਾਿਨਆ ਸਹਿਜ ਿਮਲਾਇਆ ॥
ఒక �ప��� ��త�న �� సహజ�న �ం�� ఆ������.

ਿਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
�ట�� �ష�ల�ష�న �� ��� � సం��� �ల����.

ਲਾਲ ਭਏ ਸੂਹਾ ਰੰਗੁ ਮਾਇਆ ॥
�య �క� �త రం�� బ���, �� �ప�� ��మ �క� ��న ఎ�� 
రం�� �ం� ఉ���.

ਨਦਿਰ ਭਈ ਿਬਖੁ ਠਾਿਕ ਰਹਾਇਆ ॥੨॥
�ప�� కృప �క� �� ���, �షం �ల�ంచబ�ం�. || 2||

ਉਲਟ ਭਈ ਜੀਵਤ ਮਿਰ ਜਾਿਗਆ ॥
�� �న�� ���, ��ం� ఉన���� చ���న���, �� ������.

ਸਬਿਦ ਰਵੇ ਮਨੁ ਹਿਰ ਿਸਉ ਲਾਿਗਆ ॥
��� ����� జ���, � మన�� �ప��� జత�యబ�ం�.

ਰਸੁ ਸੰਗ�ਿਹ ਿਬਖੁ ਪਰਹਿਰ ਿਤਆਿਗਆ ॥
�� �ప�� �క� ఉ�త��న ��ంశం� �క�ం� ���� �ర����.

ਭਾਇ ਬਸੇ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਿਗਆ ॥੩॥
తన ��మ� ఉండడ౦� మరణభయ౦ �ల�౦�. || 3||
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ਸਾਦ ਰਹੇ ਬਾਦੰ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥
సంఘర�ణ మ�� అహం�రం� �� ఆనందం పట� � అ��� 
���ం�.

ਿਚਤੁ ਹਿਰ ਿਸਉ ਰਾਤਾ ਹੁਕਿਮ ਅਪਾਰਾ ॥
� �తన�ం �ప���, అనంత �కమం ��� అ�సం��ంచబ��ం�.

ਜਾਿਤ ਰਹੇ ਪਿਤ ਕੇ ਆਚਾਰਾ ॥
�పపంచ గర�ం మ�� �రవం �సం � అ��షణ ���ం�.

ਿਦ�ਸਿਟ ਭਈ ਸੁਖੁ ਆਤਮ ਧਾਰਾ ॥੪॥
ఆయన తన కృప �క� ��� న�� ఆ�ర��ం�న���, � ఆత�� �ం� 
���ంచబ�ం�. || 4||

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਕੋਇ ਨ ਦੇਖਉ ਮੀਤੁ ॥
�� ��ం�, �� ఏ ������ �డ��.

ਿਕਸੁ ਸੇਵਉ ਿਕਸੁ ਦੇਵਉ ਚੀਤੁ ॥
�� ఎవ�� �వ ���? � �త���� ఎవ�� అం�తం ���?

ਿਕਸੁ ਪੂਛਉ ਿਕਸੁ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥
�� ఎవ�� అడ��? �� ఎవ� ��ల వద� ప� ఉం��?

ਿਕਸੁ ਉਪਦੇਿਸ ਰਹਾ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੫॥
ఎవ� �ధనల ��� �� ఆయన ��మ� ������? || 5||

ਗੁਰ ਸੇਵੀ ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥
�� ���� ���� ����ల వద� పడ��.

ਭਗਿਤ ਕਰੀ ਰਾਚਉ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥
�� ఆయన� ఆ���� �ప�� �మ�� �న����.

ਿਸਿਖਆ ਦੀਿਖਆ ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥
�ప�� ��మ � ఉప�శ�, �పసంగ� మ�� ఆ�ర�.

ਹੁਕਿਮ ਸੰਜੋਗੀ ਿਨਜ ਘਿਰ ਜਾਉ ॥੬॥
�ప�� ఆజ�� ��, �� � అంతఃకరణ గృహ���� �ప��ం��. || 6||
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ਗਰਬ ਗਤੰ ਸੁਖ ਆਤਮ ਿਧਆਨਾ ॥
గర�ం అంత�ం��వడం వల�, � ఆత� �ం� మ�� ����� క��ం�.

ਜੋਿਤ ਭਈ ਜੋਤੀ ਮਾਿਹ ਸਮਾਨਾ ॥
�వ��ం� ఉద�ం�ం�, �� ���� �న����.

ਿਲਖਤੁ ਿਮਟੈ ਨਹੀ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨਾ ॥
�ం�� �ర��ం�న ��� ��� �య��; ��� � ��� మ�� 
�ప�న�.

ਕਰਤਾ ਕਰਣਾ ਕਰਤਾ ਜਾਨਾ ॥੭॥
సృ��కర�, ఆయన ఆ సృ�� సృ��కర� �� ���. || 7||

ਨਹ ਪੰਿਡਤੁ ਨਹ ਚਤੁਰੁ ਿਸਆਨਾ ॥
�� పం���� ��, �� ���న��� �� �� మం���� ��.

ਨਹ ਭੂਲੋ ਨਹ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥
�� ��గ�; �� సం�హం� �స��.

ਕਥਉ ਨ ਕਥਨੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥
�� వ�� �ట� ���డ�; �� ఆయన ఆజ��� ఆ��ల� ���ం��.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਿਤ ਸਹਿਜ ਸਮਾਨਾ ॥੮॥੧॥
�� �ధనల ��� �న� సహజ�న �ం�� ������. ||8|| 1||

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �����, �ద� ���:

ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਕਾਇਆ ਉਿਦਆਨੈ ॥
శ�రం అడ�� ఉన� ఏ�� మన��.

ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨੈ ॥
��� �యం�తణ క�ర; సత� ��� �క� ఇ� ���� అ�ౖ� �యబ�న���,

ਰਾਜ ਦੁਆਰੈ ਸੋਭ ਸੁ ਮਾਨੈ ॥੧॥
�� ��� ఆ��నం� ఒక� �ర��� �ం���. || 1||
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ਚਤੁਰਾਈ ਨਹ ਚੀਿਨਆ ਜਾਇ ॥
���న ఉ��ల ��� అత� ������.

ਿਬਨੁ ਮਾਰੇ ਿਕਉ ਕੀਮਿਤ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన��� అణ��య�ం�, అత� ��వ� ఎ� అంచ� �యవ��? || 1|| 
|| ��మం|| 

ਘਰ ਮਿਹ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਤਸਕਰੁ ਲੇਈ ॥
ఆత� ఇం�� అ��త�న మకరందం ఉం�ం�, ఇ� �ంగల ��� 
�ం��ంచబ��ం�.

ਨੰਨਾਕਾਰੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰੇਈ ॥
ఎవ� ��� వద�� �ప���.

ਰਾਖੈ ਆਿਪ ਵਿਡਆਈ ਦੇਈ ॥੨॥
ఆయ� మన�� ర�ం�, �ప�తనం� ఆ�ర�����. || 2||

ਨੀਲ ਅਨੀਲ ਅਗਿਨ ਇਕ ਠਾਈ ॥
మన�� �క� �� వద� ��య��, �క��న�� ��యన� ��కల మంట� 
ఉ���.

ਜਿਲ ਿਨਵਰੀ ਗੁਿਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥
��� ��� ఇవ�బ�న అవ�హ� జలం� ��త� అ� ఆ����.

ਮਨੁ ਦੇ ਲੀਆ ਰਹਿਸ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੩॥
� మన��� అ��౦�, �� ��� ��౦��, ఆయన మ����త�న 
�టల� �� ఆన౦ద౦� ������. || 3||

ਜੈਸਾ ਘਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸੋ ਤੈਸਾ ॥
ఆత� �క� ఇం�� ఉన���, అత� �� ��� �� ఉం��.

ਬੈਿਸ ਗੁਫਾ ਮਿਹ ਆਖਉ ਕੈਸਾ ॥
�� ఒక �హ� ���� �� అత�� ఎ� వ��ంచగల�?

ਸਾਗਿਰ ਡੂਗਿਰ ਿਨਰਭਉ ਐਸਾ ॥੪॥
�ర�య �ప�� పర���� ఉన��� స���ల� �� ఉం��. || 4||
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ਮੂਏ ਕਉ ਕਹੁ ਮਾਰੇ ਕਉਨੁ ॥
�� �ప�ం�, ఇప��� చ���న వ���� ఎవ� చంపగల�?

ਿਨਡਰੇ ਕਉ ਕੈਸਾ ਡਰੁ ਕਵਨੁ ॥
అత� �� ��ం� భయప�����? �ర�య�న వ���� ఎవ� 
భయ�ట�గల�?

ਸਬਿਦ ਪਛਾਨੈ ਤੀਨੇ ਭਉਨ ॥੫॥
�� �పపం�ల అంత� ��� ����� ������. || 5||

ਿਜਿਨ ਕਿਹਆ ਿਤਿਨ ਕਹਨੁ ਵਖਾਿਨਆ ॥
����వ��� �వలం �పసం��� �వ����.

ਿਜਿਨ ਬੂਿਝਆ ਿਤਿਨ ਸਹਿਜ ਪਛਾਿਨਆ ॥
�� సహజం� అర�ం ���న� వ��� �గ����.

ਦੇਿਖ ਬੀਚਾਿਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੬॥
��� ��, �� ��ం� �ప��ం���, � మన�� �ం���ం�. || 6||

ਕੀਰਿਤ ਸੂਰਿਤ ਮੁਕਿਤ ਇਕ ਨਾਈ ॥
�పశంస�, �ందర��, ���� అ�� ఒ� �మ�� ఉ���.

ਤਹੀ ਿਨਰੰਜਨੁ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥
అం��, �ష�ల�న ��� అ����� ���� ఉ���.

ਿਨਜ ਘਿਰ ਿਬਆਿਪ ਰਿਹਆ ਿਨਜ ਠਾਈ ॥੭॥
ఆయన స�గృహ�న తన స�స�ల��� �వ����. || 7||

ਉਸਤਿਤ ਕਰਿਹ ਕੇਤੇ ਮੁਿਨ ਪ�ੀਿਤ ॥
అ�క మం� �శ�బ� ఋ�� ��మ� ఆయన� �పశం����.

SikhBookClub.com 1089 



Page 222

ਤਿਨ ਮਿਨ ਸੂਚੈ ਸਾਚੁ ਸੁ ਚੀਿਤ ॥
�త����� �� హృదయ౦� �ప���౦చడ౦ ��� �� శ�ర౦, మన�� �ష�ల�ష౦� 
ఉ౦��.

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਭਜੁ ਨੀਤਾ ਨੀਿਤ ॥੮॥੨॥
ఓ �న�, �� �� ఎల���� ���� ���ం��. ||8|| 2||

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �� �����, �ద� ���:

ਨਾ ਮਨੁ ਮਰੈ ਨ ਕਾਰਜੁ ਹੋਇ ॥
మన�� తన అ��� �ంగ����వర� మ�� �క ��కల �ం� ���� �ం� 
వర� ���� ఐక�ం ��ల� �నవ ��త ల���� ��ంచ��.

ਮਨੁ ਵਿਸ ਦੂਤਾ ਦੁਰਮਿਤ ਦੋਇ ॥
�� మన�� ����ల మ�� ద�ంద�త�ం �క� ప��� ఉన�ంత వర�, అ� ��చ�� 
ఉండ�.

ਮਨੁ ਮਾਨੈ ਗੁਰ ਤੇ ਇਕੁ ਹੋਇ ॥੧॥
���ధనల� మన�� అం�క�ం�న��� అ� భగవం��� ఒక�� ���ం�. || 
1||

ਿਨਰਗੁਣ ਰਾਮੁ ਗੁਣਹ ਵਿਸ ਹੋਇ ॥
అవ����న ��� ఒక వ��� �క� ���ల� ఊ�స���

ਆਪੁ ਿਨਵਾਿਰ ਬੀਚਾਰੇ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆత�అహం���� ����ం�, భగవం��� ������. || 1|| ��మం||

ਮਨੁ ਭੂਲੋ ਬਹੁ ਿਚਤੈ ਿਵਕਾਰੁ ॥
�స��న మన�� అ�� ర�ల ��ల ��ం� ఆ����ం�.

ਮਨੁ ਭੂਲੋ ਿਸਿਰ ਆਵੈ ਭਾਰੁ ॥
�స��న మన�� ��ల �క� ���� �� ���� ఉం�ం�.
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ਮਨੁ ਮਾਨੈ ਹਿਰ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੨॥
�� మన�� ��� �ధనల� అం�క�ం� ��� �టల� ��న���, అ� ���� 
ఒక� అ��ం�. || 2|| 

ਮਨੁ ਭੂਲੋ ਮਾਇਆ ਘਿਰ ਜਾਇ ॥
�స��న మన�� �య ఉ��� ప��ం�.

ਕਾਿਮ ਿਬਰੂਧਉ ਰਹੈ ਨ ਠਾਇ ॥
�మం� ������న అ� �లకడ� ఉండ� మ�� ��� ఆ��ంచ�. 

ਹਿਰ ਭਜੁ ਪ�ਾਣੀ ਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥੩॥
ఓ �న��, ��మ� ��� ���� చ��. || 3||

ਗੈਵਰ ਹੈਵਰ ਕੰਚਨ ਸੁਤ ਨਾਰੀ ॥
��ంబం మ�� �పపంచ ఆ��ల� ����గపరం� అ�బంధం క�� ఉన� వ���,

ਬਹੁ ਿਚੰਤਾ ਿਪੜ ਚਾਲੈ ਹਾਰੀ ॥
�ప� ఒ���� ఉం�, ��త �ద�ం� ఓ���న త��త �పపంచం �ం� 
��ష�����. 

ਜੂਐ ਖੇਲਣੁ ਕਾਚੀ ਸਾਰੀ ॥੪॥
��త� ఆట�, అత� ���� ఐక�ం ��ల� తన ల���� ��ంచ��. || 4||

ਸੰਪਉ ਸੰਚੀ ਭਏ ਿਵਕਾਰ ॥
ఒక� �పపంచ సంపదల� క�� ఉ��� �� �� ��త� �� �ం� బయట� 
వ��ం� మ��

ਹਰਖ ਸੋਕ ਉਭੇ ਦਰਵਾਿਰ ॥
��త� ���త��ల� అత� �రంతరం అ�భ����.

ਸੁਖੁ ਸਹਜੇ ਜਿਪ ਿਰਦੈ ਮੁਰਾਿਰ ॥੫॥
అ��, భ��� ���� ���౦చడ౦ ���, ఒక� సహజ౦� �౦�� అ�భ����. || 5||

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ॥
��� తన కృప� �ప��ం�న���, అత� ���� అత�� ఏకం ����. 
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ਗੁਣ ਸੰਗ�ਿਹ ਅਉਗਣ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అ�వం� వ��� ���ల� �క�ం�, తన 
����ల� �������.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਏ ॥੬॥
ఈ �ధం�, అత� ��� ��� �మం �క� ���న సంపద� �ం���. || 6|| 

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਦੂਖ ਿਨਵਾਸੁ ॥
��� ���� ���౦చ�౦�, ఒక� �ః�ల� ��౦చబడ��.

ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਮਾਇਆ ਿਚਤ ਵਾਸੁ ॥
ఆత�అహం�� అ�న ���� మన�� �య� �న� ఉం�ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਗਆਨੁ ਧੁਿਰ ਕਰਿਮ ਿਲਿਖਆਸੁ ॥੭॥
��� తన �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం ఆ����క ����� �ం���. || 7|| 

ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ ਧਾਵਤੁ ਫੁਿਨ ਧਾਵੈ ॥
స���� �� చంచల�న మన�� �రంతరం ��క�న �ష�ల �నక న���ం�.

ਸਾਚੇ ਸੂਚੇ ਮੈਲੁ ਨ ਭਾਵੈ ॥
�శ�త�న, �ష�ల�ష�న ���, ����ల ���� మన�� �౦� �శన�న వ���పట� 
స౦��౦చ�.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੮॥੩॥
ఓʼ �న�, ��� సల� ���� వ��� ఎల���� ��� �టల� �డ��. ||8|| 3|| 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �� �����, �ద� ���:

ਹਉਮੈ ਕਰਿਤਆ ਨਹ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
అహం�రం� వ�వహ�ంచడం ��� �ం�� ఎన�� �ంద��.

ਮਨਮਿਤ ਝੂਠੀ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥
��� అ�� సత�ం మ�� �శ�త�న� �� మన�� స�ల���క �పపంచ �ష�ల �� 
ఆక��తమ��ం�.
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ਸਗਲ ਿਬਗੂਤੇ ਭਾਵੈ ਦੋਇ ॥
ద�ంద����� (���� బ���, �క�ష�ల�) ఇష�ప� �రంద� �శన����.

ਸੋ ਕਮਾਵੈ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਹੋਇ ॥੧॥
ఒక�, �ం�� �ర��ం�న ��� ��త� ����. || 1||

ਐਸਾ ਜਗੁ ਦੇਿਖਆ ਜੂਆਰੀ ॥
అ�ం� ఆట� �� �పపం��� ���

ਸਿਭ ਸੁਖ ਮਾਗੈ ਨਾਮੁ ਿਬਸਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� ���� ������, ఆయన �ం� అ�� ర�ల �క��ల� ����ం�. 
||1||��మం||

ਅਿਦਸਟੁ ਿਦਸੈ ਤਾ ਕਿਹਆ ਜਾਇ ॥
క��ంచ� ��� క����, అ��� ఒంట��, అత� వర�న �ర��ం�.

ਿਬਨੁ ਦੇਖੇ ਕਹਣਾ ਿਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥
�స���� ఆయన� �డ�ం�, ఆయన ���� ���న �ప�� వ�ర��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੀਸੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
అ��, ���� అ�స�ంచడం ���, ఒక� ���� సహజం� �గ����. 

ਸੇਵਾ ਸੁਰਿਤ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥
��� ��ం�న భ�� �వ� దృ�� �ం��క�ం�, భగవం��� అ�సం�నం 
అ���. || 2||

ਸੁਖੁ ਮਾਂਗਤ ਦੁਖੁ ਆਗਲ ਹੋਇ ॥
���� ������ �ం�� �ర�, ఒక� మ�ంత �ః��� ��త� �ం���, 

ਸਗਲ ਿਵਕਾਰੀ ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ॥
ఎం�కం� అత� అ�� ����ల� ������, తన� �� ఒక ��ల �రం� 
అలంక�ం��న���.

ਏਕ ਿਬਨਾ ਝੂਠੇ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
���� స��ం���ం�, ద�ంద�త�ం� ��మ� పడ�ం�, ����ల �ం� ���� 
ల�ంచ�. 
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ਕਿਰ ਕਿਰ ਕਰਤਾ ਦੇਖੈ ਸੋਇ ॥੩॥
సృ��� ఏర�ర�న త��త, అత� ��� గమ������. || 3||

ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਸਬਿਦ ਬੁਝਾਏ ॥
���క�౦ ��� తన ��కల� �������, 

ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
ద�ంద�త�ం మ�� ��ం� �క� ఏ ���� �లభం� వ�����. 

ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥
��� �ధనల ���, అ�వం� వ��� తన హృదయం� ��� ��� 
�ం�ప���ం��,

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੪॥
మ�� ��� �క� �జ�న పదం ��� ��� �టల� ����. || 4||

ਤਨ ਮਿਹ ਸਾਚੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਾਉ ॥
��� అంద�� �వ�ం��, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���� ఆయన 
��మ �ం� ఉం�ం�.

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਨਾਹੀ ਿਨਜ ਠਾਉ ॥
�మం� ��నం ��ం�, తన హృదయం� ���� �గ�ంచ��. 

ਪ�ੇਮ ਪਰਾਇਣ ਪ�ੀਤਮ ਰਾਉ ॥
��య�న ��� ఒంట�� ��మ ��� ఆక���డ���.

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਬੂਝੈ ਨਾਉ ॥੫॥
అ�� ��� తన కృప� ��న��� ఆయన� �గ����. || 5||

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲਾ ॥
�య� ����గ అ�బంధం అం� ������ం�.

ਮਨਮੁਖ ਕੁਚੀਲ ਕੁਿਛਤ ਿਬਕਰਾਲਾ ॥
స�య౦� ఇష�౦గల వ��� �క� ఆ����క ��త౦ శ�౦చబ��ం�, ����, 
భయ౦కర�న�� ���ం�. 
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਚੂਕੈ ਜੰਜਾਲਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� వ��� �ం� అ�� ���� అదృశ�మ���. 

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਨਾਲਾ ॥੬॥
అత� అ��త�న ���� ������ మ�� ఎప��� ఆనం��� ఆ������. || 6|| 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� వ��� �మం �క� ��వ� మ�� ���� 
అ�సం�న�న��� అర�ం ���ం��.

ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸੈ ਸਾਿਚ ਸਮਾਏ ॥
ఆయన తన హృదయం� ���� �గ�ం�, అత�� క�����. 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਠਾਿਕ ਰਹਾਏ ॥
అత� జనన మరణ చ�కం ��ం�� వ��ం�.

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਇਹ ਮਿਤ ਪਾਏ ॥੭॥
ప��ర� ��� �ం� ��త� ఆయన ఈ అవ�హన� �ం���. || 7||

ਕਥਨੀ ਕਥਉ ਨ ਆਵੈ ਓਰੁ ॥
�� ��� ���� �డ��, ఎవ� స���� అనంత�న�.
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ਗੁਰੁ ਪੁਿਛ ਦੇਿਖਆ ਨਾਹੀ ਦਰੁ ਹੋਰੁ ॥
��� తప� �జ�న �ం�� ఇం� �లం �ద� ��� �ధన �� 
��ం�ం�.                                                                                                                                                                                                 

ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਭਾਣੈ ਿਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥
�పజ� ��� �త�౦ ��� �ఃఖ౦ �� �౦� ���ల ��� �ళ��.                                                                            

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੮॥੪॥
���� జత�యబ�న �నయ�ర�క�న �న� తన �టల� ���. ||8|| 4||                                                                                     

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਦੂਜੀ ਮਾਇਆ ਜਗਤ ਿਚਤ ਵਾਸੁ ॥
�య మ�� ద�ంద���మ �పపంచ �పజల �తన� �వ����.                                                                                 

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਿਬਨਾਸੁ ॥੧॥
�మం, �పం, అహం�రం �ద�న� ఆ����క ����� �శనం ����. ||1||                                                                                                                                                               

ਦੂਜਾ ਕਉਣੁ ਕਹਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥
��� తప� మ�వ� �న��� �� మ�క�� ఎ� �లవగల�?                                                

ਸਭ ਮਿਹ ਏਕੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �ష�ల�ష�న ��� అ�� �న�ల� �ప�������. ||1||��మం||                                                                                                     

ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਿਤ ਆਖੈ ਦੋਇ ॥
�ష���� ద�ంద��వన� �ం�� ���ం�.                                                                                                                                                                                            

ਆਵੈ ਜਾਇ ਮਿਰ ਦੂਜਾ ਹੋਇ ॥੨॥
అం�� ఒక� జనన మర�ల చ��ల� ఉం�, ���� �రం� ఉం��. || 2||                                                                                                                                                   

ਧਰਿਣ ਗਗਨ ਨਹ ਦੇਖਉ ਦੋਇ ॥
భగవం��� ��, �శ�ం� �� మ� ఇతర శ�� క��ంచడం ��.                                                                 
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ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਸਬਾਈ ਲੋਇ ॥੩॥
�పపంచం�� ��� ���లంద�� �� ఒ� ���� ������. || 3||                                                                             

ਰਿਵ ਸਿਸ ਦੇਖਉ ਦੀਪਕ ਉਿਜਆਲਾ ॥
����, చం��� మ�� ఇతర పర�క ��ల� అత� �ం�� �� 
������.                                                                                       

ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਪ�ੀਤਮੁ ਬਾਲਾ ॥੪॥
అ��ం�కం�, � యవ�న ��య�న ��� క�����. || 4||                                                                                                      

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੇਰਾ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥
క�క��� �ప��ం�, �జ�న ��� � మన��� ���� జత���,                                                                                       

ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੋ ਕਉ ਏਕੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੫॥
ఆయన న�� ఏక��� ఉ��� అర�౦ ����� ���. || 5||                                                                     

ਏਕੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਤਾ ॥
�ష�ల���న ��� �ప��� �పవ����� అ� అర�ం ���న� ��� 
అ�చ��,                                                                                                                                                                                                          

ਦੂਜਾ ਮਾਿਰ ਸਬਿਦ ਪਛਾਤਾ ॥੬॥
���క�ం ��� ద�ంద����� అణ���� ���� ��రం ���ం��. || 6||                                        

ਏਕੋ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਲੋਈ ॥
��� ఆజ� �పప౦చ��ప�౦� �పబల౦� ఉ౦�ం�.                                                                                                     

ਏਕਸੁ ਤੇ ਸਭ ਓਪਿਤ ਹੋਈ ॥੭॥
�త�ం సృ�� ��� �ం� ఉద��ం�ం�. ||7||                                            

ਰਾਹ ਦੋਵੈ ਖਸਮੁ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥
ఒక యజ�� �ం� �వన ���ల� �యం����౦�డ� �� అర�౦ 
�����; �య� ����� ���క�ం� ��ంచడం.                                                                                                                                                   

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੮॥
���క�ం ��� ��� ఆజ�� ���ంచం�. ||8||                                                                                             
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ਸਗਲ ਰੂਪ ਵਰਨ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
��� అ�� ���, ఆ��� మ�� హృద�ల� �ప�����.                                                                                                                                                                                                                              

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਸਾਲਾਹੀ ॥੯॥੫॥
�న� ఇ� అ���, "�� ఆ ���� ��త� �పశం������". || 9|| 5||                                                                                                              

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਅਿਧਆਤਮ ਕਰਮ ਕਰੇ ਤਾ ਸਾਚਾ ॥
ఆ����క అ��న���సం కృ� ���� �జ�న ��.                                                                                                        

ਮੁਕਿਤ ਭੇਦੁ ਿਕਆ ਜਾਣੈ ਕਾਚਾ ॥੧॥
ఆ����క �పయ��ల� ప����� ��ం�, అత� ప�పక�త �� �� మ�� 
����ల �ం� ���� రహ���� ������. || 1||                                                                                                                       

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਜੁਗਿਤ ਬੀਚਾਰੈ ॥
అ�వం� �� ���క��న �వన ����� అర�ం ���ం��, ఎవ� 
����                                                                                                                    

ਪੰਚ ਮਾਿਰ ਸਾਚੁ ਉਿਰ ਧਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఐ� అ���ల� అణ��యడం ���, �శ�త ���� అత� హృదయం� 
�ప���ం��ం��. |1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                 

ਿਜਸ ਕੈ ਅੰਤਿਰ ਸਾਚੁ ਵਸਾਵੈ ॥
ఆ రక�న వ��� ��త�, అత� హృదయం�, ��� తన �జ�న ��� 
�ం�ప���ం��,                                                                                                      

ਜੋਗ ਜੁਗਿਤ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਪਾਵੈ ॥੨॥
���� ఐక�ం �వ��� �ప�ణం ఎంత అ��త�న� ����౦�. || 2||                                                                                                               

ਰਿਵ ਸਿਸ ਏਕੋ ਿਗ�ਹ ਉਿਦਆਨੈ ॥
చం���, ����, ఇ��, అడ�� ఒ� ���� ����. (అత� 
�ప�గల��� �ప�ంత�న ��� గృహ����� స����� అ� ���� 
����.)                                                                                                                                                                                                                        
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ਕਰਣੀ ਕੀਰਿਤ ਕਰਮ ਸਮਾਨੈ ॥੩॥
అ�వం� �� తన హృదయం �క� అంత��గం �ం� ���� �పశం����. || 
3||                                                                                                                                         

ਏਕ ਸਬਦ ਇਕ ਿਭਿਖਆ ਮਾਗੈ ॥
ఆయన ����� �ం� ���, �వలం ��క పదం �క� బ�మ� �సం.                                                                            

ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਜੁਗਿਤ ਸਚੁ ਜਾਗੈ ॥੪॥
ఈ �ధం� ఆయన మన�� �వ���నం, ��నం, �త� ���� ఐక�ం �వ��� 
�ర�ం పట� ���ం�ం�. || 4||                                                                                                                                                                 

ਭੈ ਰਿਚ ਰਹੈ ਨ ਬਾਹਿਰ ਜਾਇ ॥
అత� ��� పట� �రవ�పద�న భయం� ������ మ�� �� �ం� 
ఎన�� బయటపడ��.                                                                         

ਕੀਮਿਤ ਕਉਣ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੫॥
ఆయన ���� అ��ణ౦� ఉ౦��. అ�వం� �� ��వ� ఎవ� 
అంచ� �యగల�? || 5||                                              
                                             
ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥
��� అ�వం� ��� �జ�న ���� ఏకం ����, అత� తన 
సం���� �ల����.                                                                                         

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਏ ॥੬॥
��� దయ వల� అ�వం� వ��� అ��న�త ఆ����క ���� �ం���. || 6||                                                                  

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥   
అత� తన అ��� అణ�����, ��� �టల� �ప��ం���� మ�� 
���� ������. ఇ� �జ�న �� �క� ఉ�త��న ప�.                                                                                                                                                         

ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥੭॥
అ��� అణ��యడం, స�చ��న చర�ల� అభ��ంచం�. || 7||
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ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣੁ ॥
�జ�న �� �సం, ���ల� (ప��త �స���) ��న�, క�ర �శమ, 
పఠన� �య�టం,  వం��    

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਪਰੰਪਰ ਮਾਨੁ ॥੮॥੬॥
అప��త�న ��� �టల� �డటం� ఉ��� అ� �న� ����. ||8|| 6||                                                                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਿਖਮਾ ਗਹੀ ਬ�ਤੁ ਸੀਲ ਸੰਤੋਖੰ ॥
�జ�న �� ���ణం, మం� ��క �పవర�న క�� మ�� సంతృ��� 
ఆచ����.                                                          

ਰੋਗੁ ਨ ਿਬਆਪੈ ਨਾ ਜਮ ਦੋਖੰ ॥
�జ�న �� మర��� భయపడ� మ�� ఏ ��� అత�� ��ంచ�.                                                                  

ਮੁਕਤ ਭਏ ਪ�ਭ ਰੂਪ ਨ ਰੇਖੰ ॥੧॥
�� అప��త�న ���� ఒకట��� �బ��, అ�వం� ��� ����ల 
�ం� ����� �ం���. || 1||                                                                                                                                                                  

ਜੋਗੀ ਕਉ ਕੈਸਾ ਡਰੁ ਹੋਇ ॥
ఒక ��� ఎ�ం� భయం ఉం�ం�,                                                                                                                                                   

ਰੂਿਖ ਿਬਰਿਖ ਿਗ�ਿਹ ਬਾਹਿਰ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన సృ��� �ప��� ���� ��న���. || 1|| ��మం||                                                                                    

ਿਨਰਭਉ ਜੋਗੀ ਿਨਰੰਜਨੁ ਿਧਆਵੈ ॥
�� �ర�య�న మ�� �ష�ల�ష�న ���� ������.                                                                                                                       

ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗੈ ਸਿਚ ਿਲਵ ਲਾਵੈ ॥
ఆయన �త����� అ�సం�న� ఉం�� �బ��, అత� ఎల���� 
అ�పమత�ం� ఉం�� మ�� �య �క� �� ��ం� ���ఉం��.                                                                                                                                                                                 
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ਸੋ ਜੋਗੀ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥੨॥
అ�ం� �� � మన��� ���కర�న��. || 2||                                                                                                                                                              

ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਬ�ਹਮ ਅਗਨੀ ਜਾਰੇ ॥
అ�వం� �� ��క ��నశ��� మరణ భ��� �ల����.                                                                

ਜਰਾ ਮਰਣ ਗਤੁ ਗਰਬੁ ਿਨਵਾਰੇ ॥
అత� తన అ��� వ��ం���, వృ��ప�ం మ�� చ���మ� భ��� 
�ల����.                                                                                                 

ਆਿਪ ਤਰੈ ਿਪਤਰੀ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੩॥
అత� �పపంచ ����ల స��దం ��� ఈ��� మ�� తన �ళ�� 
�� ర����. |3|                                               

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਜੋਗੀ ਹੋਇ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� �� �జ�న �� అ���.                                                                        

ਭੈ ਰਿਚ ਰਹੈ ਸੁ ਿਨਰਭਉ ਹੋਇ ॥ 
��� పట� భ���ర�క�న భయ౦� �����న వ��� �ర�య౦� �ర��, 
ఎ౦�క౦� ఆయన ���౦� వ����� ఉ౦��. || 4||                                                                               

ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ ॥੪॥
�� �వ �� వ����� ��� �ర��. || 4||
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ਨਰ ਿਨਹਕੇਵਲ ਿਨਰਭਉ ਨਾਉ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� ఒక� �ర�య౦�, ����ల �౦� 
����ల���.                                                                                                                                   

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਕਰੇ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
మద�� ����� అంద� మద��� ��� ���� న�� �� అం�తం 
���ం��.                                                     

ਪੁਨਰਿਪ ਜਨਮੁ ਨਾਹੀ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੫॥
�జ�న �� ��� �టల� ��� మ�� జన�ల మ�� మర�ల 
�ండ�� పడ�. || 5||                                                                                                                                                         

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥
��� �ప���, �పల మ�� బయట �ప��� �పవ���� ఉం��.                                                                       

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥
��� �� �టల ���, అత� తన� �� �గ����.                                                                          

ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਦਿਰ ਨੀਸਾਣੈ ॥੬॥
ఆయన ���క��చన� ��� ఆ����� ���ం��. || 6||                                                                    

ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਿਤਸੁ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ॥
���క�ం ��� �క�����, ����ల� అ���న వ��� ��� సమ�ం� 
�వ����.                                                                                                                                                                      

ਆਵੈ ਨ ਜਾਵੈ ਚੂਕੈ ਆਸਾ ॥                                                                                                                               
అత� �క��క� ����� మ�� అత� జనన మ�� మరణ చ��ల 
�ం� ���� �ం���.                                                                                                                                                                                                                                                                 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥੭॥
��� �� �టల ��� ఆయన ఆనందం� ఉ���. || 7||                                                                                                                                 
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ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਆਸ ਿਨਰਾਸਾ ॥
�పపంచం� ఎవ� క��ం�� ��శ� ������,                                                                                                  

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਿਬਖੁ ਭੂਖ ਿਪਆਸਾ ॥
�మం, �పం మ�� �య (�క సంపద మ�� శ��) �సం 
ఆ�టప��న����.                                                                                               

ਨਾਨਕ ਿਬਰਲੇ ਿਮਲਿਹ ਉਦਾਸਾ ॥੮॥੭॥
ఓ �న�, ��పం�క �ధనల �ం� �జం� ����న అ�వం� వ���ల� 
అ��� క����ం�. ||8|| 7||                                                                                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਐਸੋ ਦਾਸੁ ਿਮਲੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥
�క�ధన�ం� ��ప�, ��� భ���� క���� వ����పల ఖ�ళ �ం� 
�ల�ం�ం�.                                                                                                                                               

ਦੁਖੁ ਿਵਸਰੈ ਪਾਵੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੧॥
ఆయన �త� ���� �గ���� మ�� అత� �ః�� అ�� �����. || 1||                                                                                                                          

ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਭਈ ਮਿਤ ਪੂਰੀ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఒక� ����ట� ప��ర�ం� 
�ర��.                                     

ਅਠਸਿਠ ਮਜਨੁ ਚਰਨਹ ਧੂਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త�ం అర� ఎ��� ప��త �ప��ల� ��నం �యడం �క� �గ�త �� 
�ధల� �నయం� అ�స�ంచడం� ఉం�ం�. || 1|| ��మం||                                                                                                                                                                                     

ਨੇਤ� ਸੰਤੋਖੇ ਏਕ ਿਲਵ ਤਾਰਾ ॥
అత� క�� సంతృ���ం�� మ�� అత� మన�� ���� 
అ�సం��ంచబ�ం�.                                                                                                     

SikhBookClub.com 1103 



ਿਜਹਵਾ ਸੂਚੀ ਹਿਰ ਰਸ ਸਾਰਾ ॥੨॥
��� �మ౦�� అత�౦త ��ష��న �ర౦ ��� ఆయన ��క స�చ�౦� 
ఉ౦�౦�. || 2|| 

ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਅਭ ਅੰਤਿਰ ਸੇਵਾ ॥
�మం� సహజ�న ��నం అత� ���� �నచర� అ��ం�.                                                                                                                         

ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਿਸਆ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੩॥
అర�ం ��, అనంత�న ��� భ�� ఆ�ధన ��� అత� మన�� సంతృ�� 
�ం��ం�. || 3||                                                                                                                                                        

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਸਾਚਾ ॥
�� ఎక�డ ���, అక�డ �� �శ�త ���� ����.                                                                 
                                                         
ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਝਗਰਤ ਜਗੁ ਕਾਚਾ ॥੪॥
భగవం��� �గ�ంచ�ం�, అ��న �పపంచం అనవసరం� ����ం�. || 4||                                                

ਗੁਰੁ ਸਮਝਾਵੈ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥                                                                                                                                                     
��� ఈ �ధనల� అం�ం�న��� భగవం�� �ప��� ���ం� ఉ��డ� 
�గ����.                                                                                                                                                              

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੫॥
ఒక అ��న �� అ�చ�� ��త� ఈ �స���� అర�ం ���ం��. || 5||                                                                                                                            

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਰਖਵਾਲੇ ॥
ఓ' ���, ర���, దయ� అ��గ�ం� వ�ర��న ఘర�ణల �ం� �పజల� 
����.                                                                                             

ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਪਸੂ ਭਏ ਬੇਤਾਲੇ ॥੬॥
��క ����� �ంద�ం�� �పజ� మృ���, ����� �ర��. || 6||                                                                      

ਗੁਿਰ ਕਿਹਆ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ ॥
భగవం�� తప� మ�వ� ఆయన� �ర� ��� ����.                                                                                                    
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ਿਕਸੁ ਕਹੁ ਦੇਿਖ ਕਰਉ ਅਨ ਪੂਜਾ ॥੭॥
�బ�� �� �ప�ం�, �� ఎవ�� ��� మ�� ఎవ�� ��నం ���? || 
7||                                                                                                                             

ਸੰਤ ਹੇਿਤ ਪ�ਿਭ ਿਤ�ਭਵਣ ਧਾਰੇ ॥
��క �న�ల� ����� �ర���� ��� �పపం��� సృ��ం��.                                                                         

ਆਤਮੁ ਚੀਨੈ ਸੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੮॥
తన ��ం� ఆ��ం��� �� ఈ �స���� �గ����. ||8||                                                                                                             

ਸਾਚੁ ਿਰਦੈ ਸਚੁ ਪ�ੇਮ ਿਨਵਾਸ ॥
�జ�న ���, అత� హృదయం� ��� పట� �జ�న ��మ� 
�ం�పర�నవ���.            

ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕ ਹਮ ਤਾ ਕੇ ਦਾਸ ॥੯॥੮॥
�� �� తన �నయ�ర�క భ���� అ� �న� సమ��ం�����. || 9||8||                                                                                                                    

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਬ�ਹਮੈ ਗਰਬੁ ਕੀਆ ਨਹੀ ਜਾਿਨਆ ॥
�బహ� అహం� ������ మ�� ��� అప��త�న శ��� అర�ం 
�����.                                                

ਬੇਦ ਕੀ ਿਬਪਿਤ ਪੜੀ ਪਛੁਤਾਿਨਆ ॥
�దనష�ం వల� వ��న �ఃఖం తన� �ం���న��� ఆయన ప����పప���.                                                                     

ਜਹ ਪ�ਭ ਿਸਮਰੇ ਤਹੀ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੧॥
ఆయన ���� ���౦�న���, ��� �ప��� అ� ఆయన �గ�౦��. || 1||                                                                                                                                                                                                                                                          

ਐਸਾ ਗਰਬੁ ਬੁਰਾ ਸੰਸਾਰੈ ॥
�పపంచం�� భయంకర�న అహం అ�ం��.                                                                                                                                                      
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ਿਜਸੁ ਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਿਤਸੁ ਗਰਬੁ ਿਨਵਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తన �ధనల� ఆ�ర��ంచబ�న వ��� �క� అ��� �ల����. || 1|| 
��మం||                                                                                                                                                                               

ਬਿਲ ਰਾਜਾ ਮਾਇਆ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥
�య, అహం�రం� �����న �� ��,                                                                                                                                                                                  

ਜਗਨ ਕਰੈ ਬਹੁ ਭਾਰ ਅਫਾਰੀ ॥
అ�క ప��త ప�� �� తన సంపద� అహం�� అ���.                                                                                                     

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪੂਛੇ ਜਾਇ ਪਇਆਰੀ ॥੨॥
అహం�, అత� తన ��� సల�� ప��ం���� మ�� �ధప���. || 
2||                                                                                                                             

ਹਰੀਚੰਦੁ ਦਾਨੁ ਕਰੈ ਜਸੁ ਲੇਵੈ ॥
�� హ� చం� �తృత�ం ఇ�� �పజల �పశంస� సం��ం��.                                                 

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ ਅਭੇਵੈ ॥
�� ��� ��ం�, అత� మర��న ��� ప���ల� క��న��.                                     

ਆਿਪ ਭੁਲਾਇ ਆਪੇ ਮਿਤ ਦੇਵੈ ॥੩॥
��� స�యం� �పజల� త���� ప��ం�� మ�� అత� ����� 
అం����. || 3||                                             

ਦੁਰਮਿਤ ਹਰਣਾਖਸੁ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ॥
����శం� ఊ���న హ���� �ష� �పవర�న గల వ���� ���.                                                                              

ਪ�ਭੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਗਰਬ ਪ�ਹਾਰੀ ॥
����� ��� అ��� �శనం ����.                                                                                                                              

ਪ�ਹਲਾਦ ਉਧਾਰੇ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੪॥
అత� �ప��� � దయ ��ం� అత�� ర�ం��. || 4||                                                                                                                   

ਭੂਲੋ ਰਾਵਣੁ ਮੁਗਧੁ ਅਚੇਿਤ ॥
����, అహం�� అ�న �� �వ�� ���� మర����.                                                                                                                                                        
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ਲੂਟੀ ਲੰਕਾ ਸੀਸ ਸਮੇਿਤ ॥
ఫ�తం� అత� ��లంక �జ�ం �ల��ట�బ�, అత� ���� �����.                                                       

ਗਰਿਬ ਗਇਆ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਹੇਿਤ ॥੫॥
��� �ధన� ��ం� ఉండటం వల�, అత� అహం వల� అత� �శనం 
�యబ���. || 5||                                                                            

ਸਹਸਬਾਹੁ ਮਧੁ ਕੀਟ ਮਿਹਖਾਸਾ ॥
��� అ�క ఇతర అహం�ర ���ల� �� �శనం ���.                                                          

ਹਰਣਾਖਸੁ ਲੇ ਨਖਹੁ ਿਬਧਾਸਾ ॥
��� (మ�� �ంహం�) హ���� � తన �ళ�� చ���.                                                               

ਦੈਤ ਸੰਘਾਰੇ ਿਬਨੁ ਭਗਿਤ ਅਿਭਆਸਾ ॥੬॥
అ��, భ��ఆ�ధన� ఆచ�ంచ� ���లంద�� ��� చం��. || 6||            

ਜਰਾਸੰਿਧ ਕਾਲਜਮੁਨ ਸੰਘਾਰੇ ॥
జ�సం��, కల�మ� అ� ���ల� కృష�భగ��� చం��.                                                                                                                                    

ਰਕਤਬੀਜੁ ਕਾਲੁਨੇਮੁ ਿਬਦਾਰੇ ॥
�క�-�� మ�� ��-న�� �శనం �యబ���.                                                                                                                                        

ਦੈਤ ਸੰਘਾਿਰ ਸੰਤ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੭॥
ద��ల� చం�, ��� తన ���ల� ����. || 7||                                                                                                                          

ਆਪੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥
���, �జ�న ����, తన ��� �క� ��క పదం ��ం� ఆ�����.                                               
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Page 225

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੈਤ ਸੰਘਾਰੇ ॥
�� ద�ంద���మ వలన ��� ���ల� �శనం ����,                                                                                                                        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਿਚ ਭਗਿਤ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੮॥
�� అ�చ�ల� �పపంచ-మ�స����� తన భ�� ఆ�ధన� జత�యడం 
��� ��� ����ళ��. ||8||                                                                                                                                                             

ਬੂਡਾ ਦੁਰਜੋਧਨੁ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥
అహం� �����న ���ధ�� తన �ర��� �����.                                                                                                                                        

ਰਾਮੁ ਨ ਜਾਿਨਆ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥
సృ��కర� ��� ఆయన� �����.                                                                                                                                                       

ਜਨ ਕਉ ਦੂਿਖ ਪਚੈ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥੯॥
��� �నయ౦గల భ���� ��౦���, ఆయన స�య౦� �ధప��౦��. || 
9||                                                                     

ਜਨਮੇਜੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਿਨਆ ॥
�� జన�జ�� తన ���ధల� ప��ం����.                                                                                                                               

ਿਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਿਨਆ ॥
సం���� �స��న అత� �ం�� ఎ� క��నగల�?                                                                                                                                                                       
                                                                  
ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਭੂਲੇ ਬਹੁਿਰ ਪਛੁਤਾਿਨਆ ॥੧੦॥                                                                                             
ఒక� �ణం �� త�� ��, అత� �ధప��� మ�� త��త 
ప����పప���. || 10||                               

ਕੰਸੁ ਕੇਸੁ ਚਾਂਡੂਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
కం��, ��, మ�� అత� ��� �� మ�� �ం�� ల� 
స��� ��.                                                                          

ਰਾਮੁ ਨ ਚੀਿਨਆ ਅਪਨੀ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥
��� ����� అర�౦ ����౦�� �� తమ �ర��� �����.                                                                                                            
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ਿਬਨੁ ਜਗਦੀਸ ਨ ਰਾਖੈ ਕੋਈ ॥੧੧॥
సృ��కర� తప�, ఎవ� మ�వ�� ర�ంచ��|11||                                                                                                                  

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਗਰਬੁ ਨ ਮੇਿਟਆ ਜਾਇ ॥
��� �ధన� ��ం� అ��� ����య��.                                                                                                                           

ਗੁਰਮਿਤ ਧਰਮੁ ਧੀਰਜੁ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��, సంతృ�� మ�� ��� �� 
ల����.                                                                                                                                                                                   

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧੨॥੯॥
ఓ' �న�, �మం ��� �టల� �డటం ��� ��క�ంచబ��ం�. ||12||9||                                                             

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਅੰਿਕ ਚੜਾਵਉ ॥
�� � శ���� గంధం� అ���ంచక���,                                                                                                                        

ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ ਪਿਹਿਰ ਹਢਾਵਉ ॥
మ�� ���� మ�� ఖ��న ���� ధ�ం�,                                                                                                                                                              

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥
అ�నప���, ��� �మ� ��౦� �� ఎక�� స����� �౦ద��.|| 1||                                                                    

ਿਕਆ ਪਿਹਰਉ ਿਕਆ ਓਿਢ ਿਦਖਾਵਉ ॥
న�� �� సం�ష�ట���� �� ఇత�ల� �పద��ంచ��� �� ఏ� 
ధ���� �ఖ�ం ��.                                                                      

ਿਬਨੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ���౦చ�౦� �� �౦�� �౦ద��. ||1||��మం||                                                                    

ਕਾਨੀ ਕੁੰਡਲ ਗਿਲ ਮੋਤੀਅਨ ਕੀ ਮਾਲਾ ॥
�� � �డ� ���ం�� మ�� ���ల ���� ధ�ంచవ��;                                                                                                      
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ਲਾਲ ਿਨਹਾਲੀ ਫੂਲ ਗੁਲਾਲਾ ॥
� మంచ� ఎ�ర� �ప��, ��� ��ల� అలంక�ంచబ� ఉండవ���,                                                                                               

ਿਬਨੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਭਾਲਾ ॥੨॥
అ�నప���, ���� ��న� ��ం�, �� ఎక�� �ం�� �ంద��.||2||                                                        

ਨੈਨ ਸਲੋਨੀ ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ॥
మ�హర�న కళ�� �� అంద�న ��� ఉన�ప���,                                                                                                           

ਖੋੜ ਸੀਗਾਰ ਕਰੈ ਅਿਤ ਿਪਆਰੀ ॥                                                                                                 
ఆ� తన� �� అ�క ర�ల అలంకరణల� అలంక�ం��వ�� మ�� 
తన� �� అందం� ��ం��వ��,                                                                                                                                                                                    

ਿਬਨੁ ਜਗਦੀਸ ਭਜੇ ਿਨਤ ਖੁਆਰੀ ॥੩॥
అ��, ���� ���౦చ�౦� ��� �ధపడ��. || 3||                                                                                      

ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ॥
�� అ�� �క��ల� భవ�� మ�� �జభవ�ల� �వ���న�ప���,                                                                                

ਅਿਹਿਨਿਸ ਫੂਲ ਿਬਛਾਵੈ ਮਾਲੀ ॥
�ట�� ��� �� �� ���ల� అలంక�ంచవ��,                                                                                                    

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਸੁ ਦੇਹ ਦੁਖਾਲੀ ॥੪॥
అ�నప���, ���� ��పక౦ ����౦�� శ�ర౦ �ర�ర౦� ఉ౦�౦�.||4||                                                                  

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਨੇਜੇ ਵਾਜੇ ॥
�� అ��త�న ఏ���, ����, ��� మ�� క�� ��ం�� ఉన�ప���,                                  
                                
ਲਸਕਰ ਨੇਬ ਖਵਾਸੀ ਪਾਜੇ ॥
�న���, గద����, �జ�వ��, ఆడంబర�న �పదర�న�,

ਿਬਨੁ ਜਗਦੀਸ ਝੂਠੇ ਿਦਵਾਜੇ ॥੫॥
అ��, భగవం��� స��ం���ం�, ఇవ�� ప���� ప��.|| 5||                                                                                 
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ਿਸਧੁ ਕਹਾਵਉ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਬੁਲਾਵਉ ॥      
�పజ� న�� ����, అ���ల మ��, � వద� ��క సంపద మ�� 
అ�ం��య శ��� ఉన� వ���� ����;                                                                                                                                                                                                                               

ਤਾਜ ਕੁਲਹ ਿਸਿਰ ਛਤ�ੁ ਬਨਾਵਉ ॥
�� �జ ����� ధ�ంచవ�� మ�� � తల� పం�� ఉండవ��,                                                                                          

ਿਬਨੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸਚੁ ਪਾਵਉ ॥੬॥
అ��, ���� ���ంచ�ం�, �� ఎక�� �జ�న ఆనం��� క��న��. || 
6||                

ਖਾਨੁ ਮਲੂਕੁ ਕਹਾਵਉ ਰਾਜਾ ॥
�� అ�ప��, �ప��� �� ��� అ� �లవబడవ��;                                                                                                                                               

ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੂੜੇ ਹੈ ਪਾਜਾ ॥
�� అహం�రం� ఇత�ల� ఆ���ంచవ�� �� అవ�� వ�ర��న త��� 
�పదర�న�.                                             

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਸਵਰਿਸ ਕਾਜਾ ॥੭॥
�� �ధనల మద�� ��ం� �నవ ��త ల���� ��ంచ��. || 7||                                                                                                                                                                                      

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਿਵਸਾਰੀ ॥
�� �క�ం ��� � అహం మ�� ����గ అ�బం��� �� �ల�ం��.                                                                                           

ਗੁਰਮਿਤ ਜਾਿਨਆ ਿਰਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥
���ధనల ��� �� � హృదయం� భగవం��� �గ�ం��.                                                                           

ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੮॥੧੦॥                                                                                 
ఓ' ���, �న� ������� మ�� � ఆ�శ��� �ర��. ||8|| 10||                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਸੇਵਾ ਏਕ ਨ ਜਾਨਿਸ ਅਵਰੇ ॥
���� ��త� ���౦�, ఆయన� మ�య౦త స�న౦� ప�గ�౦చ�వ���,                                                                                                                                                                                                                                                             
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ਪਰਪੰਚ ਿਬਆਿਧ ਿਤਆਗੈ ਕਵਰੇ ॥
మ�� అ�క ��ల� ���� �క ��ల� ����డ��.                                                                             

ਭਾਇ ਿਮਲੈ ਸਚੁ ਸਾਚੈ ਸਚੁ ਰੇ ॥੧॥
��� ��మ� �ం��వడం ���, అ�వం� భ��� �శ�త ���� 
క����� మ�� స�యం� ��� �ప��పం అ���.|| 1||                                                                                           

ਐਸਾ ਰਾਮ ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਹੋਈ ॥
��� �జ�న భ��� అ�ం� వ���,                                                                                                                                                  

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਿਮਲੈ ਮਲੁ ਧੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �టల� �డటం ��� ����ల ���� �ల�ం� ���� ఐక�ం 
����. || 1||��మం||                                                                                                                                                                                 

ਊਂਧੋ ਕਵਲੁ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੈ ॥
�త�ం �పపంచం�, �పజల హృదయం ��� ��నం �ం� �రం� ఉం�ం�.          

ਦੁਰਮਿਤ ਅਗਿਨ ਜਗਤ ਪਰਜਾਰੈ ॥                                                                                               
�ష���� మంట�� �వ� �నవత�ం ఆ����కం� �ధప��ం�.                                                                                            

ਸੋ ਉਬਰੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥੨॥
��� �� �టల� �ప��ం�ం� �� ఈ �ధ �ం� ర�ంచబడ��. ||2||                                                          

ਿਭ�ੰਗ ਪਤੰਗੁ ਕੁੰਚਰੁ ਅਰੁ ਮੀਨਾ ॥
బం�� ���గ, �మ�ట, ఏ��, �ప                                                                                                                

ਿਮਰਗੁ ਮਰੈ ਸਿਹ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨਾ ॥
��శ, �మ�ంఛల� ��న ప�ల �సం �ంక� �ధపడ�� మ�� 
మర����.                                                                        

ਿਤ�ਸਨਾ ਰਾਿਚ ਤਤੁ ਨਹੀ ਬੀਨਾ ॥੩॥          
అ� �ధ౦� �క ��క�� �మగ��న �పజ� ���� ���౦���, ఆ����క౦� 
న�౦చ�. || 3||                                                                                                                                                                                  
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ਕਾਮੁ ਿਚਤੈ ਕਾਮਿਣ ਿਹਤਕਾਰੀ ॥
������ తన ���� పట� ఎ��� �మం� �మగ�� ఉం�ం�.                                                                            

ਕ�ੋਧੁ ਿਬਨਾਸੈ ਸਗਲ ਿਵਕਾਰੀ ॥
�ప౦ ఆ����క౦� �ష� �ర�క���� �మగ��న �రంద�� �శన౦ ���ం�.                                                                                       

ਪਿਤ ਮਿਤ ਖੋਵਿਹ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਰੀ ॥੪॥
���� ������ వ��� ����ట� మ�� �రవం �ం�ం�� �����.|| 4||                                                                                                     
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Page 226

ਪਰ ਘਿਰ ਚੀਤੁ ਮਨਮੁਿਖ ਡੋਲਾਇ ॥
��య అహం�రం గల వ��� మన�� మ�క� మ�ళ �సం ఆక��ంచబ��ం�.                                                                                                    

ਗਿਲ ਜੇਵਰੀ ਧੰਧੈ ਲਪਟਾਇ ॥
అ� �యడం ���, అత� �స���� ����ల ���� తన� �� 
����ం��.                                                                                                   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਛੂਟਿਸ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੫॥
�� ��� అ�చ�� ��� �టల� �డటం ��� అ�వం� ���ల 
�ం� త��ం��ం��. || 5||                                                                                                                                                                             

ਿਜਉ ਤਨੁ ਿਬਧਵਾ ਪਰ ਕਉ ਦੇਈ ॥                                                                                              
�ధవ��� (అప��త) ��� తన శ���� అప����� అప��ం�న��,                                                                                                                                        

ਕਾਿਮ ਦਾਿਮ ਿਚਤੁ ਪਰ ਵਿਸ ਸੇਈ ॥
ఆ� తన మన��� �మం �� డ�� �సం ఇత�� �యం��ంచ��� �� 
అ�మ���ం�.                                                   

ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਿਤ�ਪਿਤ ਨ ਕਬਹੂੰ ਹੋਈ ॥੬॥
�� చట�బద��న భర� ��ం�, ఆ� ఎ��� ���� సంతృ�� �ంద�. (అ� 
�ధ౦�, భర�-���� ������, ఆత�వ�� ����ల� �ల���౦�, ఆ����క 
�౦�� ఎన�� �౦ద�). |6| 

ਪਿੜ ਪਿੜ ਪੋਥੀ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਪਾਠਾ ॥ 
ఒక పం��� �� ���� ప��త �స��ల� చ���, స�ృ��, ���, 
���� మ�� ఇతర సంకల�ల� చ���� ఉం��,                                                                                                                                                                                              

ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੜੈ ਸੁਿਣ ਥਾਟਾ ॥
అల���వర� ���, ���� చ��;
                                                                                                                                                                                                        
ਿਬਨੁ ਰਸ ਰਾਤੇ ਮਨੁ ਬਹੁ ਨਾਟਾ ॥੭॥
�� �మం �క� అమృ��� �� �డ�ం�, అత� మన�� అం����� 
����ం�. || 7||                                                   

SikhBookClub.com 1114 



ਿਜਉ ਚਾਿਤ�ਕ ਜਲ ਪ�ੇਮ ਿਪਆਸਾ ॥
వర�� ప�� వర�� �క�ల పట� అ��నం మ�� �హం ఉన���.                                                                         

ਿਜਉ ਮੀਨਾ ਜਲ ਮਾਿਹ ਉਲਾਸਾ ॥
�ప ��� సం�షం� ఉన��� అ����ం�,                                                                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀ ਿਤ�ਪਤਾਸਾ ॥੮॥੧੧॥
అ��, ��� భ���న ఓ �న� ��� �మ మకరందం� ���నడం ��� 
స౦��౦చబ�న�� �����. ||8|| 11||                                                                                                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਹਠੁ ਕਿਰ ਮਰੈ ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ ॥
�౦�త�క�న �� �����, క�ర �శమ� ���న���� ఒక వ��� 
మర�౦�� (�ధప��౦డవ��) అ� ��� ఆ��న౦� ��� ��.                                                                                               
                                                                                         
ਵੇਸ ਕਰੈ ਬਹੁ ਭਸਮ ਲਗਾਵੈ ॥
ఎవ�� మతపర�న ���� ధ�ం�, అత� శ���� ��ద� ���,                                                                                                          

ਨਾਮੁ ਿਬਸਾਿਰ ਬਹੁਿਰ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥੧॥                                                                                                  
�� ���� ������, �వ�� అత� �ం����. || 1||                                                                                                                

ਤੂੰ ਮਿਨ ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੂੰ ਮਿਨ ਸੂਖ ॥
ఓ' � �����, � మన��� ���� �ప���ం�, ఆనం��� ఆ���ంచం�.                                                                                                                                 

ਨਾਮੁ ਿਬਸਾਿਰ ਸਹਿਹ ਜਮ ਦੂਖ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ����ట�డం ���, �� మరణం �క� భ��� మ�� �ధ� 
భ����. || 1|| ��మం||                                                                               

ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਅਗਰ ਕਪੂਿਰ ॥
ఒక వ��� గంధం, కలబంద కలప, క��రం మ�� అ�వం� �గంధ �ద��ల� 
ఉప��ంచడం వం� �పపంచ ఆనం�ల� ��� ఉం�                                                                                                                                                                                             
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ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਪਰਮ ਪਦੁ ਦੂਿਰ ॥
�య� �ంబ�ం�ట; అ��� స��న�త ఆ����క ��� అత�� �రం� 
ఉం�ం�.                                                   

ਨਾਿਮ ਿਬਸਾਿਰਐ ਸਭੁ ਕੂੜੋ ਕੂਿਰ ॥੨॥
ఒక� ���� మ����, ���నవ�� అబద�ం మ�� ప������ అ���.|| 
2||                                                                                                  

ਨੇਜੇ ਵਾਜੇ ਤਖਿਤ ਸਲਾਮੁ ॥
��� �, క�� ��ం��, �ం�స�� మ�� ఇత�ల �ం� వంద��,                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

ਅਧਕੀ ਿਤ�ਸਨਾ ਿਵਆਪੈ ਕਾਮੁ ॥
�వలం �క సంపద, �మం �సం ఆ���� �ం��ం�.                                                                                                         

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਜਾਚੇ ਭਗਿਤ ਨ ਨਾਮੁ ॥੩॥
భగవం��� �దక�ం� భ��ఆ�ధన��, ���� �� �ంద��. || 3||                                       

ਵਾਿਦ ਅਹੰਕਾਿਰ ਨਾਹੀ ਪ�ਭ ਮੇਲਾ ॥
పం�త �ద�, అహం�ర� వలన ���� కల�క ల�ంచ�.                                                                                                 

ਮਨੁ ਦੇ ਪਾਵਿਹ ਨਾਮੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥
మన��� ���� అప��ంచడం ��� ��త�, ఆనందకర�న ���� 
అం��ం��.                                                     

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਿਗਆਨੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥੪॥
ద�ంద���మ అ�����, �ః��� ��త� �����ం�. || 4||                                                                                                  

ਿਬਨੁ ਦਮ ਕੇ ਸਉਦਾ ਨਹੀ ਹਾਟ ॥
డ�� ��ం� ��ణం �ం� ఏ� �న�న��,                                                                                                        

ਿਬਨੁ ਬੋਿਹਥ ਸਾਗਰ ਨਹੀ ਵਾਟ ॥
ఓడ ��ం� స����� �ట�న��,                                                                                                                   

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਘਾਟੇ ਘਾਿਟ ॥੫॥
అ�� �� �ధనల� ��ంచ�ం� ఆ����క సంపద ���� ��ం�. ||5||                                                                                                                                                                                          
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ਿਤਸ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਜ ਵਾਟ ਿਦਖਾਵੈ ॥
ఓ' � �����, ��వంత�న �వన ����� ��ం� ���� 
�పశం�ంచం�.                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਿਤਸ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਜ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥
��� ��� �క� ��క ����� చ�� అత�� మ�� మ�� �పశం�ంచం�.                                                                                        

ਿਤਸ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਜ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵੈ ॥੬॥
అ��, భగవం��� మన�� ఏకం �� ��� ఆ�ర��ం��.|| 6||                                                                                                               

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਤਸ ਕਉ ਿਜਸ ਕਾ ਇਹੁ ਜੀਉ ॥
ఓ' � �����, ఈ ����� మమ��� ఆ�ర��ం�న ���� ఎంత�� 
�పశం�ంచం�.                                                                                                       

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਿਥ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਉ ॥
���క�ం ��� ��� స���ల ��ం� మ�� మ�� ఆ��ంచం� మ�� 
�మం �క� అ��త�న మకరం��� ���ం�.       

ਨਾਮ ਵਡਾਈ ਤੁਧੁ ਭਾਣੈ ਦੀਉ ॥੭॥
ఓ ���, �మం �క� మ�మ � ఆజ� ��� ఇవ�బ�ం�.|| 7||                                                         

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਿਕਉ ਜੀਵਾ ਮਾਇ ॥
ఓ' � త��, ���� ���ంచ�ం� �� ఆ����కం� ఎ� ��ంచగల�?                                                             

ਅਨਿਦਨੁ ਜਪਤੁ ਰਹਉ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥
ఓ ���, � �మ�� ����� �� ఎల���� � శర�లయం� ఉం� 
�ధం� న�� ఆ�ర��ంచం�.                                                                                                                                                                                                

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਪਿਤ ਪਾਇ ॥੮॥੧੨॥
ఓʼ �న�, �మ ��మ� �ం� ఉండటం ��� ఇక�డ మ�� ఇక� �రవం 
ల���ం�. ||8|| 12||                                                                                                                                                                                          

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:
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ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਭੇਖੀ ਨਹੀ ਜਾਿਨਆ ॥
అహం�ర౦ ���, మతస౦బ౦ధ ���� ధ�౦చడ౦ ��� ఎవ�� ���� 
�గ�౦చ��.                                                                    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਿਵਰਲੇ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੧॥
�� అ�చ�� అ��, అత� మన�� భ�� ఆ�ధన� ఉం�ం�. || 1|| 
                              
ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਨਹੀ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥
ఆత�అహం�రం� ��� �త� ��� �గ�ంచబడ�.                                                                                   

ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అహం ��ష��ం�న��� ��త� అ��న�త ఆ����క ��� ��ంచబ��ం�. 
||1||��మం||                        
                      
ਹਉਮੈ ਕਿਰ ਰਾਜੇ ਬਹੁ ਧਾਵਿਹ ॥
�� అ��� సంతృ�� పరచ���, ��� మ�� �ల�� ఇతర ��ల� 
�� ����.                                                                                                  

ਹਉਮੈ ਖਪਿਹ ਜਨਿਮ ਮਿਰ ਆਵਿਹ ॥੨॥
�� అహం �త ����ంచబ�న �� జనన మ�� మరణ చ��ల� 
�ధల� అ�భ���� ఉం��. || 2|| 

ਹਉਮੈ ਿਨਵਰੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥
��� �టల� �ప��ం�ం� �� తన అ��� �ల����.                                                                                                    

ਚੰਚਲ ਮਿਤ ਿਤਆਗੈ ਪੰਚ ਸੰਘਾਰੈ ॥੩॥                                                                                        
ఆక��క ���� �పస���� మ�� ఐ� �ష� ఉ���ల� �������. || 3||                                                              

ਅੰਤਿਰ ਸਾਚੁ ਸਹਜ ਘਿਰ ਆਵਿਹ ॥
�త���� ��పల �వ�౦���, సహజ�న �౦�� అ�భ����.                                                                           

ਰਾਜਨੁ ਜਾਿਣ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਵਿਹ ॥੪॥
�ర����న ���� ��రం ���వడం ��� �� అ��న�త ఆ����క ���� 
�ం���. || 4||                                       
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ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਗੁਰੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥
������ ఎవ� సం��� �ల��, �మం� ��నం అత� ���� ప� 
అ��ం�,                                                                                                                                          

ਿਨਰਭਉ ਕੈ ਘਿਰ ਤਾੜੀ ਲਾਵੈ ॥੫॥
మ�� అత� ఎల���� �ర�య�న ���� అ�సం��ంచబడ��. ||5||                                                                                                                                    

ਹਉ ਹਉ ਕਿਰ ਮਰਣਾ ਿਕਆ ਪਾਵੈ ॥
ఆ����క �ణత తప�, అహం� ���నడం ��� ఒక� ఏ� �ం���?                                                               

ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਸੋ ਝਗਰੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥੬॥
ప�����న ��� �ధనల� అ�స�ం� �� అహం �క� అ�� కల�ల� 
��ం� పల���. || 6||                                                                                                                                                                    

ਜੇਤੀ ਹੈ ਤੇਤੀ ਿਕਹੁ ਨਾਹੀ ॥
తన అ��� వ��ం��వ��� అ� ఇ� �రగడం వల� ఆ����క �భం 
ల�ంచ�.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਗਆਨ ਭੇਿਟ ਗੁਣ ਗਾਹੀ ॥੭॥                                                                                      
��� అ�చ�� ఆయన �ం� ఆ����క ����� ఆటంకపర�డం ��� ��� 
�టల� �డ��. |7|                                                                                                                                                                                                             
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ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਬੰਿਧ ਭਵਾਵੈ ॥
అహం ఒక వ���� �య బం�ల� బం���ం� మ�� అత� జనన మ�� 
మరణ చ��ల� ���� ���ం�.                                                                                                                                                                                       

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਭਗਿਤ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੮॥੧੩॥
ఓ �న�, ఒక� ��� భ�� ఆ�ధన ��� �ం�� �ం���. ||8|| 13||.                                                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:

ਪ�ਥਮੇ ਬ�ਹਮਾ ਕਾਲੈ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥
�ట��దట, ఆ����క మర��� ఎ���న�� �బహ� ���.                                                                                                                                             

ਬ�ਹਮ ਕਮਲੁ ਪਇਆਿਲ ਨ ਪਾਇਆ ॥
�బహ� �� జ��ం�న�� �ప�బ�న �మర ��� �ంద� ��ంతం� �ప��ం�� 
�� అత� ���� క��నడం� �ఫలమ���.                                                                                                                                                                                                             

ਆਿਗਆ ਨਹੀ ਲੀਨੀ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥੧॥
ఆయన ��� అ�మ� అడగ�� �బ�� సృ��కర�� �� అ� �భమ� 
త�����. ||1||                                                                                                                                                                            
 
ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਕਾਿਲ ਸੰਘਾਿਰਆ ॥                                                                                                           
ఎవ� జన�����, ���� ���ంచ� �� ఆ����క మర��� ఎ���ం��.                                                                                                                                                                                                                                                             

ਹਮ ਹਿਰ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਿਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                        
�� ��� �� �టల� �ప��ం�ం�నం�న ��� న�� ఆ����కం� 
ర�ం��. |1|| ��మం||                                                                                                                                                                                                                                       

ਮਾਇਆ ਮੋਹੇ ਦੇਵੀ ਸਿਭ ਦੇਵਾ ॥
�వతలంద� �య�త �ప�భ�ట�బడ��.                                                                                                         

ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੈ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥
�మం� ��రణ ��ం� మరణం భయం ఎవ�� ����ట��.                                                  
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ਓਹੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੨॥
��� ��త� అమ��, అనం�� మ�� అర�ం ����. || 2||                                                                                                             

ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਬਾਿਦਸਾਹ ਨਹੀ ਰਹਨਾ ॥
�����, అ����, చ�కవ��� ఈ �పపంచం� �శ�తం� ఉండ�.

ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੈ ਜਮ ਕਾ ਦੁਖੁ ਸਹਨਾ ॥
��� �మ�� ఎవ� మర�� మరణభ���, �ధ� స����.                                                                      

ਮੈ ਧਰ ਨਾਮੁ ਿਜਉ ਰਾਖਹੁ ਰਹਨਾ ॥੩॥
ఓ' ���, � ఏ�క బలం �మం మ�� �� న�� ఉం�ట��� �� 
�������. || 3||                                                                                                 

ਚਉਧਰੀ ਰਾਜੇ ਨਹੀ ਿਕਸੈ ਮੁਕਾਮੁ ॥
��� ��, �య�ల� �� ఇక�డ �శ�త ��సం� ఉండ�.                                                                                      

ਸਾਹ ਮਰਿਹ ਸੰਚਿਹ ਮਾਇਆ ਦਾਮ ॥                                                                                          
�వలం �కసంపద� �డ����� సంప��� ఆ����కం� చ����.                                                                             

ਮੈ ਧਨੁ ਦੀਜੈ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ॥੪॥
ఓ' ���, � అ��త�న �మం �క� సంపద� �� మం�� �యం�. || 
4||                                                                                                   

ਰਯਿਤ ਮਹਰ ਮੁਕਦਮ ਿਸਕਦਾਰੈ ॥
�పజ�, �ల��, �య��, అ����,                                                                                                                                                                 

ਿਨਹਚਲੁ ਕੋਇ ਨ ਿਦਸੈ ਸੰਸਾਰੈ ॥
��వ� ఈ �పపంచం� �శ�తం� ఉండ�.                                                                                      

ਅਫਿਰਉ ਕਾਲੁ ਕੂੜੁ ਿਸਿਰ ਮਾਰੈ ॥੫॥
�య� ��మ� ఉన� వ��� అ��ర��న ఆ����క మరణం� ������డ��. || 
5||                                                                                                                                                                                                                                       

ਿਨਹਚਲੁ ਏਕੁ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥
��� ��త� �శ�త�న��.                                                                                                                                           
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ਿਜਿਨ ਕਿਰ ਸਾਜੀ ਿਤਨਿਹ ਸਭ ਗੋਈ ॥
ఈ �పపం��� సృ��ం� అలంక�ం�న ఆయన ��� ��� తన� ��నం 
���ం��.                                                                     

ਓਹੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਪੈ ਤਾਂ ਪਿਤ ਹੋਈ ॥੬॥
��� ��� ఆయన ����రం �ం�న���, అత� ఆ��నం� 
�ర�ంచబడ��. || 6||                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਕਾਜੀ ਸੇਖ ਭੇਖ ਫਕੀਰਾ ॥                                                                                                                              
మతపర�న ���� ధ�ం�న ఆ ���, �� � మ�� ఫ��� (ఇ���� 
�య��) ��                                             

ਵਡੇ ਕਹਾਵਿਹ ਹਉਮੈ ਤਿਨ ਪੀਰਾ ॥
తమ� �� �ప���� �పక�ం��ం�� �� �రంద� అహం �క� 
�ధ� ఉం��.                                                                                             

ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੈ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਧੀਰਾ ॥੭॥
�జ�న ��� మద�� ��ం�, ఆ����క మరణం ��� ����ట��. ||7||                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਿਜਹਵਾ ਅਰੁ ਨੈਣੀ ॥                                                                                                 
�య �� ��క, క�� మ�� ��ల ��� �పజల� ఆ����క మర��� తన 
ఉ��� ���ం�, అప�� ���డటం మ�� �నడం మ�� �� 
ఉ��శ�ం� �డటం ���.                                                                                                                                                                                            

ਕਾਨੀ ਕਾਲੁ ਸੁਣੈ ਿਬਖੁ ਬੈਣੀ ॥
�� ��ం� ���డటం �న���� మరణం �� ��ల� ఉం�ం�.

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਮੂਠੇ ਿਦਨੁ ਰੈਣੀ ॥੮॥
��� �� �ట� మద�� ��ం�, �పజ� ���, పగ� �� ఆ����క ధ��ల 
�ం� �స���. ||8||                                                                                                                                                                             

ਿਹਰਦੈ ਸਾਚੁ ਵਸੈ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥ 
మరణభయ౦, తన హృదయ౦� �త���� ���� �ప���౦చబ�న వ����, 
ఆయన �టల� ���న� ��� �౦�౦చ�.                                                                                                                                                   
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ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਿਹ ਸਕੈ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
��� మ�మల� ఎవ� ���, ��� మరణ� సంభ�ంచ�.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇ ॥੯॥੧੪॥
ఓ' �న�, �� �టల� అ�స�ం�, అ�ం� వ��� �మం� ��నం అ���. 
|| 9|| 14||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥                                                                                                                        
�� ��, �ద� ���:                                                                                                   

ਬੋਲਿਹ ਸਾਚੁ ਿਮਿਥਆ ਨਹੀ ਰਾਈ ॥                                                                                                      
ఎల���� అసత�� రం� ��ం� స���� ������.                                                                         

ਚਾਲਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੁਕਿਮ ਰਜਾਈ ॥
అ�ం� �� అ�చ�� ��� ����� అ��ణం� �����.                                                                                                                   

ਰਹਿਹ ਅਤੀਤ ਸਚੇ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥
�క వ�వ��ల� �ర౦� ఉ౦డ�, �� ఎల���� �త���� ఆ�శయ౦�� 
ఉ౦��.|| 1||                                                                                      
                                         
ਸਚ ਘਿਰ ਬੈਸੈ ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹੈ ॥
���� జత�యబ�న వ���� మరణభయ౦ �౦�౦చ�.                                                                                                                                                                                                                                                  

ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਦੁਖੁ ਮੋਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�యపట� ��మ �రణం�, అహం�ం��త వ��� జనన మర�ల చ��ల� 
�ధల� అ�భ���� ఉం��. || 1||��మం||                                                                                                                                                        

ਅਿਪਉ ਪੀਅਉ ਅਕਥੁ ਕਿਥ ਰਹੀਐ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరం��� ����, వ��ంచ�� ��� �టల� 
�డం�,                                                                                                                                                                                                                                                                                         

ਿਨਜ ਘਿਰ ਬੈਿਸ ਸਹਜ ਘਰੁ ਲਹੀਐ ॥
మ�� � హృదయం� సహజ�న �ం�� �ం���.                                                                                                                      
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ਹਿਰ ਰਿਸ ਮਾਤੇ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਕਹੀਐ ॥੨॥
��� �మ��క� అమృత�� ����౦డడ౦ వల� ఈ �౦� అ�భవ౦ 
��౦� �వ�౦చవ��. || 2||                                                                                                                                                                                         

ਗੁਰਮਿਤ ਚਾਲ ਿਨਹਚਲ ਨਹੀ ਡੋਲੈ ॥
��� �ధనల ఆ�రం� �వన ��నం �� ��రం� ఉం�ం�, �య �క� 
�� ��� క��ంచ�.                                                                                                                                                                                            

ਗੁਰਮਿਤ ਸਾਿਚ ਸਹਿਜ ਹਿਰ ਬੋਲੈ ॥
���ధల� అ�స�ం�, భగవం�� �టల� సహజం� ������,                                                              

ਪੀਵੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਤਤੁ ਿਵਰੋਲੈ ॥੩॥
�మ మకరం��� అంత��గం ���ం� మ�� అనవసర�న �వ�ల� �� 
���ం�, అత� ఆవశ�క �స��కత �సం ���ం��.|| 3||                                                                                                                                                              

ਸਿਤਗੁਰੁ ਦੇਿਖਆ ਦੀਿਖਆ ਲੀਨੀ ॥
తన �ధల� ��క�ం� �జ�న ����,                                                                                                                

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿਪਓ ਅੰਤਰ ਗਿਤ ਕੀਨੀ ॥
తన హృదయం� ��� �ప���ం�, తన మన���, శ���� ���� 
అప�����.                                                                                                                                                                                                                                         

ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਪਾਈ ਆਤਮੁ ਚੀਨੀ ॥੪॥
తన స����� అర�౦ ���వడ౦ ��� ��� ఆ����క ���, మ�మ అత�౦త 
ఉన�త�నవ� ఆయన �గ����. || 4||                                                                                                                                                 

ਭੋਜਨੁ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨ ਸਾਰੁ ॥                                                                                                                 
��� ��ష��న �� తన ఆ����క ఆ�ర౦� ��౦� వ���.                                                                                      

ਪਰਮ ਹੰਸੁ ਸਚੁ ਜੋਿਤ ਅਪਾਰ ॥                                                                                                          
ఆయన హంస� �ష�ల��� ఎం�కం� అత� హృదయం� అనంత�న 
��� ��� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                                                                             

ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੫॥
అత� ఎక�డ ���, అక�డ అత� ���న ఒక�� ����. || 5||                                                                                                 
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ਰਹੈ ਿਨਰਾਲਮੁ ਏਕਾ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ॥
అత� �య �ం� �రం� ఉం�� మ�� ఎల���� ���� ������.                                                                                              

ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ॥
�� �ధనల� �నయం� అ�స�ంచడం ���, అత� అ��న�త ఆ����క 
���� �ం���.                                                  

ਮਨ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਚੂਕੀ ਅਹੰ ਭ�ਮਣੀ ॥੬॥
భ��ఆ�ధన, అహం �త ����ంచబ�న అత� సం�ర ��స�ం ��ం� అత� 
మన�� నమ�కం �ం��ం�. || 6||                                                                                                                                                         

ਇਨ ਿਬਿਧ ਕਉਣੁ ਕਉਣੁ ਨਹੀ ਤਾਿਰਆ ॥
ఈ ����� అ�స�ంచడం ��� (���� అ�సం�నం� ఉండటం), ఎవ� 
�పపంచ ����ల స��దం �ం� �ళ�బడ��?                                                                                                                                          

ਹਿਰ ਜਿਸ ਸੰਤ ਭਗਤ ਿਨਸਤਾਿਰਆ ॥
��� �ట� ఎల���� అత� ���� మ�� భ��� ����ల �క� 
�పపంచ స��దం �ం� ఈద��� స�యపడ��.                                                                                                                                                                     
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ਪ�ਭ ਪਾਏ ਹਮ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਿਰਆ ॥੭॥
�� ���� �� �గ�ం�� మ�� �� మ�వ� �సం �తకడం ��. ||7||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

ਸਾਚ ਮਹਿਲ ਗੁਿਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥
��� �� అర�ం �� ���� తన హృదయం� బ�ర�తం ��న��,                                                                                                                                                                                                                                          

ਿਨਹਚਲ ਮਹਲੁ ਨਹੀ ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥
�య ఏ ��తం �ప�వం �ప� �న�క ���� ఆయన �ం���.                                                                         

ਸਾਿਚ ਸੰਤੋਖੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੮॥
���� స౦తృ��� �౦ద��� స౦�షం� ఉ౦డడ౦ ��� �� స౦�హ౦ 
�ల���౦�. ||8||                                                                                                                                                                                                                                                

ਿਜਨ ਕੈ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥
ఎవ� హృదయం� �త��నన ��� �వ����,                                                                                                                                         

ਿਤਨ ਕੀ ਸੰਗਿਤ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਈ ॥                                                                                                
�� సహ�సం�, ఒక� �� అ�చ��� �ర��.                                                                                                                       

ਨਾਨਕ ਸਾਿਚ ਨਾਿਮ ਮਲੁ ਖੋਈ ॥੯॥੧੫॥
ఓ' �న�, ఆ వ��� �శ�త ��� ��� ���ంచడం ��� ����ల ���� 
వ��ం��ం��. || 9|| 15||                                                                                                                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ���:                                                                                                   

ਰਾਿਮ ਨਾਿਮ ਿਚਤੁ ਰਾਪੈ ਜਾ ਕਾ ॥
��� �మ� �క� ��మ� �తన�� క��న��.                                                                                     

ਉਪਜੰਿਪ ਦਰਸਨੁ ਕੀਜੈ ਤਾ ਕਾ ॥੧॥
ఆ ప��త వ���� మనం ఉద��� ���. || 1||                                                                                 
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ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ ਅਭਾਗੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥                                                                                                   
�� ��� ���� ���౦చక�� అ� � �రదృష�౦.                                                                                                

ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਦਾਤਾ ਪ�ਭੁ ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన ����� �గ���� మన� బ�మ�� ఇ��౦��. 
||1||��మం||                

ਗੁਰਮਿਤ ਰਾਮੁ ਜਪੈ ਜਨੁ ਪੂਰਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, భగవం��� ���ం�న �� భగవం�� 
ప��ర� భ��� అ���.                                                                                                                                                                                                                 

ਿਤਤੁ ਘਟ ਅਨਹਤ ਬਾਜੇ ਤੂਰਾ ॥੨॥
�రంతర �వ� ��వ�త తన హృదయం� ఆ��న��� అత� ఎల���� 
సం�����. ||2|| 

ਜੋ ਜਨ ਰਾਮ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਿਪਆਿਰ ॥
���� ��మ�ర�క భ��� ఆ��ం� భ���,                                                                                                                      

ਸੇ ਪ�ਿਭ ਰਾਖੇ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥੩॥
��� తన క�క��� ���ం�, అహ౦�ర౦ �౦�, ����ల �౦� ��� 
ర����. || 3||                                                                                                      

ਿਜਨ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੋਈ ॥                                                                                                                  
��� హృదయ�� అ�� ��� �వ����,                                                                                                                                                                                 

ਿਤਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਪਰਿਸ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੪॥
ఆ భ��ల దృ��� �డటం ��� �ం�� �ం���. || 4||                                                                        

ਸਰਬ ਜੀਆ ਮਿਹ ਏਕੋ ਰਵੈ ॥                                                                                                        
అ� ��� అ�� �న�ల� �ప�������,                                                                                                                          

ਮਨਮੁਿਖ ਅਹੰਕਾਰੀ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਭਵੈ ॥੫॥
�� ఆత�సంక����న వ��� అహం�ర��తం� �పవ����� మ�� ��ధ 
జన�ల� �����. || 5||                                                                                                                                                                                                                                                  
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ਸੋ ਬੂਝੈ ਜੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਏ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� వ���, ఒ� ��� అంద�� �వ���� అ� అర�ం 
���ం��.  

ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਪਾਏ ॥੬॥
తన అ��� �ంగ���వడం ���, ��� �టల ��� అత� ���� 
�గ����. ||6||                                                                             

ਅਰਧ ਉਰਧ ਕੀ ਸੰਿਧ ਿਕਉ ਜਾਨੈ ॥
భ�� ఆ�ధన ��ం�, �నవ ఆత�� మ�� పర�త�� మధ� ఉన� కల�క� 
ఎవ�� ఎ� అర�ం ���గల�?                                                                                                                                                      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੰਿਧ ਿਮਲੈ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥੭॥
�మం� ����� దృఢం� �శ��ం� �� అ�చ�� ��త� ఈ కల�క� 
�ం���. || 7||                                                                                                                                                                   

ਹਮ ਪਾਪੀ ਿਨਰਗੁਣ ਕਉ ਗੁਣੁ ਕਰੀਐ ॥
ఓ ���, �� ఎ�వం� స���� �� ��ల�; దయ�� అ�వం� 
���ల� మమ��� ఆ�ర��ంచం�, త��� �� ���� ���ంచవ��.                                                                                                                                                                                                 

ਪ�ਭ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤਰੀਐ ॥੮॥੧੬॥
ఓ �న�, ��� తన క�క��� ��ం�, �మం� ఆ�ర��ం�న��� ��త� 
అత� భ��� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈదగల�. ||8|| 16||                                                                      

ਸੋਲਹ ਅਸਟਪਦੀਆ ਗੁਆਰੇਰੀ ਗਉੜੀ ਕੀਆ ॥
ఇ� �� ����� ���� �ద� ��� �క� పద�� అష�ప�ల ��ం�.

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. �జ�న ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:    

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੧ 
�� �� ��గ�, �ద� ���:                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਿਜਉ ਗਾਈ ਕਉ ਗੋਇਲੀ ਰਾਖਿਹ ਕਿਰ ਸਾਰਾ ॥                                                                                   
�� �� తన ఆ�ల� �� ర���న���,                                                                                                   
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ਅਿਹਿਨਿਸ ਪਾਲਿਹ ਰਾਿਖ ਲੇਿਹ ਆਤਮ ਸੁਖੁ ਧਾਰਾ ॥੧॥                                                                                                             
అ��, ��� ఎల���� మన�� ������, �� �ం� మన�� ర���� 
మ�� ఆ����క �ం�� మన�� ఆ�ర�����. || 1||                                                                                                                                          

ਇਤ ਉਤ ਰਾਖਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ ���, ద�మ��న ����ల ���, ఇక�డ మ�� ఇక� న�� 
ర�ం�.                                                                                              

ਤਉ ਸਰਣਾਗਿਤ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � ఆ�శయం ������, దయ�� � కృప ��� న�� ఆ�ర��ంచం�. 
|| 1|| ��మం||                                                      

ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਰਿਵ ਰਹੇ ਰਖੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥
ఓ' ���, ర���, �� ఎక�డ ���, �� అక�డ �వ��� ఉండటం �� 
������; దయ�� న�� ��డం�.     

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਤੂੰਹੈ ਤੂੰ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥
�� �ప�జ�� మ�� ఆనం�ం� ��, �� � ����� మద��. |2|        

ਿਕਰਤੁ ਪਇਆ ਅਧ ਊਰਧੀ ਿਬਨੁ ਿਗਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥
ఆ����క ����� ��ం� ఆ��ంచ�ం�, �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం 
ఉన�త�న మ�� త��వ �న�క ���ల� (ఆనందం మ�� �ఃఖం) 
���� ఉం��.                                                                                                                                                                                          

ਿਬਨੁ ਉਪਮਾ ਜਗਦੀਸ ਕੀ ਿਬਨਸੈ ਨ ਅੰਿਧਆਰਾ ॥੩॥
��� ��� �౦��౦డ�౦�, అ��న� �క� �ల���. |3|                                                                                  

ਜਗੁ ਿਬਨਸਤ ਹਮ ਦੇਿਖਆ ਲੋਭੇ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥
��శ, అహం�రం వల� �నవత�ం ఆ����కం� �శనమవ��� �� ���.                                                                                     

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਮੁਕਿਤ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥
��� �ధనల ��� ���� ���ంచడం ���, ��� ����రం �ం��� 
మ�� ����ల �ం� ��చ�� �ం���. || 4||                                                                                                                                                                                        
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ਿਨਜ ਘਿਰ ਮਹਲੁ ਅਪਾਰ ਕੋ ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੋਈ ॥                                                                                                                                              
అప��త�న ఆ ��� �జభవన౦ మన హృద���� ఉ౦�ం�, ఆయన 
�� అ���కం� �ర౦� ఉ���.                                                                                                                                                                             

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਿਥਰੁ ਕੋ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੫॥
��� �� �టల ��ం� ఆ��ంచ�ం� ఎవ� �శ�తం� ���� 
అ�సం�నం ���. �� �ధనల� ��ంచడం ��� ��త� �ం�� 
�ం���. || 5||                                                                           

ਿਕਆ ਲੈ ਆਇਆ ਲੇ ਜਾਇ ਿਕਆ ਫਾਸਿਹ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥
ఓ మ��, �� ఈ �పపం��� ఏ� ���వ��� మ�� �� �� ఏ� 
����ళ��? �� ఆ����క మరణ ఉ��� ఎం�� �������?                                              

ਡੋਲੁ ਬਧਾ ਕਿਸ ਜੇਵਰੀ ਆਕਾਿਸ ਪਤਾਲਾ ॥੬॥
��� క��న బ�� ������ ���� �ంచబ��ం� మ�� ������ �� 
�గబ��ం�, అ��ధం�, ������ �� అ�క ఉ��హం� మ�� ������ 
త��వ ఉ��హం� ఉం��. |6|                                                                                                                                                                                                                                                      

ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਹਜੇ ਪਿਤ ਪਾਈਐ ॥
మనం ���� ����ట�క��, ��� �ధనల� సహజం� అ�స�ంచడం 
��� ��� ఆ��నం� మన� �రవం ల���ం�.                                                                                                                                                           

ਅੰਤਿਰ ਸਬਦੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿਮਿਲ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੭॥
�ప� ఒక�� �మం �క� సంపద� �� హృదయం� క�� ఉ���, �� అ� 
��య అహం���� ����ంచడం ��� ��త� ��ంచబ��ం�. || 7||                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਪ�ਭੁ ਆਪਣੀ ਗੁਣ ਅੰਿਕ ਸਮਾਵੈ ॥
��� తన దయ� కృప� స���ల� ��న ఆ���దం ��� ఉం� వ���, 
అత� ఆ వ���� తన ���� ��నం ����.                                                                                                                                                                                                               

ਨਾਨਕ ਮੇਲੁ ਨ ਚੂਕਈ ਲਾਹਾ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥੮॥੧॥੧੭॥
ఓ �న�, ఈ కల�క ఎన�� క����� మ�� ఈ �ధం�, �శ�త ���� 
���ంచడం ��� �మం �క� ���� సం�����. ||8|| 1||| 17||                                                                            
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Page 229

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ద� ��� ���:                                                                                                    

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਿਝ ਲੇ ਤਉ ਹੋਇ ਿਨਬੇਰਾ ॥
��కృపవల� � మన��� ����ద� అంత� అ��ం�.                                                                                                                                                             

ਘਿਰ ਘਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨਾ ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥
�ప� హృదయ��� �వ�ం� �ష�ల���న ��� � యజ��.                              

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਛੂਟੀਐ ਦੇਖਹੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥
���ధన� ��ం�, ఈ �క కల�ల �ం� ఎవ� ����� �ంద�ర� 
�డం� మ�� �ప��ం�ంచం�.                                                                                                                                                                                  

ਜੇ ਲਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹੀ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਅੰਿਧਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధన� ��ం�, ల��� కర��ండ� ��� అ��న� �క� 
�న���� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                   

ਅੰਧੇ ਅਕਲੀ ਬਾਹਰੇ ਿਕਆ ਿਤਨ ਿਸਉ ਕਹੀਐ ॥
ఆ����క౦� ������, ��న౦ ����� మన౦ ఏ� �ప�గల౦?                              

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪੰਥੁ ਨ ਸੂਝਈ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਿਨਰਬਹੀਐ ॥੨॥
��� �ధన� ��ం�, �� స�న �వన ����� �ర��ంచ��. 
��మ౦�� ��� ఎ� క���౦డగల�?                                                                                                                             

ਖੋਟੇ ਕਉ ਖਰਾ ਕਹੈ ਖਰੇ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥
అ�౦� ఆ����క ����వ���, ��� ఆ��న౦� ��వ�� �కస౦పద� 
య�ర��న�� ప�గ����. �జ�న సంపద అ�న �మ ��వ� అత� 
�గ�ంచ��. 

ਅੰਧੇ ਕਾ ਨਾਉ ਪਾਰਖੂ ਕਲੀ ਕਾਲ ਿਵਡਾਣੈ ॥੩॥
క��గం �క� �ప��త �గం ఎంత ఆశ�ర�కరం� ఉం�, ఆ����కం� 
అం��న వ���� ��� అంచ� ���ంద� �����.                                                                                                                                                                                  
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ਸੂਤੇ ਕਉ ਜਾਗਤੁ ਕਹੈ ਜਾਗਤ ਕਉ ਸੂਤਾ ॥
�క అ��షణల� �మగ��న వ���� �ల�వ ఉం� వ���� ����� మ�� 
��� ��ప�ర�ం ���న� వ���� ��ద �� వ���� �����.                                                                                                                            

ਜੀਵਤ ਕਉ ਮੂਆ ਕਹੈ ਮੂਏ ਨਹੀ ਰੋਤਾ ॥੪॥
ఆ����క౦� స�వ౦� ఉన� వ���� చ���న వ���� �పప౦చ�పజ� �����, �� 
ఆ����క౦� చ���న వ��� ��౦� �ః�౦చ�.                                                                                                                                                        

ਆਵਤ ਕਉ ਜਾਤਾ ਕਹੈ ਜਾਤੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥
�� �ర�ం�� వ�� వ��� ����న �రణం� ప�గ�ంచబడ�� మ�� 
�పపంచ సంపద� �మగ��న వ���, అత� �క ఫల�పదం� ��ంచబ��ం�.                                                    

ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪੁਨੀ ਕਹੈ ਅਪੁਨੋ ਨਹੀ ਭਾਇਆ ॥੫॥
�న�� ఇత�ల� అం�ం� �క సంపదల� ఇష�పడ��, �� �జం� �� 
స�ంతం �గల ��� ��� ఇష�పడ�.                                                                                                                         

ਮੀਠੇ ਕਉ ਕਉੜਾ ਕਹੈ ਕੜੂਏ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥
��� (��� ��) ��� మ�� �� ���ర�� ���� ��� ��� �� 
ఉ���.                                                                                                                                                                            

ਰਾਤੇ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਕਰਿਹ ਐਸਾ ਕਿਲ ਮਿਹ ਡੀਠਾ ॥੬॥
క��గం�, ��� ��మ� �ం�న వ��� అప��� �ర����డ� ఇ� 
���ం�.                                                                                                                                                                                        

ਚੇਰੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਹ ਠਾਕੁਰੁ ਨਹੀ ਦੀਸੈ ॥
�పజ� ��� �వ�ల� (�క సంపద) �వ ���� �� ���� �య��.                                                                               

ਪੋਖਰੁ ਨੀਰੁ ਿਵਰੋਲੀਐ ਮਾਖਨੁ ਨਹੀ ਰੀਸੈ ॥੭॥
��� ��� మథనం ��� �న�� �ంద�న��, అ� �ధం� �పపంచ సంపద 
�ం� �ం�� �ంద��.                                                                                                                                             

ਇਸੁ ਪਦ ਜੋ ਅਰਥਾਇ ਲੇਇ ਸੋ ਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥
ఆత�����రం అ� ఆ����క ���� ��ం�న �� ���� � �ర��� 
అ���.                                                                                                                                                                                    
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ਨਾਨਕ ਚੀਨੈ ਆਪ ਕਉ ਸੋ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥੮॥
తన ఆత�� �గ�ం� ఓ �న� అనంత�న ���� �ప��పం అ���.                                                                                                                                                                                            

ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਭਰਮਾਇਆ ॥
ఆయ� సర�స��; అత� స�యం� �పజల� స�న �ర�ం �ం� త�����.                                                        

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਬੂਝੀਐ ਸਭੁ ਬ�ਹਮੁ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥੨॥੧੮॥
��కృప వలన ��� �ప��� ఉం�డ� అర�ం ���వల� వ��ం�.                                                                                        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. �జ�న ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:    

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 
�� �� �����, �డవ ��� ���: అష�ప�-ఆ 

ਮਨ ਕਾ ਸੂਤਕੁ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥
ఆ వ��� ��� కం� ��పం�క �ష�లపట� ��మ� క�� ఉండటం వల� ఒక� 
మన�� మ�నం అ��ం�.                                                                                                                                                                                               

ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧॥
సం��ల� �స��న ఒక� జనన మర�ల చ��ల� ����� 
ఉం��.                                                

ਮਨਮੁਿਖ ਸੂਤਕੁ ਕਬਿਹ ਨ ਜਾਇ ॥
ఆత�సంక����న మ��� �క� మ�నం ఎన��� ��,

ਿਜਚਰੁ ਸਬਿਦ ਨ ਭੀਜੈ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ వ��� �క� మన�� �� �క�ం ��� ��� ��� �ం� �నంత వర�.                                                                                                                                                                                                  

ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ ਆਕਾਰੁ ॥                                                                                                                                                                                             
��పం�క �ష�లపట� ����గ అ�బంధం మన�� �క� అ�� మ��ల� 
�రణం.                                                                                                                                                                                    
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ਮਿਰ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੨॥
�య� అ�బంధం ఉన� అ�వం� వ��� జనన మర�ల చ��ల� 
�న����. 

ਸੂਤਕੁ ਅਗਿਨ ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਮਾਿਹ ॥
అ��, ��, �� �� క��తం అ��� ఎం�కం� ��� �ట�� మ�� 
������ ఉం��. (అ��, ��, �� �ద�న ��� ��� �� ఆ�రం).                                                                                                                            

ਸੂਤਕੁ ਭੋਜਨੁ ਜੇਤਾ ਿਕਛੁ ਖਾਿਹ ॥੩॥
�� ఆ�రం క��తం అ��ం�.                                                                                                                                       

ਸੂਤਿਕ ਕਰਮ ਨ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥
��ష� �వన�� ����న� వ���� ఏ ఆ��� ��� �య��.                                            

ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੪॥
��� �మ�� �౦��౦డడ౦ ���� మన�� ��� �యబ��ం�.                                                 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਐ ਸੂਤਕੁ ਜਾਇ ॥
��� �ధనల� ��ంచడం ��� ��త� మ��ల� ����ంచవ��.                                                                        

ਮਰੈ ਨ ਜਨਮੈ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੫॥
ఆ� ఒక� జనన మర�ల చ��ల �ం� �ళ��.                                                                                        

ਸਾਸਤ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸੋਿਧ ਦੇਖਹੁ ਕੋਇ ॥
ప��త �స��ల ��ం� ఆ��ం�, క��నం�,                                                                                                                                                          

ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥੬॥
��� ���� ��మ�, భ��� ���ంచ�ం�, ఎవ� ����� �ంద�� 
(మన�� �క� మ�నం �� ����ల �ం�).                                                                                                                                                                                                                              

ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਿਰ ॥
��� ��ల �డ��, �మం ��ం� �ప��ం�ంచడం ఉత�మ సల�� 
ప�గ�ంచబ�ం�. 
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ਕਿਲ ਮਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਤਰਿਸ ਪਾਿਰ ॥੭॥
క��గం� �� �� అ�చ�� ��త� ��మ మ�� �రవం� ��� 
��� ���ంచడం ��� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈ���.                                                                                                                                  

ਸਾਚਾ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
��� ��త� �శ�త�న��, జనన మర�ల చ��ల �ం� ���� క��న 
��.                                                                                                          

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੮॥੧॥
ఓ' �న�, ��� అ�చ�� ��� ��ట ��నం �యబ���, అం�వల� ఏ 
����� అత� మన��� క��తం �య��.                                                                                                                                                                                                            

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ��� ���:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵਾ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥
ఓ' పం���, ��� �క� అ�చ��� �����, ��� �ధనల� � 
����� మద��� �యం�.                                                                                                                                                                                           

ਹਿਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਿਹਰਦੈ ਉਰ ਧਾਰਾ ॥
� హృదయం� అత�� �ం�పర� ఉం��ం�.                                                                                                                                             

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੋਭਾ ਸਾਚ ਦੁਆਰਾ ॥੧॥
(ఈ �ధం�), �� అ�చ��� �రడం వల� �� ��� ఆ��న౦� �ర��� 
�౦���.                                                                                                                                                                                                          

ਪੰਿਡਤ ਹਿਰ ਪੜੁ ਤਜਹੁ ਿਵਕਾਰਾ ॥
ఓ పం���, ��� స���ల ��ం� చ��, �ప��ం�ంచం�, మ�� � 
�ప� ఆ�చనల� �ల�ంచం�. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਉਜਲੁ ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� ����ల భయంకర�న 
�పపంచ స����� ����.                                                                                                                                                                                         
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Page 230

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అహం� �పల �ం� ��ం�.                                                                                                                         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥
అహం�ర ఆ�చనల ��� �� అ�చ�ల మన��� మ��� ప�య��.                                                                              

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੨॥
��� �మ�, ఒక �� అ�చ�� మన��� �వ�ంచ��� వ��ం�.                                                                                                                  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਿਚ ਹੋਈ ॥
��� అ�చ�� �క� అ�� ప�� మ�� ���సం సత�ం� ఆ�రప� 
ఉం��.                                                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਹੰਕਾਰੁ ਜਲਾਏ ਦੋਈ ॥
ఒక �� అ�చ�� తన మన�� �ం� అహం మ�� ద�ంద����� 
������ం��.                                                                                        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥
��� ��మ� �౦��౦డడ౦ వల�, ఒక �� అ�చ�� �౦�� 
�౦��౦��.                                      

ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹੁ ਬੂਝਹੁ ਸੋਈ ॥
ఓ' పం���, �దట � స�ంత మన��� ���ల�ం� మ�� � అంతట �� 
��� ఉ��� అర�ం ���ం�.                                                                                                                                                                                
                                                                                                                                          
ਲੋਕ ਸਮਝਾਵਹੁ ਸੁਣੇ ਨ ਕੋਈ ॥                                                                                                                                                                       
�క��, �� ��� �ప���� �పయ��౦�నప��� �పజ� � �టల� �న�.                                                                                               

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਮਝਹੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੪॥
�� �ధనల� అ�స�ం�, స�న �వన ����� అర�ం ���ం�, �� 
ఎల���� ఆనందం� �����.                                                                                                                                                                                             
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ਮਨਮੁਿਖ ਡੰਫੁ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥
��య సంకల�ం �� ���న� మ�� త��� �పదర�నల� ���ం�,                                                                                                                                                            

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥
ఆయన ఏ� ��� ��� ఆ��న౦� ఆ�ద�గ�౦ ��.                                                                                         

ਆਵੈ ਜਾਵੈ ਠਉਰ ਨ ਕਾਈ ॥੫॥
అం�వల� అత� జనన మర�ల చ��ల� ���� ఉం�� మ�� ఎక�� 
ఆ����క �ం�� క��న��.                                                                                                                                                                                                                              

ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ ਬਹੁਤੁ ਅਿਭਮਾਨਾ ॥
అహం�ం��త�� �ప� గర�ం� మతపర�న ఆ��ల� �ర�����.                                                                                              

ਬਗ ਿਜਉ ਲਾਇ ਬਹੈ ਿਨਤ ਿਧਆਨਾ ॥
అత� ��నం� ���న��� న����, �� �స����, �ంగ��, అత� మన�� 
త�ప� ��� ��రపరచబ��ం�.                                                                                                                                                                                

ਜਿਮ ਪਕਿੜਆ ਤਬ ਹੀ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੬॥
మరణ�తం �త ప��బ�న��� అత� ప����ప�డ��.                                                                                                                                            

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥
�� సల�� ��ంచ�ం�, ����� �ంద��.                                                                                                           

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਮਲੈ ਹਿਰ ਸੋਈ ॥
��కృప వలన ��త� భగవం��� �గ�ంచవ��.                                                                                                                                        

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ॥੭॥
��� కృప ���� భగవం��� క���ం��. ఈ �గం�� ��, ��� 
��ల�� ��� ��త� ���� �ధనం� ఉ���.                                                                                                

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਿਤ ਪਿਤ ਨਾਮੇ ਵਿਡਆਈ ॥
��� అ�చ�ల�, ��� �� అత�� �రవం, ���క �� మ�� ���.                                                                                               

ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤ�ੀ ਿਬਦਾਿਰ ਗਵਾਈ ॥
�మం ���, �� అ�చ�� ��పం�క అ�బం�ల� �������.                                                
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ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਝੂਠੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥੮॥੨॥
ఓ' �న�, �మం ��ం� అ�� ����ట� అబద�ం.                                                                                                                                   

ਗਉੜੀ ਮਃ ੩ ॥
�� ��, �డవ ���:

ਇਸੁ ਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਪੜਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ॥
ఓ' � స�ద���, ఈ �న౦, �గ౦� ���క��న �వన ��న౦ ��౦� 
ప��ద� �స���� ��యబ�న ��� చ��, �ప��౦�౦చ౦�.                                                                                                                                                                      

ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥
ప��ర� ��� ఈ స�ష��న అవ�హన� �ప��ం��,                                                                                                                                   

ਐਥੈ ਅਗੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੧॥
ఇక��, ఆ త���, ��� �మ� మన ఏ�క సహచ�� అ��ం�. 

ਰਾਮ ਪੜਹੁ ਮਿਨ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఓ' � ������ ��� ��ం� చ��, � మన��� అత�� 
�ప��ం�ంచం�,                                    

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృప ��� � ����ల ���� క���యం�.                                                           

ਵਾਿਦ ਿਵਰੋਿਧ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
ఏ మత ���ల�� �ప��ంచడం ��� ��� �గ�ంచబడ�.                                                                                       

ਮਨੁ ਤਨੁ ਫੀਕਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
ద�ంద���మ వల� శ�రం, మన�� ఆ����కం� సంతృ�� �ంద�.                                                          

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਿਚ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥
���క�ం ���� �త����� అ�సం�నం �గల�.                                                                          

ਹਉਮੈ ਮੈਲਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥
ఈ �పపంచం అహం�రం� క��తం �యబ�ం�.                                                                                                                                                          
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ਿਨਤ ਤੀਰਿਥ ਨਾਵੈ ਨ ਜਾਇ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥
ప��త �ర���తల వద� �ప��� �ప�ళన ���� �యడం ���, అహం�రం 
�ల�ంచబడ�.                                                                                                                                                               

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰਾ ॥੩॥
���� కలవ�ం�, �� మరణ భయం� ��ంచబడ��.                                                                                     

ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ ਿਜ ਹਉਮੈ ਮਾਰੈ ॥
తన అ��� జ�ం�న ఆ వ��� ��త� సత��న��, (��� �ప��పం).                                                            

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪੰਚ ਸੰਘਾਰੈ ॥
���క�ం ��� �మం, ��శ, �పం, అహం, ����క అ�బంధం అ� ఐ� 
అ���ల� జ����.                                                                                                                                                                                   

ਆਿਪ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥੪॥
అత� తన� �� ����ం��, మ�� తన �త�ం వం��� �� 
��డ��.                     

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਨਿਟ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥
(���), ఒక �ర� ��, �య� ����గ అ�బంధం �క� �ట��� 
�పద��ం��,                                             

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਰਹੇ ਲਪਟਾਈ ॥
�య�త ���� ఉన� ఆత�సంకల�� ఈ �టక�� ���బ���ం�. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਿਲਪਤ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੫॥                                                                                                                                                 
�� �� అ�చ�� ��� ��మ� అ��ణం� ఉండటం ��� ఈ �టకం 
�ం� �రం� ఉం��.                                                                                                                                                                                            

ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੈ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥
�� �హ� మత పర�న ���� ��త� అ� ��ం� ���షం ��ధ మత 
పర�న ����ల� ధ���ం�.                                                                                                                                                                                                                                     
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ਅੰਤਿਰ ਿਤਸਨਾ ਿਫਰੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥
�� తన� ��, అత� �క సంపద ��క� ���� మ�� అహం� 
���� ఉం��.                                                                                                                                                                                                    

ਆਪੁ ਨ ਚੀਨੈ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੬॥
అత� తన ��ం� ఆ��ంచ�, అం�వల� ��త ఆట� �����.                                                                        

ਕਾਪੜ ਪਿਹਿਰ ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥
మతపర�న ���ల� ధ�ం�, అత� �� ���� వ�వహ����,                                                                                                                                    

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਅਿਤ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਈ ॥
�� �స���� �యపట� ��� ఉన� ��మ �రణం�, అత� ���� ��వ�న 
సం��ల� ������.                                                                              

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥੭॥
�� సల� ��ంచ�ం�, అత� అ�ర�న �ధ� అ�భ����.                                                                                                      

ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥
��� ��మ� �౦��౦డగల �� ఎల���� �క స౦స�రణల �౦� �ర౦� 
ఉ౦��.                                                                                                                                                                                                      

ਿਗ�ਹੀ ਅੰਤਿਰ ਸਾਿਚ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
తమ ��౦�ల� ��గత�� ����ట��� �� �� ���� స౦�ష౦� 
ఉ౦��.                                                           

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥੮॥੩॥
ఓ' �న�, సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� �� �� అదృష�వం��.                                                         

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ��� ���:

ਬ�ਹਮਾ ਮੂਲੁ ਵੇਦ ਅਿਭਆਸਾ ॥
�బహ� �ద అధ�య��� ��ప�� అ� �������.                                                                             
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ਿਤਸ ਤੇ ਉਪਜੇ ਦੇਵ ਮੋਹ ਿਪਆਸਾ ॥
ఆయన �౦� ఇతర �వతల౦ద� ఆ�ర��౦�ర� �� న����, �� 
�రంద� �కస౦బ౦ధ�న స౦బ౦ధ౦, ��కల వల� �ప�భ�ట�బ�న�� 
క����౦�.                                                                                                                                                     

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਭਰਮੇ ਨਾਹੀ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ॥੧॥
ఈ �వత� �య (���ణం, మ�� శ��) అ� �� ���ల� ���� 
� ఉ���, మ�� ��� ��� ఆ��నం� ��నం ల�ంచ��.                                                                                                                                              

ਹਮ ਹਿਰ ਰਾਖੇ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਮਲਾਇਆ ॥
��� న�� సత� ���� ఐక�ం �యడం ��� �య �ం� న�� ర�ం��,                                                                      

ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎల���� ��మ�, భ��� ��పక౦ ���వడ౦ ��౦� �� ఎవ� ��౦��?          

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਬ�ਹਮ ਜੰਜਾਲਾ ॥
�బహ� ��ర� �య �క� �� ��రణల� �పజల� ప���� ఉం��ం�.              

ਪਿੜ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਿਹ ਿਸਿਰ ਮਾਰੇ ਜਮਕਾਲਾ ॥
ఈ ��ర�� చ��న త��త, పం��� ���ల� �గ�� మ�� మరణ 
భయం� ��ంచబడ��.                                                                                                                 
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ਤਤੁ ਨ ਚੀਨਿਹ ਬੰਨਿਹ ਪੰਡ ਪਰਾਲਾ ॥੨॥
�� ��తం �క� పర����� అర�ం ���� మ�� మత ���ల �క� 
ప���� గ�� కట�ల� తమ� �� �ం��ం��.                                                                                                                                                          

ਮਨਮੁਖ ਅਿਗਆਿਨ ਕੁਮਾਰਿਗ ਪਾਏ ॥
ఆత��త�ం గల మ���� అ��నం� త���� ప��న �� ����� 
���ం��.                                     

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਬਸਾਿਰਆ ਬਹੁ ਕਰਮ ਿਦ�ੜਾਏ ॥
�� ��� �మ�� మర����, మ�� �� ��నం�, �� అ�� ర�ల 
ఆ��ల� ���౦చవ��.                               

ਭਵਜਿਲ ਡੂਬੇ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥੩॥
�� ����ల భయంకర�న �పపంచ స��దం�, ద�ంద���మ� 
������.                                                                         

ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜੁ ਪੰਿਡਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥
అ�వం� వ���, �పపంచ సంపదల� ఆ�రప�, తన� �� పం���� 
����ం��,                                                                    

ਿਬਿਖਆ ਰਾਤਾ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥
�య ��మ� �ం���, అత�� �ప�త�న �ధ క���ం�.                                               

ਜਮ ਕਾ ਗਿਲ ਜੇਵੜਾ ਿਨਤ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਵੈ ॥੪॥
మరణ �త �క� ఉ�� అత� �డ ��� ఉం�ం�; మరణభయ౦� ఆయన 
ఎడ�గక ��౦చబడ�డ� ఆయన ����.                                                                                      
                                                        
ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਮਕਾਲੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ॥                                                                                                                                   
మరణం �క� ���� (భయం) �� అ�చ�� దగ�ర� ���.                                                                                              

ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ ਸਬਿਦ ਜਲਾਵੈ ॥
���క�ం ��� ఆయన అహం, ద�ంద����� �రం ����.                                                                                           
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ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੫॥
��� �మ౦� �౦���న ఆయన తన �టల� ���� ఉ౦��.                                                                                                          

ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥
�య ��� భ��ల� ��; ఇ� �� �సం ప����ం�.                                                                                              

ਚਰਣੀ ਲਾਗੈ ਤਾ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ॥
ఈ భ��ల� �నయ౦� �వ�� వ��� �� ��� ఆ��న౦� ఒక స���� 
క��౦��.                                                                                                                                                                                                                                               

ਸਦ ਹੀ ਿਨਰਮਲੁ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵੈ ॥੬॥
ఆయన �త�� �ష�ల���; ఆయన సహజ�న �ం�� �న�ఉం��.                                                                                                    

ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਣਿਹ ਸੇ ਧਨਵੰਤ ਿਦਸਿਹ ਜੁਗ ਮਾਹੀ ॥
��� �టల� ���� ఈ �క౦�� ఆ����క ధనవ౦��న వ����� 
క����౦��.                                                                                                                                                

ਿਤਨ ਕਉ ਸਿਭ ਿਨਵਿਹ ਅਨਿਦਨੁ ਪੂਜ ਕਰਾਹੀ ॥
�ప� ఒక�� ��� నమస�����, మ�� ఎల���� ��� ఆ�����.                                                                                                          

ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਰਵਿਹ ਸਾਚੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੭॥
సహజ౦�, �� తమ మన���� ��� �టల� ���� ఉ౦��.                                                                                     

ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥
సత� ��� ��� (�వపదం) � �ల��ం�న వ���                                     

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮੇਟੇ ਚਉਥੈ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥
�య �క� �� ���ల� (ధర�ం, ధర�ం మ�� శ��) తన మన�� �ం� 
����ం��, మ�� అత� తన� �� �ల�వ ���� (�య �ప�వం 
�ం� ����) జత���.                                                                                                

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਬ�ਹਮ ਿਮਲਾਇਆ ॥੮॥੪॥
ఓ' �న�, అహం���� అణ���, ��� అత�� ���� ఏకం ���.                                                                                                    
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ��� ���:

ਬ�ਹਮਾ ਵੇਦੁ ਪੜੈ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣੈ ॥
ఒక పం��� �బహ� ప��న ��వ�హన �� ���క కల�ల� �ప�����.   

ਅੰਤਿਰ ਤਾਮਸੁ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥
అత� మన�� అ��న� �క�� �ం� ఉం�ం�; తన ��ం� �� 
ఆ��ం���.                       

ਤਾ ਪ�ਭੁ ਪਾਏ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵਖਾਣੈ ॥੧॥                                                                                                                                                      
అ�వం� వ��� ��� �టల� ఉచ��ంచడం మ�� అ�స�ంచడం ��� 
��త� ���� �గ�ంచగల�. 
 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਿਫਿਰ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥
�బ��, ��� �ధనల� అ�స�ం� �వ� ���ం�, మ�� �� మరణ 
భయం� ����ంచబడ�.                                                                                                                                                                              

ਮਨਮੁਖ ਖਾਧੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
స�సంకల�� గల మ���� ద�ంద���మ �త ద�ం�����.                                                          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ਾਣੀ ਅਪਰਾਧੀ ਸੀਧੇ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� మం� ���న �న�� 
��మం�ల���.                                                                       

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਅੰਤਿਰ ਸਹਿਜ ਰੀਧੇ ॥
���క�ం ���, �� అంత��న �ం� మ�� సమ�ల�త� ��� 
క��ం��.                                                                 

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸੀਧੇ ॥੨॥
������� అ�స�ంచడం ��� �� ���� ��రం ���వడం� �జయం 
��ం��.  

ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੇਲੇ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ॥
సత� ��� ���� ఐక�ం ��ల� ���� ��� ��� తన� ఏకం ����.                        
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ਮੇਰੇ ਪ�ਭ ਸਾਚੇ ਕੈ ਮਿਨ ਭਾਏ ॥
అ� � �త� ���� ���కర�న�� �ర��.                                                                                                                                                   

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥੩॥
�� ��� మ�మ� ��న �టల� �డ��, ఖ�ళ �ం� సమ�కం�.                                                                                              

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸਾਚੇ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਏ ॥
సత� ��� ��ం�, �� సం�హం� �స���.                                                                                                                             

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸਦਾ ਿਬਖੁ ਖਾਏ ॥
ఈ అ����, ��య సంకల�ం కల��, ఎల���� త��� �క అ��షణల ���� 
�ం��.

ਡੰਡੁ ਸਹਿਹ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥
�� మరణ ���� ���� భ���� మ�� ఎల���� �ధ� �ధపడ��.                                                                 

ਜਮੂਆ ਨ ਜੋਹੈ ਹਿਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥
మరణ�తం ��� శర�లయం�� �ప��ం� వ���� �� �డ��.                                                                                                                                                                                                                             

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਸਿਚ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥
అహం���� అణ����, అత� ��మ� �త� ���� 
అ�సం��ంచబడ��.                                                                                          

ਸਦਾ ਰਹੈ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੫॥                                                                                                                      
ఆయన తన �త���� ��� �మ౦� �రంతర౦ దృ�� �����.                                                                                                             

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਸੇ ਜਨ ਿਨਰਮਲ ਪਿਵਤਾ ॥                                                                                                                      
సత� ���� ��౦���, అ�స�౦��� స�చ��న��, మ�� 
�ష�ల���.                                                                    

ਮਨ ਿਸਉ ਮਨੁ ਿਮਲਾਇ ਸਭੁ ਜਗੁ ਜੀਤਾ ॥
��� మన��� తమ మన��� ఏకం �యడం ��� (మ�� అత� సల�� 
��ంచడం) �� �త�ం �పపం��� జ������.                                                                                                                                                  
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ਇਨ ਿਬਿਧ ਕੁਸਲੁ ਤੇਰੈ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥੬॥
ఓ' � �����, ఈ �ధం�, �� �� ఆనం��� క��ం��.                                                                                                    

ਸਿਤਗੁਰੂ ਸੇਵੇ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥
��సల�� నమ�కం� ��ం� �� ఈ �ప�ఫ��� �ం���:                                                                           

ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥
��� �మ� తన మన��� �వ�౦చ��� వ��౦�, ఆయన తన �త�ం 
అ��� �ల����.                                            

ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਸਬਦੁ ਵਜਾਏ ॥੭॥
శ�� (��క పదం) �క� అ�మ� ��వ�త అత�� కం���ం�.                                                 

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ ਨ ਸੀਧੋ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద�� �� �ధనల� ��ంచడం ��� ��తం� �జయం 
��ంచ� �� ఎవ�?                                                                                                                                                                                      

ਭਗਤੀ ਸੀਧੇ ਦਿਰ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥
భ��� ��తం� �జయం ����� మ�� ��� ఆ��నం� 
�ర�ంచబడ��.                                                               

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਵਿਡਆਈ ॥੮॥੫॥                                                                                                                         
ఓʼ �న�, ��� �మ�� ���౦చడ౦� ఎల���� మ�మ ఉ౦�౦�.                                                                                         

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ��� ���:

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਵਖਾਣੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥
�య �క� �� ���ల� ��త� ఆస�� ఉన� వ��� (���ణం, ధర�ం 
మ�� శ��) మన�� ఎల���� సం��ల� ఉం�ం�.                                                                                                                                                                                    

ਬੰਧਨ ਨ ਤੂਟਿਹ ਮੁਕਿਤ ਨ ਪਾਇ ॥                                                                                                                          
అత� బం�� (�య) ���న�ం ���, మ�� అత� ����� �ంద��.                                                
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ਮੁਕਿਤ ਦਾਤਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਜੁਗ ਮਾਿਹ ॥੧॥
ఈ �పపంచం� �య ��మ �ం� ���� �క� �ప�త సత� ���.                                                                                                                

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ਾਣੀ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇ ॥
��� సల�� ��ంచడం ���, ఒక వ��� అ�� �భమల� �ల����.                                                                           

ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਉਪਜੈ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన మన��� ఖ�ళ �గ౦ ఉత�న��౦�, అ� ఆయన� ��� ��ప�ర�౦ 
��౦�� అ��ణ౦� ఉ౦�౦�.

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਕਾਲੈ ਕੀ ਿਸਿਰ ਕਾਰਾ ॥
�య �క� �� ���ల ��� �యం��ంచబ� ��� �� తల� మరణం 
ఉం�ం�.                                                                                                                                                               
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ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਹ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ ॥
సృ��కర� �క� �� ��� ����� 
                                                                                                                        
ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਿਫਿਰ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥੨॥
�� జనన మర�ల చ��ల� �న����.    
                                                                                                                        
ਅੰਧੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥
ఆ����కం� ��� అ�� ��� తన అ�చ�� సం�ర మన��� �పసన�ం 
�����.                                         

ਮੂਲੁ ਛੋਿਡ ਲਾਗੇ ਦੂਜੈ ਭਾਈ ॥
�ల���� (���) ������, �� ద�ంద� ��మ� బం� అ���. 

ਿਬਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ ਿਬਖੁ ਮਾਿਹ ਸਮਾਈ ॥੩॥
�య �షం� మ��� ఉన� �� ఆ �షం� ������. 
                                                
ਮਾਇਆ ਕਿਰ ਮੂਲੁ ਜੰਤ� ਭਰਮਾਏ ॥
�య� ����� ��థ�క మద��� న���, �పజ� �పపంచ సంపద �సం 
����� ఉం��. 
                                                                                                                                                
ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਵਸਿਰਆ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥
�� ��య�న ���� మర����, మ�� �� ద�ంద�త�ం� ��మ� 
ఉ���.                                                   
                                                
ਿਜਸੁ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਏ ॥੪॥                                                                                                                          
ఆయన కృప� ఆ�ర��ంచబ�న �� ��త� అ��న�త ��� �ం���.                          
                                                                                                                                                                                                                                                                                               
ਅੰਤਿਰ ਸਾਚੁ ਬਾਹਿਰ ਸਾਚੁ ਵਰਤਾਏ ॥
సత�� (���) �పల ���౦�న �� స���� �హ�౦� �� �పస౦����.                
                                                                                          
ਸਾਚੁ ਨ ਛਪੈ ਜੇ ਕੋ ਰਖੈ ਛਪਾਏ ॥                                                                                                                                       
సత�� (ఆన౦���) ���ట���� �పయ��౦�నప��� అ� �� ఉ౦డ�.   
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ਿਗਆਨੀ ਬੂਝਿਹ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥੫॥
ఆ����క ���� ఈ �ష�� సహజం� �����.                                                                                                                        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਿਚ ਰਿਹਆ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
ఒక �� అ�చ�� ఎల���� �త� ���� అ�సం��ంచబ� ఉం��.                                                                               

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ॥
���క�ం ��� అహం, �య �����.                                                                                                                

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਸਾਚਾ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ॥੬॥
� సత� ��� ఒక �� అ�చ��� తన� ఏకం ���ం��.                                                                                                              

ਸਿਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥
ఎవ�� ��క సత��� తన �వ������ చ�����.                                          
                                         
ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ ਠਾਿਕ ਰਹਾਏ ॥
అత� తన సం�ర మన��� �యం��ం�, �పపంచ సంపద� 
�ంబ�ంచ�ం� ఆ���.                               

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥੭॥
ప�����న ��� �ం�, అత� ��వంత�న �వన ����� అర�ం 
���ం��.                                                        

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਿਸ�ਸਿਟ ਿਸਰਿਜ ਿਜਿਨ ਗੋਈ ॥
సృ��కర� స�యం� ����� సృ��ం��; అత� ��� �� �శనం �య�గల�. 

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఆయన తప� అ�ం��� ఇం�వ� ��.                                                                                                                                

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੮॥੬॥
ఓʼ �న�, అ��న �� అ�చ�� ��త� అ�న �వనల� అర�ం 
���ం��.                                                                                 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ��� ���:
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ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਵੈ ॥
ఒక �� అ�చ�� ��� �ం� ��� �� �క� అ�ల��న బ�మ�� 
అం��ం��.                                                                        

ਨਾਮੋ ਸੇਵੇ ਨਾਿਮ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵੈ ॥
ఆయన ఎల���� ��� ���� ��మ�, భ��� ���౦��౦��, �మం 
��� ఆయన సమత����� క����డ� ఆయన ����.                                                                                                                                                                                            

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਿਨਤ ਗਾਵੈ ॥
అత� �ప��� అ��త�న �మ� చ����.                                                                                                                    

ਿਜਸ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਸੋ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥
��� తన క�క��� ఎవ��ద అ��గ���� ఆ వ��� ��త� �మ అమృ��� 
ఆ������.                                 

ਅਨਿਦਨੁ ਿਹਰਦੈ ਜਪਉ ਜਗਦੀਸਾ ॥
�శ�� ��� అ�న ���� �� ఎల���� ��మ�, భ��� ���ం��ం��.                                                  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਵਉ ਪਰਮ ਪਦੁ ਸੂਖਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� అ��న�త ఆ����క ���� 
�ం���.                            

ਿਹਰਦੈ ਸੂਖੁ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥
�� మన��� �ప��౦ప�యబడ��, మ�� ఆ����క ఆన౦ద౦� 
ఉ౦��,                                                                                        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਗਾਵਿਹ ਸਚੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥
�� ��� �ధనల� అ�స�ం�, స���ల �� అ�న ��� �టల� 
��� ఉం��.                                                                                                                                                                         

ਦਾਸਿਨ ਦਾਸ ਿਨਤ ਹੋਵਿਹ ਦਾਸੁ ॥
�� ఎల���� �� �నయ౦� ఉ౦��, (��� �వ�ల �వ���)                                                       
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ਿਗ�ਹ ਕੁਟੰਬ ਮਿਹ ਸਦਾ ਉਦਾਸੁ ॥੨॥
మ�� �� ఇళ�� మ�� ��ం�ల� ���ం�న�ప���, �� �పపంచ 
వ�వ��ల �ం� �రం� ఉం��.

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੋ ਹੋਈ ॥
ఒక ఇం��� ��రణ ����� గ���న����, ��పం�క బం�� మ�� 
����ల �ం� ���� �ం�న �� అ�చ�� �� అ��న�� 
��త�.                                                                                                                                                                    

ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵੈ ਸੋਈ ॥
అ�౦� ����న వ��� ��త� ��� �మ౦�� స��న�త స౦పద� 
�౦���.                                                      

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮੇਟੇ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥
అ�వం� వ���, ���ణం, శ�� అ� �� ��రణల� ����ంచడం వల�,                                                                                                                                                            

ਸਹਜੇ ਸਾਿਚ ਿਮਲੈ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥੩॥
మ�� సహజం� �త� ���� ఐక�ం అ���.                                                                                                                    

ਮੋਹ ਕੁਟੰਬ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
��ంబంపట� ����గ అ�బంధం ఉండ�,                                                                                                                                 

ਜਾ ਿਹਰਦੈ ਵਿਸਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥
�త���� హృదయ�� �వ�ం�న���.                                                                                                                                        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਅਸਿਥਰੁ ਹੋਇ ॥                                                                                                                                                                           
�� �ధనల ���, ���� ��� ��మ� �ం�న మన�� �లకడ� 
���ం�.                                                                                                                                                                           

ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਬੂਝੈ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੪॥
అ�౦� వ��� ��� ����� ���౦�, �త����� �గ����.                                                            

ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ' ���, �� సృ��కర� మ�� �� �� ��ం� ఇం�వ��� 
ఆ�రపడ�.                                            
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ਤੁਝੁ ਸੇਵੀ ਤੁਝ ਤੇ ਪਿਤ ਹੋਇ ॥
�� �మ��� ��మ� మ�� భ��� ��త� ���ం��ం�� మ�� � 
��� �ర��� �ం���.                                                             

ਿਕਰਪਾ ਕਰਿਹ ਗਾਵਾ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
�� � క�క��� ����, అ��� �� ��త� � �పశంసల� �డగల�.                                                                                                         

ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਸਭ ਜਗ ਮਿਹ ਲੋਇ ॥੫॥
ఆభరణ� వం� ��� �మ� ఆ����కం� �వ� �పపం��� 
�ప��ంప���ం�.                                                                                                           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥
�� (��క ప��) అంత మ�రం� క��ం� ��� అ�చ��.                                                                                                                        

ਅੰਤਰੁ ਿਬਗਸੈ ਅਨਿਦਨੁ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
అత� హృదయం ఆనందం� ప�మ���ం�. ఆయన మన�� ఎల���� ��మ� 
���� అ��ణ౦� ఉ౦�౦�.                                                                                                                                                              

ਸਹਜੇ ਸਚੁ ਿਮਿਲਆ ਪਰਸਾਦੀ ॥
��కృప వలన ఆయన �త����� సహజ�� ఐక�� ఉం��.                                                                                             

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਪੂਰੈ ਵਡਭਾਗੀ ॥੬॥
సత���� ప��ర� అదృష� గమ�ం ��� �ం���.                                                                                                          

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਦੁਰਮਿਤ ਦੁਖ ਨਾਸੁ ॥
అహం�ర�, ���నత, �ష���� మ�� �ధ� �ల����,                                                                              

ਜਬ ਿਹਰਦੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥
��� �మ�, స��ణ మ�స��ద� హృదయ�� �వ�ం�న���.                                      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੁਿਧ ਪ�ਗਟੀ ਪ�ਭ ਜਾਸੁ ॥
��� �టల� �నడం ��� �� అ�చ�� ��� ���ం�ం�.  
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ਜਬ ਿਹਰਦੈ ਰਿਵਆ ਚਰਣ ਿਨਵਾਸੁ ॥੭॥
ఆయన ��� �మ�� ���౦�, తన ���� ఆయన �మర ��ల� ఎ౦�క 
��న���.                                                                                                         

ਿਜਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥
��� స�యం� ఆ�ర��ం�న��� ��త� భ��� తన ��� �ం���                                      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੇਲੇ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥                                                                                                                                     
ఆ భ��� ���� కలవ��� ��� ఏ���� ����, అ��� అత� తన 
�ంత అ��� ��� �డ��.                                         

ਿਹਰਦੈ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥
ఆ వ��� తన హృదయ౦� ��� �జ�న ��� ఉ౦��౦��.                                                                                                          

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਸਾਿਚ ਸਮਾਏ ॥੮॥੭॥
ఓ �న�, అ�ం� వ��� సహజం� �త� ���� క������.                                                                                

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ��� ���:

ਮਨ ਹੀ ਮਨੁ ਸਵਾਿਰਆ ਭੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� పట� �రవ�పద�న భయ౦� తన మన��� సహజ౦� స౦స��౦�న వ���.  
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ਸਬਿਦ ਮਨੁ ਰੰਿਗਆ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
��� �� �టల ���, అత� తన �తన� ��� ���� జత��� 
మ�� ��� ��మ� తన మన��� �ం��.                                                                                                                                                                  

ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਿਸਆ ਪ�ਭ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥
��� ����� అ��ణ౦� ఆయన తన �జ�న ఇ౦�� (��� ��స౦) 
�వ�౦చ��� వ���. 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਐ ਜਾਇ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
సత���� �ధనల� అ�స�ం� �వ��� ఉం� అహం�ర గర�ం 
�ల���ం�.                                               

ਗੋਿਵਦੁ ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� �శ� ���, ��ష�త �� (స����) ��రం �యబ��ం�.                                                                                              

ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ਜਾ ਸਬਿਦ ਭਉ ਖਾਇ ॥
��� �� �టల ���, ��� పట� �రవ�య�న భ��� 
అ�భ�ం�న���, అత� మన�� �య �ం� ���యబ��ం�.                                                                                                                                                                                              

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਿਨਰਮਲਾ ਸਭ ਤੈ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
� �ష�ల�ష�న ��� అ���� మ�� �ప��� �ప�������.                                                                                                               

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇ ॥੨॥
�� కృప� ఐక��, అత� స�యం� ���� క�����.                                         
                                       
ਹਿਰ ਦਾਸਨ ਕੋ ਦਾਸੁ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
�� ��� �వ��� ��ం�ంత �నయ���న వ��� ఆ ఆనం��� 
అ�భ����.                                                                                                                                                                         

ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਇਨ ਿਬਿਧ ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥
� ��� ఈ �ధం� �గ�ంచబ���.                                                                                                                                                  
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ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥
మ�� ��� దయ ���, ��� మ�మ� ��న �టల� �డ��� 
వ���.                                                                

ਿਧ�ਗੁ ਬਹੁ ਜੀਵਣੁ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਨ ਲਗੈ ਿਪਆਰੁ ॥
శ�ంచబ�న� ఆ ������, ��� ఒక వ��� ��� ��పట� ��మ� 
�ం���. 

ਿਧ�ਗੁ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਕਾਮਿਣ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰੁ ॥
ఒక మ�ళ �క� �కర�వంత�న మంచం, అ� ఆ వ���� �మం �క� �క�� 
ఆక����.                                                                                                                                                                                                                                                                          

ਿਤਨ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਿਜਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੪॥
��� �మ మద�� �౦� వ��న ఆ వ��� జ��౦చడ౦ ఫలవ౦త౦.                                                                            

ਿਧ�ਗੁ ਿਧ�ਗੁ ਿਗ�ਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
�ప�గ���, ఆ ఇ�� మ�� ��ంబం, ��� ��� ��మ� ��క�ంచ�.                 

ਸੋਈ ਹਮਾਰਾ ਮੀਤੁ ਜੋ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਇ ॥                                                                                                                      
ఆయన ��త� � �����, ఆయన ��� మ�మగల �టల� �డ��.                                                                                                                     

ਹਿਰ ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੫॥                                                                                        
��� �మ౦ ��ం�, �� �� ఇం�� ��.                                                                                                                             

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਹਮ ਗਿਤ ਪਿਤ ਪਾਈ ॥
సత� ��� �� �ం� �� ����, �ర��� �ం��.                                                                            

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਦੂਖੁ ਸਗਲ ਿਮਟਾਈ ॥
�� ��� �మ�� ���౦��, � �ధల�� ����యబ���.       

ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੬॥
�� ��� ���� ��మ� అ��ణ౦� అ౦�క౦� �రంతర౦ ఆన౦ద౦� 
ఉ���.                                                                                                                                     
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ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਹਮ ਕਉ ਸਰੀਰ ਸੁਿਧ ਭਈ ॥
���� క���న����, � శ���� (��తం �క� �జ�న �ప�జనం) 
అర�ం ������.                              

ਹਉਮੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਸਭ ਅਗਿਨ ਬੁਝਈ ॥
అహం మ�� ��క �క� మంట� ���� �ర�బ���.                                                                                           

ਿਬਨਸੇ ਕ�ੋਧ ਿਖਮਾ ਗਿਹ ਲਈ ॥੭॥
�ప౦ �ల���౦�, సహ��� �� �గ�౦��. || 7||                                                                   

ਹਿਰ ਆਪੇ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ॥
��� స�యం� తన క�క��� ���ం� ���� అ��గ����.                                                         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਤਨੁ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਲੇਵੈ ॥
ఈ ఆభరణ� వం� అ�ల��న ���� అం���� అ��న �� 
అ�చ�� ��త�.                                                         

ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਿਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵੈ ॥੮॥੮॥
�న� ఎ��� అర�ం �� మ�� ��య� ��� �పశంసల� �డ��.          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక �ప��క�న ���. సత���� కృపవల� �గ�ంచబ���:                                                                                                                   

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �� �రగ�, �డవ ��� ���:  

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਰੇ ਤੇ ਵੇਮੁਖ ਬੁਰੇ ਿਦਸੰਿਨ ॥
సత���� (��� �ధనల� ఇక ఏ��తం �శ��ంచ�) �ం� తమ 
��ల� ����� �� అ����మ�� ��� క�����.                                                                                                   

ਅਨਿਦਨੁ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਿਨ ਿਫਿਰ ਵੇਲਾ ਨਾ ਲਹੰਿਨ ॥੧॥
తమ ��కల� క��బ�, �� ఎల���� �క ��కల �బ�ల� �ధపడ��; 
��� ఈ అవ�శం మ�� ��.                                                                                                                                                                       
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਾਖਹੁ ਿਕ�ਪਾ ਧਾਿਰ ॥                                                                                                                                                             
ఓ ���, దయ�� న�� ర�ం�.                                                                                                                                                                  

ਸਤਸੰਗਿਤ ਮੇਲਾਇ ਪ�ਭ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                     
ఓ ���, దయ�� ప��ద� స౦��� క���వ��� న�� న��౦చ౦�, 
త��� �� � స���ల� � హృదయ౦� ఉ౦��౦����.                                                                                                                                                

ਸੇ ਭਗਤ ਹਿਰ ਭਾਵਦੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਾਇ ਚਲੰਿਨ ॥
��� �ధనల �ప�రం ��ం� ���� ఆ భ��� ��త� ���కర�న��.                                                                                                                                                                                                                                                             

ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਸੇਵਾ ਕਰਿਨ ਜੀਵਤ ਮੁਏ ਰਹੰਿਨ ॥੨॥
తమ ఆత�అహం���� వ���ం�, ఇత�ల� �వ ���� మ�� ��ం� 
ఉన���� చ���న�� �పపంచ వ�వ��ల �ం� ��� �����.                                                                                                                                                          

ਿਜਸ ਦਾ ਿਪੰਡੁ ਪਰਾਣ ਹੈ ਿਤਸ ਕੀ ਿਸਿਰ ਕਾਰ ॥
మన శ�రం మ�� ఆత� ఎవ�� �ం�న� ఆయన ���ం�న ప�ల� 
మనం ���. 

ਓਹੁ ਿਕਉ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੀਐ ਹਿਰ ਰਖੀਐ ਿਹਰਦੈ ਧਾਿਰ ॥੩॥
మన మన��ల �ం� అత�� ఎం�� మ�����? మన౦ ���� మన 
హృద��� ఉ౦����.                                            

ਨਾਿਮ ਿਮਿਲਐ ਪਿਤ ਪਾਈਐ ਨਾਿਮ ਮੰਿਨਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
���� ��క�ంచడం ��� ఒక� �ర��� �ం���; ���� న���, ఒక� 
�ప�ంతం� ఉం��. 

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥
�మం సత� ��� �ం� ల���ం�, మ�� ��� అత� కృప ��� 
�గ�ంచబ���.                                                                                                                                                                                                                                          

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ ਓਇ ਭ�ਮਦੇ ਨਾ ਿਟਕੰਿਨ ॥
�� తమ ��ల� స���� �రం� ఉం��� (�ధల� 
అ�స�ంచ�ం�) ���; �� �య �నక ����� ఉ��� మ�� 
��తం� ఎ��� �ం�� క��న��.                                                                                                                                        
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ਧਰਿਤ ਅਸਮਾਨੁ ਨ ਝਲਈ ਿਵਿਚ ਿਵਸਟਾ ਪਏ ਪਚੰਿਨ ॥੫॥
ఈ �శ�ం� ఎవ� అ�ం� వ���� ఎ�వం� మద��� అం�ంచ�, మ�� 
�� �� �పపంచ �ధల� ����ంచబడ��.                                                                                                                                                 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਆ ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਇ ॥
����గ అ�బం�ల క�య౦� మ��� ఉన� �పప౦చమ౦త�� స౦�హ౦�� 
ఆక��౦��.                                                                                                                                                  

ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਿਤਨ ਨੇਿੜ ਨ ਿਭਟੈ ਮਾਇ ॥੬॥
�య సత� ���� క��న �� దగ�ర� ��.                                                                                                                   

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਸੋ ਸੋਹਣੇ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥
సత� ��� సల�� ��ం�, �� అహం �క� ���� �ల�ం�న �� 
��తం అందం� మ�� �ర��� అర��న� ఉం�ం�.
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ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਸੇ ਿਨਰਮਲੇ ਚਲਿਹ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥੭॥
���-���� అ�సం�నం �యబ�న �� �ష�ల�షం� మ�� స�చ�ం� 
ఉం��. �� సత���� �క� సంకల�ం �ప�రం �����.                                                                                                    

ਹਿਰ ਪ�ਭ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਤੂੰ ਤੂੰ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਇ ॥
ఓ ���, �� ��త� అంద�� �ప�జ��. � క�క��� ��, మమ��� 
��ంచం� మ�� �మ��� �� ఏకం ���ం�.                                                                                                                                                                                 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਛਡਾਇ ॥੮॥੧॥੯॥
�న� � ఆ�శ��� వ���, దయ�� �� ���న� �ధం� �పపంచ బం�ల 
�ం� న�� ర�ంచం�.                                                                                                                                                                                      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. �జ�న ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:    

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ਕਰਹਲੇ 
�� �� ���, �ల�వ ��� ���: కర��.                                                                                                  

ਕਰਹਲੇ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀਆ ਿਕਉ ਿਮਲੀਐ ਹਿਰ ਮਾਇ ॥
� ఒం� �ం� మన�, �� ఈ �పపంచం�� అ��. మన �త�త�� అ�న 
���� మన�� క���వ�� ఆ��౦చ౦�?                                                                               
                                 
ਗੁਰੁ ਭਾਿਗ ਪੂਰੈ ਪਾਇਆ ਗਿਲ ਿਮਿਲਆ ਿਪਆਰਾ ਆਇ ॥੧॥                                                                                                                                                       
ప��ర� �న �� ��� ���� క����, ఆయన �ధనల� అ�స�ం�న 
వ���� ��� స�యం� అత�� అం�క�ం��.                                                                        

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� మన�, సత� ���, �ద� �� �సం ��నం �యం�.                                                                          

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ਹਿਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਧਆਇ ॥
ఓ' � ఒం��ం� సం�ర మన�, ��� ���� ��ం� ఆ��ంచం� 
మ�� ��మ� ���ంచం�.                                                                                                                                                                                   
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ਿਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਹਿਰ ਆਪੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੨॥
� ప� �క� ��� అ��న���, ��� �మ��� ��దల ����.                                  

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਅਿਤ ਿਨਰਮਲਾ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਹਉਮੈ ਆਇ ॥
ఓ ఒం��ం� మన�, �� ఒక��� �� స�చ�ం� ఉ���; అహం�ర� ��� 
ఇ��� �� జత�యబ�ం�.                                                                                                                                                   

ਪਰਤਿਖ ਿਪਰੁ ਘਿਰ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰਾ ਿਵਛੁਿੜ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥੩॥
అహం �క� ఈ ��� �రణం�, �� వ�క��న � ��య�న ���� �� 
�డ�క�����. ఆయన �ం� ���వడం వల� �� ���ల� 
�ధప�����.                                                                                    

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮਾ ਹਿਰ ਿਰਦੈ ਭਾਿਲ ਭਾਲਾਇ ॥
ఓ � ��య�న ఒం� �ం� మన�, ��ంచం� మ�� � హృదయం� 
���� క��నం�.                                                        

ਉਪਾਇ ਿਕਤੈ ਨ ਲਭਈ ਗੁਰੁ ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਦੇਖਾਇ ॥੪॥                                                                                                                                           
���� మ� ఇతర ���ల ��� �గ�ంచ��; ��� ��త� ఆయన� � 
హృదయం� �����.                                                                                                                                                                 

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮਾ ਿਦਨੁ ਰੈਿਣ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఓ � ��య�న ఒం� �ం� మన�, పగ� మ�� ���, ��మ� ���� 
�మ��� �� అ�సం�నం ���ం�.                                              

ਘਰੁ ਜਾਇ ਪਾਵਿਹ ਰੰਗ ਮਹਲੀ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਹਿਰ ਮੇਲਾਇ ॥੫॥
��� ఆ����� ���న� త��త, � �స౦ �� �శ�త �౦� ����� 
�౦��౦��. �� ��� ��త� �మ��� ���� ఏకం �యగల�.                                                                                                                                                                                                                                                          

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਤੂੰ ਮੀਤੁ ਮੇਰਾ ਪਾਖੰਡੁ ਲੋਭੁ ਤਜਾਇ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� ��హ�ర�క మన�, � �ష�రణ మ�� ��శ� 
����ట�ం�.                                                                                     

ਪਾਖੰਿਡ ਲੋਭੀ ਮਾਰੀਐ ਜਮ ਡੰਡੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੬॥
కపటత�ం, ��శగల వ���� మరణ ���� �త �ం�ంచబడ��. ఇ� 
అత�� క��న ��.                                                                                                                                                                                                              
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ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪ�ਾਨ ਤੂੰ ਮੈਲੁ ਪਾਖੰਡੁ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� మన�, � ��త�; �ష�రణ మ�� సం��ల ���� 
వ��ం��ం�.                              

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਰੁ ਗੁਿਰ ਪੂਿਰਆ ਿਮਿਲ ਸੰਗਤੀ ਮਲੁ ਲਿਹ ਜਾਇ ॥੭॥
��� ��� �మ మకరందం� �ం�న అ��త�న �ల�� అం�ం��; 
ప��ద� స౦ఘ౦�� ఈ �ల�� ��, ����ల ���� క���యం�,                                                                                                           

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਿਪਆਿਰਆ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਿਸਖ ਸੁਣਾਇ ॥                                                                           
ఓ � ��య�న ఒం� �ం� మన�, ��� �ధనల� ��త� ��.                                              

ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਪਸਿਰਆ ਅੰਿਤ ਸਾਿਥ ਨ ਕੋਈ ਜਾਇ ॥੮॥
� �ం� ���ం�న ఈ �పపంచం �క� ���ర�� �వలం ఒక �భమ ��త�, 
మ�� �వ�� �� �� ఉండ�.                                                                                            

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਸਾਜਨਾ ਹਿਰ ਖਰਚੁ ਲੀਆ ਪਿਤ ਪਾਇ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� మన�, � మం� �����, ��� ��� తన మద��� 
���న� వ���, �ర��� �ం���.                                                                                                                                               

ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਇਆ ਹਿਰ ਆਿਪ ਲਇਆ ਗਿਲ ਲਾਇ ॥੯॥
��� ఆ��న౦� ఆయన� �రవ౦ ఉ౦�ం�, ��� ఆయన� 
అ౦�క�౦��.                                            

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਗੁਿਰ ਮੰਿਨਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� మన�, ���� ���సం క�� ఉం�, అత� �ధనల� 
అ�స�ంచం�.                        

ਗੁਰ ਆਗੈ ਕਿਰ ਜੋਦੜੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਮੇਲਾਇ ॥੧੦॥੧॥
ఓ �న�, �� ���� ఐక�ం ��ల� ���� �నయ�ర�క�న ��ర�న 
�యం�.  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥                                                                                                            
�� ��, �ల�వ ��� ���:
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ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ਵੀਚਾਿਰ ਦੇਖੁ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ ఆ�చ�త�క ఒం� �ం� మన�, ఆ��ం� ��గత�� ��,                                                                 

ਬਨ ਿਫਿਰ ਥਕੇ ਬਨ ਵਾਸੀਆ ਿਪਰੁ ਗੁਰਮਿਤ ਿਰਦੈ ਿਨਹਾਿਲ ॥੧॥                                                                
అడ�ల� సంచ�ం� అడ� మ�� వ� �� ���� ����ం� 
అల����. ��� �ధనల� ��ం� �� ఉన� ���� �గ�ంచం�.                    

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਗੁਰ ਗੋਿਵੰਦੁ ਸਮਾਿਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� మన�, � హృదయం� ���� �ప���ం��ం�.                                                                                                                   

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ਮਨਮੁਖ ਫਾਿਥਆ ਮਹਾ ਜਾਿਲ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� ఆ�చ� ప��, ��య సంకల�ం క��న మ���� �పపంచ 
అ�బం�ల �� వల� �������.                                                                                                                                 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ਾਣੀ ਮੁਕਤੁ ਹੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥੨॥
��� ���� ��మ�, భ��� ���౦��� ఒక �� అ�చ�� ఈ ��పం�క 
అ�బం�ల వల �౦� ���� �౦ద��.                                                                                                                     

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਿਪਆਿਰਆ ਸਤਸੰਗਿਤ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭਾਿਲ ॥
ఓ' � ��య�న ఒం� �ం� మన�, ప��త స౦ఘ౦� ���� కలవ��� 
�పయ��౦�.                                          

ਸਤਸੰਗਿਤ ਲਿਗ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ਹਿਰ ਹਿਰ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਨਾਿਲ ॥੩॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, మర�నంతర౦ �� �� �� వ�� ��మ�, భ��� 
��� ���� ���౦చ౦�.                                                                                                              

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵਡਭਾਗੀਆ ਹਿਰ ਏਕ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� మన�, ఆ వ��� అదృష�వం�� అ���, ��� తన కృప 
�క� ��� అం����.                                                                                                                                                                    

SikhBookClub.com 1162 



Page 235

ਆਿਪ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਣ ਸਮਾਿਲ ॥੪॥
������� ����ం���� �యడం ��� భగవం�� మన�� ర�ం�న��� 
��త� మనం �కబం�ల �ం� ���� �ం��.                                                                                                                                                     

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਿਪਆਿਰਆ ਿਵਿਚ ਦੇਹੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਿਲ ॥
��య�న � ��య�న ఒం� �ం� మన��, � శ�రం� �వ� �ం� 
���త� ఉం�. �ర�తం� ఉంచం�.                                                                                                                                 

ਗੁਿਰ ਨਉ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਿਵਖਾਿਲਆ ਹਿਰ ਦਾਿਤ ਕਰੀ ਦਇਆਿਲ ॥੫॥
���� సంపదల వ� ���న ���� ��� ఎవ�� ��ం��, దయగల 
��� �మం �క� ఈ ఆ���దం అత�� ఇ���.                   

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਤੂੰ ਚੰਚਲਾ ਚਤੁਰਾਈ ਛਿਡ ਿਵਕਰਾਿਲ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� చంచల మన�, � భయంకర�న ����టల� 
����ట�ం�                                                                      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ਤੂੰ ਹਿਰ ਮੁਕਿਤ ਕਰੇ ਅੰਤ ਕਾਿਲ ॥੬॥
�వ�� �మ��� ��� ��మ�, భ��� ��� ���� ���ం��ం�.                          

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵਡਭਾਗੀਆ ਤੂੰ ਿਗਆਨੁ ਰਤਨੁ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ' � అదృష�వంత�న ఒం� �ం� మన�, ఆ����క ��నం �క� ఆభర��� 
�ర�తం� ఉంచం�.                                            

ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਖੜਗੁ ਹਿਥ ਧਾਿਰਆ ਜਮੁ ਮਾਿਰਅੜਾ ਜਮਕਾਿਲ ॥੭॥
��� ఆ����క ��నం �ం� అం�ల క���ం��, ��� ��� ప���న� వ��� 
మరణ ����� (భయం) చం��.

ਅੰਤਿਰ ਿਨਧਾਨੁ ਮਨ ਕਰਹਲੇ ਭ�ਿਮ ਭਵਿਹ ਬਾਹਿਰ ਭਾਿਲ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� మన�, ��� �� �క� �� ��న�, �� �� 
సం�హం� �������, బయట �� �సం �������.                                                                                                                    
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ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਟਆ ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਲਧੜਾ ਨਾਿਲ ॥੮॥
ప��ర� ���� క����, �ద� ��� క����, ఒక� �పల ఉన� 
మం� �����న ���� క��ం��. 

ਰੰਿਗ ਰਤੜੇ ਮਨ ਕਰਹਲੇ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਸਦਾ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� మన�, �� �క ఆనం�ల� ��� ఉ���; బ��� 
��� �శ�త ��మ� ��డ౦�.                                                                                                                                                          

ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਿਲ ॥੯॥
��� ��మ ఎన�� మసక�ర�; ��� �ంద��� �� ����� అ�స�ం� 
��� � హృదయం� �ం�పర��ం�.                                                                                                                                                               

ਹਮ ਪੰਖੀ ਮਨ ਕਰਹਲੇ ਹਿਰ ਤਰਵਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਕਾਿਲ ॥
ఓ' � ఒం� �ం� మన�, మనమందరం సం�ర ప��� ఉ��� మ�� 
��� వం� �శ�త ��� మన� మద�����,                                                                                                                                                

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥੧੦॥੨॥
ఓ' �న�, ఎల���� అత� ��� ���ంచడం ���, �� అదృష�వం��న 
�� అ�చ�� ��త� ���� ఐక�ం �గ���.                                                                                                                                           

ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �ప��క�న �త� ���. సృ��కర�. ��� కృప��� �గ�ంచబ�న��:    

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ 
ఐదవ ��� ���, �� �� �����, అష�ప��:                                     

ਜਬ ਇਹੁ ਮਨ ਮਿਹ ਕਰਤ ਗੁਮਾਨਾ ॥
తన �ప�తనం ��ం� గర�ం� మ�� అహం�రం� ��ం�న���.                                                                                                                                    

ਤਬ ਇਹੁ ਬਾਵਰੁ ਿਫਰਤ ਿਬਗਾਨਾ ॥
అ��� అహం� ���� ఉన� ఈ వ��� ఇత�ల� అప����� ఉం��.                                                                                          

ਜਬ ਇਹੁ ਹੂਆ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥
�� అత� అంద� ��� ��న��� (�నయం�),                                                                                                                                           
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ਤਾ ਤੇ ਰਮਈਆ ਘਿਟ ਘਿਟ ਚੀਨਾ ॥੧॥
అ��� ఆయన �ప� ఒక�� హృదయం� ���� ������.                                                                                                                         

ਸਹਜ ਸੁਹੇਲਾ ਫਲੁ ਮਸਕੀਨੀ ॥ 
� �జ�న ��� �� ఈ �నయబ�మ�� ఇ���. ఫ�తం�, �� ఆ����క 
స�న���� మ�� �ం�� సహజం� ఆ��������.                                                                                                                                                  

ਸਿਤਗੁਰ ਅਪੁਨੈ ਮੋਿਹ ਦਾਨੁ ਦੀਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� సత� ��� �� ఈ బ�మ�� ఇ���. ||1|| ||��మం||

ਜਬ ਿਕਸ ਕਉ ਇਹੁ ਜਾਨਿਸ ਮੰਦਾ                                                                                               
ఇత�� �డ��� అ� న��న���,                                                                                                                                                           

ਤਬ ਸਗਲੇ ਇਸੁ ਮੇਲਿਹ ਫੰਦਾ ॥
అ��� �ప� ఒక�� అత� �సం ఒక ఉ�� ���న��� అత�� క����ం�.                                                                                              

ਮੇਰ ਤੇਰ ਜਬ ਇਨਿਹ ਚੁਕਾਈ ॥
�� అత� '��' మ�� '��' అ��ధం� ఆ��ంచడం ఆ���న���                                                                                                                

ਤਾ ਤੇ ਇਸੁ ਸੰਿਗ ਨਹੀ ਬੈਰਾਈ ॥੨॥
అ��� ఎవ� తన శ��� �ద� నమ�డం అత�� �లభం అ��ం�.                                                                                                                            

ਜਬ ਇਿਨ ਅਪੁਨੀ ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ ॥
ఒక వ��� తన స��ప�జ�ల� ��త� ����ంత �లం,                                                                                                                                                                                                                                                        

ਤਬ ਇਸ ਕਉ ਹੈ ਮੁਸਕਲੁ ਭਾਰੀ ॥
అప�� వర� అత� ��వ ఇబ�ం��� ఉం��.                                                                                                                                                                         

ਜਬ ਇਿਨ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਤਾ ॥
�� సృ��కర�, ���� �గ�ం�న���,                                                                                                                                                      

ਤਬ ਇਸ ਨੋ ਨਾਹੀ ਿਕਛੁ ਤਾਤਾ ॥੩॥
అ��� అత�� అ�య ఏ� క�గ�.                                                                                                                                                                                                    
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ਜਬ ਇਿਨ ਅਪੁਨੋ ਬਾਿਧਓ ਮੋਹਾ ॥
అత� ����గ అ�బంధం� ����న�ంత �లం,                                                                                                            

ਆਵੈ ਜਾਇ ਸਦਾ ਜਿਮ ਜੋਹਾ ॥
అప�� వర� అత� జనన మర�ల చ��ల�, మరణ ���� �రంతర 
దృ��� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

ਜਬ ਇਸ ਤੇ ਸਭ ਿਬਨਸੇ ਭਰਮਾ ॥
�� అత� సం��ల�� �ల���న���,                                                                                                                                                  

ਭੇਦੁ ਨਾਹੀ ਹੈ ਪਾਰਬ�ਹਮਾ ॥੪॥
అ��� అత�� మ�� స��న�త ���� మధ� �� ఉండ�.                                                

ਜਬ ਇਿਨ ਿਕਛੁ ਕਿਰ ਮਾਨੇ ਭੇਦਾ ॥
ఇత�ల� ���ల� అత� �గ�ం�నంత �లం,                                                                                                                             

ਤਬ ਤੇ ਦੂਖ ਡੰਡ ਅਰੁ ਖੇਦਾ ॥
అప�� వర� అత� �ధ� మ�� �ః�ల ��� అ�భ����.                                                                                                                       

ਜਬ ਇਿਨ ਏਕੋ ਏਕੀ ਬੂਿਝਆ ॥
��, ��� ఒక�� �ప��� �ప��౦�డ� ఆయన అర�౦ ���న����,                                                   

ਤਬ ਤੇ ਇਸ ਨੋ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਸੂਿਝਆ ॥੫॥
అ��� ��మం�� ��ంచడం ��ం� �ప�� అర�ం ���ం��.                                                                                                                     

ਜਬ ਇਹੁ ਧਾਵੈ ਮਾਇਆ ਅਰਥੀ ॥                                                                                                                                          
అత� �కసంపద� ఆ�రప�, �� �౦ట ప����న౦త �ల౦�,                                        

ਨਹ ਿਤ�ਪਤਾਵੈ ਨਹ ਿਤਸ ਲਾਥੀ ॥
అప�� వర� ఆయన తృ���ందక, తన ��క� �ర�బడ�.                                                                                                       

ਜਬ ਇਸ ਤੇ ਇਹੁ ਹੋਇਓ ਜਉਲਾ ॥
�� �య �ం� ����న���, (�క సంపద)                                                                                                               
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ਪੀਛੈ ਲਾਿਗ ਚਲੀ ਉਿਠ ਕਉਲਾ ॥੬॥
అ��� సంపద �వత అత�� అ�స���ం�.                                                                                                                                         

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਜਉ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਓ ॥
ఆయన కృపవలన సత����� క���న����,                                                                                                                                                                                                                                                

ਮਨ ਮੰਦਰ ਮਿਹ ਦੀਪਕੁ ਜਿਲਓ ॥
అ��� ఆ����క ��న�పం మన��� ����ం�.                                                                                         

ਜੀਤ ਹਾਰ ਕੀ ਸੋਝੀ ਕਰੀ ॥
�నవ ��తం� �జ�న �జయం మ�� ఓట� ఏ�� ����న����,                                                                                    

ਤਉ ਇਸੁ ਘਰ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਪਰੀ ॥੭॥
అ��� ఈ శ�రం �క� ��వ� �గ����. (అ��� ఒక� ఆ ����ల� 
�శనం ��).                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    
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ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਏਕੈ ॥     
��� ��త� సృ��కర� మ�� �ర�ల� �రణం.                                                                                                          

ਆਪੇ ਬੁਿਧ ਬੀਚਾਿਰ ਿਬਬੇਕੈ ॥
ఆయన మన �����, �����, ��క ����� అ��గ����.                                                                                                                                                                                                                                

ਦੂਿਰ ਨ ਨੇਰੈ ਸਭ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥
��� �ర౦� ఏ� ��; అత� మనంద�� ఉన���� �� దగ�ర� 
ఉం��.                                                                                        

ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰੰਗਾ ॥੮॥੧॥
ఓ' �న�, ��� �శ�త�న��, అత� అ�� �పపంచ �ట�ల� 
�పస౦�౦��, ఆయన ���౦చద�న��.                                          

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮੇ ਲਾਗਾ ॥
��� �ధ� అ�స�ంచడం ���, ��� ���� జత�యబ�ం�,                                                                                

ਿਤਸ ਕਉ ਿਮਿਲਆ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗਾ ॥
�� �ప� అదృష�ం� ��త�, ఒక� ���� క����.                                                                                                                          

ਿਤਸ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਰਿਵਆ ਸੋਇ ॥
��� ఆ వ����పల �వ�ంచ��� వ���,                                                                                                                                       

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਿਨਹਚਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥
మ�� అత� మన�� మ�� శ�రం ����ల� వ���కం� �ం��తం� 
మ�� ��రం� �ర��.                                                                     

ਐਸਾ ਕੀਰਤਨੁ ਕਿਰ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥
ఓ � మన�, అ�వం� ��� �టల� �డం�,                                                                                                                                                               
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ਈਹਾ ਊਹਾ ਜੋ ਕਾਿਮ ਤੇਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� �� ఇక�డ మ�� త��త ఉప�గం� ఉం�ం�.                                                                                                                                  

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਭਉ ਅਪਦਾ ਜਾਇ ॥
��మ, భ��, భయ౦, �రదృష�౦� ఎవ�� ���౦చడ౦ ���,                                                                                   

ਧਾਵਤ ਮਨੂਆ ਆਵੈ ਠਾਇ ॥
సం�ర మన�� �లకడ� ఉం�ం�.                                                                                                                                         

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਿਫਿਰ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
��మ�ర�క �న భ��� ఎవ�� అ�� �����, �ధ �మ��� ఎన�� 
అ�గ�ంచ�.                                                                                                                                                                                                

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਇਹ ਹਉਮੈ ਭਾਗੈ ॥੨॥
��మ�, భ��� ఎవ�� అ�� �����, �� బయ����ం�.                                                                                                                                                           

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਵਿਸ ਆਵਿਹ ਪੰਚਾ ॥
��మ��, భ��� ఎవ�� అ�� �����, ఐ� ����ల� అ�గ����.                                                                                             

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਿਰਦੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸੰਚਾ ॥
ఎవ�� అ�� �����, �మం �క� అ��త�న మకరందం హృదయం� 
�క�ంచబ��ం�.                                                                                        

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਇਹ ਿਤ�ਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥
��మ�, భ��� ఎవ�� అ�� స��ం��ం�, �య పట� ఈ ��క 
�ర�బ��ం�.                                                                                                                 

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਿਸਝੈ ॥੩॥
��మ, భ�� గల ��� ������౦� ��� ఆ��న౦� ఒక� 
ఆ��౦చబ���.                                                                                                                       

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਕੋਿਟ ਿਮਟਿਹ ਅਪਰਾਧ ॥
��మ, భ��� ఎవ�� అ�� �����, ల��� మం� ��న ��� 
�ల����.                                                                                                                                      
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ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਹਿਰ ਹੋਵਿਹ ਸਾਧ ॥
��మ�, భ��� ఆయన� �����, ��� ప��త ��� అ���.                                                                                                                   

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਵੈ ॥
��మ� ఎవ�� అ�� స��ం��౦�, మన�� �శ�బ�ం�, మ�� �ప�౦త౦� 
ఉ౦�ం�.                         

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਵੈ ॥੪॥
��మ�, భ��� ఆయన� ����� ఉం�, ����ల�� �������.                                                 

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਰਤਨੁ ਹਿਰ ਿਮਲੈ ॥
ఆయన� �����, �ప�� �క� ఆభరణం �ందబ��ం�.                                         
��మ�ర�క�న భ��� ఆయన� స��ం��ం�, అ�ల��న ��� ���� 
�గ����,

ਬਹੁਿਰ ਨ ਛੋਡੈ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਿਹਲੈ ॥
ఒక� అత�� ఎంత� అ�బంధం క�� ఉ��డం�, అత� అత�� ఎన�� 
����ట���.                                                                                                                

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੁ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ఎవ�� అ�� స��ం��౦�, ��మ౦� ఉన�త 
ఆ����క ��� స౦��౦��౦��.                                                               

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਿਨਵਾਸੁ ॥੫॥
��మ�ర�క�న భ��� ఎవ�� అ�� స��ం��ం�, ఒక� సహజం� �ం�� 
�వ����.                                                                               

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਇਹ ਅਗਿਨ ਨ ਪੋਹਤ ॥
ఎవ� ��ం� అ�� ���౦చడ౦ ���, ఈ �క ��కల అ�� వల� ఒక� 
�ప��త౦ ���.                                                                                           

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਇਹੁ ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹਤ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ఎవ�� అ�� స��ం��౦�, మరణభయ౦� ఒక� 
ఉండ�.                                                                                                                  
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ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਤੇਰਾ ਿਨਰਮਲ ਮਾਥਾ ॥                                                                                                                                             
��మ�ర�క�న భ��� ఎవ�� అ�� �����, �� �ప��� 
�ర�ంచబడ��                                                                                                                       

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ ॥੬॥
��మ�ర�క�న భ��� ఎవ�� అ�� ���ంచడం ��� అ�� �ః�� 
�ల����.                                                                   

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਮੁਸਕਲੁ ਕਛੂ ਨ ਬਨੈ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ఎవ�� అ�� ���ంచడం ��� ఎ�ం� ఇబ�ం�� 
ఎ�రవ��.                                                                         

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਸੁਿਣ ਅਨਹਤ ਧੁਨੈ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ఎవ�� అ�� ���౦చడ౦ ��� ��� ���� 
ఆన౦�౦� ఆన౦��� �౦��.                                                                                                                                                                                                 

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਇਹ ਿਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥
��మ�ర�క౦� ఎవ�� అ�� ������౦��, ఈ �ష�ల�ష�న �� 
�ప���ల� స౦��౦��౦��.                                                                                                       

ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਕਮਲੁ ਸੀਧਾ ਹੋਇ ॥੭॥
��మ� ఎవ�� అ�� ���ంచడం ���, �మర ���� ఆనం����.                                                                                         

ਗੁਿਰ ਸੁਭ ਿਦ�ਸਿਟ ਸਭ ਊਪਿਰ ਕਰੀ ॥
��� తన ఉ�త��న కృప� అంద�� �ప��ం��.                                                                                          

ਿਜਸ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਮੰਤ�ੁ ਦੇ ਹਰੀ ॥
ఆయన ఎవ� హృదయ౦� ��� �మ మం���� �పస౦����,                                                                                                  

ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੁ ਿਤਿਨ ਭੋਜਨੁ ਚੂਰਾ ॥
��� ��� �ర౦ట� �డడ౦ ఆయన ఆత�� ��కర�న ఆ�ర౦� 
త�ర��౦�.                                                        

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੮॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ఆ వ��� ప��ర� ���� క������.                                                                                                       
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਿਰਦ ਅੰਤਿਰ ਧਾਰੈ ॥
��� �ధనల� తన మన��� �ం�పర��న� వ���,                                                                                                                            

ਪੰਚ ਜਨਾ ਿਸਉ ਸੰਗੁ ਿਨਵਾਰੈ ॥
ఐ� ����ల� (�మం, ��శ, �పం, అ�బంధం మ�� అహం) 
�������.                                                                                                       

ਦਸ ਇੰਦ�ੀ ਕਿਰ ਰਾਖੈ ਵਾਿਸ ॥
ప� ఇం���ల� తమ ఆ�నం� ఉం��౦��;                                                                                                                        

ਤਾ ਕੈ ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥
ఆయన ఆత� �వ��ం�� ���దయం �ం��ం�. (��క �యమం �ప�రం 
��ంచడం ����ం��)                                                                                                                                                                                                                  

ਐਸੀ ਿਦ�ੜਤਾ ਤਾ ਕੈ ਹੋਇ ॥
ఆయన ��త� అ�౦� ఆ����క ��ర���� స౦��౦��౦��,                                                                                                                                                                     

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਮਇਆ ਪ�ਭ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తన దయ మ�� కృప� ఆ�ర��ం��.                                                                                                                                      

ਸਾਜਨੁ ਦੁਸਟੁ ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨੈ ॥
����� మ�� శ���� అంద� ఒ��ధం� ఉం� వ���,                                                                                                                                          

ਜੇਤਾ ਬੋਲਣੁ ਤੇਤਾ ਿਗਆਨੈ ॥
ఆయన ఏ� ����� అం� ఆ����క ��న�,                                                                                                                               

ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥
ఎ���� అత� ��� �పశంసల� �ం��.                                                                             

ਜੇਤਾ ਪੇਖਨੁ ਤੇਤਾ ਿਧਆਨੁ ॥੨॥
అత� ఏ� ���, ఈ వ���� ���� ��� ����.                                                                                                                                 
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ਸਹਜੇ ਜਾਗਣੁ ਸਹਜੇ ਸੋਇ ॥
అ�వం� వ���, �ల�వ� ఉ�� �� ��ద���� ఎల���� సమ���� 
ఉం��.                                                                                                            

ਸਹਜੇ ਹੋਤਾ ਜਾਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥
ఏ� జ��� అ� ��� ����� అ��ణం� ఉం�ం� మ�� మం�� 
అం�క�ంచబ��ం�.                                                    

ਸਹਿਜ ਬੈਰਾਗੁ ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਸਨਾ ॥
�ఃఖం, ఆనందం �ం�ం��� ఆయన సమ����� ఉం��.                                                                                              

ਸਹਜੇ ਚੂਪ ਸਹਜੇ ਹੀ ਜਪਨਾ ॥੩॥
��� ���� �న౦� �� చ��� ఆయన సమత� ���� ఉ���.                                                                

ਸਹਜੇ ਭੋਜਨੁ ਸਹਜੇ ਭਾਉ ॥
అత� ఆ���� �ం�� మ�� ఇత�ల� సహజం� �లభం� 
వ�వహ����.                                                                                                   

ਸਹਜੇ ਿਮਿਟਓ ਸਗਲ ਦੁਰਾਉ ॥
అత� �స��త �పవృ��ల�� �� సహజం� ���.                                                                                                                          

ਸਹਜੇ ਹੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥
ఆయన స౦ఘ౦� �లభ౦� �ర��,                                                                                                                                                    

ਸਹਿਜ ਿਮਿਲਓ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਨਸੰਗੁ ॥੪॥
మ�� �ం� మ�� సమ�కం�, అత� స��న�త ���� ��నం 
అ���.                                                                                          

ਸਹਜੇ ਿਗ�ਹ ਮਿਹ ਸਹਿਜ ਉਦਾਸੀ ॥
ఇం�� ఉ��, బయట ������, అత� �ం� మ�� సమ�ల�త� 
ఉం��.                                                                  
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Page 237

ਸਹਜੇ ਦੁਿਬਧਾ ਤਨ ਕੀ ਨਾਸੀ ॥
అత� మన�� �క� ద�ంద�త�ం సహజం� �ల�ంచబ��ం�                                                                                                                        

ਜਾ ਕੈ ਸਹਿਜ ਮਿਨ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥
ఎవ� మన��� అ�� ఆనంద��� సహజం� త����ం�.                                                                                                                               

ਤਾ ਕਉ ਭੇਿਟਆ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੫॥
ఆయన స౦���� �ల�న స��న�త ���� క����.                                                                                                       

ਸਹਜੇ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਓ ਨਾਮੁ ॥
సహజ౦�, ఆయన ��� �మ౦�� అ��త�న మకరం��� ఆ������.                                                                                          

ਸਹਜੇ ਕੀਨੋ ਜੀਅ ਕੋ ਦਾਨੁ ॥
సహజం�, అత� ఇత�ల� �� �మ బ�మ�� ఇ���.                                                                                            

ਸਹਜ ਕਥਾ ਮਿਹ ਆਤਮੁ ਰਿਸਆ ॥
ఆయన ఆత� ��� ���� ఇ�� సమ�కం� �����ం�.                                                                                  

ਤਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਅਿਬਨਾਸੀ ਵਿਸਆ ॥੬॥
�త���� అత�� క�����.                                                                                                                                                         

ਸਹਜੇ ਆਸਣੁ ਅਸਿਥਰੁ ਭਾਇਆ ॥
సహజం� అత� మన�� ��రం� ���ం� మ�� అత� ఈ ��ర���� 
ఇష�పడ��.                                                                                          

ਸਹਜੇ ਅਨਹਤ ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥
�ం�, సమ�కం� ���క�ం�క� �రంతర ��వ�త అత�� కం���ం�.                                                     

ਸਹਜੇ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥
అత�� అస�ష�ం� �వ�పదం �క� ఆగ� ��వ�త ���ం�.            

ਤਾ ਕੈ ਘਿਰ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸਮਾਇਆ ॥੭॥
��� ఎల���� తన మన��� �ప���� ఉం��.                                                                                                                                                                                        
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ਸਹਜੇ ਜਾ ਕਉ ਪਿਰਓ ਕਰਮਾ ॥
��� క�కర౦ ��౦� వ��� �క� ఆ����క ��రత� ���� �౦���.              

ਸਹਜੇ ਗੁਰੁ ਭੇਿਟਓ ਸਚੁ ਧਰਮਾ ॥
సహజం� ���� క���� ���� తన ���సం� ������.                                                                                      

ਜਾ ਕੈ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ॥
��� ఆ�ర��ంచబ�న స�నత�ం �క� ఆనందం అత�� ��త� ���.                                                                    

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਾ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥੮॥੩॥
�న� తన ����� అత�� అం�తం ����.                                                                                             
                                                                                 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਪ�ਥਮੇ ਗਰਭ ਵਾਸ ਤੇ ਟਿਰਆ ॥
�దట ��� కృపవలన �� � త�� గర�� �ం� ర�౦చబ���.                                                                                                                                         

ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਕੁਟੰਬ ਸੰਿਗ ਜੁਿਰਆ ॥       
�� �ద���, �ర�, ���� మ�� ��ంబం� అ�బంధం క�� 
ఉ���.                                                     

ਭੋਜਨੁ ਅਿਨਕ ਪ�ਕਾਰ ਬਹੁ ਕਪਰੇ ॥
��� ర�ల ఆ��� మ�� ���ల� ఆ���ంచడం� �మగ�ం అ���. 
�� �� �� ఖ��తం� అ�థ�� ఇక�డ �ం� బయ�����.                                                                                                                     

ਸਰਪਰ ਗਵਨੁ ਕਰਿਹਗੇ ਬਪੁਰੇ ॥੧॥
�������, �� �శ�యం� మర����! || 1||

ਕਵਨੁ ਅਸਥਾਨੁ ਜੋ ਕਬਹੁ ਨ ਟਰੈ ॥
ఎన�� న�ంచ� ఆ �ప�శం ఏ��?                                                                                                                                                      

ਕਵਨੁ ਸਬਦੁ ਿਜਤੁ ਦੁਰਮਿਤ ਹਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక వ��� �క� �ష� ���� �ర��� ఆ పదం ఏ��??                                                                                                          

SikhBookClub.com 1175 



ਇੰਦ� ਪੁਰੀ ਮਿਹ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ॥
��� �జ�౦� మరణ౦ ఖ��త౦, మ�� తప��ం� ఉ౦�౦�.                                                                                                                                  

ਬ�ਹਮ ਪੁਰੀ ਿਨਹਚਲੁ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥
��� �జ�౦ �శ�త౦� ఉ౦డ�.                                                                                                                         

ਿਸਵ ਪੁਰੀ ਕਾ ਹੋਇਗਾ ਕਾਲਾ ॥                                                                                                                                     
��� �జ�౦ �� న���౦�.                                                                                                                                                 

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਿਬਨਿਸ ਿਬਤਾਲਾ ॥੨॥
��ప�ం� ���లం�, �య (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) �క� �� 
���ల� �ప��త�న �త�ం �నవత�ం ఒక �� న���ం�.                                                                                                                                                     

ਿਗਿਰ ਤਰ ਧਰਿਣ ਗਗਨ ਅਰੁ ਤਾਰੇ ॥
పర���, ���, ��, ఆ�శం మ�� న����;                                                                                                  

ਰਿਵ ਸਿਸ ਪਵਣੁ ਪਾਵਕੁ ਨੀਰਾਰੇ ॥
����, చం���, ��, �� మ�� అ��;                                                                                                                                          

ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਣ ਬਰਤ ਅਰੁ ਭੇਦਾ ॥
పగ� మ�� ���, ఉప�సం మ�� ��న� ర�ల ఆ���.                                                                                                                

ਸਾਸਤ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਿਬਨਸਿਹਗੇ ਬੇਦਾ ॥੩॥
�����, స�ృ��, �ద����� అదృశ�మ���.                                                                                                                     

ਤੀਰਥ ਦੇਵ ਦੇਹੁਰਾ ਪੋਥੀ ॥
ప��త �ణ�����న �ర���త�, �వత�, ��ల�� మ�� ప��త 
�స���;                                                                                     

ਮਾਲਾ ਿਤਲਕੁ ਸੋਚ ਪਾਕ ਹੋਤੀ ॥
�శ��, ���� ఉత�వ �లక ����, ���త �పజ�, స�చ��న�� మ�� 
అబ��ష� చర�ల �క� �పదర�న ���;                                                                                                      

ਧੋਤੀ ਡੰਡਉਿਤ ਪਰਸਾਦਨ ਭੋਗਾ ॥                                                                                                                                
న�� �డ��, అ�� ����ల� �వతల �ం� �ష��కరణ �ం���.                                                                        
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ਗਵਨੁ ਕਰੈਗੋ ਸਗਲੋ ਲੋਗਾ ॥੪॥
అ�వం� ప�ల� ���న� �పజలంద� ఇక�� �ం� �� ���.                                                                           

ਜਾਿਤ ਵਰਨ ਤੁਰਕ ਅਰੁ ਿਹੰਦੂ ॥
���క వ���, ���, �����, �ం���;                                                                                                                          

ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਅਿਨਕ ਜੋਿਨ ਿਜੰਦੂ ॥
మృ��, ప�� మ�� అ�క ర�ల ��� మ�� �వ���;                                                                               

ਸਗਲ ਪਾਸਾਰੁ ਦੀਸੈ ਪਾਸਾਰਾ ॥
�త�ం �పపంచం మ�� క��ం� �శ�ం,                                                                                                                                                        

ਿਬਨਿਸ ਜਾਇਗੋ ਸਗਲ ਆਕਾਰਾ ॥੫॥
అ�� ర�ల ఉ��� ��రత��న� ���.                                                                                                                                                      

ਸਹਜ ਿਸਫਿਤ ਭਗਿਤ ਤਤੁ ਿਗਆਨਾ ॥ 
ఆ �ప�శ� �త��, �త��న ఆనంద�, అక�డ ��� ��� ఉం�ం�, మ�� 
ఆయన భ�� ఆ�ధన ��క ��న�ర�.                                                                

ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਿਨਹਚਲੁ ਸਚੁ ਥਾਨਾ ॥
���నందం, న�ంచ� �జ�న ��నం ల���ం�.

ਤਹਾ ਸੰਗਿਤ ਸਾਧ ਗੁਣ ਰਸੈ ॥                                                                                                                                     
అ�౦� స�ల౦�, ���ల స౦ఘ౦ ఎల���� ��� ���� ��మ�, భ��� 
���ం�.                                                                                                                                                                  

ਅਨਭਉ ਨਗਰੁ ਤਹਾ ਸਦ ਵਸੈ ॥੬॥                                                                                                                                
ఆ �ప�శం� (�న�క ���) �పజ� ఎ�వం� భయం ��ం� �����                                                                              

ਤਹ ਭਉ ਭਰਮਾ ਸੋਗੁ ਨ ਿਚੰਤਾ ॥
అక�డ భయం, సం�హం, �ధ, �� ఆం�ళన ఉండ�;                                                                                                                                           

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਿਮਰਤੁ ਨ ਹੋਤਾ ॥
జనన మరణ చ��� ఉండ�, ఆ����క మరణ� �� ఉండ�.                                                                                          
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ਤਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨਹਤ ਆਖਾਰੇ ॥
���నందం ఉం�ం�, మ�� �ట�� �వసం�తం �రంతరం ఆ��ం�.                                                                                                                       

ਭਗਤ ਵਸਿਹ ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੇ ॥੭॥
భ��� అక�డ �వ����, ��� �పశంస� �� మద���.                                                                             

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥
స��న�త ��� స���ల� అంతం �� ప��� ��.                                                                                 

ਕਉਣੁ ਕਰੈ ਤਾ ਕਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఆయన అం��� ���ల� ఎవ� �ప��ం�ంచగల�.                                                                                                                                                                                        

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਿਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥                                                                                                                                                         
�న� ఇ� అ���, ఎవ�� ��� తన క�కర�� అ��గ�౦���.                                                        

ਿਨਹਚਲ ਥਾਨੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਤਰੈ ॥੮॥੪॥                                                                                                                                   
ప��ద� స౦ఘ౦ ���, ఆయన �క����ల స��ద౦ ��� ఈ�� 
�త�స�ల�న (��� ఆ��న౦) ��� ���ం��.                                                                                                                                                  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఐదవ ��� ���, �� ��:

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਸੂਰਾ ॥
ఆ ఒక� వ��� ��త� మన��� ద�ంద����� �యం��ం� �ర�వం��.                  

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਪੂਰਾ ॥
ఈ ద�ంద����� చం��� స���ల� �ం� ఉం��.                                                                                                                                     

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਿਤਸਿਹ ਵਿਡਆਈ ॥
ఈ ద�ంద����� చం��� ���� �ం���.                                                                                                                        

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਿਤਸ ਕਾ ਦੁਖੁ ਜਾਈ ॥੧॥
��� చం�న వ��� �ధ �ం� ����� �ం���.                                                                                                                                    
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ਐਸਾ ਕੋਇ ਿਜ ਦੁਿਬਧਾ ਮਾਿਰ ਗਵਾਵੈ ॥
ద�ంద����� చం�, �ర�� అ�వం� వ��� ఎంత అ��?                                                                                                     

ਇਸਿਹ ਮਾਿਰ ਰਾਜ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ ద�ంద����� చం��� �జ ���� సం����� (ఓ���ల� ����న���� 
���� కల�క� �����).                                                                                                                                                                                                   
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ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਿਤਸ ਕਉ ਭਉ ਨਾਿਹ ॥
ఈ ద�ంద� ���� జ�ం�న వ��� ఎవ�� భయపడ�.                                                                                                    

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਨਾਿਮ ਸਮਾਿਹ ॥
ఈ ద�ంద����� చం� వ��� �మం� ��నం అ���.                                                                                                           

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਿਤਸ ਕੀ ਿਤ�ਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥
ద�ంద����� �యం��ం���, �య పట� అత� ��క ���ం�.                                                                                                                             

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਦਰਗਹ ਿਸਝੈ ॥੨॥
ఈ ద�ంద����� �శన౦ �� వ��� ��� ఆ��న౦� ఆ��౦చబడ��.                                                                                                                        

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ॥
ఈ ద�ంద����� ����ం� వ��� ఆ����కం� ధనవం��.                                                                                                                                                              

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋ ਪਿਤਵੰਤਾ ॥
��� చం�న వ��� �జం� �ర�ంచబడ��.                                                                                                                                                                       

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਜਤੀ ॥
��� చం� వ��� �జం� �బహ���.                                                                                                                                                

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਿਤਸੁ ਹੋਵੈ ਗਤੀ ॥੩॥                                                                                                             
��� చం�న వ��� ఉన�త ఆ����క �న�క ���� �ం���.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਿਤਸ ਕਾ ਆਇਆ ਗਨੀ ॥
ఈ ద�ంద�త�ం� ���న వ���, ఈ �పపంచం�� �వడం �జయవంతమ��ం�.                                                                  

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਿਨਹਚਲੁ ਧਨੀ ॥
ద�ంద����� చం� వ��� �య ��ల� అ��� మ�� ఆ����కం� 
ధనవం��� ప�గ�ంచబడ�.                                                                                                                                                                                                                      

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋ ਵਡਭਾਗਾ ॥
��� చం� వ��� �� అదృష�వం��.                                                                                                                                                       
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ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗਾ ॥੪॥
ఈ ద�ంద����� చం� వ��� ఎల���� �పపంచ �ప��ల ��ం� ���న�� 
ఉం��.              

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾ ॥
ద�ంద����� చం� వ��� �పపంచ వ�వ���� �మగ�� ఉన���� ����ల �ం� 
����� �ం���.                                                                                                                                                                                                                  

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਿਤਸ ਕੀ ਿਨਰਮਲ ਜੁਗਤਾ ॥
��� చం� వ��� స�చ��న �వన��� గ����.                                                                                                                                          

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਸੁਿਗਆਨੀ ॥
��� చం��� ఆ����క ���.                                                                                                                                              

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਸਹਜ ਿਧਆਨੀ ॥੫॥
ద�ంద����� �యం��ం� వ��� ��� ���� సహజం� ������.                                                                                                            

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਿਬਨੁ ਥਾਇ ਨ ਪਰੈ ॥  
ద�ంద����� చంప�ం�, ��� ఆ��నం� అం�క�ంచబడ�,                                                                                                             

ਕੋਿਟ ਕਰਮ ਜਾਪ ਤਪ ਕਰੈ ॥                                                                                                             
అ��, ల��� ఆ���, ఆ�ధన�, క�ర �శమ� �యవ��.    
                                                                                   
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਿਬਨੁ ਜਨਮੁ ਨ ਿਮਟੈ ॥
��� చంప�ం�, జనన మర�ల చ�కం �ం� త��ం����.                                                               

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਿਬਨੁ ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਛੁਟੈ ॥੬॥
��� చంప�ం�, మరణ భయం �ం� త��ం����.                                                              

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਿਬਨੁ ਿਗਆਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥
ద�ంద����� చంప�ం�, ఆ����క ����� �ంద��.                                                                                                         

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਿਬਨੁ ਜੂਿਠ ਨ ਧੋਈ ॥
��� చంప�ం�, మన��� ����ల ��� �ం� ��భం �య��.                                                                         
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ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਿਬਨੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਮੈਲਾ ॥
��� చంప�ం�, ఒక� ఏ� ��� అత� మన��� ����ల�� ��� 
������ం�.                                   

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਿਬਨੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਉਲਾ ॥੭॥
ద�ంద����� �యం��ంచ�ం�, ఒక� ���� �రం� ఉం��.                                                                                         

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਿਕ�ਪਾ ਿਨਿਧ ॥                                                                                                                                                
��� తన కృప� అ��గ�౦���                                                                                              

ਿਤਸੁ ਭਈ ਖਲਾਸੀ ਹੋਈ ਸਗਲ ਿਸਿਧ ॥
ద�ంద��వన �ం� ���� �ం� ��తం� సం�ర� �జ��� �ం���.                                                                  

ਗੁਿਰ ਦੁਿਬਧਾ ਜਾ ਕੀ ਹੈ ਮਾਰੀ ॥
అ��, ��� �త ద�ంద�త�ం �శనం �యబ�న వ���,                                                                                                                        

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਬ�ਹਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥੮॥੫॥
ఒక వ��� ��� స���ల ��ం� �జ�న ఆ�చనకర� అ� �న� ����.                                                                             

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਿਸਉ ਜੁਰੈ ਤ ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤੁ ॥
ఒక� మన��� ���� ఇ��న���, అత� �ప� ఒక��� ������ ����.                                                                                       
                                                                                      
ਹਿਰ ਿਸਉ ਜੁਰੈ ਤ ਿਨਹਚਲੁ ਚੀਤੁ ॥
���� అ�సం�నం �యబ�న��� మన�� ����ల� వ���కం� 
��ధకశ��� క�� ఉం�ం�.                                                  

ਹਿਰ ਿਸਉ ਜੁਰੈ ਨ ਿਵਆਪੈ ਕਾੜ�੍ਹਾ ॥
���� జత�యబ�న ఆ వ���� ఏ ఆ�రత ��ంచ�.                                                                                                                              

ਹਿਰ ਿਸਉ ਜੁਰੈ ਤ ਹੋਇ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥੧॥
ఒక� ���� జత�యబ�న���, అత� �పపంచ ����ల స��దం 
��� ఈ��.                                                                                                                                         
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ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂੰ ਹਿਰ ਿਸਉ ਜੋਰੁ ॥
ఓ' � మన�, ���� �మ��� �� క���ం�,                                                                                                                                                               

ਕਾਿਜ ਤੁਹਾਰੈ ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� � �క� ఇతర ఏ ప�� �� ఎ�ం� �ప�జ��� �ంద�� 
(1-��మం)                                                                                                                                                                                                    

ਵਡੇ ਵਡੇ ਜੋ ਦੁਨੀਆਦਾਰ ॥
�� �ప���, �ప���� మ�� �పపంచం� ధనవం��� 
ప�గ�ంచబడ��.                                                                                          

ਕਾਹੂ ਕਾਿਜ ਨਾਹੀ ਗਾਵਾਰ ॥
ఓ ����, ��� ఆ��న౦� అ�� �� ఉప�గ౦ � ఉ౦డ�.                                                                                                                    

ਹਿਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਨੀਚ ਕੁਲੁ ਸੁਣਿਹ ॥
మ���, త��వ �ల౦ (�నయ�ర�క�న �ల౦) �౦� జ��౦చగల ��� 
భ���                                                                                                                                                                               

ਿਤਸ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਖਨ ਮਿਹ ਉਧਰਿਹ ॥੨॥
అత� సహ�సం�, �� �ణం� ర�ంచబడ��.                                                                                                                                 

ਕੋਿਟ ਮਜਨ ਜਾ ਕੈ ਸੁਿਣ ਨਾਮ ॥
��� �మ�� �నడ౦ ��� ల��� మ౦� ప��ద� స���� ��న౦ �యడ౦ 
వల� క�� �గ�తల� �౦���,                                                                                                                                                                                                    

ਕੋਿਟ ਪੂਜਾ ਜਾ ਕੈ ਹੈ ਿਧਆਨ ॥                                                                                                                                                              
ల��� భ�� ఆ�ధనల �క� �గ�తల� ఎవ� సం����� ���ంచడం.                                       

ਕੋਿਟ ਪੁੰਨ ਸੁਿਣ ਹਿਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥
ఎవ� �టల� �౦�, ల��� మ౦� ప�ల� స౦��౦చవ��.                                                        

ਕੋਿਟ ਫਲਾ ਗੁਰ ਤੇ ਿਬਿਧ ਜਾਣੀ ॥੩॥
��� �� �ం� భగవం��� ఐక�ం �� ����� ����వడం ���, 
అ�వం� ల��� �ప�ఫ�ల� �ం���.|| 3||                                                                                                                                                                                                                                                                              
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ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਿਹ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਚੇਤ ॥
� మన��� ���� మ�� మ�� ���ం��ం�,                                                                                                                                             

ਿਬਨਿਸ ਜਾਿਹ ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਤ ॥
�య�ద � ��మ అం� (�క సంపద) ��ష����ం�.                                                                
                                                         
ਹਿਰ ਅਿਬਨਾਸੀ ਤੁਮਰੈ ਸੰਿਗ ॥
�త���� ఎల���� ��� ఉం��,                                                                                                                           

ਮਨ ਮੇਰੇ ਰਚੁ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਿਗ ॥੪॥
ఓ' � మన�, ��� ��మ� �ం� ఉండం�.                                                                                                                   

ਜਾ ਕੈ ਕਾਿਮ ਉਤਰੈ ਸਭ ਭੂਖ ॥
ఎవ� ��మ�ర�క భ��� �పపంచ సంపద �సం ఆ�టప��న��రంద� 
������.                     

ਜਾ ਕੈ ਕਾਿਮ ਨ ਜੋਹਿਹ ਦੂਤ ॥
ఎవ� ��మ�ర�క భ���, మరణ ���� �� � �సం �డ�.                                                        

ਜਾ ਕੈ ਕਾਿਮ ਤੇਰਾ ਵਡ ਗਮਰੁ ॥
ఎవ� ��మ�ర�క భ���, �� �ప� �ప�ష�� �ందవ��.                                                                                                                           

ਜਾ ਕੈ ਕਾਿਮ ਹੋਵਿਹ ਤੂੰ ਅਮਰੁ ॥੫॥
ఎవ� ��మ�ర�క భ���, �� అమ�ల���.                                                                                                                

ਜਾ ਕੇ ਚਾਕਰ ਕਉ ਨਹੀ ਡਾਨ ॥
ఎవ� �నయభ��� ��అ�భ����?                                                                                                                                                      

ਜਾ ਕੇ ਚਾਕਰ ਕਉ ਨਹੀ ਬਾਨ ॥                                                                                                                                                         
ఎవ� �నయభ��� ఎ�వం� వ�స�ల� �ధపడ��?                                                                                                                       

ਜਾ ਕੈ ਦਫਤਿਰ ਪੁਛੈ ਨ ਲੇਖਾ ॥
ఎవ� ఆ��నం�, �జ�న భ��� తన ప�ల� ���ంచ��� �లవబడ�.                                                                            
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ਤਾ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਹੁ ਿਬਸੇਖਾ ॥੬॥
�బ��, �ప��క౦� ఆ ��� ��న౦� �మ��� �� �మగ�౦ ���ం�.                                                                                                                             

ਜਾ ਕੈ ਊਨ ਨਾਹੀ ਕਾਹੂ ਬਾਤ ॥ 
అత� ఒక�, �� �� ���� క����� మ�� ���� �ప� 
ఉండ�.                                  

ਏਕਿਹ ਆਿਪ ਅਨੇਕਿਹ ਭਾਿਤ ॥
అత� �� ���� క��ం�నప���, అత� స�యం� ఒక��.
                                                                                                                                  
ਜਾ ਕੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਹੋਇ ਸਦਾ ਿਨਹਾਲ ॥                                                                                                                                          
ఎవ� కృప �క� �� ���, �ప� ఒక�� �శ�తం� ఆనం����.                                                                                                           

ਮਨ ਮੇਰੇ ਕਿਰ ਤਾ ਕੀ ਘਾਲ ॥੭॥
ఓ' � మన�, ��మ మ�� భ��� ఆ ���� ���ంచం�.                                                                                                                          

ਨਾ ਕੋ ਚਤੁਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੂੜਾ ॥
ఒక� స�య౦�, ఎవ�� ���� ��, ఎవ�� ���� ��.                                                                                             

ਨਾ ਕੋ ਹੀਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਸੂਰਾ ॥
ఎవ� ����� �� మ�� ఎవ� �ర�వం�� ��.  
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ਿਜਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਿਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ॥
�ప� ఒక�� ��� ���ం�న ప�� ����.                                                                                        

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਭਾਗਾ ॥੮॥੬॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ��త� ఆ�ర��ంచబ�న ��� భ��� అ���.                                         

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਜੈਸੇ ਸਰਪ ਆਰਜਾਰੀ ॥
��� ���� ���౦చ�౦�, ఒక� ��త౦ �� (�డ�న, ��) �౦��. 

ਿਤਉ ਜੀਵਿਹ ਸਾਕਤ ਨਾਮੁ ਿਬਸਾਰੀ ॥੧॥
అ�� ���� ������, ���స ర�త ���� ఇత�ల� ��న, �� 
����� గ����. 

ਏਕ ਿਨਮਖ ਜੋ ਿਸਮਰਨ ਮਿਹ ਜੀਆ ॥
���� ��మ� ���౦చడ౦� ఒక� �ణ౦ అ�� ��౦�న��,                                                               

ਕੋਿਟ ਿਦਨਸ ਲਾਖ ਸਦਾ ਿਥਰੁ ਥੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన �వల౦ ల�ల ��� ��త� ��౦చడ౦ �ద�, ఆయన �శ�త౦� 
అమ���డ� ప�గ�౦చ౦�. |1|| ��మం||                                                                                                                   
                                                                                                     
ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਿਧ�ਗੁ ਕਰਮ ਕਰਾਸ ॥                                                                                                                                               
��� ��పక౦ ����౦�, ఒక� ఇతర �క��యల�� శ�౦చబడ��.                                                                                    

ਕਾਗ ਬਤਨ ਿਬਸਟਾ ਮਿਹ ਵਾਸ ॥੨॥
�� �����, అత� ����ల ���� �వ����.                                                                                                                                    

ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਭਏ ਕੂਕਰ ਕਾਮ ॥  
���� స��ం���ం�, �� �క�ల వ� అ��శ� �ర���.                                                                                 
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ਸਾਕਤ ਬੇਸੁਆ ਪੂਤ ਿਨਨਾਮ ॥੩॥
���సర�త ���� తం�� �� ��య� �శ� �క� సం�నం వ� 
�����ం� ఉం��. (3)                                                                                                                       

ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਜੈਸੇ ਸੀਙ ਛਤਾਰਾ ॥
భగవం��� ���ంచ�ం�, �� ����� ���ల వం� స�జం� �రం� 
ఉం��. 

ਬੋਲਿਹ ਕੂਰੁ ਸਾਕਤ ਮੁਖੁ ਕਾਰਾ ॥੪॥
���సం �� ���� ఎల���� అబద�ం ���� మ�� �ప��� 
అ�రవపరచబడ��.                                                                                                      

ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਗਰਧਭ ਕੀ ਿਨਆਈ ॥
��� ��పక౦ ��౦�, �� ��ద� తమ ���ల� ���� (����ల) 
గ����.

ਸਾਕਤ ਥਾਨ ਭਿਰਸਟ ਿਫਰਾਹੀ ॥੫॥    
���సం �� ���� �� ప�ల �క� అ�క �గ��న �ప��ల� 
�����.                                                                   

ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਕੂਕਰ ਹਰਕਾਇਆ ॥                                                                                                  
���� ���౦చ�౦�, అ� ��� �క�ల�� �ర��.                                                                                     

ਸਾਕਤ ਲੋਭੀ ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੬॥
���సం �� ���� ��శ� ������� మ�� ఎ�వం� ��క 
ఆం�ల� అ�స�ంచ�. 

ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਹੈ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ॥ 
���� ��������౦�, ఆ మ���� ఆ����క మర��� �ల�డ��.                        

ਸਾਕਤ ਨੀਚ ਿਤਸੁ ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥੭॥     
���సం �� ���� ������ మ�� అత� ��ంబ �� ఇం� ���క 
����� �����.                                   
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ਿਜਸੁ ਭਇਆ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਿਤਸੁ ਸਤਸੰਿਗ ਿਮਲਾਇਆ ॥                                          
��� క�కర౦ ��౦� వ���, ఆ వ���� ప��ద� స౦ఘ౦� ఐక�౦ ����.                                                                                                                                                                   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥੮॥੭॥                            
ఈ �ధం� ��� ��� ��� �న��� ����ల �పపంచ స��దం �ం� 
ర���� అ� �న� ����.                                                                                                                                        

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਮੋਿਹ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥    
���క�ం ��� �� అ��న�త ఆ����క ��� �ం��.                                                                                

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੧॥                                                                                                                                               
ప��ర� ��� � �ర��� ����.                                                                                                                                                                          

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਿਧਆਇਓ ਮੋਿਹ ਨਾਉ ॥ 
������� అ�స�ం� �� ��� ���� ���౦��.                                                                                                

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਮੋਿਹ ਿਮਿਲਆ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥      
��కృప వలన ��� ఆ��నం� ��నం సం��ం��.                                                                                                                          

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਸੁਿਣ ਰਸਨ ਵਖਾਣੀ ॥
�� ������� �ం��, ��� ���� ఉచ��౦����.                                                                                                

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥੨॥    
��కృప వలన � �ట� మకరందం� మ�రం� ���.                                                                                                                                    
                                                              
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਿਮਿਟਆ ਮੇਰਾ ਆਪੁ ॥
��� �ధనల �ద చర� ��� � అహం ����యబ��ం�.

ਗੁਰ ਕੀ ਦਇਆ ਤੇ ਮੇਰਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੩॥     
��� �� దయ వల� �� �ప� ���� �ం��.                                                                                
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ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਿਮਿਟਆ ਮੇਰਾ ਭਰਮੁ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, � సం�హం �ల�ంచబ�ం�.                                                                                                      

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਪੇਿਖਓ ਸਭੁ ਬ�ਹਮੁ ॥੪॥                                                                                                                                              
���క�ం ���, ��� �ప��� ���� �ం��న��� �� �గ�ం��.                                                                      

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਕੀਨੋ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ॥             
�� �ధల� అ�స�ంచడం ���, �� ఇం�� �వ���న���� ���� 
కల�క �క� (ఆనం���) ఆ���ం��.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

ਗੁਰ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤਿਰਆ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥੫॥     
�� �ధనల� అ�స�ం� �ప� ఒక�� �పపంచ ����ల స��దం �ం� 
�ళ��.                                                                                                                                                                                                                                                         

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਮੇਰੇ ਕਾਰਜ ਿਸਿਧ ॥  
���క�ం ��� � వ�వ��� ప���ర����.  
                                                                                                        
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਪਾਇਆ ਨਾਉ ਿਨਿਧ ॥੬॥ 
���క�ం ��� �� �మ సంపద� �ం��.                                                                

ਿਜਿਨ ਿਜਿਨ ਕੀਨੀ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਆਸਾ ॥
ఎవ�� � ���� ���సం ఉం��,                                                                                                                                                                                       

ਿਤਸ ਕੀ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥੭॥      
ఆ వ��� మరణ భయం �ం� ����� �ం��.                                                                                                                                                                                                            

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਜਾਿਗਆ ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ ॥                                                                                                                                     
�� �ధల� అ�స�ం�, �� అదృష�వం��� అ���.                                                                                                                                        

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ॥੮॥੮॥                                                                                                                                
ఓ �న�, ���� క���వడం�, �� స��న�త ���� �గ�ం��. (8) (8)                                                       

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:
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ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਿਸਮਰਉ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ॥  
�ప� ��స� ఆ ���� �� ��� ������.                                                                                                                                                       

ਗੁਰੁ ਮੇਰੇ ਪ�ਾਣ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਰਾਿਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
��� � �వ��స, సత� ��� � ఆ����క సంపద. || 1|| ��మం||                                                               

ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਦੇਿਖ ਜੀਵਾ ॥
����� దృ���� �రంతరం �డటం ��� �� ఆ����కం� స�వం� 
ఉ���.                                                                                     

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ॥੧॥               
�� �నయం� � �� �ధనల� అ�స����. || 1||                                                                                                                                                                                                    

ਗੁਰ ਕੀ ਰੇਣੁ ਿਨਤ ਮਜਨੁ ਕਰਉ ॥ 
�� �ప��� ��� �� �టల� �� � మన��� ��భం ���ం��,                                                                                                           

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਹਰਉ ॥੨॥
ఈ �ధం�, �� అ�క ��ప� జన�ల అహం �క� ���� 
వ��ం��ం����. || 2||                                                  

ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਝੂਲਾਵਉ ਪਾਖਾ ॥    
�� ���పట� ��� భ��� �వ ������,                                                                              

ਮਹਾ ਅਗਿਨ ਤੇ ਹਾਥੁ ਦੇ ਰਾਖਾ ॥੩॥          
తన మద�� �౦� ����ల ��వ అ�� �౦� న�� ఎవ� ����?                                                                            

ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਿਗ�ਿਹ ਢੋਵਉ ਪਾਣੀ ॥        
�� ���� సం�ర� భ��� �వ ����,                                                                                                                  

ਿਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਅਕਲ ਗਿਤ ਜਾਣੀ ॥੪॥   
��� ��౦� �� ఎవ� దగ�ర �������, ఎన�� �ర� �� ��ం�.                                                                                                       

ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਿਗ�ਿਹ ਪੀਸਉ ਨੀਤ ॥
�� ���� సం�ర� భ��� �వ ����,                                                                                                                 
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ਿਜਸੁ ਪਰਸਾਿਦ ਵੈਰੀ ਸਭ ਮੀਤ ॥੫॥    
� శ���లంద� ఎవ� దయవల� ����ల���.                                                                                                      
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Page 240

ਿਜਿਨ ਗੁਿਰ ਮੋ ਕਉ ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥
ఆ����క ��తం� న�� ఆ�ర��ం�న ఆ ���,                                                                                                                                                      

ਆਪੁਨਾ ਦਾਸਰਾ ਆਪੇ ਮੁਿਲ ਲੀਉ ॥੬॥
న�� తన �వ��� ���� తన ����� న�� ��క�ం��. || 6||                                                                   

ਆਪੇ ਲਾਇਓ ਅਪਨਾ ਿਪਆਰੁ ॥
అత� స�యం� న�� తన ��మ� �ం��.                                                                                                                                    

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੭॥ 
ఎప���, �� �నయం� ఆ ��� నమస�������.|| 7||                                                                                                                                                                                                   

ਕਿਲ ਕਲੇਸ ਭੈ ਭ�ਮ ਦੁਖ ਲਾਥਾ ॥ 
� సంఘర�ణ�, భ��, సం��� మ�� �ః�� �ల����;                                                                              

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਸਮਰਾਥਾ ॥੮॥੯॥   
�న� అ���, � ��� ���-శ��మం�� అ�.||8|| 9||                                                                                                                                                                                                

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਿਮਲੁ ਮੇਰੇ ਗੋਿਬੰਦ ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥                                                
ఓ' � ���, దయ�� � ఉ�� ��ం� �� ��య�యం� మ�� � 
��మ� న�� ఆ�ర��ంచం�.                                                           

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਿਧ�ਗੁ ਿਧ�ਗੁ ਅਸਨੇਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం ��ం�, �ప�గస��న� మ� ఇతర �పపంచ ��మ.  || 1|| ��మం||                                                                                                                  

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਜੋ ਪਿਹਰੈ ਖਾਇ ॥  
��� �మ�� ��పక� ����ం�, ఏ� ధ�ం�� మ�� ���,                                                                                                    
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ਿਜਉ ਕੂਕਰੁ ਜੂਠਨ ਮਿਹ ਪਾਇ ॥੧॥
�క��ం��, �����న ఆ���� ���.                                                                                                                                             

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਜੇਤਾ ਿਬਉਹਾਰੁ ॥                                                                                                              
���� ���ంచ�ం�, ఒక� �� ఏ�� �క ప��,                                                                       

ਿਜਉ ਿਮਰਤਕ ਿਮਿਥਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥੨॥                                                                                                            
మృత ���� అలంక�ంచడం వం� వ�ర�ం.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

ਨਾਮੁ ਿਬਸਾਿਰ ਕਰੇ ਰਸ ਭੋਗ ॥        
���� మర�, �క ��ల� �������,                                                                                                                      

ਸੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਤਨ ਮਿਹ ਰੋਗ ॥੩॥  
కల� �� �ం� � క��న�� మ�� అత� శ�రం ���� �ర��ం�.                                     
                             
ਨਾਮੁ ਿਤਆਿਗ ਕਰੇ ਅਨ ਕਾਜ ॥ 
�� � త��ం�, ఇతర ��పం�క వ�వ���� �మగ�ం అ�న వ���,                                                                             

ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਝੂਠੇ ਸਿਭ ਪਾਜ ॥੪॥  
ఆ����క౦� �శన� �వ�� ఆయన అబద� �ష�రణల�� �ల����.                                                                 

ਨਾਮ ਸੰਿਗ ਮਿਨ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਲਾਵੈ ॥          
��� �మ�� మన�� ��మ� ఆ�ంగనం ���� వ���,                                                                                                              

ਕੋਿਟ ਕਰਮ ਕਰਤੋ ਨਰਿਕ ਜਾਵੈ ॥੫॥
ల��� ఆ��� ��న త��త �� నర��� (�� �ధప��ం�) 
����.                                                       

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਜਿਨ ਮਿਨ ਨ ਆਰਾਧਾ ॥   
��మ�ర�క భ��� భగవం��� స��ంచ���,                                                                                              

ਚੋਰ ਕੀ ਿਨਆਈ ਜਮ ਪੁਿਰ ਬਾਧਾ ॥੬॥   
�ంగ�, అత� మరణ భయం� బం�ంచబడ�� మ�� �ప� �ధల� 
అ�భ���� ఉం��.                                                                                                                                                                                                                                                                           
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ਲਾਖ ਅਡੰਬਰ ਬਹੁਤੁ ਿਬਸਥਾਰਾ ॥
��� �� ��౦�, ల��� మ౦� ఆడంబర�న, �స�ృత�న �పదర�న� 
అబద�మ��ం�.                                                                                                                                                 

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਝੂਠੇ ਪਾਸਾਰਾ ॥੭॥
�మం ��ం�, ఈ �పదర�నల�� అబద��. || 7||

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਇ ॥ 
ఓ �న�, ఆ వ��� ��త� ��� ���� ������, అత� �ద ��� క�ణ 
��� మ�� �మ బ�మ�� ఇ���.                                                                                                                                                                                

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਦੇਇ ॥੮॥੧੦॥
�ప�� తన కృప� ఆ�ర��ం� ఓ �న�. ||8|| 10||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਆਿਦ ਮਿਧ ਜੋ ਅੰਿਤ ਿਨਬਾਹੈ ॥                                                 
��తం ��రంభం �ం� �వ� వర� ఎల���� మన� అండ� ��� ఆ 
�����, ��� �సం � మన�� ఆ�టప��ం�.                                                                                                                                                         

ਸੋ ਸਾਜਨੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਚਾਹੈ ॥੧॥
� మన�� ఆ ����� �సం ఆ�టప��ం�. || 1||

ਹਿਰ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਚਾਲੈ ॥
��� ��మ ఎల���� �న��� క�� ఉం�ం�.                                                                                                                     

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਪ�ਿਤਪਾਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
ఆ క��మ�� మ�� సర���పక�న ప��ర� ��� ఎల���� అంద�� 
�����. (1-��మం)                                         
                                     
ਿਬਨਸਤ ਨਾਹੀ ਛੋਿਡ ਨ ਜਾਇ ॥                                            
��� ఎన�� న�ంచ�, మ�� అత� ఎన�� �న�ల� ����ట��.                                                     

SikhBookClub.com 1194 



ਜਹ ਪੇਖਾ ਤਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥
�� ఎక�డ ���, అక�డ �� అత�� ���.                                                                                                                                                     

ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘੜੁ ਚਤੁਰੁ ਜੀਅ ਦਾਤਾ ॥  
��� అంద�న��, ������, ���న�� మ�� ����� ఇ����.                                                                                                       

ਭਾਈ ਪੂਤੁ ਿਪਤਾ ਪ�ਭੁ ਮਾਤਾ ॥੩॥      
��� మన �జ�న �ద��, ����, తం�� మ�� త��.                                                                                                                              

ਜੀਵਨ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰ ਮੇਰੀ ਰਾਿਸ ॥
ఆయన � ��ణ��స� మద��, ఆయ� � ఆ����క సంపద.                                                                                                                

ਪ�ੀਿਤ ਲਾਈ ਕਿਰ ਿਰਦੈ ਿਨਵਾਿਸ ॥੪॥         
ఆయన హృద��� ఆన౦�౦�, ఆయన ��మ� న�� �� �౦�౦�����. 
(4)                                                       

ਮਾਇਆ ਿਸਲਕ ਕਾਟੀ ਗੋਪਾਿਲ ॥
�శ� ��� �పపంచ అ�బంధం పట� � ��మ ఉ��� �ల�ం��.                                                                                                  

ਕਿਰ ਅਪੁਨਾ ਲੀਨੋ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲ ॥੫॥           
తన కృప�క� ��� అ��గ���, అత� న�� తన స�ంతం ������. (5)                                                                                         

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਕਾਟੇ ਸਿਭ ਰੋਗ ॥
��మ�ర�క భ��� ఆయన� స��ం��ం� ఉం�, అ�� �ధల� 
�ల����.                                                                            

ਚਰਣ ਿਧਆਨ ਸਰਬ ਸੁਖ ਭੋਗ ॥੬॥                
భగవం��� ��మ�, భ��� ����� అ�� �క ����, ఆనం�� 
ఆనం����. (6)                                                                                                                                                                                                                           

ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਨਵਤਨੁ ਿਨਤ ਬਾਲਾ ॥  
ప��ర� ��� ఎల���� �� మ�� ఎప��� �న���.                                                                                                        

ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸੰਿਗ ਰਖਵਾਲਾ ॥੭॥      
ఆ ��� �పల మ�� ��పల అ�� �న�ల� ర���. (7)                                                                                                                                                                       
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਪਦੁ ਚੀਨ ॥                               
�మ సంపద� ��� ఆ�ర��ం� భ��� ���� ఐక�ం �� ���� అర�ం 
���ం�� అ� �న� ����. ||8|| 11||                                                                                                                                                                                      

ਸਰਬਸੁ ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਕਉ ਦੀਨ ॥੮॥੧੧॥
�మ ��� ఆ�ర��ంచబ���. ||8|| 11||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒక �త� ���:     

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 
�� �� ��, ఐదవ ���:                                                                                       

ਖੋਜਤ ਿਫਰੇ ਅਸੰਖ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੀਆ ॥                             
�క��నంత మం� ��� �సం �������, �� �� అత� ���ల 
ప���ల� �గ�ంచ�క���.                                                                                                                                                                                       

ਸੇਈ ਹੋਏ ਭਗਤ ਿਜਨਾ ਿਕਰਪਾਰੀਆ ॥੧॥
ఆయన తన కృప� అ��గ�౦� ��� భ���� �� ��త� �రగల�.                                                                         

ਹਉ ਵਾਰੀਆ ਹਿਰ ਵਾਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ � ���, � ����� ఎప��� �� అం�తం ������. (1-��మం)                                                                                                                           

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਪੰਥੁ ਡਰਾਉ ਬਹੁਤੁ ਭੈਹਾਰੀਆ ॥                                            
���� �గ�౦� �ర�౦ �� భ�నక౦� ఉ౦ద� మ�� మ�� �న���� �� 
�� భయప���,                                                                                                                                                                                          

ਮੈ ਤਕੀ ਓਟ ਸੰਤਾਹ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀਆ ॥੨॥                                           
�వర�, �� ��� భ��ల మద��� ��� మ�� న�� ��డమ� ��� 
������.                                                                                                                                                                                                  
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ਮੋਹਨ ਲਾਲ ਅਨੂਪ ਸਰਬ ਸਾਧਾਰੀਆ ॥
ఓ' మ�హర�న మ�� అంద�న ��య�న ���, అంద�� మద�� 
ఇ����,  

ਗੁਰ ਿਨਿਵ ਿਨਿਵ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਦੇਹੁ ਿਦਖਾਰੀਆ ॥੩॥
�� �నయం� ��� �ం� నమస������� మ�� �మ��� 
�గ�ంచ��� �� స�యం �యమ� ������. 

ਮੈ ਕੀਏ ਿਮਤ� ਅਨੇਕ ਇਕਸੁ ਬਿਲਹਾਰੀਆ ॥
�� ��మ౦�� ��హం ���, �� ఇ��� �� ���� ��త� 
సమ��౦��౦����.

ਸਭ ਗੁਣ ਿਕਸ ਹੀ ਨਾਿਹ ਹਿਰ ਪੂਰ ਭੰਡਾਰੀਆ ॥੪॥
ఎవ�� అ�� ధ��� ��, ��� ��త� ��ష�త �క� అం���.  

ਚਹੁ ਿਦਿਸ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ਸੂਿਖ ਸਵਾਰੀਆ ॥
ఓ ���, � �మ� �ప��� ���ంచబ��ం�, మ�� ���� 
���ం�న వ��� �ం�� అలంక�ంచబ���.   

ਮੈ ਆਹੀ ਓਿੜ ਤੁਹਾਿਰ ਨਾਨਕ ਬਿਲਹਾਰੀਆ ॥੫॥
ఓ �న�, �� � ర�ణ� ������ మ�� �� �� అం�తం 
అ���. || 5|| 

ਗੁਿਰ ਕਾਿਢਓ ਭੁਜਾ ਪਸਾਿਰ ਮੋਹ ਕੂਪਾਰੀਆ ॥
��� �� �� స�యం ��, న�� ����గ అ�బంధం �క� ��న 
��� �ం� బయట� ����.

ਮੈ ਜੀਿਤਓ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰੁ ਬਹੁਿਰ ਨ ਹਾਰੀਆ ॥੬॥ 
�� అ�ల��న �నవ ��తం �క� ఆట� ����, మ�� �� 
��� మ�� ����.   

ਮੈ ਪਾਇਓ ਸਰਬ ਿਨਧਾਨੁ ਅਕਥੁ ਕਥਾਰੀਆ ॥
�� స���ల �� అ�న ���� �గ�ం��; ఎవ� �పశంస� 
వ��ంచ���.
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ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਵੰਤ ਬਾਹ ਲੁਡਾਰੀਆ ॥੭॥
ఇ��� �� ��� ఆ����� �� ఆన౦ద౦� ��� అక�డ �ర��� 
�౦���. (7) 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲੁ ਅਪਾਰੀਆ ॥
అనంత ��� �� వం� అ�ల��న ఆభర�ల� భ��� �న� 
�గ�ం��

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਭਉਜਲੁ ਤਰੀਐ ਕਹਉ ਪੁਕਾਰੀਆ ॥੮॥੧੨॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, మనం భయంకర�న 
�పపంచ-�ర������ ���� అ� �� �పక������. (8-1-12)

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���: 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫
�� ��, ఐదవ ���:         

ਨਾਰਾਇਣ ਹਿਰ ਰੰਗ ਰੰਗੋ ॥
ఓ' � �����, ��� ��మ� �మ��� �� �ం��ం�

ਜਿਪ ਿਜਹਵਾ ਹਿਰ ਏਕ ਮੰਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��మ�ర�క �న భ��� ��� �మ�� ���౦�, ఆయన� ��త� 
అడగ౦�.

ਤਿਜ ਹਉਮੈ ਗੁਰ ਿਗਆਨ ਭਜੋ ॥
అ��� త��ం�, �� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ���� ��మ� 
���ం��ం�.

ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਧੁਿਰ ਕਰਮ ਿਲਿਖਓ ॥੧॥
�౦�� �య�౦చబ�న �� ఉన��� ��త� ప��ద� స౦ఘ౦� 
�ర��.

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸੰਿਗ ਨ ਗਇਓ ॥
ఏ �క ��లం క��ం��, మర�నంతరం ఎవ��� క�� ��, 
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ਸਾਕਤੁ ਮੂੜੁ ਲਗੇ ਪਿਚ ਮੁਇਓ ॥੨॥  
�� �య� జత�యబ�న ����, ���సం �� ���� అత� ����� 
వృ� ���ం��.   

ਮੋਹਨ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਰਿਵ ਰਿਹਓ ॥  
మ�హర�న ��� �� ఎప��� �శ�తం� �పవ����ం�,       

ਕੋਿਟ ਮਧੇ ਿਕਨੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਲਿਹਓ ॥੩॥
��, ఒక అ��న �� అ�చ�� ��త�, ల��� మం�� ఆయన 
����రం �ం���.

ਹਿਰ ਸੰਤਨ ਕਿਰ ਨਮੋ ਨਮੋ ॥
ఎల���� ��� భ��ల� �ప�ఢ �రవం� నమస�����,  

ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਵਿਹ ਅਤੁਲੁ ਸੁਖੋ ॥੪॥
�� అనంత�న �ం�� మ�� ��� ���� �ం���, ఇ� �త�ం 
���� సంపదల వం��. 

ਨੈਨ ਅਲੋਵਉ ਸਾਧ ਜਨੋ ॥
ఓ' �����, � కళ��, �ప��� ��� దృ���� �డం�.

ਿਹਰਦੈ ਗਾਵਹੁ ਨਾਮ ਿਨਧੋ ॥੫॥
�మం �క� �� అ�న ��� �టల� ��� ఉండం�.

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤਜੋ ॥
� మన�� �మం, �పం, ��శ మ�� ����గ అ�బం�ల� 
����ట�ం�,

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਹੁ ਤੇ ਰਿਹਓ ॥੬॥
త��� జనన మర�ల �ధల �ం� త��ం��ం��. 

ਦੂਖੁ ਅੰਧੇਰਾ ਘਰ ਤੇ ਿਮਿਟਓ ॥
అ��న� �ఃఖ�, �క� హృదయ� �ం� �ల����.   

ਗੁਿਰ ਿਗਆਨੁ ਿਦ�ੜਾਇਓ ਦੀਪ ਬਿਲਓ ॥੭॥
��� ��� ఆ����క ����� అమ��, ��� �వ� ��నం �క� ���� 
�ప��ంప����. (7).  
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ਿਜਿਨ ਸੇਿਵਆ ਸੋ ਪਾਿਰ ਪਿਰਓ ॥
ఎవ�� భగవం��� ��మ�, భ��� స��ం����� ��, ����ల �క� 
�పపంచ స����� ���. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਗਤੁ ਤਿਰਓ ॥੮॥੧॥੧੩॥
ఓ �న�, �� అ�చ�� ��పం�క ����ల స����� ���. 8-1-13

ਮਹਲਾ ੫ ਗਉੜੀ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ ਭਰਮ ਗਏ ॥
ఎల���� భగవం���, ���� స��ం��వడం ��� � సం��ల�� 
�ల����.  

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਸਿਭ ਸੁਖ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� అ�� ���ల� మ�� �ం�� �ం�ం�. 

ਬਲਤੋ ਜਲਤੋ ਤਉਿਕਆ ਗੁਰ ਚੰਦਨੁ ਸੀਤਲਾਇਓ ॥੧॥
� మన�� ����ల మంట� మం��ం�, ��� �ట గంధం �ద�� 
ప���ం� మ�� అ� చల�� మ�� �ప�ంతం� ��ం�.     

ਅਿਗਆਨ ਅੰਧੇਰਾ ਿਮਿਟ ਗਇਆ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਦੀਪਾਇਓ ॥੨॥
��� � మన��� �వ���నం� �ప��ంప��న���, అ��నం �క� �క� 
�ల�ంచబ�ం�. 

ਪਾਵਕੁ ਸਾਗਰੁ ਗਹਰੋ ਚਿਰ ਸੰਤਨ ਨਾਵ ਤਰਾਇਓ ॥੩॥
���ధల� అ�స�ం� �� ��న, మం��న� �పపంచ మ�స����� 
���. 

ਨਾ ਹਮ ਕਰਮ ਨ ਧਰਮ ਸੁਚ ਪ�ਿਭ ਗਿਹ ਭੁਜਾ ਆਪਾਇਓ ॥੪॥
ఏ మం� ప�లవల�, ఆ��ల వల��, మన�� ��� వల�� �� �గ�త ��. 
అ��� �� ఆయన కృపవల� ��� న�� తన స�ంతం ������. 

ਭਉ ਖੰਡਨੁ ਦੁਖ ਭੰਜਨੋ ਭਗਿਤ ਵਛਲ ਹਿਰ ਨਾਇਓ ॥੫॥
ఓ' � �����, ��� ��, ఆయన భ��ల �����, భ��� �శనం 
���� మ�� అ�� �ధల� �ల����. (5)   
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ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਿਕ�ਪਾਲ ਦੀਨ ਸੰਿਮ�ਥ ਸੰਤ ਓਟਾਇਓ ॥੬॥
ఓ' మద��-త��వ ��� మద�� ఇ����, ����ల�, మ�� అ�� 
శ��వంత�న ���, మ�� ���ల ఆ�శ��� క��ం���. (6) 

ਿਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ਕੀ ਬੇਨਤੀ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਹਿਰ ਰਾਇਓ ॥੭॥
ఓʼ సర�శ��మం��న ���, ఇ� ఎ�ం� స���� �� వ��� �క� 
�నయ�ర�క అభ�ర�న. దయ�� � దృ��� న�� ఆ�ర��ంచం�.  

ਨਾਨਕ ਸਰਿਨ ਤੁਹਾਰੀ ਠਾਕੁਰ ਸੇਵਕੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ॥੮॥੨॥੧੪॥
ఓ' ���, � �నయభ��� �న� � ఆ�శ��� వ���. (8-2-14) 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਰੰਗ ਸੰਿਗ ਿਬਿਖਆ ਕੇ ਭੋਗਾ ਇਨ ਸੰਿਗ ਅੰਧ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥
ఒక వ��� అబద� �న �క��ల� ����� ఉం��; ఈ ఆనం�ల మధ� 
��� ����� ఏ� అర�ం ��, 

ਹਉ ਸੰਚਉ ਹਉ ਖਾਟਤਾ ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਿਬਹਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
తన ��తమం� �� సం����, �కసంపదల� �����ం���న� 
ఆ�చన� గ����ం�.   

ਹਉ ਸੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ਹਉ ਕੋ ਨਾਹੀ ਮੁਝਿਹ ਸਮਾਨੀ ॥੨॥
�� �ర�వం���, �ప����, �� స�న�న �� ఎవ� �ర� అత� 
అ��ం��. (2) 

ਜੋਬਨਵੰਤ ਅਚਾਰ ਕੁਲੀਨਾ ਮਨ ਮਿਹ ਹੋਇ ਗੁਮਾਨੀ ॥੩॥
�� �న����, అంద�న���, �గ����, ఉన�త వం��� 
�ం�న��� అ� ��ం� అత� తన మన��� అహం�రం� �����.  

ਿਜਉ ਉਲਝਾਇਓ ਬਾਧ ਬੁਿਧ ਕਾ ਮਰਿਤਆ ਨਹੀ ਿਬਸਰਾਨੀ ॥੪॥ 
అబద���� వలన �య ��మ� ���బ�, మర���న���� �� �క 
అ�బం�ల� �డ�.     

ਭਾਈ ਮੀਤ ਬੰਧਪ ਸਖੇ ਪਾਛੇ ਿਤਨਹੂ ਕਉ ਸੰਪਾਨੀ ॥੫॥
�వ�� అత� తన �పపంచ సంపద� ����� మ�� బం��ల� 
అప���� ఈ �పపం��� ��� ����. (5) 

ਿਜਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਬਾਸਨਾ ਅੰਿਤ ਸਾਈ ਪ�ਗਟਾਨੀ ॥੬॥
ఒక వ��� తన ��తమం� ఏ అ���� క�� ఉ��, �వ� �ణం� ఆ అ��� 
వ�క�మ��ం�. (6)  

ਅਹੰਬੁਿਧ ਸੁਿਚ ਕਰਮ ਕਿਰ ਇਹ ਬੰਧਨ ਬੰਧਾਨੀ ॥੭॥
అ�� మత పర�న ప�� అహం� �యబ���, ఆత�� బం��� 
�ర�� మ�� అత� ఈ బం�ల� �������.  
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ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਿਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੮॥੩॥੧੫॥੪੪॥ ਜੁਮਲਾ
ఓ' దయగల ���, దయ� �పం�, త��� (��) �న� � భ��ల 
�వ��వ� �� �నయం� ఉండవ��. (8-3-15-44-�త�ం)  

ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక �ప��క�న, �శ�త�న, సృ��కర� ���, ��� కృప ��� �గ�ంచబ���.

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ��� ���, �� �� ���, �ర�న:

ਮੁੰਧ ਰੈਿਣ ਦੁਹੇਲੜੀਆ ਜੀਉ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥
ఆత� వ��, తన ��-��� �ం� ���యబ�ం�, ���� ��ద�� 
���� గ�����,

ਸਾ ਧਨ ਦੁਬਲੀਆ ਜੀਉ ਿਪਰ ਕੈ ਹਾਵੈ ॥
తన ����� �ం� ���� �ధ� ఆ� బల�నప�ం�. 

ਧਨ ਥੀਈ ਦੁਬਿਲ ਕੰਤ ਹਾਵੈ ਕੇਵ ਨੈਣੀ ਦੇਖਏ ॥
భర� �ం� ���వడం వల� ఆత� వ�� వృ� అ��ం�. ఆ� తన కళ�� 
అత�� ఎ� �డగల�?   

ਸੀਗਾਰ ਿਮਠ ਰਸ ਭੋਗ ਭੋਜਨ ਸਭੁ ਝੂਠੁ ਿਕਤੈ ਨ ਲੇਖਏ ॥
అ�� అలంకరణ�, ��ధ ��కర�న మ�� ��పం�క ఆనం�� ఆ�� 
�ప�జనం ఉండ�.

ਮੈ ਮਤ ਜੋਬਿਨ ਗਰਿਬ ਗਾਲੀ ਦੁਧਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਏ ॥
తన యవ�నం �క� గర�ం� మ��� ఉన� ఆ� తన� �� �శనం 
���ం� మ�� ఈ యవ�నం మ�� �ద� �గ�ంచ��.       

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਈ ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਨੀਦ ਨ ਆਵਏ ॥੧॥
ఓ �న�, తన ��-��� ��ం� ఆ�� ఆ����క �ం� ఉండ� మ�� 
��� ఆ�� అత�� ఏకం ���� ఆ� తన ��-���� 
క���గల�.

ਮੁੰਧ ਿਨਮਾਨੜੀਆ ਜੀਉ ਿਬਨੁ ਧਨੀ ਿਪਆਰੇ ॥
ఆత� వ�� తన ��య�న భర�-��� ��ం� ��శ� �ర��ం�.
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ਿਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੀ ਿਬਨੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 
ఆయన హృదయ౦� ఉం���ం� ఆ� �౦�� ఎ� �౦దగల�?    

ਨਾਹ ਿਬਨੁ ਘਰ ਵਾਸੁ ਨਾਹੀ ਪੁਛਹੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਆ ॥
ఆ� తన ����ల� అడగవ��, ఆ� భర�-��� ��ం�, ��ంచ��� 
���న� �ద� ఆ�� ���ం�.

ਿਬਨੁ ਨਾਮ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਰੁ ਨਾਹੀ ਵਸਿਹ ਸਾਿਚ ਸੁਹੇਲੀਆ ॥
���� ��������౦� �జ�న ��మ, ఆ��యత� వృ�� ��. ఆ ఆత� 
వ��� ��త� ��-���� అ�సం�నం� ఉన� �ం� మ�� 
ఆనందం� ����� 

ਸਚੁ ਮਿਨ ਸਜਨ ਸੰਤੋਿਖ ਮੇਲਾ ਗੁਰਮਤੀ ਸਹੁ ਜਾਿਣਆ ॥
��� �ధనల ���, ఆ� తన హృదయం� ��� ��� �ప���ం�న 
మ�� సంతృ��� ��ం� ఆ� అత�� కల�క� �ం��ం�.   

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡੈ ਸਾ ਧਨ ਨਾਿਮ ਸਹਿਜ ਸਮਾਣੀਆ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ ఆత� వ�� ��� ���� ���ంచ��� ����ట�� మ�� 
ఆ� సహజం� అత�� ��నం �యబ�ం�.   

ਿਮਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ ਹਮ ਿਪਰੁ ਰਾਵੇਹਾ ॥
రం�, � ������, మన భర� ���� ������ం�ం.

ਗੁਰ ਪੁਿਛ ਿਲਖਉਗੀ ਜੀਉ ਸਬਿਦ ਸਨੇਹਾ ॥
��� �� �టల ���, న�� క���మ� �� ఆయన� ఆ��������. 

ਸਬਦੁ ਸਾਚਾ ਗੁਿਰ ਿਦਖਾਇਆ ਮਨਮੁਖੀ ਪਛੁਤਾਣੀਆ ॥
��� తన �ట� ఆ�ర��ం�న ఆత� వ�� �శ�త ���� ��రం ��ం�. 
�� ��య-సంకల� ఆత� వ��� ఎల���� �ం����.    

ਿਨਕਿਸ ਜਾਤਉ ਰਹੈ ਅਸਿਥਰੁ ਜਾਿਮ ਸਚੁ ਪਛਾਿਣਆ ॥
�య �నక ����న� మన�� �త� ���� �గ�ం�న��� �లకడ� 
��ం�

ਸਾਚ ਕੀ ਮਿਤ ਸਦਾ ਨਉਤਨ ਸਬਿਦ ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਓ ॥
�త� ���� మన�� �ప���ం�న ఆత�వ��, ఆ� ��� ఎల���� 
�న���జం �ం��ం�, మ�� ��� �టల ��� ఆ� ��� పట� 
��మ� ఎల���� ��� ఉం�ం�. 
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ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਸਹਿਜ ਸਾਚਾ ਿਮਲਹੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥੩॥
ఓ �న�, తన కృప �క� �� ���, �శ�త ��� ఆ ఆత� వ��� 
సమ���� ఉం���. ఓ' � ������, క���ం మ�� అత� 
�పశంసల� �డ�ం.

ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁਨੀ ਜੀਉ ਹਮ ਘਿਰ ਸਾਜਨੁ ਆਇਆ ॥
ఓʼ � �����, � ��క �ర��ం�, � హృదయం� �� ���� 
�గ�ం��. 

ਿਮਿਲ ਵਰੁ ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥
ఆత� �క� ఈ కల�క� ��� � ఆనంద��� ���.   

ਗੁਣ ਗਾਇ ਮੰਗਲੁ ਪ�ੇਿਮ ਰਹਸੀ ਮੁੰਧ ਮਿਨ ਓਮਾਹਓ ॥
��� ���, ��మ ఆన౦దభ�త�న �ట� �డడ౦ ��� ఆత� వ�� 
మన�� �లక�౦�, ఆన౦���౦�.

ਸਾਜਨ ਰਹੰਸੇ ਦੁਸਟ ਿਵਆਪੇ ਸਾਚੁ ਜਿਪ ਸਚੁ ਲਾਹਓ ॥
ఆ� స���� ఉన�తం� ఉం�� మ�� ����� 
అణ��యబడ��. ��మ�, భ��� బ�� ���� స��ం��వడం ��� 
ఆ����క ��� �ం���.  

ਕਰ ਜੋਿੜ ਸਾ ਧਨ ਕਰੈ ਿਬਨਤੀ ਰੈਿਣ ਿਦਨੁ ਰਿਸ ਿਭੰਨੀਆ ॥
��� క����, ఆత� వ�� తన ��-��� ��మ� ఎల���� ��� 
ఉం�ల� ������ం�.

ਨਾਨਕ ਿਪਰੁ ਧਨ ਕਰਿਹ ਰਲੀਆ ਇਛ ਮੇਰੀ ਪੁੰਨੀਆ ॥੪॥੧॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, � ��క �ర��ం�, మ�� �� ఆనందం� 
�� క�� ఉం��.   
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ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��, �ర�న, �ద� ���: 

ਸੁਿਣ ਨਾਹ ਪ�ਭੂ ਜੀਉ ਏਕਲੜੀ ਬਨ ਮਾਹੇ ॥
ఓ' ���, � �జ� భర�, దయ�� �నం�. �� �పపంచం�� అరణ�ం� 
ఒంట�� ఉ���. 

ਿਕਉ ਧੀਰੈਗੀ ਨਾਹ ਿਬਨਾ ਪ�ਭ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥
ఓ' � �ర��� భర� ���, �� ��ం� �� ఎ� �ం�� �ందగల�?    

ਧਨ ਨਾਹ ਬਾਝਹੁ ਰਿਹ ਨ ਸਾਕੈ ਿਬਖਮ ਰੈਿਣ ਘਣੇਰੀਆ ॥
��� భర� ��౦� వ�� ��౦చ�. అత� ��ం�, ��� ��తం �� 
కష�ం� గ����ం�.   

ਨਹ ਨੀਦ ਆਵੈ ਪ�ੇਮੁ ਭਾਵੈ ਸੁਿਣ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰੀਆ ॥
ఓ ���, దయ�� � �న���� �నం�, � ��మ �� �� ��య�న�, 
�� ��ం� �� �ం�� �ంద��. 

ਬਾਝਹੁ ਿਪਆਰੇ ਕੋਇ ਨ ਸਾਰੇ ਏਕਲੜੀ ਕੁਰਲਾਏ ॥
భర�-���� ��, ఆత� వ��� ఎవ� ప��ం��� మ�� ఆ� 
ఒంట�� �ల���ం�. 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਈ ਿਬਨੁ ਪ�ੀਤਮ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥੧॥
ఓ �న�, ఆ ఆత� వ�� ��త� ���� ఏకం అ�న తన ��-���� 
ఐక�ం అ���. తన ��య�న ��� ��ం�, ఆ� �దన� 
�ధప��ం�.

ਿਪਿਰ ਛੋਿਡਅੜੀ ਜੀਉ ਕਵਣੁ ਿਮਲਾਵੈ ॥
తన భర�-��� � వ���యబ�న ఆ ఆత� వ��� ఎవ� ఏకం �యగల�? 

ਰਿਸ ਪ�ੇਿਮ ਿਮਲੀ ਜੀਉ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਵੈ ॥
���క�ం ���, భగవం�� ��మ� �ం�న ఆత� వ�� ఆ����కం� 
అందం� ���ం�.  
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ਸਬਦੇ ਸੁਹਾਵੈ ਤਾ ਪਿਤ ਪਾਵੈ ਦੀਪਕ ਦੇਹ ਉਜਾਰੈ ॥
అ��, ��� �� �టల ��� ఆ� ఆ����కం� అందం� ��, �వ� 
��నం ఆ� మన��� �ప��ంప���న����, ఆ� ఇక�డ మ�� ఇక� 
�ర��� �ం��ం�. 

ਸੁਿਣ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਸਾਿਚ ਸੁਹੇਲੀ ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੈ ॥
��, ఓ � �����, �త� ��� స���ల ��ం� ఆ��ం� ఆత� వ�� 
�ం� మ�� ఓ���� ����ం�. 

ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੇਲੀ ਤਾ ਿਪਿਰ ਰਾਵੀ ਿਬਗਸੀ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ॥
�జ�న ��� ఆ�� తన ����� జత��న���, అ��� భర�-��� 
ఆ�� తన� ఏకం అ� ఆ� అ��త�న ప�ల� �డటం ఆనందం� 
అ����ం�.

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਤਾ ਿਪਰੁ ਰਾਵੇ ਜਾ ਿਤਸ ਕੈ ਮਿਨ ਭਾਣੀ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఆత� వ�� తన భర�-��� మన��� ఆ��దకరం� ఉన���� 
��త� ఆ� సహ���� ఆ�����ం�. 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਨੀਘਰੀਆ ਜੀਉ ਕੂਿੜ ਮੁਠੀ ਕੂਿੜਆਰੇ ॥
�యపట� �హం ఆ�� �వ ��� �ం� త����ం� ఎం�కం� ఆ� 
స�ల���క ��పం�క సంపద� �స�ంచడం ��� �స��ం�.   

ਿਕਉ ਖੂਲੈ ਗਲ ਜੇਵੜੀਆ ਜੀਉ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਅਿਤ ਿਪਆਰੇ ॥
అత�ంత ��య�న ��� ��ం�, ఆ� �డ ��� �య �క� ఉ��� 
ఎ� �ప�వ��?  

ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਰੇ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੇ ਿਤਸ ਹੀ ਕਾ ਸੋ ਹੋਵੈ ॥
��� �టల� �ప��ం�ంచడం ��� ��� ��మ� �ం�న �� ��� 
భ��� అ���.

ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਨਾਵਣ ਿਕਉ ਅੰਤਰ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ॥
�తృ��ల� ఇవ�డం ��� మ�� ప��త �ప��ల� �క��న�� అప��ంత� 
�యడం ��� హృదయం �పల ఉన� ����ల ���� ఎ� కడగవ��? 

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਗਿਤ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ਹਿਠ ਿਨਗ�ਿਹ ਬੇਬਾਣੈ ॥
�� � ��నం �య��ం�, �ం� � ��య �యం�తణ ��� మ�� 
అరణ�ం� �వ�ంచడం ��� ఎవ� ఉన�త ఆ����క ���� �ంద��. 
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ਨਾਨਕ ਸਚ ਘਰੁ ਸਬਿਦ ਿਸਞਾਪੈ ਦੁਿਬਧਾ ਮਹਲੁ ਿਕ ਜਾਣੈ ॥੩॥
��� �జ�న గృహ�న ఓ �న�, హృదయం, ���క�ం ��� ��త� 
���ంచబ��ం� మ�� ద�ంద�త�ం� ��మ� ఉన� వ��� ��� 
���ంచ��.

ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਜੀਉ ਸਬਦੁ ਸਚਾ ਵੀਚਾਰੋ ॥
ఓ' ��య�న ���; �జ�న� � ��, � స���ల �క� ఆ�చన� 
సత��న�. 

ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਸਚਾ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਵਾਪਾਰੋ ॥
ఓ ��య�న ���, �జ�న� � ఆ��న�, �మ�� ���౦చడ౦ �జ�న 
���ర౦. 

ਨਾਮ ਕਾ ਵਾਪਾਰੁ ਮੀਠਾ ਭਗਿਤ ਲਾਹਾ ਅਨਿਦਨੋ ॥
అ��, �మం� ��న ���రం �� అ�న�, మ�� భ�� ఆ�ధన� 
ఎల���� ఆ����క �భం ఉం�ం�. 

ਿਤਸੁ ਬਾਝੁ ਵਖਰੁ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ ਨਾਮੁ ਲੇਵਹੁ ਿਖਨੁ ਿਖਨੋ ॥
���� స��ంచడ� ��ం�, అంతకం� �భ�యక�న ���రం మ�క� 
��, �బ��, ఓ' � ������ �ప� �ణం� ��మ�ర�క భ��� ఆయన� 
���ం��ం��.  
    
ਪਰਿਖ ਲੇਖਾ ਨਦਿਰ ਸਾਚੀ ਕਰਿਮ ਪੂਰੈ ਪਾਇਆ ॥
��� �మ�� ��న� �క� ��వ� అర�ం ���న� �� తన కృప 
��� ఆయన� �గ�ం��.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥
ఓ' �న�, ��� �� �క� మకరందం �� మ�ర�న�, �మం �క� ఈ 
�త� బ�మ� ప��ర� ��� ��� �ందబ��ం�.

ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త, సృ��కర�, సర�-వ�క�న ���. ��కృప �త �గ�ంచబ�న��:

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩
�� �� ���, �ర�న, �డవ ���:
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ਸਾ ਧਨ ਿਬਨਉ ਕਰੇ ਜੀਉ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥
���� ��� కల�ల� ���� ఆత� వ�� ���� తన ��ర�నల� 
అం���ం� మ�� అత� మ����త ���ల� �వ���ం�.   

ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕੈ ਜੀਉ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਿਪਆਰੇ ॥
ఆ� తన ��య�న ��� ��ం� ఒక� �ణం �� �ప�ంతం� ��ంచ�.   

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਿਪਆਰੇ ਰਿਹ ਨ ਸਾਕੈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥
అ��, తన ��య�న ��� ��ం� ఆ� �ప�ంతం� ��ంచ��; �� 
��� �ధన� ��ం� ఆయన ����రం �ంద��.

ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਪਰੁ ਕੀਜੈ ਿਤਸਨਾ ਅਗਿਨ ਬੁਝਾਈਐ ॥
���ధల� నమ�కం� అ�స�ంచడం ��� ��కల �క� అ�� ఆ����.

ਹਿਰ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਿਬਨੁ ਸੇਿਵਐ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਏ ॥
భగవం�� ��త� �శ�త�న��, ఆయన తప� ఇం�వ� ��, ��మ 
మ�� భ��� ఆయన� స��ంచ�ం� ఆత� వ�� �శ�త ఆనం��� 
ఆ���ంచ��. 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਈ ਿਜਸ ਨੋ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ॥੧॥
ఓ �న�, ఆ ఆత� వ�� ��త� ���� ఐక�ం అ���, అత� స�యం� 
��� ��� ఏకం అ���.   

ਧਨ ਰੈਿਣ ਸੁਹੇਲੜੀਏ ਜੀਉ ਹਿਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
ఆత� వ�� ���� అ�సం�నం� ఉన���� ��త� ఓ��� మ�� 
ఆనందం� ��త-���� ���ం�,

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਭਾਉ ਕਰੇ ਜੀਉ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥
సత� �� �ధల� ��మ� అ�స���ం� మ�� ఆ� ��య అహం���� 
������ం�.  

ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਅਨਿਦਨੁ ਲਾਗਾ ਭਾਓ ॥
అ��, తన అ��� �పస�౦�, ��� �టల� ���� ఆత�వ�� 
ఎల���� ��� ��మ� �౦��౦�౦�.  

ਸੁਿਣ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਜੀਅ ਕੀ ਮੇਲੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਓ ॥
తన ఆత� సహచర ���ల �ం� ��� �టల� �నడం ���, ఆ� 
��� �టల� ��నం �యబ�ం�.
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ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਾਰੀ ਤਾ ਕੰਤ ਿਪਆਰੀ ਨਾਮੇ ਧਰੀ ਿਪਆਰੋ ॥
��� ��మ� �ం�, ��� ���ల� తన హృదయం� �ప���ం�న ఆత� 
వ��, ��-���� ��య�న�.

ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਨਾਹ ਿਪਆਰੀ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਿਲ ਹਾਰੋ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఆ ఆత� వ�� ��� �మ జప�ల ధ�ం�న��� ఆయన� 
��పకం ���వడం� �����న ���� ��య�న�.

ਧਨ ਏਕਲੜੀ ਜੀਉ ਿਬਨੁ ਨਾਹ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ' � మన�, తన ��య�న భర�-��� ��ం� ఒంట�� ఉన� ఆత� 
వ��, 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮੁਠੀ ਜੀਉ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਕਰਾਰੇ ॥
���క� మద�� ��ం� ద�ంద���మ � �స���.

ਿਬਨੁ ਸਬਦ ਿਪਆਰੇ ਕਉਣੁ ਦੁਤਰੁ ਤਾਰੇ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਖੁਆਈ ॥
ఆ� �కసంపదల ��మ� �����ం� మ�� ��� �క� 
��మ�ర�క పదం ��ం�, భయంకర�న �పపంచ ����ల స��దం 
�ం� ఆ�� ఎవ� ���ళ���.  

ਕੂਿੜ ਿਵਗੁਤੀ ਤਾ ਿਪਿਰ ਮੁਤੀ ਸਾ ਧਨ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈ ॥
అబద�౦వల� �శన౦ �యబ�న ఆ� తన భర�-���� 
వ���యబ��ం�. అ�ం� ఆత�వ�� ఆయన� �గ�ంచ��.

ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ਅਨਿਦਨੁ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥
�� ��� �క� పదం� స�నం� �ం�న వ��� ఎల���� ��� ��మ� 
������. 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਹਿਰ ਜੀਉ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ॥੩॥
ఓ �న�, ఎల���� ��� ��మ� �����న ఆత� వ��, ��� 
స�యం� ఆ�� తన� ఏకం ����. (3)   

ਤਾ ਿਮਲੀਐ ਹਿਰ ਮੇਲੇ ਜੀਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਕਵਣੁ ਿਮਲਾਏ ॥
ఓ' � మన�, అత� స�యం� తన� మన�� ఏకం ���� �� ���� 
ఐక�ం అ���. ��� �క, ఆయన� మన�� మ�వ� ఏకం �యగల�?    
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ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪ�ੀਤਮ ਆਪਣੇ ਜੀਉ ਕਉਣੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥
మన ��య�న ��� ��ం�, మన సం���� ఎవ� �ల�ంచగల�? 

ਗੁਰੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ਇਉ ਿਮਲੀਐ ਮਾਏ ਤਾ ਸਾ ਧਨ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
ఓ' � అమ�, ��� మన సం���� �ల�ం�న��� ��త� మనం ���� 
ఐక�ం �గ���ం, అ��� ��త� ఆత� వ�� �ం�� �ం��ం�.

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਮਗੁ ਨ ਪਾਏ ॥
��� �ధనల� ��ంచ�ం�, సం�ర� ఆ����క �క� ఉం�ం� 
మ�� ��� ��ం�, ఆ� ��వంత�న �వన ����� క��న��. 
 
ਕਾਮਿਣ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੇ ॥
������� సహజం� అ�స�ం� ఆత� వ�� ��� ��మ� �ం� 
ఉం�ం�. 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਹਿਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਿਪਆਰੇ ॥੪॥੧॥
ఓ' �న�, ���పట� ��మ� �ం�పరచడం ���, వ�� తన 
భర�-���� ఐక�ం ���ం�. || 4|| 1||  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ���:

ਿਪਰ ਿਬਨੁ ਖਰੀ ਿਨਮਾਣੀ ਜੀਉ ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਿਕਉ ਜੀਵਾ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥
ఓ' � త�� � భర�-��� ��ం�, �రవం ��ం� �జం, ��-��� 
��ం� �� ఆ����కం� ఎ� ��ంచగల�?  

ਿਪਰ ਿਬਨੁ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ਕਾਪੜੁ ਤਿਨ ਨ ਸੁਹਾਈ ॥
ఓ' � త��, � భర�-��� ��ం�, �� �ం� ల�ంచ� మ�� ఏ 
���� � శ���� ఓ���� అం�ంచ�. 

ਕਾਪਰੁ ਤਿਨ ਸੁਹਾਵੈ ਜਾ ਿਪਰ ਭਾਵੈ ਗੁਰਮਤੀ ਿਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥
��� �ధనల ��� భర�� ���కర�న ���� ధ�ం�న��� ఏ ���� 
అ�� ఆత� వ��� చక�� క�����.

ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਿਣ ਜਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਗੁਰ ਕੈ ਅੰਿਕ ਸਮਾਈਐ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �వ�౦చడ౦ ��� ఆత�వ�� ���ధల� 
అ�స�౦�న���, ఆ� భర�-���� ఎప��� ఐక�౦� ఉ౦�౦�. 
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ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੇਲਾ ਤਾ ਿਪਰੁ ਰਾਵੀ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥
��� �� �టల ��� ఆత� వ�� తన భర� ���� ఐక��న���,  ఆ� 
అత� సహ���� ఆ�����ం�. ఈ �పపంచం� �మం ��త� �జ�న 
సంపద.

ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਨਾਹ ਿਪਆਰੀ ਜਾ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥੧॥
ఓ, �న�, ఆత� వ�� తన హృదయం� అత� ���ల� �ప�ష���న��� 
��త� ���� �����ం�. || 1||     

ਸਾ ਧਨ ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ ਜੀਉ ਆਪਣੇ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੇ ॥
ఆ ఆత� వ�� తన ��య�న ��� �ంగత�ం �క� ఆనం��� ఆ�����ం�, 

ਅਿਹਿਨਿਸ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਜੀਉ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥
��� ��మ� �ం�న ఆయన, ��� �టల� ఎప��� �ప��ం����. 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਇਨ ਿਬਿਧ ਿਮਲਹੁ ਿਪਆਰੇ ॥
��� �� �టల ��ం� ఆ����, ఆ� తన అ��� �ల���ం�, 
మ�� ఈ �ధం�, ఆ� తన ��య�న ���� ఐక�ం అ��ం�.   

ਸਾ ਧਨ ਸੋਹਾਗਿਣ ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਿਮ ਿਪਆਰੇ ॥
ఆ ఆత� వ�� �� అదృష�వం���, ఆ� తన ��య�న �శ�త ��� 
��మ� ఎప��� �ం� ఉం�ం�. 

ਅਪੁਨੇ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਰਹੀਐ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਗਹੀਐ ਦੁਿਬਧਾ ਮਾਿਰ ਿਨਵਾਰੇ ॥
మన ���ంగత�ం� ఉం�, మనం �మం �క� అ��త�న మకరం��� 
�ం���, ఇ� మన ద�ంద� ���� బయట� పం��ం�.

ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਹਿਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਿਵਸਾਰੇ ॥੨॥
ఓ' �న�, అ�ం� ఆత� వ�� తన భర�-���� కల�క� �ం�ం� 
మ�� ఆ� �ః�ల��ం�� �ల�ం�ం�.

ਕਾਮਿਣ ਿਪਰਹੁ ਭੁਲੀ ਜੀਉ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਪਆਰੇ ॥
తన భర�-���� మర���న ఆత�వ�� �య ��మ� ఆక��త� 
ఉం�ం�.   

ਝੂਠੀ ਝੂਿਠ ਲਗੀ ਜੀਉ ਕੂਿੜ ਮੁਠੀ ਕੂਿੜਆਰੇ ॥
�త���� �� ఆత�వ�� అబ���� అ�����, త��� �క అ�బం�ల� 
�స���.   
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ਕੂੜੁ ਿਨਵਾਰੇ ਗੁਰਮਿਤ ਸਾਰੇ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥
�� �ధనల ��� తన అబ���� బయట� న��ం� �� ��త ఆట� 
ఓ���. 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੇਵੇ ਸਿਚ ਸਮਾਵੈ ਿਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ॥
ఆ� �� �ధనల� అ�స���ం�, అ��� �ల���ం� మ�� �శ�త 
���� ఐక�ం అ��ం�.

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਵਸਾਏ ਐਸਾ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੋ ॥
ఆ� తన హృదయ౦� ��� ���� �ప���౦చడ౦ ��� తన� �� 
ఆ����క౦� ఉ౦��౦�౦�.  

ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਸਹਿਜ ਸਮਾਣੀ ਿਜਸੁ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥੩॥
�త���� �మ�� ఉన� ఆత�వ�� అ�న ఓ �న�, సహజ౦� ���� 
ఐక�మ���.    

ਿਮਲੁ ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮਾ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਖਰੀ ਿਨਮਾਣੀ ॥
ఓ' � ��య�న ���, దయ�� న�� కలవం�. �� ��ం�, �� 
�స��యం� �������.    

ਮੈ ਨੈਣੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ਭਾਵੈ ਅੰਨੁ ਨ ਪਾਣੀ ॥
�� ��ం� �� �ం�� ���� ఉ��� మ�� �� ఆ�రం �� 
�� పట� ��క ��ం�.  

ਪਾਣੀ ਅੰਨੁ ਨ ਭਾਵੈ ਮਰੀਐ ਹਾਵੈ ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਿਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥
అ��, �� ఆ�రం �� ��� ��క �� మ�� �� ���� �ధ� 
చ������. � భర� ��� ��ం�, �� ఎ� �ప�ంతం� ఉండగల�?
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ਗੁਰ ਆਗੈ ਕਰਉ ਿਬਨੰਤੀ ਜੇ ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਿਜਉ ਿਮਲੈ ਿਤਵੈ ਿਮਲਾਈਐ ॥
�� ���� ������  ����, "ఓ' � ��య�న ��� దయ�� 
మమ��� �� న��న �ధం� ���� ఐక�ం �యం�" అ�.

ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਲਏ ਸੁਖਦਾਤਾ ਆਿਪ ਿਮਿਲਆ ਘਿਰ ਆਏ ॥
�ం�� ఇ���� స�యం� అ�వం� ఆత� వ��� అత�� ఏకం ����. 
అత� స�యం� ఆ� హృదయం� �వ�ంచ��� వ���.    

ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਿਣ ਨਾ ਿਪਰੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੨॥
ఓ' �న�, అ�ం� ఆత� వ�� ఎప��� అదృష�వంతమ��ం� ఎం�కం� 
ఆ� భర� ��� ఎన�� చ��� �� �ళ��.

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ���:

ਕਾਮਿਣ ਹਿਰ ਰਿਸ ਬੇਧੀ ਜੀਉ ਹਿਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
��� �మ అమృత౦� �����న ఆత�వ�� ��� ��మ, మ��  
సహజ�న �౦�� �౦��౦�౦�.

ਮਨੁ ਮੋਹਿਨ ਮੋਿਹ ਲੀਆ ਜੀਉ ਦੁਿਬਧਾ ਸਹਿਜ ਸਮਾਏ ॥
��� స�యం� ఆ� మన��� ఆక��ం�� మ�� ఆ� ద�ంద� �వన 
సహజం� �ల�ంచబ�ం�.  

ਦੁਿਬਧਾ ਸਹਿਜ ਸਮਾਏ ਕਾਮਿਣ ਵਰੁ ਪਾਏ ਗੁਰਮਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఆ� ద�ంద�త�ం సమ�కం� 
����ం�. ఆ� తన భర�-���� ఐక��, అత� ��మ �క� ఆనం��� 
ఆ�����ం�.

ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕੂਿੜ ਕੁਸਿਤ ਭਿਰਆ ਗਲ ਤਾਈ ਪਾਪ ਕਮਾਏ ॥
ఈ శ�రం అబద�ం మ�� వంచన� �ం� ఉం�ం� మ�� ��ల� 
���� ఉం�ం�.  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਿਜਤੁ ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਉਪਜੈ ਿਬਨੁ ਭਗਤੀ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਏ ॥
ఒక �� అ�చ�� భ�� ఆ�ధన� ఆచ����, �� ��� �వసం�తం 
మన��� ఉం�ం�; భ�� ఆ�ధన ��ం� ����ల ��� ��.
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ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਿਪਰਿਹ ਿਪਆਰੀ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੧॥
ఆత�అహం���� �పస�౦� ఆత�వ�� ఓ �న� తన భర����� 
��య�న�� ఉ౦�౦�.

ਕਾਮਿਣ ਿਪਰੁ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਿਪਆਰੇ ॥
����మ� �ం�న ఆత�వ�� తన వ��-���� �గ���ం�.                                       

ਰੈਿਣ ਸੁਿਖ ਸੁਤੀ ਜੀਉ ਅੰਤਿਰ ਉਿਰ ਧਾਰੇ ॥
���� తన హృదయ౦� ఉ౦��౦� ఆ� తన ��త���� �౦�� 
గ���ం�.   

ਅੰਤਿਰ ਉਿਰ ਧਾਰੇ ਿਮਲੀਐ ਿਪਆਰੇ ਅਨਿਦਨੁ ਦੁਖੁ ਿਨਵਾਰੇ ॥
అ��, ఆయన ��౦� తన హృదయ౦� ఉ౦చడ౦ ���, ఆ� తన 
��య�న ���� ఐక��, ఎడ�� �ధల� �శ�త౦� �ల���౦�.  

ਅੰਤਿਰ ਮਹਲੁ ਿਪਰੁ ਰਾਵੇ ਕਾਮਿਣ ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰੇ ॥
�� �ధనల� �ప��ం��� హృదయం� ఉన� ���� �గ�ం� ఆత� వ�� 
ఆయన� కల�క �క� ఆనం��� �ం��ం�. 

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਪੀਆ ਿਦਨ ਰਾਤੀ ਦੁਿਬਧਾ ਮਾਿਰ ਿਨਵਾਰੇ ॥
�� �క� మకరం��� పగ� మ�� ��� �ర�� �� ఆత� వ�� తన 
ద�ంద� ���� జ���ం� మ�� �ల���ం�. 

ਨਾਨਕ ਸਿਚ ਿਮਲੀ ਸੋਹਾਗਿਣ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਅਪਾਰੇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� �క� అనంత ��మ ���, అదృష�వంత�న ఆత� వ�� 
�శ�త ���� ఐక�ం అ���.

ਆਵਹੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਜੀਉ ਪ�ੀਤਮ ਅਿਤ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న ��� �� దయ� �పం�; వ�� � హృదయ�� 
�వ�ంచం�,

ਕਾਮਿਣ ਿਬਨਉ ਕਰੇ ਜੀਉ ਸਿਚ ਸਬਿਦ ਸੀਗਾਰੇ ॥
అ�వం�� తన� �� �త� ��� �మ��, ���క��� 
అలంక�ం��� అదృష�వం��న ఆత�వ�� �క� ��ర�న.  
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ਸਿਚ ਸਬਿਦ ਸੀਗਾਰੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥
అ��, ఆ �ధ౦� ��� �మ౦, ���క�౦� అ౦�౦చబ�న ఆ� తన 
అ��� �ల���౦�. �� �ధనల� ��ంచడం ��� ఆ� ప�ల�� 
ప�ష��ంచబడ��.    

ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੇ ॥
��� �ధనల� �ప��ం�ం� �� ��త� ��ల �డ�� ��� 
��త� �శ�తమ� అర�ం ���ం��. 

ਮਨਮੁਿਖ ਕਾਿਮ ਿਵਆਪੀ ਮੋਿਹ ਸੰਤਾਪੀ ਿਕਸੁ ਆਗੈ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥
�మం� �మగ��న ఆత�-వ��, ����గ అ�బంధం� ��ంచబడ�ం�, 
�జ��� �య��� ఎవ� ఉండ�.

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਿਖ ਥਾਉ ਨ ਪਾਏ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਅਿਤ ਿਪਆਰੇ ॥੩॥
ఓ �న�, ఆత� సంకల��ర�క ఆత� వ�� అత�ంత ��మగల ��� ��ం� 
�ం�� క��న��. || 3||  

ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਭੋਲੀ ਿਨਗੁਣੀਆ ਜੀਉ ਿਪਰੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥
ఆత�-వ�� ప�పక�త ���, అ�యక�న�, మ�� ఎ�వం� స���� 
��ం� ఉం�ం� �� భర�-��� అనం�� మ�� అర�ం 
�������.

ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲੀਐ ਜੀਉ ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰਾ ॥
ఆత�వ���, ���� మధ� కల�క ఆయన స�యం� ఈ కల�క� 
���వ��� జ���ం�. ���, స�యం� వ�� �క� త��ల� 
��ం���.  

ਅਵਗਣ ਬਖਸਣਹਾਰਾ ਕਾਮਿਣ ਕੰਤੁ ਿਪਆਰਾ ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥
ఆత� వ�� �క� ��య�న భర�-���, అ�� �వతల� ��ం��� �ప� 
హృదయం� �వ����. 

ਪ�ੇਮ ਪ�ੀਿਤ ਭਾਇ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ ਸਿਤਗੁਿਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥
��మ�ర�క భ�� ��� ��త� ��� ��త��ంచబడ�డ� �ష��� 
�జ�న ��� ఈ అవ�హన� ఇ���.

ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹੈ ਿਦਨ ਰਾਤੀ ਅਨਿਦਨੁ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥
ఎల���� ���� అ�సం�నం� ఉం� ఆత� వ��, పగ� మ�� ��� 
ఆనం��� ఆ�����ం�.
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ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਹਿਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਸਾ ਧਨ ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥੪॥੩॥
ఓ' �న�, అ�ం� ఆత� వ�� తన భర�-���� సహజం� �గ�ం�ం� 
మ�� ఆ� �పపంచ ��� �ం�న�� అ����ం�.  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ���:

ਮਾਇਆ ਸਰੁ ਸਬਲੁ ਵਰਤੈ ਜੀਉ ਿਕਉ ਕਿਰ ਦੁਤਰੁ ਤਿਰਆ ਜਾਇ ॥
�య �క� �పపంచ స��దం గ��� మ�� అల�క��లం� ఉం�ం�; 
ఈ భ�నక �పపంచ మ�స����� ఎ� �టవ��? 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਿਰ ਬੋਿਹਥਾ ਜੀਉ ਸਬਦੁ ਖੇਵਟੁ ਿਵਿਚ ਪਾਇ ॥
ఓ స�ద��, ��� �మ�� � ఓడ�, ������� �� అ���� 
ప�గ�౦చ౦�.  

ਸਬਦੁ ਖੇਵਟੁ ਿਵਿਚ ਪਾਏ ਹਿਰ ਆਿਪ ਲਘਾਏ ਇਨ ਿਬਿਧ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ॥
అ��, �� ��� �టల� � ఓడ� అ���� అ�మ�ం�న���, 
��� �మ��� ����; ఈ ��ష��న �పపంచ-�ర������ �ట��� ఇ� 
�ర�ం. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਵੈ ਜੀਵਿਤਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥
��కృప ��� భ�� ఆ�ధన� �ం�న���, మనం ��ం� ఉన���� 
మర�ం�న��� �పపంచ వ�వ��ల �ం� �����. 

ਿਖਨ ਮਿਹ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਕਲਿਵਖ ਕਾਟੇ ਭਏ ਪਿਵਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥
ఒక� �ణం�, ��� �� అ�� ��ల� ������ం� మ�� శ�రం 
స�చ�ం� ���ం�. 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਨਸਤਾਰਾ ਕੰਚਨ ਭਏ ਮਨੂਰਾ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �మ�� ��నం �య�టం ���, ��� ప��న మన�� 
బం�రం� మ�� �పపంచ-�ర���దం ��� ఒక ��వ� ���ం�.  
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ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਕਾਿਮ ਿਵਆਪੇ ਜੀਉ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਿਬਿਧ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥
��� ���� ఇద�� �మ�ంఛల� �మగ�� ఉం�� మ�� ��� 
��� ���ంచ��� �ర�ం ��� అర�ం ��. 

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈ ਖਰੇ ਿਪਆਰੇ ਜੀਉ ਡੂਿਬ ਮੁਏ ਿਬਨੁ ਪਾਣੀ ॥
�� తమ ��య�న��� ��� అ�బం��� క�� ఉం�� మ�� 
����గ అ�బం�ల �క� �� �� స��దం� �����న�� 
ఆ����కం� చ����.

ਡੂਿਬ ਮੁਏ ਿਬਨੁ ਪਾਣੀ ਗਿਤ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ਹਉਮੈ ਧਾਤੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥
అ��, �� అ�బం�ల �క� �� �� �పపంచ స��దం� ��� 
ఆ����కం� మర����; ఆ����క �వన ��నం ��ం� ��యక, �� 
అహం�రం� �����. 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਸੀ ਉਬਰੇ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰੇ ॥
ఈ �పపంచం�� వ��న �� �య�త ������, ������� 
�ప��ం�ం��� ��త� ర�ంచబడ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ਆਿਪ ਤਰੈ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, ��� ���� ��మ� ���ం�న వ��� తన 
వంశం� �� �య �పపంచ స��దం ��� ఈ��ం�.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਗੁਰਮਿਤ ਿਮਲੇ ਿਪਆਰੇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� �ధనల ��� ��� ���� తన మన��� �వ�ం� 
��య�న ���� ఏకం అ���. (2) 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਕੋ ਿਥਰੁ ਨਾਹੀ ਜੀਉ ਬਾਜੀ ਹੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥
ఓ' �ద�, ఈ �పపంచం ఒక �టకం �ం��; ��� �మ� తప� ఇక�డ ఏ� 
�శ�త�న� ��.  

ਿਦ�ੜੁ ਭਗਿਤ ਸਚੀ ਜੀਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥
� హృదయ౦� భ�� ఆ�ధన� దృఢ౦� దృ�� ��౦చ౦�, ��� 
�మ�� ��త� వ�వహ�౦చ౦�.   
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ਗੁਰਮਤੀ ਧਨੁ ਪਾਈਐ ॥
��� �� అనంత�న� మ�� అర�ం ������, ��� �ధనల 
��� ��త� �మం �క� ఈ సంపద ��ంచబ��ం�. 
  
ਸੇਵਾ ਸੁਰਿਤ ਭਗਿਤ ਇਹ ਸਾਚੀ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥
��� ���ర� �వ మ�� భ�� ఆ�ధన �శ�త సంపద �� ���, మన ��య 
అహం���� ����ంచవ��.

ਹਮ ਮਿਤ ਹੀਣ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅੰਧੇ ਸਿਤਗੁਿਰ ਮਾਰਿਗ ਪਾਏ ॥
�య�త �����ల� ���ల�, ������న మనల� ��� స�న 
�ర��న ఉం��. 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਵੇ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥
ఓ �న�, ��� �టల� క��బ�, ��� అ�చ�� ఆ����కం� 
అలంక�ంచబడ�� మ�� �� ఎల���� ��� �టల� �డ��. 

ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਿਪ ਜੀਉ ਆਪੇ ਸਬਿਦ ਸਵਾਰੇ ॥
భగవం�� స�యం� �ప�� ���� మ�� ��� �య��� 
�రణమ��� మ�� అత� స�యం� ��� �టల� ��� ఏకం 
�యడం �సం �న�ల ����� అలంక�ం��.

ਆਪੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਆਿਪ ਸਬਦੁ ਜੀਉ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਿਪਆਰੇ ॥
ఆయ� సత� ���, �� �వ�పదం; �ప� �గం�� ఆయన భ��� 
ఆయన� ����.   

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਿਪਆਰੇ ਹਿਰ ਆਿਪ ਸਵਾਰੇ ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥
అ��, �గ��ల�డ�� ఆయన తన భ��ల� ������; ఆయన 
స�యం� ��� అలంక�ం�, తన భ�� ఆ�ధన� అ������. 

ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਆਪੇ ਬੀਨਾ ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥
అత� స��� అ�� ���న�� మ�� అత� స�యం� అ���� 
����; తన భ�� ఆ�ధన� ఆయన స�యం� తన భ��ల� 
����ం��.

ਆਪੇ ਗੁਣਦਾਤਾ ਅਵਗੁਣ ਕਾਟੇ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥
ఆయన ���� స���� ల����, ����ల ��శన౦ ����; ఆయన 
తన ��� మన హృద��� ఉం���.  
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ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਚੇ ਿਵਟਹੁ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥੪॥੪॥
ఓ �న�, �� ఎప��� తన� �� �� మ�� �ప�� ��� �� �శ�త 
���� అం�తం ����.|| 4|| 4|| 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ��, �డవ ���:

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਿਰ ਿਪਰਾ ਜੀਉ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ॥
ఓ � ��య�న ఆత�, ��� సల�� ��ంచం� మ�� ��� ��� 
��మ� ���ంచం�.  

ਮੰਞਹੁ ਦੂਿਰ ਨ ਜਾਿਹ ਿਪਰਾ ਜੀਉ ਘਿਰ ਬੈਿਠਆ ਹਿਰ ਪਾਏ ॥
ఓ' � ��య�న ఆత�, �� � �ం� �రం� �����న అవసరం ��, 
�� � హృదయం� ���� �గ�ంచవ��. 

ਘਿਰ ਬੈਿਠਆ ਹਿਰ ਪਾਏ ਸਦਾ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ਸਹਜੇ ਸਿਤ ਸੁਭਾਏ ॥
అ��, �� ఎల���� � �తన మన��� �జ�న ���సం� అత�� 
�ం��క�ంచడం ��� � హృదయం� ���� �గ����. 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਖਰੀ ਸੁਖਾਲੀ ਿਜਸ ਨੋ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ॥
���� �వ �యడం (తన �ధనల� అ�స�ం�) �ప� �ం�� ���ం�, 
�� ��� అ� �య��� ����ం� ��� అత� ��త� 
వ�వహ����.    

ਨਾਮੋ ਬੀਜੇ ਨਾਮੋ ਜੰਮੈ ਨਾਮੋ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
అత� ���� తన హృదయం� ���ం�� మ�� �మం ��త� 
�పల �ల����ం� మ�� అత� �మ�� తన మన��� �శ�తం� 
�ం�ప���ం��. 

ਨਾਨਕ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਵਿਡਆਈ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਪਾਏ ॥੧॥
ఓ �న�, �త� ��� �� ��� అత� ఇక�డ మ�� ఇక� 
�ర�ంచబడ��. తన� �ం�� �ర��ం�న ��� అం��ం��.||1||  

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਿਪਰਾ ਜੀਉ ਜਾ ਚਾਖਿਹ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
ఓ � ఆత�, �� ��� �మ అమృ��� �తన మన��� �� ��� అ� 
�� మ�ర�నద�� �� �గ����. 
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ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ਮੁਯੇ ਜੀਉ ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਗਵਾਏ ॥
ఓ' � �రదృష�కర�న ��క, ��� �� �క� మకరం��� �� �డం� 
మ�� ఇతర �పపంచ అ���ల� ����ట�ం�.  

ਸਦਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਏ ਜਾ ਹਿਰ ਭਾਏ ਰਸਨਾ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਏ ॥
���క�౦� ఉన� ��క ���� ������న��� ��� �మ మకరం��� 
ఆ�����౦�.  

ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਨਾਿਮ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦� వ��� ఎల���� �౦�� అ�భ����, 
��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦��. 

ਨਾਮੇ ਉਪਜੈ ਨਾਮੇ ਿਬਨਸੈ ਨਾਮੇ ਸਿਚ ਸਮਾਏ ॥
�మం �క� మకరందం �సం ��క �మం �ం� ఉత�న�మ��ం�, ఇతర 
�పపంచ అ���ల �సం ��క �మం ��� ����ం� మ�� �మం 
���� ���� ఐక�మ��ం�.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਤੀ ਪਾਈਐ ਆਪੇ ਲਏ ਲਵਾਏ ॥੨॥
ఓ �న�, �మ �� �ధల ��� �గ�ం�� మ�� ��� స�యం� 
�మం� మమ��� జత����. || 2||  

ਏਹ ਿਵਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਿਪਰਾ ਜੀਉ ਧਨ ਛੋਿਡ ਪਰਦੇਿਸ ਿਸਧਾਏ ॥
ఓ ��య�న ��, �య �నక ప��త�డం ��కర�న�, ఒక� మ�క� 
�వ� ఉన���� తన వ��� ఇం�� వ�� ��� ��ల� �ళ�వల� 
వ��ం�.

ਦੂਜੈ ਿਕਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਓ ਿਪਰਾ ਜੀਉ ਿਬਿਖਆ ਲੋਿਭ ਲੁਭਾਏ ॥
ద�ంద�త�ం� ఓ � ��య�న ��, ఎవ� �ం�� �ంద�� ఎం�కం� 
మ���� �య �సం ��శ� ����ం��.     

ਿਬਿਖਆ ਲੋਿਭ ਲੁਭਾਏ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਏ ਓਹੁ ਿਕਉ ਕਿਰ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
�య�త (�కసంపద) ఆక��ంచబ�న�� సం��స�దం� �����; ఈ 
వ��� �ం�� ఎ� క��నగల�?  

ਚਾਕਰੀ ਿਵਡਾਣੀ ਖਰੀ ਦੁਖਾਲੀ ਆਪੁ ਵੇਿਚ ਧਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥
�కసంపదల �నక ప��త�డం మ�క�� �వ �యడం వం�� �� 
��కర�న�; ��� మన���� అ����న అవసర౦ ఉం�ం�, �� వల� 
ఒక� ������ �����.
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ਮਾਇਆ ਬੰਧਨ ਿਟਕੈ ਨਾਹੀ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਦੁਖੁ ਸੰਤਾਏ ॥
�య బం�ల �రణం� మన�� ��రం� ఉండ� మ�� �ప� �ణం 
�న�క �ంస� �ర��ం�.

ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਦੁਖੁ ਤਦੇ ਚੂਕੈ ਜਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥੩॥
ఓ �న�, �� �క�ం� మన��� స���న��� ��త� �క అ�బం�ల 
�ధ �ల���ం�.|| 3||

ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਗਾਵਾਰੁ ਿਪਰਾ ਜੀਉ ਸਬਦੁ ਮਿਨ ਨ ਵਸਾਏ ॥
ఓʼ � ��య�న��, ��య సంకల�ం క��న వ��� ���� మ�� 
�����, అత� ��� �టల� తన మన��� �ం�పరచ�.  

ਮਾਇਆ ਕਾ ਭ�ਮੁ ਅੰਧੁ ਿਪਰਾ ਜੀਉ ਹਿਰ ਮਾਰਗੁ ਿਕਉ ਪਾਏ ॥
ఓ � ��య�న ��, �య ��మ అత�� ఆ����కం� ������ ���ం�, 
అత� ���� ఐక�ం �వ��� ����� ఎ� క��నగల�?

ਿਕਉ ਮਾਰਗੁ ਪਾਏ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਏ ਮਨਮੁਿਖ ਆਪੁ ਗਣਾਏ ॥
అ��, సత��� �ధనల� ��ంచ�ం�, ఈ స��త�ం గల వ���, ఇత�ల 
కం� తన� �� ఎల���� �� �పద����� �బ�� ���� ఐక�ం �వ��� 
�ర�ం క��న��? 

ਹਿਰ ਕੇ ਚਾਕਰ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
�� �ధనల� తమ �త���� �ం��క�ంచడం ���, ��� �నయభ��� 
ఎప��� �ప�ంతం� ఉం��.  

ਿਜਸ ਨੋ ਹਿਰ ਜੀਉ ਕਰੇ ਿਕਰਪਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥
��� తన క�క��� ఇ���� ఎల���� ��� �టల� ����.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਿਗ ਲਾਹਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਿਪ ਬੁਝਾਏ ॥੪॥੫॥੭॥
ఓ �న�, ఈ �పపంచం� అ�ల��న �మం �జ�న సంపద మ�� 
��� స�యం� ��� ��� ఈ అవ�హన� అం������. || 4|| 5||7||  

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒ� �త� ���: 
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫
�� ��, �ర�న, ఐదవ ���:

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਜੀਉ ਿਕਉ ਦੇਖਾ ਪ�ਭ ਦਾਤੇ ॥
ఓ' � �ప�జ��న ���, � మన�� � దృ���� ��ల� 
���ం�ం�. దయ�� �� �ప�ం�, �� �మ��� ఎ� �డగల�?  

ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਿਰ ਜੀਉ ਗੁਰ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤੇ ॥
ఓ' � �����, సహచ��, అ����� ���ం� ���, 

ਪੁਰਖੋ ਿਬਧਾਤਾ ਏਕੁ ਸ�ੀਧਰੁ ਿਕਉ ਿਮਲਹ ਤੁਝੈ ਉਡੀਣੀਆ ॥
ఓ' స��త�ృష� సృ��కర� మ�� సంపదల ���, � �ం� �� 
�యబ��న����, �� ��శ� ఉ���; �� �మ��� ఎ� 
క���గల�? 

ਕਰ ਕਰਿਹ ਸੇਵਾ ਸੀਸੁ ਚਰਣੀ ਮਿਨ ਆਸ ਦਰਸ ਿਨਮਾਣੀਆ ॥
���ర� �వ �� �నయ�ర�క�న ఆత�-వ����, ��� �ధనల� 
అ�స�ం� ��� �క� ఆ���ద దృ�� �సం ఆ�టపడం�.

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਨ ਘੜੀ ਿਵਸਰੈ ਪਲੁ ਮੂਰਤੁ ਿਦਨੁ ਰਾਤੇ ॥
పగ� �� ���, �� ఒక� ��స, త�ణ �� �ణం �సం �� �మ��� 
ఎన�� మర���.

ਨਾਨਕ ਸਾਿਰੰਗ ਿਜਉ ਿਪਆਸੇ ਿਕਉ ਿਮਲੀਐ ਪ�ਭ ਦਾਤੇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ��ం� �� వర�� ప�వ� �హం� ఉం��; �ప� 
�� అ�న ���� మన�� �గ�౦చవ��? ||1||
 

ਇਕ ਿਬਨਉ ਕਰਉ ਜੀਉ ਸੁਿਣ ਕੰਤ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న భర�-���, �� ఈ ఒక� ��ర�న� అం������, దయ�� 
��� �నం�.  

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਿਹ ਲੀਆ ਜੀਉ ਦੇਿਖ ਚਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥
� అ��త�న �ట��� ప���� � మన�� మ�� శ�రం 
�ప�భ�ట�బ���.

ਚਲਤਾ ਤੁਮਾਰੇ ਦੇਿਖ ਮੋਹੀ ਉਦਾਸ ਧਨ ਿਕਉ ਧੀਰਏ ॥
అ��, � అ��త�న �ట��� �య�టం� �� �ప�భ�ట�బ���; �� 
అ�ం� ఆత� వ�� �� కల�క ��ం� ఎ� సంతృ�� �ందగల�?  
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ਗੁਣਵੰਤ ਨਾਹ ਦਇਆਲੁ ਬਾਲਾ ਸਰਬ ਗੁਣ ਭਰਪੂਰਏ ॥
ఓ � క��మ��న, యవ�నవ��, �� అ�� ���ల� �ం� ఉ���.

ਿਪਰ ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ ਸੁਖਹ ਦਾਤੇ ਹਉ ਿਵਛੁੜੀ ਬੁਿਰਆਰੇ ॥
� భర�-���, అ�� ���ల� ఇ����, త�� � వద� ఉండ�; � �� 
ప�ల �రణం� �� � �ం� �� �యబ���.

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ ਘਿਰ ਆਵਹੁ ਨਾਹ ਿਪਆਰੇ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఆత� వ�� ������ం�, ఓ' � ��య�న భర�-���, దయ�� � 
హృదయం� �వ�ంచ��� రం�. || 2|| 

ਹਉ ਮਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਅਰਪੀ ਸਿਭ ਦੇਸਾ ॥
�� � మన��� �ంగ���ం��, � �త�ం శ���� �ంగ���� 
మ�� � ఇం��య అవయ�ల��ం�� �ం����. 

ਹਉ ਿਸਰੁ ਅਰਪੀ ਿਤਸੁ ਮੀਤ ਿਪਆਰੇ ਜੋ ਪ�ਭ ਦੇਇ ਸਦੇਸਾ ॥
అ��, � వ��-��� సం���� �� ఇ�� ఆ ��య�న ������ �� 
� తల� (అహం) సమ�����.  

ਅਰਿਪਆ ਤ ਸੀਸੁ ਸੁਥਾਿਨ ਗੁਰ ਪਿਹ ਸੰਿਗ ਪ�ਭੂ ਿਦਖਾਇਆ ॥
�� ���� ప��ద� స౦ఘ౦�� ���� అప��౦�����, ఆయన � 
హృదయ౦� �వ�౦� ���� �గ�౦�� ���.   

ਿਖਨ ਮਾਿਹ ਸਗਲਾ ਦੂਖੁ ਿਮਿਟਆ ਮਨਹੁ ਿਚੰਿਦਆ ਪਾਇਆ ॥
�ణం� � �ఃఖమం� ����యబ�ం� మ�� � హృదయ ��క 
�ర��ం�.      

ਿਦਨੁ ਰੈਿਣ ਰਲੀਆ ਕਰੈ ਕਾਮਿਣ ਿਮਟੇ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥
ఆత� వ�� �క� అ�� ఆం�ళన� ����యబడ�� మ�� ఆ� 
ఎల���� ఉం�ం� 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਕੰਤੁ ਿਮਿਲਆ ਲੋੜਤੇ ਹਮ ਜੈਸਾ ॥੩॥
�� ����న� వ��-���� �� క����న� �న� �������.|| 3||

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਜੀਉ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥
� మన�� ఆనందం� �ం� ఉం�ం� మ�� అ�నందన� 
�మ�������.
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ਘਿਰ ਲਾਲੁ ਆਇਆ ਿਪਆਰਾ ਸਭ ਿਤਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥
�� � హృదయం� ��య�న ���� �గ�ం�� మ�� � ��కల�� 
సంతృ�� �ం��. 

ਿਮਿਲਆ ਤ ਲਾਲੁ ਗੁਪਾਲੁ ਠਾਕੁਰੁ ਸਖੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥
� ��య�న ����, �శ� ���� క��� �బ��, � సహచ�� ఆనంద 
��� �డ�� 

ਸਭ ਮੀਤ ਬੰਧਪ ਹਰਖੁ ਉਪਿਜਆ ਦੂਤ ਥਾਉ ਗਵਾਇਆ ॥
� ����� మ�� బం��లంద� సం�షం� ఉ��� మ�� � 
శ���ల (����ల) �క� అ�� ఆన��� ����ంచబ���.  

ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ ਵਜਿਹ ਘਰ ਮਿਹ ਿਪਰ ਸੰਿਗ ਸੇਜ ਿਵਛਾਈ ॥
�� ��� ��� ���� � హృదయం� ఆ����� మ�� �� � 
భర�-��� స���త సహ���� ఆ��������. 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਸਹਿਜ ਰਹੈ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਕੰਤੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥੪॥੧॥
�ం���� ���� తన వ��� �గ�ం�న ఆత� వ�� స�నం� ఉంద� 
�న� �నయం� సమ�����. ||4||1||
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ॥
ఓ' ���, � సృ�� �ప�� మ�� � స���� అనంత�న�.

ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਸੋਹਿਨ ਦੁਆਰ ਜੀਉ ਸੰਤ ਧਰਮ ਸਾਲਾ ॥
ఓ' ���, � ���� ఆ�ధ� గృ�ల� �మ��� ����� అందం� 
క�����. 

ਧਰਮ ਸਾਲ ਅਪਾਰ ਦੈਆਰ ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੇ ॥
ఓ' దయగల మ�� అప��త�న ���, ఈ ఆ�ధ� గృ�ల� 
���� ఎల���� � �పశంసల� ���ం��.   

ਜਹ ਸਾਧ ਸੰਤ ਇਕਤ� ਹੋਵਿਹ ਤਹਾ ਤੁਝਿਹ ਿਧਆਵਹੇ ॥
����, ప����� ఎక�డ స��శమ��� అక�డ �� �మ��� ��త� 
���౦� ��౦త౦� ఉ౦��.

ਕਿਰ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ ਹੋਹੁ ਦੀਨ ਿਕ�ਪਾਰਾ ॥
ఓ' దయగల ���, దయ మ�� క�ణ� �ప��ంచం� మ�� 
�స���ల పట� దయ� ఉండం�.    

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਿਪਆਸੇ ਿਮਿਲ ਦਰਸਨ ਸੁਖੁ ਸਾਰਾ ॥੧॥
�న� � ���� � దృ�� �సం ఆ�టప��ంద� మ�� �మ��� 
�గ�ంచడం ��� ��త�, ఓ��� మ�� �ం�� ఆ�����ర� �������. 
||1||  

ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਚਾਲ ਿਨਰਾਲੀ ॥
ఓ ���, � ��� �క� ��క ప�� సం�షకర�న� మ�� � ���� 
�ప��క�న�.        

ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਮਾਨਿਹ ਏਕੁ ਜੀ ਅਵਰ ਸਭ ਰਾਲੀ ॥
హృద�ల� �ప�భ�����, �న�లంద� �శ�త�నవ� న��� 
�మ��� ��త�; �గ�వ�� ����క�.   
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ਮਾਨਿਹ ਤ ਏਕੁ ਅਲੇਖੁ ਠਾਕੁਰੁ ਿਜਨਿਹ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ ॥
అ��, �మ��� అంద� న���� ఎం�కం� �� �ప��� తన శ��� 
���� ��న అర�ం �� ��� �బ��.   

ਤੁਧੁ ਬਚਿਨ ਗੁਰ ਕੈ ਵਿਸ ਕੀਆ ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥
ఓ' �ద� ���, ����� ���, �� �క�ం ��� � భ��� �మ��� �� 
��మ� బం�ంచ�వ�ం�.                         

ਤੂੰ ਆਿਪ ਚਿਲਆ ਆਿਪ ਰਿਹਆ ਆਿਪ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ ॥
ఓ ���, �� �త�ం ��� �పవ���న�ం�న, �పపంచం �ం� 
��ష�������, �� ��� ఉం���� మ�� �� � శ��� �ప�� 
మద�� ఇ���. 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ ਸਭ ਸੇਵਕ ਸਰਿਨ ਤੁਮਾਰੀਆ ॥੨॥
�న� ఇ� �������: దయ�� � �ర��� ��డం�, భ��లంద� � 
ఆ�శయం �ం��.  || 2||

ਮੋਹਨ ਤੁਧੁ ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਧਆਵੈ ਦਰਸ ਿਧਆਨਾ ॥
ఓ' హృద�ల� �ప�భ���, ���ల స౦ఘ౦ �మ��� � మన��� 
ఆ����౦�.  

ਮੋਹਨ ਜਮੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ਤੁਧੁ ਜਪਿਹ ਿਨਦਾਨਾ ॥
ఓ' హృదయ బం�, �వ� �ణం� �� మరణ భయం �మ��� ��మ� ��నం 
�� ��� భయ�ట��. 

ਜਮਕਾਲੁ ਿਤਨ ਕਉ ਲਗੈ ਨਾਹੀ ਜੋ ਇਕ ਮਿਨ ਿਧਆਵਹੇ ॥
అ��, మరణభయ౦ �మ��� ��మ�ర�క౦� ���౦���� ఏక మన��� 
��౦చ�.

ਮਿਨ ਬਚਿਨ ਕਰਿਮ ਿਜ ਤੁਧੁ ਅਰਾਧਿਹ ਸੇ ਸਭੇ ਫਲ ਪਾਵਹੇ ॥
మన���, �టల�, �తల� �మ��� ఆ��ం� ��, �� హృదయం 
���న� అ�� �ప�ఫ�ల� �ం���. 

ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ ਿਜ ਮੁਗਧ ਹੋਤੇ ਿਸ ਦੇਿਖ ਦਰਸੁ ਸੁਿਗਆਨਾ ॥
ఓ ���, �� ����, ����, ���త��వ�� అ�న ఆ ��� �� 
�మ��� ��రం ���న���� ��క ��� అ���.  
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ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਰਾਜੁ ਿਨਹਚਲੁ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥
ఓ' స��న�త ���, �న� � �జ�ం అమర�నద� ���పన ����.|| 3||

ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਸੁਫਲੁ ਫਿਲਆ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੇ ॥
ఓ ���, �� స���ల� �ం� ఉ��� మ�� �త�ం �పపంచం � 
��ంబ�.   

ਮੋਹਨ ਪੁਤ� ਮੀਤ ਭਾਈ ਕੁਟੰਬ ਸਿਭ ਤਾਰੇ ॥
ఓ ���, �� � భ��ల �త�ం ��ం�ల� �పపంచ ����ల 
స��దం �ం� �������

ਤਾਿਰਆ ਜਹਾਨੁ ਲਿਹਆ ਅਿਭਮਾਨੁ ਿਜਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥
���క�ం ��� తమ అ��� �ర���, �మ��� �గ�ం�న �పపంచ ����ల 
స��దం �ం� �� �ప��ం��.  

ਿਜਨੀ ਤੁਧਨੋ ਧੰਨੁ ਕਿਹਆ ਿਤਨ ਜਮੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਇਆ ॥
మరణ�త (భయం) � �పశంస� ���� ��� �� సం�ప�ంచ�. 

ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕਥੇ ਨ ਜਾਹੀ ਸਿਤਗੁਰ ਪੁਰਖ ਮੁਰਾਰੇ ॥
ఓ' �జ�న ��థ�క ��� మ�� ���ల �ధ�ంస��, అనంత�న � 
స���ల� వ��ంచ��.

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਰਾਖੀ ਿਜਤੁ ਲਿਗ ਤਿਰਆ ਸੰਸਾਰੇ ॥੪॥੨॥
�� � మద��� ���, �� �రణం� �� �పపంచ ����ల స����� 
���.|| 4|| 2||  

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਪਿਤਤ ਅਸੰਖ ਪੁਨੀਤ ਕਿਰ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਿਲਹਾਰ ॥
అసం��క�న ��ల� ప��తం �� ���� న�� �� �శ�తం� అం�తం 
���ం��.  
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ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਪਾਵਕੋ ਿਤਨ ਿਕਲਿਬਖ ਦਾਹਨਹਾਰ ॥੧॥
ఓ �న�, అ��వం� మం�� �ల�గల ��� �మ�� ���ంచం�, అ� 
గ��� �ల�గల�. || 1|| 

ਛੰਤ ॥
�ర�న:

ਜਿਪ ਮਨਾ ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਰਾਇਣੁ ਗੋਿਵੰਦਾ ਹਿਰ ਮਾਧੋ ॥
ఓ' � మన�, సృ��కర� మ�� �శ�యజ�� అ�న ���� ���ంచం�. 

ਿਧਆਇ ਮਨਾ ਮੁਰਾਿਰ ਮੁਕੰਦੇ ਕਟੀਐ ਕਾਲ ਦੁਖ ਫਾਧੋ ॥
ఓ � మన�, ���� కర� మ�� ���ల� �శనం �� ���� 
���ంచడం ���, మరణం మ�� �ః�ల భయం �శనం 
�యబ��ం�. 

ਦੁਖਹਰਣ ਦੀਨ ਸਰਣ ਸ�ੀਧਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਰਾਧੀਐ ॥
అ��, �ధ� �ల�ం�, ����ల మద��� అం�ం�, ధనయజ�� 
అ�న ��� �ష�ల�ష�న ���� మన౦ ��మ�ర�క౦� ���౦��.   

ਜਮ ਪੰਥੁ ਿਬਖੜਾ ਅਗਿਨ ਸਾਗਰੁ ਿਨਮਖ ਿਸਮਰਤ ਸਾਧੀਐ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, ఒక �ణ౦ ��, ����ల మం��న� 
�పప౦చ స��ద౦ �ం� నమ�క ��హ �ప���� �లభ౦ �యవ��.  

ਕਿਲਮਲਹ ਦਹਤਾ ਸੁਧੁ ਕਰਤਾ ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਣ ਅਰਾਧੋ ॥
ఎల���� ��మ� ��� ���� ���౦చ౦�, అ� స౦గ�� �శనం ���, 
మన��� ��� ���. 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਿਕਰਪਾ ਗੋਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ਮਾਧੋ ॥੧॥
�న� �������, ఓ' ���, ����� ���, దయ�� �� � ��� 
����� ఉండగలన� క�క��� ��ంచం�. || 1||

ਿਸਮਿਰ ਮਨਾ ਦਾਮੋਦਰੁ ਦੁਖਹਰੁ ਭੈ ਭੰਜਨੁ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
ఓ' � మన�, �ః�ల� ����ం� మ�� భ��� �శనం �� స��న�త 
���� ���ం�.

ਸ�ੀਰੰਗੋ ਦਇਆਲ ਮਨੋਹਰੁ ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਿਬਰਦਾਇਆ ॥
భగవం�� సంపదల� ���, అత� మన��� క�ణ� �ప�భ����� 
మ�� స��వ ��� తన భ��ల �����.
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ਭਗਿਤ ਵਛਲ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਮਨਿਹ ਿਚੰਿਦਆ ਪਾਈਐ ॥
భ�� ఆ�ధన� ఇష�ప� ప��ర� ��� ���� మన హృదయం� �ప�����, 
అ��� మన మన�� �� అ�� ��క� �ర�ర��.     

ਤਮ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਾਰੈ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈਐ ॥
మనం ���� మన మన���� �ప�����, అ��� ��� �య �క� �క� 
��� �ం� మన�� బయట� ����.

ਸੁਰ ਿਸਧ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਮੁਿਨ ਜਨ ਗੁਣ ਅਿਨਕ ਭਗਤੀ ਗਾਇਆ ॥
�వ�త�, �����, పర�క �య��, ఋ��, భ��� అంద� 
ఆయన �క��న�� �పశంసల� ������.

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਿਕਰਪਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥੨॥
�న� ఇ� �������: ఓ' � �ర��మ స��న�త ���, �� � �పశంసల� 
��� ఉండ��� దయ �� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 2||

ਚੇਿਤ ਮਨਾ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਰਬ ਕਲਾ ਿਜਿਨ ਧਾਰੀ ॥
ఓ' � మన�, శ��� అం� ఉప��ం� స��న�త అ�త ���� ���ం��ం� 

ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਘਟ ਘਟ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥
��� క��మ��, సర�శ��మం�� మ�� �ప� ఒక�� ����� 
మద�����.

ਪ�ਾਣ ਮਨ ਤਨ ਜੀਅ ਦਾਤਾ ਬੇਅੰਤ ਅਗਮ ਅਪਾਰੋ ॥
అనంత�న, అర�ం �� మ�� అర�ం ����� ��� ��తం, మన��, 
శ�రం మ�� ఆత� �క� ��స� ఇ����. 

ਸਰਿਣ ਜੋਗੁ ਸਮਰਥੁ ਮੋਹਨੁ ਸਰਬ ਦੋਖ ਿਬਦਾਰੋ ॥
��� తన శర�లయం� ఉన� �రంద�� ర�ంచగల సమ���, అత� 
అ�� �ః�ల� �ల�ం���. 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਿਭ ਦੋਖ ਿਬਨਸਿਹ ਜਪਤ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥
అ��, ��� ���� ���౦చడ౦ ��� అ�� �గ�త�, ����, �ః�� 
�ల����. 
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ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਿਕਰਪਾ ਸਮਰਥ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥੩॥
�న� ఇ� �������: ఓ' �త�ం శ�� గల ��, ���, దయ�� �� � 
దయ� ��ంచం�, త��� �� ఎల���� �మ��� ���ం��ం��. || 3||

ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਨਾ ਅਚੁਤ ਅਿਬਨਾਸੀ ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ � మన�, �శ�త�న, దయగల మ�� అ��న�త�న ��� �టల� 
�డం�.

ਿਬਸੰਭਰੁ ਦੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ ਸਰਬ ਕਰੈ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥
��� ����� ��ర�న��, �ప�� ఇ���� మ�� అత� అంద�� 
ఆద����.

ਪ�ਿਤਪਾਲ ਮਹਾ ਦਇਆਲ ਦਾਨਾ ਦਇਆ ਧਾਰੇ ਸਭ ਿਕਸੈ ॥
అత� �పపంచం� దయగల మ�� ���న �ంపక ��� మ�� 
అత� అంద�పట� క�ణ� క�� ఉం��. 

ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਨਾਸੈ ਜੀਅ ਜਾ ਕੈ ਪ�ਭੁ ਬਸੈ ॥
ఆయన హృదయ౦� ��� �వ�౦���, ��కర�న మరణ౦, ��శ, 
����గ స౦బ౦ధ౦ వ౦� �� ��౦� ఆయన�న� భయ౦ అ౦త�� 
అదృశ�౦ ���ం�. 

ਸੁਪ�ਸੰਨ ਦੇਵਾ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਭਈ ਪੂਰਨ ਘਾਲਾ ॥
��� ఎ౦� స౦�ష౦� ఉ౦డడ౦� ఆయన �వ�� (���� ఐక�౦� 
ఉ౦డ���) �పయత�౦ �జయవ౦త� ఆ��౦చబడ��. 

ਿਬਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਇਛ ਪੁਨੀ ਜਪਤ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥੪॥੩॥
����ల ద�మ��న ���� స��ం��వడం ��� � ��కల�� 
�ర��య� �న� సమ��ం�����. || 4|| 3||

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਸੁਿਣ ਸਖੀਏ ਿਮਿਲ ਉਦਮੁ ਕਰੇਹਾ ਮਨਾਇ ਲੈਿਹ ਹਿਰ ਕੰਤੈ ॥
�నం� ఓ' � ������, క�� మన భర�-���� ���ంచ��� మ�� 
సం�ష�ట���� �పయత�ం ���ం.
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ਮਾਨੁ ਿਤਆਿਗ ਕਿਰ ਭਗਿਤ ਠਗਉਰੀ ਮੋਹਹ ਸਾਧੂ ਮੰਤੈ ॥
మన అ��� త��ం�, భ�� ఆ�ధన �క� క�యం మ�� ��� �క� 
మం�తం� ఆయన� మం�త���ల� ���ం. 

ਸਖੀ ਵਿਸ ਆਇਆ ਿਫਿਰ ਛੋਿਡ ਨ ਜਾਈ ਇਹ ਰੀਿਤ ਭਲੀ ਭਗਵੰਤੈ ॥
ఓ' � �����, ఒక�� అత� � ��మ� అం�క�ం�నట���, అత� 
మ�� మమ��� ����ట�� ఎం�కం� ఇ� ��� అంద�న సం�ప�యం.       

ਨਾਨਕ ਜਰਾ ਮਰਣ ਭੈ ਨਰਕ ਿਨਵਾਰੈ ਪੁਨੀਤ ਕਰੈ ਿਤਸੁ ਜੰਤੈ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ఆ వ��� �క� ఆ����క ����� ��� ���� మ�� 
వృ��ప�ం, మరణం మ�� ��వ�న �ధల ��ం� ఉం� అత� భ��� 
�ల����. || 1|| 

ਸੁਿਣ ਸਖੀਏ ਇਹ ਭਲੀ ਿਬਨੰਤੀ ਏਹੁ ਮਤਾਂਤੁ ਪਕਾਈਐ ॥
ఓ � ����� � హృదయ�ర�క ��ర�న� ��, ఈ దృఢ�న సంక���� 
���ం,

ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ਉਪਾਿਧ ਰਹਤ ਹੋਇ ਗੀਤ ਗੋਿਵੰਦਿਹ ਗਾਈਐ ॥
మన ���న ���ల� ����ట�డం ���, స�న ���� ��� �టల� 
�డ�ం. 

ਕਿਲ ਕਲੇਸ ਿਮਟਿਹ ਭ�ਮ ਨਾਸਿਹ ਮਿਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥
ఈ �ధం� మన ���� మ�� �ధల�� ��ష�����, సం��� 
అదృశ�మ��� మ�� మన హృద�ల ��కల� �ం���.  

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥੨॥
ఓ �న�, ప��ర� ��� �� �సం �����ం. || 2||

ਸਖੀ ਇਛ ਕਰੀ ਿਨਤ ਸੁਖ ਮਨਾਈ ਪ�ਭ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥
ఓ � �����, �� ఎల���� అత�� ఐక�ం ��ల� మ�� ��� � 
��క� �ర�ర�గలడ� ఆ������.  

ਚਰਨ ਿਪਆਸੀ ਦਰਸ ਬੈਰਾਗਿਨ ਪੇਖਉ ਥਾਨ ਸਬਾਏ ॥
�� అత�� �గ�ంచ��� ఆ�టప����� మ�� �� అత� ��మ 
�సం ఆ�టప�����, �� �ప��� అత� �సం ������.
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ਖੋਿਜ ਲਹਉ ਹਿਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਸੰਗੁ ਸੰਿਮ�ਥ ਪੁਰਖ ਿਮਲਾਏ ॥
ఓ �����, సర�శ��మం��న ���� న�� ఏకం �యగల ���ల� 
�� అ��������.  

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਿਮਿਲਆ ਸੁਿਰਜਨੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਾਏ ॥੩॥
�న� ఇ� అ���, ఓ త��, �ం�� ఆ����న ���� ఐక�ం ���� �� 
అదృష�వం��. 

ਸਖੀ ਨਾਿਲ ਵਸਾ ਅਪੁਨੇ ਨਾਹ ਿਪਆਰੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਿਹਿਲਆ ॥
ఓ' � �����, ఇ��� �� � ��య�న భర�-���� �వ���� 
మ�� �� అత�� ��� �మరస�ం� ఉ���.

ਸੁਿਣ ਸਖੀਏ ਮੇਰੀ ਨੀਦ ਭਲੀ ਮੈ ਆਪਨੜਾ ਿਪਰੁ ਿਮਿਲਆ ॥
�నం�, ఓ' � ������, �� ఇ��� ��ద� �� �������� 
ఎం�కం� �� � కల� � భర�-���� క����.  

ਭ�ਮੁ ਖੋਇਓ ਸਾਂਿਤ ਸਹਿਜ ਸੁਆਮੀ ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਕਉਲੁ ਿਖਿਲਆ ॥
��� � మన��� ���దయం క��ం�� మ�� � హృదయం 
�క�ం�న �మరవ� సం�షం� ఉం�, � సం�హం �ల���ం� 
మ�� �� �ం� మ�� సమ�ల�త� క�����. 

ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪ�ਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨਾਨਕ ਸੋਹਾਗੁ ਨ ਟਿਲਆ ॥੪॥੪॥੨॥੫॥੧੧॥
ఓ �న�, �� � భర�-���� క���, హృద�ల అంతర�త ��నం అ�� 
���; �� ఎప��� అత�� ఐక�ం� ఉ���.|| 4|| 4|| 2|| 5|| 11|| 
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Page 250

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృపవల� �గ�ంచబ���: 

ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, బవ� అ�� (సంస�ృత అ�ర�ల �క� 52 అ��ల ఆ�రం�), 
ఐదవ ���: 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਿਪਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥
��� ఆ����క త��, తం�� మ�� ��� ��� �ప��పం.

ਗੁਰਦੇਵ ਸਖਾ ਅਿਗਆਨ ਭੰਜਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ਬੰਿਧਪ ਸਹੋਦਰਾ ॥
��� ����, అ����� �శనం ����, ��� బం�� మ�� 
�జ�న �ద��.  

ਗੁਰਦੇਵ ਦਾਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੈ ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਿਨਰੋਧਰਾ ॥
��� ��� ���� �ప��ం� �జ�న �ప�జ��. �� మం�తం 
����ల� వ���కం� ఎన�� అసమర�ం� �ర�. 

ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਂਿਤ ਸਿਤ ਬੁਿਧ ਮੂਰਿਤ ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ ॥
�ం�, సత��, ��న�ల �ప��ంబ� ���. ���క తత��త� �� స�ర� 
కం� ��� స�ర� �� ఉన�త�న�.

ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਰੋਵਰੁ ਗੁਰ ਿਗਆਨ ਮਜਨੁ ਅਪਰੰਪਰਾ ॥
�� �ధన� ప��త�న �ణ���తం మ�� �� �ధనల మకరందం� 
��నం �యడం, ప��త�న �ర���� మం�రం� ��నం �యడం కం� 
�� ఉన�త�న�.

ਗੁਰਦੇਵ ਕਰਤਾ ਸਿਭ ਪਾਪ ਹਰਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਤ ਪਿਵਤ ਕਰਾ ॥
�వ��� అ�� ర�ల ��ల� సృ��౦���, మ�� ��శ��; 
�వ��� ��ల ర���.   
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ਗੁਰਦੇਵ ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਹਿਰ ਜਿਪ ਉਧਰਾ ॥
��� ��థ�క ��రంభం �ం�, ��ల �ం� ��ల వర� మ�� 
�� మం�తం ��� ���� ��నం �యడం ���, ఒక� ����ల �ం� 
ర�ంచబడ��. 

ਗੁਰਦੇਵ ਸੰਗਿਤ ਪ�ਭ ਮੇਿਲ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਮ ਮੂੜ ਪਾਪੀ ਿਜਤੁ ਲਿਗ ਤਰਾ ॥
ఓ ���, దయ�� ప��ద� స౦ఘ౦� మమ��� ఆ�ర��౦చ౦�, అ౦�� 
అ����న ��ల�న మన౦ �� �పప౦చ మ�స��ద౦� ����ల 
స��ద౦� ఈదవ��.

ਗੁਰਦੇਵ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨਮਸਕਰਾ ॥੧॥                                                                                                          
ఓ' �న�, ��� స��న�త ���� �ప��పం, మనం �నయం� ���� 
నమస��ం��. || 1||                                                                                                               

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਆਪਿਹ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ ਆਪਿਹ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥
అత� స�యం� �శ�ం� �ప�� సృ��ం�� మ�� ��ం��, అత� 
స�యం� �ప�� �యగల సమ���.

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਦੂਸਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ఒ� ��� �ప��� �ప������� ; ఇం�వ� �� మ�� 
ఎన�� ఉండ�డ�. || 1|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਓਅੰ ਸਾਧ ਸਿਤਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰੰ ॥
ఓఎ��, �� ఒ� ���� మ�� ���� �జ�న ���� ���� 
అ�����.

ਆਿਦ ਮਿਧ ਅੰਿਤ ਿਨਰੰਕਾਰੰ ॥
సృ�� ��రంభం� �పం �� ��� అక�డ ఉ���, ఇ��� ఉ��� మ�� 
�వ�� అక�డ ఉం��. 
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ਆਪਿਹ ਸੁੰਨ ਆਪਿਹ ਸੁਖ ਆਸਨ ॥
�న�త �న��� అత� స�యం� ఉ��� మ�� అత� స�యం� �ం� 
���� ఉ���.    

ਆਪਿਹ ਸੁਨਤ ਆਪ ਹੀ ਜਾਸਨ ॥
అత� స�యం� �డ�� మ�� అత� స�యం� తన స�ంత �పశంసల� 
�ం��.    

ਆਪਨ ਆਪੁ ਆਪਿਹ ਉਪਾਇਓ ॥
అత� స�యం� తన� �� సృ��ం�����. 

ਆਪਿਹ ਬਾਪ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਓ ॥
అత� స�యం� తన తం�� మ�� స�యం� అత� త��. 

ਆਪਿਹ ਸੂਖਮ ਆਪਿਹ ਅਸਥੂਲਾ ॥
అత� స�యం� అస�ృ��� మ�� అత� స�యం� స�ష�ం� ఉం��.

ਲਖੀ ਨ ਜਾਈ ਨਾਨਕ ਲੀਲਾ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� అ��త�న �ట��� అర�ం �����. || 1|| 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ ���, �స���ల పట� క�ణ�, దయ�� �� దయ� �పం�,

ਤੇਰੇ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਨੁ ਹੋਇ ਰਵਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� ��ల �� వ� � ���ల పట� � హృదయం� �రవం క�� 
ఉండవ��. || ��మం|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਿਨਰੰਕਾਰ ਆਕਾਰ ਆਿਪ ਿਨਰਗੁਨ ਸਰਗੁਨ ਏਕ ॥
ఆయన �పం ����, తన సృ���� ��ధ ��ల� ��, ఒక� 
అవ���� (�య �క� �� ���� ��ం�) మ�� దృఢ�న 
(�య ల��ల�) ల��ల� ఉ���. 

ਏਕਿਹ ਏਕ ਬਖਾਨਨੋ ਨਾਨਕ ਏਕ ਅਨੇਕ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� ఏకవచనం మ�� ఇం� అనంత�న ఏ�క వ���� 
వ��ంచం�. ||1|| 
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਓਅੰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੀਓ ਅਕਾਰਾ ॥
ఓఎ��: ప��త�న మ�� స��న�త�న ��� ����� సృ��ం��,  

ਏਕਿਹ ਸੂਿਤ ਪਰੋਵਨਹਾਰਾ ॥
ఆయన �త�ం సృ���, అ��ం�� �ర���క చట�ం �క� ఒ� �రం� క���.

ਿਭੰਨ ਿਭੰਨ ਤ�ੈ ਗੁਣ ਿਬਸਥਾਰੰ ॥
��� ��� స��ణం, ���ణం మ�� శ�� �క� �� �ప�న 
��రణల� ��ధ�భ�తం ���. 

ਿਨਰਗੁਨ ਤੇ ਸਰਗੁਨ ਿਦ�ਸਟਾਰੰ ॥
ఆయన అవ�క� �పం �ం�, ఈ దృశ� ����� సృ��ం��.  

ਸਗਲ ਭਾਿਤ ਕਿਰ ਕਰਿਹ ਉਪਾਇਓ ॥
ఈ సృ��కర� అ�� ర�ల సృ��� సృ��ం��. 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਮਨ ਮੋਹੁ ਬਢਾਇਓ ॥
ఆయన తన ��ల మన��ల� �కస౦��కత� �౦�����, అ� �� 
జనన మర�ల చ��ల� �ల �రణ౦. 

ਦੁਹੂ ਭਾਿਤ ਤੇ ਆਿਪ ਿਨਰਾਰਾ ॥
అత� స�యం� జనన మర�ల �ం� ����� �ం���.  

ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� సృ��� అంతం �� ప��� ��. || 2||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਸੇਈ ਸਾਹ ਭਗਵੰਤ ਸੇ ਸਚੁ ਸੰਪੈ ਹਿਰ ਰਾਿਸ ॥
�� ��త� ��� �మ సంపద� స౦��౦��౦�న� ఆ����క 
ధనవ౦��.
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ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸੁਿਚ ਪਾਈਐ ਿਤਹ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਾਿਸ ॥੧॥
ఓ �న�, అ�౦� ���ల �౦� మన౦ ��� �మ స౦పద�, ఆ����క 
స�చ�త� �౦��౦. || 1|| 

ਪਵੜੀ ॥
��:

ਸਸਾ ਸਿਤ ਸਿਤ ਸਿਤ ਸੋਊ ॥
స�� (అ�రం): ��� సత��, అమ�� మ�� �శ�త�న��.

ਸਿਤ ਪੁਰਖ ਤੇ ਿਭੰਨ ਨ ਕੋਊ ॥
ఆ �జ�న �వం (�శ�త ���) �ం� ఎవ� ��� ��. 

ਸੋਊ ਸਰਿਨ ਪਰੈ ਿਜਹ ਪਾਯੰ ॥
ఆ వ��� ��త� తన ఆ�శ��� ���ం��, అత� స�యం� ఆ�ర��ం��. 

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਸੁਨਾਯੰ ॥
అ�౦� వ��� ఎల���� ���� ���౦���, ఆయన ��� �టల� 
���, ��� ఇత�ల� �� చ�����.

ਸੰਸੈ ਭਰਮੁ ਨਹੀ ਕਛੁ ਿਬਆਪਤ ॥
�స�ం�హం �� �భమ ఈ వ���� ����ం�,  

ਪ�ਗਟ ਪ�ਤਾਪੁ ਤਾਹੂ ਕੋ ਜਾਪਤ ॥
ఎం�కం� ఆయన ��� స�ష��న వ���కరణ� దృశ� పరం� గమ�౦��. 

ਸੋ ਸਾਧੂ ਇਹ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ॥
ఈ ఆ����క ���� ���న� వ��� �జ�న ���. 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰਾ ॥੩॥
ఓ �న�, �� ఎప��� అత�� అం�తం అ� ఉం��. || 3||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਧਨੁ ਧਨੁ ਕਹਾ ਪੁਕਾਰਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਭ ਕੂਰ ॥
�� �కసంపదల �సం ఎం�� ఏ������? �య� ఈ ����గ 
అ�బంధం అం� అబద��. 
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ਨਾਮ ਿਬਹੂਨੇ ਨਾਨਕਾ ਹੋਤ ਜਾਤ ਸਭੁ ਧੂਰ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� �మ సంపద �� �రంద� ��� త��ంచబ�����. 
||1||

ਪਵੜੀ ॥
��:

ਧਧਾ ਧੂਿਰ ਪੁਨੀਤ ਤੇਰੇ ਜਨੂਆ ॥
ధ (అ�రం): ఓʼ ���, ప��త�న� � ���ల �నయ�ర�క �వ.

ਧਿਨ ਤੇਊ ਿਜਹ ਰੁਚ ਇਆ ਮਨੂਆ ॥
ఈ �వ �సం ఎవ� మన��ల� �� ఆ�టప�����.

ਧਨੁ ਨਹੀ ਬਾਛਿਹ ਸੁਰਗ ਨ ਆਛਿਹ ॥
�� ��పం�క సంపదల� ����, మ�� �� స����� ����.

ਅਿਤ ਿਪ�ਅ ਪ�ੀਿਤ ਸਾਧ ਰਜ ਰਾਚਿਹ ॥
�� ఎల���� తమ ��య�న ��� ��మ మ�� అత� ��� �క� 
�నయ�ర�క �వ� ��� ��� ఉం��.

ਧੰਧੇ ਕਹਾ ਿਬਆਪਿਹ ਤਾਹੂ ॥
�కవ�వ��� (�య బం��) ��� ఎ� ����� ప�యగల�,

ਜੋ ਏਕ ਛਾਿਡ ਅਨ ਕਤਿਹ ਨ ਜਾਹੂ ॥
��� తప� ఇం�వ�� ఎక��� �ళ�గల�?  

ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ ਦੀਓ ਪ�ਭ ਨਾਮ ॥
��� తన �మ�� తన హృదయ�� ���,

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥੪॥
ఓ �న�, �� ప��ర� ����, ��� �క� �ప��పం. || 4||  

ਸਲੋਕ ॥
��కం:   
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ਅਿਨਕ ਭੇਖ ਅਰੁ ਿਙਆਨ ਿਧਆਨ ਮਨਹਿਠ ਿਮਿਲਅਉ ਨ ਕੋਇ ॥
అ�క ర�ల మత పర�న ���� ధ�ం�, మతపర�న చర���� 
�ప��ంచడం ���, �ం� మన��� ఎవ� ���� �గ�ంచ��. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਕਰਪਾ ਭਈ ਭਗਤੁ ਿਙਆਨੀ ਸੋਇ ॥੧॥
��� తన కృప� అ��గ�ం�న వ��� ��త� �జ�న భ��� మ�� 
��క ��� అ� �న� ����. ||1|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਙੰਙਾ ਿਙਆਨੁ ਨਹੀ ਮੁਖ ਬਾਤਉ ॥
గ (అ�ర�): �వలం �� �టల ��� ఆ����క �����ల�ంచ�. 

ਅਿਨਕ ਜੁਗਿਤ ਸਾਸਤ� ਕਿਰ ਭਾਤਉ ॥
����ల� �వ�ం�న ��ధ ఆ��ల ��� �� ఇ� ల���ం�.  

ਿਙਆਨੀ ਸੋਇ ਜਾ ਕੈ ਿਦ�ੜ ਸੋਊ ॥
ఆ వ��� ��త� ��క ���, అత� హృదయం� ��� దృఢం� 
�ం�పరచబ���. 

ਕਹਤ ਸੁਨਤ ਕਛੁ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਊ ॥
ప��త �స��ల� వ��౦చడ౦ �� �నడ౦ ��� ���� కల�క జరగ�.

ਿਙਆਨੀ ਰਹਤ ਆਿਗਆ ਿਦ�ੜੁ ਜਾ ਕੈ ॥
ఆయన ��త� ఆ����క ���, ఆయన ��� ఆజ�� దృఢ౦� క��బ� 
ఉ౦��.

ਉਸਨ ਸੀਤ ਸਮਸਿਰ ਸਭ ਤਾ ਕੈ ॥
అత�� �ఃఖం, ఆనందం ఒ� �ధం� ఉం��.  

ਿਙਆਨੀ ਤਤੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੀਚਾਰੀ ॥
�స��కత �క� ���� ��� ��� �ప��ం�ం� �జ�న ���. 

ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੫॥
ఓ, �న�, ��� కృప ��� ఆ�ర��ంచబ���. || 5||   
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ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਆਵਨ ਆਏ ਿਸ�ਸਿਟ ਮਿਹ ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਪਸੁ ਢੋਰ ॥
�న�� ఈ �పపం��� వ���, �� �నవ ���క �క� ఉ������ 
�గ�ంచ�ం�, �� జం��� మ�� మృ�ల వ� ఉ���.  

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੋ ਬੁਝੈ ਜਾ ਕੈ ਭਾਗ ਮਥੋਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� దయవల� �నవ ��తం �క� �జ�న ఉ������ ఆ �పజ� 
��త� �గ����, �� �� అంత� �ం��� �ర��ంచబ�ం�.||1||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਯਾ ਜੁਗ ਮਿਹ ਏਕਿਹ ਕਉ ਆਇਆ ॥
�న�� ���� ���ంచ��� ఈ �పపంచం�� వ���.

ਜਨਮਤ ਮੋਿਹਓ ਮੋਹਨੀ ਮਾਇਆ ॥
�� ���నప�� �ం�, అత� ఆకర��య�న �పపంచ సంపద� 
ఆక������. 

ਗਰਭ ਕੁੰਟ ਮਿਹ ਉਰਧ ਤਪ ਕਰਤੇ ॥
త�� గర�ం�, మ��� తల��ం��� ����న� ���� 
���౦��ం��. 

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਸਮਰਤ ਪ�ਭੁ ਰਹਤੇ ॥
�ప� ��స�, �� ���� స��ం��ం� ఉం��.

ਉਰਿਝ ਪਰੇ ਜੋ ਛੋਿਡ ਛਡਾਨਾ ॥
�� ఇ���, �� ��������న ���� �������.   

ਦੇਵਨਹਾਰੁ ਮਨਿਹ ਿਬਸਰਾਨਾ ॥
�� తమ మన��ల �ం� �ప�� ఇ�� వ���� మర����.  

ਧਾਰਹੁ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸਿਹ ਗੁਸਾਈ ॥
ఓ' �శ�� �����, � కృప� ఎవ��ద అ��గ���� ఆ ఒక��,

SikhBookClub.com 1241 



ਇਤ ਉਤ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਿਬਸਰਹੁ ਨਾਹੀ ॥੬॥
ఓ �న�, �మ��� మ����, ఇక�డ �� ఇక�. || 6||  

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਆਵਤ ਹੁਕਿਮ ਿਬਨਾਸ ਹੁਕਿਮ ਆਿਗਆ ਿਭੰਨ ਨ ਕੋਇ ॥
��� ఆజ� �ప�ర� ఒక వ��� ఈ �క���� వ��, అత� ఆజ� �ప�ర� 
న����. అత� ఆ�శం �ం� ఎవ�� �న��ం� ఉండ�.

ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਿਤਹ ਿਮਟੈ ਨਾਨਕ ਿਜਹ ਮਿਨ ਸੋਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఈ జనన మరణ చ�కం ��� హృదయం� �వ�ం� ��� 
��త� �����ం�. || 1||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਏਊ ਜੀਅ ਬਹੁਤੁ ਗ�ਭ ਵਾਸੇ ॥
ఈ ��� గతం� అ�క గ��ల� �వ�ం��.  

ਮੋਹ ਮਗਨ ਮੀਠ ਜੋਿਨ ਫਾਸੇ ॥
మ�ర�న �క ��మల� �ప�భ�ట�బ�న �� �నర�న�ల� �������.

ਇਿਨ ਮਾਇਆ ਤ�ੈ ਗੁਣ ਬਿਸ ਕੀਨੇ ॥
ఈ �య తన �� ���ల ��� ��� �యం�తణ� ఉం�ం�.

ਆਪਨ ਮੋਹ ਘਟੇ ਘਿਟ ਦੀਨੇ ॥
�య �ప� హృద��� �� ఆకర�ణ ��� అ�గ�ం�ం�. 

ਏ ਸਾਜਨ ਕਛੁ ਕਹਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥
ఓ �����, �� �ంత ప������ ��ం�  

ਜਾ ਤੇ ਤਰਉ ਿਬਖਮ ਇਹ ਮਾਇਆ ॥
�� ��� �� �య �క� ఈ నమ�క ��హ స����� �టగల�. 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸਤਸੰਿਗ ਿਮਲਾਏ ॥
��� ప��ద� స౦ఘ౦� ఐక�౦� ఉ౦���� ఆయన క�క��� 
అ��గ����,
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ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਿਨਕਿਟ ਨ ਮਾਏ ॥੭॥
ఓ �న�, �య (�పపంచ అ�బంధం) �� ఆ వ��� దగ�ర� ��. || 7||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਿਕਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸੁਭ ਅਸੁਭ ਕੀਨੇ ਿਤਿਨ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ॥
�ప� ఒక��� �వ���, ��� స�యం� అ�� మ౦�, �� ప�ల� 
������. 

ਪਸੁ ਆਪਨ ਹਉ ਹਉ ਕਰੈ ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਕਹਾ ਕਮਾਿਤ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��య అహం�రం� �మగ��, జం�� �ం� మ�� �� ఈ 
ప�� ��న� అ��ం�� మ�� ��� సంకల�ం ��ం� ఏ� 
�య�మ� �గ�ంచ�.| 1|

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਏਕਿਹ ਆਿਪ ਕਰਾਵਨਹਾਰਾ ॥
��� స�యం� మ��ల� మం� మ�� �� ప�� ��� ����.

ਆਪਿਹ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਿਬਸਥਾਰਾ ॥
ఆయ� స�య౦� ����ల �౦�, స���ల �స�ృ�� ���౦ప����.  

ਇਆ ਜੁਗ ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਆਪਿਹ ਲਾਇਓ ॥
ఈ ��త౦�, ��� తమ� జత��న ప�� �పజ� �మగ�� ఉ���.

ਸੋ ਸੋ ਪਾਇਓ ਜੁ ਆਿਪ ਿਦਵਾਇਓ ॥
��� స�యం� ఇ����� �� అం��ం��.  

ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਊ ॥
��� స���ల ప���� ఎవ�� ��య�.   

ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ ਸੋਊ ਫੁਿਨ ਹੋਊ ॥
అత� ఏ� ���, అ� జ���ం�.  
  
ਏਕਿਹ ਤੇ ਸਗਲਾ ਿਬਸਥਾਰਾ ॥
ఒక సృ��కర� �ం�, �శ�ం �క� �త�ం ���ర�� ఉద��ం�ం�.
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ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਸਵਾਰਨਹਾਰਾ ॥੮॥
ఓ �న�, �న�ల� స�న �ర�ం�� ���వ��� ఆయ�. ||8||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਰਾਿਚ ਰਹੇ ਬਿਨਤਾ ਿਬਨੋਦ ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਿਬਖ ਸੋਰ ॥
�పజ� ఇం��య ��ల� ��� ఉం��; �� �య �క� అల�� 
(��పం�క ఆనం��) ��� �క� రం� వం��, ఇ� �� త�ర� 
మసక���ం�. 

ਨਾਨਕ ਿਤਹ ਸਰਨੀ ਪਰਉ ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਮੈ ਮੋਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ఆ�శ��� �ందం�, త��� � ��ర�ం మ�� ��య 
అహం�రం అదృశ�ం అ���. || 1|| 
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਰੇ ਮਨ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਜਹ ਰਚਹੁ ਤਹ ਤਹ ਬੰਧਨ ਪਾਿਹ ॥
ఓ' � మన�, ��� తప�, �� ఏ సంబంధం క�� ఉం� అ� �య� 
�మ��� మ�ంత బం�ల� ఉం��ం�. 

ਿਜਹ ਿਬਿਧ ਕਤਹੂ ਨ ਛੂਟੀਐ ਸਾਕਤ ਤੇਊ ਕਮਾਿਹ ॥
���సం �� ���� ��� ఎన�� ��దల �య�� ప�ల� ����. 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਕਰਮ ਰਤ ਤਾ ਕੋ ਭਾਰੁ ਅਫਾਰ ॥
అహం�ర౦� �పవ��౦చడ౦, ఆ��ల� �౦� అహ౦���� అ౦త� 
భ�ంచ�� ���� క���౦��. 

ਪ�ੀਿਤ ਨਹੀ ਜਉ ਨਾਮ ਿਸਉ ਤਉ ਏਊ ਕਰਮ ਿਬਕਾਰ ॥
�� � ��మ �క�� ఈ ఆ��� ��ప�గం� �ర��       

ਬਾਧੇ ਜਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਮੀਠੀ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ॥
�య �క� �� ��� ��మ� ఉన���� మరణం �క� �� 
బం���ం�.

ਭ�ਮ ਕੇ ਮੋਹੇ ਨਹ ਬੁਝਿਹ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਸਦਹੂ ਸੰਗ ॥
సం���� �స��న ��, ��� ఎల���� తమ�� ఉ��డ� ��� 
అర�ం ��. 

ਲੇਖੈ ਗਣਤ ਨ ਛੂਟੀਐ ਕਾਚੀ ਭੀਿਤ ਨ ਸੁਿਧ ॥
మన �శ�ర�ల� ప�గణన�� ���ం� �� ���� �య��. �� 
��భం� కడగ�� �రద �డ వం� �ళ�ం.  

ਿਜਸਿਹ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਿਤਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਨਰਮਲ ਬੁਿਧ ॥੯॥
ఓ �న�, ��� స�యం� అర�ం ���� వ��� ��త�, ��� �ధనల ��� 
అత� ����ట� �ష�ల�షం� �ర��.|| 9||  

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   
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ਟੂਟੇ ਬੰਧਨ ਜਾਸੁ ਕੇ ਹੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ఆ�ర��౦చబ�న వ���, ఆయన �క స౦బం�� 
��౦చబడ��.

ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੰਗ ਏਕ ਕੈ ਨਾਨਕ ਗੂੜਾ ਰੰਗੁ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� ��మ� �ం�న �� ��మ �� ��� ఉం�ం�, అ� 
ఎప��� మసక�ర�. || 1||   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਰਾਰਾ ਰੰਗਹੁ ਇਆ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥
ర (అ�రం): ��� ��మ� � ఈ మన��� �ం��ం�,      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥
��� ���� ప�ప� � ��క� ఉచ��౦చడ౦ ���.            

ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥
అ��� ��� ఆ��న౦� ఎవ�� �మ��� అ�రవ౦� �పస౦�ంచ�. 

ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਊ ॥
�ప� ఒక�� �� �రవం ఇ�� ��గతం ప����. 

ਉਆ ਮਹਲੀ ਪਾਵਿਹ ਤੂ ਬਾਸਾ ॥
�� ఎల���� ��� సమ�ం� �వ�ంచవ��.

ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਹ ਹੋਇ ਿਬਨਾਸਾ ॥
���క, మరణం �� �ధ�ంసం ఎ�ం�� ఉండ�.   

ਮਸਤਿਕ ਕਰਮੁ ਿਲਿਖਓ ਧੁਿਰ ਜਾ ਕੈ ॥
ఎవ� గమ�ం అ�� అ� ��యబ� ఉం�,        

ਹਿਰ ਸੰਪੈ ਨਾਨਕ ਘਿਰ ਤਾ ਕੈ ॥੧੦॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ��త� ��� �మ సంపద� ఆ�ర��ంచబ���. || 10||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం: 
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ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਿਬਕਾਰ ਮੋਹ ਿਬਆਪਤ ਮੂੜੇ ਅੰਧ ॥
అ��శ, అబద�౦, ���, �కస౦� మ౦�౦చడ౦ వ౦� ��� ������ 
ఆ����క అ����న ���� 

ਲਾਿਗ ਪਰੇ ਦੁਰਗੰਧ ਿਸਉ ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਬੰਧ ॥੧॥
ఓ �న�, �య బం�ల� ����న� �ష� ���ల� �మగ�� ఉ���. || 1||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਲਲਾ ਲਪਿਟ ਿਬਖੈ ਰਸ ਰਾਤੇ ॥
ల (అ�రం): �ష� ��ల� �����న ��.

ਅਹੰਬੁਿਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਤੇ ॥
అత� ��� అహం�ర� �త �య�త అ��� ఉం��. 

ਇਆ ਮਾਇਆ ਮਿਹ ਜਨਮਿਹ ਮਰਨਾ ॥
�య� ������న �� జనన మర�ల �ండ�� ప����. 

ਿਜਉ ਿਜਉ ਹੁਕਮੁ ਿਤਵੈ ਿਤਉ ਕਰਨਾ ॥
�పజ� ��� ఆజ� �ప�ర౦ �పవ�����. 

ਕੋਊ ਊਨ ਨ ਕੋਊ ਪੂਰਾ ॥
ఎవ� ప����� ��, మ�� ఎవ� అప����� ��. 
    
ਕੋਊ ਸੁਘਰੁ ਨ ਕੋਊ ਮੂਰਾ ॥
ఎవ� ���న�� ��, ఎవ� ���� ��.  

ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਲਾਵਹੁ ਿਤਤੁ ਿਤਤੁ ਲਗਨਾ ॥
ఓ' ���, �� ఎక�డ మ���ల� �మగ�ం ��నప���, అక�డ �� ప�� 
ఉం����.

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਅਿਲਪਨਾ ॥੧੧॥
ఓ' �న�, ��� ఎల���� �య �ప���� అ���.|| 11||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   
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ਲਾਲ ਗੁਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ਪ�ਭ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਹ ॥
��య�న ���, �క ��య�న ��, �శ�ర��� �� ��న��, 
��న�� మ�� అర�ం �������.  

ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਅਵਰ ਕੋ ਨਾਨਕ ਬੇਪਰਵਾਹ ॥੧॥
ఓ' �న�, అత� �� ఇం�వ� �� మ�� అత� ���� ఆం�ళన� 
��ం� ఉ���. || 1||     
 
ਪਉੜੀ ॥
��:

ਲਲਾ ਤਾ ਕੈ ਲਵੈ ਨ ਕੋਊ ॥
ల (అ�రం): ఆయన� స�న�న �� ఎవ� ��. 

ਏਕਿਹ ਆਿਪ ਅਵਰ ਨਹ ਹੋਊ ॥
ఆయ� �ం� �� ఒక��; ఆయన �ం� �� ఇం�వ�� ఉండ�.  

ਹੋਵਨਹਾਰੁ ਹੋਤ ਸਦ ਆਇਆ ॥
�త��న�� ఎల���� ఉ���, ఇ��� ఉం��, మ�� ఎప��� ఉ��� 
ఉం��.

ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਾਹੂ ਪਾਇਆ ॥
అత� ఉ�� �క� ప���� ఎవ� క��న��.          

ਕੀਟ ਹਸਿਤ ਮਿਹ ਪੂਰ ਸਮਾਨੇ ॥
అత� �మ�, ఏ��� అ��ద� జం��ల�, �న� �టకం� అ����� 
�ప���� ఉ���.  

ਪ�ਗਟ ਪੁਰਖ ਸਭ ਠਾਊ ਜਾਨੇ ॥
భగవం�� సృ��� అ�� వ�కం� క����� మ�� �ప��� అత� 
���. 

ਜਾ ਕਉ ਦੀਨੋ ਹਿਰ ਰਸੁ ਅਪਨਾ ॥
ఆయన తన �మమకరం��� ఎవ�� �ప��ం��, 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਤਹ ਜਪਨਾ ॥੧੨॥
ఓ �న�, ఆ భ��� �� �ధనల� అ�స�ం� ��� ���� ������. 
||12|| 
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ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:  
 
ਆਤਮ ਰਸੁ ਿਜਹ ਜਾਿਨਆ ਹਿਰ ਰੰਗ ਸਹਜੇ ਮਾਣੁ ॥
ఆ����క ఆనం��� అ�భ�ం�న �� ��� ��మ� సహజం� 
ఆ������.  

ਨਾਨਕ ਧਿਨ ਧਿਨ ਧੰਿਨ ਜਨ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ఆ భ��� అదృష�వం�� మ�� ఈ �పపంచం�� �� �క 
ఆ��ంచబ�న�. || 1||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਆਇਆ ਸਫਲ ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ ॥
ఈ �పపంచం�� ఆ వ��� �క ఫల�పదం� ���ంచబ��ం�, 

ਜਾਸੁ ਰਸਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਭਨੀਐ ॥
ఎవ� ��క ఎల���� ��� ���� ���ం�.  

ਆਇ ਬਸਿਹ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗੇ ॥
�� వ�� ప��ద� స౦ఘ౦� ����;  

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਹ ਰੰਗੇ ॥
మ�� �� ఎల���� ��మ� ��� ���� ������.   

ਆਵਤ ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਮਿਹ ਰਾਤਾ ॥
ఈ �క౦�� వ��న త��త, ఆ వ��� ��త� ��� �మ౦� �౦��౦��, 

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਮਇਆ ਿਬਧਾਤਾ ॥
సృ��కర� �క� కృప మ�� దయ ఎవ�� ఇవ�బ��ం�.  

ਏਕਿਹ ਆਵਨ ਿਫਿਰ ਜੋਿਨ ਨ ਆਇਆ ॥
ఆ వ��� ఒక��� ��త� �డ��, మ�� ��� �నర�న� ���బడ�.    
 
ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕੈ ਦਰਿਸ ਸਮਾਇਆ ॥੧੩॥
ఓʼ �న�, ��� ��మ� క����న వ���. || 13|| 
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ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਯਾਸੁ ਜਪਤ ਮਿਨ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਿਬਨਸੈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥
మన�� ఆనంద� � �ం� ఉన� ��� ����� ఉం�, ద�ంద���మ 
�ల���ం�, 

ਦੂਖ ਦਰਦ ਿਤ�ਸਨਾ ਬੁਝੈ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਮਾਉ ॥੧॥
�ధ, కష�ం, �క�ంఛల అ�� ��ం�. ఓ �న�, అత� ��� ����ం�. 
|| 1||    
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Page 253

ਪਉੜੀ 
��:

ਯਯਾ ਜਾਰਉ ਦੁਰਮਿਤ ਦੋਊ ॥
��-అ�రం: ద�ంద����� మ�� �ష� మన��ల� ����యం�. 

ਿਤਸਿਹ ਿਤਆਿਗ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਸੋਊ ॥
��� ����ట�డం ���, �� సహజ�న �ం�� �వ����.

ਯਯਾ ਜਾਇ ਪਰਹੁ ਸੰਤ ਸਰਨਾ ॥
��� ���ల ఆ�శ��� �ందం�;

ਿਜਹ ਆਸਰ ਇਆ ਭਵਜਲੁ ਤਰਨਾ ॥
ఎవ� స�య��త �� ����ల భయంకర�న �క స����� 
����.    

ਯਯਾ ਜਨਿਮ ਨ ਆਵੈ ਸੋਊ ॥
అత� మ�� �ట��,  

ਏਕ ਨਾਮ ਲੇ ਮਨਿਹ ਪਰੋਊ ॥
ఆయన తన హృదయ౦� ��� �మ�� �ప���ం�����.   

ਯਯਾ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੀਐ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ ॥
ప��ర� ��� మద�� �రడం ���, ఒక� ��త ఆట� ����.  

ਨਾਨਕ ਿਤਹ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਾ ਕੈ ਹੀਅਰੈ ਏਕ ॥੧੪॥
ఓ �న�, ఎవ� హృదయం� ��� �వ���� అత� �జ�న �ం�� 
�ం��.||14||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   

ਅੰਤਿਰ ਮਨ ਤਨ ਬਿਸ ਰਹੇ ਈਤ ਊਤ ਕੇ ਮੀਤ ॥
���, ఇక��,  మ�� �ప��� �����, ఒక వ��� మన��� 
�వ�ంచ��� వ���,
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ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਿਸਆ ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਨੀਤ ॥੧॥
ప��ర���� తన �ధనల� �����. ఓ' �న�, మనం ఎల���� అత�� 
���ం��. || 1||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਅਨਿਦਨੁ ਿਸਮਰਹੁ ਤਾਸੁ ਕਉ ਜੋ ਅੰਿਤ ਸਹਾਈ ਹੋਇ ॥
�వ�� స�యప� ���� ఎల���� ���ంచం�. 
                                                                                                                         
ਇਹ ਿਬਿਖਆ ਿਦਨ ਚਾਿਰ ਿਛਅ ਛਾਿਡ ਚਿਲਓ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
ఈ �య ��� ��� ��త� ఉం�ం� మ�� �ప� ఒక�� ��� 
������ �పపంచం �ం� బయ�����. 

ਕਾ ਕੋ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਧੀਆ ॥
త��దం��� �� �ల�ల �ంగ���� ఎవ� �శ�తం� ఉం���. 

ਿਗ�ਹ ਬਿਨਤਾ ਕਛੁ ਸੰਿਗ ਨ ਲੀਆ ॥
మర�నంతరం ఎవ� తమ ��త �గ���� �� వ���ల� తమ� 
���ళ���.

ਐਸੀ ਸੰਿਚ ਜੁ ਿਬਨਸਤ ਨਾਹੀ ॥
న�ంప� ఆ సంపద� సమ�����, 

ਪਿਤ ਸੇਤੀ ਅਪੁਨੈ ਘਿਰ ਜਾਹੀ ॥
త��� �� �రవ�పదం� � �జ�న ����� �ళ�వ��. 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਕਿਲ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ ॥
ఈ ��త౦� ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� ������. 

ਨਾਨਕ ਤੇ ਤੇ ਬਹੁਿਰ ਨ ਆਇਆ ॥੧੫॥
ఓ' �న�, �� మ�� మ�� జ��ం���న అవసరం ��. || 15|| 

ਸਲੋਕੁ ॥:
��కం:   
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ਅਿਤ ਸੁੰਦਰ ਕੁਲੀਨ ਚਤੁਰ ਮੁਿਖ ਿਙਆਨੀ ਧਨਵੰਤ ॥
అత�ంత �రవ�య�న ��ంబం� జ��ం�న అత�ంత మం� వ���� ��, 
���న��, మం��� మ�� ధనవం�� �వ��, 

ਿਮਰਤਕ ਕਹੀਅਿਹ ਨਾਨਕਾ ਿਜਹ ਪ�ੀਿਤ ਨਹੀ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� ��� పట� ��మ �క�� ఆ����కం� చ���న�� అ� 
�����. || 1||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਙੰਙਾ ਖਟੁ ਸਾਸਤ� ਹੋਇ ਿਙਆਤਾ ॥
గ, ఒక అ�రం: ఒక� ఆ� ����ల (�ఖ��) �క� పం��� �వ��,

ਪੂਰਕੁ ਕੁੰਭਕ ਰੇਚਕ ਕਰਮਾਤਾ ॥
మ�� ��ధ ��స ����� అధ�యనం �యవ��. 

ਿਙਆਨ ਿਧਆਨ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥
ఆ����క ��న�, ��న�, ప��త మం��ల వద� అత� ��నం �యవ��,
    
ਸੋਮਪਾਕ ਅਪਰਸ ਉਿਦਆਨੀ ॥
వ���గతం� ఆ���� వం���, ఎవ� అత�� �క�వ��, మ�� 
అరణ�ం� �వ����.  

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਿਗ ਮਿਨ ਨਹੀ ਹੇਤਾ ॥
అ��, ఆయన తన హృదయ౦� ��� �మ� పట� ��మ� ఉ౦చక��, 

ਜੋ ਕਛੁ ਕੀਨੋ ਸੋਊ ਅਨੇਤਾ ॥
అ��� అత� ఏ� ��� వ�ర��.

ਉਆ ਤੇ ਊਤਮੁ ਗਨਉ ਚੰਡਾਲਾ ॥
అత�కం� ఉన�త�న అంట�� ప��� ప�గ�ంచం�.

ਨਾਨਕ ਿਜਹ ਮਿਨ ਬਸਿਹ ਗੁਪਾਲਾ ॥੧੬॥
ఓ �న�, ఎవ� హృదయం� ��� �వ����. || 16||   

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   
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ਕੁੰਟ ਚਾਿਰ ਦਹ ਿਦਿਸ ਭ�ਮੇ ਕਰਮ ਿਕਰਿਤ ਕੀ ਰੇਖ ॥
�పజ� తమ� �ం�� �ర��ం�న ��� బ�� �పపంచ ��ప�ం� 
�����. 

ਸੂਖ ਦੂਖ ਮੁਕਿਤ ਜੋਿਨ ਨਾਨਕ ਿਲਿਖਓ ਲੇਖ ॥੧॥
ఓ' �న�, �ం�, �ఃఖం, జనన మర�ల చ��ల �ం� ���� �ం�� 
�ర��ం�న �� �ప�రం �ం���. || 1|| 

ਪਵੜੀ ॥
��:

ਕਕਾ ਕਾਰਨ ਕਰਤਾ ਸੋਊ ॥
క ఒక అ�రం: సృ��కర� స�యం� అ�� జ����� �రణం.

ਿਲਿਖਓ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟਤ ਕੋਊ ॥
ఆయన ��ం�న ��� ఎవ� ����య��.   

ਨਹੀ ਹੋਤ ਕਛੁ ਦੋਊ ਬਾਰਾ ॥
��� ��� �ండవ ��రణ �యవల�న అవసరం ��.   

ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਨ ਭੂਲਨਹਾਰਾ ॥
సృ��కర� అస�� త�� �య���. 

ਕਾਹੂ ਪੰਥੁ ਿਦਖਾਰੈ ਆਪੈ ॥
�ంతమం��, అత� స�యం� ��వంత�న �వన ����� �����,

ਕਾਹੂ ਉਿਦਆਨ ਭ�ਮਤ ਪਛੁਤਾਪੈ ॥
�౦తమ౦�� ఆయ� �� ��ల� ప����ప�డ��� అరణ�౦� ���� 
ఉ౦��. 

ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਪ ਹੀ ਕੀਨੋ ॥
అత� స�యం� తన స�ంత �పపంచ �ట��� అమ� ���.   

ਜੋ ਜੋ ਦੀਨੋ ਸੁ ਨਾਨਕ ਲੀਨੋ ॥੧੭॥
ఓ' �న�, �పజ� తమ� ���ం�న ��త� �����. || 17|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:   
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ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਿਬਲਛਤ ਰਹੇ ਟੂਿਟ ਨ ਜਾਿਹ ਭੰਡਾਰ ॥
��� భ��� �మ సంపద� ఇత�ల� క�� ఆ������ మ�� 
పం��ం�� �� �మం �క� సంపద ఎ��� త��వ� ఉండ�.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪਤ ਅਨੇਕ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿਹ ਸੁਮਾਰ ॥੧॥
ఓʼ �న�, అ�ం� భ��� అ�క మం� �మ సంపద� ���౦�, 
స౦��౦చ౦�; �� సంఖ�� ����ంచ��. || 1|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਖਖਾ ਖੂਨਾ ਕਛੁ ਨਹੀ ਿਤਸੁ ਸੰਮ�ਥ ਕੈ ਪਾਿਹ ॥
ఖ: శ��మం��న ��� దగ�� ఏ� ��ం� ఉండ�;

ਜੋ ਦੇਨਾ ਸੋ ਦੇ ਰਿਹਓ ਭਾਵੈ ਤਹ ਤਹ ਜਾਿਹ ॥
�పజ� �� ���న� ��� �ళ�వ�� �� ��� ��� ఇవ���� �ప��క 
��న ��� ��త� �� అం��ం��.

ਖਰਚੁ ਖਜਾਨਾ ਨਾਮ ਧਨੁ ਇਆ ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਿਸ ॥
ఆయన భ��ల�, �మం �క� సంప� ఖ�� �య��� ధనం.

ਿਖਮਾ ਗਰੀਬੀ ਅਨਦ ਸਹਜ ਜਪਤ ਰਹਿਹ ਗੁਣਤਾਸ ॥
�� ఎల���� స���ల �� అ�న ���� ����� సహనం, �నయం, 
ఆనందం మ�� స�న���� క�� ఉ���. 

ਖੇਲਿਹ ਿਬਗਸਿਹ ਅਨਦ ਿਸਉ ਜਾ ਕਉ ਹੋਤ ਿਕ�ਪਾਲ ॥
��� క�కర� అ��గ�౦��� ఆన౦ద౦� ��త ఆట� ఆడ��, 
ఆ౦తర౦గ �౦�� అ�భ����. 

ਸਦੀਵ ਗਨੀਵ ਸੁਹਾਵਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਗ�ਿਹ ਮਾਲ ॥
��� �మ స౦పద �౦� తమ హృదయ౦� ఉ౦�న�� ఎప��� 
ఆ����క౦� ధనవ౦��న��, స౦�ష౦� ఉ౦��. 

ਖੇਦੁ ਨ ਦੂਖੁ ਨ ਡਾਨੁ ਿਤਹ ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੀ ॥
��� కృప� ఆ�ర��౦చబ�న��� �౦స, �ధ, ��� ఉండ�. 
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ਨਾਨਕ ਜੋ ਪ�ਭ ਭਾਿਣਆ ਪੂਰੀ ਿਤਨਾ ਪਰੀ ॥੧੮॥
��� ఎవ� �ళ� సం����� �� ��త౦ �క� ��� ల���� �����. || 
18||
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ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਗਿਨ ਿਮਿਨ ਦੇਖਹੁ ਮਨੈ ਮਾਿਹ ਸਰਪਰ ਚਲਨੋ ਲੋਗ ॥
�� � మన��� అ�� �క�� �యవ�� మ�� �వ�� అంద� ఇక�డ 
�ం� ��ష��ం�ల�చటం �� �డవ��.

ਆਸ ਅਿਨਤ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਟੈ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਰੋਗ ॥੧॥
ఓ' �న�, �మం ��త� త��� ఆశల వ� ��� ��రణ; ���ధనల 
���� న�ం� వ���ల ��క ���యబ��ం�. || 1||

ਪਉੜੀ ॥ 
��:

ਗਗਾ ਗੋਿਬਦ ਗੁਣ ਰਵਹੁ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਜਿਪ ਨੀਤ ॥
గగ� (ఒక అ�రం): ఎల���� �ప� ��స� తన �పశంసల� �డటం ��� ���� 
���ంచం�.

ਕਹਾ ਿਬਸਾਸਾ ਦੇਹ ਕਾ ਿਬਲਮ ਨ ਕਿਰਹੋ ਮੀਤ ॥
ఓ' � ������, ఈ శ�రం ఎంత�లం ఉం�ంద� ఖ��తం� ���, 
అం�వల� ���� ��నం �యడం� ఒక� �ణం �� ఆలస�ం �యవ��.

ਨਹ ਬਾਿਰਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ ਨਹ ਿਬਰਧੀ ਕਛੁ ਬੰਧੁ ॥
�ల�ం, యవ�నం �� వృ��ప�ం అ��, �మ��� అ�గ�ంచ�ం� మర��� 
ఏ� ఆప��.

ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਫੰਧੁ ॥
మరణ సమ��� ����ంచ��. 

ਿਗਆਨੀ ਿਧਆਨੀ ਚਤੁਰ ਪੇਿਖ ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਇਹ ਠਾਇ ॥
ఒక వ��� ��� అ��, ��� అ��, ���న ��� ఇక�డ �శ�తం� 
ఉండ��.  

ਛਾਿਡ ਛਾਿਡ ਸਗਲੀ ਗਈ ਮੂੜ ਤਹਾ ਲਪਟਾਿਹ ॥
����న �న�� ఆ �ష�ల� అం������ ఉం��, మనం ఇక�డ 
�ం� ��ట��� ��� �������.  

SikhBookClub.com 1257 



ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਿਸਮਰਤ ਰਹੈ ਜਾਹੂ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗ ॥
��కృప వలన ��త�, ఆ వ��� ��� �మ�� ����� ఉం��, ఎవ� 
�� అంత �ం�� �ర��ంచబ� ఉం�ం�.

ਨਾਨਕ ਆਏ ਸਫਲ ਤੇ ਜਾ ਕਉ ਿਪ�ਅਿਹ ਸੁਹਾਗ ॥੧੯॥
ఓ �న�, తమ ��య�న ���� ఐక��న �� �క ఫలవంతమ��ం�. 
||19||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਘੋਖੇ ਸਾਸਤ� ਬੇਦ ਸਭ ਆਨ ਨ ਕਥਤਉ ਕੋਇ ॥
�� అ�� ����ల�, �ద����ల� ��ం��; ��� ఏ� ��� పక�న 
ఎవ� �శ�త�న�� అ� �ప��. 

ਆਿਦ ਜੁਗਾਦੀ ਹੁਿਣ ਹੋਵਤ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��ల ��రం��� �ం� ��� ��త� ఉ���, ఇ��� 
ఉ��� మ�� ఎప��� ఉం��.|| 1||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਘਘਾ ਘਾਲਹੁ ਮਨਿਹ ਏਹ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਦੂਸਰ ਨਾਿਹ ॥
ఘ� (ఒక అ�రం): ��� తప�, �శ�త�న మ�వ� �ర� � మన��� 
��� గ��� �గ�ంచం�, 

ਨਹ ਹੋਆ ਨਹ ਹੋਵਨਾ ਜਤ ਕਤ ਓਹੀ ਸਮਾਿਹ ॥
ఎవ� అక�డ �� మ�� ఎవ� అక�డ ఉండ�. అత� �ప��� 
�ప�������.

ਘੂਲਿਹ ਤਉ ਮਨ ਜਉ ਆਵਿਹ ਸਰਨਾ ॥
ఓ' � మన�, �� ��� ఆ�శయం ���� ���� ��నం అ���.  

ਨਾਮ ਤਤੁ ਕਿਲ ਮਿਹ ਪੁਨਹਚਰਨਾ ॥
ఈ �నవ ��తం�, ��� �� ��త� ��ల� సమర�వంత�న 
��య��త�ం. 
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ਘਾਿਲ ਘਾਿਲ ਅਿਨਕ ਪਛੁਤਾਵਿਹ ॥
ఆ�రబద��న పద���� �పయ��� ��న త��త �క��నంత మం� 
�ం������,

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਕਹਾ ਿਥਿਤ ਪਾਵਿਹ ॥
భ�� ఆ�ధన� ��౦� �� ��ర���� �� �న�క �౦�� ఎ� 
�౦దగల�?   

ਘੋਿਲ ਮਹਾ ਰਸੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਤਹ ਪੀਆ ॥
ఆ వ��� ��త� �మం �క� అ��న�త అ��త�న మకరం��� ���� 
ఆ���ం��,  

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਿਰ ਜਾ ਕਉ ਦੀਆ ॥੨੦॥
��� �ధనల� ��� ఆ�ర��ం�న ఓ �న�. || 20||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਙਿਣ ਘਾਲੇ ਸਭ ਿਦਵਸ ਸਾਸ ਨਹ ਬਢਨ ਘਟਨ ਿਤਲੁ ਸਾਰ ॥
��� మన� ���త సంఖ�� ��� మ�� ��సల� ఇ���, ఇ� �ం�ం 
�� �రగ� �� తగ��.  

ਜੀਵਨ ਲੋਰਿਹ ਭਰਮ ਮੋਹ ਨਾਨਕ ਤੇਊ ਗਵਾਰ ॥੧॥
ఓ �న�, �భమ, �కఅ�బం�ల� ����న���, తమ� ���ం�న 
��ల కం� ఎ��వ �లం ��ం�ల� ���� �� అ��న ����. ||1||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਙੰਙਾ ਙ�ਾਸੈ ਕਾਲੁ ਿਤਹ ਜੋ ਸਾਕਤ ਪ�ਿਭ ਕੀਨ ॥
గ: మరణ భయం ���� ������న ���సం �� ���ల� ప���ం�ం�.

ਅਿਨਕ ਜੋਿਨ ਜਨਮਿਹ ਮਰਿਹ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਨ ਚੀਨ ॥
�� ���� �గ�ంచ��; అం�వల�, �� �క��న�� ��ల� జనన 
మర�ల చ���� భ���� ఉం��.  

ਿਙਆਨ ਿਧਆਨ ਤਾਹੂ ਕਉ ਆਏ ॥
�� ��త� ఆ����క ����� మ�� ����� క��ం��,     
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਹ ਆਿਪ ਿਦਵਾਏ ॥
��� తన� ��� కృప� అ��గ��� ఈ వ��� ఆ�ర�����.    

ਙਣਤੀ ਙਣੀ ਨਹੀ ਕੋਊ ਛੂਟੈ ॥
�� ��న మ౦� ప�ల స౦ఖ�� ���౦చడ౦ ��� ఎవ�� ����� 
�ంద��.

ਕਾਚੀ ਗਾਗਿਰ ਸਰਪਰ ਫੂਟੈ ॥
�నవ శ�రం, మ�� �ండ��, ఖ��తం� ప����ం�.  

ਸੋ ਜੀਵਤ ਿਜਹ ਜੀਵਤ ਜਿਪਆ ॥
ఆయన ��త� ఆ����క౦� స�వ౦� ఉ౦��, ఆయన ��౦�ట��� 
���� ����� ఉం��.

ਪ�ਗਟ ਭਏ ਨਾਨਕ ਨਹ ਛਿਪਆ ॥੨੧॥
ఓ' �న�, అ�ం� వ��� �ప��� �ం��� మ�� �� ఉండ�. || 21|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਿਚਿਤ ਿਚਤਵਉ ਚਰਣਾਰਿਬੰਦ ਊਧ ਕਵਲ ਿਬਗਸਾਂਤ ॥
��� �ష�ల�ష�న ���� ���౦� వ���, �య ��మ� ఎం���న తన 
హృదయ౦ ఇ��� �న���జ౦ �౦�న��� ఎ౦� స౦�ష౦� ఉం��. 

ਪ�ਗਟ ਭਏ ਆਪਿਹ ਗੋੁਿਬੰਦ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਮਤਾਂਤ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �ధనల ���, ��� స�యం� ఆ హృదయం� 
వ�క�మ���. || 1|| 

ਪਉੜੀ ॥ 
��:

ਚਚਾ ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰ ਲਾਗਾ ॥
��: ���� �ం���, ఆయన �ధనల� అ�స�ం�న���.   
 
ਧਿਨ ਧਿਨ ਉਆ ਿਦਨ ਸੰਜੋਗ ਸਭਾਗਾ ॥
ఆ �� మ�� ఆ సమయం �� ఆ�ర��ంచబ�న�.    
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ਚਾਿਰ ਕੁੰਟ ਦਹ ਿਦਿਸ ਭ�ਿਮ ਆਇਓ ॥
��� ఆ���ద దర�న౦ ఆశ� ఒక� �ప��� ���� ఉ౦డవ��,   

ਭਈ ਿਕ�ਪਾ ਤਬ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਓ ॥
ఆయన కృప� అ��గ�౦�న��� ��త� ��� ఆ���ద దర�న౦ 
ల���ం�.   

ਚਾਰ ਿਬਚਾਰ ਿਬਨਿਸਓ ਸਭ ਦੂਆ ॥
ఆ�చన� స�చ�ం� �ర��, �య� ��మ ����ం�, 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲ ਹੂਆ ॥
మన�� ప��ద� స�జ�� �ష�ల�ష�� ఉం�ం�.  

ਿਚੰਤ ਿਬਸਾਰੀ ਏਕ ਿਦ�ਸਟੇਤਾ ॥
ఆయన తన �౦తల���� �ల�౦�, �ప��� ���� ఒ౦ట�� ఉ౦చ��� 
�ర�౦�౦��, 

ਨਾਨਕ ਿਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਿਜਹ ਨੇਤ�ਾ ॥੨੨॥
ఆ����క ��న� మం�� ఎవ� క�� అ���ంచబడ�� అ� �న� 
����. |22| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਸੁਖੀ ਛੰਤ ਗੋਿਬਦ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥
� �పశంస� �డటం ��� � హృదయం మ�� మన��� ఆనందం 
�పబలం� ఉం�ల� �� ���ం����.  

ਐਸੀ ਿਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇ ॥੧॥
ఓ ���, � భ��ల �నయ�వ��న �న� � అ�వం� దయ� �పం�. 
||1||  

ਪਉੜੀ ॥ 
��:

ਛਛਾ ਛੋਹਰੇ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥
ఛఛ (అ�రం): ఓ' ���, �� � �డ��, �� � �నయ�వ���,    
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ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੇ ਪਾਨੀਹਾਰੇ ॥
�� � భ��ల �నయ�వ�డ� ఉం�న� కృప� �పం�.  

ਛਛਾ ਛਾਰੁ ਹੋਤ ਤੇਰੇ ਸੰਤਾ ॥
అ��, �� � ���ల� అత�ంత �నయ�ర�క �వ��� అ���,
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ਅਪਨੀ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਹੁ ਭਗਵੰਤਾ ॥
ఓʼ ���, ఓʼ ���, దయ�� � దయ� �ప��ం�.  

ਛਾਿਡ ਿਸਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥
ఓ' � మన�, � ����న ����టల� ����ట�ం�,   

ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਨ ਟੇਕ ਿਟਕਾਈ ॥
మ�� ���ల మద��� ఆ�రపడం�. 

ਛਾਰੁ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥
ఒక �స����న వ��� (మ�����మ��ం���) �� అ��న�త ఆ����క 
��� �ందగల�, 

ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ॥੨੩॥
��� �� స�య, మద��� �న� ఇ� అ���. || 23||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਜੋਰ ਜੁਲਮ ਫੂਲਿਹ ਘਨੋ ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਿਬਕਾਰ ॥
అణ��త�, �రం�శ���� ఆచ���న�౦�� గర�ప���, �శన౦ �గల తమ 
శ�ర౦ వ�ర�౦� వృ� �యబ��౦�.  

ਅਹੰਬੁਿਧ ਬੰਧਨ ਪਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਛੁਟਾਰ ॥੧॥
ఓʼ �న�, �� �� అహం�ర �ధ��� క��బ� ఉ���; ���� 
���ంచడం ��� ��త� ఈ బం�ల �ం� ����� �ం���. || 1||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਜਜਾ ਜਾਨੈ ਹਉ ਕਛੁ ਹੂਆ ॥
జజ�, (ఒక అ�రం): �� �ప�త��� ��ం�న� ఎవ�� అ��ం�, 

ਬਾਿਧਓ ਿਜਉ ਨਿਲਨੀ ਭ�ਿਮ ਸੂਆ ॥
�భమల ఉ��� ��క� ప��బ���. 
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ਜਉ ਜਾਨੈ ਹਉ ਭਗਤੁ ਿਗਆਨੀ ॥
ఒక అహం�� �� ����, ఆ����కం� ���� ��న� న��న���,     

ਆਗੈ ਠਾਕੁਿਰ ਿਤਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੀ ॥
ఈ �క౦� ఈ �ధ�న అహ౦���� ��� �ర�౦చ�. 

ਜਉ ਜਾਨੈ ਮੈ ਕਥਨੀ ਕਰਤਾ ॥
ఈ అహం�� తన� �� �ధ��� ��ం�న���,

ਿਬਆਪਾਰੀ ਬਸੁਧਾ ਿਜਉ ਿਫਰਤਾ ॥
ఆయన �వల౦ ఆ����క �భ౦ ��౦� �వల౦ �క౦� ������ 
ఉం��.  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਜਹ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥
ఓ' �న�, ప��త స౦ఘ౦� తన అ��� ����౦���    

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਿਮਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨੪॥
ఓ �న�, �ప��� క����. || 24||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਝਾਲਾਘੇ ਉਿਠ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਿਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਆਰਾਿਧ ॥
ఓ' � ����� ఉద��� ��ద��, ���� ��మ�ర�క భ��� ���ంచం�; 
అం� ��, ��� పగ� ఆయన� ���ం��ం�.  

ਕਾਰ�ਾ ਤੁਝੈ ਨ ਿਬਆਪਈ ਨਾਨਕ ਿਮਟੈ ਉਪਾਿਧ ॥੧॥
ఓ �న�, ఏ ఆం�ళన �మ��� ��ంచ� మ�� � �రదృష�ం 
అదృశ�మ��ం�. || 1||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਝਝਾ ਝੂਰਨੁ ਿਮਟੈ ਤੁਮਾਰੋ ॥
��, (అ�రం): � �ః�� �ల����,

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਸਉ ਕਿਰ ਿਬਉਹਾਰੋ ॥
�� �ప�� ��� వ�వహ�ం�ట���.
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ਝੂਰਤ ਝੂਰਤ ਸਾਕਤ ਮੂਆ ॥
ఆ౦�ళన�� ������న ���సర�త ���� ఆ����క౦� మర����, 

ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਹੋਤ ਭਾਉ ਬੀਆ ॥
ఎం�కం� అత� హృదయం �య �క� ��మ� �ం� ఉం�ం�.                                                                                                                              

ਝਰਿਹ ਕਸੰਮਲ ਪਾਪ ਤੇਰੇ ਮਨੂਆ ॥
ఓ' � �ద�, � మన�� �ం� అ�� ����� మ�� �ప ఆ�చన� 
అదృశ�మ���,

ਅੰਿਮ�ਤ ਕਥਾ ਸੰਤਸੰਿਗ ਸੁਨੂਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� స౦���ర౦� ��న �టల� �నడ౦ ���.  

ਝਰਿਹ ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਦ�ੁਸਟਾਈ ॥
ఆ వ��� మన�� �మం, �పం మ�� �ష� స��వం � �ప�ళన 
�యబ��ం�,

ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਿਕ�ਪਾ ਗੁਸਾਈ ॥੨੫॥
��� కృప ఎవ��ద ఉం�ం� అ� �న� ����. || 25|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਞਤਨ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਅਿਨਕ ਿਬਿਧ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਹੁ ਮੀਤ ॥
ఓ' � ������, �� ��ధ ర�ల �క��న�� �పయ��� �యవ��, �� 
�� ఈ �పపంచం� ఎప��� ఉండ��.     

ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਜਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਪਰੀਿਤ ॥੧॥
ఓʼ �న�, �� ఎల���� ��� ��ం� ����� మ�� అత� ��మ� 
�మ��� �� �ం��ం� �� ఆ����కం� �న���వం �ం���. ||1|| 

ਪਵੜੀ ॥
��:

ਞੰਞਾ ਞਾਣਹੁ ਿਦ�ੜੁ ਸਹੀ ਿਬਨਿਸ ਜਾਤ ਏਹ ਹੇਤ ॥
��ం�, (అ�రం): ఈ �క ��మ న���ంద� దృఢం� అర�ం ���ం�.
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ਗਣਤੀ ਗਣਉ ਨ ਗਿਣ ਸਕਉ ਊਿਠ ਿਸਧਾਰੇ ਕੇਤ ॥
�� �పయ��ం�నప���, ఈ �పపంచం �ం� ఇప��� ఎంతమం� 
బయ���� �� అంచ� �య��.

ਞੋ ਪੇਖਉ ਸੋ ਿਬਨਸਤਉ ਕਾ ਿਸਉ ਕਰੀਐ ਸੰਗੁ ॥
�� ���� న�ం���; �� ఎవ�� సహ�సం ���?

ਞਾਣਹੁ ਇਆ ਿਬਿਧ ਸਹੀ ਿਚਤ ਝੂਠਉ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ॥
ఓ' � మన�, �య ��మ అబద�మ� స���� �గ�ంచం�.  

ਞਾਣਤ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ਸੁਇ ਭ�ਮ ਤੇ ਕੀਿਚਤ ਿਭੰਨ ॥
ఇ� అత�� ��త� ����ం� మ�� అత� ��త� ఒక ���, 
��� సం�హం �ం� ���� �ం��.

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਿਤਹ ਕਢਹੁ ਿਜਹ ਹੋਵਹੁ ਸੁਪ�ਸੰਨ ॥
ఓ' ���, �� ���� సం����న� అత�� అ��నం �క� అట��� �� 
�ం� ర����.  

ਞਾ ਕੈ ਹਾਿਥ ਸਮਰਥ ਤੇ ਕਾਰਨ ਕਰਨੈ ਜੋਗ ॥
���, ఎవ� ఉన�త శ��వంత�న�� మ�� అ���� �ర��.  

ਨਾਨਕ ਿਤਹ ਉਸਤਿਤ ਕਰਉ ਞਾਹੂ ਕੀਓ ਸੰਜੋਗ ॥੨੬॥
ఓ �న�, తన కృప ��� తన �పశంసల� ���� ఈ అవ���� 
���వ��� అ� �పశం�ంచం�. || 26|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਟੂਟੇ ਬੰਧਨ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸਾਧ ਸੇਵ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥
���ధనల� అ�స�ంచడం ���, జనన మరణ చ�కం� ఒక��� ఉన� 
�య బం�� ������ మ�� ఒక� �శ�త �ం�� అ�భ����,   

ਨਾਨਕ ਮਨਹੁ ਨ ਬੀਸਰੈ ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਗੋਿਬਦ ਰਾਇ ॥੧॥
స���ల �� �ర����న ���� ఎన�� ����ట��, అ� �న� ����. 
||1|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਟਹਲ ਕਰਹੁ ਤਉ ਏਕ ਕੀ ਜਾ ਤੇ ਿਬ�ਥਾ ਨ ਕੋਇ ॥
��� �ద ��త� ���ంచం�; ఎవ� ఎవ�� ��శపరచ��. 

ਮਿਨ ਤਿਨ ਮੁਿਖ ਹੀਐ ਬਸੈ ਜੋ ਚਾਹਹੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥
��� � మన��, శ�రం, హృదయం, ��క� �వ���, అ��� �� 
���న�� జ���ం�. 

ਟਹਲ ਮਹਲ ਤਾ ਕਉ ਿਮਲੈ ਜਾ ਕਉ ਸਾਧ ਿਕ�ਪਾਲ ॥
��� క�ణగల ��� ��ం� ���ంచ��� అత�� ��త� అవ�శం 
ఉం�ం�.

ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਤਉ ਬਸੈ ਜਉ ਆਪਨ ਹੋਿਹ ਦਇਆਲ ॥
��� తన క�క��� ��౦�న��� ��త� ప����ల సహ�స౦� 
ఒక� �వ����.

ਟੋਹੇ ਟਾਹੇ ਬਹੁ ਭਵਨ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨਾਿਹ ॥
�� అ�� �ప��ల� అ���ం� ��ం�� మ�� ��� ��� 
���ంచ�ం� �ం� �ద� ����ం��.  

ਟਲਿਹ ਜਾਮ ਕੇ ਦੂਤ ਿਤਹ ਜੁ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਸਮਾਿਹ ॥
���ధనల ��� ��ం� �� �ం� మరణ ���� ��గ����.

ਬਾਿਰ ਬਾਿਰ ਜਾਉ ਸੰਤ ਸਦਕੇ ॥
�� ఎప��� ���� అం�త� ఉం��.
           
ਨਾਨਕ ਪਾਪ ਿਬਨਾਸੇ ਕਿਦ ਕੇ ॥੨੭॥
ఓʼ �న�, ��� ��� �� �లం ��తం �ం� ��న � ��� 
����యబ���. || 27||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਠਾਕ ਨ ਹੋਤੀ ਿਤਨਹੁ ਦਿਰ ਿਜਹ ਹੋਵਹੁ ਸੁਪ�ਸੰਨ ॥
ఓ ���, �� ఎవ�వల� అ�� సం�షప��� �� �మ��� �గ�ంచ��� 
ఎ�వం� అడ�ం�� అ�భ�ంచ�. 

ਜੋ ਜਨ ਪ�ਿਭ ਅਪੁਨੇ ਕਰੇ ਨਾਨਕ ਤੇ ਧਿਨ ਧੰਿਨ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� తన��� అం�క�ం� �� �� ఆ�ర��ంచబ�న��. ||1|| 
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Page 256

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਠਠਾ ਮਨੂਆ ਠਾਹਿਹ ਨਾਹੀ ॥
�� (అ�రం): ఆ వ���� ఎవ� ��ల� కష��ట��, 

ਜੋ ਸਗਲ ਿਤਆਿਗ ਏਕਿਹ ਲਪਟਾਹੀ ॥
�� అ�� �క అ�బం�ల� ������, ���� ��త� 
అ�సం�నం� ఉం��.    
 
ਠਹਿਕ ਠਹਿਕ ਮਾਇਆ ਸੰਿਗ ਮੂਏ ॥
�య ��త�� ఎల���� ఇత�ల� ఘర�ణ ప��� ఆ����కం� 
చ����; 

ਉਆ ਕੈ ਕੁਸਲ ਨ ਕਤਹੂ ਹੂਏ ॥
�� �జ�న �ం�� ఎన�� అ�భ�ంచ��.  

ਠਾਂਿਢ ਪਰੀ ਸੰਤਹ ਸੰਿਗ ਬਿਸਆ ॥
���ల �ంగత�ం� �వ�ం� వ��� మన��� �ప�ంతత �పబలం� 
ఉం�ం�, 

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਤਹਾ ਜੀਅ ਰਿਸਆ ॥
ఆయన ఆత� �మం �క� అ��త�న మకరందం� ��� ఉం�ం�.

ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਨੇ ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਇਆ ॥
తన ������ ఆ��దప�� భ���,

ਨਾਨਕ ਉਆ ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥੨੮॥
ఓ' �న�, ఆ భ��� మన�� �ప�ంతం� ఉం�ం�. || 28|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਡੰਡਉਿਤ ਬੰਦਨ ਅਿਨਕ ਬਾਰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ॥
ఓ' ��� శ��వంత�న ���, సం�ర� �నయం� �� � �ం� ప� ప� 
నమస�����.

SikhBookClub.com 1268 



ਡੋਲਨ ਤੇ ਰਾਖਹੁ ਪ�ਭੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਕਿਰ ਹਥ ॥੧॥
ఓ' �న�, ���� ����ంచం�: దయ�� � మద��� �స��ంచడం ��� 
న�� ఊ�స�డ�ం� ��డం�. || 1||   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਡਡਾ ਡੇਰਾ ਇਹੁ ਨਹੀ ਜਹ ਡੇਰਾ ਤਹ ਜਾਨੁ ॥
��, ఒక అ�రం: ఈ �పపంచం � �శ�త ��సం ��. �జం� � �శ�త 
��సం� ఉన� ఆ �ప���� ���ంచం�.   
           
ਉਆ ਡੇਰਾ ਕਾ ਸੰਜਮੋ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪਛਾਨੁ ॥
��� �� �ట ��ం� ఆ��ంచటం ���, ఆ ��సం �క� �కమ��� 
�య�వ�� �� �� ప�చయం ���ం�.   

ਇਆ ਡੇਰਾ ਕਉ ਸ�ਮੁ ਕਿਰ ਘਾਲੈ ॥
ఒక� �పపంచ ����� సం� �� కృ� ����,  

ਜਾ ਕਾ ਤਸੂ ਨਹੀ ਸੰਿਗ ਚਾਲੈ ॥
�� �ం� మర�నంతరం �ం�ం �� అత�� క�� �ళ��.     

ਉਆ ਡੇਰਾ ਕੀ ਸੋ ਿਮਿਤ ਜਾਨੈ ॥
�జ�న �శ�త ��సం �క� ��వ ఆ ఒక��� ��త� ����ం�,  
   
ਜਾ ਕਉ ਿਦ�ਸਿਟ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੈ ॥
ప��ర���� కృప ఎవ��ద ఉం�ం�?   

ਡੇਰਾ ਿਨਹਚਲੁ ਸਚੁ ਸਾਧਸੰਗ ਪਾਇਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ���, ఆ �శన౦ �� ����� �౦���,

ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਨਹ ਡੋਲਾਇਆ ॥੨੯॥
ఓʼ �న�, ఆ భ��� �పపంచ ��సం �రణం� ఎన�� కదల�. || 29||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:
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ਢਾਹਨ ਲਾਗੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿਕਨਿਹ ਨ ਘਾਿਲਓ ਬੰਧ ॥
��మ౦��న ����ప� ఎవ��� �శన౦ �యడ౦ ��ర౦�౦�న���, 
ఎవ�� ��� ఆప��.  

ਨਾਨਕ ਉਬਰੇ ਜਿਪ ਹਰੀ ਸਾਧਸੰਿਗ ਸਨਬੰਧ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ప��త స౦ఘ౦� ���� ���౦��� ����ల �౦� 
ర�౦చబడ��. || 1||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਢਢਾ ਢੂਢਤ ਕਹ ਿਫਰਹੁ ਢੂਢਨੁ ਇਆ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
ధధ: �� ఎక�డ �������? � మన��� ��� �సం �తకం�. 

ਸੰਿਗ ਤੁਹਾਰੈ ਪ�ਭੁ ਬਸੈ ਬਨੁ ਬਨੁ ਕਹਾ ਿਫਰਾਿਹ ॥
��� ��� �వ������, �బ�� �� అడ� అం� ఆయన �స౦ 
ఎ౦�� �������?  

ਢੇਰੀ ਢਾਹਹੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਅਹੰਬੁਿਧ ਿਬਕਰਾਲ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �ర౦�, � భయ౦కర�న అహ౦�ర� �ప�� 
����య౦�. 

ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਸਹਜੇ ਬਸਹੁ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਿਨਹਾਲ ॥
�� �ం� మ�� స�న���� �ం��� మ�� ��� దృ��� 
�గ�ం�నం�� సం�����. 

ਢੇਰੀ ਜਾਮੈ ਜਿਮ ਮਰੈ ਗਰਭ ਜੋਿਨ ਦੁਖ ਪਾਇ ॥
ఈ అహం �క� బ�� �రణం�� ఒక� ���క మ�� మరణం �క� 
���ళ� ��� �ధపడ��.  

ਮੋਹ ਮਗਨ ਲਪਟਤ ਰਹੈ ਹਉ ਹਉ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
ఆత� అహం�రం వల�, ����గ అ�బంధం� �����, జనన మరణ 
చ�కం� �న����. 

ਢਹਤ ਢਹਤ ਅਬ ਢਿਹ ਪਰੇ ਸਾਧ ਜਨਾ ਸਰਨਾਇ ॥
�మ���, ��రం� ��� శర�ల��� వ�� ���� �ం���న ��, 
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ਦੁਖ ਕੇ ਫਾਹੇ ਕਾਿਟਆ ਨਾਨਕ ਲੀਏ ਸਮਾਇ ॥੩੦॥
�� �ధ� ������ మ�� ఓ' �న�, ��� ��� తన� ఏకం 
����. || 30||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਜਹ ਸਾਧੂ ਗੋਿਬਦ ਭਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ॥
ఓʼ �న�, ఇక�డ ���� ఎల���� ��నం �� ��� �టల� ����,

ਣਾ ਹਉ ਣਾ ਤੂੰ ਣਹ ਛੁਟਿਹ ਿਨਕਿਟ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦੂਤ ॥੧॥
��మ౦��న ����ప� మరణ ద��ల� ఆ �ప���� ఎన�� �ళ�వద�� 
�చ��౦��. �� ఎ���� అక��� ���, అ��� ��� ��� �� �ం� 
త��ం����.|| 1||   
        
ਪਉੜੀ ॥ 
��:

ਣਾਣਾ ਰਣ ਤੇ ਸੀਝੀਐ ਆਤਮ ਜੀਤੈ ਕੋਇ ॥
న: ఆ భ��� ��త� ��య అహం�రం� ��� ��త �ద�ం� �����.

ਹਉਮੈ ਅਨ ਿਸਉ ਲਿਰ ਮਰੈ ਸੋ ਸੋਭਾ ਦੂ ਹੋਇ ॥
అహం మ�� ద�ంద����� వ���కం� ����న���� తన ��య 
అహం���� �శనం �� వ��� �ప��త ��� అ���.   

ਮਣੀ ਿਮਟਾਇ ਜੀਵਤ ਮਰੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਉਪਦੇਸ ॥
ప��ర� �� �ధల� అ�స�ం�, తన అ��� ����ం�, ఇం� ��ం� 
ఉన���� �పపంచ పర���ల� క��బ� ఉండ� వ���,  

ਮਨੂਆ ਜੀਤੈ ਹਿਰ ਿਮਲੈ ਿਤਹ ਸੂਰਤਣ ਵੇਸ ॥
���� తన మన��� జ�ం� భగవం��� �గ����. 

ਣਾ ਕੋ ਜਾਣੈ ਆਪਣੋ ਏਕਿਹ ਟੇਕ ਅਧਾਰ ॥
���� తన ఏ�క మద��� ��ం� మ�� మ�వ� తన�� ప�గ�ంచ� 
వ���. 

ਰੈਿਣ ਿਦਣਸੁ ਿਸਮਰਤ ਰਹੈ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰ ॥
ఆయన ఎల���� అనంత�న ���� ������.      
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ਰੇਣ ਸਗਲ ਇਆ ਮਨੁ ਕਰੈ ਏਊ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
అత� ఎంత �నయ��� ��న��, తన� �� అంద� ��� 
��ం���; ఈ ప�� �� ��,   

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਿਲਿਖਆ ਪਾਇ ॥੩੧॥
��� ����� అర�ం ���ం��. ఓ �న�, తన �ం�� �ర��ం�న �� 
�ప�రం �శ�త �ం�� �ం���. || 31||      
         
ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪਉ ਿਤਸੈ ਪ�ਭੂ ਿਮਲਾਵੈ ਮੋਿਹ ॥
�� � శ����, మన���, సంపద� ���� �గ�౦చగల ��� సమ�����. 

ਨਾਨਕ ਭ�ਮ ਭਉ ਕਾਟੀਐ ਚੂਕੈ ਜਮ ਕੀ ਜੋਹ ॥੧॥
ఓʼ �న�, మన సం�హం మ�� భయం అ�� �ల�ంచబడ�� మ�� 
మరణ భయం �� ���� �గ�ం� ��� ��ం�. || 1|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤਤਾ ਤਾ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਕਿਰ ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਗੋਿਬਦ ਰਾਇ ॥
త��, ఒక అ�రం: �ర��మ ��� పట� ��మ� ��క�ంచం�, స���ల �� 
�బ��.  

ਫਲ ਪਾਵਿਹ ਮਨ ਬਾਛਤੇ ਤਪਿਤ ਤੁਹਾਰੀ ਜਾਇ ॥
�� � మన�� �క� ��కల ఫ�ల� �ం��� మ�� �క ఆ��ల 
�సం � ��క న���ం�. 
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ਤ�ਾਸ ਿਮਟੈ ਜਮ ਪੰਥ ਕੀ ਜਾਸੁ ਬਸੈ ਮਿਨ ਨਾਉ ॥
��� �మ�� ఎవ� హృదయ�� అ�� �వ���ం�, అత� 
మరణభయ౦ ����౦�.   
 
ਗਿਤ ਪਾਵਿਹ ਮਿਤ ਹੋਇ ਪ�ਗਾਸ ਮਹਲੀ ਪਾਵਿਹ ਠਾਉ ॥
ఆయన ఒక అ��న�త ఆ����క ���� �ం���, అత� ����ట� ��క 
��నం� ���దయం �ం��� మ�� అత� ���� ��నం� దృ�� 
�ం��క����.

ਤਾਹੂ ਸੰਿਗ ਨ ਧਨੁ ਚਲੈ ਿਗ�ਹ ਜੋਬਨ ਨਹ ਰਾਜ ॥
సంపద, ఇ��, �వత �� అ��రం �వ�� �� క�� ఉం��.

ਸੰਤਸੰਿਗ ਿਸਮਰਤ ਰਹਹੁ ਇਹੈ ਤੁਹਾਰੈ ਕਾਜ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �మం ��౦� ���౦చ౦�, �వ�� అ� ��త� �� 
ఉప�గకర౦� ఉ౦�౦�.  

ਤਾਤਾ ਕਛੂ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਜਉ ਤਾਪ ਿਨਵਾਰੈ ਆਪ ॥
��� మన అహ౦���� ����౦�న���, ఏ �ఃఖ� మన�� ��౦చ�. 

ਪ�ਿਤਪਾਲੈ ਨਾਨਕ ਹਮਿਹ ਆਪਿਹ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੩੨॥
ఓ �న�, ��� స�యం� మన త�� మ�� తం��వ� మన�� ������. || 
32||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਥਾਕੇ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਘਾਲਤੇ ਿਤ�ਪਿਤ ਨ ਿਤ�ਸਨਾ ਲਾਥ ॥
�పజ� అ�� ర��� కష�ప����� �� �య �సం �� ��క సంతృ�� 
���.  

ਸੰਿਚ ਸੰਿਚ ਸਾਕਤ ਮੂਏ ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਨ ਸਾਥ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ���� ఆ����కం� మ�ంత �పపంచ సంపద� �డ��� 
మర���� �� �య �వ�� ��� �ళ��. || 1||  

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਥਥਾ ਿਥਰੁ ਕੋਊ ਨਹੀ ਕਾਇ ਪਸਾਰਹੁ ਪਾਵ ॥
��, ఒక అ�రం: ఈ �పపంచం� ఎవ� �శ�తం� ఉండ�. �� � 
�పపంచ ఆ��ల� ఎం�� �స���� ఉం��?  

ਅਿਨਕ ਬੰਚ ਬਲ ਛਲ ਕਰਹੁ ਮਾਇਆ ਏਕ ਉਪਾਵ ॥
�య� �ంబ�ం�ట��� �� అ�క �స��త�న మ�� 
��హం�� ప�ల� �ల�డ��.

ਥੈਲੀ ਸੰਚਹੁ ਸ�ਮੁ ਕਰਹੁ ਥਾਿਕ ਪਰਹੁ ਗਾਵਾਰ ॥
ఓ' ����, �� �పపంచ సంపద �సం కష�ప� ప���� అల����. 

ਮਨ ਕੈ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵਈ ਅੰਤੇ ਅਉਸਰ ਬਾਰ ॥
�� �వ�� ఈ �కసంపద � ఆత�� ఏ ��తం ఉప�గపడ�.  

ਿਥਿਤ ਪਾਵਹੁ ਗੋਿਬਦ ਭਜਹੁ ਸੰਤਹ ਕੀ ਿਸਖ ਲੇਹੁ ॥
�� �ధనల ��� భగవం��� ����� ఆ����క �ం�� �ందం�. 

ਪ�ੀਿਤ ਕਰਹੁ ਸਦ ਏਕ ਿਸਉ ਇਆ ਸਾਚਾ ਅਸਨੇਹੁ ॥
ఎల���� ��� పట� ��మ� ��క�ంచం�, ఇ� ��త� �జ�న ��మ!

ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨੋ ਸਭ ਿਬਿਧ ਏਕੈ ਹਾਥ ॥
ఓ ���, �� కర�, అ���� �రణం, మ�� �ప�� � ఆ�నం� ఉం�ం�.

ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਲਾਵਹੁ ਿਤਤੁ ਿਤਤੁ ਲਗਿਹ ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਅਨਾਥ ॥੩੩॥
ఓ �న�, �స����న వ���� ��� ���ం�న ప�� �మగ�ం అ���. 
|33|

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਦਾਸਹ ਏਕੁ ਿਨਹਾਿਰਆ ਸਭੁ ਕਛੁ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥
��� �ప��� �ప�త అ� ��� భ��� �గ�ం��.

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਸਮਰਤ ਰਹਿਹ ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਅਧਾਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� మద��� బ�� �� �ప� ��స� ఆయన� ��������. ||1||  

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਦਦਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਸਭ ਕਉ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥
��, ఒక అ�రం: ��� ��త� �ప�జ��, అంద�� �ప�����.  

ਦ�ਦੇ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵਈ ਅਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥
అత� �క��న�� సంపద� ఎల���� �ం� ఉం��, అత� ఇ��ట��� 
�రత అస�� ఉండ�.   

ਦੈਨਹਾਰੁ ਸਦ ਜੀਵਨਹਾਰਾ ॥
�ప�� అ���� ఇ���� ఎప��� �శ�తం� ఉం��.

ਮਨ ਮੂਰਖ ਿਕਉ ਤਾਿਹ ਿਬਸਾਰਾ ॥
ఓ' � �ర��న మన�, �� అత�� ఎం�� మ�����?

ਦੋਸੁ ਨਹੀ ਕਾਹੂ ਕਉ ਮੀਤਾ ॥
ఓ' � �����, ���� ������నం�� ఎవ�� �ం�ంచ��, 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਬੰਧੁ ਪ�ਿਭ ਕੀਤਾ ॥
ఎం�కం� ��� �య� ����గ అ�బంధం �క� అడ�ం�� 
సృ��ం��, ఇ� ���� ������� ���ం�.

ਦਰਦ ਿਨਵਾਰਿਹ ਜਾ ਕੇ ਆਪੇ ॥
�ధ �ం� �యవర� �ధ �౦� �ల�౦చబ�న �� ��� �త 
స�య౦� �ల�౦చబడ��.  

ਨਾਨਕ ਤੇ ਤੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਧ�ਾਪੇ ॥੩੪॥
ఓ' �న�, ఆ �� అ�చ�� �య �సం ��కల �ం� ����� 
�ం���. ||34||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਧਰ ਜੀਅਰੇ ਇਕ ਟੇਕ ਤੂ ਲਾਿਹ ਿਬਡਾਨੀ ਆਸ ॥
� ఆత�, ఇత�ల� � ఆశల� ������ ��� మద��� ��త� 
ఆ�రప��ం�. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਿਸ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� ���ంచడం ��� �ప� ప� �జయవంతం� �ర���ం�. || 
1||  
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਧਧਾ ਧਾਵਤ ਤਉ ਿਮਟੈ ਸੰਤਸੰਿਗ ਹੋਇ ਬਾਸੁ ॥
ధధ, ఒక అ�రం: �క సంపద త��త ఒక� సం��� ప��త స౦ఘ౦� 
ఆ�ర��౦చబ�న��� ��త� ఆ����.    

ਧੁਰ ਤੇ ਿਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਆਿਪ ਤਉ ਹੋਇ ਮਨਿਹ ਪਰਗਾਸੁ ॥
ఓ' ���, �� � కృప� అ��గ�౦�న, ఆయన మన�� �వ� ��న౦�, 
�య ���న త��త ఆయన స౦చర౦� ���దయ౦ �౦��౦�. 

ਧਨੁ ਸਾਚਾ ਤੇਊ ਸਚ ਸਾਹਾ ॥
�మం �క� సంపద ఉన��� �జం� ధనవం��,   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮ ਿਬਸਾਹਾ ॥
మ�� �� �మ సంపదల� ��త� వ�వహ����. 

ਧੀਰਜੁ ਜਸੁ ਸੋਭਾ ਿਤਹ ਬਿਨਆ ॥
ఓ��, మ�మ, మ�� �రవ� ��� ల����,  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸ�ਵਨ ਿਜਹ ਸੁਿਨਆ ॥
��� �మ�� ��� ఏ��గత� ����.   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਹ ਘਿਟ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥
ఆ �� అ�చ�� ఎవ� హృదయం� ��� ��� �ం�ప��న��.

ਨਾਨਕ ਿਤਹ ਜਨ ਿਮਲੀ ਵਡਾਈ ॥੩੫॥
ఓ �న�, �� ఇక�డ మ�� ఇక� �ర��� అం��ం��. || 35||   

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਾਮੁ ਜਪੁ ਜਿਪਆ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਰੰਿਗ ॥
ఓ �న�, తమ ���� ప��� �మగ�� ���� ��మ� ���ం�న ��, 

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਿਸਆ ਨਰਕੁ ਨਾਿਹ ਸਾਧਸੰਿਗ ॥੧॥
�� ప��ద� స౦ఘ౦� �వ�౦� ప��ర� ���ధనల� అ�స�౦చడ౦ 
��� �� ��వ�న �ధల� �ర��� || 1||
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਨੰਨਾ ਨਰਿਕ ਪਰਿਹ ਤੇ ਨਾਹੀ ॥
న��, ఒక అ�రం: ��వ�న �ధల వల� అ� ��ంచబడ�,      

ਜਾ ਕੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਨਾਮੁ ਬਸਾਹੀ ॥
�మం అత� హృదయం మ�� శ�రం� �వ���ం�.      
                                                                                                                                                 
ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੋ ਜਪਤੇ ॥
�మ ��� ���ం�న ఆ �� అ�చ��,  

ਿਬਖੁ ਮਾਇਆ ਮਿਹ ਨਾ ਓਇ ਖਪਤੇ ॥
�ష��త�న �కసంపద �క� ���ల� �శనం ��.   

ਨੰਨਾਕਾਰੁ ਨ ਹੋਤਾ ਤਾ ਕਹੁ ॥
�య �� ��తం� ఎ�వం� అడ�ం�� క��ంచ�, 

ਨਾਮੁ ਮੰਤ�ੁ ਗੁਿਰ ਦੀਨੋ ਜਾ ਕਹੁ ॥
��� �మ మం���� ఎవ�� అ�� అం�ం��.     
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ਿਨਿਧ ਿਨਧਾਨ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਪੂਰੇ ॥
స���ల �� అ�న ��� �మ� �క� అ��త�న మకరందం� 
హృద�� �ం� ఉన���.

ਤਹ ਬਾਜੇ ਨਾਨਕ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੩੬॥
ఓ �న�, ��ధ సం�త ����ల �ం� �రంతర ఖ�ళ ��వ�త �� �పల 
కం���న��� �� �� ఆనం����. || 36||  

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਪਿਤ ਰਾਖੀ ਗੁਿਰ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਤਿਜ ਪਰਪੰਚ ਮੋਹ ਿਬਕਾਰ ॥
�క స౦పదల�, �ష �రణనల�, అ�౦� ఇతర ��ల� �పస�౦� వ��� 
�ర��� ��� �ప��ప�న ��� ����. 

ਨਾਨਕ ਸੋਊ ਆਰਾਧੀਐ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ఎవ� స���ల�, మ�మ� ప��� �� ���� మనం ���ం��. 
|| 1||

ਪਉੜੀ  
��:

ਪਪਾ ਪਰਿਮਿਤ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
ప (ఒక అ�రం): ��� ఏ అంచ�� అ�� అ���; అత� ప���ల� 
క��ట���.  

ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਅਗਮ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
�ర��మ���న ��� అర�ం ������ మ�� ��ల �క� 
ర���.   
                                                       
ਹੋਤ ਪੁਨੀਤ ਕੋਟ ਅਪਰਾਧੂ ॥
ఆ ���� ల��� మ౦� �ష�ల�ష౦� �ర��,

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਜਪਿਹ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� అ��త�న ���� ������.
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ਪਰਪਚ ਧ�ੋਹ ਮੋਹ ਿਮਟਨਾਈ ॥
�ష�రణ, �సం మ�� ����గ అ�బంధం అత� �ం� 
�ల�ంచబడ��, 

ਜਾ ਕਉ ਰਾਖਹੁ ਆਿਪ ਗੁਸਾਈ ॥
�� ఎవ�� ����, ఓ'� �పపంచ� �� ���.    

ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਛਤ� ਿਸਰ ਸੋਊ ॥
��� స�యం� స��న�త ��, అత� తల� �జ పం�� ఉం�ం�.    
                
ਨਾਨਕ ਦੂਸਰ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ॥੩੭॥
ఓ' �న�, మ�వ� అత�� స�నం ��. || 37||   

ਸਲੋਕੁ ॥ 
��కం:  

ਫਾਹੇ ਕਾਟੇ ਿਮਟੇ ਗਵਨ ਫਿਤਹ ਭਈ ਮਿਨ ਜੀਤ ॥
మన��� �యం��ంచడం ��� �ష� ��రణల� �జయం 
��ంచబ��ం�, �య �క� బం�� �����, మ�� �క 
సంపదల �నక ���� అదృశ�మ���.

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਿਥਤ ਪਾਈ ਿਫਰਨ ਿਮਟੇ ਿਨਤ ਨੀਤ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� మన�� �క� ��ర���� ఆ�ర��ం�న���, �క�ష�ల 
�నక సం�ర� ����ం�. || 1|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਫਫਾ ਿਫਰਤ ਿਫਰਤ ਤੂ ਆਇਆ ॥
ఫ (అ�రం): ఓ' � �����, �� ��ధ ��ల� అ�క జన�ల �ం� 
���� మ�� 

ਦ�ੁਲਭ ਦੇਹ ਕਿਲਜੁਗ ਮਿਹ ਪਾਇਆ ॥
ఇ��� �� �పపంచం�� అ�ల��న �నవ ��తం� 
ఆ�ర��ంచబ���. 

ਿਫਿਰ ਇਆ ਅਉਸਰੁ ਚਰੈ ਨ ਹਾਥਾ ॥
�� ఈ అవ���� మ�� �ందక�వ��. 
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ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਉ ਕਟੀਅਿਹ ਫਾਸਾ ॥
�� ���� �����, � �య �క� �పపంచ బం�� �ల�ంచబడ��. 

ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥
�� జనన మర�ల చ��ల �ం� �����న అవసరం ఉండ�.  
  
ਏਕਿਹ ਏਕ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਸੋਈ ॥
�బ��, ఎల���� ��� ��౦� ��త� ���౦చ౦�.    

ਕਰਹੁ ਿਕ�ਪਾ ਪ�ਭ ਕਰਨੈਹਾਰੇ ॥
ఓ' సృ��కర�-���, � దయ� �ప��ంచం� మ��  

ਮੇਿਲ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਬੇਚਾਰੇ ॥੩੮॥
ఈ �స����న �న� � �� ఏకం �యం�. || 38||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਿਬਨਉ ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੁਪਾਲ ॥
ఓ' సర�ం ���ం� ���, ����ల క�కర� గల ���, � ఈ ��ర�న� 
�నం�.

ਸੁਖ ਸੰਪੈ ਬਹੁ ਭੋਗ ਰਸ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੧॥
�న� ఇ� అ���, అత�� ���ల �వ ఎంత సంపద అం� అ� అత�� 
అ�� �క��ల� మ�� అ�క ఆనం�ల� ఇ��ం�. || 1||    

ਪਉੜੀ ॥ 
��:

ਬਬਾ ਬ�ਹਮੁ ਜਾਨਤ ਤੇ ਬ�ਹਮਾ ॥
బ, (అ�రం): �జ�న ��హ��� ��� ����� అర�ం ���న���.

ਬੈਸਨੋ ਤੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥
�జ�న �ష��� (భ���) ��� �ధనల� అ�స�ం� ఆ����క స�చ�త 
�క� మ��� ఆచ�ం���. 

ਬੀਰਾ ਆਪਨ ਬੁਰਾ ਿਮਟਾਵੈ ॥
�జ�న �ర�వం�� తన �� ���� ����ం� �� మ��   
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ਤਾਹੂ ਬੁਰਾ ਿਨਕਿਟ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥
�� ఆ�చన� అత� మన���� ��.  
       
ਬਾਿਧਓ ਆਪਨ ਹਉ ਹਉ ਬੰਧਾ ॥
ఒక� తన స�ంత అహం మ�� ��య అహం�రం �క� ���ల� 
బం�ంచబ� ఉం��.  
  
ਦੋਸੁ ਦੇਤ ਆਗਹ ਕਉ ਅੰਧਾ ॥
ఆ����క౦� ������ తన సమస�ల���� ఇత�ల� �౦�౦��. 

ਬਾਤ ਚੀਤ ਸਭ ਰਹੀ ਿਸਆਨਪ ॥
�� ఈ���న �ట� మ�� ���న ఉ��� అ�� ఏ��తం 
ఉప���� ��.

ਿਜਸਿਹ ਜਨਾਵਹੁ ਸੋ ਜਾਨੈ ਨਾਨਕ ॥੩੯॥
ఓ' ���, ఆ వ��� ��త� �� ����ం� ��వంత�న �వన��� అర�ం 
���ం�� అ� �న� ����. || 39|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਭੈ ਭੰਜਨ ਅਘ ਦੂਖ ਨਾਸ ਮਨਿਹ ਅਰਾਿਧ ਹਰੇ ॥
��మ�ర�క�న భ���, భ���, ��ల�, �ః�ల� �శనం �� ���� 
���ంచం�.                      

ਸੰਤਸੰਗ ਿਜਹ ਿਰਦ ਬਿਸਓ ਨਾਨਕ ਤੇ ਨ ਭ�ਮੇ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��� ప��ద� స౦ఘ౦� �వ�౦చ��� తన హృదయ౦�� 
వ���, �� �భమ� �రగ�. || 1||    
    
ਪਉੜੀ ॥
��:

ਭਭਾ ਭਰਮੁ ਿਮਟਾਵਹੁ ਅਪਨਾ ॥
భ, ఒక అ�రం: � �పపంచ సం��ల�� మ�� ��ం�� �ల�ంచం� 
        
ਇਆ ਸੰਸਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ ਸੁਪਨਾ ॥
ఎం�కం� ఈ �పపంచం �త�ం ఒక కల �ం��. 
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ਭਰਮੇ ਸੁਿਰ ਨਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ॥
�వ�త�, �న��, ����, �వత� సం�హం� �స���.   

ਭਰਮੇ ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਬ�ਹਮੇਵਾ ॥
���, �����, �వ�త�ం� �బహ� �� �భమ� �����.

ਭਰਿਮ ਭਰਿਮ ਮਾਨੁਖ ਡਹਕਾਏ ॥
ఈ �భమ� ప�ప� �రగడం �� మం� �న�ల� �శనం ��ం�.

ਦੁਤਰ ਮਹਾ ਿਬਖਮ ਇਹ ਮਾਏ ॥
ఈ నమ�క��హ స��ద�న �య �౦� ఈదడ౦ �� కష�౦.    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭ�ਮ ਭੈ ਮੋਹ ਿਮਟਾਇਆ ॥
ఆ �� అ�చ�� అ�� �ఢనమ��ల�, భ���, �క అ�బం��� 
�ల�ం��.

ਨਾਨਕ ਤੇਹ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੪੦॥
ఓ �న�, అ��న�త ఆనం��� �ం��.  || 40||  

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਮਾਇਆ ਡੋਲੈ ਬਹੁ ਿਬਧੀ ਮਨੁ ਲਪਿਟਓ ਿਤਹ ਸੰਗ ॥
అ�క ����, �నవ మన�� �య �సం ఊ�స���ం� మ�� 
��� అం������ ఉం�ం�. 

ਮਾਗਨ ਤੇ ਿਜਹ ਤੁਮ ਰਖਹੁ ਸੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿਹ ਰੰਗ ॥੧॥
ఓ' ���, �� �వలం �క సంపద �సం ��త� ��టన �య�ం� 
���ం� వ��� � �� �క� ��మ� �ం� ఉ��� అ� �న� ����. ||1||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਮਮਾ ਮਾਗਨਹਾਰ ਇਆਨਾ ॥
మ, ఒక అ�రం: �గ�ంచ� �చ��� ఎంత అ��� 
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ਦੇਨਹਾਰ ਦੇ ਰਿਹਓ ਸੁਜਾਨਾ ॥
మనం అడగ�ం��, అ�� ��� ఇ���� ఇప��� �� �� ��� 
అం������.

ਜੋ ਦੀਨੋ ਸੋ ਏਕਿਹ ਬਾਰ ॥
��� ఏ� ఇ���, అత� ఒ��� అ��ం�� ఇ�����.  

ਮਨ ਮੂਰਖ ਕਹ ਕਰਿਹ ਪੁਕਾਰ ॥
ఓ �ర�� మన�, �� ఎం�� ���� ����, మ�� అంత �గ�ర� 
ఎం�� ఏ����? 

ਜਉ ਮਾਗਿਹ ਤਉ ਮਾਗਿਹ ਬੀਆ ॥
�� ఏ�� అ��న��డ��, �� �మం  ��ం� ఇతర వ���ల� 
అ����; 

ਜਾ ਤੇ ਕੁਸਲ ਨ ਕਾਹੂ ਥੀਆ ॥
ఆ �ష�ల �౦� ఎవ�� ఆ����క �౦�� �౦ద��.

ਮਾਗਿਨ ਮਾਗ ਤ ਏਕਿਹ ਮਾਗ ॥
ఒక�ళ �� ఏ�� అడ�� అం�, �మం �సం ��త� అడగం�,

ਨਾਨਕ ਜਾ ਤੇ ਪਰਿਹ ਪਰਾਗ ॥੪੧॥
�� ��� �� �య స����� ���ర� �న� ����. ||41|| 
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Page 259

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਮਿਤ ਪੂਰੀ ਪਰਧਾਨ ਤੇ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮਨ ਮੰਤ ॥
ప��ర��న� ���, ప��ర� ��� �ధనల� తమ మన��� �ప���ం�న 
�� ��� అత�ంత ��ష��న�.

ਿਜਹ ਜਾਿਨਓ ਪ�ਭੁ ਆਪੁਨਾ ਨਾਨਕ ਤੇ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��య�న ���� �గ�ం�న �� �� అదృష�వం��. || 1||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਮਮਾ ਜਾਹੂ ਮਰਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥
మ, ఒక అ�రం: ��� ఎల���� మన�� ఉం�� అ� రహ���� అర�ం 
���న� వ���,     

ਭੇਟਤ ਸਾਧਸੰਗ ਪਤੀਆਨਾ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� ఆయన ఈ నమ�క౦ ��౦� తన మన��� 
���� ఒ��౦��ం��. 

ਦੁਖ ਸੁਖ ਉਆ ਕੈ ਸਮਤ ਬੀਚਾਰਾ ॥
అత� ఆనందం మ�� ��� �ం�ం�� ఒ� �ధం� �����.     
 
ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਰਹਤ ਅਉਤਾਰਾ ॥
��వ�న �ధ� మ�� ఆనం�ల �ప��ల �ం� అత� ర�ంచబ���. 

ਤਾਹੂ ਸੰਗ ਤਾਹੂ ਿਨਰਲੇਪਾ ॥
ఆయన తన ��పల, తన �౦� �ర౦� ఉన� ���� క��ం��.  

ਪੂਰਨ ਘਟ ਘਟ ਪੁਰਖ ਿਬਸੇਖਾ ॥
ప�����న ��� �ప� హృదయ౦ �౦� �పవ��౦చ��� ఆయన 
�గ�౦��. 
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ਉਆ ਰਸ ਮਿਹ ਉਆਹੂ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ఆ నమ�కం �క� ఆనం��� అ�భ�ంచడం ��� అత� �ం�� 
�ం���     
           
ਨਾਨਕ ਿਲਪਤ ਨਹੀ ਿਤਹ ਮਾਇਆ ॥੪੨॥
ఓ �న�, �య అత�� ఏ��తం �ప��తం �య�. || 42||   

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਯਾਰ ਮੀਤ ਸੁਿਨ ਸਾਜਨਹੁ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਛੂਟਨੁ ਨਾਿਹ ॥
�నం�, � ��య�న ������ మ�� సహచ���, ��� ��� 
���ంచ�ం�, �పపంచ బం�ల �ం� ���� �ంద�.  
             
ਨਾਨਕ ਿਤਹ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਨੀ ਪਾਿਹ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ఆ�శయం ���� �� ��పం�క బం�� ��త� 
�������. || 1||

ਪਵੜੀ ॥
��:

ਯਯਾ ਜਤਨ ਕਰਤ ਬਹੁ ਿਬਧੀਆ ॥
య, ఒక అ�రం: ఒక� అ�క ���� �పపంచ బం�ల �ం� ��దల 
అవ���� �పయ�����,

ਏਕ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਕਹ ਲਉ ਿਸਧੀਆ ॥
�� ���� ���ంచ�ం�, ఒక� �జ��� ��ంచ��.

ਯਾਹੂ ਜਤਨ ਕਿਰ ਹੋਤ ਛੁਟਾਰਾ ॥
�పపంచ బం�ల �ం� ��చ�� �ం� �పయ���

ਉਆਹੂ ਜਤਨ ਸਾਧ ਸੰਗਾਰਾ ॥
ఆ �పయ��� ప��ద� స౦ఘ౦� ������.  

ਯਾ ਉਬਰਨ ਧਾਰੈ ਸਭੁ ਕੋਊ ॥
�ప� ఒక�� �పపంచ బం�ల �ం� ��చ� �క� ఆ�చన� ���త�కం� 
ఉన�ప���,  
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ਉਆਿਹ ਜਪੇ ਿਬਨੁ ਉਬਰ ਨ ਹੋਊ ॥
అ��, ���� స��ంచ�ం� �య బం�ల �ం� ��దల ఉండ�.
            
ਯਾਹੂ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਸਮਰਾਥਾ ॥
ఓ' ���, ఓడ�, �� ��త� ఈ �పపంచ స��దం �ం� మమ��� 
���ళ�గల సమ���. 

ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਿਨਰਗੁਨ ਨਰਨਾਥਾ ॥
ఓ ���, దయ�� మమ��� ర�ంచం�, ���ల�న మమ���! 

ਮਨ ਬਚ ਕ�ਮ ਿਜਹ ਆਿਪ ਜਨਾਈ ॥
ఓ ���, ఎవ� మన��ల�, �టల�, ప�ల�, �� ఆ����క ����� 
���, 

ਨਾਨਕ ਿਤਹ ਮਿਤ ਪ�ਗਟੀ ਆਈ ॥੪੩॥
�� ��� ���దయం మ�� �� �పపంచ బంధం �ం� ��దల 
�యబడ�� అ� �న� ����. || 43||  

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਰੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗ ਕਰਹੁ ਆਪਨ ਆਪੁ ਬੀਚਾਿਰ ॥
ఇత�ల� �ప�డవ��; బ���, � స�ంత వ������� ���ం�. 
                                                                           
ਹੋਇ ਿਨਮਾਨਾ ਜਿਗ ਰਹਹੁ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ఈ �పపంచం� �నయం� ����, ��� కృప ��� �� ఈ 
�పపంచ ����ల స����� ����. || 1||  
           
ਪਉੜੀ ॥
��:  

ਰਾਰਾ ਰੇਨ ਹੋਤ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ॥ਤਿਜ ਅਿਭਮਾਨੁ ਛੁਟੈ ਤੇਰੀ ਬਾਕੀ ॥
ర (ఒక అ�ర�ల): ��� �ం� � అ��� వ��య�ం�, అత� �ం� 
�పపంచం�� ���న �రంద� ��వ� �నయం� �ర��, త��� 
గత జన�ల ��ం� � �� �క� సమ�ల�త ��������వ��.
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ਰਿਣ ਦਰਗਿਹ ਤਉ ਸੀਝਿਹ ਭਾਈ ॥
ఓ స�ద���, �� ��త �ద�౦� ��� ��� ��య ����� 
�ర��� �౦��౦��.     
      
ਜਉ ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥
��� �ధనల ��� ��త� �� � మన��� ��� ���� 
అ��ణం� ����. 

ਰਹਤ ਰਹਤ ਰਿਹ ਜਾਿਹ ਿਬਕਾਰਾ ॥
అ�� ����ల� �మ��� మ�� ��రం� ����ంచబడ��, 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੈ ਸਬਿਦ ਅਪਾਰਾ ॥
ప��ర� ��� ���న అనంత ఆ����క ����� ��ం� ఆ��ంచటం ���. 
           
ਰਾਤੇ ਰੰਗ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਤੇ ॥
�� ��� ��మ� �ం� ఉం�� మ�� �మం �క� మకరందం� 
ఉ��ం����,  

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਤੇ ॥੪੪॥
�మం అ� వ��� ��� ఆ�ర��ం�� అ� �న� ����. || 44||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਿਬਖੈ ਿਬਆਿਧ ਇਆ ਦੇਹੀ ਮਿਹ ਬਾਸ ॥
��రణం�, ఈ శ�రం ��శ, అబద�ం మ�� ����ల� 
��ంచబ��ం�,        
                                                                                 
ਹਿਰ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪੀਆ ਨਾਨਕ ਸੂਿਖ ਿਨਵਾਸ ॥੧॥
�� ��� �మ� అ��త�న మకరం��� �ం� �� అ�చ�� 
�ప�ంతం� ����� అ� �న� ����. || 1||  

ਪਉੜੀ ॥ 
��:

ਲਲਾ ਲਾਵਉ ਅਉਖਧ ਜਾਹੂ ॥
ల, ఒక అ�రం: �మం �క� ఔష��� ఎవ� ���ం��,
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ਦੂਖ ਦਰਦ ਿਤਹ ਿਮਟਿਹ ਿਖਨਾਹੂ ॥
ఆ వ��� �క� ఆ����క �ధ� మ�� �ః�� �ణం� అదృశ�మ���.  

ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ ਿਜਹ ਿਰਦੈ ਿਹਤਾਵੈ ॥
��� �మ మం� ఎవ� హృదయం� ��య�న�,   
         
ਤਾਿਹ ਰੋਗੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥
ఆ వ��� కల� �� ఏ ఆ����క ��� �� ����ల� ��ంచబడ�.    
             
ਹਿਰ ਅਉਖਧੁ ਸਭ ਘਟ ਹੈ ਭਾਈ ॥
ఓ స�ద���, ��� �మ� �క� ఈ ఔషధ� అ�� హృదయ�ల� 
�౦� ఉ౦�ం�, 
   
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿਬਨੁ ਿਬਿਧ ਨ ਬਨਾਈ ॥
�� ప��ర� ��� �ధన� ��ం�, ��� ఉప��ం� �ర�ం ఎవ�� 
��య�.          

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਸੰਜਮੁ ਕਿਰ ਦੀਆ ॥
ప��ర� ��� ��� ఉప��ంచ��� ��గత�� ��ం�ం��.   

ਨਾਨਕ ਤਉ ਿਫਿਰ ਦੂਖ ਨ ਥੀਆ ॥੪੫॥
ఓ �న�, ��� ఉప��ం�, ��గత�ల� క��బ� ఉం� ��, మ�� ఏ 
�ః��� భ�ంచ�. || 45||   

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਵਾਸੁਦੇਵ ਸਰਬਤ� ਮੈ ਊਨ ਨ ਕਤਹੂ ਠਾਇ ॥
��� �ప��� ���� ఉ���. ఆయన ఉ��� �� �ప�శం ఏ� ��. 

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸੰਿਗ ਹੈ ਨਾਨਕ ਕਾਇ ਦੁਰਾਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఎల���� మ�� �ప��� ��� మన� ఉం��. ఆయన 
�౦� ఏ� ��ఉండగల�? || 1||  

ਪਉੜੀ ॥
��: 
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ਵਵਾ ਵੈਰੁ ਨ ਕਰੀਐ ਕਾਹੂ ॥
వ, ఒక అ�రం: మన� ఎవ��� శ��త�ం ఉండ�డ�,

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਬ�ਹਮ ਸਮਾਹੂ ॥
ఎం�కం� ��� �ప� హృదయం� �ం� �పవ�����.   

ਵਾਸੁਦੇਵ ਜਲ ਥਲ ਮਿਹ ਰਿਵਆ ॥
అ��, ��� అ�� జ�� మ�� ��ల� ���� �ం� ఉ���.

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਿਵਰਲੈ ਹੀ ਗਿਵਆ ॥
అ��, ��� కృప ��� ఆయన� �గ�ం�న వ��� �� అ��. 

ਵੈਰ ਿਵਰੋਧ ਿਮਟੇ ਿਤਹ ਮਨ ਤੇ ॥
శ��త�ం �� మన��ల �ం� ����యబ�ం�

ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੋ ਸੁਨਤੇ ॥
�� అ�చ��, ��� �టల� �ం��.

ਵਰਨ ਿਚਹਨ ਸਗਲਹ ਤੇ ਰਹਤਾ ॥
అ�� ���క వ��� మ�� �� ���ల �వనకం� �� �ప�� 
ఉం��.

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੋ ਕਹਤਾ ॥੪੬॥
ఓʼ �న�, ��� �మ�� ���౦� ��అ�చ�� ఈ �న�క ���� 
�౦��౦��. || 46||
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Page 260

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਿਬਹਾਨੀਆ ਸਾਕਤ ਮੁਗਧ ਅਜਾਨ ॥
����, అ���� తమ ��తమం� అబద�� గర�ం మ�� అహం� 
�మగ�ం అ� ఉ���.   

ੜੜਿਕ ਮੁਏ ਿਜਉ ਿਤ�ਖਾਵੰਤ ਨਾਨਕ ਿਕਰਿਤ ਕਮਾਨ ॥੧॥
ఓ �న�, అహం� ��న �� ప�ల ఫ�తం�, �� �హం� 
�ధప��న��� ఆ����కం� మర����, ఒక వ��� �� ��ం� మర���� || 
1|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ੜਾੜਾ ੜਾਿੜ ਿਮਟੈ ਸੰਿਗ ਸਾਧੂ ॥
డ: అహం �ం� ఉత�న�మ�� అంతర�త సంఘర�ణ� ప��త �ంగత�ం� 
�ల�ంచబడ�� 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤੁ ਨਾਮ ਅਰਾਧੂ ॥
��మ�ర�క భ��� �మం� ��నం అ�� మత పర�న ప�ల ��ంశం.

ਰੂੜੋ ਿਜਹ ਬਿਸਓ ਿਰਦ ਮਾਹੀ ॥
అంద�న ���� ఆ��దం �య��� ఎవ� హృదయం�� వ��ం�,
                 
ਉਆ ਕੀ ੜਾਿੜ ਿਮਟਤ ਿਬਨਸਾਹੀ ॥
అహం వల� ఉత�న��న అత� సంఘర�ణ ఉ��� ఉండ�. 

ੜਾਿੜ ਕਰਤ ਸਾਕਤ ਗਾਵਾਰਾ ॥
����, ���సర���న �� ��త� కల�� మ�� అ�యల� 
�ల�డ��,

ਜੇਹ ਹੀਐ ਅਹੰਬੁਿਧ ਿਬਕਾਰਾ ॥
ఎవ� హృదయం� ��య అహం�రం మ�� �� �ం� ఉం�ం�. 
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ੜਾੜਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ੜਾਿੜ ਿਮਟਾਈ ॥
���ధల� అ�స�ంచడం ��� తమ అహం�ర ����ల� 
������న ��.

ਿਨਮਖ ਮਾਿਹ ਨਾਨਕ ਸਮਝਾਈ ॥੪੭॥
ఓʼ �న�, ��� ��� ఆ����క ఆనందం ��ం� �ణం� అవ�హన 
క�����. || 47||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਸਾਧੂ ਕੀ ਮਨ ਓਟ ਗਹੁ ਉਕਿਤ ਿਸਆਨਪ ਿਤਆਗੁ ॥
ఓ � మన�, � ���న �దనల� ������ ��� ఆ�శ��� �ందం�. 

ਗੁਰ ਦੀਿਖਆ ਿਜਹ ਮਿਨ ਬਸੈ ਨਾਨਕ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ॥੧॥
ఓ �న�, �� �ధన� ఎవ� మన��ల� ఉం��, ఆ వ���� మం� 
�ం�� �ర��ం�న గమ�ం ఉంద� �����. || 1||

ਪਉੜੀ ॥
��:    

ਸਸਾ ਸਰਿਨ ਪਰੇ ਅਬ ਹਾਰੇ ॥
స:ఓ' ���, ఇతర ���ల� �పయ��ంచడం� అల���న త��త, 
�� ఇ��� న�� � ర�ణ� అప��ం�� 

ਸਾਸਤ� ਿਸਿਮ�ਿਤ ਬੇਦ ਪੂਕਾਰੇ ॥
�����, స�ృ��, �ద����� వం� అ�� ����� ఈ �ధం� 
�పక������. 

ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਿਧ ਬੀਚਾਰਾ ॥
మ�� మ�� ��గత�� ప���ం�న త��త �� ఒక �ర���� వ���, 

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਜਨ ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥
���� ���ంచ�ం�, అహం �ం� ���� ల�ంచ�.     
  
ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਹਮ ਭੂਲਨਹਾਰੇ ॥
�� �ప� ��స� త��� ����.
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ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਗਨਤ ਅਪਾਰੇ ॥
ఓʼ ���, �� ��� శ��వంత�న, అనంత�న మ�� �క��న�� 
స���ల� ���.

ਸਰਿਨ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖੁ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' దయగల ���, �� � ఆ�శయం �సం వ���, దయ�� � �ర��� 
��డం�.
 

ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੪੮॥
ఓ' ���, �� � �ల��, అ� �న� ����. || 48|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਖੁਦੀ ਿਮਟੀ ਤਬ ਸੁਖ ਭਏ ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗ ॥
అహం �ల���న���, �ం� �పబలం� ఉం�ం� మ�� మన��,  
శ�రం ఆ�గ�ం� �ర��.  

ਨਾਨਕ ਿਦ�ਸਟੀ ਆਇਆ ਉਸਤਿਤ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥੧॥
ఓʼ �న�, అ��� �పశంస���న ��� �ప��� క�����. || 1||

ਪਉੜੀ
��: 

ਖਖਾ ਖਰਾ ਸਰਾਹਉ ਤਾਹੂ ॥
ఖ: �� �జం� ���� హృదయ�ర�కం� �పశం������,  

ਜੋ ਿਖਨ ਮਿਹ ਊਨੇ ਸੁਭਰ ਭਰਾਹੂ ॥
��, ఒక� �ణం�, స��ణర�త హృద�ల� స���ల� �ం���.

ਖਰਾ ਿਨਮਾਨਾ ਹੋਤ ਪਰਾਨੀ ॥
ఒక వ��� ��� �నయం� ��న���, 

ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਪੈ ਪ�ਭ ਿਨਰਬਾਨੀ ॥
అ��� �య �క� �ప��ల �ం� ����� �ం�న ���� ఎప��� 
������.
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ਭਾਵੈ ਖਸਮ ਤ ਉਆ ਸੁਖੁ ਦੇਤਾ ॥
అ��� అత�� ఆనంద� �ప��ం� ����ల� ఆయన ���క�� 
అ���.

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਐਸੋ ਆਗਨਤਾ ॥
అ�వం� �� ఆ అప��త�న స��న�త ���,

ਅਸੰਖ ਖਤੇ ਿਖਨ ਬਖਸਨਹਾਰਾ ॥
ఆయన మన �క��న�� ��ల���� �ణం� �����.   

ਨਾਨਕ ਸਾਿਹਬ ਸਦਾ ਦਇਆਰਾ ॥੪੯॥
ఓ' �న�, ��-��� ఎప��� దయగల��. || 49||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਸਿਤ ਕਹਉ ਸੁਿਨ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਰਿਨ ਪਰਹੁ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
ఓ మన� ��, �� �� స�ష��న �జం ������; �ర��మ ��� 
ర�ణ� �మ��� �� �ంగ���ం�.

ਉਕਿਤ ਿਸਆਨਪ ਸਗਲ ਿਤਆਿਗ ਨਾਨਕ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੧॥
ఓʼ �న�, � ����ట� మ�� �దనల��ం�� వ��య�ం�, దయగల 
��� �మ��� తన� ��నం ���ం��. || 1||

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਸਸਾ ਿਸਆਨਪ ਛਾਡੁ ਇਆਨਾ ॥
స, ఒక అ�రం: ఓ' � అ����, � ����టల��ం�� ������.

ਿਹਕਮਿਤ ਹੁਕਿਮ ਨ ਪ�ਭੁ ਪਤੀਆਨਾ ॥
��� ���న ఉ��� మ�� ఆజ�ల� సం��ంచ�. 

ਸਹਸ ਭਾਿਤ ਕਰਿਹ ਚਤੁਰਾਈ ॥
�� ��� ర�ల ����టల� అభ��ంచవ��,

ਸੰਿਗ ਤੁਹਾਰੈ ਏਕ ਨ ਜਾਈ ॥
�� �వ�� �� �� ఎవ� ��.
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ਸੋਊ ਸੋਊ ਜਿਪ ਿਦਨ ਰਾਤੀ ॥
పగ� ��� ��� �మ�� ����� ఉండం�,   

ਰੇ ਜੀਅ ਚਲੈ ਤੁਹਾਰੈ ਸਾਥੀ ॥
ఓ' � మన�, �మం ��త� �� �� వ��ం�. 

ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਲਾਵੈ ਿਜਹ ਆਪੈ ॥
��� �ధనల� ��� స�యం� ���ం� వ���. 
 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਦੂਖੁ ਨ ਿਬਆਪੈ ॥੫੦॥
ఓ �న�, అత� ఎ�ం� �ధ �� �ఃఖం� �ధపడ�. || 50||  
  
ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:
 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੁਖ ਤੇ ਬੋਲਨਾ ਮਿਨ ਵੂਠੈ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
��� తన ���� ప� ప� ఉచ��ంచడం ��� హృదయం� �ప���త� 
వ��న��� ఆ����క ఆనందం ల���ం�.  

ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਸੋਇ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��� అ�� హృద�ల�, అ�� �ప��ల� మ�� అంతర 
స��ల� ఉ���. ||1||

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਹੇਰਉ ਘਿਟ ਘਿਟ ਸਗਲ ਕੈ ਪੂਿਰ ਰਹੇ ਭਗਵਾਨ ॥
��� �ప� ఒక�� హృదయం� �ప������డ� �� ������.

ਹੋਵਤ ਆਏ ਸਦ ਸਦੀਵ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਗੁਰ ਿਗਆਨ ॥
�ః�ల� �శనం �� ��� ఎప��� అక�� ఉ��డ� ��� �ధన� ఈ 
����� �ల�����. 

ਹਉ ਛੁਟਕੈ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਿਤਹ ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਹ ਆਿਪ ॥
అ��� ����ంచడం ��� ఆనందం ల���ం�; అహం �� �ట ��� 
స�యం� వ���.
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ਹਤੇ ਦੂਖ ਜਨਮਹ ਮਰਨ ਸੰਤਸੰਗ ਪਰਤਾਪ ॥
���ల �ంగత�ం వల� జనన మర�ల �ధ ����ం�.    

ਿਹਤ ਕਿਰ ਨਾਮ ਿਦ�ੜੈ ਦਇਆਲਾ ॥
దయగల ��� ���� తన హృదయ౦� ��మ� �ప���౦�న వ���,   

ਸੰਤਹ ਸੰਿਗ ਹੋਤ ਿਕਰਪਾਲਾ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �వ����; ��� అత�� క�క��� అ��గ����.
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ਓਰੈ ਕਛੂ ਨ ਿਕਨਹੂ ਕੀਆ ॥
ఈ �పపంచం�, ఎవ� స�యం� తన� �� ఏ� ��ంచ��

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਕਛੁ ਪ�ਭ ਤੇ ਹੂਆ ॥੫੧॥
ఓ �న�, ఏ� జ��ం� అ� ��� సంకల�ం �ప�రం జ���ం�. || 51||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਲੇਖੈ ਕਤਿਹ ਨ ਛੂਟੀਐ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਭੂਲਨਹਾਰ ॥
ఓ ���, �� � ప�ల వృ��౦త౦ ��� మమ��� ��� ���నట���, 
అ��� మన౦ ఎన�� ర�౦చబడ��; �ప� �ణం� మనం త��� ���ం. 

ਬਖਸਨਹਾਰ ਬਖਿਸ ਲੈ ਨਾਨਕ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰ ॥੧॥
ఓ ��ం� ���, � త��ల� మమ��� ��ంచం� మ�� 
�పపంచ-�ర���దం �ం� మమ��� ��ంచం� అ� �న� అ���. ||1||   

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਗੁਨਹਗਾਰ ਬੇਗਾਨਾ ਅਲਪ ਮਿਤ ॥
�న�� ���ర�న అవ�హన క��న కృతజ�త �� �� మ�� తన� 
�� ��� �ం� ��� �����. 

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਿਜਿਨ ਸੁਖ ਦੀਏ ਤਾਿਹ ਨ ਜਾਨਤ ਤਤ ॥
ఆత��, శ����, ���ల� అ��గ�౦�న సర�శ��మ౦�� ఆయన� 
��య�.   

ਲਾਹਾ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨੇ ਦਹ ਿਦਿਸ ਢੂਢਨ ਜਾਇ ॥
��పం�క �భం �సం, అత� �త�ం ప� �శల� �����.

ਦੇਵਨਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਪ�ਭ ਿਨਮਖ ਨ ਮਨਿਹ ਬਸਾਇ ॥
ఆయన ఒక� �ణ౦ �� తన హృదయ౦� ఏ�క �ప�జ��న ���� 
ఉ౦���. 
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ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਿਬਕਾਰ ਮੋਹ ਇਆ ਸੰਪੈ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
అత� ��శ, అబద�ం, ��� మ�� �పపంచ అ�బం�ల��ం�� 
మన��� �క�ం��. 
  
ਲੰਪਟ ਚੋਰ ਿਨੰਦਕ ਮਹਾ ਿਤਨਹੂ ਸੰਿਗ ਿਬਹਾਇ ॥
ఈ ����� �వలం వ�క���గల, �ంగల, అప��ల �ంగత�ం� ��త� 
వృ� ����.  

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਬਖਿਸ ਲੈਿਹ ਖੋਟੇ ਸੰਿਗ ਖਰੇ ॥
ఓ ���, అ� �� సం�షం క����, �� ఇప��� ��ం� అబ��ల� 
��ంచవ��, మమ��� �����ల �ంగత�ం� ���. 

ਨਾਨਕ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪਾਹਨ ਨੀਿਰ ਤਰੇ ॥੫੨॥
ఓ �న�, అ�ం�� ��� �త�ం అ��, అత� �� హృదయం గల 
�పజల� �పపంచ ����ల స��దం� �����ం� ��డగల�. ||52||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਖਾਤ ਪੀਤ ਖੇਲਤ ਹਸਤ ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ ॥
�క��ల� ����� అ�క ���ల� �������. 

ਭਵਜਲ ਤੇ ਕਾਢਹੁ ਪ�ਭੂ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥੧॥
�న� ���������, ఓ ���, �� ఇ��� � మద��� ���; దయ�� 
ఈ భయంకర�న �పపంచ ����ల స��దం �ం� మమ��� బయట� 
�గం�. || 1||   

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਖੇਲਤ ਖੇਲਤ ਆਇਓ ਅਿਨਕ ਜੋਿਨ ਦੁਖ ਪਾਇ 
అ�క జన�ల �ం� ���ట��� �క ��ల� �మగ��, �ధల� మ�� 
�ః��� భ���న����, ఒక� ఈ �పపంచం�� వ���.     

ਖੇਦ ਿਮਟੇ ਸਾਧੂ ਿਮਲਤ ਸਿਤਗੁਰ ਬਚਨ ਸਮਾਇ ॥
సత� ��� �ధనల� క���న���� మ�� అ�స�ం�న��� అ�� 
�ధ� �����.  
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ਿਖਮਾ ਗਹੀ ਸਚੁ ਸੰਿਚਓ ਖਾਇਓ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮ ॥
క�ణ�, సత�సంపద� సమ���, అ��త�న ���� తన ఆ����క 
ఆ�రం� ���న� వ���, 

ਖਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਠਾਕੁਰ ਭਈ ਅਨਦ ਸੂਖ ਿਬਸ�ਾਮ ॥
��� అత� �ద �ప� క�క��� అ��గ����, అత� ఆన౦���, ఓ���� 
�౦���.

ਖੇਪ ਿਨਬਾਹੀ ਬਹੁਤੁ ਲਾਭ ਘਿਰ ਆਏ ਪਿਤਵੰਤ ॥
భ�� ఆ�ధన ��� �మ సంపద� సం��ం� వ���, �రవ�పదం� �నవ 
��త ఉ������ �����.  
    
ਖਰਾ ਿਦਲਾਸਾ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ਆਇ ਿਮਲੇ ਭਗਵੰਤ ॥
ఎం�కం� ��� ఆయన� �జ�న మద�� ఇ��� మ�� అత� 
���� �గ�ం��.    

ਆਪਨ ਕੀਆ ਕਰਿਹ ਆਿਪ ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਆਿਪ ॥
ఓ ���, ఇదం� � ప�, �� �� ���: �� ��త� ఇక�డ మ�� 
వ�� జన�� �న�ల� మద�� ఇ���.  
  
ਨਾਨਕ ਸੋਊ ਸਰਾਹੀਐ ਿਜ ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਿਹਆ ਿਬਆਿਪ ॥੫੩॥
ఓ �న�, �ప� హృద��� ఆ�క�ం� ���� ��త� మనం �పశం�ం��. 
||53||                      

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਆਏ ਪ�ਭ ਸਰਨਾਗਤੀ ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਦਇਆਲ ॥
ఓ ���, దయ �క� �� �సం, �� � ఆ�శ��� వ���. 
   
ਏਕ ਅਖਰੁ ਹਿਰ ਮਿਨ ਬਸਤ ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਿਨਹਾਲ ॥੧॥
�త� ���� హృదయం� �ప���ం�న ఓ �న� ���� ఆనంద�యకం� 
�ర��. || 1||    

ਪਉੜੀ ॥
��: 
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ਅਖਰ ਮਿਹ ਿਤ�ਭਵਨ ਪ�ਿਭ ਧਾਰੇ ॥
ఆయన �వ��క�ం�� ��� ����� సృ��ం��. 
  
ਅਖਰ ਕਿਰ ਕਿਰ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥
ఆ �టల� ��ం�ం�న త��� ��ల� ఉచ��ం�ర�, చ��ం�ర� 
అ���.    

ਅਖਰ ਸਾਸਤ� ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਪੁਰਾਨਾ ॥
�����, స�ృ��, ���ల ప�ల ��� వ��ంచబ��� 
                                                                                                       
ਅਖਰ ਨਾਦ ਕਥਨ ਵਖੵਾਨਾ ॥
�ట�� అ�� ����, �పసం��, ఉప���� ��యబ��� 

ਅਖਰ ਮੁਕਿਤ ਜੁਗਿਤ ਭੈ ਭਰਮਾ ॥
�టల ��� భయం మ�� సం�హం �ం� ర�ణ� �ర�ం 
�వ�ంచబ�ం�.  

ਅਖਰ ਕਰਮ ਿਕਰਿਤ ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥
�టల ���� అ�� మత ప��, �క ప��, భ��, మతం అ�� 
వ��ంచబ���.   

ਿਦ�ਸਿਟਮਾਨ ਅਖਰ ਹੈ ਜੇਤਾ ॥
క��ం�దం� �ట�� వ��ంచబ�ం�.

ਨਾਨਕ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਨਰਲੇਪਾ ॥੫੪॥
�� ఓ �న�, సర����� �ం��న� ��� స�యం� అ�� �టల� అ���. 
|| 54||     

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਹਿਥ ਕਲੰਮ ਅਗੰਮ ਮਸਤਿਕ ਿਲਖਾਵਤੀ ॥
అర�ం �� ��� �� గత ప�ల �ప�రం �పజల ��� ��ం�ం��. 

ਉਰਿਝ ਰਿਹਓ ਸਭ ਸੰਿਗ ਅਨੂਪ ਰੂਪਾਵਤੀ ॥
అస�న�న అందం క��న ��� అంద�� ��ప� ఉ���.
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ਉਸਤਿਤ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਮੁਖਹੁ ਤੁਹਾਰੀਆ ॥
ఓ ���, � మ�మ� �� వ��ంచ��,  

ਮੋਹੀ ਦੇਿਖ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ ਬਿਲਹਾਰੀਆ ॥੧॥
ఎం�కం� � దృ���� �� �� �� ఆక���డ���; �� �� 
అం�తం ������ అ� �న� ����. || 1|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਹੇ ਅਚੁਤ ਹੇ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਅਿਬਨਾਸੀ ਅਘਨਾਸ ॥
ఓ' �త�, స��న�త మ�� అ�త�న ���, ��ల� �శనం �� ��,

ਹੇ ਪੂਰਨ ਹੇ ਸਰਬ ਮੈ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਗੁਣਤਾਸ ॥
ఓ' ప��ర�, సర�-వ�క, �ః�ల� �శనం �� �� మ�� స���ల ��:     
                                                          
ਹੇ ਸੰਗੀ ਹੇ ਿਨਰੰਕਾਰ ਹੇ ਿਨਰਗੁਣ ਸਭ ਟੇਕ ॥
�య�ం� ��ప� అంద� సహ��, అంద� మద��: 

ਹੇ ਗੋਿਬਦ ਹੇ ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਜਾ ਕੈ ਸਦਾ ਿਬਬੇਕ ॥
ఓ' �శ� ���, మం� ��ల మధ� �వ� �� స�ష��న �వన� ఉం� 
స���ల ��: 

ਹੇ ਅਪਰੰਪਰ ਹਿਰ ਹਰੇ ਹਿਹ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰ ॥
ఓ' అనంత ���, �� ఇక�డ ఉ��� మ�� ఎప��� ఇక�� �శ�తం� 
ఉం��.

ਹੇ ਸੰਤਹ ਕੈ ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਿਨਧਾਰਾ ਆਧਾਰ ॥
ఓ' ���ల �శ�త సహచ�� మ�� మద�� ����� మద�����: 
     
ਹੇ ਠਾਕੁਰ ਹਉ ਦਾਸਰੋ ਮੈ ਿਨਰਗੁਨ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥
ఓ' ���, �� � �నయభ���� మ�� �� ఎ�ం� స���� ��.   
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ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਰਾਖਉ ਹੀਐ ਪਰੋਇ ॥੫੫॥
ఓ ���, �మ బ�మ�� న�� ఆ�ర��ంచం�, �� ��� � 
హృదయం� ఉం��ం�� అ� �న� ����.

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਿਪਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥
��� మన ఆ����క త��, తం��, ��� మ�� ��� �ప��పం.

ਗੁਰਦੇਵ ਸਖਾ ਅਿਗਆਨ ਭੰਜਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ਬੰਿਧਪ ਸਹੋਦਰਾ ॥
��� మన సహచ�� మ�� అ����� �శనం ����; ��� మన 
బం�� మ�� �ద��.

ਗੁਰਦੇਵ ਦਾਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੈ ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਿਨਰੋਧਰਾ ॥
��� �ప�జ�� మ�� ఆ����క ���; ��� �క� ��న�క�ం 
ఎన�� అసమర��న� ��.

ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਂਿਤ ਸਿਤ ਬੁਿਧ ਮੂਰਿਤ ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ ॥
�ం�, సత��, ��న�ల �ప��ంబ� ���; ��� స�ర� ��� (���క 
తత��త� ��) స�ర� కం� ఉన�త�న�.

ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਰੋਵਰੁ ਗੁਰ ਿਗਆਨ ਮਜਨੁ ਅਪਰੰਪਰਾ ॥
��� �ర���� స�లం మ�� అ��త�న మకరందం �క� �ల�; 
��� �ధనల� అ�స�ంచడం అత�ంత ఉన�త�న ప� వం��.

ਗੁਰਦੇਵ ਕਰਤਾ ਸਿਭ ਪਾਪ ਹਰਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਤ ਪਿਵਤ ਕਰਾ ॥
��� సృ��కర��క� �ప��పం మ�� అ�� ర�ల ���� �శనం 
����; ��� ��ల హృద��� ర���.

ਗੁਰਦੇਵ ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਹਿਰ ਜਿਪ ਉਧਰਾ ॥
��� �లం ��రంభం �ం� �గ��ల వర� ఉ���; ��మం���� 
స��ంచడం ���, ఒక� ����ల �ం� ర�ంచబడ��.
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ਗੁਰਦੇਵ ਸੰਗਿਤ ਪ�ਭ ਮੇਿਲ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਮ ਮੂੜ ਪਾਪੀ ਿਜਤੁ ਲਿਗ ਤਰਾ ॥
ఓʼ ���, దయ ��, ��� �క� సహ�స�� మమ��� ఏకం ���ం�, 
త��� అ����న ��ల�న మనం �� �పపంచ-�ర������ �టవ��.

ਗੁਰਦੇਵ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨਮਸਕਰਾ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� సర����� �ం��న� ���� �ప��పం; �బ��, 
మనమందరం �నయ�ర�క�న భ��� ���� నమస��ం��. || 1|| 

ਏਹੁ ਸਲੋਕੁ ਆਿਦ ਅੰਿਤ ਪੜਣਾ ॥
ఈ ����� ��రంభం� మ�� బ�� అ�� �వరన చద��.

ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਃ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: �� మ� అం� ఆనందం �క� ��ట వ�స.

ਸਲੋਕੁ
��కం:

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, ��� కృప ��� �గ�ంచబ���.

ਆਿਦ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥
�� �పథమ ���� నమస�����.

ਜੁਗਾਿਦ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥
��ల �ం� �ం� ఉన� ���� �� నమస�����.

ਸਿਤਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥
�� �త� సత� ���� నమస�����. 

ਸ�ੀ ਗੁਰਦੇਵਏ ਨਮਹ ॥੧॥
�� మ�, �వ� ���� నమస�����. 

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:
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ਿਸਮਰਉ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥
�� ���� ��మ�ర�క�న భ��� ���ం��ం�� మ�� అ�� 
సమ��� ఆయన� స��ం��వడం ���, �� �శ�త ఆనం��� 
అ�భ����, 

ਕਿਲ ਕਲੇਸ ਤਨ ਮਾਿਹ ਿਮਟਾਵਉ ॥
మ�� � మన�� �ం� అ�� �ంతల�, �దనల� �ర���

ਿਸਮਰਉ ਜਾਸੁ ਿਬਸੁੰਭਰ ਏਕੈ ॥
����� ��� వ��� ��ం� �� ఆ�����. 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਅਗਨਤ ਅਨੇਕੈ ॥
�క��న�� మం� అత�� ���ం��ం�� 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸੁਧਾਖੵਰ ॥
���, ����, స�ృ��, ఉ��రణల� అత�ంత ప��త�న�, 

ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖੵਰ ॥
��� �మ��, అత�ంత ప��త�న�� ���ం��.

ਿਕਨਕਾ ਏਕ ਿਜਸੁ ਜੀਅ ਬਸਾਵੈ ॥ਤਾ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ ॥
ఆ వ��� �క� మ�మ� ఎవ� హృదయం� అ�� వ��ంచ��, ��� 
�మం �క� ఒక �ం��� ���.

ਕਾਂਖੀ ਏਕੈ ਦਰਸ ਤੁਹਾਰੋ ॥ਨਾਨਕ ਉਨ ਸੰਿਗ ਮੋਿਹ ਉਧਾਰੋ ॥੧॥
�న� ఇ� అ���, ఓʼ ���, � ప��త ఉ��� అ�భ�ం�ల� ���� 
��� �� న�� ర�ంచం�.

ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਅੰਿਮ�ਤ ਪ�ਭ ਨਾਮੁ ॥
��� �క� అ��త�న �� �ం� మ�� ఆనందం �క� ��టం 
ఆభరణం (��ంశం)

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਿਨ ਿਬਸ�ਾਮ ॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� ఈ మకరందం- ��� �� అత� �జ�న భ��ల హృద�ల� 
�వ���ం�. ||��మం||
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ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਗਰਿਭ ਨ ਬਸੈ ॥
���� స��ం��వడం ���, ఒక� జనన మరణ చ�కం �ం� ����� 
�ం���. 

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਦੂਖੁ ਜਮੁ ਨਸੈ ॥
���� స��ం��వడం ���, ���ల భయం ��ం�.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਕਾਲੁ ਪਰਹਰੈ ॥
���� స��ం��వడం ���, మరణ భయం ��ం�.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਦੁਸਮਨੁ ਟਰੈ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, ఒక� ��� �ల�ంచబడ�� 

ਪ�ਭ ਿਸਮਰਤ ਕਛੁ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
���� ���౦��వడ౦ వల� ��త౦� ఏ క��� ఎ�రవ�.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗੈ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, ����ల �౦�, �క�ధనల �౦� ఎల���� 
అ�పమత�౦� ఉ౦��.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਭਉ ਨ ਿਬਆਪੈ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, భ��� ��� ఒక� అ�గ�౦చబడ��.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, ఒక� �ః�ల� అ�భ�౦చ�. 

ਪ�ਭ ਕਾ ਿਸਮਰਨੁ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ॥
��� ��న ��పక� ప����� �ంగత�ం� �పబ��ం�.

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ॥੨॥
ఓ' �న�, �పపంచం�� అ�� సంపద� ��� ��మ� ��� ఉ���. || 2|| 

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਨਉ ਿਨਿਧ ॥
���� ���౦��వడ౦ ��� అ��త శ��� మ�� �పపంచం�� �త�ం 
���� సంపద� ఉ���.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਤਤੁ ਬੁਿਧ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, ��నం, ��నం �క� �రం ల����. 
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ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਜਪ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, జపం. ��వ�న ��నం, భ�� ఆ�ధన� 
జ������.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਿਬਨਸੈ ਦੂਜਾ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, ద�ంద�త�ం అదృశ�మ��ం�.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥
��� ��ప�ర�ం ���ం� ప��త �ర�మం���� ���� �� ��� 
������.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਦਰਗਹ ਮਾਨੀ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, అత� ఆ��నం� ఒక� �ర��� �ం���. 

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, అంద�� మం�� ఉండ��� తన సంక���� 
అం�క����.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥
���� ���౦��వడ౦ ���, ��త అ��న�త ల���� ��ంచడం� �జయం 
�����. 

ਸੇ ਿਸਮਰਿਹ ਿਜਨ ਆਿਪ ਿਸਮਰਾਏ ॥
�� ��త� ��నం� ఆయన� ���ం��ం��, అత� అ� 
�య��� �������.
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Page 263

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥੩॥
ఓ' �న�, ���� స��ం��� ��� �� �నయం� నమస����� || 3||   

ਪ�ਭ ਕਾ ਿਸਮਰਨੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥
అ�� ప�ల� భగవం�� స�రణ అ��న�త�న�.  

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ ॥
��� స��ం��వడం ���, �� మ౦� ����ల �౦� ర�౦చబడ��.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਿਤ�ਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥
��� స��ం��వడం ���, �య �సం ��క �ల�ంచబ��ం�.   
  
ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਸੁਝੈ ॥
��� స��ం��వడం ���, �య ��ం� �ప�� అర�ం ���ం��.

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਨਾਹੀ ਜਮ ਤ�ਾਸਾ ॥
��� స��ం��వడం ���, మరణభయం ఉండ�. 

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥
��� స��ం��వడం ���, అ�� ��క� �ర�ర��.  

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥
��� స��ం��వడం ���, ����ల �క� ��� మన�� �ం� 
�ల�ంచబ��ం�. 

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਿਰਦ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇ ॥
ఆ అ��త�న �మం, మ�� హృదయం� �వ���ం�.   

ਪ�ਭ ਜੀ ਬਸਿਹ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥
భ��� ఎల���� ��� ���� చ����.

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਾ ਦਾਸਿਨ ਦਸਨਾ ॥੪॥
ఓ �న�, �� � భ��� �వ��� �వ���. ||4||    
     
ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� ఆ����కం� సంప���.    
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ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਸੇ ਪਿਤਵੰਤੇ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� �రవ�పదం� ఉం��.    
 
ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��� �� ��� ఆ��నం� ��క�ంచబడ��.         

ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਸੇ ਪੁਰਖ ਪ�ਧਾਨ ॥
భగవం��� ��మ� స��ం����� అత�ంత ��ష��న��. 
         
ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਿਸ ਬੇਮੁਹਤਾਜੇ ॥
భ��� ���� ��మ� స��ం����� ఇత�ల� ఆ�రపడ�.    
         
ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਿਸ ਸਰਬ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� ఆ����కం� ఉన�తం� ఉం��.  

ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਸੇ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� �ం�� �వ����. 
                                  
ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਸਦਾ ਅਿਬਨਾਸੀ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం������ జనన మరణ చ��ల �ం� ����� 
�ం���.     
                     
ਿਸਮਰਨ ਤੇ ਲਾਗੇ ਿਜਨ ਆਿਪ ਦਇਆਲਾ ॥
దయగల ��� ఆ�ర��ం�న �� ��త� ఆయన� స��ం��� 
�ర�ం�� ���ం��.             

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਮੰਗੈ ਰਵਾਲਾ ॥੫॥
ఓ �న�, అదృష�వం�� ��త� అ�వం� వ���ల �ంగత�ం �సం 
����. || 5||                   
  
ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਸੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� ఇత�లపట� దయ� ఉం�� 
�ర��. 

ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਿਤਨ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥
��మ�, భ��� క�� ఉన� ��� � ����� ఎప��� �� అం�తం ����.   
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ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਸੇ ਮੁਖ ਸੁਹਾਵੇ ॥
��మ�, భ��� క�� ఉన� ���� స��ం��� �� ��� అంద�న�.

ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਿਤਨ ਸੂਿਖ ਿਬਹਾਵੈ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� తమ ����� �ప�ంతం� 
గ����.        
     
ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਿਤਨ ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� తమ మన��� జ����.                   

ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਿਤਨ ਿਨਰਮਲ ਰੀਤਾ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� ���క��న �వన ����� 
గ����.          

ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਿਤਨ ਅਨਦ ਘਨੇਰੇ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� అం��� ఆనం�ల� 
అ�భ����.    
                        
ਪ�ਭ ਕਉ ਿਸਮਰਿਹ ਬਸਿਹ ਹਿਰ ਨੇਰੇ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం����� ��� సమ�ం� �����.      
     
ਸੰਤ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਿਗ ॥
��� కృప వల�, �� ఎల���� ���� ���ం��� అ�పమత�ం� ఉం��.          

ਨਾਨਕ ਿਸਮਰਨੁ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ॥੬॥
ఓ �న�, ��నం �క� బ�మ� ప��ర� �� ��� ��త� 
�ందబ��ం�. || 6||                  
      
ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥
��� స��ం��వడం ���, ఒక� ప�� �ర�ర��.
                       
ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਕਬਹੁ ਨ ਝੂਰੇ ॥
��� ��మ�ర�క౦� స��ం��వడం ���, ఒక� ఎప��� �ః�ంచ�.  
                      
ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਹਿਰ ਗੁਨ ਬਾਨੀ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��వడం ���, ఒక� ��� ధ��ల� 
ఉచ�����.                       
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ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਸਹਿਜ ਸਮਾਨੀ ॥
��� స��ం��వడం ���, ఒక� సహజ�న సమ�క ����� 
��ంచబడ��.          

ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਿਨਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��వడం ���, ఒక� మన�� ర�� ��.   
        
ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਕਮਲ ਿਬਗਾਸਨੁ ॥
��� ��మ�ర�క౦� స��ం��వడం ���, ఒక� స౦�ష౦� ఉ౦��. 
                                 
ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਅਨਹਦ ਝੁਨਕਾਰ ॥
���� ������ం�, ��క ��వ�త �రంతరం ఒక� మన��� ఉం�ం�.                  
              
ਸੁਖੁ ਪ�ਭ ਿਸਮਰਨ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰ ॥
���� ��పక౦ ���వడ౦ ��� అ౦త౦�� �౦� ల���ం�. 
                                                
ਿਸਮਰਿਹ ਸੇ ਜਨ ਿਜਨ ਕਉ ਪ�ਭ ਮਇਆ ॥
��� తన కృప� అ��గ�౦� ఆయన� �� ��త� 
���౦��౦��.              

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਜਨ ਸਰਨੀ ਪਇਆ ॥੭॥
ఓ �న�, అదృష�వం�� ��త� అ�ం� భ��ల� ఆ�శ��� 
���ం��. || 7|| 

ਹਿਰ ਿਸਮਰਨੁ ਕਿਰ ਭਗਤ ਪ�ਗਟਾਏ ॥
��� స��ం��వడం ���, భ��� �పపంచం� �ప��� �ం��.   
                 
ਹਿਰ ਿਸਮਰਿਨ ਲਿਗ ਬੇਦ ਉਪਾਏ ॥
��� స��ం��వడం ���, భ��� �పపంచం� �ప��� �ం��.   

ਹਿਰ ਿਸਮਰਿਨ ਭਏ ਿਸਧ ਜਤੀ ਦਾਤੇ ॥
��� స��ం��వడం ���, మ���� �����, స�య�� మ�� 
�త� అ���. 

ਹਿਰ ਿਸਮਰਿਨ ਨੀਚ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਜਾਤੇ ॥
��� స��ం��వడం ���, ��� �శల� �౦� �మ�౦� ��వబ���.            
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ਹਿਰ ਿਸਮਰਿਨ ਧਾਰੀ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥
ఇ� భగవం��� ��నం, ఇ� �త�ం ��� మద��� అం�ం�ం�.
       
ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਹਿਰ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥
�బ��, ఓ మ�� ఎల���� �పపంచ సృ��కర�� ���ం��.     
     
ਹਿਰ ਿਸਮਰਿਨ ਕੀਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ॥
��నం �సం ��� �త�ం ����� సృ��ం��.            
          
ਹਿਰ ਿਸਮਰਨ ਮਿਹ ਆਿਪ ਿਨਰੰਕਾਰਾ ॥
�పం �� ��� తన� ���ం��� �ప�శం� ఉ���. 
                             
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਬੁਝਾਇਆ ॥
భగవం��� స��ం��వడం �క� ���ఖ�త� �గ�ంచ��� అత� కృప 
��� ఆ�ర��ంచబ�న వ���, 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਿਸਮਰਨੁ ਿਤਿਨ ਪਾਇਆ ॥੮॥੧॥
ఓʼ �న�, ��కృప ��� ��� ��నవరం �ం��. ||8|| 1||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ ਘਿਟ ਘਿਟ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ॥
ఓ' �దల ��� మ�� �ధల� �శనం ����, అంద� హృద�ల� 
�ప����� మ�� స�యం ����� మద��� అం����.  
                   
ਸਰਿਣ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੀ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ�ਭ ਸਾਥ ॥੧॥
ఓ '���, �� (�న�) ��� �ం� �ర�దర�కత�ం �ం�న త��త � 
ఆ�శ��� వ���. || 1||       
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ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਜਹ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਨ ਭਾਈ ॥
�� స�యం �య��� త��, తం��, �ల��, ����� �� 
������ ��� �� �ట. 

ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰੈ ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ॥
ఓ' � మన�, అక�డ, ��� �� ��త�, � స�యం మ�� మద��� 
�� ఉం�ం�. 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਦੂਤ ਜਮ ਦਲੈ ॥
భయంకర�న ���ల ���� �మ��� అణ��య��� 
�పయ��ం�న���,               

ਤਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਸੰਿਗ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ॥
అక�డ �మం ��త� �� �� వ��ం�.     
                  
ਜਹ ਮੁਸਕਲ ਹੋਵੈ ਅਿਤ ਭਾਰੀ ॥
�� అత�ంత ��ష��న ప����� ఉన����,

ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਿਖਨ ਮਾਿਹ ਉਧਾਰੀ ॥
అక�డ ��� �మ� �మ��� �ణ�� ర���ం�.          
     
ਅਿਨਕ ਪੁਨਹਚਰਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਤਰੈ ॥
�క��న�� మత ఆ��� ��ంచటం ���, ఒక� ��ల �ం� 
ర�ంచబడ�.     
     
ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਕੋਿਟ ਪਾਪ ਪਰਹਰੈ ॥
��� �� ల��� మం� అప��ల� క���ం�.    
                
ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥
�బ��, ఓ � మన�, �� ఆ���దం� ��� ���� ���ంచం�, 
                               
ਨਾਨਕ ਪਾਵਹੁ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥
మ��, ఓʼ �న�, �� �క��న�� ఆనం�ల� �ం���. || 1||
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ਸਗਲ ਿਸ�ਸਿਟ ਕੋ ਰਾਜਾ ਦੁਖੀਆ ॥
�త�ం �పపం��� ��� ��, ఒక� �ధ� ఉం��.   

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ ॥
�� ��� ���� ���౦చడ౦ ���, ఒక� �ప�ంతత� �౦���.         
 
ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ਬੰਧੁ ਨ ਪਰੈ ॥
�� డ�� సంపద �� ఉం� అ�� ��కల� అంతం �య�.     
     
ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਿਨਸਤਰੈ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� �య పట� ఉన� ��వ�న ��క �౦� 
త��౦��౦��.       

ਅਿਨਕ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਿਤਖ ਨ ਬੁਝਾਵੈ ॥
�క��న�� �కస౦పద�� ����� ఉ౦డడ౦ ���, మ��� �కస౦పదల 
�స౦ ఒక� ��క �ర�.               

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਆਘਾਵੈ ॥
��మ�, భ��� భగవం��� స��ం��వడం ��� �య �ం� ఒక� తృ�� 
�ం���.    

ਿਜਹ ਮਾਰਿਗ ਇਹੁ ਜਾਤ ਇਕੇਲਾ ॥
ఆత� ఒంట�� ���వల�న �ప�ణం�,          
         
ਤਹ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੰਿਗ ਹੋਤ ਸੁਹੇਲਾ ॥
అక�డ, ��� �� ��త� ఓ��� ఆత�� ఉం�.       
                
ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਮਨ ਸਦਾ ਿਧਆਈਐ ॥
ఓ' � మన�, అ�ం� �� �సం ఎప��� ��నం �యం�. 
         
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈਐ ॥੨॥
ఓ' �న�, �� కృప ��� అ��న�త ఆ����క ��� ల���ం�. ||2||    

ਛੂਟਤ ਨਹੀ ਕੋਿਟ ਲਖ ਬਾਹੀ ॥
ల��� మ౦� స�ద�ల మద�� ఉన�ప���, ����ల �౦� తన� 
�� ������. 
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ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤਹ ਪਾਿਰ ਪਰਾਹੀ ॥
���� ���ంచడం ���, ఒక� ����ల �క� �పపంచ-స��దం ��� 
����,     

ਅਿਨਕ ਿਬਘਨ ਜਹ ਆਇ ਸੰਘਾਰੈ ॥
అక�డ �క��న�� �రదృ��� �మ��� �శనం �� �ప�దం ఉం�,  
                  
ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਤਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥
అక�డ ��� �� �మ��� �ణం� ర���౦�.
               
ਅਿਨਕ ਜੋਿਨ ਜਨਮੈ ਮਿਰ ਜਾਮ ॥
�క��న�� అవ��ల ���, �పజ� ��� మ�� మర����.  
                       
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਾਵੈ ਿਬਸ�ਾਮ ॥
�� ��� ���� చదవటం�, ఆత� �౦�� ఉ౦� ���� ఏకమ��౦�.                      
              
ਹਉ ਮੈਲਾ ਮਲੁ ਕਬਹੁ ਨ ਧੋਵੈ ॥
అహం� మ��� ఉన� �� ఈ ���� ఎన�� కడగ��.  
  
ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕੋਿਟ ਪਾਪ ਖੋਵੈ ॥
��� �� ల��� మం� ��న ఆన౦��� ������౦�.   
                               
ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਰੰਿਗ ॥
ఓ' � మన�, ��మ� అ�ం� ��� చదవం�.  
                        
ਨਾਨਕ ਪਾਈਐ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ॥੩॥
ఓʼ �న�, ��� �� ప��ద� సంస�� ��రం �యబ�ం�. || 3||    
       
ਿਜਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਿਹ ਨ ਕੋਸਾ ॥
�ళ�� ���ంచ�� ��త �ప�ణ �ర�ం�,        

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਊਹਾ ਸੰਿਗ ਤੋਸਾ ॥
అక�డ ��� �మ� � �వ�.                  
               
ਿਜਹ ਪੈਡੈ ਮਹਾ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥
అ��నం �క� �త�ం క�క �క� ఉన� ��త �ప�ణం�,  
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ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸੰਿਗ ਉਜੀਆਰਾ ॥
��� �� �� ���� ఉం�ం�.   
              
ਜਹਾ ਪੰਿਥ ਤੇਰਾ ਕੋ ਨ ਿਸਞਾਨੂ ॥
ఆ ��త �ప�ణం�, �మ��� ఎవ� క��న��,  
                             
ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਹ ਨਾਿਲ ਪਛਾਨੂ ॥
అక�డ ��� �� � �జ�న �����.
       
ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਤਪਿਤ ਬਹੁ ਘਾਮ ॥
అక�డ (��త �ప�ణం�) ����ల భయంకర�న మం� �� ఉం�ం�,  

ਤਹ ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤੁਮ ਊਪਿਰ ਛਾਮ 
అక�డ, ��� �� �� ర�ణ� క����ం�.                          

ਜਹਾ ਿਤ�ਖਾ ਮਨ ਤੁਝੁ ਆਕਰਖੈ ॥
ఓ' � మన�, అక�డ ��పం�క ఆ��ల �సం ��క �మ��� ����ం�, 
                 
ਤਹ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਬਰਖੈ ॥੪॥
అక�డ, ఓʼ �న�, ��� �� � ��కల� �యం��ంచ��� మకరందం� 
ప����ం�. || 4||       
 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਰਤਿਨ ਨਾਮੁ ॥
భ��� �సం, ��� �� ���� ఉప�గం �క� ��సం� ఉం�ం�.  
                                                
ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਿਨ ਿਬਸ�ਾਮੁ ॥
భ��ల మన��� ��� �� ఉం�ం�.            
            
ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਦਾਸ ਕੀ ਓਟ ॥
��� �� ఆయన �నయభ��ల� మద��.       
       
ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਿਮ ਉਧਰੇ ਜਨ ਕੋਿਟ ॥
��� ���� ���౦��వడ౦ ��� ల��� మ౦� ����ల �౦� 
ర�౦చబడ��.             

ਹਿਰ ਜਸੁ ਕਰਤ ਸੰਤ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥
��� భ��� ���పగ� ఆయన �టల� ����,   
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਅਉਖਧੁ ਸਾਧ ਕਮਾਿਤ ॥
ఆత�అహం�ర� �క� �ప����� నయం �� �మం �క� ఔష��� �� 
�ం���.    

ਹਿਰ ਜਨ ਕੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥
��� �మ� ��� భ��ల �జ�న ��.   
             
ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਜਨ ਕੀਨੋ ਦਾਨ ॥
�మం అ� ఈ వ��� తన భ��ల� పర���� ఆ�ర��ం��.
             
ਮਨ ਤਨ ਰੰਿਗ ਰਤੇ ਰੰਗ ਏਕੈ ॥
మన�� మ�� శ�రం ఏక ��� ��మ� �రవశ�ం� �ం� ఉం��.   
             
ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਿਬਰਿਤ ਿਬਬੇਕੈ ॥੫॥
ఓ' �న�, అత� భ��� త��పజ�ల మధ� ��� ���ంచ��� ��క 
�ధ��� �ం���.  ll5ll   

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਮੁਕਿਤ ਜੁਗਿਤ ॥
తన భ��ల�, �య బం�ల �ం� ��చ� �ంద��� ��� �� ఒక�� 
�ర�ం.  

ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਿਮ ਜਨ ਕਉ ਿਤ�ਪਿਤ ਭੁਗਿਤ ॥
ఆయన భ��ల� ��� �మ� �య �ం� తృ��� అం���ం�. 
                           
ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਾ ਰੂਪ ਰੰਗੁ ॥
��� �� ఆయన భ��ల� అందం మ�� ఆనందం.     
    
ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕਬ ਪਰੈ ਨ ਭੰਗੁ ॥
��� ���� ���౦��వడ౦ ���, ��త౦� ఎన�� ఏ అవ��ల� 
ఎ����.       

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
��� �� ఆయన భ��ల� �జ�న మ�మ.    
 
ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਿਮ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥
��� �� ��� ఆయన భ��� ఆ �ర��� అం��ం��.  
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ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਭੋਗ ਜੋਗ ॥
�య�, ��� తన భ��ల �సం ఆ���ంచడం ��� �మం� 
ఉం�ం�.       

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕਛੁ ਨਾਿਹ ਿਬਓਗੁ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ���, ఆ భ��� ఎన�� �ధ�, ���వ��� 
అ�భ�౦చ�.      

ਜਨੁ ਰਾਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥
తన భ��� ఎల���� తన ��ప�ర�ం� �న� ఉం��,                             

ਨਾਨਕ ਪੂਜੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਦੇਵਾ ॥੬॥
ఓʼ �న�, భ��� ఎల���� సర���పక ���� ఆ�����.|| 6||                        

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਨ ਕੈ ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ॥
భ��� �సం, ��� �� సంపద �క� ��.                 

ਹਿਰ ਧਨੁ ਜਨ ਕਉ ਆਿਪ ਪ�ਿਭ ਦੀਨਾ ॥
��� స�యం� తన భ���� ఈ �మ ��� ఆ�ర��ం��.    

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਨ ਕੈ ਓਟ ਸਤਾਣੀ ॥
��� �� ఆయన భ��ల� శ��వంత�న మద��.               

ਹਿਰ ਪ�ਤਾਿਪ ਜਨ ਅਵਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥
��� �ప�తన౦ వల� భ��� ఇంక �� మద��� ����.          

ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਜਨ ਹਿਰ ਰਿਸ ਰਾਤੇ ॥
త���, అత� భ��� ��� ��మ� �ం� ఉం��.                                    

ਸੁੰਨ ਸਮਾਿਧ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਤੇ ॥
��� ��మ� ���� �న�, �� ��నం� సం�ర� �ప�ంతత� 
ఆ������. 

ਆਠ ਪਹਰ ਜਨੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪੈ ॥
అ�� �ళ� భ��� ��� ���� చ����.                     
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ਹਿਰ ਕਾ ਭਗਤੁ ਪ�ਗਟ ਨਹੀ ਛਪੈ ॥
��� భ��� ���, �ర�ంచబడ��; అత� ���� ఉండ�.     

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਮੁਕਿਤ ਬਹੁ ਕਰੇ ॥
��� భ�� ఆ�ధన �� మం�� ����ల �ం� ���� ���ం�.        

ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੰਿਗ ਕੇਤੇ ਤਰੇ ॥੭॥
ఓʼ �న�, తన భ��ల �ంగత�ం� ఉం� అ�క మం� ����ల �పపంచ 
స����� ����. || 7||          

ਪਾਰਜਾਤੁ ਇਹੁ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥
��� �� '���తం' (అ��త శ��ల ���క ఎ��య� ���) �ం��.      

ਕਾਮਧੇਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥
��� �టల� �డడ౦ అ�� ��కల� �ర�గల �మ�� (���క ఆ�) 
�ం��. 

ਸਭ ਤੇ ਊਤਮ ਹਿਰ ਕੀ ਕਥਾ ॥
��� స���ల ��౦� �పస౦గ౦ ఇతర అ�� �పస౦�లక�� ఎ౦� 
���ఖ��న�.    

ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ ਦਰਦ ਦੁਖ ਲਥਾ ॥
�మం ���� �ం� �ధ, �ఃఖం �ల����.      
              
ਨਾਮ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਸੰਤ ਿਰਦ ਵਸੈ ॥
�మం మ�మ ఆయన ���ల హృద�ల� �వ���ం�.                 

ਸੰਤ ਪ�ਤਾਿਪ ਦੁਰਤੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥
ఆయన ���ల ఆ����ల వల� అ�� ర�ల ��� �ల����.         

ਸੰਤ ਕਾ ਸੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥
���ల �ంగత�ం �ప� అదృష�ం ��� ల���ం�.               

ਸੰਤ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥
��� (��) � అ�స�ంచడం ��� ఒక� �మం� ������       

ਨਾਮ ਤੁਿਲ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥
�మం� స�న�న� ఇం�� ��.                 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥
ఓʼ �న�, ��� �ం� ���� ��క�ం� వ��� �� అ��. ||8|| 2||              

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਬਹੁ ਸਾਸਤ� ਬਹੁ ਿਸਿਮ�ਤੀ ਪੇਖੇ ਸਰਬ ਢਢੋਿਲ ॥
�� అ�క ����� మ�� స�ృ�ల� (���సం, ఆ��� మ�� 
�పవర�� �య�వ�� ప��త �స���) ��� మ�� ��ం��.                         

ਪੂਜਿਸ ਨਾਹੀ ਹਿਰ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥੧॥
ఓ �న�, ఈ ప��త �స����� �ధన� అ�ల��న ��� ��� 
���ంచడం �క� �గ�త� దగ�ర� ఉండ�. || 1||                             

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਜਾਪ ਤਾਪ ਿਗਆਨ ਸਿਭ ਿਧਆਨ ॥
ఒక� కర� పఠన�� ��, తప�� ��, ఆ����క ����� �ం�, అ�� ర�ల 
���ల� ఏ��గత� �ం��,     

ਖਟ ਸਾਸਤ� ਿਸਿਮ�ਿਤ ਵਿਖਆਨ ॥
ఆ� ����� మ�� స�ృ�ల� (ఆ����క ��న �స�క�) �పసం�ల� 
ఇ��ం�.      

ਜੋਗ ਅਿਭਆਸ ਕਰਮ ਧ�ਮ ਿਕਿਰਆ ॥
�� మ�� �� �పవర�న� అ��సం ���ం�;                 

ਸਗਲ ਿਤਆਿਗ ਬਨ ਮਧੇ ਿਫਿਰਆ ॥
సమస��� ప�త��ం� అరణ��� ����ం�;                       

ਅਿਨਕ ਪ�ਕਾਰ ਕੀਏ ਬਹੁ ਜਤਨਾ ॥
���� స౦�ష�ట���� అ�� ర�ల �పయ��� ����,                    

ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਹੋਮੇ ਬਹੁ ਰਤਨਾ ॥
�తృత� సంస�ల� �నం ��, �� ��� మం��� హ�� (ప��త అ��) 
����;    
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ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਇ ਹੋਮੈ ਕਿਰ ਰਾਤੀ ॥
శ���� �న� �క��� ��, ఉత�వ మంట�� �������,          

ਵਰਤ ਨੇਮ ਕਰੈ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ॥
ఉప��ల�, అ�� ర�ల ఆ��ల� క�న�న �నచర�ల� �����,                        

ਨਹੀ ਤੁਿਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬੀਚਾਰ ॥
��� �మ�� ���౦� �గ�త� ఇవ�� ఇప��� స�న౦� ఉండ�,      

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਇਕ ਬਾਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ��� ��క�ం�న ��� �మ�� ఒక�� ��మ�, భ��� 
ప�ం�� || 1||                       

ਨਉ ਖੰਡ ਿਪ�ਥਮੀ ਿਫਰੈ ਿਚਰੁ ਜੀਵੈ ॥
ఒక� �త�ం �పపం��� �ప��ం� ������� ����,              

ਮਹਾ ਉਦਾਸੁ ਤਪੀਸਰੁ ਥੀਵੈ ॥
ఒక �ప� స���� �పపంచం �ం� ���� ���యబడ��,                     

ਅਗਿਨ ਮਾਿਹ ਹੋਮਤ ਪਰਾਨ ॥
ప��త అ��� తన ���ల� ��గం ����,     

ਕਿਨਕ ਅਸ� ਹੈਵਰ ਭੂਿਮ ਦਾਨ ॥
బం�రం, ����, ఏ��� మ�� ��� ��ల� ఇ�����;                  

ਿਨਉਲੀ ਕਰਮ ਕਰੈ ਬਹੁ ਆਸਨ ॥
అంతర�త �ప�ళన మ�� అ�� ర�ల �గ భం�మల పద��ల� అ��సం 
���ం�;  

ਜੈਨ ਮਾਰਗ ਸੰਜਮ ਅਿਤ ਸਾਧਨ ॥
��ల ��య-��కర�న ���ల� మ�� �ప� ఆ����క ���ల� 
అవలం���ం�;          

ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਕਿਰ ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਵੈ ॥
తన శ���� �క��� క���ం��ం��,             

ਤਉ ਭੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥
అ��� �� అహం �క� ��� �ల���.           
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ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਿਰ ਕਛੁ ਨਾਿਹ ॥
��� ���� స�న�న� ఏ� ��.                 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗਿਤ ਪਾਿਹ ॥੨॥
ఓ' �న�, �� అ�చ�� ��మ మ�� భ��� ��� ���� ���ంచడం 
��� అ��న�త ఆ����క ���� �ం��� || 2||

ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥ ਦੇਹ ਛੁਟੈ ॥
�ంతమం� ప��త �ప�శం� చ���ల� ���వ��;                   

ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਨੁ ਨ ਮਨ ਤੇ ਹੁਟੈ ॥
�� అ��� ��, అహం�ర గర�ం మన�� �ం� తగ��.         

ਸੋਚ ਕਰੈ ਿਦਨਸੁ ਅਰੁ ਰਾਿਤ ॥
ప��త స���� పగ� మ�� ��� �ప�ళన ���� ఆచ�ంచవ��,                     

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਤਨ ਤੇ ਜਾਿਤ ॥
�� మన�� �క� ��� శ���� ����ట��.                                      

ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਕਉ ਬਹੁ ਸਾਧਨਾ ਕਰੈ ॥
శ���� అ�� ర�ల ఆ��ల� �బ� ఉండవ��,                  

ਮਨ ਤੇ ਕਬਹੂ ਨ ਿਬਿਖਆ ਟਰੈ ॥
�� అ���� మన�� �ం� �ల���.

ਜਿਲ ਧੋਵੈ ਬਹੁ ਦੇਹ ਅਨੀਿਤ ॥
ఈ ����క శ���� �� ��� కడగవ��,

ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਭੀਿਤ ॥
�� �రద �డ� ��భం� ఎ� కడగవ��?                            

ਮਨ ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਊਚ ॥
ఓ, � మన�, ��� �మ మ�మ �� �ప��.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਉਧਰੇ ਪਿਤਤ ਬਹੁ ਮੂਚ ॥੩॥
ఓ �న�, �� మం� ��� �మం ��ం� ��మ� ఆ��ంచడం ��� 
����ల �ం� ర�ంచబడ��.|| 3||            

SikhBookClub.com 1320 



ਬਹੁਤੁ ਿਸਆਣਪ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਿਬਆਪੈ ॥
అదన� ����ట� గల�� �వడం వల�, మరణ భయం� 
��ంచబడ��,                             
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Page 266

ਅਿਨਕ ਜਤਨ ਕਿਰ ਿਤ�ਸਨ ਨਾ ਧ�ਾਪੈ ॥
అ�� ర�ల ���న �పయ��� �క�ంఛల� �ర���� వ�ర��.                   

ਭੇਖ ਅਨੇਕ ਅਗਿਨ ਨਹੀ ਬੁਝੈ ॥
��ధ మత పర�న ���� ధ�ంచడం ��పం�క ��కల అ��� ఆర��.

ਕੋਿਟ ਉਪਾਵ ਦਰਗਹ ਨਹੀ ਿਸਝੈ ॥
అ�౦� ల��� �పయ��� �యడ౦ ��� ఆ��న౦� 
అ౦�క�౦చబడ��� స�య౦ �య�. 

ਛੂਟਿਸ ਨਾਹੀ ਊਭ ਪਇਆਿਲ ॥
అ�వం� అ�� �పయ��ల�, ఒక� ఆ���� త��ం���� �� �ంద� 
��ం�ల� ����� ��పం�క అ�బం�ల �ం� ��దల �ంద��.          

ਮੋਿਹ ਿਬਆਪਿਹ ਮਾਇਆ ਜਾਿਲ ॥
బ���, ����గ అ�బం�� మ�� ��కల వల� ���� ���.   

ਅਵਰ ਕਰਤੂਿਤ ਸਗਲੀ ਜਮੁ ਡਾਨੈ ॥
ఇతర �పయ��ల�� మరణ �త� ��ంచబడ��,                                                

ਗੋਿਵੰਦ ਭਜਨ ਿਬਨੁ ਿਤਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥
సర����న ���� ��నం తప� ఇం�� ఉత�మం ��.  

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥
��మ�ర�క �న భ��� ��� ���� ���౦చడ౦ ��� �ఃఖమ౦త�� 
�ల�౦చవ��.            

ਨਾਨਕ ਬੋਲੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥
�న� ��� సహజం� ����.|| 4||                  

ਚਾਿਰ ਪਦਾਰਥ ਜੇ ਕੋ ਮਾਗੈ ॥
ఒక� ��� �ప�న ఆ����ల� ���ం�, (��, ��పం�క సంపద, 
సం��త��� మ�� ర�ణ).      

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੈ ॥
అత� ���ల (��) �ధనల� ��ం��.                       
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ਜੇ ਕੋ ਆਪੁਨਾ ਦੂਖੁ ਿਮਟਾਵੈ ॥
తన �ః�ల� అంతం ��ల� ఎవ�� ���ం�,

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਸਦ ਗਾਵੈ ॥
అ��� ఆయన ఎల���� ��� �మ�� హృదయ౦� ���౦���� 
(చద��).                         

ਜੇ ਕੋ ਅਪੁਨੀ ਸੋਭਾ ਲੋਰੈ ॥
��� ఆ��న౦� ఎవ�� మ�మ� ���౦�,                  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਰੈ ॥
అ��� ఆయన ప��ద� స౦��� ��� తన అ��� �������.                  

ਜੇ ਕੋ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਡਰੈ ॥
జనన మర�ల చ���� భయ���,               

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੈ ॥
అ��� ఆయన ప����� ఆ�శ��� �ం���.

ਿਜਸੁ ਜਨ ਕਉ ਪ�ਭ ਦਰਸ ਿਪਆਸਾ ॥
భగవం��� ఐక�ం ��ల� ������,                    

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਸਾ ॥੫॥
ఓ �న�, �� � ����� ఆ వ���� అం�తం ������. || 5||                  

ਸਗਲ ਪੁਰਖ ਮਿਹ ਪੁਰਖੁ ਪ�ਧਾਨੁ ॥
అంద�� స��న�త వ��� ఒక� ఎవరం�,              

ਸਾਧਸੰਿਗ ਜਾ ਕਾ ਿਮਟੈ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
�� అహం�ర గర�� ప����� �ంగత��� బయ����ం�.                   

ਆਪਸ ਕਉ ਜੋ ਜਾਣੈ ਨੀਚਾ ॥
తన� �� అ���� ��ం� ��,                        

ਸੋਊ ਗਨੀਐ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥
అ��ం�కం� అ��న�తం� ��ం��.                    

SikhBookClub.com 1323 



ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥
తన మన��� �� �నయం� ఉం� వ���,                         

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਤਿਨ ਘਿਟ ਘਿਟ ਚੀਨਾ ॥
�ప� హృదయం� ��� �ర�న ���� �జం� ���ం�ం�.    
 

ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਤੇ ਬੁਰਾ ਿਮਟਾਨਾ ॥
తన మన�� �ం� అ�� ��ల� ����ం� ��,                 

ਪੇਖੈ ਸਗਲ ਿਸ�ਸਿਟ ਸਾਜਨਾ ॥
తన ������ �పపంచం ����� ����.                

ਸੂਖ ਦੂਖ ਜਨ ਸਮ ਿਦ�ਸਟੇਤਾ ॥
ఆనందం మ�� �ధల� ఒ��ధం� �� వ���,   

ਨਾਨਕ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਨਹੀ ਲੇਪਾ ॥੬॥
ఓ' �న�, అత� ��� �� ���ల �క� ఆ�చనకం� �� ���� 
(ఎల���� మం� ప�ల� ����).|| 6||     

ਿਨਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥
�ద భ����, � �� సంపద.           

ਿਨਥਾਵੇ ਕਉ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਥਾਉ ॥
మద�� �� భ��� �ర�, � �� అత� మద��.         

ਿਨਮਾਨੇ ਕਉ ਪ�ਭ ਤੇਰੋ ਮਾਨੁ ॥
ఓ' ���, �� �రవర��ల� �రవం             

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਉ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ॥
�న�లంద��, �� బ�మ�ల� ఇ����.            

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ' � ���, �� అ�� ���� మ�� �ప�� జరగ��� �� �రణం.                      

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
ఓ' అ�� హృద�ల �క� ���న��,            
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ਅਪਨੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਜਾਨਹੁ ਆਪੇ ॥
� ��� మ�� �స�ృ� �� ��త� ���.                      

ਆਪਨ ਸੰਿਗ ਆਿਪ ਪ�ਭ ਰਾਤੇ ॥
ఓ' ���, �� �� ��� ఉ���.                           

ਤੁਮ�੍ਹਰੀ ਉਸਤਿਤ ਤੁਮ ਤੇ ਹੋਇ ॥
ఓ' ���, � �ప�తనం �� ��త� ���.     

ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਿਸ ਕੋਇ ॥੭॥
ఓ' �న�, � �ప�తనం మ�వ�� ��య�. || 7||       

ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਿਹ ਸ�ੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥
అ�� ����ల�, ఉత�మ ���సం, 

ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਿਨਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥
��� �మ�� ���౦� �ష�ల�ష�న ప�ల� �యడ౦.       

ਸਗਲ ਿਕ�ਆ ਮਿਹ ਊਤਮ ਿਕਿਰਆ ॥
అ�� మత ఆ��ల�, అత�ంత ఉన�త�న ఆ�రం,     

ਸਾਧਸੰਿਗ ਦੁਰਮਿਤ ਮਲੁ ਿਹਿਰਆ ॥
ప��త �ంగత�ం� �ష� ఆ�చనల ���� ����యడం.             

ਸਗਲ ਉਦਮ ਮਿਹ ਉਦਮੁ ਭਲਾ ॥
అ�� �పయ��ల�, ఉత�మ �పయత�ం,                 

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜੀਅ ਸਦਾ ॥
అం� ఎల���� ��� ���� ��మ� మ�� అ���� చదవం�.                                                                                                

ਸਗਲ ਬਾਨੀ ਮਿਹ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਨੀ ॥
���� అ�� ప�ల�, అత�ంత అ��త�న పదం,          

ਹਿਰ ਕੋ ਜਸੁ ਸੁਿਨ ਰਸਨ ਬਖਾਨੀ ॥
��� �టల� �� ఉచ��ంచడ�.                  

ਸਗਲ ਥਾਨ ਤੇ ਓਹੁ ਊਤਮ ਥਾਨੁ ॥
అ�� �ప��ల�, అత�ంత ఉన�త�న �ప�శం,               
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ਨਾਨਕ ਿਜਹ ਘਿਟ ਵਸੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ॥੮॥੩॥
ఓ' �న�, ��� �� ఉం� హృదయం అ�. ||8|| 3||          

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਿਨਰਗੁਨੀਆਰ ਇਆਿਨਆ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ' స��ణర���, అ��� అ�న �న��, ఎల���� ���� ���ం��.            

ਿਜਿਨ ਕੀਆ ਿਤਸੁ ਚੀਿਤ ਰਖੁ ਨਾਨਕ ਿਨਬਹੀ ਨਾਿਲ ॥੧॥
ఓ �న�, �మ��� సృ��ం�న వ���� � �తన� ఆద�ంచం�, �� ఈ 
�పపంచం �ం� బయ���న��� ��త� అత� �� ఉం��. || 1||                                   

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਰਮਈਆ ਕੇ ਗੁਨ ਚੇਿਤ ਪਰਾਨੀ ॥
ఓ �న��, సర�స�� గల ��� �క� ���ల� ���ం��ం�.     

ਕਵਨ ਮੂਲ ਤੇ ਕਵਨ ਿਦ�ਸਟਾਨੀ ॥
ఏ ��థ�క ప�ర�ం (అండం మ�� �ర�ం) �ం� అత� ఈ అంద�న 
శ���� సృ��ం��.        

ਿਜਿਨ ਤੂੰ ਸਾਿਜ ਸਵਾਿਰ ਸੀਗਾਿਰਆ ॥
��� ������, అలంక�ం�న �� ఎవ�,

ਗਰਭ ਅਗਿਨ ਮਿਹ ਿਜਨਿਹ ਉਬਾਿਰਆ ॥
గర�� �క� అ���, అత� �మ��� సంర�ం��.

ਬਾਰ ਿਬਵਸਥਾ ਤੁਝਿਹ ਿਪਆਰੈ ਦੂਧ ॥
�శవదశ� � �షణ� (��) అవ�శం క��ం��.        

ਭਿਰ ਜੋਬਨ ਭੋਜਨ ਸੁਖ ਸੂਧ ॥
యవ�నం� ఉన� సమయం�, అత� �� ఆ�రం మ�� ఇతర �క��ల� 
ఇ���. 
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ਿਬਰਿਧ ਭਇਆ ਊਪਿਰ ਸਾਕ ਸੈਨ ॥
�� �ద���క, �మ��� ���వ��� అత� �� ��ంబం మ�� 
����ల� �ప��ం��.  
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ਮੁਿਖ ਅਿਪਆਉ ਬੈਠ ਕਉ ਦੈਨ ॥
�� ���ం�� ఉన���� �� ఆ�రం ఇవ����,           

ਇਹੁ ਿਨਰਗੁਨੁ ਗੁਨੁ ਕਛੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥
ఓ ���, ఈ స��ణర���, తన� ��న � ఏ ఉప��ల ��వ� 
�పశం�ంచ�,      

ਬਖਿਸ ਲੇਹੁ ਤਉ ਨਾਨਕ ਸੀਝੈ ॥੧॥
ఓ' �న�, �� అత�� ��పణ� ఆ�ర����, అ��� ��త� అత� 
�నవ ��త ల���� ��ంచడం� �జయం �ం���. || 1||   

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਧਰ ਊਪਿਰ ਸੁਿਖ ਬਸਿਹ ॥
ఎవ� కృప ���, �� ��� ఓ���� �వ����.                                

ਸੁਤ ਭ�ਾਤ ਮੀਤ ਬਿਨਤਾ ਸੰਿਗ ਹਸਿਹ ॥
� �ల��, ������, ����� మ�� ��త �గ����, �� 
న��� ఉం�� మ�� �మ��� �� ఆ������.          

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਪੀਵਿਹ ਸੀਤਲ ਜਲਾ ॥
ఎవ� కృప ���, �� ఈ ఓ��� చల�� ��� ఆ�����ం�,                 

ਸੁਖਦਾਈ ਪਵਨੁ ਪਾਵਕੁ ਅਮੁਲਾ ॥
అ�ల��న ఓ��� �� మ�� మంటల� ��.                    

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਭੋਗਿਹ ਸਿਭ ਰਸਾ ॥
ఎవ� కృప ���, �� అ�� ర�ల ఆనం�ల� ఆ������,                                        

ਸਗਲ ਸਮਗ�ੀ ਸੰਿਗ ਸਾਿਥ ਬਸਾ ॥
మ�� ����� అవసర�న అ�� అవస�ల� అం����.                                              

ਦੀਨੇ ਹਸਤ ਪਾਵ ਕਰਨ ਨੇਤ� ਰਸਨਾ ॥
�� ���, ���, ���, క�� మ�� ��క� ఎవ� ఇ���,                   

ਿਤਸਿਹ ਿਤਆਿਗ ਅਵਰ ਸੰਿਗ ਰਚਨਾ ॥
అ��, �� ఆయన� ������ ఇత�ల� జతపర��ం��.        
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ਐਸੇ ਦੋਖ ਮੂੜ ਅੰਧ ਿਬਆਪੇ ॥
ఆ����కం� అం��న ���� ఇ�వం� �ప� త��ల ����� ఉ���;              

ਨਾਨਕ ਕਾਿਢ ਲੇਹੁ ਪ�ਭ ਆਪੇ ॥੨॥
ఓ' ���, ఈ �ప� త��ల �ం� ��� ర�ంచం�, �న� � �������.||2||   

ਆਿਦ ਅੰਿਤ ਜੋ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥
���క �ం� మరణం వర� మన ర���,        

ਿਤਸ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰੁ ॥
అ�� అ��� తన� ���ంచ�.              

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਵ ਿਨਿਧ ਪਾਵੈ ॥
���� ���౦చడ౦ ��� ఎవ�� �వ �యడ౦ �క౦�� ���� స౦పదల 
వ౦��.                 

ਤਾ ਿਸਉ ਮੂੜਾ ਮਨੁ ਨਹੀ ਲਾਵੈ ॥
అ�� ���� తన మన��� ఆయన� అ��ణ౦� ఉంచ�.          

ਜੋ ਠਾਕੁਰੁ ਸਦ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥
మన �పల, ���పక�ల ఎ��� ఉం� ఆ ���,             

ਤਾ ਕਉ ਅੰਧਾ ਜਾਨਤ ਦੂਰੇ ॥
ఆ����క అం�� �� �ర౦� ఉ��డ� న����.                

ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥
��న� ��� ఎవ� �వ�, ��� ఆ��నం� ఒక� �రవ� �ం���,     

ਿਤਸਿਹ ਿਬਸਾਰੈ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਨੁ ॥
అ�� ఆ����క అ��� అ�న ���� ఆయన� మర����.                   

ਸਦਾ ਸਦਾ ਇਹੁ ਭੂਲਨਹਾਰੁ ॥
ఎప���, ఈ వ��� త��� ���� ఉం��;      

ਨਾਨਕ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥੩॥
ఓ' �న�, అనంత��� మన ర���. || 3||                             
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ਰਤਨੁ ਿਤਆਿਗ ਕਉਡੀ ਸੰਿਗ ਰਚੈ ॥
అ�ల��న ���� ������, ఒక� �పపంచ సంపదల� �ం� ఉం��.     

ਸਾਚੁ ਛੋਿਡ ਝੂਠ ਸੰਿਗ ਮਚੈ ॥
అత� స���� త��ం� అబ���� ��క�ం��.                

ਜੋ ਛਡਨਾ ਸੁ ਅਸਿਥਰੁ ਕਿਰ ਮਾਨੈ ॥
�వ�� వ�� �యవల�న ఆ �షయం అ� �త�మ� అత� న����,       

ਜੋ ਹੋਵਨੁ ਸੋ ਦੂਿਰ ਪਰਾਨੈ ॥
�వ�� వ���యవల�న ఆ �షయం అ� �త�మ� అత� న����,       

ਛੋਿਡ ਜਾਇ ਿਤਸ ਕਾ ਸ�ਮੁ ਕਰੈ ॥
అత� �పపంచ సంపదల �సం కష�ప�����, �వ�� అత� ��� 
�������.               

ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ਿਤਸੁ ਪਰਹਰੈ ॥
అత� ఎల���� తన� ఉం� ���� �ం� �రం� ఉం��.          

ਚੰਦਨ ਲੇਪੁ ਉਤਾਰੈ ਧੋਇ ॥ਗਰਧਬ ਪ�ੀਿਤ ਭਸਮ ਸੰਿਗ ਹੋਇ ॥
అత� ��ద� ఉ���, అత� గంధం� అ���ం�నప���, �� ��మ 
��ద� ��త� ఉన�ం�న ��� క�����ం�. 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਿਹ ਪਿਤਤ ਿਬਕਰਾਲ ॥
అత� ����ల ��న, �క� �ంట� ప����.                             

ਨਾਨਕ ਕਾਿਢ ਲੇਹੁ ਪ�ਭ ਦਇਆਲ ॥੪॥
ఓ �న�, ����ంచం� మ�� �ప�ం�, ఓ' దయగల ���, ����ల 
స��దం� �����ం� అత�� ర�ంచం�. || 4||     

ਕਰਤੂਿਤ ਪਸੂ ਕੀ ਮਾਨਸ ਜਾਿਤ ॥
అత� �నవ ��� �ం�న��, �� అత� జం��ల�� 
వ�వహ������.        

ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ ਕਰੈ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥
పగ� మ�� ���, అత� ఇత�ల� (తన సంపద మ�� �����) 
��ం��వడం� ��క ��ం� ఉ���.          
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ਬਾਹਿਰ ਭੇਖ ਅੰਤਿਰ ਮਲੁ ਮਾਇਆ ॥
�హ�ం�, అత� మతపర�న ���� ధ����, �� �పల �య �క� 
��� అ�� ఉం�ం�.   

ਛਪਿਸ ਨਾਿਹ ਕਛੁ ਕਰੈ ਛਪਾਇਆ ॥
అత� ఎంత �పయ��ం�� ��� �య��.                     

ਬਾਹਿਰ ਿਗਆਨ ਿਧਆਨ ਇਸਨਾਨ ॥
�హ�ం�, అత� ��నం, ��నం మ�� ���� �పద�����,     

ਅੰਤਿਰ ਿਬਆਪੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥
�� �పల �క� �ం� ��శ అం��ం�ం�.                             

ਅੰਤਿਰ ਅਗਿਨ ਬਾਹਿਰ ਤਨੁ ਸੁਆਹ ॥
��క �క� అ�� �పల ���ం�, �� �హ�ం� అత� శ���� ��ద� 
వ��ంప����.  (��పం�క ��కల��ం�� త��ం�న ��� 
క��ంచ���)           

ਗਿਲ ਪਾਥਰ ਕੈਸੇ ਤਰੈ ਅਥਾਹ ॥
�డ� ��� వం� �పపంచ ��క� మ�� ��ల�, ����ల �క� 
అం��క�� స����� ఎ� �టవ��?

ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਿਰ ਬਸੈ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ॥
తన హృదయం� ఉన���, ��� స�యం� �వ����,     

ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਸਹਿਜ ਸਮਾਿਤ ॥੫॥
ఓ' �న�, ఆ వ��� సహజం� ��� ��మ� ����ం��. || 5||   

ਸੁਿਨ ਅੰਧਾ ਕੈਸੇ ਮਾਰਗੁ ਪਾਵੈ ॥
�వలం �నడం ���, ����� ����� ఎ� క��ట�గల�?                    

ਕਰੁ ਗਿਹ ਲੇਹੁ ਓਿੜ ਿਨਬਹਾਵੈ ॥
ఎవ�� తన ��� ప���న�ట���, అ��� అత� తన గ���� ���గల�.               

ਕਹਾ ਬੁਝਾਰਿਤ ਬੂਝੈ ਡੋਰਾ ॥
ఒక ������ ����� ఎ� అర�ం ���గల�?                        
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ਿਨਿਸ ਕਹੀਐ ਤਉ ਸਮਝੈ ਭੋਰਾ ॥
'���' అ� �ప�ం�, మ�� �� '��' అ� అత� అ��ం��.    

ਕਹਾ ਿਬਸਨਪਦ ਗਾਵੈ ਗੁੰਗ ॥
�గ�� భ�� ��ల� ఎ� �డగల�?                                                                                                                                                                   

ਜਤਨ ਕਰੈ ਤਉ ਭੀ ਸੁਰ ਭੰਗ ॥
అత� �పయ��ంచవ��, �� అత� స�రం అత�� �ఫలం ���ం�.              

ਕਹ ਿਪੰਗੁਲ ਪਰਬਤ ਪਰ ਭਵਨ ॥
అంగ�క��� పర�తం �� ఎ� ఎక�గల�?                 

ਨਹੀ ਹੋਤ ਊਹਾ ਉਸੁ ਗਵਨ ॥
అత� అక��� ఊ�� �ళ���.        

ਕਰਤਾਰ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਦੀਨੁ ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ ॥
ఓ' సృ��కర�, ఓ' దయగల ���, � �నయ�వ�� �������.                       

ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੀ ਿਕਰਪਾ ਤਰੈ ॥੬॥
ఓʼ �న�, � దయ ��త� �పపంచ-����ల �ం� ఒక �న��� 
��డగల�. (6)        

ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ਸੁ ਆਵੈ ਨ ਚੀਿਤ ॥
ఎల���� తన� �� మద��� ఉం� ���, �న�� ఆయన� 
�������,   

ਜੋ ਬੈਰਾਈ ਤਾ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ॥
బ���, తన శ��� �య� ��మ� �����.     

ਬਲੂਆ ਕੇ ਿਗ�ਹ ਭੀਤਿਰ ਬਸੈ ॥
మృత�హం ఇ�క �ట� ఉన� శ�రం� �వ���ం�, త��త ����ం�.     

ਅਨਦ ਕੇਲ ਮਾਇਆ ਰੰਿਗ ਰਸੈ ॥
�క��ల ఆటల�, �య అ���ల� ఆ������.         

ਿਦ�ੜੁ ਕਿਰ ਮਾਨੈ ਮਨਿਹ ਪ�ਤੀਿਤ ॥
ఈ �పపంచం� తన బస మ�� �పపంచ ఆనం�� అ�� �శ�త�నవ� 
అత� బలం� న����.      
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ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਮੂੜੇ ਚੀਿਤ ॥
మరణ ఆ�చన ఆ ���� మన��� �� ��.       

ਬੈਰ ਿਬਰੋਧ ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਮੋਹ ॥
��షం, సంఘర�ణ, �మం, �పం, ����గ అ�బంధం,       

ਝੂਠ ਿਬਕਾਰ ਮਹਾ ਲੋਭ ਧ�ੋਹ ॥
అబద��, ���, అ�ర�న ��శ మ�� �స�:           
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ਇਆਹੂ ਜੁਗਿਤ ਿਬਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ ॥
ఈ ����� �� ��త�లం వృ� అ��ం�.                             

ਨਾਨਕ ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਆਪਨ ਕਿਰ ਕਰਮ ॥੭॥
ఓ' ���, దయ �� ఈ �పపంచ ����ల �ం� మమ��� ర�ం�, అ� 
�న� ����ం��. ||7|| 

ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਤੁਮ ਪਿਹ ਅਰਦਾਿਸ ॥    
ఓʼ ���, �� ���; ��, �� ఈ ��ర�న� అం������.          

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰੀ ਰਾਿਸ ॥
ఈ శ�రం మ�� ఆత� అ�� � ఆ�����.         

ਤੁਮ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਹਮ ਬਾਿਰਕ ਤੇਰੇ ॥  
�� � త�� మ�� తం��; �� � �ల�ల�.          

ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਮਿਹ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥
� దయ�, �� ఆనం�� మ�� �ం� ఉ���!                

ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਤੁਮਰਾ ਅੰਤੁ ॥
� ప���� ఎవ�� ��య�.   

ਊਚੇ ਤੇ ਊਚਾ ਭਗਵੰਤ ॥ 
ఓ అ��న�త��, అత�ంత ఉ�ర�న ���,        

ਸਗਲ ਸਮਗ�ੀ ਤੁਮਰੈ ਸੂਿਤ� ਧਾਰੀ ॥
�త�ం ����� మద�� ఇవ�బ��ం� మ�� � ఆ�శం ��� 
న�పబ��ం�.           

ਤੁਮ ਤੇ ਹੋਇ ਸੁ ਆਿਗਆਕਾਰੀ ॥
� �ం� వ��న� � ఆ�శం �ంద ఉం�ం�.       

ਤੁਮਰੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥  
� ��� మ�� � �స�ృ� �� ��త� ���.                      
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥੮॥੪॥  
ఓ' ���, �� � ����� �� ఎప��� అం�తం ���న� �న� ����. 
||8|| 4||                   

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਦੇਨਹਾਰੁ ਪ�ਭ ਛੋਿਡ ਕੈ ਲਾਗਿਹ ਆਨ ਸੁਆਇ ॥
దయగల ���� త��ం�, ��పం�క ఆనం�ల� తన� ��� 
అ������,

ਨਾਨਕ ਕਹੂ ਨ ਸੀਝਈ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪਿਤ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, అ�ం� వ��� ��త �ప�ణం� ఎన�� �జయం ��ంచ��. 
�మం ��ం�, అత� తన �ర��� �����. || 1||       

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:                        

ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥
�న�� ��� �ం� అ�క �క��ల� �ం�, ��� అత� ��క 
ఉం��ం��;                                                   

ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਿਨ ਿਬਖੋਿਟ ਗਵਾਵੈ ॥
��� �����న ఒక �షయ౦ �స౦ ఆయన తన ������ ����౦��.  

ਏਕ ਭੀ ਨ ਦੇਇ ਦਸ ਭੀ ਿਹਿਰ ਲੇਇ ॥
�� ��� ఆ బ�మ�ల��ం�� �న�� ����, �� ���� ��న ��� 
ఇవ�క��,       

ਤਉ ਮੂੜਾ ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥
అ���, ���� ఏ� �ప�గల� �� ఏ� �యగల�?             

ਿਜਸੁ ਠਾਕੁਰ ਿਸਉ ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ ॥
యజ��� బల�ప�గం వల� �ప�జనం ఉండ�.               

ਤਾ ਕਉ ਕੀਜੈ ਸਦ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥
ఆయన వద�� వ��, ఆ�ధన� �త�� నమస��౦�, ఆయన సంకల��� 
అ౦�క�౦చ౦�.    
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ਜਾ ਕੈ ਮਿਨ ਲਾਗਾ ਪ�ਭੁ ਮੀਠਾ ॥
��� ఎవ� హృద��� ��య�న వ���,

ਸਰਬ ਸੂਖ ਤਾਹੂ ਮਿਨ ਵੂਠਾ ॥      
అత� మన��� �ం� మ�� ఆనం�� అ�� క����.                       

ਿਜਸੁ ਜਨ ਅਪਨਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਆ ॥
��� తన ����� అం�క�ం� శ�� గల వ���,                                          

ਸਰਬ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਿਤਿਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥
ఓʼ �న�, అత� �పపంచం�� అ�� �క��ల� అం��న��� అ����ం�. 
ll1ll 

ਅਗਨਤ ਸਾਹੁ ਅਪਨੀ ਦੇ ਰਾਿਸ ॥
��ంక� అ�న ���, మ���ల� అం��� బ�మ�ల ���బ�� 
అం����,                         

ਖਾਤ ਪੀਤ ਬਰਤੈ ਅਨਦ ਉਲਾਿਸ ॥
ఈ ���బ�� ఆనందం�, మ�� సం�షం� ఎవ� ���౦��.                    

ਅਪੁਨੀ ਅਮਾਨ ਕਛੁ ਬਹੁਿਰ ਸਾਹੁ ਲੇਇ ॥
ఈ ���బ�� �ంత ���� త��త ��ంక� (���) �న�� ���ం�, 

ਅਿਗਆਨੀ ਮਿਨ ਰੋਸੁ ਕਰੇਇ ॥
అ��� �ధప� ���� ����.

ਅਪਨੀ ਪਰਤੀਿਤ ਆਪ ਹੀ ਖੋਵੈ ॥
అ� �యడం వల�, అత� స�యం� తన �శ�స�యత� �శనం 
���ం��,      

ਬਹੁਿਰ ਉਸ ਕਾ ਿਬਸ�ਾਸੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥
ఫ�తం� మ�� �శ��ంచబడ�.      

ਿਜਸ ਕੀ ਬਸਤੁ ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਰਾਖੈ ॥
���� �ం�న� మ�� ���� అ౦�౦� వ���,    

ਪ�ਭ ਕੀ ਆਿਗਆ ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥
��� ����� ఇష��ర�క౦� క��బ� ఉ౦��,
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ਉਸ ਤੇ ਚਉਗੁਨ ਕਰੈ ਿਨਹਾਲੁ ॥
ఆయన �త అ�క ��� ఎ��వ� ఆ�ర��ంచబడ��. 

ਨਾਨਕ ਸਾਿਹਬੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, � ��� (���) ఎప��� దయగల��. || 2||

ਅਿਨਕ ਭਾਿਤ ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਤ ॥ਸਰਪਰ ਹੋਵਤ ਜਾਨੁ ਅਨੇਤ ॥
ఈ �క అ�బం�ల �క� అ�క ��� ����క�న� మ�� ఇ� 
ఖ��తం� చ���య� అర�ం ���ం�. 

ਿਬਰਖ ਕੀ ਛਾਇਆ ਿਸਉ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥
ఒక వ��� ��� �డ� ��మ� పడ��,   

ਓਹ ਿਬਨਸੈ ਉਹੁ ਮਿਨ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥
అ� అదృశ��న���, అత� తన మన��� ప����ప�డ��.    

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਚਾਲਨਹਾਰੁ ॥
ఏ� ���, అ� ����క�న�; 

ਲਪਿਟ ਰਿਹਓ ਤਹ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ ॥
అ�� అం�ల� అం�� ��� అం������ ఉ���.    

ਬਟਾਊ ਿਸਉ ਜੋ ਲਾਵੈ ਨੇਹ ॥
ఎవ�� ��న �� వ���� ��మ� ప��,

ਤਾ ਕਉ ਹਾਿਥ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ ॥
అ�బం�ల �ం� ఏ� �ంద��. 

ਮਨ ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਸੁਖਦਾਈ ॥
ఓ' మన�, ��� �మ�� ��మ ��త� �ం�� ఇ��ం�.   

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਲਏ ਲਾਈ ॥੩॥
ఓ �న�, అత� ��మ� అత� స�యం� ఆ�ర��ం� ��� ��త� 
అం����. (3) 

ਿਮਿਥਆ ਤਨੁ ਧਨੁ ਕੁਟੰਬੁ ਸਬਾਇਆ ॥
అబద�� (న�ం��) ఈ శ�ర�, సంపద, మ�� అ�� సంబం��.  
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ਿਮਿਥਆ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ॥
అబద�� అహ�, ���నత, మ�� �య.  

ਿਮਿਥਆ ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥
అబద�� (����క�న�) ఈ అ��ర�, �వన�, సంపద, మ�� ఆ��.  

ਿਮਿਥਆ ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਿਬਕਰਾਲ ॥
అబద�ం ఈ �మం మ�� ��ర�న �పం.         

ਿਮਿਥਆ ਰਥ ਹਸਤੀ ਅਸ� ਬਸਤ�ਾ ॥
ఈ ర��, ఏ���, ���� మ�� ఖ��న ���� అ�� అబద�ం 
(����క�న�).    

ਿਮਿਥਆ ਰੰਗ ਸੰਿਗ ਮਾਇਆ ਪੇਿਖ ਹਸਤਾ ॥
అబద�౦, ఈ స౦పదల� �డ����వటం, ��� �� ఆన౦�౦చడ౦.       

ਿਮਿਥਆ ਧ�ੋਹ ਮੋਹ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
అబద�� ఈ ���, ����క�న అ�బం��, మ�� అహం�ర 
గర��. 

ਿਮਿਥਆ ਆਪਸ ਊਪਿਰ ਕਰਤ ਗੁਮਾਨੁ ॥
అబద�ం అహం� ఉం� ��య గర�ం.  

ਅਸਿਥਰੁ ਭਗਿਤ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨ ॥
��ర�ణ� �� భ�� ఆ�ధన ��త� న�ంచ�.  

ਨਾਨਕ ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵੈ ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥
ఓ �న�, ���� ���ంచడం ��� ��త� �జ�న ����� గడపగల�.|| 
4||  

ਿਮਿਥਆ ਸ�ਵਨ ਪਰ ਿਨੰਦਾ ਸੁਨਿਹ ॥
ఇత�ల అప��� �� ��� ��ప�గ�న�.

ਿਮਿਥਆ ਹਸਤ ਪਰ ਦਰਬ ਕਉ ਿਹਰਿਹ ॥
ఇత�ల సంపద� �ం��ం� ��� ��ప�గ�న�.  
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ਿਮਿਥਆ ਨੇਤ� ਪੇਖਤ ਪਰ ਿਤ�ਅ ਰੂਪਾਦ ॥
�� ఉ���ల� మ�క� ��� అం��� �� క�� ��ప�గం.   

ਿਮਿਥਆ ਰਸਨਾ ਭੋਜਨ ਅਨ ਸ�ਾਦ ॥
ఇ� ��కర�న మ�� ఇతర �పపంచ అ���ల� ��త� ఆ���ం� 
��క.    

ਿਮਿਥਆ ਚਰਨ ਪਰ ਿਬਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਿਹ ॥
ఇత�ల� �� �య��� ప���� ��� �పం� ��న�.                

ਿਮਿਥਆ ਮਨ ਪਰ ਲੋਭ ਲੁਭਾਵਿਹ ॥
ఇత�ల సంపద పట� ��శ� �ం�న మన�� ��ప�గ�న�.           

ਿਮਿਥਆ ਤਨ ਨਹੀ ਪਰਉਪਕਾਰਾ ॥
ఇత�ల� �� �య� శ�రం ��ప�గ�న�.            

ਿਮਿਥਆ ਬਾਸੁ ਲੇਤ ਿਬਕਾਰਾ ॥
�� �సన� ఆ���ం� ��� ��ప�గ�న�.                       

ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਿਮਿਥਆ ਸਭ ਭਏ ॥
�� �జ�న ఉ������ అర�ం ����� శ�ర ��� అ�� ��ప�గ�న�.      

ਸਫਲ ਦੇਹ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਲਏ ॥੫॥
ఓ' �న�, ��� ���� చ�� శ�రం ��త� �జయవంత�ం�.|| 5||       

ਿਬਰਥੀ ਸਾਕਤ ਕੀ ਆਰਜਾ ॥
���సం �� ���ల (అ����) ��తం ���� ��ప�గ�న�.         

ਸਾਚ ਿਬਨਾ ਕਹ ਹੋਵਤ ਸੂਚਾ ॥
�త����� స��ం���ం�, ఆయన ఎ� స�చ�ం� ఉండగల�?       

ਿਬਰਥਾ ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਤਨੁ ਅੰਧ ॥
��� �మ� ��౦�, ఆ����క౦� ������ శ�ర౦ ��ప�గ౦� 
ఉ౦�౦�,       
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ਮੁਿਖ ਆਵਤ ਤਾ ਕੈ ਦੁਰਗੰਧ ॥
ఎం�కం� అ�ం� వ��� �� �ం� అప�� �క� ���సన వ��ం�.             

ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਿਦਨੁ ਰੈਿਨ ਿਬ�ਥਾ ਿਬਹਾਇ ॥
��� �మ�� ��౦� ఆ��౦చ�౦�, మన పగ��, ���� వ�ర�౦� 
గ�����,    

ਮੇਘ ਿਬਨਾ ਿਜਉ ਖੇਤੀ ਜਾਇ ॥
వర�ం ��ం� �రగ� పంట ��.                       

ਗੋਿਬਦ ਭਜਨ ਿਬਨੁ ਿਬ�ਥੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥
��� �మ�� ��న� �య�౦�, �క��యల�� వ�ర��న�,               

ਿਜਉ ਿਕਰਪਨ ਕੇ ਿਨਰਾਰਥ ਦਾਮ ॥
ఒక ������ సంపదవ�, అ� అత�� ఏ �ధ�న ఉప�గ� ఉండ�.         

ਧੰਿਨ ਧੰਿਨ ਤੇ ਜਨ ਿਜਹ ਘਿਟ ਬਿਸਓ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
��� �మ�� ఆచ�౦� �� �జ౦� ఆ�ర��౦చబడ��.                  

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥੬॥
ఓ �న�, �� � ����� ఆ ఆ�ర��ంచబ�న �పజల� అం�తం ������. 
|| 6||

ਰਹਤ ਅਵਰ ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਤ ॥
మతపర�న వ���� క��ం�నప��� అత� ��య� మతపర�న� తప� మ�� 
��.          

ਮਿਨ ਨਹੀ ਪ�ੀਿਤ ਮੁਖਹੁ ਗੰਢ ਲਾਵਤ ॥
ఆయన హృదయ౦� ���పట� ��మ ఉండ�, అ�నప��� ఆయన ఎ��� 
���డ��.    

ਜਾਨਨਹਾਰ ਪ�ਭੂ ਪਰਬੀਨ ॥
అ�� ���న ��� �� ���న��.         

ਬਾਹਿਰ ਭੇਖ ਨ ਕਾਹੂ ਭੀਨ ॥
�హ� �పదర�న� అత� ఆక�����.             
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ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਿਪ ਨ ਕਰੈ ॥
ఇత�ల� �� ��ం� ��� ఆచ�ంచ� వ���,                

ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥
జనన మరణ చ��ల� �ధల� �న��ం��.     

ਿਜਸ ਕੈ ਅੰਤਿਰ ਬਸੈ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ॥
తన హృదయ�� �����న ��� �వ�ం���,         

ਿਤਸ ਕੀ ਸੀਖ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥
అ�వం� వ��� �ధన� �పపం��� ����ల �ం� ��డ��.                       

ਜੋ ਤੁਮ ਭਾਨੇ ਿਤਨ ਪ�ਭੁ ਜਾਤਾ ॥
ఓ' ���, �� ���కర�న �� ��త� �మ��� �గ�ం��.              

ਨਾਨਕ ਉਨ ਜਨ ਚਰਨ ਪਰਾਤਾ ॥੭॥
ఓʼ �న�, �� �నయం� ��� నమస�����. || 7||                     

ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸਭੁ ਜਾਨੈ ॥
�� �� �సం ��������, అ����� ��� ���� అదం� ���.          

ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਆਪਿਹ ਮਾਨੈ ॥
అత� స�యం� తన �న�ల� �ర��� అం����.              

ਆਪਿਹ ਆਪ ਆਿਪ ਕਰਤ ਿਨਬੇਰਾ ॥
అత� ��త� స�యం� �� ప�ల ఆ�రం� �ర��ల� ���ం��. 

ਿਕਸੈ ਦੂਿਰ ਜਨਾਵਤ ਿਕਸੈ ਬੁਝਾਵਤ ਨੇਰਾ ॥
�౦తమ౦�� ఆయన �ర౦� క����౦��, మ��౦ద� ఆయన దగ�ర 
ఉన��� �గ����.    

ਉਪਾਵ ਿਸਆਨਪ ਸਗਲ ਤੇ ਰਹਤ ॥
అత� అ�� �పయ��ల� మ�� ���న ప�ల� అ���.            

ਸਭੁ ਕਛੁ ਜਾਨੈ ਆਤਮ ਕੀ ਰਹਤ ॥
మన ఆ����క ��� ��౦� ఆయన� అ�� ���.                         
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ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਲਏ ਲਿੜ ਲਾਇ ॥
ఆయన� ���కర�న ��, అత� ��� తన� న��న��� 
����ం��.                           

ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
అత� అ�� �ప��ల� మ�� అ�� ��ల� �ప�������.                  

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਿਜਸੁ ਿਕਰਪਾ ਕਰੀ ॥
ఆయన ఎవ��ద దయ� ����� �� ఆయన భ��� అ���.          

ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ॥੮॥੫॥
ఓ' �న�, �ప� �ణం, ���� ���ంచం�.||8|| 5||         

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਅਹੰਮੇਵ ॥
� �మం, �పం, ��శ, ����గ అ�బం�� మ�� అహం��� 
�శనం �గల�.   

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਿਰ ਪ�ਸਾਦੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥
�న� ��� ఆ�శ��� ������, ఓ' �వ� ���, దయ�� � కృప� 
న�� ఆ�ర��ంచం�.       

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਛਤੀਹ ਅੰਿਮ�ਤ ਖਾਿਹ ॥
ఎవ� దయవల� �� అ�క ర�ల ��కర�న ప���ల� �ం��;

ਿਤਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
� మన��� ఆ ���� �ం�ప���ం�.              

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਸੁਗੰਧਤ ਤਿਨ ਲਾਵਿਹ ॥
ఎవ� కృపవలన, �� � శ���� ప�మళ �ద��ల� ����;              

ਿਤਸ ਕਉ ਿਸਮਰਤ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਵਿਹ ॥
ఆయన� స��ం��వడం ��� �� అ��న�త ఆ����క ��� �����.            
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ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਬਸਿਹ ਸੁਖ ਮੰਦਿਰ ॥
ఎవ� కృపవలన, � హృదయ�� �ంత� �ల�ం�;                   

ਿਤਸਿਹ ਿਧਆਇ ਸਦਾ ਮਨ ਅੰਦਿਰ ॥
� మన��� ఆయన �ద ఎప��� ���ంచం�.           

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਿਗ�ਹ ਸੰਿਗ ਸੁਖ ਬਸਨਾ ॥
ఎవ� కృప వలన, �� � ��ంబం� �ప�ంతం� �������;                     

ਆਠ ਪਹਰ ਿਸਮਰਹੁ ਿਤਸੁ ਰਸਨਾ ॥
ఆయన �మ�� చ�� ఆయన� ఎల���� ��పక౦ ���౦��,   

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਰੰਗ ਰਸ ਭੋਗ ॥
ఎవ� కృప ���, �� �పపంచ �ష�ల అ���ల� మ�� 
ఆనం�ల� ఆ������;                  

ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਿਧਆਈਐ ਿਧਆਵਨ ਜੋਗ ॥੧॥
ఓ �న�, ����� అ���న వ���� ఎప��� ���ంచం�. || 1||   

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ ਹਢਾਵਿਹ ॥
ఎవ� దయ వల�, �� ప�� వ���� మ�� ఇతర ఖ��న ���ల� 
ధ����;       

ਿਤਸਿਹ ਿਤਆਿਗ ਕਤ ਅਵਰ ਲੁਭਾਵਿਹ ॥
ఎం�� అత�� ������ ఇతర ��శల� ������?                

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਸੁਿਖ ਸੇਜ ਸੋਈਜੈ ॥
ఎవ� కృప ���, �� ఒక �కర�వంత�న మంచం� ��ద���;
                     
ਮਨ ਆਠ ਪਹਰ ਤਾ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੀਜੈ ॥
ఓ' � మన�, అత� �పశంసల� �డం�, �� ఇర� ��� గంట�.                      

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੁਝੁ ਸਭੁ ਕੋਊ ਮਾਨੈ ॥
ఎవ� కృప వలన, �� �ప� ఒక��� �ర�ంచబడ��;                   
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ਮੁਿਖ ਤਾ ਕੋ ਜਸੁ ਰਸਨ ਬਖਾਨੈ ॥
ఎల���� ఆయన �ప�త��� ��ంచం�.

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੇਰੋ ਰਹਤਾ ਧਰਮੁ ॥
ఎవ� కృప�త �� ��మం�� అ���.           

ਮਨ ਸਦਾ ਿਧਆਇ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ॥
ఓ' � మన�, ఆ స��న�త ��� ��ం� �రంతరం ��నం �యం�.           

ਪ�ਭ ਜੀ ਜਪਤ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ਪਾਵਿਹ ॥
���� �����, �� అత� ఆ��నం� �ర�ంచబడ��;    

ਨਾਨਕ ਪਿਤ ਸੇਤੀ ਘਿਰ ਜਾਵਿਹ ॥੨॥
ఓʼ �న�, �� �రవం� � �జ�న ఇం�� ��� వ���.    

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਆਰੋਗ ਕੰਚਨ ਦੇਹੀ ॥
ఎవ� కృప వలన, �� ఆ�గ�వంత�న, అంద�న శ�రం ల�ం�ం�;          

ਿਲਵ ਲਾਵਹੁ ਿਤਸੁ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥
ఆ ��మగల ���� �మ��� �� అ��ణ౦� ఉం��ం�.                    

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਤ ॥
ఎవ� కృపవలన, � �రవ� భ�దపరచబ��ం�;                           

ਮਨ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਕਹਤ ॥
ఓ' � మన�, ఆయన ��� �నం ��� �శ�త �ం�� ��ంచం�.           

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੇਰੇ ਸਗਲ ਿਛਦ� ਢਾਕੇ ॥
ఎవ� కృపవలన, � ��ల�� బ�ర�తం ��ం� ఉం��;              

ਮਨ ਸਰਨੀ ਪਰੁ ਠਾਕੁਰ ਪ�ਭ ਤਾ ਕੈ ॥
ఓ � మన�, � ��� అ�న ఆ ��� ఆ�శ��� �ందం�.              

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੁਝੁ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੈ ॥
ఎవ� కృప వలన, �� ఎవ� �పత��� ���;
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ਮਨ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਸਮਰਹੁ ਪ�ਭ ਊਚੇ ॥
ఓ' � మన�, �ప� ��స� సర�శ��మం��న ���� ���ం��ం�.     

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਪਾਈ ਦ�ੁਲਭ ਦੇਹ ॥
ఎవ� కృపవలన, ఈ అ�ల��న �నవ శ���� �� ఆ�ర��ంచబ���;          

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਭਗਿਤ ਕਰੇਹ ॥੩॥
ఓ �న�, ��మ�, భ��� ఆయన� ��ంచం�. || 3||                    

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਆਭੂਖਨ ਪਿਹਰੀਜੈ ॥
ఎవ� దయ వల�, �� ఖ��న ఆభర�ల� ధ����;                             

ਮਨ ਿਤਸੁ ਿਸਮਰਤ ਿਕਉ ਆਲਸੁ ਕੀਜੈ ॥
ఓ' � మన�, అత�� ���ం��వడం� �మ�తనం� ఉండటం 
ఎం��?    

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਅਸ� ਹਸਿਤ ਅਸਵਾਰੀ ॥
ఎవ� కృప ���, �� �ప��ంచ��� ���� మ�� ఏ��ల� 
�ం�� (ఖ��న �హ�ల�);      

ਮਨ ਿਤਸੁ ਪ�ਭ ਕਉ ਕਬਹੂ ਨ ਿਬਸਾਰੀ ॥
ఓ' మన�, ఆ ���� ఎన�� మర��వ��.                 

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਬਾਗ ਿਮਲਖ ਧਨਾ ॥
ఎవ� కృప వలన �� ��, �ట� మ�� సంపద� ఉ���;  

ਰਾਖੁ ਪਰੋਇ ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨੇ ਮਨਾ ॥
ఆ ���� � హృదయ౦� ఉ౦��౦�.       

ਿਜਿਨ ਤੇਰੀ ਮਨ ਬਨਤ ਬਨਾਈ ॥
ఓ' � మన�, �మ��� మ��� ��ం�ం�న వ���        

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸਦ ਿਤਸਿਹ ਿਧਆਈ ॥
�ప� ప������ ఆయన ��ం� ���ంచం�.            

ਿਤਸਿਹ ਿਧਆਇ ਜੋ ਏਕ ਅਲਖੈ ॥
�ప��క�న మ�� అర�ం �� అత�� ���ంచం�.                          
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ਈਹਾ ਊਹਾ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਰਖੈ ॥੪॥
ఓ �న�, అత� �మ��� ఇక�డ మ�� త��త ��డ�� || 4||            

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਕਰਿਹ ਪੁੰਨ ਬਹੁ ਦਾਨ ॥
ఎవ� కృప ���, �� �తృత� సంస�ల� సమృ��� ���� ఇ���,                         

ਮਨ ਆਠ ਪਹਰ ਕਿਰ ਿਤਸ ਕਾ ਿਧਆਨ ॥
ఓ' � మన�, అత�� ���ం��ం�, �� ఇర� ��� గంట�.            

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੂ ਆਚਾਰ ਿਬਉਹਾਰੀ ॥
ఎవ� కృప వలన �� మత పర�న కర��ండ� మ�� �క��ల� 
�ర�����;  

ਿਤਸੁ ਪ�ਭ ਕਉ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਚਤਾਰੀ ॥
�ప� ��స� ఆ ���� ���ం��ం�.             

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪੁ ॥
ఎవ� దయ వల�, �� ఈ అందం� క��ం� శ���� �ం��;               

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਸਮਰਹੁ ਸਦਾ ਅਨੂਪੁ ॥
ఎల���� �ల��� అంద�న ���� ���ం��ం�.                     

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਿਤ ॥
ఎవ� కృపవలన, ఈ �ప� �నవ �వన ���� �� �ం��,       

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਸਮਿਰ ਸਦਾ ਿਦਨ ਰਾਿਤ ॥
ఎల����, పగ� మ�� ���, ఆ ���� ���ం��ం�.            

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੇਰੀ ਪਿਤ ਰਹੈ ॥
ఎవ� కృపవలన, � �రవ� భ�దపరచబ��ం�;       

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਕਹੈ ॥੫॥
ఓ �న�, ��� కృప� ఆయన మ�మ� ��ంచం�. || 5||                   

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਸੁਨਿਹ ਕਰਨ ਨਾਦ ॥
ఎవ� దయ వల�, �� � ��ల� ��వ��న శ��ల� �ం��.    
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ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਪੇਖਿਹ ਿਬਸਮਾਦ ॥
ఎవ� కృప ���, �� అ���ల� ����.         

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਬੋਲਿਹ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸਨਾ ॥
ఎవ� దయ ���, �� � ��క� అ��త�న ప�ల� ���డ��.      

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਸੁਿਖ ਸਹਜੇ ਬਸਨਾ ॥
ఎవ� కృప ���, �� సహజం� �ం�� ఉ���.      

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਹਸਤ ਕਰ ਚਲਿਹ ॥
ఎవ� కృప ���, � ��� మ�� ��� క���� మ�� 
ప�����.                            

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਸੰਪੂਰਨ ਫਲਿਹ ॥
ఎవ� కృప ���, �� ��తం� ���� �జ��� �����.             

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਵਿਹ ॥
ఎవ� కృప ���, �� అ��న�త ఆ����క ��� �ం���.                    

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਸੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਹ ॥
ఎవ� కృప ���, �� సహజం� �శ�త �ం��� ��ంచబడ��. 

ਐਸਾ ਪ�ਭੁ ਿਤਆਿਗ ਅਵਰ ਕਤ ਲਾਗਹੁ ॥
అ�౦� ���� ఎ౦�� �������, �మ��� �� మ�క�� ఎం�� 
జతపర����?                              

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਜਾਗਹੁ ॥੬॥
ఓʼ �న�, ��� దయవల� ఆ����క అ��నం �ం� � మన��� 
�������.|| 6||   

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੂੰ ਪ�ਗਟੁ ਸੰਸਾਿਰ ॥
ఎవ� కృప వలన, �� �పపంచమం� �ప��� �ం��;          

ਿਤਸੁ ਪ�ਭ ਕਉ ਮੂਿਲ ਨ ਮਨਹੁ ਿਬਸਾਿਰ ॥
� మన��� �ం� అ�ం� ���� ఎన�� మర��వ��.                          

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੇਰਾ ਪਰਤਾਪੁ ॥
ఎవ� కృపవలన �� �ప�ష�� �ం��;     
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ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਤੂ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪੁ ॥
ఓ' �ర��న మన�, అత�� ���ంచం�!                                        

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੇਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥
ఎవ� కృపవలన � ప�ల�� �ర�ర��;              

ਿਤਸਿਹ ਜਾਨੁ ਮਨ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� �� అత� ఉ��� అ��� �ందం�.       

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੂੰ ਪਾਵਿਹ ਸਾਚੁ ॥
ఎవ� కృప ���, �� స���� క��ం��,         

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂੰ ਤਾ ਿਸਉ ਰਾਚੁ ॥
ఓ' � మన�, అత�� ����ం�.         

ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਸਭ ਕੀ ਗਿਤ ਹੋਇ ॥
ఎవ� కృప వలన �ప� ఒక�� �క ����ల �ం� ర�ంచబడ��;               

ਨਾਨਕ ਜਾਪੁ ਜਪੈ ਜਪੁ ਸੋਇ ॥੭॥
ఓ' �న�, తన �టల� �� ��� ���ంచం�. || 7||                  

ਆਿਪ ਜਪਾਏ ਜਪੈ ਸੋ ਨਾਉ ॥
ఆ వ��� ��త� తన ��� ������, అత� స�యం� ��నం �య��� 
�������.

ਆਿਪ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥
ఆ వ��� ��త� ��� స���ల� �డ��, అత� స�యం� అ� 
�య��� �������.                 
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ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ਪ�ਗਾਸੁ ॥     
��� కృప వలన, మన�� �వ���న�� ���దయ� �ం�ం�.        

ਪ�ਭੂ ਦਇਆ ਤੇ ਕਮਲ ਿਬਗਾਸੁ ॥
��� దయవల�, హృదయం �మర ���� �క�ం�ం�.                       

ਪ�ਭ ਸੁਪ�ਸੰਨ ਬਸੈ ਮਿਨ ਸੋਇ ॥
��� ఎ౦� స౦�ష౦� ఉన����, ఆయన మన��� �వ�౦చ��� 
వ���.    

ਪ�ਭ ਦਇਆ ਤੇ ਮਿਤ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥
��� దయగల క�కర౦ ��� ��� (ఆ����క౦�) ఉన�త౦� ఉ౦�౦�.       

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਪ�ਭ ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥     
ఓ' ���, � దయ�, అ�� �పపంచ సంపద� ఉం��.       

ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਨ ਿਕਨਹੂ ਲਇਆ ॥
ఎవ� స�యం� ఏ� అం���.        

ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਲਾਵਹੁ ਿਤਤੁ ਲਗਿਹ ਹਿਰ ਨਾਥ ॥
ఓ' ���, �� ఏ� జర�ల��ం�� �పజ� అ� ����.        

ਨਾਨਕ ਇਨ ਕੈ ਕਛੂ ਨ ਹਾਥ ॥੮॥੬॥
ఓ �న�, �� ���� ఏ� ఉండ�. ||8|| 6||    

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਅਗਮ ਅਗਾਿਧ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸੋਇ ॥
����� మ�� అర�ం ����� �� ఆ స��న�త ���;              

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੁ ਮੁਕਤਾ ਹੋਇ ॥
ఎవ�� తన �మ�� ��మ�, భ��� చ����, �� ����ల �౦� 
����� �౦���.  
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ਸੁਿਨ ਮੀਤਾ ਨਾਨਕੁ ਿਬਨਵੰਤਾ ॥
�నం�, ఓ' ������, �న� సమ�����.                    

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਅਚਰਜ ਕਥਾ ॥੧॥
���ల ���ల వర�న ఆశ�ర�కరం� ఉం�ం�.|| 1||                     

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�: 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਤ ॥  
���ల �ంగత�ం�, ఆ����క �జ�� (�రవం) ల���ం�.                           

ਸਾਧਸੰਿਗ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਤ ॥ 
ప��త సంస��, ����ల ��� అం� �ల�ంచబ��ం�.    

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਮਟੈ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥ 
���ల �ంగత�ం� అహం�ర� �శన� �యబ��ం�.           

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਪ�ਗਟੈ ਸੁਿਗਆਨੁ ॥     
ప��ద� �ంగత�ం� ఆ����క ��న౦ బ�ర�త౦ �యబ��ం�.           

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਬੁਝੈ ਪ�ਭੁ ਨੇਰਾ ॥
ప��ద� �ంగత�ం� ��� స��౦�న�� ��౦చబడ��.         

ਸਾਧਸੰਿਗ ਸਭੁ ਹੋਤ ਿਨਬੇਰਾ ॥   
ప����ల �ంగత�ం� ����ల ��ం� �� �� ప�ల ��ం� అ�� 
����� ప�ష��ంచబడ��.   

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਪਾਏ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ॥
ప��త �ంగత�ం�, అ�ల��న �మం� ఆ�ర��ంచబడ��. 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਏਕ ਊਪਿਰ ਜਤਨੁ ॥
���ల �ంగత�ం�, భగవం��� ��రం ���వ��� ��త� కృ� 
���.     

ਸਾਧ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਬਰਨੈ ਕਉਨੁ ਪ�ਾਨੀ ॥
���ల మ�మ� ఎవ� వ��ంచగల�?                                   
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ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਪ�ਭ ਮਾਿਹ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥
ఓ �న�, ���ల మ�మ ��� మ�మ. || 1||     

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਅਗੋਚਰੁ ਿਮਲੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం� ఒక� అర�ం �� ���� �గ����.     

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸਦਾ ਪਰਫੁਲੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� ఎల���� ఆనందం� �ం� ఉం��.             

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਆਵਿਹ ਬਿਸ ਪੰਚਾ ॥ 
ప����ల �ంగత�ం�, ఐ� అ���� �యం�తణ�� వ���.            

ਸਾਧਸੰਿਗ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਭੁੰਚਾ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ��� �మ౦�� అ��త�న మకరం��� 
ఆ������.          

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹੋਇ ਸਭ ਕੀ ਰੇਨ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� అంద�� �� �నయం� ఉం��.            

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਮਨੋਹਰ ਬੈਨ ॥
ప����ల స౦స�� ఒక� �పస౦గ౦ మ�హర౦� త�ర��౦�.                            

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨ ਕਤਹੂੰ ਧਾਵੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం� మన�� �రగ�.            

ਸਾਧਸੰਿਗ ਅਸਿਥਿਤ ਮਨੁ ਪਾਵੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం� మన�� �శ�త �ం� ����� వ��ం�.                          

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਮਾਇਆ ਤੇ ਿਭੰਨ ॥
ప��ద�ల �ంగత�ం�, ఒక� �క ఆకర�ణల �౦� �ర౦� ఉ౦��. 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸੁਪ�ਸੰਨ ॥੨॥
ఓ �న�, ప��త స౦ఘ౦� �� వ���� ��� ���� స౦�ష౦� ఉం��. 
||2||    

ਸਾਧਸੰਿਗ ਦੁਸਮਨ ਸਿਭ ਮੀਤ ॥
ప����ల �ంగత�ం� శ���లంద� ������ క�����.
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ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਿਗ ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� మన�� ���� �ష�ల�షం� ���ం�.           

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਕਸ ਿਸਉ ਨਹੀ ਬੈਰੁ ॥
���ల �ంగత�ం�, ఎవ�ప�� శ��త�ం ఉండ�.                        

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨ ਬੀਗਾ ਪੈਰੁ ॥   
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� త�� ��� ఒక� అ�� �య�.    

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ ॥
���ల �ంగత�ం� ఎవ� ��� క��ంచ�.                                    

ਸਾਧਸੰਿਗ ਜਾਨੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, అ����� ���ం� పర�త�� �గ����. 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨਾਹੀ ਹਉ ਤਾਪੁ ॥
ప����ల �ంగత�ం� అహం �క� జ�రం ��ం�. 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤਜੈ ਸਭੁ ਆਪੁ ॥  
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� ������ జ����.                   

ਆਪੇ ਜਾਨੈ ਸਾਧ ਬਡਾਈ ॥
���ల �ప�తనం ఆయన� ��త� ����ం�.              

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ�ਭੂ ਬਿਨ ਆਈ ॥੩॥
ఓ �న�, ప���� ���� �మరస�ం� ఉ���. || 3||                                   

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨ ਕਬਹੂ ਧਾਵੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� మన�� ఎ��� �రగ�.        

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం� �త� �ం�� �ం���.

ਸਾਧਸੰਿਗ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, �మం అ� అ౦��� �౦దవ��.  

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਿਗ ਅਜਰੁ ਸਹੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, మ���న ��� భ�ంచవ��.      
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਬਸੈ ਥਾਿਨ ਊਚੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� ఆ����కం� అ��న�త ���� �వ����.         

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਿਗ ਮਹਿਲ ਪਹੂਚੈ ॥      
���ల �ంగత�ం�, �పల ��� ఉ��� ఒక� అ�భ����.            

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਦ�ੜੈ ਸਿਭ ਧਰਮ ॥ 
���ల �ంగత�ం�, ��వంత�న ��ల� ���� అర�ం ���వ��.  

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ�ਹਮ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ��� ��త� �ప��� �ప��౦చ��� ����.               

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਪਾਏ ਨਾਮ ਿਨਧਾਨ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� �మం �క� ��� ఆ�ర��ంచబడ��.                

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥
ఓ �న�, �� � ����� ఆ ���క వ���ల� అం�తం ������.|| 4||                

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� తన వంశమం� ����ల �ం� ర����.  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਿਨਸਤਾਰੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, తన ����� మ�� ��ంబ స��� 
�పపంచ-����ల స����� �ట��� ఒక� స�యం ����.       

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਵੈ ॥   
ప����ల �ంగత�ం�, �మం �క� �జ�న సంపద ల���ం�.          

ਿਜਸੁ ਧਨ ਤੇ ਸਭੁ ਕੋ ਵਰਸਾਵੈ ॥
�మం �క� ఆ సంపద �ం� �ప� ఒక�� �ప��ల���.                                                                                                                                     

ਸਾਧਸੰਿਗ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੇ ਸੇਵਾ ॥
ప���� స౦ఘ౦�, ��� ఆ��న౦�� ���క��న ������ ఒక� 
�ర�౦చబడ��. 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸੋਭਾ ਸੁਰਦੇਵਾ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� �వ�తల ��� �పసం�ంచబడవ��.   
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ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਿਗ ਪਾਪ ਪਲਾਇਨ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� ��ల�� �శనం �యబడ��.    

ਸਾਧਸੰਿਗ ਅੰਿਮ�ਤ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ॥  
ప����ల �ంగత�ం�, ��� �క� అ��త�న ���ల� ఒక� 
����.     

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸ�ਬ ਥਾਨ ਗੰਿਮ ॥
���ల �ంగత�ం�, అ�� �ప��� అం���� ఉం�� (ఒక� ఉన�త 
ఆ����క ���� �����).
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Page 272

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸਫਲ ਜਨੰਮ ॥੫॥   
ఓʼ �న�, ���ల �ంగత�ం� ఒక� ��తం ఫలవంతం అ��ం�. || 5||        

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥
ప����ల �ంగత�ం� తప��ల వ౦� ��ట౦ �����న అవసరం ��.          

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਿਨਹਾਲ ॥
ఎం�కం� ���ల �క� ఆ�ర��ంచబ�న దృ�� అ��త�న ఆనం��� 
���ం�.             

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਕਲੂਖਤ ਹਰੈ ॥ 
���ల �ంగత�ం�, ఒక� �� ���న� ��ల� ������.            

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨਰਕ ਪਰਹਰੈ ॥
���ల �ంగత�ం�, ఒక� నరకం �ం� ర�ంచబడ��.                             

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਈਹਾ ਊਹਾ ਸੁਹੇਲਾ ॥  
ప����ల �ంగత�ం�, ఇక�డ మ�� వ�� జన�� ఒక� సం�షం� 
ఉం��.                 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਬਛੁਰਤ ਹਿਰ ਮੇਲਾ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ����న�� ���� ��� క����.   

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥
ఒక� ��కల�� �ర�ర��,

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨ ਿਬਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥    
ఎం�కం�, ప����ల �ంగత�ం� ఎవ� �� ��ల� �ళ��.       

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸਾਧ ਿਰਦ ਬਸੈ ॥
స��న�త ��� ���ల హృద�ల� �వ����.                

ਨਾਨਕ ਉਧਰੈ ਸਾਧ ਸੁਿਨ ਰਸੈ ॥੬॥
ఓ' �న�, ప���� �� �ట� �ం�, ఒక� ����ల �ం� 
ర�ంచబ���.|| 6|| 
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸੁਨਉ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
ప����ల �ంగత�ం� �� ��� ���� �ం��.                      

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥
ప����ల �ంగత�ం� �� ��� మ�మ� ��న �టల� �డ��.                         

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨ ਮਨ ਤੇ ਿਬਸਰੈ ॥
���ల �ంగత�ం�, ��� ఎ��� ఒక� మన�� �ం� బయటపడ�.                          

ਸਾਧਸੰਿਗ ਸਰਪਰ ਿਨਸਤਰੈ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� ఖ��తం� ����ల �ం� ర�ంచబడ��.             

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਲਗੈ ਪ�ਭੁ ਮੀਠਾ ॥
���ల �ంగత�ం�, ��మ ��� పట� ����ం�,                            

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਿਗ ਘਿਟ ਘਿਟ ਡੀਠਾ ॥
మ�� ప����ల �ంగత�ం�, అత� �ప� ఒక��� క�����.                 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਭਏ ਆਿਗਆਕਾਰੀ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ��� ����� మనం ��యత� �����.                

ਸਾਧਸੰਿਗ ਗਿਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥
���ల �ంగత�ం�, మనం ఆ����కత ఉన�త ���� �ం���.      

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਮਟੇ ਸਿਭ ਰੋਗ ॥     
ప����ల �ంగత�ం� అ�� �గ�త� (�����) నయం �యబడ��.                                  

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਭੇਟੇ ਸੰਜੋਗ ॥੭॥
ఓ �న�, ఒక� �ప� అదృష�ం ��� ప����� క����. || 7||   

ਸਾਧ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਬੇਦ ਨ ਜਾਨਿਹ ॥
��� �క� మ�మ �దస�రకర�ల� �� ��య�.          

ਜੇਤਾ ਸੁਨਿਹ ਤੇਤਾ ਬਿਖਆਨਿਹ ॥
ఆ �ఖ�� �� స�రకర�� �న���� ��త� �వ����. 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ ਿਤਹੁ ਗੁਣ ਤੇ ਦੂਿਰ ॥ 
ప��త �పజల �ప�తనం �య �క� �� ���ల� అ�త�న�.      
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ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ ਰਹੀ ਭਰਪੂਿਰ ॥
ప��ద� �పజల మ�మ అంత� �ప��� �ం�ం�.

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ ਨਾਹੀ ਅੰਤ ॥
ప����� మ�మ� అంచ� �య��.          

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਦਾ ਬੇਅੰਤ ॥     
ఒక ��� �క� �భవం ప���ల� అ�త�న�.                  

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਊਚ ਤੇ ਊਚੀ ॥
ప����� మ�మ ఉన�త�న�.                  

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਮੂਚ ਤੇ ਮੂਚੀ ॥  
ప����� మ�మ �ప���� �ప��.                    

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਾਧ ਬਿਨ ਆਈ ॥      
���ల మ�మ ���ల� ��త� �ం�ం�                           

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ�ਭ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥੮॥੭॥
ఓ �న�, � �ద��� ��, ��� మ�� ��� మధ� �� ��,     

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਮਿਨ ਸਾਚਾ ਮੁਿਖ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 
తన హృదయ�� ఉన� వ��� ��� �వ�ం��� మ�� ఎల���� తన 
�టల� ����,                     

ਅਵਰੁ ਨ ਪੇਖੈ ਏਕਸੁ ਿਬਨੁ ਕੋਇ ॥
మ�� ���� తప� ఇం�వ�� నమ��.                                     

ਨਾਨਕ ਇਹ ਲਛਣ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਹੋਇ ॥੧॥
ఓʼ �న�, అ�ం� ల��ల� క�� ఉండటం అత�� భగవం�� �క� 
�బహ�ం ��నం-���న వ���� ���ం�. || 1||  

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:
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ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸਦਾ ਿਨਰਲੇਪ ॥ 
�వ�త�� ఎల���� �� �� �ం� ���యబ��,     

ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਿਹ ਕਮਲ ਅਲੇਪ ॥
��� ��� ��� �మర ���� ఉన� ���� మ�� అం�ం���.         

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸਦਾ ਿਨਰਦੋਖ ॥
�వ�తన వ��� ఇత�� తమ �ంత� �ప��తం ��౦� తమ �౦� 
బయట� �ళ�డ౦� స�య౦ ����,

ਜੈਸੇ ਸੂਰੁ ਸਰਬ ਕਉ ਸੋਖ ॥
���� వ� �� ����� అ�� ���� ఎం���ం�. 

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਿਦ�ਸਿਟ ਸਮਾਿਨ ॥
��క ��నం ఉన� వ��� అంద�� ఒ�� ����,                                   

ਜੈਸੇ ਰਾਜ ਰੰਕ ਕਉ ਲਾਗੈ ਤੁਿਲ ਪਵਾਨ ॥
��� �ద��� స�న�� �� �� ��                       

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜੁ ਏਕ ॥    
�వ�తన వ���� ��ర�న ఓ�� ఉం�ం�, (ప����ల� ��� వల� �ప��తం 
�� సహనం�),          

ਿਜਉ ਬਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਦੈ ਕੋਊ ਚੰਦਨ ਲੇਪ ॥
�� ��, ఒక� �త �తవ�బ�, ��క గంధ� �ద�� 
అ���౦చబ��ం�.   

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਇਹੈ ਗੁਨਾਉ ॥
��క ��నం ఉన� వ��� �క� �ణ�త,                        

ਨਾਨਕ ਿਜਉ ਪਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਉ ॥੧॥    
ఓ �న�, �ప� ��� ���� �ల�డం వం� అ�� �క� అంతర�త స��వం� 
ఒక�. || 1||    

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਿਨਰਮਲ ਤੇ ਿਨਰਮਲਾ ॥
�వ�త��న �� స�చ��న ��� అత�ంత ప��త�న��; (����ల� 
�కబడ��); 
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ਜੈਸੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜਲਾ ॥
��� అంట� ���        

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਮਿਨ ਹੋਇ ਪ�ਗਾਸੁ ॥
��� అ����� ఉ౦�డ� �తన మన�� ����� �౦��౦�.      

ਜੈਸੇ ਧਰ ਊਪਿਰ ਆਕਾਸੁ ॥
�� అంత� ఉన� ఆ�శం�.                     

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਿਮਤ� ਸਤ�ੁ ਸਮਾਿਨ ॥
��క ��నం ఉన� వ����, ����� మ�� శ��� ఒ� �ధం� ఉం��,

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਅਿਭਮਾਨ ॥  
ఎం�కం� ��క ��నం ఉన� వ���� అహం�ర గర�ం ఉండ�.   

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥   
ఆ����కం�, �వ�తన వ��� ఉన�త ���� ఉం��.                                                                                                          

ਮਿਨ ਅਪਨੈ ਹੈ ਸਭ ਤੇ ਨੀਚਾ ॥
�� తన మన����, అత� అంద� క�� �నయ���.   

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸੇ ਜਨ ਭਏ ॥
�� ��త� �వస�ృహ� �న���,          

ਨਾਨਕ ਿਜਨ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ਕਰੇਇ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ��� స�యం� అ� ����. || 2||   

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥
�వ�తనవ��� అంద� ��� ����� (�ప�త�న �నయ౦).       

ਆਤਮ ਰਸੁ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਚੀਨਾ ॥  
�వ�త��న వ��� ఆ����క ఆనం��� �ం���.         

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੀ ਸਭ ਊਪਿਰ ਮਇਆ ॥   
��క ��� అంద� �ద దయ� �����.          

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਤੇ ਕਛੁ ਬੁਰਾ ਨ ਭਇਆ ॥
�వ�తన వ��� వల� ఏ �� కలగ�.                    
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ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸਦਾ ਸਮਦਰਸੀ ॥
�వ�తన వ��� ఎల���� �ష���తం� ఉం��.       
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Page 273

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਬਰਸੀ ॥
అ��త�న మకరందం ��� �తన వ��� �క� �� �ం� త���ం�. 

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਬੰਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ॥
�వ�తన వ��� �కస౦గత�న ���ల �౦� ����� �౦���.

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੀ ਿਨਰਮਲ ਜੁਗਤਾ ॥
��క ���ల �వన�� మచ���� మ�� ����ల �ం� ����� 
�ం�ం�.    

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਿਗਆਨ ॥
ఆ����క ��నం అ�� �వ�తన వ��� �క� �షణ. 
         
ਨਾਨਕ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਬ�ਹਮ ਿਧਆਨੁ ॥੩॥
ఓ �న�, �వ�త��న మ�� ��� ��నం� �న� ఉం��. || 3||  
  
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਏਕ ਊਪਿਰ ਆਸ ॥
�వ�తన వ��� తన ఆశల� ఒంట�� ఉన� వ���� �ం��క����.   
                 
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਿਬਨਾਸ ॥
�వ�తన వ��� �క� ఉన�త ఆ����క ��� ఎన��� న�ంచ�. 

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਗਰੀਬੀ ਸਮਾਹਾ ॥
�వ�తన వ��� �నయ౦� �౦� ఉం��.  

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥ 
�వ�తన వ��� ఇత�ల� �� �యడం� ఎల���� సం�షం� ఉం��.  

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਧੰਧਾ ॥
�వ�తన వ���� �కస౦గత�న ���� ఉండ�.       

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਲੇ ਧਾਵਤੁ ਬੰਧਾ ॥
�వ�త��న వ��� తన సం�ర మన��� అ��� ఉ౦��౦��.
       
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥
�వ�తన వ���� ఏ� జ��� అ� అం� మం��స�.          
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ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥
ఈ �ధం�, �వ�తన వ��� ��తం�� అ�� ���� �జయం ����� 
మ�� వ������.   

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸੰਿਗ ਸਗਲ ਉਧਾਰੁ ॥
�వ�తన వ��� సహ�స౦� అ౦ద� ����ల �౦� ర�౦చబడ��.  

ਨਾਨਕ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਜਪੈ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥੪॥
ఓ' �న�, �వ�తన వ��� ���, �పపంచం �త�ం ���� �����ం�. || 4|| 

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਏਕੈ ਰੰਗ ॥
�వ�తన వ��� ఎల���� ��� పట� ��మ� �ం� ఉం��.      

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਬਸੈ ਪ�ਭੁ ਸੰਗ ॥
��� ఎల���� ��� �తన వ��� �ంగత�ం� �వ����.    

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥
��� �మ� ��� �తన వ��� �క� �వ��రం.          

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥
�వ�తన వ����, �మ� అత� ��ంబం.   

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਗਤ ॥
�వ�తన వ��� ఎల���� ����ల �ప��ల �ం� అ�పమత�ం� ఉం��. 

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਅਹੰਬੁਿਧ ਿਤਆਗਤ ॥
�వ�త��న వ��� తన అహం�ర ఆ�చన� �న���ం��ం��.      

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਮਿਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥
స��న�త ఆనం��� �ల�న ���, ��� �తన వ��� మన��� 
�వ����.    

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਘਿਰ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥
�వ�త��న వ��� హృదయం� ���నందం ఉం�ం�.                      

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਿਨਵਾਸ ॥
�వ�తనవ��� సహజ�న �ం� మ�� సమ�ల�త� �వ����.     
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ਨਾਨਕ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਿਬਨਾਸ ॥੫॥
ఓ �న�, �వ�తన వ��� �క� అ��న�త ఆ����క ��� ఎన��� న�ంచ�.|| 5|| 

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਬ�ਹਮ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥
�వ�త��న వ���� ��� ���.  

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਏਕ ਸੰਿਗ ਹੇਤਾ ॥
�వ�తనవ��� ఒంట�� ఉన� వ���� ��మ� ఉం��.          

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਅਿਚੰਤ ॥
�వ�తనవ��� ఎ�వం� �ంతల �ం� అ�� ����� �ం���.

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਿਨਰਮਲ ਮੰਤ ॥
�వ�తన వ��� �ధన� స�చ��న�. 
         
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਿਜਸੁ ਕਰੈ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ॥
�వ�త��న వ��� ��� �త స�యం� త�� �యబడ��.
                 
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਬਡ ਪਰਤਾਪ ॥
�వ�తన వ��� మ�మ �� �ప��.    
          
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਦਰਸੁ ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥
�ప� అదృష�ం�, �వ�తన వ���� �డటం ��� ఒక� ఆ�ర��ంచబడ��. 

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਉ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਈਐ ॥
మన౦ ��� �తన వ���� సమ��౦��౦�౦. 
           
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਉ ਖੋਜਿਹ ਮਹੇਸੁਰ ॥
మన౦ ��� �తనవ���� సమ��౦��౦�౦.   
        
ਨਾਨਕ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਆਿਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥੬॥
ఓ' �న�, �వ�తన వ��� స�యం� �� ��� వ���కరణ. || 6||   
  
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਨਾਿਹ ॥
�వ�తనవ��� �క� స���� అ�ల��న�.   

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੈ ਸਗਲ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
�వ�తన వ���� అ�� సం�వ� ����� ఉం��.      
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ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਭੇਦੁ ॥
�వ�త��న వ��� �క� �ణ� ��త రహ���� ఎవ� ����గల�?    
 
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਉ ਸਦਾ ਅਦੇਸੁ ॥
ఎల���� �వ�తన వ���� నమస��ంచం�.        

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਕਿਥਆ ਨ ਜਾਇ ਅਧਾਖੵਰੁ ॥
�వ�త��న వ��� మ�మ� �ం�ం �� వ��ంచ��.     

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸਰਬ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ॥
�వ�త��న వ���� అంద� �త ఆ��ంచబడ��.           

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੀ ਿਮਿਤ ਕਉਨੁ ਬਖਾਨੈ ॥
��� �తన వ��� �క� స���ల ప��� ఎవ� వ��ంచగల�?

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੀ ਗਿਤ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਜਾਨੈ ॥
�వ�త��న వ���� ��త� �వ�తన �క� ఉన�త �న�క ��� 
����ం�.  

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥
అప��త�న� �వ�తన వ��� �క� ధ���.                          

ਨਾਨਕ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੭॥
ఓʼ �న�, ఎల���� �వ�తన వ���� భ��� నమస��ంచం�. || 7||                  

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸਭ ਿਸ�ਸਿਟ ਕਾ ਕਰਤਾ ॥
�వ�త��న వ��� �త�ం సృ��� సృ��కర�.

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸਦ ਜੀਵੈ ਨਹੀ ਮਰਤਾ ॥
�వ�తన వ��� �శ�తం� ����� మ�� అస�� చ���.             

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਮੁਕਿਤ ਜੁਗਿਤ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥
�వ�తన వ��� అ��న�త ఆ����క ���� ��ంచ��� మ�� ఆత� ����� 
�ం� �ర�ం �క� �ప�త.               
    
ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥
�వ�తన వ��� ప��ర� స��న���, అత� అంద�� ఆక���ం��.     
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ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਥੁ ॥
�వ�తనవ��� ర�ణ ����� ర���.                      

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਸਭ ਊਪਿਰ ਹਾਥੁ ॥
�వ�త��న వ��� తన స�య హ���� అంద�� ���.

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕਾ ਸਗਲ ਅਕਾਰੁ ॥
�శ�మం� ఈ �వ�తన వ���� �ం�న�.                                       
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ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਆਿਪ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ॥
�వ�త��న �� ఒక �పం �� ��� (��� వ���కరణ).

ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਬਨੀ ॥
�వ�త�� మ�మ �వలం �వ�తన�న ��� ��త� స���ం�.  

ਨਾਨਕ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਸਰਬ ਕਾ ਧਨੀ ॥੮॥੮॥
ఓʼ �న�, �వ�త�� అంద�� ���. ||8||8||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਉਿਰ ਧਾਰੈ ਜੋ ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ॥
���� హృదయం� �ప���ం�న వ���,

ਸਰਬ ਮੈ ਪੇਖੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥
��� అంద�� �న��� ఉండ��� ఎవ� ����,

ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਠਾਕੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥
�ప� �ణ� ������ భ��� నమస��ం��� (��మ�, భ��� ఆయన� 
���������),

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਅਪਰਸੁ ਸਗਲ ਿਨਸਤਾਰੈ ॥੧॥
ఓ' �న�, అ�ం� వ��� �జ�న అప�� (స�ృ�ంచ� ���) తన 
సహ�సం� వ��న �రంద�� జనన మరణ చ�కం �ం� ���� ����. ||1||

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਿਮਿਥਆ ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਪਰਸ ॥
అబ���� ��క� �క� వ���; (అసత�� �ప����),

ਮਨ ਮਿਹ ਪ�ੀਿਤ ਿਨਰੰਜਨ ਦਰਸ ॥
ఆయన మన�� ప������ (���) ఆ�ర��౦చబ�న దర�న౦ పట� ��మ� 
�౦���౦�;
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ਪਰ ਿਤ�ਅ ਰੂਪੁ ਨ ਪੇਖੈ ਨੇਤ� ॥
ఎవ� క��� ��క ��� �క� �ందర��� �డ�,

ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ ਸੰਤਸੰਿਗ ਹੇਤ ॥
ప����ల� �వ�� ప����ల �ంగ���� ���౦���,

ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ ਕਾਹੂ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ॥
ఎవ� ��� ఎవ��� అప�ందల� �న�,

ਸਭ ਤੇ ਜਾਨੈ ਆਪਸ ਕਉ ਮੰਦਾ ॥
అత� అంద�కం� �నయ���� ����� (అ��� వ���),

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਿਬਿਖਆ ਪਰਹਰੈ ॥
��కృపవలన ����ల� వ��ం��ం��.

ਮਨ ਕੀ ਬਾਸਨਾ ਮਨ ਤੇ ਟਰੈ 
తన �� ��కల� తన మన�� �ం� బ�ష��ం�న��

ਇੰਦ�ੀ ਿਜਤ ਪੰਚ ਦੋਖ ਤੇ ਰਹਤ ॥
తన సమస�ల� జ�ం�న�� (ఇం����) మ�� ఐ� ����ల 
�ం� ���� �ం�న��,

ਨਾਨਕ ਕੋਿਟ ਮਧੇ ਕੋ ਐਸਾ ਅਪਰਸ ॥੧॥
ఓ �న�, ల��� మం�� అ�ం� అప�� (స�ృ�ంచ� ���) అ��� 
ఉ���. || 1||

ਬੈਸਨੋ ਸੋ ਿਜਸੁ ਊਪਿਰ ਸੁਪ�ਸੰਨ ॥
�జ�న �ష��� (���� భ���) ��� ���� సం��ంచబ�న వ���.

ਿਬਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਇ ਿਭੰਨ ॥
అత� �య� ఉండ�ం� �వ���� (�పపంచ �భమల �ం� ��� 
ఉం�).

ਕਰਮ ਕਰਤ ਹੋਵੈ ਿਨਹਕਰਮ ॥
అత� మం� ప�ల� ���� �� బ�మ�ల� ఆ�ంచ�.
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ਿਤਸੁ ਬੈਸਨੋ ਕਾ ਿਨਰਮਲ ਧਰਮ ॥
అ�వం� �ష��� (���� భ���) �క� �వన ��నం మచ��� 
స�చ��న�;; 

ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਬਾਛੈ ॥
తన ప�ల �ప�ఫలం �సం అత�� ఏ ��క ��.

ਕੇਵਲ ਭਗਿਤ ਕੀਰਤਨ ਸੰਿਗ ਰਾਚੈ ॥
ఆయన భ�� ��నం�, భగవం�� �టల� �డటం� ��త� �న� 
ఉం��.

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਿਰ ਿਸਮਰਨ ਗੋਪਾਲ ॥
ఆయన మన��, మ�� శ�ర౦ ��� ��పక౦� ఉ౦��. 

ਸਭ ਊਪਿਰ ਹੋਵਤ ਿਕਰਪਾਲ ॥
అత� అ�� ��ల� దయ� క�� ఉం��.

ਆਿਪ ਿਦ�ੜੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥
ఆయన ��� ���� ������, ఇత�� �� ���౦�� �������.

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਬੈਸਨੋ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਵੈ ॥੨॥
ఓ' �న�, అ�ం� �ష��� అ��న�త ��� �ం��. || 2||

ਭਗਉਤੀ ਭਗਵੰਤ ਭਗਿਤ ਕਾ ਰੰਗੁ ॥
��� �జ�న భ���, అత� హృదయం ��� భ�� ఆ�ధన� �ం� 
ఉం�ం�. 

ਸਗਲ ਿਤਆਗੈ ਦੁਸਟ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥
���ల �ంగ���� ఆయన �������.

ਮਨ ਤੇ ਿਬਨਸੈ ਸਗਲਾ ਭਰਮੁ ॥
అ�� సం��� అత� హృదయం �ం� అదృశ�మ���.

ਕਿਰ ਪੂਜੈ ਸਗਲ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ॥
�ప��� ఉ��డ� నమ�కం� ఆయన ���� ఆ�����.  
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ਸਾਧਸੰਿਗ ਪਾਪਾ ਮਲੁ ਖੋਵੈ ॥
ప����� సహ�స�� తన మన�� ��న ��ల ���� ఆయన 
క������.

ਿਤਸੁ ਭਗਉਤੀ ਕੀ ਮਿਤ ਊਤਮ ਹੋਵੈ ॥
అ�వం� ��� భ��� ��నం స��న�తమ��ం�.

ਭਗਵੰਤ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰੈ ਿਨਤ ਨੀਿਤ ॥
�ప��� ఆయన ���� ��మ�, భ��� ���ం��ం��.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੈ ਿਬਸਨ ਪਰੀਿਤ ॥
ఆయన తన మన���, శ���� ��� ��మ� సమ�����.

ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਨ ਿਹਰਦੈ ਬਸਾਵੈ ॥
ఆయన తన హృదయ౦� ��� స���ల� �౦�౦�౦��౦��.

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਗਉਤੀ ਭਗਵੰਤ ਕਉ ਪਾਵੈ ॥੩॥
ఓʼ �న�, అ�ం� ��� భ��� తన� �� అత�� �గ����. || 3||

ਸੋ ਪੰਿਡਤੁ ਜੋ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ॥
ఆయన �జ�న పం���, మత పం���, అత� �దట తన మన��� 
ఉప�����;

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਤਮ ਮਿਹ ਸੋਧੈ ॥
�� �సం తన ఆత��� �����.

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਾਰੁ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ॥
ఆయన ��� �మ�� ���౦చడ౦� అత�౦త ఆన౦��� అ�భ���� 
(��� �మ��� అత���త�న మకరందం� ���ల�).

ਉਸੁ ਪੰਿਡਤ ਕੈ ਉਪਦੇਿਸ ਜਗੁ ਜੀਵੈ ॥
అ�వం� పం��� �ధనల ���, �పపంచం �త�ం ఆ����కం� స�వం� 
���ం�.

ਹਿਰ ਕੀ ਕਥਾ ਿਹਰਦੈ ਬਸਾਵੈ ॥
ఆయన ��� స���ల� తన హృదయ౦� అమ���౦��;
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ਸੋ ਪੰਿਡਤੁ ਿਫਿਰ ਜੋਿਨ ਨ ਆਵੈ ॥
అ�ం� పం��� మ�� జనన మర�ల చ��ల�� �ళ��.

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਬੂਝੈ ਮੂਲ ॥
��ల, ���ల, స�ృ�ల (�ం� మతం �క� ప��త �స���) ��థ�క 
��ంశం ��� అ� అత� అర�ం ������.

ਸੂਖਮ ਮਿਹ ਜਾਨੈ ਅਸਥੂਲੁ ॥
అవ�క� (���) �, అత� ఉ��� ఉన� స�ష��న �పపం��� ���� (�శ�ం 
అదృశ� ��� వ���కరణ అ� అత� ����).

ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ॥
అత� అ�� ���క వ��ల �పజల� (అ�) �చనల� �����. 

ਨਾਨਕ ਉਸੁ ਪੰਿਡਤ ਕਉ ਸਦਾ ਅਦੇਸੁ ॥੪॥
ఓʼ �న�, అ�ం� పం����, �� ఎప��� వందనం ������. || 4||

ਬੀਜ ਮੰਤ�ੁ ਸਰਬ ਕੋ ਿਗਆਨੁ ॥
�ప� ఒక��� �త�న మం�తం (�మం) ఆ����క ��నం.

ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਿਹ ਜਪੈ ਕੋਊ ਨਾਮੁ ॥
ఎవ��, ఏ వర�ం ��� (�� ��� ��ల �ం�) ���� ���ంచ��� 
�ద�ం� ఉ���.

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ ਿਤਸ ਕੀ ਗਿਤ ਹੋਇ ॥
�మం ��ం� ఆ��ం� �� జనన మర�ల చ�కం �ం� ����� 
�ం���.

ਸਾਧਸੰਿਗ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥
అ�నప���, ప��ద� స౦స�� ��� �ం��� �� అ��� ఉ౦��.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅੰਤਿਰ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥
ఆయన కృపవలన ఆయన తన �మ�� ఒక వ��� హృదయ�� 
�ప������. 

ਪਸੁ ਪ�ੇਤ ਮੁਘਦ ਪਾਥਰ ਕਉ ਤਾਰੈ ॥
ఆ వ��� జం��, �య�ం, ����, �� �� హృదయం� ఉన�ప���, అత� 
ఇప��� ర�ంచబడ�� (జనన మ�� మరణ చ�కం �ం�).

SikhBookClub.com 1370 



ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ॥
��� �� ����, అ�� అ����ల� నయం �య��� ��రణ.

ਕਿਲਆਣ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥
భగవం�� మ�మ� �డటం అదృష�ం మ�� ఆనం��� �ప��పం.

ਕਾਹੂ ਜੁਗਿਤ ਿਕਤੈ ਨ ਪਾਈਐ ਧਰਿਮ ॥
�� ���� ఏ ���ష� ఆ��కత �� మత ఆ��ల ��� �ంద��.

ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਿਮਲੈ ਿਜਸੁ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਕਰਿਮ ॥੫॥
ఓʼ �న�, అత� ��త� ��� �ం���, అత� �� �ం��� 
�య�ంచబ���. || 5||

ਿਜਸ ਕੈ ਮਿਨ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕਾ ਿਨਵਾਸੁ ॥
ఎవ� హృదయం� ఉన�వ��� స��న�త ��� ��స�,
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ਿਤਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਿਤ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥     
ఆయన �� �జం�� �� ��, ��� �వ��.                                                                                                                                         

ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਿਤਸੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥
అ�వం� భ��� అ����� ఉం� ���� �గ����.                  

ਦਾਸ ਦਸੰਤਣ ਭਾਇ ਿਤਿਨ ਪਾਇਆ ॥ 
తన� �� �� �నయం� ��ం�, ఆ వ��� ���� �గ����.    

ਸਦਾ ਿਨਕਿਟ ਿਨਕਿਟ ਹਿਰ ਜਾਨੁ ॥
���� దగ�ర� ఉన���� ��ం� వ���� అత� ఎల���� దగ�ర� ఉం��.       

ਸੋ ਦਾਸੁ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥
అ�౦� ��� �వ�� ��� ఆ��న౦� ఆ��౦చబడ��.                    

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਆਿਪ ਿਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥
తన �వ��� �� తన కృప� అ��గ����.      

ਿਤਸੁ ਦਾਸ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥
మ�� అ�ం� �వ�� �ప���� అర�ం ���ం��.       

ਸਗਲ ਸੰਿਗ ਆਤਮ ਉਦਾਸੁ ॥
��౦బ౦� �వ�౦� ఆయన �క�ధనల �౦� �ర౦� ఉ౦��.              

ਐਸੀ ਜੁਗਿਤ ਨਾਨਕ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥੬॥ 
ఓ' �న�, �� �� (��� �వ��) �క� �వన ��నం అ�ం��. ||6||    

ਪ�ਭ ਕੀ ਆਿਗਆ ਆਤਮ ਿਹਤਾਵੈ ॥
తన హృదయ౦ �౦� ��� ����� ���౦���,         

ਜੀਵਨ ਮੁਕਿਤ ਸੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥
�వ� ���� అ� ���� - ��ం� ఉన���� �య సంబం�ల �ం� 
����� �ం�న��.   

ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ ਤੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥
అ�ం� వ����, ఆనందం మ�� �ఃఖం ఒ� �ధం� ఉం��.          
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ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਤਹ ਨਹੀ ਿਬਓਗੁ ॥
ఆయన ఎల���� ���నందం� ఉం�� ఎం�కం� ఆ ���� ��� 
�ం� �� అవ���. 

ਤੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਤੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਟੀ ॥
అత��, బం�రం మ�� �� �ం� ఒ� �ధం� ఉం��.         

ਤੈਸਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਤੈਸੀ ਿਬਖੁ ਖਾਟੀ ॥
మకరందం ��, అత�� �� �షం �� ఉం�ం�.                

ਤੈਸਾ ਮਾਨੁ ਤੈਸਾ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
ఒక �రవం వ�, అత�� అహం �క� �పదర�న ��.      

ਤੈਸਾ ਰੰਕੁ ਤੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ ॥
�చ�����, అత�� �� �� ఉం��.

ਜੋ ਵਰਤਾਏ ਸਾਈ ਜੁਗਿਤ ॥
��� ఏ� ��� అత� అ�స�ంచ��� అ� స�న �ర�ం.              

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਪੁਰਖੁ ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਿਤ ॥੭॥
ఓ' �న�, ఆ వ���� �వ� ���� (��ం� ఉన���� ����) అ� �����. 
||7||   

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੇ ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥
�ప� ఒక�� స��న�త ���� �ం�న��.           

ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਘਿਰ ਰਾਖੈ ਤੈਸਾ ਿਤਨ ਨਾਉ ॥
మన�� �క� ఏ దశ���, ��� �న�ల� ఉం���, అ� �� 
�ం� ��. 

ਆਪੇ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜੋਗੁ ॥ 
��� స�యం� �ప�� �యగల� మ�� �����.    

ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫੁਿਨ ਹੋਗੁ ॥ 
���� ఏ� ���క��ం��, �వ�� అ� �ర���ం�.   
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ਪਸਿਰਓ ਆਿਪ ਹੋਇ ਅਨਤ ਤਰੰਗ ॥
అప��త�న స��ద� అలల వ�, ��� తన� �� �ప��� 
���ం�����     

ਲਖੇ ਨ ਜਾਿਹ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੇ ਰੰਗ ॥  
స��న�త ��� �ట�ల� అర�ం �����.                   

ਜੈਸੀ ਮਿਤ ਦੇਇ ਤੈਸਾ ਪਰਗਾਸ ॥  
��� ఒక వ���� ఏ ���� అ��గ�౦��, ఆయన మన�� అ�� ���దయ౦ 
�౦��౦�.   

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਕਰਤਾ ਅਿਬਨਾਸ ॥
స��న�త ��� న�ంచ� (మరణం�� మ�� �శ�త) సృ��కర�.   

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥       
అత� ఎప��� దయగల��.              

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਿਨਹਾਲ ॥੮॥੯॥
ఓ �న�, ��మ�ర�క భ��� ఆయన� మ�� మ�� ���ం��వడం ���, 
�న�� ఆ�ర��ంచబ�, సం�షం� ఉం��. ||8|| 9||      

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਉਸਤਿਤ ਕਰਿਹ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥
�� మ౦� ��� �టల� �డ��, �� ఆయన స���� అ౦� ���.    

ਨਾਨਕ ਰਚਨਾ ਪ�ਿਭ ਰਚੀ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਅਿਨਕ ਪ�ਕਾਰ ॥੧॥ 
ఓ �న�, ��� ఈ ����� అ�క ��ల� మ�� ���� సృ��ం��.|| 1||        

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਕਈ ਕੋਿਟ ਹੋਏ ਪੂਜਾਰੀ ॥
అ�క ల��� మం� ఆయన ఆ�ధ��.            
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ਕਈ ਕੋਿਟ ਆਚਾਰ ਿਬਉਹਾਰੀ ॥
అ�క ల��� మం� మతపర�న ఆ��ల� మ�� �పపంచ ��ల� 
�ర�����.          

ਕਈ ਕੋਿਟ ਭਏ ਤੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥
అ�క ల��� మం� �ర���� స��ల ������ ���.

ਕਈ ਕੋਿਟ ਬਨ ਭ�ਮਿਹ ਉਦਾਸੀ ॥
అ�క ల��� మం� అరణ�ం� ప���గం ���న���� �����.           

ਕਈ ਕੋਿਟ ਬੇਦ ਕੇ ਸ�ੋਤੇ ॥ 
అ�క ల��� మం� ����ం��.          

ਕਈ ਕੋਿਟ ਤਪੀਸੁਰ ਹੋਤੇ ॥
అ�క ల�ల మ౦� ���� స౦�ష�ట���� స�య౦� ��౦��� 
ఆ���� ���ం��.      

ਕਈ ਕੋਿਟ ਆਤਮ ਿਧਆਨੁ ਧਾਰਿਹ ॥
అ�క ల��� మం� తమ అంతర�త ఆత�� ������.             

ਕਈ ਕੋਿਟ ਕਿਬ ਕਾਿਬ ਬੀਚਾਰਿਹ ॥
అ�క మం� క�� ���న క�త�ం ��ం� అ�క ల��� మం� ఆ�����.                       

ਕਈ ਕੋਿਟ ਨਵਤਨ ਨਾਮ ਿਧਆਵਿਹ ॥  
అ�క ల�లమం� ఆయన� ������, �ప��� ఆయన �స౦ �త� ��� 
ఉప�����.    

ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਿਹ ॥੧॥  
ఓʼ �న�, సృ��కర� �క� ���ల ప���ల� ఎవ� క��న��. || 1||             

ਕਈ ਕੋਿਟ ਭਏ ਅਿਭਮਾਨੀ ॥     
అ�క ల��� మం� అహం���.          

ਕਈ ਕੋਿਟ ਅੰਧ ਅਿਗਆਨੀ ॥
అ��నం� అ�క ల��� మం� �����.                      

ਕਈ ਕੋਿਟ ਿਕਰਪਨ ਕਠੋਰ ॥
అ�క ల��� మం� �� హృదయం గల��.                 
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ਕਈ ਕੋਿਟ ਅਿਭਗ ਆਤਮ ਿਨਕੋਰ ॥
అ�క ల��� మం� ���త�న�� మ�� ���� క�ణ �� ��.

ਕਈ ਕੋਿਟ ਪਰ ਦਰਬ ਕਉ ਿਹਰਿਹ ॥
అ�క ల��� మం� ఇత�ల సంపదల� �ం��ం���.            

ਕਈ ਕੋਿਟ ਪਰ ਦੂਖਨਾ ਕਰਿਹ ॥
అ�క ల��� మం� ఇత�ల� �����.     

ਕਈ ਕੋਿਟ ਮਾਇਆ ਸ�ਮ ਮਾਿਹ ॥ 
అ�క ల��� మం� తమ ��తమం� �పపంచ సంపదల� 
సం��ంచ��� కష�పడ��.                                    

ਕਈ ਕੋਿਟ ਪਰਦੇਸ ਭ�ਮਾਿਹ ॥ 
అ�క ల��� మం� ��� ���� �����.                             

ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਲਾਵਹੁ ਿਤਤੁ ਿਤਤੁ ਲਗਨਾ ॥     
ఓ' ���, �� ��� ���ం�న ప�ల� �పజ� ����.                                      

ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੀ ਜਾਨੈ ਕਰਤਾ ਰਚਨਾ ॥੨॥  
ఓ �న�, సృ��కర�� ��త� ఆయన సృ�� �క� ప��� ���. || 2||    

ਕਈ ਕੋਿਟ ਿਸਧ ਜਤੀ ਜੋਗੀ ॥
అ�క ల��� మం� ����, ����� మ�� ���.               

ਕਈ ਕੋਿਟ ਰਾਜੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥
అ�క ల��� ���, �పపంచ ఆనం�ల� ఆ��������.   

ਕਈ ਕੋਿਟ ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਉਪਾਏ ॥
అ�క ల��� ప�� మ�� ��� సృ��ంచబ���.                             

ਕਈ ਕੋਿਟ ਪਾਥਰ ਿਬਰਖ ਿਨਪਜਾਏ ॥  
అ�క ల��� ��� మ�� ��� ఉత��� �యబ���.             

ਕਈ ਕੋਿਟ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ॥
అ�క ల��� ���, జ�� మ�� మంట� ఉ���.       
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ਕਈ ਕੋਿਟ ਦੇਸ ਭੂ ਮੰਡਲ ॥    
అ�క ల��� ��� మ�� �గహ వ�వస��.            

ਕਈ ਕੋਿਟ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖੵਤ� ॥
అ�క ల��� చం���, ���� మ�� న����.  
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Page 276

ਕਈ ਕੋਿਟ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਇੰਦ� ਿਸਿਰ ਛਤ� ॥
అ�క ల��� మం� ���, ���� మ�� ఇం���, �� �గ� 
���ల �ంద ఉ���. 

ਸਗਲ ਸਮਗ�ੀ ਅਪਨੈ ਸੂਿਤ ਧਾਰੈ ॥
అత� �త�ం సృ��� ఒక �రం� క��న �స �� తన ఆజ�� �బ� 
ఉం��.            

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਿਤਸੁ ਿਨਸਤਾਰੈ ॥੩॥
ఓʼ �న�, ఎవ�� అ�� అత� సం�షం� ఉం��, అత� ��� 
�పపంచ-మ�స��దం �ం� ����� || 3||        

ਕਈ ਕੋਿਟ ਰਾਜਸ ਤਾਮਸ ਸਾਤਕ ॥
అ�క ల�లమ౦� అ��ర౦�, ����ల�, స���ల� క��బ� ఉ���. 
(�య �క� �� ���ల�)              

ਕਈ ਕੋਿਟ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਅਰੁ ਸਾਸਤ ॥
అ�క ల��� మం� ���, ����, స�ృ��, మ�� ����ల� 
(ప��త �స���) అధ�యనం ����.              

ਕਈ ਕੋਿਟ ਕੀਏ ਰਤਨ ਸਮੁਦ ॥
��� స���ల� అ�క ల��� ఆభర�ల� సృ��ం��.   

ਕਈ ਕੋਿਟ ਨਾਨਾ ਪ�ਕਾਰ ਜੰਤ ॥
అత� ల�ల ��� ��ధ ర�ల ��ల� సృ��ం��.           

ਕਈ ਕੋਿਟ ਕੀਏ ਿਚਰ ਜੀਵੇ ॥
������� ��ం� అ�క ల��� మం� సృ��ంచబ���.          

ਕਈ ਕੋਿਟ ਿਗਰੀ ਮੇਰ ਸੁਵਰਨ ਥੀਵੇ ॥
అ�క ల��� బం�� పర��ల� సృ��ం��               

ਕਈ ਕੋਿਟ ਜਖੵ ਿਕੰਨਰ ਿਪਸਾਚ ॥
అ�క ల��� మం� య�� (సంపద �క� ��� �వ��), �న��� 
(నృత����), మ�� ��� � ఉ��� (త��వ ���క �� ఉన� 
�పజ�).                            
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ਕਈ ਕੋਿਟ ਭੂਤ ਪ�ੇਤ ਸੂਕਰ ਿਮ�ਗਾਚ ॥
అ�క ల��� మం� �ష� స��వం క��న ఆత��, ����, పం�� 
మ�� ��� అ���.       

ਸਭ ਤੇ ਨੇਰੈ ਸਭਹੂ ਤੇ ਦੂਿਰ ॥
అత� అంద�� దగ�ర� ఉ���, �� అంద�� �రం� ఉ���.                      

ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਅਿਲਪਤੁ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥੪॥
ఓʼ �న�, అత� ����న�� మ�� అత� సృ��� �� 
�ప�������.|| 4||       

ਕਈ ਕੋਿਟ ਪਾਤਾਲ ਕੇ ਵਾਸੀ ॥
అ�క ల��� మం� �ంద� ��ం�ల� �వ������.  

ਕਈ ਕੋਿਟ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਿਨਵਾਸੀ ॥
అ�క ల��� మం� నరకం� ఉండటం వం� ��వ�న �ధ మ�� 
�ఃఖం� ������� మ�� అ�క ల��� మం� స�ర�ం� ఉండటం 
వం� ��సవంత�న ���ల� గ����.

ਕਈ ਕੋਿਟ ਜਨਮਿਹ ਜੀਵਿਹ ਮਰਿਹ ॥
అ�క ల��� మం� జ�����, తమ ���ల� గ���� మ�� 
మర����.        

ਕਈ ਕੋਿਟ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਿਫਰਿਹ ॥
అ�క ల��� మం� జనన మర�ల చ��ల �ం� ���� ఉం��.       

ਕਈ ਕੋਿਟ ਬੈਠਤ ਹੀ ਖਾਿਹ ॥
�� ల��� మం� అ�పయత�ం� తమ �వ���� సం�����.   

ਕਈ ਕੋਿਟ ਘਾਲਿਹ ਥਿਕ ਪਾਿਹ ॥
అ�క ల��� మం� తమ �వ���� సం��ంచ��� �పయ�������.         

ਕਈ ਕੋਿਟ ਕੀਏ ਧਨਵੰਤ ॥
��� అ�క ల��� మం�� ధనవ౦�ల� ���.                                                                                                                                 

ਕਈ ਕੋਿਟ ਮਾਇਆ ਮਿਹ ਿਚੰਤ ॥
అ�క ల��� మం� ఆ��క ఆం�ళన� ఉం��.          
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ਜਹ ਜਹ ਭਾਣਾ ਤਹ ਤਹ ਰਾਖੇ ॥
అత� ���న� �ట, అక�డ �న�ల� ఉం���.      

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਪ�ਭ ਕੈ ਹਾਥੇ ॥੫॥
ఓ' �న�, �ప�� ��� ఆ�నం� ఉం�ం�. || 5||                

ਕਈ ਕੋਿਟ ਭਏ ਬੈਰਾਗੀ ॥
అ�క ల��� మం� �పపంచ వ�వ��ల �ం� ���యబడ��,                            

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਿਗ ਿਤਿਨ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦��.               

ਕਈ ਕੋਿਟ ਪ�ਭ ਕਉ ਖੋਜੰਤੇ ॥
అ�క ల��� మం� ��� �సం �������,                   

ਆਤਮ ਮਿਹ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਲਹੰਤੇ ॥
తమ� ��� ఉ��� �గ����.                                 

ਕਈ ਕੋਿਟ ਦਰਸਨ ਪ�ਭ ਿਪਆਸ ॥
��� దృ�� �ర� అ�క ల��� మం� ఆ�టపడ��,       

ਿਤਨ ਕਉ ਿਮਿਲਓ ਪ�ਭੁ ਅਿਬਨਾਸ ॥
మ�� �� �త� ���� �గ����.            

ਕਈ ਕੋਿਟ ਮਾਗਿਹ ਸਤਸੰਗੁ ॥
అ�క ల��� మ౦� ప��ద� స౦ఘ౦ �స౦ �������,

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਤਨ ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ॥
�� స��న�త ��� ��మ� �ం� ఉం��.                     

ਿਜਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਿਪ ਸੁਪ�ਸੰਨ ॥
ఎవ�� అత� స�యం� ఎం� సం�����,    

ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਸਦਾ ਧਿਨ ਧੰਿਨ ॥੬॥
ఓ' �న�, �� ఎప��� ఆ�ర��ంచబడ��. ||6||          
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ਕਈ ਕੋਿਟ ਖਾਣੀ ਅਰੁ ਖੰਡ ॥
�� �� ���� ��ం�ల�, సృ�� �క� ��� వన�ల ��� అ�క 
ల��� ��� సృ��ంచబ���.                

ਕਈ ਕੋਿਟ ਅਕਾਸ ਬ�ਹਮੰਡ ॥
ఆ�శం� మ�� �ర వ�వస�ల� అ�క ల��� ��� ఉ���       

ਕਈ ਕੋਿਟ ਹੋਏ ਅਵਤਾਰ ॥
అ�క ల��� ��� జ�������.               

ਕਈ ਜੁਗਿਤ ਕੀਨੋ ਿਬਸਥਾਰ ॥
అ�క ��ల�, ��� ����� సృ��ం��.                                       

ਕਈ ਬਾਰ ਪਸਿਰਓ ਪਾਸਾਰ ॥
�����, ఆయన తన �స�రణ� (సృ��) �స��ం��.                                                                                                                                             

ਸਦਾ ਸਦਾ ਇਕੁ ਏਕੰਕਾਰ ॥
అ�� ఎప���, ఎప��� సృ��కర� ఒ�� ఉం��.                  

ਕਈ ਕੋਿਟ ਕੀਨੇ ਬਹੁ ਭਾਿਤ ॥
��� అ�క ల��� ��ల� ��ధ ���� సృ��ం��.  

ਪ�ਭ ਤੇ ਹੋਏ ਪ�ਭ ਮਾਿਹ ਸਮਾਿਤ ॥
��� �ం� అ� ��వడ��, మ�� ����� అ� ��� ��నం 
అ���.

ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥
ఆయన సృ���� ప���� ఎవ�� ��య�.

ਆਪੇ ਆਿਪ ਨਾਨਕ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੭॥
ఓʼ �న�, ��� ��త� తన�ం���. || 7||              

ਕਈ ਕੋਿਟ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੇ ਦਾਸ ॥
అ�క ల��� మం� స��న�త ��� భ���,      

ਿਤਨ ਹੋਵਤ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ ॥
ఎవ��పల ��క ���� వ�క�� అ��ం�             
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ਕਈ ਕੋਿਟ ਤਤ ਕੇ ਬੇਤੇ ॥
అ�క ల��� మం�� �స��కత �క� ��ంశం ��� (���),          

ਸਦਾ ਿਨਹਾਰਿਹ ਏਕੋ ਨੇਤ�ੇ ॥
మ�� �� కళ�� (ఆ����క దృ��) �� ఎల���� ఒ� ���� ��� 
ఉం��.   

ਕਈ ਕੋਿਟ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵਿਹ ॥
�మం �క� మకరందం� అ�క ల��� మం� ���ం��.                       

ਅਮਰ ਭਏ ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਜੀਵਿਹ ॥
జనన మర�ల �ం� ���� �ందడం వల�, �� అమ��� �ర��.      

ਕਈ ਕੋਿਟ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਿਹ ॥
��� స���ల� ���� �� �� ల��� మం� ఉ���.      

ਆਤਮ ਰਿਸ ਸੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਿਹ ॥
�� సహజ౦� �౦�, ఆ����క ఆన౦ద౦� ����� ఉ౦డవ��.                   

ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਸਮਾਰੇ ॥
��� తన భ��ల� �ప� ��స� ���ం��.

ਨਾਨਕ ਓਇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਿਪਆਰੇ ॥੮॥੧੦॥
ఓʼ �న�, �� ���� ��య�న��. ||8|| 10||              

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ�ਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
��� ��త� �త�ం ����� సృ��కర� మ�� అ� ఇం�వ� ��.                          

ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਸੋਇ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ��, �� మ�� ఆ�శం � �వ�ం� వ���� న�� �� 
అం�తం ������.||1||     

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:
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ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥
�ప�� �య��� మ�� ��� �య��� ���� శ�� ఉం�ం�.                        

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥
అత�� ఏ� సం�షం క����ం�, అ� ��త� �ర���ం�.            

ਿਖਨ ਮਿਹ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥
ఒక� �ణం�, అత� ఈ సృ��� సృ��ంచగల� మ�� �� �శనం 
�య�గల�.                          
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ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਿਕਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥
ఆయన శ��� అంతం �� ప��� ��.      

ਹੁਕਮੇ ਧਾਿਰ ਅਧਰ ਰਹਾਵੈ ॥
ఆయన ఆజ�� ��� ���౦��, ఆయన ��� ఏ ��క మద�� ��౦�  
����౦��.      

ਹੁਕਮੇ ਉਪਜੈ ਹੁਕਿਮ ਸਮਾਵੈ ॥
అత� ఆ�శం ��� సృ��ంచబ�న�, �వ��, అత� ఆ�శం ��� ��� 
అత�� ��నం �యబ��ం�.          

ਹੁਕਮੇ ਊਚ ਨੀਚ ਿਬਉਹਾਰ ॥
అత� ఆ�శం ��� �పజ� తమ� �� ఉన�తం� �� త��వ� �����.   

ਹੁਕਮੇ ਅਿਨਕ ਰੰਗ ਪਰਕਾਰ ॥
అత� ఆ�శం ���, అ�క ర�ల ఆనం�� మ�� సర�� 
�పద��ంచబడ��.             

ਕਿਰ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ਅਪਨੀ ਵਿਡਆਈ ॥
సృ��� త�� ��న త��త, అత� తన �ప�త��� ������.                 

ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥
ఓʼ �న�, అత� అ�� ��� �ప�������. || 1||       

ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਮਾਨੁਖ ਗਿਤ ਪਾਵੈ ॥
అ� ���� ���కర�న��, �న�� ఉన�త ఆ����క ���� �ం���.    

ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਪਾਥਰ ਤਰਾਵੈ ॥
��� అ� ���, అత� �� హృదయం� ఉం� (��ర�న) �పజల� 
�� ���� ����.               

ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਿਬਨੁ ਸਾਸ ਤੇ ਰਾਖੈ ॥
అ� ���� ���కర�న��, అత� ��స ��ం� �� ఒక వ���� స�వం� 
ఉం���.    
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ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਭਾਖੈ ॥
అ� ���� ���కర�న��, అ��� ఒక� ��� �టల� ����.         

ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਪਿਤਤ ਉਧਾਰੈ ॥
అ� ���� ���కర�న��, ��ల� �� ����ల �ం� ర����.                   

ਆਿਪ ਕਰੈ ਆਪਨ ਬੀਚਾਰੈ ॥
అత� ఏ� ��� అ� అత� స�ంత ఆ�చనల �ప�ర� జ���ం�.       

ਦੁਹਾ ਿਸਿਰਆ ਕਾ ਆਿਪ ਸੁਆਮੀ ॥
అత� స�యం� �ం� �పపం�ల� ��� (ఇక�డ మ�� త��త 
�పపంచం�).          

ਖੇਲੈ ਿਬਗਸੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
అ�� హృద�ల ��ం� ���న�� �పపంచ �ట��� ����� మ�� 
��� �� ఆనం����.

ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਾਰ ਕਰਾਵੈ ॥
అత� ���న��, అత� ఆ ప�� జ��� ����.           

ਨਾਨਕ ਿਦ�ਸਟੀ ਅਵਰੁ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥
ఓʼ �న�, �� అత�� ఇం�వ�� �డ��. || 2||         

ਕਹੁ ਮਾਨੁਖ ਤੇ ਿਕਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥
�� �ప�ం�, �న�� తనంతట ��� ఏ� �యగల�?      

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਾਵੈ ॥
���� ఏ� ���కర�న��, అత� �న�ల �ం� ఆ ప�� �����.             

ਇਸ ਕੈ ਹਾਿਥ ਹੋਇ ਤਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਲੇਇ ॥
అ� మ���� ��� ఉం�, అత� �ప���� ప������.       

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰੇਇ ॥
�� ��� తన� ఏ� న��న ప�� ����.       

ਅਨਜਾਨਤ ਿਬਿਖਆ ਮਿਹ ਰਚੈ ॥
అ��నం వల� ఒక� �య� (�క�భమల) ������.   
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ਜੇ ਜਾਨਤ ਆਪਨ ਆਪ ਬਚੈ ॥
అత�� �� ����, �� �ం� తన� �� ����ం��.   

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਦਹ ਿਦਿਸ ਧਾਵੈ ॥
సం�హం� �స��న అత� అ�� �శల� �����.    

ਿਨਮਖ ਮਾਿਹ ਚਾਿਰ ਕੁੰਟ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ॥
ఒక� �ణం� �పపంచం �క� ��� �లల ��� మన�� ����ం�.     

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸੁ ਅਪਨੀ ਭਗਿਤ ਦੇਇ ॥
��� దయ� తన భ�� ఆ�ధన� ఆ�ర��ం���,         

ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਨਾਿਮ ਿਮਲੇਇ ॥੩॥
ఓʼ �న�, �� �మం� ��నం �యబడ��. || 3||          

ਿਖਨ ਮਿਹ ਨੀਚ ਕੀਟ ਕਉ ਰਾਜ ॥
ఒక� �ణం�, అత� ఒక �మ� వ��� �� ఒక ���� ��� �ర�గల�,                      

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਗਰੀਬ ਿਨਵਾਜ ॥
స��న�త ��� �నయ�ర�క�న �ద��� ర���.         

ਜਾ ਕਾ ਿਦ�ਸਿਟ ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥
స���� �న��� క��ం� �� ��,       

ਿਤਸੁ ਤਤਕਾਲ ਦਹ ਿਦਸ ਪ�ਗਟਾਵੈ ॥
ఒక� �ణం�, ��� అత�� అ����� �ప���� ����.                  

ਜਾ ਕਉ ਅਪੁਨੀ ਕਰੈ ਬਖਸੀਸ ॥
ఆయన తన ఆ����ల� ఎవ��ద అ��గ����,       

ਤਾ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਨੈ ਜਗਦੀਸ ॥
�పపంచ ��� అత�� తన ��� ఉం��ం��.           

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭ ਿਤਸ ਕੀ ਰਾਿਸ ॥
ఆత�, శ�రమం� ఒక �న��� ఇవ�బ�న ఆ��.     

ਘਿਟ ਘਿਟ ਪੂਰਨ ਬ�ਹਮ ਪ�ਗਾਸ ॥
�ప� హృదయం ప��ర� ��� ��� �ప�శవంతం �యబ��ం�.
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ਅਪਨੀ ਬਣਤ ਆਿਪ ਬਨਾਈ ॥
తన సృ��� �� స�యం� ���ం��.              

ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਦੇਿਖ ਬਡਾਈ ॥੪॥
ఓʼ �న�, తన �ప�త��� ��� సం�������      

ਇਸ ਕਾ ਬਲੁ ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ ॥
మ���� శ�� అత� �యం�తణ� ఉండ�,         

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਬ ਕੋ ਨਾਥ ॥
అ���� �� మ�� అ�� �ర�ల� �రణం ���.          

ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਬਪੁਰਾ ਜੀਉ ॥
�స����న మ�� తన ఆజ�� �బ� ఉం��,              

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫੁਿਨ ਥੀਉ ॥
ఎం�కం� �వ�� అత�� సం�షం క��ం�� జ���ం�.  

ਕਬਹੂ ਊਚ ਨੀਚ ਮਿਹ ਬਸੈ ॥
�న�� ������ ఆ��ద ���� ఉం��, మ�� ������ ����ద 
���� ఉం��.        

ਕਬਹੂ ਸੋਗ ਹਰਖ ਰੰਿਗ ਹਸੈ ॥
������, అత� ��రం� క����� మ�� ఇతర సమ��� అత� 
ఆనందం� న���న��� క�����. 

ਕਬਹੂ ਿਨੰਦ ਿਚੰਦ ਿਬਉਹਾਰ ॥
������ ఒక� అప��ల� �ర��� మ�� ఇత�ల ��ం� ��� 
���డ��.         

ਕਬਹੂ ਊਭ ਅਕਾਸ ਪਇਆਲ ॥
������ అత� ఆ�శం� ఎ���న���� ఉ��ం����, మ�� 
������ �ంద�-�పపంచం ��� ఉన���� ��శ �ం���.   

ਕਬਹੂ ਬੇਤਾ ਬ�ਹਮ ਬੀਚਾਰ ॥
������ ��క ��నం ��ం� తన� ���న�� వ�వహ����.      
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ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਿਮਲਾਵਣਹਾਰ ॥੫॥
ఓʼ �న�, ��� స�యం� �న�ల� తన� ఏకం ����. || 5||          

ਕਬਹੂ ਿਨਰਿਤ ਕਰੈ ਬਹੁ ਭਾਿਤ ॥
������, మ���� ��ధ ���� నృత�ం ����.                       

ਕਬਹੂ ਸੋਇ ਰਹੈ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥
������ అత� అ��న ���� పగ� మ�� ����� ��ద�����.          

ਕਬਹੂ ਮਹਾ ਕ�ੋਧ ਿਬਕਰਾਲ ॥
������ అత� భయంకర�న �పం� భ�నకం� క�����.            

ਕਬਹੂੰ ਸਰਬ ਕੀ ਹੋਤ ਰਵਾਲ ॥
������ అత� అంద� ��ల ��� �ర�� (�� �నయం�).         

ਕਬਹੂ ਹੋਇ ਬਹੈ ਬਡ ਰਾਜਾ ॥
������, అత� �ప� ��� క�����.

ਕਬਹੁ ਭੇਖਾਰੀ ਨੀਚ ਕਾ ਸਾਜਾ ॥
������ అత� ఒక �మ� �చ��� స����� ఊ����.             

ਕਬਹੂ ਅਪਕੀਰਿਤ ਮਿਹ ਆਵੈ ॥
������ అత� �� వ���త�ం� క����� (�� ప�� �యడం ���).  

ਕਬਹੂ ਭਲਾ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥
������, అత� అంద� �పశం�ం� �ధం� వ�వహ����.                 

ਿਜਉ ਪ�ਭੁ ਰਾਖੈ ਿਤਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥
��� ఏ ���� ఉం��, మ�� ఆ ���� �వ����.          

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ ॥੬॥
ఓʼ �న�, ఒక అ��న వ��� ��త� ��� దయ� ���� ������.  

ਕਬਹੂ ਹੋਇ ਪੰਿਡਤੁ ਕਰੇ ਬਖੵਾਨੁ ॥
������, ఒక పం����, అత� ఇత�ల� �����.  

ਕਬਹੂ ਮੋਿਨਧਾਰੀ ਲਾਵੈ ਿਧਆਨੁ ॥
������ �శ�బ� ఋ�� ��, అత� ��నం�� �ప�����.     
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ਕਬਹੂ ਤਟ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ॥
������ అత� �ర���� స���� �వ���� మ�� ��నం ����.      

ਕਬਹੂ ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਮੁਿਖ ਿਗਆਨ ॥
������ ఒక ��ణ�౦�, ������ అ��ష��� ఆయన ఆ����కత 
��౦� ���డ��.          

ਕਬਹੂ ਕੀਟ ਹਸਿਤ ਪਤੰਗ ਹੋਇ ਜੀਆ ॥
������, అత� ����, ఏ��� �� �మ�ట� �ర��,       

ਅਿਨਕ ਜੋਿਨ ਭਰਮੈ ਭਰਮੀਆ ॥
మ�� సం��ల� గందర���� �ర���, అత� �క��న�� ఉ��ల� 
�����.          
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ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਿਜਉ ਸ�ਾਗੀ ਿਦਖਾਵੈ ॥
ఒక �పదర�న����, అత� ��ధ ����ల� �య�డం� క�����.    

ਿਜਉ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਨਚਾਵੈ ॥
అ� ���� న��న���, అత� ��� అ��ణం� మ��� �ట�ం ��� 
����.             

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਇ ॥
అత�� ఏ� సం�షం క����ం�, అ� జ���ం�.                 

ਨਾਨਕ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੭॥
ఓ' �న�, అత� �ం� �� ఇం�వ� ��. || 7||    

ਕਬਹੂ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਇਹੁ ਪਾਵੈ ॥
ఈ వ��� ప����� �ంగ���� �ం�న���.         

ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਬਹੁਿਰ ਨ ਆਵੈ ॥
అ��� ఆ ఆనందకర�న �న�క ��� �ం� బయట� ���,                   

ਅੰਤਿਰ ਹੋਇ ਿਗਆਨ ਪਰਗਾਸੁ ॥
ఎం�కం�, ఆ �ంగత�ం� అత� మన�� ��క ��నం� �ప����ం�,   

ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਕਾ ਨਹੀ ਿਬਨਾਸੁ ॥
మ�� ఆ ���దయ�న �న�క ��� ఎన��� న�ంచ�.     

ਮਨ ਤਨ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਇਕ ਰੰਿਗ ॥
(ఈ ����) ఒక� శ�రం మ�� మన�� ��� పట� ��మ� �ం� ఉం��,             

ਸਦਾ ਬਸਿਹ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੈ ਸੰਿਗ ॥
ఆయన �త�� స��న�త ���� �వ����.     

ਿਜਉ ਜਲ ਮਿਹ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥
�� ��� క��న��,       

ਿਤਉ ਜੋਤੀ ਸੰਿਗ ਜੋਿਤ ਸਮਾਨਾ ॥
అ� �ధం�, అత� ���దయ ఆత� పర�త�� క����ం�.                       
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ਿਮਿਟ ਗਏ ਗਵਨ ਪਾਏ ਿਬਸ�ਾਮ ॥
ఆయన జనన మరణ చ�కం ఆ���ం�, మ�� అత� �శ�త �ం�� 
�ం���.            

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥੮॥੧੧॥
ఓʼ �న�, మనం ఎప��� ���� అం�తం ���. ||8|| 11||                

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਸੁਖੀ ਬਸੈ ਮਸਕੀਨੀਆ ਆਪੁ ਿਨਵਾਿਰ ਤਲੇ ॥
��య అహం���� �ల�ంచడం ���, �నయ��� �ప�ంతం� �వ����. 

ਬਡੇ ਬਡੇ ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨਾਨਕ ਗਰਿਬ ਗਲੇ ॥੧॥
ఓ' �న�, శ��వంత�న అహం�ర �పజ� �� స�ంత గర�ం� 
����ంచబడ��. || 1||  

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਿਜਸ ਕੈ ਅੰਤਿਰ ਰਾਜ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
మన��� సంపదల పట�, అ��ర౦ పట� అహం�ర౦� గర�ప� వ���,   

ਸੋ ਨਰਕਪਾਤੀ ਹੋਵਤ ਸੁਆਨੁ ॥
నరక�� �క��� ��� �ధ�త వ����.            

ਜੋ ਜਾਨੈ ਮੈ ਜੋਬਨਵੰਤੁ ॥
అహం�ర��తం� తన� �� యవ�నం� మ�� అందం� ��ం� వ���,                               

ਸੋ ਹੋਵਤ ਿਬਸਟਾ ਕਾ ਜੰਤੁ ॥
అత� ���� ���� ఉం��                 

ਆਪਸ ਕਉ ਕਰਮਵੰਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥
అహం� ధర�బద��న ప�ల� �� వ���� తన� �� ����� ��.                                        

ਜਨਿਮ ਮਰੈ ਬਹੁ ਜੋਿਨ ਭ�ਮਾਵੈ ॥
జనన మర�ల చ��ల� �ధల� ఉం��.                              
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ਧਨ ਭੂਿਮ ਕਾ ਜੋ ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥
తన సంపద మ�� ��ల ��ం� అహం�వం� గర�ప� వ���        

ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਅੰਧਾ ਅਿਗਆਨੁ ॥
ఒక ����, అం�� మ�� అ���.          

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਗਰੀਬੀ ਬਸਾਵੈ ॥
��� దయ� �నయ�� ఉం���,                        

ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਮੁਕਤੁ ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� ఇక�డ ����ల �ం� ����� �ం��� మ�� ఇక� 
�ం�� �ం���. || 1||    

ਧਨਵੰਤਾ ਹੋਇ ਕਿਰ ਗਰਬਾਵੈ ॥
ధనవ౦��న త��త, తన స౦పదల పట� అహ౦�ర౦� గర�పడ��,                

ਿਤ�ਣ ਸਮਾਿਨ ਕਛੁ ਸੰਿਗ ਨ ਜਾਵੈ ॥
�వ�� అత�� ఏ� �ళ�ద�, గ�� �� �ద� �గ�ంచ��. 

ਬਹੁ ਲਸਕਰ ਮਾਨੁਖ ਊਪਿਰ ਕਰੇ ਆਸ ॥
అత� తన ఆశల� �ద� �న�ం మ�� ���ల� ఉంచవ��,              

ਪਲ ਭੀਤਿਰ ਤਾ ਕਾ ਹੋਇ ਿਬਨਾਸ ॥
(ఆ �షయం ������) ఈ �ష�ల�� �ణం� �శనం అ��య�

ਸਭ ਤੇ ਆਪ ਜਾਨੈ ਬਲਵੰਤੁ ॥
తన� �� అ���కం� బల�నవ���� ��ం� వ���,           

ਿਖਨ ਮਿਹ ਹੋਇ ਜਾਇ ਭਸਮੰਤੁ ॥
ఒక �ణం� అత� ��ద� �రవ��.       

ਿਕਸੈ ਨ ਬਦੈ ਆਿਪ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥
ఇంత అహం��, మ�వ�� ప��ం�����,        

ਧਰਮ ਰਾਇ ਿਤਸੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥
��మ౦��న ����ప� �త �ర౦� అవ��౦చబడ��.               
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ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਜਾ ਕਾ ਿਮਟੈ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
��� కృపవలన అ��� �ల�ం��న���,    

ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఆ వ��� ��� ���� ఆ��ంచబడ��.|| 2||     

ਕੋਿਟ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਧਾਰੇ ॥
ఒక� ల��� మ౦� ప�� ��, ఆ ప�ల పట� అహం�ర౦� 
గర�ప��న�ట���,  

ਸ�ਮੁ ਪਾਵੈ ਸਗਲੇ ਿਬਰਥਾਰੇ ॥
ఆ వ��� కష�ప� ప� ������, మ�� ఆ ప�ల�� వ�ర�ం అ���.         

ਅਿਨਕ ਤਪਿਸਆ ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਰ ॥
అ�క తప��� �� అహం� �������,             

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਅਵਤਾਰ ॥
ప� ప� స�ర�ం మ�� నరకం �ం� ���న��� �ధల� మ�� 
ఆనం��� భ���� ఉం��   

ਅਿਨਕ ਜਤਨ ਕਿਰ ਆਤਮ ਨਹੀ ਦ�ਵੈ ॥
అ�క �పయ��� ��నప���, ఒక� మృ��� మ�� క�ణ� �ర�,       

ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਗਵੈ ॥
అ��� ఆయన ��� ఆ����� ఎ� ���గల�?        

ਆਪਸ ਕਉ ਜੋ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥
�����డమ� �������,                        

ਿਤਸਿਹ ਭਲਾਈ ਿਨਕਿਟ ਨ ਆਵੈ ॥
ధర�ం �� అత�� �క�.                  

ਸਰਬ ਕੀ ਰੇਨ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥
ఒక� మన�� అంద�� �నయ�గ ఉం�,         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਿਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥੩॥
ఓ' �న�, అత� ��� మచ����.|| 3||        
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ਜਬ ਲਗੁ ਜਾਨੈ ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥
తన శ��� ఏ�� జరగగలద� ఒక� ��ం�నంత �లం,                 

ਤਬ ਇਸ ਕਉ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
అప�� వర� ఆ వ��� �ం�� �ంద��.               

ਜਬ ਇਹ ਜਾਨੈ ਮੈ ਿਕਛੁ ਕਰਤਾ ॥
ఈ మ�� ఏ ప��� కర� అ� ��ం�నంత �లం,               

ਤਬ ਲਗੁ ਗਰਭ ਜੋਿਨ ਮਿਹ ਿਫਰਤਾ ॥
అప�� వర�, అత� జనన మ�� మరణ చ��ల� �����.                

ਜਬ ਧਾਰੈ ਕੋਊ ਬੈਰੀ ਮੀਤੁ ॥
ఒక�� శ����, మ�క ������ ��ం�నంత �లం,           

ਤਬ ਲਗੁ ਿਨਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਤੁ ॥
అప�� వర� ఆ వ��� మన�� �లకడ� మ�� �ప�ంతం� �ర�.   

ਜਬ ਲਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਸੰਿਗ ਮਾਇ ॥
�య� (�క సంపదల�) �మగ��నంత �లం           

ਤਬ ਲਗੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥
��మ౦��న ����ప� ��� ����� ఉం��.         

ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਬੰਧਨ ਤੂਟੈ ॥
�య (�క అ�బం��) బం�� ��� కృప� ������,       

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਹਉ ਛੂਟੈ ॥੪॥
ఓ' �న�, ఒక వ��� �క� అహం ��� �క� దయ� �ల�ంచబ��ం�. ||4||              

ਸਹਸ ਖਟੇ ਲਖ ਕਉ ਉਿਠ ਧਾਵੈ ॥
�� సం��ం�న త��త ��, అత� ల�ల ��క ప�������.      
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Page 279

ਿਤ�ਪਿਤ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥
అత� సంపద� సమ����ం� ఉం�� �� ఎన�� ��శపడ�.        

ਅਿਨਕ ਭੋਗ ਿਬਿਖਆ ਕੇ ਕਰੈ ॥
�య� ఎ�� ఆనం�ల� అ�భ����,   

ਨਹ ਿਤ�ਪਤਾਵੈ ਖਿਪ ਖਿਪ ਮਰੈ ॥
�� సంతృ�� �ంద�ం� దయ�యం� �ర��.   

ਿਬਨਾ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥
తృ�� ��ం�, ఎవ� సంతృ�� �ంద�.          

ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਿਬ�ਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥
సంతృ�� �ంద� వ��� �క� అ�� �పయ��� వ�ర��, కల �క� �భమల వ�.    

ਨਾਮ ਰੰਿਗ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
�మ ��మ� ��� �ం� ఉం�ం�.             

ਬਡਭਾਗੀ ਿਕਸੈ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
అదృష�వం�� ��త� ��� (ఆనందం) ఆ�ర��ంచబడ��.                    

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ ਆਿਪ ॥
��� స�యం� అ�� ���� మ�� అ���� �రణం.       

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਜਾਿਪ ॥੫॥
ఓʼ �న�, ఎప��� ��మ�ర�క భ��� ఆయన� ���ం��ం�.|| 5||      

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥
�ప�� ��� మ�� �ప�� �య��� �రణమ��� ���. 

ਇਸ ਕੈ ਹਾਿਥ ਕਹਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఈ �స���� �ప��ం���; మ�� �యం�తణ� ఏ� ఉండన��.   

ਜੈਸੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਕਰੇ ਤੈਸਾ ਹੋਇ ॥
మ�� �ద ��� కృప వ�� అత� �� అ���.  
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ਆਪੇ ਆਿਪ ਆਿਪ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
��� తన ���� �త�ం� ఉం��.                 

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕੀਨੋ ਸੁ ਅਪਨੈ ਰੰਿਗ ॥
అత� సృ��ం�న� అం�, అత� స�ంత ఆనందం �ం� బయటప��ం�.  

ਸਭ ਤੇ ਦੂਿਰ ਸਭਹੂ ਕੈ ਸੰਿਗ ॥
అత� తన సృ���� ఉ���, �� �� వల� �ప��తం ��.                

ਬੂਝੈ ਦੇਖੈ ਕਰੈ ਿਬਬੇਕ ॥
ఆయన మన ప�ల� అర�౦ ���౦��, �పశ౦�౦���, ���� ఇ���.       

ਆਪਿਹ ਏਕ ਆਪਿਹ ਅਨੇਕ ॥
ఆయన స�యం�� ఒక�, ఆయన అ�క ���� ఉ���.                 

ਮਰੈ ਨ ਿਬਨਸੈ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥
అత� చ���, న�ంచ�; అత� జనన మర�ల �ం� ����� క�� 
ఉం��.        

ਨਾਨਕ ਸਦ ਹੀ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥੬॥
ఓʼ �న�, అత� ఎప��� అ����� ���� ఉం��. || 6||           

ਆਿਪ ਉਪਦੇਸੈ ਸਮਝੈ ਆਿਪ ॥
అత� స�యం� ఉప�����, మ�� అత� స�యం� ����ం��,            

ਆਪੇ ਰਿਚਆ ਸਭ ਕੈ ਸਾਿਥ ॥
ఎం�కం� అత� స�యం� అంద�� క�� ఉం��.                       

ਆਿਪ ਕੀਨੋ ਆਪਨ ਿਬਸਥਾਰੁ ॥
అత� స�యం� తన స�ంత ���� (�శ�ం) సృ��ం�����.  

ਸਭੁ ਕਛੁ ਉਸ ਕਾ ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥
�ప�� ఆయన�, ఆయ� సృ��కర�.   

ਉਸ ਤੇ ਿਭੰਨ ਕਹਹੁ ਿਕਛੁ ਹੋਇ ॥
�ప�ం�, అత� సంకల�ం ��ం� ఏ�� జరగగల�?    
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ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥
��� మ�� మధ���ల� అత� �ప��� �ప���� ఉం��.   

ਅਪੁਨੇ ਚਿਲਤ ਆਿਪ ਕਰਣੈਹਾਰ ॥
తన స�ంత �టకం�, అత� స�యం� ఆట��.               

ਕਉਤਕ ਕਰੈ ਰੰਗ ਆਪਾਰ ॥
అత� అనంత�న ��ధ�ం� తన �ట�ల� �ర�����.      

ਮਨ ਮਿਹ ਆਿਪ ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਾਿਹ ॥
ఆయన అంద� మన��ల� ఉం��, అంద� అత� మన��� ఉం��.      

ਨਾਨਕ ਕੀਮਿਤ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥
ఓʼ �న�, అత� ��వ� అంచ� �య��. || 7||                           

ਸਿਤ ਸਿਤ ਸਿਤ ਪ�ਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥
అ���కం� స��న���న భగవం�� ఎప��� స���, �శ�త�న��. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਿਕਨੈ ਵਿਖਆਨੀ ॥
ఇ� అ��న వ��� ��� ��త�, ��� దయ� ఈ �స���� �వ�ం��.     

ਸਚੁ ਸਚੁ ਸਚੁ ਸਭੁ ਕੀਨਾ ॥
��� �శ�త�న�� మ�� అత� సృ�� సం�ర�ం� ఉం�ం�.                 

ਕੋਿਟ ਮਧੇ ਿਕਨੈ ਿਬਰਲੈ ਚੀਨਾ ॥
ఈ �స���� ���ం�న ల��� మం�� ఇత� అ��న��.

ਭਲਾ ਭਲਾ ਭਲਾ ਤੇਰਾ ਰੂਪ ॥
ఓ' ���, అంద�న��, �� అంద�న� � స�ష��న �పం.    

ਅਿਤ ਸੁੰਦਰ ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ ॥
��� �� అంద�న���, అనంత�న��� మ�� �������.                    

ਿਨਰਮਲ ਿਨਰਮਲ ਿਨਰਮਲ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥
స�చ��న మ�� �� � �వ� పదం,                   
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ਘਿਟ ਘਿਟ ਸੁਨੀ ਸ�ਵਨ ਬਖੵਾਣੀ ॥
ఇ� �ప� హృదయం� ��ల ��� �నబ��ం� మ�� ��క ��� 
ఉచ��ంచబ��ం�.    

ਪਿਵਤ� ਪਿਵਤ� ਪਿਵਤ� ਪੁਨੀਤ ॥
ఆయన �పల�ం� ప����� అ���,      

ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਪ�ੀਿਤ ॥੮॥੧੨॥
ఓʼ �న�, ��� ��� ��మ� ���౦���. ||8|| 12||    

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం: 

ਸੰਤ ਸਰਿਨ ਜੋ ਜਨੁ ਪਰੈ ਸੋ ਜਨੁ ਉਧਰਨਹਾਰ ॥
���ల ఆ�శ��� ������ �య బం�ల �ం� ర�ంచబడ��.  

ਸੰਤ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਨਾਨਕਾ ਬਹੁਿਰ ਬਹੁਿਰ ਅਵਤਾਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ���ల� ��ం� ��, జనన మరణ చ�కం� పడ��. || 1||

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�: 

ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਆਰਜਾ ਘਟੈ ॥
���ల� ��ంచడం� గ��న ��తం� �ంత �గం వృ� ����.                   

ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਛੁਟੈ ॥
���ల� ��ంచడం ���, ఒక� మరణ ���� �ం� 
త��ం����.     

ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਸੁਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥
���ల� ��ంచడం ��� �ం� అం� �����.        

ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਨਰਕ ਮਿਹ ਪਾਇ ॥
���ల� ��ంచడం ���, ఒక� నరకం� పడ�� (���� 
�ధపడ��).    

ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਮਿਤ ਹੋਇ ਮਲੀਨ ॥
���ల� ��ంచడం ���, ���మం�� క��తం అ���.              
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ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਸੋਭਾ ਤੇ ਹੀਨ ॥
���ల� ����, ఒక� ���� �����.       

ਸੰਤ ਕੇ ਹਤੇ ਕਉ ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ ॥
��� �త �ట�బ�న వ���� ఎవ� ఆ�శ��� క��ంచ�.          

ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਥਾਨ ਭ�ਸਟੁ ਹੋਇ ॥
���ల ��ల� క��న��� �పయ��ంచడం ���, ఒక� స�ంత 
హృదయం క��తం �యబ��ం�.     

ਸੰਤ ਿਕ�ਪਾਲ ਿਕ�ਪਾ ਜੇ ਕਰੈ ॥
�� క��మయ ��� తన దయ� ����,                        

ਨਾਨਕ ਸੰਤਸੰਿਗ ਿਨੰਦਕੁ ਭੀ ਤਰੈ ॥੧॥
ఓ' �న�, అ��� ���� ��, ఒక అప�� �� ర�ంచబడ��. ||1||   

ਸੰਤ ਕੇ ਦੂਖਨ ਤੇ ਮੁਖੁ ਭਵੈ ॥
ఒక ���� ��ంచడం ���, ఒక� ��� �ం� �రం� ఉం��.                 

ਸੰਤਨ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਕਾਗ ਿਜਉ ਲਵੈ ॥
ఒక� ���� ��ంచడం ���, ఒక� ���� ����, అసహ�ం� 
����� ఉం��.   

ਸੰਤਨ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਸਰਪ ਜੋਿਨ ਪਾਇ ॥
���ల� ��ంచడం ���, ఒక� ��� �నర�న�� �ం���.                        

ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਿਤ�ਗਦ ਜੋਿਨ ਿਕਰਮਾਇ ॥
���ల� ��ంచడం ���, ఒక� ��� ���� (��వ �వ ���) 
�నర�న�� �ం���.

ਸੰਤਨ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਿਤ�ਸਨਾ ਮਿਹ ਜਲੈ ॥
���ల� ��ంచడం ���, ��క �క� అ�� ఒక�� మం��ం�.    

ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਸਭੁ ਕੋ ਛਲੈ ॥
���ల అప�� �ప� ఒక��� �సం ����.   

ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਤੇਜੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥
���� ��ంచడం ��� అంద� ప��బ� �బ��ం�ం�.                
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ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਿਨ ਨੀਚੁ ਨੀਚਾਇ ॥
���ల� ��ంచడం ���, ఒక� �చం� �ర��.           

ਸੰਤ ਦੋਖੀ ਕਾ ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਿਹ ॥
��� �క� అప��ల� ఆ�శయం ఉండ�.                       
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ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਓਇ ਭੀ ਗਿਤ ਪਾਿਹ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� ���ం�, అప��� �� ఆ����కం� ఉన�తం� 
�ర��.   

ਸੰਤ ਕਾ ਿਨੰਦਕੁ ਮਹਾ ਅਤਤਾਈ ॥
��� �క� అప�� �త� ����.      

ਸੰਤ ਕਾ ਿਨੰਦਕੁ ਿਖਨੁ ਿਟਕਨੁ ਨ ਪਾਈ ॥
��� �క� అప��ల� ఒక� �ణం �� �ం� ల�ంచ�.          

ਸੰਤ ਕਾ ਿਨੰਦਕੁ ਮਹਾ ਹਿਤਆਰਾ ॥
���ల �క� అప��� ��ర�న హంత�� అ���.           

ਸੰਤ ਕਾ ਿਨੰਦਕੁ ਪਰਮੇਸੁਿਰ ਮਾਰਾ ॥
��� �క� అప��� ���� ��ంచబడ��.        

ਸੰਤ ਕਾ ਿਨੰਦਕੁ ਰਾਜ ਤੇ ਹੀਨੁ ॥
��� �క� అప��ల� �పపంచ శ�� మ�� ఆనందం ఉండ�.       

ਸੰਤ ਕਾ ਿਨੰਦਕੁ ਦੁਖੀਆ ਅਰੁ ਦੀਨੁ ॥
��� �క� అప��� దయ�యం� మ�� �ద� ����.       

ਸੰਤ ਕੇ ਿਨੰਦਕ ਕਉ ਸਰਬ ਰੋਗ ॥
��� �క� అప��� అ�� ర�ల �గ�తల� ��ంచబ���.                

ਸੰਤ ਕੇ ਿਨੰਦਕ ਕਉ ਸਦਾ ਿਬਜੋਗ ॥
��� �క� అప��� ఎప��� ��� �ం� �� �యబడ��.           

ਸੰਤ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਦੋਖ ਮਿਹ ਦੋਖੁ ॥
ఒక ���� ��ంచడం అ�� ��ల� �ద� �పం.      

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਉਸ ਕਾ ਭੀ ਹੋਇ ਮੋਖੁ ॥੩॥
ఓ �న�, అ� ���� సం�షం క����, అ�వం� అప��� �� 
����� �ం���. || 3|| 
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ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਸਦਾ ਅਪਿਵਤੁ ॥
���� ��ం�న వ��� మన���� ఆ�చన� ఎల���� క��తం 
అ���.                  

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਿਕਸੈ ਕਾ ਨਹੀ ਿਮਤੁ ॥
��� �క� అప��� ఎవ�� ����� ��.                     

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ ਡਾਨੁ ਲਾਗੈ ॥
��� �క� అప��� ��మం��న ����ప� �����.         

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ ਸਭ ਿਤਆਗੈ ॥
��� �క� అప��� అంద� వ������.                

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਮਹਾ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥
��� �క� అప��� ���� అహం�ం��త�న��.                  

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਸਦਾ ਿਬਕਾਰੀ ॥
��� �క� అప��� ఎల���� �� ప�ల� ���ం��.      

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥
��� �క� అప��� జనన మర�ల చ��ల �ం� �ళ��.          

ਸੰਤ ਕੀ ਦੂਖਨਾ ਸੁਖ ਤੇ ਟਰੈ ॥
���� ��ం�నం��, అత� �ం� ��ం� ఉం��.                 

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥
��� �క� అప��� ఆ�శయం �సం �ళ����  �� ఉండ�.                  

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥੪॥
ఓ �న�, అ� ���� సం���� క����, అత� అ�ం� అప��ల�  
తన� ఏకం ���ం��.   

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਅਧ ਬੀਚ ਤੇ ਟੂਟੈ ॥
��� �క� అప��� ఏ ప�� �యడం� అ�� మధ�� �ఫలం 
అ���.

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਿਕਤੈ ਕਾਿਜ ਨ ਪਹੂਚੈ ॥
��� �క� అప��� ఏ ప�� ��ంచ��.        
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ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ ਉਿਦਆਨ ਭ�ਮਾਈਐ ॥
ఒక ��� �క� అప��� అరణ�ం� ���� ఉం��.

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਉਝਿੜ ਪਾਈਐ ॥
��� �క� అప��� అపస��రం�� త���వ ప�����.                     

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਅੰਤਰ ਤੇ ਥੋਥਾ ॥
��� �క� అప��� ��తం �క� �జ�న ఉ������ �స����౦�,                

ਿਜਉ ਸਾਸ ਿਬਨਾ ਿਮਰਤਕ ਕੀ ਲੋਥਾ ॥
��ణ��� ��ం�, చ���న వ��� శవం�.       

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕੀ ਜੜ ਿਕਛੁ ਨਾਿਹ ॥
��� �క� అప��ల� బల�న మ�� ఆ����క ��� ఉండ�.                         

ਆਪਨ ਬੀਿਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਿਹ ॥
అత� ��న ��� స�యం� త� ���. (తన �� ప�ల పర�వ���� 
అ�భ���)     

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ ਅਵਰੁ ਨ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥
ఈ అప�ందల �ం� ��� �క� అప��� ఇం�వ� ర�ంచ�� 

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਉਬਾਿਰ ॥੫॥
ఓ �న�, అ� ���� సం�షం క����, అ��� అ�ం� అప��� 
�� ఆ అల�ట� �ం� ర�ంచబడ��. || 5||      

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਇਉ ਿਬਲਲਾਇ ॥
��� �క� అప�� అ���� న����,   

ਿਜਉ ਜਲ ਿਬਹੂਨ ਮਛੁਲੀ ਤੜਫੜਾਇ ॥
��� �ం� బయట� వ���� �ప �ధ� ��క� ���� ఉన���.                       

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਭੂਖਾ ਨਹੀ ਰਾਜੈ ॥
��� �క� అప��ల ��క� ఎన��� �ర�,         

ਿਜਉ ਪਾਵਕੁ ਈਧਿਨ ਨਹੀ ਧ�ਾਪੈ ॥
అ��� ఏ �త�ం� క��� �� �ల���.      
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ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਛੁਟੈ ਇਕੇਲਾ ॥
��� �క� అప�� ఒంట�� వ���యబడ��,                            

ਿਜਉ ਬੂਆੜੁ ਿਤਲੁ ਖੇਤ ਮਾਿਹ ਦੁਹੇਲਾ ॥
�లం� వ����న బంజ� ���ల �క���.       

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਧਰਮ ਤੇ ਰਹਤ ॥
��� �క� అప��� ���సం ����.                 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਸਦ ਿਮਿਥਆ ਕਹਤ ॥
��� �క� అప��� ఎల���� అబ��� ����.

ਿਕਰਤੁ ਿਨੰਦਕ ਕਾ ਧੁਿਰ ਹੀ ਪਇਆ ॥
అప�� ��� అప��ల చర�ల� ���� ఎం�కం� అ� అత�� 
�ం�� �ర��ం�న ��.    

ਨਾਨਕ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਿਥਆ ॥੬॥
ఓ �న�, ��� ఏ� అ��ం� అ� జ���ం�. || 6||    

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਿਬਗੜ ਰੂਪੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥
��� �క� అప��� �కృతం� ఉన���� అవ��ంచబడ��.   

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ ਦਰਗਹ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥
��� �క� అప��� ��� ఆ��నం� �� ��ల� �ం���.         

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਸਦਾ ਸਹਕਾਈਐ ॥
��� �క� అప��� ఎల���� భయంకర�న �దన� ఉం��,                        

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਨ ਮਰੈ ਨ ਜੀਵਾਈਐ ॥
��� �క� అప��� ఆ����కం� �వన�ర�ల మధ� �����.     

ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕੀ ਪੁਜੈ ਨ ਆਸਾ ॥
��� �క� అప��ల ఆశ� �ర�ర�.

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਉਿਠ ਚਲੈ ਿਨਰਾਸਾ ॥
��� �క� అప��� ��శ� �పపంచం �ం� బయ�����.       

SikhBookClub.com 1404 



ਸੰਤ ਕੈ ਦੋਿਖ ਨ ਿਤ�ਸਟੈ ਕੋਇ ॥
ఒక ���� ��ంచడం ���, అప��ల ��క �ం� ఎవ� 
�ం�ంచబడ�.                        

ਜੈਸਾ ਭਾਵੈ ਤੈਸਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥
ఒక వ��� �క� అల��� అత� ఉ���ల� అ��ణం� ఏర�డ��.       

ਪਇਆ ਿਕਰਤੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥
గత ప�ల� ఎవ� ����య��.                      

ਨਾਨਕ ਜਾਨੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੭॥
ఓ �న�, ఈ రహస�ం �శ�త ���� ��త� ���. || 7||                

ਸਭ ਘਟ ਿਤਸ ਕੇ ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥
అ�� �న�� ఆయన� �ం�న��, ఆయ� సృ��కర�.              

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਤਸ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥
ఎల�ప���, భ��� ఆయన� నమస��ంచం�.          

ਪ�ਭ ਕੀ ਉਸਤਿਤ ਕਰਹੁ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥
���పగ� ��� �టల� �డం�.              

ਿਤਸਿਹ ਿਧਆਵਹੁ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ॥
�ప� ��స� ఆయన� ���ంచం�   

ਸਭੁ ਕਛੁ ਵਰਤੈ ਿਤਸ ਕਾ ਕੀਆ ॥
�ప�� అత� అ��న��� జ���ం�.         

ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਤੈਸਾ ਕੋ ਥੀਆ ॥
��� అంద�� త�� ��న���, మ��� �� అ�� త�ర���.        

ਅਪਨਾ ਖੇਲੁ ਆਿਪ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥
అత� స�యం� తన �ట��� �ర����హ��.

ਦੂਸਰ ਕਉਨੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��� ఇం� ఎవ� ఎ�� �ప�గల� �� చ��ంచగల�?                  
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ਿਜਸ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੈ ਿਤਸੁ ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ॥
ఆయన తన కృప� ఎవ� �ద అ�� అ��గ����, అత� �మ� ��� 
ఆ�ర��౦చబడ��.

ਬਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੇਇ ॥੮॥੧੩॥
ఓ �న�, అ�ం� వ���� �� అదృష�వం��. ||8|| 13|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਤਜਹੁ ਿਸਆਨਪ ਸੁਿਰ ਜਨਹੁ ਿਸਮਰਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
ఓ' మం� వ�����! � ����టల� ������ సర�శ��మ౦��న ���� 
��మ�ర�క�న భ��� ��పక౦ ���!  

ਏਕ ਆਸ ਹਿਰ ਮਿਨ ਰਖਹੁ ਨਾਨਕ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, � హృదయం�, ఆశల��ం�� ���� ఉంచం�, ఈ �ధం� � 
�ధ, సం�హం మ�� భయం అ�� ��ష�����. || 1||      

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਟੇਕ ਿਬ�ਥੀ ਸਭ ਜਾਨੁ ॥
�నవ మద��� ఆ�రపడటం ���� ��ప�గం అ� �� �� 
����ం�,  

ਦੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥
ఎం�కం� ��� ��త� అంద�� �ప�జ��. 

ਿਜਸ ਕੈ ਦੀਐ ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥
ఆయన బ�మ�ల ��� ఎల���� సంతృ�� �ం���, 

ਬਹੁਿਰ ਨ ਿਤ�ਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥
మ�� అత� ఇక� �క ��కల� �ప�భ�ట�బడ�.

ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ ਏਕੋ ਆਿਪ ॥
��� స�యం� �న�ల� �శనం ���� మ�� సంర����.
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ਮਾਨੁਖ ਕੈ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਹਾਿਥ ॥
ఏ� మ�� ���� ఉండ�.  

ਿਤਸ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਬੂਿਝ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఆయన ఆజ�� అర�౦ ���వడ౦ ���, మ�� అ౦�క�౦చడ౦ ��� �౦� 
ల���ం�. 

ਿਤਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖੁ ਕੰਿਠ ਪਰੋਇ ॥
�బ�� ఎల���� ఆయన ���� � హృదయ౦� ఉం��ం�. 

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
ఎల���� ��మ� మ�� భ��� ���� ���ం��ం�. 

ਨਾਨਕ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥
ఓ �న�, � �ర�ం� ఏ అడ�ం�� �లబడ�. || 1||

ਉਸਤਿਤ ਮਨ ਮਿਹ ਕਿਰ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥
� మన��� �����న ���� ��ంచం�.    

ਕਿਰ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਤ ਿਬਉਹਾਰ ॥
ఓ � మన�, ��� � �జ�న ప��� ���ం�. 

ਿਨਰਮਲ ਰਸਨਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਉ ॥
�మం �క� మకరం��� ��క�ంచడం ���, � ��క (ప��) స�చ�ం� 
���ం�,  

ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਕਿਰ ਲੇਿਹ ਜੀਉ ॥
� ��ణ� �త�� �ప�ంత�� ఉం�ం�.   

ਨੈਨਹੁ ਪੇਖੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਰੰਗੁ ॥
� కళ��, ��� (���) �క� అ��త�న �ట��� �డం�. 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਬਨਸੈ ਸਭ ਸੰਗੁ ॥
ప����ల �ంగత�ం�, ఒక� అ�� �పపంచ అ�బం�� అదృశ�మ���.

ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਿਗ ਗੋਿਬੰਦ ॥
� ��ల�, �శ���� �ర�ం� నడవం�.
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ਿਮਟਿਹ ਪਾਪ ਜਪੀਐ ਹਿਰ ਿਬੰਦ ॥
����ల౦ అ�� ���� ���౦చడ౦ ���, ఒక� అ�� ��� 
����౦చబడ��. 

ਕਰ ਹਿਰ ਕਰਮ ਸ�ਵਿਨ ਹਿਰ ਕਥਾ ॥
� ��ల� ��క ప�ల� ���నం�, � ��ల� ఆయన �టల� 
�నం�. 

ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਨਾਨਕ ਊਜਲ ਮਥਾ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఈ �ధం�, ��� ఆ��నం� ఒక� �ర�ంచబడ��. || 2||    

ਬਡਭਾਗੀ ਤੇ ਜਨ ਜਗ ਮਾਿਹ ॥
ఈ �పపంచం�, �జం� అదృష�వం�� ��, 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਿਹ ॥
ఎ��� ��� మ�మ �టల� ����. 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜੋ ਕਰਿਹ ਬੀਚਾਰ ॥
��� ��� �ప��౦�౦���, 

ਸੇ ਧਨਵੰਤ ਗਨੀ ਸੰਸਾਰ ॥
ఈ �క౦� ఆ����క౦� ధనవ౦��� ప�గ�౦చబ�����.     
     
ਮਿਨ ਤਿਨ ਮੁਿਖ ਬੋਲਿਹ ਹਿਰ ਮੁਖੀ ॥
తమ ఆత�, శ�ర౦, ��క� ��� ���� �న�వృతం ����,   

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਨਹੁ ਤੇ ਸੁਖੀ ॥
�� ఎల���� �ం�� ఉ��ర� ప�గ�౦చ౦�.   

ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਪਛਾਨੈ ॥
ఒక�� భగవం��� ���ం���,   

ਇਤ ਉਤ ਕੀ ਓਹੁ ਸੋਝੀ ਜਾਨੈ ॥
ఈ �పపం��� మ�� వ�� జన�� అర�ం ���ం��.   

ਨਾਮ ਸੰਿਗ ਿਜਸ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥
��� ���� �����న���� మన�� �౦� స౦�ష౦� ఉ౦డగల వ���.  
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ਨਾਨਕ ਿਤਨਿਹ ਿਨਰੰਜਨੁ ਜਾਿਨਆ ॥੩॥
ఓ, �న�, ఆ వ��� �ష�ల�ష�న ���� �గ�ం��.|| 3|| 

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਆਪਨ ਆਪੁ ਸੁਝੈ ॥
��కృప వలన, తన� �� అర�ం ������;   
     
ਿਤਸ ਕੀ ਜਾਨਹੁ ਿਤ�ਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥
�క��కల� �ర���ల� ఆయన ��క ��న�� ప�గ�౦చ౦�.  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਕਹਤ ॥
ప����� �ంగత�ం�, ��� �టల� ������, 

ਸਰਬ ਰੋਗ ਤੇ ਓਹੁ ਹਿਰ ਜਨੁ ਰਹਤ ॥
అ�వం� ��� భ��� అ�� ర�ల �గ�తల �ం� ర�ంచబడ��. 

ਅਨਿਦਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਕੇਵਲ ਬਖੵਾਨੁ ॥
ఎల���� ��� �టల� ������,     

ਿਗ�ਹਸਤ ਮਿਹ ਸੋਈ ਿਨਰਬਾਨੁ ॥
ఇం�� �వ���న���� �� (�య �ం�) �� �యబ� ఉం��.    
 
ਏਕ ਊਪਿਰ ਿਜਸੁ ਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥
తన ఆశల��ం�� ����ద ��త� ��,    

ਿਤਸ ਕੀ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥
మరణ� ఉ�� �ల�౦చబ��ం�, జనన మర�ల చ��ల �౦� 
��డబ��ం�.   

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੀ ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਭੂਖ ॥
���� కల�క �సం మన�� ఆ�టప� వ���,  

ਨਾਨਕ ਿਤਸਿਹ ਨ ਲਾਗਿਹ ਦੂਖ ॥੪॥
ఓʼ �న�, ఆ వ��� ఎ��� ఏ �ఃఖ��� �ధపడ�. || 4||  

ਿਜਸ ਕਉ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਆਵੈ ॥
తన మన��� ఎ��� భగవం��� ���ం�����,    
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ਸੋ ਸੰਤੁ ਸੁਹੇਲਾ ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ ॥
��� ఎల���� �ప�ంతం� ఉం�� మ�� ఎక��� కదల�. 

ਿਜਸੁ ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਿਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥
��� తన కృప� అ��గ�ం�న ��,  

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਕਹੁ ਿਕਸ ਤੇ ਡਰੈ ॥
��� �జ�న �వ�� ఎవ�� భయప��? 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਤੈਸਾ ਿਦ�ਸਟਾਇਆ॥
అ�ం� వ��� భగవం��� ఆయన�� ఊ�ంచగల�,  

ਅਪੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਿਹ ਆਿਪ ਸਮਾਇਆ ॥
ఆయన సృ��� ఆయ� స�యం� �ప�������. 

ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੀਿਝਆ ॥
ప� ప� �ప��ం�ంచడం ���, అత� �వ�� అర�ం ���వడం� 
�జయం �����,  

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਤਤੁ ਸਭੁ ਬੂਿਝਆ ॥
మ�� �� కృప ���, అత� ��� �స��కత� మ�� అత� సృ��� 
అర�ం ���ం��. 

ਜਬ ਦੇਖਉ ਤਬ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਮੂਲੁ ॥
�� ��న���, అ��� �� �ప���� �లం� ���� ����. 
  
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੂਖਮੁ ਸੋਈ ਅਸਥੂਲੁ ॥੫॥
ఓʼ �న�, ఆట� ఎవ�� �రక� ��, మ�� అత� స�ష�ం� ఉం��. ||5||  

ਨਹ ਿਕਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਿਕਛੁ ਮਰੈ ॥
ఏ� �ట��, ఏ� చ���.
   
ਆਪਨ ਚਿਲਤੁ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ ॥
అత� స�యం� తన స�ంత �ట��� �ర�����.

ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ ਿਦ�ਸਿਟ ਅਨਿਦ�ਸਿਟ ॥
అ�� జన�� మ�� మర��, ��� మ�� �డ��,
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ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਧਾਰੀ ਸਭ ਿਸ�ਸਿਟ ॥
��� ఈ �కమ౦త�� తన ప�ల� ���ల� ���. 
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ਆਪੇ ਆਿਪ ਸਗਲ ਮਿਹ ਆਿਪ ॥
అత� స�యం� ఉ��� మ�� అ����� ���� ఉ���. 

ਅਿਨਕ ਜੁਗਿਤ ਰਿਚ ਥਾਿਪ ਉਥਾਿਪ ॥
�క��న�� ����, అత� ����� సృ����� మ�� �శనం ����. 

ਅਿਬਨਾਸੀ ਨਾਹੀ ਿਕਛੁ ਖੰਡ ॥
ఆయన న�ంచ�, ఆయన� ఏ �గం న�ంచ�. 

ਧਾਰਣ ਧਾਿਰ ਰਿਹਓ ਬ�ਹਮੰਡ 
అత� స�యం� ����� �ప��క ���� మ�� మద�� ఇ�����. 

ਅਲਖ ਅਭੇਵ ਪੁਰਖ ਪਰਤਾਪ ॥
అర�ం ��� మ�� అర�ం ������ ��� మ�మ. 

ਆਿਪ ਜਪਾਏ ਤ ਨਾਨਕ ਜਾਪ ॥੬॥
ఓ �న�, అత� ������న���, �� అత�� ������. || 6|| 

ਿਜਨ ਪ�ਭੁ ਜਾਤਾ ਸੁ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥
���� �గ�ం�న �� మ������.      

ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ਉਧਰੈ ਿਤਨ ਮੰਤ ॥
�� �ధన� �త�ం �పపం��� ����ల �ం� ��డ��. 

ਪ�ਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ ॥
�వభ��� �ప� ఒక��� ����ల �ం� ���ంచగ����. 

ਪ�ਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਦੂਖ ਿਬਸਾਰਨ ॥
��� �వ�� �ప� ఒక�� �ః�ల� ����ంచగల సమ���. 

ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਲਏ ਿਕਰਪਾਲ ॥
దయగల ��� స�యం� ��� తన� ఏకం ����. 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜਿਪ ਭਏ ਿਨਹਾਲ ॥
������� ��మ� ���ంచడం ���, �� ఆనందం� ఉం��.  
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ਉਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥
ఆయన ఒక�� ��� భ��ల� �వ� ����.  

ਿਜਸ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਿਹ ਬਡਭਾਗੈ ॥
ఎవ� అదృ���� క�� ఉ��� మ�� �� ఆ�ర��ంచబ���. 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਾਵਿਹ ਿਬਸ�ਾਮੁ ॥
��� ���� ��మ� ���౦చడ౦ ��� భ��� �౦�� �౦���.

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਪੁਰਖ ਕਉ ਊਤਮ ਕਿਰ ਮਾਨੁ ॥੭॥
ఓ �న�, ఆ వ���ల� �ప���� �ర�ంచం�. || 7||

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਪ�ਭ ਕੈ ਰੰਿਗ ॥
ఒక భ��� ఏ� ���, అ� ��� పట� ��మ��,
      
ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਸੈ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ॥
మ�� ఆయన ఎల���� ��� సమ�ం�� ఉం��.  

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਹੋਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ॥
సహజం� ఏ� జ���, అత� ��� ��� �త�ం� అం�క����  

ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋਇ ॥
మ�� సృ��కర�� ఆయన� ���ంచం�.

ਪ�ਭ ਕਾ ਕੀਆ ਜਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥
��� ఏ� ��� ��� భ��� సం�షం� ��క����, 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਤੈਸਾ ਿਦ�ਸਟਾਨਾ ॥
ఎం�కం� ఆయన �� అ�� ��� క�����.  

ਿਜਸ ਤੇ ਉਪਜੇ ਿਤਸੁ ਮਾਿਹ ਸਮਾਏ ॥
ఎవ� �ం� ����, �� ఆయన�� ��� ఉం��.  

ਓਇ ਸੁਖ ਿਨਧਾਨ ਉਨਹੂ ਬਿਨ ਆਏ ॥
�� �ం�� �� అ��� మ�� �� ��త� ఈ ��� అ���.                                   

ਆਪਸ ਕਉ ਆਿਪ ਦੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥
భ��� �ర�ంచడం ��� ��� తన� ��� �ర��� ఇ���. 

SikhBookClub.com 1413 



ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਜਨੁ ਏਕੋ ਜਾਨੁ ॥੮॥੧੪॥
ఓ' �న�, ��� మ�� భ���� ఒ� �ధం� ��ంచం�.||8|| 14||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਪ�ਭ ਿਬਰਥਾ ਜਾਨਨਹਾਰ ॥
��� ���� అ�� శ��ల� �ం� ఉ���; అత� మన �ధ� మ�� 
�ః�� ���న��. 

ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਉਧਰੀਐ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਬਿਲਹਾਰ ॥੧॥
ఓ �న�, సర�శ��మం��న ���� మన�� మనం అం�తం �����, ఈ 
��నం � మన�� ����ల �ం� ��డ��.|| 1|| 

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਟੂਟੀ ਗਾਢਨਹਾਰ ਗੋੁਪਾਲ ॥
�ర౦� ఉన� మన హృద��� ఆయన� ��� కలపగల �మర��౦ ���� 
ఉం�ం�.  

ਸਰਬ ਜੀਆ ਆਪੇ ਪ�ਿਤਪਾਲ ॥
అత� స�యం� అంద�� ���ం��.  

ਸਗਲ ਕੀ ਿਚੰਤਾ ਿਜਸੁ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
భగవం�� మన�� అంద� �శద� ఉం�ం�.    

ਿਤਸ ਤੇ ਿਬਰਥਾ ਕੋਈ ਨਾਿਹ ॥
ఆయన �ం� ఎవ� ����� ��. 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਹਿਰ ਜਾਿਪ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ��మ� ���� ���ం��ం�. 

ਅਿਬਨਾਸੀ ਪ�ਭੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ॥
న�ంచ� ��� �త�ం� ఉ���. 

ਆਪਨ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥
ఒక� స�ంత చర�ల ���, ఏ� ��ంచబడ�,
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ਜੇ ਸਉ ਪ�ਾਨੀ ਲੋਚੈ ਕੋਇ ॥
మం�� వందల��� ���న�ప���.

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਨਾਹੀ ਤੇਰੈ ਿਕਛੁ ਕਾਮ ॥
ఆయన���, ఇం�� �� �జ�న ఉప�గం� ఉండ�.   
  
ਗਿਤ ਨਾਨਕ ਜਿਪ ਏਕ ਹਿਰ ਨਾਮ ॥੧॥
ఓ' �న�, �� ��� ���� ���ంచడం ��� ��త� ర�ంచబడ��. 
||1||

ਰੂਪਵੰਤੁ ਹੋਇ ਨਾਹੀ ਮੋਹੈ ॥
మం�� క��ం� �� ఊ�� ఉం���డ�;  

ਪ�ਭ ਕੀ ਜੋਿਤ ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਹੈ ॥
ఎం�కం� �ప� ఒక��� ��� ��� �ప����ం�. 

ਧਨਵੰਤਾ ਹੋਇ ਿਕਆ ਕੋ ਗਰਬੈ ॥
ధనవం�� �వడం ��ం� ఎవ�� ఎం�� అహం�రం� ఉం��? 

ਜਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਤਸ ਕਾ ਦੀਆ ਦਰਬੈ ॥
ధనవం�లంద� ఆయన బ�మ�� అ�న���. 

ਅਿਤ ਸੂਰਾ ਜੇ ਕੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥
ఒక� తన� �� �� �ర�వం�� అ� ����ం�,    

ਪ�ਭ ਕੀ ਕਲਾ ਿਬਨਾ ਕਹ ਧਾਵੈ ॥
��� శ�� బ��న౦ ��౦� �� ఏ� �యగలన� ఆయన �గ�౦��?  

ਜੇ ਕੋ ਹੋਇ ਬਹੈ ਦਾਤਾਰੁ ॥
��� ఇ��, త��త �ప�జ�� �వడం ��ం� �ప�� ����� వ���,     

ਿਤਸੁ ਦੇਨਹਾਰੁ ਜਾਨੈ ਗਾਵਾਰੁ ॥
అ�వం� ���� ��� ��త� అంద�� �ప�జ�� అ� ���ం��.

ਿਜਸੁ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਤੂਟੈ ਹਉ ਰੋਗੁ ॥
��కృప వలన అహం �క� �ధ� నయం అ��ం�,   
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ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਦਾ ਅਰੋਗੁ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ఎప��� ఆ����కం� ఆ�గ�ం� ఉం��. || 2||   

ਿਜਉ ਮੰਦਰ ਕਉ ਥਾਮੈ ਥੰਮਨੁ ॥
ఒక స�ంభ� ఇం� �క��� మద�� ���,  

ਿਤਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਨਿਹ ਅਸਥੰਮਨੁ ॥
అ�� ��� �� �ట� మన��� మద��� అం����. 

ਿਜਉ ਪਾਖਾਣੁ ਨਾਵ ਚਿੜ ਤਰੈ ॥
ఒక పడవ� ఉం�న �� న� ��� ���న���,

ਪ�ਾਣੀ ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਗਤੁ ਿਨਸਤਰੈ ॥
అ�� ���ధనల� ��తం� అ�స�ంచడం ���, �� హృదయం 
క��న మ���� �పపంచ ����ల స��దం ��� ����.

ਿਜਉ ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਕ ਪਰਗਾਸੁ ॥
�పం ��� �క� ����న���,  

ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਮਿਨ ਹੋਇ ਿਬਗਾਸੁ ॥
అ� �ధం�, ��� దృ��� �� మన�� సం����న���.

ਿਜਉ ਮਹਾ ਉਿਦਆਨ ਮਿਹ ਮਾਰਗੁ ਪਾਵੈ ॥
ఎవ�� �ప� అరణ�ం �ం� ఒక ����� క��న���,  

ਿਤਉ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਜੋਿਤ ਪ�ਗਟਾਵੈ ॥
అ� �ధం� ��క �ం� ���ల �ంగత�ం� వ�క�మ��ం�. 

ਿਤਨ ਸੰਤਨ ਕੀ ਬਾਛਉ ਧੂਿਰ ॥
�� ఆ ���ల �నయ�ర�క �వ� ������;  
           
ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਿਰ ਲੋਚਾ ਪੂਿਰ ॥੩॥
ఓ' ���, దయ�� �న� �క� ఈ ��క� �ర�ర�ం� || 3||

ਮਨ ਮੂਰਖ ਕਾਹੇ ਿਬਲਲਾਈਐ ॥
ఓ' � �ర��న మన�, �� ఎం�� ఏ���� మ�� �����?    
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Page 283

ਪੁਰਬ ਿਲਖੇ ਕਾ ਿਲਿਖਆ ਪਾਈਐ ॥
� ��ప� ప�ల ఆ�రం� �� �ంద��� �ర��ం�న ��� 
అం��ం��. 

ਦੂਖ ਸੂਖ ਪ�ਭ ਦੇਵਨਹਾਰੁ ॥
��� �ధ� మ�� ఆనం��� ఇ����.

ਅਵਰ ਿਤਆਿਗ ਤੂ ਿਤਸਿਹ ਿਚਤਾਰੁ ॥
�బ�� ఇత�ల స���� ����ం�, ఆయన� ��త� ��మ� 
���౦��౦�.   

ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ ॥
అత� �� ప�� ఓ���� �ందం�. 

ਭੂਲਾ ਕਾਹੇ ਿਫਰਿਹ ਅਜਾਨ ॥
ఓ అ���, ��� ఎం�� అత� ��� అ� �������?    
 
ਕਉਨ ਬਸਤੁ ਆਈ ਤੇਰੈ ਸੰਗ ॥
��� �� �� ఏ వ���ల� ���వ���? 

ਲਪਿਟ ਰਿਹਓ ਰਿਸ ਲੋਭੀ ਪਤੰਗ ॥
అ��శగల �మ�ట, �� �పపంచ ఆనం�ల� ��������.  

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਿਪ ਿਹਰਦੇ ਮਾਿਹ ॥
� హృదయ౦� ��� ���� ���౦చ౦�. 

ਨਾਨਕ ਪਿਤ ਸੇਤੀ ਘਿਰ ਜਾਿਹ ॥੪॥
ఓ �న�, ఈ �ధం� �� �రవం� ��క ఇం�� ��� వ���. || 4||

ਿਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਲੈਿਨ ਤੂ ਆਇਆ ॥
�మం �క� సంపద, �� �ర� �� ఈ �పపం��� వ���,  

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੰਤਨ ਘਿਰ ਪਾਇਆ ॥
��� �మ� �క� ఆ సంపద ప��ద� స౦ఘ౦� ల���ం�.
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ਤਿਜ ਅਿਭਮਾਨੁ ਲੇਹੁ ਮਨ ਮੋਿਲ ॥
అహం�ర గ���� � మన�� �ం� త��ం�, బ��� ��� �మ సంపద� 
�నం�.

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਹਰਦੇ ਮਿਹ ਤੋਿਲ ॥
��� ���� � హృదయ౦� ఉ౦��ం�.     

ਲਾਿਦ ਖੇਪ ਸੰਤਹ ਸੰਿਗ ਚਾਲੁ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦చడ౦ ��� �మం 
�� ఈ స౦పద� �ం��ం�,

ਅਵਰ ਿਤਆਿਗ ਿਬਿਖਆ ਜੰਜਾਲ ॥
మ�� ఇతర అ�� �పపంచ ���ల� వ���యం�. 

ਧੰਿਨ ਧੰਿਨ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
ఇ� ��� అంద� �మ��� �పశం����,
        
ਮੁਖ ਊਜਲ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਸੋਇ ॥
�� ��� ఆ��న౦� �రవ౦� ��క�౦చబడ��.

ਇਹੁ ਵਾਪਾਰੁ ਿਵਰਲਾ ਵਾਪਾਰੈ ॥
�� అ��న వ��� ��త� ��� �మ�� ��న౦� ���ం��.  

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ॥੫॥
ఓ' �న�, �� ఎప��� అ�ం� వ���� అం�తం అ� ఉం��. || 5||

ਚਰਨ ਸਾਧ ਕੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਉ ॥
���ల �టల� అత�ంత �నయం�, ��యత� అ�స�ంచం�.
   
ਅਰਿਪ ਸਾਧ ਕਉ ਅਪਨਾ ਜੀਉ ॥
� ఆత�� ���� అప��ంచం�.    

ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਿਰ ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥
�� �ధనల� మన����� ��క�ం� �ప�ళన ��నం �యం�.

ਸਾਧ ਊਪਿਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥
� ����� ���� అం�తం ���ం�.  
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ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥
��� �ధన� �ప� అదృష�ం� అం�����     

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥
��� �టల� �౦�న ��� ప��ద� స౦ఘ౦� ��త� �డవ��. 
                                                                                                                   
ਅਿਨਕ ਿਬਘਨ ਤੇ ਸਾਧੂ ਰਾਖੈ ॥
మన ఆ����క �ప�ణం� అ�� ర�ల �ప��ల �ం� ��� మన�� 
ర����.

ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥
��� �టల� ���� �� �మం �క� మకరం��� �� ����.
                                                                                                                
ਓਟ ਗਹੀ ਸੰਤਹ ਦਿਰ ਆਇਆ ॥
���ల మద��� ���� �� ఆ�శ��� వ��న��, 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਿਤਹ ਪਾਇਆ ॥੬॥
ఓ �న�, అత� అ�� �క��ల� మ�� �ం�� �ం��. || 6||  

ਿਮਰਤਕ ਕਉ ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ ॥
��� ��� ఆ����క౦� చ���న ���� ����� �ంపగ����.

ਭੂਖੇ ਕਉ ਦੇਵਤ ਅਧਾਰ ॥
ఆక�� ఉన���� �వ���� అం����.  

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਜਾ ਕੀ ਿਦ�ਸਟੀ ਮਾਿਹ ॥
అ�� సంపద� ఆయన కృప �క� ��� ఉ���, 
     
ਪੁਰਬ ਿਲਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ ਪਾਿਹ ॥
�� �పజ� తమ ��� �ం�� �ర��ం�న ��� అం��ం��.  

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਤਸ ਕਾ ਓਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥
�ప�� అత�� �ం�న� మ�� అత� �ప�� �యగల�    
 
ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਦੂਸਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥
ఆయన తప� ఇం�వ� ��, ఇం�వ� ఉండ��.   
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ਜਿਪ ਜਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਦਨੁ ਰੈਣੀ ॥
ఓ' భ��, పగ� మ�� ��� ఎప��� అత�� ���ంచం�. 

ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਿਨਰਮਲ ਇਹ ਕਰਣੀ ॥
ఇ� అత�ంత ఉన�త�న మ�� �ష�ల�ష�న ప�.  

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥
��� కృప� తన �మ�� ఆ�ర�����

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥੭॥
ఓʼ �న�, ఆ వ��� �ష�ల�షం� మ�� స�చ�ం� �ర��. || 7||   

ਜਾ ਕੈ ਮਿਨ ਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਿਤ ॥
���� దృఢ���సం� �ం�న మన�� గల��, 

ਿਤਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਚੀਿਤ ॥
��� తన మన���� ఎప��� �వ����. 

ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਸੁਨੀਐ ਿਤਹੁ ਲੋਇ ॥
ఆయన భ����, �పపంచమంత� �నయభ���� �పశంస� �ం���.  

ਜਾ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਏਕੋ ਹੋਇ ॥
ఎవ� హృదయం� ఒంట�� (���) �వ����.   
       
ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਤਾ ਕੀ ਰਹਤ ॥
అత� చర�� �జ�న�, మ�� అత� �వన ��నం �జం.  

ਸਚੁ ਿਹਰਦੈ ਸਿਤ ਮੁਿਖ ਕਹਤ ॥
��� తన హృదయం� ఉ��� మ�� సత�ం (��� ��) అత� 
ఉచ��ం��.  

ਸਾਚੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਸਾਚਾ ਆਕਾਰੁ ॥
ఈ భ��� దర�న� ��� �ద ��మ� �ం� ఉం�ం�, అం�వలన అత� 
��� �త�ం �పపంచం� ���� �ం��న��� ����. 

ਸਚੁ ਵਰਤੈ ਸਾਚਾ ਪਾਸਾਰੁ ॥
��� �ప��� �ప��౦�డ�, ఈ ��ల౦ అ౦త�� ���� �౦�డ� 
ఆయన� ���. 
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ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਜਿਨ ਸਚੁ ਕਿਰ ਜਾਤਾ ॥
పర�త�� �శ���� ���ం�న��,

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਿਚ ਸਮਾਤਾ ॥੮॥੧੫॥
ఓ �న�, ఆ �నయ�ర�క�న వ��� సత��న ���� �న����. ||8||15||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੰਗੁ ਿਕਛੁ ਿਤ�ਹੁ ਗੁਣ ਤੇ ਪ�ਭ ਿਭੰਨ ॥
���� �పం ��, ఆ�రం ��, రం� ��; �య (శ��, ���ణం, ధర�ం) 
�క� �� ల��ల �ం� ఆయన ����� �ం��.

ਿਤਸਿਹ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਿਜਸੁ ਹੋਵੈ ਸੁਪ�ਸੰਨ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� తన� �గ�ంచ��� �� క�����, అత�� అత� 
సం�����. || 1||

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਅਿਬਨਾਸੀ ਪ�ਭੁ ਮਨ ਮਿਹ ਰਾਖੁ ॥
అమ��న ���� � మన��� ఉ౦��౦�,

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਤੂ ਪ�ੀਿਤ ਿਤਆਗੁ ॥
మ�� � ��మ� మ�� ఏ మ�� పట� అ�బం��� త��ంచం�. 
      
ਿਤਸ ਤੇ ਪਰੈ ਨਾਹੀ ਿਕਛੁ ਕੋਇ ॥
అత�� అ�తం�, ఏ� ఉండ�.  

ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥
ఒ� ��� అంద�� �ప�������.  

ਆਪੇ ਬੀਨਾ ਆਪੇ ਦਾਨਾ ॥
అత� స�యం� అ�� ���� మ�� అ�� ����ం��.   

ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ਗਹੀਰੁ ਸੁਜਾਨਾ ॥
అత� అర�ం ����, �న��న��, ��న�� మ�� ��య���. 
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ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਗੋਿਬੰਦ ॥
ఓ' అ�త ���, స��న���, మ�� ����� ���,  

ਿਕ�ਪਾ ਿਨਧਾਨ ਦਇਆਲ ਬਖਸੰਦ ॥
క�కర�, క�ణ మ�� ���ణ �� ��,  

ਸਾਧ ਤੇਰੇ ਕੀ ਚਰਨੀ ਪਾਉ ॥
దయ�� న�� � ���ల �నయ�వ��� ఉండ�వ�ం�.     
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ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਿਨ ਇਹੁ ਅਨਰਾਉ ॥੧॥
�న� మన�� �� �సం ఆ�టప��ం�. || 1||

ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ ਸਰਨਾ ਜੋਗ ॥
��� మన ��కల� �ర��� మన� ఆ�శ��� అం�ంచగల సమ���.

ਜੋ ਕਿਰ ਪਾਇਆ ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥
��� ఒక� ��� ఏ� ���� అ� జ���౦�. 

ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਤ� ਫੋਰੁ ॥ਿਤਸ ਕਾ ਮੰਤ�ੁ ਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰੁ ॥
��� ఒక క��ప�� ����� �శనం �యగల� �� సృ��ంచగల�; 
ఆయన సంకల�ం�� రహస�ం అత�� తప� ఇం�వ�� ��య�.

ਅਨਦ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਸਦ ਜਾ ਕੈ ॥
ఆయ� �రవ����, �త� ఆనం��� �ప��పం

ਸਰਬ ਥੋਕ ਸੁਨੀਅਿਹ ਘਿਰ ਤਾ ਕੈ ॥
మ�� అ�� వ�� అత� ���నం� ఉ��య� �����.

ਰਾਜ ਮਿਹ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਮਿਹ ਜੋਗੀ ॥
���� ఆయన �ప� ��; ��ల� ఆయన అత�ంత ప��త�న ��.

ਤਪ ਮਿਹ ਤਪੀਸਰੁ ਿਗ�ਹਸਤ ਮਿਹ ਭੋਗੀ ॥
స���ల�, అత� అ��న�త స���; గృహ��ల�, అత� మం� గృహ���. 

ਿਧਆਇ ਿਧਆਇ ਭਗਤਹ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ఆయన �ద �రంతర ��నం �య�టం ���, ఆయన భ��� �ం�� 
క������. 

ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਪੁਰਖ ਕਾ ਿਕਨੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఆ స��న��� ప���ల� ఎవ� క��న��. || 2||

ਜਾ ਕੀ ਲੀਲਾ ਕੀ ਿਮਿਤ ਨਾਿਹ ॥
అత� �ట��� ప��� ��;
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ਸਗਲ ਦੇਵ ਹਾਰੇ ਅਵਗਾਿਹ ॥
�� �సం �తకడం� �వతలంద� అల����.

ਿਪਤਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਿਕ ਜਾਨੈ ਪੂਤੁ ॥
తన తం�� ���న �షయం ���� ఏ� ���?

ਸਗਲ ਪਰੋਈ ਅਪੁਨੈ ਸੂਿਤ ॥
అ�� �స� జప�ల� కట�బ�నం�న, అత� తన �యమం �ప�రం 
�త�ం ����� బం�ం��.   

ਸੁਮਿਤ ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਿਜਨ ਦੇਇ ॥ਜਨ ਦਾਸ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਹ ਸੇਇ ॥
ఆయన మ౦� ����, ఆ����క �����, ����� అ��గ�౦� �నయ౦గల 
భ��� ఆయన� ��మ�, భ��� ���౦��౦��. 

ਿਤਹੁ ਗੁਣ ਮਿਹ ਜਾ ਕਉ ਭਰਮਾਏ ॥
�య �� �� ��ల� (���ణం, శ��, ధర�ం) ��� �మగ�ం �యడం 
��� అత� �ంత త���� ప���.  

ਜਨਿਮ ਮਰੈ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥
మ�� �� జనన మర�ల చ��ల� ���� ఉం��.

ਊਚ ਨੀਚ ਿਤਸ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ॥
ఈ ఉన�త�న మ�� త��వ ఆ����క �న�క ���ల� ��� �వ����. 
(అ�� �న�క ���ల �పజల�)  

ਜੈਸਾ ਜਨਾਵੈ ਤੈਸਾ ਨਾਨਕ ਜਾਨ ॥੩॥
ఆయన �న�ల� ఆయన� ����మ� ������౦డ�, ఓ �న�, 
ఆయన� ���. || 3||

ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੰਗ ॥
అ�కమం� ఆయన �పం కల��; అ�కం అత� రం��.

ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਰਿਹ ਇਕ ਰੰਗ ॥
ఆయన ఊ�౦� ��� అ�కం, అ�నప��� ఆయన అ�౦� ��� ఒ� 
ఒక��.

ਨਾਨਾ ਿਬਿਧ ਕੀਨੋ ਿਬਸਥਾਰੁ ॥
అ�� ���ల�, తన� �� �స��ం�����. (తన ����� �స��ం��)
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ਪ�ਭੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥
�� ఇప���, అత� �శ��� మ�� ఏ�క సృ��కర�.

ਨਾਨਾ ਚਿਲਤ ਕਰੇ ਿਖਨ ਮਾਿਹ ॥
అత� తన అ�క �ట�ల� �ణం� �పద�����.

ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਪੂਰਨੁ ਸਭ ਠਾਇ ॥
ప��ర� ��� అ�� �ప��ల� �ప�������.

ਨਾਨਾ ਿਬਿਧ ਕਿਰ ਬਨਤ ਬਨਾਈ ॥
ఎ�� ���� అత� సృ��� సృ��ం��

ਅਪਨੀ ਕੀਮਿਤ ਆਪੇ ਪਾਈ ॥
మ�� అత� స�యం� తన ��వ� అంచ� ������.   

ਸਭ ਘਟ ਿਤਸ ਕੇ ਸਭ ਿਤਸ ਕੇ ਠਾਉ ॥
అ�� హృద�� అత��, మ�� అ�� �ప��� అత��. (సృ�� అం� 
ఆయన�)

ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥੪॥
ఓ' �న�, అత� ��స ��� ��� ����� �����".  || 4||

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੰਤ ॥
�మం అ�� ��ల� మద��.

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੰਡ ਬ�ਹਮੰਡ ॥
�మం అ�� �� మ�� �ర వ�వస�ల� మద��.

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥
�మం అ�� స�ృ��, ��� మ�� ���ల� మద��.

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸੁਨਨ ਿਗਆਨ ਿਧਆਨ ॥
మన ఆ����క ��నం మ�� ��నం ��ం� �� మద�� �మ�.

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਆਗਾਸ ਪਾਤਾਲ ॥
ఈ భ��� దర�న� ��� �ద ��మ� �ం� ఉం�ం�, అం�వలన అత� 
��� �త�ం �పపంచం� ���� �ం��న��� ����. 
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ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥
�మం అ�� శ��ల� మద��. (అ�� ర�ల �వ���)

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਪੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥
�మం అ�� �పపం�� మ�� ���ల మద��.

ਨਾਮ ਕੈ ਸੰਿਗ ਉਧਰੇ ਸੁਿਨ ਸ�ਵਨ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ���, �నడ౦ ��� �� మ౦� ����ల �౦� 
ర�౦చబ���.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸੁ ਆਪਨੈ ਨਾਿਮ ਲਾਏ ॥
��� తన కృప�త ఆయన �మ�� జత�� ���

ਨਾਨਕ ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਿਹ ਸੋ ਜਨੁ ਗਿਤ ਪਾਏ ॥੫॥
ఓʼ �న�, �ల�వ ����, ఆ �నయ�వ�� ����� �ం���. (జనన 
మరణ చ��ల �ం�) || 5||

ਰੂਪੁ ਸਿਤ ਜਾ ਕਾ ਸਿਤ ਅਸਥਾਨੁ ॥
ఎవ� �పం �శ�త�న� మ�� ఎవ� శ���ఠం �శ�త�న�,

ਪੁਰਖੁ ਸਿਤ ਕੇਵਲ ਪਰਧਾਨੁ ॥
సర�స�� ��� �త��వ� మ�� స��త�ృష��న�?

ਕਰਤੂਿਤ ਸਿਤ ਸਿਤ ਜਾ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ਸਿਤ ਪੁਰਖ ਸਭ ਮਾਿਹ ਸਮਾਣੀ ॥
సత��న ��� ��న ప�� సత��న�, సత��న� ఆయన �క���, 
అ����� ఉం��.

ਸਿਤ ਕਰਮੁ ਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸਿਤ ॥
ఆయన సృ��, ప�� సత��న�. 

ਮੂਲੁ ਸਿਤ ਸਿਤ ਉਤਪਿਤ ॥
అత� �లం (��రంభం) అ��త�పరం� �జం, మ�� �� �ం� 
ఉద��ం�ం� �జం.

ਸਿਤ ਕਰਣੀ ਿਨਰਮਲ ਿਨਰਮਲੀ ॥
ఆయన ��ర�న సంకల�ం స�చ��న�. 
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ਿਜਸਿਹ ਬੁਝਾਏ ਿਤਸਿਹ ਸਭ ਭਲੀ ॥
��� తన ����� ����వ��� �� క��ం� ��� అ�� �� 
జ����.

ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਪ�ਭ ਕਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥
�త��న �మం �ం�� �ప��ం��.

ਿਬਸ�ਾਸੁ ਸਿਤ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ॥੬॥
ఓ �న�, ఈ ���సం ��� ��� ��త� ల���ం�. || 6||

ਸਿਤ ਬਚਨ ਸਾਧੂ ਉਪਦੇਸ ॥
��� �ధన�, �చన� ఎప��� �జ�న�. 
 
ਸਿਤ ਤੇ ਜਨ ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਪ�ਵੇਸ ॥
ఈ �ధల� అ౦�క�౦��� �� �జ౦ అ���. (జనన మర�ల చ��ల 
�ం� ����� �ం�)  

ਸਿਤ ਿਨਰਿਤ ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥
��� ��మ ��� �గ�౦చ��� వ��,

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤਾ ਕੀ ਗਿਤ ਹੋਇ ॥
ఆ వ��� ���� ������ మ�� ఉన�త ఆ����క ���� ����ం��. 
(మ�� జనన మర�ల చ��ల �ం� బయటపడ��)   

ਆਿਪ ਸਿਤ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਿਤ ॥
భగవం��, �శ�త�న��, ఆయన సృ��ం�నదం� ఉ��� ఉం�ం�. 
(ఇ� ఒక క��త కథ ��)

ਆਪੇ ਜਾਨੈ ਅਪਨੀ ਿਮਿਤ ਗਿਤ ॥
అత�� స�యం� తన స�ంత ��వ మ�� ప��� ���.
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ਿਜਸ ਕੀ ਿਸ�ਸਿਟ ਸੁ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥
ఈ ����� �ం�న ��, ��� సృ��కర�.  

ਅਵਰ ਨ ਬੂਿਝ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥
����� ర���� ఉండ��� ��� తప� ఇం�వ� ��ం� ఆ��ంచవ��.

ਕਰਤੇ ਕੀ ਿਮਿਤ ਨ ਜਾਨੈ ਕੀਆ ॥
సృ��ంచబ�న�� సృ��కర� �క� ప��� ������.

ਨਾਨਕ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਵਰਤੀਆ ॥੭॥
ఓ' �న�, ఏ� సం���� క����ం� అ� �ర���ం�. || 7||

ਿਬਸਮਨ ਿਬਸਮ ਭਏ ਿਬਸਮਾਦ ॥
ఆయన అ����� ఎవ� ��� ఆశ�ర����!

ਿਜਿਨ ਬੂਿਝਆ ਿਤਸੁ ਆਇਆ ਸ�ਾਦ ॥
భగవం��� �గ�ం�న �� ఆ ఆనం��� అ�భ����. 

ਪ�ਭ ਕੈ ਰੰਿਗ ਰਾਿਚ ਜਨ ਰਹੇ ॥
��� �నయ�వ�� ఆయన ��మ� ����� ఉ౦��.

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਪਦਾਰਥ ਲਹੇ ॥
���ధనల ��� �� ���� (��� పట� ��మ) �ం��. 

ਓਇ ਦਾਤੇ ਦੁਖ ਕਾਟਨਹਾਰ ॥
�� స�యం� �ప�జ�� అ��� మ�� ఇత�ల �ధల� 
�ల����. 

ਜਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰ ॥
�� �ంగత�ం�, ���న �పపంచం ర�ంచబ��ం�.

ਜਨ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ॥
��� భ��� �వ�� అ���� అదృష�వం�� .

ਜਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
అ�౦� భ��� స౦స��, ఒక� ��� ��మ� అ��ణ౦� ఉ౦��.
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ਗੁਨ ਗੋਿਬਦ ਕੀਰਤਨੁ ਜਨੁ ਗਾਵੈ ॥
భగవం�� �టల� ���� భ���,

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥੮॥੧੬॥
ఓ' �న�, �� కృప ��� �మ �ప�ఫ��� అం��ం��. ||8||16||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਆਿਦ ਸਚੁ ਜੁਗਾਿਦ ਸਚੁ ॥
సత�ం ఒక� �ద� �ం� (�లం �ం� �ం�) ఉం�ం�; అత� 
��ల ��రంభం �ం� ఉ��� ఉ���.

ਹੈ ਿਭ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਿਭ ਸਚੁ ॥੧॥
అత� ఇ��� �� �జ�న�� (వర��నం� ఉం�); ఓ' �న�, అత� 
భ�ష���� �� �జం�� ఉం�� (ఉ��� ఉ���).

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਚਰਨ ਸਿਤ ਸਿਤ ਪਰਸਨਹਾਰ ॥
�త�� ��� ���ధ��, ఆయన ఉ��� �గ�౦��� �� �త��న�� 
అ���.

ਪੂਜਾ ਸਿਤ ਸਿਤ ਸੇਵਦਾਰ ॥
��� భ�� ఆ�ధన� �త��న ప�, అ�వం� ఆ�ధన ���� �� 
�త��న�� (జనన మరణ చ�కం �ం� బయటపడ��).

ਦਰਸਨੁ ਸਿਤ ਸਿਤ ਪੇਖਨਹਾਰ ॥
ఆయన మ�� అత�� ��న �� �� సత�వం�� అ��� 
(�శ�తం� �� మ�� జనన మరణ చ�కం �ం� బయటపడ��).

ਨਾਮੁ ਸਿਤ ਸਿਤ ਿਧਆਵਨਹਾਰ ॥
ఆయన �� సత��న�, ��� ���౦��� సత��న��. 

ਆਿਪ ਸਿਤ ਸਿਤ ਸਭ ਧਾਰੀ ॥
అత�� �� సత��, సత�� ఆయన ��ం�ద��.
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ਆਪੇ ਗੁਣ ਆਪੇ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥
ఆయ� స����� �ప��పం, మ�� అత� స����� �ప�త.

ਸਬਦੁ ਸਿਤ ਸਿਤ ਪ�ਭੁ ਬਕਤਾ ॥
�శ�త�న� ఆయన పదం, �శ�త�న� ఆ �జ�న ప��� ఉచ��� వ��� 
��తం.

ਸੁਰਿਤ ਸਿਤ ਸਿਤ ਜਸੁ ਸੁਨਤਾ ॥
��� ��న� �యడ౦ సత�౦, ��� �టల� ���� సత�౦. 

ਬੁਝਨਹਾਰ ਕਉ ਸਿਤ ਸਭ ਹੋਇ ॥
��� �శ�త�న�డ� ���న�� ఆయన సృ��ం�న �ప���� 
�శ�త�న�� �����.

ਨਾਨਕ ਸਿਤ ਸਿਤ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� ఖ��తం� �శ�త�న��! || 1||

ਸਿਤ ਸਰੂਪੁ ਿਰਦੈ ਿਜਿਨ ਮਾਿਨਆ ॥
తన హృదయం� సత�స����న భగవం��� �ప���ం�న ��,

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਿਤਿਨ ਮੂਲੁ ਪਛਾਿਨਆ ॥
��� �ర���, అ���� �ల�న ���� ���ం��.

ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਿਬਸ�ਾਸੁ ਪ�ਭ ਆਇਆ ॥
ఈ భ��� దర�న� ��� �ద ��మ� �ం� ఉం�ం�, అం�వలన 
��� �త�ం �పపం��� ���� �య��� అత� ����. 

ਤਤੁ ਿਗਆਨੁ ਿਤਸੁ ਮਿਨ ਪ�ਗਟਾਇਆ ॥
�జ�న ఆ����క ��న� ఆయన� ����ం�. 

ਭੈ ਤੇ ਿਨਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸਾਨਾ ॥
అ�� భ�ల �ం� బయట� వ��న త��త, అత� ఎ�వం� భయం 
��ం� �����.

ਿਜਸ ਤੇ ਉਪਿਜਆ ਿਤਸੁ ਮਾਿਹ ਸਮਾਨਾ ॥
అత� ఎవ� �ం� ఉద��ం�� ఆ వ����� ��ంచబడ��.
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ਬਸਤੁ ਮਾਿਹ ਲੇ ਬਸਤੁ ਗਡਾਈ ॥ ਤਾ ਕਉ ਿਭੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਜਾਈ ॥
ఏ� �� స�ంత రక�న (అ� రక�న మ�ంత) ��� ��తం �యబ�న��, 
ఆ �ం�ం�� �� �య�� (అ� �ధం�, ఒక భ��� తన ���ం�� 
����� మ�� ఆ����కం� మ�� ���� ��నం అ�న��� 
����� అ���). 
 
ਬੂਝੈ ਬੂਝਨਹਾਰੁ ਿਬਬੇਕ ॥
ఒక ��వ�న ��చనగల వ��� ��త� ��� అర�ం ���ం��.

ਨਾਰਾਇਨ ਿਮਲੇ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੨॥
ఓ �న�, అ� �ధం�, ���� క��న �� అత�� ఏకమ���. || 2||

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਆਿਗਆਕਾਰੀ ॥
��� �వ�� ఆయన� ����� ఉం��.

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸਦਾ ਪੂਜਾਰੀ ॥
��� �వ�� ఎల���� ఆయన� ఆ�����.

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ ਮਿਨ ਪਰਤੀਿਤ ॥
�వ�� మన��� ���� ��� ���సం ఉం�ం�.   

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਿਨਰਮਲ ਰੀਿਤ ॥
��� భ��� �వన ��నం �ష�ల�ష�న�.

ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੇਵਕੁ ਜਾਨੈ ਸੰਿਗ ॥
��� ఎల���� తన� ఉ౦�డ� ��� �వ�� న����.

ਪ�ਭ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮ ਕੈ ਰੰਿਗ ॥
��� �వ�� ఎల���� �మం� ��మ� �ం� ఉం��.

ਸੇਵਕ ਕਉ ਪ�ਭ ਪਾਲਨਹਾਰਾ ॥
��� తన �వ�� �క� ��య�న��.

ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੈ ਿਨਰੰਕਾਰਾ ॥
�పం �� ��� తన భ��� �ర��� ��డ��.

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਿਜਸੁ ਦਇਆ ਪ�ਭੁ ਧਾਰੈ ॥
��� క�కర�� ��౦��� ఆయన �వ��.
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ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥
ఓ' �న�, అ�ం� �వ�� �ప� ��స� అత�� ���ం��ం��. || 3||

ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਾ ਪਰਦਾ ਢਾਕੈ ॥
తన భ��� ��ల� ఆయన క������.

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸਰਪਰ ਰਾਖੈ ॥
ఈ భ��� దర�న� ��� �ద ��మ� �ం� ఉం�ం�, అం�వలన అత� 
��� �త�ం �పపంచం� ���� �ం��న��� ����. 

ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥
ఆయన తన భ���� మ�మ� అ��గ����.

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮੁ ਜਪਾਈ ॥
ఆయన తన �వ�� ���� ���౦చమ� ఆ�ర�����.  

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਿਪ ਪਿਤ ਰਾਖੈ ॥
ఆయన తన �వ�� �ర��� ��డ��.

ਤਾ ਕੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਕੋਇ ਨ ਲਾਖੈ ॥
��� భ��� ఉన�త ఆ����క ���� ఎవ� అంచ� �య��.

ਪ�ਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੈ ॥
��� �వ��� ఎవ�� స�న౦� ���,

ਪ�ਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਊਚ ਤੇ ਊਚੇ ॥
ఎం�కం� భగవం�� భ��� ఉన�తం� ఉం��.  

ਜੋ ਪ�ਿਭ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥
��� తన �వ� వ��ం���,

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਦਹ ਿਦਿਸ ਪ�ਗਟਾਇਆ ॥੪॥
ఓ' �న�, ఆ �వ�� �ప� �శ� �ప��� �ం���. || 4||

ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਮਿਹ ਕਲ ਰਾਖੈ ॥
��� తన శ��� �� బల�న�న �న��� (�న� �మ �� బల�నం�) 
���ం�నట��� 

SikhBookClub.com 1432 



ਭਸਮ ਕਰੈ ਲਸਕਰ ਕੋਿਟ ਲਾਖੈ ॥
అ��� ఆ వ��� ల��� ���ల� ��ద� �ర�గల�.

ਿਜਸ ਕਾ ਸਾਸੁ ਨ ਕਾਢਤ ਆਿਪ ॥
�వ��స� ������, ���� ����ట��;
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Page 286

ਤਾ ਕਉ ਰਾਖਤ ਦੇ ਕਿਰ ਹਾਥ ॥
స�యం� అత� సంర����.

ਮਾਨਸ ਜਤਨ ਕਰਤ ਬਹੁ ਭਾਿਤ ॥
ఒక� అ�� ర�ల �పయ��ల� ����,

ਿਤਸ ਕੇ ਕਰਤਬ ਿਬਰਥੇ ਜਾਿਤ ॥
అ�� ఈ �పయ��ల�� ��� �త�౦ ��౦� వ�ర�౦� ఉ౦��.

ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸੋਇ ॥
��� అంద�� ర���; ��� తప� ఇం�వ� అ� ర�ంచ�� �� 
చంప��. 

ਕਾਹੇ ਸੋਚ ਕਰਿਹ ਰੇ ਪ�ਾਣੀ ॥
�బ��, ఓ మ��, ��� ఎం�� అంత ఆ��త� ఉ���?

ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਅਲਖ ਿਵਡਾਣੀ ॥੫॥
ఓ �న�, అర�ం �� మ�� అ��త�న ���� ��నం �యం�. ||5||

ਬਾਰੰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਪ�ਭੁ ਜਪੀਐ ॥
ప� ప�, మనం ఆయన� �����ం,

ਪੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਧ�ਪੀਐ ॥
�� �క� అమృ��� ��గడం ���, మన మన��� మ�� శ�ర 
ఇం���� (����, దృ��, �సన, స�ర� �ద�న �� �క� �మ���ల�) 
�న���ం��ం�ం.  

ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਿਜਿਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ॥
�మ ఆభర��� �ం�న ��� �క� అ�చ��,

ਿਤਸੁ ਿਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਿਦ�ਸਟਾਇਆ ॥
�ప��� ���� తప� ఇం�వ�� �డ�. 

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਾਮੋ ਰੂਪੁ ਰੰਗੁ ॥
ఆయన� ��� �మ� �జ�న స౦పద, �జ�న అ౦ద౦.
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ਨਾਮੋ ਸੁਖੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥
��� �మ� అత� ఓ��� మ�� సహచ��.

ਨਾਮ ਰਿਸ ਜੋ ਜਨ ਿਤ�ਪਤਾਨੇ ॥
�మ ��ంశ�� సంతృ�� �ం�న��,

ਮਨ ਤਨ ਨਾਮਿਹ ਨਾਿਮ ਸਮਾਨੇ ॥
�� మన��ల� మ�� �� శ��ల �మ���ల� �మం� ఉం���.

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਨਾਮ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਸਦ ਕਾਮ ॥੬॥
ఓ �న�, "అ�� �ళ�, ��� ���� ���ంచడం ��� భ��ల �రంతర 
వృ�� అ��ం�" అ� �ప�ం�. ||6||

ਬੋਲਹੁ ਜਸੁ ਿਜਹਬਾ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥
���పగ�, ��� ఇ��న ��క� ఉప��ం� ఆయన �టల� �డం�.          

ਪ�ਿਭ ਅਪਨੈ ਜਨ ਕੀਨੀ ਦਾਿਤ ॥
ఆయన� ���౦� ఈ బ����� ��� తన �వ�ల� అ౦�౦��.  

ਕਰਿਹ ਭਗਿਤ ਆਤਮ ਕੈ ਚਾਇ ॥
భ��� హృదయ�ర�క ��మ� భ�� ఆ�ధన� ����,

ਪ�ਭ ਅਪਨੇ ਿਸਉ ਰਹਿਹ ਸਮਾਇ ॥
ఆ �ధం� ���� �న��� ఉం��.

ਜੋ ਹੋਆ ਹੋਵਤ ਸੋ ਜਾਨੈ ॥ ਪ�ਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੈ ॥
ఒక భ��� గతం� జ��న �� �ప��తం జ���న� అ��ం�� ��� 
సంక���� అర�ం ���� న����. 

ਿਤਸ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਕਉਨ ਬਖਾਨਉ ॥
అ�వం� భ��� �క� ���ల� ��� �� �వ�ంచవ��?

ਿਤਸ ਕਾ ਗੁਨੁ ਕਿਹ ਏਕ ਨ ਜਾਨਉ ॥
అత� ల��ల� ఒక���� �� ఎ� వ��ం�� �� ��య�. 

ਆਠ ਪਹਰ ਪ�ਭ ਬਸਿਹ ਹਜੂਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਪੂਰੇ ॥੭॥
ఇర� ��� గంటల�� ��� సమ�ం� ఉం���, "ప��ర� భ���" 
అ� �న� అం��. ||7||
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ਮਨ ਮੇਰੇ ਿਤਨ ਕੀ ਓਟ ਲੇਿਹ ॥
ఓʼ � మన�, ఎల���� ��� సమ�ం� �వ�ం� �� ర�ణ� �రం�;

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪਨਾ ਿਤਨ ਜਨ ਦੇਿਹ ॥
� మన���, శ�ర �మ���ల� ఆ భ��ల� అం�తం �యం�.

ਿਜਿਨ ਜਿਨ ਅਪਨਾ ਪ�ਭੂ ਪਛਾਤਾ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਸਰਬ ਥੋਕ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥
���� ���ం�న భ��� అ�� �ష�ల� �ప�జ�� అ���. 

ਿਤਸ ਕੀ ਸਰਿਨ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਿਹ ॥
ఆయన అభ�రణ�ం� అ�� �క��� ల����.

ਿਤਸ ਕੈ ਦਰਿਸ ਸਭ ਪਾਪ ਿਮਟਾਵਿਹ ॥
అ�ం� భ��� దృ�� క�� ఉండటం ��� �� అ�� ర�ల అప���ల� 
�������.

ਅਵਰ ਿਸਆਨਪ ਸਗਲੀ ਛਾਡੁ ॥
ఇతర అ�� ����టల� త��ంచం�,

ਿਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਤੂ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥
అ�వం� భ��� �వ� �మ��� �� ����ం�. 

ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਵੀ ਤੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪੂਜਹੁ ਸਦ ਪੈਰਾ ॥੮॥੧੭॥
ఓ �న�, �త�����, అ�వం� ��� భ��� సల�� ఎల���� 
��ంచం� మ�� � జనన మరణ చ�కం ��ం�న� వ��ం�. ||8|| 17||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం: 

ਸਿਤ ਪੁਰਖੁ ਿਜਿਨ ਜਾਿਨਆ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਤਸ ਕਾ ਨਾਉ ॥
సత� సర���పక ���� �గ�ం�న వ���� సత� ��� అం��.

ਿਤਸ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਸਖੁ ਉਧਰੈ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥
సత���� �ంగత�ం� ����� ����ల �ం� ర����. �బ�� ఓ �న�, 
అ�వం� �జ�న ��� �ంగత�ం� �� ��� �టల� �� ���.

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਸਖ ਕੀ ਕਰੈ ਪ�ਿਤਪਾਲ ॥
సత� ��� తన ����� ఆద����.

ਸੇਵਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥
��� తన �వ��� ఎ��� క�����.

ਿਸਖ ਕੀ ਗੁਰੁ ਦੁਰਮਿਤ ਮਲੁ ਿਹਰੈ ॥
��� ���� మన�� �ం� అధర�ఆ�చనల ���� క������

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥
��� సల�� ��ం�నం�� ���� ��� ���� చ����.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਸਖ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ ॥
��� తన భ��� �క�ంఛల బం�ల �ం� ���� ����.  
 
ਗੁਰ ਕਾ ਿਸਖੁ ਿਬਕਾਰ ਤੇ ਹਾਟੈ ॥
��� �క� ��� (����) �ష� ప�ల� �రం� ఉం��.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਸਖ ਕਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਦੇਇ ॥
సత���� తన ��� (����) �మ సంపద� ఇ���.

ਗੁਰ ਕਾ ਿਸਖੁ ਵਡਭਾਗੀ ਹੇ ॥
��� �� ���� �� అదృష�వం��.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਸਖ ਕਾ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰੈ ॥
సత� ��� ఇక�డ మ�� త��త ���� ����� ���ప����.

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਸਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਿਲ ਸਮਾਰੈ ॥੧॥
ఓ' �న�, సత� ��� తన ����� తన హృదయం �ప� �ం� ������. 
|| 1|| 

ਗੁਰ ਕੈ ਿਗ�ਿਹ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ॥
��� ��� �వ�ం� భ��� (ఎల���� ��� సల�� �ర��),  

ਗੁਰ ਕੀ ਆਿਗਆ ਮਨ ਮਿਹ ਸਹੈ ॥
��� ఆజ�ల� హృదయ�ర�క�� �����,
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ਆਪਸ ਕਉ ਕਿਰ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ ॥
గ���� ఏ �ధం�� �పద��ంచవ��,

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਸਦ ਿਧਆਵੈ ॥
ఎల���� ��� �మ�� ���౦��,

ਮਨੁ ਬੇਚੈ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਪਾਿਸ ॥
తన మన��� సత����� అప��ం��.

ਿਤਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਿਸ ॥
ఆ �నయ�ర�క �వ�� వ�వ��� ప���రమ���.

ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਿਨਹਕਾਮੀ ॥
�ప�ఫలం ��ం� ఆ��ంచ�ం� ���ర� �వ �� వ���,

ਿਤਸ ਕਉ ਹੋਤ ਪਰਾਪਿਤ ਸੁਆਮੀ ॥
తన ������ స౦��౦��౦��.  
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ਅਪਨੀ ਿਕ�ਪਾ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਕਰੇਇ ॥
��� ఎవ��ద తన కృప� �����.

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਗੁਰ ਕੀ ਮਿਤ ਲੇਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ భ��� ��త� ��� �ధనల� ���ం��. ||2||

ਬੀਸ ਿਬਸਵੇ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥
���� తన సం�ర� భ��� అం��న� ��.

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਗਿਤ ਜਾਨੈ ॥
ఆ భ��� అ�ం��య ��� �క� ���క ���� ����ం��.  

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਸੁ ਿਰਦੈ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
సత� ���, అత� హృదయం� ��� ��� �ం�ప���ం��.

ਅਿਨਕ ਬਾਰ ਗੁਰ ਕਉ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
�� ఆ ���� ����� అం�తం ���ం��. 

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥
సత� ��� అ�� సంపదల�, ఆ����క ���ల �ప�త.

ਆਠ ਪਹਰ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥
అ�� �ళ� అత� ��� ��మ� �ం� ఉం��.   

ਬ�ਹਮ ਮਿਹ ਜਨੁ ਜਨ ਮਿਹ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ॥
సత���� పర�త�� �న�, స��న�త ��� తన భ��ల� �వ����.   

ਏਕਿਹ ਆਿਪ ਨਹੀ ਕਛੁ ਭਰਮੁ ॥
��� మ�� �జ�న ���� ఒక� అనడం� సం�హం ఏ� ��.

ਸਹਸ ਿਸਆਨਪ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈਐ ॥
వంద�� ���న ����ట� ఉ�� ��, మనం సత� ���� 
కలవ��. 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਗੁਰੁ ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੩॥
ఓ �న�, అదృష�ం ���� అ�ం� ���� క���ం��. || 3|| 
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ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਪੁਨੀਤ ॥
ఆ�ర��ంచబ�న� సత����� కల�క; ��� �ధనల� ��క�ంచడం 
��� ప��ద� పరచబ��ం�. 

ਪਰਸਤ ਚਰਨ ਗਿਤ ਿਨਰਮਲ ਰੀਿਤ ॥
�� �ధనల� మన����� అ�స�ం�న త��త, ఒక� �న�క ��� 
ఉన�తం� ���ం� మ�� ��త �ప�ణం� �పవర�న �ష�ల�షం� 
���ం�.

ਭੇਟਤ ਸੰਿਗ ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵੇ ॥
���ంగత�ం� �వ���, భగవం�� �టల� �డటం� ఒక� �ర��.

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥
మ�� స��న�త ��� ఆ����� ���ం��.

ਸੁਿਨ ਕਿਰ ਬਚਨ ਕਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥
��� �� �ధన� �నడం వల� ��� సంతృ�� �ం���.

ਮਿਨ ਸੰਤੋਖੁ ਆਤਮ ਪਤੀਆਨੇ ॥
మన�� తృ��� ఉం�ం�, ఆత� �ర���ం�.

ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਅਖੵਓ ਜਾ ਕਾ ਮੰਤ� ॥
ప����� ��� మ�� �త�సత�ం ఆయన �ధన�.   

ਅੰਿਮ�ਤ ਿਦ�ਸਿਟ ਪੇਖੈ ਹੋਇ ਸੰਤ ॥
��� ఎవ��ద అ��త�న దయ� �����, ఆ వ��� ��� అ���. 

ਗੁਣ ਿਬਅੰਤ ਕੀਮਿਤ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥
అనంతం ఆ సత� ��� �క� స���� మ�� అత� ��వ� ఎవ� 
అంచ� �య��. 

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥੪॥
ఓʼ �న�, ��� ఆ వ���� �� సం��ం�న ���� ఏకం ����.  

ਿਜਹਬਾ ਏਕ ਉਸਤਿਤ ਅਨੇਕ ॥
ఒక మ�� ఒ� ఒక ��క� క�� ఉం��, �� �క��న�� ��� �టల� 
����,  
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ਸਿਤ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਿਬਬੇਕ ॥
ఎవ� �శ�త�న ��, ప��ర��న �� మ�� ���న వ����?   

ਕਾਹੂ ਬੋਲ ਨ ਪਹੁਚਤ ਪ�ਾਨੀ ॥
ఏ �టల����, ఒక మ�� ��� �క� ���ల� వ��ంచ��,  
  
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ�ਭ ਿਨਰਬਾਨੀ ॥
ఎవ� అ�� ��కల �ం� ����� �ంద��, అర�ం �� మ�� ���� 
�ంద�� ��.

ਿਨਰਾਹਾਰ ਿਨਰਵੈਰ ਸੁਖਦਾਈ ॥
అత�� ఏ �వ��ర� అవసర� ��, శ��త�ం ��ం�, �ం�� 
ఇ���� అత�, 

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥
ఆయన స���ల ��వ� ఎవ� ����ంచ�క���. 

ਅਿਨਕ ਭਗਤ ਬੰਦਨ ਿਨਤ ਕਰਿਹ ॥
అసం��క భ��� �ప��� ఆయన� భ��� నమస�����,    

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਹਰਦੈ ਿਸਮਰਿਹ ॥
మ�� ��మ� మ�� భ��� ఆయన ���� ������. 

ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਅਪਨੇ ॥
�� ఎప��� సత� ���� అం�తం ������,   

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਪ�ਸਾਿਦ ਐਸਾ ਪ�ਭੁ ਜਪਨੇ ॥੫॥
ఓ �న�, ఎవ� కృప ��� �� ��� ���� ��మ� ���ంచగల�. ||5||

ਇਹੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥
�� అ��న వ��� ��త� ��� �� �క� ���� ఆ������,   

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੈ ਅਮਰੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥
�మం �క� మకరందం� ���నడం ���, అత� అమ�� అ���.    

ਉਸੁ ਪੁਰਖ ਕਾ ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਿਬਨਾਸ ॥
ఆ వ��� ఎన��� న�ంచ� (మర��� మ�� మ�� భ�ంచ�),    
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ਜਾ ਕੈ ਮਿਨ ਪ�ਗਟੇ ਗੁਨਤਾਸ ॥
ఎవ� మన��� స���ల �� అ�న ���� వ�క�మ���.

ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੇਇ ॥
అ�వం� భ��� అ�� �ళ� ��� ���� ������,  

ਸਚੁ ਉਪਦੇਸੁ ਸੇਵਕ ਕਉ ਦੇਇ ॥
తన ����� �� అ� �జ�న సల�� ఇ���.     
 
ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੰਿਗ ਨ ਲੇਪੁ ॥
అత� �య� (�క�ంఛ�) జత�యబడ��. 

ਮਨ ਮਿਹ ਰਾਖੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਏਕੁ ॥
మ�� అత� ఎల���� తన మన��� ���� �ం�ప���ం��. 

ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਕ ਪਰਗਾਸੇ ॥
అ��న� �క�� �మం �క� ���� భ�� ��న��,  

ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਮੋਹ ਦੁਖ ਤਹ ਤੇ ਨਾਸੇ ॥੬॥
ఓ �న�, అత� సం�హం, ����గ అ�బంధం మ�� �ః�� 
�����.  

ਤਪਿਤ ਮਾਿਹ ਠਾਿਢ ਵਰਤਾਈ ॥
���ధనల ���, ����ల ��� ����న�ప��� �ం� �పబ��ం�. 

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਦੁਖ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥
మ��, ఓʼ � �ద�, ఆనంద��� �పబ��ం� మ�� అ�� �ధ� 
�ల����. 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਿਮਟੇ ਅੰਦੇਸੇ ॥
జనన మర�ల భయం �ల���ం�, 

ਸਾਧੂ ਕੇ ਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸੇ ॥
��� �క� ప��ర� �ధనల ���.

ਭਉ ਚੂਕਾ ਿਨਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸੇ ॥
అ�� భ�� ��, ఇ��� �� �ర�య౦� �వ����,   
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ਸਗਲ ਿਬਆਿਧ ਮਨ ਤੇ ਖੈ ਨਸੇ ॥
మ�� అ�� �గ�త� �శనం అ� మన�� �ం� �ల����.  

ਿਜਸ ਕਾ ਸਾ ਿਤਿਨ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥
�� �ం���న ���� దయ� �����;    
                                                                                                 
ਸਾਧਸੰਿਗ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥
ప����� స౦ఘ౦� ��� ���� ���౦చడ౦ ���,  
      
ਿਥਿਤ ਪਾਈ ਚੂਕੇ ਭ�ਮ ਗਵਨ ॥
మన౦ ఆ����క ��ర���� �౦��, మన స౦���, స౦చ�� ����. 

ਸੁਿਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਸ�ਵਨ ॥੭॥
ఓʼ �న�, మన ��ల� ��� �టల� �నడం ��� ఇ� జ���ం�.

ਿਨਰਗੁਨੁ ਆਿਪ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥
అత� స�యం� అవ���� (�య �త �ప��తం ��), మ�� అత� 
స�యం� స�ష�ం� (అత� సృ�� �పం�) ఉం��.    
  
ਕਲਾ ਧਾਿਰ ਿਜਿਨ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥
తన శ��� వ���క�ంచడం ��� అత� �త�ం ����� ఆక��ం��.

ਅਪਨੇ ਚਿਰਤ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਬਨਾਏ ॥
అత� స�యం� తన అ���ల� సృ��ం��. 

ਅਪੁਨੀ ਕੀਮਿਤ ਆਪੇ ਪਾਏ ॥
అత� స�యం� తన ��వ� ����ం��. 

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
భగవం�� తప�, ఆయన �ం� �� ఇం�వ� ��. 
        
ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥
అత� ��త�, అ��ం�� ���� �ం�� ఉ���.

ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਰਿਵਆ ਰੂਪ ਰੰਗ ॥
త���, అత� అ�� ��� మ�� రం�ల� ���� ఉం��. 
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ਭਏ ਪ�ਗਾਸ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗ ॥
ఈ ���దయం ��� �� �ంగత�ం� ����ం�. 
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ਰਿਚ ਰਚਨਾ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥
సృ��� త����న త��త, అత� తన శ��� ��� ���ం��.  

ਅਿਨਕ ਬਾਰ ਨਾਨਕ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥੮॥੧੮॥
ఓʼ �న�, �� � ����� అ�క��� ఆయన� అం�తం ������. 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਸਾਿਥ ਨ ਚਾਲੈ ਿਬਨੁ ਭਜਨ ਿਬਿਖਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰੁ ॥
��� ఆ�ధన తప�, ఒక వ���� ఏ� క�� ��. �పపంచ సంపద అం� 
మర�నంతరం ��దవ� ప������ అ���ం�.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰੁ ॥੧॥
ఓʼ �న�, భ��� ��� �మ�� ��నం అత�ంత ఉన�త�న సంపద�, 
మర�నంతరం మ��� �� ఉన� సంపద� సం����ం�.

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਮਿਲ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ప����ల స౦స�� ��� స���ల ��౦� ఆ��౦చ౦�.  
                                                                                                                                
ਏਕੁ ਿਸਮਿਰ ਨਾਮ ਆਧਾਰੁ ॥
��మ�ర�క భ��� ���� ���ంచం� మ�� ���� � మద��� 
���ం�. 

ਅਵਿਰ ਉਪਾਵ ਸਿਭ ਮੀਤ ਿਬਸਾਰਹੁ ॥
ఓ' � �����, ఇతర అ�� �పయ��ల� మ���ం�,     

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਰਦ ਮਿਹ ਉਿਰ ਧਾਰਹੁ ॥
��� స���ల� � హృదయ౦� ఉం��ం�.

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਸਮਰਥੁ ॥
ఆ ��� �ప�� �యగల� మ�� ��ంచగల�.  

SikhBookClub.com 1445 



ਿਦ�ੜੁ ਕਿਰ ਗਹਹੁ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਵਥੁ ॥
�బ�� ��� �మ స౦పద� దృఢ౦� ఉం��ం�.

ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ ਹੋਵਹੁ ਭਗਵੰਤ ॥
�మం �క� ఈ సంపద� �క�ంచం�, మ�� �� అదృష�వం�� 
అ���.    

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਿਨਰਮਲ ਮੰਤ ॥
ఇ� ���ల �ష�ల�ష�న �ధన. 

ਏਕ ਆਸ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
� మన��� ఒ� ���� ���సం� ఉండం�.

ਸਰਬ ਰੋਗ ਨਾਨਕ ਿਮਿਟ ਜਾਿਹ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఈ �ధం�, � అ�� �గ�త� �ల�ంచబడ��.  

ਿਜਸੁ ਧਨ ਕਉ ਚਾਿਰ ਕੁੰਟ ਉਿਠ ਧਾਵਿਹ ॥
�� అ�� �శల� �ంబ�ం� సంపద,

ਸੋ ਧਨੁ ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਵਿਹ ॥
�� ���� ��మ� ����� ఆ సంపద� �ం���.

ਿਜਸੁ ਸੁਖ ਕਉ ਿਨਤ ਬਾਛਿਹ ਮੀਤ ॥
ఓ' �����, �� ఎల���� ఆ�టప� �ం� �సం, 

ਸੋ ਸੁਖੁ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਪਰੀਿਤ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ���౦చడ౦ ��� ఆ �౦� ల���ం�.

ਿਜਸੁ ਸੋਭਾ ਕਉ ਕਰਿਹ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ॥
ఆ మ�మ �సం �� మం� ప�ల� ����,   

ਸਾ ਸੋਭਾ ਭਜੁ ਹਿਰ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥
��� ఆ�శ��� �ద� ఆ మ�మ� �౦���.

ਅਿਨਕ ਉਪਾਵੀ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥
అ�� ర�ల ��రణ� అహం �క� ���� నయం �య��,
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ਰੋਗੁ ਿਮਟੈ ਹਿਰ ਅਵਖਧੁ ਲਾਇ ॥
��� �మ� �క� ఔషధ�� ���నడం ��� ఆ ��� నయం 
అ��ం�.

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਮਿਹ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥
అ�� సంపదల�, ��� �� అ��న�త ��. 

ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਦਰਗਿਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ఆయన ���� ���౦చ౦� మ�� �� ��� ఆ��న౦� 
ఆ��౦చబడ��.   

ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹੁ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥
��� �మ�� � మన��� ���దయ� క��ం��ం�. 

ਦਹ ਿਦਿਸ ਧਾਵਤ ਆਵੈ ਠਾਇ ॥
ఈ �ధం� ��న� �శ�� న���న� మన�� ���క�ంచబ��ం�. 

ਤਾ ਕਉ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥
ఏ అవ�ధం �� ఒక ��� అ�� ఉండ�,

ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਬਸੈ ਹਿਰ ਸੋਇ ॥
ఆ ���� ఎవ� హృదయ౦� ఉం��. 

ਕਿਲ ਤਾਤੀ ਠਾਂਢਾ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
�� �క� ఈ �క� �గం� (క��గం�), ��� ��� ��నం 
����ల ��వ�న ��� �ధప��న� �న�ల� ఓ���� అం���ం�. 

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉ ॥
ఎల���� ��మ� ���� ����� �త� �ం�� �ందం�. 

ਭਉ ਿਬਨਸੈ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਆਸ ॥
ఆయన ���� ���౦చడ౦ ��� భయ౦ �ల��� ��క� �ర�ర��.       

ਭਗਿਤ ਭਾਇ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ ॥
��� ��మ�ర�క భ�� ��� ఆత�� ���దయం క���ం�. 
  
ਿਤਤੁ ਘਿਰ ਜਾਇ ਬਸੈ ਅਿਬਨਾਸੀ ॥
���� ���ం�న వ��� హృదయం� �త� ��� �వ����.  
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥੩॥
�న� ఇ� అ���, ఈ �ధం� మరణ ���� ఉ�� ����ం�, మ�� 
ఒక� జనన మరణ చ��ల� వ��ం��ం��.      

ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਸਾਚਾ ॥
��� స���ల� ఆ��ం� వ��� �జ�న �న�� అ� ����.

ਜਨਿਮ ਮਰੈ ਸੋ ਕਾਚੋ ਕਾਚਾ ॥
�� �వలం చ��వ��� జ��ం�, ���� ���ంచ� వ��� ఆ����క ప�పక�త 
����.  

ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਿਮਟੈ ਪ�ਭ ਸੇਵ ॥
���� ��మ� ����� జనన మరణ చ�కం ����ం�. 

ਆਪੁ ਿਤਆਿਗ ਸਰਿਨ ਗੁਰਦੇਵ ॥
ఆత�అహం���� త��ం� ���� ఆ�శ��� �ం�. 

ਇਉ ਰਤਨ ਜਨਮ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥
ఈ �ధం�, ���న �నవ ��తం ర�ంచబ��ం�.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਸਮਿਰ ਪ�ਾਨ ਆਧਾਰੁ ॥
�బ��, ���� మద��� ఉన� ���� ��మ� ���౦��౦�.       

ਅਿਨਕ ਉਪਾਵ ਨ ਛੂਟਨਹਾਰੇ ॥
�క��న�� ���ల� �పయ��ంచడం ��� జనన మర�ల ���ల �ం� 
త��ం����,  

ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥
�� స�ృ��, �����, మ�� ��ల� అధ�యనం �యడం ���.  

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਕਰਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥
�బ��, �లకడ�న భ��� ���� ��ంచం�. 

ਮਿਨ ਬੰਛਤ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਇ ॥੪॥
ఓ �న�, ���� ��మ� ఆ��ం� మన�� �క� ��క� �ర�ర��. 

ਸੰਿਗ ਨ ਚਾਲਿਸ ਤੇਰੈ ਧਨਾ ॥
ఈ �క సంపద �వ�� �� ��;
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ਤੂੰ ਿਕਆ ਲਪਟਾਵਿਹ ਮੂਰਖ ਮਨਾ ॥
ఓ' � �ర��న మన�, �� ��� ఎం�� అం������ ఉ���? 

ਸੁਤ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਅਰੁ ਬਿਨਤਾ ॥
�ల��, �����, ��ంబం మ�� ��త �గ���, 

ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ ਤੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ ॥
�ళ��� �� �వ�� ర�ణ� ఉం�� ఎవ�?      

ਰਾਜ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਿਬਸਥਾਰ ॥
శ��, ఆనందం మ�� �య �క� ���ర�న ���ర�� (�పపంచ సంపద),      

ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਛੁਟਕਾਰ ॥
�� �ం� ఎవ� త��ం��గల� �� �ప�ం�.    

ਅਸੁ ਹਸਤੀ ਰਥ ਅਸਵਾਰੀ ॥
����, ఏ���, ర�ల ��� ��� (గతం �క� �స�ృత�న �హ��)

ਝੂਠਾ ਡੰਫੁ ਝੂਠੁ ਪਾਸਾਰੀ ॥
అ�� త��� �భ� మ�� �ట���� �పద��ం� వ��� ��.   

ਿਜਿਨ ਦੀਏ ਿਤਸੁ ਬੁਝੈ ਨ ਿਬਗਾਨਾ ॥
అ��� అ�� �ం� ఈ ��కల� ఇ��న ���� అం�క�ంచ�. 

ਨਾਮੁ ਿਬਸਾਿਰ ਨਾਨਕ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੫॥
మ��, ��� ���� ����ట�డం ��� ఓ'�న�, �వ�� �ః����. ||5|| 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਿਤ ਤੂੰ ਲੇਿਹ ਇਆਨੇ ॥
ఓ అ�����, ��� �ధనల� అ�స�ంచం�, 

ਭਗਿਤ ਿਬਨਾ ਬਹੁ ਡੂਬੇ ਿਸਆਨੇ ॥
��� భ�� ఆ�ధన ��౦�, ���� �� ����ల �పప౦చ స��ద౦� 
������.  

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਕਰਹੁ ਮਨ ਮੀਤ ॥
ఓ' � ��హ�ర�క మన�, ��మ� మ�� భ��� ���� ��ంచం�, 
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ਿਨਰਮਲ ਹੋਇ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੋ ਚੀਤ ॥
� �తన ప��తమ��ం�. 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
��� �మ�� � మన��� �ం�పర��ం�;       
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Page 289

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਬਖ ਜਾਿਹ ॥
�క��న�� ���ల ��� �శనం �యబడ��.

ਆਿਪ ਜਪਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥
��� ���� ���౦చ౦�, ఇత�� �� ���౦�� ����౦చ౦�.

ਸੁਨਤ ਕਹਤ ਰਹਤ ਗਿਤ ਪਾਵਹੁ ॥
���� �నడం మ�� ఉచ��ంచడం ��� ��వంత�న ����� 
గడప�� ఉన�త ఆ����క ���� ��ంచగ����.  

ਸਾਰ ਭੂਤ ਸਿਤ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥
��� �మ� అ�� �ష�ల �ర�, మ�� �త��న�.   
   
ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੬॥
ఓ �న�, �ం� మ�� సమ�కం� ��� �టల� ��� ఉండం�. 
||6||

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤੇਰੀ ਉਤਰਿਸ ਮੈਲੁ ॥
ఆయన స���ల� �డటం ���, � ����ల ��� ������ం�,
 

ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਹਉਮੈ ਿਬਖੁ ਫੈਲੁ ॥
అహం �క� అ�� ���గ �షం ����ంచబ��ం�. 

ਹੋਿਹ ਅਿਚੰਤੁ ਬਸੈ ਸੁਖ ਨਾਿਲ ॥
�� క��� ���� అ��� మ�� �� �ప�ంతం� �����.  

ਸਾਿਸ ਗ�ਾਿਸ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥
�ప� ��స� ��� ���� ���ంచం�.   
 

ਛਾਿਡ ਿਸਆਨਪ ਸਗਲੀ ਮਨਾ ॥
ఓ � మన�, � ����టల��ం�� త��ంచం�,   

ਸਾਧਸੰਿਗ ਪਾਵਿਹ ਸਚੁ ਧਨਾ ॥
�� ప��ద� స౦ఘ౦� �మ �త� స౦పద� �౦���.
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ਹਿਰ ਪੂੰਜੀ ਸੰਿਚ ਕਰਹੁ ਿਬਉਹਾਰੁ ॥
��� �మ స౦పద� సమ���, ఈ �జ�న ప�ల� ���న౦�.  

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਦਰਗਹ ਜੈਕਾਰੁ ॥
�� ఇక�డ �ం�� �ం��� మ�� ��� ఆ��నం� �ర��� 
�ం���.       

ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਏਕੋ ਦੇਖੁ ॥
అ���� �౦� ఒక వ��� �ప��౦చ��� �డ౦�;   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਿਕ ਲੇਖੁ ॥੭॥
�న� ఇ� అ���, �ం�� �ర��ంచబ�న వ��� ఈ ఆ������ 
�ం���.||7||

ਏਕੋ ਜਿਪ ਏਕੋ ਸਾਲਾਿਹ ॥
�వలం ఒక��� �స� ���ంచం� మ�� ��� ��త� �పశం�ంచం�.  

ਏਕੁ ਿਸਮਿਰ ਏਕੋ ਮਨ ਆਿਹ ॥
ఆ ఒక���� ���ం��ం�, మ�� � మన��� ఉన� �� �సం 
ఆ�టపడం�.  

ਏਕਸ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨੰਤ ॥
అం��� మ����త�న �పశంసల� �డం�.

ਮਿਨ ਤਿਨ ਜਾਿਪ ਏਕ ਭਗਵੰਤ ॥
మన��మ�� శ�రం�, ఒ� ���� ���ంచం�.  

ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਹਿਰ ਆਿਪ ॥
��� స�యం� ఒక�� మ�� అత� అ��. 

ਪੂਰਨ ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਪ�ਭੁ ਿਬਆਿਪ ॥
ప��ర� ��� అంద�� �ప�������.  

ਅਿਨਕ ਿਬਸਥਾਰ ਏਕ ਤੇ ਭਏ ॥
సృ���క� అ�క ��ల�న� అ�� ఒక�� �ం� వ���. 
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ਏਕੁ ਅਰਾਿਧ ਪਰਾਛਤ ਗਏ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ఒక�� ����� ఉం�, అ�� ��� 
�ల�ంచబడ��.   

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਿਰ ਏਕੁ ਪ�ਭੁ ਰਾਤਾ ॥
ఎవ� మన�� మ�� శ�రం ఒక� (���) ��మ� �ం� ఉం��.  
 
ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਤਾ ॥੮॥੧੯॥
ఓ �న�, ��� దయవల�, అత� �గ�ం���న �ళ�� �గ�ం��.

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਿਫਰਤ ਿਫਰਤ ਪ�ਭ ਆਇਆ ਪਿਰਆ ਤਉ ਸਰਨਾਇ ॥
ఓ' ���, �క��న�� అవ��ల� సంచ�ం�న త��త, �� � ఆ�శయం 
�ంద��� వ���.  

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ�ਭ ਬੇਨਤੀ ਅਪਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ॥੧॥
ఓʼ ���, ఇ� �న� �క� �నయ�ర�క ��ర�న, దయ�� � ఆ�ధన� 
న�� ఆ�ర��ంచం�.     

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਜਾਚਕ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਪ�ਭ ਦਾਨੁ ॥
ఓ ���, ఈ �నయభ��� � �ం� �మం �క� బ�మ� �సం 
���ం����,   

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਦੇਵਹੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ॥
దయ�� దయ �� న�� �మం� ఆ�ర��ంచం�.  

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਿਰ ॥
�� ���ల �క� అత�ంత �నయ�ర�క �వ�� �సం ���ం����.  

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਿਰ ॥
ఓ స��న�త ���, దయ�� � ఈ ��కల� �ర�ర�ం�.   
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ�ਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥
�� ��� స���ల� ఎప��� ��� ఉం��.      

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਪ�ਭ ਤੁਮਿਹ ਿਧਆਵਉ ॥
ఓ' ���. �� �ప� ��స� �మ��� ��మ� ������.  

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਸਉ ਲਾਗੈ ਪ�ੀਿਤ ॥
� �ష�ల�ష�న �� �క� ��మ� �� �ం� ఉం��, 

ਭਗਿਤ ਕਰਉ ਪ�ਭ ਕੀ ਿਨਤ ਨੀਿਤ ॥
మ�� �� �ప��� ���� భ��� స��ం��వ��.    

ਏਕ ਓਟ ਏਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥
��� �� � ఏ�క ఆ�శయం, �� ఏ�క మద��.
    
ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਨਾਮੁ ਪ�ਭ ਸਾਰੁ ॥੧॥
�న� అత�ంత ఉన�త�న ��� ��� అ����. ||1||

ਪ�ਭ ਕੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
��� కృప �క� �� స��న�త ఆనం��� ���ం�.   

ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ਿਬਰਲਾ ਕੋਇ ॥
�� అ��న �� ��త� ��� �� �క� మకరం��� అం��ం��. 

ਿਜਨ ਚਾਿਖਆ ਸੇ ਜਨ ਿਤ�ਪਤਾਨੇ ॥
�మం �క� మకరం��� ���న� �� ���� సంతృ�� �ం�����.

ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਨਹੀ ਡੋਲਾਨੇ ॥
�� ప��ర� వ����� ���, మ�� ఏ ప������ ఊ�స�డ�.  

ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਪ�ੇਮ ਰਸ ਰੰਿਗ ॥
�� ��� పట� ��మ �క� �� ఆనందం� ���� �ం� ఉం��.   
  
ਉਪਜੈ ਚਾਉ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ॥
���� ఐక�౦� ఉ౦�ల� ఆ�౦చడం� ప��ద� స౦స�� ��� ఉం��.     
 
ਪਰੇ ਸਰਿਨ ਆਨ ਸਭ ਿਤਆਿਗ ॥
ఇత�ల౦ద� మద��� ������, �� ��� ఆ�శ��� వ���. 
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ਅੰਤਿਰ ਪ�ਗਾਸ ਅਨਿਦਨੁ ਿਲਵ ਲਾਿਗ ॥
ఆ����క��న౦�, �� పగ� మ�� ��� ���� 
అ�సం��ంచబడ��. 

ਬਡਭਾਗੀ ਜਿਪਆ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
���� ��మ� ���ం�న �� �� అదృష�వం��.  
  
ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥
ఓ �న�, �మం� �ం��వడం ��� �ం�� అం�����.  

ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀ ਭਈ ॥
ఒక భ��� మన�� �క� ��క� �ర�ర��,  

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਿਨਰਮਲ ਮਿਤ ਲਈ ॥
సత���� �ం� �ష�ల�ష�న �ధనల� అం��న� త��త.  
 
ਜਨ ਕਉ ਪ�ਭੁ ਹੋਇਓ ਦਇਆਲੁ ॥
��� తన �నయ���న �వ�� �ద క�కర� �����,  
    
ਸੇਵਕੁ ਕੀਨੋ ਸਦਾ ਿਨਹਾਲੁ ॥
మ�� తన భ���� �త� సం�షం� ఉం��ం�.     

ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਮੁਕਿਤ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥
�య �క� అ�� బం�ల� �ం�, భ��� ����� �ం���,

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੂਖੁ ਭ�ਮੁ ਗਇਆ ॥
జనన మర�ల చ�కం �క� �ధ మ�� సం�హం �ల� ���. 

ਇਛ ਪੁਨੀ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪੂਰੀ ॥
భ��� ���� ��క సంతృ�� �ం��ం�, అత� భ��� ��� �ప�ఫలం 
ల���ం�,

ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਦ ਸੰਿਗ ਹਜੂਰੀ ॥
�ప���, తన� ఎప��� ��� ఉ��� ఆయన అ�భ����. 

ਿਜਸ ਕਾ ਸਾ ਿਤਿਨ ਲੀਆ ਿਮਲਾਇ ॥
భ��� తన� �ం�న ���� ఐక�� ఉం��,
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ਨਾਨਕ ਭਗਤੀ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੩॥
ఓ' �న�, భ�� ఆ�ధన ���, భ��� �మం� �న� ఉం��.

ਸੋ ਿਕਉ ਿਬਸਰੈ ਿਜ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ॥
మ�� �పయ��ల� వృ� �య� ఆయన� ఎం�� మర����?
    
ਸੋ ਿਕਉ ਿਬਸਰੈ ਿਜ ਕੀਆ ਜਾਨੈ ॥
మన౦ �� ప�� అ౦�క�౦� ఆయన� ఎ౦�� మర����?    
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ਸੋ ਿਕਉ ਿਬਸਰੈ ਿਜਿਨ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਦੀਆ ॥
మన� అ�� ఇ��న ఆయన� ఎం�� మర����?

ਸੋ ਿਕਉ ਿਬਸਰੈ ਿਜ ਜੀਵਨ ਜੀਆ ॥
అ�� ��ల� ���న ఆయన� ఎం�� మర����?   

ਸੋ ਿਕਉ ਿਬਸਰੈ ਿਜ ਅਗਿਨ ਮਿਹ ਰਾਖੈ ॥
తన గర�� �క� అ��� మన�� ��� ఆయన� ఎం�� మర����?

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਕੋ ਿਬਰਲਾ ਲਾਖੈ ॥
��కృప వలన ఈ �ష��� �గ�ం��� �� అ��,

ਸੋ ਿਕਉ ਿਬਸਰੈ ਿਜ ਿਬਖੁ ਤੇ ਕਾਢੈ ॥
�క�భమల �ష� �ం� మన�� ర�ం� ఆయన� ఎం�� మర����?

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਟੂਟਾ ਗਾਢੈ ॥
మ�� �క��న�� ��త��� అత� �ం� ���యబ�న మ�� 
అత�� ��� క����?  

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਤਤੁ ਇਹੈ ਬੁਝਾਇਆ ॥
ప��ర� ��� ఈ ���� అర�ం ���వ��� ��న భ���, 

ਪ�ਭੁ ਅਪਨਾ ਨਾਨਕ ਜਨ ਿਧਆਇਆ ॥੪॥
ఓʼ �న�, �� తమ ���� ��మ� మ�� భ��� ���ం�����.

ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਕਰਹੁ ਇਹੁ ਕਾਮੁ ॥
ఓ' � ��� �����, ఈ ప�� �పట�ం�,   

ਆਨ ਿਤਆਿਗ ਜਪਹੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ॥
��� �మ�� ���౦�, ఇతర ఆ�ర బద��న ������ ����ట�ం�.       

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ ॥
��� �మ�� �రంతరం ����� ఆనంద� ��� ఆ���ంచం�.  
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ਆਿਪ ਜਪਹੁ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥
�మం ��ం� �� ���ంచం� మ�� ఇత�� �� అ� �ధం� 
�య��� ��రణ� క��ంచం�. 

ਭਗਿਤ ਭਾਇ ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥
భ��ఆ�ధన� ���౦చడ౦ ���, ఒక� ����ల �పప౦చ స����� 
����. 

ਿਬਨੁ ਭਗਤੀ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰੁ ॥
��� భ�� ఆ�ధన ��ం� ఈ �నవ శ�రం వృ� అ� ��ంచం�.  

ਸਰਬ ਕਿਲਆਣ ਸੂਖ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ॥
�మం అ�� అదృ��ల� మ�� �ం�� ��.
   
ਬੂਡਤ ਜਾਤ ਪਾਏ ਿਬਸ�ਾਮੁ ॥
����ల� �����న� వ��� �� ���� ���ంచడం ��� 
ర�ంచబడ��.

ਸਗਲ ਦੂਖ ਕਾ ਹੋਵਤ ਨਾਸੁ ॥
���� స��ంచడం ��� అ�� �ః�� అదృశ�మ���.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਨਤਾਸੁ ॥੫॥
�బ��, ఓ �న�, స���ల �� అ�న ���� ���ంచం�. 

ਉਪਜੀ ਪ�ੀਿਤ ਪ�ੇਮ ਰਸੁ ਚਾਉ ॥
��మ, ఆ��యత మ�� ��� పట� ��క� �� క�� ఉన� వ���,

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਿਰ ਇਹੀ ਸੁਆਉ ॥
�మం �క� ఈ బ�మ�� ��త� ���ం��.

ਨੇਤ�ਹੁ ਪੇਿਖ ਦਰਸੁ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఆయన ఆ���ద దర���� (�� సల�� అ�స�ం�) ఆయన 
ఆ�ర��౦చబ�న�� �����.  

ਮਨੁ ਿਬਗਸੈ ਸਾਧ ਚਰਨ ਧੋਇ ॥
��� �ధనల� మన����� అ�స�ంచడం ��� అత� మన�� 
�రవశ�ం� �క���ం�. 

SikhBookClub.com 1458 



ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਰੰਗੁ ॥
��� భ��ల మన�� మ�� శ�రం అత� ��మ� �ం� ఉం��. 

ਿਬਰਲਾ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ਸੰਗੁ ॥
అ�వం� ��� భ��ల �ంగత�ం� ���� �� అ��.
      
ਏਕ ਬਸਤੁ ਦੀਜੈ ਕਿਰ ਮਇਆ ॥
ఓ ���, ఈ ఒక� వ��� దయ� ఆ�ర��ం�, 

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਲਇਆ ॥
త��� ��కృప వలన � ���� ���ంచగ���ం. 

ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥
ఆయన �ప�త��� వ��ంచ��;  
 

ਨਾਨਕ ਰਿਹਆ ਸਰਬ ਸਮਾਇ ॥੬॥
ఓ �న�, అత� అ�� �ట� ���� ఉ���.  

ਪ�ਭ ਬਖਸੰਦ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥
ఓ' అ���� ��ం� మ�� దయగల ��ల �క� ���, 
    
ਭਗਿਤ ਵਛਲ ਸਦਾ ਿਕਰਪਾਲ ॥
ఓ' ��న ����� ఎల���� దయ� ����,  
      
ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਗੋਿਬੰਦ ਗੁਪਾਲ ॥
ఓ' మద�� �� ��� స�య��, �పపంచ ర���. 

ਸਰਬ ਘਟਾ ਕਰਤ ਪ�ਿਤਪਾਲ ॥
అ�� ���� ఒక ��ర�న వ���.

ਆਿਦ ਪੁਰਖ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰ ॥
ఓ' �ద� ���, ఓ' �శ� సృ��కర�.

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰ ॥
ఓ' భ��ల �వన మద�����.   

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ ਸੁ ਹੋਇ ਪੁਨੀਤ ॥
ఎవ�� ��� ����� ప��ద� పరచబడ��,  
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ਭਗਿਤ ਭਾਇ ਲਾਵੈ ਮਨ ਹੀਤ ॥
��మ�ర�క�న భ�� ఆ�ధన� మన��� �ం��క�ం�ట���. 

ਹਮ ਿਨਰਗੁਨੀਆਰ ਨੀਚ ਅਜਾਨ ॥
మన౦ ���ల౦, అ���ల౦, ��కర�న�రం,   

ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੀ ਸਰਿਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨ ॥੭॥
ఓ' �న�, ����ంచం� మ�� �ప�ం�, ఓ' ���, �� � �ంత� 
వ��� అ�. || 7||      

ਸਰਬ ਬੈਕੁੰਠ ਮੁਕਿਤ ਮੋਖ ਪਾਏ ॥
ఒక� పర�క ���ల����, ����ల �ం� �����, జనన మరణ చ��ల 
�ం� ����� �ం�ర� ��ంచం�. 
      
ਏਕ ਿਨਮਖ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥
ఒక �ణం అ�� ��� �టల� ���.  

ਅਿਨਕ ਰਾਜ ਭੋਗ ਬਿਡਆਈ ॥
�క��న�� ����, ఆనం�� మ�� మ�మ �క� భ��� ఒక� 
�ం�ర� ప�గ�ంచం�.    

ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਕਥਾ ਮਿਨ ਭਾਈ ॥
��� �టల� �డ��� ఇష�ప���. 

ਬਹੁ ਭੋਜਨ ਕਾਪਰ ਸੰਗੀਤ ॥
అంద�న ����, ��కర�న ఆ��� మ�� ఓ��� సం�తం �క� 
��పం�క ఆనం��� �ం�ర� ప�గ�ంచం�  

ਰਸਨਾ ਜਪਤੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨੀਤ ॥
ఎల���� ���� ��పక� ���� ��� �మ�� ఉచ��౦���.

ਭਲੀ ਸੁ ਕਰਨੀ ਸੋਭਾ ਧਨਵੰਤ ॥
ఆ వ��� ��న ప�� �ణ��న�, ���� సం��ం� ఆ����కం� సంప��� 
అ���,  

ਿਹਰਦੈ ਬਸੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰ ਮੰਤ ॥
�� �ధనల� ఎవ� హృదయం� ఉం��ం��. 
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ਸਾਧਸੰਿਗ ਪ�ਭ ਦੇਹੁ ਿਨਵਾਸ ॥
ఓ ���, ప����ల �ంగత�ం� �� ����� క��ంచం�. 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਪਰਗਾਸ ॥੮॥੨੦॥
ఓʼ �న�, ఎవ� సహ�సం� క��బ� ఉండటం ���, అ�� �క��� 
ఉం�� |20||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਸਰਗੁਨ ਿਨਰਗੁਨ ਿਨਰੰਕਾਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਿਪ ॥
�పం �� ��� స�యం� అ�� ల��ల� క�� ఉం��. అత� 
స�యం� సం�ర� ��నం� ఉం��.

ਆਪਨ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ ਆਪੇ ਹੀ ਿਫਿਰ ਜਾਿਪ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ఆయ� ఈ ����� సృ��ం�� మ�� అత� సృ�� ���, అత� 
తన� �� ������. || 1|| 

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਜਬ ਅਕਾਰੁ ਇਹੁ ਕਛੁ ਨ ਿਦ�ਸਟੇਤਾ ॥
ఈ �పపంచం ఇం� ఏ దృశ��పం�� క��ంచన���,  

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤਬ ਕਹ ਤੇ ਹੋਤਾ ॥
అ��� ఎవ� ��� �� మం� ప�� ���? 

ਜਬ ਧਾਰੀ ਆਪਨ ਸੁੰਨ ਸਮਾਿਧ ॥
��� స�యం� �ఢ�న ��నం� ఉన����,

ਤਬ ਬੈਰ ਿਬਰੋਧ ਿਕਸੁ ਸੰਿਗ ਕਮਾਿਤ ॥
అ��� ��ష�, అ�య ఎవ�� ��ధ�?

ਜਬ ਇਸ ਕਾ ਬਰਨੁ ਿਚਹਨੁ ਨ ਜਾਪਤ ॥
ఈ �పపంచం �క� రం� �� ఆ�రం �న���,

ਤਬ ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਹੁ ਿਕਸਿਹ ਿਬਆਪਤ ॥
అ��� ఎవ� ఆన౦��� మ�� �ః��� అ�భ����?
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ਜਬ ਆਪਨ ਆਪ ਆਿਪ ਪਾਰਬ�ਹਮ ॥
స��న�త ��� తన� ��� ఒంట�� ఉన����, 

ਤਬ ਮੋਹ ਕਹਾ ਿਕਸੁ ਹੋਵਤ ਭਰਮ ॥
అ��� ����గ అ�బంధం ఎక�డ ఉం�ం�, మ�� ఎవ�� సం��� 
ఉం��?     

SikhBookClub.com 1462 



Page 291

ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਿਪ ਵਰਤੀਜਾ ॥
అత� స�యం� తన స�ంత �ట��� �పద��ం�����, 

ਨਾਨਕ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੧॥
ఓ' �న�, �� సృ��కర� ఇం�వ� ��. 

ਜਬ ਹੋਵਤ ਪ�ਭ ਕੇਵਲ ਧਨੀ ॥
��� ��త� ఉన����, ���, 

ਤਬ ਬੰਧ ਮੁਕਿਤ ਕਹੁ ਿਕਸ ਕਉ ਗਨੀ ॥
అ��� �య� అ�బంధం క�� ఉన��� �� �య �ం� ���� 
�ం�న�� ఎవ�ం��?     

ਜਬ ਏਕਿਹ ਹਿਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥
అం��క�� మ�� అనంత�న ��� ��త� ఉన����,

ਤਬ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਕਹੁ ਕਉਨ ਅਉਤਾਰ ॥
అ��� నరక��� ఎవ� �ప��౦��, పర�క౦�� ఎవ� �ప��౦��?

ਜਬ ਿਨਰਗੁਨ ਪ�ਭ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� ల��� ��ం�, సం�ర� సమ�కం� ఉన����,   

ਤਬ ਿਸਵ ਸਕਿਤ ਕਹਹੁ ਿਕਤੁ ਠਾਇ ॥
అ��� (�వ) ఆత� ఎక�డ ఉం�ం� మ�� ఎక�డ (శ��) ఉం�ం� 

ਜਬ ਆਪਿਹ ਆਿਪ ਅਪਨੀ ਜੋਿਤ ਧਰੈ ॥
తన ���� తన� �� ఉన����,  

ਤਬ ਕਵਨ ਿਨਡਰੁ ਕਵਨ ਕਤ ਡਰੈ ॥
అ��� ఎవ� �ర�యం�, ఎవ� �ళ� ఎవ�� భయం ఉం�ం�?  

ਆਪਨ ਚਿਲਤ ਆਿਪ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥
అత� స�యం� తన స�ంత �ట�ల �పదర�న���;
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ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੨॥
ఓ' �న�, స��న�త ��� అర�ం ������� మ�� అనంత�న��. 
||2|| 

ਅਿਬਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪਨ ਆਸਨ ॥
అమర��� తన స���� �ం� సమ�కం� �న�న���, 

ਤਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹੁ ਕਹਾ ਿਬਨਾਸਨ ॥
అ��� జనన�, మరణ�, �శన� ఎక�డ ఉ���?     

ਜਬ ਪੂਰਨ ਕਰਤਾ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
ప��ర� సృ��కర� అ�న ��� ��త� ఉన����,  

ਤਬ ਜਮ ਕੀ ਤ�ਾਸ ਕਹਹੁ ਿਕਸੁ ਹੋਇ ॥
అ��� మర��� ఎవ� భయపడ��? 

ਜਬ ਅਿਬਗਤ ਅਗੋਚਰ ਪ�ਭ ਏਕਾ ॥
అవ�క��న, అర�ం �� ఒ� ఒక� ��� ఉన����,

ਤਬ ਿਚਤ� ਗੁਪਤ ਿਕਸੁ ਪੂਛਤ ਲੇਖਾ ॥
అ��� ��త���� (�త�� �వ�త�) �� ప�ల �వ�ల� అ���?   

ਜਬ ਨਾਥ ਿਨਰੰਜਨ ਅਗੋਚਰ ਅਗਾਧੇ ॥
అ��త�న, అర�ం ��,ఎవ�కంద� ��� ��త� ఉన����,

ਤਬ ਕਉਨ ਛੁਟੇ ਕਉਨ ਬੰਧਨ ਬਾਧੇ ॥
అ��� ఎవ� ����� �ం��, �య బం�ల� ఎవ� ప��బ���? 

ਆਪਨ ਆਪ ਆਪ ਹੀ ਅਚਰਜਾ ॥
ఆ అ��త�న ��� ��త� తన�ం���.

ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਉਪਰਜਾ ॥੩॥
ఓ' �న�, అత� స�యం� తన స�ంత ���� సృ��ం��. || 3||   

ਜਹ ਿਨਰਮਲ ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖ ਪਿਤ ਹੋਤਾ ॥
�ష�ల���న ఆ �న��, �నవ��� యజ�� అం� త�,     
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ਤਹ ਿਬਨੁ ਮੈਲੁ ਕਹਹੁ ਿਕਆ ਧੋਤਾ ॥
ఏ �ధ�న అప��త�న ��ల ��� ��, �బ�� ��భ౦ �య���� ఏ� 
ఉ౦�?    

ਜਹ ਿਨਰੰਜਨ ਿਨਰੰਕਾਰ ਿਨਰਬਾਨ ॥
�ష�ల�ష�న, అప��త�న, ��క�� ��� ��త� ఉన����,   

ਤਹ ਕਉਨ ਕਉ ਮਾਨ ਕਉਨ ਅਿਭਮਾਨ ॥
అ��� ఎవ� ఆత��ర��� క�� ఉ��� మ�� ఎవ�� అహం ఉం�? 

ਜਹ ਸਰੂਪ ਕੇਵਲ ਜਗਦੀਸ ॥
�శ� ��� ��త� ఉన����,      

ਤਹ ਛਲ ਿਛਦ� ਲਗਤ ਕਹੁ ਕੀਸ ॥
అ��� �సం మ�� ��ల కళంకం� ఎవ� ఉం��?     

ਜਹ ਜੋਿਤ ਸਰੂਪੀ ਜੋਿਤ ਸੰਿਗ ਸਮਾਵੈ ॥
��� �క� �ప��పం (���) తన స�ంత �ం�� �����న���,   

ਤਹ ਿਕਸਿਹ ਭੂਖ ਕਵਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਵੈ ॥
అ��� �య �ర� ఎవ� ఆ�టపడ��, ఎవ� తృ�� �ం���?  

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥
సృ��కర� �ప���� కర� మ�� అ�� �ర�ల� �రణం.  
  
ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕਾ ਨਾਿਹ ਸੁਮਾਰੁ ॥੪॥
ఓ �న�, సృ��కర� అంచ�ల� �ం� ఉ��� || 4||  

ਜਬ ਅਪਨੀ ਸੋਭਾ ਆਪਨ ਸੰਿਗ ਬਨਾਈ ॥
తన� మ�మ� క���న����,  

ਤਬ ਕਵਨ ਮਾਇ ਬਾਪ ਿਮਤ� ਸੁਤ ਭਾਈ ॥
అ��� త��, తం��, �����, �డ� �� ������ ఎవ�?  

ਜਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਆਪਿਹ ਪਰਬੀਨ ॥
��� అ�� శ��ల� అం�మ�న���, 
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ਤਹ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹਾ ਕੋਊ ਚੀਨ ॥
అ��� ఎవ�� �దమ�� ���� (మత �స���) ఎక�డ చ������?  

ਜਬ ਆਪਨ ਆਪੁ ਆਿਪ ਉਿਰ ਧਾਰੈ ॥
తన� �� ఉం��న����, తన �ం���,  

ਤਉ ਸਗਨ ਅਪਸਗਨ ਕਹਾ ਬੀਚਾਰੈ ॥
అ��� శ��ల� మం� �� �డ��� ఎవ� ��ం��? 

ਜਹ ਆਪਨ ਊਚ ਆਪਨ ਆਿਪ ਨੇਰਾ ॥
అత� స�యం� అ��న�తం� ఉన���� అత� త��వ (��ం��) ఉన����

ਤਹ ਕਉਨ ਠਾਕੁਰੁ ਕਉਨੁ ਕਹੀਐ ਚੇਰਾ ॥
అ��� యజ�� ఎవ�, �వ�� ఎవ�?      
     
ਿਬਸਮਨ ਿਬਸਮ ਰਹੇ ਿਬਸਮਾਦ ॥
� సృ�� �క� �ప� అ���ల� �� �పజ� ఆశ�ర����.  

ਨਾਨਕ ਅਪਨੀ ਗਿਤ ਜਾਨਹੁ ਆਿਪ ॥੫॥
�న� ఇ� అ���, ఓ'���, �� ��త� � ��� ��� 

ਜਹ ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸਮਾਇਆ ॥
అ�ర�చ�య�న���, అర�ం ��� �శనం �య��� 
�ంత�-��ంచబ�ం�.  

ਊਹਾ ਿਕਸਿਹ ਿਬਆਪਤ ਮਾਇਆ ॥
అ��� �య (�కపర ����) �త ఎవ� క��ంచబడ��?

ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਿਹ ਆਦੇਸੁ ॥
ఆయన తన��ం� �� �శ��ంజ� ఘ�ంచ�,     

ਿਤਹੁ ਗੁਣ ਕਾ ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸੁ ॥
అ��� �య �క� �� ���� (శ��, ����� మ�� స����) 
�పబలం� ఉండ�.      

ਜਹ ਏਕਿਹ ਏਕ ਏਕ ਭਗਵੰਤਾ ॥
ఒక�� ఉన����, స��న�త ��� ఒక��,  
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ਤਹ ਕਉਨੁ ਅਿਚੰਤੁ ਿਕਸੁ ਲਾਗੈ ਿਚੰਤਾ ॥
అ��� ఎవ� ఆ�రత� ఉండ�, మ�� ఎవ� ఆం�ళన �ం���? 

ਜਹ ਆਪਨ ਆਪੁ ਆਿਪ ਪਤੀਆਰਾ ॥
ఆయన� సం�ష�ట���� ఆయన ��త� ఉన����,  

ਤਹ ਕਉਨੁ ਕਥੈ ਕਉਨੁ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ ॥
అ��� ��క� ఎవ� మ�� ��త ఎవ�? 

ਬਹੁ ਬੇਅੰਤ ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥
అత� �� అనంత�న�� మ�� అం��� ���. 

ਨਾਨਕ ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਿਹ ਪਹੂਚਾ ॥੬॥
ఓ �న�, అత� ��త� తన� �� అర�ం ���గల�.|| 6||   

ਜਹ ਆਿਪ ਰਿਚਓ ਪਰਪੰਚੁ ਅਕਾਰੁ ॥
��� ఈ దృశ� �ప ����� ��ం�ం�న���,      

ਿਤਹੁ ਗੁਣ ਮਿਹ ਕੀਨੋ ਿਬਸਥਾਰੁ ॥
ఆయన �పపం��� �య (���ణం, మ�� శ��) �క� �� ���ల� 
�బ� ���.   

ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਤਹ ਭਈ ਕਹਾਵਤ ॥
అ��� ఆ ��ల, ���ల �ష�� ఉ���� వ���.   
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Page 292

ਕੋਊ ਨਰਕ ਕੋਊ ਸੁਰਗ ਬੰਛਾਵਤ ॥
ఫ�తం� �ంద� నర��� ���� మ��ంద� స�ర�ం �సం ఆ�టప���.

ਆਲ ਜਾਲ ਮਾਇਆ ਜੰਜਾਲ ॥
�య �క� ��య ఉ��� మ�� ����,  

ਹਉਮੈ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ ॥
అహం�ర�, అ�బంధ�, సం�హ� మ�� భయ� వం�� ��, 

ਦੂਖ ਸੂਖ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ ॥
�ః��, ఆనం��, �రవం మ�� అ�రవ�,   
 

ਅਿਨਕ ਪ�ਕਾਰ ਕੀਓ ਬਖੵਾਨ ॥
ఇవ�� ��ధ ర��� �వ�ంచబ���.       

ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਿਪ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ॥
అత� తన� �� సృ��ం�న తన �ట��� అత� ఆ����.  
      
ਖੇਲੁ ਸੰਕੋਚੈ ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥੭॥
ఓʼ �న�, అత� తన �ట��� ఆ�ం�న���, అత� ఒంట�� 
������. || 7||

ਜਹ ਅਿਬਗਤੁ ਭਗਤੁ ਤਹ ਆਿਪ ॥
అదృశ� ��� భ��� ఎక�డ ఉ��, అత� స�యం� అక�� ఉం��.  

ਜਹ ਪਸਰੈ ਪਾਸਾਰੁ ਸੰਤ ਪਰਤਾਿਪ ॥
ఆయన తన ప����ల మ�మ �సం తన సృ�� �క� ������� ���.
     
ਦੁਹੂ ਪਾਖ ਕਾ ਆਪਿਹ ਧਨੀ ॥
అత� �ం� ��ల� (అత� స�ష��న మ�� వ���క�ంచ� ��ల�) 
���.       
 

ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਉਨਹੂ ਬਨੀ ॥
ఆ ���ల మ�మ ��� ఒంట�� కబ���ం�.

SikhBookClub.com 1468 



ਆਪਿਹ ਕਉਤਕ ਕਰੈ ਅਨਦ ਚੋਜ ॥
అత� స�యం� తన అ���� మ�� ఆనందకర�న సర�ల� 
�పద�����.  

ਆਪਿਹ ਰਸ ਭੋਗਨ ਿਨਰਜੋਗ ॥
అత� స�యం� ఆనం�ల� అ�భ����, అ�నప��� ఆ ఆనం�ల� 
�ప��తం ���.    

ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਆਪਨ ਨਾਇ ਲਾਵੈ ॥
ఎవ�� తన� న����, అత�� ఆయన ��� ఆ�ర�����,   

ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਖੇਲ ਿਖਲਾਵੈ ॥
ఆయన ఎవ�� ���౦����, ��� �కస౦�ష౦� ������ ����. 

ਬੇਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ ਅਗਨਤ ਅਤੋਲੈ ॥
ఓ' అనంత�న��, అం��క���� మ�� �శ�త�న ���, 

ਿਜਉ ਬੁਲਾਵਹੁ ਿਤਉ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬੋਲੈ ॥੮॥੨੧॥
ఓ' �న�, �� � భ��ల�  ��ం�న���, �� అ�� ���డ��. 
||8||21||  

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾ ਆਪੇ ਵਰਤਣਹਾਰ ॥
అ�� �న�ల మ�� ��ల� ���, �� �ప��� �పబలం� ఉ���. 
 

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਪਸਿਰਆ ਦੂਜਾ ਕਹ ਿਦ�ਸਟਾਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� అ����� ����� ఉ���; ఆయన� ���, మ��� ఎక�డ 
క����ం�? || 1|| 

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਆਿਪ ਕਥੈ ਆਿਪ ਸੁਨਨੈਹਾਰੁ ॥
��� స�యం� వక�, మ�� అత� స�యం� ��త. 
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ਆਪਿਹ ਏਕੁ ਆਿਪ ਿਬਸਥਾਰੁ ॥
అత�� ఆయ� ఒక��, అత�� ఆయ� అ�క�న��. (తన సృ��� 
�పబలం� ఉం��)

ਜਾ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਿਸ�ਸਿਟ ਉਪਾਏ ॥
అ� ఆయన� సం�ష�ట���, ఆయన ���� సృ�����,

ਆਪਨੈ ਭਾਣੈ ਲਏ ਸਮਾਏ ॥
అ� సం�ష�ట���, అత� ��� ��� తన�� ���ం��. 

ਤੁਮ ਤੇ ਿਭੰਨ ਨਹੀ ਿਕਛੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' ���, � ��పల ఇం�� ��.

ਆਪਨ ਸੂਿਤ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਪਰੋਇ ॥
�� �త�ం �పపం��� � ఆజ�� �బ� ఉం��. 

ਜਾ ਕਉ ਪ�ਭ ਜੀਉ ਆਿਪ ਬੁਝਾਏ ॥
ఈ �వన� అర�ం ���వ��� ��� స�యం� ఎవ��� అ�మ����,

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥
ఆ వ��� ��త� �శ�త�న ���� �గ����  
    
ਸੋ ਸਮਦਰਸੀ ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥
అ�వం� వ��� అంద��� �ష���తం� ���� మ�� �స��కత 
���న��. 

ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਿਸ�ਸਿਟ ਕਾ ਜੇਤਾ ॥੧॥
ఓ' �న�, అత� �త�ం �పపం��� జ�ం�న��. || 1||  
                                                                                                                                          
ਜੀਅ ਜੰਤ� ਸਭ ਤਾ ਕੈ ਹਾਥ ॥
అంద� �న�� మ�� ��� అత� ఆ�నం� ఉ���.    

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥
ఆయన ����ల క�కర౦�, �స���ల మద��� క�కర౦ ��౦��.  
       
ਿਜਸੁ ਰਾਖੈ ਿਤਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥
���� ర�ంచబ�న వ���� ఎవ� �శనం �య��. 
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ਸੋ ਮੂਆ ਿਜਸੁ ਮਨਹੁ ਿਬਸਾਰੈ ॥
అ��, ��� ����ట�� ఆ����క౦� చ���న ��� ప���౦చ౦�. 

ਿਤਸੁ ਤਿਜ ਅਵਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥
అత�� ������, ఎవ�� ఎక��� �ళ�గల�?   

ਸਭ ਿਸਿਰ ਏਕੁ ਿਨਰੰਜਨ ਰਾਇ ॥
�ష�ల�ష�న స��న�త ��� అంద�� ర���. 

ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਿਤ ਜਾ ਕੈ ਸਭ ਹਾਿਥ ॥
అత� అ�� ��ల రహ��ల� �యం�����. 
     
ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਜਾਨਹੁ ਸਾਿਥ ॥
��� ఎల���� �పల మ�� ��ం� �� ఉ��డ� ����ం�. 

ਗੁਨ ਿਨਧਾਨ ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰ ॥
ఎవ� స���ల ��, అనంత�న మ�� అం�����,     
                                                                                                                                                                             
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਿਲਹਾਰ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��� భ��� ఎప��� ఆయన� అం�తం అ���. || 2||   
 
ਪੂਰਨ ਪੂਿਰ ਰਹੇ ਦਇਆਲ ॥
ప��ర��న��, క��మ��న ��� �ప��� �ప�������, 
 

ਸਭ ਊਪਿਰ ਹੋਵਤ ਿਕਰਪਾਲ ॥
ఆయన దయ అంద�� �స����ం�. 
    
ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ ਜਾਨੈ ਆਿਪ ॥ 
అత�� స�యం� తన �ంత ���� ���.

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਿਹਓ ਿਬਆਿਪ ॥
మన ఆ�చ� ��న౦ ��౦� ���నవ��� �ప��� �ప�������. 

ਪ�ਿਤਪਾਲੈ ਜੀਅਨ ਬਹੁ ਭਾਿਤ ॥
అత� తన ��ల� అ�క ���� ������.  

ਜੋ ਜੋ ਰਿਚਓ ਸੁ ਿਤਸਿਹ ਿਧਆਿਤ ॥
ఆయన సృ��ం�న�� ఆయన� ������. 

SikhBookClub.com 1471 



ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥
ఎవ�� ఆయన� సం�ష�డ��, ఆయన ఆ వ���� తన� ఐక�౦ 
���ం��,

ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
అ�౦� �� ఆయన� ��ంచటం ��� ఆయన� ఆ�����.   

ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਿਬਸ�ਾਸੁ ਕਿਰ ਮਾਿਨਆ ॥
హృదయ�ర�క ���సం� ఆయన� న��న��,

ਕਰਨਹਾਰੁ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਿਨਆ ॥੩॥
ఓ' �న�, అత� ఒ� సృ��కర�� �గ�ం�� ||3||     

ਜਨੁ ਲਾਗਾ ਹਿਰ ਏਕੈ ਨਾਇ ॥
��� ���� ��త� అ��ణ�న భ���,    

ਿਤਸ ਕੀ ਆਸ ਨ ਿਬਰਥੀ ਜਾਇ ॥
అత� ��క� వ�ర�ం ��.   

ਸੇਵਕ ਕਉ ਸੇਵਾ ਬਿਨ ਆਈ ॥
అ� ఒక భ��� భగవం�� ���ంచ��� మ�� అత� సృ��� 
�వ�య��� ఉం�ం�.    

ਹੁਕਮੁ ਬੂਿਝ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈ ॥
��� ����� అర�ం ���వడం ��� అత� అ��న�త ఆ����క ���� 
�ం���.

ਇਸ ਤੇ ਊਪਿਰ ਨਹੀ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��� ��� �మ�� ���౦చడ౦ క౦� ఇం� మ౦� ప� ఉండ�, 

ਜਾ ਕੈ ਮਿਨ ਬਿਸਆ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ॥
ఎవ� మన��� �����న ��� �వ����.

ਬੰਧਨ ਤੋਿਰ ਭਏ ਿਨਰਵੈਰ ॥
�య బం�ల� �ం���, �� శ��త�ం �ం� ����� �ం���,  

ਅਨਿਦਨੁ ਪੂਜਿਹ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰ ॥
మ�� �� ఎల���� �� సల�� �రవ�ర�కం� �����.   
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ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ॥
ఈ �పపంచం�, మ�� జన�� �� �ంతం� ఉ���,                
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ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਆਪਿਹ ਮੇਲੇ ॥੪॥
ఓ �న�, ��� స�యం� ��� తన� ఏకం ���ం��.|| 4||

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਕਰਹੁ ਅਨੰਦ ॥
���ల �ంగత�ం� �రం�, మ�� �జ�న ఆనం��� ఆ���ంచం�.  

ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਪ�ਭ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥
స��న�త ఆనం��� �ప��ప�న ��� �టల� �డం�.

ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਤੁ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��� �మ �ర౦ ��౦� ఆ��౦చ౦�, 

ਦ�ੁਲਭ ਦੇਹ ਕਾ ਕਰਹੁ ਉਧਾਰੁ ॥
మ�� ఈ �నవ శ���� ���ంచం�, ��� �ందడం �� కష�ం.  
     
ਅੰਿਮ�ਤ ਬਚਨ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥
��� ��� ����ల �క� అ��త�న మం��ల� భ��� ప�ంచం�; 
   
ਪ�ਾਨ ਤਰਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥
� ���ల� ����ల �ం� ��డ��� ఇ� ఒక�� �ర�ం. 

ਆਠ ਪਹਰ ਪ�ਭ ਪੇਖਹੁ ਨੇਰਾ ॥
��� ఇర� ��� గంట� �� ��� ఉ��� అ��� �ందం�. 
                                                                                                
ਿਮਟੈ ਅਿਗਆਨੁ ਿਬਨਸੈ ਅੰਧੇਰਾ ॥
� అ��న� �ల���ం� �య�క� �ల��ం�.

ਸੁਿਨ ਉਪਦੇਸੁ ਿਹਰਦੈ ਬਸਾਵਹੁ ॥
��� �� �ధనల� �� ��� � హృదయం� �ం�పర��ం�.   

ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਵਹੁ ॥੫॥
ఓʼ �న�, � ��కల�� �ర�ర��. || 5||  

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੁਇ ਲੇਹੁ ਸਵਾਿਰ ॥
ఈ �పపంచం మ�� వ�� జన�� �ం�ం�� అలంక�ంచం�,  
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅੰਤਿਰ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
��� �మ�� � హృదయ౦� ��� ఉ౦చడ౦ ���.         

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪੂਰੀ ਦੀਿਖਆ ॥
ప��ర� ��� �ధన� ప��ర��న�.   

ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਬਸੈ ਿਤਸੁ ਸਾਚੁ ਪਰੀਿਖਆ ॥
అ� ఎవ� హృదయం� �వ���ం�, ఆ వ��� �శ�త ���� �గ����    
                                                                                                                                            
ਮਿਨ ਤਿਨ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
� మన�� మ�� శ�రం�, �మ�� ��మ� చ��� ��� �మ��� �� 
అ��ణం� ���ం�. 

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਮਨ ਤੇ ਭਉ ਜਾਇ ॥
మన�� �ం� �ఃఖ�, �ధ, భయ� �ల����. 

ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰਹੁ ਵਾਪਾਰੀ ॥
ఓ మ��, ��� �మ�� ���౦� �జ�న ���ర౦ �య౦�,
   
ਦਰਗਹ ਿਨਬਹੈ ਖੇਪ ਤੁਮਾਰੀ ॥
త��� స�� (�� సంపద) ��� ఆ��నం� స�కమం� 
ఆ��ంచబడ��.    

ਏਕਾ ਟੇਕ ਰਖਹੁ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
��� �జ�న మద��� మన��� ఉ౦��౦�,   

ਨਾਨਕ ਬਹੁਿਰ ਨ ਆਵਿਹ ਜਾਿਹ ॥੬॥
ఓ' �న�, �� జనన మ�� మరణ చ��ల �ం� ����� �ం���.||6||          
                                                                                                                                                                                             
ਿਤਸ ਤੇ ਦੂਿਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥
ఎవ�� ఎక��� �ళ�వ��, అత� �ం� �రం� ఉండ���?     
  
ਉਬਰੈ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਿਧਆਇ ॥
ర���న ��� ��న� ��� ��త� ఒక� ర�౦చబడ��.     
                                                                                                    
ਿਨਰਭਉ ਜਪੈ ਸਗਲ ਭਉ ਿਮਟੈ ॥
�ర���న ���� ����� ఉం�, అ�� భ�� �ల����,
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ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਪ�ਾਣੀ ਛੁਟੈ ॥
(ఎం�కం�) ��� కృప ��� ��త�, మ�� అ�� భ�ల �ం� ��దల 
�యబడ��.   

ਿਜਸੁ ਪ�ਭੁ ਰਾਖੈ ਿਤਸੁ ਨਾਹੀ ਦੂਖ ॥
���� ర�ంచబ�న�� ఏ �ఃఖ��� ఉండ�.

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਿਨ ਹੋਵਤ ਸੂਖ ॥
���� ��మ�, భ��� ���ంచడం ��� మన�� �ప�ంతం� ���ం�. 

ਿਚੰਤਾ ਜਾਇ ਿਮਟੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥
ఆం�ళన �ల�, అహం �ల�ంచబ��ం�.  

ਿਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰੁ ॥
ఆ ��� భ���� ఎవ� తన� �� ������.  

ਿਸਰ ਊਪਿਰ ਠਾਢਾ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥
శ��మం��న ���� ర�ంచబ�న��, 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ॥੭॥
ఓ' �న�, అత� ప�ల�� �ర�ర��.|| 7||   

ਮਿਤ ਪੂਰੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਜਾ ਕੀ ਿਦ�ਸਿਟ ॥
���, ఎవ� ��న� ప��ర��న�, ఎవ� �� అ��త�న�, 

ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਉਧਰਤ ਿਸ�ਸਿਟ 
ఆయన దర�నం �ందటం వల� (ఆయన స���ల� స౦��౦చడ౦) 
�పప౦చ౦ ర�౦చబ��ం�. 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੇ ਅਨੂਪ ॥
���, � స���� ����� �ప��న�,  

ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਸੁੰਦਰ ਹਿਰ ਰੂਪ ॥
అంద�న� అత� �పం మ�� అత�ంత �ప�ఫల�యక�న� అత� 
దృశ�ం.

ਧੰਨੁ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥
ఆయన భ�� ధన��న�, ��� ఆ��నం� ఉన� భ��� ఆ�ద����.    
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ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ ਪ�ਧਾਨੁ ॥
���, అంతః-���న �� అత�ంత ఉన�త�న స��న���.     

ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਬਸੈ ਸੁ ਹੋਤ ਿਨਹਾਲੁ ॥
��� ఎవ� మన��� ఉం�� అత� ఆన౦ద౦� స౦�����. 

ਤਾ ਕੈ ਿਨਕਿਟ ਨ ਆਵਤ ਕਾਲੁ ॥
మరణభయం అత� దగ�ర� �� ��.

ਅਮਰ ਭਏ ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥
�� అమ�ల���, మ�� అమర ��� �ం��,

ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ॥੮॥੨੨॥
ఓʼ �న�, ప��త స౦ఘ౦� ���� ���౦చడ౦ ���. ||8||22|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਿਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ਅਿਗਆਨ ਅੰਧੇਰ ਿਬਨਾਸੁ ॥
�����న ����� ��య��త�ం ��, ఒక�� ఆ�ర��ం�న���, అత� 
అ��న� �క� �ల���ం�.  

ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਸੰਤ ਭੇਿਟਆ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� కృప ���, సత� ���� క��న���, అత� మన�� ��క 
��నం� ���దయం అ��ం� || 1||  

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਸੰਤਸੰਿਗ ਅੰਤਿਰ ਪ�ਭੁ ਡੀਠਾ ॥
ప��డ��� స౦ఘ౦�, స�య౦� ���� �గ�౦�న వ���,   

ਨਾਮੁ ਪ�ਭੂ ਕਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥
��� ���� ఆ��ంచడం ��రం����.    

ਸਗਲ ਸਿਮਗ�ੀ ਏਕਸੁ ਘਟ ਮਾਿਹ ॥
ఈ వ��� సర�శ��మం��న ���� ఉన� �పపంచం �� �ప� ��� ����,     
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ਅਿਨਕ ਰੰਗ ਨਾਨਾ ਿਦ�ਸਟਾਿਹ ॥
మ�� ఆయన �ం� ��వ� ��ధ రం�� మ�� ��ల �క� 
�క��న�� �ప���.

ਨਉ ਿਨਿਧ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪ�ਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥
��� అ��త�న �� �పపంచం�� ���� సంపదల వం��,

ਦੇਹੀ ਮਿਹ ਇਸ ਕਾ ਿਬਸ�ਾਮੁ ॥
మ�� ఇ� �నవ శ�రం�� �వ���ం�.   

ਸੁੰਨ ਸਮਾਿਧ ਅਨਹਤ ਤਹ ਨਾਦ ॥
��న ��న ����, ఆగ� ఖ�ళ సం�తం ��� ఉం�ం�.

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਅਚਰਜ ਿਬਸਮਾਦ ॥
అ�వం� అ��త�న �రవశ�ం �క� ఆనం��� వ��ంచ��.  

ਿਤਿਨ ਦੇਿਖਆ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਿਦਖਾਏ ॥
��� స�యం� ��ం� వ��� ఈ ఆనం��� అ�భ����.   

ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��� అ�వం� భ���� ��త� ఈ అవ�హన� 
అ��గ����. ||1|| 

ਸੋ ਅੰਤਿਰ ਸੋ ਬਾਹਿਰ ਅਨੰਤ ॥
అనంత��� �ప� ఉ��� మ�� బయట �� ఉ���.

ਘਿਟ ਘਿਟ ਿਬਆਿਪ ਰਿਹਆ ਭਗਵੰਤ ॥
��� �ప� హృదయం� �ప�������.  

ਧਰਿਨ ਮਾਿਹ ਆਕਾਸ ਪਇਆਲ ॥
అత� ���, ఆ�శం� మ�� �ంద� ��ం�ల� �ప�������.  
       
ਸਰਬ ਲੋਕ ਪੂਰਨ ਪ�ਿਤਪਾਲ ॥
అత� అ�� �పపం�ల� ప��ర� �ర���.       
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ਬਿਨ ਿਤਿਨ ਪਰਬਿਤ ਹੈ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ॥
స��న�త ��� అడ��, ��� మ�� పర��ల� �ప�������. 

ਜੈਸੀ ਆਿਗਆ ਤੈਸਾ ਕਰਮੁ ॥
ఆయన ఆజ� ��, �� �క� ప�� �� అం�. 
  
ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ਮਾਿਹ ॥
ఆయన ��, ��, అ��� ����� ఉం��.   

ਚਾਿਰ ਕੁੰਟ ਦਹ ਿਦਸੇ ਸਮਾਿਹ ॥
అత� ��� �లల� మ�� ప� �శల� (�ప��� ఉ��� ఉ���) 
� �ప���� ఉం��.  

ਿਤਸ ਤੇ ਿਭੰਨ ਨਹੀ ਕੋ ਠਾਉ ॥
ఆయన �� �� ఏ� ��. 
      
ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਉ ॥੨॥
ఓ' �న�, �ం� �� కృప ��� అం��ం��. || 2||        

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਮਿਹ ਦੇਖੁ ॥
���, ����, స�ృ�ల �ధనల� ఆయన� ���ం�. 

ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖੵਤ� ਮਿਹ ਏਕੁ ॥
అత� చం���, ���� మ�� న���ల� �ప�������.  
 
ਬਾਣੀ ਪ�ਭ ਕੀ ਸਭੁ ਕੋ ਬੋਲੈ ॥
�ప� ఒక�� ��� ����� ఉచ�����,  

ਆਿਪ ਅਡੋਲੁ ਨ ਕਬਹੂ ਡੋਲੈ ॥
�� అంద�� ఉన�ప���, అత� స�యం� అచంచ�� మ�� ఎన�� 
ఊ�స�డ�.   

ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਿਰ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥
అ�� శ��ల� సృ��ం�న త��త, అత� �పపంచ ఆట� ఆ�����. 

SikhBookClub.com 1479 



ਮੋਿਲ ਨ ਪਾਈਐ ਗੁਣਹ ਅਮੋਲ ॥
అత� స���� అ�ల��న� మ�� అత� ఉన�తత� అంచ� 
�య��.

ਸਰਬ ਜੋਿਤ ਮਿਹ ਜਾ ਕੀ ਜੋਿਤ ॥
అ�� ��ల� �ప��ంప �� ��� గల��,  

ਧਾਿਰ ਰਿਹਓ ਸੁਆਮੀ ਓਿਤ ਪੋਿਤ ॥
ఆ ��� అంద�� మద��� ఇ�����.   
 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਭਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥
��� కృపవల� �� సం�హం �ల���ం�.   

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਮਿਹ ਏਹੁ ਿਬਸਾਸੁ ॥੩॥
ఓʼ �న�, ��� సర�శ��మం�� అ� గ��� న����. || 3|| 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਪੇਖਨੁ ਸਭੁ ਬ�ਹਮ ॥
���� �ప��� ���� ప�� ఉం�����.

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਸਿਭ ਧਰਮ ॥
���ల హృదయం�, త��� అ�� ఆ�చన� ��� సంబం�ం�న�. 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਸੁਨਿਹ ਸੁਭ ਬਚਨ ॥
���� మం�తనం �క� ప�ల� ��త� �ం��,   

ਸਰਬ ਿਬਆਪੀ ਰਾਮ ਸੰਿਗ ਰਚਨ ॥
ఎల���� సర�స�� గల ���� �న� ఉం��. 

ਿਜਿਨ ਜਾਤਾ ਿਤਸ ਕੀ ਇਹ ਰਹਤ ॥
భగవం��� �గ�ం�న వ��� �క� �వన ��నం అ�ం�� 
    
ਸਿਤ ਬਚਨ ਸਾਧੂ ਸਿਭ ਕਹਤ ॥
ఆ ��� ��క ప�ల� ��త� ఉచ����� (��� ��� �ట�).    

ਜੋ ਜੋ ਹੋਇ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ ॥
ఏ� జ���, అత� �ం��తం� అం�క����.    
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ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੁ ਪ�ਭੁ ਜਾਨੈ ॥
��� ఒక కర��, అ���� �రణ౦� ఆయన� ���.  

ਅੰਤਿਰ ਬਸੇ ਬਾਹਿਰ ਭੀ ਓਹੀ ॥
�పల �వ�ం� అ� ��� బయట �� ఉ��డ� అత� న����. 

ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਸਭ ਮੋਹੀ ॥੪॥
ఓ �న�, ��� �క� ఈ సర���ప� దృ���� ప����, �త�ం �పపంచం 
ఆక��త�ం�. || 4||       
   
ਆਿਪ ਸਿਤ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਿਤ ॥
ఆయ� సత��, ఆయన ��న� �� సత�� తప� �భమ ��. 
  
ਿਤਸੁ ਪ�ਭ ਤੇ ਸਗਲੀ ਉਤਪਿਤ ॥
�త�ం సృ�� ��� �ం� ఉద��ం�ం�. 

ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਕਰੇ ਿਬਸਥਾਰੁ ॥
అ� ఆయన� న��న���, అత� ����� సృ��ం��, 

ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥
మ�� అ� అత�� న��న���, అత� మ�� ఒక��� అ���.  

ਅਿਨਕ ਕਲਾ ਲਖੀ ਨਹ ਜਾਇ ॥
అ�క శ��� ఆయన శ��� ఏ�� ఎవ�� కనపడ�. 

ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥
తన� న��న ��� అత� తన� ఐక�ం ���ం��. 

ਕਵਨ ਿਨਕਿਟ ਕਵਨ ਕਹੀਐ ਦੂਿਰ ॥
ఆయన ఎవ� ఆయన� స�����, ఆయన� ��� ఎవ� అ� 
�ప���.    

ਆਪੇ ਆਿਪ ਆਪ ਭਰਪੂਿਰ ॥
ఎం�కం� ఆయ� �ప��� ���� ఉ���. 

ਅੰਤਰਗਿਤ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਜਨਾਏ ॥
ఉన�త ఆ����క ��� ��ం� ఈ అవ�హన� అత�� ఎవ� అం������,  
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ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਜਨ ਆਿਪ ਬੁਝਾਏ ॥੫॥
ఓ �న�, ఆ వ���� అత� తన� ��� �ల�����. || 5||
          
ਸਰਬ ਭੂਤ ਆਿਪ ਵਰਤਾਰਾ ॥
అత� అ�� ���� ���� ఉ���,   
     
ਸਰਬ ਨੈਨ ਆਿਪ ਪੇਖਨਹਾਰਾ ॥
అంద� కళ��, అత� స�యం� ����.  

ਸਗਲ ਸਮਗ�ੀ ਜਾ ਕਾ ਤਨਾ ॥
సృ�� అం� ఆయన శ�ర�. 

ਆਪਨ ਜਸੁ ਆਪ ਹੀ ਸੁਨਾ ॥
అత� స�యం� తన స�ంత �పశంసల� �ం��. 

ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਬਨਾਇਆ ॥
��� జనన మర�ల �ట��� సృ��ం��.   

ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਕੀਨੀ ਮਾਇਆ ॥
�య� తన సంక���� �బ� ఉం�� ���.     
 

ਸਭ ਕੈ ਮਿਧ ਅਿਲਪਤੋ ਰਹੈ ॥
అంద� మధ� ఉం�, అత� అ�బంధం ��ం� ఉం��.
     
ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਹਣਾ ਸੁ ਆਪੇ ਕਹੈ ॥
ఏ� ����, అ� అత� స�యం� ����.   

ਆਿਗਆ ਆਵੈ ਆਿਗਆ ਜਾਇ ॥
అత� ఆజ�� బ�� ఒక� జ�����, అత� ఆజ� వలన ఒక� మర����.  

ਨਾਨਕ ਜਾ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੬॥
ఓ �న�, అ� అత�� సం�షం క����, అత� ��� తన�� 
�గ�ం��ం��. || 6||

ਇਸ ਤੇ ਹੋਇ ਸੁ ਨਾਹੀ ਬੁਰਾ ॥
ఆయన �ం� ఏ� వ��� అ� �డ�� అవ��.

SikhBookClub.com 1482 



ਓਰੈ ਕਹਹੁ ਿਕਨੈ ਕਛੁ ਕਰਾ ॥
అత� ��ం�, ఎవ� ఏ�� అ� �యగల�?     

ਆਿਪ ਭਲਾ ਕਰਤੂਿਤ ਅਿਤ ਨੀਕੀ ॥
ఆయ� మం���; అత� ప�� �� ఉత�మ�న�.

ਆਪੇ ਜਾਨੈ ਅਪਨੇ ਜੀ ਕੀ ॥
అత� మన��� ఏ�ం� అత�� ��త� ���. 
       
ਆਿਪ ਸਾਚੁ ਧਾਰੀ ਸਭ ਸਾਚੁ ॥
ఆయన సత��న��, ఆయన ���ం�న� �� �జ� తప� �భమ ��. 

ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਆਪਨ ਸੰਿਗ ਰਾਚੁ ॥
త���, అత� తన సృ��� ��తం �యబ���. 

ਤਾ ਕੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥
అత� �ప�త���, ప��� వ��ంచ��.  

ਦੂਸਰ ਹੋਇ ਤ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥
ఆయన�ం� �� మ�క� ఉం�, అ��� ��త� ఆయన� అర�ం 
���గ���ం.  

ਿਤਸ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥
ఆయన ��న �ప� ప�� అంద� అం�క�ం��.

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਜਾਨੁ ॥੭॥
ఓ' �న�, ఇ� �� కృప ��� ��త� ����ం�. || 7||    

ਜੋ ਜਾਨੈ ਿਤਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఆయన� �గ�౦�న�� �త��౦�� �౦���.

ਆਿਪ ਿਮਲਾਇ ਲਏ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
��� ఆ వ���� తన� ఐక�ం ����. 

ਓਹੁ ਧਨਵੰਤੁ ਕੁਲਵੰਤੁ ਪਿਤਵੰਤੁ ॥
ఆ వ��� ఆ����కం� సంప���, ఉ�త��న ��ంబం కల�� మ�� 
�రవ���, 
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ਜੀਵਨ ਮੁਕਿਤ ਿਜਸੁ ਿਰਦੈ ਭਗਵੰਤੁ 
��� ��ం� ఉన���� జనన మరణ చ��ల �ం� ����� �ం���. 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਜਨੁ ਆਇਆ ॥
�పపంచం� అ�ం� �న�� �వడం ���� ఆ�ర��ంచబ�న�,
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Page 295

ਿਜਸੁ ਪ�ਸਾਿਦ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥
ఎవ� కృపవలన �పపంచమం� ర�౦పబ�ం�.

ਜਨ ਆਵਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥
అ�వం� ��� భ��� ఈ �పపం��� వ���, త���,

ਜਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਚਿਤ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥
ఆయన ప�చయ౦�� వ���ళ�౦ద� ���� ���౦చడ౦ ��ర౦����

ਆਿਪ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥
అ�వం� వ��� ����� �ం�న��, �పపంచం�� ���న ��� ���� 
����. 

ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੮॥੨੩॥
ఓʼ �న�, �� ఆ ��� భ��� పట� ఎప��� భ��� నమస�������. ||8||23|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਪੂਰਾ ਪ�ਭੁ ਆਰਾਿਧਆ ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥
ఆ ప��ర� ���� ���ం�న వ��� �� �శ�త�న�.   
 
ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਪੂਰੇ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఆ వ��� ప��ర� ���� �గ�ం��. �బ��, �� ప��ర��న �� 
�క� �పశంసల� ���. || 1|| 

ਅਸਟਪਦੀ ॥
అష�ప�:

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸੁਿਨ ਉਪਦੇਸੁ ॥
ఓ � మన�, ప��ర� ��� �ధనల� �నం�;     

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਨਕਿਟ ਕਿਰ ਪੇਖੁ ॥
మ�� �� దగ�ర� ఉన� స��న�త ���� అ��� �ందం�.   
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ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਸਮਰਹੁ ਗੋਿਬੰਦ ॥
�ప� ��స� భగవం��� ���ంచం�,  

ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਉਤਰੈ ਿਚੰਦ ॥
త��� � మన���� ఆం�ళన �ల���ం�.
    
ਆਸ ਅਿਨਤ ਿਤਆਗਹੁ ਤਰੰਗ ॥
ఓ' � మన�, ����క �షయం �సం ��కల తరం�ల� ����ట�ం�,  

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਿਰ ਮਨ ਮੰਗ ॥
మ�� ���ల �నయ�ర�క�న �వ� �రం�. 
   
ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਬੇਨਤੀ ਕਰਹੁ ॥
� ఆత�అహం���� త��ం�, ���� �నయ�ర�క�న ��ర�న� �యం�,  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਅਗਿਨ ਸਾਗਰੁ ਤਰਹੁ ॥
మ�� ���ల �ంగత�ం�, ����ల� మం��న� స��దం ��� 
ఈ��ం�. 

ਹਿਰ ਧਨ ਕੇ ਭਿਰ ਲੇਹੁ ਭੰਡਾਰ ॥
��� �మ� �క� సంపద� � హృద��� �ంపం�,  

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥
మ�� ఓʼ �న�, ప��ర� ���� �నయం� నమస��ంచం�. || 1|| 
       
ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ॥
�� �త��ం�, �వన ���� మ�� సమ�కం �క� ఆనందం� 
ఆ�ర��ంచబడ��.  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਭਜੁ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦�� స��న�త ���� ��మ�ర�క౦� ���౦చడ౦ ���.

ਨਰਕ ਿਨਵਾਿਰ ਉਧਾਰਹੁ ਜੀਉ ॥
నరక� �ధల �ం� � ఆత�� ర�ంచం�,   

ਗੁਨ ਗੋਿਬੰਦ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਪੀਉ ॥
భగవం�� �టల �నం ��, �మం �క� అమృతం� ���నడం ���. 
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ਿਚਿਤ ਿਚਤਵਹੁ ਨਾਰਾਇਣ ਏਕ ॥
� మన��� ఉన� ఒ� ��� ��ం� ఆ��ంచం�,   

ਏਕ ਰੂਪ ਜਾ ਕੇ ਰੰਗ ਅਨੇਕ ॥
ఎవ� ఆ ఒక�, �� అ�క ���� అ� వ�క�మ��ం�.     
  
ਗੋਪਾਲ ਦਾਮੋਦਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥
����� ��ం� ��, �పపంచ ��� మ�� ����ల దయ� ఉం��,      
       
ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਪੂਰਨ ਿਕਰਪਾਲ ॥
అత� �ః�ల� �శనం ����, అ����� ���� ఉం�� మ�� 
దయగల��.   

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਨਾਮੁ ਬਾਰੰ ਬਾਰ ॥
��మ�, భ��� ఆయన ���� మ�� మ�� ���ం��ం��.     
 
ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਕਾ ਇਹੈ ਅਧਾਰ ॥੨॥
ఓ' �న�, �మం ��త� ఆ ఆత�� మద��. || 2|| 

ਉਤਮ ਸਲੋਕ ਸਾਧ ਕੇ ਬਚਨ ॥
��� �ట� అత�ంత ఉన�త�న �ర�న�.  
     
ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ ਏਿਹ ਰਤਨ ॥
ఇ� అ�ల��న ���� మ�� ఆభర�ల వం��.

ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਹੋਤ ਉਧਾਰ ॥
��� ��, వ�వహ�ం� వ��� జనన మర�ల చ��ల �ం� ర�ంచబడ��.

ਆਿਪ ਤਰੈ ਲੋਕਹ ਿਨਸਤਾਰ ॥
అత� �పపంచ ����ల స��దం ��� ఈ��� మ�� ఇత�� 
�ట��� స�యం ����. 

ਸਫਲ ਜੀਵਨੁ ਸਫਲੁ ਤਾ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥
అత� ��తం ��ంచబ�ం�, మ�� �ప�జనకర�న� అత� 
సహ�సం,

ਜਾ ਕੈ ਮਿਨ ਲਾਗਾ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ॥
ఎవ� మన�� ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�.  
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ਜੈ ਜੈ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੈ ॥
అత�� �రంతర �వ� సం�తం కం���ం�, అ� అత�� ఉన�త ఆత�ల� క�� 
ఉం��ం�, 

ਸੁਿਨ ਸੁਿਨ ਅਨਦ ਕਰੇ ਪ�ਭੁ ਗਾਜੈ ॥
��� ప� ప� �ం�, �పల ��� ������� ఆ�����న���� అత� 
ఆనందం� ఉం��. 

ਪ�ਗਟੇ ਗੁਪਾਲ ਮਹਾਂਤ ਕੈ ਮਾਥੇ ॥
�శ�యజ�� �వ�వ��� ��� తన� �� వ�క�ం ����.   
                                                                  
ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਿਤਨ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥
ఓ' �న�, అ�ం� వ���� ��, ఇం� �� మం� ర�ంచబడ��. || 3||
   
ਸਰਿਨ ਜੋਗੁ ਸੁਿਨ ਸਰਨੀ ਆਏ ॥
�� ఆ�శయం క��ంచగల సమ��డ� ��, �� � ఆ�శ��� వ���,  

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਆਪ ਿਮਲਾਏ ॥
ఓʼ ���, � కృప� అ��గ���, �� మమ��� �� ఏకం ���. 

ਿਮਿਟ ਗਏ ਬੈਰ ਭਏ ਸਭ ਰੇਨ ॥
ఇ��� � శ����� ��� మ�� �� �ప� ఒక��� �� 
�నయం� ఉ���. 

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਲੈਨ ॥
�� ప��త స౦ఘ౦�� అ��త�న �� ��౦� �������౦.  

ਸੁਪ�ਸੰਨ ਭਏ ਗੁਰਦੇਵ ॥
�వ� ��� ఎం� సం�����;

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸੇਵ ॥
ఆ �ధం� భ��ల �వ� �ప�ఫలం ల���ం�.  

ਆਲ ਜੰਜਾਲ ਿਬਕਾਰ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥
ఇ���, �� ��పం�క ���� మ�� ����ల �ం� ర�ంచబ���,    

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਿਨ ਰਸਨਾ ਕਹਤੇ ॥
��� �మ�� �� ఉచ��౦చడ౦ ���,
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ਕਿਰ ਪ�ਸਾਦੁ ਦਇਆ ਪ�ਿਭ ਧਾਰੀ ॥
ఆయన కృపవలన ��� తన కృప� అ��గ�౦��, 

ਨਾਨਕ ਿਨਬਹੀ ਖੇਪ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥
మ�� ఓ' �న�, �మం �క� సంపద ��� ఆ��నం� 
అం�క�ంచబ��ం�. || 4||  

ਪ�ਭ ਕੀ ਉਸਤਿਤ ਕਰਹੁ ਸੰਤ ਮੀਤ ॥
ఓ' � ��� ������, ��� �టల� �డం�, 
      
ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਤ ॥
సం�ర� ఏ��గత� మ�� ఏకమన���. 

ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਜ ਗੋਿਬੰਦ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥
��� ���, ��� �మ౦ �౦�, ఖ�ళ సమ�ల�త� ��ట౦. 

ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਬਸੈ ਸੁ ਹੋਤ ਿਨਧਾਨ ॥
���� మన��� ఉం����� స���ల� �� అ���.   

ਸਰਬ ਇਛਾ ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ॥
అత� ��కల�� �ర�ర��,    
                                                                                                                                                                                  
ਪ�ਧਾਨ ਪੁਰਖੁ ਪ�ਗਟੁ ਸਭ ਲੋਇ ॥
�పపంచమం� �ప� వ���� ��� �ం�. 
           
ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਪਾਏ ਅਸਥਾਨੁ ॥
ఆయన అత�౦త ఉన�త�న ఆ����క ���� �౦��. 
   
ਬਹੁਿਰ ਨ ਹੋਵੈ ਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥
అత� జనన మర�ల చ��ల �ం� �ళ��.  

ਹਿਰ ਧਨੁ ਖਾਿਟ ਚਲੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥
��� �మ� �క� సంపద� �డ���న త��త ఈ �క� �ం� 
అత� బయ�����.   

ਨਾਨਕ ਿਜਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੫॥
ఈ వ��� ��� ఆ�ర��ం�న ఓ �న�.|| 5||
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ਖੇਮ ਸਾਂਿਤ ਿਰਿਧ ਨਵ ਿਨਿਧ ॥
�త� �ం�, �ప�ంతత, అ���� �� అ�� శ���, మ�� ��క సంపద 
�క� ���� సంపద�,       

ਬੁਿਧ ਿਗਆਨੁ ਸਰਬ ਤਹ ਿਸਿਧ ॥
��న౦, ���, అ�ం��య శ��� ఆ వ���� వ��� (��� ���� 
���౦���).     

ਿਬਿਦਆ ਤਪੁ ਜੋਗੁ ਪ�ਭ ਿਧਆਨੁ ॥
భగవం��� ��నం, తప��, �� మ�� ���� ��నం �యం�; 
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ਿਗਆਨੁ ਸ�ੇਸਟ ਊਤਮ ਇਸਨਾਨ ੁ॥
అత�౦త ��ష��న ��న౦, అత�౦త ఉన�త�న ఆనందం,

ਚਾਿਰ ਪਦਾਰਥ ਕਮਲ ਪ�ਗਾਸ ॥
��� �ప�న వ�� (���సం, సంపద, ఉత��� మ�� ����) మ�� 
హృదయం �మరవ� �క�ం�న�� అ�వం� అంతర�త ఆనందం.

ਸਭ ਕ ੈਮਿਧ ਸਗਲ ਤੇ ਉਦਾਸ ॥
అంద� మధ� ��ం�ట��� అ�� �పపంచ అ�బం�ల �ం� ���� 
అ���; 

ਸੁੰਦਰੁ ਚਤੁਰ ੁਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥
ఆ����కం� అంద�న, ���న మ�� �స��కత �క� ��ం��� 
�������,

ਸਮਦਰਸੀ ਏਕ ਿਦ�ਸਟੇਤਾ ॥
అంద��� �ష���తం� �డగలగడం, �ప� ��� �ం� ఒక� (���) 
��త� �డగలగడం.

ਇਹ ਫਲ ਿਤਸ ੁਜਨ ਕ ੈਮੁਿਖ ਭਨ ੇ॥
ఈ ఆ����� ఒక�� వ���, 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬਚਨ ਮਿਨ ਸੁਨੇ ॥੬॥
��� �మ�� ��మ� ఉచ��౦�, �� �ధల� �శద�� �� �పవ��౦� ఓ 
�న�. || 6|| 

ਇਹੁ ਿਨਧਾਨ ੁਜਪ ੈਮਿਨ ਕੋਇ ॥
�మం �క� ఈ �� హృదయం �క� అంత��గం �ం� ఎవ� ��������, 

ਸਭ ਜੁਗ ਮਿਹ ਤਾ ਕੀ ਗਿਤ ਹੋਇ ॥
��తమం� ఉన�త ఆ����క ���� ����ం�. 

ਗੁਣ ਗੋਿਬੰਦ ਨਾਮ ਧੁਿਨ ਬਾਣੀ ॥
అ�౦� వ���� ��రణ �ట� ��� �టల� �డడ౦� ఉ౦��.

ਿਸਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ� ਬੇਦ ਬਖਾਣੀ ॥
��� స�ృ��, ����� మ�� ��ల� �� �పక�ం��.

SikhBookClub.com 1491 



ਸਗਲ ਮਤਾਂਤ ਕੇਵਲ ਹਿਰ ਨਾਮ ॥
అ�� మ�ల ��ంశం ��� ���� ���ంచడ�, 

ਗੋਿਬੰਦ ਭਗਤ ਕ ੈਮਿਨ ਿਬਸ�ਾਮ ॥
మ�� ఈ �మం ��� భ��� హృదయం� �వ���ం�. 

ਕੋਿਟ ਅਪ�ਾਧ ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਟ ੈ॥
���� ��మ� చ�� అ�వం� భ��ల ల��� ��� ప��త 
�ంగత�ం� ����యబడ��. 

ਸੰਤ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਜਮ ਤੇ ਛੁਟ ੈ॥
��� కృప వల� అ�ం� భ��� మరణ �త �ం� త��ం��ం��.

ਜਾ ਕ ੈਮਸਤਿਕ ਕਰਮ ਪ�ਿਭ ਪਾਏ ॥
అ�వం� �ం�� �ర��ం�న �� ఉన���, 

ਸਾਧ ਸਰਿਣ ਨਾਨਕ ਤ ੇਆਏ ॥੭॥
ఓʼ �న�, �� ��త� ��� ఆ�శ��� �ం���.|| 7||

ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਬਸ ੈਸੁਨੈ ਲਾਇ ਪ�ੀਿਤ ॥
�మం ఎవ� హృదయం� �వ���ం� మ�� ���� ��మ� ����,

ਿਤਸ ੁਜਨ ਆਵੈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਚੀਿਤ ॥
అ�వం� భ��� భగవం��� స�ృహ� ��� ���ం��.

ਜਨਮ ਮਰਨ ਤਾ ਕਾ ਦੂਖ ੁਿਨਵਾਰੈ ॥
అ�వం� వ��� �క� ���క మ�� మరణ ���� �ల�ంచబడ��, 

ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਤਤਕਾਲ ਉਧਾਰ ੈ॥
�నవ శ���� �ందడం �� కష�ం, అత� త�ణ� ��� ����ల 
�ం� ర����. 

ਿਨਰਮਲ ਸੋਭਾ ਅੰਿਮ�ਤ ਤਾ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥
మచ��� స�చ��న� అత� ���, మ�� అ��త�న� అత� ���� 
ప��,

ਏਕ ੁਨਾਮ ੁਮਨ ਮਾਿਹ ਸਮਾਨੀ ॥
ఎం�కం� ఆయన మన� ���� �మం� �ం� ఉం�ం�.

ਦੂਖ ਰੋਗ ਿਬਨਸ ੇਭ ੈਭਰਮ ॥
�ఃఖ�, �గ�, భయ�, సం�హ� అత� �ం� �ల����. 
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ਸਾਧ ਨਾਮ ਿਨਰਮਲ ਤਾ ਕ ੇਕਰਮ ॥
అత� ���� �ప��� �ం�� మ�� అత� చర�� �ష�ల�ష�న�. 

ਸਭ ਤ ੇਊਚ ਤਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬਨੀ ॥
అత� మ�మ ఉన�తం� ���ం�.

ਨਾਨਕ ਇਹ ਗੁਿਣ ਨਾਮ ੁਸੁਖਮਨੀ ॥੮॥੨੪॥
ఓʼ �న�, అ�వం� స���ల �రణం� ��� �� అ�� ఆనం�� 
మ�� �ం�� ��ట ఆభరణం అ��ం�. |l8ll24ll

ਿਥਤੀ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: �� ~ చం�ద���

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. �జ�న ��� కృప ��� �గ�ంచబ���: 

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਪੂਿਰਆ ਸੁਆਮੀ ਿਸਰਜਨਹਾਰੁ ॥
సృ��కర� మ�� ��� ��, ��, ఆ���� ఆ�క�ం�����. 

ਅਿਨਕ ਭਾਂਿਤ ਹੋਇ ਪਸਿਰਆ ਨਾਨਕ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఒ� (���) తన� �� �పపంచం� అ�క ���� 
వ���క�ం��.

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਏਕਮ ਏਕੰਕਾਰੁ ਪ�ਭੁ ਕਰਉ ਬੰਦਨਾ ਿਧਆਇ ॥
�ద� చం�ద�నం, ఒ� సృ��కర�� �����, �� అత�� నమస�����.

ਗੁਣ ਗੋਿਬੰਦ ਗੁਪਾਲ ਪ�ਭ ਸਰਿਨ ਪਰਉ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
����� ��� అ�న ��� �టల� �డ��, స��న�త ��� ఆ�శ��� 
�ం���. 

ਤਾ ਕੀ ਆਸ ਕਿਲਆਣ ਸੁਖ ਜਾ ਤੇ ਸਭੁ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥
�� � ��చన మ�� �ం� ఆశ� అత�� ఉం���, ఎవ� ఆ�శం 
��� �ప�� జ���ం�.
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ਚਾਿਰ ਕੁੰਟ ਦਹ ਿਦਿਸ ਭ�ਿਮਓ ਿਤਸ ੁਿਬਨ ੁਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
�� �పపంచం�� ��� �ల� మ�� ప� �శల� ���� 
మ�� అత� తప� �� ర��� ఎవ� �ర� క�����. 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਸੁਨੇ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਕਰਉ ਬੀਚਾਰ ੁ॥
�� ���, ����, స�ృ�� ��, ��� అ�క ���� 
�ప��ం�ం��. 

ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਨ ਭ ੈਹਰਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥
��, ��ల� ర���, ��ల భ���, �ం� స����� �ర��� �� 
�పర�త ��� ��త�న� �� ����ం��. 

ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਦੇਨਹਾਰੁ ਿਤਸ ੁਿਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਇ ॥
ఆయ� స�యం� ఇ����, స�యం� ఆనం�ం���; ఆయన ఆ�శయ� 
తప� ఇం� �� �� ఏ� ��.

ਜੋ ਚਾਹਿਹ ਸੋਈ ਿਮਲੈ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� �టల� �డటం ���, ఒక� ��క� �ర�ర��. || 1||

ਗੋਿਬੰਦ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ਹਿਰ ਨੀਤ ॥
మనం ఎల���� �శ���� �క� �పశంసల� ���.

ਿਮਿਲ ਭਜੀਐ ਸਾਧਸੰਿਗ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ����� ప��ద� స౦ఘ౦� �� మన౦ ��మ�ర�క�న భ��� ���� 
���౦��. || 1|| ��మం||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਕਰਉ ਬੰਦਨਾ ਅਿਨਕ ਵਾਰ ਸਰਿਨ ਪਰਉ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
�� స��న�త ��� ఆ�శ��� ���౦�౦డ� ఆయన ఎ�ట 
�క��న����� నమస�����. 

ਭ�ਮੁ ਕਟੀਐ ਨਾਨਕ ਸਾਧਸੰਿਗ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਿਮਟਾਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, ప��త స౦ఘ౦�, ద�ంద����� ����౦చడ౦ ���, మన���� 
స౦�హ౦ ����౦చబ�౦�.|| 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਦੁਤੀਆ ਦੁਰਮਿਤ ਦੂਿਰ ਕਿਰ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਿਰ ਨੀਤ ॥
�ండవ చం�ద�నం: ఎల���� ��� �ధనల� అ�స�ంచం� మ�� 
� �� ����టల� వ���ట�ం�. 

ਰਾਮ ਰਤਨ ੁਮਿਨ ਤਿਨ ਬਸ ੈਤਿਜ ਕਾਮ ੁਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੀਤ ॥
ఓʼ � �����, � ����, ����, ��శ� వ����, అ��� ��త� 
అ�ల��న ��� �మ౦ � మన���� శ�ర౦�� �వ���౦�.

ਮਰਣੁ ਿਮਟ ੈਜੀਵਨ ੁਿਮਲੈ ਿਬਨਸਿਹ ਸਗਲ ਕਲੇਸ ॥
�� �శ�త ����� �ం���, మర��� అ�గ����, మ�� � 
�ధల�� �ల����. 

ਆਪੁ ਤਜਹੁ ਗੋਿਬੰਦ ਭਜਹੁ ਭਾਉ ਭਗਿਤ ਪਰਵੇਸ ॥
� ఆత�అహం���� త��ం� �శ� ���� ���ంచం�; త��� ��� 
��మ�ర�క భ�� � హృదయ౦� �����ం�.
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ਲਾਭੁ ਿਮਲੈ ਤੋਟਾ ਿਹਰੈ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਪਿਤਵੰਤ ॥
ఈ �ధ౦� ఆ����క ��త౦ �భ�యక౦� ���ం�, గత ��ల �౦� 
క�� నష�మ౦� ��� �౦� ��� ఆ��న౦� �రవ౦ ల���ం�.  

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਚਵੈ ਸਾਚ ਸਾਹ ਭਗਵੰਤ ॥
��� �మ స౦పద� ������ ఎప��� ధనవ౦��, అదృష�వం�� 
అ���.  

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਿਰ ਭਜਹੁ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਪਰੀਿਤ ॥
�బ��, ఎల���� ���� ���౦�, �జ�న ప����ల స౦స�� 
ఆన౦�౦చ౦�. 

ਨਾਨਕ ਦੁਰਮਿਤ ਛੁਿਟ ਗਈ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਬਸੇ ਚੀਿਤ ॥੨॥
ఓ �న�, హృదయం� స��న�త ��� ఉ��� ����న����, అత� �ష� 
మనస�త�ం అం� ����ంచబ��ం�. || 2||  

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਤੀਿਨ ਿਬਆਪਿਹ ਜਗਤ ਕਉ ਤੁਰੀਆ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥
�య �క� �� ���ల (శ��, ���ణం మ�� ధర�ం) �క� ����� 
�నవత�ం ఉం�ం�; అ��న �� ��త� ��� (���� కల�క 
���) అ� �ల�వ ���� �ం��ం� 

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਿਨਰਮਲ ਭਏ ਿਜਨ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸੋਇ ॥੩॥
ఓ' �న�, ఆ �జ�న ���ల ���� �ష�ల�షం� �ర��, �� 
మన��� ��� �వ����. ll 3 ll 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਤ�ਤੀਆ ਤ�ੈ ਗੁਣ ਿਬਖੈ ਫਲ ਕਬ ਉਤਮ ਕਬ ਨੀਚੁ ॥
�డవ చం�ద�నం: �య �క� �� ��రణల �ష��త ఫ��ల� 
బం�ంచబ�న, �న�� ������ అ�క ఉ��హం�, మ�� ������ 
త��వ ఉ��హం� ఉం��.    
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ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਭ�ਮਤਉ ਘਣੋ ਸਦਾ ਸੰਘਾਰੈ ਮੀਚੁ ॥
�� పర�క౦��, నరక౦�� (�౦��ఃఖ౦�) �� ��౦� 
�����, మరణభయ౦ ఎల���� �� ఆ����క ����� �శన౦ ���ం�.
 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਸਹਸਾ ਸੰਸਾਰੁ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਿਬਹਾਇ ॥
ఆనందం, �ఃఖం మ�� �ర��� ����న� �న�� అహం� తమ 
���ల� గ����.       

ਿਜਿਨ ਕੀਏ ਿਤਸਿਹ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿਚਤਵਿਹ ਅਿਨਕ ਉਪਾਇ ॥
�� సృ��కర�� �గ�ంచ� మ�� ఇతర ఆ��ల ��ం� ఆ���� 
ఉం��. 

ਆਿਧ ਿਬਆਿਧ ਉਪਾਿਧ ਰਸ ਕਬਹੁ ਨ ਤੂਟੈ ਤਾਪ ॥
�క౦� �ప���, స౦�ష౦ వల�, �� మన��, శ�ర౦, �కస౦ఘర�ణల 
�ధల �౦� ఎన�� ����� ���, �� �౦� ఎన��� �ల���.

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪੂਰਨ ਧਨੀ ਨਹ ਬੂਝੈ ਪਰਤਾਪ ॥
ప�����న ��� అ�న స��న�త ��� మ�మ� �� �గ�ంచ��.  

ਮੋਹ ਭਰਮ ਬੂਡਤ ਘਣੋ ਮਹਾ ਨਰਕ ਮਿਹ ਵਾਸ ॥
��మ౦� ����గ స౦����, స౦�హ౦� ��������, �� 
అత�౦త �ర�న నరక౦� �వ�౦�న�� �ర�ర�న ����� 
గ������.  

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥੩॥
ఓ �న�, ���� ����ం� అడగం�, దయ�� దయ� �పం� మ�� 
న�� ర�ంచం�! �� � ఆశల��ం�� �� ఉం���. || 3||     

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਚਤੁਰ ਿਸਆਣਾ ਸੁਘੜੁ ਸੋਇ ਿਜਿਨ ਤਿਜਆ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
అ��� ������న �� ���, �రదృ�� కల��, మ�� �����. 

ਚਾਿਰ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਿਸਿਧ ਭਜੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ॥੪॥
ఓʼ �న�, ��� ���� ���౦చ౦�, �� ��� �ప�న ఆ����ల� 
(��, ధన౦, స౦�న౦, స౦స�రణ, ర�ణ) �౦��౦�� ||. 4||
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਚਤੁਰਿਥ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਸੁਿਣ ਸੋਿਧਓ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥
��గవ చం�ద�నం: ��� ��ల� �ం�, �స��కత �క� ���� 
ఆ����, �� ����ం��,

ਸਰਬ ਖੇਮ ਕਿਲਆਣ ਿਨਿਧ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਸਾਰੁ ॥
��� �మ�� ��ష��న ��న� వలన అ�� ఆనంద �ం� ల���ం�. 
      
ਨਰਕ ਿਨਵਾਰੈ ਦੁਖ ਹਰੈ ਤੂਟਿਹ ਅਿਨਕ ਕਲੇਸ ॥
��� �మ�� ��న� నరక� �ం� (�ర�ర �న �వ�) ఒక�� 
ర���ం�, అ�� �ః�ల�, �క��న�� �ధల� �ల���ం�. 

ਮੀਚੁ ਹੁਟੈ ਜਮ ਤੇ ਛੁਟੈ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨ ਪਰਵੇਸ ॥
��� �టల� తన మన��� �ం�ప��న��, ఆ����క మరణం �ం� 
త��ం��ం�� మ�� అత� మరణ భయం అ�గ�ంచబ��ం�.         

ਭਉ ਿਬਨਸੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਰਸੈ ਰੰਿਗ ਰਤੇ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥
అప��త�న ��� ��మ� ఒక� �ం���న���, అత� భయమం� 
�శన�, �మం �క� మకరందం అత� హృదయం� ���ం� ఉం�ం�.

ਦੁਖ ਦਾਿਰਦ ਅਪਿਵਤ�ਤਾ ਨਾਸਿਹ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥
��� �మ� మద��� �ధ, �ఃఖ�, ����ల మ�న� �����. 

ਸੁਿਰ ਨਰ ਮੁਿਨ ਜਨ ਖੋਜਤੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗੋਪਾਲ ॥
�వ�త�, �శ�బ� ఋ�� ఎవ�� �����, ఆ �౦� స��ద౦, �శ�౦ � 
��ర౦� ఉ౦��,

ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਹੋਇ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੪॥
ఓ �న�, �� �ధల� �నయం� అ�స�ంచడం ���, మన�� స�చ�ం� 
���ం� మ�� ఇక�డ మ�� వ�� జన�� �రవం ల���ం�. ||4|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:
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ਪੰਚ ਿਬਕਾਰ ਮਨ ਮਿਹ ਬਸੇ ਰਾਚੇ ਮਾਇਆ ਸੰਿਗ ॥
�య (�క సంపద) ��మ� �����న �� మన��� ఐ� �ష� 
అ���� (�మం, �పం, ��శ, ����గ అ�బం��, అహం) 
�వ����.

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹੋਇ ਿਨਰਮਲਾ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਕੈ ਰੰਿਗ ॥੫॥
ఓ �న�, ప��ద� స౦ఘ౦� ��� ��మ� �౦��౦���న స�చ��న�� 
తన �వన ��న౦� �ర��.|| 5||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਪੰਚਿਮ ਪੰਚ ਪ�ਧਾਨ ਤੇ ਿਜਹ ਜਾਿਨਓ ਪਰਪੰਚੁ ॥
ఐదవ చం�ద�నం; �� ఎ���బ�న �� మ�� అత�ంత ��ష��న�� 
అర�ం ������,   

ਕੁਸਮ ਬਾਸ ਬਹੁ ਰੰਗੁ ਘਣੋ ਸਭ ਿਮਿਥਆ ਬਲਬੰਚੁ ॥
ఈ �పపంచ� ��లం అం� అబద�మ�, ���ల మసక��న రం��, 
��సనల వం�� ����క�న�.

ਨਹ ਜਾਪੈ ਨਹ ਬੂਝੀਐ ਨਹ ਕਛੁ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఆ మ���� ��మ౦�ల ��౦� ఆ��౦చ�, అర�౦ ����, 
�ప��౦�౦చ�.  

ਸੁਆਦ ਮੋਹ ਰਸ ਬੇਿਧਓ ਅਿਗਆਿਨ ਰਿਚਓ ਸੰਸਾਰੁ ॥
అ��నం� �����న �పపంచం �త�ం ఆనం�� మ�� 
అ�బం�ల ఆనం�ల� ��స అ���. 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਬਹੁ ਜੋਿਨ ਭ�ਮਣ ਕੀਨੇ ਕਰਮ ਅਨੇਕ ॥
అసం��క�న ప�� ��న త��త ��, మ�� అ�క అవ��ల� 
జనన మరణ చ��ల� ఉం����,          

ਰਚਨਹਾਰੁ ਨਹ ਿਸਮਿਰਓ ਮਿਨ ਨ ਬੀਚਾਿਰ ਿਬਬੇਕ ॥
ఒక�ళ అత� సృ��కర�� ���ంచక�� మ�� ���ణం �� ధర�ం 
��ం� చ��ంచక��. 
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ਭਾਉ ਭਗਿਤ ਭਗਵਾਨ ਸੰਿਗ ਮਾਇਆ ਿਲਪਤ ਨ ਰੰਚ ॥
��� ��మ�ర�క భ��� �౦���న���, �క సంబం�� ��� ఏ 
��తం ��౦చ�.     

ਨਾਨਕ ਿਬਰਲੇ ਪਾਈਅਿਹ ਜੋ ਨ ਰਚਿਹ ਪਰਪੰਚ ॥੫॥
ఓʼ �న�, �� �� అ��� ఉం��, �� �పపంచం�� త��� 
���ర��� �����.

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਖਟ ਸਾਸਤ� ਊਚੌ ਕਹਿਹ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥
ఆ� ����� ��� స���ల�, ��లత� అంతం �� ప��� �ద� 
�గ�ర� �పక����.

ਭਗਤ ਸੋਹਿਹ ਗੁਣ ਗਾਵਤੇ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਕੈ ਦੁਆਰ ॥੬॥
ఓ' �న�, ��� భ��� అత� త�� వద� అంద�న �న �పశంస� 
����.|| 6||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਖਸਟਿਮ ਖਟ ਸਾਸਤ� ਕਹਿਹ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਕਥਿਹ ਅਨੇਕ ॥
ఆరవ చం�ద�నం: ఆ� �����, మ�� �క��న�� స�ృ�� ఇ� 
������,            
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ਊਤਮੁ ਊਚੌ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਿਹ ਸੇਖ ॥
స��న���న �ప� ��� అత�ంత ఉన�త�న��. ��� ��కల స���� 
�� ఆయన మ�మల ప���� ��య�.

ਨਾਰਦ ਮੁਿਨ ਜਨ ਸੁਕ ਿਬਆਸ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਗੋਿਬੰਦ ॥
�ర��, �నయ���, ��� మ�� ���� �శ� �ప�� �క� 
�టల� ������.

ਰਸ ਗੀਧੇ ਹਿਰ ਿਸਉ ਬੀਧੇ ਭਗਤ ਰਚੇ ਭਗਵੰਤ ॥
అ� �ప�� �క� ��ంశ�� �ం� ఉం��; ఆయన� ఐక��; �� 
��� భ�� ఆ�ధన� ��� ఉం��.

ਮੋਹ ਮਾਨ ਭ�ਮੁ ਿਬਨਿਸਓ ਪਾਈ ਸਰਿਨ ਦਇਆਲ ॥
దయగల �ప�� అభ�ర���� ������న��� ����గ అ�బంధం, 
గర�ం మ�� సం�హం �ల�ంచబడ��.

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਿਨ ਤਿਨ ਬਸੇ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਿਨਹਾਲ ॥
ఆయన �మర ��� � మన���, శ�రం�� ఉం��. ఆయన దర���� 
�� �� ఆనం������.

ਲਾਭੁ ਿਮਲੈ ਤੋਟਾ ਿਹਰੈ ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ప��త సంస� అ�న �� సంగ� పట� ��మ� ��క�ం�న��� �పజ� తమ 
��ల� �ం��� మ�� ఎ�వం� న���� అ�భ�ంచ�.

ਖਾਿਟ ਖਜਾਨਾ ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੬॥
�� ���� ����� �ప��, ��ష�త మ�స��దం, ఓ �న�, ��� 
స��శమ���. || 6||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਹਿਰ ਜਸੁ ਕਥਿਹ ਬੋਲਿਹ ਸਿਤ ਸੁਭਾਇ ॥
���ల స��రం� �ప�� �టల� �డం�, మ�� స���� ��మ� 
���డం�.
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ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ ਏਕਸੁ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੭॥
ఓ �న�, మన�� సంతృ�� �ం��ం�, ఒక �ప�� పట� ��మ� 
�ప��ం���ం�. || 7||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਪਤਿਮ ਸੰਚਹੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਟੂਿਟ ਨ ਜਾਿਹ ਭੰਡਾਰ ॥
ఏడవ చం�ద�నం: �మ సంపద� �క�ంచం�; ఇ� ఎన��� త���� ��.

ਸੰਤਸੰਗਿਤ ਮਿਹ ਪਾਈਐ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥
���ల �ంగత�ం�, అత� ����; అత�� అంతం �� ప���� 
��.

ਆਪੁ ਤਜਹੁ ਗੋਿਬੰਦ ਭਜਹੁ ਸਰਿਨ ਪਰਹੁ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
� ��ర��� అహం�ర�� త��ం�, ��న� ��, �శ��ప�� �ద 
కం�ం��; మన ��, �ప�� �క� అభ�ర���� ����ళ�ం�.

ਦੂਖ ਹਰੈ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥
� ���� ��� - భయంకర�న �పపంచ స��దం ��� �� � 
మన�� �క� ��కల ఫ�ల� �ం���.

ਆਠ ਪਹਰ ਮਿਨ ਹਿਰ ਜਪੈ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥
��� ఇర� ��� గంట� �ప��� ���ం�న వ��� - ఫలవంత�న 
మ�� ఆ�ర��ంచబ�న వ��� �పపంచం�� వ���.

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਪਛਾਣੁ ॥
సృ��కర� �ప�� ఎల���� ��� ఉ��డ� అంతర�తం� మ�� �హ�ం� 
�గ�ంచం�.

ਸੋ ਸਾਜਨੁ ਸੋ ਸਖਾ ਮੀਤੁ ਜੋ ਹਿਰ ਕੀ ਮਿਤ ਦੇਇ ॥
ఆయ� � �����, � సహచ��, � ��ణ �����, �ప�� 
�ధనల� అం�ం���.

ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪੇਇ ॥੭॥
�న� హర హర ��� ���� జ�ం� వ���� ��గం తన� ��� ��గం 
���ం��. || 7||
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ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਈਅਿਹ ਤਜੀਅਿਹ ਅਵਿਰ ਜੰਜਾਲ ॥
ఇర� ��� గంటల�� �ప�� �క� మ����త �టల� �డం�; 
ఇతర ���ల� త��ంచం�.

ਜਮਕੰਕਰੁ ਜੋਿਹ ਨ ਸਕਈ ਨਾਨਕ ਪ�ਭੂ ਦਇਆਲ ॥੮॥
మరణ�త ఆ వ���� �� �డ��, ఓ �న�, ��� క�కర౦ గలవ����. ||8||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਅਸਟਮੀ ਅਸਟ ਿਸਿਧ ਨਵ ਿਨਿਧ ॥
చం�ద�నం �క� ఎ��దవ ��: ���ల �క� ఎ��� ఆ����క శ���, 
���� సంపద�,

ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਪੂਰਨ ਬੁਿਧ ॥
అ�� ���న వ����, ప��ర� ���,

ਕਵਲ ਪ�ਗਾਸ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ॥
హృదయ-�మర, �శ�త ఆనందం �క� ��రంభ�,

ਿਨਰਮਲ ਰੀਿਤ ਿਨਰੋਧਰ ਮੰਤ ॥
స�చ��న �వన��, త���య�� మం�తం,

ਸਗਲ ਧਰਮ ਪਿਵਤ� ਇਸਨਾਨੁ ॥
అ�� ���క ధ���, ప��త ��� ����,

ਸਭ ਮਿਹ ਊਚ ਿਬਸੇਖ ਿਗਆਨੁ ॥
అత�౦త ఉన�త�న, ఆ����క ��న౦

ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਜਨੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਸੰਿਗ ॥
ప��ర� ��� �ంగత�ం�, హర, హర, ���� ��నం �యడం, 
కం�ంచడం ��� ఇ� ల����.
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ਜਿਪ ਤਰੀਐ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ॥੮॥
ఓ �న�, �ప�� ���� ��మ� జ�ంచడం ��� �� ర�ంచబడ��. 
||8||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਹ ਿਸਮਿਰਓ ਮੋਿਹਓ ਸੁਆਦ ਿਬਕਾਰ ॥
��నం� �ప��� �������; అ��� ఆనం�ల పట� ఆయన 
ఆక���డ���.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਿਬਸਾਿਰਐ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਅਵਤਾਰ ॥੯॥
ఓ �న�, ���� మర�, అత� స�ర�ం మ�� నరకం�� �నర�న�� 
�ం���. || 9||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਨਉਮੀ ਨਵੇ ਿਛਦ� ਅਪਵੀਤ ॥
చం�దచ�కం �క� ���దవ ��: శ�రం�� ���� రం��� అప��తం 
�యబడ��.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਿਹ ਕਰਤ ਿਬਪਰੀਿਤ ॥
�పజ� �ప�� ���� జ�ంచ�; బ���, �� ��� ఆచ����.

ਪਰ ਿਤ�ਅ ਰਮਿਹ ਬਕਿਹ ਸਾਧ ਿਨੰਦ ॥
�� వ���రం ����, ���ల� �����,

ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ ਹਿਰ ਜਸੁ ਿਬੰਦ ॥
మ�� �ప�� �క� �పశంసల �క� �న� �క� �� �నవ��.

ਿਹਰਿਹ ਪਰ ਦਰਬੁ ਉਦਰ ਕੈ ਤਾਈ ॥
తమ క��ల� �ం��వటం �స� ఇత�ల సంపదల� �ం�����.

ਅਗਿਨ ਨ ਿਨਵਰੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਨ ਬੁਝਾਈ ॥
�� మంట� ఆ���, మ�� �� �హం �ర�బడ�.
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ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਿਬਨੁ ਏਹ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥
�ప��� �వ �య�ం�, ఇ� �� బ�మ��.

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਿਬਸਰਤ ਮਿਰ ਜਮਿਹ ਅਭਾਗੇ ॥੯॥
ఓ �న�, ���� మర�, �రదృష�వం�� జ�����, చ��వ��� ��త�. 
|| 9||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਦਸ ਿਦਸ ਖੋਜਤ ਮੈ ਿਫਿਰਓ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥
�� ప� �శల� ���� ���� - �� ఎక�డ ���, అక�డ �� అత�� 
������.

ਮਨੁ ਬਿਸ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ ਜੇ ਪੂਰਨ ਿਕਰਪਾ ਹੋਇ ॥੧੦॥
మన�� �యం��ంచబ��ం�, ఓ �న�, అత� తన ప��ర� కృప� 
అ��గ���. ||10||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਦਸਮੀ ਦਸ ਦੁਆਰ ਬਿਸ ਕੀਨੇ ॥
చం�దచ�కం �క� పదవ ��: ప� ఇం��య మ�� ��� 
అవయ�ల� అ�గ�ంచం�;

ਮਿਨ ਸੰਤੋਖੁ ਨਾਮ ਜਿਪ ਲੀਨੇ ॥
�� ���� జ���న���� � మన�� సంతృ��� ఉం�ం�.

ਕਰਨੀ ਸੁਨੀਐ ਜਸੁ ਗੋਪਾਲ ॥
� ��ల�, �క�ప�� �క� �టల� �నం�;

ਨੈਨੀ ਪੇਖਤ ਸਾਧ ਦਇਆਲ ॥
� కళ��, ప��త ���ల� దయ� �పం�.

ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਬੇਅੰਤ ॥
� ��క�, అనంత �ప�� �క� మ����త �టల� �డం�.
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ਮਨ ਮਿਹ ਿਚਤਵੈ ਪੂਰਨ ਭਗਵੰਤ ॥
� మన���, ప��ర� �ప�� ���� ���ం��ం�.
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ਹਸਤ ਚਰਨ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕਮਾਈਐ ॥
� ��ల�  మ�� ��ల� ���ల� �వ� �య�ం�.

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਸੰਜਮੁ ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਪਾਈਐ ॥੧੦॥
ఓ �న�, ఈ రక�న ��య �కమ��ణ ��� దయ ��� ల���ం�.||10||    
 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਏਕੋ ਏਕੁ ਬਖਾਨੀਐ ਿਬਰਲਾ ਜਾਣੈ ਸ�ਾਦੁ ॥
మనం ఒ� ఒక� ��� �పశంశల� ���. �� అ��న వ��� ��త� ��� 
��� ఆనం��� ఆ������. 

ਗੁਣ ਗੋਿਬੰਦ ਨ ਜਾਣੀਐ ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਿਬਸਮਾਦੁ ॥੧੧॥
ఓ �న�, అత� ���ల� ఆ��ంచడం ��� మనం అత�� ���� అర�ం 
�����, ఎం�కం� అత� ఒక అ��త�న అ��తం.|| 11|| 
    
ਪਉੜੀ ॥
��:

ਏਕਾਦਸੀ ਿਨਕਿਟ ਪੇਖਹੁ ਹਿਰ ਰਾਮੁ ॥
పద�ండవ చం�ద�నం: ���� అ����� ���� ఉం� ���� 
ఉం��ం�.        

ਇੰਦ�ੀ ਬਿਸ ਕਿਰ ਸੁਣਹੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ॥
� ఇం��య అవయ�ల� �యం��ంచం� మ�� ��� ��� �నం� 
(ఉప���� బ���).

ਮਿਨ ਸੰਤੋਖੁ ਸਰਬ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥
� మన��� సంతృ���ంద�వ�ం�, మ�� అ�� ��ల� దయ� 
ఉండం�.

ਇਨ ਿਬਿਧ ਬਰਤੁ ਸੰਪੂਰਨ ਭਇਆ ॥
ఈ �ధం�, � ఉప�సం ����ం�.  
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ਧਾਵਤ ਮਨੁ ਰਾਖੈ ਇਕ ਠਾਇ ॥
సం�ర మన��� ఒ� �ట ���ం���,   
       
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਧੁ ਜਪਤ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� ఆయన మన��, శ�ర౦ స�చ�౦� �ర��. 

ਸਭ ਮਿਹ ਪੂਿਰ ਰਹੇ ਪਾਰਬ�ਹਮ ॥
స��న�త ��� అ�� ��ల� �ప�������. 

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਕਿਰ ਅਟਲ ਏਹੁ ਧਰਮ ॥੧੧॥
ఓ' �న�, ��� �టల� �డం�, ఇ� ��త� ��వంత�న �వన 
��నం ||11||       

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਦੁਰਮਿਤ ਹਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਭੇਟੇ ਸਾਧ ਿਕ�ਪਾਲ ॥
క��మ��న ���ల� క���వడం మ�� ��� �వ �యడం 
��� �ష�-��� �ల�ంచబ��ం�.  

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਿਸਉ ਿਮਿਲ ਰਹੇ ਿਬਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥੧੨॥
ఓ' �న�, ��� ���� అ��ణం� ఉన� ��, �� �య బం�ల�� 
�శనం �యబడ��.|| 12||    

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਦੁਆਦਸੀ ਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥
ప��ండవ చం�ద�నం: ��� ���� ���ంచం�, ��� �య�ం� త��� 
� ����� �ష�ల�షం� ����ం�.   

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਕਰਹੁ ਤਿਜ ਮਾਨੁ ॥
అ��� వ���, ��� భ�� ఆ�ధన� ���నం�.

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਪਾਨ ਕਰਹੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �మ౦�� అ��త�న మకరం��� �పట�౦�.
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ਮਨ ਿਤ�ਪਤਾਸੈ ਕੀਰਤਨ ਪ�ਭ ਰੰਿਗ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ��� �టల� �డటం ���, �య మ�� 
����ల �ం� ఒక� మన�� ��� �యబ��ం�.    

ਕੋਮਲ ਬਾਣੀ ਸਭ ਕਉ ਸੰਤੋਖੈ ॥
��� ��� �క� మ�ర�న �ట� �ప� ఒక��� ఆ����క ఆనం��� 
అం����.    

ਪੰਚ ਭੂ ਆਤਮਾ ਹਿਰ ਨਾਮ ਰਿਸ ਪੋਖੈ ॥
��� �మమకరందం ఆత�� ���� అం���ం�, ఇ� ఐ� �ల�ల� 
త�� �యబ�న �నవ శ�రం �క� ��� ��ంశం.   

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਏਹ ਿਨਹਚਉ ਪਾਈਐ ॥
ఈ బ�మ� ఖ��తం� ప��ర� ��� �ం� ల���ం�,  

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਰਮਤ ਿਫਿਰ ਜੋਿਨ ਨ ਆਈਐ ॥੧੨॥
ఓ' �న�, ��మ�ర�క భ��� ��� ���� ���ంచడం ���, జనన మ�� 
మరణ చ��� �����.|| 12||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਤੀਿਨ ਗੁਣਾ ਮਿਹ ਿਬਆਿਪਆ ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮ ॥
ఈ �పపంచం �� ��రణల� (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) �మగ�� 
ఉం�ం�. అం�వల�, �� ��క� ఎన��� �ర�ర�.

ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਣੁ ਮਿਨ ਬਸੈ ਨਾਨਕ ਛੂਟੈ ਨਾਮ ॥੧੩॥
ఓ �న�, ��ల ర���న ��� మన��� �ప�����న��� ��త�,  
���� ���ం� ఈ �� ��రణల �ం� ����� �ం���. || 13|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤ�ਉਦਸੀ ਤੀਿਨ ਤਾਪ ਸੰਸਾਰ ॥
పద�డవ చం�ద�నం: శ�రం, మన�� మ�� �పకృ� �ం� ఉత�న�మ�� 
�� ర�ల �గ�తల� �నవత�ం ��ంచబ��ం�,  
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ਆਵਤ ਜਾਤ ਨਰਕ ਅਵਤਾਰ ॥
�బ��, �న�� జనన మర�ల చ��ల ��� �ధల� అ�భ���� 
ఉం��.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਜਨੁ ਨ ਮਨ ਮਿਹ ਆਇਓ ॥
ఈ �� �ధల వల�, ��� ��� ఒక మ���� మన���� �ప��ంచ�. 
 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ�ਭੁ ਿਨਮਖ ਨ ਗਾਇਓ ॥
ఒక� �ణం �� �ం� స��ద�న ���� �న�ల �టల� �డ�.

ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਾ ਦੇਹ ਕਿਰ ਬਾਿਧਓ ॥
�నవ శ���� �ఖ�ః�ల �ట� మ�� �����.         

ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਮਾਇਆ ਆਸਾਿਧਓ ॥
అత� �య� (�క సంపద) అ�బంధం �క� �ర���క మ�� నయం 
�� ���� �ధప�����. 

ਿਦਨਿਹ ਿਬਕਾਰ ਕਰਤ ਸ�ਮੁ ਪਾਇਓ ॥
పగ��ట ప���� ప�ల� అల����.   

ਨੈਨੀ ਨੀਦ ਸੁਪਨ ਬਰੜਾਇਓ ॥
��దకళ�� ��� �ట కల�� ���� ఉం��.    

ਹਿਰ ਿਬਸਰਤ ਹੋਵਤ ਏਹ ਹਾਲ ॥
���� ������న మ��� ఇ� జ���ం�. 

ਸਰਿਨ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲ ॥੧੩॥
ఓ �న�, అ�వం� �ధల� ��ట����, దయగల ��� ఆ�శ��� 
���ం��. ||13||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਚਾਿਰ ਕੁੰਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ ਸਗਲ ਿਬਆਪਤ ਰਾਮ ॥
��� అ�� ���, ��� �శల� మ�� ప���� �పపం�ల� 
�ప�����. 
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ਨਾਨਕ ਊਨ ਨ ਦੇਖੀਐ ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧੪॥
ఓ �న�, అత�� ఏ� ��ంచడం ��, మ�� ప��ర��న� అత� 
ప��. || 14|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਚਉਦਿਹ ਚਾਿਰ ਕੁੰਟ ਪ�ਭ ਆਪ ॥
ప���గవ చం�ద�నం: ��� స�యం� ��� �శల� �ప�������.
     
ਸਗਲ ਭਵਨ ਪੂਰਨ ਪਰਤਾਪ ॥
అ�� �పపం�ల�, అత� �ప�శవంత�న మ�మ ప��ర��న�.     

ਦਸੇ ਿਦਸਾ ਰਿਵਆ ਪ�ਭੁ ਏਕੁ ॥
ప� ���ల�� ఒ� ఒక� ��� ��త� ���� ఉ���. 

ਧਰਿਨ ਅਕਾਸ ਸਭ ਮਿਹ ਪ�ਭ ਪੇਖੁ ॥
ఓ' � �����, ��� �� ఆ�శం�, ���� ��ం��.

ਜਲ ਥਲ ਬਨ ਪਰਬਤ ਪਾਤਾਲ ॥
���, ���ద, అడ�ల�, పర��ల�, మ�� �పపంచం�� �ంద� 
��ం�ల�,

ਪਰਮੇਸ�ਰ ਤਹ ਬਸਿਹ ਦਇਆਲ ॥
దయగల స��న�త ��� �వ������.   
 
ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਸਗਲ ਭਗਵਾਨ ॥
��� అ�� స�ష��న మ�� అవ�క� �ప��ల� ఉ���.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਨ ॥੧੪॥
ఓ' �న�, �� �ధనల ���, సర����� �ం��న� ���� �గ����. ||14||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ਗੁਰਮਤੀ ਗੁਣ ਗਾਏ ਗੋਿਬੰਦ ॥
���ధల �ద చర� ����, తన మన��� జ�ం�న �� మ�� 
��� ���� ��� ఉం���, 
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ਸੰਤ ਪ�ਸਾਦੀ ਭੈ ਿਮਟੇ ਨਾਨਕ ਿਬਨਸੀ ਿਚੰਦ ॥੧੫॥
ఓ' �న�, ��� దయవల�, అత� భ�ల�� �ల���, ఆం�ళన అం� 
�శన���ం�,|| 15||      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਅਮਾਵਸ ਆਤਮ ਸੁਖੀ ਭਏ ਸੰਤੋਖੁ ਦੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥
చం��� �� ���: ��� సంతృ��� ఆ�ర��ం�న వ���, అత� ఆత� 
�ప�ంతం� ���ం�.   
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਿਤ ਸਹਜ ਲਾਗਾ ਪ�ਭ ਕੀ ਸੇਵ ॥
��� భ�� ఆ�ధన� �మగ��, సహజం� అత� �ప�ంతం� మ�� 
���� �ర��.

ਟੂਟੇ ਬੰਧਨ ਬਹੁ ਿਬਕਾਰ ਸਫਲ ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥
����ల� అత� బం�� ���న�ం �యబడ��, మ�� అత� 
సమస�� �జయవంతం� ప�ష��ంచబ���.

ਦੁਰਮਿਤ ਿਮਟੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੀ ਿਸਮਰਤ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� ఆయన �ష� ��� �ల��� అహ౦ 
�ల���౦�.

ਸਰਿਨ ਗਹੀ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੀ ਿਮਿਟਆ ਆਵਾ ਗਵਨ ॥
ఆయన జనన మరణ చ�క౦ ��� ఆ�శ��� �దకడ౦ ��� �����ం�. 

ਆਿਪ ਤਿਰਆ ਕੁਟੰਬ ਿਸਉ ਗੁਣ ਗੁਿਬੰਦ ਪ�ਭ ਰਵਨ ॥
��� �టల� �డటం ��� అత� తన ��ంబం� క�� �పపంచ 
����ల స��దం అంత�� ����.

ਹਿਰ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਣੀ ਜਪੀਐ ਪ�ਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥
మన౦ ���ర��వ ���, ��� ���� ���౦��.

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਿਬਸ�ਾਮੁ ॥੧੫॥
ఓ �న�, ప��ర� ��� ��� ��త�, అ�� �క��� మ�� �ం�� 
�ల�న ���� �గ�ం��. || 15||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਪੂਰਨੁ ਕਬਹੁ ਨ ਡੋਲਤਾ ਪੂਰਾ ਕੀਆ ਪ�ਭ ਆਿਪ ॥
��� స�యం� ��వంత�న ����� ఆ�ర��ం�న వ���, �య ఒ���� 
���సం� ఎన�� ర�� �య�.

ਿਦਨੁ ਿਦਨੁ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨ ਘਾਿਟ ॥੧੬॥
ఓ �న�, �� ��� ఆ వ��� �క� ఆ����క �భవం ���ం� అ��ం� 
మ�� ఈ ఆ����క మ�మ� ఎన�� తగ��. || 16||
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਪੂਰਨਮਾ ਪੂਰਨ ਪ�ਭ ਏਕੁ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥
���మ (�ర��): భగవం�� ��త� అ�� ధ��ల� ప�����; అత� 
ప�� �య��� మ�� ప�� జరగ��� �రణమ�� �మ����� క�� 
ఉ���.

ਜੀਅ ਜੰਤ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖੁ ਸਭ ਊਪਿਰ ਜਾ ਕਾ ਹਥੁ ॥
భగవం��� ఉన� �రంద� క��మ�� మ�� అ�� ��ల� 
ర����.

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਗੋਿਬੰਦ ਗੁਰ ਕੀਆ ਜਾ ਕਾ ਹੋਇ ॥
�ప�� జ�� �ప� ��� ��ష�త �క� ��.

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ�ਭੁ ਸੁਜਾਨੁ ਅਲਖ ਿਨਰੰਜਨ ਸੋਇ ॥
అంద� మన��ల ��ం� ���న ��� ���న��, అర�ం ���� 
మ�� �ష�ల���.

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ ਸਭ ਿਬਿਧ ਜਾਨਣਹਾਰ ॥
స��న��� మ�� అ�త��� అ�� ���� మ�� ���ల� 
���న��.

ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਸਰਿਨ ਜੋਗੁ ਆਠ ਪਹਰ ਨਮਸਕਾਰ ॥
ఆయన ���ల� మద�����, అంద�� ఆ�శ��� ఇవ�గల�, 
అం�వల� మనం ఎల���� ఆయన� భ��� నమస��ం��.

ਅਕਥ ਕਥਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ ਿਸਮਰਹੁ ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥
ఆయన వర���త�న ���ల� మనం అర�ం �����; మనం 
ఎల���� ��మ మ�� భ��� ఆయన� ���ం����.

ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਨ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਕੀ ਸਰਨ ॥੧੬॥
ఓʼ �న�, ��ల ర��� మ�� మద�� �� ��� స�యం �� ఆ 
��� ఆ�శయం �ందం�. || 16||

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:
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ਦੁਖ ਿਬਨਸੇ ਸਹਸਾ ਗਇਓ ਸਰਿਨ ਗਹੀ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
స��న�త ��� ఆ�శ��� �ం�న వ���, అత� �ః�� అ�� అదృశ�మ��� 
మ�� భయం ��ం�. 

ਮਿਨ ਿਚੰਦੇ ਫਲ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧੭॥
ఓ' �న�, ��� ��� �టల� �డటం ��� అత� మన�� �క� ��కల�� 
�ర�ర��. || 17||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ ਕੋਈ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఎవ�� ����, ఎవ�� �ం��, ఎవ�� ఆ�����,

ਕੋ ਉਪਦੇਸੈ ਕੋ ਿਦ�ੜੈ ਿਤਸ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥
ఎవ�� ఇత�ల� ��౦� తన� �� �ప���౦��౦�� �� ��� 
�టల ����ల �౦� ర�౦చబడ��. 

ਿਕਲਿਬਖ ਕਾਟੈ ਹੋਇ ਿਨਰਮਲਾ ਜਨਮ ਜਨਮ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥
ఆ వ��� �క� త��� ����యబడ��, అత� �ష�ల�షం� �ర�� 
మ�� �క��న�� జన�ల �� ప�ల ��� ������ం�.

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਨਹ ਪੋਹੈ ਿਤਸੁ ਮਾਇ ॥
ఇక�� మ�� వ�� జన�� �� ఆయన �య (�కసంపద, శ��) �ప��తం 
�నం�న �రవం� �డబడ��.

ਸੋ ਸੁਰਤਾ ਸੋ ਬੈਸਨੋ ਸੋ ਿਗਆਨੀ ਧਨਵੰਤੁ ॥
���� అ�సం�న�న�� ��త� �జ�న భ���, ��� మ�� 
ఆ����క ధనవం��.

ਸੋ ਸੂਰਾ ਕੁਲਵੰਤੁ ਸੋਇ ਿਜਿਨ ਭਿਜਆ ਭਗਵੰਤੁ ॥
భగవం��� ���ం�న �� ����ల� ప�ష��ంచ��� �ర�ం� వ��� 
మ�� ఉన�త వం��� �ం�న�� అ���.

ਖਤ�ੀ ਬ�ਾਹਮਣੁ ਸੂਦੁ ਬੈਸੁ ਉਧਰੈ ਿਸਮਿਰ ਚੰਡਾਲ ॥
�����, ��హ���, ����, ����, సంఘ వ����� అంద� ��� 
���� ����� ����ల �ం� ర�ంచబడ��.
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ਿਜਿਨ ਜਾਿਨਓ ਪ�ਭੁ ਆਪਨਾ ਨਾਨਕ ਿਤਸਿਹ ਰਵਾਲ ॥੧੭॥
ఓʼ �న�, �� ���� �గ�ం�న వ���� ఒక �నయ �వ���.|| 17||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ��� �� (ఇ��సం), ��గవ ���:

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం ��గవ ���:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਿਜਸ ਨੋ ਸਮਤੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
సత� ��� క�ణ� ఉం�� మ�� అత� �సం అంద� ఒ� �ధం� 
ఉం��.

ਏਕ ਿਦ�ਸਿਟ ਕਿਰ ਦੇਖਦਾ ਮਨ ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਿਸਿਧ ਹੋਇ ॥
�ప� ఒక��� స�నం� �����, �� ���� తన�న� ������ 
అ��ణం� మ�� �పయ��ల� �జయం �����.

ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਿਚ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹੈ ਹਿਰ ਉਤਮੁ ਹਿਰ ਪਦੁ ਸੋਇ ॥
�జ�న ��� హృదయం� ��� �� �క� మకరందం ఉం�ం�; 
అం�� ఆయన (��) ��� �� ఉన�త ��� క�� ఉ���.

ਨਾਨਕ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��కృప ���� ��� ���� ������, మ�� ఈ భ�� 
ఆ�ధన� �ం�� అ��న �� అ�చ�� ��త�.

ਮਃ ੪ ॥
��గవ ���:

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸਭ ਿਬਖੁ ਹੈ ਿਨਤ ਜਿਗ ਤੋਟਾ ਸੰਸਾਿਰ ॥
�య (�క సంపద) �ం� ���న అహం�ర� అం� �షం �ం�� 
మ�� ��� �ంబ�ంచడం ��� ఒక� ఎల���� ��తం� �� ఆ����క 
న���� అ�భ����. 
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ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਧਨੁ ਖਿਟਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥
అ��, ఒక �� అ�చ�� ������� �ప��ం��� ��� �మ 
సంపద� సం��ం��.

ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਿਬਖੁ ਉਤਰੈ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥ 
��� �మ మకరం��� హృదయం� �ం�పరచడం ��� అహం�ర� 
మ�� �య �క� ��� �ల�ంచబ��ం�.
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Page 301

ਸਿਭ ਕਾਰਜ ਿਤਨ ਕੇ ਿਸਿਧ ਹਿਹ ਿਜਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥
��� తన కృప� అం�ం�న ఆ �� అ�చ�� వ�వ��ల�� 
�జయవంతం� �ర�ర��.

ਨਾਨਕ ਜੋ ਧੁਿਰ ਿਮਲੇ ਸੇ ਿਮਿਲ ਰਹੇ ਹਿਰ ਮੇਲੇ ਿਸਰਜਣਹਾਿਰ ॥੨॥
ఓ �న�, �ం�� �ర��ంచబ�న మ�� ��� తన� ఏకం 
����ల� �� ��త� అత�� ఐక�ం అ���. ||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੁ ਸਚਾ ਗੋਸਾਈ ॥
ఓ' ���, �� �శ�త ��� మ�� �పపంచం�� �జ�న �శ�త ���.

ਤੁਧੁਨੋ ਸਭ ਿਧਆਇਦੀ ਸਭ ਲਗੈ ਤੇਰੀ ਪਾਈ ॥
�ప� ఒక�� � ��� ���౦� �నయ౦� � �౦� నమస�����.

ਤੇਰੀ ਿਸਫਿਤ ਸੁਆਿਲਉ ਸਰੂਪ ਹੈ ਿਜਿਨ ਕੀਤੀ ਿਤਸੁ ਪਾਿਰ ਲਘਾਈ ॥
� �పశంసల� �డటం ఒక మ�హర�న అంద�న ప� మ�� అ� 
��న వ����, ఇ� ����ల� �ం�న �పపంచ స����� �ట���  
స�యప�ం�.

ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਸਮਾਈ ॥
� ���ద ��� అ�చ�ల� �గ�౦చడ౦ ��� �� ��న కృ�� 
�ప�ఫల౦ ల���ం�. 

ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਵਡੀ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ॥੧॥
ఓ � �ప� ���, �ప�� � మ����త మం�తనం. || 1||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਸਲਾਹਣਾ ਸਭੁ ਬੋਲਣੁ ਿਫਕਾ ਸਾਦੁ ॥
భగవం��� ��ం� ఎవ��� �పశం�ంచడం అ�� ���� �పసంగం 
�ం��(ఎ�ం� ఆనందం ��ం�).
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ਮਨਮੁਖ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸਲਾਹਦੇ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਵਾਦੁ ॥
ఇత�ల� అనవసరం� ��� ఆత�అహం��� అహం�రం� �రం 
అ���, �వలం కల�ల� ��త� �న�������.

ਿਜਨ ਸਾਲਾਹਿਨ ਸੇ ਮਰਿਹ ਖਿਪ ਜਾਵੈ ਸਭੁ ਅਪਵਾਦੁ ॥
��� ���౦��� ఎ�� మర����, అ�� కల�� �����.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਬਰੇ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਪਰਮਾਨਾਦੁ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� అ�చ�� (ఇత�ల� అనవసరం� �పశం�ంచడం �� 
��ంచడం �ం�) ఆనం��� �ల�న ���� ��మ� ���ంచడం ��� 
ర�ంచబడ��.|| 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਦਿਸ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ਮਿਨ ਹਰੀ ॥
ఓ � �జ�న ���, దయ�� ��� �క� ���ల ��ం� �� 
�ప�ం�, త��� �� � మన��� అత�� ���ం��వ��.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਿਵਤੁ ਹਿਰ ਮੁਿਖ ਬੋਲੀ ਸਿਭ ਦੁਖ ਪਰਹਰੀ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� �� �� �ష�ల�ష�న�, ఇ� � �ధల��ం�� 
�ల���ం�. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਆਪੇ ਆਿਪ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਿਨਰੰਜਨ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
ఓ' � �పం ��, �ష�ల�ష�న, �ర��మ ���, �� ��� అ��.

ਿਜਨੀ ਤੂ ਇਕ ਮਿਨ ਸਚੁ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨ ਕਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਗਵਾਇਆ ॥
ఓ' � సత� ���, ఏకమన��� �మ��� ��మ� ���ం�న �� 
�ః�ల��ం�� �� �ల�ం��.

ਤੇਰਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ਿਜਸ ਨੋ ਲਵੈ ਲਾਇ ਸੁਣਾਇਆ ॥
�� ఎక�� �పత���� ��, �� �మ��� దగ�ర� ప�గ�ంచవ��.
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ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਤੂਹੈ ਿਨਰੰਜਨਾ ਤੂਹੈ ਸਚੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
ఓ ���, � అంత �ప� ఇ����� ��� ��త�, �� �శ�త�న�� 
మ�� �ష�ల���, మ�� �� � మన��� సం�షకర�న��.

ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਸਚੇ ਸਚੁ ਨਾਇਆ ॥੨॥
ఓ' � �శ�త ���, �శ�త�న� � మ�మ. || 2||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਹੈ ਭ�ਿਮ ਭੂਲੇ ਮਨਮੁਖ ਦੁਰਜਨਾ ॥
ఆత�అహం���న ���� తమ మన��ల� అహం �క� ��� �రణం� 
సం�హం� �స���.

ਨਾਨਕ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸਜਨਾ ॥੧॥
ఓ �న�, ప��త స౦ఘ౦� �జ�న ��సల�� ����వడ౦ ���, 
అ�స�౦చడ౦ ��� అహ౦�ర౦� ��న ఈ సం��� వ��౦��౦డ౦�. 
||1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰੰਗ ਿਸਉ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥
��� అ�చ�ల మన�� మ�� శ�రం స���ల �� అ�న ��� 
��మ� �ం� ఉం��.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਸਰਣਾਗਤੀ ਹਿਰ ਮੇਲੇ ਗੁਰ ਸਾਬਾਿਸ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ���� ఆ�ర��ంచబ�న అ�వం� వ��� ��� శర�లయం� 
ఉం�, ���� ఐక�ం అ���. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਿਕਸੁ ਨਾਿਲ ਤੂ ਵੜੀਐ ॥
ఓ' ���, �� సృ��కర�, � సృ��� ఉన���� ఇప��� అర�ం �����. 
�� �మ��� ఎవ�� �ల�గలం? 
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ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਹੋਇ ਸੁ ਆਖੀਐ ਤੁਧੁ ਜੇਹਾ ਤੂਹੈ ਪੜੀਐ ॥
(ఓ' ���) �� ఒక�� ��త� ��ం���, � అంత �ప��� ఎవ�� 
ఉం� �� అ� ����ళ�ం.

ਤੂ ਘਿਟ ਘਿਟ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਗੜੀਐ ॥
ఓ ���, �ప� హృదయ�న� ఉం��, ���; �� ఇ� �� �ధల� 
అ�స�ం� వ���� ��త� అ� ����ం�

ਤੂ ਸਚਾ ਸਭਸ ਦਾ ਖਸਮੁ ਹੈ ਸਭ ਦੂ ਤੂ ਚੜੀਐ ॥
�� అంద�� సత� ���; �� అ��ం�కం� ఎ��వ.

ਤੂ ਕਰਿਹ ਸੁ ਸਚੇ ਹੋਇਸੀ ਤਾ ਕਾਇਤੁ ਕੜੀਐ ॥੩॥
ఓ' �త� ���, �� ఏ� ���, అ� జ���ం�, �బ�� మనం ఎం�� 
�ః�ం��? || 3||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਮੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਪ�ੇਮੁ ਿਪਰੰਮ ਕਾ ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਗੰਿਨ ॥
� ��య�న ��� ��మ� � మన�� మ�� శ�రం ఎల���� �ం� 
ఉం�ల� �� ���ం����.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ਪ�ਭ ਸਿਤਗੁਰ ਸੁਿਖ ਵਸੰਿਨ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ఎవ� �ద అ�� క�క��� అ��గ����, అత� �జ�న 
���� ఆ�ర��ం�బ� �ం�� �వ����. || 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਿਜਨ ਅੰਦਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਰੰਮ ਕੀ ਿਜਉ ਬੋਲਿਨ ਿਤਵੈ ਸੋਹੰਿਨ ॥
తమ ��య�న ��� ��మ ఎవ�� ఉం�ం� �� ����ట��� 
అందం� క�����.

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਆਪੇ ਜਾਣਦਾ ਿਜਿਨ ਲਾਈ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਰੰਿਨ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఈ ��మ� ��� �ం�న ఆ ��య�న ���, ఈ ��మ �క� 
రహస�ం ��ం� త� �������. || 2||
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਅਭੁਲੁ ਹੈ ਭੁਲਣ ਿਵਿਚ ਨਾਹੀ ॥
ఓ సృ��కర�, �� త��� �య�� మ�� ఎన�� త�� �య�.

ਤੂ ਕਰਿਹ ਸੁ ਸਚੇ ਭਲਾ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਬੁਝਾਹੀ ॥
ఓ' ���, �� ��� �� �టల ���, ఏ� ��� అ� �జం� 
మం�ద� �� అర�ం అ��ం�.

ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥
���ప�� ��� �యగ��న �మర��ం క�� ఉ���, అం� ��ం� 
ఇం�వ�� ��.

ਤੂ ਸਾਿਹਬੁ ਅਗਮੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਸਿਭ ਤੁਧੁ ਿਧਆਹੀ ॥
ఓ' దయగల ���, �� అర�ం ����� మ�� �ప� ఒక�� �మ��� 
��������.
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ਸਿਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂ ਸਭਸ ਦਾ ਤੂ ਸਭ ਛਡਾਹੀ ॥੪॥
అ�� ��� ��; �� అంద�� �ం�న��. �� అ�� ����ల �ం� 
అ���� అం����. ||4||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸੁਿਣ ਸਾਜਨ ਪ�ੇਮ ਸੰਦੇਸਰਾ ਅਖੀ ਤਾਰ ਲਗੰਿਨ ॥
��య�న ��� �౦� ��మ స౦���� �న� త��త, �� ��� దృ�� �స౦ 
ఆ�రత� ����.

ਗੁਿਰ ਤੁਠੈ ਸਜਣੁ ਮੇਿਲਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਿਖ ਸਵੰਿਨ ॥੧॥
ఓ �న�, దయ�, ��� �� ����� ���� ��� ఏకం ���, 
మ�� ఇ��� �� �ప�ంతం� �������|| 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਿਜਸ ਨੋ ਦਇਆ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥
�ప�జ��న సత� ��� క�ణ� ఉం�� మ�� ఎల���� ఇత�ల 
పట� క�ణ� �����.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਅੰਦਰਹੁ ਿਨਰਵੈਰੁ ਹੈ ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਬ�ਹਮੁ ਇਕੁ ਸੋਇ ॥
సత����� తన� ��షం ఉండ�; ఆయన ఏక���� �త�ం �ద 
�ల���౦��.  

ਿਨਰਵੈਰਾ ਨਾਿਲ ਿਜ ਵੈਰੁ ਚਲਾਇਦੇ ਿਤਨ ਿਵਚਹੁ ਿਤਸਿਟਆ ਨ ਕੋਇ ॥
��ష౦ �� వ���� ����� ����౦� �� ఎన�� స౦తృ�� �౦ద�.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਭਨਾ ਦਾ ਭਲਾ ਮਨਾਇਦਾ ਿਤਸ ਦਾ ਬੁਰਾ ਿਕਉ ਹੋਇ ॥
సత���� అంద�� ���ం�� ��య������; అత�� ఏ �� అ�� 
ఎ� జ���ం�?  

ਸਿਤਗੁਰ ਨੋ ਜੇਹਾ ਕੋ ਇਛਦਾ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥
����� వద�� ఏ �ధ�న ��కల� ����, అత�� ల�ం� �ప�ఫలం 
�� అం� ఉం�ం�.
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ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ਿਜਦੂ ਿਕਛੁ ਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥
ఓ �న�, సృ��కర�� అ�� ���; ఆయన �ం� ఏ� �చబడ�. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
Pauree:

ਿਜਸ ਨੋ ਸਾਿਹਬੁ ਵਡਾ ਕਰੇ ਸੋਈ ਵਡ ਜਾਣੀ ॥
����� �ప���� ��న ఆత�వ��, �జం� �ప��� అ� ���.

ਿਜਸੁ ਸਾਿਹਬ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਬਖਿਸ ਲਏ ਸੋ ਸਾਿਹਬ ਮਿਨ ਭਾਣੀ ॥
��� �� ���న� ��� �����, మ�� అ� అత�� ���కర�న� 
అ��ం�.

ਜੇ ਕੋ ਓਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਸੋ ਮੂੜ ਅਜਾਣੀ ॥
ఆ ఆ�ర��ంచబ�న వ���� �పత���� అ��� ���� అ���.

ਿਜਸ ਨੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੁ ਗੁਣ ਰਵੈ ਗੁਣ ਆਿਖ ਵਖਾਣੀ ॥
సత� ��� ���� ఐక��, తన �టల� ���, తన ���ల� 
వ�����.

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ ਬੁਿਝ ਸਿਚ ਸਮਾਣੀ ॥੫॥
ఓ �న�, ��� ��త� �శ�త�న��; ఆయన� అర�ం ���న��� 
���� క�����.

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਹਿਰ ਸਿਤ ਿਨਰੰਜਨ ਅਮਰੁ ਹੈ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ॥
�ష�ల�ష�న, �శ�త�న, అప��త�న ��� సత�� తప� �భమ ��, 
అత�� భయం ఉండ�, శ��త�ం ఉండ�.

ਿਜਨ ਜਿਪਆ ਇਕ ਮਿਨ ਇਕ ਿਚਿਤ ਿਤਨ ਲਥਾ ਹਉਮੈ ਭਾਰੁ ॥
ఏకమన��� ఆయన� ���ం�న �� అహం �రం �ల�ంచబ��ం�.

ਿਜਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਆਰਾਿਧਆ ਿਤਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥
�� �ధనల ��� ���� ��మ� ఆ��ం� �� �ప��� 
�పశం�ంచబడ��.
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ਕੋਈ ਿਨੰਦਾ ਕਰੇ ਪੂਰੇ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕੀ ਿਤਸ ਨੋ ਿਫਟੁ ਿਫਟੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥
ఎవ�� ప��ర� సత� ���� ���� �వ� �పపంచం శ���ం�.

ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਿਚ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਹਿਰ ਆਪੇ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥
��� స�యం� సత� ���� �వ���� మ�� అత� స�యం� అత� 
ర���.

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਣ ਗਾਵਦਾ ਿਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥
ఎల���� ��� �టల� ���� �� ధ���, మ�� �� ఎల���� 
అత�� నమస�����.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਕਉ ਵਾਿਰਆ ਿਜਨ ਜਿਪਆ ਿਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, సృ��కర�� ��మ� ���ం�న భ��ల� న�� �� అం�తం 
������. || 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ ਆਪੇ ਆਕਾਸੁ ॥
��� స�యం� ��� మ�� ఆ���� త�� ���.

ਿਵਿਚ ਆਪੇ ਜੰਤ ਉਪਾਇਅਨੁ ਮੁਿਖ ਆਪੇ ਦੇਇ ਿਗਰਾਸੁ ॥
ఆయ� స�యం� �శ��� �వ�� సృ��ం�� మ�� ఆయ� అంద�� 
���� అం����.

ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥
అత� స�య౦� సర�స�౦� ఉ���, ఆయ� స���ల ��.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਤੂ ਸਿਭ ਿਕਲਿਵਖ ਕਟੇ ਤਾਸੁ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� ���� ��మ� ������, ఎం�కం� అ� ��న��, 
��� తన అ�� ��ల� �������. ||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੁ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥
ఓ' ���, ��� �జ�న మ�� �శ�త�న ��� మ�� �� స���� 
తప� ఇంక��� ���ంచ�.
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ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਦੇ ਿਤਨ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ॥
ఓ��, � �టల� �������, మరణ భయ� �� ��� ��ంచ�. 

ਿਤਨ ਕੇ ਮੁਖ ਦਿਰ ਉਜਲੇ ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਸਚਾ ਭਾਵੈ ॥
తమ హృదయం� �ం� ���� ఆ��ం� �� ��క ��య��నం� 
�ర�ంచబడ��. 

ਕੂਿੜਆਰ ਿਪਛਾਹਾ ਸਟੀਅਿਨ ਕੂੜੁ ਿਹਰਦੈ ਕਪਟੁ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥
అబ��� ��� �� �నక ����ట�బడ��; తమ హృద��� �౦� ఉన� 
అబద�౦, �స౦ �రణ౦� �� �ర�న �ధ� ఉం��.

ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕੂਿੜਆਰੀਆ ਕੂਿੜਆਰ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਜਾਵੈ ॥੬॥
అబద�౦ అక�డ బ�ర�త౦ �వడ౦ వల� అబద� ��� అవ���� �ర��ం�. 
||6|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਧਰਤੀ ਧਰਮ ਹੈ ਿਤਸੁ ਿਵਿਚ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥
సత���� ��రంగం వం���. అం�� ��� ��� బ�� ఫ��� 
�ం���.

ਗੁਰਿਸਖੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਬੀਿਜਆ ਿਤਨ ਅੰਿਮ�ਤ ਫਲੁ ਹਿਰ ਪਾਏ ॥
�� ���� �మం �క� మకరందం �ం� �త���� ���, �� ��� 
కృప �క� మకరందం �ం� ఫ��� �ం��.

ਓਨਾ ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਓਇ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਸਚੀ ਪੈਨਾਏ ॥
�� ఈ �క౦��, వ�� జన��� మ�మ� �౦���, ��� ఆ��న౦� 
�ర�౦చబడ��. 

ਇਕਨੑਾ ਅੰਦਿਰ ਖੋਟੁ ਿਨਤ ਖੋਟੁ ਕਮਾਵਿਹ ਓਹੁ ਜੇਹਾ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਖਾਏ ॥
మ���, �౦తమ౦� తమ హృద��� అబ��ల� �ం�����, �� 
ఎల���� ����శ౦� �పవ�����. �� ��న ��బ��, ��� మం� 
జ���ం�.
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ਜਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਰਾਫੁ ਨਦਿਰ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ਸੁਆਵਗੀਰ ਸਿਭ ਉਘਿੜ ਆਏ ॥
ఒక ఆభర�ల ���� బం�రం�� మ��ల� ఏ�న��, అ� �ధం� సత� 
��� �న�ల� ��గత�� ���ం�, ��ర�ప�� అంద� బ�ర�తం 
�యబడ��.

ਓਇ ਜੇਹਾ ਿਚਤਵਿਹ ਿਨਤ ਤੇਹਾ ਪਾਇਿਨ ਓਇ ਤੇਹੋ ਜੇਹੇ ਦਿਯ ਵਜਾਏ ॥
ఆ ��ర�ప�� తమ మన��� �� ఏమ����, �� ��� అ��ణం� 
ఫ���� �ం���, మ�� ��� ��� అ� �����.

ਨਾਨਕ ਦੁਹੀ ਿਸਰੀ ਖਸਮੁ ਆਪੇ ਵਰਤੈ ਿਨਤ ਕਿਰ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ਚਲਤ ਸਬਾਏ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� స�యం� �ం� ��� (�� అ�చ�� మ�� 
��ర�ప��) ���� �ం���. అత� స�యం� తన అ��త�న �ట�ల� 
�పద�����, ����. || 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਇਕੁ ਮਨੁ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ ਿਜਤੁ ਲਗੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥
ఒక వ���� ఒ� ఒక మన�� ఉం�ం�, మ�� ఏ సమయం��� ఒక రక�న 
ఆ�చన ��త� ��� �ప����ం�. అ� తన� దృ�� �ం��క�ం�న 
���, ఆ ల���� ����ం�.

ਕੋਈ ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਨੇਰੀਆ ਿਜ ਘਿਰ ਵਥੁ ਹੋਵੈ ਸਾਈ ਖਾਇ ॥
ఒక� అ�క �ష�ల ��ం� ���డవ��, �� అత� తన మన��� 
�ం��క���� ��� �����. 

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਵੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥
మన��� సత����� అప��ంచ�ం�, ఈ అవ�హన ల�ంచ�, మ�� 
అహం�రం� �ం� ��ష��ంచ�.

ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨੋ ਦੁਖ ਭੁਖ ਹੈ ਹਥੁ ਤਡਿਹ ਘਿਰ ਘਿਰ ਮੰਗਾਇ ॥
అహం��� �కసంపదలపట� ��వ�న ��క� �ధపడ�� మ�� ఈ 
��కల �రణం�, �� ఇం�ం�� �చ��ళ�వ� �����.
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ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜੁ ਲਿਹ ਜਾਇ ॥
�� అబద�ం మ�� �సం �చబడ��, మ�� న�� ��ం� ��� 
వ�, �� అబద�ం బ�ర�తం �యబ��ం�.

ਿਜਸੁ ਹੋਵੈ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਿਤਸੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਪ�ਭੁ ਆਇ ॥
అ� �ం�� �ర��ంచబ�న �� సత� ���� క����, అత� 
���� ఒక�� ఏకం ����.

ਿਜਉ ਲੋਹਾ ਪਾਰਿਸ ਭੇਟੀਐ ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਸੁਵਰਨੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥
ఇ��� ��� (��ణ ��)� ���న��� బం�రం� ��న��, అ� 
�ధం� ప��త స౦ఘ౦� ��న త��త �� అ� బ౦�ర౦� స�చ�౦� 
త�ర��౦�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ�ਭ ਤੂ ਧਣੀ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਚਲਾਇ ॥੨॥
ఓ' ���, �� అంద�� ���, �� ���న� �ధం� ��� న����� 
అ� �న� ����. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਸੇਿਵਆ ਿਤਨ ਹਿਰ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ���� ���ం�న ��� తన� ఏకం ���ం��. 

ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਿਝ ਿਤਨ ਿਸਉ ਕਰੀ ਸਿਭ ਅਵਗਣ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ॥
భగవం��� ఐక��న అ�వం� వ���ల ���ల� పం��� �� �� 
��� �టల� ��ంచడం ��� తమ ��ల� �ల�ం��ం��.

ਅਉਗਣ ਿਵਕਿਣ ਪਲਰੀ ਿਜਸੁ ਦੇਿਹ ਸੁ ਸਚੇ ਪਾਏ ॥
ఓ' ���, ��త ఆ�ర��ంచబ�న వ���, ఈ ���ల� పం��ం�� 
మ�� ప���� వ���ల� తన ����ల� �లభం� 
వ��ం��ం��. 

ਬਿਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਿਜਿਨ ਅਉਗਣ ਮੇਿਟ ਗੁਣ ਪਰਗਟੀਆਏ ॥
�� న�� � ���� అం�తం ���ం��, అత� ��ల� 
�����న త��త ���ల� బయట� ��ం��.

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਵਡੇ ਕੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਲਾਏ ॥੭॥
��� అ�చ�� �ప� ��� మ������� జ����. || 7||
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਿਚ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਜੋ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥
సత� ���� ఉన� �ప� ధర�ం ఏ�టం� ఆయన ఎల���� ��� ���� 
��మ� మ�� భ��� ������.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਰਮਤ ਸੁਚ ਸੰਜਮੁ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਿਤ�ਪਤਾਵੈ ॥
���� ��� ���� ���ంచడం అ�� ఆయన ��ం���న స�చ�త 
మ�� �కమ��ణ �ం��, మ�� ��� �� ��� అత� 
ప�ష��ంచబ���.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਤਾਣੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਰਖ ਕਰਾਵੈ ॥
��� �మ� ఆయన� శ�� మ�� మద��; ��� �మ� ఆయన� 
ర���ం�.

ਜੋ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ਪੂਜੇ ਗੁਰ ਮੂਰਿਤ ਸੋ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥
���� ఆ��ం� వ���, తన ల��ల� మన��� ఉం���, తన 
హృదయ ��కల �క� వ�ల� �ం���.

ਜੋ ਿਨੰਦਾ ਕਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਿਤਸੁ ਕਰਤਾ ਮਾਰ ਿਦਵਾਵੈ ॥
ప�����న ���� ��ం��� సృ��కర� �ం� ��� అ�భ����.

ਫੇਿਰ ਓਹ ਵੇਲਾ ਓਸੁ ਹਿਥ ਨ ਆਵੈ ਓਹੁ ਆਪਣਾ ਬੀਿਜਆ ਆਪੇ ਖਾਵੈ ॥
���� ��ంచడం� వృ� అ�న సమయం ��� �� మ�� 
అత� ���న�� అత�� ల���ం�.

ਨਰਿਕ ਘੋਿਰ ਮੁਿਹ ਕਾਲੈ ਖਿੜਆ ਿਜਉ ਤਸਕਰੁ ਪਾਇ ਗਲਾਵੈ ॥
అ�ం� వ��� �ంగ� భయంకర�న �ంస� మ�� అవ���� 
అ�భ����, �ఖం నల�బ�, �డ��� �����, నరకం �ం� 
���� త���యబడ��.

ਿਫਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਵੈ ਤਾ ਉਬਰੈ ਜਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥
అ�వం� వ��� సత� ��� �క� ఆ�శ��� ���ం� ��మ�ర�క భ��� 
��� ��� ������ ఈ �ధల �ం� ర�ంచబడ��. 
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ਹਿਰ ਬਾਤਾ ਆਿਖ ਸੁਣਾਏ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕਰਤੇ ਏਵੈ ਭਾਵੈ ॥੧॥
�న� �వలం ��� ���ల� �వ������; ఇ� సృ��కర�� సం�షం 
క��ం��, ���ల� �ట� అ��� త��త ��వం� �ధపడ��. ||1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨੈ ਓਹੁ ਮਨਮੁਖੁ ਅਿਗਆਨੁ ਮੁਠਾ ਿਬਖੁ ਮਾਇਆ ॥
ప��ర���� ఆజ�� ��ంచ� �� స��త�ం, అ���, �షమ�� 
(�కసంపద) అత� �� �త ���బ���

ਓਸੁ ਅੰਦਿਰ ਕੂੜੁ ਕੂੜੋ ਕਿਰ ਬੁਝੈ ਅਣਹੋਦੇ ਝਗੜੇ ਦਿਯ ਓਸ ਦੈ ਗਿਲ ਪਾਇਆ ॥
అబద�ం తన మన��� ఉం�ం�, �ప� ఒక�� �� అబద�మ� అత� 
����� మ�� అం�వల� ��� అత�� ���ర�న సంఘర�ణల� 
ఉం���.

ਓਹੁ ਗਲ ਫਰੋਸੀ ਕਰੇ ਬਹੁਤੇਰੀ ਓਸ ਦਾ ਬੋਿਲਆ ਿਕਸੈ ਨ ਭਾਇਆ ॥
అత� ���� ��� తన ����� సం��ంచ��� �పయ����� �� అత� 
���� ప�ల� ఎవ� ఇష�పడ�. 

ਓਹੁ ਘਿਰ ਘਿਰ ਹੰਢੈ ਿਜਉ ਰੰਨ ਦੋੁਹਾਗਿਣ ਓਸੁ ਨਾਿਲ ਮੁਹੁ ਜੋੜੇ ਓਸੁ ਭੀ ਲਛਣੁ ਲਾਇਆ ॥
అత� ఒక వ���� మ�ళ� ఇం�ం�� ����� మ�� అత�� 
సంబంధం ఉన� ఎవ��ద�� మచ�����.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ਸੁ ਅਿਲਪਤੋ ਵਰਤੈ ਓਸ ਦਾ ਪਾਸੁ ਛਿਡ ਗੁਰ ਪਾਿਸ ਬਿਹ ਜਾਇਆ ॥
�� అ�చ�� ఆత�సంక���� ������, �� �ంగత�ం� ఉం��.
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ਜੋ ਗੁਰੁ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ ਸੁ ਭਲਾ ਨਾਹੀ ਪੰਚਹੁ ਓਿਨ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ ॥
ఓ' �����, తన ���� ��ం� వ��� మం� వ��� ��. ఈ అ�ల��న 
�నవ ��తం� �� సం��ం���న �మ సంపద� �����.

ਪਿਹਲਾ ਆਗਮੁ ਿਨਗਮੁ ਨਾਨਕੁ ਆਿਖ ਸੁਣਾਏ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਉਪਿਰ ਆਇਆ ॥नानक 
�����, ��ల ��థ�క ��తం �ప�రం �� ప��ర� ���క�ం తన 
���ల� అత�ంత ఉన�త�నద� �న� �పక����.

ਗੁਰਿਸਖਾ ਵਿਡਆਈ ਭਾਵੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਮਨਮੁਖਾ ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਿਥ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥
ప��ర� ��� �క� మ�మ ఆయన ���ల� ఎం� ���కర�న�, �� 
ఆత�సంక����న �� ���� �పశం�ం� ఈ అవ���� �ంద��.||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭ ਦੂ ਵਡਾ ਹੈ ਸੋ ਲਏ ਿਜਸੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਟਕੇ ॥
�త���� అంద�కం� �ప���, �� �జ�న ���� అ���ంచబ�న 
(ఆ�ర��ంచబ�న) అత�� ��త� త� �గ����.

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜ ਸਚੁ ਿਧਆਇਦਾ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਇਕੇ ॥
ఆయన ఒక�� �త� ���� ���ం�న సత� ���. �త� ��� మ�� సత� 
��� �జ�న ��.  

ਸੋਈ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਿਜਿਨ ਪੰਜੇ ਦੂਤ ਕੀਤੇ ਵਿਸ ਿਛਕੇ ॥
తన ఐ� �ష� ఉ���ల� దృఢ�శ�యం� �యం��ం�న సత� ��� 
ఆయన ��త�. 

ਿਜ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ਿਤਨ ਅੰਦਿਰ ਕੂੜੁ ਿਫਟੁ ਿਫਟੁ ਮੁਹ ਿਫਕੇ ॥
సత� ��� �ధల� ��ంచ� �� తమ� �� �ప���� 
�పక�ం����� అబద�ం� �ం� ఉం�� మ�� అ� �క��� 
��� ఎల���� శ�ంచబడ��.

ਓਇ ਬੋਲੇ ਿਕਸੈ ਨ ਭਾਵਨੀ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਚੁਕੇ ॥੮॥
�� ���� ఎవ�� నచ��, మ�� �� సత� ��� �ం� �� 
�యబ�నం�న అవ�నం� ఉం��.||8||
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕਾ ਸਭੁ ਖੇਤੁ ਹੈ ਹਿਰ ਆਿਪ ਿਕਰਸਾਣੀ ਲਾਇਆ ॥
�పపంచం �త�ం ��� �లం �ం�� మ�� అత� �న�ల� �� 
��� �ర���ంచ��� (��నం �య��� మ�� �మ సంపద� 
�క�ంచ���) పం��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਬਖਿਸ ਜਮਾਈਅਨੁ ਮਨਮੁਖੀ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਆ ॥
��� దయవల� ��� అ�చ�� అం�� ���� �ం��, �� 
ఆత�అహం�రం అత� �త���� �� వృ� ��న��� అత� ����� 
వ�ర�ం� వృ� ����.

ਸਭੁ ਕੋ ਬੀਜੇ ਆਪਣੇ ਭਲੇ ਨੋ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ਸੋ ਖੇਤੁ ਜਮਾਇਆ ॥
�ప� ఒక�� తమ స�ంత �ప�జనం �సం ���� �ం��� (ప�� 
����) అ� ఆ �లం ��త� మం�� ����ం� (కృ� �ప�ఫలం) 
��� �త ఆ��ంచబ�.

ਗੁਰਿਸਖੀ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਬੀਿਜਆ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਫਲੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪਾਇਆ ॥
�� ���� ��� అ��త�న మకరందం �క� ���� ��త� �����, 
మ�� �� ��� �� �క� అమర�న �ప�ఫ��� అం��ం��

ਜਮੁ ਚੂਹਾ ਿਕਰਸ ਿਨਤ ਕੁਰਕਦਾ ਹਿਰ ਕਰਤੈ ਮਾਿਰ ਕਢਾਇਆ ॥
�ప��� మరణ భయం ఎ�క� ఆత�అహం�ర� ����� ���� 
ఉం�ం�, �� సృ��కర� ��� అ�చ�ల పట� ఈ భ��� �శనం ���.

ਿਕਰਸਾਣੀ ਜੰਮੀ ਭਾਉ ਕਿਰ ਹਿਰ ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇਆ ॥
��� దయవల� �� అ�చ�ల కృ�� �ప� �ప�ఫలం ల���ం�. �� 
��� కృప� �� పంట� (సంపద) సమ����.

ਿਤਨ ਕਾ ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਸਭੁ ਲਾਿਹਓਨੁ ਿਜਨੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿਧਆਇਆ ॥
సత� ��� ��ం� ఆ��ం�న ���, ��� �� భ��� మ�� 
సం���� �ల�ం��.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਧਆ ਆਿਪ ਤਿਰਆ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥੧॥
ఓ, �న�, ��� ���� ���ం�న భ��� తన� �� ర�ం����� 
మ�� �పపంచమం� ����ల స����� �ట��� స�యప���.||1||
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ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਸਾਰਾ ਿਦਨੁ ਲਾਲਿਚ ਅਿਟਆ ਮਨਮੁਿਖ ਹੋਰੇ ਗਲਾ ॥
ఆత��త�ం గల వ���, ��శ� �మగ��, ��� �� ��ం� ఇతర 
�పసం�ల� త� �జం� వృ� ���� ఉం��,

ਰਾਤੀ ਊਘੈ ਦਿਬਆ ਨਵੇ ਸੋਤ ਸਿਭ ਿਢਲਾ ॥
��� �ట, అత� ��ద� అ�కం� శ��వంతం �యబడ�డ�, మ�� 
అత� ���� అ��ప�� బల�నపడ�ర� ����.

ਮਨਮੁਖਾ ਦੈ ਿਸਿਰ ਜੋਰਾ ਅਮਰੁ ਹੈ ਿਨਤ ਦੇਵਿਹ ਭਲਾ ॥
అ�వం� ��య-సంకల�ం క��న వ���� �� ��త �గ���ల ఆ�పత�ం� 
ఉం�� మ�� ��� మం�� ఉం��.

ਜੋਰਾ ਦਾ ਆਿਖਆ ਪੁਰਖ ਕਮਾਵਦੇ ਸੇ ਅਪਿਵਤ ਅਮੇਧ ਖਲਾ ॥
తమ ��త �గ���ల ఆ��ల� ���� అ�స�ం� �� (సం�ప�ం�ల 
��� వ�వహ�ంచ��� బ���), ��రణం� ����, అ��నం� మ�� 
�ర�ం� ఉం��.

ਕਾਿਮ ਿਵਆਪੇ ਕੁਸੁਧ ਨਰ ਸੇ ਜੋਰਾ ਪੁਿਛ ਚਲਾ ॥
�మ�ంఛ� �����న అ�వం� అ��క వ���� తమ ��త 
�గ���ల ఆజ�� అ�స����.

ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਆਿਖਐ ਜੋ ਚਲੈ ਸੋ ਸਿਤ ਪੁਰਖੁ ਭਲ ਭਲਾ ॥
మ���, సత� ��� �క� ఆజ�� అ�స�ం� వ��� అ���కం� 
ఉత�మ�న��. 

ਜੋਰਾ ਪੁਰਖ ਸਿਭ ਆਿਪ ਉਪਾਇਅਨੁ ਹਿਰ ਖੇਲ ਸਿਭ ਿਖਲਾ ॥
అత� స�యం� మ�ళల� మ�� ���లంద�� సృ��ం��; ��� 
స�యం� ఈ �ట��� ఏ��� ���.

ਸਭ ਤੇਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਵਣੀ ਨਾਨਕ ਭਲ ਭਲਾ ॥੨॥
�న� ఇ� అ��ర: ఓ ���, అం� � సృ�� మ�� ఏ���, మ�� �� 
ఏ� ��� అ� మం� �స�. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਤੂ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਥਾਹੁ ਹੈ ਅਤੁਲੁ ਿਕਉ ਤੁਲੀਐ ॥
ఓ ���, � స���ల� ఎ� అంచ� �యగల�? �� అర�ం 
������ మ�� �� ఎ�ం� ఆం�ళన� ఉండ�.

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਿਜ ਤੁਧੁ ਿਧਆਇਦੇ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੀਐ ॥
సత����� క��న �� మ�� �మ��� ���ం� �� �� 
అదృష�వం��.

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਿਤ ਸਰੂਪੁ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ ॥
సత� ��� �క� పదం ��� �క� �ప��పం మ�� ���� ��మ� 
���ం�న �� అత�� క�� ఉం��.

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਰੀਸੈ ਹੋਿਰ ਕਚੁ ਿਪਚੁ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਕੂਿੜਆਰ ਕੂੜੇ ਝਿੜ ਪੜੀਐ ॥
సత� ���� అ�క���, �ంతమం� అబద� ���� అసమర��న 
మ�� త��� ప�ల� ఉచ�����, �� �� �� అబద�ం �రణం� 
కృప� �����.

ਓਨੑਾ ਅੰਦਿਰ ਹੋਰੁ ਮੁਿਖ ਹੋਰੁ ਹੈ ਿਬਖੁ ਮਾਇਆ ਨੋ ਝਿਖ ਮਰਦੇ ਕੜੀਐ ॥੯॥
�� తమ మన�� �ం� ���డ� �వ�� �� �య� (�పపంచ సంపద) 
ఊ�� ��కరం� ����ంచబడ��.|| 9||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿਨਰਮਲੀ ਿਨਰਮਲ ਜਨੁ ਹੋਇ ਸੁ ਸੇਵਾ ਘਾਲੇ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం �ష�ల�ష�న ప�, �� స�చ��న 
మన�� (����ల �ం� ����) ఉన� వ��� ��త� ఈ ��ష��న ప�� 
�యగల�.

ਿਜਨ ਅੰਦਿਰ ਕਪਟੁ ਿਵਕਾਰੁ ਝੂਠੁ ਓਇ ਆਪੇ ਸਚੈ ਵਿਖ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲੇ ॥
�స౦, �����, అబద�౦ �����, ��� స�య౦� ��� అం����� 
�ధప��న� వ����� �రం� ఉం��. 
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ਸਿਚਆਰ ਿਸਖ ਬਿਹ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ਘਾਲਿਨ ਕੂਿੜਆਰ ਨ ਲਭਨੀ ਿਕਤੈ ਥਾਇ ਭਾਲੇ ॥
�జ�న ���� సత� ��� సమ�ం� ఉం� ఆయన �ధనల� 
అ�స����, �� ���న��� అబ��� ఎక�� క��ంచ�.

ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਆਿਖਆ ਸੁਖਾਵੈ ਨਾਹੀ ਿਤਨਾ ਮੁਹ ਭਲੇਰੇ ਿਫਰਿਹ ਦਿਯ ਗਾਲੇ ॥
సత��� ���ల� సం��ంచ� �� ��� శ�ంచబడ��, మ�� 
�� ��� �����, ��� �త ఖం�చబ�. 

ਿਜਨ ਅੰਦਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਨਹੀ ਹਿਰ ਕੇਰੀ ਸੇ ਿਕਚਰਕੁ ਵੇਰਾਈਅਿਨ ਮਨਮੁਖ ਬੇਤਾਲੇ ॥
���పట� ��మ �� ఈ ��య అహం�ర ���ల� ఎ��వ �లం 
ఓ�ర���.

ਸਿਤਗੁਰ ਨੋ ਿਮਲੈ ਸੁ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਥਾਇ ਰਖੈ ਓਹੁ ਆਿਪ ਵਰਤੈ ਆਪਣੀ ਵਥੁ ਨਾਲੇ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� �� ���సం� ��రం� ఉం�� 
మ�� ��� ��ప�ర�ం� తన ����� గ����. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕਨਾ ਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਸੁਖੁ ਦੇਵੈ ਇਿਕ ਆਪੇ ਵਿਖ ਕਢੈ ਠਗਵਾਲੇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ���� �ంద�� ఏకం �� ��� �ం�� ఆ�ర����� 
మ�� అత� �స�ళ�� �� ����. || 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਿਜਨਾ ਅੰਦਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹਿਰ ਿਤਨ ਕੇ ਕਾਜ ਦਿਯ ਆਦੇ ਰਾਿਸ ॥
��� �మ �� అ�న ��, ��� తమ ప�ల� �� �ర�������.

ਿਤਨ ਚੂਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਲੋਕਨ ਕੀ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਅੰਗੁ ਕਿਰ ਬੈਠਾ ਪਾਿਸ ॥
��� ఎల���� �� ప�న ఉం�� �బ�� �న�ల� �� ఆ�రపడటం 
����ం�. 

ਜਾਂ ਕਰਤਾ ਵਿਲ ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਵਿਲ ਸਿਭ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਕਰਿਹ ਸਾਬਾਿਸ ॥
సృ��కర� �� ప�న ఉన����, �ప� ఒక�� �� �� ఉం��. �� దృ��� 
ప����, �ప� ఒక�� ��� �పశం����.
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ਸਾਹੁ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਸਭੁ ਹਿਰ ਕਾ ਕੀਆ ਸਿਭ ਜਨ ਕਉ ਆਇ ਕਰਿਹ ਰਹਰਾਿਸ ॥
��లంద�, చ�కవ��లంద� భగవం��� సృ��ంచబడ�� �బ��, 
�రంద� వ�� ���� �నయ�ర�క�న భ��� నమస�������.

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਹਿਰ ਵਡਾ ਸੇਿਵ ਅਤੁਲੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ఈ మ����� ��మ�ర�క భ��� స��ంచడం ���, భగవం�� భ��� 
అ�ర�న �ం�� �ం���, అ� ప��ర� ��� �క� �ప�తనం.

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਦਾਨੁ ਦੀਆ ਹਿਰ ਿਨਹਚਲੁ ਿਨਤ ਬਖਸੇ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥
ప��ర� ��� ���, ��� తన �� �క� �త� బ�మ�� అం����, 
ఇ� �ప��� ���ం� అ��ం�.

ਕੋਈ ਿਨੰਦਕੁ ਵਿਡਆਈ ਦੇਿਖ ਨ ਸਕੈ ਸੋ ਕਰਤੈ ਆਿਪ ਪਚਾਇਆ ॥
భ��� మ�మ� స�ంచ�� అప��� సృ��కర� స�యం� �శనం 
����. 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਬੋਲੈ ਕਰਤੇ ਕੇ ਭਗਤਾ ਨੋ ਸਦਾ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥੨॥
�న� సృ��కర� �క� ���ల� ఉచ�����, అత� ఎల���� భ��ల� 
ర����.||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਸਾਿਹਬੁ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਵਡ ਦਾਤਾ ਦਾਣਾ ॥
ఓ ���, �� ఎవ�� అర�ం ����, క�ణ గల�� మ�� �ప� 
��య�న �ప�త.

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਮੈ ਹੋਰੁ ਕੋ ਿਦਿਸ ਨ ਆਵਈ ਤੂਹ� ਸੁਘੜੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਣਾ ॥
�� మ�వ� అంత �ప�� క��ంచ�; �� � మన��� ���� మ�� 
ఆ��దకరం� ఉ���.

ਮੋਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਿਦਿਸ ਆਵਦਾ ਸਭੁ ਚਲਣਹਾਰਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥
��ంబం� ����గ అ�బంధం ����క�న� మ�� జనన మ�� 
మరణ చ��ల�� �ళ���� �రణం అ��ం�.

ਜੋ ਿਬਨੁ ਸਚੇ ਹੋਰਤੁ ਿਚਤੁ ਲਾਇਦੇ ਸੇ ਕੂਿੜਆਰ ਕੂੜਾ ਿਤਨ ਮਾਣਾ ॥
��� తప� మ�వ���� తమ మన��� అ��ణ౦� ఉ౦��౦�న��� 
అబద�౦� ��౦��� గర�౦.
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ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਿਧਆਇ ਤੂ ਿਬਨੁ ਸਚੇ ਪਿਚ ਪਿਚ ਮੁਏ ਅਜਾਣਾ ॥੧੦॥
ఓ �న�, ��� ���� ��మ�, భ��� ���ంచం�, ఎం�కం�, �మం 
��ం�, అ���� తమ ��తమం� ఆ����క మర��� అ�భ����.||10||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਅਗੋ ਦੇ ਸਤ ਭਾਉ ਨ ਿਦਚੈ ਿਪਛੋ ਦੇ ਆਿਖਆ ਕੰਿਮ ਨ ਆਵੈ ॥
���� �ద� �� స�న �రవం �� వ���, తన త��� క������వ��� 
త��త అత� ������, అ� ఏ మం�� �య�.

ਅਧ ਿਵਿਚ ਿਫਰੈ ਮਨਮੁਖੁ ਵੇਚਾਰਾ ਗਲੀ ਿਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥
అ�వం� ���గ��న, ��య సంకల�ం ద�ంద� మన��� ����ం�; ఆయన 
�వల౦ �టల ��� స����� ఎ� �౦దగల�?

ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਨਹੀ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੁ ਕੂੜੀ ਆਵੈ ਕੂੜੀ ਜਾਵੈ ॥
సత� ��� పట� ��మ ����; అత� ��� �ం� వ�� ఇత�ల� 
��ంచ��� �� సం�ష�ట���� ����.

ਜੇ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਕਰਤਾ ਤਾਂ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਨਦਰੀ ਆਵੈ ॥
� సృ��కర�-��� అత�� దయ� ���, అ��� అత� �జ�న 
���� ���� ����.

ਤਾ ਅਿਪਉ ਪੀਵੈ ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਕੇਰਾ ਸਭੁ ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥
అ��� ఆయన ��� �� �టల�� మకరం��� ��క����, అత� 
భయం, ఆం�ళన మ�� సం�హం �ల����. 

ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ఎల���� ��� �టల� ���� ��, ఆనందం� ఉం�� 
||1|| 

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਜੋ ਿਸਖੁ ਅਖਾਏ ਸੁ ਭਲਕੇ ਉਿਠ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥
�ప��� ఉద��� ��, సత���� ���డ� ����� ��, 
��మ�ర�క�న భ��� ��� ���� ������. 
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ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਭਲਕੇ ਪਰਭਾਤੀ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਿਰ ਨਾਵੈ ॥
ఉద��� ��, ��నం ��, ఆ త��త ��క మకరందం ���� ��నం 
��న��� ���� స��ం��వడం� ������.

ਉਪਦੇਿਸ ਗੁਰੂ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪੁ ਜਾਪੈ ਸਿਭ ਿਕਲਿਵਖ ਪਾਪ ਦੋਖ ਲਿਹ ਜਾਵੈ ॥
�� �ర�దర�క���� అ�స�ం�, ఆయన ��� ���� ������. ఈ 
�ధం� ఏ క��ల వల��� వ�� అత� �ధల�� �ల�ంచబడ��. 

ਿਫਿਰ ਚੜੈ ਿਦਵਸੁ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵੈ ਬਹਿਦਆ ਉਠਿਦਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥
ఆ త��త �� ఆయన ��� ��� �ర�నల� ���, ���� ప�� 
���న���� ఆయన ��� ���� �ప��౦�౦��. 

ਜੋ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਿਧਆਏ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੋ ਗੁਰਿਸਖੁ ਗੁਰੂ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥
�ప� ��స� భగవం��� ��మ� ���ం� అ�వం� �� ���(����) 
��� మన��� ఎం� ���కర�న��.
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ਿਜਸ ਨੋ ਦਇਆਲੁ ਹੋਵੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਿਤਸੁ ਗੁਰਿਸਖ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥
��� అ�వం� �ధనల� �వలం ���� (����) � ��త� 
అ��గ����, ��� ��� దయ ����.

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਧੂਿੜ ਮੰਗੈ ਿਤਸੁ ਗੁਰਿਸਖ ਕੀ ਜੋ ਆਿਪ ਜਪੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥੨॥
�న� �నయం� ఆ ���� (����) � �బ� ఉం��, అత� 
��మ�ర�క�న భ��� ��� ��� ������ మ�� ఇత�� �� 
అ� �ధం� �య��� �������. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ ਿਧਆਇਦੇ ਸੇ ਿਵਰਲੇ ਥੋੜੇ ॥
ఓ' ���, ��మ� మ�� భ��� �మ��� ���ం��� �� అ��.

ਜੋ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਇਕੁ ਅਰਾਧਦੇ ਿਤਨ ਕੀ ਬਰਕਿਤ ਖਾਿਹ ਅਸੰਖ ਕਰੋੜੇ ॥
� �ద ��నం ���� �ం� �క��న�� మం� ఆ����కం� �ప�జనం 
�ం���.

ਤੁਧੁਨੋ ਸਭ ਿਧਆਇਦੀ ਸੇ ਥਾਇ ਪਏ ਜੋ ਸਾਿਹਬ ਲੋੜੇ ॥
ఓ' ���, �పపంచం �త�ం �మ��� ������న�ప���, �� �� ���� 
ఇష�ప� ��� ��త� ఆ�������.

ਜੋ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਖਾਦੇ ਪੈਨਦੇ ਸੇ ਮੁਏ ਮਿਰ ਜੰਮੇ ਕੋੜ�ੇ ॥
���ధనల� ��ంచ�ం� తమ �నం�న ����� గ���న� 
������ జనన మర�ల చ��ల� �ధల� అ�భ���� ఉం��.

ਓਇ ਹਾਜਰੁ ਿਮਠਾ ਬੋਲਦੇ ਬਾਹਿਰ ਿਵਸੁ ਕਢਿਹ ਮੁਿਖ ਘੋਲੇ ॥
ఒక� సమ�ం�, �� �� ప�ల� ఉచ�����, �� �� ��క �ం� 
��� �����. 

ਮਿਨ ਖੋਟੇ ਦਿਯ ਿਵਛੋੜੇ ॥੧੧॥
��� అ�౦� �ష����గల వ���ల� ఆయన �౦� �ర౦� ఉం���. 
||11|| 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਮਲੁ ਜੂਈ ਭਿਰਆ ਨੀਲਾ ਕਾਲਾ ਿਖਧੋਲੜਾ ਿਤਿਨ ਵੇਮੁਿਖ ਵੇਮੁਖੈ ਨੋ ਪਾਇਆ ॥
���సం �� ఒక యజ�� తన ���సర�త �వ��� ���� ���� 
�య��� ��� న�� మ�� �లం �� ధ�ం��.

ਪਾਿਸ ਨ ਦੇਈ ਕੋਈ ਬਹਿਣ ਜਗਤ ਮਿਹ ਗੂਹ ਪਿੜ ਸਗਵੀ ਮਲੁ ਲਾਇ ਮਨਮੁਖੁ ਆਇਆ ॥
���స౦ �� �వ�� ఆ ��� ఓ���న త��త మ�౦త అవ�న౦� 
��� వ���, �క౦� ఎవ�� ఆయన� దగ�ర ����వ��.

ਪਰਾਈ ਜੋ ਿਨੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਨੋ ਵੇਮੁਖੁ ਕਿਰ ਕੈ ਭੇਿਜਆ ਓਥੈ ਭੀ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਦੁਹਾ ਵੇਮੁਖਾ ਦਾ 
ਕਰਾਇਆ ॥
���సర���న ఆ వ���, ���� ��ంచ���, ����� �డవ��� 
పంపబ���, ���సర���న యజ��� �� ���ప�� �యబ���.

ਤੜ ਸੁਿਣਆ ਸਭਤੁ ਜਗਤ ਿਵਿਚ ਭਾਈ ਵੇਮੁਖੁ ਸਣੈ ਨਫਰੈ ਪਉਲੀ ਪਉਦੀ ਫਾਵਾ ਹੋਇ ਕੈ ਉਿਠ 
ਘਿਰ ਆਇਆ ॥
ఓ �ద��, ఈ ���సర�త యజ�� తన �వ��� �� �ట�బ��డ� 
మ�� ���� ���� ఇం�� ��� వ��డ� త�ణ� అంద�� ����ం�.

ਅਗੈ ਸੰਗਤੀ ਕੁੜਮੀ ਵੇਮੁਖੁ ਰਲਣਾ ਨ ਿਮਲੈ ਤਾ ਵਹੁਟੀ ਭਤੀਜੀਂ ਿਫਿਰ ਆਿਣ ਘਿਰ ਪਾਇਆ ॥
���సం �� యజ�� స�జం� కలవ��� అ�మ�ంచబడ�� 
మ�� అత� ��ంబం (�ర� మ�� �న�డ�) ఇం�� ���వ��ం�.

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਏ ਿਨਤ ਭੁਖਾ ਕੂਕੇ ਿਤਹਾਇਆ ॥
అత� ఇక�డ మ�� ఇక� తన �ర��� �����; అత� �రంతరం 
�దన� ఏ����.

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਿਜਿਨ ਿਨਆਉ ਸਚੁ ਬਿਹ ਆਿਪ ਕਰਾਇਆ ॥
సృ��కర� �ప���, ఈ �జ�న ���� స�యం� �ం�న��, 

ਜੋ ਿਨੰਦਾ ਕਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸੋ ਸਾਚੈ ਮਾਿਰ ਪਚਾਇਆ ॥
ప��ర�స���న ���� ��ం��� ఆ����కం� �త� ���� �శనం 
�యబడ��.

ਏਹੁ ਅਖਰੁ ਿਤਿਨ ਆਿਖਆ ਿਜਿਨ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਉਪਾਇਆ ॥੧॥
ఈ ����� సృ��ం�న వ��� ఈ �జ�న ��యం �క� ����� ఉచ��ం��.|| 1||
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ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਸਾਿਹਬੁ ਿਜਸ ਕਾ ਨੰਗਾ ਭੁਖਾ ਹੋਵੈ ਿਤਸ ਦਾ ਨਫਰੁ ਿਕਥਹੁ ਰਿਜ ਖਾਏ ॥
ఆ����క౦� ��� ��న యజ��� ఆ భ��� ఆ����క౦� ఎ� 
స౦��౦చగల�.

ਿਜ ਸਾਿਹਬ ਕੈ ਘਿਰ ਵਥੁ ਹੋਵੈ ਸੁ ਨਫਰੈ ਹਿਥ ਆਵੈ ਅਣਹੋਦੀ ਿਕਥਹੁ ਪਾਏ ॥
తన యజ�� ఇం�� ఏ�� ఉం�, అత� ��� �ందవ��; �� అత� 
అక�డ �� ��� ఎ� �ందగల�?

ਿਜਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਿਫਿਰ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਸਾ ਸੇਵਾ ਅਉਖੀ ਹੋਈ ॥
��� ��న యజ��� �వ �యడం ప����, ��న త��త, అత� 
ప�ల� ���ంచమ� ఇప��� �రబ��ం�.

ਨਾਨਕ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਹਿਰ ਗੁਰ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਕੀ ਿਫਿਰ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ఆ �� ��� ��ం� ��మ� ������, �� ఆ���ద దృ�� 
�నవ ����� ఫలవంతం ���ం�, మ�� అత� ప�ల వృ��ం��� 
ఎవ� అడగ�. ||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਰਿਹ ਸੰਤ ਜਨ ਚਾਿਰ ਵੇਦ ਕਹੰਦੇ ॥
ఓ �న�, ���� అ��ం��, మ�� ��� ��ల� (మత 
�స���) �పక����,

ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥
��� భ��� ఏ �ట ���� అ� �ర���ం�.

ਪ�ਗਟ ਪਹਾਰਾ ਜਾਪਦਾ ਸਿਭ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥
భ��� �త�ం �పపంచం� �ప��� �ం��� మ�� �పజ� �� 
�టల� �ం��.

ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਿਨ ਮੁਗਧ ਨਰ ਸੰਤ ਨਾਿਲ ਖਹੰਦੇ ॥
�� ���ల� అ�యప� ���ల� �ం� ల�ంచ�. 
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ਓਇ ਲੋਚਿਨ ਓਨਾ ਗੁਣੈ ਨੋ ਓਇ ਅਹੰਕਾਿਰ ਸੜੰਦੇ ॥
�� తమ అహం��ల� ఉం� ���ల ���ల �సం ఆ�టపడ��.

ਓਇ ਿਵਚਾਰੇ ਿਕਆ ਕਰਿਹ ਜਾ ਭਾਗ ਧੁਿਰ ਮੰਦੇ ॥
ఈ ������ ఏ� �యగల�, �� �� �� ఉన����?

ਜੋ ਮਾਰੇ ਿਤਿਨ ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਸੇ ਿਕਸੈ ਨ ਸੰਦੇ ॥
స��న�త ��� �త �ట�బ�న �� ఎవ�� నమ�క�న�� ��.

ਵੈਰੁ ਕਰਿਹ ਿਨਰਵੈਰ ਨਾਿਲ ਧਰਮ ਿਨਆਇ ਪਚੰਦੇ ॥
ఎవ� �ద పగ�� ��� �� �� శ������ క���౦��, ��� 
�జ�న ��య౦ �ప�ర౦ �� �దన� �ధప�����.

ਜੋ ਜੋ ਸੰਿਤ ਸਰਾਿਪਆ ਸੇ ਿਫਰਿਹ ਭਵੰਦੇ ॥
���ల� శ�ంచబ�న �� ల��ం ��ం� ����� ఉం��. 

ਪੇਡੁ ਮੁੰਢਾਹੂੰ ਕਿਟਆ ਿਤਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕੰਦੇ ॥੧੨॥
���ల� శ�ంచబ�న ��, �� �ర�� క���ం�న ��� వ�� �� 
��ం�ల� �� �శనం అ���. ||12||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:
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ਅੰਤਿਰ ਹਿਰ ਗੁਰੂ ਿਧਆਇਦਾ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ॥
తన మన��� భగవం��� ���ం�న ��� �క� మ�మ �ప��.

ਤੁਿਸ ਿਦਤੀ ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਰੂ ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਿਕਸੈ ਦੀ ਘਟਾਈ ॥परमा�ा ने खुश होकर 
ఆయన ఆనందం�, ��� ప��ర� సత� ���� ఈ మ�మ� 
�ప��ం��; ఇ� ఎవ� �పయ��ల వల� ఒక �క� �� తగ��.

ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕੈ ਵਿਲ ਹੈ ਤਾਂ ਝਿਖ ਝਿਖ ਮਰੈ ਸਭ ਲੋੁਕਾਈ ॥
�త����, ��� సత� ��� ప�న ఉన����, �పపంచం �త�ం 
�పయ��ం�నప���, అ� అత�� ఏ��తం �� �య�.

ਿਨੰਦਕਾ ਕੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਰੇ ਹਿਰ ਕਰਤੈ ਆਿਪ ਵਧਾਈ ॥
సృ��కర� సత� ��� �క� ���� �ం�� మ�� అత� అప��ల� 
అవ��ం��.

ਿਜਉ ਿਜਉ ਿਨੰਦਕ ਿਨੰਦ ਕਰਿਹ ਿਤਉ ਿਤਉ ਿਨਤ ਿਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥
అప��� ���� ��ంచ��� �పయ��ం�న ���, అత� ��� ���ం� 
అ��ం�. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਆਰਾਿਧਆ ਿਤਿਨ ਪੈਰੀ ਆਿਣ ਸਭ ਪਾਈ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� ��� ��ం� ��నం ���, అత� తన �ం� �త�ం 
�పపం��� నమస��ం�� ���. ||1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਤੀ ਗਣਤ ਿਜ ਰਖੈ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਿਤਸ ਕਾ ਗਇਆ ॥
సత� ���� శ��త�ం� ఉం��� ఈ �షయం� అ��ం�� �����, 
మ�� వ�� జన�� �� 

ਿਨਤ ਝਹੀਆ ਪਾਏ ਝਗੂ ਸੁਟੇ ਝਖਦਾ ਝਖਦਾ ਝਿੜ ਪਇਆ ॥
అత� ఎల���� �దన� ఉం�� మ�� �వ�� తన� �� 
ఆ����కం� �శనం ���ం��.
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ਿਨਤ ਉਪਾਵ ਕਰੈ ਮਾਇਆ ਧਨ ਕਾਰਿਣ ਅਗਲਾ ਧਨੁ ਭੀ ਉਿਡ ਗਇਆ ॥
మ�ంత �పపంచ సంపద �సం �పయ��� ����, �� అత� ఇంత� 
�ం� సం��ం�న సంపద� �����.

ਿਕਆ ਓਹੁ ਖਟੇ ਿਕਆ ਓਹੁ ਖਾਵੈ ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਪਇਆ ॥
అత� ఏ� సం��ం��, ఏ� ఆనం�ం��? అత� హృదయం� �ర�� 
మ�� ఆం�ళన �క� �ధ ��త� ఉం�ం�,

ਿਨਰਵੈਰੈ ਨਾਿਲ ਿਜ ਵੈਰੁ ਰਚਾਏ ਸਭੁ ਪਾਪੁ ਜਗਤੈ ਕਾ ਿਤਿਨ ਿਸਿਰ ਲਇਆ ॥
ఎవ�ప�� శ��త�ం �� వ��� పట� శ��త�ం క�� ఉన� వ���, �త�ం �పపంచం 
�క� త��ల� తన� �� �రం� ఉం��.

ਓਸੁ ਅਗੈ ਿਪਛੈ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਿਨੰਦਾ ਮੁਿਹ ਅੰਬੁ ਪਇਆ ॥
అత� హృదయం� �� సంకల�ం ఉం�ం�, �� �� ప�ల� ఉచ�����, 
ఇక�డ మ�� ఇక� జన�� ఎ�వం� ఆ�శ��� �ంద�. 

ਜੇ ਸੁਇਨੇ ਨੋ ਓਹੁ ਹਥੁ ਪਾਏ ਤਾ ਖੇਹੂ ਸੇਤੀ ਰਿਲ ਗਇਆ ॥
అ�ం� వ��� �� �రదృష�వం�� అ���, అత� బం���� 
వ�వహ�ం�నప��� అ� ��ద� ���ం�.

ਜੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ਿਫਿਰ ਓਹੁ ਆਵੈ ਤਾ ਿਪਛਲੇ ਅਉਗਣ ਬਖਿਸ ਲਇਆ ॥
ఆయన �నయ౦� ��� ఆ�శ��� వ��, ఆయన గత జన�ల���� 
��౦చడ౦ జ���౦�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਿਕਲਿਵਖ ਪਾਪ ਗਇਆ ॥੨॥
���� ��మ�ర�క�న భ��� ఎల���� �����న� ఓ �న�, అత� అ�� 
�శ�ర�� మ�� త��� ����యబడ��.|| 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂਹੈ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ ਸਭ ਦੂ ਉਪਿਰ ਤੂ ਦੀਬਾਣੁ ॥
ఓ' ���, �� �శ�త�న�� మ�� అ�� ��ల� అ��ద� మద��. 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ ਿਧਆਇਦੇ ਸਚੁ ਸੇਵਿਨ ਸਚੇ ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ ॥
ఓ' ���. ��మ�, భ��� �మ��� స��ం��� ��� �� గర����.
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ਓਨਾ ਅੰਦਿਰ ਸਚੁ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਸਚੁ ਬੋਲਿਨ ਸਚੇ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥
��� సత�� ఉం�ం�; �� ��� �ప�శవంతం� �ర��, మ�� 
�� స���� ���డ��. ఓ సత� ���, �� �� బలం. 

ਸੇ ਭਗਤ ਿਜਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਲਾਿਹਆ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥
���� ���౦� ఆ ��అ�చ�� ��త� �జ�న భ���; మ�� అ� 
�వ������ అలంక�ంచబ���.

ਸਚੁ ਿਜ ਸਚੇ ਸੇਵਦੇ ਿਤਨ ਵਾਰੀ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੧੩॥
���� మన����� ���౦���� న�� �� �శ�త౦� 
సమ��౦��౦����.|| 13|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਧੁਿਰ ਮਾਰੇ ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਰੂ ਸੇਈ ਹੁਿਣ ਸਿਤਗੁਿਰ ਮਾਰੇ ॥
�ద� �ం� ప��ర� ��� (�న� �� ��) �త శ�ంచబ�న �� 
ఇ��� సత� ��� (అమ� �� ��) �త �ట�బ���.  

ਜੇ ਮੇਲਣ ਨੋ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ ਨ ਦੇਈ ਿਮਲਣ ਕਰਤਾਰੇ ॥
ఇ���, మనం ��� (����) ��� ఏకం ��ల� ���న�ప���, సృ��కర� 
అ� జరగ�వ��.

ਸਤਸੰਗਿਤ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਿਨ ਿਵਿਚ ਸੰਗਿਤ ਗੁਿਰ ਵੀਚਾਰੇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �� ��� ఆ�శయ౦ �రక�, ఎ౦�క౦� ఆ స౦ఘ౦� 
��� తన ఆ�చనల� అ� వ�క�౦ ���.

ਕੋਈ ਜਾਇ ਿਮਲੈ ਹੁਿਣ ਓਨਾ ਨੋ ਿਤਸੁ ਮਾਰੇ ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੇ ॥
ఎవ�� ఇ��� ��� కలవ��� ���, మరణ ���� అత�� �����. 

ਗੁਿਰ ਬਾਬੈ ਿਫਟਕੇ ਸੇ ਿਫਟੇ ਗੁਿਰ ਅੰਗਿਦ ਕੀਤੇ ਕੂਿੜਆਰੇ ॥
�ద� �ప� ��� (���న�) ఖం�ం�న ��� �� అంగ� �� 
న��� �పక�ం��. 

ਗੁਿਰ ਤੀਜੀ ਪੀੜੀ ਵੀਚਾਿਰਆ ਿਕਆ ਹਿਥ ਏਨਾ ਵੇਚਾਰੇ ॥
�డవ తరం ��� ఇ� అ�����, "ఈ �ద �పజల ���� ఏ� 
ఉం�ం�? 
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ਗੁਰੁ ਚਉਥੀ ਪੀੜੀ ਿਟਿਕਆ ਿਤਿਨ ਿਨੰਦਕ ਦੁਸਟ ਸਿਭ ਤਾਰੇ ॥
న�� �ల�వ ���� ఎం�క ��న వ��� అ�� అప��ల� మ�� 
���ల� ���� ���.

ਕੋਈ ਪੁਤੁ ਿਸਖੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕੀ ਿਤਸੁ ਕਾਰਜ ਸਿਭ ਸਵਾਰੇ ॥
ఏ ���� �� ���� సత� ��� �ధనల� అ�స���, అ��� అత� 
ప�ల�� �జయవంతం� ప�ష��ంచబడ��.

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ਪੁਤੁ ਧਨੁ ਲਖਮੀ ਖਿੜ ਮੇਲੇ ਹਿਰ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥
�ల��, సంపద, ఆ��� స� ఆయన ��కల�� �ర�ర��. అ�వం� వ���� 
��� ���� ఏకం ����, అత� జనన మర�ల �ధల �ం� అత�� 
ర����.

ਸਿਭ ਿਨਧਾਨ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਵਿਚ ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਹਿਰ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥
భగవం��� తన హృదయం� �ప���ం�న సత� ���� అ�� సంపద� 
ఉ���.

ਸੋ ਪਾਏ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਜਸੁ ਿਲਿਖਆ ਿਲਖਤੁ ਿਲਲਾਰੇ ॥
ఆయన ఒక�� ప��ర� సత� ���� క����, ఎవ� గమ�ం� అ� �యబ� 
ఉం�.

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਧੂਿੜ ਿਤਨ ਜੋ ਗੁਰਿਸਖ ਿਮਤ ਿਪਆਰੇ ॥੧॥
� ��య�న ��� �� ����న ఆ ��య�న ����ల �నయ�ర�క 
�వ� �న� ������.|| 1||
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ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਿਜਨ ਕਉ ਆਿਪ ਦੇਇ ਵਿਡਆਈ ਜਗਤੁ ਭੀ ਆਪੇ ਆਿਣ ਿਤਨ ਕਉ ਪੈਰੀ ਪਾਏ ॥
��� మ�మ� ఆ�ర��౦� ��� ఆయన ��� �పపంచం �� 
�ర�౦�� ����. 

ਡਰੀਐ ਤਾਂ ਜੇ ਿਕਛੁ ਆਪ ਦੂ ਕੀਚੈ ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਵਧਾਏ ॥
మనం స�యం� ప�� �య��� �పయ����� భయప��; సృ��కర� తన 
శ��� అం� ఉప��౦��౦��. 

ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ਏਹੁ ਅਖਾੜਾ ਹਿਰ ਪ�ੀਤਮ ਸਚੇ ਕਾ ਿਜਿਨ ਆਪਣੈ ਜੋਿਰ ਸਿਭ ਆਿਣ ਿਨਵਾਏ ॥
ఓʼ �ద���, సత� ��� �ం� �ప� ఒక�� �నయం� తలవం�� 
��న మన ��య�న ��� శ�� �టకం ఇ� ���ం��ం�. 

ਆਪਿਣਆ ਭਗਤਾ ਕੀ ਰਖ ਕਰੇ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਿਨੰਦਕਾ ਦੁਸਟਾ ਕੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਰਾਏ ॥
��� తన భ��ల� ���, అప����ల� మ�� ���ల� 
అవ���� క�����.

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਿਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਭਗਿਤ ਿਨਤ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ॥
సత� ��� �క� మ�మ �� ��� ����ం� ఎం�కం� ��� 
స�యం� ���� �ప��� ఆ��ంచ��� మ�� �డ��� 
�������.

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਰਿਸਖਹੁ ਹਿਰ ਕਰਤਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਘਰੀ ਵਸਾਏ ॥
ఓ' ��� �����, ఎల���� ���� ������, త��� సృ��కర� సత� 
��� పట� ��మ� � మన��� �ం�ప���ం��. 

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਿਤ ਸਿਤ ਕਿਰ ਜਾਣਹੁ ਗੁਰਿਸਖਹੁ ਹਿਰ ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥
ఓ �� �����, సత� ��� ����� సం�ర� సత�ం� �����, ఎం�కం� 
సృ��కర� స�యం� ఈ ��క ప�ల� ఉచ��ంచ��� ���� �������.  

ਗੁਰਿਸਖਾ ਕੇ ਮੁਹ ਉਜਲੇ ਕਰੇ ਹਿਰ ਿਪਆਰਾ ਗੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ਸੰਸਾਿਰ ਸਭਤੁ ਕਰਾਏ ॥
��య��� ��� ���ల� మ�మ ప���� మ�� �త�ం �పపం��� 
���� �పశం�ం�� ����. 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਿਰ ਦਾਸਨ ਕੀ ਹਿਰ ਪੈਜ ਰਖਾਏ ॥੨॥
�న� �� ఆ ���� భ���, అత� తన భ��ల �ర��� ��డ��. ||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਆਿਪ ਹੈ ਸਚੁ ਸਾਹ ਹਮਾਰੇ ॥
ఓ' � �శ�త �ప�జ�డ, �� � �జ�న ���.

ਸਚੁ ਪੂਜੀ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇ ਪ�ਭ ਵਣਜਾਰੇ ਥਾਰੇ ॥
ఓʼ ���, �� �మం �క� � �ల�ర �����, దయ�� �మం �క� 
సంపద �శ�తమ� మమ��� గ��� న��� �యం�. 

ਸਚੁ ਸੇਵਿਹ ਸਚੁ ਵਣੰਿਜ ਲੈਿਹ ਗੁਣ ਕਥਹ ਿਨਰਾਰੇ ॥
� �త��మ�� ���౦��� సత��� బ�� న������ 
(��మ౦��� ��౦��) � అ���య�న స���ల� ఉచ�����.

ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਸੇ ਜਨ ਿਮਲੇ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਸਵਾਰੇ ॥
���క�ం ��� అలంక�ంచబ�న �� � �నయభ���� �� ఏకం 
అ���.

ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਅਲਖੁ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਲਖਾਰੇ ॥੧੪॥
ఓ' ���, �� �జ�న ���. �� అర�ం ����, �� ��� �� �టల 
���� �� అర�ం ���బ���.|| 14||  

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਤਾਿਤ ਪਰਾਈ ਹੋਵੈ ਿਤਸ ਦਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੀ ਭਲਾ ॥
ఇత�లపట� అ�య� �ం�న వ��� ఎన�� మం�� �ంద��.

ਓਸ ਦੈ ਆਿਖਐ ਕੋਈ ਨ ਲਗੈ ਿਨਤ ਓਜਾੜੀ ਪੂਕਾਰੇ ਖਲਾ ॥
ఆయన ��� ��� ఎవ� ప��ం���; అరణ��� అం���ం� �క� 
��� ఉం� ����.

ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਚੁਗਲੀ ਚੁਗਲੋ ਵਜੈ ਕੀਤਾ ਕਰਿਤਆ ਓਸ ਦਾ ਸਭੁ ਗਇਆ ॥
ఎవ� హృదయం �ప�� �ం� ఉం�ం�; అప�����న��, ఆయన ఏ 
ఆ����క ���� �డగ����� అ� వ�ర�మ��ం�.
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ਿਨਤ ਚੁਗਲੀ ਕਰੇ ਅਣਹੋਦੀ ਪਰਾਈ ਮੁਹੁ ਕਿਢ ਨ ਸਕੈ ਓਸ ਦਾ ਕਾਲਾ ਭਇਆ ॥
అత� ఎల���� ఇత�ల� ���ర�న అప��� �ల�డ��. 
అం�వల�, అత� ఎవ�� ఎ����నంత� అవ��ంచబడ��.

ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਕਿਲਜੁਗ ਿਵਿਚ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ ॥
�నవ ��తం�, శ�రం మన ప�ల �త��ల� �� �లం �ం�� 
మ�� ��థ�క �యమం ఏ�టం�, ఎవ� అ�� ���� �� 
�ం��. 

ਗਲਾ ਉਪਿਰ ਤਪਾਵਸੁ ਨ ਹੋਈ ਿਵਸੁ ਖਾਧੀ ਤਤਕਾਲ ਮਿਰ ਜਾਏ ॥
(���) ��య౦ �వల౦ �టల�ద ��త� అ౦�౦చబడ�; ఒక� ���� 
��� త�ణ� మర����. 

ਭਾਈ ਵੇਖਹੁ ਿਨਆਉ ਸਚੁ ਕਰਤੇ ਕਾ ਜੇਹਾ ਕੋਈ ਕਰੇ ਤੇਹਾ ਕੋਈ ਪਾਏ ॥
ఓ స�ద���, సత� సృ��కర� ��య�� �ందం�; ఒక� �పవ��౦�న�� 
ఆయన �ప�ఫల� �� అ�� ఉం�ం�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਹਿਰ ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਆਿਖ ਸੁਣਾਏ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ఈ అవ�హన� అం�ం�న భ���న ��� ఆ��న 
���ల� �వ������.|| 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਹੋਦੈ ਪਰਤਿਖ ਗੁਰੂ ਜੋ ਿਵਛੁੜੇ ਿਤਨ ਕਉ ਦਿਰ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ॥
��� �� �ం� ఉన�ప���, ��� �ం� ����న ��� ��� 
ఆ��నం� ఆ�శయం ల�ంచ�.

ਕੋਈ ਜਾਇ ਿਮਲੈ ਿਤਨ ਿਨੰਦਕਾ ਮੁਹ ਿਫਕੇ ਥੁਕ ਥੁਕ ਮੁਿਹ ਪਾਹੀ ॥
ఎవ�� ఆ అప��ల� సంబం��� క�� ఉం�, అత� �� 
అవ�నం� ఉంచబ���.

ਜੋ ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਫਟਕੇ ਸੇ ਸਭ ਜਗਿਤ ਿਫਟਕੇ ਿਨਤ ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਖਾਹੀ ॥
సత���� �త శ�ంచబ�న �� �� �వ� �పపంచం �త 
శ�ంచబడ��, అం�వల� �� ఎల���� అం��� �� ��� ���� 
ఉం��.
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ਿਜਨ ਗੁਰੁ ਗੋਿਪਆ ਆਪਣਾ ਸੇ ਲੈਦੇ ਢਹਾ ਿਫਰਾਹੀ ॥
తమ ���� ��ం� �� �గ�ర� అ���ం� ఉం��. 

ਿਤਨ ਕੀ ਭੁਖ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ ਿਨਤ ਭੁਖਾ ਭੁਖ ਕੂਕਾਹੀ ॥
�య �సం �� అ��షణ ఎన��� ��, మ�� �� ఎల���� ఇం� 
��ల� ఏ��� ఉం��. 

ਓਨਾ ਦਾ ਆਿਖਆ ਕੋ ਨਾ ਸੁਣੈ ਿਨਤ ਹਉਲੇ ਹਉਿਲ ਮਰਾਹੀ ॥
�� ���� ఎవ� �న�, అం�వల� �� ఎల���� భయం మ�� 
ఆం�ళన� �ధప�� ఉం��.

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਵੇਿਖ ਨ ਸਕਨੀ ਓਨਾ ਅਗੈ ਿਪਛੈ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ॥
�� సత� ��� �క� మ�మ� భ�ంచ��; �బ�� �� ఇక�డ మ�� 
త��త ఆ�శ��� �ం���.

ਜੋ ਸਿਤਗੁਿਰ ਮਾਰੇ ਿਤਨ ਜਾਇ ਿਮਲਿਹ ਰਹਦੀ ਖੁਹਦੀ ਸਭ ਪਿਤ ਗਵਾਹੀ ॥
సత���� �త శ�ంచబ�న ��� కలవ��� ఎవ� బయట� ���� �� 
�ర��� �����.
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ਓਇ ਅਗੈ ਕੁਸਟੀ ਗੁਰ ਕੇ ਿਫਟਕੇ ਿਜ ਓਸੁ ਿਮਲੈ ਿਤਸੁ ਕੁਸਟੁ ਉਠਾਹੀ ॥
��� �త శ�ంచబడటం వల�, �� ������ స�జం �ం� 
���య�బడ�� మ�� ��� ఎవ� సంబంధం క�� ఉ��� �� �� 
అ�� అ���.

ਹਿਰ ਿਤਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਕਰਹੁ ਜੋ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਚਤੁ ਲਾਹੀ ॥
ఓ' � ������, ��� �సం, ద�ంద���మ (��� బ��, �పపంచ 
�ష��) తమ మన��� �ర���� �� �� దృ��� �� �డవ��. 

ਧੁਿਰ ਕਰਤੈ ਆਿਪ ਿਲਿਖ ਪਾਇਆ ਿਤਸੁ ਨਾਿਲ ਿਕਹੁ ਚਾਰਾ ਨਾਹੀ ॥
సృ��కర� �� �స౦ �౦�� �ర��౦చబ�న �� �౦� త��౦����,

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਧ ਤੂ ਿਤਸੁ ਅਪਿੜ ਕੋ ਨ ਸਕਾਹੀ ॥
ఓʼ �న�, ��మ�ర�క భ��� ��� ���� ���ంచం�, ��� ���� 
���ం�న వ���� ఎవ� ������.

ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਿਨਤ ਸਵਾਈ ਚੜੈ ਚੜਾਹੀ ॥੨॥
��� �మ మ�మ �� �ప��, అ� �ప��� ��౦చబ��ం�. || 2||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਿਜ ਹ�ਦੈ ਗੁਰੂ ਬਿਹ ਿਟਿਕਆ ਿਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਵਡੀ ਹੋਈ ॥
��� (అంగ� ��) స�యం� త�ప� ���� (అమ� ��) అ���ం�న 
�� �ప� ���� అ�భ����.

ਿਤਸੁ ਕਉ ਜਗਤੁ ਿਨਿਵਆ ਸਭੁ ਪੈਰੀ ਪਇਆ ਜਸੁ ਵਰਿਤਆ ਲੋਈ ॥
�క౦ �నయ౦� ఆయన� నమస����౦�, ఆయన ��� �పప౦చ��ప�౦� 
�����౦�.

ਿਤਸ ਕਉ ਖੰਡ ਬ�ਹਮੰਡ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕਰਿਹ ਿਜਸ ਕੈ ਮਸਤਿਕ ਹਥੁ ਧਿਰਆ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਸੋ ਪੂਰਾ 
ਹੋਈ ॥
ప�����న ��� ఆ�ర��ం�న �� �� ప����� అ���, 
మ�� అ�� ��ం�� మ�� ��ల �క� �న�� అత�� వందనం 
������.
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ਗੁਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਿਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ਅਪਿੜ ਕੋ ਨ ਸਕੋਈ ॥
��� �క� మ�మ �ప��� ���ం�� ఉం�ం� మ�� ఎవ� 
అత�� �లవ��.

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕਰਤੈ ਆਿਪ ਬਿਹ ਿਟਿਕਆ ਆਪੇ ਪੈਜ ਰਖੈ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥੩॥
సృ��కర� స�యం� తన భ��� ���� అ���ం�నం�న �న� ఇ� 
అ���; �బ��, ��� తన �ర��� ����ం��.|| 3||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਅਪਾਰੁ ਹੈ ਅੰਦਿਰ ਹਟਨਾਲੇ ॥
�నవ శ�రం ఒక �ప� �ట �ం��, ��ధ ���ల వం� ఇం��య 
అవయ�� ఉ���.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਉਦਾ ਜੋ ਕਰੇ ਹਿਰ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥
ఇక�డ ���ధనల ��ంద ���రం �� వ��� ��� �మ సంపదల� 
�క����.

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹਿਰ ਵਣਜੀਐ ਹੀਰੇ ਪਰਵਾਲੇ ॥
ఇక�డ మనం �����, వ��లవం� అ�ల��న ��� �మ ��� 
�ం��. 

ਿਵਣੁ ਕਾਇਆ ਿਜ ਹੋਰ ਥੈ ਧਨੁ ਖੋਜਦੇ ਸੇ ਮੂੜ ਬੇਤਾਲੇ ॥
�మం �క� ఈ అ�ల��న �� �సం శ�రం �పల ��ం� మ�క�� 
��ం� �� �ర��న ���� �ం���. 

ਸੇ ਉਝਿੜ ਭਰਿਮ ਭਵਾਈਅਿਹ ਿਜਉ ਝਾੜ ਿਮਰਗੁ ਭਾਲੇ ॥੧੫॥
�� సం��స�ద అరణ�ం� �����, తన ���దళం� ��� ఉన� 
�ంక��,  �ద�� �� �సం �����. ||15|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਜੋ ਿਨੰਦਾ ਕਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸੁ ਅਉਖਾ ਜਗ ਮਿਹ ਹੋਇਆ ॥
ప��ర� సత� ���� ��ం� వ��� ఈ �పపంచం� తన ��తమం� 
�ధప��� ఉం��.
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ਨਰਕ ਘੋਰੁ ਦੁਖ ਖੂਹੁ ਹੈ ਓਥੈ ਪਕਿੜ ਓਹੁ ਢੋਇਆ ॥
అత� ప��బ� నరకం వం� ��న ��� ��� ����యబ�న�� అత� 
�� �ధల� �ర���. 

ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕੋ ਨ ਸੁਣੇ ਓਹੁ ਅਉਖਾ ਹੋਇ ਹੋਇ ਰੋਇਆ ॥
అత� అ��� మ�� ఏ��ల� ఎవ� �న�; �ధ, �ఃఖం� 
ఏ����.  

ਓਿਨ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਸਭੁ ਖੋਇਆ ॥
ఈ �క౦, త��� �క౦ �� �గ�త� ఆయన ���� �����, ���బ� 
(�నవ ��త౦) ���� (��� ���� ���౦� అవ�శ౦) �౦��� 
�����.

ਓਹੁ ਤੇਲੀ ਸੰਦਾ ਬਲਦੁ ਕਿਰ ਿਨਤ ਭਲਕੇ ਉਿਠ ਪ�ਿਭ ਜੋਇਆ ॥
�ప� ఉదయ౦, ��� ఆ���౦చబ�న��� ఆయన ��మ�� ఎ��� క�న 
�శమ� �ర��౦��. 

ਹਿਰ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਿਨਤ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਤਦੂ ਿਕਛੁ ਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇਆ ॥
��� ఎల���� �ప�� ���� మ�� �ం��; ఆయన �ం� ఏ� 
�చబడ�.  

ਜੈਸਾ ਬੀਜੇ ਸੋ ਲੁਣੈ ਜੇਹਾ ਪੁਰਿਬ ਿਕਨੈ ਬੋਇਆ ॥
ఒక� ఎ� ���ం� ఆ� జ���ం�. �ర�� ����� ఇ��� 
���ం��. 

ਿਜਸੁ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਪ�ਭੁ ਆਪਣੀ ਿਤਸੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਧੋਇਆ ॥
��� ఎవ��ద దయ� ����డం�, సత� ���� �నయ�ర�క�న 
�వ� ���ం��.

ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਿਪਛੈ ਤਿਰ ਗਇਆ ਿਜਉ ਲੋਹਾ ਕਾਠ ਸੰਗੋਇਆ ॥
ఒక ఇ�ప �క�� �క�� ఉం� ఈ��, అ� �ధం� సత� ��� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఒక� �పపంచ ����ల స����� 
����. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਤੂ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸੁਖੁ ਹੋਇਆ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��� ���� మ�� మ�� ���౦చ౦�, ఎ౦�క౦� ��� ���� 
���౦చడ౦ ��� �౦�� సం��ం��వ��. ||1||
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ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਵਡਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਜਨਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਿਲਆ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
�� కృప వలన ���� ఐక��న ఆ వ�� ఆత�� �� అదృష��న�.

ਅੰਤਰ ਜੋਿਤ ਪ�ਗਾਸੀਆ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ఓʼ �న�, �మం� ��నం �వడం ���, �� అంతర�త శ�� �వ� �ం�� 
�ప�శవంతం� ఉం�ం�. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਧਰਮੁ ਹੈ ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਸਚੇ ਕੀ ਿਵਿਚ ਜੋਿਤ ॥
��క �ం�� ఉం� ఈ �నవ శ�ర౦ ��� ఆచ�ం� స�ల౦ �ం��. 

ਗੁਹਜ ਰਤਨ ਿਵਿਚ ਲੁਿਕ ਰਹੇ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵਕੁ ਕਢੈ ਖੋਿਤ ॥
శ�రం� �� ఉన� అ�ల��న �వ� ధ��ల�, అ��న �� అ�చ�� 
��త� ��� క��ం��.

ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਿਣਆ ਤਾਂ ਇਕੁ ਰਿਵਆ ਇਕੋ ਓਿਤ ਪੋਿਤ ॥
ఆయన ���� సర�స�౦� �గ�౦�న���, ఆయన ఆ ���� ప�� ఉం���, 
అ����� ���� ఉం��. 

ਇਕੁ ਦੇਿਖਆ ਇਕੁ ਮੰਿਨਆ ਇਕੋ ਸੁਿਣਆ ਸ�ਵਣ ਸਰੋਿਤ ॥
అత� ఒక��� ఉం��, అత� ఒక�� న����, మ�� తన ��ల�, 
అత� ఒక� ��ం� ��త� �ం��. 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿਹ ਤੂ ਸਚੁ ਸਚੇ ਸੇਵਾ ਤੇਰੀ ਹੋਿਤ ॥੧੬॥
ఓ �న�, ��� ��� ��ంచం�. ఇ� ���� �జ�న �వ అ��ం�.|| 
16|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਿਭ ਰਸ ਿਤਨ ਕੈ ਿਰਦੈ ਹਿਹ ਿਜਨ ਹਿਰ ਵਿਸਆ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
��� ఎవ� మన��� ఉం�� �� ��తం�� అ�� ఆనం�ల 
అ���ల� ఆ������.

ਹਿਰ ਦਰਗਿਹ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਿਤਨ ਕਉ ਸਿਭ ਦੇਖਣ ਜਾਿਹ ॥
�ప� ఒక�� తమ దర�న౦ �స౦ ఆ�టప�����, �� ��� ఆ��న౦� 
�ర�౦చబడ��.

ਿਜਨ ਿਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨ ਕਉ ਭਉ ਕੋਈ ਨਾਿਹ ॥
�ర�య ��� ���� ��మ� ���ం�న ��� ఎ�వం� భయం ఉండ�.

ਹਿਰ ਉਤਮੁ ਿਤਨੀ ਸਰੇਿਵਆ ਿਜਨ ਕਉ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਆਿਹ ॥
ఆ �పజ� ��త� �� �ం�� �ర��ంచబ�న ఉ�త��న ��� 
��ం� ��నం ���.

ਤੇ ਹਿਰ ਦਰਗਿਹ ਪੈਨਾਈਅਿਹ ਿਜਨ ਹਿਰ ਵੁਠਾ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
���  ఎవ� మన���� అ�� �వ���� �� ��� ఆ��న౦� 
�ర�౦చబడ��.

ਓਇ ਆਿਪ ਤਰੇ ਸਭ ਕੁਟੰਬ ਿਸਉ ਿਤਨ ਿਪਛੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਿਹ ॥
తమ ��ంబం�, ����ల �పపంచ స����� �టం�. ఇత�� తమ 
����� అ�స�ంచ��� ����ంచడం ���, �� �త�ం �పపం��� 
����ల �ం� ర����.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਿਰ ਮੇਿਲ ਜਨ ਿਤਨ ਵੇਿਖ ਵੇਿਖ ਹਮ ਜੀਵਾਿਹ ॥੧॥
ఓʼ ���, దయ�� � ప��త భ��ల� �న� � ఏకం �యం�, త��� 
��� ప����, అ�స�ంచడం ��� �� ఆ����క ����� �� 
�ందవ��.||1||
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ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਾ ਧਰਤੀ ਭਈ ਹਰੀਆਵਲੀ ਿਜਥੈ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥
� సత� ��� ���వ��� వ��న �� ఆ�పచ� మ�� ప��తత ��ం�.

ਸੇ ਜੰਤ ਭਏ ਹਰੀਆਵਲੇ ਿਜਨੀ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਦੇਿਖਆ ਜਾਇ ॥
� సత� ���� ��న �� ఆనందం� �క�ం��.

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਿਪਤਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਕੁਲੁ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁ ਜਨਨੀ ਿਜਿਨ ਗੁਰੂ ਜਿਣਆ ਮਾਇ ॥
ఓʼ త��, ఆ�ర��ంచబ�న �� తం��; ఆ ��ంబం ఆ�ర��ంచబ�ం� 
మ�� ���� జన����న త�� ఆ�ర��ంచబ�ం�.

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਿਜਿਨ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਧਆ ਆਿਪ ਤਿਰਆ ਿਜਨੀ ਿਡਠਾ ਿਤਨਾ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥
��� ���� ���ం�న ��� ఆ�ర��ంచబ���, అత� తన� �� 
ర�ం����� మ�� తన� సంబంధం ఉన� �పపంచ స����� 
�ట��� ��� స�యం ���.

ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਦਇਆ ਕਿਰ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਧੋਵੈ ਪਾਇ ॥੨॥
ఓʼ ���, దయ�� సత� ���� న�� ఏకం �యం�, త��� భ��� �న� 
తన ��ల� క���వ�� (�నయం� అత�� �వ ���ం�)||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਹੈ ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਹਿਰ ਉਿਰ ਧਾਿਰਆ ॥
సత���� తన హృదయం� భగవం��� �ప���ం�నం�న �శ�త�న 
మ�� అమ��న ��� �ప�����.

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਿਜਿਨ ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਿਬਖੁ ਮਾਿਰਆ ॥
సత���� �త���� స����. ఎం�కం� ఆయన ��పల �ం� �మం, 
�పం అ� ���� ����ం��.

ਜਾ ਿਡਠਾ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਤਾਂ ਅੰਦਰਹੁ ਮਨੁ ਸਾਧਾਿਰਆ ॥
ప��ర� సత� ���� ��న���, � మన�� ��పల �ం� 
ఓ�ర�బ�ం�.
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ਬਿਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਿਮ ਵਾਿਰਆ ॥
అం�వల�, �� ఎల����, సత� ���� అం�తం ������. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਤਾ ਮਨਮੁਿਖ ਹਾਿਰਆ ॥੧੭॥
ఒక �� అ�చ�� ��త ఆట� ����ం��, అ�� ��య సంకల�ం 
��� ����ం�.

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲਓਨੁ ਮੁਿਖ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਸੀ ॥
��� సత� ���� ఐక��న క�క��� ��� �ధనల ��� ��మ�, భ��� 
ఉచ�����. 

ਸੋ ਕਰੇ ਿਜ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਵਸੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਘਰੀ ਵਸਾਇਸੀ ॥
ఆయన సత����� సం�షప��� ��త� ����, ప��ర� ��� 
�మం �క� ��� తన� �ం�ప����. 

ਿਜਨ ਅੰਦਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿਤਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਇਸੀ ॥
�మం �క� �� అ�న �� భ�ల��ం�� ��� �ల����. 

ਿਜਨ ਰਖਣ ਕਉ ਹਿਰ ਆਿਪ ਹੋਇ ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਝਿਖ ਝਿਖ ਜਾਇਸੀ ॥
��� స�య౦� ర�౦���, ��మ౦� ఇతర �పజ� ��� �� ����, 
�� వ�ర��న �పయ��� ��న త��త �రంద� ���.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਤੂ ਹਿਰ ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਛੋਡਾਇਸੀ ॥੧॥
ఓ' �న�, ���� ���ంచం�; ��� ��� ఇక�డ మ�� వ�� జన�� 
�వల�న� అం����.|| 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਗੁਰਿਸਖਾ ਕੈ ਮਿਨ ਭਾਵਦੀ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
సత� ��� �క� మ�మ �� ���ల మన��ల� ���కర�న�.

ਹਿਰ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕੀ ਿਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥
ఓ ���, �� సత� ��� �ర��� ��డం�, ఇ� ����� ���ం� 
అ��ం�.
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ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਮਿਨ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਹੈ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਛਡਾਈ ॥
�న�లంద�� ����ల �ం� ��� ఆ స��న�త ��� �ప� �జ�న 
��� మన��� �వ����. 

ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹਿਰ ਿਤਿਨ ਸਭ ਆਿਣ ਿਨਵਾਈ ॥
సత����� భగవం�� శ��, మద��, ఆయ� �న�లంద�� �జ�న 
��� �ం� నమస��ం�� ���.

ਿਜਨੀ ਿਡਠਾ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭਾਉ ਕਿਰ ਿਤਨ ਕੇ ਸਿਭ ਪਾਪ ਗਵਾਈ ॥
� సత� ���� తమ హృద�ల� ��మ� ��న �� ��ల�� 
����యబ���. 

ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਬਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥
�� ��� ఆ��నం� �ర�ంచబడ�� మ�� �ప� ���� (�పపంచం�) 
�ం���.

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਧੂਿੜ ਿਤਨ ਜੋ ਗੁਰ ਕੇ ਿਸਖ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੨॥
�����ల� �ప� ����న � �ద�ల� ఎం� �నయ�ర�క�న �వ �సం 
�న� ���.||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਉ ਆਿਖ ਸਲਾਹੀ ਿਸਫਿਤ ਸਚੁ ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
�� సత���� మ�� మ�మల� జ�ం��. �త� ��� మ�మ 
సత��న�. 

ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹ ਸਚੁ ਸਚੁ ਕੀਮਿਤ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥
�త���� �������, ఆయన� ���౦చడ౦ ��మ౦త�న ప�. 
అ��, అత� ��వ ఎవ�� ��య�.
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ਸਚੁ ਸਚਾ ਰਸੁ ਿਜਨੀ ਚਿਖਆ ਸੇ ਿਤ�ਪਿਤ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ॥
�త���� �మ� �ర�� �� ��న ��, �క ��కల �ం� 
స౦�షం� ఉం��. 

ਇਹੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਸੇਈ ਜਾਣਦੇ ਿਜਉ ਗੂੰਗੈ ਿਮਿਠਆਈ ਖਾਈ ॥
అ�౦� ��� ��త� ��� �మ౦�� అమృత౦ �క� �� ����ం�, 
�� �గ�� �� ��� ��� వ��౦చ�న౦త� �� ��� వ��౦చ��.

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਸੇਿਵਆ ਮਿਨ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥੧੮॥
ప��ర� ��� �ధనల ��� ��� ���� ���ం�న ��, 
సం�షకర�న మన��ల� ఉన�త ఉ��హం� ఉం��. || 18||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਿਜਨਾ ਅੰਦਿਰ ਉਮਰਥਲ ਸੇਈ ਜਾਣਿਨ ਸੂਲੀਆ ॥
�పల క��� ��� ఉన���� ��త�, ఆ ��� �క� ��వత ����ం�, 

ਹਿਰ ਜਾਣਿਹ ਸੇਈ ਿਬਰਹੁ ਹਉ ਿਤਨ ਿਵਟਹੁ ਸਦ ਘੁਿਮ ਘੋਲੀਆ ॥
అ�� ��� �జ�న భ��� ��త� తమ ��య�న ��� �ం� 
����న �ధ� అర�ం ���ం��, మ�� �� ��� �శ�తం� 
అం�తం ������.

ਹਿਰ ਮੇਲਹੁ ਸਜਣੁ ਪੁਰਖੁ ਮੇਰਾ ਿਸਰੁ ਿਤਨ ਿਵਟਹੁ ਤਲ ਰੋਲੀਆ ॥
ఓ ���, �� ఆయన� అత�౦త �నయ౦� ��౦�౦�� అ�౦� ���� 
���౦� వ���� న�� ఐక�౦ �య౦�.

ਜੋ ਿਸਖ ਗੁਰ ਕਾਰ ਕਮਾਵਿਹ ਹਉ ਗੁਲਮੁ ਿਤਨਾ ਕਾ ਗੋਲੀਆ ॥
��� �� �ధనల� అ�స�ం� �� ���ల� �� �నయ�ర�క 
�వ���.

ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਚਲੂਲੈ ਜੋ ਰਤੇ ਿਤਨ ਿਭਨੀ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਚੋਲੀਆ ॥
�� మన��� ��� ��మ� �ం� ఉ���, �� శ��� �� ��� పట� 
��మ� �ం� ఉ���. 
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਮੇਿਲ ਗੁਰ ਪਿਹ ਿਸਰੁ ਵੇਿਚਆ ਮੋਲੀਆ ॥੧॥
ఓʼ �న�, దయ� ����, ��� ��� ���� ఏకం ��� మ�� 
�� �షర�� ���� �ం����. || 1|| 

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਅਉਗਣੀ ਭਿਰਆ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਿਕਉ ਸੰਤਹੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' �����, ఈ శ�రం ����ల� �ం� ఉం�ం�: ��� ఎ� ��� 
�యగలం? 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਗੁਣ ਵੇਹਾਝੀਅਿਹ ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, స���� మన��� 
�ం�పరచబడ��, మ�� ఈ �ధం�, అహం�ర� ���� �పల 
�ం� కడగవ��. 

ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਹ ਰੰਗ ਿਸਉ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਹੋਇ ॥
��� �మ సంపద� ��మ� �క�౦��� అ� �శ�త౦� ఉ౦�౦ద� 
�గ����.

ਤੋਟਾ ਮੂਿਲ ਨ ਆਵਈ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ਸੋਇ ॥
�� �మం �క� ఈ సంపద� ఎన�� ����, �� �� �భం ఏ�టం� 
��� ��� సం�షకరం� క�����. 

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਸਚੁ ਵਣੰਿਜਆ ਿਜਨਾ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੨॥
ఓ �న�, �� ��త� �మం �క� �జ�న సంపద� సమ����ం��, 
�� అ�వం�� �ం�� �ర��ం�న ��� ఆ�ర��ంచబడ��. ||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸਚੁ ਸਚਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਾਲੇ ॥
�� �పశం�ంచద�న ఆ �ప��క�న �శ�త ���� ��త� 
�పశం�ం�ల��ం����.

ਸਚੁ ਸੇਵੀ ਸਚੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਚੁ ਸਚਾ ਹਿਰ ਰਖਵਾਲੇ ॥
�� �త� ��� ��ం� ���ం�ల��ం����, అత� � మన��� 
�శ�తం� �వ�ం� అంద� సంర���.
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ਸਚੁ ਸਚਾ ਿਜਨੀ ਅਰਾਿਧਆ ਸੇ ਜਾਇ ਰਲੇ ਸਚ ਨਾਲੇ ॥
��మ� ���� �జ౦� ���౦�న�� ఆయన� క������.

ਸਚੁ ਸਚਾ ਿਜਨੀ ਨ ਸੇਿਵਆ ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਬੇਤਾਲੇ ॥
���� ���౦చ��� �ర��న ��య అహం�ర ద��� �ం���.  

ਓਹ ਆਲੁ ਪਤਾਲੁ ਮੁਹਹੁ ਬੋਲਦੇ ਿਜਉ ਪੀਤੈ ਮਿਦ ਮਤਵਾਲੇ ॥੧੯॥
మ��� ఉన� ����ల ��, �� అర�ర�త�న ������ 
ఉచ��౦చగల�.|| 19||

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਗਉੜੀ ਰਾਿਗ ਸੁਲਖਣੀ ਜੇ ਖਸਮੈ ਿਚਿਤ ਕਰੇਇ ॥
�� ��� (సం�త �ల�నం) సం�శం ఏ�టం�, వ�� తన మన��� 
��-���� �ప������ ఆ� ఆత� మం� మ��ద� ఉం�ం�.

ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕੈ ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥
సత� ��� సంక���� అ��ణం� తన� �� �ర��ం��వ��� ఆ� 
అలంకరణ స��తం� ఉం��.

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਭਤਾਰੁ ਹੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਾਵੇਇ ॥
��క పద� �� ��� మ�� ఆ� ��� ఎప��� ���ం���� 
(��నం)

ਿਜਉ ਉਬਲੀ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗੁ ਗਹਗਹਾ ਿਤਉ ਸਚੇ ਨੋ ਜੀਉ ਦੇਇ ॥
రం� మ���న���� మందం� ���ం�, అ� �ధం� ఆత� వ�� 
�� ���� ��-���� �ం����, 

ਰੰਿਗ ਚਲੂਲੈ ਅਿਤ ਰਤੀ ਸਚੇ ਿਸਉ ਲਗਾ ਨੇਹੁ ॥
అ��� ఆ� �మం �క� ��న రం�� �ం� ఉన���� ���� �ఢం� 
��మ� ఉం�ం�.

ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ ਕੂੜੁ ਮੁਲੰਮਾ ਪਲੇਿਟ ਧਰੇਹੁ ॥
అసత��, �స౦ త��� �త� కప�బ� ఉన�ప��� �� ఉ౦డ�. 

ਕੂੜੀ ਕਰਿਨ ਵਡਾਈਆ ਕੂੜੇ ਿਸਉ ਲਗਾ ਨੇਹੁ ॥
అస���� ���ం� �� �గడ�� పలకడం అబద�ం.
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ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਆਿਪ ਹੈ ਆਪੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� ��త� �జ�న��, మ�� అత� స�యం� తన దయ 
�క� ��� అం����. || 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਤਸੰਗਿਤ ਮਿਹ ਹਿਰ ਉਸਤਿਤ ਹੈ ਸੰਿਗ ਸਾਧੂ ਿਮਲੇ ਿਪਆਿਰਆ ॥
అక�డ ���� ���� క���� �బ�� ప��త స౦ఘ౦� ��� 
�టల� �డ��.

ਓਇ ਪੁਰਖ ਪ�ਾਣੀ ਧੰਿਨ ਜਨ ਹਿਹ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਿਹ ਪਰਉਪਕਾਿਰਆ ॥
ఇత�ల ��య��, సం�మం �సం ��� �ధనల� ��ం� �� ధ���.  

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਵਿਹ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਵਿਹ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਜਗੁ ਿਨਸਤਾਿਰਆ ॥
�పకటన ప� �యడ౦ ��� �� ��� ���� ��ర౦� న��� ����, 
అ౦�� �� ���� ��ం� అర�త� ఇ���.

ਗੁਰ ਵੇਖਣ ਕਉ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੋਚੈ ਨਵ ਖੰਡ ਜਗਿਤ ਨਮਸਕਾਿਰਆ ॥
�ప� ఒక�� ���� ��ల� ఆ�టపడ��, మ�� �త�ం �శ�ం 
అత� �ం� నమస����ం�. 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਆਪੁ ਰਿਖਆ ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਿਚ ਗੁਰੁ ਆਪੇ ਤੁਧੁ ਸਵਾਿਰਆ ॥
ఓ' �జ�న ��� సృ��కర�, �� ���� �� ఉ���, మ�� �� 
���� అలంక�ం��.

ਤੂ ਆਪੇ ਪੂਜਿਹ ਪੂਜ ਕਰਾਵਿਹ ਸਿਤਗੁਰ ਕਉ ਿਸਰਜਣਹਾਿਰਆ ॥
ఓʼ సృ��కర�, �� సత� ���� ఆ�����; మ�� �� ఇత�ల� 
ఆ��ంచ��� �� ��రణ� క�����. 

ਕੋਈ ਿਵਛੁਿੜ ਜਾਇ ਸਿਤਗੁਰੂ ਪਾਸਹੁ ਿਤਸੁ ਕਾਲਾ ਮੁਹੁ ਜਿਮ ਮਾਿਰਆ ॥
ఎవ�� �జ�న ��� �ం� �రం� ఉం�, అత� �పపంచం� 
అవ��ంచబడ�� మ�� అత� మరణ భయం� �����.
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ਿਤਸੁ ਅਗੈ ਿਪਛੈ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ਗੁਰਿਸਖੀ ਮਿਨ ਵੀਚਾਿਰਆ ॥
అ�వం� వ���� ఇక�డ, మ�� వ�� జన�� ఆ�శయం ల�ంచద� ������ 
తమ మన��� �గ�ం��. 

ਸਿਤਗੁਰੂ ਨੋ ਿਮਲੇ ਸੇਈ ਜਨ ਉਬਰੇ ਿਜਨ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਰਆ ॥
సత� ���� క���� �� �పపంచ ����ల స��దం �ం� 
ర�ంచబడ�� ఎం�కం� �� ���� �� హృద�ల� �ప��������. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਗੁਰਿਸਖ ਪੁਤਹਹੁ ਹਿਰ ਜਿਪਅਹੁ ਹਿਰ ਿਨਸਤਾਿਰਆ ॥੨॥
�బ��, భ���న �న� �క� ���� �����, భగవం��� ���ంచం�, 
ఎం�కం� ��� ��త� �పపంచ బం�ల �ం� ర�ం���. ||2||

ਮਹਲਾ ੩ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਹਉਮੈ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ ਦੁਰਮਿਤ ਿਬਿਖਆ ਿਬਕਾਰ ॥
అహం�ర� �పపం��� త���� ప��ం�ం�, �ష� ��� మ�� �య 
(�పపంచ సంపద) �త త���� ప��ం�, ఇ� �� చర�ల� �ల���ం�. 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਤ ਨਦਿਰ ਹੋਇ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅੰਿਧਆਰ ॥
��� �ర�దర�నం ��ం�, ఆత�అహం��� అ��న� �క�� ఉం��, 
�� ఒక� ���� క���ం�, అ��� అత� ��� కృప� 
ఆ�ర��ంచబడ��. 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਲਏ ਿਜਸ ਨੋ ਸਬਿਦ ਲਾਏ ਿਪਆਰੁ ॥੩॥
ఓʼ �న�, ��� తన� ఐక�ం అ���, అత� ��� �ట �క� ��మ� 
�ం����. ||3||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀ ਿਸਫਿਤ ਸਲਾਹ ਹੈ ਸੋ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਅੰਦਰੁ ਿਭਜੈ ॥
�త�� సత���� �జ. �� అత� ��త� ఈ �జల� చ����, 
అత� హృదయం ��క ��మ� �ం� ఉం�ం�. 
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ਿਜਨੀ ਇਕ ਮਿਨ ਇਕੁ ਅਰਾਿਧਆ ਿਤਨ ਕਾ ਕੰਧੁ ਨ ਕਬਹੂ ਿਛਜੈ ॥
ఏకమన��� భగవం��� ఆ��ం��� శ�రం ����ల వల� ఎన�� 
బల�నపడ�.

ਧਨੁ ਧਨੁ ਪੁਰਖ ਸਾਬਾਿਸ ਹੈ ਿਜਨ ਸਚੁ ਰਸਨਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਪਜੈ ॥
�మ మకరందం� ���ం�న� �� ఆ�ర��ంచబడ�� మ�� 
�పశం�ంచబడ��.

ਸਚੁ ਸਚਾ ਿਜਨ ਮਿਨ ਭਾਵਦਾ ਸੇ ਮਿਨ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਿਲਜੈ ॥
��� పట� �జ౦� స౦�ష౦� ఉ౦�న� ��� ఆయన ఆ��న౦� 
�ర�౦చబడ��.

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਜਨਮੁ ਸਿਚਆਰੀਆ ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਚੁ ਕਿਰਜੈ ॥੨੦॥
ఆ స��ల �నవ ��త� ఆ�ర��౦చబ�న�, ���౦చద�న�, ఎ౦�క౦� 
�� ��� ఆ��న౦� �ర�౦చబడ��.|| 20||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਾਕਤ ਜਾਇ ਿਨਵਿਹ ਗੁਰ ਆਗੈ ਮਿਨ ਖੋਟੇ ਕੂਿੜ ਕੂਿੜਆਰੇ ॥
���సర�త ���� ��� ��� �ం� నమస��౦చబ�నప���, �� 
మన��� అ���� �౦���, అబద�౦� �౦� ఉం��.

ਜਾ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਉਠਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਬਿਹ ਜਾਿਹ ਘੁਸਿਰ ਬਗੁਲਾਰੇ ॥
��� తన ���ల� �వమ� అ��న���, ఈ ���సం �� ���� 
�ం�� �ంగల వ� ���ల� క�����.

ਗੁਰਿਸਖਾ ਅੰਦਿਰ ਸਿਤਗੁਰੁ ਵਰਤੈ ਚੁਿਣ ਕਢੇ ਲਧੋਵਾਰੇ ॥
సత���� తన ���ల� �వ����, అం�వల� �� ���� ఈ ���సర�త 
���ల� �లభం� ఎం��ం�� మ�� బ�ష�����

ਓਇ ਅਗੈ ਿਪਛੈ ਬਿਹ ਮੁਹੁ ਛਪਾਇਿਨ ਨ ਰਲਨੀ ਖੋਟੇਆਰੇ ॥
ఈ ���సర�త ���� అక�డక�డ ���� ���ం��, �� ఇప���, �� 
�జ�న ����� క�� ఉండ��.

ਓਨਾ ਦਾ ਭਖੁ ਸੁ ਓਥੈ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ਕੂੜੁ ਲਹਿਨ ਭੇਡਾਰੇ ॥
���సం �� ���ల� ఆ�రం (�పపంచ సంపద మ�� శ��) ఉండ�; 
�బ�� ���ల �� �� తమ ఆ�ర� �ర� �� ��� �ళ��.
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ਜੇ ਸਾਕਤੁ ਨਰੁ ਖਾਵਾਈਐ ਲੋਚੀਐ ਿਬਖੁ ਕਢੈ ਮੁਿਖ ਉਗਲਾਰੇ ॥
�� ���న�ప��� మ�� ��� �జ�న ఆ���� ���ం�నప���  
(�మం జ�ంచడం� ��� �మగ�ం �యం�), �� ఇప��� �� �టల 
వ� ���� ఉ������. 

ਹਿਰ ਸਾਕਤ ਸੇਤੀ ਸੰਗੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਓਇ ਮਾਰੇ ਿਸਰਜਣਹਾਰੇ ॥
ఓ ��య�న �����, ���సర�త ���ల� ����� �న��ంచవ��, 
ఎం�కం� సృ��కర� స�యం� ��� శ�ం��.

ਿਜਸ ਕਾ ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਸੋਈ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� ���� ���ంచం�, ఈ �పపంచం అత� �టకం. అత� 
��� సృ����� మ�� ��� ���ం��. || 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਹਿਰ ਉਿਰ ਧਾਿਰਆ ॥
సత� ���, ��థ�క ���, అర�ం ����; ఆయన తన హృదయ౦� 
��� ���� �ప���౦��.

ਸਿਤਗੁਰੂ ਨੋ ਅਪਿੜ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ ਿਜਸੁ ਵਿਲ ਿਸਰਜਣਹਾਿਰਆ ॥
సత����� ఎవ� స�నం ���; సృ��కర� స�యం� తన ప�న ఉ���.

ਸਿਤਗੁਰੂ ਕਾ ਖੜਗੁ ਸੰਜੋਉ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਹੈ ਿਜਤੁ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਿਰ ਿਵਡਾਿਰਆ ॥
��� భ�� ఆ�ధన సత� ��� �క� ఖడ�ం మ�� కవచం; ��� 
మరణభ��� �� అ�గ�ం��.

ਸਿਤਗੁਰੂ ਕਾ ਰਖਣਹਾਰਾ ਹਿਰ ਆਿਪ ਹੈ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕੈ ਿਪਛੈ ਹਿਰ ਸਿਭ ਉਬਾਿਰਆ ॥
భగవం��, �� సత���� �క� ర���, మ�� సత� ��� 
అ���డ�� అ�స�ం� �రంద�� ర����.

ਜੋ ਮੰਦਾ ਿਚਤਵੈ ਪੂਰੇ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕਾ ਸੋ ਆਿਪ ਉਪਾਵਣਹਾਰੈ ਮਾਿਰਆ ॥
ప��ర� సత����� ��� ���� వ���� సృ��కర� స�యం� �శనం 
����. 

ਏਹ ਗਲ ਹੋਵੈ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਸਚੇ ਕੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਗਮੁ ਵੀਚਾਿਰਆ ॥੨॥
�న� ఈ రహ���� �ప��ం���, సత���� ఆ��నం� ఇ� జ���ంద� 
����ం��. || 2||
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਚੁ ਸੁਿਤਆ ਿਜਨੀ ਅਰਾਿਧਆ ਜਾ ਉਠੇ ਤਾ ਸਚੁ ਚਵੇ ॥
�త����� ��ద��న��� �� స��ం�, �ల�వ� ఉన���� ఆయన 
���� ఉచ��ం���.

ਸੇ ਿਵਰਲੇ ਜੁਗ ਮਿਹ ਜਾਣੀਅਿਹ ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੁ ਰਵੇ ॥
���ధనల� అ�స�ం� �త����� ��మ� �����న� ఈ �పపంచం� 
ఇ�వం� వ���� అ��.

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਤਨ ਕਉ ਿਜ ਅਨਿਦਨੁ ਸਚੁ ਲਵੇ ॥
ఎల���� ��� ���� జ�ం� ��� న�� �� అం�తం ���ం��. 

ਿਜਨ ਮਿਨ ਤਿਨ ਸਚਾ ਭਾਵਦਾ ਸੇ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥
మన���, శ�ర౦� ఆన౦దకర�న మన��� క���౦డ� �� ��� 
ఆ��న౦� ���ం��.

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਦਾ ਨਵੇ ॥੨੧॥
�న� �త��న�� మ�� ఎల���� �త� �పం� క��ం� ��� 
��� ఉచ�����. ll21ll 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਿਕਆ ਸਵਣਾ ਿਕਆ ਜਾਗਣਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥
��ద���, �ల�వ� ఉ��, �� అ�చ�� �ం� ������� 
ఆ���� �ం�����.
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Page 313

ਿਜਨਾ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਨ ਿਵਸਰੈ ਸੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ॥
ఒక� ��స �సం �� ���� మర��� �� ప����� మ�� ��ష� 
వ����.

ਕਰਮੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਅਨਿਦਨੁ ਲਗੈ ਿਧਆਨੁ ॥
��� కృపవలన� మనం �జ�న ���� క���ం�ం, అ��� మనం 
ఎల���� ఆయన ���� అ��ణం� ఉ���.

ਿਤਨ ਕੀ ਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਰਹਾ ਦਰਗਹ ਪਾਈ ਮਾਨੁ ॥
�� �� �� సహ�స౦� �� ��� ఆ��న౦� �రవ౦ �౦�ల� 
���౦����. 

ਸਉਦੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਚਰਿਹ ਉਠਦੇ ਭੀ ਵਾਹੁ ਕਰੇਿਨ ॥
�� ప��� �ం� మ�� ���� సమయం� ���� �పశం����. 

ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਿਜ ਿਨਤ ਉਿਠ ਸੰਮਾਲੇਿਨ ॥੧॥
ఓ �న�, �ప�శవంత�న� �� ���, �� �ప��� ఉద��� �� 
���� ��మ� ���ం��ం��. || 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਆਪਣਾ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥
మన సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, మనం �మం �క� 
అనంత�న ��� �ం���. 

ਭਉਜਿਲ ਡੁਬਿਦਆ ਕਿਢ ਲਏ ਹਿਰ ਦਾਿਤ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥
దయగల ��� �మ బ�మ�� అం����, ఇ� ����ల �పపంచ 
స��దం� �����న� �పజల� ����ం�.

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੇ ਸਾਹ ਹੈ ਿਜ ਨਾਿਮ ਕਰਿਹ ਵਾਪਾਰੁ ॥
�మ సంపద� ���రం �� భ��� అదృష�వం�� మ�� �పశంస� 
అం�����. 
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ਵਣਜਾਰੇ ਿਸਖ ਆਵਦੇ ਸਬਿਦ ਲਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥
���� చ�� ���� ��� వద�� వ�� ��� �ట� ��� 
�పపంచ-�ర���దం �ం� ������ం�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਜਨ ਕਉ ਿਕ�ਪਾ ਭਈ ਿਤਨ ਸੇਿਵਆ ਿਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥੨॥
�� ఓ �న�, ఆయన కృపవల� ఆ�ర��ంచబ�న �� ��త� 
సృ��కర�-���� ��మ� ��������. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੇ ਜਨ ਭਗਤ ਹਿਹ ਸਚੁ ਸਚਾ ਿਜਨੀ ਅਰਾਿਧਆ ॥
�త����� �జ౦� ఆ��౦��� ��� �నయభ���. 

ਿਜਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਖੋਿਜ ਢੰਢੋਿਲਆ ਿਤਨ ਅੰਦਰਹੁ ਹੀ ਸਚੁ ਲਾਿਧਆ ॥
��� �ధనల ��� ���� ��ం�న ��, ఆయన� �పల �ం� 
క�����. 

ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਿਜਨੀ ਸੇਿਵਆ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਿਰ ਿਤਨੀ ਸਾਿਧਆ ॥
���� �జ౦� ���౦����� మరణభ��� జ�౦�, తమ 
�యం�తణ�� ����ం��.

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭ ਦੂ ਵਡਾ ਹੈ ਸਚੁ ਸੇਵਿਨ ਸੇ ਸਿਚ ਰਲਾਿਧਆ ॥
�త���� అ���కం� �ప���. ఆయన ���� ��మ�, భ��� 
���౦��� ఆయన� క�����. 

ਸਚੁ ਸਚੇ ਨੋ ਸਾਬਾਿਸ ਹੈ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸੇਿਵ ਫਲਾਿਧਆ ॥੨੨॥
���� ���� �శ�త�న ���, ��మ�ర�క భ��� ఆయన� ���ం�న 
�� ఆయన� కల�క �క� ఉ�త��న ఫ��� �ం���. || 22||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਮਨਮੁਖੁ ਪ�ਾਣੀ ਮੁਗਧੁ ਹੈ ਨਾਮਹੀਣ ਭਰਮਾਇ ॥
ఆత�సంక����న వ��� ����, �మం ��ం� ���� ఉం��.
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ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਮਨੂਆ ਨਾ ਿਟਕੈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਪਾਇ ॥
�� �ధన� ��ం�, అత� మన�� �ం�� క��న�� మ�� జనన 
మరణ చ�కం� ���� ఉం�ం�. 

ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ਦਇਆਲ ਹੋਿਹ ਤਾਂ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਆਇ ॥
�� ��� స�యం� అత� పట� క�ణ� ఉన����, అత� ���� 
క����. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿਹ ਤੂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, �మం �క� �పశంసల� �డం�; త��� � ��త �ధ అంతం 
�వ��. || 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਰੰਿਗ ਸੁਭਾਇ ॥
సం�షకర�న ��మ మ�� ఆ��యత� �� � ���� అ�క 
���� �పశం������. 

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਤਾ ਰਿਖਆ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥
� మన�� సత���� ��మ� �ం� ఉం�ం�; అత� ��� సంర�ం�� 
మ�� అలంక�ం��.

ਿਜਹਵਾ ਸਾਲਾਿਹ ਨ ਰਜਈ ਹਿਰ ਪ�ੀਤਮ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
���� �పశం�ంచడం వల� � ��క అల���, మ�� ��య�న 
���� ��ంచటం� � మన�� అల���.

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਕੀ ਮਿਨ ਭੁਖ ਹੈ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤੈ ਹਿਰ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, � మన�� ��� �� �సం ఆ�టప��ం� మ�� అత� �� 
�క� అమృ��� ��క�ంచడం ��� ��త� అ� స��ం�న�� 
అ����ం�.|| 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਚੁ ਸਚਾ ਕੁਦਰਿਤ ਜਾਣੀਐ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਿਜਿਨ ਬਣਾਈਆ ॥
పగ�, ��� సృ��ం�న సత� ��� తన సృజ�త�క శ�� ��� 
����ం��. 
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ਸੋ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀਆ ਵਿਡਆਈਆ ॥
�త��న ���� �� ఎల���� ��ంచగల�, �� మ�మ� �త��న�.

ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹ ਸਚੁ ਸਚੁ ਕੀਮਿਤ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥
ఆ �������న ��� �శ�త�న��, ఆయన ��� �� అం�, �� 
ఆయన �జ�న ��వ� ఎవ� �����క���.

ਜਾ ਿਮਿਲਆ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਤਾ ਹਾਜਰੁ ਨਦਰੀ ਆਈਆ ॥
ప��ర� సత����� క���న���� ��� మ�మల�� స�ష�మ���. 

ਸਚੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਨੀ ਸਲਾਿਹਆ ਿਤਨਾ ਭੁਖਾ ਸਿਭ ਗਵਾਈਆ ॥੨੩॥
సత����� ���౦� ఆ ��అ�చ��, ��క �ష�ల �స౦ �� �� 
��కల�� ���ల౦ �యబడ��. || 23|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਮੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਿਜ ਖੋਜੇਿਦਆ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਲਧਾ ਲੋਿੜ ॥
� మన���, శ���� ��౦�న త��త, �వ�� �� ఆ ���� క�����.

ਿਵਸਟੁ ਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਦਤਾ ਜੋਿੜ ॥੧॥
�� ���� న�� ఏకం ��న �� స�యం �ందడం వల� ఇ� జ��ం�. 
||1|| 

ਮਃ ੩ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਅਿਤ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ॥
�పపంచ సంపద, అ��ర ఆ�ధ�� ��� దృ��, �ధనల� ���� 
�����, �����. 

ਸਬਦੁ ਨ ਸੁਣਈ ਬਹੁ ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ ॥
��� �� �టల� �న� �� �య�� అ�మ��� ఇష�పడ��. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਪੈ ਸਬਿਦ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
అ��, ��� �క� అ�చ�� స�ష�ం� ����ం� ఎం�కం� అత� 
తన మన��� ��� �క� �టల� అ��ణం� ఉం��ం��. 
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ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੁਿਣ ਮੰਨੇ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥
��� ���� �౦�, ఆయన ��� న�� ��� �మ౦� 
��నమ��౦��.

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥
���� ఏ� ���క��ం��, ఆయన అ� �య��� �రణమ���. 

ਨਾਨਕ ਵਜਦਾ ਜੰਤੁ ਵਜਾਇਆ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఒక మ���� ఆట��-��� ����న���� కం�ం� ప�కరం 
�ం��.|| 2|| 
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ਜੋ ਜੀਆ ਅੰਦਿਰ ਵਰਤੈ ॥
ఓʼ సృ��కర�, �న�ల మన��ల� జ��� �ప�� �� ���. 

ਤੂ ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਅਗਣਤੁ ਹੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਵਿਚ ਗਣਤੈ ॥
ఓʼ సృ��కర�, �� ఏ రక�న �క�ల కం� ఎ��వ, అ�నప��� �పపంచం�� 
ఇత�లంద� ఏ� ఒక �షయం ��ం� �ంత �������� మ�� 
ఆం�ళన �ం�����. 

ਸਭੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਬਣਤੈ ॥
అం� � సంకల�ం �ప�ర� జ���ం� ఎం�కం� అం� � సృ��.

ਤੂ ਘਿਟ ਘਿਟ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ ਸਚੁ ਸਾਿਹਬ ਚਲਤੈ ॥
ఓʼ సత� ���, �� ��త� ఉన�ప���, �� �ప� హృదయం� 
�పస�ంప�� అ��త�న �టకం.

ਸਿਤਗੁਰ ਨੋ ਿਮਲੇ ਸੁ ਹਿਰ ਿਮਲੇ ਨਾਹੀ ਿਕਸੈ ਪਰਤੈ ॥੨੪॥
సత����� క�� ���� ఐక�� ఉం���� ఎవ� ����ట���. ||24||
 
ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਿਦ�ੜੁ ਕਿਰ ਰਖੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਲਾਈਐ ਿਚਤੁ ॥
���ధనల ��� మన మన��� భగవం��� �ం��క�ం�, ��� ��రం� 
ఉం���.

ਿਕਉ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਿਵਸਾਰੀਐ ਬਹਿਦਆ ਉਠਿਦਆ ਿਨਤ ॥
మ�� మన ���� ప�� ��ట��� మనం అత�� ఒక �ణం �� 
����ట�క��.

ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਿਚੰਤਾ ਗਈ ਇਹੁ ਜੀਅੜਾ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਵਿਸ ॥ 
ఆత� ��� �యం�తణ� వ��ం�, ఒక� ���� ���� �ం���న��, 
ఆ� జనన మర�ల� సంబం�ం�న అ�� ఆం�ళన� �����. 
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ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਖੁ ਤੂ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਬਖਿਸ ॥੧॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, అ� �� న��న �ధం� న�� ర�ంచం� 
మ�� న�� �మం� ఆ�ర��ంచం�. ||1||. 

ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਮਨਮੁਖੁ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣੈ ਿਖਨੁ ਆਗੈ ਿਖਨੁ ਪੀਛੈ ॥
అహం��, ఆత�సంక����న �� స౦��� ��� �ర�౦ ��య�; ఒక 
�ణం �ం�� ��, త��త ��� �ం� �రం� ����.

ਸਦਾ ਬੁਲਾਈਐ ਮਹਿਲ ਨ ਆਵੈ ਿਕਉ ਕਿਰ ਦਰਗਹ ਸੀਝੈ ॥
ఎల���� ఆ���౦చబ�నప���, ఆయన ప��ద� స౦��� ��. ��� 
ఆ��న౦� ఆయన ఎ� అ౦�క�౦చబడ��? 

ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਿਵਰਲਾ ਜਾਣੈ ਸਦਾ ਰਹੈ ਕਰ ਜੋਿੜ ॥
���ధనల� ��ంచ��� ఎల���� �� �నయం� మ�� �ద�ం� 
ఉం� �� అ��న వ���� ��త� ప��త స౦ఘ౦ ��వ ����ం�. 

ਆਪਣੀ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਨਾਨਕ ਲਏ ਬਹੋਿੜ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ��� తన కృప� అ��గ�ం�న అ�వం� వ���� ��� �� 
స�న ����� ������� .|| 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਾ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸਫਲ ਹੈ ਿਜਤੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ॥
�� మన��� ���కర�న �వ ఫల�పద�న�, �ప�ఫల�యక�న�.  

ਜਾ ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮੰਿਨਆ ਤਾ ਪਾਪ ਕਸੰਮਲ ਭੰਨੇ ॥
��� మన�� సం��ం�న��� మన అ�� ��� మ�� �� ప�� 
�శనం �యబడ��. 

ਉਪਦੇਸੁ ਿਜ ਿਦਤਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਸੋ ਸੁਿਣਆ ਿਸਖੀ ਕੰਨੇ ॥
���� (����) సత� ��� ��� �ధనల� ��గత�� �ం��.

ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਿਨਆ ਿਤਨ ਚੜੀ ਚਵਗਿਣ ਵੰਨੇ ॥
సత� ��� సంక���� అం�క�ం�న �� ��� అ�క��� ���ం� అ��ం�.
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ਇਹ ਚਾਲ ਿਨਰਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖੀ ਗੁਰ ਦੀਿਖਆ ਸੁਿਣ ਮਨੁ ਿਭੰਨੇ ॥੨੫॥
��� �� అ�చ�ల ఈ �వన �� �ప��క�న�, ��� �ధనల� �నడం 
��� �� మన�� ��� ��మ� �ం���ం�.||25||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਿਜਿਨ ਗੁਰੁ ਗੋਿਪਆ ਆਪਣਾ ਿਤਸੁ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥
తన ���� ��ం�న అత�� ఎక�� ఆ�శయం ఉండ�.

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਏ ਦਰਗਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥
ఆయన ఈ �క౦��, త��� �క౦�� ఓ����, ��� ఆ��న౦� 
ఆయన� ��న౦ ఉండ�. 

ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਿਥ ਨ ਆਵਈ ਿਫਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਲਗਿਹ ਪਾਇ ॥
సత� ���� తన ������ �న����ంచ��� అత�� మ�క అవ�శం 
ల�ంచ�. 

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਗਣਤੈ ਘੁਸੀਐ ਦੁਖੇ ਦੁਿਖ ਿਵਹਾਇ ॥
��� �క� �జ�న అ�చ��� ���ంచబడ�ం� ఒక� త����, 
అ��� అత� తన ��తమం� �ఃఖం� గ����ం�. 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਵੈਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਲਏ ਿਜਸੁ ਲਾਇ ॥
సత� ���� ఎవ��� శ��త�ం ఉండ� మ�� అత� ���న� ��� 
ఐక�ం అ���. 

ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਿਜਨਾ ਵੇਖਾਿਲਓਨੁ ਿਤਨਾ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ���� �గ�ం� అత�� ��� ఆ��నం� ���� 
�ం���.|| 1|| 

ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਮਨਮੁਖੁ ਅਿਗਆਨੁ ਦੁਰਮਿਤ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥
ఆత��త�ం గల వ��� అ���, �ష���� గల��, మ�� అహం��.
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ਅੰਤਿਰ ਕ�ੋਧੁ ਜੂਐ ਮਿਤ ਹਾਰੀ ॥
అత� �పల �పం� ఉం��, మ�� అత� ��త ఆట� తన 
����టల� �����.

ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਓਹੁ ਪਾਪ ਕਮਾਵੈ ॥
అత� ఎల���� అబద�ం, �సం మ�� ��ల� ���ం��.

ਿਕਆ ਓਹੁ ਸੁਣੈ ਿਕਆ ਆਿਖ ਸੁਣਾਵੈ ॥
ఆయన ��� �నగల�, ఇత�ల� ఏ� �ప�గల�? 

ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ਖੁਇ ਉਝਿੜ ਪਾਇ ॥
���� �� �����, ఏ ���క��న సల��� ����� �బ�� 
��పం�క అ�బం�ల అరణ�ం� ���� ఉం��.

ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
ఆత�సంక��త ఆ����క అం�� జనన మర�ల చ��ల� �ధల� 
అ�భ���� ఉం��.

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥
సత����� క����ం��, ��� ఆ��నం� అత�� ��నం �రక�.

ਨਾਨਕ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਕਮਾਇ ॥੨॥
ఓʼ �న�, అత� తన �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం వ�వహ����. ||2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਜਨ ਕੇ ਿਚਤ ਕਠੋਰ ਹਿਹ ਸੇ ਬਹਿਹ ਨ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥
��రహృదయం కల�� సత���� �ంగత�ం� ����.

ਓਥੈ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ ਕੂਿੜਆਰਾ ਿਚਤ ਉਦਾਿਸ ॥
అబ��� ���� ��� ��రప�� సత�మ౦� ప��ద� స౦ఘ౦� 
�పబల౦� ఉ౦�ం�.

ਓਇ ਵਲੁ ਛਲੁ ਕਿਰ ਝਿਤ ਕਢਦੇ ਿਫਿਰ ਜਾਇ ਬਹਿਹ ਕੂਿੜਆਰਾ ਪਾਿਸ ॥
�� �� ��� ���, �� తమ సమ��� గ����, ఆ� �� మ�� 
త��� ��� ���వ��� ��� �ళ��.
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ਿਵਿਚ ਸਚੇ ਕੂੜੁ ਨ ਗਡਈ ਮਿਨ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਿਨਰਜਾਿਸ ॥
ఓ �పజ��, ��� ప���ం� �డం�, అబద�ం సత�ం� కలవ�; 

ਕੂਿੜਆਰ ਕੂਿੜਆਰੀ ਜਾਇ ਰਲੇ ਸਿਚਆਰ ਿਸਖ ਬੈਠੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥੨੬॥
అబ��� ��� తమ అబద�� ����� క��, సత�వం�ు�న ���� 
సత����ల స౦ఘ౦� ���ం��.|| 26||
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ ਿਨੰਦਕ ਮਾਿਰਅਨੁ ਕਿਰ ਆਪੇ ਆਹਰੁ ॥
��� స�యం� అప�� ��ల� మ�� ���ల� �శనం ���. 

ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਨਾਨਕਾ ਵਰਤੈ ਸਭ ਜਾਹਰੁ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ���, ���ల �శ�త మద�� ��� �ప����ప������� 
మ�� అత� ప�ల�� �ప��� స�ష�ం� క�����. ||1|| 

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਮੁੰਢਹੁ ਭੁਲੇ ਮੁੰਢ ਤੇ ਿਕਥੈ ਪਾਇਿਨ ਹਥੁ ॥
�ద� �౦� ��� �౦� త���� ప��న��, ఎక�డ ఆ�శ��� 
�౦ద�����?

ਿਤੰਨੈ ਮਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਿਜ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥੨॥
ఓʼ �న�, �� �ర�ల� �రణ�న ��� �త ఆపబ���. || 2||

ਪਉੜੀ ੫ ॥
��, ఐదవ ���:

ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਿਹ ਪ�ਭੁ ਜਾਣੈ ਪ�ਾਣੀ ॥
తమ ���ల� �ం� ��� చంప��� ���� ఉ��� ��� �ట 
��� వ���� ���� ���.

ਤਕਿਹ ਨਾਿਰ ਪਰਾਈਆ ਲੁਿਕ ਅੰਦਿਰ ਠਾਣੀ ॥
తమ ���� �ప��ల� ����, �� ఇత�ల మ�ళల� �� ఉ���ల� 
������.

ਸੰਨੑੀ ਦੇਿਨੑ ਿਵਖੰਮ ਥਾਇ ਿਮਠਾ ਮਦੁ ਮਾਣੀ ॥
�� �� సంర�ంచబ�న �ప��ల�� �రబ� మ���� ఆ������, ��� 
��� �����.
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ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥
అం�మం� �� తమ స�ంత ప�ల �ప�రం �ం����.

ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ ਿਤਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ॥੨੭॥
అ��-ఈ�, మరణ �త, �� దం��� ���ల� న��న��� ��� 
క�నం� �����.

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਸੇਵਕ ਸਚੇ ਸਾਹ ਕੇ ਸੇਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥
��� ఆ��న౦� సత���� �వ�� ��త� అ౦�క�౦చబడ��. 

ਦੂਜਾ ਸੇਵਿਨ ਨਾਨਕਾ ਸੇ ਪਿਚ ਪਿਚ ਮੁਏ ਅਜਾਣ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ��ం� మ�క�� ఆ��ం� అ��� ప���� అ��షణల� 
వృ�� మర����. || 1|| 

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਜੋ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਲੇਖੁ ਪ�ਭ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥
ఓʼ ���, గత జన�� ప�ల ఆ�రం� �ం�� �ర��ం�న ��� 
����య��. 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਵਖਰੋ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਿਧਆਇ ॥੨॥
�� ఓʼ �న�, ఎల���� ��నం ��, గత ప�ల వృ��ం��� ����ంచగల 
��� �మ సంపద� �క�ంచం�. 

ਪਉੜੀ ੫ ॥
��, ఐదవ ���:

ਨਾਰਾਇਿਣ ਲਇਆ ਨਾਠੂੰਗੜਾ ਪੈਰ ਿਕਥੈ ਰਖੈ ॥
��� త����న వ���� (���న) �పపంచం� ��నం ల�ంచ�.

ਕਰਦਾ ਪਾਪ ਅਿਮਿਤਆ ਿਨਤ ਿਵਸੋ ਚਖੈ ॥
�ప��� అత� �క��న�� త��� ���� మ�� ����ల ���� 
ఆ������.
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ਿਨੰਦਾ ਕਰਦਾ ਪਿਚ ਮੁਆ ਿਵਿਚ ਦੇਹੀ ਭਖੈ ॥
ఇత�ల� ����, అత� �పం� ����� మ�� తన ��తమం� 
వృ� ���ం��.

ਸਚੈ ਸਾਿਹਬ ਮਾਿਰਆ ਕਉਣੁ ਿਤਸ ਨੋ ਰਖੈ ॥
�జ�న ��� ���న వ���� ఎవ� ర�ంచగల�? 

ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਅਲਖੈ ॥੨੮॥
ఓʼ �న�, ����ల �ం� త��ం��వ���, అర�ం �� ��� ఆ�శ��� 
�ందం�. ||28||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਨਰਕ ਘੋਰ ਬਹੁ ਦੁਖ ਘਣੇ ਅਿਕਰਤਘਣਾ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥
కృతజ�త �� ������ తమ ��తమం� అత�ంత భయంకర�న నరకం� 
����న��� �ప�త�న �ః�ల� �������. 

ਿਤਿਨ ਪ�ਿਭ ਮਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਹੋਇ ਹੋਇ ਮੁਏ ਹਰਾਮੁ ॥੧॥
ఓʼ �న�, �� ����త ఆ�య�బ���, మ�� �� దయ�య�న 
మర��� �ం���. ||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:
 

ਅਵਖਧ ਸਭੇ ਕੀਿਤਅਨੁ ਿਨੰਦਕ ਕਾ ਦਾਰੂ ਨਾਿਹ ॥
అ�� �గ�తల� ��రణ� ఉ���, �� అప��� నయం �య��� ఏ� 
��. 

ਆਿਪ ਭੁਲਾਏ ਨਾਨਕਾ ਪਿਚ ਪਿਚ ਜੋਨੀ ਪਾਿਹ ॥੨॥
ఓ' �న�, ���� ������ �� (�� ��ప� ప�ల �రణం�) జనన 
మర�ల �ండ�� పడ�యబడ��.

ਪਉੜੀ ੫ ॥
��, ఐదవ ���:
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ਤੁਿਸ ਿਦਤਾ ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਰੂ ਹਿਰ ਧਨੁ ਸਚੁ ਅਖੁਟੁ ॥
ఆయన స౦�ష౦ ���, ��� �మ౦�� అ�య�న ��� �జ�న �� 
వ౦��� ఆ�ర��౦�, 

ਸਿਭ ਅੰਦੇਸੇ ਿਮਿਟ ਗਏ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਛੁਟੁ ॥
�� సం��ల��, �ంత� అ�� �� భయం� �� �ల����. 

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਬੁਿਰਆਈਆਂ ਸੰਿਗ ਸਾਧੂ ਤੁਟੁ ॥
ప��త స౦ఘ౦� �మ౦, �ప౦, ఇతర అ�� ��� �ల�౦చబడ��.

ਿਵਣੁ ਸਚੇ ਦੂਜਾ ਸੇਵਦੇ ਹੁਇ ਮਰਸਿਨ ਬੁਟੁ ॥
���� బ��� మ�క�� ఆ��ం� �� �స��యం� �త�� జ��ం�న 
ప�� మర����. 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਿਰ ਬਖਿਸਆ ਨਾਮੈ ਸੰਿਗ ਜੁਟੁ ॥੨੯॥
ఓʼ �న�, ��� ఆ�ర��ం�న �� ��� ��� �మం� జత�యబ���. 
|| 29||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਤਪਾ ਨ ਹੋਵੈ ਅੰਦ�ਹੁ ਲੋਭੀ ਿਨਤ ਮਾਇਆ ਨੋ ਿਫਰੈ ਜਜਮਾਿਲਆ ॥
���� ��శ�, ఎల���� సంపద �సం ���న� వ��� �జ�న స���� 
ప�గ�ంచబ���.

ਅਗੋ ਦੇ ਸਿਦਆ ਸਤੈ ਦੀ ਿਭਿਖਆ ਲਏ ਨਾਹੀ ਿਪਛੋ ਦੇ ਪਛੁਤਾਇ ਕੈ ਆਿਣ ਤਪੈ ਪੁਤੁ ਿਵਿਚ 
ਬਹਾਿਲਆ ॥
ఈ స���� �దట ఆ���ం�న���, త�న �రవం� ఇవ�బ�న ��� 
అం�క�ంచ��� ���. �� త��త �ప� ఔ�ర�ం �సం త����న 
అవ�శం ��ం� ప����ప��, అత� �ంగతనం� తన ���� 
���వ��� మ�� అ��ల మధ� ���వ��� వ���.

ਪੰਚ ਲੋਗ ਸਿਭ ਹਸਣ ਲਗੇ ਤਪਾ ਲੋਿਭ ਲਹਿਰ ਹੈ ਗਾਿਲਆ ॥
��శ అల� ఈ స���� �శనం ��య� ��మ �ద�� న����.
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ਿਜਥੈ ਥੋੜਾ ਧਨੁ ਵੇਖੈ ਿਤਥੈ ਤਪਾ ਿਭਟੈ ਨਾਹੀ ਧਿਨ ਬਹੁਤੈ ਿਡਠੈ ਤਪੈ ਧਰਮੁ ਹਾਿਰਆ ॥
ఈ స��� �వలం ఒక �న� ����� ��త� ఆ�ం�న���, అక�డ అత� తన 
���� �ట��, �� అత� �ప� �ప�ఫ��� ఆ�ం�న �ట, అత� తన 
��కతల��ం�� �������.

ਭਾਈ ਏਹੁ ਤਪਾ ਨ ਹੋਵੀ ਬਗੁਲਾ ਹੈ ਬਿਹ ਸਾਧ ਜਨਾ ਵੀਚਾਿਰਆ ॥
ఓʼ స�ద��, ���ల� క�� ����, అ�వం� వ��� స��� �ద�, 
�ంగ వం� �ష�� అ� ఉ���౦��.

ਸਤ ਪੁਰਖ ਕੀ ਤਪਾ ਿਨੰਦਾ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰੈ ਕੀ ਉਸਤਤੀ ਿਵਿਚ ਹੋਵੈ ਏਤੁ ਦੋਖੈ ਤਪਾ ਦਿਯ ਮਾਿਰਆ ॥
స��� అ� �లవబ� �� ���� ��ం�, �క�పజల� �పశం����. 
అ�౦� �����ల వల� ఆయన ఆ����క౦� ��౦��. 

ਮਹਾ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਕਾ ਵੇਖੁ ਿਜ ਤਪੇ ਨੋ ਫਲੁ ਲਗਾ ਸਭੁ ਗਇਆ ਤਪੇ ਕਾ ਘਾਿਲਆ ॥
ఆ స���� భ��ప�ల� ��౦చడ౦ వల� క�� పర�వ��ల� 
ప���౦చ౦�; అత� ��న కష�మం� వృ� అ�ం�.

ਬਾਹਿਰ ਬਹੈ ਪੰਚਾ ਿਵਿਚ ਤਪਾ ਸਦਾਏ ॥
బయట �ద�ల మధ� ����, తన� �� స���� ����ం��,

ਅੰਦਿਰ ਬਹੈ ਤਪਾ ਪਾਪ ਕਮਾਏ ॥
�పల ����, స��� ���� �ల�డ��.
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Page 316

ਹਿਰ ਅੰਦਰਲਾ ਪਾਪੁ ਪੰਚਾ ਨੋ ਉਘਾ ਕਿਰ ਵੇਖਾਿਲਆ ॥
స��� ��న రహస��న త�� ��� ��మ �ద�ల� బ�ర�తం ���. 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਮਕੰਕਰਾ ਨੋ ਆਿਖ ਛਿਡਆ ਏਸੁ ਤਪੇ ਨੋ ਿਤਥੈ ਖਿੜ ਪਾਇਹੁ ਿਜਥੈ ਮਹਾ ਮਹਾਂ 
ਹਿਤਆਿਰਆ ॥
��మ౦��న ����ప� మరణ �త� ఆయన� ����ళ�మ�, 
�ర�న హంత�ల� ఆయన� ఉం�ల� ఆ���౦��. 

ਿਫਿਰ ਏਸੁ ਤਪੇ ਦੈ ਮੁਿਹ ਕੋਈ ਲਗਹੁ ਨਾਹੀ ਏਹੁ ਸਿਤਗੁਿਰ ਹੈ ਿਫਟਕਾਿਰਆ ॥
ఈ స���� ���డ��� ఎవ� ��, ఎం�కం� అత� సత� ��� �త 
శ�ంచబ���.  

ਹਿਰ ਕੈ ਦਿਰ ਵਰਿਤਆ ਸੁ ਨਾਨਿਕ ਆਿਖ ਸੁਣਾਇਆ ॥
�న� ���� ��� ఆ��నం� ఏ� జ��ం� ������.

ਸੋ ਬੂਝੈ ਜੁ ਦਿਯ ਸਵਾਿਰਆ ॥੧॥
��� ���� అలంక�ం�న ఆ వ��� ��త� ��� అర�ం ���ం��. 
||1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਹਿਰ ਭਗਤਾਂ ਹਿਰ ਆਰਾਿਧਆ ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
��� భ��� ��మ� ���� ������, మ�� ఆయన �టల� 
����.

ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਭਗਤ ਿਨਤ ਗਾਂਵਦੇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥
��� భ��� �రంతరం ఆయన ��� �ర�నల� �డ��, ��� �� 
�ం�� �ప�త.

ਹਿਰ ਭਗਤਾਂ ਨੋ ਿਨਤ ਨਾਵੈ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਬਖਸੀਅਨੁ ਿਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥
��� ఎల���� తన భ��ల� �మ మ�మ� అ��గ����, ఇ� 
����� ���ం� అ��ం�.
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ਹਿਰ ਭਗਤਾਂ ਨੋ ਿਥਰੁ ਘਰੀ ਬਹਾਿਲਅਨੁ ਅਪਣੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥
�య �నక �రగ��� వ���కం� తన భ��ల� మన�� �క� ��ర���� 
అం�ంచడం ��� ��� తన స�ంత సం�ప�యం �క� �ర��� ����.

ਿਨੰਦਕਾਂ ਪਾਸਹੁ ਹਿਰ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ ਬਹੁ ਦੇਇ ਸਜਾਈ ॥
��� అప����ల� �� ప����� అ����, ఆయన ��� 
క�న౦� �����. 

ਜੇਹਾ ਿਨੰਦਕ ਅਪਣੈ ਜੀਇ ਕਮਾਵਦੇ ਤੇਹੋ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥
అప����� తమ మన���� నటన ��ం� ఆ����న����, �� �ం� 
�� �� అ�� ఉం�ం�.

ਅੰਦਿਰ ਕਮਾਣਾ ਸਰਪਰ ਉਘੜੈ ਭਾਵੈ ਕੋਈ ਬਿਹ ਧਰਤੀ ਿਵਿਚ ਕਮਾਈ ॥
��న త��ల ��క ఏ�� �యడం మ�� ��ట �� ���ద 
�����ం�, ఖ��తం� ఇ� బ�ర�తం అ��ం�.

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦੇਿਖ ਿਵਗਿਸਆ ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥੨॥
�న� ��� మ�మ� �� సం��౦��.|| 2||

ਪਉੜੀ ਮਃ ੫ ॥
��, ఐదవ ���:

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ ਰਾਖਾ ਹਿਰ ਆਿਪ ਹੈ ਿਕਆ ਪਾਪੀ ਕਰੀਐ ॥
భగవం�� స�యం� తన భ��ల� ర���; ��� �� వ��� ��� ఏ� 
�� �యగల�? 

ਗੁਮਾਨੁ ਕਰਿਹ ਮੂੜ ਗੁਮਾਨੀਆ ਿਵਸੁ ਖਾਧੀ ਮਰੀਐ ॥
అహం�ర ���� అహం�రం� ��� �� �షం� త�����. 

ਆਇ ਲਗੇ ਨੀ ਿਦਹ ਥੋੜੜੇ ਿਜਉ ਪਕਾ ਖੇਤੁ ਲੁਣੀਐ ॥
పం�న పంట� త�ర� ���, అ� �ధం� �� ��� ���ంచబడ��, 
మ�� అ� త�ర� చ����. 

ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਤੇਵੇਹੋ ਭਣੀਐ ॥
�� ప�ల ���, అ� �� �����. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਖਸਮੁ ਵਡਾ ਹੈ ਸਭਨਾ ਦਾ ਧਣੀਐ ॥੩੦॥
�ప��� �న� �క� ���, అత� అంద�� ���.|| 30|
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹੁ ਭੁਿਲਆ ਿਵਿਚ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥
ఆత��త�ం గల వ���� తమ అ��శ మ�� అహం �రణం� తమ �లం 
(సర�శ��మం��న ���) �ం� త���� ప���.

ਝਗੜਾ ਕਰਿਦਆ ਅਨਿਦਨੁ ਗੁਦਰੈ ਸਬਿਦ ਨ ਕਰਿਹ ਵੀਚਾਰੁ ॥
�� �ప� �న� కలహ�� గ����ం�, మ�� �� ��� 
�టల� �ప��ం�ంచ�. 

ਸੁਿਧ ਮਿਤ ਕਰਤੈ ਸਭ ਿਹਿਰ ਲਈ ਬੋਲਿਨ ਸਭੁ ਿਵਕਾਰੁ ॥
సృ��కర� �� అవ�హన మ�� ����టల��ం�� �����, ఇ��� 
�� ���� అం� �� అ���ం�. 

ਿਦਤੈ ਿਕਤੈ ਨ ਸੰਤੋਖੀਅਿਹ ਅੰਤਿਰ ਿਤਸਨਾ ਬਹੁ ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੵਾਰੁ ॥
�� ఏ�� ��క�ంచడం� ఎ��� సంతృ�� �ంద� ఎం�కం� ��� 
�య (�క సంపద) ��క మ�� అ��నం �క� అ�ర�న �క� 
ఉం�ం�.

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲੋ ਤੁਟੀ ਭਲੀ ਿਜਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿਪਆਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, �య� అ�బంధం క��, ��మ� ఉన� ��య సంకల�ం క��న 
వ���ల �ం� ���వడ� మం��. || 1||

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਿਜਨਾ ਅੰਦਿਰ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ ਿਤਨੑਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
ద�ంద���మ� �ం�న ��, ��� అ�చ��� ���ంచ�.  

ਓਹੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਕੋਇ ॥
�� కల� �� �ం�� �ం�� మ�� జనన మర�ల చ��ల� 
���� ఉం��. 

ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਕੂੜੁ ਉਚਰੈ ਕੂਿੜ ਲਿਗਆ ਕੂੜੁ ਹੋਇ ॥
అ�౦� �� అబ����, ��� అబద�� ���, అబ���� క��బ� ఉ౦� 
అబద�౦� �ర��. 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ ਦੁਿਖ ਿਬਨਸੈ ਦੁਖੁ ਰੋਇ ॥
�య��మ �ధల� �లం �బ�� �� �ధల ��ం� �ల���, 
�ఃఖం� న����.

ਨਾਨਕ ਧਾਤੁ ਿਲਵੈ ਜੋੜੁ ਨ ਆਵਈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
ఓ �న�, �ప� ఒక�� ���న�ప���, �య� మ�� ��� పట� ��మ� 
మధ� కల�క ఉండ�.

ਿਜਨ ਕਉ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਪਇਆ ਿਤਨਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥
గత స���యల ధర��న �� హృదయం� �� ��� �టల� 
అ�స�ం� �జ�న �ం�� �ం���.|| 2|| 

ਪਉੜੀ ਮਃ ੫ ॥
��, ఐదవ ���:

ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਰਿਹ ਸੰਤ ਮੁਿਨ ਜਨਾਂ ਚਾਿਰ ਵੇਦ ਕਹੰਦੇ ॥
ఓ �న�, ����, �శ�బ� ఋ�� ఆ����� మ�� ��� ��ల� 
�పక����,

ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥
��� భ��� ఏ �ట� ���� అ� �ర���ం�. 

ਪਰਗਟ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦੇ ਸਿਭ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥
భ��� �త�ం �పపంచం� �ప��� �ం��� మ�� �పజలంద� �� 
మ�మ ��ం� �ం��. 

ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਿਨ ਮੁਗਧ ਨਰ ਸੰਤ ਨਾਿਲ ਖਹੰਦੇ ॥
���ల� ��� ���ల� �ం� క��ంచ�.

ਓਇ ਲੋਚਿਨ ਓਨਾ ਗੁਣਾ ਨੋ ਓਇ ਅਹੰਕਾਿਰ ਸੜੰਦੇ ॥
అప����� తమ అహం� �ధపడ�� �� భ��ల ���ల �సం 
ఆ�టపడ��.

ਓਇ ਵੇਚਾਰੇ ਿਕਆ ਕਰਿਹ ਜਾਂ ਭਾਗ ਧੁਿਰ ਮੰਦੇ ॥
ఈ ���గ��న అప�� ఏ� �యగల�? �� �ష� �� �ం� 
�ర��ంచబ�ం�. 
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ਜੋ ਮਾਰੇ ਿਤਿਨ ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਸੇ ਿਕਸੈ ਨ ਸੰਦੇ ॥
సర�శ��మ౦��న ��� �త �ప�గ���న�� ఎవ�� నమ�క౦� ఉ౦డ�. 

ਵੈਰੁ ਕਰਿਨ ਿਨਰਵੈਰ ਨਾਿਲ ਧਰਿਮ ਿਨਆਇ ਪਚੰਦੇ ॥
శ��త�౦ ���� పట� శ������ క�� ఉం��� ��� ��మ౦త�న 
��య౦ �ప�ర౦ వృ� �యబడ��. 

ਜੋ ਜੋ ਸੰਿਤ ਸਰਾਿਪਆ ਸੇ ਿਫਰਿਹ ਭਵੰਦੇ ॥
���ల �త శ�ంచబ�న �� జనన మరణ చ��ల� �����. 

ਪੇਡੁ ਮੁੰਢਾਹੂ ਕਿਟਆ ਿਤਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕੰਦੇ ॥੩੧॥
అ�౦� వ��� ఆ����క౦� �� �౦� క���౦చబ�న ���� 
�ల�౦చబడ��. |31|

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ॥
ఓ �న�, ��� �� � మన��� ఆ ��� ��� దృఢం� 
�ం�ప���, అత� ���� సృ��ం� �శనం �� శ��� క�� ఉ���. 

ਪ�ਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲਿਹ ਿਮਤ� ਤੂ ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ ਲਥੁ ॥੧॥
ఓ' � �����, �� �� అ�� �ళ� ఆ ���� ���ం��ం�, అ��� 
� �ధల�� �ల����. ||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਖੁਿਧਆਵੰਤੁ ਨ ਜਾਣਈ ਲਾਜ ਕੁਲਾਜ ਕੁਬੋਲੁ ॥
ఆక�� ఉన� వ��� ��త� ఆ���� ప��ం��ం��, �� అత� �రవం, 
అ�రవం �� క�న�న ప�ల ��ం� ప��ం��� మ�� ఆ�రం �సం 
����� ఉం��,

ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗੈ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸੰਜੋਗੁ ॥੨॥
అ� �ధం� ఓ ���, �న� � �� �సం ���; దయ�� దయ� 
�పం� మ�� � కల�క� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 2| 
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਜੇਵੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦਾ ਤੇਵੇਹੇ ਫਲਤੇ ॥
ఒక� �� ప�ల� బ�� ఒక�� �ప�ఫలం ల���ం�. 

ਚਬੇ ਤਤਾ ਲੋਹ ਸਾਰੁ ਿਵਿਚ ਸੰਘੈ ਪਲਤੇ ॥
(ఉ�హరణ�), ఎవ�� ఎ��-�� ఇ��� న���, అత� �ం� 
����ం�. 

ਘਿਤ ਗਲਾਵਾਂ ਚਾਿਲਆ ਿਤਿਨ ਦੂਿਤ ਅਮਲ ਤੇ ॥
���� �డ� ఒక �ల�� � ఉం�, మరణ ���� అత�� ����ళ��.

ਕਾਈ ਆਸ ਨ ਪੁੰਨੀਆ ਿਨਤ ਪਰ ਮਲੁ ਿਹਰਤੇ ॥
ఇత�ల� ��ం� ���� ఎల���� �క��� ఉం�, అత� ��క� 
ఎన��� �ర�ర�.  

ਕੀਆ ਨ ਜਾਣੈ ਅਿਕਰਤਘਣ ਿਵਿਚ ਜੋਨੀ ਿਫਰਤੇ ॥
కృతజ�త �� ������ ���� �నవ ����� ఇ��నం�� �పశం�ంచ�, 
జనన మ�� మరణ చ��ల� ���� ఉం��. 

ਸਭੇ ਿਧਰਾਂ ਿਨਖੁਟੀਅਸੁ ਿਹਿਰ ਲਈਅਸੁ ਧਰ ਤੇ ॥
ఆయన తన మద��� ����న���, ��� అత�� ఈ �పపంచం �ం� 
������. 

ਿਵਝਣ ਕਲਹ ਨ ਦੇਵਦਾ ਤਾਂ ਲਇਆ ਕਰਤੇ ॥
అత� కల�ల� అంతం �యన���, సృ��కర� అత�� బయట� 
����ళ��.

ਜੋ ਜੋ ਕਰਤੇ ਅਹੰਮੇਉ ਝਿੜ ਧਰਤੀ ਪੜਤੇ ॥੩੨॥
అహం���� �ల����, ���� �ల�ద పడ��.|| 32||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਗਆਨੁ ਿਬਬੇਕ ਬੁਿਧ ਹੋਇ ॥
ఒక ��� అ�చ��� ఆ����క ��నం మ�� ��చ�త�క ��� 
ఆ�ర��ంచబ��ం�. 
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ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿਹਰਦੈ ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ॥
ఆయన ��� �టల� ��� మ�� అత� ���ల� తన 
హృదయం� �ం�ప���ం��.

ਪਿਵਤੁ ਪਾਵਨੁ ਪਰਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥
అత� �పవర�న స�చ��న�, మ�� అత� అత�ంత ఆ�చ�త�క వ���. 

ਿਜ ਓਸੁ ਿਮਲੈ ਿਤਸੁ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰੀ ॥
తన� ఎవ� సహవ�౦��, ఆ వ���� ����ల �పప౦చ స����� 
�ట��� స�య౦ ����.

ਅੰਤਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਬਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥
��� �మ� �క� ప�మళ� ఆయన హృదయ�� ��� ���ం� 
ఉం�ం�. 

ਹਿਰ ਦਿਰ ਸੋਭਾ ਮਹਾ ਉਤਮ ਬਾਣੀ ॥
ఆయన ��� ఆ��న౦� �ర�౦చబ���, ఆయన �ట� అత�౦త 
��ష��న�. 

ਿਜ ਪੁਰਖੁ ਸੁਣੈ ਸੁ ਹੋਇ ਿਨਹਾਲੁ ॥
ఆయన �ట� ఎవ� ��� �� సం�����. 

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੧॥
ఓ �న�, �జ�న ���� క����, ఆయన ��� �మ ��� 
అం�����. || 1|| 

ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਕੇ ਜੀਅ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਪੈ ਿਕ ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥
సత� ��� హృదయం �క� రహస�ం, �� ప��ర� సత� ���� ఏ� 
ఇష�� ఎవ� ������.

ਗੁਰਿਸਖਾਂ ਅੰਦਿਰ ਸਿਤਗੁਰੂ ਵਰਤੈ ਜੋ ਿਸਖਾਂ ਨੋ ਲੋਚੈ ਸੋ ਗੁਰ ਖੁਸੀ ਆਵੈ ॥
సత� ��� తన ���ల హృద�ల� �వ����. అం�వల�, ��� �వ 
��ల� ���� ��� ��� �క� ఆనందం ల���ం�. 
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਆਖੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਿਨ ਸੁ ਜਪੁ ਕਮਾਵਿਹ ਗੁਰਿਸਖਾਂ ਕੀ ਘਾਲ ਸਚਾ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ॥
��� �ధల� అ�స�ం� ���� ��మ� ������ క�క, ��� ���ల 
�పయ��ల� �త� ��� ఆ�����.

ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੇ ਹੁਕਮੈ ਿਜ ਗੁਰਿਸਖਾਂ ਪਾਸਹੁ ਕੰਮੁ ਕਰਾਇਆ ਲੋੜੇ ਿਤਸੁ ਗੁਰਿਸਖੁ ਿਫਿਰ ਨੇਿੜ 
ਨ ਆਵੈ ॥
��� �� ���ల� ��� �ధనల� వ���కం� ఎవ�� ��ప� ���, 
అ��� ��� �క� ���� దగ�ర� ఎవ� ��.

ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਅਗੈ ਕੋ ਜੀਉ ਲਾਇ ਘਾਲੈ ਿਤਸੁ ਅਗੈ ਗੁਰਿਸਖੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥
�జ�న �� �ధనల� �శద�� ����, అ�స�ం� ��, ఆ వ��� అ��న� 
��� ���� ����.

ਿਜ ਠਗੀ ਆਵੈ ਠਗੀ ਉਿਠ ਜਾਇ ਿਤਸੁ ਨੇੜੈ ਗੁਰਿਸਖੁ ਮੂਿਲ ਨ ਆਵੈ ॥
�� ���� తన మన��� �సం ఉన� వ��� దగ�ర� ��.

ਬ�ਹਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ਨਾਨਕੁ ਆਿਖ ਸੁਣਾਵੈ ॥
�న� ఈ �వ��న ఆ�చన� �పక����; 

ਿਜ ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੇ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ਕੰਮੁ ਕਰਾਏ ਸੋ ਜੰਤੁ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥
సత� �� మన��� ���కర�న తన ���ల ��� ఏ ప�ల�� �ర��� వ��� 
ఎం� �ః��� అ�భ������ ||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਅਿਤ ਵਡਾ ਤੁਿਹ ਜੇਵਡੁ ਤੂੰ ਵਡ ਵਡੇ ॥
ఓ ���, �� �జ�న ���, మ�� అత�ంత స��న���. ఓ' అత��క�న 
��, �� ��త� � అంత �ప���. 

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਮੇਲਿਹ ਸੋ ਤੁਧੁ ਿਮਲੈ ਤੂੰ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਲੈਿਹ ਲੇਖਾ ਛਡੇ ॥
అత� ��త� �� ఏకం అ���, �� క���న� ��, ఆయన� 
��ంచడం ��� ఆయన ప�ల వృ��ంతం �ం� �� ��దల �� �� 
ఆయన ��త� ఐక�ం� ఉ���.

ਿਜਸ ਨੋ ਤੂੰ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਦਾ ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਮਨੁ ਗਡ ਗਡੇ ॥
�� సత� ���� ఏకం అ�న ��, �� �ధనల� హృదయ�ర�కం� 
అ�స�ంచం�.  
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ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਤੂ ਸਭੁ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਚੰਮੁ ਤੇਰਾ ਹਡੇ ॥
ఓ ���, �� �జ�న మ�� �శ�త�న ���; �నవ శ�రం�� �ప� 
�గం �� అం�ం� బ�మ�. 

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਖੁ ਤੂੰ ਸਿਚਆ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਆਸ ਤੇਰੀ ਵਡ ਵਡੇ ॥੩੩॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥
ఓ' �జ�న ��-���, �� న��న �ధం� మమ��� ర�ంచం�. ఓ' 
�ప���, �� ��త� �న� మన��� ఉం� ఆశ. ||33||1|| 
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:

ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਮੋਜਦੀ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਿਨ ਉਪਿਰ ਗਾਵਣੀ
�� � ��, ఐదవ ���: �� క��� ��� �క� �� �క� ���� 
���:

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜੋ ਜਨੁ ਜਪੈ ਸੋ ਆਇਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥
��� ���� ��మ� ���౦��౦�న� ఆ వ��� �క� అ౦�క�౦చబ�ం�. 

ਿਤਸੁ ਜਨ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਿਜਿਨ ਭਿਜਆ ਪ�ਭੁ ਿਨਰਬਾਣੁ ॥
��క�� ��� ��ం� ���ం�న వ���� న�� �� అం�తం ���ం��.

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਕਿਟਆ ਹਿਰ ਭੇਿਟਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥
అత� ���య� స��న�త�న వ���� క������, మ�� ���క �ం� 
మరణం వర� అత� �ధ అం� ����ంచబ�ం�. 

ਸੰਤ ਸੰਿਗ ਸਾਗਰੁ ਤਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਤਾਣੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ���ల� సహ�సం �యడం ��� అత� ��� బలం మ�� 
మద��� క�� ఉన�ం�న అత� �పపంచ-�ర������ ���. ||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਭਲਕੇ ਉਿਠ ਪਰਾਹੁਣਾ ਮੇਰੈ ਘਿਰ ਆਵਉ ॥
ఒక ప��త అ�� �ల��� ��న � ఇం�� వ��, 

ਪਾਉ ਪਖਾਲਾ ਿਤਸ ਕੇ ਮਿਨ ਤਿਨ ਿਨਤ ਭਾਵਉ ॥
�� అత� ��ల� క���వ�� (�నయం� అత�� �వ �యవ��), 
మ�� అత� ఎల���� �� సం�షకరం� ఉండవ��.
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ਨਾਮੁ ਸੁਣੇ ਨਾਮੁ ਸੰਗ�ਹੈ ਨਾਮੇ ਿਲਵ ਲਾਵਉ ॥
అత� �మం ���� �నవ��, �మ సంపద� �క�ంచవ��, మ�� 
���� అ��ణం� ఉండవ��.

ਿਗ�ਹੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪਿਵਤ�ੁ ਹੋਇ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥
ఆయన సహ�స౦�, � ఇ౦��, స౦పద� ప��ద�పరచ��� �� ��� 
�టల� �డవ��.

ਹਿਰ ਨਾਮ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਉ ॥੨॥
ఓ' �న�, �� అదృష�ం ��� ��త� �� ��� �� గల అ�వం� 
����� కలవగ������ || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥
ఓ' ��� �� ఏ� ఇష�� అ� �� ఉత�మ�న�, మ�� �జ�న� � 
సంకల�ం. 

ਤੂ ਸਭ ਮਿਹ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ ਸਭ ਮਾਿਹ ਸਮਾਣਾ ॥
�� అంద�� ����� ఉ���; మ�� �� అ����� ���� ఉ���. 

ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਜੀਅ ਅੰਦਿਰ ਜਾਣਾ ॥
�� అ�� �ప��ల� మ�� ��ల� ���� ఉ���, మ�� అ�� 
���� �� ఉన���� ����ం�.

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਪਾਈਐ ਮਿਨ ਸਚੇ ਭਾਣਾ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, ఆయన ����� �బడడ౦ ��� ��� 
�గ�౦చబ���. 

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��� ఆ�శ��� �ందం� మ�� ఎప��� ఆయన� �మ��� �� 
అం�తం ���ం�. ||1||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

SikhBookClub.com 1592 



ਚੇਤਾ ਈ ਤਾਂ ਚੇਿਤ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚਾ ਸੋ ਧਣੀ ॥
��� �శ�త�నడ� �� �గ���, అ��� ఆ �జ�న ���� ��మ� 
���ం��ం�. 

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਚਿੜ ਬੋਿਹਿਥ ਭਉਜਲੁ ਪਾਿਰ ਪਉ ॥੧॥
ఓ' �న�, �జ�న ��� �ధనల� అ�స�ంచం�, �మ ఓడ� (���� 
���ంచం�), మ�� ����ల భయంకర�న �పపంచ స����� 
�టం�.||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਵਾਊ ਸੰਦੇ ਕਪੜੇ ਪਿਹਰਿਹ ਗਰਿਬ ਗਵਾਰ ॥
����, గర�ం� అంద�న మ�� చక�� ���ల� ��వ� ��క� 
ధ����,

ਨਾਨਕ ਨਾਿਲ ਨ ਚਲਨੀ ਜਿਲ ਬਿਲ ਹੋਏ ਛਾਰੁ ॥੨॥
�� ఓʼ �న�, ఈ ���� మర�నంతరం అత�� క�� ��; మ�� 
��ద� �����. ||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੇਈ ਉਬਰੇ ਜਗੈ ਿਵਿਚ ਜੋ ਸਚੈ ਰਖੇ ॥
�క౦�, �� ��త� ర�౦చబ���, ��� ��� ����ల �౦� 
����.

ਮੁਿਹ ਿਡਠੈ ਿਤਨ ਕੈ ਜੀਵੀਐ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਚਖੇ ॥
ఆ వ���ల� ��, ��� �మ మకరం��� ��క�౦చడ౦ ��� మన౦ 
ఆ����క౦� �న���జ౦ �౦���.

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਸੰਿਗ ਸਾਧਾ ਭਖੇ ॥
అ�వం� ప����ల �ంగత�ం� �మం, �పం, ��శ మ�� ����గ 
అ�బంధం �శనం �యబడ��. 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਆਪਣੀ ਹਿਰ ਆਿਪ ਪਰਖੇ ॥
��� తన క�క��� �పస౦��� ��� ప��౦�� ఆ��౦��. 
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ਨਾਨਕ ਚਲਤ ਨ ਜਾਪਨੀ ਕੋ ਸਕੈ ਨ ਲਖੇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� �ట�� అర�ం ���: ��� ఎవ� అర�ం �����. ||2||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਿਦਨਸੁ ਸੁਹਾਵੜਾ ਿਜਤੁ ਪ�ਭੁ ਆਵੈ ਿਚਿਤ ॥
ఓ �న�, ఆ �� ��త� ��� మన��� ��మ� ���ం��� అత�ంత 
అంద�న మ�� ప��త�న�.

ਿਜਤੁ ਿਦਿਨ ਿਵਸਰੈ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਫਟੁ ਭਲੇਰੀ ਰੁਿਤ ॥੧॥
�ప�గ��� ఆ �� మ�� స��న�త ���� మర���న �లం. || 1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਨਾਨਕ ਿਮਤ�ਾਈ ਿਤਸੁ ਿਸਉ ਸਭ ਿਕਛੁ ਿਜਸ ਕੈ ਹਾਿਥ ॥
ఓ �న�, �ప�� �యం��ం� వ���� ��హం �యం�.

ਕੁਿਮਤ�ਾ ਸੇਈ ਕਾਂਢੀਅਿਹ ਇਕ ਿਵਖ ਨ ਚਲਿਹ ਸਾਿਥ ॥੨॥
�� మర�నంతరం ఒక� అ�� �� మన� క�� ఉండ�� త��� 
����� అ� �����. ||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿਮਿਲ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ ॥
ఓʼ � స�ద���, ��� �మ� �క� మకరందం ఒక ��వం��, అ� 
���ల �ంగత�ం� క�� ��ం�.

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸਭ ਿਤਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥
��మ�ర�క భ��� ఆయన� స��ంచడం ��� �ం� ల���ం�, �య (�క 
సంపద) ��క అం� �శన� ఉం�ం�

ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਗੁਰ ਭੁਖ ਰਹੈ ਨ ਕਾਈ ॥
�బ��, స��న�త ���న ���� ��౦చ౦�, అ��� �� ఏ �క��క  
�గల�. 
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ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੁੰਿਨਆ ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਈ ॥
అ�� ల��� �ర�ర��, మ�� అ��న�త ఆ����క �� ల���ం�.

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਤੂਹੈ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥
ఓʼ ���, �� ��త� � అంత �ప���; ఓ' �న�, అత� ఆ�శ��� 
�ందం�.||3|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਡਠੜੋ ਹਭ ਠਾਇ ਊਣ ਨ ਕਾਈ ਜਾਇ ॥
�� అ�� �ప��ల� ���; ��� �� స�ల౦ క��ంచ��.

ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਿਤਨ ਸੁਆਉ ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ॥੧॥
ఓ' �న�, �� ��త� సత� ���� క���� అత� సల�� 
అ�స�ం�న �నవ ��తం �క� �జ�న ల���� (��� ��� 
���ంచడం) ��ం��. || 1||
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ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਦਾਮਨੀ ਚਮਤਕਾਰ ਿਤਉ ਵਰਤਾਰਾ ਜਗ ਖੇ ॥
���� �పపంచ వ�వ��� ఒక� �ణం ��త� ఉం��. 

ਵਥੁ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਇ ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਜਪੰਦੋ ਿਤਸੁ ਧਣੀ ॥੨॥
ఓʼ �న�, అంద�న మ�� �త��న ఏ�క �షయం ఏ�టం�, ��మ�ర�క 
భ��� ��� ��� ���ంచడ�.|| 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਸਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ� ਸੋਿਧ ਸਿਭ ਿਕਨੈ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀ ॥
�పజ� అ�� స�ృ�ల� మ�� ����ల� ��ం��, �� ��� ��వ� 
ఎవ� అర�ం �����. 

ਜੋ ਜਨੁ ਭੇਟੈ ਸਾਧਸੰਿਗ ਸੋ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��న ఆ వ��� ��� స౦ఘ��మ� ఆన౦����.

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਏਹ ਰਤਨਾ ਖਾਣੀ ॥
సృ��కర� �క� సత� �� ���న �ళ� గ� �ం��.

ਮਸਤਿਕ ਹੋਵੈ ਿਲਿਖਆ ਹਿਰ ਿਸਮਿਰ ਪਰਾਣੀ ॥
అ�౦� �౦�� �ర��౦చబ�న �� ఉన� ��� ���� ఆ మ�� 
��త� ������.

ਤੋਸਾ ਿਦਚੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਿਮਹਮਾਣੀ ॥੪॥
ఓʼ ���, దయ�� �న� � � �జ�న �� �క� �వ���� 
ఆ�ర��ంచం�. ఇ� ��త� � �జ�న ఆ�థ�ం. || 4||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:
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ਅੰਤਿਰ ਿਚੰਤਾ ਨੈਣੀ ਸੁਖੀ ਮੂਿਲ ਨ ਉਤਰੈ ਭੁਖ ॥
అత� �పల ఆం�ళన� క�� ఉం��, �� సం�షం� ఉన��� 
అ����ం�, �పపంచ సంపద �సం అత� ఆక� ఏ ��తం �ర�.

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਿਕਸੈ ਨ ਲਥੋ ਦੁਖੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �� ��ం�, ఎవ� �ఃఖం �� ��. ||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਮੁਠੜੇ ਸੇਈ ਸਾਥ ਿਜਨੀ ਸਚੁ ਨ ਲਿਦਆ ॥
"�నవ ��త �ప�ణ౦�, ��� �మ౦�� �జ�న స౦పద� తమ� 
�� �ం��� �ర��� ���బ���.

ਨਾਨਕ ਸੇ ਸਾਬਾਿਸ ਿਜਨੀ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਇਕੁ ਪਛਾਿਣਆ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ���� క����, ఆయన �ధనల� అ�స�ంచడం ��� 
���� �గ�ం�న �� ధ���. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਜਥੈ ਬੈਸਿਨ ਸਾਧ ਜਨ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੰਦਾ ॥
అంద�న� ఆ �ప�శం, ఇక�డ ప��త �పజ� �వ����.

ਓਇ ਸੇਵਿਨ ਸੰਿਮ�ਥੁ ਆਪਣਾ ਿਬਨਸੈ ਸਭੁ ਮੰਦਾ ॥
అక�డ ����, �� తమ శ��మ౦��న ��� ��౦� ఆ�����, �� వల� 
�� మన��ల �౦� అ�� ర�ల ��� అదృశ�మ���.

ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਣ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਸੰਤ ਬੇਦੁ ਕਹੰਦਾ ॥
పర�త� ��ల ర��� అ� ����, ��� �పక������.

ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਿਬਰਦੁ ਹੈ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਵਰਤੰਦਾ ॥
� భ��ల� ���ంచడం అ�� �ప� �గం�� � ��థ�క 
సం�ప�యం.

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਤਿਨ ਭਾਵੰਦਾ ॥੫॥
�న� తన శ���� మ�� ఆత�� అత�ంత ���కర�న �మ బ�మ� 
�సం ��త� ������. || 5|| 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਚੜੀ ਚੁਹਕੀ ਪਹੁ ਫੁਟੀ ਵਗਿਨ ਬਹੁਤੁ ਤਰੰਗ ॥
ఉదయ� ��న���, ���క �ల�ల�డడం ��రం���ం�; ఆ 
సమయం� ��� �మ�� ��న� �ర� అల� అత� భ��ల 
మన��ల� �����. 

ਅਚਰਜ ਰੂਪ ਸੰਤਨ ਰਚੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿਹ ਰੰਗ ॥੧॥
ఓʼ �న� �మ ��మ� �ం�న ���� �� ఊహ� ఆశ�ర�కర�న 
అ���ల� సృ�����.|| 1|| 

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਘਰ ਮੰਦਰ ਖੁਸੀਆ ਤਹੀ ਜਹ ਤੂ ਆਵਿਹ ਿਚਿਤ ॥
ఓ ���, �జ�న ఆనం�� �� ���� వ�� ఇ�� మ�� 
��ల�ల� ��త� ఉ���. 

ਦੁਨੀਆ ਕੀਆ ਵਿਡਆਈਆ ਨਾਨਕ ਸਿਭ ਕੁਿਮਤ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ఈ �ప��� మన�� ���� ������� ���, అ��� ��పం�క 
�భవం అం� అబద�ం మ�� �ష� ����ల వం��. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਧਨੁ ਸਚੀ ਰਾਿਸ ਹੈ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਜਾਤਾ ॥
��� �మ� �త�సంపద, �� అ��న �� ��త� ��� అర�ం 
���ం��.

ਿਤਸੈ ਪਰਾਪਿਤ ਭਾਇਰਹੁ ਿਜਸੁ ਦੇਇ ਿਬਧਾਤਾ ॥
ఓʼ స�ద���, ��� తన� ��� ఇ�� ఈ సంపద� ఆయన 
��త� �౦���.

ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਿਰ ਮਉਿਲਆ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਜਨੁ ਰਾਤਾ ॥
అ�ం� భ��� భగవం�� ��మ� �ం�, అత� శ�రం మ�� మన�� 
ఆనందం� �క���� 
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ਸਾਧਸੰਿਗ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਸਿਭ ਦੋਖਹ ਖਾਤਾ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� ��ట���, ఆయన అ�� ����ల� 
�ల�౦��౦�� 

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਜੀਿਵਆ ਿਜਿਨ ਇਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥੬॥
ఓʼ �న�, అత� ��త� �జం� �������, అత� ���� �గ�ం��.|| 
6|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਖਖੜੀਆ ਸੁਹਾਵੀਆ ਲਗੜੀਆ ਅਕ ਕੰਿਠ ॥
�క� �క� పం�� ��� �మ�ల� జత�యబ�నంత �లం అందం� 
క�����; 

ਿਬਰਹ ਿਵਛੋੜਾ ਧਣੀ ਿਸਉ ਨਾਨਕ ਸਹਸੈ ਗੰਿਠ ॥੧॥
�� ఇ� �� �మ�ల �ం� ���న��� అ�క �ల �క��� ������� 
ఉం��. ఓ �న�, ��� �ం� �న�ల� �� �యడం ��. ||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਵਸਾਰੇਦੇ ਮਿਰ ਗਏ ਮਿਰ ਿਭ ਨ ਸਕਿਹ ਮੂਿਲ ॥
���� �������� చ���న ��� �����; �� �� 
�ం��తం� చ����. 

ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ ਿਜਉ ਤਸਕਰ ਉਪਿਰ ਸੂਿਲ ॥੨॥
����� �రగబ��� ఉ�కంబం� �ంగ� ఉం� �ధపడ��. 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੁਖ ਿਨਧਾਨੁ ਪ�ਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਅਿਬਨਾਸੀ ਸੁਿਣਆ ॥
��� ��త� �ం�� ��; న�౦చ���� అ� ���న��. 

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਪੂਿਰਆ ਘਿਟ ਘਿਟ ਹਿਰ ਭਿਣਆ ॥
ఆయన ���� ��, ��, ఆ�శ� �ద �ప��౦ప ������; ��� �ప� 
హృదయం� �ప����న��� ����. 
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ਊਚ ਨੀਚ ਸਭ ਇਕ ਸਮਾਿਨ ਕੀਟ ਹਸਤੀ ਬਿਣਆ ॥
అత� అ�� �ద� మ�� �న� ��ల� ఒ� �ధం� ఉ���, మ�� ఒక 
�టకం �ం� ఏ�� వర� అ�� ��� అత� �ం� ఉద��ం��.

ਮੀਤ ਸਖਾ ਸੁਤ ਬੰਿਧਪੋ ਸਿਭ ਿਤਸ ਦੇ ਜਿਣਆ ॥
�����, సహచ��, �ల��, మ�� బం��� అంద� ఆయన ��� 
సృ��ం�బ�న��. 

ਤੁਿਸ ਨਾਨਕੁ ਦੇਵੈ ਿਜਸੁ ਨਾਮੁ ਿਤਿਨ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਮਿਣਆ ॥੭॥
�న� ���� అ��గ�౦� దయ� ��౦చడ౦ వల� ఆ వ��� ��� ��మ 
�క� ఆన౦��� �౦��. 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਜਨਾ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਨ ਿਵਸਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮਾਂ ਮਿਨ ਮੰਤੁ ॥
ఒక� ఊ�� �� �ద� �సం �� ���� మర��� ��, మ�� ఎవ� 
మన��� ��� �� �క� మం�తం (��నం) ఉం�ం�,

ਧੰਨੁ ਿਸ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ॥੧॥
ఓʼ �న�, �� ��త� ఆ�ర��ంచబడ�� మ�� ప��ర� ����. 
||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਅਠੇ ਪਹਰ ਭਉਦਾ ਿਫਰੈ ਖਾਵਣ ਸੰਦੜੈ ਸੂਿਲ ॥
తన ���� �వ��� ��ం� ఆం�ళన �ం�� ఇర� ��� గంట� 
���� ఉం�, 

ਦੋਜਿਕ ਪਉਦਾ ਿਕਉ ਰਹੈ ਜਾ ਿਚਿਤ ਨ ਹੋਇ ਰਸੂਿਲ ॥੨॥
మ�� ���పవక� ��� ���� �������, అ��� అత� నరకం� 
పడ�ం� ఎ� త��ం��గల�?
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਤਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਪ�ਾਣੀਹੋ ਿਜਸ ਦੈ ਨਾਉ ਪਲੈ ॥
ఓ మ����, ��� �మ ��� క�� ఉన� ఆ ���ధనల� 
అ�స�ంచం�.

ਐਥੈ ਰਹਹੁ ਸੁਹੇਿਲਆ ਅਗੈ ਨਾਿਲ ਚਲੈ ॥
�� ఇక�డ �ప�ంతం� �వ����, మ�� ఈ �మం ఇక� �� �� 
ఉం�ం�.

ਘਰੁ ਬੰਧਹੁ ਸਚ ਧਰਮ ਕਾ ਗਿਡ ਥੰਮੁ ਅਹਲੈ ॥
అచంచల�న ���స స�ం�ల� సత��� ��� ��స� ���.

ਓਟ ਲੈਹੁ ਨਾਰਾਇਣੈ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਝਲੈ ॥
ఆ����క, ��పం�క మద�� �౦� �వల౦ ��� ఆ�శ��� ��త� 
�౦ద౦�. 

ਨਾਨਕ ਪਕੜੇ ਚਰਣ ਹਿਰ ਿਤਸੁ ਦਰਗਹ ਮਲੈ ॥੮॥
ఓ' �న�, ��� మద��� ఆ�రప� �� ��� ఆ��న౦� ��� 
�ం��� ||8||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਜਾਚਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਦੇਿਹ ਿਪਆਿਰਆ ॥
ఓ' � ��య�న ���, ��, ఒక �చ��� � �ం� �మ �� �సం 
���ం����.

ਦੇਵਣਹਾਰੁ ਦਾਤਾਰੁ ਮੈ ਿਨਤ ਿਚਤਾਿਰਆ ॥
ఓ' � దయ� ఇ����, �� ఎల���� �మ��� ��మ�ర�క భ��� 
���ం��ం��.

ਿਨਖੁਿਟ ਨ ਜਾਈ ਮੂਿਲ ਅਤੁਲ ਭੰਡਾਿਰਆ ॥
�మం �క� � �� అప��త�న�; ఇవ�డం ��� ఇ� ఏ��తం తగ��. 
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ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ਿਤਿਨ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਸਾਿਰਆ ॥੧॥
ఓʼ �న�, అనంతం అ�� ��� ��� �క� �వ� పదం, ఇ� � ప�ల�� 
�ర���ం�.|| 1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਸਖਹੁ ਸਬਦੁ ਿਪਆਿਰਹੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਟੇਕ ॥
ఓʼ � ��య�న �����, ������� ����ం� ప� �య�ం�, 
ఎం�కం� ఇ� ���ంతం �� మద��� అం���ం�.

ਮੁਖ ਊਜਲ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਨਾਨਕ ਿਸਮਰਤ ਏਕ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ��మ�, భ��� ���� స��ం��వడం ���, ఈ �పపంచం� 
ఎల���� �ం��తం� ఉం�� మ�� ��� ఆ��నం� 
�ర�ంచబడ��.||2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਓਥੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵੰਡੀਐ ਸੁਖੀਆ ਹਿਰ ਕਰਣੇ ॥
అక�డ, ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �మ మకరందం ప౦చబ��౦�; ఇ� 
అంద�� �ం�� అం���ం�. 

ਜਮ ਕੈ ਪੰਿਥ ਨ ਪਾਈਅਿਹ ਿਫਿਰ ਨਾਹੀ ਮਰਣੇ ॥
ఈ మకరం��� ��క�ం� ��� మరణ ���� �ర�ం� ఉంచ�, అం�వల� 
�� మర��� భయపడ�.

ਿਜਸ ਨੋ ਆਇਆ ਪ�ੇਮ ਰਸੁ ਿਤਸੈ ਹੀ ਜਰਣੇ ॥
��� ��మ �క� అమృ��� ఆ���ం� వ��� ఈ ఆనం��� అ�భ����.

ਬਾਣੀ ਉਚਰਿਹ ਸਾਧ ਜਨ ਅਿਮਉ ਚਲਿਹ ਝਰਣੇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦�, ���� �మ మకరందం �క� ఊట� �పవ���న��� 
��� ��� �క� మ�ర�న ప�ల� ఉచ�������.

ਪੇਿਖ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਿਵਆ ਮਨ ਅੰਦਿਰ ਧਰਣੇ ॥੯॥
ప��ద� స౦��� అ� �డడ౦ �� �న� �న���జ౦ �౦����డ�, 
ఆయన తన హృదయ౦� ��� ���� �ప���౦��౦���� || 9||
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਸਿਤਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਸੇਿਵਐ ਦੂਖਾ ਕਾ ਹੋਇ ਨਾਸੁ ॥
ప��ర� సత���� �ధనల� ��ంచడం ��� �వ ���వటం ���, 
అ�� �ధ� �ల����.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਅਰਾਿਧਐ ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਿਸ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��� ���� ���౦చడ౦ ���, మన ��త ల��౦ �జయవ౦త౦� 
�ర���౦�. 

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਸੰਕਟ ਛੁਟਿਹ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਿਬਸ�ਾਮ ॥
��మ�, భ��� ���� స��ం��వడం వల� క��� �ల���, �ం��, 
ఆనందం� �వ����.

ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਸਦਾ ਹਿਰ ਿਨਮਖ ਨ ਿਬਸਰਉ ਨਾਮੁ ॥੨॥
ఓ �న�, ఎల���� ���� ���ంచం�, మ�� అత�� ఒక� �ణం �� 
మర��వ��. 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਤਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਕਆ ਗਣੀ ਿਜਨੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਲਧਾ ॥
���� �గ�౦�న �� మ�మ� �� ఎ� వ��౦చగల�?

ਸਾਧਾ ਸਰਣੀ ਜੋ ਪਵੈ ਸੋ ਛੁਟੈ ਬਧਾ ॥
���ల ఆ�శ��� ���� వ��� �పపంచ బం�ల �ం� ��దల 
�యబడ��.

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਅਿਬਨਾਸੀਐ ਜੋਿਨ ਗਰਿਭ ਨ ਦਧਾ ॥
న�ంచ� ��� �టల� ������ జనన మరణ చ��ల� ���� 
�ధపడ�. 
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ਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਹਿਰ ਪਿੜ ਬੁਿਝ ਸਮਧਾ ॥
ఆయన ���� క���� మ�� ��� ��� �టల� ఉచ��ంచడం 
మ�� అర�ం ���వడం ��� �శ�త �ం�� �����.

ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਸੋ ਧਣੀ ਹਿਰ ਅਗਮ ਅਗਧਾ ॥੧੦॥
ఓʼ �న�, అత� ���� �గ�ం��, అత� అర�ం ����� మ�� 
అర�ం �� �� అ� �గ�ం��.

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਕਾਮੁ ਨ ਕਰਹੀ ਆਪਣਾ ਿਫਰਿਹ ਅਵਤਾ ਲੋਇ ॥
ఓʼ మ��, �� ��� ��� ���౦� � �జ�న ప�� �యడ౦ ��, 
�� �క౦� ల��ర�త౦� �������.

ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਿਵਸਾਿਰਐ ਸੁਖੁ ਿਕਨੇਹਾ ਹੋਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� �� ������నట���, �ం� ఉండ� ||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਬਖੈ ਕਉੜਤਿਣ ਸਗਲ ਮਾਿਹ ਜਗਿਤ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥
�షమయ� �� �త�ం �ద ఉం�ం�, మ�� అ� �త�ం �పపం��� 
తన ����� ఉం��ం�ం�. 

ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਵੀਚਾਿਰਆ ਮੀਠਾ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� భ��� ��త� ఆ��ం�� మ�� ఇ� �� ��� �� 
��త� అ� ����ం��. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਇਹ ਨੀਸਾਣੀ ਸਾਧ ਕੀ ਿਜਸੁ ਭੇਟਤ ਤਰੀਐ ॥
ప��ద� ���� క���వటం ���, అత� �ధనల� అ�స�ంచడం 
���, ఒక� ����ల �ం� ర�ంచబ��ర� ఇ� ��ష� సం�తం.

ਜਮਕੰਕਰੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵਈ ਿਫਿਰ ਬਹੁਿੜ ਨ ਮਰੀਐ ॥
మరణ �త దగ�ర� �� మ�� �� మ�� మ�� చ���
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ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਸੰਸਾਰੁ ਿਬਖੁ ਸੋ ਪਾਿਰ ਉਤਰੀਐ ॥
మ�� �� ����ల భయంకర�న �ష��త �పపంచ స����� 
����.

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗੁੰਫਹੁ ਮਿਨ ਮਾਲ ਹਿਰ ਸਭ ਮਲੁ ਪਰਹਰੀਐ ॥
�బ��, ��� స���ల� � మన��� �ం�పర��ం�, మ�� � 
����ల�� �������.

ਨਾਨਕ ਪ�ੀਤਮ ਿਮਿਲ ਰਹੇ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਨਰਹਰੀਐ ॥੧੧॥
ఓ �న�, ��� స���ల� తమ మన��� �ప���ం�న ���� ఐక�ం� 
ఉం��. ||11||  

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਨਾਨਕ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਿਜਨ ਹਿਰ ਵੁਠਾ ਿਚਿਤ ॥
ఓ �న�, ��� �వ�ం� �తన�ం� ఉన� ఈ �పపంచం�� వ��న �� �క 
ఆ��ంచబ�ం�.

ਗਾਲ�੍ਹੀ ਅਲ ਪਲਾਲੀਆ ਕੰਿਮ ਨ ਆਵਿਹ ਿਮਤ ॥੧॥
ఓ � �����, ఇతర అనవసర�న చర�ల�� �ప�జనం ఉండ�. ||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪ�ਭੁ ਿਦ�ਸਟੀ ਆਇਆ ਪੂਰਨ ਅਗਮ ਿਬਸਮਾਦ ॥
అర�ం ��, అ��త�న ��� �ప��� �పవ���� అత�� స�ష�ం� 
క�����.
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ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਕੀਤਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ॥੨॥
ఓ �న�, ప�����న ��� కృపవల� ��� ���� తన �జ�న సంపద� 
��ం�న ��.|| 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਧੋਹੁ ਨ ਚਲੀ ਖਸਮ ਨਾਿਲ ਲਿਬ ਮੋਿਹ ਿਵਗੁਤੇ ॥
�స౦ యజ�� ���� ప��య�; ��శ, ����క అ�బంధం� 
�����న �� �వ�� �శన����.

ਕਰਤਬ ਕਰਿਨ ਭਲੇਿਰਆ ਮਿਦ ਮਾਇਆ ਸੁਤੇ ॥
�కసంపద, శ�� అ� మ��� ��ద��, �� ప�� ����,

ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੂਿਨ ਭਵਾਈਅਿਨ ਜਮ ਮਾਰਿਗ ਮੁਤੇ ॥
ప� ప�, �� జనన మర�ల చ��ల� ����యబడ�� మ�� మరణ 
���� �ర�ం� వ���యబడ��.

ਕੀਤਾ ਪਾਇਿਨ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਸੇਤੀ ਜੁਤੇ ॥
�� తమ స�ంత ప�ల పర�వ��ల� అం��ం�� మ�� �ః��� 
�న���.

ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਿਵਸਾਿਰਐ ਸਭ ਮੰਦੀ ਰੁਤੇ ॥੧੨॥
�� � మర�న ఓʼ �న�, అత�� అ�� ఋ��� �డ��. || 12||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਉਠੰਿਦਆ ਬਹੰਿਦਆ ਸਵੰਿਦਆ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� మన౦ అ�� �ళ� ���� ఉ��, �లబ�� 
�� ��ద�క��� �౦�� ఆ������ ఉ౦�౦.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਲਾਿਹਐ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, మనం ��� ��� �పశం��� ఉం�, మన మన�� మ�� 
శ�రం �ప�ంతం� ఉం��. || 1||
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ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਲਾਲਿਚ ਅਿਟਆ ਿਨਤ ਿਫਰੈ ਸੁਆਰਥੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਇ ॥
�ప��� �పజ� �య పట� ��శ� �ం� ���� ఉం��, మ�� 
ఎవ� ��వంత�న ప�ల� �య�. 

ਿਜਸੁ ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਨਾਨਕਾ ਿਤਸੁ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ���� క���� ఆయన �ధనల� అ�స�ం� వ��� మన��� 
��� �వ����.|| 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਕਉੜੀਆ ਸਚੇ ਨਾਉ ਿਮਠਾ ॥
��క �ష�ల�� �వర� ��� �� �ః��� క�����, మ�� ��� 
�� ��త� ��� ఉం�ం� మ�� �ం�� ���ం�.

ਸਾਦੁ ਆਇਆ ਿਤਨ ਹਿਰ ਜਨਾਂ ਚਿਖ ਸਾਧੀ ਿਡਠਾ ॥
�� ��� �మ అమృ��� ప�గ�౦�న ఆ ప�����, ��� భ��� 
��త� ఈ ��� �౦��౦��.

ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਿਜਸੁ ਿਲਿਖਆ ਮਿਨ ਿਤਸੈ ਵੁਠਾ ॥
�మం �క� అమృతం ఈ �� స��న�త ���� �ం� �ర��ంచబ�న వ��� 
మన��� �వ���ం�.

ਇਕੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਭਾਉ ਦੁਯਾ ਕੁਠਾ ॥
ఆ వ��� ద�ంద���మ �శన�, �ప��� ప���భ�న ���� క౦��. 

ਹਿਰ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਜੋਿੜ ਕਰ ਪ�ਭੁ ਦੇਵੈ ਤੁਠਾ ॥੧੩॥
��� క����, ��� తన ���� బ�� అ��గ�౦� ��� �మ� 
�సం �� �న� �����.|| 13||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਜਾਚੜੀ ਸਾ ਸਾਰੁ ਜੋ ਜਾਚੰਦੀ ਹੇਕੜੋ ॥
��� �మ� �౦� ���౦�న�� ఎ౦� ��ష��న ��టన.
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ਗਾਲ�੍ਹੀ ਿਬਆ ਿਵਕਾਰ ਨਾਨਕ ਧਣੀ ਿਵਹੂਣੀਆ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��-��� తప�, ఇతర అ�� �పసం�� ��ప�గ�. || 1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਨੀਿਹ ਿਜ ਿਵਧਾ ਮੰਨੁ ਪਛਾਣੂ ਿਵਰਲੋ ਿਥਓ ॥
��� ��మ� మన�� �ం�, ���� ��రం ��న �� �� అ��న 
వ���� ��త�.

ਜੋੜਣਹਾਰਾ ਸੰਤੁ ਨਾਨਕ ਪਾਧਰੁ ਪਧਰੋ ॥੨॥
ఓ' �న�, అ�ం� ��� (��) ఇత�ల� స�న �ర�ం� ��ంచడం 
��� ���� ఐక�ం �యగల సమ��� అ���. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੋਈ ਸੇਿਵਹੁ ਜੀਅੜੇ ਦਾਤਾ ਬਖਿਸੰਦੁ ॥
ఓʼ � ఆత�, దయగల మ�� ��ం� ఆ ��� �సం ���ంచం�. 

ਿਕਲਿਵਖ ਸਿਭ ਿਬਨਾਸੁ ਹੋਿਨ ਿਸਮਰਤ ਗੋਿਵੰਦੁ ॥
��మ�, భ��� ���� ���ంచడం ��� అ�� ��� ����యబడ��.

ਹਿਰ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧੂ ਦਿਸਆ ਜਪੀਐ ਗੁਰਮੰਤੁ ॥
భగవం��� ఐక�ం �వ��� �ర�ం ���� ���ంచడ�న� ��� �� 
����. 

ਮਾਇਆ ਸੁਆਦ ਸਿਭ ਿਫਿਕਆ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਵੰਦੁ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అ�� �పపంచ ఆనం�� 
������ �ర�� మ�� ��� �� మన��� ఆ��దకరం� 
���ం�. 

ਿਧਆਇ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੈ ਿਜਿਨ ਿਦਤੀ ਿਜੰਦੁ ॥੧੪॥
ఓ �న�, ఈ ����� అం�ం�న స��న�త ���� ���ంచం�. ||14|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:
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ਵਤ ਲਗੀ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਜੋ ਬੀਜੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥
��� �మ ���� �త���� �నవ ��తం ఒక�� అవ�శం, మ�� �మం 
�క� �త���� ��� వ��� �� �ప�ఫ��� అ�భ����.

ਿਤਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਨਾਨਕਾ ਿਜਸ ਨੋ ਿਲਿਖਆ ਆਇ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� ��త� �ం�� �ర��ం�న ��� అం��ం��. ||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਮੰਗਣਾ ਤ ਸਚੁ ਇਕੁ ਿਜਸੁ ਤੁਿਸ ਦੇਵੈ ਆਿਪ ॥
ఎవ�� ����, అ��� ��� ��� అడగం�, అ� అత� ఆనందం ��� 
��త� ��క�ంచబ��ం�.

ਿਜਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤੀਐ ਨਾਨਕ ਸਾਿਹਬ ਦਾਿਤ ॥੨॥
ఓʼ �న�, �మం �క� ఈ బ�మ� ���� ఆ���దం, ��� అం��న� 
త��త మన�� అ�� �పపంచ ��కల �ం� �ర�బ��ం�.|| 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਿਹ ਸੇ ਖਟਿਹ ਿਜਨ ਹਿਰ ਧਨੁ ਰਾਿਸ ॥
�� ��త� ��� �మ సంపద ఉన� ఈ �పపంచం� �మం �క� ���� 
సం�����.

ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਚੇ ਦੀ ਆਸ ॥
��� ద�ంద� ��మ ��య�, మ�� �� తమ ఆశల� ���� ��త� 
ఉం��ం��. 

ਿਨਹਚਲੁ ਏਕੁ ਸਰੇਿਵਆ ਹੋਰੁ ਸਭ ਿਵਣਾਸੁ ॥
���నవ�� న���� �బ�� �� �త� ��� ��ం� ��త� ���౦��. 

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਜਸੁ ਿਵਸਰੈ ਿਤਸੁ ਿਬਰਥਾ ਸਾਸੁ ॥
స��న�త ���� మర�న వ��� �క� �ప� ��స వ�ర�ం అ��ం�. 

ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਜਨ ਰਿਖਆ ਨਾਨਕ ਬਿਲ ਜਾਸੁ ॥੧੫॥
ఓʼ �న�, తన ��మ�, మద��� ఆ�ర��ంచడం ��� తన భ��ల� 
ద�ంద�త�ం �ం� ర�ం�న ���� న�� �� అం�తం ������. ||15||
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਫੁਰਮਾਇਆ ਮੀਹੁ ਵੁਠਾ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� అ� ఆ��ం�న���, �మ వర�ం అస�ష�ం� పడటం ��రం���ం�, 

ਅੰਨੁ ਧੰਨੁ ਬਹੁਤੁ ਉਪਿਜਆ ਿਪ�ਥਮੀ ਰਜੀ ਿਤਪਿਤ ਅਘਾਇ ॥
�� (�ం�) త�� ���� స�శల� ��ం�. ఫ�తం� సమృ��� �న�ం 
(ఆ����క సంపద) ఉత��� అ��ం�.

ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ ਗਇਆ ਿਬਲਾਇ ॥
ఆయన �ఃఖ�, �ద�క� �ల���� �బ�� ఆ వ��� ఎప��� ��� 
�టల� ���. 

ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਪਾਇਆ ਿਮਿਲਆ ਿਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥
��� �త�౦ �ప�రం, ఆ వ��� �౦�� �ర��౦చబ�న ��� �౦��. 

ਪਰਮੇਸਿਰ ਜੀਵਾਿਲਆ ਨਾਨਕ ਿਤਸੈ ਿਧਆਇ ॥੧॥
ఓʼ �న�, �య� ���ల �రణం� ఆ����క మరణం �ం� �మ��� 
�న�ద��ం�న ఆ ���� ���ంచం� .|| 1|| 

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:
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ਜੀਵਨ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਣੁ ਇਕੋ ਿਸਮਰੀਐ ॥
�ష�ల�ష�న ��� ��ం� మనం ��మ� �����, మనం అ��న�త ఆ����క 
���� �ం���.

ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ਿਕਿਨ ਿਬਿਧ ਧੀਰੀਐ ॥
�మం� ��నం తప�, మన�� �క� ��ర���� ��ంచ��� �� �ర�ం ��.

ਿਡਠਾ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸੁਖੁ ਨ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ॥
�� �త�ం �పపం��� ��ం�� మ�� �మం� ��నం ��ం� �ం� 
కలగద� ����ం��. 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰੁ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜਨੁ ॥
ఒక �� ఈ శ�రం మ�� అ�� ��పం�క సంపద� ��ద� త���య� 
అ��న వ��� ��త� �గ����.

ਰੰਗ ਰੂਪ ਰਸ ਬਾਿਦ ਿਕ ਕਰਿਹ ਪਰਾਣੀਆ ॥
ఓ మ��, �� ఏ� ������? ఈ ఆనంద�, �ందర�� మ�� 
ఆనంద� ��ష��జన�న�;

ਿਜਸੁ ਭੁਲਾਏ ਆਿਪ ਿਤਸੁ ਕਲ ਨਹੀ ਜਾਣੀਆ ॥
భగవం��� మర�న��, అత� అ��త�న శ��� అర�ం �����.

ਰੰਿਗ ਰਤੇ ਿਨਰਬਾਣੁ ਸਚਾ ਗਾਵਹੀ ॥
�ష�ల�ష�న ��� ��మ� �ం�న ��, ఆయన �టల� ������.

ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਦੁਆਿਰ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹੀ ॥੨॥
ఓʼ �న�, �� న��న�� ��త� � ఆ�శ��� �ం���. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਿਤਨੑ ਕਉ ਜੋ ਹਿਰ ਲਿੜ ਲਾਗੇ ॥
���� అ�సం�నం �యబ�న ��, జనన మ�� మరణ చ��ల� 
పడ�. 
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ਜੀਵਤ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ ਹਿਰ ਕੀਰਤਿਨ ਜਾਗੇ ॥
��� �టల� ���, �� అ�పమత�౦� ఉ౦��, ����ల వల� 
�ప��త౦ ��౦� ఉ౦��, అ౦�� �� స�వ౦� ఉన���� �� ��� 
ఆ��న౦� ఆ��౦చబడ��.

ਸਾਧਸੰਗੁ ਿਜਨ ਪਾਇਆ ਸੇਈ ਵਡਭਾਗੇ ॥
అ�వం� ���ల �ంగ���� �ం��� �� అదృష�వం��. 

ਨਾਇ ਿਵਸਿਰਐ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਣਾ ਤੂਟੇ ਕਚ ਧਾਗੇ ॥
��� �మ౦ ����ట�బ��, ��త౦ అ౦త�౦���, బల�న�న 
�ర౦� ���న����౦�.

ਨਾਨਕ ਧੂਿੜ ਪੁਨੀਤ ਸਾਧ ਲਖ ਕੋਿਟ ਿਪਰਾਗੇ ॥੧੬॥
ఓʼ �న�, ప�� వం� ల��� ప��త �ప��ల� ఆ�రబద�ం� ��నం 
�యడం కం� అత�ంత �నయం� ��ంచటం వం��. || 16||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਧਰਿਣ ਸੁਵੰਨੀ ਖੜ ਰਤਨ ਜੜਾਵੀ ਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਪੁਰਖੁ ਮਿਨ ਵੁਠਾ ॥
��� ��మ �వ�౦� హృదయ౦ గ���ద ఉన� రత�౦� �౦�న అ౦ద�న 
��� ఉ౦�౦�.

ਸਭੇ ਕਾਜ ਸੁਹੇਲੜੇ ਥੀਏ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ॥੧॥
ఓʼ�న�, ��� ఆ�ర��౦�న �� �ప� ప� �లభ౦� �ర���౦�.|| 1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਫਰਦੀ ਿਫਰਦੀ ਦਹ ਿਦਸਾ ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ॥
ప� ���ల�� ����, జల��, పర���, అడ�ల�ద ఎ���,

ਿਜਥੈ ਿਡਠਾ ਿਮਰਤਕੋ ਇਲ ਬਿਹਠੀ ਆਇ ॥੨॥
ఒక �బం� వ�� మృత���� �� �ట ���ం�ం�. అ��, ��� 
�౦� ���యబ�న మన�� ����, ����ల �ద ప��� 
ఉ౦�౦�. 
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਜਸੁ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਲੋੜੀਅਿਹ ਸੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਉ ॥
�� ���ం����, �ప� ఒక�� అ�� �క��� మ�� �ప�ఫ�ల� 
���� సర�శ��మం��న ��� ��ం� �� ��నం �యగ���.

ਨੇੜੈ ਦੇਖਉ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਉ ॥
� దగ�ర ఉన� సర�స� ���� �� ఆయన ���� ���౦�ల� �� 
���౦����. 

ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਸਮਾਵਉ ॥
�� ���� అహం ర�తం� మ�� �� �నయం� ��ల� 
���������, �� సర�శ��మం��న ���� ��నం అ���.

ਦੂਖੁ ਨ ਦੇਈ ਿਕਸੈ ਜੀਅ ਪਿਤ ਿਸਉ ਘਿਰ ਜਾਵਉ ॥
�� అంద�� త�నంత స����� క�� ఉం�ల��ం����, త��� 
�� ఎవ�� ��ంచ�, మ�� �� �రవం� ��� �ంత� ����.  

ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਾਨਕ ਸੁਣਾਵਉ ॥੧੭॥
ఓʼ �న�, సృ��కర� �� �క� ���కర� అ� �� ఇత�ల� �ప�వ��.||17||

ਸਲੋਕ ਦੋਹਾ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ��, ఐదవ ���:

ਏਕੁ ਿਜ ਸਾਜਨੁ ਮੈ ਕੀਆ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥੁ ॥
�� � ������ ��న వ���� (���) అంద� శ��వంత�న ��. 

ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਖੰਨੀਐ ਹਿਰ ਮਨ ਤਨ ਸੰਦੜੀ ਵਥੁ ॥੧॥
మన���, శ���� ��� �జ�న సంపద, �� � ఆత�� ఆయన� 
అం�తం ������. ||1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਜੇ ਕਰੁ ਗਹਿਹ ਿਪਆਰੜੇ ਤੁਧੁ ਨ ਛੋਡਾ ਮੂਿਲ ॥
ఓ' � ��య�న ���, �� న�� ��� ప���ం�; �� �మ��� ఎన�� 
����ట���. 

SikhBookClub.com 1613 



ਹਿਰ ਛੋਡਿਨ ਸੇ ਦੁਰਜਨਾ ਪੜਿਹ ਦੋਜਕ ਕੈ ਸੂਿਲ ॥੨॥
���� �������� అత�ంత ����, మ�� �� నరకం� ఉన���� 
భయంకర�న �ధల� అ�భ����. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਿਭ ਿਨਧਾਨ ਘਿਰ ਿਜਸ ਦੈ ਹਿਰ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਵੈ ॥
���, ఎవ� శ��� అ�� సంపద� ఉ���, అత� ఏ� ��� అ� 
�ర���ం�.

ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵਿਹ ਸੰਤ ਜਨ ਪਾਪਾ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ॥
ఆయన ప����� ���� ����� �����, ఆ �ధ౦� �� అప��ల 
���� క������. 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਹਰਦੈ ਵਸਿਹ ਸੰਕਟ ਸਿਭ ਖੋਵੈ ॥
��� �మర ��� (�ష�ల�ష�న ��) �� హృదయం� �వ����, 
మ�� ��� �� �ధల��ం�� �ల����.

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਿਜਸੁ ਭੇਟੀਐ ਮਿਰ ਜਨਿਮ ਨ ਰੋਵੈ ॥
ప��ర� ��� �ధనల� ����� అ�స�ం� వ���, జనన మ�� 
మరణ చ��ల ��� �ధపడ�.

ਪ�ਭ ਦਰਸ ਿਪਆਸ ਨਾਨਕ ਘਣੀ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਦੇਵੈ ॥੧੮॥
�న� � ��� దర�న౦ పట� ఎ౦� ��క ఉ౦�ం�, ఆయన తన దయ� 
��౦�న��� ��త� అ� ఇ���. ||18||

ਸਲੋਕ ਡਖਣਾ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ద�� (ద�ణ పం�� �క� �ండ�కం), ఐదవ ���:

ਭੋਰੀ ਭਰਮੁ ਵਞਾਇ ਿਪਰੀ ਮੁਹਬਿਤ ਿਹਕੁ ਤੂ ॥
ఒక� �ణం �� � సం���� �ల�ం�, � ��య�న ��� పట� �జ�న 
��మ� ��త� �మ��� �� �ం��ం�, 

ਿਜਥਹੁ ਵੰਞੈ ਜਾਇ ਿਤਥਾਊ ਮਉਜੂਦੁ ਸੋਇ ॥੧॥
అ��� �� ఎక��� ����, అక�డ ఉన� అత�� �� క��ం��. ||1|| 
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ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਚਿੜ ਕੈ ਘੋੜੜੈ ਕੁੰਦੇ ਪਕੜਿਹ ਖੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡਾਰੀ ॥
�� ���ల� ఎ�� ���ల� �డగల�, ��� ���నద�� ఒక �� ఆట 
��త��?

ਹੰਸਾ ਸੇਤੀ ਿਚਤੁ ਉਲਾਸਿਹ ਕੁਕੜ ਦੀ ਓਡਾਰੀ ॥੨॥
�� ప���� �స�ర� వ� ��త� ఎగరగల ప�ల �� నవ�ద�న�, �� 
హంసల� ఎగ�ల� ���ం�ం�. (��అ�చ�ల� అ�క�ంచ��� 
�పయ��ం� ��య అహం�ర వ���ల ��� �� ఇం�)||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਹਿਰ ਸ�ਵਣੀ ਸੁਣੈ ਸੋ ਉਧਰੈ ਿਮਤਾ ॥
ఓ' � �����, ��క� ��� ��� ఉచ��౦�, ��ల� �౦�న� వ��� 
�పప౦చ ����ల స����� ����.

ਹਿਰ ਜਸੁ ਿਲਖਿਹ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ ਸੇ ਹਸਤ ਪਿਵਤਾ ॥
భ��� �� ఆ వ��� ��� ��� మ�మ� �ష�ల�షం� ఉం��.

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ ਸਿਭ ਪੁੰਨ ਿਤਿਨ ਿਕਤਾ ॥
ఆ వ��� అ�� ర�ల �ణ���య� ��డ� మ�� అర� ఎ��� ప��త 
�ప��ల� ��నం ��డ� ��ంచబ���.

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਉਧਰੇ ਿਬਿਖਆ ਗੜੁ ਿਜਤਾ ॥
అత� ����ల �పపంచ స����� ����, మ�� �య �ట� 
జ����.
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Page 323

ਨਾਨਕ ਲਿੜ ਲਾਇ ਉਧਾਿਰਅਨੁ ਦਯੁ ਸੇਿਵ ਅਿਮਤਾ ॥੧੯॥
ఓ' �న�, తన ��� ఐక�ం �వడం ��� �� మం� �న�ల� ���న 
ఆ అనంత ���� ��మ� ���ం��ం�.

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਧੰਧੜੇ ਕੁਲਾਹ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵੈ ਹੇਕੜੋ ॥
��� మన మన��� �క�� ��పం�క వ�వ��� �భ�యకం ��.

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਤੰਨ ਫੁਟੰਿਨ ਿਜਨਾ ਸਾਂਈ ਿਵਸਰੈ ॥੧॥
ఓ �న�, తమ ������ మర���న �� శ��� ����ల� 
��ంచబడ��. ||1|| 

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਪਰੇਤਹੁ ਕੀਤੋਨੁ ਦੇਵਤਾ ਿਤਿਨ ਕਰਣੈਹਾਰੇ ॥
���� అ��గ���, సృ��కర� ఒక ����� మం� వ���� ����. 

ਸਭੇ ਿਸਖ ਉਬਾਿਰਅਨੁ ਪ�ਿਭ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥
��� తన ���లంద�� ����ల �ం� ర�ం� �� సమస�ల� 
ప�ష��ం��. 

ਿਨੰਦਕ ਪਕਿੜ ਪਛਾਿੜਅਨੁ ਝੂਠੇ ਦਰਬਾਰੇ ॥
అత� అప��ల� �శనం ��� మ�� ��� తన ���� అబద�ం� 
�పక�ం��. 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ�ਭੁ ਵਡਾ ਹੈ ਆਿਪ ਸਾਿਜ ਸਵਾਰੇ ॥੨॥
�న� �క� ��� �ప���, అత� స�యం� �న�ల� సృ����� 
మ�� ���ం��. ||2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਪ�ਭੁ ਬੇਅੰਤੁ ਿਕਛੁ ਅੰਤੁ ਨਾਿਹ ਸਭੁ ਿਤਸੈ ਕਰਣਾ ॥
��� అనంత�న��; అత�� ప���� ��; అత� �త�ం ����� 
సృ��ం��.

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਿਹਬੋ ਜੀਆਂ ਕਾ ਪਰਣਾ ॥
అర�ం �� మ�� అనంత�న ��� �న�ల� మద��. 

ਹਸਤ ਦੇਇ ਪ�ਿਤਪਾਲਦਾ ਭਰਣ ਪੋਖਣੁ ਕਰਣਾ ॥
తన మద��� �స��ంచడం ���, అత� అంద�� �ం� ����� 
మ�� ఆద����.

ਿਮਹਰਵਾਨੁ ਬਖਿਸੰਦੁ ਆਿਪ ਜਿਪ ਸਚੇ ਤਰਣਾ ॥
ఆయ� స�య౦� క�కర౦ ��౦���, ఆయన� ��పక౦ ���వడ౦ 
��� �న�� �క మ�స��ద౦� ఈ��న� ����ల �౦� 
����.

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾ ॥੨੦॥
ఓʼ ���, �� ఏ� సం�షం క����ం�, �న� � ఆ�శ��� ������. 
||20||

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਤੰਨਾ ਭੁਖ ਨ ਕਾ ਰਹੀ ਿਜਸ ਦਾ ਪ�ਭੁ ਹੈ ਸੋਇ ॥
భగవం��� తమ మద��� క�� ఉన� �రంద� �య �సం ఇక ఆ�ట 
పడ�. 

ਨਾਨਕ ਚਰਣੀ ਲਿਗਆ ਉਧਰੈ ਸਭੋ ਕੋਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, �నయం� తన ఆ�శ��� �రడం ���, �ప� ఒక�� 
ర�ంచబడ��. || 1||

ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਜਾਿਚਕੁ ਮੰਗੈ ਿਨਤ ਨਾਮੁ ਸਾਿਹਬੁ ਕਰੇ ਕਬੂਲੁ ॥
�ప��� ��� �మ�� �చ���� ���� వ���, ��-��� తన 
అభ�ర�న� అం�క����.
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ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੁ ਜਜਮਾਨੁ ਿਤਸਿਹ ਭੁਖ ਨ ਮੂਿਲ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ��� స�యం� �� దగ�ర ఉం� �య �సం ఇక ఏ��తం ��క 
క�గ�. ||2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਮਨੁ ਰਤਾ ਗੋਿਵੰਦ ਸੰਿਗ ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਜੋੜੇ ॥
��� ��మ� మన�� �ం� ఉన���, అత�� ��� �� అత� మం� 
ఆ�రం మ�� మం� ���ల వం��.

ਪ�ੀਿਤ ਲਗੀ ਹਿਰ ਨਾਮ ਿਸਉ ਏ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ॥
ఆయన� ��� �మ౦పట� ��మ� ఆ�ంగన౦ ���వడ౦ ఆయన 
స౦పద�, ఆ��� స�న౦.

ਰਾਜ ਿਮਲਖ ਖੁਸੀਆ ਘਣੀ ਿਧਆਇ ਮੁਖੁ ਨ ਮੋੜੇ ॥
ఆయన ��� �మ�� ��ర౦� ������, ఆయన� ఇ� ఆయన �జ�౦, 
అ�ర�న ఆన౦ద౦ అ��ం�.

ਢਾਢੀ ਦਿਰ ਪ�ਭ ਮੰਗਣਾ ਦਰੁ ਕਦੇ ਨ ਛੋੜੇ ॥
ఒక ��న��� �� అత� ఎల���� ��� �ం� ���ం�� మ�� 
��� మద��� ఎన�� ����ట��.

ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਤਿਨ ਚਾਉ ਏਹੁ ਿਨਤ ਪ�ਭ ਕਉ ਲੋੜੇ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ
ఓʼ �న�, తన మన��� మ�� శ�రం� ఈ ��క� క�� ఉ���, మ�� 
అత� �రంతరం ���� కల�క �సం ఆ�టప�����.

ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త��న ���, అత� సృ��కర� మ�� ��� �క� కృప ��� 
�గ�ంచబ���. 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਬਾਣੀ
�� ��, ���ల �ర�న�

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਸ�ੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਚਉਪਦੇ ੧੪ ॥
�� �� �����, క�� �� �క� ప���� �-���:
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ਅਬ ਮੋਿਹ ਜਲਤ ਰਾਮ ਜਲੁ ਪਾਇਆ ॥
�� ��కల అ��� మం�� ఉ��� మ�� ఇ��� �� ��� �� 
�క� మకరం��� క�����. 

ਰਾਮ ਉਦਿਕ ਤਨੁ ਜਲਤ ਬੁਝਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ ��� �మ మకరందం � శ���� చల�బ��౦�, అ� �కస౦��ల �స౦ 
��కల� ర��౦�౦�. ||1||��మం||

ਮਨੁ ਮਾਰਣ ਕਾਰਿਣ ਬਨ ਜਾਈਐ ॥
మన మన��ల� �ంగ���వ���, �� అడ�ల� ����; 

ਸੋ ਜਲੁ ਿਬਨੁ ਭਗਵੰਤ ਨ ਪਾਈਐ ॥੧॥
�� �మ మకరందం ���� ��నం ��ం� క��నబడ�. ||1||

ਿਜਹ ਪਾਵਕ ਸੁਿਰ ਨਰ ਹੈ ਜਾਰੇ ॥
�వ�తల�, మ��ల� ద�ం�న �కస౦గత�న వ���ల �స౦ 
ఆ�టప��న� ఆ అ��, 

ਰਾਮ ਉਦਿਕ ਜਨ ਜਲਤ ਉਬਾਰੇ ॥੨॥
��� �మ� �క� మకరందం ��� ఆ ��కల మంట�� మండ�ం� 
����ం� || 2||

ਭਵ ਸਾਗਰ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮਾਹੀ ॥
భయంకర�న �పపంచ స��దం�, ఈ భ��� �ం� స����� క�����,  

ਪੀਿਵ ਰਹੇ ਜਲ ਿਨਖੁਟਤ ਨਾਹੀ ॥੩॥
మ�� �� ఎన�� అల��� �మం �క� మకరం��� ��క�ంచ��� 
�న�������. ||3||

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਭਜੁ ਸਾਿਰੰਗਪਾਨੀ ॥
క�� ఇ� అ���, (ఓ' � మన�), ��మ� మ�� భ��� ���� 
���ంచం�. 

ਰਾਮ ਉਦਿਕ ਮੇਰੀ ਿਤਖਾ ਬੁਝਾਨੀ ॥੪॥੧॥
��� �మ మకరందం �య �సం � ���� ���ం�. || 4|| 1|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:
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ਮਾਧਉ ਜਲ ਕੀ ਿਪਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥
ఓ ���, �మం �క� ఈ మకరందం �సం � �హం తగ��. 

ਜਲ ਮਿਹ ਅਗਿਨ ਉਠੀ ਅਿਧਕਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం �క� మకరందం� ���ం�న� త��త, � ��� ��నం 
�య��� � ��క మ�ంత ���ం�. ||1||��మం||

ਤੂੰ ਜਲਿਨਿਧ ਹਉ ਜਲ ਕਾ ਮੀਨੁ ॥
ఓʼ ���, �� �� మ�స��దం �ం���, �� ఆ ��� �ప� 
ఉ���. 
 

ਜਲ ਮਿਹ ਰਹਉ ਜਲਿਹ ਿਬਨੁ ਖੀਨੁ ॥੧॥
�� ఆ ��� (��� ���ంచం�) ��ం� ఉన�ంత �లం, �� మ�గడ� 
�����, �� �� ఆ �� �ం� బయట� ���న �ంట� (�మ��� 
మ����), చ����న��� �� బల�నం� �ర��. || 1||

ਤੂੰ ਿਪੰਜਰੁ ਹਉ ਸੂਅਟਾ ਤੋਰ ॥
�� పంజరం �ం���, మ�� �� � వద� బల�న�న ��క�� 
ఉ���. 

ਜਮੁ ਮੰਜਾਰੁ ਕਹਾ ਕਰੈ ਮੋਰ ॥੨॥
�బ��, ఏ ��� (మరణ �య�ం) �� ఏ� �యగల�? || 2|| 

ਤੂੰ ਤਰਵਰੁ ਹਉ ਪੰਖੀ ਆਿਹ ॥
ఓʼ ���, �� ��� �ం��� మ�� �� ��� ఉం� ప�� 
ఉ���.

ਮੰਦਭਾਗੀ ਤੇਰੋ ਦਰਸਨੁ ਨਾਿਹ ॥੩॥
�� � �రదృష�ం �రణం�, �� � ఆ�ర��ంచబ�న దృ��� 
�ంద��.||3|| 
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ਤੂੰ ਸਿਤਗੁਰੁ ਹਉ ਨਉਤਨੁ ਚੇਲਾ ॥
ఓ' ���, ��� � �జ�న ���, �� � �త� �����.

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਿਮਲੁ ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥੪॥੨॥
క�� ����, దయ�� న�� కలవం�, ఈ �నవ ��తం �� �వ� 
అవ�శం! || 4|| 2||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਜਬ ਹਮ ਏਕੋ ਏਕੁ ਕਿਰ ਜਾਿਨਆ ॥
ఒ� ఒక� ��� ఉ��డ� �� ����న����,

ਤਬ ਲੋਗਹ ਕਾਹੇ ਦੁਖੁ ਮਾਿਨਆ ॥੧॥
అ��� �పజ� ఎం�� �ధపడ��? ||1||

ਹਮ ਅਪਤਹ ਅਪੁਨੀ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥
�� �రవర�తం� ఉం�, � �ర��� ����,

ਹਮਰੈ ਖੋਿਜ ਪਰਹੁ ਮਿਤ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� �� ఎం��న� ����� ఎవ� అ�స�ంచవ��. ||1||��మం|| 

ਹਮ ਮੰਦੇ ਮੰਦੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
�� �డ���� అ�� �� � మన��� �డ���� ��. (ఇ� ఎవ��� 
ఎం�� ఇబ�ం� ����?) 

ਸਾਝ ਪਾਿਤ ਕਾਹੂ ਿਸਉ ਨਾਹੀ ॥੨॥
ఈ �రణం�, �� ఎవ��� అ�బంధం ��. || 2|| 

ਪਿਤ ਅਪਿਤ ਤਾ ਕੀ ਨਹੀ ਲਾਜ ॥
�పజల �ం� �ర��� �� అ�ర��� �� ప��ం���.

ਤਬ ਜਾਨਹੁਗੇ ਜਬ ਉਘਰੈਗੋ ਪਾਜ ॥੩॥
�� బ�ర�త�న��� ��త� �జ�న �ర��� అర�ం ���ం��. ||3||
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ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪਿਤ ਹਿਰ ਪਰਵਾਨੁ ॥
క�� ఇ� అ���, ��� అ౦�క�౦�న వ��� �జ౦� �రవ���.

ਸਰਬ ਿਤਆਿਗ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਰਾਮੁ ॥੪॥੩॥
�బ�� అ�� �క అ�బం�ల� ������, భగవం��� ��త� ���ంచం�. 
||4||3||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਨਗਨ ਿਫਰਤ ਜੌ ਪਾਈਐ ਜੋਗੁ ॥
నగ�ం� ���� ���� కల�క� �ందగ���,

ਬਨ ਕਾ ਿਮਰਗੁ ਮੁਕਿਤ ਸਭੁ ਹੋਗੁ ॥੧॥
అ��� అడ��� �ంక� (మ�� ఇతర జం���) అ�� ����� 
�ం���. || 1||

ਿਕਆ ਨਾਗੇ ਿਕਆ ਬਾਧੇ ਚਾਮ ॥
ఎవ�� నగ�ం� ���� �� శ�రం� ఏ�� ధ������ �� అ�� �ఖ�ం,

ਜਬ ਨਹੀ ਚੀਨਿਸ ਆਤਮ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక�ళ అత� ���� ��� ���నట��� ||1||��మం||

ਮੂਡ ਮੁੰਡਾਏ ਜੌ ਿਸਿਧ ਪਾਈ ॥
తల ��ం� ���వడం ��� ఆ����క ప��ర�త� ��ంచగ���,

ਮੁਕਤੀ ਭੇਡ ਨ ਗਈਆ ਕਾਈ ॥੨॥
�బ�� ఇప��వర� ఏ ��� ర�ణ� ఎ౦�� �౦ద��? || 2||

ਿਬੰਦੁ ਰਾਿਖ ਜੌ ਤਰੀਐ ਭਾਈ ॥
ఓ' �ద��, �బహ�చర�ం ��� ఎవ�� తన� ��డగ���,

ਖੁਸਰੈ ਿਕਉ ਨ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥੩॥
అ��� ఏ న�ంస�� �� అ��న�త ఆ����క ���� ఎం�� �ంద��? 
|| 3||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਭਾਈ ॥
క�� ఇ� అ���, ఓ' � �ద��� �నం�,
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਿਕਿਨ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥
��� �మ�� ���౦చ�౦�, ఎవ�� ���� �౦ద��. || 4|| 4||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਸੰਿਧਆ ਪ�ਾਤ ਇਸ੍ਨਾਨੁ ਕਰਾਹੀ ॥
�యం�తం మ�� ఉదయం తమ ఆ�ర ���� ����.

ਿਜਉ ਭਏ ਦਾਦੁਰ ਪਾਨੀ ਮਾਹੀ ॥੧॥
��� కప�ల �� ఉం��. || 1||

ਜਉ ਪੈ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਿਤ ਨਾਹੀ ॥
��� �మ�� �సం �పజల� �జ�న ��మ �క��,

ਤੇ ਸਿਭ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੈ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ������ప�� ఎ���వల� ఉం�ం�. ||1||��మం|| 

ਕਾਇਆ ਰਿਤ ਬਹੁ ਰੂਪ ਰਚਾਹੀ ॥
తమ శ�రం పట� ��మ� ఉన��� ��న� ��ల� �పయ�����, 

ਿਤਨ ਕਉ ਦਇਆ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੨॥
కల� �� ఇత�ల పట� ఏ క�క��� ��ం�ల� అ��వవ��. || 2||

ਚਾਿਰ ਚਰਨ ਕਹਿਹ ਬਹੁ ਆਗਰ ॥
�� మం� ���� ��� �దల� ��త� చ���� �� �� ��� 
��ంచ�. 

ਸਾਧੂ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਕਿਲ ਸਾਗਰ ॥੩॥
ఈ �క కల�ల స��దం�, �జ�న ���� ��త� �ం�� 
�ం���. || 3||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਬਹੁ ਕਾਇ ਕਰੀਜੈ ॥
క�� ����, మనం ఎం�� �� ఎం�కల� ప�గణన�� �����?, 

ਸਰਬਸੁ ਛੋਿਡ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੪॥੫॥
అ��� �క� ��ంశం �మం �క� ఉ�త��న అమృతం� ��పం�క 
��మ� త��ంచడం మ�� ���నడ�. || 4|| 5||
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ਕਬੀਰ ਜੀ ਗਉੜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਿਕਆ ਜਪੁ ਿਕਆ ਤਪੁ ਿਕਆ ਬ�ਤ ਪੂਜਾ ॥
జపం, తప��, ఆ�ర ఉప�సం మ�� ఆ�ధనల వల� ఉప�గం ఏ��?

ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਭਾਉ ਹੈ ਦੂਜਾ ॥੧॥
��� ��మ తప� �� �� పట� ��మ గల ఆ వ����. ||1||

ਰੇ ਜਨ ਮਨੁ ਮਾਧਉ ਿਸਉ ਲਾਈਐ ॥
ఓ �ద��, మన మన��ల� ���� అ��ణం� ఉం��. 

ਚਤੁਰਾਈ ਨ ਚਤੁਰਭੁਜੁ ਪਾਈਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥
����టల ���, సర�శ��మం��న ���� ��రం �����. ||��మం|| 

ਪਰਹਰੁ ਲੋਭੁ ਅਰੁ ਲੋਕਾਚਾਰੁ ॥
� ��శ మ�� �పపంచ ���ల� పక�న �ట�ం�. 

ਪਰਹਰੁ ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥੨॥
� �మం, �పం మ�� అహం���� పక�న �ట�ం�. || 2|| 

ਕਰਮ ਕਰਤ ਬਧੇ ਅਹੰਮੇਵ ॥
కర��ండ� �యడం ��� �పజ� అహం�రం� బం�ంచబడ��;

ਿਮਿਲ ਪਾਥਰ ਕੀ ਕਰਹੀ ਸੇਵ ॥੩॥
క��, �� �� ��గ�ల� �����. || 3||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਭਗਿਤ ਕਿਰ ਪਾਇਆ ॥
క�� ఇ� అ���, భ�� ఆ�ధనల ��� ��త� ��� ��రం 
�యబ��డ�.

ਭੋਲੇ ਭਾਇ ਿਮਲੇ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੪॥੬॥
అ��, ��� అ�యక ��మ ��� �గ�ంచబడ��. || 4|| 6|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

SikhBookClub.com 1624 



ਗਰਭ ਵਾਸ ਮਿਹ ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥
త�� గర�ం�, ఒక� ���క �� ���క ��� ఎవ�� ��య�.

ਬ�ਹਮ ਿਬੰਦੁ ਤੇ ਸਭ ਉਤਪਾਤੀ ॥੧॥
భగవం�� �ం� �త�ం సృ�� ఉ���� వ��ం�. || 1||

ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਿਡਤ ਬਾਮਨ ਕਬ ਕੇ ਹੋਏ ॥
��� ఓʼ పం���, ��� ఎ��� ��హ���� అ���?  

ਬਾਮਨ ਕਿਹ ਕਿਹ ਜਨਮੁ ਮਤ ਖੋਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�రంతరం ��హ���న� ����వడం ��� � ����� వృ� �యవ��. 
||1||��మం|| 

ਜੌ ਤੂੰ ਬ�ਾਹਮਣੁ ਬ�ਹਮਣੀ ਜਾਇਆ ॥
�� �జం� ��హ�ణ త�� �ం� ���న ��హ����, 

ਤਉ ਆਨ ਬਾਟ ਕਾਹੇ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥
అ��� �� �� �ధం� (త�� గ���� బ���) �పపంచం�� ఎం�� 
���? || 2||

ਤੁਮ ਕਤ ਬ�ਾਹਮਣ ਹਮ ਕਤ ਸੂਦ ॥
(��ద�రం ఒ� �ధం� జ��ం�, ఒ� అం�ల� త�� �యబ�న���) 
�� ��హ���� ఎ� ఉ��� మ�� �� త��వ ���క ��� 
ఎ� క�� ఉ���?

ਹਮ ਕਤ ਲੋਹੂ ਤੁਮ ਕਤ ਦੂਧ ॥੩॥
� న��� రక�ం ఎ� న���ం� మ�� � న��� �� ఎ� ఉ���? ||3||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ�ਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥
క�� ఇ� అ���, సర�స�� గల ��� ��ం� �ప��౦�౦���, 

ਸੋ ਬ�ਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ ॥੪॥੭॥
మన మధ� ��హ��డ� ����. ||4||7|| 
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ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਅੰਧਕਾਰ ਸੁਿਖ ਕਬਿਹ ਨ ਸੋਈ ਹੈ ॥
ఆ����క అ��న� �క�� ఎవ� �ం�� �ంద��.

ਰਾਜਾ ਰੰਕੁ ਦੋਊ ਿਮਿਲ ਰੋਈ ਹੈ ॥੧॥
అ�వం� �న�క ����, �� �� �ద�� ఇద�� �ఃఖం� 
�������.|| 1||

ਜਉ ਪੈ ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਨ ਕਿਹਬੋ ॥
 ఓʼ � ������, �� ��� �మ�� ���ంచక��,

ਉਪਜਤ ਿਬਨਸਤ ਰੋਵਤ ਰਿਹਬੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� జనన మర�ల చ��ల �ం� �ళ���� �న����� మ�� �� ��� 
�రణం� ఏ���� ఉం��. ||1||��మం||. 

ਜਸ ਦੇਖੀਐ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥
�య �క� ఆనందం ��� �డవ� స�ల���క�న�.

ਪ�ਾਨ ਗਏ ਕਹੁ ਕਾ ਕੀ ਮਾਇਆ ॥੨॥
ఒక� �వ���స ���న���, ఈ సంపద ఎవ�� �ం��ం� �� 
�ప�ం�?||2|| 

ਜਸ ਜੰਤੀ ਮਿਹ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾ ॥
ఒక సం�త ��ద�ం� ఉన� ధ�� ������ ��ంచడం ఆ���న��� అ� 
ఎక��� ���౦� అ� ఎవ� �ప��� �బ��, 

ਮੂਏ ਮਰਮੁ ਕੋ ਕਾ ਕਰ ਜਾਨਾ ॥੩॥
అ��ధ౦�, చ���న వ��� ఆత� ఎక��� ���౦� ఎవ��� ఎ� ����ం�? 
||3|| 

ਹੰਸਾ ਸਰਵਰੁ ਕਾਲੁ ਸਰੀਰ ॥
హంస� ఒక �ల�� ����న���, అ�� మరణం మన శ��ల� 
���� ఉం�ం�.
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ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਪੀਉ ਰੇ ਕਬੀਰ ॥੪॥੮॥
ఓ' క��, ��� �మ స��న�త అమృ��� ���ం�. || 4||8|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਜੋਿਤ ਕੀ ਜਾਿਤ ਜਾਿਤ ਕੀ ਜੋਤੀ ॥
ఈ �శ�మం� భగవం�� సృ��. ఈ సృ��� �నవ మన�� ఉం�ం�

ਿਤਤੁ ਲਾਗੇ ਕੰਚੂਆ ਫਲ ਮੋਤੀ ॥੧॥
ఎ��బం�� �ం� ర��; ఇ� �� (�ష� ��య�) మ�� ���లవ� 
(మం� ��య�) ఉం��. ||1||

ਕਵਨੁ ਸੁ ਘਰੁ ਜੋ ਿਨਰਭਉ ਕਹੀਐ ॥
భయం ��ం� �ప�బ�న �ప�శం ఎక�డ ఉం�ం�?

ਭਉ ਭਿਜ ਜਾਇ ਅਭੈ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భయం ��ం� మ�� ఒక� భయం ��ం� ��ంచవ��. ||1||��మం||

ਤਿਟ ਤੀਰਿਥ ਨਹੀ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥
ప��త న�ల ఒ��న మన��� �పసన�ం �����,

ਚਾਰ ਅਚਾਰ ਰਹੇ ਉਰਝਾਇ ॥੨॥
అక�డ �� �పజ� మం� �� ప�ల ఆ�చనల� �������. 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੁਇ ਏਕ ਸਮਾਨ ॥
����, ఈ �ం� �� మన�� �క� ��ర���� అం�ంచ�.

ਿਨਜ ਘਿਰ ਪਾਰਸੁ ਤਜਹੁ ਗੁਨ ਆਨ ॥੩॥
ఓʼ � మన�, ��� �� �వ����, అత�� ���ంచం� మ�� 
ఆ��ల� ���� ఇతర ���ల� �ందడం ��ం� మ���ం�. ||3|| 

ਕਬੀਰ ਿਨਰਗੁਣ ਨਾਮ ਨ ਰੋਸੁ ॥
ఓ' క��, �ష�ల�ష�న ��� ��� మర��వ��,

ਇਸੁ ਪਰਚਾਇ ਪਰਿਚ ਰਹੁ ਏਸੁ ॥੪॥੯॥
�మం� ��నం� �మగ��న � మన��� ఉంచం�. || 4|| 9||
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ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਜੋ ਜਨ ਪਰਿਮਿਤ ਪਰਮਨੁ ਜਾਨਾ ॥
అనంత�న, అర�ం �� ���� �� �గ�ం�మ� �������,

ਬਾਤਨ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਸਮਾਨਾ ॥੧॥
�వలం �టల ���, �� స����� ����ల� �������. || 1||

ਨਾ ਜਾਨਾ ਬੈਕੁੰਠ ਕਹਾ ਹੀ ॥
ఈ స�ర�ం ఎక�డ ఉం� �� ��య�,

ਜਾਨੁ ਜਾਨੁ ਸਿਭ ਕਹਿਹ ਤਹਾ ਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప� ఒక�� అక��� ���ల� �������. || 1|| ��మం|| 

ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਨਹ ਪਤੀਅਈ ਹੈ ॥
�వలం ���డటం ���, మన��� �పసన�ం ��.

ਤਉ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ਜਾ ਤੇ ਹਉਮੈ ਜਈ ਹੈ ॥੨॥
అహం���� జ�ం�న��� మన�� �పసన�ం అ��ం�. || 2||

ਜਬ ਲਗੁ ਮਿਨ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ ॥
మన�� స����� ���ల� ఆశ� �ం� ఉన�ంత �లం,

ਤਬ ਲਗੁ ਹੋਇ ਨਹੀ ਚਰਨ ਿਨਵਾਸੁ ॥੩॥
అ� ��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦డ�. || 3||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਹ ਕਹੀਐ ਕਾਿਹ ॥
క�� �� ����, �� ఎ� �ప�గల� అ�

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਿਹ ॥੪॥੧੦॥
ప��ద� స౦ఘ� �జ�న పర�కమ� || 4|| 10||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:
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ਉਪਜੈ ਿਨਪਜੈ ਿਨਪਿਜ ਸਮਾਈ ॥
మ�� జ�����, ����� మ�� �ద��డడ��� మ�� 
మర����.

ਨੈਨਹ ਦੇਖਤ ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਾਈ ॥੧॥
మన కళ� �ం� ఈ �పపంచం గ����ం�. || 1||

ਲਾਜ ਨ ਮਰਹੁ ਕਹਹੁ ਘਰੁ ਮੇਰਾ ॥
ఓʼ మ����, ఈ �పపంచం �� అ� ���ం� �� ఎం�� 
���ప��"?

ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਨਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�వ� �ణం�, ఏ� �� ��. || 1|| ��మం|| 

ਅਿਨਕ ਜਤਨ ਕਿਰ ਕਾਇਆ ਪਾਲੀ ॥
మనం మన శ���� ఎ�� �పయ��ల� ఆద���ం.

ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਅਗਿਨ ਸੰਿਗ ਜਾਲੀ ॥੨॥
�� అ� మర�నంతరం మంట�� ����ం�. || 2||

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ ॥
��సన� మ�� ప�మళ�ద��ల� మనం ��� �� శ�రం,

ਸੋ ਤਨੁ ਜਲੈ ਕਾਠ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥੩॥
అ� శ���� �వ�� క��ల� �����. ||3|| 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਗੁਨੀਆ ॥
క�� ఇ� అ���, ఓ'మం� వ����� �నం�, 

ਿਬਨਸੈਗੋ ਰੂਪੁ ਦੇਖੈ ਸਭ ਦੁਨੀਆ ॥੪॥੧੧॥
� అంద�న శ�రం న���ం� మ�� �పపంచం �త�ం ���ం� 
����ం�. ||4||11||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਅਵਰ ਮੂਏ ਿਕਆ ਸੋਗੁ ਕਰੀਜੈ ॥
ఇత�ల మరణ౦� �ః�౦చడ౦ వల� ఏ� ఉప�గ౦?
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ਤਉ ਕੀਜੈ ਜਉ ਆਪਨ ਜੀਜੈ ॥੧॥
మనం �శ�తం� ��ం�లం�� �ః�ం��. || 1|| 

ਮੈ ਨ ਮਰਉ ਮਿਰਬੋ ਸੰਸਾਰਾ ॥
���న �పపంచం�� ��� చ���న�� �� చ���; �� ఆ����కం� 
చ���, 

ਅਬ ਮੋਿਹ ਿਮਿਲਓ ਹੈ ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� ఇ��� �� ఆ����క ����� ఇ�� ���� క���. ||1||��మం|| 

ਇਆ ਦੇਹੀ ਪਰਮਲ ਮਹਕੰਦਾ ॥
ఒక� తన శ�ర�� ప�మళ �దవ��� అ���౦�,

ਤਾ ਸੁਖ ਿਬਸਰੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੨॥
ఈ ఆనం�ల� ఆయన పర�నంద� �ప�త� మర����. || 2|| 

ਕੂਅਟਾ ਏਕੁ ਪੰਚ ਪਿਨਹਾਰੀ ॥
ఈ శ�రం ��పం�క పర���ల �� అ� ��ంచం� మ�� స�ర�, ��, ధ��, 
దృ�� మ�� �పసంగం �క� ఇం��య అవయ�� ఐ� �� 
ప�మ���. 

ਟੂਟੀ ਲਾਜੁ ਭਰੈ ਮਿਤ ਹਾਰੀ ॥੩॥
����ల� �మగ��న, ఒక వ��� �క� బల�న�న ����ట� �� 
అ��షణల �ం� ఆనం��� �ంద��� �పయ�������, ప��య� 
��� �� �ం� ��� ���వ��� �పయ����న���. || 3||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਕ ਬੁਿਧ ਬੀਚਾਰੀ ॥
క�� ఇ� అ���, �� ఈ ప����� �ప��ం�ం�న��� స�న 
����ట� ���నం ������,

ਨਾ ਓਹੁ ਕੂਅਟਾ ਨਾ ਪਿਨਹਾਰੀ ॥੪॥੧੨॥
అ��� �� (��పం�క పర����) �� �� ప�మ��� (త���� 
ప��న ఇం��య అవయ��) ��� ఉండ�. || 4|| 12||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:
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ਅਸਥਾਵਰ ਜੰਗਮ ਕੀਟ ਪਤੰਗਾ ॥
కదల� ���, ���, �ట�� మ�� �మ�ట�, 

ਅਿਨਕ ਜਨਮ ਕੀਏ ਬਹੁ ਰੰਗਾ ॥੧॥
అ�క ��త���� మనం ఆ అ�క ��ల� ���. || 1||
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Page 326

ਐਸੇ ਘਰ ਹਮ ਬਹੁਤੁ ਬਸਾਏ ॥
ఇ�ం� అ�క ���ల� మనం ��ం� ఉ��ం,

ਜਬ ਹਮ ਰਾਮ ਗਰਭ ਹੋਇ ਆਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన త�� గర�౦�� మనం పడక �౦� ఓ' ���. || 1|| ��మం||

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਬ�ਹਮਚਾਰੀ ॥
������ �� ���, స����, తప��� మ�� ����� అ���.

ਕਬਹੂ ਰਾਜਾ ਛਤ�ਪਿਤ ਕਬਹੂ ਭੇਖਾਰੀ ॥੨॥
������ �� ����� మ�� ������ �చ��ళ�� ��� అ���. || 
2||  

ਸਾਕਤ ਮਰਿਹ ਸੰਤ ਸਿਭ ਜੀਵਿਹ ॥
���స ర�త ���� మ�� మ�� మర����, �� ���� అమర ����� 
గ����,

ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਰਸਨਾ ਪੀਵਿਹ ॥੩॥
ఎ౦�క౦� �� ��� �మ��� ��ష��న అమృ��� ప౦��౦��. 
||3||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ਹਾਿਰ ਪਰੇ ਅਬ ਪੂਰਾ ਦੀਜੈ ॥੪॥੧੩॥
క�� ����, �� ���ల ��� �� అల����. ఓ ���, ��ద 
దయ� �పం�, ఇ��� �� కల�క� �� �ప��ంచం�. ||4||13||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ਨਾਿਲ ਰਲਾਇ ਿਲਿਖਆ ਮਹਲਾ ੫ ॥
��, క�� �� మ�� ఐదవ ���:

ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ ਦੇਿਖਓ ਕਬੀਰ ॥
ఓ' క��, �� ఒక �ంత ప����� ���,

ਦਿਧ ਕੈ ਭੋਲੈ ਿਬਰੋਲੈ ਨੀਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక వ��� �న�� �ంద��� ���� త��� ��ం� ��� మథనం 
������. (అ� �ధ౦�, ��� ��౦� ���౦� బ�� �పజ� �౦�, 
�ప�౦తత� �౦ద��� �కస౦పదల �౦ట ప��������). 
||1||��మం||.

SikhBookClub.com 1632 



ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ ਗਦਹਾ ਚਰੈ ॥
ఒక ���� ��ద ఆ�పచ� ���పండ�� ���న��� �ప� చర�ల� 
�ల��� ఉం��.

ਿਨਤ ਉਿਠ ਹਾਸੈ ਹੀਗੈ ਮਰੈ ॥੧॥
�ప��� అత� �పభ�త�న ఆనం�ల� ఆ������, ��ద �� 
న���, �వర� తన ��తమం� వృ� ���� మర����. || 1||

ਮਾਤਾ ਭੈਸਾ ਅੰਮੁਹਾ ਜਾਇ ॥
మ��� ఉన� ఎ���, అత� మన�� అడ� ��� ప���� ఉం�ం�,

ਕੁਿਦ ਕੁਿਦ ਚਰੈ ਰਸਾਤਿਲ ਪਾਇ ॥੨॥
అహం�రం� ���� �చ�ల��� �ం�� మ�� �ప�త�న �ధ� 
పడ��. || 2|| 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਖੇਡ ॥
క�� ఇ� అ���, �� ఈ �ంత �ట��� అర�ం ������. �న�ల ఈ 
�ర��పవర�న ��క �ర���,

ਲੇਲੇ ਕਉ ਚੂਘੈ ਿਨਤ ਭੇਡ ॥੩॥
���� అ�స�ం� మన��� బ�� ��� �ల�� ���న��� అ� �� 
�ర��. || 3|| 

ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਿਤ ਪਰਗਟੀ ਆਈ ॥
భగవం��� ���ంచడం ��� � ��� ���� మన��� అ�స�ంచడం 
���ం�. 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੁਿਰ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥੧੪॥
ఈ అవ�హన� ��� న�� ఆ�ర��ం�ర� క�� ����. || 4|| 1|| 14||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪੰਚਪਦੇ ॥
�� ��, క�� ��, ఐ�-���:

ਿਜਉ ਜਲ ਛੋਿਡ ਬਾਹਿਰ ਭਇਓ ਮੀਨਾ ॥ ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਹਉ ਤਪ ਕਾ ਹੀਨਾ ॥੧॥
ఓ ���, � �ర� జన�� �� తప�� మ�� ��వ�న ����� 
అభ��ంచ�� �బ��, �� �� �ం� �ప�� �ధపడవల� ఉం�ంద� 
�� �ప�బ�ం�.
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ਅਬ ਕਹੁ ਰਾਮ ਕਵਨ ਗਿਤ ਮੋਰੀ ॥
ఓ' ���, ఇ��� � �� ఏ�� �� �ప�ం�? 

ਤਜੀ ਲੇ ਬਨਾਰਸ ਮਿਤ ਭਈ ਥੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥

బ�ర� � ������నం�న �� � మన��� ����� అ�� �జ�? 
|1|| ��మం|

ਸਗਲ ਜਨਮੁ ਿਸਵ ਪੁਰੀ ਗਵਾਇਆ ॥ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਮਗਹਿਰ ਉਿਠ ਆਇਆ ॥੨॥
ఓ ���, �� � ��తమం� (���) �వ నగర�న ��� గ��ర� 
�పజ� �� ����, �� మరణ సమయం� �� అప��త నగర�న 
మఘ� � ���, త��� �� � ��తమం� వృ� ���.

ਬਹੁਤੁ ਬਰਸ ਤਪੁ ਕੀਆ ਕਾਸੀ ॥
ఓʼ ���, �� ��� ఎ�� సంవత��� తప�� ��ర� �పజ� ����,

ਮਰਨੁ ਭਇਆ ਮਗਹਰ ਕੀ ਬਾਸੀ ॥੩॥
��, మరణ సమయం� �� �ఘ� � �వ�ంచ��� వ���. || 3|| 

ਕਾਸੀ ਮਗਹਰ ਸਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥
ఓ' ���, �పజ� �� అం����, �� �� మ�� �ఘ� ల� ఒ� 
�ధం� ����� అ�?

ਓਛੀ ਭਗਿਤ ਕੈਸੇ ਉਤਰਿਸ ਪਾਰੀ ॥੪॥
అంత ��న భ��� �� ����ల �క� �పపంచ స����� ఎ� 
�టగల�? || 4||

ਕਹੁ ਗੁਰ ਗਜ ਿਸਵ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਨੈ ॥
క�� ����, �ప� ఒక��� గ���, ���ష� �క� �వ�త మ�� 
���త ���� ��త� ���. 

ਮੁਆ ਕਬੀਰੁ ਰਮਤ ਸ�ੀ ਰਾਮੈ ॥੫॥੧੫॥
�� క�� తన అ��� చం�, ���� ���ంచడం ��� �పపంచ ���ల �ం� 
����� �ం��. || 5|| 15||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:
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ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ ॥
��సన� మ�� మ�ర�న��� మనం అ���ం� శ�రం,

ਸੋ ਤਨੁ ਜਲੈ ਕਾਠ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥੧॥
�వ�� క��ల� �ల�బ��ం�. || 1||

ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੀ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥
ఈ శ�రం �� సంపద ��ం� ఎవ�� ఎం�� గర�ప��? 

ਧਰਿਨ ਪਰੈ ਉਰਵਾਿਰ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
శ�రం �ల� ప��వడం ����ం� మ�� సంపద ఆవల ఉన� 
�పపంచం� క�� �ళ��. || 1|| ��మం|| 

ਰਾਿਤ ਿਜ ਸੋਵਿਹ ਿਦਨ ਕਰਿਹ ਕਾਮ ॥
��తం� ������, పగ� గ���� �కప�ల� ���ం��; 

ਇਕੁ ਿਖਨੁ ਲੇਿਹ ਨ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥੨॥
�� ఒక� �ణం �� ��� ���� ���ంచవ��. || 2||

ਹਾਿਥ ਤ ਡੋਰ ਮੁਿਖ ਖਾਇਓ ਤੰਬੋਰ ॥
�� ��డడం మ�� తమల��ల� నమలడం వం� �పపంచ 
ఆనం�ల� ఆ���ంచడం� ��క ��ం� ఉ���.

ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਕਿਸ ਬਾਿਧਓ ਚੋਰ ॥੩॥
మరణ సమయం�, �� �ంగల వ� గ��� బం�ంచబడ��. || 3||

ਗੁਰਮਿਤ ਰਿਸ ਰਿਸ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, ��మ� భగవం�� �టల� �డటం,

ਰਾਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੪॥
��� ��న� ��� స��న�� �ం���. || 4|| 

ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਕੈ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਈ ॥
��� తన �మ�� దయ� �ప���ం�న హృదయ��, 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਬਾਸੁ ਸੁਗੰਧ ਬਸਾਈ ॥੫॥
��� ఆ వ���� �మం �క� ��సన� �ం��. || 5||
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ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਚੇਿਤ ਰੇ ਅੰਧਾ ॥
క�� ����, అత�� ���ం��ం�, ��� అ��న�����!

ਸਿਤ ਰਾਮੁ ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਧੰਧਾ ॥੬॥੧੬॥
��� ��త� �శ�త�న�� మ�� �త�ం �పపంచ వ�వ�రం 
న�ంచగల�.|| 6|| 16|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਿਤਪਦੇ ਚਾਰਤੁਕੇ ॥
�� ��, క�� ��, �-��� (�� చర��) మ�� �-��� 
(ఒ��క�� ��� పం���)

ਜਮ ਤੇ ਉਲਿਟ ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ॥
�� ���� �గ�౦�నప�� �౦�, మరణ ద���� క��౦�న �పజ� ఇ��� 
�� ��� �ప����� ���.

ਦੁਖ ਿਬਨਸੇ ਸੁਖ ਕੀਓ ਿਬਸਰਾਮ ॥
� �ఃఖమం� అదృశ��ం� మ�� �� �ం� మ�� ఓ���� 
�వ����. 

ਬੈਰੀ ਉਲਿਟ ਭਏ ਹੈ ਮੀਤਾ ॥
ఇంత� �ం� � శ����� ఉం�, న�� ���� �ల��� ���న� � 
ఇం��య అవయ�� ������ �� న�� �ణ���య� ��� 
������. 

ਸਾਕਤ ਉਲਿਟ ਸੁਜਨ ਭਏ ਚੀਤਾ ॥੧॥
����� ఉన� � ఇం��య అవయ�� ��� అ�చ��� ���. 
||1||

ਅਬ ਮੋਿਹ ਸਰਬ ਕੁਸਲ ਕਿਰ ਮਾਿਨਆ ॥
ఇ��� �� సం�షం�, ఆనందకరం� ఉ��� మ�� �ప� �షయం� 
అం� ��� ఉం�.  

ਸਾਂਿਤ ਭਈ ਜਬ ਗੋਿਬਦੁ ਜਾਿਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���� �గ�౦�నప�� �౦� � మన��� �౦� �పబల౦� ఉ౦�ం�. 
||1||��మం||
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ਤਨ ਮਿਹ ਹੋਤੀ ਕੋਿਟ ਉਪਾਿਧ ॥
�� ���� �గ�౦� �౦�, � శ�ర౦� ల��� �ధ� ఉ���.

ਉਲਿਟ ਭਈ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਿਧ ॥
�మం� సహజం� అ�సం�నం �వడం ���, ఇ� �ం�� �లం� 
���.

ਆਪੁ ਪਛਾਨੈ ਆਪੈ ਆਪ ॥
� మన�� �� �జ�న ఆత�� ���ం�ం� మ�� అ� ఇ��� ��� 
�ప��� �ప����ం�,

ਰੋਗੁ ਨ ਿਬਆਪੈ ਤੀਨੌ ਤਾਪ ॥੨॥
మ�� ఇ��� �� ర�ల �గ�తల� (��రక, �న�క �� ���క) 
��ంచబడ�. ||2||

ਅਬ ਮਨੁ ਉਲਿਟ ਸਨਾਤਨੁ ਹੂਆ ॥
� మన�� ఇ��� �� అస� స�చ�త� �న�ద��ంచబ�ం�.  

ਤਬ ਜਾਿਨਆ ਜਬ ਜੀਵਤ ਮੂਆ ॥
� మన�� �పపంచ వ�వ��ల �ం� ����న��� ��త� ఇ� 
�గ�ంచబ�ం�.

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਉ ॥
క�� ఇ� అ���, �� ఇ��� సహజం� �ం� మ�� సమ�ల�త� 
������.

ਆਿਪ ਨ ਡਰਉ ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉ ॥੩॥੧੭॥
�� ఎవ�� భయపడ�, మ�� �� మ�వ��� భ��� �ట��. ||3||17|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਿਪੰਿਡ ਮੂਐ ਜੀਉ ਿਕਹ ਘਿਰ ਜਾਤਾ ॥
ఒక� శ�రం� అ�బంధం చ���న���, ఆత� ఎక��� ���ం�? 
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ਸਬਿਦ ਅਤੀਿਤ ਅਨਾਹਿਦ ਰਾਤਾ ॥
��� �� �టల వల� అ� అనంత�న ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�. 

ਿਜਿਨ ਰਾਮੁ ਜਾਿਨਆ ਿਤਨਿਹ ਪਛਾਿਨਆ ॥
భగవం��� �గ�ం�న ��, ఆయన ��త� ఆయన� అర�ం 
���ం��.

ਿਜਉ ਗੂੰਗੇ ਸਾਕਰ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੧॥
ఒక �గ వ��� �క� మన�� ��� �క� �� �� ��ం� నమ�కం� 
ఉన�ప��� ఇత�ల� �వ�ంచ��. || 1||

ਐਸਾ ਿਗਆਨੁ ਕਥੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥
అ�౦� ఆ����క ��న౦ ��� ��త� �ల�� ����.

ਮਨ ਰੇ ਪਵਨ ਿਦ�ੜ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � మన� ��ల ���� ����� ఉప��ం� ��స� ఆప��� 
బ��� �ప� ��స� అత� ��� �����ం�. ||1||��మం||

ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ ਿਜ ਬਹੁਿਰ ਨ ਕਰਨਾ ॥
అ�ం� ���� �తకం�, త��� �� మ�� మ� ���� �త���న 
అవసరం ఉండ�.

ਸੋ ਪਦੁ ਰਵਹੁ ਿਜ ਬਹੁਿਰ ਨ ਰਵਨਾ ॥
�� మ�క �ధ�న �ం�� ����న అవసరం �� �ధం� అ�వం� 
ఆనంద ���� �వ�ంచం�.

ਸੋ ਿਧਆਨੁ ਧਰਹੁ ਿਜ ਬਹੁਿਰ ਨ ਧਰਨਾ ॥
�� మ�క ��� ����న అవసరం �� ��న ���� ��క�ంచం�. 

ਐਸੇ ਮਰਹੁ ਿਜ ਬਹੁਿਰ ਨ ਮਰਨਾ ॥੨॥
� అ��� ����ంచడం ��� � అంతట �� చ��ం�, త��� �� 
జనన మ�� మరణ చ��ల �ం� �����న అవసరం ��. || 2||.

ਉਲਟੀ ਗੰਗਾ ਜਮੁਨ ਿਮਲਾਵਉ ॥
�� � ఆ�చనల� ఆ��ల �ం� �రం� ఉం�� మ�� గంగ 
మ�� య�� న�ల సహజ �ప���� ������న�� �మం� ��నం �� 
��� న��ం��. 
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ਿਬਨੁ ਜਲ ਸੰਗਮ ਮਨ ਮਿਹ ਨੑਾਵਉ ॥
�� �� న�ల �� ��ం� � ఆ����క ��ర�న మన��� ��నం 
���న���� ���� ����� ఆ��������.

ਲੋਚਾ ਸਮਸਿਰ ਇਹੁ ਿਬਉਹਾਰਾ ॥
ఇ���, � ��త ��నం ఇ�, �� �ప� ఒక��� ఒ� �రవం� ����. 

ਤਤੁ ਬੀਚਾਿਰ ਿਕਆ ਅਵਿਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥੩॥
��� ��౦� ఆ��౦�న త��త, ఆ��౦చ��� ఇ౦� ఏ� ��? ||3||  

ਅਪੁ ਤੇਜੁ ਬਾਇ ਿਪ�ਥਮੀ ਆਕਾਸਾ ॥ ਐਸੀ ਰਹਤ ਰਹਉ ਹਿਰ ਪਾਸਾ ॥
��, అ��, ��, ��, ఆ�శం వం� ���� అంద�� ఒ� �ధం� ఉన���, 
���� న�� �� జత ���న���, �� ��, అ��, ��, �� మ�� 
ఆ�శం వం� �వన ����� గ������, ఇ� అంద�� ఒ� �ధం� 
���ం�.

ਕਹੈ ਕਬੀਰ ਿਨਰੰਜਨ ਿਧਆਵਉ ॥
క�� ఇ� అ���, �� �ష�ల�ష�న ��� ��ం� ��నం ������;

ਿਤਤੁ ਘਿਰ ਜਾਉ ਿਜ ਬਹੁਿਰ ਨ ਆਵਉ ॥੪॥੧੮॥
అ� �యడం ��� �� ��� �వల�న అవసరం �� ఆ �వ� ����� 
�ం���. || 4|| 18||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਿਤਪਦੇ ॥
�� ��, క�� ��: �� పం���. 

ਕੰਚਨ ਿਸਉ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਿਲ ॥
బం�రం బ��� ���� ��ంచ��.

ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਿਲ ॥੧॥
� మన��� ఆయన� అప��ంచడం ��� �� ���� �గ�ం��. ||1|| 

ਅਬ ਮੋਿਹ ਰਾਮੁ ਅਪੁਨਾ ਕਿਰ ਜਾਿਨਆ ॥
ఇ��� �� ���� � స�ంత వ���� ప�గ���� మ��

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� సహజం� ��� న���ం�. ||1||��మం||. 
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ਬ�ਹਮੈ ਕਿਥ ਕਿਥ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
�బహ� �త తన ���ల� �రంతరం �ప��ం�ంచడం ��� తన 
ప���� క��న�క ���.

ਰਾਮ ਭਗਿਤ ਬੈਠੇ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥੨॥
భ�� ఆ�ధన వల� ��� � హృదయం� �వ�ంచ��� వ���. || 2|| 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਚੰਚਲ ਮਿਤ ਿਤਆਗੀ ॥
క�� ����, �� � ఆక��క �ధ��� ������� మ��

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਭਗਿਤ ਿਨਜ ਭਾਗੀ ॥੩॥੧॥੧੯॥
ఇ��� ���� ��త� ఆ��ంచడ� � గమ�ం. || 3|| 1|| 19||.  

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਿਜਹ ਮਰਨੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਿਸਆ ॥
�త�ం �పపం��� భయ���న మరణం, 

ਸੋ ਮਰਨਾ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਪ�ਗਾਿਸਆ ॥੧॥
ఆ మరణం �క� �స��కత �� �క�ం ��� �� �ల��ం�. |1|

ਅਬ ਕੈਸੇ ਮਰਉ ਮਰਿਨ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥
�య�ం� ��ప� ��ంచడం ��� ఆత� మర�ంచడం ��ం� � మన�� 
ఇప��� నమ�కం క�� ఉన�ం�న ఇ��� �� జనన మరణ చ�కం� పడ�.

ਮਿਰ ਮਿਰ ਜਾਤੇ ਿਜਨ ਰਾਮੁ ਨ ਜਾਿਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భగవం��� �గ�ంచ� �� జనన మరణ చ��ల� పడ��. |1||��మం||

ਮਰਨੋ ਮਰਨੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥
�ప� ఒక�� మరణం ��ం� మ�� మ�� ���డ��.

ਸਹਜੇ ਮਰੈ ਅਮਰੁ ਹੋਇ ਸੋਈ ॥੨॥
��పం�క ��కల కం� స�న�న ���� ��ం� అమ�� అ���. ||2||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਮਿਨ ਭਇਆ ਅਨੰਦਾ ॥
క�� ����, � మన�� ఆనందం� �ం� ఉం�ం� అ�;
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ਗਇਆ ਭਰਮੁ ਰਿਹਆ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥੨੦॥
� సం�హ� �య� ��� � మన��� �వ����. || 3|| 20||.

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਕਤ ਨਹੀ ਠਉਰ ਮੂਲੁ ਕਤ ਲਾਵਉ ॥
���� �ధ త��� �ప��క �ప�శం ��; �� మం�� ఎక�డ ���? 

ਖੋਜਤ ਤਨ ਮਿਹ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਉ ॥੧॥
�� ���� ��ం�� �� �� అ�ం� �ప�శం �రక��. || 1||

ਲਾਗੀ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਨੈ ਪੀਰ ॥
��� �ం� ���� �ధ� అ�భ�ం�న వ���� ��త� అ�వం� �ధ 
�క� ��వత ����ం�,

ਰਾਮ ਭਗਿਤ ਅਨੀਆਲੇ ਤੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� ��� భ�� �క� ఈ �ధ ప��న ��ల ���� అ�భ�ంచడం 
వం��. ||1||��మం| 

ਏਕ ਭਾਇ ਦੇਖਉ ਸਭ ਨਾਰੀ ॥
ఆత� వ��లంద� ���� ��మ� ఉ��ర� �� ������, 

ਿਕਆ ਜਾਨਉ ਸਹ ਕਉਨ ਿਪਆਰੀ ॥੨॥
భర�-���� ఏ� అత�ంత ఇష��న� �� ఎ� ����గల�?|| 2|.

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ॥
క�� ����, అ�వం�� �ం�� �ర��ం�న ��� క�� ఉన� వ���, 

ਸਭ ਪਰਹਿਰ ਤਾ ਕਉ ਿਮਲੈ ਸੁਹਾਗੁ ॥੩॥੨੧॥
భర�-���, అంద�� ������, ఆ�� కలవ��� వ���. || 3|| 21||.
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ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਜਾ ਕੈ ਹਿਰ ਸਾ ਠਾਕੁਰੁ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, అత� హృదయం� ��� �ం�పరచబ���,

ਮੁਕਿਤ ਅਨੰਤ ਪੁਕਾਰਿਣ ਜਾਈ ॥੧॥
ర�ణ ఆ వ��� త��� మ�� మ�� త��ం�. ||1||

ਅਬ ਕਹੁ ਰਾਮ ਭਰੋਸਾ ਤੋਰਾ ॥
ఓʼ ���, � మద��� క�� ఉన��� �� ���, 

ਤਬ ਕਾਹੂ ਕਾ ਕਵਨੁ ਿਨਹੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన మ�వ��� ఎ౦�� �ధ�త� వ�౦��? ||1||��మం||

ਤੀਿਨ ਲੋਕ ਜਾ ਕੈ ਹਿਹ ਭਾਰ ॥
ఈ �� �పపం�ల ���� ఎవ� మద��� ఉ���,

ਸੋ ਕਾਹੇ ਨ ਕਰੈ ਪ�ਿਤਪਾਰ ॥੨॥
అత� �మ��� ఎం�� ��ం��? || 2||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਕ ਬੁਿਧ ਬੀਚਾਰੀ ॥
క�� ����, �� ఒక ఆ�చన� �ప��ం�ం��

ਿਕਆ ਬਸੁ ਜਉ ਿਬਖੁ ਦੇ ਮਹਤਾਰੀ ॥੩॥੨੨॥
ఒక�ళ త�� తన స�ంత �డ�� �షం ఇ��నట���, అత� ఏ� �యగల�? 
(��� ఎవ��� �శనం ��ల��ం� ఆ వ���� ఎవ� ��డ��)|| 3|| 
22|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਿਬਨੁ ਸਤ ਸਤੀ ਹੋਇ ਕੈਸੇ ਨਾਿਰ ॥
సత��న �పవర�న ��ం�, స� (�వ�త �వ �ర�) వం� సమస� మ�ళ ఎ� 
అ��ం�? 
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ਪੰਿਡਤ ਦੇਖਹੁ ਿਰਦੈ ਬੀਚਾਿਰ ॥੧॥
ఓ' పం���, � మన��� ��� �డం� మ�� �ప��ం�ంచం�. ||1||

ਪ�ੀਿਤ ਿਬਨਾ ਕੈਸੇ ਬਧੈ ਸਨੇਹੁ ॥
���పట� �జ�న ��మ ��౦�, ఆయన� ��మ ఎ� ����౦�?

ਜਬ ਲਗੁ ਰਸੁ ਤਬ ਲਗੁ ਨਹੀ ਨੇਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన�� �క��ల� ��� ఉన�ంత �లం, ఆ మన��� ��� పట� �జ�న 
��మ ఉండ�. ||1||��మం|| 

ਸਾਹਿਨ ਸਤੁ ਕਰੈ ਜੀਅ ਅਪਨੈ ॥
�య� �జ�న సం���� అం�ం��� �శ��ం� వ���,

ਸੋ ਰਮਯੇ ਕਉ ਿਮਲੈ ਨ ਸੁਪਨੈ ॥੨॥
తన కల� �� ���� కలవ�. || 2|| 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਿਗ�ਹੁ ਸਉਿਪ ਸਰੀਰੁ ॥
తన శ����, మన���, సంపద� భర�-���� అప��ం� ఆత� వ��,

ਸੋਈ ਸੁਹਾਗਿਨ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੩॥
�జం� అదృష�వం�� అ� క�� �� ����. || 3|| 23|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਿਬਿਖਆ ਿਬਆਿਪਆ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥
�పపంచం �త�ం �య� ����� ఉం�.

ਿਬਿਖਆ ਲੈ ਡੂਬੀ ਪਰਵਾਰੁ ॥੧॥
�యపట� ఉన� ఈ ��మ �త�ం ��ం�ల� �శనం ��ం�. || 1||

ਰੇ ਨਰ ਨਾਵ ਚਉਿੜ ਕਤ ਬੋੜੀ ॥
ఓ మ��, �� � పడవ� �� �� ��� ప�� �శనం ��న��� 
అనవసరం� � ����� ఎం�� �శనం ���ం����? 

ਹਿਰ ਿਸਉ ਤੋਿੜ ਿਬਿਖਆ ਸੰਿਗ ਜੋੜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ం� �రం� ఉం�, �� �య� �మ��� �� జత������. 
||1||��మం||
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ਸੁਿਰ ਨਰ ਦਾਧੇ ਲਾਗੀ ਆਿਗ ॥
�వ�త� మ�� �న�� భయంకర�న �పపంచ ��కల� 
�ధప�����.

ਿਨਕਿਟ ਨੀਰੁ ਪਸੁ ਪੀਵਿਸ ਨ ਝਾਿਗ ॥੨॥
��� �మ౦�� అమృత౦ దగ�ర� వ��ం�, �� మృగ౦ �౦� �న�� ఈ 
��పం�క ��కల� ��గడ౦ ��� �ంత ప�� �పయత�౦ �య�. ||2||

ਚੇਤਤ ਚੇਤਤ ਿਨਕਿਸਓ ਨੀਰੁ ॥
�రంతరం భగవం��� ���ంచడం ���, �మం �క� అమృతం 
హృదయం� క����ం�.

ਸੋ ਜਲੁ ਿਨਰਮਲੁ ਕਥਤ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੪॥
అమృతం �ష�ల�ష�నద�, భయంకర�న ��పం�క ��కల� �ంతప�� 
శ�� ��� ఉంద� క�� ���� ||3||24||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਿਜਹ ਕੁਿਲ ਪੂਤੁ ਨ ਿਗਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥
��క ����� �ప��ం�ంచ� ఆ ��ంబం, 

ਿਬਧਵਾ ਕਸ ਨ ਭਈ ਮਹਤਾਰੀ ॥੧॥
ఆ ��౦బ౦�� త�� �ధవ��� ఎ౦�� �ర��? || 1||

ਿਜਹ ਨਰ ਰਾਮ ਭਗਿਤ ਨਿਹ ਸਾਧੀ ॥
��� ��ం� ఆ��ంచ� వ���, 

ਜਨਮਤ ਕਸ ਨ ਮੁਓ ਅਪਰਾਧੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇంత �ప� వ��� ���న��� ఎం�� మర�ంచ��? ||1||��మం||

ਮੁਚੁ ਮੁਚੁ ਗਰਭ ਗਏ ਕੀਨ ਬਿਚਆ ॥
�� గర��రణ� గర���వం�� �����, ఇ� ఎం�� త��ంచబ�ం�? 

ਬੁਡਭੁਜ ਰੂਪ ਜੀਵੇ ਜਗ ਮਿਝਆ ॥੨॥
అత� ఈ �పపంచం� తన ����� �కృత �ప �కృ� �ం�న వ���� 
గ������. ||2|| 
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ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੈਸੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ॥
క�� ����, �పజ� ఒక అంద�న శ���� క�� ఉండవ��.

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਜੈਸੇ ਕੁਬਜ ਕੁਰੂਪ ॥੩॥੨੫॥
�� �మం �క� సంపద ��ం�, �� �కృత�న ��. ||3||25||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਜੋ ਜਨ ਲੇਿਹ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਉ ॥
������ ���ం�న భ���,

ਿਤਨ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥
�� ఎప��� ��� అం�తం అ���. || 1|| 

ਸੋ ਿਨਰਮਲੁ ਿਨਰਮਲ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥
ఎల���� ��� �క� �ష�ల�ష�న �టల� ���� వ��� �ష�ల�ష�న వ���,  

ਸੋ ਭਾਈ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�ం� స�ద�� � మన��� ���కర౦� ఉ���. ||1||��మం||

ਿਜਹ ਘਟ ਰਾਮੁ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥
ఎవ� హృదయ�� సర�స�� గల ��� ��స� క�� ఉం�ం�, 

ਿਤਨ ਕੀ ਪਗ ਪੰਕਜ ਹਮ ਧੂਿਰ ॥੨॥
�� ఆ �పజల� అత�ంత �నయ�ర�క �వ���. || 2||

ਜਾਿਤ ਜੁਲਾਹਾ ਮਿਤ ਕਾ ਧੀਰੁ ॥ ਸਹਿਜ ਸਹਿਜ ਗੁਣ ਰਮੈ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੬॥
క�� ఇ� అ���, �� ���క� �తప����, �� �� �� సహనం 
ఉం� మ�� �� �ం� మ�� సమ�ల�త ���� ��� �పశంసల� 
ప������. || 3|| 26||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

SikhBookClub.com 1645 



ਗਗਿਨ ਰਸਾਲ ਚੁਐ ਮੇਰੀ ਭਾਠੀ ॥
(�� ���� మ�ంత అ�సం�నం అ��న����), �మం �క� 
మకరం��� ఆ���ంచడం � �ద� �ం� అమృతం �ల�ర� �ం� 
�స��న��� గమ���� ఉం�.

ਸੰਿਚ ਮਹਾ ਰਸੁ ਤਨੁ ਭਇਆ ਕਾਠੀ ॥੧॥
ఈ అత�ంత ఉన�త�న మకరం��� �క�ంచ���, � �పపంచ అ�బంధం 
క���� ప�������. || 1||

ਉਆ ਕਉ ਕਹੀਐ ਸਹਜ ਮਤਵਾਰਾ ॥
ఆయన ఒక�� సహజం� �మగ��న�� అ� ��వబడ��,

ਪੀਵਤ ਰਾਮ ਰਸੁ ਿਗਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం �క� మకరందం� �ల�ం��� మ�� ��క ����� ��ం� 
ఆ�����. |1| ��మం|

ਸਹਜ ਕਲਾਲਿਨ ਜਉ ਿਮਿਲ ਆਈ ॥
ఒక అంద�న ���ండ� �� స�నత� ��� �� వ��న���, 

ਆਨੰਿਦ ਮਾਤੇ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਈ ॥੨॥
అ��� ���నంద�� ���, � ��త �న�ల� �రవశ��� 
����. ||2|| 

ਚੀਨਤ ਚੀਤੁ ਿਨਰੰਜਨ ਲਾਇਆ ॥
�తన ��నం ���, �� � మన��� �ష�ల�ష�న ���� జత���,

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤੌ ਅਨਭਉ ਪਾਇਆ ॥੩॥੨੭॥
అ��� �� ��య ����రం క��ం�, అ� క�� �� ����. ||3||27||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਮਨ ਕਾ ਸੁਭਾਉ ਮਨਿਹ ਿਬਆਪੀ ॥
మన�� �� �ద దృ�� �ం��క�ం�� ��� �ంబ�ంచడ� మన�� �క� 
సహజ�న �ర�.
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Page 329

ਮਨਿਹ ਮਾਿਰ ਕਵਨ ਿਸਿਧ ਥਾਪੀ ॥੧॥
మన��� చంపడం ��� ఎ�వం� ప��ర�త� ��ంచవ��? || 1|| 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਮੁਿਨ ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਰੈ ॥
ఆ �శ�బ� ఋ� ఎవ�, తన మన��� ఎవ� చం��?

ਮਨ ਕਉ ਮਾਿਰ ਕਹਹੁ ਿਕਸੁ ਤਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన��� చంపడం ��� అత� ఎవ�� ���� ���� �� �ప�ం�? 
||1||��మం||

ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਬੋਲੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥
�ప� ఒక�� ���డ�� మ�� మన�� ��� వ�వహ����. 

ਮਨ ਮਾਰੇ ਿਬਨੁ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥
మన��� �యం��ంచ�ం� భ�� ఆ�ధన� �య��. || 2||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥
క�� ����, మన��� �యం��ం� ఈ రహ���� అర�ం ���న� ఆ వ���,

ਮਨੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਿਤ�ਭਵਣ ਦੇਉ ॥੩॥੨੮॥
�� ��ల ��� అ�న ���, తన మన���� ఉ���. ||3||28||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਓਇ ਜੁ ਦੀਸਿਹ ਅੰਬਿਰ ਤਾਰੇ ॥
ఆ�శం� క��ం� న����, 

ਿਕਿਨ ਓਇ ਚੀਤੇ ਚੀਤਨਹਾਰੇ ॥੧॥
��� ���ం�న ��త��� ఎవ� ? || 1||

ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਿਡਤ ਅੰਬਰੁ ਕਾ ਿਸਉ ਲਾਗਾ ॥
ఓ' పం���, దయ�� ఆ���� ఎ� మద�� ఇవ�బ�ం� �వ�ంచం�?

SikhBookClub.com 1647 



ਬੂਝੈ ਬੂਝਨਹਾਰੁ ਸਭਾਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అదృష�వం��న ���న వ��� ��త� ఈ రహ���� అర�ం 
���ం��. ||1||��మం||

ਸੂਰਜ ਚੰਦੁ ਕਰਿਹ ਉਜੀਆਰਾ ॥
���� మ�� చం��� �పపం��� అం�ం� �ం�;

ਸਭ ਮਿਹ ਪਸਿਰਆ ਬ�ਹਮ ਪਸਾਰਾ ॥੨॥
����, �ప��� ��� ��� �పస���ం�. || 2||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਇ ॥
క�� ఆ వ��� ��త� ఈ రహ���� అర�ం ���ం�డ� ����,

ਿਹਰਦੈ ਰਾਮੁ ਮੁਿਖ ਰਾਮੈ ਹੋਇ ॥੩॥੨੯॥
ఆయన హృదయ౦� �ప���౦చబ�న ��� �టల� ���. || 3|| 29|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਬੇਦ ਕੀ ਪੁਤ�ੀ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద��, ��ల �ం� ఉద��ం�న� ఈ స�ృ� (�పవర�� �య�వ�) 

ਸਾਂਕਲ ਜੇਵਰੀ ਲੈ ਹੈ ਆਈ ॥੧॥
��రణ �న��� కర��ండ�, కర�ల ����, బం�ల� ������ం�. 
||1|| 

ਆਪਨ ਨਗਰੁ ਆਪ ਤੇ ਬਾਿਧਆ ॥
ఈ స�ృ� తన �ంత భ��ల� త��� నమ��� మ�� ఆ��ల� 
బం�ం�ం�.

ਮੋਹ ਕੈ ਫਾਿਧ ਕਾਲ ਸਰੁ ਸਾਂਿਧਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �క అ�బం�ల ఉ��� ����వడం ��� అ� ��� మరణ 
భయం� ఉం�ం�. ||1||��మం|| 

ਕਟੀ ਨ ਕਟੈ ਤੂਿਟ ਨਹ ਜਾਈ ॥
ఈ బం�ల� క���ంచ�� �� ���న�ం �య��.
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ਸਾ ਸਾਪਿਨ ਹੋਇ ਜਗ ਕਉ ਖਾਈ ॥੨॥
ఒక సర�ం తన �డ�ల� ���, ఈ స�ృ�ల తత���స�ం తన �ంత భ��ల� 
�ం��ం� ||2|| 

ਹਮ ਦੇਖਤ ਿਜਿਨ ਸਭੁ ਜਗੁ ਲੂਿਟਆ ॥
� కళ� �ం�, ఈ స�ృ�ల తత���స�ం �త�ం �పపం��� �ల����ం�.

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਮੈ ਰਾਮ ਕਿਹ ਛੂਿਟਆ ॥੩॥੩੦॥
�� ��� ���� ���౦చడ౦ ��� �� ����� �౦�� అ� క�� �� 
���� ||3||30||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਦੇਇ ਮੁਹਾਰ ਲਗਾਮੁ ਪਿਹਰਾਵਉ ॥
�� � మన��� ��� పట� ��మ �� న����� మ�� ప��� 
మ�� క��� ����� న��ంచడం వం� ఇత�ల అప�� మ�� �ఖ 
��� �ం� �రం� ఉం��;

ਸਗਲ ਤ ਜੀਨੁ ਗਗਨ ਦਉਰਾਵਉ ॥੧॥
సర�����న ��� ��ప�ర�ం� � మన��� జత���� మ�� ��� 
�యం��ంచ��� ��రం� �� � ఉం�న�� ఆ��ల� ����ట���� 
�ద�ం అ���. ||1|| 

ਅਪਨੈ ਬੀਚਾਿਰ ਅਸਵਾਰੀ ਕੀਜੈ ॥
��రం �ద ��� �� �ం� � ఆ�చనల� �� �యం�����.

ਸਹਜ ਕੈ ਪਾਵੜੈ ਪਗੁ ਧਿਰ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � ��ల� �తల� ఉం�న�� � మన��� సమం� ఉం���. 
|| 1|| ��మం||

ਚਲੁ ਰੇ ਬੈਕੁੰਠ ਤੁਝਿਹ ਲੇ ਤਾਰਉ ॥
ఓʼ � ��రం �ం� మన� �, �� ��� ��సం �ం� �మ��� 
����ళ����.

ਿਹਚਿਹ ਤ ਪ�ੇਮ ਕੈ ਚਾਬੁਕ ਮਾਰਉ ॥੨॥
�� సం����, �� ��మ �క� క�ర� �మ��� �డ��. || 2|| 
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ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਭਲੇ ਅਸਵਾਰਾ ॥
�� �జం� ���న ��� �� ��� (ఆ�చ�ప��) అ� క�� �� 
����. ||3||31||

ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਤੇ ਰਹਿਹ ਿਨਰਾਰਾ ॥੩॥੩੧॥
�� ��� మ�� ���� �స��ల ���ల� �రం� ఉ���. ||3||31||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਿਜਹ ਮੁਿਖ ਪਾਂਚਉ ਅੰਿਮ�ਤ ਖਾਏ ॥
�త�ం ఐ� ��కర�న ప���ల� �� ��,

ਿਤਹ ਮੁਖ ਦੇਖਤ ਲੂਕਟ ਲਾਏ ॥੧॥
మర�నంతరం ఆ ��� మంట� �యడం �� ���. || 1||

ਇਕੁ ਦੁਖੁ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕਾਟਹੁ ਮੇਰਾ ॥
ఓʼ � స���ప���న ���, దయ�� ఈ ఒక� �ః��� �� వ��ంచం�, 

ਅਗਿਨ ਦਹੈ ਅਰੁ ਗਰਭ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �క�ంఛల అ����, జనన మరణ చ��ల�� �ధపడవల�న 
అవసరం ��. ||1||��మం||

ਕਾਇਆ ਿਬਗੂਤੀ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਭਾਤੀ ॥
మర�నంతరం, ఈ శ���� ��ధ ���ల ��� �ర�యబ��ం�.

ਕੋ ਜਾਰੇ ਕੋ ਗਿਡ ਲੇ ਮਾਟੀ ॥੨॥
�౦ద� ��� �������, �౦ద� ��� ��� ���డ��. || 2|| 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਹਿਰ ਚਰਣ ਿਦਖਾਵਹੁ ॥
క�� �� అ���, ఓ' ���, దయ�� �మ��� �� �� ఏం� 
��య�య�ం� మ��

ਪਾਛੈ ਤੇ ਜਮੁ ਿਕਉ ਨ ਪਠਾਵਹੁ ॥੩॥੩੨॥
ఆ త��త న�� ����మ� మరణ���� పంపవ��. || 3|| 32||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:
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ਆਪੇ ਪਾਵਕੁ ਆਪੇ ਪਵਨਾ ॥
��� స�యం� అ�� మ�� స�యం� ��. 

ਜਾਰੈ ਖਸਮੁ ਤ ਰਾਖੈ ਕਵਨਾ ॥੧॥
��� ఎవ��� ఎ��� ���ల� అ��ం���� ||? 1||

ਰਾਮ ਜਪਤ ਤਨੁ ਜਿਰ ਕੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਚਤੁ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ�� ���౦�ట��� ఆయన శ�ర౦ ����నప��� ఆయన 
మన�� ��� �మ�� �న���నప��� �గ�౦చబడ�. ||1||��మం|| 

ਕਾ ਕੋ ਜਰੈ ਕਾਿਹ ਹੋਇ ਹਾਿਨ ॥
ఎ౦�క౦� �స����, ఎవ�� �౦���న�� ����౦� �ద�, ఎవ�� 
నష�౦ ��ల�ద� ఆయన న������.

ਨਟ ਵਟ ਖੇਲੈ ਸਾਿਰਗਪਾਿਨ ॥੨॥
��ధ ���� ధ�ం�న �ర����, ��� తన �ట�ల� �పపంచ 
��క� �పద�������. |2|

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਅਖਰ ਦੁਇ ਭਾਿਖ ॥
క�� ఇ� అ���, �� ఈ �ం� ��క ప�ల� ��త� ఉచ��ం�� 
"��" (���)

ਹੋਇਗਾ ਖਸਮੁ ਤ ਲੇਇਗਾ ਰਾਿਖ ॥੩॥੩੩॥
అ� యజ��� ఆ�ద�గ���, అత� న�� ��డ��. ||3||33||

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ ॥
�� ��, క�� ��, �-���:

ਨਾ ਮੈ ਜੋਗ ਿਧਆਨ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥
��� �వ�ం�న �ధం� � మన��� �ం��క�ంచ��� �� ఎ�వం� 
�శద� వ�ంచ��. 

ਿਬਨੁ ਬੈਰਾਗ ਨ ਛੂਟਿਸ ਮਾਇਆ ॥੧॥
�� త��ంచ�ం� �య �ం� త��ం����. || 1|| 

ਕੈਸੇ ਜੀਵਨੁ ਹੋਇ ਹਮਾਰਾ ॥
(ఓ' � ������, �ం�ం ఆ��ంచం�) మన ��తం ఎ�ం��, 
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ਜਬ ਨ ਹੋਇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన� ��� �మ౦ మద�� �క�� ||1||��మం||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਖੋਜਉ ਅਸਮਾਨ ॥
క�� ����, �� �త�ం �పపం��� ��ం�� అ�,

ਰਾਮ ਸਮਾਨ ਨ ਦੇਖਉ ਆਨ ॥੨॥੩੪॥
�� �� ��� వం� మ�క��� �డ��. || 2|| 34|| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� ��, క�� ��:

ਿਜਹ ਿਸਿਰ ਰਿਚ ਰਿਚ ਬਾਧਤ ਪਾਗ ॥
తల��� అలంక�ం� తల,

ਸੋ ਿਸਰੁ ਚੁੰਚ ਸਵਾਰਿਹ ਕਾਗ ॥੧॥
మర�నంతరం, ��� తమ ���ల� ఆ తల� ��భం ���ం�. || 1||

ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੋ ਿਕਆ ਗਰਬਈਆ ॥
ఓ' �ద��, ఈ శ�రం మ�� �పపంచ సంపద ��ం� �� ఎం�� 
గర�ప�����? 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਾਹੇ ਨ ਿਦ�ੜ�੍ਹੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���� � హృదయ౦� ఎ౦�� అ౦�౦చ��?"||1||��మం||

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥
క�� �� అ���, ఓ � మన� ��,

ਇਹੀ ਹਵਾਲ ਹੋਿਹਗੇ ਤੇਰੇ ॥੨॥੩੫॥
ఇ� � �� మ�� మరణం త��త �� ఉం�ం�! || 2|| 35|| 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਕੇ ਪਦੇ ਪੈਤੀਸ ॥
�� �� ����� �క� ��� ఐ� �� (అ���).

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. �జ�న ��� కృప��� �గ�ంచబ���:
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਅਸਟਪਦੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ
�� �� �����, క�� ��: అష�ప�.

ਸੁਖੁ ਮਾਂਗਤ ਦੁਖੁ ਆਗੈ ਆਵੈ ॥ ਸੋ ਸੁਖੁ ਹਮਹੁ ਨ ਮਾਂਿਗਆ ਭਾਵੈ ॥੧॥
త��త �ధ� ���వ�� ఆ ��పం�క ఆనందం �సం �� 
�������. ||1|| 

ਿਬਿਖਆ ਅਜਹੁ ਸੁਰਿਤ ਸੁਖ ਆਸਾ ॥
�పజ� �య� ఇప��� అ�బం��� క�� ఉ��� మ�� �� �� 
�ం� ఆనం��� క���ల� ఆ������.

ਕੈਸੇ ਹੋਈ ਹੈ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਿਨਵਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� �ర����న ��� �� మన��ల� ఎ� 
�వ�౦చగల�?"||1||��మం||

ਇਸੁ ਸੁਖ ਤੇ ਿਸਵ ਬ�ਹਮ ਡਰਾਨਾ ॥
ఈ �క ���� �వ, �బహ�� �� భయపడ��.

ਸੋ ਸੁਖੁ ਹਮਹੁ ਸਾਚੁ ਕਿਰ ਜਾਨਾ ॥੨॥
అ�� ఈ ఆనం�ల� �జం� �పజ� ఉం�య� అ�����.|| 2||

ਸਨਕਾਿਦਕ ਨਾਰਦ ਮੁਿਨ ਸੇਖਾ ॥
సన� మ�� �బహ� �క� ���న ���� ����, �రద, మ�� 
��-�� � ��, 

ਿਤਨ ਭੀ ਤਨ ਮਿਹ ਮਨੁ ਨਹੀ ਪੇਖਾ ॥੩॥
�� శ�రం� మన�� �క� �జ�న స����� �గ�ంచ��. ||3||

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਕੋਈ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥
ఓ' �ద���, ఎవ��� ఈ మన��� ��ంచ�వ�ం� (మ�� 
క��న��� �పయ��ంచం�)

ਤਨ ਛੂਟੇ ਮਨੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ ॥੪॥
మన�� శ���� వ��న��� ఎక��� ��ం�. || 4|| 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੈਦੇਉ ਨਾਮਾਂ ॥
�� కృప వలన � ��, �� �� వం� భ��� అ���
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ਭਗਿਤ ਕੈ ਪ�ੇਿਮ ਇਨ ਹੀ ਹੈ ਜਾਨਾਂ ॥੫॥
��మ�ర�క�న భ�� ఆ�ధన ��� ఈ రహ���� అర�ం ������. ||5||

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਨਹੀ ਆਵਨ ਜਾਨਾ ॥
ఆ వ��� �క� మన�� (ఆత�) జనన మర�ల చ��ల� పంపబడ�, 

ਿਜਸ ਕਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਿਤਿਨ ਸਾਚੁ ਪਛਾਨਾ ॥੬॥
ఎవ� సం�హ� �ల��� ���� �గ�౦�౦�. || 6||

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਿਖਆ ਕਾਈ ॥
ఈ మన��� (ఆత�) �పం �� ల�ణం ��.

ਹੁਕਮੇ ਹੋਇਆ ਹੁਕਮੁ ਬੂਿਝ ਸਮਾਈ ॥੭॥
��� �త�� వలన అ� ఒక మ��� ఈ �పపంచం�� వ��ం� మ�� 
భగవం��� �గ�ం�న త��త, అ� ��� ఆయన� క����ం�. || 7||

ਇਸ ਮਨ ਕਾ ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥
మన�� �క� రహ���� �గ�ం�న వ���

ਇਹ ਮਿਨ ਲੀਣ ਭਏ ਸੁਖਦੇਉ ॥੮॥
ఈ మన���� ��నం �వడం ��� �ం�� ఇ�� ���� ఒక�� 
అ��ం�. ||8||

ਜੀਉ ਏਕੁ ਅਰੁ ਸਗਲ ਸਰੀਰਾ ॥
అ�� శ��ల� �పవ�ం�న ఒ� ఒక �ప�న ఆత� ఉం�ం� మ��

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਰਿਵ ਰਹੇ ਕਬੀਰਾ ॥੯॥੧॥੩੬॥
క�� ఈ �ప�న ఆత� ��ం� ఆ�������.|| 9|| 1|| 36|| 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥
�� ��, �����:

ਅਿਹਿਨਿਸ ਏਕ ਨਾਮ ਜੋ ਜਾਗੇ ॥ ਕੇਤਕ ਿਸਧ ਭਏ ਿਲਵ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�క��నంత మ౦� ప��ర�త� ��౦��, �� పగ�, ��� �ల�వ�, 
��� �మ౦ పట� అ�పమత�౦� ఉ���. ||1||��మం|| 
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ਸਾਧਕ ਿਸਧ ਸਗਲ ਮੁਿਨ ਹਾਰੇ ॥
�ధ��, �����, ఋ�� ��పం�క స����� �ట��� తమ 
���ల� �ధన ��� అల����.

ਏਕ ਨਾਮ ਕਿਲਪ ਤਰ ਤਾਰੇ ॥੧॥
�� ��� �� ��త� ���క ��క� �ర��� కల� ��� వ� �పపంచ 
స��దం అంత� �పజల� �����ం� || 1||

ਜੋ ਹਿਰ ਹਰੇ ਸੁ ਹੋਿਹ ਨ ਆਨਾ ॥
���� ఆ����కం� �న���వం �ం�న �� ఇం�వ�� ఆ��ంచ�.

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਛਾਨਾ ॥੨॥੩੭॥
క�� ఇ� అ���: �� ��� ���� �గ�౦��. || 2|| 37|| 

ਗਉੜੀ ਭੀ ਸੋਰਿਠ ਭੀ ॥
�� �� మ�� �� �ర�:

ਰੇ ਜੀਅ ਿਨਲਜ ਲਾਜ ਤੋੁਿਹ ਨਾਹੀ ॥
ఓ ����� మన�, ��� ���పడటం ��?

ਹਿਰ ਤਿਜ ਕਤ ਕਾਹੂ ਕੇ ਜਾਂਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ������, �� స�య� �ర��� ఎక���, ఎవ� దగ�ర� �ళ��? 
||1||��మం|| 

ਜਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਊਚਾ ਹੋਈ ॥
తన �����న �� అ��న���, మ�� మ�న���,

ਸੋ ਜਨੁ ਪਰ ਘਰ ਜਾਤ ਨ ਸੋਹੀ ॥੧॥
స�యం �సం ఇత�ల వద�� �ళ�డం అత�� ��య�. || 1||

ਸੋ ਸਾਿਹਬੁ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥
ఓ' � మన�, ��-��� �ప��� �ప�������. 

ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਨਾਹੀ ਹਿਰ ਦੂਿਰ ॥੨॥
��� ఎల���� ��� ఉం�� మ�� ఎన��� �రం� ఉండ��. ||2||

ਕਵਲਾ ਚਰਨ ਸਰਨ ਹੈ ਜਾ ਕੇ ॥
సంపద �వత ఆ�శ��� �� ���� ���.
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ਕਹੁ ਜਨ ਕਾ ਨਾਹੀ ਘਰ ਤਾ ਕੇ ॥੩॥
ఓ' � �����! ఆ ��� గృహ౦� ఏ� ����ం� ?|| 3||  

ਸਭੁ ਕੋਊ ਕਹੈ ਜਾਸੁ ਕੀ ਬਾਤਾ ॥
�ప� ఒక�� �� అత� �పశంస� 

ਸੋ ਸੰਮ�ਥੁ ਿਨਜ ਪਿਤ ਹੈ ਦਾਤਾ ॥੪॥
అత� ���� శ��వంత�న��, అత� తన స�ంత ��� మ�� అత� 
��త� అ���� ఇ����. || 4||  

ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਪੂਰਨ ਜਗ ਸੋਈ ॥
క�� ����, ఆ వ��� ��త� ఈ �పపంచం� ప�����,

ਜਾ ਕੇ ਿਹਰਦੈ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੩੮॥
��� తప� మ�వ� �� అత� మన��. || 5|| 38|| 
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ਕਉਨੁ ਕੋ ਪੂਤੁ ਿਪਤਾ ਕੋ ਕਾ ਕੋ ॥
ఎవ� ���� ఎవ� మ�� ఎవ� తం��

ਕਉਨੁ ਮਰੈ ਕੋ ਦੇਇ ਸੰਤਾਪੋ ॥੧॥
ఎవ� మర���� మ�� ఎవ� ���� క�����?|| 1|| 

ਹਿਰ ਠਗ ਜਗ ਕਉ ਠਗਉਰੀ ਲਾਈ ॥
���న మం�త�� �య �క� క�య�� �వ� �పపం��� 
అం�ం��;

ਹਿਰ ਕੇ ਿਬਓਗ ਕੈਸੇ ਜੀਅਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �౦� ����న ఓ త��, �� ఆ����క౦� ఎ� మ�గడ� 
��౦చగల�. ||1||��మం||

ਕਉਨ ਕੋ ਪੁਰਖੁ ਕਉਨ ਕੀ ਨਾਰੀ ॥
భర� ఎవ�, మ�� అత�� �ర� ఎవ� 

ਇਆ ਤਤ ਲੇਹੁ ਸਰੀਰ ਿਬਚਾਰੀ ॥੨॥
�నవ శ�రం ��ం� ఈ �స���� ఆ��ంచం�, సంబం�� ఏ� ఎప��� 
��. || 2|| 

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਠਗ ਿਸਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥
క�� �� ����, � మన�� ��క కళ� సం�షం� మ�� సంతృ��� 
��ం�. 

ਗਈ ਠਗਉਰੀ ਠਗੁ ਪਿਹਚਾਿਨਆ ॥੩॥੩੯॥
�� �వ� మం�త కళ� ���ం�� మ�� ��, �య �క� క�య� 
అదృశ��ం�. || 3|| 39||  

ਅਬ ਮੋ ਕਉ ਭਏ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥
ఇ��� �ర��మ ��� �� స�య�� అ���. 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਿਟ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
జనన మర�ల చ��ల� ���� బం�ల� ��� ���, �� అ��న�త 
ఆ����క ��� �ం��. ||1||��మం|| 
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ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਦੀਓ ਰਲਾਇ ॥
��� న�� ప��ద� స౦ఘ౦� ఐక�౦ ������, మ��

ਪੰਚ ਦੂਤ ਤੇ ਲੀਓ ਛਡਾਇ ॥
న�� ఐ� ���ల (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం) 
�ం� ర�ం��.

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥
ఇ��� �� � ��క� జ������ మ�� ��� అ��త�న ��� 
��������. 

ਅਮੋਲ ਦਾਸੁ ਕਿਰ ਲੀਨੋ ਅਪਨਾ ॥੧॥
ఈ �ధం� ��� న�� తన �వ��� ������ ఏ ఖ�� ��ం�.||1|| 

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀਨੋ ਪਰਉਪਕਾਰੁ ॥
సత���� �� న�� తన ఔ�ర�ం� ఆ�ర��ం��,

ਕਾਿਢ ਲੀਨ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ॥
న�� �పపంచ స��దం �ం� బయట� ���.

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਸਉ ਲਾਗੀ ਪ�ੀਿਤ ॥
ఇ���, �� �ష�ల�ష�న ���� జతక���, 

ਗੋਿਬੰਦੁ ਬਸੈ ਿਨਤਾ ਿਨਤ ਚੀਤ ॥੨॥
�శ���� ఎల���� � హృదయం� �వ����. || 2||

ਮਾਇਆ ਤਪਿਤ ਬੁਿਝਆ ਅੰਿਗਆਰੁ ॥
�య �క� మం��న� ��క� ఆ����.

ਮਿਨ ਸੰਤੋਖੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥
� మన�� �మ మద��� సంతృ�� �ం��ం�.

ਜਿਲ ਥਿਲ ਪੂਿਰ ਰਹੇ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ॥
����� ���� ���, ��� ���� �ం� ఉ���.

ਜਤ ਪੇਖਉ ਤਤ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥
�� ఎక�డ ���, �� అ�� హృద�ల అంతర�త ప������ ����. ||3||
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ਅਪਨੀ ਭਗਿਤ ਆਪ ਹੀ ਿਦ�ੜਾਈ ॥
��� స�యం� తన భ�� ఆ�ధనల� �� అమ���.

ਪੂਰਬ ਿਲਖਤੁ ਿਮਿਲਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, �� �ం�� �ర��ం�న��� �� �ం��.

ਿਜਸੁ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਪੂਰਨ ਸਾਜ ॥
ఆయన తన కృప� ��౦� వ��� �నవ ��త ల���� �����.

ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਗਰੀਬ ਿਨਵਾਜ ॥੪॥੪੦॥
క�� �స�� �నయ��� మ�� ����ల� ��య�న��. ||4||40||

ਜਿਲ ਹੈ ਸੂਤਕੁ ਥਿਲ ਹੈ ਸੂਤਕੁ ਸੂਤਕ ਓਪਿਤ ਹੋਈ ॥
జనన మర�� మ���� �రణ��, అ��� అ�� జ�� మ�� అ�� 
��� అప��త�న�, ఎం�కం� �ట�� మ�� ������� జ��ం� 
��� చ������.

ਜਨਮੇ ਸੂਤਕੁ ਮੂਏ ਫੁਿਨ ਸੂਤਕੁ ਸੂਤਕ ਪਰਜ ਿਬਗੋਈ ॥੧॥
���క�, మరణం� �� మ�నం ఉం�, అ��� అప��తత అ� 
�ఢనమ�కం� �పపంచం �త�ం �శన���ం� || 1|| 

ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡੀਆ ਕਉਨ ਪਵੀਤਾ ॥
ఓ' పం���, ఎవ� ��భం� మ�� స�చ�ం� ఉ��� �� �ప�ం�?  

ਐਸਾ ਿਗਆਨੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �����, ఈ ����� ��గత�� �ప��ం�ంచం�.||1||��మం|| 

ਨੈਨਹੁ ਸੂਤਕੁ ਬੈਨਹੁ ਸੂਤਕੁ ਸੂਤਕੁ ਸ�ਵਨੀ ਹੋਈ ॥
ఆ క�� �ష� ఉ��శ�ం� �� అప��త�న�, ఆ ��క అప��� �� 
అప��త�న�, మ�� �� ప�ల� �� ఆ ��� అప��త�న�.

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੂਤਕੁ ਲਾਗੈ ਸੂਤਕੁ ਪਰੈ ਰਸੋਈ ॥੨॥
ఈ �ధం� మనం �� ప�ల వల� మనం క��తం అ����ం; మన 
వంటగ� �� అప��తం� అ��ం� ఎం�కం� క��� మ�� ��� 
�ట�� మ�� ������ ఉం��. ||2||
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ਫਾਸਨ ਕੀ ਿਬਿਧ ਸਭੁ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ਛੂਟਨ ਕੀ ਇਕੁ ਕੋਈ ॥
ఇ�వం� �ఢనమ��ల� �పజల� ఎ� ���ం�� అంద�� ���, �� 
�� �ం� త��ం��� �ర�ం అ��న ��� ��త� ����ం�.

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਿਰਦੈ ਿਬਚਾਰੈ ਸੂਤਕੁ ਿਤਨੈ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥੪੧॥
క�� �� ఇ� అ���, తమ హృదయ౦� ��� ��౦� ఆ��౦� �� ఈ 
మ�న౦ వల� �ప��త౦ ���. || 3|| 41||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਝਗਰਾ ਏਕੁ ਿਨਬੇਰਹੁ ਰਾਮ ॥
ఓ' ���, దయ�� ఈ ఒక� సంఘర�ణ� ప�ష��ంచం�, 

ਜਉ ਤੁਮ ਅਪਨੇ ਜਨ ਸੌ ਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�నయ౦ గల భ��� �మ��� ���౦�ల� �� ���౦�. ||1||��మం||

ਇਹੁ ਮਨੁ ਬਡਾ ਿਕ ਜਾ ਸਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥
ఈ మన�� శ��వంతం� ఉం�, �� మన�� ఎవ�� జత�యబ� ఉం�?

ਰਾਮੁ ਬਡਾ ਕੈ ਰਾਮਿਹ ਜਾਿਨਆ ॥੧॥
��� �ప���, �� ���� �గ�౦�వ��� �ప���?"||1|| 

ਬ�ਹਮਾ ਬਡਾ ਿਕ ਜਾਸੁ ਉਪਾਇਆ ॥
�బహ� �ప���, �క ఆయన� సృ��ం�న��?

ਬੇਦੁ ਬਡਾ ਿਕ ਜਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੨॥
��� �ప�� �క అ� ఎక�డ �ం� ఉద��ం�న �లం� ఉ���?"||2||

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਹਉ ਭਇਆ ਉਦਾਸੁ ॥
క�� �� ����, �� �ర�యం ����� అ�; 

ਤੀਰਥੁ ਬਡਾ ਿਕ ਹਿਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥੩॥੪੨॥
ఆ స�ల౦ ప��త౦� ��న భ�� �రణ౦� ప��త �ర���� మం�ర౦ �ప�� 
�క ��� భ��� �ప���? ||3||42|| 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ॥
�� �� చయ�:
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ਦੇਖੌ ਭਾਈ ਗੵਾਨ ਕੀ ਆਈ ਆਂਧੀ ॥
ఓ స�ద��, భ�� ఆ�ధన వలన � మన�� �వ���న� ���� 
��������ం�.

ਸਭੈ ਉਡਾਨੀ ਭ�ਮ ਕੀ ਟਾਟੀ ਰਹੈ ਨ ਮਾਇਆ ਬਾਂਧੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� � ��� �డ �� �య �క� � సం��ల� మ�� బం�ల� 
�ల�ం�ం�. ||1||��మం||

ਦੁਿਚਤੇ ਕੀ ਦੁਇ ਥੂਿਨ ਿਗਰਾਨੀ ਮੋਹ ਬਲੇਡਾ ਟੂਟਾ ॥
� ద�ంద� మన�� మ�� ����గ బం�� స�ం�� మ�� ��� �క� 
�లం �ం� �����.

ਿਤਸਨਾ ਛਾਿਨ ਪਰੀ ਧਰ ਊਪਿਰ ਦੁਰਮਿਤ ਭਾਂਡਾ ਫੂਟਾ ॥੧॥
�క�ంఛల �ం��౦డ� �క�� �ల�ద ప�, �ష� ��� అ� గ�� 
�����౦�. || 1||
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Page 332

ਆਂਧੀ ਪਾਛੇ ਜੋ ਜਲੁ ਬਰਖੈ ਿਤਿਹ ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਭੀਨਾਂ ॥
ఓ ���, అ��� � భ��� �మ మకరందం� త�����, ఇ� ��క 
��నం �క� ��� త��త వర�ం� ప�ం�.

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਮਿਨ ਭਇਆ ਪ�ਗਾਸਾ ਉਦੈ ਭਾਨੁ ਜਬ ਚੀਨਾ ॥੨॥੪੩॥
��� మ�� వర�ం త��త ���దయం� ప��వరణం �ప��ం�న��, � 
మన�� ��క ��నం� ���దయం �ం�ం� అ� క�� �� ����. ||2||43||.

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. �జ�న ��� కృప�త �గ�ంచబ���: 

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ
�� �� చయ�:

ਹਿਰ ਜਸੁ ਸੁਨਿਹ ਨ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਵਿਹ ॥
�ంతమం� వ���� ��� �టల� �డ� �� �న�, 

ਬਾਤਨ ਹੀ ਅਸਮਾਨੁ ਿਗਰਾਵਿਹ ॥੧॥
�వలం �టల ���, �� తమ �పసం�ల� ఆ���� �ంచగలర� �� 
అ���� ���ర� ������. || 1|| 

ਐਸੇ ਲੋਗਨ ਿਸਉ ਿਕਆ ਕਹੀਐ ॥
అ�ం� ��� �ంత ���� �ంప��� �పయ��ంచడం వల� ఉప�గం 
ఉండ�,

ਜੋ ਪ�ਭ ਕੀਏ ਭਗਿਤ ਤੇ ਬਾਹਜ ਿਤਨ ਤੇ ਸਦਾ ਡਰਾਨੇ ਰਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తన భ�� ఆ�ధన �౦� �న��౦�న ��� మన౦ ఎల���� 
ప�హ�౦��. ||1||��మం|| 

ਆਿਪ ਨ ਦੇਿਹ ਚੁਰੂ ਭਿਰ ਪਾਨੀ ॥
�� తమ� ��� ఏ ��� �య�; �� ఒక� క�� ��� �� ఎవ�� 
పంచ�,

ਿਤਹ ਿਨੰਦਿਹ ਿਜਹ ਗੰਗਾ ਆਨੀ ॥੨॥
�� ఇత�ల �ప�జన� �ర� న�ల� మ��ం�ట వం� �ప� �తృత� 
ప�ల� ����� �� �����.|| 2||
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ਬੈਠਤ ਉਠਤ ਕੁਿਟਲਤਾ ਚਾਲਿਹ ॥
అ�� సమ��� �� నమ�క��హ ఆట� ఆ��� ఉం��.

ਆਪੁ ਗਏ ਅਉਰਨ ਹੂ ਘਾਲਿਹ ॥੩॥
�� ప������ అవ�ట� �వడ� ��ం� ఇత�ల� �� �శనం 
����. ||3|| 

ਛਾਿਡ ਕੁਚਰਚਾ ਆਨ ਨ ਜਾਨਿਹ ॥
��� �� �ట�� ���డటం తప� ఇం�� ��య�. 

ਬ�ਹਮਾ ਹੂ ਕੋ ਕਿਹਓ ਨ ਮਾਨਿਹ ॥੪॥
�బహ�వం� ���ల సల�ల� �� ఉపశ�౦చ�. ||4||

ਆਪੁ ਗਏ ਅਉਰਨ ਹੂ ਖੋਵਿਹ ॥
�� తమ� �� ����� మ�� �� ఇత�ల� �� త����వ 
ప�����.

ਆਿਗ ਲਗਾਇ ਮੰਦਰ ਮੈ ਸੋਵਿਹ ॥੫॥
పర�వ��ల ��ం� ఆ��ంచ�ం� �� ��ల� �ల�డ��: ఇ� 
ఇం�� �ప�ం�ం��న� త��త ��ద�వడం వం��. || 5||

ਅਵਰਨ ਹਸਤ ਆਪ ਹਿਹ ਕਾਂਨੇ ॥
�� తమ� �� ��ల� �ం� ఉన���� ఇత�ల �క� �న� 
బల�నత� �� ఎ�� �����.

ਿਤਨ ਕਉ ਦੇਿਖ ਕਬੀਰ ਲਜਾਨੇ ॥੬॥੧॥੪੪॥
ఓ' క��, అ�ం� వ���ల� �డటం ఇబ�ం�కరం� ఉం�ం�. ||6||1||44||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
�జ�న ��� కృప�త �గ�ంచబ�న ఒ� �త� ���: 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਕਬੀਰ ਜੀ
�� �� ��గ�, క�� ��: 
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ਜੀਵਤ ਿਪਤਰ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਊ ਮੂਏਂ ਿਸਰਾਧ ਕਰਾਹੀ ॥
�పజ� తమ ����ల� �ర�ంచ��� మ�� �ప�జనం �ంద��� 
�ం�� �ర����� �� �� ��ం� ఉన���� ��� ఎ��� 
ప��ం����. 

ਿਪਤਰ ਭੀ ਬਪੁਰੇ ਕਹੁ ਿਕਉ ਪਾਵਿਹ ਕਊਆ ਕੂਕਰ ਖਾਹੀ ॥੧॥
�� �ప�ం�, �ద ����ల ��� మ�� �క�� �న���� ఎ� �ం��? 
|| 1||

ਮੋ ਕਉ ਕੁਸਲੁ ਬਤਾਵਹੁ ਕੋਈ ॥
�జ�న ఆనందం �� �రవశ�ం అం� ఏ�� ఎవ�� �� ���! 

ਕੁਸਲੁ ਕੁਸਲੁ ਕਰਤੇ ਜਗੁ ਿਬਨਸੈ ਕੁਸਲੁ ਭੀ ਕੈਸੇ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆనందం మ�� �రవశ�ం ��ం� �����, �త�ం �పపంచం న���ం� 
మ�� ఈ ఆనం��� ఎ� �ం�� ఎవ�� ��య�? ||1||��మం|| 

ਮਾਟੀ ਕੇ ਕਿਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਜੀਉ ਦੇਹੀ ॥
�పజ� తమ ����ల �ప�జనం �సం �వ�తల మ�� ��గ�ల� 
�కల� �ద�న జం��ల� ��గం ����.

ਐਸੇ ਿਪਤਰ ਤੁਮਾਰੇ ਕਹੀਅਿਹ ਆਪਨ ਕਿਹਆ ਨ ਲੇਹੀ ॥੨॥
� ����� ��� ఏ� ��� �� అడగ��. || 2||

ਸਰਜੀਉ ਕਾਟਿਹ ਿਨਰਜੀਉ ਪੂਜਿਹ ਅੰਤ ਕਾਲ ਕਉ ਭਾਰੀ ॥
�వ�తల మ�� ��గ�ల� �పసన�ం ���వ��� స�వ ��ల� చం� 
�పజ� తమ �ంత ��ం�� �ర�రం ������. 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਿਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਭੈ ਡੂਬੇ ਸੰਸਾਰੀ ॥੩॥
�పజ� ��� ���� ���౦చడ౦�� �గ�త� �గ�౦చ�, భ�నక�న 
�కస��ద౦� ��������. || 3||

ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜਿਹ ਡੋਲਿਹ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥
స��న�త ���� ��రం �య��� బ���, �పజ� ��ళ�� మ�� 
�వతల� ఆ����� మ�� �� ���సం� ఊ�స������

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਅਕੁਲੁ ਨਹੀ ਚੇਿਤਆ ਿਬਿਖਆ ਿਸਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥੪॥੧॥੪੫॥
ఏ ���క �� ��ంబ �� �� ���� స��ం��� బ��, �� 
�య బం�ల� ������� అ� క�� ����. || 4|| 1|| 45|| 
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ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਜੀਵਤ ਮਰੈ ਮਰੈ ਫੁਿਨ ਜੀਵੈ ਐਸੇ ਸੁੰਿਨ ਸਮਾਇਆ ॥
��పం�క ���ల �ం� తన� �� �� ���న� వ���, అ�� ఆచర�త�క 
�ప�జ�ల �సం అత� చ����, త��త అత� ��పం�క 
పర���� �� ����� గ����. 

ਅੰਜਨ ਮਾਿਹ ਿਨਰੰਜਿਨ ਰਹੀਐ ਬਹੁਿੜ ਨ ਭਵਜਿਲ ਪਾਇਆ ॥੧॥
�య �క� �ధనల మధ� ����న�ప���, అత� �� �ం� �రం� ఉ��� 
మ�� మ�� �పపంచ ఉ�� �క� భయంకర�న స��దం� పడ�. |1| 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਐਸਾ ਖੀਰੁ ਿਬਲੋਈਐ ॥
ఓ' � ���, అ��� ��త� మనం �రంతరం ���� మథనం వం� 
���� చదవగల�,

ਗੁਰਮਿਤ ਮਨੂਆ ਅਸਿਥਰੁ ਰਾਖਹੁ ਇਨ ਿਬਿਧ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਓਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల ��� �య� వ���కం� మన మన��� �లకడ� 
ఉం���; ఈ �ధం� ��త� మనం �మం �క� అ��త�న 
మకరం��� ��క�ంచగలం. || 1|| ��మం|| 

ਗੁਰ ਕੈ ਬਾਿਣ ਬਜਰ ਕਲ ਛੇਦੀ ਪ�ਗਿਟਆ ਪਦੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥
��� �� �టల� �ణం� ఉప��ం� తన �ష� ��� �క� క�న 
అంత����� ��������, అత� మన�� �వ� ��నం� ���దయం 
�ం��ం�, 

ਸਕਿਤ ਅਧੇਰ ਜੇਵੜੀ ਭ�ਮੁ ਚੂਕਾ ਿਨਹਚਲੁ ਿਸਵ ਘਿਰ ਬਾਸਾ ॥੨॥
�క�� ��� ��� ప�గ�ం� �ర��� ఆ �ప�శం ���న��� 
స���న��, అ� �ధం� �య �క� �భమ �మం �క� �ం�� 
అదృశ�మ��ం� మ�� ఆనందకర�న ���� ఒక� �న����. 
||2||

ਿਤਿਨ ਿਬਨੁ ਬਾਣੈ ਧਨਖੁ ਚਢਾਈਐ ਇਹੁ ਜਗੁ ਬੇਿਧਆ ਭਾਈ ॥
ఓʼ �ద��, ��� �టల మద��� �య�త �ప��తం ���. ���� 
��� ఎక��ం� �పపం��� జ�ంచడం �ం��.
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ਦਹ ਿਦਸ ਬੂਡੀ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਵੈ ਡੋਿਰ ਰਹੀ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੩॥
అత� తన �వ��� �సం ���� ఉండవ��, �� అత� మన�� 
ఎల���� ��పటం �� ���� జత�యబ��ం�, ఎం�కం� అ� 
�� �గ� జత�యబ�ం�, అ�నప��� అ�� �శల �ం� �� వల� 
�ప��తం అ��ం�, || 3||

ਉਨਮਿਨ ਮਨੂਆ ਸੁੰਿਨ ਸਮਾਨਾ ਦੁਿਬਧਾ ਦੁਰਮਿਤ ਭਾਗੀ ॥
అత� �ష� ��� మ�� ద�ంద�త�ం అదృశ�మ���; �య�త పర��నం 
�ంద� ఆ����క ��� ఆయన మన�� �ం��ం�. 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਅਨਭਉ ਇਕੁ ਦੇਿਖਆ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੨॥੪੬॥
క�� ఇ� అ���, ఆ వ��� �పల నమ�శక�౦ �� అ����� ����, ఆయన 
��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦��. || 4|| 2|| 46|| 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਿਤਪਦੇ ॥
�� �� ����, �-���:

ਉਲਟਤ ਪਵਨ ਚਕ� ਖਟੁ ਭੇਦੇ ਸੁਰਿਤ ਸੁੰਨ ਅਨਰਾਗੀ ॥
సం�ర మన��� ��� �� న��ంచడం ���, ���క 'ఆ� చ���' 
�టబడ�� మ�� మన��� ��పం�క పర���� �� ���� 
����ం�. 

ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ਮਰੈ ਨ ਜੀਵੈ ਤਾਸੁ ਖੋਜੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥੧॥
ఓ స�ద�� �య ��క �రగ��� బ��, �ట��, మర�౦చ� ��� 
�స౦ అ���౦చ౦�.|| 1||

ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਨ ਹੀ ਉਲਿਟ ਸਮਾਨਾ ॥
ఓʼ � మన�, �ప� అ��షణల �ం� తన మన��� మరల�డం ��� 
��త� ���� ��నం �గల�. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਅਕਿਲ ਭਈ ਅਵਰੈ ਨਾਤਰੁ ਥਾ ਬੇਗਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృపవలన ��� ��� � అవ�హన ���ం�; ��� �ం�, �� 
���� అ����.|| 1|| ��మం||
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ਿਨਵਰੈ ਦੂਿਰ ਦੂਿਰ ਫੁਿਨ ਿਨਵਰੈ ਿਜਿਨ ਜੈਸਾ ਕਿਰ ਮਾਿਨਆ ॥
���� హృదయ�ర�క౦� అ౦�క�౦� వ���, ఆయన��� ఎల���� ఉ౦� 
����� �ర౦� ����, ���న�� ���౦��� ��� 
స��౦�న�� అ����౦�.

ਅਲਉਤੀ ਕਾ ਜੈਸੇ ਭਇਆ ਬਰੇਡਾ ਿਜਿਨ ਪੀਆ ਿਤਿਨ ਜਾਿਨਆ ॥੨॥
ఈ ����రం �� ���� �ం� త�� ��న �� �� �� �ం��, 
��� ఎవ� ���� అత�� ��త� ���. || 2||

ਤੇਰੀ ਿਨਰਗੁਨ ਕਥਾ ਕਾਇ ਿਸਉ ਕਹੀਐ ਐਸਾ ਕੋਇ ਿਬਬੇਕੀ ॥
ఓ ���, �� �య �క� �� ���ల� అ���, � �పశంసల� 
�� పం��గల అ�వం� ��చనగల ��నం ఉన� �� ఎవ�� ఉ���?

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਿਜਿਨ ਦੀਆ ਪਲੀਤਾ ਿਤਿਨ ਤੈਸੀ ਝਲ ਦੇਖੀ ॥੩॥੩॥੪੭॥
క�� ఇ� అ���, ��� అ��త�న దర�న౦ ��౦� ఒక� అ�భవ౦ 
���పట� ఆయన�న� ��మ ��వత� బ�� ఉ౦�౦�. ||3||3||47||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਤਹ ਪਾਵਸ ਿਸੰਧੁ ਧੂਪ ਨਹੀ ਛਹੀਆ ਤਹ ਉਤਪਿਤ ਪਰਲਉ ਨਾਹੀ ॥
అ��న�త ఆ����క ����, ఇం���, ���, ���� మ�� �బహ� �ద�న 
�వ�తల ���క �ప��ల �సం ఆ�టపడ�. 

ਜੀਵਨ ਿਮਰਤੁ ਨ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਿਬਆਪੈ ਸੁੰਨ ਸਮਾਿਧ ਦੋਊ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥
ఆ ����, ��త���� ���ం�ల� ��క �� మరణ భయం, ఆనందం 
�� �ఃఖం �క� ��� ఉండ�, మ�� ����� మ�� ద�ంద�త�ం 
వం� ��పం�క పర���ల �ప�వం ఉండ�. || 1|| 

ਸਹਜ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ ਿਨਰਾਰੀ ॥
ఈ అ��న�త ఆ����క �న�క ��� �ప��క�న� మ�� వర�న� 
అ�త�న�.

ਤੁਿਲ ਨਹੀ ਚਢੈ ਜਾਇ ਨ ਮੁਕਾਤੀ ਹਲੁਕੀ ਲਗੈ ਨ ਭਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� ఏ ఆ��దకర�న అ���� వ���కం� �లవబడ� మ�� అ� 
ఎప��� ��య�; ఇ� ఎల���� ఒ� �ం� మ�� �క���� ఇ��ం�. 
||1||��మం||
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ਅਰਧ ਉਰਧ ਦੋਊ ਤਹ ਨਾਹੀ ਰਾਿਤ ਿਦਨਸੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥
ఈ �న�క ����, ఉన�త �� ��వ ���క వర�ం ఉండ� మ�� 
�య త��త ��పం�క ��� �� ప��ల ��ం� ఎవ�� ��య�. 

ਜਲੁ ਨਹੀ ਪਵਨੁ ਪਾਵਕੁ ਫੁਿਨ ਨਾਹੀ ਸਿਤਗੁਰ ਤਹਾ ਸਮਾਹੀ ॥੨॥
ఆ ����, �పపంచ-����ల స��దం ఉండ�, మన�� అ��రత, మ�� 
�య �సం ఆ�టప��ం�; బ��� �జ�న �� మం�తం ��త� 
మన��� ���� ఉం�ం�. ||2|| 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਰਹੈ ਿਨਰੰਤਿਰ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਲਹੀਐ ॥
అ��� అర�ం �� మ�� అనంత�న ��� మన��� �వ����, �� 
అత� ��� �క� దయ ��� ��త� �గ�ంచబడ��. 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਬਿਲ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਰਹੀਐ ॥੩॥੪॥੪੮॥
క�� �� ����, �� ���� అం�తం అ��� మ�� �� 
ఎల���� � ���� �ంగత�ం� ఉం��. ||3||4||48||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੁਇ ਬੈਲ ਿਬਸਾਹੇ ਪਵਨੁ ਪੂਜੀ ਪਰਗਾਿਸਓ ॥
�వ�శయం �క� �జ�� ��సల� �న�� ఈ �పపం��� వ���; ఈ 
���బ�� �� �ం� ఎడ� వం� స���ల� మ�� ��ల� ���� 
���. 

ਿਤ�ਸਨਾ ਗੂਿਣ ਭਰੀ ਘਟ ਭੀਤਿਰ ਇਨ ਿਬਿਧ ਟਾਂਡ ਿਬਸਾਿਹਓ ॥੧॥
�� హృదయం ఈ �పపంచం� వర�కం �య��� �� వద� ఉన� స�� �� 
�పపంచ ��కల� �ం�న ��సం� �ం��. ||1||

ਐਸਾ ਨਾਇਕੁ ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥
అ�ం� సంపన� ��ంక� మన ���!

ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ਕੀਓ ਬਨਜਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� �త�ం �పపం��� తన ����ల ���� ������. ||1||��మం|| 

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਦੁਇ ਭਏ ਜਗਾਤੀ ਮਨ ਤਰੰਗ ਬਟਵਾਰਾ ॥
�మం, �పం అ�� కస�� ��� క�క�ర� వం�� మ�� మన�� �క� 
�పపంచ ��క� �� �ంగల వం��.
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ਪੰਚ ਤਤੁ ਿਮਿਲ ਦਾਨੁ ਿਨਬੇਰਿਹ ਟਾਂਡਾ ਉਤਿਰਓ ਪਾਰਾ ॥੨॥
�మం, ��శ, �క�ంఛల� �మగ��న మ��� తమ ���బ�� ���� 
���ర�ం ��, �ర�ర� �క �ంఛల �రం� �ళ��. || 2||

ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ ਅਬ ਐਸੀ ਬਿਨ ਆਈ ॥
క�� ఇ� అ���, ఓ ����� �నం�, అ�వం�� �� ప����� 
��ం�,

ਘਾਟੀ ਚਢਤ ਬੈਲੁ ਇਕੁ ਥਾਕਾ ਚਲੋ ਗੋਿਨ ਿਛਟਕਾਈ ॥੩॥੫॥੪੯॥
��� ఆ�ధ� �ర�ం� �� ���, � �ష� ఆ�చనల ఎ�� అల���ం� 
మ�� �� బ��� �౦� ����౦�, � స���ల ఎ�� �� 
�����౦�. |3|5|49|

ਗਉੜੀ ਪੰਚਪਦਾ ॥
�� ��, పంచ- ���:

ਪੇਵਕੜੈ ਿਦਨ ਚਾਿਰ ਹੈ ਸਾਹੁਰੜੈ ਜਾਣਾ ॥
��� ��� ��� ఆత�-వ�� తన త��దం��ల ఇం�� (ఈ �పపంచం) 
ఉం�ం�; �వ�� ఆ� తన అత��మల (త�ప� �పపంచం) వద�� ���ం�. 

ਅੰਧਾ ਲੋਕੁ ਨ ਜਾਣਈ ਮੂਰਖੁ ਏਆਣਾ ॥੧॥
�� ఆ����కం� అం�� మ�� అ���� ��� �గ�ంచ��. ||1|| 

ਕਹੁ ਡਡੀਆ ਬਾਧੈ ਧਨ ਖੜੀ ॥
�� �ప�ం�, ఆత� వ�� ఇం� �పపంచ వ�వ��ల� ఎం�� �మగ�� 
ఉం�?

ਪਾਹੂ ਘਿਰ ਆਏ ਮੁਕਲਾਊ ਆਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత��� ఇం� �ం� (త��� �పపంచం �ం�) అ��� (����) 
ఆ�� తమ� ���ళ���� వ���. ||1||��మం|| 

ਓਹ ਿਜ ਿਦਸੈ ਖੂਹੜੀ ਕਉਨ ਲਾਜੁ ਵਹਾਰੀ ॥
ఆ మ�ళ ఆ ���� ��� ఎ� వ���ం�? (ఈ �పపం��� ఎవ� 
వ��� �� �క ��ల� ��� ��ంచ��� ��రం����)?

ਲਾਜੁ ਘੜੀ ਿਸਉ ਤੂਿਟ ਪੜੀ ਉਿਠ ਚਲੀ ਪਿਨਹਾਰੀ ॥੨॥
ఇం� �క సంపద� సమ�ర�డం� �మగ�� ఉండ�, శ�రం చ����ం� 
మ�� ఆత� �పపంచం �ం� ��శ� ��ష����ం�. || 2||
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ਸਾਿਹਬੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਅਪੁਨਾ ਕਾਰਜੁ ਸਵਾਰੇ ॥
ఒక�ళ ����� క�ణ� ఆత�వ��� తన దయ� ���, అ��� 
��� ఆ� వ�వ���� ప�ష��ంచగల� (�య �క� ����ల �ం�, 
�ప��ల �ం� ఆ�� ర�ంచవ��). 
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ਤਾ ਸੋਹਾਗਿਣ ਜਾਣੀਐ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੩॥
������� ��ం� ఆ��ం�న��� ��త� ఆత�వ�� 
అదృష�వం���� ప�గ�ంచబ��ం�. || 3||

ਿਕਰਤ ਕੀ ਬਾਂਧੀ ਸਭ ਿਫਰੈ ਦੇਖਹੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥
�� �� ��ం� ఆ����, �ం�� �ర��ం�న �� ఆ�రం� 
�పపంచం �త�ం ల��ం ��ం� ����ం�. 

ਏਸ ਨੋ ਿਕਆ ਆਖੀਐ ਿਕਆ ਕਰੇ ਿਵਚਾਰੀ ॥੪॥
�ద ఆత� ఏ� �యగల�? ��� మన౦ ఏ� �ప�గల౦? || 4|| 

ਭਈ ਿਨਰਾਸੀ ਉਿਠ ਚਲੀ ਿਚਤ ਬੰਿਧ ਨ ਧੀਰਾ ॥
ఓ' � ������, �వ��, ఆత� �పపం��� ��� �ం���ం� మ�� 
ఎ�వం� ఓ��� ��ం� ���ం�. 

ਹਿਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਿਗ ਰਹੁ ਭਜੁ ਸਰਿਣ ਕਬੀਰਾ ॥੫॥੬॥੫੦॥
ఓ' క��, ��� ఆ�శ��� అం�క�ం�, అత� ��మ� �ం� ఉండం�. 
||5||6||50||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਜੋਗੀ ਕਹਿਹ ਜੋਗੁ ਭਲ ਮੀਠਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద��, �గ�ర�ం ��త� భగవం��� ��రం ���వ��� స�న 
�ర�మ� ��� �పక������.

ਰੁੰਿਡਤ ਮੁੰਿਡਤ ਏਕੈ ਸਬਦੀ ਏਇ ਕਹਿਹ ਿਸਿਧ ਪਾਈ ॥੧॥
తల�, ��� క��న�� ��ంచబ���, ��� అర�ం ���� అ� 
ప� ప� �����; �� ��త� ప��ర�త� �ం�ర� �ప�ం�. || 1||

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਨੇ ਅੰਧਾ ॥
��� ���౦చ�౦� ఆ����క అ���� స౦�హ౦� �స���.  

ਜਾ ਪਿਹ ਜਾਉ ਆਪੁ ਛੁਟਕਾਵਿਨ ਤੇ ਬਾਧੇ ਬਹੁ ਫੰਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అహ౦ �౦� ��దల �౦ద��� �� �����, �� అ�� ర�ల ఆ��� 
మ�� ��య అహం���� క��బ� ఉ���. || 1|| ��మం|| 
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ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ ਤਹੀ ਸਮਾਨੀ ਇਹ ਿਬਿਧ ਿਬਸਰੀ ਤਬ ਹੀ ॥
అహం ఎక�డ �ం� ఉద��ం�ంద�� (మన�� మనం ��� �ం� ఒక �ప��క 
అ��త�ం� ప�గ�ం��వడం), �త�ం �న�� ��� �న�
ఉం�ం�. ఈ �ధం� �పపంచం �త�ం భగవం��� ������ అహం� 
�ధప��ం�.

ਪੰਿਡਤ ਗੁਣੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤੇ ਏਿਹ ਕਹਿਹ ਬਡ ਹਮ ਹੀ ॥੨॥
పం���, ������, �ర�వం��, ఉ�ర�న, అహం�� అ�న �� 
�� ��త� �ప���మ� ����ం��. || 2||

ਿਜਸਿਹ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਿਕਉ ਰਹੀਐ ॥
�� స�యం� అర�ం ���వ��� ����ం� ���� ఐక�ం �వ��� 
�జ�న ����� అత� ��త� అర�ం ���ం��. ఈ �స���� అర�ం 
���క�� ��తం ఎం�� ప�� ��ం� ��ం�. 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਅੰਧੇਰਾ ਚੂਕੈ ਇਨ ਿਬਿਧ ਮਾਣਕੁ ਲਹੀਐ ॥੩॥
సత����� కలవడం ��� అ��న� �క� �ల���, ఈ �ధం� 
అ�ల��న ���� �ం���. || 3||

ਤਿਜ ਬਾਵੇ ਦਾਹਨੇ ਿਬਕਾਰਾ ਹਿਰ ਪਦੁ ਿਦ�ੜੁ ਕਿਰ ਰਹੀਐ ॥
ఇతర అ�� ��ష���ల� ������, ���� ఐక�ం ��ల� ల��ం� మన 
దృ��� దృఢం� ఉం��.

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਿਕਆ ਕਹੀਐ ॥੪॥੭॥੫੧॥
క�� ఇ� అ���, ���� �� ��౦� �గ�� ఏ� �ప��న��, 
అ��ధ౦� ���� �గ�౦చడ౦�� ఆన౦ద౦ వ��౦చ���. || 4|| 7|| 51|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥
�� �� ���, క�� ��:

ਜਹ ਕਛੁ ਅਹਾ ਤਹਾ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਪੰਚ ਤਤੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥
ఒక �� మరణం ��ం� �������, క�� �� ����, ��తం ఇక�డ 
ఉండ�; శ�రం� ��న ఐ� �ల�� �� ������� ఉ���. 
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ਇੜਾ ਿਪੰਗੁਲਾ ਸੁਖਮਨ ਬੰਦੇ ਏ ਅਵਗਨ ਕਤ ਜਾਹੀ ॥੧॥
ఓ �ద��, ఎడమ ��క రం�ధం, �� ��క రం�ధం మ�� ���� 
(��� �ం� �ప��ంచడం) ��� ���ంచడం వం� ����ల 
�ప�జ�� ఎక��� ���. || 1|| 

ਤਾਗਾ ਤੂਟਾ ਗਗਨੁ ਿਬਨਿਸ ਗਇਆ ਤੇਰਾ ਬੋਲਤੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ ॥
� �పసంగం ఎక��� ��ం�? �గ (� ��సల) ����� �ద� �శనం 
అ��ం�.

ਏਹ ਸੰਸਾ ਮੋ ਕਉ ਅਨਿਦਨੁ ਿਬਆਪੈ ਮੋ ਕਉ ਕੋ ਨ ਕਹੈ ਸਮਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ ఆం�ళన ఎల���� న�� �ం���ం�, �� ఎవ� ��� �� 
�వ�ంచ�� మ�� అర�ం ���వ��� �� స�యపడగల�? 
||1||��మం||

ਜਹ ਬਰਭੰਡੁ ਿਪੰਡੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ਰਚਨਹਾਰੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥
�పపంచం ఉన� �ట, శ�రం ఉండ� మ�� మన�� �� ఇక�డ ఉండ�.

ਜੋੜਨਹਾਰੋ ਸਦਾ ਅਤੀਤਾ ਇਹ ਕਹੀਐ ਿਕਸੁ ਮਾਹੀ ॥੨॥
��� ఎప��� జత�యబ� ఉండ�; ఇ��� ఆత� ఎవ�� ఉంద� 
�ప�బ�ం�?| 2|

ਜੋੜੀ ਜੁੜੈ ਨ ਤੋੜੀ ਤੂਟੈ ਜਬ ਲਗੁ ਹੋਇ ਿਬਨਾਸੀ ॥
మన మన�� ����న శ���� అ�����నంత �లం, మనం ���� 
ఐక�ం ��� �� �య �ం� �����. 

ਕਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾ ਕੋ ਸੇਵਕੁ ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੈ ਜਾਸੀ ॥੩॥
ఈ �న�క ����, మన�� �క� �జ�న యజ�� ఎవ� మ�� అ� 
ఎవ� �వ�� అ� ఎవ� �ప���? �బ�� ఈ ఆత� మర�నంతరం ఎక��� 
���ం�? || 3||

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਿਲਵ ਲਾਿਗ ਰਹੀ ਹੈ ਜਹਾ ਬਸੇ ਿਦਨ ਰਾਤੀ ॥
క�� �� ����, � మన�� ���� అ�సం��ంచబ�ం� మ�� 
పగ� మ�� ��� క�� ఉం�ం�. 

ਉਆ ਕਾ ਮਰਮੁ ਓਹੀ ਪਰੁ ਜਾਨੈ ਓਹੁ ਤਉ ਸਦਾ ਅਿਬਨਾਸੀ ॥੪॥੧॥੫੨॥
తన రహ��ల� సంబం�ం�న� ఆయన� ���; అత� �శ�త�న��. 
||4||1||52||
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ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਸੁਰਿਤ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਦੁਇ ਕੰਨੀ ਮੁੰਦਾ ਪਰਿਮਿਤ ਬਾਹਿਰ ਿਖੰਥਾ ॥
ఒక ��� జ��న సం�షణ ��ం� �ప�����, �� ���� � �ం� 
���ం��� మ�� �జ�న ����� � ��ప� అ�� ��� ��నం 
మ�� ��పకం ��� అ� క�� �� ����. 

ਸੁੰਨ ਗੁਫਾ ਮਿਹ ਆਸਣੁ ਬੈਸਣੁ ਕਲਪ ਿਬਬਰਿਜਤ ਪੰਥਾ ॥੧॥
మన��� ��పం�క ��క� త�త�� ���� �� ���� ��నం ����; � 
మత �ఖ, �క ఆశ�ల� వ���వడం � ల��ం. ||1|| 

ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ ਮੈ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ॥
ఓ' � �ర��మ ���, �� � ��మ� �ం� �� ఉన� ���, 

ਮਰਤ ਨ ਸੋਗ ਿਬਓਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, �� మర��� భయపడ� �� ఏ �ఃఖ� న�� ��ంచ�. 
||1||��మం||

ਖੰਡ ਬ�ਹਮੰਡ ਮਿਹ ਿਸੰਙੀ ਮੇਰਾ ਬਟੂਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਭਸਮਾਧਾਰੀ ॥
అ�� �పపం�� మ�� అంత��ల� ��� ���� �క� సం���� ఇవ�డ� 
� ��� మ�� �త�ం �పపంచం ������ ��ంచడం � ��ద 
సం� �ం��.

ਤਾੜੀ ਲਾਗੀ ਿਤ�ਪਲੁ ਪਲਟੀਐ ਛੂਟੈ ਹੋਇ ਪਸਾਰੀ ॥੨॥
��న ��నం వల�, �� �య �క� �� ���ల �ం� � మన��� 
పక�� మ��ం��, మ�� గృహ���� ��, �� �పపంచ బం�ల �ం� 
����� �ం��. || 2|| 

ਮਨੁ ਪਵਨੁ ਦੁਇ ਤੂੰਬਾ ਕਰੀ ਹੈ ਜੁਗ ਜੁਗ ਸਾਰਦ ਸਾਜੀ ॥
� మన�� మ�� ��స � వ��� (సం�త ��ద�ం) �క� �ం� ���, 
మ�� �శ�త ��� �� ��� (క�� ��).  
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ਿਥਰੁ ਭਈ ਤੰਤੀ ਤੂਟਿਸ ਨਾਹੀ ਅਨਹਦ ਿਕੰਗੁਰੀ ਬਾਜੀ ॥੩॥
మన�� �క� ఏ��గత అ�� ఆ ��� �క� �గ �ం��, ఇ� �లకడ� 
��ం� మ�� అ� �రగ�; ఈ ��� ఇ��� �రంతరం� �� అ�� 
ఉం�ం�. ||3||

ਸੁਿਨ ਮਨ ਮਗਨ ਭਏ ਹੈ ਪੂਰੇ ਮਾਇਆ ਡੋਲ ਨ ਲਾਗੀ ॥
�వ� ��వ�త� �న� � మన�� ��� ��నం� ���� �న���ం�, అ� 
�య�త క��ంచబడ�.

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤਾ ਕਉ ਪੁਨਰਿਪ ਜਨਮੁ ਨਹੀ ਖੇਿਲ ਗਇਓ ਬੈਰਾਗੀ ॥੪॥੨॥੫੩॥
అ�వం� �టకం ఆ�న త��త �పపంచం �ం� ��ష��ం� ���� 
���ం� �� జనన మర�ల చ��ల� పడడ� క�� �� ����. 
||4||2||53||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਗਜ ਨਵ ਗਜ ਦਸ ਗਜ ਇਕੀਸ ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਤਨਾਈ ॥
�� �యడం వల� మన శ�రం �� ���� అవయ��, ప� అ��ప��, 
ఇర� ఒక� ఇతర �ల�ల� క�� ఉన� ఒక రక�న వ�స�ం అ� క�� �� 
�గ�ం��. 

ਸਾਠ ਸੂਤ ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਿਰ ਪਾਟੁ ਲਗੋ ਅਿਧਕਾਈ ॥੧॥
అర� ధమ��, ���� ���, ��� �ం� న�� �� �స��ం�న �� 
�ం��. || 1||

ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਿਡਐ ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�తప� �� (మన��) తన ఇం� �ం� �����న��� (��� �ం� �� 
�యబ�న���), �� వ����� �య��� మన�� ���� ఉం�ం� 
(�� ��కల� �ర�ర�డం� �మగ�ం అ���),

ਗਜੀ ਨ ਿਮਨੀਐ ਤੋਿਲ ਨ ਤੁਲੀਐ ਪਾਚਨੁ ਸੇਰ ਅਢਾਈ ॥
�నవ శ�రం �లవ�� �� �కం �య�� వ�స�ం �ం��; �� ���� 
ఆ�రం ��� 6 �ం�� ఉం�ం�, ఇ� ���� ప���వ��� ఒక రక�న 
�ం� ప�ర�ం� ప����ం�.
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ਜੌ ਕਿਰ ਪਾਚਨੁ ਬੇਿਗ ਨ ਪਾਵੈ ਝਗਰੁ ਕਰੈ ਘਰਹਾਈ ॥੨॥
��న సమస�ల� స�న ��త� ఇవ�న���, అ� �ధం� స�న ఆ�రం �� 
ఇవ�క�� �నవ శ�రం ఇబ�ం��� ప��ం�. || 2|| 

ਿਦਨ ਕੀ ਬੈਠ ਖਸਮ ਕੀ ਬਰਕਸ ਇਹ ਬੇਲਾ ਕਤ ਆਈ ॥
��� ��� �క��ల� అ�భ�ంచ���, ��� సంక���� అ�స�ంచ� 
మ�� ఈ ��తం� అత�� �ండవ అవ�శం ల�ంచ�.

ਛੂਟੇ ਕੂੰਡੇ ਭੀਗੈ ਪੁਰੀਆ ਚਿਲਓ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਸਾਈ ॥੩॥
�వ��, ఒక� �క� �పపంచ ఆ��� అ�� ��కబ� ఉం��, ��క� 
�ర�ర� మ�� �ధ� ఉన� ఆత� �పం� ��ం�. || 3||

ਛੋਛੀ ਨਲੀ ਤੰਤੁ ਨਹੀ ਿਨਕਸੈ ਨਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥
�వ�� ఆత� శ�రం �ం� ��ష����ం� మ�� �త �� ��� ఉన���� 
మ�� �రం అ���న�� ��స ���వడం ఆ����ం�. 

ਛੋਿਡ ਪਸਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥
మన��� సల� ఇ��, క�� �� ఇ� అ���, ఓ ���గ��న మన�: క�సం 
ఇ��� ఈ ��పం�క ��కల� ������ ��క ర�తం� �రం�. || 4|| 3|| 
54||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਏਕ ਜੋਿਤ ਏਕਾ ਿਮਲੀ ਿਕੰਬਾ ਹੋਇ ਮਹੋਇ ॥
ఆత�, స��న�త ఆత�� ఐక��న త��త, �� �ప��క ���ం�� ఉం���.

ਿਜਤੁ ਘਿਟ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜੈ ਫੂਿਟ ਮਰੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥
�మం పట� ��మ� �ం��� వ���, �ల�ం� చ��వ��! || 1|| 

ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰ ਰਾਮਈਆ ॥
ఓ' � �క� మ�� అంద�న ���, 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਤੋਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� �� అ��ణం� ఉం�ం�. ||1||��మం||
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ਸਾਧੁ ਿਮਲੈ ਿਸਿਧ ਪਾਈਐ ਿਕ ਏਹੁ ਜੋਗੁ ਿਕ ਭੋਗੁ ॥
���� కలవడం ��� ప��ర�త ��ంచబ��ం�, �� �� 
ఆనం�ల� ��� �లడం ఎంత వర� మం��?

ਦੁਹੁ ਿਮਿਲ ਕਾਰਜੁ ਊਪਜੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਜੋਗੁ ॥੨॥
(��� మ�� �జ�న ����) ఇద��� క��న త��త, ��� ��� 
కల�క �క� ��క కర�వ�ం �ర���ం�. || 2||

ਲੋਗੁ ਜਾਨੈ ਇਹੁ ਗੀਤੁ ਹੈ ਇਹੁ ਤਉ ਬ�ਹਮ ਬੀਚਾਰ ॥
ఇ� �వలం �ట ��త�న� �పజ� న����, �� �స����, ఇ� ��క 
����� �ప��ంబం.

ਿਜਉ ਕਾਸੀ ਉਪਦੇਸੁ ਹੋਇ ਮਾਨਸ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ॥੩॥
��� మర���న� వ��� �ం�న �వ� ఉప��సం �ం��. || 3||

ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
ఎవ�� �డ��, �ం��, అవ�హన� ��� �టల� �ం��, 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਸਾ ਨਹੀ ਅੰਿਤ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਇ ॥੪॥੧॥੪॥੫੫॥हे कबीर ! इसम� कोई 
�స�౦�హ౦�, �వ�� ఆ వ��� స��న�త ఆ����క ���� �౦��� అ� క�� 
�� ����. || 4|| 1|| 4|| 55||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਜੇਤੇ ਜਤਨ ਕਰਤ ਤੇ ਡੂਬੇ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਨਹੀ ਤਾਿਰਓ ਰੇ ॥
ఆ�రబద��న �పయ��ల� ������ భయంకర�న �పపంచ 
స��దం� ������; ��� ఏ� ����ల �క� �పపంచ స��దం 
అంత� స�యపడ�. 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਤੇ ਬਹੁ ਸੰਜਮ ਅਹੰਬੁਿਧ ਮਨੁ ਜਾਿਰਓ ਰੇ ॥੧॥
అహం�ర గర�ం మత ఆ��� మ�� క�న�న ��య �కమ��ణ� 
ఆచ�ం� �� మన��� ����ం��ం�ం�. || 1||

ਸਾਸ ਗ�ਾਸ ਕੋ ਦਾਤੋ ਠਾਕੁਰੁ ਸੋ ਿਕਉ ਮਨਹੁ ਿਬਸਾਿਰਓ ਰੇ ॥
ఓ స�ద��, �� ����, �� �షణ� అ��గ�౦�న ���� � 
మన�� �౦� �� ఎ౦�� �������? 
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ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲੁ ਜਨਮੁ ਹੈ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਹਾਿਰਓ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�నవ జననం అ�� అ�ల��న ఆభరణం, �� ��� డ��ల� బ��� 
��� ��� ���. ||1||��మం|| 

ਿਤ�ਸਨਾ ਿਤ�ਖਾ ਭੂਖ ਭ�ਿਮ ਲਾਗੀ ਿਹਰਦੈ ਨਾਿਹ ਬੀਚਾਿਰਓ ਰੇ ॥
ఓ �ద��, �భమ �రణం�, �� �పపంచ సంపద �సం ఆ�టప����ర� 
�� � మన��� ఎ��� ��ంచ�.

ਉਨਮਤ ਮਾਨ ਿਹਿਰਓ ਮਨ ਮਾਹੀ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਧਾਿਰਓ ਰੇ ॥੨॥
ఆ�రబద��న ప�ల� త��� గర�ం� మ��� ఉండటం వల�, � మన�� 
అహం వల� �స��ం�; �� ��� �� �టల� � మన��� 
�ం�పరచ��. ||2||

ਸੁਆਦ ਲੁਭਤ ਇੰਦ�ੀ ਰਸ ਪ�ੇਿਰਓ ਮਦ ਰਸ ਲੈਤ ਿਬਕਾਿਰਓ ਰੇ ॥
�క ఆకర�ణ�, ఇం��య ��ల ��శ� ఆక����న �� ����ల 
మ��� ఆ��������. 

ਕਰਮ ਭਾਗ ਸੰਤਨ ਸੰਗਾਨੇ ਕਾਸਟ ਲੋਹ ਉਧਾਿਰਓ ਰੇ ॥੩॥
అదృష�ం � ఆ�ర��ంచబ�న ��, ���� స���తం� ఉండటం ���, 
��� ఒక �క� �క�� ఉం�న���, ఇ�ప �క� ఒక �ప�హం ��� 
��న�� ����ల �పపంచ స����� �ట��� ��� స�యం ����. || 
3||

ਧਾਵਤ ਜੋਿਨ ਜਨਮ ਭ�ਿਮ ਥਾਕੇ ਅਬ ਦੁਖ ਕਿਰ ਹਮ ਹਾਿਰਓ ਰੇ ॥
అ�క జన�ల �ం� �రంతర సం��� �� �� అల����. �� 
ఇ��� ���� అల���� ఎం�కం� �� �� �ధల� భ�ం��.

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਗੁਰ ਿਮਲਤ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਿਨਸਤਾਿਰਓ ਰੇ ॥੪॥੧॥੫॥੫੬॥
క�� ���� స��శ�, �� అ��న�త ఆనం��� �ం��; 
��మ�ర�క�న భ�� ఆ�ధన న�� ����ల �పపంచ స��దం �ం� 
ర�ం�ం�. || 4|| 1|| 5|| 56|| 

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਕਾਲਬੂਤ ਕੀ ਹਸਤਨੀ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਚਲਤੁ ਰਿਚਓ ਜਗਦੀਸ ॥
ఓ ��� మన�, ��� ఈ �పపం��� ఒక ఆడ ఏ�� �క� గ�� �మ� వం� 
�టకం వ� సృ��ం��, ఎ�� ఏ��� ప���వ��� త�� ��న��.
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ਕਾਮ ਸੁਆਇ ਗਜ ਬਿਸ ਪਰੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਅੰਕਸੁ ਸਿਹਓ ਸੀਸ ॥੧॥
ఓ' � ��� మన�, �� �య ఉ��� ����ం�� మ�� �మం� 
త���వ ప��న ఏ���, తల� ��� �రం�శ���� అ�భ����.||1|| 
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Page 336

ਿਬਖੈ ਬਾਚੁ ਹਿਰ ਰਾਚੁ ਸਮਝੁ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ॥
ఓ' � ��� మన�, ��గత�� ఉం�, �ప� అ��షణల� పడ�ం� ��� 
��� ���� మ�� ���� ��� ��� అ�సం�నం ���.

ਿਨਰਭੈ ਹੋਇ ਨ ਹਿਰ ਭਜੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਗਿਹਓ ਨ ਰਾਮ ਜਹਾਜੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ��� మన�, �� �ర�యం� ��� ��నం �య�� మ�� అత� 
మద�� �����. ||1||��మం||

ਮਰਕਟ ਮੁਸਟੀ ਅਨਾਜ ਕੀ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਲੀਨੀ ਹਾਥੁ ਪਸਾਿਰ ॥
ఓ' � ��� మన�, �� ఒక �� �ం� ��శ� �మగ�� ఉ���, ఆ� తన 
��� ఒక సన�� �డ �ండ�� ���� �ంజల �సం �స��ం�ం�,

ਛੂਟਨ ਕੋ ਸਹਸਾ ਪਿਰਆ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਨਾਿਚਓ ਘਰ ਘਰ ਬਾਿਰ ॥੨॥
మ�� �ంజ� ����మ� భయం, ప��బడ�ం అ� భయం వల� ���� 
�రవ�ం� ఉ���. ��� అత�� �ప� ఇం�ం�� ����� నృత�ం ��� 
����. || 2||

ਿਜਉ ਨਲਨੀ ਸੂਅਟਾ ਗਿਹਓ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਮਾਯਾ ਇਹੁ ਿਬਉਹਾਰੁ ॥
ఓ' � ��� మన�, �య ఒక ��క� ������న �న�� �మ�వ� 
మనంద�� ఆక��తం ���ం�.

ਜੈਸਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਿਤਉ ਪਸਿਰਓ ਪਾਸਾਰੁ ॥੩॥
ఓ' � ��� మన�, ఈ �పపంచం �క� ���ర�� �� ������� ��� 
రం� �ం� ����క�న�. || 3|| 

ਨਾਵਨ ਕਉ ਤੀਰਥ ਘਨੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਪੂਜਨ ਕਉ ਬਹੁ ਦੇਵ ॥
ఓ' � ��� మన�, ��నం �య��� అ�క ప��త మం��� మ�� 
��ంచ��� �వ�తల ��గ�� �� ఉ���,

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਛੂਟਨੁ ਨਹੀ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਛੂਟਨੁ ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵ ॥੪॥੧॥੬॥੫੭॥
�� ఈ ��న� మ�� ఆ�ధన ��� �కబం�ల �ం� ర�ంచబడ��; 
భగవం��� స��ం��వడం ��� ��త� ఒక� ర�ంచబడ�ర� క�� �� 
���� || 4|| 1|| 6|| 57||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:
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ਅਗਿਨ ਨ ਦਹੈ ਪਵਨੁ ਨਹੀ ਮਗਨੈ ਤਸਕਰੁ ਨੇਿਰ ਨ ਆਵੈ ॥
��� �మ సంపద అ�� ��� �ల����, �� ��� �ల��� మ�� 
�ంగ� �� దగ�ర� �� ���; 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਕਿਰ ਸੰਚਉਨੀ ਸੋ ਧਨੁ ਕਤ ਹੀ ਨ ਜਾਵੈ ॥੧॥
�బ��, ఎన�� ���� ��� �మ సంపద� సమ������. ||1||

ਹਮਰਾ ਧਨੁ ਮਾਧਉ ਗੋਿਬੰਦੁ ਧਰਣੀਧਰੁ ਇਹੈ ਸਾਰ ਧਨੁ ਕਹੀਐ ॥
� సంపద ���, �శ�� యజ�� మ�� �� �క� మద��: ��� 
అత�ంత ఉన�త�న సంపద అ� �����.

ਜੋ ਸੁਖੁ ਪ�ਭ ਗੋਿਬੰਦ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਸੁਖੁ ਰਾਿਜ ਨ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భగవం��� ���ంచడం ��� �ం� ఆనందం ��� ప���ంచడం 
��� �� ల�ంచ�. ||1||��మం||

ਇਸੁ ਧਨ ਕਾਰਿਣ ਿਸਵ ਸਨਕਾਿਦਕ ਖੋਜਤ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥
ఈ �మ సంపద �ంద���, ��� వం� �వ�త�, సన� వం� 
����, మ�� �వ�త �బహ� �క� ���న ���� ���� 
స���� అ���. 

ਮਿਨ ਮੁਕੰਦੁ ਿਜਹਬਾ ਨਾਰਾਇਨੁ ਪਰੈ ਨ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੨॥
తన హృదయ౦� ���� �ప���౦�న��, ఎ����ట�, ఆయన ��క 
ఎల���� సర���పక ��� ���� జ���౦�, మరణ ఉ��� �����. ||2||  

ਿਨਜ ਧਨੁ ਿਗਆਨੁ ਭਗਿਤ ਗੁਿਰ ਦੀਨੀ ਤਾਸੁ ਸੁਮਿਤ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥
�వ��నం, భ�� ఆ�ధనల సంపద� ��� ఆ�ర��ం�న, ఆ వ��� మన�� 
భగవం��� అ�సం�నం� ఉం�ం�,

ਜਲਤ ਅੰਭ ਥੰਿਭ ਮਨੁ ਧਾਵਤ ਭਰਮ ਬੰਧਨ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੩॥
�మం �క� సంపద �క �ంఛల� మం��న� మన��� ప�� �� వం�� 
మ�� సం�ర మన��� మద�� �ం��; ఇ� సం��ల బం�ల భ��� 
అంతం �య��� �� స�యప��ం�. ||3|| 

ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਮਦਨ ਕੇ ਮਾਤੇ ਿਹਰਦੈ ਦੇਖੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥
క�� �� ఇ� అ���: ధన౦�, �మ౦� మ��� ఉన� � మన��� ��� 
�ప��౦�౦చ౦�. 
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ਤੁਮ ਘਿਰ ਲਾਖ ਕੋਿਟ ਅਸ� ਹਸਤੀ ਹਮ ਘਿਰ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧॥੭॥੫੮॥
� ఇ౦�� ల��� ����, ఏ��� ఉ౦డవ��, �� � హృదయ౦� 
అ౦త� �ప�జన���న ��� �వ����. || 4|| 1|| 7|| 58||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਿਜਉ ਕਿਪ ਕੇ ਕਰ ਮੁਸਿਟ ਚਨਨ ਕੀ ਲੁਬਿਧ ਨ ਿਤਆਗੁ ਦਇਓ ॥
�� ���� �ంజల� ����ట��క ఆ ��శ �రణం� అక�డ 
������న��,

ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਏ ਲਾਲਚ ਿਸਉ ਤੇ ਿਫਿਰ ਗਰਿਹ ਪਿਰਓ ॥੧॥
అ� �ధ౦�, ��శ� ����౦చబ�న ప�ల�� �వ�� ఒక� �డ��� ఉన� 
�కబం�ల ����� �ర��. || 1|| 

ਭਗਿਤ ਿਬਨੁ ਿਬਰਥੇ ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥
��� భ�� ఆ�ధన� ��౦�, �నవ ��త౦ వ�ర�౦� గ����ం�. 

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਭਗਵਾਨ ਭਜਨ ਿਬਨੁ ਕਹੀ ਨ ਸਚੁ ਰਿਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ��పక౦ ����౦�, �త���� ఎవ� 
హృదయ౦�� వ�క�౦ ��. || 1|| ��మం|| 

ਿਜਉ ਉਿਦਆਨ ਕੁਸਮ ਪਰਫੁਿਲਤ ਿਕਨਿਹ ਨ ਘ�ਾਉ ਲਇਓ ॥
అడ�� �క�ం� ���ల ప�మ��� ఎవ� ఆ���ంచన��, ఈ ���ల 
�క�ంచడం వ�ర�ం, 

ਤੈਸੇ ਭ�ਮਤ ਅਨੇਕ ਜੋਿਨ ਮਿਹ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਕਾਲ ਹਇਓ ॥੨॥
అ��, ��� �మ�� ��న౦ �య�౦��పజ� �క��న�� జన�ల ��� 
���� మ�� మ�� మర��� అ�భ��� ఉం��. || 2||

ਇਆ ਧਨ ਜੋਬਨ ਅਰੁ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਪੇਖਨ ਕਉ ਜੁ ਦਇਓ ॥
��� ఇ��న ఈ సంపద, �వత, �ల�� మ�� ��త �గ���� 
�వలం ఒక �పదర�న ��త�. 

ਿਤਨ ਹੀ ਮਾਿਹ ਅਟਿਕ ਜੋ ਉਰਝੇ ਇੰਦ�ੀ ਪ�ੇਿਰ ਲਇਓ ॥੩॥
ఇం��య �ంఛల వల� �పజ� ఈ ����గ బం�ల� ��������. |3|| 
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ਅਉਧ ਅਨਲ ਤਨੁ ਿਤਨ ਕੋ ਮੰਦਰੁ ਚਹੁ ਿਦਸ ਠਾਟੁ ਠਇਓ ॥
ఈ శ�రం వృ��ప� మంటల వల� ����ంచబ��న� గ�� ఇ�� �ం�ద� 
��ంచం�; ఈ స���శం ��� వ�� ఉం�ం�.

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਭੈ ਸਾਗਰ ਤਰਨ ਕਉ ਮੈ ਸਿਤਗੁਰ ਓਟ ਲਇਓ ॥੪॥੧॥੮॥੫੯॥
ఈ భయంకర�న �క ����ల స����� �ట���, �� �జ�న ��� 
ఆ�శ��� �ం�� అ� క�� �� ����. || 4|| 1||8|| 59|| 

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਪਾਨੀ ਮੈਲਾ ਮਾਟੀ ਗੋਰੀ ॥ ਇਸ ਮਾਟੀ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਜੋਰੀ ॥੧॥
��వృత�న �� (�ర�ం) మ�� ఎ�� మ�� (అండం �ం� ��� 
మ�� �దవం) �ం� ఈ మ�� (�నవ శ�రం) �క� ఈ ���మ�� ��� 
స�క�ం��. 

ਮੈ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਆਿਹ ਨ ਮੋਰਾ ॥
� �ం� �� ��� ���ం� �ద� మ�� ఏ� �� �ందద� �� 
�గ�ం��.

ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਰਸੁ ਗੋਿਬੰਦ ਤੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, ఈ శ�రం, సంపద, మ�� శ�రం� ఉన� శ�� అం� ��. 
||1||��మం|| 

ਇਸ ਮਾਟੀ ਮਿਹ ਪਵਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥
ఈ మ�� �ండ (�నవ శ�రం) �� (��స) ��� బ��� ఉం�ం�.
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ਝੂਠਾ ਪਰਪੰਚੁ ਜੋਿਰ ਚਲਾਇਆ ॥੨॥
�� శ��� �����గం ��, అత� �పపంచ సంపద మ�� శ�� �క� 
త��� �పదర�నల� ������. ||2|| 

ਿਕਨਹੂ ਲਾਖ ਪਾਂਚ ਕੀ ਜੋਰੀ ॥
�ంద� వందల �ల �లర�� (�� �పపంచ సంపద) �క�ం�����. 

ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਗਗਰੀਆ ਫੋਰੀ ॥੩॥
�� �వ�� మ�� �చ�� ����� �� శ�రం �� చ���ం�. |3|

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਇਕ ਨੀਵ ਉਸਾਰੀ ॥ ਿਖਨ ਮਿਹ ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥੪॥੧॥੯॥੬੦॥
క�� ఇ� అ���: ఓ' అహ౦�ర వ���, � శ�ర౦ ���౦చబ�న ��� ఒక� 
�ణ౦� న�౦���ం� అ�. || 4|| 1|| 9|| 60||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਰਾਮ ਜਪਉ ਜੀਅ ਐਸੇ ਐਸੇ ॥
ఓ' � ఆత�, అ� ��మ� మ�� భ��� ���� ���ంచం�,

ਧ�ੂ ਪ�ਿਹਲਾਦ ਜਿਪਓ ਹਿਰ ਜੈਸੇ ॥੧॥
భ��ల �� ధ�, �ప���� ఆయన� ��ం� ఆ��ం��. || 1||

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਰੋਸੇ ਤੇਰੇ ॥
ఓʼ ����ల క�కర�గల ���, � ���సమ౦త�� ��ద ఉ౦�����; 

ਸਭੁ ਪਰਵਾਰੁ ਚੜਾਇਆ ਬੇੜੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � ��ంబం (ఇం��య అవయ��) అంద�� � ��� ��నం� 
�మగ�ం ���. ||1||��మం||

ਜਾ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥
అ� ���� ���కర�న���, ఆయన తన ఆజ�� ��ంచమ� మన�� 
(ఇం��య అవయ��) ఆ�����,
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ਇਸ ਬੇੜੇ ਕਉ ਪਾਿਰ ਲਘਾਵੈ ॥੨॥
మ�� ఈ ఓడ �ం� (�నవ శ�రం) ����ల �పపంచ స��దం ��� 
��� ����. || 2|| 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਐਸੀ ਬੁਿਧ ਸਮਾਨੀ ॥
��� �� దయవల�, అ�వం� ��కం� ఒక� మన�� ���దయం 
�ం�న���,

ਚੂਿਕ ਗਈ ਿਫਿਰ ਆਵਨ ਜਾਨੀ ॥੩॥
అ��� అత� జనన మరణ చ�కం �శ�తం� ����ం�. || 3|| 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਭਜੁ ਸਾਿਰਗਪਾਨੀ ॥
క�� �� ఇ� అ���, ఓ' � మన� ���� ���ం� అ�,

ਉਰਵਾਿਰ ਪਾਿਰ ਸਭ ਏਕੋ ਦਾਨੀ ॥੪॥੨॥੧੦॥੬੧॥
�ప���, ఈ �పపంచం� మ�� వ�� జన�� ఎవ� �ప�జ�� 
అ���. || 4|| 2|| 10|| 61||

ਗਉੜੀ ੯ ॥
�� ��: 9. 

ਜੋਿਨ ਛਾਿਡ ਜਉ ਜਗ ਮਿਹ ਆਇਓ ॥
మ�� ఈ �పపం��� వ��న��� త�� గ���� �������, 

ਲਾਗਤ ਪਵਨ ਖਸਮੁ ਿਬਸਰਾਇਓ ॥੧॥
తన �ద� ��స ���న� �ంట�, అత� తన ��-���� 
మర����. ||1||.

ਜੀਅਰਾ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਨਾ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ఆత�, ��� �టల� ���� ఉం�. || 1|| ��మం||

ਗਰਭ ਜੋਿਨ ਮਿਹ ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰਤਾ ॥
గర�ం� తల��ం��� ���� ఒక� ���� ������ మ��

ਤਉ ਜਠਰ ਅਗਿਨ ਮਿਹ ਰਹਤਾ ॥੨॥
గర�� �క� అ�� మధ� మ�గడ ����ం�. || 2||
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਿਨ ਭ�ਿਮ ਆਇਓ ॥
�నవ ����� �ంద��� �ం� ల��� జన�ల �ం� �ళ��,

ਅਬ ਕੇ ਛੁਟਕੇ ਠਉਰ ਨ ਠਾਇਓ ॥੩॥
�� ఈ అవ���� �� ���� (���� ఐక�ం �వ���) అత� ఆ����క 
��ర���� క��న��. || 3|| 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਭਜੁ ਸਾਿਰਗਪਾਨੀ ॥
క�� �� ఇ� అ���, భగవం��� ���ంచం� అ�, 

ਆਵਤ ਦੀਸੈ ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ ॥੪॥੧॥੧੧॥੬੨॥
ఎవ� అమ��, అం�వలన �ట�డం �� �వటం ఎవ�� క��ంచ�. 
||4||1||11||62||

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ॥
�� �� ���:

ਸੁਰਗ ਬਾਸੁ ਨ ਬਾਛੀਐ ਡਰੀਐ ਨ ਨਰਿਕ ਿਨਵਾਸੁ ॥
స�ర� ��స౦ �స౦ మన౦ ఆ�టపడ�డ� �� నరక౦� పడ�మ� 
భయ౦ ఉ౦���డ�. 

ਹੋਨਾ ਹੈ ਸੋ ਹੋਈ ਹੈ ਮਨਿਹ ਨ ਕੀਜੈ ਆਸ ॥੧॥
ఏ� జర�� అ� క��తం� జర��, �బ�� మనం మన మన��� ఎ�వం� 
ఆశల� ���ం���డ�. || 1|| 

ਰਮਈਆ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥
సర�స�� గల ��� �టల� మన� ఎల���� ���,

ਜਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਮ ਿਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ం� మనం �మం �క� అత�ంత ఉన�త�న ��� �ం���. 
||1||��మం|| 

ਿਕਆ ਜਪੁ ਿਕਆ ਤਪੁ ਸੰਜਮੋ ਿਕਆ ਬਰਤੁ ਿਕਆ ਇਸਨਾਨੁ ॥
ప��త స��ల� ఏ�� ��నం, క�ర �శమ�, ��య �కమ��ణ, ఏ�� 
ఉప��� �� ���� �యడం వల� ఎంత మం��? 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੁਗਿਤ ਨ ਜਾਨੀਐ ਭਾਉ ਭਗਿਤ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥
��మ�ర�క�న భ��� ���� ఆ��ం� �ర�ం మన� ��యక�� || 2|| 

SikhBookClub.com 1686 



ਸੰਪੈ ਦੇਿਖ ਨ ਹਰਖੀਐ ਿਬਪਿਤ ਦੇਿਖ ਨ ਰੋਇ ॥
�కస౦పదల� �� మన౦ స౦��౦చ�డ� �� క��ల సమయ౦� 
�ధపడ�డ�. 

ਿਜਉ ਸੰਪੈ ਿਤਉ ਿਬਪਿਤ ਹੈ ਿਬਧ ਨੇ ਰਿਚਆ ਸੋ ਹੋਇ ॥੩॥
సంపద ��, �ప��లత ఉం�ం�; ��� ఏ� �ప����� అ� 
జ���ం�, || 3|| 

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਿਨਆ ਸੰਤਨ ਿਰਦੈ ਮਝਾਿਰ ॥
క�� ఇ� అ���, ��� ఎ�ం� స�ర�ం� �వ�ంచడ� ఇ��� �� 
అర��ం�; ఆయన తన ���ల హృద�ల� �వ����. 

ਸੇਵਕ ਸੋ ਸੇਵਾ ਭਲੇ ਿਜਹ ਘਟ ਬਸੈ ਮੁਰਾਿਰ ॥੪॥੧॥੧੨॥੬੩॥
భ�� ఆ�ధన� �� భ���, భగవం�� హృదయం� �వ����, అందం� 
క�����.|| 4|| 1|| 12|| 63|| 

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਰੇ ਮਨ ਤੇਰੋ ਕੋਇ ਨਹੀ ਿਖੰਿਚ ਲੇਇ ਿਜਿਨ ਭਾਰੁ ॥
ఓ' � మన�, �వ�� ఎవ� � ర�ణ� ��; �బ�� ఇత�ల �సం ��న 
��ల� సంబం�ం�న ���� �యకం�. 

ਿਬਰਖ ਬਸੇਰੋ ਪੰਿਖ ਕੋ ਤੈਸੋ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥
�ట��ద ప�ల �ళ�వం� �న�ల� ఈ �పపంచం ����క ��సం 
అ��ం�.| 1|

ਰਾਮ ਰਸੁ ਪੀਆ ਰੇ ॥
ఓʼ � స�ద��, �� ��� �మ� �క� అమృత�� �ం��,

ਿਜਹ ਰਸ ਿਬਸਿਰ ਗਏ ਰਸ ਅਉਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం �క� అమృ��� �� ��న త��త, �� ఇతర అ�� 
అ���ల� మ�����. |1|| ��మం|| 

ਅਉਰ ਮੁਏ ਿਕਆ ਰੋਈਐ ਜਉ ਆਪਾ ਿਥਰੁ ਨ ਰਹਾਇ ॥
మన౦ �శ�త౦� ��౦� ఉండన��� ఇత�ల మరణ౦� మన౦ ఎ౦�� 
�ః�ం��? 
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ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਿਬਨਿਸ ਹੈ ਦੁਖੁ ਕਿਰ ਰੋਵੈ ਬਲਾਇ ॥੨॥
���న�� �ట�క తప��; మన౦ �ఃఖ౦� ఎ౦�� �క� ���? || 2|| 

ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ ਤਹ ਰਚੀ ਪੀਵਤ ਮਰਦਨ ਲਾਗ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �మ అమృ��� ప౦�౦� స��న�త ఆత�� ఆ ఆత� 
అ��ణ౦� ఉ౦�౦�, 

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਿਚਿਤ ਚੇਿਤਆ ਰਾਮ ਿਸਮਿਰ ਬੈਰਾਗ ॥੩॥੨॥੧੩॥੬੪॥
క�� ఇ� అ���, తమ �త���� ���� అ��ణ౦� ఉ౦��� �క౦ 
�౦� �ర౦� ఉ౦��. || 3|| 2|| 13|| 64||.

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਪੰਥੁ ਿਨਹਾਰੈ ਕਾਮਨੀ ਲੋਚਨ ਭਰੀ ਲੇ ਉਸਾਸਾ ॥
ఎ�గం�, ఒక �వ వ�� తన భర� ���ల �ం� ��� వ��న ����� 
��, క��� కళ�� �����న��,
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ਉਰ ਨ ਭੀਜੈ ਪਗੁ ਨਾ ਿਖਸੈ ਹਿਰ ਦਰਸਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥੧॥
ఆ� హృదయం� ఏ ఓ��� ల�ంచ� మ�� ఆ� ఆ �ప�శం �ం� 
కదల�. ��య�న ��� దృ���� ��ల� ఆ���న� ఆ �జ�న భ��� ��� 
�� ఇ� �ధం� ఉం�ం�. || 1||.

ਉਡਹੁ ਨ ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ ॥
ఓ నల� ��, ఎ�� � వ��-��� �ర�� ���రం�,

ਬੇਿਗ ਿਮਲੀਜੈ ਅਪੁਨੇ ਰਾਮ ਿਪਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
త��� �� � ��య�న ���� త�ర� క���గల�. || 1|| ��మం||

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਿਨ ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਕਰੀਜੈ ॥
��తం� అ��న�త ఆ����క ���� �ంద���, మనం ���� ��మ�ర�క 
భ��� ��ం�ల� క�� �� ����.

ਏਕੁ ਆਧਾਰੁ ਨਾਮੁ ਨਾਰਾਇਨ ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥੨॥੧॥੧੪॥੬੫॥
మన౦ ��� �మ౦ స�యం�� ఆ�రప��, మన ��క� ��� 
���� చద��. || 2|| 1|| 14|| 65|| 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ੧੧ ॥
�� ��: 11. 

ਆਸ ਪਾਸ ਘਨ ਤੁਰਸੀ ਕਾ ਿਬਰਵਾ ਮਾਝ ਬਨਾ ਰਿਸ ਗਾਊਂ ਰੇ ॥
అక�డ �� �ల� �క� మంద�న ���దల ఉం�ం�, అక�డ అడ��� 
��కృ��� �� ఆనందం� �డ��. 

ਉਆ ਕਾ ਸਰੂਪੁ ਦੇਿਖ ਮੋਹੀ ਗੁਆਰਿਨ ਮੋ ਕਉ ਛੋਿਡ ਨ ਆਉ ਨ ਜਾਹੂ ਰੇ ॥੧॥
అత� అ��త �ంద���� �� �ల ప�మ�� �ప����, "దయ�� న�� 
����ట�వ��; దయ�� వ�� ��� ఉండవ��!"|| 1|| 

ਤੋਿਹ ਚਰਨ ਮਨੁ ਲਾਗੋ ਸਾਿਰੰਗਧਰ ॥
ఓ' � ���, ఆ �ల ప�మ��� � హృదయం � ��మ� అ��ణం� 
��ం�.
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ਸੋ ਿਮਲੈ ਜੋ ਬਡਭਾਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�నప��� ఆ వ��� ��త� �� అదృష�వం��న �మ��� ������. || 1|| 
��మం||

ਿਬੰਦ�ਾਬਨ ਮਨ ਹਰਨ ਮਨੋਹਰ ਿਕ�ਸਨ ਚਰਾਵਤ ਗਾਊ ਰੇ ॥
ఓʼ ���, బృం�వనం� ఆ�ల� �� ��కృ��� ��, �ద �ల ప���� 
�ప�భ�����,

ਜਾ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਤੁਹੀ ਸਾਿਰੰਗਧਰ ਮੋਿਹ ਕਬੀਰਾ ਨਾਊ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੫॥੬੬॥
ఇ� �ధం� క�� ��, ఎవ� ��� �� అ� � �ద దయ� �పం�. || 
2|| 2|| 15|| 66|| 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ੧੨ ॥
�� ���: 12. 

ਿਬਪਲ ਬਸਤ� ਕੇਤੇ ਹੈ ਪਿਹਰੇ ਿਕਆ ਬਨ ਮਧੇ ਬਾਸਾ ॥
��� ఉం� ��� ధ�ంచడం వల� ఉప�గం ఏ��, అడ��� 
�వ�ంచడం వల� ఉప�గం ఏ��?

ਕਹਾ ਭਇਆ ਨਰ ਦੇਵਾ ਧੋਖੇ ਿਕਆ ਜਿਲ ਬੋਿਰਓ ਿਗਆਤਾ ॥੧॥
�వతల �ం� �పం �యడ౦ వల� ఉప�గ౦ ఏ� ఉ౦�౦�? ��క 
����� �ందక��, ఒక ప��త న�� ఒక� శ���� �ంచడం వల� ఏ� 
�� జ���ం� ?|| 1||

ਜੀਅਰੇ ਜਾਿਹਗਾ ਮੈ ਜਾਨਾਂ ॥
ఓ' � ఆత�, �� ఈ �పపంచం �ం� బయ���ల� �� ���. 

ਅਿਬਗਤ ਸਮਝੁ ਇਆਨਾ ॥
�బ�� ఓ' � అ��న మన�, �శ�త�న ���� అర�ం ���.

ਜਤ ਜਤ ਦੇਖਉ ਬਹੁਿਰ ਨ ਪੇਖਉ ਸੰਿਗ ਮਾਇਆ ਲਪਟਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ మ��, �� ����క ��పం�క సంపదల� అ������, �� �� 
�మ��� ఎక�డ ���, ఇంత� �ం� ��� క��న��. ||1||��మం||

ਿਗਆਨੀ ਿਧਆਨੀ ਬਹੁ ਉਪਦੇਸੀ ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਗਲੋ ਧੰਧਾ ॥
ఆ����క �ధ��, ����, �ప� �ధ�� అంద� ఈ �క వ�వ���� 
�మగ�� ఉ���. 
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ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਇਆ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਅੰਧਾ ॥੨॥੧॥੧੬॥੬੭॥
క�� �� ఇ� అ���: ��� ���� ���ంచ�ం�, ఈ �పపంచం �త�ం 
�య�త ���� ఉం�ం�. || 2|| 1|| 16|| 67||

ਗਉੜੀ ੧੨ ॥
�� ��: 12. 

ਮਨ ਰੇ ਛਾਡਹੁ ਭਰਮੁ ਪ�ਗਟ ਹੋਇ ਨਾਚਹੁ ਇਆ ਮਾਇਆ ਕੇ ਡਾਂਡੇ ॥
ఓ' � మన�, ��� �య �క� �����; � సం��ల� ������ 
�ర�యం� భ�� ఆ�ధన� �మగ�ం అ��.

ਸੂਰੁ ਿਕ ਸਨਮੁਖ ਰਨ ਤੇ ਡਰਪੈ ਸਤੀ ਿਕ ਸਾਂਚੈ ਭਾਂਡੇ ॥੧॥
����� ఎ���వ��� భయప� �� ఎ�వం� ���. ఆ సమయం� 
�పపంచ సంపద ��ం� ఆం�ళన �ందడం ��రం��� ఒక మ�ళ సంతృ�� 
(తన భర�� ��� �ల�డం) ���. || 1||

ਡਗਮਗ ਛਾਿਡ ਰੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ॥
ఓ' � ��� మన�, ఊ�స�ట� ఆపం�.

ਅਬ ਤਉ ਜਰੇ ਮਰੇ ਿਸਿਧ ਪਾਈਐ ਲੀਨੋ ਹਾਿਥ ਸੰਧਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సం��� (��ం�) అం�క�ం� ఒక మ�ళ తన భర� ��� తన� �� 
����వడం ��� చ����, అ��ధం�, ఓ' � మన�, �� �జ�న 
భ���� ఉం�ల� �ర��ం��న� త��త, ఊ�స�డడం త��ంచం� 
మ�� ����ల� �మ��� అ�గ�ంచ�వ�కం�. || 1|| ��మం||

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲੀਨੇ ਇਆ ਿਬਿਧ ਜਗਤੁ ਿਬਗੂਤਾ ॥
�ంద� �మం �త, �ంద� �పం�, మ��ంద� �య �త 
ఆక��ంచబడ��. ఈ �ధం�, �త�ం �పపంచం �శనమ��ం�.

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨ ਛੋਡਉ ਸਗਲ ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥੨॥੨॥੧੭॥੬੮॥
క�� �� ����, �� అ��న�త�న �ర��మ ���� ����ట�� అ�. 
||2||2||17||68|| 

ਗਉੜੀ ੧੩ ॥
�� ��: 13. 

ਫੁਰਮਾਨੁ ਤੇਰਾ ਿਸਰੈ ਊਪਿਰ ਿਫਿਰ ਨ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰ ॥
ఓ ���, � ఆజ� �� ప��ర��న� మ�� �� ��� �ప��ంచ��.
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ਤੁਹੀ ਦਰੀਆ ਤੁਹੀ ਕਰੀਆ ਤੁਝੈ ਤੇ ਿਨਸਤਾਰ ॥੧॥
�� న� మ�� �� పడవ మ��; � దయ వల�� �� ఈ �పపంచ 
����ల స����� �టగ���. || 1|| 

ਬੰਦੇ ਬੰਦਗੀ ਇਕਤੀਆਰ ॥
ఓ �న��, ��� భ�� ఆ�ధనల� ��క�ం�,

ਸਾਿਹਬੁ ਰੋਸੁ ਧਰਉ ਿਕ ਿਪਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� �పం� ఉ�� �క �� ��మ� ఉ�� స�. || 1|| ��మం|| 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ਮੇਰਾ ਿਜਉ ਫੂਲੁ ਜਈ ਹੈ ਨਾਿਰ ॥
ఓʼ ���, ���ల� �� ఎంత అవసర� అ� �ధం� � �� �� � 
మద��. 

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਗੁਲਾਮੁ ਘਰ ਕਾ ਜੀਆਇ ਭਾਵੈ ਮਾਿਰ ॥੨॥੧੮॥੬੯॥
క�� �� అ���, ఓ' ���, �� � �వ���; �� న�� ఉం�� �� 
న�� ������� అ�� � �� ఉం�ం�. || 2|| 18|| 69|| 

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਜੋਿਨ ਮਿਹ ਭ�ਮਤ ਨੰਦੁ ਬਹੁ ਥਾਕੋ ਰੇ ॥
ల��� జన�ల �ం� ����, నం� (��కృష���� తం��) ���� 
అల����. 

ਭਗਿਤ ਹੇਿਤ ਅਵਤਾਰੁ ਲੀਓ ਹੈ ਭਾਗੁ ਬਡੋ ਬਪੁਰਾ ਕੋ ਰੇ ॥੧॥
�ం�� �ర��ం�న మం� �� �ప�రం, నం�� ���� ఆ��ం��, 
�� వల� కృ���� తన ���� �ం� అవ�శం అత�� ల�ం�ం�. || 1||

ਤੁਮ�੍ਹ ਜੁ ਕਹਤ ਹਉ ਨੰਦ ਕੋ ਨੰਦਨੁ ਨੰਦ ਸੁ ਨੰਦਨੁ ਕਾ ਕੋ ਰੇ ॥
(కృ���) నం� ���� అ� �� ����, �� నం� ఎవ� ���� 
�� �ప�ం�?

ਧਰਿਨ ਅਕਾਸੁ ਦਸੋ ਿਦਸ ਨਾਹੀ ਤਬ ਇਹੁ ਨੰਦੁ ਕਹਾ ਥੋ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� ఆ�శ� �� ప� ���� �� �న���, ��కృ��� ��మ��న 
ఈ నం� ఎక�డ ఉ���? ||1||��మం|| 
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Page 339

ਸੰਕਿਟ ਨਹੀ ਪਰੈ ਜੋਿਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨ ਜਾ ਕੋ ਰੇ ॥
�� �ష�ల�షం� ఉన� ��� గర�� �ం� �ళ�� మ�� �య �త 
��ంచబడ�.

ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਐਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਜਾ ਕੈ ਮਾਈ ਨ ਬਾਪੋ ਰੇ ॥੨॥੧੯॥੭੦॥
క�� �క� ��� తం�� �� త�� �� వ���. || 2|| 19|| 70||

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਿਨੰਦਉ ਿਨੰਦਉ ਮੋ ਕਉ ਲੋਗੁ ਿਨੰਦਉ ॥
ఓ' �పపంచ �పజ��, దయ�� న�� ��ంచం�, అ�� న�� మ�� మ�� 
��ంచం�.

ਿਨੰਦਾ ਜਨ ਕਉ ਖਰੀ ਿਪਆਰੀ ॥
అప�ంద �జం� ��� భ��ల� ��య�న�. 

ਿਨੰਦਾ ਬਾਪੁ ਿਨੰਦਾ ਮਹਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భ��� పట�, అప�� అత� తం�� మ�� త�� వం�� (�ల�� �� 
��త� ���పరచ��� ��ల� ఎ�� ����). || 1|| ��మం|| 

ਿਨੰਦਾ ਹੋਇ ਤ ਬੈਕੁੰਿਠ ਜਾਈਐ ॥
మన౦ �మ��౦చబ�న��� మన౦ పర���� ���౦. (��ల� ఎ�� 
��న���, మన త��ల� స�����గ���� మ�� మనం 
�����లమ���).

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮਨਿਹ ਬਸਾਈਐ ॥
అ��� �� �మ సంపద� మన హృదయం� �ం�ప����.

ਿਰਦੈ ਸੁਧ ਜਉ ਿਨੰਦਾ ਹੋਇ ॥
స�ష��న మన���� మన �మర�ల� ����కం� అంచ� ���, అ��� మన 
త��ల ��ం� మనం ����గలం, 

ਹਮਰੇ ਕਪਰੇ ਿਨੰਦਕੁ ਧੋਇ ॥੧॥
మ�� ఒక అప�� మన ��� ���ల� క���న���� మనం ఆ 
��ల� �ల�ంచవ��. || 1||
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ਿਨੰਦਾ ਕਰੈ ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤੁ ॥
న�� ��ం� �� � �����;

ਿਨੰਦਕ ਮਾਿਹ ਹਮਾਰਾ ਚੀਤੁ ॥
అప�� ఎ��� � ఆ�చన� ఉం��.

ਿਨੰਦਕੁ ਸੋ ਜੋ ਿਨੰਦਾ ਹੋਰੈ ॥
�జ�న అప�� న�� అప�� �ం� ���ం�వ���.

ਹਮਰਾ ਜੀਵਨੁ ਿਨੰਦਕੁ ਲੋਰੈ ॥੨॥
ఎం�కం� �ర��లం�, ఒక అప�� � ����� అలంక����. || 2||

ਿਨੰਦਾ ਹਮਰੀ ਪ�ੇਮ ਿਪਆਰੁ ॥
�� మ�ంత ఎ��వ� అప��� �ర��న���� ���పట� � ��మ 
దృఢం� ���ం�. అం�వల�

ਿਨੰਦਾ ਹਮਰਾ ਕਰੈ ਉਧਾਰੁ ॥
అప�ంద� ���� న�� ��� �య�ం� �����.

ਜਨ ਕਬੀਰ ਕਉ ਿਨੰਦਾ ਸਾਰੁ ॥
అం�వల� క�� � అప�� అ�� ఉత�మ�న�. 

ਿਨੰਦਕੁ ਡੂਬਾ ਹਮ ਉਤਰੇ ਪਾਿਰ ॥੩॥੨੦॥੭੧॥
అప�� ������ మ�� �� ����ల �పపంచ స����� 
���. ||3||20||71||

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਤੂੰ ਐਸਾ ਿਨਰਭਉ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਰਾਮ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, �� ఎంత �ర�య�న సర���ప� �ర��మ �� అం�, �� 
�పపంచ ����ల స����� ����� �� �పపంచమంత� స�యం 
�యగల�. ||1||��మం|| 

ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ ਅਬ ਤੁਮ ਹਹੁ ਹਮ ਨਾਹੀ ॥
�� అహం���� �న��క �� �� ఉండ�. ఇ��� �� � 
మన��� ఉన����, � అహం అదృశ��ం�.

ਅਬ ਹਮ ਤੁਮ ਏਕ ਭਏ ਹਿਹ ਏਕੈ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ ॥੧॥
ఇ��� �� �� ఒక�� క����� మ�� � మన�� ఈ కల�క� 
సం�షప�� ఉం�. || 1||  
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ਜਬ ਬੁਿਧ ਹੋਤੀ ਤਬ ਬਲੁ ਕੈਸਾ ਅਬ ਬੁਿਧ ਬਲੁ ਨ ਖਟਾਈ ॥
�క��న౦ ఉన����, ఆ����క బల౦ ఎ� ఉ౦డగల�? ఇ��� �� ఆ����క 
��నం ఉన���� ����క బలం క�గ�.

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਬੁਿਧ ਹਿਰ ਲਈ ਮੇਰੀ ਬੁਿਧ ਬਦਲੀ ਿਸਿਧ ਪਾਈ ॥੨॥੨੧॥੭੨॥
క�� �� ఇ� అ���, ��� � �క ����� ����, �� ��నం� 
ఆ����క ����� ����; �� �నవ ��తం �క� ఉ������ �ం��. || 2|| 
21|| 72|| 

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਖਟ ਨੇਮ ਕਿਰ ਕੋਠੜੀ ਬਾਂਧੀ ਬਸਤੁ ਅਨੂਪੁ ਬੀਚ ਪਾਈ ॥
��� �నవ శ���� ఆ� �ం�డ� స�ం�ల మద��గల ఇ��� 
��ం�ం�� మ�� ��� ���� �ష���, ��క �ం�� ఉం��. 

ਕੁੰਜੀ ਕੁਲਫੁ ਪ�ਾਨ ਕਿਰ ਰਾਖੇ ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਈ ॥੧॥
అత� ఇం� �క� �ళం మ�� � (�� ��) ��త� ��త ��సల� 
ఇ��� మ�� అ� �యడం�, సృ��కర�� ఎ��వ సమయం పట���. ||1||

ਅਬ ਮਨ ਜਾਗਤ ਰਹੁ ਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' �ద��, � మన��� �ల�వ� ఉం��ం� మ�� ఇ��� అ���� 
����ం�.

ਗਾਫਲੁ ਹੋਇ ਕੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ ਚੋਰੁ ਮੁਸੈ ਘਰੁ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ర���ం� ఉండటం ��� �� ఇప��వర� � ����� �పపంచ అ��షణల� 
వృ� ��� ఎ�గం� �ంగ� � ఇం�� ���ం�న����. ||1||��మం||

ਪੰਚ ਪਹਰੂਆ ਦਰ ਮਿਹ ਰਹਤੇ ਿਤਨ ਕਾ ਨਹੀ ਪਤੀਆਰਾ ॥
ఇం�� (� శ�రం) �ప� �� ఈ ఐ��� �� �� ల� (ఇం��య 
అవయ�ల�) �శ��ంచ��.

ਚੇਿਤ ਸੁਚੇਤ ਿਚਤ ਹੋਇ ਰਹੁ ਤਉ ਲੈ ਪਰਗਾਸੁ ਉਜਾਰਾ ॥੨॥
�బ�� �� అ�పమత�౦� ఉ౦� ���� ��పక౦ ���౦�, ఆయన 
�వ���� �ప���� �� అ�భ����. || 2||
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ਨਉ ਘਰ ਦੇਿਖ ਜੁ ਕਾਮਿਨ ਭੂਲੀ ਬਸਤੁ ਅਨੂਪ ਨ ਪਾਈ ॥
శ�రం �క� ���� రం��� (�ం� ���, �ం� క��, �ం� ��� 
రం���, ��, ��� మ�� �సర�న అవయ��) అ��తం� 
ఉప��ంచడం ��� త���� ప��న ఆత� వ��, ఆ��� �వ� �ం�� 
�గ�ంచ�.

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਨਵੈ ਘਰ ਮੂਸੇ ਦਸਵ� ਤਤੁ ਸਮਾਈ ॥੩॥੨੨॥੭੩॥
���� రం��� అ���� వ��న��� ��త�, పదవ ��రం� 
�ం�పరచబ�న ఈ �వ� �ం�� ఒక� అ�భ���డ� క�� �� ����. 
||3||22||73|| 

ਗਉੜੀ ॥
�� ��:

ਮਾਈ ਮੋਿਹ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਿਨਓ ਆਨਾਨਾਂ ॥
ఓʼ త��, �� ���� తప� ఇం�వ�� � ����� స�య��� �� 
ప�గ�ంచ�� 

ਿਸਵ ਸਨਕਾਿਦ ਜਾਸੁ ਗੁਨ ਗਾਵਿਹ ਤਾਸੁ ਬਸਿਹ ਮੋਰੇ ਪ�ਾਨਾਨਾਂ ॥ ਰਹਾਉ ॥
���, సన� మ�� అ�క ఇతర ��ల ��� �� అత� �పశంస� 
�డబ�న ఆయన� � ��త ��స (ఆత�) �వ���ం�. ||��మం||

ਿਹਰਦੇ ਪ�ਗਾਸੁ ਿਗਆਨ ਗੁਰ ਗੰਿਮਤ ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਿਹ ਿਧਆਨਾਨਾਂ ॥
��� �� ఆ����క ��నం� న�� ఆ�ర��ం�� �బ��, � హృదయం 
�వ��ం�� �ప��ం�ం� మ�� ఇ��� � దృ�� పదవ ��రం� మ��ం�.

ਿਬਖੈ ਰੋਗ ਭੈ ਬੰਧਨ ਭਾਗੇ ਮਨ ਿਨਜ ਘਿਰ ਸੁਖੁ ਜਾਨਾਨਾ ॥੧॥
�����, భ��, �కబం�ల �ధ� �యమ���, మ�� � 
మన�� �పల �ం�� �గ���ం�. ||1||

ਏਕ ਸੁਮਿਤ ਰਿਤ ਜਾਿਨ ਮਾਿਨ ਪ�ਭ ਦੂਸਰ ਮਨਿਹ ਨ ਆਨਾਨਾ ॥
��� �క� ఉ�త��న �ధనల� �ం�న �� ��� ఆజ�� నమ�కం� 
����� మ�� ఇత�ల ��ం� ఆ�చన � మన���� ��వ��. 

ਚੰਦਨ ਬਾਸੁ ਭਏ ਮਨ ਬਾਸਨ ਿਤਆਿਗ ਘਿਟਓ ਅਿਭਮਾਨਾਨਾ ॥੨॥
మన�� �క� ��కల� ������, � అహం�రం ��ం� మ�� �మం 
�క� ప�మళం �� �పబలం� ఉం�. || 2|| 
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ਜੋ ਜਨ ਗਾਇ ਿਧਆਇ ਜਸੁ ਠਾਕੁਰ ਤਾਸੁ ਪ�ਭੂ ਹੈ ਥਾਨਾਨਾਂ ॥
��� �టల� ��� ���ం�న �� �పల ��� ఉ��� �గ����.

ਿਤਹ ਬਡ ਭਾਗ ਬਿਸਓ ਮਿਨ ਜਾ ਕੈ ਕਰਮ ਪ�ਧਾਨ ਮਥਾਨਾਨਾ ॥੩॥
��� ఉ��� �గ�౦�న వ��� �� అదృష�వ౦త౦� ప�గ�౦చబడ��, ఆ 
వ��� �౦�� �ర��౦చబ�న �ప� ��� �గ�౦��. || 3||

ਕਾਿਟ ਸਕਿਤ ਿਸਵ ਸਹਜੁ ਪ�ਗਾਿਸਓ ਏਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨਾਨਾ ॥
�య బం�ల� �� ��ం��; �వ��ం� � హృద��� 
�ప��ంప��ం� మ�� �� ���� క�����.
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ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਗੁਰ ਭੇਿਟ ਮਹਾ ਸੁਖ ਭ�ਮਤ ਰਹੇ ਮਨੁ ਮਾਨਾਨਾਂ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥
క�� �� ���� క��న త��త, అ��న�త ఆనం��� �ం���; 
మన�� ఎక��� �����ం�, ���� అ�సం�నం� ఉం�ం�. ||4|23||74||

ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. ����� సృ��ం�� మ�� ఎల���� తన సృ��� 
ఉం��. ��� కృప వల� ��� ����రం �ం���. 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ
�� �� ���, క�� ��� �ం�న ��� అ��:

ਬਾਵਨ ਅਛਰ ਲੋਕ ਤ�ੈ ਸਭੁ ਕਛੁ ਇਨ ਹੀ ਮਾਿਹ ॥
ఈ �� �ం� అ��ల ��� �� ��� మ�� అ�� �ష�� 
�వ�ంచబ���.

ਏ ਅਖਰ ਿਖਿਰ ਜਾਿਹਗੇ ਓਇ ਅਖਰ ਇਨ ਮਿਹ ਨਾਿਹ ॥੧॥
ఈ అ��� న����, �త� ���� కల�క �క� ఆనం��� వ��ంచగల 
అ��� ��� ఉండ�. ||1|| 

ਜਹਾ ਬੋਲ ਤਹ ਅਛਰ ਆਵਾ ॥
ఏ� �వ�ంచ��� ప�� ఉన� �ట �� అ��� అమ��� వ���.

ਜਹ ਅਬੋਲ ਤਹ ਮਨੁ ਨ ਰਹਾਵਾ ॥
ఈ ���� అ��ల� ���� వ��ంచ�� ���� మన� ��� 
ఉప��ంచ�క ��ం�.

ਬੋਲ ਅਬੋਲ ਮਿਧ ਹੈ ਸੋਈ ॥
��� ��� మ�� �ట �ట �� ���ల మధ� ఉం����,

ਜਸ ਓਹੁ ਹੈ ਤਸ ਲਖੈ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥
���� ఆయన� ఎవ� వ��ంచ��. || 2||

ਅਲਹ ਲਹਉ ਤਉ ਿਕਆ ਕਹਉ ਕਹਉ ਤ ਕੋ ਉਪਕਾਰ ॥
�� ���� �గ�౦చగ���, ఆయన ��౦� �� ఏ� �ప�గల�, � వర�న 
ఏ� మ౦� �యగల�?
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ਬਟਕ ਬੀਜ ਮਿਹ ਰਿਵ ਰਿਹਓ ਜਾ ਕੋ ਤੀਿਨ ਲੋਕ ਿਬਸਥਾਰ ॥੩॥
�� ��ల ���ర�� ���� �ం�న� మ�� ఒక మ�� ��� �� 
�త�నం� ఉన���, అత� ��� �ప�����. || 3|| 

ਅਲਹ ਲਹੰਤਾ ਭੇਦ ਛੈ ਕਛੁ ਕਛੁ ਪਾਇਓ ਭੇਦ ॥
���� �గ�౦చ��� �పయ��౦�ట���, � ద�ంద� దృక�థ౦ �శనమ��ం�, 
��� మర�౦ ��౦� �� �౦త �ర� అర��౦�.

ਉਲਿਟ ਭੇਦ ਮਨੁ ਬੇਿਧਓ ਪਾਇਓ ਅਭੰਗ ਅਛੇਦ ॥੪॥
� మన�� ద�ంద�త�ం �ం� ��ల�న���, ��� ��మ� �ం� ఉం�ం� 
మ�� �� న�ంచ� మ�� �దం �� ���� �గ�ం��. ||4|| 

ਤੁਰਕ ਤਰੀਕਿਤ ਜਾਨੀਐ ਿਹੰਦੂ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥
��ఖ� (���ం �వన ��నం) ��ం� ���� ఒక ���ం మం��� అ�, 
ఒక �ం�� �ద, ���� ����� ���� మం��� అ� 
�ప�బ��ం�. 

ਮਨ ਸਮਝਾਵਨ ਕਾਰਨੇ ਕਛੂਅਕ ਪੜੀਐ ਿਗਆਨ ॥੫॥
��వ౦త�న �వన౦ ��౦� మన మన��� సల� ఇవ����, ��క ��న౦ 
��౦� క�స౦ ��� �స��ల� అధ�యన౦ ���. || 5||

ਓਅੰਕਾਰ ਆਿਦ ਮੈ ਜਾਨਾ ॥
�� ��� ���, అత� ఒక ��థ�క వ���, �శ�త�న��, సృ��కర� 
మ�� సర�����. 

ਿਲਿਖ ਅਰੁ ਮੇਟੈ ਤਾਿਹ ਨ ਮਾਨਾ ॥
ఆయ� సృ��౦�, ఆ త��త �శన౦ �� ���� స�న౦� �� ఎవ�� 
ప�గ�౦చ��. 

ਓਅੰਕਾਰ ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥
ఎవ�� �జం� ఒక ఒక��� (���) అర�ం ���� �గ���,

ਸੋਈ ਲਿਖ ਮੇਟਣਾ ਨ ਹੋਈ ॥੬॥
అ��� ఆ వ��� �క� అ��న�త ఆ����క �ధ�� �� �శనం �య���� 
���ంద� ఆయన� �గ�ంచడం ��� ���ం�. ||6||

ਕਕਾ ਿਕਰਿਣ ਕਮਲ ਮਿਹ ਪਾਵਾ ॥
క: � హృదయ క�వ� �వ���న �ర��� �ప�����,
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ਸਿਸ ਿਬਗਾਸ ਸੰਪਟ ਨਹੀ ਆਵਾ ॥
అ��� � �మర �ం� ఆనంద హృదయం �కసంపద �క� ���ల� �ల� 
�య��. 

ਅਰੁ ਜੇ ਤਹਾ ਕੁਸਮ ਰਸੁ ਪਾਵਾ ॥
ఆ ���� �� �క�ం�న హృదయం వ� ��� �క� ఆనం��� 
ఆ���ంచగ���,

ਅਕਹ ਕਹਾ ਕਿਹ ਕਾ ਸਮਝਾਵਾ ॥੭॥
అ��� ఆ ఆనందం వ��ంచ��� మ�� ��� అర�ం ���వ��� �� 
ఏ� �ప�గల�? ||7|| 

ਖਖਾ ਇਹੈ ਖੋਿੜ ਮਨ ਆਵਾ ॥
ఖ: ���దయం �ం�న మన�� �ప� �హ�� �ప��ం�న��� (��� 
ఆ�శయం �ం��ం�),

ਖੋੜੇ ਛਾਿਡ ਨ ਦਹ ਿਦਸ ਧਾਵਾ ॥
అ��� అ� ఈ �హ� ప� �శల� �రగ��� వ���య�. 
(�కఆ�చన�).

ਖਸਮਿਹ ਜਾਿਣ ਿਖਮਾ ਕਿਰ ਰਹੈ ॥
������ �గ�ం�, అ� ��పణ� �ల�న ఆయన� అ��ణ౦� 
ఉం��ం�, 

ਤਉ ਹੋਇ ਿਨਿਖਅਉ ਅਖੈ ਪਦੁ ਲਹੈ ॥੮॥
ఆ త��త ���� కల�క� అమ�డ���. ||8||

ਗਗਾ ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ ਪਛਾਨਾ ॥
గ: ������� అ�స�ం�న భగవం��� �గ�ం�న ��, 

ਦੂਜੀ ਬਾਤ ਨ ਧਰਈ ਕਾਨਾ ॥
��� �టల� తప� ఇం�� �న�.

ਰਹੈ ਿਬਹੰਗਮ ਕਤਿਹ ਨ ਜਾਈ ॥
ప��, అత� �పపంచ వ�వ��ల �ం� ��� ఉం�� మ�� ఎక�డ 
ప�� అక�డ ��గ�. 
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ਅਗਹ ਗਹੈ ਗਿਹ ਗਗਨ ਰਹਾਈ ॥੯॥
�ష�ల�ష�న ���� తన హృదయం� �ప���ం�, తన �త���� ఉన�తం� 
ఉం��ం��. || 9|| 

ਘਘਾ ਘਿਟ ਘਿਟ ਿਨਮਸੈ ਸੋਈ ॥
ఘ: ��� �ప� హృదయం� �వ����.  

ਘਟ ਫੂਟੇ ਘਿਟ ਕਬਿਹ ਨ ਹੋਈ ॥
శ�ర �ర ప����నప���, ��� ��వ తగ��.

ਤਾ ਘਟ ਮਾਿਹ ਘਾਟ ਜਉ ਪਾਵਾ ॥
ఎవ�� తన ��పల �పపంచ స����� �ట��� ఒ��� క��న����,

ਸੋ ਘਟੁ ਛਾਿਡ ਅਵਘਟ ਕਤ ਧਾਵਾ ॥੧੦॥
ఈ �ర�� ��� ఆయన నమ�క��హ స�ల�ల� ��పల ����. ||10|| 

ਙੰਙਾ ਿਨਗ�ਿਹ ਸਨੇਹੁ ਕਿਰ ਿਨਰਵਾਰੋ ਸੰਦੇਹ ॥
డ: � �మ�ంఛల� ���ం��ం�, ���పట� ��మ� క��, � 
సం��ల� వ���య�ం�. 

ਨਾਹੀ ਦੇਿਖ ਨ ਭਾਜੀਐ ਪਰਮ ਿਸਆਨਪ ਏਹ ॥੧੧॥
���ర�ం� క��ల� ఎ����ం� ����డ�; ఇ� పరమ ��కం. ||11|| 

ਚਚਾ ਰਿਚਤ ਿਚਤ� ਹੈ ਭਾਰੀ ॥
చ: ��� సృ��ం�న ఈ �శ�ం ఒక �� ��ం�ం� �ం��. 

ਤਿਜ ਿਚਤ�ੈ ਚੇਤਹੁ ਿਚਤਕਾਰੀ ॥
ఈ ��ం�ం� � మ���ం� మ�� ��ంట� � (���) 
���ం��ం�.

ਿਚਤ� ਬਿਚਤ� ਇਹੈ ਅਵਝੇਰਾ ॥
ఈ ��ం�ం� � ఉన� సమస� ఏ�టం� ఇ� మన��� ఆకర��యం� 
ఉం�ం�. 

ਤਿਜ ਿਚਤ�ੈ ਿਚਤੁ ਰਾਿਖ ਿਚਤੇਰਾ ॥੧੨॥
ఈ ����� మ���ం� మ�� � అవ�హన� ��ంట� � 
�ం��క�ంచం�. || 12||
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ਛਛਾ ਇਹੈ ਛਤ�ਪਿਤ ਪਾਸਾ ॥
ఛ: తల� పం�� ఉన� �ర��మ ��� ఇక�డ �� ఉ���.
  
ਛਿਕ ਿਕ ਨ ਰਹਹੁ ਛਾਿਡ ਿਕ ਨ ਆਸਾ ॥
ఇతర ఆశల��ం�� ������, �� ��� ��మ� సం�షం� ఎం�� 
��ంచ��?

ਰੇ ਮਨ ਮੈ ਤਉ ਿਛਨ ਿਛਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥
ఓʼ � మన�, �� �ప� �ణం �� అర�ం అ��� ������,

ਤਾਿਹ ਛਾਿਡ ਕਤ ਆਪੁ ਬਧਾਵਾ ॥੧੩॥
ఆ ���� ������, �మ��� �� ఎక�డ ����� ఉం��? || 13||

ਜਜਾ ਜਉ ਤਨ ਜੀਵਤ ਜਰਾਵੈ ॥
జ: ఈ �పపంచం� �వ���న���� ఎవ�� శ�ర ��ల� ������,

ਜੋਬਨ ਜਾਿਰ ਜੁਗਿਤ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥
తన �వన� �� ��కల� �����, ���క��� ��ం�ట 
����ం�.

ਅਸ ਜਿਰ ਪਰ ਜਿਰ ਜਿਰ ਜਬ ਰਹੈ ॥
తన సంపద �క� అ��� మ�� ఇత�ల సంపద �సం ��శ� �ల��� 
ఒక� ���� ఉన����,

ਤਬ ਜਾਇ ਜੋਿਤ ਉਜਾਰਉ ਲਹੈ ॥੧੪॥
అ��� అ��న�త ఆ����క ��� �ందడం ���, ��క �ం� �క� 
�ప���� �ం���. |14|
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ਝਝਾ ਉਰਿਝ ਸੁਰਿਝ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥
ఝ: ప���� ����� ఎ� ������ ���న వ��� �� �ం� 
బయటపడడం ఇం� �����క���, 

ਰਿਹਓ ਝਝਿਕ ਨਾਹੀ ਪਰਵਾਨਾ ॥
తన ��తమం� సం���, ����� వృ� ����. అ�౦� వ��� ��� 
ఆ��న౦� అ౦�క�౦చబడ�.

ਕਤ ਝਿਖ ਝਿਖ ਅਉਰਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥
ఇత�ల� ఒ��ంచ��� �పయ��ం� �దనల� ���నడం ఎంత వర� 
మం��?

ਝਗਰੁ ਕੀਏ ਝਗਰਉ ਹੀ ਪਾਵਾ ॥੧੫॥
�దనల� ������, �� మ��� సంఘర�ణల� ���ం��. || 15||

ਞੰਞਾ ਿਨਕਿਟ ਜੁ ਘਟ ਰਿਹਓ ਦੂਿਰ ਕਹਾ ਤਿਜ ਜਾਇ ॥
�: ��� � దగ�ర �వ����, � హృదయం� ���, �� అత�� 
������ ఎం�� �రం� ������?

ਜਾ ਕਾਰਿਣ ਜਗੁ ਢੂਿਢਅਉ ਨੇਰਉ ਪਾਇਅਉ ਤਾਿਹ ॥੧੬॥
�� ఎవ��స�� �త�ం �పపం��� ����, అత�� �� �� 
క�����. ||16|| 

ਟਟਾ ਿਬਕਟ ਘਾਟ ਘਟ ਮਾਹੀ ॥
ట: �వ����� ���� ���� �ర�ం �� ��హం �� అ� 
హృదయం�� ఉం�ం�. 

ਖੋਿਲ ਕਪਾਟ ਮਹਿਲ ਿਕ ਨ ਜਾਹੀ ॥
� హృదయత��� ���, �� ��� �ంత� ఎ౦�� �ళ��? 

ਦੇਿਖ ਅਟਲ ਟਿਲ ਕਤਿਹ ਨ ਜਾਵਾ ॥
�త����� �గ�ం�న ��, సం��ల� �� ��౦� �� ��� �ళ��,

ਰਹੈ ਲਪਿਟ ਘਟ ਪਰਚਉ ਪਾਵਾ ॥੧੭॥
��� పట� ��మ� ఆయన తన హృదయం� ఆయన� అ�సం�నం� 
ఉం��.|| 17||
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ਠਠਾ ਇਹੈ ਦੂਿਰ ਠਗ ਨੀਰਾ ॥
ఠ: ఈ �య ఎ��� �� �రం� ఉన��� క��ం� ఎండ�� �ం��.

ਨੀਿਠ ਨੀਿਠ ਮਨੁ ਕੀਆ ਧੀਰਾ ॥
�య �స��కత� ��గత�� �ప��ం��� �� సంతృ��� అ�వృ�� 
������.

ਿਜਿਨ ਠਿਗ ਠਿਗਆ ਸਗਲ ਜਗੁ ਖਾਵਾ ॥
ఆ �స�� (�య) �త�ం �పపం��� �సం �� �శనం ����,

ਸੋ ਠਗੁ ਠਿਗਆ ਠਉਰ ਮਨੁ ਆਵਾ ॥੧੮॥
�� ఆ �స��� �సం ��� మ�� � మన�� ఇ��� �ప�ంతం� 
ఉం�. ||18||

ਡਡਾ ਡਰ ਉਪਜੇ ਡਰੁ ਜਾਈ ॥
ద: ��� పట� �రవ�య�న భయం ఒక� మన��� ���న��� �పపంచ 
భ�� �ల����. 

ਤਾ ਡਰ ਮਿਹ ਡਰੁ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥
మ�� �కభయం ��� �క� �జ��న భయం� ఉం�ం�.

ਜਉ ਡਰ ਡਰੈ ਤ ਿਫਿਰ ਡਰੁ ਲਾਗੈ ॥
�� ��� పట� �రవ�పద�న భయ౦ ��౦� ఉ౦�, ఇతర �క భ�� 
ఆయన� అం������ ఉ౦��. 

ਿਨਡਰ ਹੂਆ ਡਰੁ ਉਰ ਹੋਇ ਭਾਗੈ ॥੧੯॥
��� భ��� హృదయ౦� ఉ౦� �ర�య౦� ��న��� ఆయన 
మన���� ��క భ�� �����. ||19||

ਢਢਾ ਿਢਗ ਢੂਢਿਹ ਕਤ ਆਨਾ ॥
ధ: ��� �� దగ�ర� ఉ���, �� అత�� ఇం�క�� ఎం�� 
�������?

ਢੂਢਤ ਹੀ ਢਿਹ ਗਏ ਪਰਾਨਾ ॥
ఇ� అత� �సం �తకడం వల� ��త� ��స ఆ���ం�.
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ਚਿੜ ਸੁਮੇਿਰ ਢੂਿਢ ਜਬ ਆਵਾ ॥
��� పర���� అ���ం�, అక�డ ���� క��నడం� �ఫల�న 
త��త ఒక� తన వద�� ��� వ��న���,

ਿਜਹ ਗੜੁ ਗਿੜਓ ਸੁ ਗੜ ਮਿਹ ਪਾਵਾ ॥੨੦॥
��� స�యం� ��న ఆ �ట అ�న శ�రం �పల భగవం��� 
క��ం��. || 20|| 

ਣਾਣਾ ਰਿਣ ਰੂਤਉ ਨਰ ਨੇਹੀ ਕਰੈ ॥
న: తన ����ల� అ��� �ం���ల� సంక���� �ం�, తన 
స�����ల� �ద�ం� �మగ��న ��, 

ਨਾ ਿਨਵੈ ਨਾ ਫੁਿਨ ਸੰਚਰੈ ॥
ఈ �ష���రణల� ఆయన �ంగ�, �� ��పడ�.

ਧੰਿਨ ਜਨਮੁ ਤਾਹੀ ਕੋ ਗਣੈ ॥
ఈ �పపంచం� అ�ం� వ��� �క ఆ�ర��ంచబ�న�� ��ంచబ��ం�,

ਮਾਰੈ ਏਕਿਹ ਤਿਜ ਜਾਇ ਘਣੈ ॥੨੧॥
ఎం�కం� ఆయన తన మన��� జ�ం�, అ�� ��ల� ప�త��ం��. || 
21||

ਤਤਾ ਅਤਰ ਤਿਰਓ ਨਹ ਜਾਈ ॥
త: ఈ �పపంచం ఒక స��దం �ం��, ఎవ�� ��� ఈద��,

ਤਨ ਿਤ�ਭਵਣ ਮਿਹ ਰਿਹਓ ਸਮਾਈ ॥
ఎం�కం� ఇం��య అవయ�ల ఆనం�ల� ఒక� శ�రం �న� 
ఉం�ం�. 

ਜਉ ਿਤ�ਭਵਣ ਤਨ ਮਾਿਹ ਸਮਾਵਾ ॥
�� ఇం��య అవయ�ల ఆకర�ణ� మన�� ��� �యం��ంచబ�న���,

ਤਉ ਤਤਿਹ ਤਤ ਿਮਿਲਆ ਸਚੁ ਪਾਵਾ ॥੨੨॥
అ��� �నవ ఆత� పర�త�� క���� భగవం��� �గ���ం�. ||22|| 

ਥਥਾ ਅਥਾਹ ਥਾਹ ਨਹੀ ਪਾਵਾ ॥
థ: �నవ మన�� అర�ం �� ���� అర�ం �����, 
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ਓਹੁ ਅਥਾਹ ਇਹੁ ਿਥਰੁ ਨ ਰਹਾਵਾ ॥
ఎం�కం� ఆ ��� అ�ధం� ఉం�� మ�� �నవ మన�� ఒ� 
�ప�శం� ��రం� ఉండ��.

ਥੋੜੈ ਥਿਲ ਥਾਨਕ ਆਰੰਭੈ ॥
��త�లం� అ�క ఆశ��� �మగ�ం �వడం�; ఇ� ���ం�న ��� 
�� నగ�ల� ���ంచడం ��రం�ం�న�� ఉం�ం�.

ਿਬਨੁ ਹੀ ਥਾਭਹ ਮੰਿਦਰੁ ਥੰਭੈ ॥੨੩॥
�మ సంపద ��ం� అత� �పపంచ �ప��కల�� ఉప�గం ఉండ�; ఇ� 
ఏ స�ం�� ��ం� ఒక భవ��� ���ంచడం �ం��. ||23||

ਦਦਾ ਦੇਿਖ ਜੁ ਿਬਨਸਨਹਾਰਾ ॥
ద: కళ�� క��ం�� �త�ం న���ం�,

ਜਸ ਅਦੇਿਖ ਤਸ ਰਾਿਖ ਿਬਚਾਰਾ ॥
�బ��, ఈ కళ�� �� �డ�� ఆయన� ఎల���� ���ం��ం�. 

ਦਸਵੈ ਦੁਆਿਰ ਕੁੰਚੀ ਜਬ ਦੀਜੈ ॥
��� �� �ట�� �ళం ��� పదవ ��రం� (మన��) ���న���,

ਤਉ ਦਇਆਲ ਕੋ ਦਰਸਨੁ ਕੀਜੈ ॥੨੪॥
అ��� ��త� ఆ క��మ��న ���� �గ�ంచవ��. || 24|| 

ਧਧਾ ਅਰਧਿਹ ਉਰਧ ਿਨਬੇਰਾ ॥ ਅਰਧਿਹ ਉਰਧਹ ਮੰਿਝ ਬਸੇਰਾ ॥
ధ: �నవ ఆత� అ��న�త ��� �ం�, ���� ఐక��న���, ఆ ఆత� 
�క� జనన మ�� మరణ చ��� �����.

ਅਰਧਹ ਛਾਿਡ ਉਰਧ ਜਉ ਆਵਾ ॥
�య� ��మ అ� త��వ ఆ����క ���� ������న���, �నవ మన�� 
�మం� ��నం ��� అ��న�త ఆ����క ���� �ం��ం�, 

ਤਉ ਅਰਧਿਹ ਉਰਧ ਿਮਿਲਆ ਸੁਖ ਪਾਵਾ ॥੨੫॥
అ��� ఒక� ���� ఐక�� �శ�త �ం�� �ం���. || 25|| 

ਨੰਨਾ ਿਨਿਸ ਿਦਨੁ ਿਨਰਖਤ ਜਾਈ ॥
న: ��� దృ�� �సం �� ��� వ��� �క� పగ� మ�� ���� 
గ����, 
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ਿਨਰਖਤ ਨੈਨ ਰਹੇ ਰਤਵਾਈ ॥
ఆయన ఆ���ద దర�న౦ �స౦ ����� ఆ వ��� క�� �ప�����

ਿਨਰਖਤ ਿਨਰਖਤ ਜਬ ਜਾਇ ਪਾਵਾ ॥
ఆయన �సం �� �� �� ఉన� త��త, తన ����� ��న���

ਤਬ ਲੇ ਿਨਰਖਿਹ ਿਨਰਖ ਿਮਲਾਵਾ ॥੨੬॥
అ��� ���న��� ����న� వ���� క����� (��� ఆ ������ 
తన� ఏకం ����). || 26|| 

ਪਪਾ ਅਪਰ ਪਾਰੁ ਨਹੀ ਪਾਵਾ ॥
ప: ��� అనంత�న��, ఎవ� అత� ప���ల� క��న��.

ਪਰਮ ਜੋਿਤ ਿਸਉ ਪਰਚਉ ਲਾਵਾ ॥
పర���� ��మ� �ం�న ��, 

ਪਾਂਚਉ ਇੰਦ�ੀ ਿਨਗ�ਹ ਕਰਈ ॥
ఐ� ఇం��య అవయ�ల� �యం��ం��ం��,

ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੋਊ ਿਨਰਵਰਈ ॥੨੭॥
మ�� ఇ� �� ఒక �� �� ఉం�ం�. || 27|| 

ਫਫਾ ਿਬਨੁ ਫੂਲਹ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥
ఫ: ఒక� ��య అహం���� ������ ��నం ���, అ��� ఒక� �మం 
�క� ఫ��� �ం���. 

ਤਾ ਫਲ ਫੰਕ ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥
�మం �క� ఈ పం� �� �న� �క� �క� ��వ� ఎవ�� అర�ం 
���న�ట���, 

ਦੂਿਣ ਨ ਪਰਈ ਫੰਕ ਿਬਚਾਰੈ ॥
అ��� అత� ��న �యల�� (జనన మ�� మర��) పడ�. 

ਤਾ ਫਲ ਫੰਕ ਸਭੈ ਤਨ ਫਾਰੈ ॥੨੮॥
ఎం�కం� ఆ పం� (�మం) �క� ఒక �క� ఒక� మన���� అ��� ���� 
�శనం ���ం�. || 28||
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ਬਬਾ ਿਬੰਦਿਹ ਿਬੰਦ ਿਮਲਾਵਾ ॥
బ: ఒక �క� �� మ�క �క�� క��న���,

ਿਬੰਦਿਹ ਿਬੰਿਦ ਨ ਿਬਛੁਰਨ ਪਾਵਾ ॥
అ��� ఈ �క�ల� మ�� �� �య��. (అ� �ధం�, పర�త�� ��నం 
�యబ�న �నవ ఆత� �� �ం� ����). 

ਬੰਦਉ ਹੋਇ ਬੰਦਗੀ ਗਹੈ ॥
��� �వ��� ��న వ��� ఆయన� ��మ�ర�క౦� ఆ�����.
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Page 342

ਬੰਦਕ ਹੋਇ ਬੰਧ ਸੁਿਧ ਲਹੈ ॥੨੯॥
��� ��ర�వద� అత� ఒక ���ం� వ���� అ���, మ�� �క 
అ�బం�ల ��ం� ����ం��, మ�� ఈ బం�ల� �క�� .||29||

ਭਭਾ ਭੇਦਿਹ ਭੇਦ ਿਮਲਾਵਾ ॥
భ: తన సం���� �ల�ంచడం ���, ఒక� ���� �గ����. 

ਅਬ ਭਉ ਭਾਿਨ ਭਰੋਸਉ ਆਵਾ ॥
తన �కభ�ల� ����న�౦ �యడ౦ ��� ఆయన ���� ������ 
�ం��ం��.

ਜੋ ਬਾਹਿਰ ਸੋ ਭੀਤਿਰ ਜਾਿਨਆ ॥
బయట �వ�ం� ���, తన� �� అత�� �గ����, 

ਭਇਆ ਭੇਦੁ ਭੂਪਿਤ ਪਿਹਚਾਿਨਆ ॥੩੦॥
అత� ఈ రహ���� అర�ం ���న����, అత� �పపంచ ��� అ�న 
���� �గ����. || 30|| 

ਮਮਾ ਮੂਲ ਗਿਹਆ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥
మ: మనం మన హృదయం� ���� �ప�����, అ��� మన�� సం�హం� 
�రగడం ఆ����ం�.

ਮਰਮੀ ਹੋਇ ਸੁ ਮਨ ਕਉ ਜਾਨੈ ॥
ఈ రహ���� అర�ం ���న� వ��� మన�� ���� ఉం� �ర��� అర�ం 
���ం��. 

ਮਤ ਕੋਈ ਮਨ ਿਮਲਤਾ ਿਬਲਮਾਵੈ ॥
�బ��, మన�� ���� అ�సం�నం �వడం ��రం�ం�న��� ఆలస�ం 
�యవ��, 

ਮਗਨ ਭਇਆ ਤੇ ਸੋ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥੩੧॥
ఎం�కం� మన�� �శ�త�న ���� తన ��ప�ర�ం� �న�న��� 
�గ���ం�. || 31||
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ਮਮਾ ਮਨ ਿਸਉ ਕਾਜੁ ਹੈ ਮਨ ਸਾਧੇ ਿਸਿਧ ਹੋਇ ॥
మ: �ప� ఒక�� �జ�న ���రం ఒక� మన��� ఉం�ం�; తన మన��� 
�కమ��ణ� ���న�� ప��ర�త� �ం�, ��త� �జ ఉ������ 
����ం��.

ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਿਸਉ ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ ਮਨ ਸਾ ਿਮਿਲਆ ਨ ਕੋਇ ॥੩੨॥
క�� �� ����, � �ప�న ���రం మన��� ఉం�ం�, మ�� 
వ�వహ�ంచ��� అలం� మన�� కల�� ఎవ� �� క��ంచ��. ||32||

ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਕਤੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਸੀਉ ॥
�య� ���, ఈ మన�� శ��; భ�� ఆ�ధన� �న�, ఈ మన�� ��� 
�ం��, ఆనం��� అం�ం� ���� �ప��పం�. 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਪੰਚ ਤਤ ਕੋ ਜੀਉ ॥
ఈ మన�� �� పంచ��ల (��క శ�రం) �క� ��తం� ఉం�ం�. 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਲੇ ਜਉ ਉਨਮਿਨ ਰਹੈ ॥
ఒక వ��� ���నంద���� ఉన���� ఈ మన��� �యం��ంచడం,

ਤਉ ਤੀਿਨ ਲੋਕ ਕੀ ਬਾਤੈ ਕਹੈ ॥੩੩॥
అ��� మన�� �� �పపం�ల రహ��ల� �ప��ం���ం�. || 33||

ਯਯਾ ਜਉ ਜਾਨਿਹ ਤਉ ਦੁਰਮਿਤ ਹਿਨ ਕਿਰ ਬਿਸ ਕਾਇਆ ਗਾਉ ॥
య: �� స�న �వన �పవర�న� �����ల� అ��ం�, అ��� � �ష� 
���� �శనం �యం� మ�� ఇం��య అవయ�ల� �యం��ంచం�.  

ਰਿਣ ਰੂਤਉ ਭਾਜੈ ਨਹੀ ਸੂਰਉ ਥਾਰਉ ਨਾਉ ॥੩੪॥
� శ���� �యం��ంచ��� �� �ద�ం� �మగ��న��� �� 
���క��; అ��� ��త� �� �ర�వంత�న ���� 
��వబడ��. || 34||

ਰਾਰਾ ਰਸੁ ਿਨਰਸ ਕਿਰ ਜਾਿਨਆ ॥
ర; �క��ల� ��ంచ��� ��ం�న ��, 

ਹੋਇ ਿਨਰਸ ਸੁ ਰਸੁ ਪਿਹਚਾਿਨਆ ॥
�క��ల� �రం� ఉం� ఆనంద� ��� ���ం��. 
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ਇਹ ਰਸ ਛਾਡੇ ਉਹ ਰਸੁ ਆਵਾ ॥
��పం�క ��ల� ������ వ��� ��� �మ అమృ��� ఆ������, 

ਉਹ ਰਸੁ ਪੀਆ ਇਹ ਰਸੁ ਨਹੀ ਭਾਵਾ ॥੩੫॥
�మం �క� ఆ అమృ��� ���న���, ��పం�క ఆనం�ల ఈ �� అత�� 
నచ��. || 35||

ਲਲਾ ਐਸੇ ਿਲਵ ਮਨੁ ਲਾਵੈ ॥
ల: ���� ��నం �య��� ఒక� మన��� అ� ����,

ਅਨਤ ਨ ਜਾਇ ਪਰਮ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥
అ� ఎక�� �రగ� �ధం� ఉన���� ఒక� ���� �గ����.

ਅਰੁ ਜਉ ਤਹਾ ਪ�ੇਮ ਿਲਵ ਲਾਵੈ ॥
ఆ ��న ���� ��మ�ర�క�న భ��� ���ఉం�, 

ਤਉ ਅਲਹ ਲਹੈ ਲਿਹ ਚਰਨ ਸਮਾਵੈ ॥੩੬॥
అ��� అర�ం �� ��� అ� �గ�ం�, అత� ��మ� క�����. |36| 

ਵਵਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਿਬਸਨ ਸਮ�ਾਿਰ ॥
వ: ఓ' � �����, ఎల���� ���� ���ం��,  

ਿਬਸਨ ਸੰਮ�ਾਿਰ ਨ ਆਵੈ ਹਾਿਰ ॥
��� ��పక� ���వటం ��� ఒక� ��త� ఆట� ����.

ਬਿਲ ਬਿਲ ਜੇ ਿਬਸਨਤਨਾ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥
��� �టల� ���� ఆ భ���� �� అం�త� ఉ���.

ਿਵਸਨ ਿਮਲੇ ਸਭ ਹੀ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥੩੭॥
���� క��న త��త, అ�౦� భ��� ఆయన� �ప��� �గ����.||37||

ਵਾਵਾ ਵਾਹੀ ਜਾਨੀਐ ਵਾ ਜਾਨੇ ਇਹੁ ਹੋਇ ॥
వ: ఓʼ �ద��, ఆ ���� ��త� ����ం�, ఎం�కం� అత�� 
����న����, ఒక� ఆ ���� �ప��పం అ���. 

ਇਹੁ ਅਰੁ ਓਹੁ ਜਬ ਿਮਲੈ ਤਬ ਿਮਲਤ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥੩੮॥
ఈ ఆత� మ�� ��� ఐక��న���, �� కల�క� ఎవ� అర�ం 
����� �� ��� ఎవ� �� �య��. ||38||
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ਸਸਾ ਸੋ ਨੀਕਾ ਕਿਰ ਸੋਧਹੁ ॥
స: � మన��� �� �కమ��ణ� ఉం����. 

ਘਟ ਪਰਚਾ ਕੀ ਬਾਤ ਿਨਰੋਧਹੁ ॥
మన��� ఆక��ం� ఆ �పసం��� �రం� ఉండం�. 

ਘਟ ਪਰਚੈ ਜਉ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ॥
మన�� ��� �� ఆక��త�న���, ��మ �పల �� ����ం� 
మ��

ਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਤਹ ਿਤ�ਭਵਣ ਰਾਉ ॥੩੯॥
�� ��ల �ర��మ��� �ప��� ����� క�����. || 39|| 

ਖਖਾ ਖੋਿਜ ਪਰੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥
ఖ: ఎవ�� ��� �సం అ��షణ� �మగ��� మ��

ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਬਹੁਿਰ ਨ ਹੋਈ ॥
ఎవ�� ఆయన� �గ��� అత� జనన మరణ చ�కం ����ం�.

ਖੋਜ ਬੂਿਝ ਜਉ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥
ఎవ�� భగవం��� ���, ఆయన స���ల� అర�ం ����, ఆయన� 
�����,

ਤਉ ਭਵਜਲ ਤਰਤ ਨ ਲਾਵੈ ਬਾਰਾ ॥੪੦॥
అ��� అత� ఒక� �ణం� ����ల భయంకర�న �పపంచ స����� 
����. ||40|| 

ਸਸਾ ਸੋ ਸਹ ਸੇਜ ਸਵਾਰੈ ॥
స: ��� ��మ� తన హృద��� అలంక�ం� ఆత� వ��,

ਸੋਈ ਸਹੀ ਸੰਦੇਹ ਿਨਵਾਰੈ ॥
ఆ ��హ�ర�క ఆత� ��త� ఆ� సంశయ���� �ల���ం�.

ਅਲਪ ਸੁਖ ਛਾਿਡ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਵਾ ॥
�క� ���ర�న ఆనం�ల� త��ం�, ఆ� అ��న�త ఆనం��� 
�ం��ం�. 
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ਤਬ ਇਹ ਤ�ੀਅ ਓੁਹੁ ਕੰਤੁ ਕਹਾਵਾ ॥੪੧॥
అ��� ఆ�� తన భర�-��� ఆత� వ�� అ� �లవబ��ం�. || 41||

ਹਾਹਾ ਹੋਤ ਹੋਇ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥
హ: ��� ఉ���, �� అత� ఉ�� ఎవ�� ��య�. 

ਜਬ ਹੀ ਹੋਇ ਤਬਿਹ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥
తన ఉ��� ����న���� ��త� ఒక� మన�� �పసన�ం అ��ం�.  

ਹੈ ਤਉ ਸਹੀ ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥
��� ఉ��� �� ఒక� అత�� అర�ం ���గ��� ��త� ����ం�.

ਤਬ ਓਹੀ ਉਹੁ ਏਹੁ ਨ ਹੋਈ ॥੪੨॥
అ���, అత� ��త� ఉ��� ఈ మ��� ��. ||42|| 

ਿਲੰਉ ਿਲੰਉ ਕਰਤ ਿਫਰੈ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥
�పపంచం �త�ం సంపదల �నక ప���� ఉం�ం�, �� ఇ� ���, 
అ� ��� అ� ప����.

ਤਾ ਕਾਰਿਣ ਿਬਆਪੈ ਬਹੁ ਸੋਗੁ ॥
ఈ �రణం�� �పపంచం �త�ం �� �ధల� ������ం�.

ਲਿਖਮੀ ਬਰ ਿਸਉ ਜਉ ਿਲਉ ਲਾਵੈ ॥
ధన�వత అ�న ల�� భర� అ�న ��� ��మ� తన� �� 
�ం��న����, 

ਸੋਗੁ ਿਮਟੈ ਸਭ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ॥੪੩॥
ఆయన �ఃఖ� �ల���, అత� సం�ర� స��న�� �ం���. 
||43|| 

ਖਖਾ ਿਖਰਤ ਖਪਤ ਗਏ ਕੇਤੇ ॥
ఖ: �� మం� తమ ���ల� వృ� ���� న����.  

ਿਖਰਤ ਖਪਤ ਅਜਹੂੰ ਨਹ ਚੇਤੇ ॥
ఈ �శన౦, వ�ర�౦ అ�నప���, �� ఇప��� ���� ���౦����. 
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ਅਬ ਜਗੁ ਜਾਿਨ ਜਉ ਮਨਾ ਰਹੈ ॥
�� ఎవ��, ఈ ��తం� ��, �పపంచం �క� ����క స����� 
�����, తన మన��� ���� అ�సం����,

ਜਹ ਕਾ ਿਬਛੁਰਾ ਤਹ ਿਥਰੁ ਲਹੈ ॥੪੪॥
ఆయన తన �శ�త ��స�� ��� స���� క��ం��, అక�� �ం� 
అత� ��� ఉం��. || 44||
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ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਜੋਰੇ ਆਿਨ ॥
ఈ �� �ం� అ��ల� క�� �పపంచం అ�క మం� �స��ల� 
ర�ం��,

ਸਿਕਆ ਨ ਅਖਰੁ ਏਕੁ ਪਛਾਿਨ ॥
�� ఈ అ��ల ��� �పపంచం ���� ���ంచ�క��ం�.

ਸਤ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਬੀਰਾ ਕਹੈ ॥
క�� �� ఇ� అ���, ఈ అ��ల ��� ��� �టల� ���న� ��,

ਪੰਿਡਤ ਹੋਇ ਸੁ ਅਨਭੈ ਰਹੈ ॥
అత� ��త� �జ�న పం��� మ�� ఎల���� ��న అ��ష��.

ਪੰਿਡਤ ਲੋਗਹ ਕਉ ਿਬਉਹਾਰ ॥
ఈ అ��ల ��� �పజల� ���డటం వృ�� పర�న పం��ల� ���రం, 

ਿਗਆਨਵੰਤ ਕਉ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ ॥
�� ��న�ధ�ల�, ఇ� �స��కత� �ప��ం�ం� �ధ��.

ਜਾ ਕੈ ਜੀਅ ਜੈਸੀ ਬੁਿਧ ਹੋਈ ॥ ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਈ ॥੪੫॥
క�� �� ఇ� అ���, ఈ అ��ల ��� తన� ఎ�వం� ����ట� 
ఉ��, ��� అ��ణం�� అత� అ���� అర�ం ���ం��. ||45||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਿਥਤੀਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀਂ ॥
�� ��, క�� ��: �� (చం�ద ���).

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਪੰਦ�ਹ ਿਥਤੀਂ ਸਾਤ ਵਾਰ ॥
�రం�� ప��� చం�ద ���, మ�� �రం�� ఏ� ��ల� 
సంబం�ం�న �ఢ నమ��ల ఆ�రం� �పజ� ఆ��ల�, ��కల� 
�ర�����. 
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ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਉਰਵਾਰ ਨ ਪਾਰ ॥
క�� �� ఇ� అ���, �� �ం�� �� ���� �ంద�� అ�.

ਸਾਿਧਕ ਿਸਧ ਲਖੈ ਜਉ ਭੇਉ ॥
ఒక ���� �� అ��ష�� ఈ రహ���� ����న����, 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਦੇਉ ॥੧॥
అ��� ��� స�యం� సృ��కర� అ� మ�� ఈ చం�ద మ�� �ర ��ల 
�ం�� �లం అ� ����ం��. || 1||

ਿਥਤੀਂ ॥
��:

ਅੰਮਾਵਸ ਮਿਹ ਆਸ ਿਨਵਾਰਹੁ ॥
చం��� �� ��� కర��ండల ��� ���� �ం�ల� � ఆశల� 
�ల�ం�ం�.

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮੁ ਸਮਾਰਹੁ ॥
అంద� హృద�ల� ����న� ���� ���ం��ం�.

ਜੀਵਤ ਪਾਵਹੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥
�� ��ం� ఉన���� �ః��, ����� మ�� సం��ల �ం� 
����� �ం���. 

ਅਨਭਉ ਸਬਦੁ ਤਤੁ ਿਨਜੁ ਸਾਰ ॥੧॥
�� ��� �టల� మ�� � �జ�న ��య �స��కత� అర�ం 
���ం��. |1| 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੋਿਬੰਦ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥
��� �మ ��మ� �����న��,

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਭਏ ਮਨ ਿਨਰਮਲ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨ ਮਿਹ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� కృపవలన ఆయన మన�� ప��త�, ఎల���� ��� �టల� 
��� �క���ల పట� అ�పమత�ం� ఉం��.||1||��మం||

ਪਿਰਵਾ ਪ�ੀਤਮ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰ ॥
�పధమ (�ద� చం�ద�నం) ��న, ��య�న ��� �క� ���ల� 
�ప��ం���ం�, 
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ਘਟ ਮਿਹ ਖੇਲੈ ਅਘਟ ਅਪਾਰ ॥
భగవం��� శ�ర �పం �� �� �ప� హృదయం� �ప�����. 

ਕਾਲ ਕਲਪਨਾ ਕਦੇ ਨ ਖਾਇ ॥
మరణభయం ఎన�� అత�� ����ంచ��,

ਆਿਦ ਪੁਰਖ ਮਿਹ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ఎల���� ���� �న� ఉం����. ||2||

ਦੁਤੀਆ ਦੁਹ ਕਿਰ ਜਾਨੈ ਅੰਗ ॥
���య (�ండవ చం�ద�నం), �పపంచం� �ం� అం�� ఉ��య� అర�ం 
�����.

ਮਾਇਆ ਬ�ਹਮ ਰਮੈ ਸਭ ਸੰਗ ॥
�య మ�� ��� ఇద�� పక�పక�� ���� ఉం��. 

ਨਾ ਓਹੁ ਬਢੈ ਨ ਘਟਤਾ ਜਾਇ ॥
��� �రగ� �� త����.

ਅਕੁਲ ਿਨਰੰਜਨ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥੩॥
�ష�ల�ష�న ��� ఏ ���� �� వం��� �ం�న�� ��, అత� 
అ����� ఒ� �ధం� ఉం��. || 3||

ਿਤ�ਤੀਆ ਤੀਨੇ ਸਮ ਕਿਰ ਿਲਆਵੈ ॥
���య (�డవ చం�ద�నం), ��� �జ�న భ��� �య �క� �� 
��రణల (ధర�ం, ధర�ం మ�� శ��) మధ� సమ�ల�త� క�� ఉం�ం�. 

ਆਨਦ ਮੂਲ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥
అ�వం� వ��� అ��న�త�న ఆనంద ���� �ం���. 

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਉਪਜੈ ਿਬਸ�ਾਸ ॥
���ల స�జం� �వ���, ఆ వ��� ��� నమ���� వ���,

ਬਾਹਿਰ ਭੀਤਿਰ ਸਦਾ ਪ�ਗਾਸ ॥੪॥
��� ��� శ�రం �పల మ�� బయట �ప����ం�. ||4||

ਚਉਥਿਹ ਚੰਚਲ ਮਨ ਕਉ ਗਹਹੁ ॥
చ��� (�ల�వ చం�ద�నం), � చంచల మన��� ���ంచం�,
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ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਸੰਿਗ ਕਬਹੁ ਨ ਬਹਹੁ ॥
�మం� మ�� �పం� ఎ��� సహ�సం �యవ��.

ਜਲ ਥਲ ਮਾਹੇ ਆਪਿਹ ਆਪ ॥
అ�� ��ల� స���ల� అ����� ��� ����� ఉ���,

ਆਪੈ ਜਪਹੁ ਆਪਨਾ ਜਾਪ ॥੫॥
ఆయన� క����, తన� �సం �� �����న���� ఆయన� 
���ంచం�. ||5||

ਪਾਂਚੈ ਪੰਚ ਤਤ ਿਬਸਥਾਰ ॥
పంచ�: (ఐదవ చం�ద �నం), ఈ �పపంచం పంచ��ల ���ర��,

ਕਿਨਕ ਕਾਿਮਨੀ ਜੁਗ ਿਬਉਹਾਰ ॥
మ�� సంపద, మ�ళల అ��షణ� ఆ�క�ంచబ�ం�.

ਪ�ੇਮ ਸੁਧਾ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਕੋਇ ॥
��� ��మ �క� మకరం��� ���� అ��,

ਜਰਾ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਫੇਿਰ ਨ ਹੋਇ ॥੬॥
మ�� వృ��ప�ం మ�� మరణం �క� భయం� ��ంచబడ�. || 6||

ਛਿਠ ਖਟੁ ਚਕ� ਛਹੂੰ ਿਦਸ ਧਾਇ ॥
ష�� (ఆరవ చం�ద�నం), ఆ� చ��� (స�ర�, ��, �సన, దృ��, ధ�� మ�� 
మన��) �పపంచ ��కల� �ర���� ఆ� �శల� న����.

ਿਬਨੁ ਪਰਚੈ ਨਹੀ ਿਥਰਾ ਰਹਾਇ ॥
�మం� అ�సం�నం ��ం� �� �లకడ� ఉండ��. 

ਦੁਿਬਧਾ ਮੇਿਟ ਿਖਮਾ ਗਿਹ ਰਹਹੁ ॥
�బ�� � ద�ంద����� �����, ��పణ� గ��� ��� ఉండం�,

ਕਰਮ ਧਰਮ ਕੀ ਸੂਲ ਨ ਸਹਹੁ ॥੭॥
కర��ండల �� ����యల �ధల� భ�ంచవ��. || 7||

ਸਾਤ� ਸਿਤ ਕਿਰ ਬਾਚਾ ਜਾਿਣ ॥
సప�� (ఏడవ చం�ద�నం) ��� �ట �జమ� న����. 
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ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਲੇਹੁ ਪਰਵਾਿਣ ॥
మ�� �� స��న�త ఆత� అ�న ��� �త అం�క�ంచబడ��. 

ਛੂਟੈ ਸੰਸਾ ਿਮਿਟ ਜਾਿਹ ਦੁਖ ॥
ఈ �ధం� � సం��ల�� �ల�ంచబడ�� మ�� � సమస�� అ�� 
�����, 

ਸੁੰਨ ਸਰੋਵਿਰ ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ॥੮॥
�� �మం �క� ఖ�ళ �ల�� ��నం �� �ం�� ఆ������. ||8||

ਅਸਟਮੀ ਅਸਟ ਧਾਤੁ ਕੀ ਕਾਇਆ ॥
అష�� (ఎ��దవ చం�ద�నం), ఈ శ�రం ఎ��� ప���ల� త�� 
�యబ�ంద� అర�ం ���ం�.

ਤਾ ਮਿਹ ਅਕੁਲ ਮਹਾ ਿਨਿਧ ਰਾਇਆ ॥
��� ఏ �ప��క వం��� �ంద� �ర����న ��� �వ���� మ�� 
అత� స���ల ��.

ਗੁਰ ਗਮ ਿਗਆਨ ਬਤਾਵੈ ਭੇਦ ॥
ఆ����క ��� �న ��� ��� �పల �వ�ం� రహ���� 
��య����, 

ਉਲਟਾ ਰਹੈ ਅਭੰਗ ਅਛੇਦ ॥੯॥
�కబం�ల�ం� �రం� ఉం� �త� ���� అ�సం�న� ఉం��. |9|

ਨਉਮੀ ਨਵੈ ਦੁਆਰ ਕਉ ਸਾਿਧ ॥
నవ�: ���దవ చం�ద�నం, � ఇం��య అవయ�ల��ం�� (శ�రం �క� 
���� రం���) �యం�తణ� ఉం��ం�. 

ਬਹਤੀ ਮਨਸਾ ਰਾਖਹੁ ਬਾਂਿਧ ॥
�మ��� ����ం� ��కల� ��గహం� ఉం��ం�. 

ਲੋਭ ਮੋਹ ਸਭ ਬੀਸਿਰ ਜਾਹੁ ॥
� ��శ మ�� ����గ అ�బం�ల��ం�� మ���ం�; 
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ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਹੁ ਅਮਰ ਫਲ ਖਾਹੁ ॥੧੦॥
ఈ �పయ��ల �ప�ఫల� �త�� ���, �� ఆ����కం� �ర��లం �� 
సంతృ��� �����. || 10||

ਦਸਮੀ ਦਹ ਿਦਸ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ॥
దశ�: (పదవ చం�ద�నం), �త�ం ప� �శల� ఆనందం �పబలం� 
ఉం�ం�. 

ਛੂਟੈ ਭਰਮੁ ਿਮਲੈ ਗੋਿਬੰਦ ॥
సం�హం �ల���, ఒక� �శ�� ������ �గ����.

ਜੋਿਤ ਸਰੂਪੀ ਤਤ ਅਨੂਪ ॥
ఆయ� స�చ��న �ం�, �శ��రం, మ�� సమ�కం �య��� అందం. 

ਅਮਲ ਨ ਮਲ ਨ ਛਾਹ ਨਹੀ ਧੂਪ ॥੧੧॥
అత� �ష�ల���, ��ల� మ���యబడ���; అ��న� �క� ��, 
ఆయన� �క�ంఛల అ�� �� ��. || 11||

ਏਕਾਦਸੀ ਏਕ ਿਦਸ ਧਾਵੈ ॥
ఏ�ద�: (పద�ం� చం�ద�నం), ఒక� మన�� ��� �� ప����న��� �క 
��కల �ం� �రం� ��ం�,

ਤਉ ਜੋਨੀ ਸੰਕਟ ਬਹੁਿਰ ਨ ਆਵੈ ॥
అ��� ఒక� జనన మర�ల చ��ల� ప� �ధపడ�.

ਸੀਤਲ ਿਨਰਮਲ ਭਇਆ ਸਰੀਰਾ ॥
అత� �ప�ంతం� మ�� �ష�ల�షం� �ర��.

ਦੂਿਰ ਬਤਾਵਤ ਪਾਇਆ ਨੀਰਾ ॥੧੨॥
�రం� ఉ��డ� �ప�బ�న ���, అత� �� దగ�ర� ఉన��� 
(అత��పల) క��ం��. || 12|| 

ਬਾਰਿਸ ਬਾਰਹ ਉਗਵੈ ਸੂਰ ॥
��ద�: (ప��ండవ చం�ద�నం), ���� న��న వ��� తన మన��� ప��ం� 
���� ఉద��ం�న�� ��క��న �ం�� �ప����ం�.
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ਅਿਹਿਨਿਸ ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰ ॥
�రంతర ��క సం�తం ఎల���� తన� ఆ��న��� అత� �����.

ਦੇਿਖਆ ਿਤਹੂੰ ਲੋਕ ਕਾ ਪੀਉ ॥
�� ��ల ����� దృ��� ఆయన ఆ�ర��ంచబ���,

ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ ਜੀਵ ਤੇ ਸੀਉ ॥੧੩॥
ఒక ��రణ �న�� ��� �ప��పం� ��ంతరం �ందడం ఒక 
అ��తం. || 13||

ਤੇਰਿਸ ਤੇਰਹ ਅਗਮ ਬਖਾਿਣ ॥
�త�ద�: (పద�డవ చం�ద�నం), �త�ం పద�� (�ం�) ప��త 
�స��� ఒ� ఒక� ���� �వ����,

ਅਰਧ ਉਰਧ ਿਬਿਚ ਸਮ ਪਿਹਚਾਿਣ ॥
�� �త�ం �శ�ం� ���� ఒ� �ధం� ���ం�ల� ��� సల� ఇ���. 

ਨੀਚ ਊਚ ਨਹੀ ਮਾਨ ਅਮਾਨ ॥
��, ఉన�త �� త��వ �� ఉన� �� ఎవ� ఉండ�డ� మ�� 
�రవ�పద�న �� అవ�నకర�న �� ఎవ� ఉండ�డ�, 

ਿਬਆਿਪਕ ਰਾਮ ਸਗਲ ਸਾਮਾਨ ॥੧੪॥
బ���, ��� అ౦ద�� స�న౦� �ప��౦�డ� �� ��౦��. || 
14|| 

ਚਉਦਿਸ ਚਉਦਹ ਲੋਕ ਮਝਾਿਰ ॥ ਰੋਮ ਰੋਮ ਮਿਹ ਬਸਿਹ ਮੁਰਾਿਰ ॥
చ�ర�� (ప���గవ చం�ద�నం), ��� �ప� కణం��, మ�� ప���� 
�పపం�ల� (���ంల నమ�కం �ప�రం ఏ� ఆ�శం మ�� ఏ� 
���) �ప�����. 

ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਕਾ ਧਰਹੁ ਿਧਆਨ ॥
సత�ం మ�� సంతృ��� దృ�� ��ంచం�. 

ਕਥਨੀ ਕਥੀਐ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨ ॥੧੫॥
��క ��నం ��ం� ���డం�. ||15|| 
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ਪੂਿਨਉ ਪੂਰਾ ਚੰਦ ਅਕਾਸ ॥
���మ (�ర�� ���), చం��� �� సం�ర� �పం� ఆ�శం� 
�����.

ਪਸਰਿਹ ਕਲਾ ਸਹਜ ਪਰਗਾਸ ॥
�� శ��ల�� (�� �ర�ల��) �ప� �శ� ������ మ�� ��� �ం�� 
ఇ�� �ం�� వ��� ����.

ਆਿਦ ਅੰਿਤ ਮਿਧ ਹੋਇ ਰਿਹਆ ਥੀਰ ॥
��� �ద� �ం� �వ� వర� మ�� మధ��� �శ�తం� ఉం��.

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮਿਹ ਰਮਿਹ ਕਬੀਰ ॥੧੬॥
క�� �� �ం� స��ద�న ఆ ���� అప��తం �యబ���. || 16|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ੭ ॥
�� ��, క�� ��: �రం�� ఏ� ���.

ਬਾਰ ਬਾਰ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥
�ప� �ణ� �� ��� �టల� �డ��. 

ਗੁਰ ਗਿਮ ਭੇਦੁ ਸੁ ਹਿਰ ਕਾ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ర�దర�నం �రడం ���, ��� �గ�ం� ఈ రహ���� �� 
క����� || 1|| ��మం|| 

ਆਿਦਤ ਕਰੈ ਭਗਿਤ ਆਰੰਭ ॥
ర��రం (ఆ��రం), ���� ����� ��రం�ం�న���,

ਕਾਇਆ ਮੰਦਰ ਮਨਸਾ ਥੰਭ ॥
ఒక� శ�రం ఒక ఆలయం� ���ం� మ�� ���� క���ల� ��క 
ఈ ఆల��� స�ంభం� ���ం�.

ਅਿਹਿਨਿਸ ਅਖੰਡ ਸੁਰਹੀ ਜਾਇ ॥
భ�� ఆ�ధన� అలంక�ంచబ�న పగ� మ�� ��� �తన�ం ���� 
అంత�యం ��ం� అ�సం��ంచబ�న���, 
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ਤਉ ਅਨਹਦ ਬੇਣੁ ਸਹਜ ਮਿਹ ਬਾਇ ॥੧॥
అ��� ఆగ� �వసం�తం మన�� సహజం� �గటం ��రంభమ��ం�. 
|| 1|| 

ਸੋਮਵਾਿਰ ਸਿਸ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਝਰੈ ॥
�మ�రం (�మ�రం), ��� �టల� �డటం ���, అ��త�న 
మకరందం �పల గమ��ౖ�న�� మన��� అ�వం� �ప�ంతత ��� �పబలం� 
����ం�. 

ਚਾਖਤ ਬੇਿਗ ਸਗਲ ਿਬਖ ਹਰੈ ॥
ఈ మకరం��� �� �డటం ���, అ�� ��� �ణం� 
����ంచబడ��.
ਬਾਣੀ ਰੋਿਕਆ ਰਹੈ ਦੁਆਰ ॥
అ��, ��� �� �టల ��� మన��� ��ల �ం� ���ం�న���, 
ఆ� ���� దృ�� �ం��క���ం�.

ਤਉ ਮਨੁ ਮਤਵਾਰੋ ਪੀਵਨਹਾਰ ॥੨॥
��� ��మ� �����న మన�� ఆ అ��త�న మకరం��� ���� 
ఉం�ం�. || 2||

ਮੰਗਲਵਾਰੇ ਲੇ ਮਾਹੀਿਤ ॥
మంగళ�రం: (మంగళ�రం), ��� �టల �నం ���, తన ��� ఒక �ట 
త�� అ�న��� తన మన��� ర����,

ਪੰਚ ਚੋਰ ਕੀ ਜਾਣੈ ਰੀਿਤ ॥
మ�� ఐ� �ష� ��రణ� అ�ంఛ�య ప�ల �� మన��� ఎ� 
క��ం�� అర�ం ���ం��.

ਘਰ ਛੋਡ� ਬਾਹਿਰ ਿਜਿਨ ਜਾਇ ॥
ఓ' �ద��, అ�ం� ఇం�� (శ�ర ���) ������, �� బయట� 
�ళ��డ� మ�� మన��� ఎ� �రగ�వ��డ�, 

ਨਾਤਰੁ ਖਰਾ ਿਰਸੈ ਹੈ ਰਾਇ ॥੩॥
�క�� �� ����� ప��� మన�� �ర�రం� ఉం�ం�. || 3|| 

ਬੁਧਵਾਿਰ ਬੁਿਧ ਕਰੈ ਪ�ਗਾਸ ॥
�ధ�రం: (�ధ�రం), �మం� తన మన��� ��ం�� ���� వ���, 
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ਿਹਰਦੈ ਕਮਲ ਮਿਹ ਹਿਰ ਕਾ ਬਾਸ ॥
తన హృదయం� ��� ఉ��� �గ����.

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਦੋਊ ਏਕ ਸਮ ਧਰੈ ॥ ਉਰਧ ਪੰਕ ਲੈ ਸੂਧਾ ਕਰੈ ॥੪॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అత� తన హృద��� �య 
�ం� �రం�, ���� ��నం �� ���, త��� ఆత� మ�� ��� మధ� 
కల�క� ������.

ਿਬ�ਹਸਪਿਤ ਿਬਿਖਆ ਦੇਇ ਬਹਾਇ ॥
���రం: (���రం), ��� �టల� �డటం ��� �య� ఉన� 
అ�బం��� ఒక� క�����. 

ਤੀਿਨ ਦੇਵ ਏਕ ਸੰਿਗ ਲਾਇ ॥
�య �� �� దశల� ������, అత� ��� ��పకం� 
������.

ਤੀਿਨ ਨਦੀ ਤਹ ਿਤ�ਕੁਟੀ ਮਾਿਹ ॥
�� ����ల, స��ణ, శ�� న��� �����న� �� ���� �� 
�డత� క�����.

ਅਿਹਿਨਿਸ ਕਸਮਲ ਧੋਵਿਹ ਨਾਿਹ ॥੫॥
�� ఎల���� �ప��త�న ప��� �పడ�� మ�� �� ���� 
క����. || 5||

ਸੁਿਕ�ਤੁ ਸਹਾਰੈ ਸੁ ਇਹ ਬ�ਿਤ ਚੜੈ ॥
��క�రం: (��క�రం), అహం��� �ర�ం� �ణ�కర�� �యడం� 
క��ల� భ�ం� వ��� ���� ఉన� �ండ� అ������.

ਅਨਿਦਨ ਆਿਪ ਆਪ ਿਸਉ ਲੜੈ ॥
అ�వం� వ��� అ�ంఛ�య ప�� �య�ం� ���ంచ��� ఎల���� 
తన మన��� �����.

ਸੁਰਖੀ ਪਾਂਚਉ ਰਾਖੈ ਸਬੈ ॥
అ�వం� వ��� ఐ� ఇం��య అవయ�ల� �యం�����, 

ਤਉ ਦੂਜੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਨ ਪੈਸੈ ਕਬੈ ॥੬॥
మత������� �� �వ�� ఎన�� �ంగవ��. ||6|| 
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ਥਾਵਰ ਿਥਰੁ ਕਿਰ ਰਾਖੈ ਸੋਇ ॥
శ��రం: (శ��రం), ���� ���ంచడం ���, ఒక� �ం�పరచబడ��,

ਜੋਿਤ ਦੀ ਵਟੀ ਘਟ ਮਿਹ ਜੋਇ ॥
�ప� హృదయం� �ప����న� అంద�న �వ��ం�. 

ਬਾਹਿਰ ਭੀਤਿਰ ਭਇਆ ਪ�ਗਾਸੁ ॥
అ�వం� వ��� ఈ �వ��ం� �క� �ప���� �శ�ం �పల మ�� అంత� 
����.

ਤਬ ਹੂਆ ਸਗਲ ਕਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੭॥
అ��� అత� గత ప�ల�� �శనం �యబడ��. ||7|| 
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Page 345

ਜਬ ਲਗੁ ਘਟ ਮਿਹ ਦੂਜੀ ਆਨ ॥
ఈ �క�పజల� సం��ంపబ�ల�, అం�క�ంచబ�ల� ��క ఉన�ంత 
వర�,

ਤਉ ਲਉ ਮਹਿਲ ਨ ਲਾਭੈ ਜਾਨ ॥
అప�� వర� ��� ��మ� �ంద��.

ਰਮਤ ਰਾਮ ਿਸਉ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥
భగవం��� �����న����, తన ��మ� �ం���న���,

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਤਬ ਿਨਰਮਲ ਅੰਗ ॥੮॥੧॥
అ��� ఒక� �ష�ల�షం� �ర�� అ� క�� �� ����. ||8||1|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� �క� కృప ��� �గ�ంచబ���: 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ
�� �� చయ�, �� �� ��: 

ਦੇਵਾ ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥
ఓ ���, � �మ� ��యబ�న స��ద౦� ఆ ��� �� ఈద��� 
�� �రణమ���.

ਰਾਮ ਕਹਤ ਜਨ ਕਸ ਨ ਤਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� � �� ఉచ��ం� ఆ భ��ల� ఎం�� ��డ�? |1| ��మం| 

ਤਾਰੀਲੇ ਗਿਨਕਾ ਿਬਨੁ ਰੂਪ ਕੁਿਬਜਾ ਿਬਆਿਧ ਅਜਾਮਲੁ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥
�� గ���, �శ�� మ�� అసహ��న హ�� ��� � ర�ం��; �� 
అ�మ� ఈద��� �� స�యప���. 

ਚਰਨ ਬਿਧਕ ਜਨ ਤੇਊ ਮੁਕਿਤ ਭਏ ॥
కృ���� ��� ���న �ట�� మ�� అత� �ం� అ�క మం� 
��ల� ���� ���

ਹਉ ਬਿਲ ਬਿਲ ਿਜਨ ਰਾਮ ਕਹੇ ॥੧॥
��� ���� ���౦���� �� సమ�������. ||1||  
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ਦਾਸੀ ਸੁਤ ਜਨੁ ਿਬਦਰੁ ਸੁਦਾਮਾ ਉਗ�ਸੈਨ ਕਉ ਰਾਜ ਦੀਏ ॥
ఓʼ ���, �� ఒక ��స అ��� ���� ��� � ర�ం�, కృ��� 
�నయ����� ���� ర�ం� ����� ఉగ��� � �న�ద��ం��.

ਜਪ ਹੀਨ ਤਪ ਹੀਨ ਕੁਲ ਹੀਨ ਕ�ਮ ਹੀਨ ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਤੇਊ ਤਰੇ ॥੨॥੧॥
�� �� ���, ��నం, తప��, మం� వంశం మ�� మం� ప�ల �క� 
�గ�త �� ��� �� �� ర�ం��. ||2||1||

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਰਿਵਦਾਸ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ
�� �� �����, ప�, ర� �� ��:  

ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సృ��కర�, సర�����, ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:

ਮੇਰੀ ਸੰਗਿਤ ਪੋਚ ਸੋਚ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥
ఓʼ ���, ��� పగ� � �� ��ం� �� �ం������ ఎం�కం� � 
సహ�సం �ష� మన�� గల వ���ల� ఉం�ం�, 

ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ ਕੁਿਟਲਤਾ ਜਨਮੁ ਕੁਭਾਂਤੀ ॥੧॥
� ప�� �స��త�న� మ�� �� త��వ ���క వ���� 
�ం�న���. ||1||

ਰਾਮ ਗੁਸਈਆ ਜੀਅ ਕੇ ਜੀਵਨਾ ॥
ఓ' ���, �� �క� యజ�� మ�� ���� ��ం���,

ਮੋਿਹ ਨ ਿਬਸਾਰਹੁ ਮੈ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయ�� న�� ����ట�వ��! �� � �నయ�ర�క �వ���. 
||1||��మం||

ਮੇਰੀ ਹਰਹੁ ਿਬਪਿਤ ਜਨ ਕਰਹੁ ਸੁਭਾਈ ॥
ఓʼ ���, దయ�� � �ధల� �ల�ం�, � భ���, న�� ఉ�త��న 
ఆ�చనల� ఆ�ర��ంచం�.

ਚਰਣ ਨ ਛਾਡਉ ਸਰੀਰ ਕਲ ਜਾਈ ॥੨
� శ�రం తన శ��నం� ����నప��� �� � ��మ� ఎన�� 
����ట���. || 2||
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ਕਹੁ ਰਿਵਦਾਸ ਪਰਉ ਤੇਰੀ ਸਾਭਾ ॥
ర��� ఇ� అ���, ఓʼ ���, �� � ఆ�శ��� వ���,

ਬੇਿਗ ਿਮਲਹੁ ਜਨ ਕਿਰ ਨ ਿਬਲਾਂਬਾ ॥੩॥੧॥
దయ�� ఆలస�ం �య�ం� మ�� త�ర� న�� కలవం�, � �వ���. 
||3||1||

ਬੇਗਮ ਪੁਰਾ ਸਹਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥
�ఃఖం �� నగరం ��ం���, �� ఇ��� �వ���న� �న�క ���. 

ਦੂਖੁ ਅੰਦੋਹੁ ਨਹੀ ਿਤਿਹ ਠਾਉ ॥
ఆ �ప�శం� (�న�క ���) ఎ�ం� �ధ� �� ఆం�ళన ఉండ�.

ਨਾਂ ਤਸਵੀਸ ਿਖਰਾਜੁ ਨ ਮਾਲੁ ॥
ఎ�ం� ఆం�ళన� ఉండ� మ�� ఆ��ల� ప��� ఉండ�. 

ਖਉਫੁ ਨ ਖਤਾ ਨ ਤਰਸੁ ਜਵਾਲੁ ॥੧॥
ఆ �న�క ����, ��� ���ర� భయం �� ఆ����క �ణత భయం 
��. || 1|| 

ਅਬ ਮੋਿਹ ਖੂਬ ਵਤਨ ਗਹ ਪਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, ఇ��� �� �వ�ంచ��� �� ఆ��దకర�న స���� 
క�����, 

ਊਹਾਂ ਖੈਿਰ ਸਦਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అక�డ ఎల���� �ం� మ�� �ప�ంతత ఉం�ం�. ||1||��మం|| 

ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮੁ ਸਦਾ ਪਾਿਤਸਾਹੀ ॥
ఈ �న�క ��� �శ�త�న అ���శ�.

ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ ॥
ఇక�డ ఎవ�� �ండవ �� �డవ తరగ� ���� ప�గ�ంచ�, అంద� 
స�నం� ప�గ�ంచబడ��. 

ਆਬਾਦਾਨੁ ਸਦਾ ਮਸਹੂਰ ॥
ఆ నగరం జ��� మ�� �శ�తం� �ప��� �ం�ం�. 
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ਊਹਾਂ ਗਨੀ ਬਸਿਹ ਮਾਮੂਰ ॥੨॥
ఇక�డ �వ�ం� �� �� �క� సంపద� ఎంత� ఆ�ర��ంచబ��� అం� 
�� ధనవం�� మ�� సంతృ��� �����. ||2||

ਿਤਉ ਿਤਉ ਸੈਲ ਕਰਿਹ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ॥
ఆ ఆనంద ����, �� తమ� న��న �ధం� �ళ��. 

ਮਹਰਮ ਮਹਲ ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ ॥
�బ��, ��� స౦బ౦�ల ��౦� ��� ��� �బ��, ఆయన� 
�గ�౦చ�౦� ఎవ�� ��� ���౦చ��. 

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਖਲਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥
ర��� అ� ���� ��� �� ����� �ం�న��, ఇ� అ���, 

ਜੋ ਹਮ ਸਹਰੀ ਸੁ ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ॥੩॥੨॥
ఈ పట�ణం� �వ���న� �� (�న�క ���) � �����. ||3||2||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. �జ�న ��� కృప��� �గ�ంచబ���:  

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ ਰਿਵਦਾਸ ਜੀਉ ॥
�� ����, ర� �� ��: 

ਘਟ ਅਵਘਟ ਡੂਗਰ ਘਣਾ ਇਕੁ ਿਨਰਗੁਣੁ ਬੈਲੁ ਹਮਾਰ ॥
���� ��ం� �ర�ం పర�తం� �� నమ�క��హ�న�; ఈ �ర�ం� 
ఎక���� � ఎ�� �ం� మన�� ఎ�వం� స���� ��ం� ఉం�. 

ਰਮਈਏ ਿਸਉ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਮੇਰੀ ਪੂੰਜੀ ਰਾਖੁ ਮੁਰਾਿਰ ॥੧॥
�బ��, �� ���� ���������, దయ�� � ��� ���ంచ��� � 
�పయ��ల ���బ�� ర�ంచం�. || 1||

ਕੋ ਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ ਮੇਰਾ ਟਾਂਡਾ ਲਾਿਦਆ ਜਾਇ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �మం �క� �జ�న ����� కలవగ���, అ��� �� � ఆ����క 
�ప�ణం� �మ సంపద� �� క�� ���ళ�గల�. ||1||��మం||
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ਹਉ ਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ ਸਹਜ ਕਰਉ ਬੵਾਪਾਰੁ ॥
�� ��� �మ����� మ�� సహజ�న �ం� �సం �భం 
�ంద��� �� ���రం ����.  

ਮੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਾਿਦਆ ਿਬਖੁ ਲਾਦੀ ਸੰਸਾਿਰ ॥੨॥
�� ��� �మ సంపద� �ం����� మ�� ���న �పపంచం 
�య ���� ��� ఉం�. ||2|| 

ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਕੇ ਦਾਨੀਆ ਿਲਿਖ ਲੇਹੁ ਆਲ ਪਤਾਲੁ ॥
ఇక�డ మ�� త��� �పపంచం �క� రహ��ల ��ం� ���న వ���, 
�ం�� ���, � ��ం� �� ఏ� ��ల��ం���� �యం� 
(ఎం�కం� � ప��� �� ఏ త�� క��ంచ�).

ਮੋਿਹ ਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲਾਗਈ ਤਜੀਲੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥੩॥
�� మరణ ����� ��ంచబడ�, ఎం�కం� �� అ�� �పభ�త�న 
��పం�క ���ల �ం� ����. || 3||

ਜੈਸਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ ਤੈਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥
స� ఫ�వ� �క� �గం� మసక���న� రం� వ�, �పపంచం �� ఉం�,

ਮੇਰੇ ਰਮਈਏ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ ਕਾ ਕਹੁ ਰਿਵਦਾਸ ਚਮਾਰ ॥੪॥੧॥
�� � �� ��మ ��� �క� �ం� � �� �శ�తం అ� ���� ��� ర� 
�� �� ����. || 4|| 1||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� �క� కృప ��� �గ�ంచబ���: 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਰਿਵਦਾਸ ਜੀਉ
�� �� �� �, ర� �� ��: 

ਕੂਪੁ ਭਿਰਓ ਜੈਸੇ ਦਾਿਦਰਾ ਕਛੁ ਦੇਸੁ ਿਬਦੇਸੁ ਨ ਬੂਝ ॥
��� �ం�న �� �����, �� ��పల ఏ�� ఉం� �� కప�ల� 
��య�,
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ਐਸੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਿਬਿਖਆ ਿਬਮੋਿਹਆ ਕਛੁ ਆਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਸੂਝ ॥੧॥
అ�� �యపట� �హం ఉన� � మన��� ఈ �పపంచం ��ం� ��, త��� 
�పపంచం ��ం� �� ��య�. ||1||

ਸਗਲ ਭਵਨ ਕੇ ਨਾਇਕਾ ਇਕੁ ਿਛਨੁ ਦਰਸੁ ਿਦਖਾਇ ਜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' అ�� �పపం�ల ���, ఒక �ణం అ��దయ�� � ఆ�ర��ంచబ�న 
దర���� �� �ల��ంచం�. ||1||��మం||

ਮਿਲਨ ਭਈ ਮਿਤ ਮਾਧਵਾ ਤੇਰੀ ਗਿਤ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥
ఓʼ ���, � ��� ����ల� క��త� ఉం�ం� మ�� �� �మ��� 
అర�ం �����.

ਕਰਹੁ ਿਕ�ਪਾ ਭ�ਮੁ ਚੂਕਈ ਮੈ ਸੁਮਿਤ ਦੇਹੁ ਸਮਝਾਇ ॥੨॥
ఓʼ ���, క�కర� ��, � సం�ర� అంత��గల స��న ���� 
న�� ఆ�ర��ం��. || 2||

ਜੋਗੀਸਰ ਪਾਵਿਹ ਨਹੀ ਤੁਅ ਗੁਣ ਕਥਨੁ ਅਪਾਰ ॥
ఓʼ ���, �ప� ��� �� � అప��త�న ���ల� వ��ంచ��.

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਕੈ ਕਾਰਣੈ ਕਹੁ ਰਿਵਦਾਸ ਚਮਾਰ ॥੩॥੧॥
ఓ' చర���� ర��� ��, ����� �టల� �డం�, త��� �� 
అత� భ�� ఆ�ధన �క� బ�మ�� ఆ�ర��ంచబడ��.|| 3|| 1|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� �క� కృప ��� �గ�ంచబ���: 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਿਣ
�� �� ����:

ਸਤਜੁਿਗ ਸਤੁ ਤੇਤਾ ਜਗੀ ਦੁਆਪਿਰ ਪੂਜਾਚਾਰ ॥
సత�వం��న �� సత�-�గం� ��ంచడం, ���-�గం� బ� 
�ం�� మ�� �వ�తల ఆ�ధన ��ప�-�గం� ఆ��ం� ���� 
�ంద��� �ధనం� �శ��ంచబ���.

ਤੀਨੌ ਜੁਗ ਤੀਨੌ ਿਦੜੇ ਕਿਲ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥੧॥
ఆ �� ��ల� �పజ� ఈ �� నమ��ల� ప������; ��, �మం 
�ద ��నం ��త� భగవం��� ��రం ���వ��� �ర�ం. ||1|| 
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ਪਾਰੁ ਕੈਸੇ ਪਾਇਬੋ ਰੇ ॥
ఓ' పం���, ఈ ఆ��ల మధ� �� ఈ �పపంచ స����� ఎ� 
����?

ਮੋ ਸਉ ਕੋਊ ਨ ਕਹੈ ਸਮਝਾਇ ॥
ఎవ� న�� �వ�ంచ�క��� మ�� ఒ��ంచ�క���

ਜਾ ਤੇ ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਿਬਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� జనన మర�ల �ం�� �����. ||1||��మం|| 

ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਧਰਮ ਿਨਰੂਪੀਐ ਕਰਤਾ ਦੀਸੈ ਸਭ ਲੋਇ ॥
ఈ ���స �పవర�న� అ�క ���� వ��ంచబ��� మ�� �త�ం 
�పపంచం ��� ఆచ���న��� అ����ం�.

ਕਵਨ ਕਰਮ ਤੇ ਛੂਟੀਐ ਿਜਹ ਸਾਧੇ ਸਭ ਿਸਿਧ ਹੋਇ ॥੨॥
జనన మరణ చ��ల �ం� ���� �ం�, ��త ల���� ��ం� ఆ �ర�ం 
ఏ��? || 2||

ਕਰਮ ਅਕਰਮ ਬੀਚਾਰੀਐ ਸੰਕਾ ਸੁਿਨ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥
మం� ��ల� �ద, ���� �నడం ��� �� ��న��� మన��� 
సం��� ������. 

ਸੰਸਾ ਸਦ ਿਹਰਦੈ ਬਸੈ ਕਉਨੁ ਿਹਰੈ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥੩॥
స�న ప� ������ �� అ� ��� ఎల���� ఒక సం�హం ఉం�ం�? ఏ 
ప� ఒక� అహం���� �ల�ంచగల� ఎవ�� ��య�. ||3||

ਬਾਹਰੁ ਉਦਿਕ ਪਖਾਰੀਐ ਘਟ ਭੀਤਿਰ ਿਬਿਬਿਧ ਿਬਕਾਰ ॥
ఒక� �ర�స���� ��నం ��న���, ఒక� శ���� ��త� క���ం��, 
�� మన�� ఇప��� �� ఆ�చనల� �ం� ఉం�ం�. 

ਸੁਧ ਕਵਨ ਪਰ ਹੋਇਬੋ ਸੁਚ ਕੁੰਚਰ ਿਬਿਧ ਿਬਉਹਾਰ ॥੪॥
�బ�� ఒక� ఎ� స�చ�ం� �రగల�? ��� �� పద�� ఏ��� ఉన����, 
��నం ��న �ంట� ���� క���ం��! || 4||

ਰਿਵ ਪ�ਗਾਸ ਰਜਨੀ ਜਥਾ ਗਿਤ ਜਾਨਤ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ॥
���� ఉద�ం�న���, ��� �క� �ల�ంచబ��ం� అ� �స�వం 
�వ� �పపం��� ���.
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ਪਾਰਸ ਮਾਨੋ ਤਾਬੋ ਛੁਏ ਕਨਕ ਹੋਤ ਨਹੀ ਬਾਰ ॥੫॥
���క తత��త� �క� �� స�ర��, �� �ంట� బం�రం� ��ంతరం 
�ం��ంద� న����. || 5||

ਪਰਮ ਪਰਸ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ ਪੂਰਬ ਿਲਖਤ ਿਲਲਾਟ ॥
�ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం, ���క తత��త� �క� �� స�ర� కం� 
�� ఉన�త�న పదం ఉన� ���� క���ం�, 

ਉਨਮਨ ਮਨ ਮਨ ਹੀ ਿਮਲੇ ਛੁਟਕਤ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ॥੬॥
అ��� మన��� భగవం��� కల�ల� ��వ�న ��క త����ం�, 
మన�� �క� గ�� �� �ం� ���� �రవబడ�� మ�� ఒక� 
మన���� ���� �గ���ం�. || 6||

ਭਗਿਤ ਜੁਗਿਤ ਮਿਤ ਸਿਤ ਕਰੀ ਭ�ਮ ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਿਬਕਾਰ ॥
��� �ధనల� మన�� గ��� �ప���ం�, ���� ���ం�న ��, 
అత� సం��ల��, ��క బం�� మ�� గతం�� ��� అ�� �శనం 
�యబడ��.

ਸੋਈ ਬਿਸ ਰਿਸ ਮਨ ਿਮਲੇ ਗੁਨ ਿਨਰਗੁਨ ਏਕ ਿਬਚਾਰ ॥੭॥
ఆ వ��� ���� కల�క �క� ఆనం��� ఆ������ మ�� అత� 
దృఢ�న మ�� అస�ృ���న ��� ఒకడ� ����ం��. || 7||

ਅਿਨਕ ਜਤਨ ਿਨਗ�ਹ ਕੀਏ ਟਾਰੀ ਨ ਟਰੈ ਭ�ਮ ਫਾਸ ॥
మన మన��� ��గ�౦చ��� మన౦ అ�క ���� వ�ర�౦� 
�పయ��౦చవ��, �� మన౦ స౦�హ� ఉ��� ���౦చ��.

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਨਹੀ ਊਪਜੈ ਤਾ ਤੇ ਰਿਵਦਾਸ ਉਦਾਸ ॥੮॥੧॥
ఈ ప�ల� మ�� ఆ��ల� ��ంచడం ��� ��� పట� ��మ�ర�క 
భ�� �� క�గ�, �బ�� ర� �� �రంద�� �������. ||8||1|| 
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ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
'�శ�త�న ఉ��' ఉన� ��� ఒక�� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, అ��-వ�కం�, 
భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, �లం �ం� స�తం�తం�, జనన మ�� 
మరణ చ���� �ం� మ�� ��య-బ�ర�తం అ� ఉ���. ��� 
కృపవల� ఆయన ����రం �ం���.

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਸੋ ਦਰੁ ॥
�� ఆ�, �ద� ���, �ద� లయ, � ద�

ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ ਿਜਤੁ ਬਿਹ ਸਰਬ ਸਮ�੍ਹਾਲੇ ॥
ఓʼ ���, �� అంద�� ���ం�న� �ప�శం �ం� ఆ ��సం 
అ��త�న�?  

ਵਾਜੇ ਤੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥
�క��న�� సం�త��� �క��న�� ���ల� ఉత��� �� �క��న�� సం�త 
����ల� �������. 

ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਿਸਉ ਕਹੀਅਿਹ ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥
�� మం� ��న���� �� �ంట ఉన� ����ల� �� అ�క సం�త చర��� 
��సం ���. 

ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਦੁਆਰੇ ॥
��, ��, అ�� తమ� ���ం�న ��ల� �ర���ంచడం ��� � 
�పశంసల� ������; ��మం��న ����ప� � ఇం� �ం�ట 
� �టల� ������. 

ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਿਚਤੁ ਗੁਪਤੁ ਿਲਿਖ ਜਾਣਿਨ ਿਲਿਖ ਿਲਿਖ ਧਰਮੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥
అ�� �� ���క �వ�త�, ��త ����, �న�ల ప�ల� 
����� ���� ���� మ�� ఈ రచనల ఆ�రం�, ��వంత�న 
��య��� ���� ఇ���.

ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਈਸਰੁ ਬ�ਹਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਿਨ ਤੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥
���, �బహ� మ�� �ర�� �వత, �� అందం� మ�� �� 
అలంక�ం�న �� �� � �పశంసల� ������.
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ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਇੰਦ� ਇੰਦ�ਾਸਿਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਿਤਆ ਦਿਰ ਨਾਲੇ ॥
�వత� తమ ఖ�ళ �ం�స�ల �ద ���న� ఇం��� � ఇం� �మ�ం 
వద� � �పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਿਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਿਰ ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਚਾਰੇ ॥
��నం� �న�న ���� �మ��� ������ మ�� � �క��న�� 
���ల� �ప��ం�ం� ఇతర ���� �� ఉ���. 

ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥
�బహ���, దయగల��, తృ�� �ం�న�� మ�� శ��వంత�న ��� 
� �పశంసల� ������. 

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਪੰਿਡਤ ਪੜੇ ਰਖੀਸੁਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਬੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥
ఓ' ���, �లం త��త �లం, �స�ృతం� చ�� పం��� మ�� �ప� 
ఋ�� �� ��ల� �� � �పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਨ ਤੁਧਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਿਨ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲੇ ॥
(���క) స�ర�ం, ఈ �పపంచం మ�� �ంద� ��ం�ల �క� హృద��� 
ఆక���� అందగ��� � �పశంసల� ������.

ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ ਜੇਤੇ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥
అర� ఎ��� ప��త �ర�స��ల� �� �� సృ��ం�న అ�ల��న 
ఆభర�ల�� � �పశంసల� ������. 

ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥
మ� ���, �ర�వం�� మ�� ��� �వ వన�ల �ం� సృ�� � 
�పశంసల� ������. 

ਗਾਵਿਨੑ ਤੁਧਨੋ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬ�ਹਮੰਡਾ ਕਿਰ ਕਿਰ ਰਖੇ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥
�� సృ��ం�న మ�� మద�� ఇ�� ఖం��, �పపం�� మ�� �ర 
వ�వస�� � �పశంసల� ������.

ਸੇਈ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਿਨੑ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਨੑ ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥
ఓʼ ���, �� ���కర�న �� ��త� �మ��� �పశం������ మ�� 
�� � ��మ� �ం�న � �జ�న భ���. 
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ਹੋਿਰ ਕੇਤੇ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਿਨ ਸੇ ਮੈ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਿਨ ਨਾਨਕੁ ਿਕਆ ਬੀਚਾਰੇ ॥
� మన��� �� ���ంప�� � �టల� మ�� �� మం� �డ� 
�న� �� ��ం� ఎ� ఆ��ంచగల�?

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥
��� �శ�త�న�� మ�� �త��న� అత� మ�మ. 

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਚਨਾ ਿਜਿਨ ਰਚਾਈ ॥
సృ��� త����న ��� ఇప��� ఉ���, అత� ఎల���� ఇక�� 
ఉం�� మ�� ఎప��� బయ��ర�.

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਿਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਿਜਿਨ ਉਪਾਈ ॥
�య �క� ��ధ రం�� మ�� ��ల� ఈ �య �పపం��� 
సృ��ం�న ఆ ���. 

ਕਿਰ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ ਿਜਉ ਿਤਸ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ॥
సృ��� త����న త��త అత� ��� ���ం��, అ� అత� 
���� స����ం�.

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਿਫਿਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥
ఆయన తన� ఏ� న��� అ� ����; ఎవ� ఆయన� ఎ�వం� 
ఆ��ల� �� �య��. 

ਸੋ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਿਤ ਸਾਿਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥੧॥
ఓ' �న�, ��� �ర��మ �� మ�� అత� ఇ���� అ��ణం� 
��ంచడం �భకరం. 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਹਿਰ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥
ఆ స��న��� �ష�ల���, అర�ం ���� మ�� అనంత�న��.

ਸਿਭ ਿਧਆਵਿਹ ਸਿਭ ਿਧਆਵਿਹ ਤੁਧੁ ਜੀ ਹਿਰ ਸਚੇ ਿਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥
ఓ' �శ�త సృ��కర�, �న�లంద� ��మ�ర�క భ��� �మ��� ������. 

ਸਿਭ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀ ਤੂੰ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥
అ�� �న�� �� �ం�న�� మ�� �� అ�� �న�ల� 
�ప�జ��. 

ਹਿਰ ਿਧਆਵਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜੀ ਸਿਭ ਦੂਖ ਿਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥
ఓ' �����, అ�� �ః�ల� �న� ���� ���ంచం�. 

ਹਿਰ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਹਿਰ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ ਜੀ ਿਕਆ ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਿਵਚਾਰਾ ॥੧॥
అ�� ���� �పవ����, ��� స�యం� యజ�� మ�� అత� స�యం� 
తన �వ��. ఓ' �న�, �న�� ఎంత అ���! || 1||

ਤੂੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਜੀ ਹਿਰ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥
ఓ ���, �� �ప� హృదయం� ఉ��� మ�� అ�� �న�ల� 
��������. 

ਇਿਕ ਦਾਤੇ ਇਿਕ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀ ਸਿਭ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਿਵਡਾਣਾ ॥
�ంద� ఇ����, �ంద� �చ����; ఇదం� � అ��త�న �టకం! 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ ਹਉ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥
�� �� బ�మ�ల� ఇ���� మ�� ఆనం�ం���. �� 
��ం�, ��ం��� మ�వ� �� ��య�. 

ਤੂੰ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਬੇਅੰਤੁ ਬੇਅੰਤੁ ਜੀ ਤੇਰੇ ਿਕਆ ਗੁਣ ਆਿਖ ਵਖਾਣਾ ॥
ఓʼ స��న�త ���, �� అనంత�న��; �� � �క� ఏ ���ల� 
�వ�ంచగల�?
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ਜੋ ਸੇਵਿਹ ਜੋ ਸੇਵਿਹ ਤੁਧੁ ਜੀ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿਤਨੑ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥
ఓ' ��,  �మ��� ���ం��� ��� మ�� �మ��� ��మ� ���ం���� 
�న� అం�తం అ���. || 2|| 

ਹਿਰ ਿਧਆਵਿਹ ਹਿਰ ਿਧਆਵਿਹ ਤੁਧੁ ਜੀ ਸੇ ਜਨ ਜੁਗ ਮਿਹ ਸੁਖ ਵਾਸੀ ॥
ఓ' ���, ��మ�ర�క�న భ��� �మ��� స��ం� ���ం�న �� 
�ప�ంతం� �����. 

ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਿਜਨੑ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਜੀਉ ਿਤਨ ਟੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥
���� ���౦��� �కబ౦�ల �౦� ����� �౦���, �� మరణ 
ఉ�� ����౦�.

ਿਜਨ ਿਨਰਭਉ ਿਜਨੑ ਹਿਰ ਿਨਰਭਉ ਿਧਆਇਆ ਜੀਉ ਿਤਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥
�ర���న ��� ���౦���, ఆయన �� భయమ౦త�� �ల����.

ਿਜਨੑ ਸੇਿਵਆ ਿਜਨੑ ਸੇਿਵਆ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰੂਿਪ ਸਮਾਸੀ ॥
��మ�ర�క భ��� ���� స��ం��� �� భగవం��� క�����.

ਸੇ ਧੰਨੁ ਸੇ ਧੰਨੁ ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਜੀਉ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿਤਨ ਬਿਲ ਜਾਸੀ ॥੩॥
���� ���ం�న�� ఎ౦� ఆ�ర��౦చబ���; �న� ��� అం�తం 
అ���.|| 3||

ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ਜੀ ਭਰੇ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤਾ ॥
ఓʼ ���, � భ�� ఆ�ధన �క� అనంత�న సంపద� గంధక�న�.

ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸਲਾਹਿਨ ਤੁਧੁ ਜੀ ਹਿਰ ਅਿਨਕ ਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥
ఓʼ ���, �క��న�� � భ��� �మ��� అ�క ���� �పశం������. 

ਤੇਰੀ ਅਿਨਕ ਤੇਰੀ ਅਿਨਕ ਕਰਿਹ ਹਿਰ ਪੂਜਾ ਜੀ ਤਪੁ ਤਾਪਿਹ ਜਪਿਹ ਬੇਅੰਤਾ ॥
�మ��� ఆ��ం���, తప�� �� �� మ�� అప��త�న పఠ�� 
���� �క��నంత మం�.

ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪੜਿਹ ਬਹੁ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ ਜੀ ਕਿਰ ਿਕਿਰਆ ਖਟੁ ਕਰਮ ਕਰੰਤਾ ॥
� �క��న�� భ��� ��ధ స�ృ�� మ�� ����ల� (మత �స���) 
చ��, ��ం�న ఆ� ర�ల ఆ��ల� మ�� మత పర�న ��కల� 
�ర�������.
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ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਭਗਤ ਭਲੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜੀ ਜੋ ਭਾਵਿਹ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਭਗਵੰਤਾ ॥੪॥
ఓʼ �న�, � ���� ���కర�న భ��� ఆ�ర��ంచబడ��. ||4||

ਤੂੰ ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਜੀ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఓʼ ���, �� ��థ�క�న ��, అనంత�న మ�� అత�ంత ఉన�త�న 
సృ��కర�; మ�వ� � అంత �ప��� ��. 

ਤੂੰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂੰ ਏਕੋ ਜੀ ਤੂੰ ਿਨਹਚਲੁ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥
�లం త��త �లం �� ఒ��ధం� ఉం��, ఎప��� �� �శ�త సృ��కర�.

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਤੈ ਜੀ ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਰਿਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥
�� ఏ� సం�షం క��ం�� �� ��ం��� వ��� మ�� అ� 
��త� �� ����.

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਿਸ�ਸਿਟ ਸਭ ਉਪਾਈ ਜੀ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਿਸਰਿਜ ਸਭ ਗੋਈ ॥
ఓʼ ���, �� �త�ం ����� సృ��ం��, అ� ��న త��త, �� 
అ��ం�� �శనం ����. 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਤੇ ਕੇ ਜੀ ਜੋ ਸਭਸੈ ਕਾ ਜਾਣੋਈ ॥੫॥੨॥
�వ�� �న� సృ��కర�, అంద� ��� �క� �పశంసల� �డ��. ||5||2||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ ॥
�� ఆ�, �-��, �ండవ లయ, �ద� ���:

ਸੁਿਣ ਵਡਾ ਆਖੈ ਸਭ ਕੋਈ ॥
ఓ' ���, ఇత�� ���� �న� త��త, �ప� ఒక�� �మ��� �ప���� అ� 
�����. 

ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ ਡੀਠਾ ਹੋਈ ॥
�� �� ఎంత �ప��� �� ��� అ� �గ�ం�న వ���� ��త� 
����ం�. 
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ਕੀਮਿਤ ਪਾਇ ਨ ਕਿਹਆ ਜਾਇ ॥
ఓʼ ���, � సృ��� అంచ� �య�� �� ���� వ��ంచ��. 

ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥
�మ��� వ��ంచ��� �పయ��ం� �� తమ స�ంత ���ం�� ���� �� 
��నం ���. ||1||

ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥
ఓ' � �ప� ���, �� �� ఉ�రం� మ�� ���ల స��దం� 
ఉ���. 

ਕੋਈ ਨ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ��లత �క� �ప�తనం ఎవ�� ��య�. ||1||��మం||

ਸਿਭ ਸੁਰਤੀ ਿਮਿਲ ਸੁਰਿਤ ਕਮਾਈ ॥
� �ప�త��� అంచ� �య���, �� మం� ఇత�ల� క�� �� ���� 
����,

ਸਭ ਕੀਮਿਤ ਿਮਿਲ ਕੀਮਿਤ ਪਾਈ ॥
అ�క మం� తత��త�� � ��వ� ఇత�ల స�యం� అంచ� 
�య��� �పయ��ం��. 

ਿਗਆਨੀ ਿਧਆਨੀ ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ ॥
����న���, ��నం� ����, ���� మ�� �� �ద��, అంద� 
� �ప�త��� �వ�ంచ��� �పయ��ం��,

ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਤੇਰੀ ਿਤਲੁ ਵਿਡਆਈ ॥੨॥
�� � �ప�త��� �� వ���క�ంచ�క���. || 2||

ਸਿਭ ਸਤ ਸਿਭ ਤਪ ਸਿਭ ਚੰਿਗਆਈਆ ॥
అ�� �తృత� చర��, అ�� క�ర చర��, అ�� స����,

ਿਸਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਿਡਆਈਆਂ ॥
���ల �ప�తన�, �����, 
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ਤੁਧੁ ਿਵਣੁ ਿਸਧੀ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥
� కృప ��ం�, ఈ శ��ల� ��� ఎవ� ��ంచ��.

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਨਾਹੀ ਠਾਿਕ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥
� కృప ���, �� ఈ శ��ల� �ం�న���, ఎవ� ��� ఆప��. ||3|| 

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਿਕਆ ਬੇਚਾਰਾ ॥
ఓ' ���, అల��న�� � స���ల� ఎ� వ��ంచగల�? 

ਿਸਫਤੀ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
� సృ�� � ���ల� �ం� ఉం�ం�.

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਿਤਸੈ ਿਕਆ ਚਾਰਾ ॥
ఈ ���ల� �� ఎవ�� ఆ�ర�����, ఆయన ����� అ���� శ�� 
ఎవ�� ఉండ� 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥
ఓ �న�, ��� స�యం� ఆ అదృష�వం��. || 4|| 1||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:  

ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਿਵਸਰੈ ਮਿਰ ਜਾਉ ॥
�� ఆయన ���� ఉచ��౦�న���, �� ఆ����క౦� స�వ౦� ఉ���, 
�� �� అ� �యక��, ఆ����క౦� చ���న�� అ����౦�.

ਆਖਿਣ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥
(అ� ���నప���), ఆయన ���� ���౦చడ౦ �� కష�౦ అ����౦�.

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥
��మ�, భ��� ఆయన� స��ం�ల� బల�న ��క క��న���, 

ਿਤਤੁ ਭੂਖੈ ਖਾਇ ਚਲੀਅਿਹ ਦੂਖ ॥੧॥
ఆ ��క� �ర�డం ���, ఒక� �ధల�� �ల����. ||1||

ਸੋ ਿਕਉ ਿਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥
ఓ' � త��, ఆ ���� ఎం�� �������? 
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ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత� ��� ఎవ� మ�� ఎవ� �ప�తనం �శ�త�న�? ||1||��మం||

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਿਤਲੁ ਵਿਡਆਈ ॥
సత���� �క� �ప�తనం �క� ఒక �క�� అ�� �వ�ంచ��� 
�పయ����, 

ਆਿਖ ਥਕੇ ਕੀਮਿਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥
�పజ� అల���� �� �� వ��ంచ�క���.

ਜੇ ਸਿਭ ਿਮਿਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪਾਿਹ ॥
�పజలంద� క�� అత� �ప�త��� వ��ం��, 

ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਿਟ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥
అత� ఎ��వ �� త��వ �� ��. || 2||

ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥
అత� చ���, �� �ః�ంచ��� �రణం ఏ� ఉండ�. 

ਦ�ਦਾ ਰਹੈ ਨ ਚੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥
అత� ఇ��� ఉం�� మ�� అత� �బంధన� ఎన�� అ���. 

ਗੁਣੁ ਏਹੋ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఆయన �ప� ధర�ం ఏ�టం�, ఆయన �ం� �� ఇం�వ� ��. 

ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥
ఆయన�ం� �� ఎవ�� ఉండ� మ�� ఎన��� ఉండ�. || 3|| 

ਜੇਵਡੁ ਆਿਪ ਤੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਿਤ ॥
ఓ' ���, � బ�మ�� � �� �ప��. 

ਿਜਿਨ ਿਦਨੁ ਕਿਰ ਕੈ ਕੀਤੀ ਰਾਿਤ ॥
పగ� మ�� ��� �� సృ��ం�ం� ��. 

ਖਸਮੁ ਿਵਸਾਰਿਹ ਤੇ ਕਮਜਾਿਤ ॥
అ�వం� ������ మర���న�� ���, �న�న��.
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ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ ਸਨਾਿਤ ॥੪॥੨॥
ఓʼ �న�, �మం �� వ���� ���గ��న బ�ష�ృ��. || 4|| 2||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਜੇ ਦਿਰ ਮਾਂਗਤੁ ਕੂਕ ਕਰੇ ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣੇ ॥
ఒక అ��ష�� ���� ఏ�� అ���, అత� తన ఆ��ల� �ం��.

ਭਾਵੈ ਧੀਰਕ ਭਾਵੈ ਧਕੇ ਏਕ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੧॥
��� తన ��కల� అ��గ�ం�� �క���; తన అభ�ర�న� 
అం�క��� ��� అ��ష��� �ర�౦��. || 1|| 

ਜਾਣਹੁ ਜੋਿਤ ਨ ਪੂਛਹੁ ਜਾਤੀ ਆਗੈ ਜਾਿਤ ਨ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��ం�� �వ��ం�� ���ంచం� మ�� అత� ���క ���� ఎవ�� 
అడగవ��; ��� ఆ��న౦� ��� ��న౦ ��. ||1||��మం|| 

ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਆਿਪ ਕਰੇਇ ॥
అత� స�యం� �ప�� ���� మ�� �ప� ��� ��� ����.

ਆਿਪ ਉਲਾਮ�੍ਹੇ ਿਚਿਤ ਧਰੇਇ ॥
అత� స�యం� � ����ల� �� ప�గ����. 

ਜਾ ਤੂੰ ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥
ఓ' � సృ��కర�, �� �ప�� �యగల �మర��ం క�� ఉన����,

ਿਕਆ ਮੁਹਤਾਜੀ ਿਕਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥
అ��� ఒక� �పపం��� ఎం�� ����� �� ��� ఎం�� 
ఆ�రప��? || 2||

ਆਿਪ ਉਪਾਏ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥
��� స�యం� అ�� ��ల� సృ����� మ�� స�యం� ��� 
�వ���� అం����.

ਆਪੇ ਦੁਰਮਿਤ ਮਨਿਹ ਕਰੇਇ ॥
అత� స�యం� �పజల �� ����టల� ������.
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
��కృపవలన ��� ఎవ� హృదయ��� �వ����. 

ਦੁਖੁ ਅਨੑੇਰਾ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥੩॥
అ��� ఆ వ��� �క� �ఃఖం మ�� అ��నం �క� �క� �ల���ం�. ||3||

ਸਾਚੁ ਿਪਆਰਾ ਆਿਪ ਕਰੇਇ ॥
అత� స�యం� �మం� ��నం పట� ��మ� �ంత �ం���.

ਅਵਰੀ ਕਉ ਸਾਚੁ ਨ ਦੇਇ ॥
���పట� ��మ �� ��న బ�మ�� ఉన���� అత� ఆ�ర��ం��.

ਜੇ ਿਕਸੈ ਦੇਇ ਵਖਾਣੈ ਨਾਨਕੁ ਆਗੈ ਪੂਛ ਨ ਲੇਇ ॥੪॥੩॥
�న� ఇ� అ���, ��� ఒక వ���� �మ బ�మ�� ఇ��, ఆ వ��� 
జ����� ఉండ� అ� || 4|| 3|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਤਾਲ ਮਦੀਰੇ ਘਟ ਕੇ ਘਾਟ ॥
మన���� ఆ�చన� �ంబ�� మ�� �లమండ గంట� వం��. 

ਦੋਲਕ ਦੁਨੀਆ ਵਾਜਿਹ ਵਾਜ ॥
�పపంచ ��మ ఒక �డ� �ం�� మ�� ఇవ�� �� � ఆ�����. 

ਨਾਰਦੁ ਨਾਚੈ ਕਿਲ ਕਾ ਭਾਉ ॥
�మం ��, మన�� క��గ �ప�వం�, �రద మహ�� వ� నృత�ం ���ం�.

ਜਤੀ ਸਤੀ ਕਹ ਰਾਖਿਹ ਪਾਉ ॥੧॥
����� మ�� సత����ల� స�లం ��� ��. || 1|| 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥
ఓ' �న�, �మ��� �� ���� అం�తం ���ం�.

ਅੰਧੀ ਦੁਨੀਆ ਸਾਿਹਬੁ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��ం� �పపంచం �త�ం ఆ����కం� ���� ���ం�; �వలం 
���� ��త� అ�� ���. || 1|| ��మం|| 
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ਗੁਰੂ ਪਾਸਹੁ ਿਫਿਰ ਚੇਲਾ ਖਾਇ ॥
���� ��ంచ��� బ���, ఒక ���� ��� �క� �వ��� �సం 
ఆ�రపడ��.

ਤਾਿਮ ਪਰੀਿਤ ਵਸੈ ਘਿਰ ਆਇ ॥
�వలం �వ��� �సం ఒక� ����� �ర��. 
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ਜੇ ਸਉ ਵਿਰ�ਆ ਜੀਵਣ ਖਾਣੁ ॥
ఒక� వందల సంవత��� ��ం� ����వ��,

ਖਸਮ ਪਛਾਣੈ ਸੋ ਿਦਨੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥੨॥
ఆ �న� ��త� ���� �గ�౦�న��� �భకర౦� ఉ౦�౦�. || 2||

ਦਰਸਿਨ ਦੇਿਖਐ ਦਇਆ ਨ ਹੋਇ ॥
�పజ� ఒక వ���� క���� ��న��� ��, �� హృద�ల� క�ణ 
ఉత�న�ం ��.

ਲਏ ਿਦਤੇ ਿਵਣੁ ਰਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥
ఇ�� �����ం� ఎవ� మ�క� �సం ఏ� �య�.

ਰਾਜਾ ਿਨਆਉ ਕਰੇ ਹਿਥ ਹੋਇ ॥
�� �� ��య��� �� అత�� లంచం ఇ��న��� ��త� ��యం 
����. 

ਕਹੈ ਖੁਦਾਇ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥੩॥
��� �మ�� ��త� ఎవ�� కదల�. || 3|

ਮਾਣਸ ਮੂਰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ॥
�� �పం మ�� ��� ��త� �న�� అ� �న� ����. 

ਕਰਣੀ ਕੁਤਾ ਦਿਰ ਫੁਰਮਾਨੁ ॥
�పవర�న�, ఒక �న�� ఆ �క��ం���, అత� ఆ�రం �సం తన 
యజ�� �క� ఇం� �మ�ం వద� ���� తన ఆజ�� ���� ఉం��. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਜਾਣੈ ਿਮਹਮਾਨੁ ॥
��కృప వలన, ఈ �పపంచం� తన� �� అ��� �� �య� 
����క��, 

ਤਾ ਿਕਛੁ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥੪॥੪॥
అ��� ఆయన ��� ఆ��న౦� �౦త �ర��� �౦���. || 4|| 4|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:
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ਜੇਤਾ ਸਬਦੁ ਸੁਰਿਤ ਧੁਿਨ ਤੇਤੀ ਜੇਤਾ ਰੂਪੁ ਕਾਇਆ ਤੇਰੀ ॥
ఓʼ ���, మన దగ�ర ఏ �ట, ���� ఉ�� అ� � శ�� వల��; మ�� మనం 
�� �పపంచం �క� ఏ ���ర��� � శ�రం �ం��. 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਰਸਨਾ ਆਪੇ ਬਸਨਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕਹਉ ਮਾਈ ॥੧॥
��ల� �ప���� �� �ప�� ఆ��������; ఓ' � త��, ���� 
స�న�న మ� ఇతర అ��త�ం ఉంద� �� �ప���. || 1|| 

ਸਾਿਹਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੋ ਹੈ ॥
��� ��త� � ��-���,

ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ �ద���, ఆయన అంద�� ఏ�క ��-���. ||1||��మం||

ਆਪੇ ਮਾਰੇ ਆਪੇ ਛੋਡੈ ਆਪੇ ਲੇਵੈ ਦੇਇ ॥
��� �� �శన� ��, �� ���� ����; అత� స�యం� ��త 
��సల� ������ మ�� అత� స�యం� ��� ��� ఇ���.

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਿਵਗਸੈ ਆਪੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥੨॥
ఆయన సృ��� ఆద�ం� సం�����; ఆయన తన కృప� అంద�� 
అ��గ����. ||2||

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੋ ਕਿਰ ਰਿਹਆ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥
అత� ఏ� �యవల� వ���, అ� ఆయన ����; మ�వ� ఏ� 
�య��.

ਜੈਸਾ ਵਰਤੈ ਤੈਸੋ ਕਹੀਐ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ॥੩॥
��� తన� �� అ��న��� వ��ంచబ�ం�; ఓ' ���, ఇదం� � 
మ��. ||3||

ਕਿਲ ਕਲਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮਦੁ ਮੀਠਾ ਮਨੁ ਮਤਵਾਲਾ ਪੀਵਤੁ ਰਹੈ ॥
క��గం అ� ��వబ� �ప��త సమయం �య �క� �� ���ర��� 
క�� ఉన� ప� మ�� వం�� మ�� మ��� ఉన� మన�� ��� ���� 
ఉం�. 

ਆਪੇ ਰੂਪ ਕਰੇ ਬਹੁ ਭਾਂਤੀਂ ਨਾਨਕੁ ਬਪੁੜਾ ਏਵ ਕਹੈ ॥੪॥੫॥
�పపంచ �టకం� ��� స�యం� అ�క ��న� ��ల� 
అవలం�����ర� �న� �నయం� ����.|| 4|| 5|| 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਵਾਜਾ ਮਿਤ ਪਖਾਵਜੁ ਭਾਉ ॥
� ���న� ���� � సం�త ��ద�ం� మ�� ��� పట� ��మ� � 
�ం�లం� ���ం�;

ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਮਿਨ ਚਾਉ ॥
అ��� � మన��� ఎల���� ఆనందం మ�� సం�షం ఉం�ం�. 

ਏਹਾ ਭਗਿਤ ਏਹੋ ਤਪ ਤਾਉ ॥
ఇ� భ�� ఆ�ధన మ�� ఇ� తప�� �క� అ��సం. 

ਇਤੁ ਰੰਿਗ ਨਾਚਹੁ ਰਿਖ ਰਿਖ ਪਾਉ ॥੧॥
� ��ల� క���� ఈ రక�న ��మ� �ం�న నృత�ం �య�ం�.|| 1||

ਪੂਰੇ ਤਾਲ ਜਾਣੈ ਸਾਲਾਹ ॥
��� ��� ప��ర��న లయ అ� ����ం�; 

ਹੋਰੁ ਨਚਣਾ ਖੁਸੀਆ ਮਨ ਮਾਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇతర ర�ల నృ��� మన��� ఇం���ల� ఆనం��� ��త� 
క�����. || 1|| ��మం||

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਵਜਿਹ ਦੁਇ ਤਾਲ ॥
సత�ం మ�� సంతృ�� � జత ����� ��వ�ం�. 

ਪੈਰੀ ਵਾਜਾ ਸਦਾ ਿਨਹਾਲ ॥
�లమండ గంట� �శ�త ఆనందం� ఉండ�వ�ం�. 

ਰਾਗੁ ਨਾਦੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥
��� పట� ��మ ��త� తప� ఇం�� �శ�త�న �ట ��డ�. 

ਇਤੁ ਰੰਿਗ ਨਾਚਹੁ ਰਿਖ ਰਿਖ ਪਾਉ ॥੨॥
� ��ల� క��ంచం� మ�� ��� పట� ఈ రక�న ��మ� �ం�న 
నృత�ం �య�ం�.|| 1||
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ਭਉ ਫੇਰੀ ਹੋਵੈ ਮਨ ਚੀਿਤ ॥
� హృదయం��, మన���� ��� పట� �రవ�య�న భ��� � 
��� నృత�ం� ఉండ �వ�ం�,

ਬਹਿਦਆ ਉਠਿਦਆ ਨੀਤਾ ਨੀਿਤ ॥
మ�� �ప� ప����� ఎల���� ��� � మన��� ఉం��ం�. 

ਲੇਟਿਣ ਲੇਿਟ ਜਾਣੈ ਤਨੁ ਸੁਆਹੁ ॥
���� �ర�డం అం� శ�రం ��ద ��త� అ� ����వడం.

ਇਤੁ ਰੰਿਗ ਨਾਚਹੁ ਰਿਖ ਰਿਖ ਪਾਉ ॥੩॥ 
� ��ల� క��ంచం� మ�� ��� పట� ఈ రక�న ��మ� �ం�న 
నృత�ం �య�ం�.|| 3|| 

ਿਸਖ ਸਭਾ ਦੀਿਖਆ ਕਾ ਭਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���ధల ��మ� �మ��� �� ఇ౦����౦�. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੁਣਣਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥
��� �ధనల� ��ంచం� మ�� ��� �టల� �నం�. 

ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਵੇਰਾ ਵੇਰ ॥
ఓ �న�, ��� ���� ప� ప� ���ంచం�. 

ਇਤੁ ਰੰਿਗ ਨਾਚਹੁ ਰਿਖ ਰਿਖ ਪੈਰ ॥੪॥੬॥
� ��ల� క��ంచం� మ�� ��� పట� ఈ రక�న ��మ� �ం�న 
నృత�ం �య�ం�.|| 4|| 6||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਪਉਣੁ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਸਭ ਧਰਤੀ ਜਲ ਅਗਨੀ ਕਾ ਬੰਧੁ ਕੀਆ ॥
��� సృ��ం�న త��త, ��� �త�ం ���, ��� మ�� అ��� క�� 
ఒక వ�వస��� మద���ి���. 

ਅੰਧੁਲੈ ਦਹਿਸਿਰ ਮੂੰਡੁ ਕਟਾਇਆ ਰਾਵਣੁ ਮਾਿਰ ਿਕਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥੧॥
అహం �త ����డ�, �వ�� తల� న����ం�����; ఓ' ���, 
�వ��� చంపడం ��� �� �ప��� ���. || 1|| 
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ਿਕਆ ਉਪਮਾ ਤੇਰੀ ਆਖੀ ਜਾਇ ॥
ఓʼ ���, � మ�మ� వ��ంచ��.

ਤੂੰ ਸਰਬੇ ਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ప��� ���� �ప�������; �� అంద�� ������ మ�� 
ఆద���� ||1||��మం||

ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਜੁਗਿਤ ਹਿਥ ਕੀਨੀ ਕਾਲੀ ਨਿਥ ਿਕਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥
ఓʼ ���, �� అ�� �వతల� సృ��ం�� మ�� �� �� ��� 
�యం�������; �వలం �� ��� �యం��ంచడం ��� �� �ప�� 
�ర��. 

ਿਕਸੁ ਤੂੰ ਪੁਰਖੁ ਜੋਰੂ ਕਉਣ ਕਹੀਐ ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ॥੨॥
�� ఎవ� భర�? � �ర� ఎవ�? �� ���ం� ���� �ం����� మ�� 
�త�ం ���ం� ఉ���. || 2||

ਨਾਿਲ ਕੁਟੰਬੁ ਸਾਿਥ ਵਰਦਾਤਾ ਬ�ਹਮਾ ਭਾਲਣ ਿਸ�ਸਿਟ ਗਇਆ ॥
ఈ �శ�ప��� క��న��� �బహ� ��� తన సహచ��� �మర 
�ండం�� �ప��ం�డ� ����. 

ਆਗੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤਾ ਕਾ ਕੰਸੁ ਛੇਿਦ ਿਕਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥੩॥
�బహ� �మర�ండం� ����� ఉ��� మ�� అత� �శ�ం �క� 
ప���ల� క��న�క���; ఓ ���, కం��� చంపడం ��� �� 
�ప��� ���? || 3|| 

ਰਤਨ ਉਪਾਇ ਧਰੇ ਖੀਰੁ ਮਿਥਆ ਹੋਿਰ ਭਖਲਾਏ ਿਜ ਅਸੀ ਕੀਆ ॥
�ల స��ద�న �� � �వ�త�, ���� మథనం �� ఆభర�ల� 
�ం�� ����; �� �� ��� బ�మ�ల� �ం�ల� ��ంచడం 
��రం�ం��. 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਛਪੈ ਿਕਉ ਛਿਪਆ ਏਕੀ ਏਕੀ ਵੰਿਡ ਦੀਆ ॥੪॥੭॥
��� తన సృ��� �� ఉన�ప���, అత� �చబడ�� అ� �న� ����; 
��� �షం�, అత� �� �� ఆభర�ల� ఒ��క��� పం�� ���. 
||4||7|| 
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Page 351

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਕਰਮ ਕਰਤੂਿਤ ਬੇਿਲ ਿਬਸਥਾਰੀ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਫਲੁ ਹੂਆ ॥
ఒక వ��� ���క��న �పవర�న ��� �మ ఫ��� �౦� ���వ��� 
ఉ౦�౦�.     

ਿਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੈ ਸਬਦੁ ਿਨਰੰਜਿਨ ਕੀਆ ॥੧॥
�� ఈ పం�� ఆ�రం �� �పం ఉండ�; �వ��క�� స�య౦� 
ఆల�౦��౦�౦�, అ� అప����న ��� స�య౦� �ల�� ���. ||1||               
   
ਕਰੇ ਵਿਖਆਣੁ ਜਾਣੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥
ఒక� భగవం��� �గ�ం�, ఆయన �టల� ��� ఉం�,    
                                       
ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� అత� ��త� �మం �క� అ��త�న మకరం��� ����. 
||1||��మం||   
                  
ਿਜਨੑ ਪੀਆ ਸੇ ਮਸਤ ਭਏ ਹੈ ਤੂਟੇ ਬੰਧਨ ਫਾਹੇ ॥
��� �� �� ఆక���ల���; �య� �� బం�� మ�� సం��� 
�����.

ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਣੀ ਭੀਤਿਰ ਤਾ ਛੋਡੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲਾਹੇ ॥੨॥
�� ఆత� �ప�న ఆత�� (���) క���� �య �క� అ�� ఆ�చనల� 
������ం� || 2|| 

ਸਰਬ ਜੋਿਤ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ ਦੇਿਖਆ ਸਗਲ ਭਵਨ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥
ఓʼ ���, అత� అ�� ��ల� �మ��� ���� మ�� అత� �ప��� 
�య �క� �ప���� ����.  

ਰਾਰੈ ਰੂਿਪ ਿਨਰਾਲਮੁ ਬੈਠਾ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਿਵਿਚ ਛਾਇਆ ॥੩॥
��� �క� అల��� �రం� ఉ��డ�, �య� �మగ��న ��� ఇప��� 
తన కృప� అ��గ�����న� అత� ����. ||3|| 
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ਬੀਣਾ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵੈ ਜੋਗੀ ਦਰਸਿਨ ਰੂਿਪ ਅਪਾਰਾ ॥
ఆ వ��� �మం �క� మకరం��� �� ��న �జ�న �� మ�� అత� 
అప��త ���� దృశ��నం ��� ��� �పశంసల ���� ���� 
ఉం��.   

ਸਬਿਦ ਅਨਾਹਿਦ ਸੋ ਸਹੁ ਰਾਤਾ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਿਵਚਾਰਾ ॥੪॥੮॥
�న� ఇ� అ���, ఎం�కం� ఆ వ��� ఎల���� ��క ప��� అ��ణం� 
ఉం��, అత� ��-��� ��మ� �ం� ఉం��. ||4||8||    
                           
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਮੈ ਗੁਣ ਗਲਾ ਕੇ ਿਸਿਰ ਭਾਰ ॥
� ఏ�క స���� ఏ�టం�, �� � తల� �వలం ప�ల ���� 
����.     
 
ਗਲੀ ਗਲਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ॥
�జ�న ప�� సృ��కర�� �పశం�ం� ప��.    

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਬਾਿਦ ॥
ఓ' ���, అ�� �నడం, �గడం మ�� నవ�డం ��ప�గం,  
        
ਜਬ ਲਗੁ ਿਰਦੈ ਨ ਆਵਿਹ ਯਾਿਦ ॥੧॥
� హృదయం�� వ�� తప� || 1|| 
                  
ਤਉ ਪਰਵਾਹ ਕੇਹੀ ਿਕਆ ਕੀਜੈ ॥
మ��� ��ం� ప��ం��నవసరం ��,   
        
ਜਨਿਮ ਜਨਿਮ ਿਕਛੁ ਲੀਜੀ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన ��తమం� మనం (�మం) �క�ంచద�న సంపద� ��త� 
సమ����ం�. ||1||��మం||    

ਮਨ ਕੀ ਮਿਤ ਮਤਾਗਲੁ ਮਤਾ ॥
మన మన�� �క� ����ట� మ��� ఉన� ఏ�� వం��.
      
ਜੋ ਿਕਛੁ ਬੋਲੀਐ ਸਭੁ ਖਤੋ ਖਤਾ ॥
మనం ఏ� ����� ఒక�� త��త మ�క� �ర��� అ��ం�.    
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ਿਕਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਿਸ ॥
ఓʼ ���, మన ��ర�న �౦� మన౦ ఏ �ఖ౦� ఉ౦��,    
             
ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੁਇ ਸਾਖੀ ਪਾਿਸ ॥੨॥
మన స����, ����� ���� దగ�ర� ఉన����. ||2|| 
       
ਜੈਸਾ ਤੂੰ ਕਰਿਹ ਤੈਸਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥
ఓ' ���, �� ఒక వ���� త�� ���న����, ఆ వ��� అ� అ���.            

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
�� ��ం�, � ����టల� అం�ంచ��� ఇం�వ� ��.    

ਜੇਹੀ ਤੂੰ ਮਿਤ ਦੇਿਹ ਤੇਹੀ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥
�� ఇ�� ఆ ���� ��త� ఒక� అం��ం��.      
                           
ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਚਲਾਵੈ ॥੩॥
�� ఈ �పపంచం �క� �పదర�న� �� న��న �ధం� న������ ||3||       
               
ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰੀਆ ਪਰਵਾਰ ॥
సం�త చర��, �� �ర�� మ�� �� ��ం�� ���న ఆభర��,     
        
ਿਤਸੁ ਿਵਿਚ ਉਪਜੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਾਰ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరందం �� �ం� ఉత�న����.        
                  
ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕਾ ਇਹੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ ਜੇ ਕੋ ਬੂਝੈ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੯॥
ఓ �న�, ఈ �స���� ఎవ�� అర�ం ���న�ట���, ఈ �వ�ఆనందం 
��త� సంపద అ� అత� �గ����, ఇ� సృ��కర�� �����ం�.||4||9||                           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪਨੈ ਘਿਰ ਆਇਆ ਤਾ ਿਮਿਲ ਸਖੀਆ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ॥
��� దయ ��౦�ట��� ��� � హృద��� వ���, అ��� � 
����� (ఇం��య అవయ��) ఆయన� �� క��న స౦ద���� 
జ���వ��� క������.
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ਖੇਲੁ ਦੇਿਖ ਮਿਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਸਹੁ ਵੀਆਹਣ ਆਇਆ ॥੧॥
ఈ �ట��� ���, � మన�� ఆనంద�యకం� ��ం�; � భర�-��� 
న�� ��హం ���వ��� వ��� (� హృదయం� �వ����). ||1||       

ਗਾਵਹੁ ਗਾਵਹੁ ਕਾਮਣੀ ਿਬਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఓ' � ������ (� ��య�న అ��ప��), దయ�� ��నం మ�� 
�ప��ంబం �క� �ట� మ�� మ�� �డం�.           

ਹਮਰੈ ਘਿਰ ਆਇਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� భర�-���, �పపం��� �వం, � హృదయం�� వ��ం�. ||1||��మం||     

ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਹਮਰਾ ਵੀਆਹੁ ਿਜ ਹੋਆ ਜਾਂ ਸਹੁ ਿਮਿਲਆ ਤਾਂ ਜਾਿਨਆ ॥
��� �� ��� �� � భర�-���� క����, ������న����, 
అ��� �� అత�� �గ�ం��,  
    
ਿਤਹੁ ਲੋਕਾ ਮਿਹ ਸਬਦੁ ਰਿਵਆ ਹੈ ਆਪੁ ਗਇਆ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੨॥
ఆ ��� �� �� ��ల �౦� �ప�������. అ��, � ��య 
అహం�రం ��న��� ��త� � మన�� ఒ��ంచబ�ం�. || 2||                     

ਆਪਣਾ ਕਾਰਜੁ ਆਿਪ ਸਵਾਰੇ ਹੋਰਿਨ ਕਾਰਜੁ ਨ ਹੋਈ ॥
��� తన �ంత వ�వ��ల� ��� ����; అత� వ�వ��ల� మ�వ� 
ఏ��� �య��. 

ਿਜਤੁ ਕਾਰਿਜ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੩॥
భగవం��� ఈ కల�క� తృ��, దయ, ���సం వం� స���� 
అవసరమ� అ��న �� అ�చ�� ��త� అర�ం ���ం��. || 3||     
                 
ਭਨਿਤ ਨਾਨਕੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਿਪਰੁ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥
ఆత� వ��లంద�� ఒ� ��� భర� అ� �న� ����.   
     
ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸਾ ਸੋਹਾਗਿਣ ਹੋਇ ॥੪॥੧੦॥
అ��, ��� తన కృప� ���ం� అదృష�వం��� ఆ ఆత� వ�� 
��త�. || 4|| 10||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:
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ਿਗ�ਹੁ ਬਨੁ ਸਮਸਿਰ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
సహజ�న �ం� మ�� సమ�ల�త ���� �వ�ం� ��� ఇ�� మ�� 
అడ� ఒ� �ధం� ఉం��.      

ਦੁਰਮਿਤ ਗਤੁ ਭਈ ਕੀਰਿਤ ਠਾਇ ॥
ఆయన �ష���� �ల��� ��� �ట� �� ����� ���ం��.  
              
ਸਚ ਪਉੜੀ ਸਾਚਉ ਮੁਿਖ ਨਾਂਉ ॥
ఆయన �త����� ������, అ� ���� ��రం �� �శ� ఒక అ�� 
అ��ం�.                  
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਪਾਏ ਿਨਜ ਥਾਉ ॥੧॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఆయన తన ఆ����క ���దయ 
���� అర�ం ���ం��.||1||

ਮਨ ਚੂਰੇ ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਜਾਣੁ ॥
తన మన��� �యం��ం� �� ఆ� ����ల ����� �ం�న ��� 
అ���.   

ਸਰਬ ਜੋਿਤ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన ��� ��� అ�� ��ల� ప��ర�౦� �పస�౦చ��� ���ష�౦� 
�గ����. || 1|| ��మం||                   

ਅਿਧਕ ਿਤਆਸ ਭੇਖ ਬਹੁ ਕਰੈ ॥
�య పట� ��వ�న ��క ఉన� వ��� ఇతర వ���ల� ఆక���వ��� అ�� ర�ల 
మత పర�న ���� ధ�ం�నప���,       

ਦੁਖੁ ਿਬਿਖਆ ਸੁਖੁ ਤਿਨ ਪਰਹਰੈ ॥
�య ��మ వల� ఉత�న�మ�� �ధ ఆ వ��� �ం�� �శనం ���ం�.     

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਅੰਤਿਰ ਧਨੁ ਿਹਰੈ ॥
�మం మ�� �పం అత� �మ సంపద� �ంగ����.            

ਦੁਿਬਧਾ ਛੋਿਡ ਨਾਿਮ ਿਨਸਤਰੈ ॥੨॥
ద�ంద� ��మ� ������, ���� ���ంచడం ��� ��త� అత� 
����� �ం���. || 2||    

ਿਸਫਿਤ ਸਲਾਹਣੁ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ॥
��� �టల� ���� వ��� సహజ�న �ం�, సమ�కం మ�� 
ఆనం��� ఆ������.

ਸਖਾ ਸੈਨੁ ਪ�ੇਮੁ ਗੋਿਬੰਦ ॥
��� ��మ అత� ��ంబం మ�� ����ల వం��.                       

ਆਪੇ ਕਰੇ ਆਪੇ ਬਖਿਸੰਦੁ ॥
అ�� �న�ల� సృ����ం� ��� అ� అత� న���� మ�� అత� 
స�యం� �ప���� ��� ఆ�ర�����.           
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ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਿਰ ਪਿਹ ਆਗੈ ਿਜੰਦੁ ॥੩॥
ఆయన తన శ����, మన���, ఆత�� ���� అప��౦��. || 3||                      

ਝੂਠ ਿਵਕਾਰ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਦੇਹ ॥
అత� అబ���� మ�� ����ల� శ���� భయంకర�న �ధల� 
�ల �రణం� ����. 

ਭੇਖ ਵਰਨ ਦੀਸਿਹ ਸਿਭ ਖੇਹ ॥
అత� దృ���, భ�� �క� త��� ���� మ�� ఒక� �లం �� ��� 
గర�ం ��దవ� ప������ క�����.       

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
���న� న�ంచగలద� అత� �గ����. 

ਨਾਨਕ ਅਸਿਥਰੁ ਨਾਮੁ ਰਜਾਇ ॥੪॥੧੧॥
ఓʼ �న�, ��� �� మ�� అత� ఆ�శం ��త� �శ�తం. || 4|| 11||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਏਕੋ ਸਰਵਰੁ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦�, ప����� �ల��� �మర� అందం� క�����.

ਸਦਾ ਿਬਗਾਸੈ ਪਰਮਲ ਰੂਪ ॥
�ల��� �మర� �రంతరం �క�ం�, ప��త స౦ఘ౦� �� స�చ�౦�, 
��సన� ఉ౦డడ౦�, ప����� స౦�ష౦�, �ష�ల�ష౦� ఉ౦��. 

ਊਜਲ ਮੋਤੀ ਚੂਗਿਹ ਹੰਸ ॥
ఒక సర��� ���ల� ����న� హంసల వ�, ���� ఒక ప��త 
స౦ఘ౦� �మం �క� మకరం��� ఆ������.               

ਸਰਬ ਕਲਾ ਜਗਦੀਸੈ ਅੰਸ ॥੧॥
�� �శ�ం �క� అ�� శ��వంత�న ���� �గం అ���. ఎవ� క���� 
�� జనన మర�ల� �బ� ఉ���.  || 1||                                

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਉਪਜੈ ਿਬਨਸੈ ॥
ఎవ� క���� �� జనన మర�ల� �బ� ఉ���.                                      
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ਿਬਨੁ ਜਲ ਸਰਵਿਰ ਕਮਲੁ ਨ ਦੀਸੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� �ల�� �మర క��ంచక��౦డ�, అ� �ధ౦� ప����� 
��� �మ� �� �ట౦� �ళ��. || 1|| ��మం||              

ਿਬਰਲਾ ਬੂਝੈ ਪਾਵੈ ਭੇਦੁ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦�� ఈ రహ���� అ��న వ��� ��త� అర�౦ ���౦��.       
  
ਸਾਖਾ ਤੀਿਨ ਕਹੈ ਿਨਤ ਬੇਦੁ ॥
��� �� �య �క� �� ��థ�క ల��� �� ���ణం 
మ�� శ�� �సం ��కల ��ం� ��త� ���డ��.       

ਨਾਦ ਿਬੰਦ ਕੀ ਸੁਰਿਤ ਸਮਾਇ ॥
�వ�క� ��నం ��� ��� ��మ� క������,            

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇ ॥੨॥
సత� ��� �ధనల� ��ంచడం ��� అ��న�త ��� �ం���. || 
2||             

ਮੁਕਤੋ ਰਾਤਉ ਰੰਿਗ ਰਵਾਂਤਉ ॥
�య �క� �� ల��ల �ం� ����� �ం�న వ��� ��� ��మ� 
�ం� ఉం�� మ�� అత� ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ���� 
������.         

ਰਾਜਨ ਰਾਿਜ ਸਦਾ ਿਬਗਸਾਂਤਉ ॥
���న ���� అ�సం�నం �వడం వల�, ఒక� ఎల���� ఆనంద 
���� ఉం�� 

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਰਾਖਿਹ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥
� దయ� �� �య �ప��ల �ం� �మ��� ర�ం� ఓ' ���,               

ਬੂਡਤ ਪਾਹਨ ਤਾਰਿਹ ਤਾਿਰ ॥੩॥
�� అత�� �పపంచ ����ల స��దం అంత� �� హృదయం గల 
�పజల� �� ��� ��న��� �� అత�� ������. || 3||

ਿਤ�ਭਵਣ ਮਿਹ ਜੋਿਤ ਿਤ�ਭਵਣ ਮਿਹ ਜਾਿਣਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ఐక�౦� ఉ౦డడ౦ ��� ��� �� ���� �౦� 
�ప��౦� ���� �గ����.     
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ਉਲਟ ਭਈ ਘਰੁ ਘਰ ਮਿਹ ਆਿਣਆ ॥
ఆ వ��� మన�� �య �ం� త���� మ�� అత� తన హృదయం� 
���� �గ����. 

ਅਿਹਿਨਿਸ ਭਗਿਤ ਕਰੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
పగ�, ��� ఆయన ���� అ��ణ�న మన��� ����� ఉం��.         

ਨਾਨਕੁ ਿਤਨ ਕੈ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥੪॥੧੨॥
అ�వం� ప��త వ���ల� �న� �నయం� నమస�����. || 4|| 12||               

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਗੁਰਮਿਤ ਸਾਚੀ ਹੁਜਿਤ ਦੂਿਰ ॥
��� �ధనల� మన����� అం�క�ం� వ���, అత� �ర�� అం� 
��ష����ం�.     
   
ਬਹੁਤੁ ਿਸਆਣਪ ਲਾਗੈ ਧੂਿਰ ॥
����న ����టల ���, మన�� ����ల ���� భ�� 
�యబ��ం�.  

ਲਾਗੀ ਮੈਲੁ ਿਮਟੈ ਸਚ ਨਾਇ ॥
మన��� అం������ ఉన� ��� ��� ���� ���ంచడం ��� 
��త� �ల�ంచబ��ం�,     
       
ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥
��� కృపవలన ��త� ��మ� ���� అ�సం�నం� ఉం��. ||1||      

ਹੈ ਹਜੂਿਰ ਹਾਜਰੁ ਅਰਦਾਿਸ ॥
��� ఎల���� మన�� ఉం��; ఏకమన��� ఆయన ఎ�ట 
����ంచం�.        
 
ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਾਚੁ ਕਰਤੇ ਪ�ਭ ਪਾਿਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సృ��కర�� అంద� �ధ మ�� ఆనందం ��ం� ��� అ� నమ�ం�. 
||1||��మం||     

ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥
అస���� ఆచ�ం� వ��� జనన మర�ల చ��ల� �ధప���.   
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ਕਹਿਣ ਕਥਿਨ ਵਾਰਾ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥
�వలం ఉ��రణ� మ�� �పసం�ల ���, ఎవ� ఏ ��ం�� ����. 

ਿਕਆ ਦੇਖਾ ਸੂਝ ਬੂਝ ਨ ਪਾਵੈ ॥
అ�౦� వ��� �జ�న స���� �డ��, �బ�� ��� ��౦� �జ�న 
����� �౦ద�,        

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਿਨ ਿਤ�ਪਿਤ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥
��� �మ� ��౦� ఆయన మన�� స౦తృ�� �౦ద�. || 2||            

ਜੋ ਜਨਮੇ ਸੇ ਰੋਿਗ ਿਵਆਪੇ ॥
���న�� ��� పట� �ర��� ఆ����క �గ�తల� �ర���,      
  
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਦੂਿਖ ਸੰਤਾਪੇ ॥
మ�� అహం�ర� మ�� �య �క� �ధ� �ం�ంచబడ��.    

ਸੇ ਜਨ ਬਾਚੇ ਜੋ ਪ�ਿਭ ਰਾਖੇ ॥
��� ర�ం� ఈ �ంస �ం� �� ��త� త��ంచబడ�� మ�� 
          
ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਚਾਖੇ ॥੩॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �మం �క� అ��త�న 
మకరం��� �� ���.|| 3||   

ਚਲਤਉ ਮਨੁ ਰਾਖੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਚਾਖੈ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరం��� �ం�, తన ఆక��క మన��� 
�యం��ం� వ���,     

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਿਵ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਬਦੁ ਭਾਖੈ ॥
���ధల� అ�స�ం� ��� �టల �క� మకరందం �ం� ప��� 
ఉచ��ంచం�.   
             
ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਮੁਕਿਤ ਗਿਤ ਪਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੪॥੧੩॥
���పపం��� అ�స�ంచడం ��� తన అ��� ���� ఓ �న�, ����ల 
�ం� ��చ�� �ం�, అ��న�త ఆ����క ���� �ం���. ||4||13||              

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:
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ਜੋ ਿਤਿਨ ਕੀਆ ਸੋ ਸਚੁ ਥੀਆ ॥
��� తన స�ంతం ���న� వ��� స���� �ప��పం� ���.             
        
ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ॥
సత���� తన� అ��త�న ��� ఇ���.  
                
ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ਮਿਨ ਭੰਗੁ ॥
��� �మ� ఎల���� అత� హృదయం� �వ���ం� మ�� అత� 
మన��� ��� �ం� ����న �వన ఎ��� ఉండ�.

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੇ ਸੰਗੁ ॥੧॥
మ�� అత� ఎల���� ��య�న ��� సహ���� ఆ������. ||1||                  

ਹਿਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਰਣਾਈ ॥
ఓ' ���, దయ�� న�� ఎల���� � ర�ణ� ఉంచం�.           
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృప ���, ��� �మ అమృ��� �� ��న �� �పపంచం�� 
���� సంపదల వం� �మ సంపద� �ం��. |1| ��మం|

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥
��� �త����� ���౦చ��� తన �ప�న కర�వ�౦� ప�గ�౦���,                  

ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
�� ఎప��� అత�� అం�తం ���ం��.                            

ਜੋ ਹਿਰ ਰਾਤੇ ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥
��� ��మ� �౦���న ��� ఆయన ఆ��న౦� అ౦�క�౦��,      

ਿਤਨ ਕੀ ਸੰਗਿਤ ਪਰਮ ਿਨਧਾਨੁ ॥੨॥
�మం �క� అ��న�త సంపద� �� �ంగ���� ఉంచడం ��� �ం���. 
|| 2||    

ਹਿਰ ਵਰੁ ਿਜਿਨ ਪਾਇਆ ਧਨ ਨਾਰੀ ॥
తన భర�-���� �పల �గ�ం�న ఆత� వ�� ఆ�ర��ంచబడ��,   
         
ਹਿਰ ਿਸਉ ਰਾਤੀ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥
������� �ప��ం���, ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�.              

ਆਿਪ ਤਰੈ ਸੰਗਿਤ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥
అ�౦� ఆ���ద౦ గల వ�� తన� �� ����౦� తన 
సహ�స౦�� �గ� �రంద�� ర�౦��౦�ం�.         

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥੩॥
ఆ� సత� �� �ధనల� అ�స���ం� మ�� �స��కత �క� ���� 
�ప��ం���ం�. ||3|| 

ਹਮਰੀ ਜਾਿਤ ਪਿਤ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥
�త� ��� �మ� � ���క �� మ�� �రవం.                            

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੰਜਮੁ ਸਤ ਭਾਉ ॥
�త���� ��మ � ప��, ���సం మ�� ��య �యం�తణ.              
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ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਪੂਛ ਨ ਹੋਇ ॥
ఓ' �న�, ��� ఆ�ర��ం� వ��� �ం� ప�ల ��ం� ఎ�వం� �వరణ 
అడగబడ�          

ਦੂਜਾ ਮੇਟੇ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥੪॥੧੪॥
ఆయన తన ద�ంద� ���� ������� మ�� �ప��� ���� ����. || 
4|| 14||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਇਿਕ ਆਵਿਹ ਇਿਕ ਜਾਵਿਹ ਆਈ ॥
�పజ� ఈ �పపంచం�� వ���, �ంద� �నవ ��తం �క� ఉ������ 
��ంచ�ం� ������ మ�� ��� వ��� (జనన మ�� మరణ 
చ�కం� ఉండం�).                    

ਇਿਕ ਹਿਰ ਰਾਤੇ ਰਹਿਹ ਸਮਾਈ ॥
అ��, ��� ��మ� �౦���న �౦ద� ఆయన�� �న� ���.   
              
ਇਿਕ ਧਰਿਨ ਗਗਨ ਮਿਹ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਿਹ ॥
�త�ం �శ�ం� �ం�� క��న�� �� �ంద� ఉ���,     
   
ਸੇ ਕਰਮਹੀਣ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਿਧਆਵਿਹ ॥੧॥
�� ��� �మ�� ���౦చ� �రదృష�వం��. || 1||      
  
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਪਾਈ ॥
ప��ర� ��� ���� ఉన�త ఆ����క ���� ����� �ం���. 

ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਿਬਖੁ ਵਤ ਅਿਤ ਭਉਜਲੁ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਪਾਿਰ ਲੰਘਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �పపంచం �ష��త �య �క� భయంకర�న స��దం �ం��; 
��� �ట ��� �ట��� ��� మన� స�యం ����. ||1||��మం||    
                                
ਿਜਨੑ ਕਉ ਆਿਪ ਲਏ ਪ�ਭੁ ਮੇਿਲ ॥
��� తన� ఐక��న��,  
              
ਿਤਨ ਕਉ ਕਾਲੁ ਨ ਸਾਕੈ ਪੇਿਲ ॥
మరణ భయం� న����.
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਨਰਮਲ ਰਹਿਹ ਿਪਆਰੇ ॥
�పపంచం� �వ���న����, అ�వం� �� అ�చ�� �ష�ల�షం� 
ఉం�� (�పపంచ అ�బం�ల� �ప��తం ��),    

ਿਜਉ ਜਲ ਅੰਭ ਊਪਿਰ ਕਮਲ ਿਨਰਾਰੇ ॥੨॥
�మర� ��� ��� ��� �క�ం� ఉన��� ఉం��. || 2||      

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹੁ ਿਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ॥
�� �ప�ం�: మనం ఎవ��� మం��� �� �డ��� అ� ఎ� 
�లవగలం?         

ਦੀਸੈ ਬ�ਹਮੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੁ ਲਹੀਐ ॥
��� అ����� ���ంచటం మనం ��న���. ���ధనల ��� 
��త� మనం �త� ���� �గ�ంచగలం.     

ਅਕਥੁ ਕਥਉ ਗੁਰਮਿਤ ਵੀਚਾਰੁ ॥
�� �ధనల� ��ం� ఆ��ంచటం ��� ��త�, అర�ం �� ��� 
�క� ��� ���ల� �� �వ�ంచగల�.    

ਿਮਿਲ ਗੁਰ ਸੰਗਿਤ ਪਾਵਉ ਪਾਰੁ ॥੩॥
�� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� �� �పప౦చ స����� �టగల�. || 3||       

ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਬਹੁ ਭੇਦ ॥
�����, �ద, స�ృ�� వం� ప��త �గం�ల� �ప��ం�ం� �గ�త, 

ਅਠਸਿਠ ਮਜਨੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਰੇਦ ॥
అర� ఎ��� ప��త �ర�స���� ��నం �యడం వల� క�� �ప�జనం 
��� �మ� ఉ�త��న ���� హృదయం� �ం�పరచడం ��� 
ల���ం�.         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਨਰਮਲੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� మన�� �ష�ల�షం� ఉం�ం� 
మ�� ఏ �ష� ఆ�చనల� మ���యబడ�.              

ਨਾਨਕ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਡੇ ਧੁਿਰ ਭਾਗੈ ॥੪॥੧੫॥
ఓ �న�, �మం హృదయం� �వ�ంచడం �ం�� �ర��ం�న అదృష�ం 
��� ��త� వ��ం�. || 4|| 15||          
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਿਨਿਵ ਿਨਿਵ ਪਾਇ ਲਗਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਿਨਹਾਿਰਆ ॥
��� �� �ధనల� �నయం� అ�స�ంచడం ��� �� ఉన� ���� 
�� �గ�ం��.

ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਰਿਵਆ ਿਹਰਦੈ ਦੇਿਖ ਬੀਚਾਿਰਆ ॥੧॥
��� స���ల� ��ం� ఆ��ంచటం ���, �� ��మ�ర�క భ��� 
ఆయన� �������� మ�� � హృదయం� అత� ఉ��� 
ఆ��������. || 1||         

ਬੋਲਹੁ ਰਾਮੁ ਕਰੇ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥
��� �మ�� ���౦చ౦�; ��నం ఒక వ��� ����ల �క� �పపంచ 
స��దం �ం� ఈద��� స�యప��ం�.    

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਰਤਨੁ ਹਿਰ ਲਾਭੈ ਿਮਟੈ ਅਿਗਆਨੁ ਹੋਇ ਉਜੀਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� అ�ల��న �మం ��� కృప ��� �గ�ంచబ��ం�; అ��నం 
�ల���, �వ���న� ��� హృదయం� �ప����ం�. ||1||��మం||                           

ਰਵਨੀ ਰਵੈ ਬੰਧਨ ਨਹੀ ਤੂਟਿਹ ਿਵਿਚ ਹਉਮੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥
��మ�ర�క భ�� ��ం� ��� ���� ఉచ��ంచడం ���, �కబం�� 
���న�ం �� మ�� అహం�రం, సం�హం �పల �ం� ��ష��ంచ�.   

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਤ ਹਉਮੈ ਤੂਟੈ ਤਾ ਕੋ ਲੇਖੈ ਪਾਈ ॥੨॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం�న��� ��త� అత� అహం 
�����ం� మ�� అత� ఆ�ధన ��� ఆ��నం� 
అం�క�ంచబ��ం�. || 2||         

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਭਗਿਤ ਿਪ�ਅ ਪ�ੀਤਮੁ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥
��య�న ��� �మ�� ���౦�, తన హృదయ౦� స��న 
స��ద�న ���� �ప���౦���, 

ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਮਿਤ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੩॥
భ�� ఆ�ధన� ���ం� ���, �పపంచ ��తం, మ�� ఉ�త��న 
����టల �క� �ప�త, �� �ధనల ��� అ�వం� వ���� ���� 
����. || 3||        
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ਮਨ ਿਸਉ ਜੂਿਝ ਮਰੈ ਪ�ਭੁ ਪਾਏ ਮਨਸਾ ਮਨਿਹ ਸਮਾਏ ॥
తన �ం� మన��� వ���కం� ���� తన అ��� �యం��ం�, 
మన�� �క� ��కల� ఆక�ం� ���న� ��, భగవం��� �గ����       

ਨਾਨਕ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸਹਜ ਭਾਇ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥੪॥੧੬॥
ఓʼ �న�, ఈ �క ��తం ఎవ�� దయ� ���ం�, సహజం� ��� 
��మ� �ం� ఉం�ం�. || 4|| 16||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਿਕਸ ਕਉ ਕਹਿਹ ਸੁਣਾਵਿਹ ਿਕਸ ਕਉ ਿਕਸੁ ਸਮਝਾਵਿਹ ਸਮਿਝ ਰਹੇ ॥
��� ��౦� �౦త అవ�హన� �౦�న��, ఇత�ల� తమ ��౦� 
���డడ౦ ��� తమ ����� �� ఆ����కత� ��౦చ�.           

ਿਕਸੈ ਪੜਾਵਿਹ ਪਿੜ ਗੁਿਣ ਬੂਝੇ ਸਿਤਗੁਰ ਸਬਿਦ ਸੰਤੋਿਖ ਰਹੇ ॥੧॥
��� స���ల ��ం� �� ����న� ��� ఇత�ల� ��ంచ��� 
�� �పయ��ంచ�. ��� �� �టల� అ��ణం�, �� 
సంతృ��కర�న ����� గ������.||1||  
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Page 354

ਐਸਾ ਗੁਰਮਿਤ ਰਮਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ ਹਿਰ ਭਜੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ధనల� అ�స�ం� � మన��, అంద�� ���� �ం��న� ఆ ��న 
మ�� అర�ం �� ���� �����ం�. ||1||��మం||

ਅਨਤ ਤਰੰਗ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਰੰਗਾ ॥   
��� ��మ� �౦��న� �� మన��� ��� ఆ�ధ� అల� �క��న�� 
అల� ఉత�న�మ��౦��.         

ਅਨਿਦਨੁ ਸੂਚੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਸੰਗਾ ॥
��� �టల� ఎల���� ���� �� ��తం �ష�ల�షం� ఉం�ం�.            

ਿਮਿਥਆ ਜਨਮੁ ਸਾਕਤ ਸੰਸਾਰਾ ॥
���� వ�ర�ం �పపంచం� ���సం �� ���� �వడం.                

ਰਾਮ ਭਗਿਤ ਜਨੁ ਰਹੈ ਿਨਰਾਰਾ ॥੨॥
�నయ���న ��� భ��� �య� అ�బంధం ��ం� ఉం��. || 2||                  

ਸੂਚੀ ਕਾਇਆ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥   
��� �టల� ���న� శ�రం �ష�ల�షం� ఉం�ం�.     

ਆਤਮੁ ਚੀਿਨ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇਆ ॥
ఆత�� ��ం� ఆ��ంచటం ��� ఆయన ���� అ�సం�నం� 
ఉం��.                     

ਆਿਦ ਅਪਾਰੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਹੀਰਾ ॥
��� �ద�వ���, అనంత�న��, ఏ ప���� �ం� మ�� 
అ�ల��న ఆభరణం మ��              

ਲਾਿਲ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥
� మన�� ���� సంతృ��� ఉం�ం� మ�� అత� ��మ� �ం� 
ఉం�ం�. ||3||      

ਕਥਨੀ ਕਹਿਹ ਕਹਿਹ ਸੇ ਮੂਏ ॥
ఆ����క౦� చ���న ��, భ�� ఆ�ధన� స౦బ౦�౦�న �గ�త 
��౦� ��� ��౦� �� �ప� �ష�� ���� ఉ౦��. 
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ਸੋ ਪ�ਭੁ ਦੂਿਰ ਨਾਹੀ ਪ�ਭੁ ਤੂੰ ਹੈ ॥   
ఓ' ���, �య �ం� ����న ��� �రం� �� ఇక�� ఉ���.      

ਸਭੁ ਜਗੁ ਦੇਿਖਆ ਮਾਇਆ ਛਾਇਆ ॥    
ఈ �పపంచం �త�ం �య �ప�వం� ఉన��� అ����ం�.           

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥੪॥੧੭॥ 
ఓ �న�, ��� �ధనల ��� ����, ������. ||4||17||        

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਿਤਤੁਕਾ ॥
�� ఆ�, ����� (�� పం���), �ద� ���:

ਕੋਈ ਭੀਖਕੁ ਭੀਿਖਆ ਖਾਇ ॥
ఈ �పపంచం�, ఎవ�� �తృత�ం� మ�గడ ����న� �చ���,                                   

ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
మ�� ఎవ�� తన �జ�ం మ�� అ��రం� �న�న ��.                         

ਿਕਸ ਹੀ ਮਾਨੁ ਿਕਸੈ ਅਪਮਾਨੁ ॥
ఒక�� �రవం, మ�క�� అ�రవం ల����.                            

ਢਾਿਹ ਉਸਾਰੇ ਧਰੇ ਿਧਆਨੁ ॥
ఎవ�� ఒక� మన��� ��న� �ప��కల� త�� �యడం మ�� 
�ప�డం ��త� �న�����.

ਤੁਝ ਤੇ ਵਡਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఓ' ���, �కం� �ప��� ఇం�వ� ��.                       

ਿਕਸੁ ਵੇਖਾਲੀ ਚੰਗਾ ਹੋਇ ॥੧॥
�బ�� �� �� ఎవ�� సమ��ం��? � కం� ఇం�వ� మం���? || 1||                

ਮੈ ਤਾਂ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥         
� �� ��త� �� ఏ�క మద��          

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ప�� ఇ����, అ�� ���� మ�� �శ�సృ��కర�. ||1||��మం|| 
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ਵਾਟ ਨ ਪਾਵਉ ਵੀਗਾ ਜਾਉ ॥
�� ��తం� స�న ����� క��న�� మ�� �� త�� ����� 
అ�స��� ఉం��.             

ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥
అం�వల�, � ���� �� ��నం ల�ంచ�.                    

ਮਨ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ ਮਾਇਆ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥  
�� ���� అ����, �� �య ��మ� �������.    

ਖੀਨ ਖਰਾਬੁ ਹੋਵੈ ਿਨਤ ਕੰਧੁ ॥
�ప��� � శ�రం అ���� బల�నం� ���ం�.            

ਖਾਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਬਹੁਤੀ ਆਸ ॥
�� �న��� మ�� ఎ��వ �లం ��ంచ��� అ�క ఆశల� 
ఉం��ం��,                       

ਲੇਖੈ ਤੇਰੈ ਸਾਸ ਿਗਰਾਸ ॥੨॥
�� �� � �ప� ��స మ�� �ద�� ���ం��ం�ర� �� 
�గ�ంచ��. ||2||       

ਅਿਹਿਨਿਸ ਅੰਧੁਲੇ ਦੀਪਕੁ ਦੇਇ ॥
పగ� మ�� ��� ��� అంధ (ఆ����క అ���) వ���� �� ��క ��నం 
�క� ���� ఆ�ర�����.            

ਭਉਜਲ ਡੂਬਤ ਿਚੰਤ ਕਰੇਇ ॥
భయంకర�న �క����ల స��దం� �����న� వ��� ��ం� అత� 
ఆం�ళన �ం���. 

ਕਹਿਹ ਸੁਣਿਹ ਜੋ ਮਾਨਿਹ ਨਾਉ ॥ ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੈ ਤਾ ਕੈ ਜਾਉ ॥    
��� �మ�� ���౦�, ��, న����� న�� �� 
సమ��౦��౦����.                   

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਅਰਦਾਿਸ ॥
ఓʼ ���, �న� ఒ� ఒక భ���� �పసన�ం ����;       
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ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰੈ ਪਾਿਸ ॥੩॥
�� � శ���� మ�� ఆత�� �� అప��ం��, దయ�� �� ���న� 
�ధం� న�� ��డం�. || 3||       

ਜਾਂ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਜਪੀ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥
ఓʼ ���, �� న�� �మం� ఆ�ర��ం�న��� ��త� �� � ��� 
���ంచగల�,    

ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ ਹੋਵੈ ਥਾਉ ॥  
�� � స���� � ��న�� �ం��.           

ਜਾਂ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਦੁਰਮਿਤ ਜਾਇ ॥   
అ� �� సం�షం క��ం�న��� ��త� � �ష� ��� ��ం�,       

ਿਗਆਨ ਰਤਨੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਆਇ ॥
� మన��� అ�ల��న �వ���నం �వ���ం�.            

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ॥
��� తన కృప� ��న��� సత� ���� క���ం��,        

ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕੁ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥੪॥੧੮॥
మ�� అత� ����ల భయంకర�న �పపంచ స����� ����, 
�న� సమ��ం��. || 4|| 18||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇ ॥
�� ఆ�, పంచ-���, (ఐ� పం���) �ద� ���: 

ਦੁਧ ਿਬਨੁ ਧੇਨੁ ਪੰਖ ਿਬਨੁ ਪੰਖੀ ਜਲ ਿਬਨੁ ਉਤਭੁਜ ਕਾਿਮ ਨਾਹੀ ॥                                                                  
�� �� ఆ�, �క�� �� ప�, �� �� వృ��లం వల� ఉప�గం 
ఉండ�!                                                                                                                                                                                        

ਿਕਆ ਸੁਲਤਾਨੁ ਸਲਾਮ ਿਵਹੂਣਾ ਅੰਧੀ ਕੋਠੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 
�రవ౦ �� �� �జ�న ప��ల�� �న��, అ�� ఓʼ ���, � �� 
�� హృదయ౦ �క� గ�� ఉ౦�౦�. || 1||                               

ਕੀ ਿਵਸਰਿਹ ਦੁਖੁ ਬਹੁਤਾ ਲਾਗੈ ॥
ఓ' ���, �� న�� ఎం�� ����ట��? ఇ� �� �ప� ఆ����క �ధ� 
క����ం�.   
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ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਤੂੰ ਿਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥     
అ�� ఓ ���, దయ�� � హృదయం �ం� �రం� �ళ�వ�� 
ఎం�కం� అ� �� ��వ�న ఆ����క �ధ� క����ం�. ||1||��మం||       

ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਜੀਭ ਰਸੁ ਨਾਹੀ ਕੰਨੀ ਪਵਣੁ ਨ ਵਾਜੈ ॥
(వృ��ప�ం�) క�� ���� అ���, ��క ఏ ��� ఆ���ంచ�� 
మ�� ��� ఎ�వం� ధ��� �న��,   

ਚਰਣੀ ਚਲੈ ਪਜੂਤਾ ਆਗੈ ਿਵਣੁ ਸੇਵਾ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥੨॥ 
మ�� అత� ��క� మద�� ఇ��న��� ��త� న����; అ��� 
�� ��� �మ�� ���౦� ఈ పర�వ��ల� ఎ����డ�. || 2||          

ਅਖਰ ਿਬਰਖ ਬਾਗ ਭੁਇ ਚੋਖੀ ਿਸੰਿਚਤ ਭਾਉ ਕਰੇਹੀ ॥
తమ స�చ��న హృద�ల ��� ���టల �ట�� �ం�, ��మ�ర�క 
భ�� ��� ��� ���� అం�ం���,           

ਸਭਨਾ ਫਲੁ ਲਾਗੈ ਨਾਮੁ ਏਕੋ ਿਬਨੁ ਕਰਮਾ ਕੈਸੇ ਲੇਹੀ ॥੩॥
��� �టల�� ఈ �ట��� ��� �మ ఫ��� క�� ఉం�� �� ��� 
కృప ��ం�, �మం �క� ఈ బ�మ�� ఎవ� అం����. ||3||       

ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਸਿਭ ਤੇਰੇ ਿਵਣੁ ਸੇਵਾ ਫਲੁ ਿਕਸੈ ਨਾਹੀ ॥
ఓʼ ���, ఈ ��ల�� ��, �మం �ద ��నం ��ం� �నవ ����� 
�ప�ఫలం అ�న �� ఎవ� ఏకం ���.          

ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਭਾਣਾ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਜੀਉ ਰਹੈ ਨਾਹੀ ॥੪॥
�ధ, ఆనందం � సంకల�ం ��� వ���; � �� మద�� ��ం� �నవ 
ఆత� �ప�ంతం� ఉండ��. || 4||     

ਮਿਤ ਿਵਿਚ ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਹੋਰੁ ਕੈਸਾ ਜਾ ਜੀਵਾ ਤਾਂ ਜੁਗਿਤ ਨਾਹੀ ॥
�� �ధనల ��� ఒక� అ��� �ల�ంచడం �జ ��తం. మ� �ధం��� 
��ంచడం �నవ ����� వృ� ��న�� అ��ం�.     

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵਾਲੇ ਜੀਆ ਜਹ ਭਾਵੈ ਤਹ ਰਾਖੁ ਤੁਹੀ ॥੫॥੧੯॥    
�న� ఇ� అ���, ఓ'���, అ�� ��ల� ��ం�� ��; దయ�� 
మమ��� ��డం�, అ��, �� దయ��. || 5|| 19||
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Page 355

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਕਾਇਆ ਬ�ਹਮਾ ਮਨੁ ਹੈ ਧੋਤੀ ॥
ఓ' పం���, ��, �� ఆ�చన� �� శ�రం ఉన�త �లం ��హ��� 
వం��. ��� �యబ�న మన�� � ��, �ళ� ��� ఉన� వ�స�ం;     

ਿਗਆਨੁ ਜਨੇਊ ਿਧਆਨੁ ਕੁਸਪਾਤੀ ॥
��క ��నం ప��త�న �రం మ�� ���� జత�యబ�న మన�� గ�� 
ఉంగరం వం��.    

ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਜਸੁ ਜਾਚਉ ਨਾਉ ॥ 
�� ��� �మ�� ��త� ���� ఆయన �టల� �డ��.                    

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬ�ਹਿਮ ਸਮਾਉ ॥੧॥
త��� ��� కృప వలన �� ���� �న� ఉండవ��|| 1||  

ਪਾਂਡੇ ਐਸਾ ਬ�ਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ఓ' పం���, ��� స���ల� అ� ఆ��ంచం�,                   

ਨਾਮੇ ਸੁਿਚ ਨਾਮੋ ਪੜਉ ਨਾਮੇ ਚਜੁ ਆਚਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥     
ఆయన �మ� �మ��� ప��ద�పరచవ��, ఆయన �మ� ప��త 
�గం�ల� �� అధ�యన౦ �� ఉ౦డవ��, ఆయన �మ� � ��న౦, 
�వన ��న౦ �వ��. || 1|| ��మం||                

ਬਾਹਿਰ ਜਨੇਊ ਿਜਚਰੁ ਜੋਿਤ ਹੈ ਨਾਿਲ ॥
ఓ' పం���, �వ��ం� �� ఉన�ంత �లం ��త� �హ� ప��త �రం 
���న�.    

ਧੋਤੀ ਿਟਕਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥
�ళ� ��� ప��త వ�స�ం మ�� ���� ఉత�వ ��� వం� �హ� ���ల� 
బ���, ��� ��� �� ���ం�.           

ਐਥੈ ਓਥੈ ਿਨਬਹੀ ਨਾਿਲ ॥
ఇక�డ మ�� ఇక�, �� ��త� �� అండ� ఉం�ం�.                 
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ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਿਰ ਕਰਮ ਨ ਭਾਿਲ ॥੨॥
�బ��, ��� �మ�� ��న౦ తప� మ� ఇతర ఆ��ల� ���వ��. ||2||   

ਪੂਜਾ ਪ�ੇਮ ਮਾਇਆ ਪਰਜਾਿਲ ॥
��� పట� ��మ� ఆ�ధన� ప�గ�ంచం� మ�� �య పట� � ��క� 
ఆ�ర అ��� �ల�ం�.    

ਏਕੋ ਵੇਖਹੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਿਲ ॥ 
�త�ం �ద ఒ� ఒక� ���� ��త� �డం� మ�� మ� ఇతర (��� 
�� �వత) ��� �తకవ��.     

ਚੀਨੑੈ ਤਤੁ ਗਗਨ ਦਸ ਦੁਆਰ ॥
ఒక వ��� పర�క� ��, �క� ప� ���ల�� ( ��� ��బల��) 
�ర�� (��� ��బల��) ���ం��,      

ਹਿਰ ਮੁਿਖ ਪਾਠ ਪੜੈ ਬੀਚਾਰ ॥੩॥
�గ�ర� చదవం� మ�� ��క ప��� �ప��ం�ంచం�. || 3||                            

ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥
��� ��మ ఆ����క ఆ�ర౦� స౦�హ౦, భయ౦ �ల�౦చడ౦.              

ਪਾਹਰੂਅਰਾ ਛਿਬ ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
����౦� శ��వ౦త�న �ప��౦���, ఏ �ష� ఆ�చన � మన���� 
�ప��౦చ�.             

ਿਤਲਕੁ ਿਲਲਾਿਟ ਜਾਣੈ ਪ�ਭੁ ਏਕੁ ॥
భగవం�� ����రం ���� ఉత�వ �హ�ం �క� ఉత�మ �పం వం��.                      

ਬੂਝੈ ਬ�ਹਮੁ ਅੰਤਿਰ ਿਬਬੇਕੁ ॥੪॥           
�పల ఉన� ��� ����రం ఉత�మ ��� (మం� మ�� �� మధ� �వ� 
�వన). || 4||              

ਆਚਾਰੀ ਨਹੀ ਜੀਿਤਆ ਜਾਇ ॥
కర�� మ�� ఆ��ల ��� ���� ��రం �య��.                      

ਪਾਠ ਪੜੈ ਨਹੀ ਕੀਮਿਤ ਪਾਇ ॥    
ప��త �ఖ�ల� చదవటం ��� అత� ���ల� అంచ� �య��.                 
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ਅਸਟ ਦਸੀ ਚਹੁ ਭੇਦੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
ప����� ����, ��� ��వ�హన� ఆయన మ���� ������.  

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਿਰ ਬ�ਹਮੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥੫॥੨੦॥
ఓ' �న�, �జ�న ��� �� ��� అ� �ల��ం��. || 5|| 20||             

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਸੇਵਕੁ ਦਾਸੁ ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥
ఆయన ఒక�� ���ర� �వ��, �నయ౦గల ��� భ���, 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਈ ॥
��� �ధనల� ఎవ� అ�స����.       

ਿਜਿਨ ਿਸਿਰ ਸਾਜੀ ਿਤਿਨ ਫੁਿਨ ਗੋਈ ॥    
����� సృ��ం�న �� �వ�� ��� �శనం ���.      

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥
అత� ��ం�, ఇం�వ� అత�� ��. || 1||                            

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥
���క�ం ��� ��� ���� �����        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਚੇ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� అ�చ�� �త� ��� ఆ��నం� �జమ� ����ంచబడ��. ||1|| 
��మం||      

ਸਚਾ ਅਰਜੁ ਸਚੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�జ�న ��ర�న మ�� హృదయం �క� అంత��గం �ం� �జ�న 
��ర�న�,                 

ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣੇ ਸਾਬਾਿਸ ॥      
����� �ం�� మ�� �ర�౦చబడ��.                   

ਸਚੈ ਤਖਿਤ ਬੁਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥
��� తన ఉ��� ���ప��� �����,            
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ਦੇ ਵਿਡਆਈ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥
ఆ త��త �ప�ప� �యగ��న �� అత�� �రవ�పద�న అ��గ����. || 
2||  

ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ਤੂਹੈ ਦੀਬਾਣੁ ॥   
ఓ' ���, ��� �క� అ�చ�� � మద�� మ�� � శ��� ఆ�రప� 
ఉం��.   

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥
��� �క� పదం అత� �జ�న �హ�ం.                                    

ਮੰਨੇ ਹੁਕਮੁ ਸੁ ਪਰਗਟੁ ਜਾਇ ॥
� ఆజ�� ��ం��� ఈ �పపంచం �ం� మ�మ� ��ష�����.    

ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੈ ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥੩॥
ఎం�కం� సత��హ�ం ���, అత� �ర�ం ���ంచబడ�. || 3||    

ਪੰਿਡਤ ਪੜਿਹ ਵਖਾਣਿਹ ਵੇਦੁ ॥       
పం��� ��వ�హనల� చ��, �వ����,           

ਅੰਤਿਰ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣਿਹ ਭੇਦੁ ॥
�� ��� �మ సంపద �పల ఉన�ద� రహ���� �� అర�ం �����.

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਸੋਝੀ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥
�� ��� �ధన� ��ం� ఈ అవ�హన ల�ంచ�;       

ਸਾਚਾ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥
�త���� అ����� �ప���� ఉం��. ||4||    

ਿਕਆ ਹਉ ਆਖਾ ਆਿਖ ਵਖਾਣੀ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� �� ఏ� ����, ఉచ����� �� 
�వ����?       

ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਾਣਿਹ ਸਰਬ ਿਵਡਾਣੀ ॥ 
ఓ' అ�� అ���ల �ర����హ��, �� �ప�� ���.              

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਦਰੁ ਦੀਬਾਣੁ ॥
ఓ �న�, �� అ�చ��� ఏ�క మద�� ప��త స౦ఘ౦, ఆ ��� ��త�,    
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਚੁ ਤਹਾ ਗੁਦਰਾਣੁ ॥੫॥੨੧॥
��� �ధనల ��� ��� �మ�� ��న� ఆయన �ప�న �వన 
మద��. || 5|| 21||            

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਕਾਚੀ ਗਾਗਿਰ ਦੇਹ ਦੁਹੇਲੀ ਉਪਜੈ ਿਬਨਸੈ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥
దయ�య�న �నవ శ�రం �ల�� మ�� �చ�� �ం��. ఇ� జన��స�రం� 
����ం� మ�� ���ంతం �ధప�న త��త మర���ం�.        

ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਾਗਰੁ ਦੁਤਰੁ ਿਕਉ ਤਰੀਐ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਗੁਰ ਪਾਿਰ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥  
ఈ భ�నక �పపంచ స����� ఎ� �టవ��? �వ��� మద�� ��ం�, 
��� �ట��. || 1|        

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਹਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న ���, �� ��ం� ఇం�వ� ��. అ��, �� తప�, 
�� స�యం �య��� ఎవ� ��.  

ਸਰਬੀ ਰੰਗੀ ਰੂਪੀ ਤੂੰਹੈ ਿਤਸੁ ਬਖਸੇ ਿਜਸੁ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అ�� రం�� మ�� ���� �ప�������; �� � కృప �క� 
��� ఎవ�� ��న��� �� ఆ�ర�����. || 1|| ��మం||          

ਸਾਸੁ ਬੁਰੀ ਘਿਰ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ ਿਪਰ ਿਸਉ ਿਮਲਣ ਨ ਦੇਇ ਬੁਰੀ ॥   
�య ఒక �ష� అత����ం��, అత� న�� � స�ంత ఇం�� (హృదయం) 
ఉండ�వ��; ������ � భర�-���� కలవ�వ��.             

ਸਖੀ ਸਾਜਨੀ ਕੇ ਹਉ ਚਰਨ ਸਰੇਵਉ ਹਿਰ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਨਦਿਰ ਧਰੀ ॥੨॥
�� � మం� ����ల� మ�� సహచ�ల� �నయం� �����, 
�� స�యం� ��-��� �� దయ� ����. || 2||                
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ਆਪੁ ਬੀਚਾਿਰ ਮਾਿਰ ਮਨੁ ਦੇਿਖਆ ਤੁਮ ਸਾ ਮੀਤੁ ਨ ਅਵਰੁ ਕੋਈ ॥
ఓ' ���, �కమ��ణ� ��న మన��� (����ల �ం�) �� � ��ం� 
ఆ��ం�న���, � కం� మం� ����� ఎవ� �ర� �� �గ�ం��.    

ਿਜਉ ਤੂੰ ਰਾਖਿਹ ਿਤਵ ਹੀ ਰਹਣਾ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਿਹ ਕਰਿਹ ਸੋਈ ॥੩॥
అ�� �� న�� ఉంచం� �� తద��ణం� ��ం��. �� �ధ �� 
ఆనం��� ఇ���� మ�� �� ఏ� ���, �� ����. ||3||   

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਦੋਊ ਿਬਨਾਸਤ ਿਤ�ਹੁ ਗੁਣ ਆਸ ਿਨਰਾਸ ਭਈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �కఆశ� మ�� ��క� 
�ల���� మ�� �య �క� �� ల��ల (���ణం మ�� శ��) 
�ం� �రం� ఉండవ��.

ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਓਟ ਲਹੀ ॥੪॥
��� �క� అ�చ�� ���ల స౦ఘ౦� ఆ�శయ౦ �౦దడ౦ ��� 
అత�౦త ఆ����క �న�క ���� �౦��� || 4||         

ਿਗਆਨ ਿਧਆਨ ਸਗਲੇ ਸਿਭ ਜਪ ਤਪ ਿਜਸੁ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥
అదృశ�, అర�ం �� భగవం�� హృదయం� �వ�ం�, �వ��నం, ��నం 
మ�� తప�� �క� అ�� �గ�తల� �ం���.            

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਗੁਰਮਿਤ ਪਾਏ ਸਹਜ ਸੇਵਾ ॥੫॥੨੨॥
ఓ �న�, �� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, మన�� ��� ��� �ం� 
ఉం�ం� మ�� సహజం� ���� �����ం�. || 5|| 22||                       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇ ॥
�� ఆ�, పంచప�� (ఐ� పం���), �ద� ���,:

ਮੋਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਹੁ ਸਭ ਕਾਰ ॥
��ం��� ����గ బం�� ��పం�క వ�వ��ల త��త ప��త���� 
��రణ� అం����.  

ਮੋਹੁ ਤੁਮ ਤਜਹੁ ਸਗਲ ਵੇਕਾਰ ॥੧॥
�� అ�� ����గ అ�బం�ల� ������� ఎం�కం� అ� ��� 
������. || 1||
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ਮੋਹੁ ਅਰੁ ਭਰਮੁ ਤਜਹੁ ਤੁਮ�੍ਹ ਬੀਰ ॥
ఓ �ద��, � ��పం�క అ�బం�ల�, సం��ల� త��ంచం�,                 

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਿਰਦੇ ਰਵੈ ਸਰੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�కస౦బం�త అ�బం�ల� ప�త��ం�న త��� �త� ��� ���� 
���౦చవ��. || 1|| ��మం||             

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਜਾ ਨਵ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥
�క� ���� సంపదలవ��న� ��� �మ�� �గ�౦�న���, 

ਰੋਵੈ ਪੂਤੁ ਨ ਕਲਪੈ ਮਾਈ ॥੨॥
అ��� ��� (మన��) ఏడవ� �� త�� (���) �ః�ంచ�. || 2||    

ਏਤੁ ਮੋਿਹ ਡੂਬਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥
�పపంచం �త�ం �� ���ర�న స��దం� �����న�� �పపంచ 
అ�బం�ల� �మగ�� ఉం�ం�.         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੋਈ ਉਤਰੈ ਪਾਿਰ ॥੩॥
అ��న �� అ�చ�� ��త� �య స����� �టగల�. || 3||      

ਏਤੁ ਮੋਿਹ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਪਾਿਹ 
అ�బం�ల� ������న �� మ�� మ�� �నర�న�� �ం���.  

ਮੋਹੇ ਲਾਗਾ ਜਮ ਪੁਿਰ ਜਾਿਹ ॥੪॥
����గ అ�బంధం� ����న� �� మరణ ����� ఎ���ం��. ||4||     

ਗੁਰ ਦੀਿਖਆ ਲੇ ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਮਾਿਹ ॥
�క���ల �ం� ఉప�శ�� �ం�, �పజ� ఆ�ర ఆ�ధన� మ�� 
తప��� ����, 

ਨਾ ਮੋਹੁ ਤੂਟੈ ਨਾ ਥਾਇ ਪਾਿਹ ॥੫॥
�� ����గ అ�బంధం ఈ ఆ��ల� ��య� మ�� అ� ��� 
ఆ��నం� ఆ��ంచబడ�. || 5||           

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਏਹੁ ਮੋਹੁ ਜਾਇ ॥
��� తన కృప �క� ��� అం�ం�నట���, అ��� ఈ ����గ 
అ�బంధం ����ం�,       
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ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਸਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੬॥੨੩॥
ఓ �న�, అ��� ��త� ���� స��ం��వడం� ������. ||6||23||            

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਆਿਪ ਕਰੇ ਸਚੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ॥
అర�ం ��, �శ�త�న మ�� అప��త�న ��� �ప�� స�యం� 
����.                               

ਹਉ ਪਾਪੀ ਤੂੰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੧॥
�� ��� మ�� �� ��పణ� అం�ం���. || 1||       

ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੋਵੈ ॥
ఓʼ ���, �ప�� � సంకల�ం ��� జ���ం�.      

ਮਨਹਿਠ ਕੀਚੈ ਅੰਿਤ ਿਵਗੋਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక వ��� మన�� �క� �ం�తనం �ం� వ�వహ�ం� వ��� �వ�� �శనం 
�యబ��ం�. |1|| ��మం|     

ਮਨਮੁਖ ਕੀ ਮਿਤ ਕੂਿੜ ਿਵਆਪੀ ॥
ఆత�సంక��తవ��� �క� ��� అబద�ం� �మగ�� ఉం�ం�.       

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਿਸਮਰਣ ਪਾਿਪ ਸੰਤਾਪੀ ॥੨॥
���� స��ం���ం�, అ� �పం� �ధప��ం�. || 2||                     

ਦੁਰਮਿਤ ਿਤਆਿਗ ਲਾਹਾ ਿਕਛੁ ਲੇਵਹੁ ॥
� �ష� ���� త��ం�, �ంత ఆ����క �ప�జ��� �ందం�.                        

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਅਲਖ ਅਭੇਵਹੁ ॥੩॥
ఏ� సృ��ంచబ��, అర�ం �� మ�� అనంత�న ��� �ం� 
ఉద��ం�ం�. ||3||      

ਐਸਾ ਹਮਰਾ ਸਖਾ ਸਹਾਈ ॥
� �����, ��� �� స�యం �య��� ఎల���� ఉం��.    
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ਗੁਰ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜਾਈ ॥੪॥
��� దయ�, ���� క���ం�� మ�� ��� �ధన� 
���� ��నం �సం అత�� �������. ||4||                   

ਸਗਲੀਂ ਸਉਦੀਂ ਤੋਟਾ ਆਵੈ ॥
�మం� ��నం తప�, అ�� ర�ల �పపంచ ����ల� ఆ����క నష�ం 
ఉం�ం�,

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥੫॥੨੪॥
�బ�� ��� �మ� � మన��� ���కర� అ� �న� ����. ||5||24||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ॥
�� ఆ�, పంచప�� (��� పం���), �ద� ���:

ਿਵਿਦਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥
�ద� �క� �జ�న ఉ������ �ప��ం�ం�ట��� ఒక� ప�ప�� అ���.        

ਜਾਂ ਪੰਚ ਰਾਸੀ ਤਾਂ ਤੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥੧॥
ఒక� ఐ� అ���ల� జ�ం�న���, అత� ప��త �ర���� 
మం�రం� �జ�న ��� అ���. || 1||     

ਘੁੰਘਰੂ ਵਾਜੈ ਜੇ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥
� మన�� ���� జత�యబ�న��� �లమండల �జ�న �ం�ం� 
��త� భ�� ఆ�ధన� �గం.         

ਤਉ ਜਮੁ ਕਹਾ ਕਰੇ ਮੋ ਿਸਉ ਆਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ���, మరణ ���� ఇక� న�� ఏ� �యగల�? || 1|| ��మం||

ਆਸ ਿਨਰਾਸੀ ਤਉ ਸੰਿਨਆਸੀ ॥
ఒక� ��పం�క ��కల� ������న��� �జ�న ప�త�జ�� అ���.       

ਜਾਂ ਜਤੁ ਜੋਗੀ ਤਾਂ ਕਾਇਆ ਭੋਗੀ ॥੨॥
ఒక గృహ��� ��� �సర�న� అభ��ంచగ���, అ��� అత� �జ�న 
�� అ���. || 2||       

ਦਇਆ ਿਦਗੰਬਰੁ ਦੇਹ ਬੀਚਾਰੀ ॥
�జ�న �గంబ�� (నగ� స���) క�ణ� మ�� ����ల �ం� 
����� �ం�న వ��� అ���.   
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ਆਿਪ ਮਰੈ ਅਵਰਾ ਨਹ ਮਾਰੀ ॥੩॥
అ�ంస� �జ�న అ��స�� ఇత�ల� చంప� �� అత� ��పం�క 
��కల� �ల����. ||3||     

ਏਕੁ ਤੂ ਹੋਿਰ ਵੇਸ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥
ఓ' ���, �� ఒక�� �� అసం��క�న� � ���.             

ਨਾਨਕੁ ਜਾਣੈ ਚੋਜ ਨ ਤੇਰੇ ॥੪॥੨੫॥
�న� � అ��త�న �ట�ల� అర�ం �����. ||4||25||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਏਕ ਨ ਭਰੀਆ ਗੁਣ ਕਿਰ ਧੋਵਾ ॥
స���ల� �ందడం ��� క���యగల ఒ� ఒక� ఒక� �పం �� మరక� 
అంట�వ��.    

ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਜਾਗੈ ਹਉ ਿਨਿਸ ਭਿਰ ਸੋਵਾ ॥੧॥
� ��త �గ���-��� �ల�వ� ఉన���� (�� అత�� ��పకం 
���వ��� �� ఉ���), �� � ��తమం� �పపంచ అ��షణల� 
��క ��ం� ��ద���. || 1||      

ਇਉ ਿਕਉ ਕੰਤ ਿਪਆਰੀ ਹੋਵਾ ॥
ఈ �ధ౦�, �� � భర�-���� ఎ� ��య�న��� �గల�?                  

ਸਹੁ ਜਾਗੈ ਹਉ ਿਨਸ ਭਿਰ ਸੋਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భర�-��� �� ఆయన� ��పక� ���వ��� �� �న����, �� � 
��త� ��తం� �కస౦గత�న ప�ల� ��క ��ం� ఉన���� 
||1||��మం||      
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ਆਸ ਿਪਆਸੀ ਸੇਜੈ ਆਵਾ ॥
�� అత�� ఐక�మ��ల� ఆ��త� ��� ��� ���ంచడం 
��రం�ం��,             

ਆਗੈ ਸਹ ਭਾਵਾ ਿਕ ਨ ਭਾਵਾ ॥੨॥
�� � భర�-��� �� సం����� �� అ� �� ��య�. | 2|

ਿਕਆ ਜਾਨਾ ਿਕਆ ਹੋਇਗਾ ਰੀ ਮਾਈ ॥
ఓ' � త��, �� ఏ� జ���ం� ��య�,        

ਹਿਰ ਦਰਸਨ ਿਬਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� ఆ���ద దర�న౦ ��౦� �� ఆ����క౦� మ�గడ� 
��౦చ��. ||1||��మం||     

ਪ�ੇਮੁ ਨ ਚਾਿਖਆ ਮੇਰੀ ਿਤਸ ਨ ਬੁਝਾਨੀ ॥
అం�వల�, �య పట� � ��క �ర�బడ�.     

ਗਇਆ ਸੁ ਜੋਬਨੁ ਧਨ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੩॥
� యవ�నం ��ం� మ�� ఇ��� ��, ఆత� వ���, 
ప����పప�����. || 3||          

ਅਜੈ ਸੁ ਜਾਗਉ ਆਸ ਿਪਆਸੀ ॥
ఆయన� కల�క �సం ఆ�టప�����, �� ఇం� ���� ఉ���,    

ਭਈਲੇ ਉਦਾਸੀ ਰਹਉ ਿਨਰਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��శ� �ర���. || 1|| ��మం||                 

ਹਉਮੈ ਖੋਇ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥
ఆత�వ�� తన అహం���� అ�గ�ం�, ��న ధ��ల� తన� �� 
అలంక�ం��ం�,      

ਤਉ ਕਾਮਿਣ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥੪॥
అ��� ఆ� తన హృదయం� భర�-���� �గ�ం�, అత�� ఆనం���ంద� 
�ష��� ����ం�ం�. ||4||  
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ਤਉ ਨਾਨਕ ਕੰਤੈ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥
ఓʼ �న�, అ��� ఆత�-వ�� భర�-���� ���కర�న�;                  

ਛੋਿਡ ਵਡਾਈ ਅਪਣੇ ਖਸਮ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੨੬॥
అహం���� �స��ంచడం వల� ఆ� తన ������ క����ం�. || 1|| 
��మం|| 26||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਪੇਵਕੜੈ ਧਨ ਖਰੀ ਇਆਣੀ ॥
��, వ�� � త��దం��ల ఇం�� (ఈ �పపంచం) అ��నం� 
ఉం���ం�.            

ਿਤਸੁ ਸਹ ਕੀ ਮੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥੧॥
� భర�-��� ��వ� �గ�ంచ��. || 1||         

ਸਹੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥
� భర�-��� ��త� మ�� అత� �ం� మ�క� ��.        

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన కృప��� ��త� ఆయన� � కల�క జరగగల�. ||1||��మం||        

ਸਾਹੁਰੜੈ ਧਨ ਸਾਚੁ ਪਛਾਿਣਆ ॥
�మ ఇం� (త�ప� �పపంచం) ��ం� �జం ���ం�న వ�� ఆత�        

ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ਅਪਣਾ ਿਪਰੁ ਜਾਿਣਆ ॥੨॥
తన భర�-���� సహజం� �గ���ం�. || 2||      

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਐਸੀ ਮਿਤ ਆਵੈ ॥
��కృప ��� వ�� అ�వం� ����� �ం�న���,    

ਤਾਂ ਕਾਮਿਣ ਕੰਤੈ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥੩॥
అ��� ఆత�-వ�� తన భర�-���� ���కర�న�� ���ం�. || 3||  

ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ ਭੈ ਭਾਵ ਕਾ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥
�న� ఇ� అ���, ��� పట� �రవ�పద�న భయం� తన� �� 
అలంక�ం��� ఆ�,             
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ਸਦ ਹੀ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥੪॥੨੭॥
తన భర�-���� తన హృదయం� �శ�తం� ఆ�����ం� || 4|| 27||               

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:         

ਨ ਿਕਸ ਕਾ ਪੂਤੁ ਨ ਿਕਸ ਕੀ ਮਾਈ ॥
�స����, ఎవ� ఎవ� ���� �� మ�� ఎవ� ఎప��� ఎవ� త�� 
��.         

ਝੂਠੈ ਮੋਿਹ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਈ ॥੧॥
స౦�హ౦� త���వ ప��౦చబ�న �పప౦చమ౦త�� త��� �కస౦పదల 
స౦���� ������౦�. || 1||   

ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬ ਹਉ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ॥
ఓ � �����, �� ��త సృ��ంచబ�న���.     

ਜਾਂ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਜਪੀ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� న�� �మం� ఆ�ర��ం�న��� ��త� �� ��నం �యగల�. |1| 
��మం|        

ਬਹੁਤੇ ਅਉਗਣ ਕੂਕੈ ਕੋਈ ॥
ఒక వ��� ��ల� �ం� ఉ��, అ��� �� ఆయన మన����� ���� ������.        

ਜਾ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਬਖਸੇ ਸੋਈ ॥੨॥
��� ఏ వ��� వల� సం�షపడ�� అత�� �����. || 2||    

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੁਰਮਿਤ ਖੋਈ ॥
��� �� కృప వల� � �ష� ��� అం� �����.   

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥੩॥
ఇ��� �� ఎక�డ ���, అక�డ �� ఒ� ���� ����. || 3||                                      

ਕਹਤ ਨਾਨਕ ਐਸੀ ਮਿਤ ਆਵੈ ॥
�న� ఇ� అ���, అ�వం� అవ�హన� వ��,          

ਤਾਂ ਕੋ ਸਚੇ ਸਿਚ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੨੮॥
అ��� ��త� ఒక� �త� ���� క����� || 4|| 28||           
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਦੁਪਦੇ ॥
�� ఆ�, �ం�-ప��(�ం� పం���), �ద� ���:

ਿਤਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਿਨਵਾਸਾ ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਿਤਨਿਹ ਕੀਆ ॥
��� ��� బ��� ����ల �క� �పపంచ ��కల అ��� ఉం�న 
అ�వం� స��దం� �� �వ����.        

ਪੰਕਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥
అబద�� �క అ�బం�ల �రద� ������న �పజ� ఆ����క ��గ� 
�� �ళ���. ఈ స��దం� �� మం� ����వ��� �� 
������.|| 1||         

ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਿਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥
ఓ' � �ర��న మన�, �� ���� ఎం�� ���ం���?                       

ਹਿਰ ਿਬਸਰਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਿਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� మర��వడం ���, � స���� అ�� �������. ||1||��మం||         

ਨਾ ਹਉ ਜਤੀ ਸਤੀ ਨਹੀ ਪਿੜਆ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ॥
ఓʼ ���, �� �బహ���� ��, క��మ��� ��, పం���� ��. 
����, � ��తమం�, �� స�చ��న అ��న �����.          

ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕ ਿਤਨੑ ਕੀ ਸਰਣਾ ਿਜਨੑ ਤੂੰ ਨਾਹੀ ਵੀਸਿਰਆ ॥੨॥੨੯॥
ఓ' ��� �మ��� మర��� �� ఆ�శయం� న�� ఉం���, అ� �న� 
�������. ||2||29||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:         

ਿਛਅ ਘਰ ਿਛਅ ਗੁਰ ਿਛਅ ਉਪਦੇਸ ॥
తత������� సంబం�ం�న ఆ� వ�వస��, ఆ��� �ధ��, ఆ� 
���ం�� ఉ���.

ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਏਕੋ ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥੧॥
అ�� �ధ�లంద� ��� ఒ� ���, అ�� ఆయన అ�క ���� 
వ�క�మ���. || 1||            
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ਜੈ ਘਿਰ ਕਰਤੇ ਕੀਰਿਤ ਹੋਇ ॥
సృ��కర� �టల� �౦�న ఆ స౦ఘ౦,            

ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖੁ ਵਡਾਈ ਤੋਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ స౦��� అ�స�౦చ౦�; ��� � మ�మ ��శ���ం�. ||1||��మం||  

ਿਵਸੁਏ ਚਿਸਆ ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ ਿਥਤੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ ਭਇਆ ॥
�క��, ����, గంట�, �ర మ�� చం�ద ���, �ల�,          

ਸੂਰਜੁ ਏਕੋ ਰੁਿਤ ਅਨੇਕ ॥
మ�� ���న� ఋ���, అ�� ఒ� ���� �ం� ఉద��ం��.      

ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੇ ਕੇਤੇ ਵੇਸ ॥੨॥੩੦॥
అ� �ధం� ఓ �న�, ఈ ��� మ�� జం��� అ�� ఒ� సృ��కర� �క� 
�క��న�� ���. || 2|| 30||     
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Page 358

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబ���:   

ਆਸਾ ਘਰੁ ੩ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �డవ లయ, �ద� ���:         

ਲਖ ਲਸਕਰ ਲਖ ਵਾਜੇ ਨੇਜੇ ਲਖ ਉਿਠ ਕਰਿਹ ਸਲਾਮੁ ॥ 
�� ��� ����, ��� క�� బృం�� మ�� ��� ఉండవ��, 
మ�� ��� మం� ���� �� వందనం �య��� �వవ��.                    

ਲਖਾ ਉਪਿਰ ਫੁਰਮਾਇਿਸ ਤੇਰੀ ਲਖ ਉਿਠ ਰਾਖਿਹ ਮਾਨੁ ॥
� అ���శ౦ ల��� మ౦� �న�ల� �స��౦ప�యవ��, ల��� 
మ౦� �మ��� �ర�౦చ��� ����.          

ਜਾਂ ਪਿਤ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ ਤਾਂ ਸਿਭ ਿਨਰਾਫਲ ਕਾਮ ॥੧॥
��, ఈ �రవ౦ ��� ఆ��న౦� ఉ౦డక��, అ��� � ఆడంబర�న 
�పదర�న అ౦త�� ��ప�గ౦� ����౦�. ||1||             

ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਜਗੁ ਧੰਧਾ ॥          
��� �మ�� ��న౦ �య�౦�, అ�� �క స౦ద��� ���ల� 
������.             

ਜੇ ਬਹੁਤਾ ਸਮਝਾਈਐ ਭੋਲਾ ਭੀ ਸੋ ਅੰਧੋ ਅੰਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
అ���� మ�� మ�� ��౦చబ�నప���, ఆయన ఈ �చ��కల� ������ 
ఉ౦��, �కవ�వ���� �������.|| 1|| ��మం||         

ਲਖ ਖਟੀਅਿਹ ਲਖ ਸੰਜੀਅਿਹ ਖਾਜਿਹ ਲਖ ਆਵਿਹ ਲਖ ਜਾਿਹ ॥
ఒక� �� సం��ంచవ��, �� �క�ంచవ�� మ�� �ల �ల�� ఖ�� 
�యవ��; ��� మం� �వ�� మ�� ��� మం� �ళ�వ��.                

ਜਾਂ ਪਿਤ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ ਤਾਂ ਜੀਅ ਿਕਥੈ ਿਫਿਰ ਪਾਿਹ ॥੨॥
��, ఇ� ��� ఆ��న౦� �ర��� ����క��, అ�౦� ఆత�� ఎక�డ 
���౦� �౦��� ��య�. || 2||   
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ਲਖ ਸਾਸਤ ਸਮਝਾਵਣੀ ਲਖ ਪੰਿਡਤ ਪੜਿਹ ਪੁਰਾਣ ॥
పం��� �����, ���� వం� ప��త �స��ల� �ల ��� చ�� 
�వ�ంచవ�� మ�� ����ల �ర��� �ందవ��, 

ਜਾਂ ਪਿਤ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ ਤਾਂ ਸਭੇ ਕੁਪਰਵਾਣ ॥੩॥
��, ��� ఆ��న౦� ఆయన �రవ౦ అ౦ద�౦� ఉ౦� ఈ �పయ��ల�� 
��ష��జన౦. || 3||   

ਸਚ ਨਾਿਮ ਪਿਤ ਊਪਜੈ ਕਰਿਮ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� ��త� �జ�న �రవ౦ ల���ం�, 
సృ��కర� �మ౦ ఆయన కృప� ��త� �గ���౦�.    

ਅਿਹਿਨਿਸ ਿਹਰਦੈ ਜੇ ਵਸੈ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਰੁ ॥੪॥੧॥੩੧॥
ఓʼ �న�, పగ� మ�� ��� హృదయం� ��� �� ఉ��� �గ���, 
అ��� అత� దయ ��� ఒక� �పపంచ ����ల స����� ����. 
||4||1||31||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:                  

ਦੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਦੁਖੁ ਿਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤੇਲੁ ॥  
��� �మ� ��త� � ��తం� ఆ����క ���� అం�ం� �పం 
మ�� �� ఈ �పం� ��పం�క �ధల ��� ఉం��.    

ਉਿਨ ਚਾਨਿਣ ਓਹੁ ਸੋਿਖਆ ਚੂਕਾ ਜਮ ਿਸਉ ਮੇਲੁ ॥੧॥
��� �మ� ��� �ధల ��� ఎండ���ం� మ�� �� మరణ 
����� (మరణ భయం) కలవ�ం� త��ం�����. || 1||        

ਲੋਕਾ ਮਤ ਕੋ ਫਕਿੜ ਪਾਇ ॥
ఓ' �పజ��, � ఆ�చన� ఎగ�� �యవ��.           

ਲਖ ਮਿੜਆ ਕਿਰ ਏਕਠੇ ਏਕ ਰਤੀ ਲੇ ਭਾਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక ��� ��� �క� �ంగల� క�� �ల�గ��న��, (అ��ధం� �మం 
�క� �న� మంట అ�క జన�ల �క� ��ల� ����యగల�). ||1||��మం||         

ਿਪੰਡੁ ਪਤਿਲ ਮੇਰੀ ਕੇਸਉ ਿਕਿਰਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥
��, ��� �శ�త �మం� ��నం చ���న �� �సం �� ��క�.    
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ਐਥੈ ਓਥੈ ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਏਹੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥
ఇక�డ మ�� ఇక�, ��� �ప��� � స�య��. || 2|| 

ਗੰਗ ਬਨਾਰਿਸ ਿਸਫਿਤ ਤੁਮਾਰੀ ਨਾਵੈ ਆਤਮ ਰਾਉ ॥
ఓ' ���, గం�, బ�ర� ల� � �ర���త �సం, � ఆత� తన ప��త ��నం 
�� �ట � �టల� �డటం� ఉం�ం�.       

ਸਚਾ ਨਾਵਣੁ ਤਾਂ ਥੀਐ ਜਾਂ ਅਿਹਿਨਿਸ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥੩॥
ఎల���� ��� ��మ� �౦��౦డ�� ఆత� �జ�న అ౦శ౦ జ���౦�. 
|| 3||    

ਇਕ ਲੋਕੀ ਹੋਰੁ ਛਿਮਛਰੀ ਬ�ਾਹਮਣੁ ਵਿਟ ਿਪੰਡੁ ਖਾਇ ॥
��హ��� �వ�తల� మ�� చ���న ����ల� ����� 
అం����, �� �వ�� ��� ��� ఆయ�.  

ਨਾਨਕ ਿਪੰਡੁ ਬਖਸੀਸ ਕਾ ਕਬਹੂੰ ਿਨਖੂਟਿਸ ਨਾਿਹ ॥੪॥੨॥੩੨॥
ఓ' �న�, అత� దయ �క� �య�ం బం�� (బ�మ�) ఎన�� అ���. 
|| 4|| 2|| 32||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� �క� కృప ��� �గ�ంచబ���: 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੪ ਮਹਲਾ ੧
�� ఆ�, ��గవ లయ, �ద� ���:         

ਦੇਵਿਤਆ ਦਰਸਨ ਕੈ ਤਾਈ ਦੂਖ ਭੂਖ ਤੀਰਥ ਕੀਏ ॥
ఓʼ ���, � ఆ���ద దర�న� �ర� ఆ�టప��, �వ�త� �� 
ప��త మం��ల వద� �ధ మ�� ఆక�� �ధప���.  

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਜੁਗਿਤ ਮਿਹ ਰਹਤੇ ਕਿਰ ਕਿਰ ਭਗਵੇ ਭੇਖ ਭਏ ॥੧॥
��� మ�� �బహ���� �కమ��ణ� ��ం� �వన�� ��య 
���� ధ�ం��. || 1||       

ਤਉ ਕਾਰਿਣ ਸਾਿਹਬਾ ਰੰਿਗ ਰਤੇ ॥
ఓ' � ���, �మ��� కలవ��� �� మం� � ��మ� �ం� ఉ���.              
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ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕਾ ਰੂਪ ਅਨੰਤਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਹੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਕੇਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, అ�క�న� � ���, అనంత�న� � ��� మ�� � 
ధ��� ఎ�� అ� �ప���. ||1||��మం||    

ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ਛੋਿਡ ਿਵਲਾਇਿਤ ਦੇਸ ਗਏ ॥
� ఆ���ద దర���� �డ���, �� మం� �ట�, ఏ���, ���� 
మ�� �� �ంత �� వం� �� ��పం�క �క��ల� ������ 
అరణ�ం� ����.   

ਪੀਰ ਪੇਕਾਂਬਰ ਸਾਿਲਕ ਸਾਿਦਕ ਛੋਡੀ ਦੁਨੀਆ ਥਾਇ ਪਏ ॥੨॥
ఆ����క �య��, �పవక��, ����, ���స ���� � ఆ��న౦� 
ఆ�ద�గ�౦� �ర��� ���� �������. ||2||   

ਸਾਦ ਸਹਜ ਸੁਖ ਰਸ ਕਸ ਤਜੀਅਲੇ ਕਾਪੜ ਛੋਡੇ ਚਮੜ ਲੀਏ ॥
��మ౦� ��కర�న, ఓ����, స౦����, ����, ఆనం��� 
ప�త��ం��; �ంద� తమ ���ల� ������ జం� చ��ల� 
ధ�ం��.   

ਦੁਖੀਏ ਦਰਦਵੰਦ ਦਿਰ ਤੇਰੈ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਦਰਵੇਸ ਭਏ ॥੩॥
�� మ౦� ������ � �మ�౦ వద�� వ�� � �మ౦పట� ��మ� 
�౦��� ఋ�ల���. |3|       

ਖਲੜੀ ਖਪਰੀ ਲਕੜੀ ਚਮੜੀ ਿਸਖਾ ਸੂਤੁ ਧੋਤੀ ਕੀਨੑੀ ॥
�మ��� �తక���, �ంద� �� సం�ల� ����ళ��, మ��ంద� 
��టన ���, �� �బ�ం�, �ంక చ���, ��� �ం��క�, ప��త ��� 
మ�� న�� ����� ��� ������.   

ਤੂੰ ਸਾਿਹਬੁ ਹਉ ਸਾਂਗੀ ਤੇਰਾ ਪ�ਣਵੈ ਨਾਨਕੁ ਜਾਿਤ ਕੈਸੀ ॥੪॥੧॥੩੩॥
�న� �������, ఓʼ ���, �� � ��� మ�� �� � �����; ఏ 
���ష� ����, మ��� �ం�న �� ��ం� �� గర�ం ��. ||4||1||33||             
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਘਰੁ ੫ ਮਹਲਾ ੧
�� ఆ�, ఐదవ లయ, �ద� ���:                  

ਭੀਤਿਰ ਪੰਚ ਗੁਪਤ ਮਿਨ ਵਾਸੇ ॥   
ఐ� �ష� అ���� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం) 
మన��� �� ఉం��.       

ਿਥਰੁ ਨ ਰਹਿਹ ਜੈਸੇ ਭਵਿਹ ਉਦਾਸੇ ॥੧॥    
�� �శ�లం� ఉండ� �� ���� ఉం��. || 1||       

ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਦਇਆਲ ਸੇਤੀ ਿਥਰੁ ਨ ਰਹੈ ॥
� మన�� దయగల ��� ��ప��� అ��ణం� ఉండ�.                                                                                               

ਲੋਭੀ ਕਪਟੀ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀ ਮਾਇਆ ਅਿਧਕ ਲਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� �కసంపద� ఎ��వ� �ప��త�న�; �బ�� అ� ��శ�, 
�సకర�న, కపట ��� ��ం�. || 1|| ��మం||      

ਫੂਲ ਮਾਲਾ ਗਿਲ ਪਿਹਰਉਗੀ ਹਾਰੋ ॥
�� � �డ� ���ల దండ� ధ����.     

ਿਮਲੈਗਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਤਬ ਕਰਉਗੀ ਸੀਗਾਰੋ ॥੨॥
� ��య���� క��న��� ��త� న�� �� అలంక�౦��౦��. ||2||   

ਪੰਚ ਸਖੀ ਹਮ ਏਕੁ ਭਤਾਰੋ ॥
� ఐ��� ����� (��, �సన, ధ��, స�ర� మ�� ��) ఒక 
యజ��, ఆత�� క�� ఉం��. 

ਪੇਿਡ ਲਗੀ ਹੈ ਜੀਅੜਾ ਚਾਲਣਹਾਰੋ ॥੩॥
ఆత� ��ష��ం�ల� �ద� �ం� �ర��ంచబ�ం�. || 3||            

ਪੰਚ ਸਖੀ ਿਮਿਲ ਰੁਦਨੁ ਕਰੇਹਾ ॥
(ఆత� �����న���) ఐ��� ����� (ఇం����) క�� �ః����.      
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ਸਾਹੁ ਪਜੂਤਾ ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਦੇਹਾ ॥੪॥੧॥੩੪॥
ఓ' �న�, ఇ� ఆత�� ప���ం�ం� మ�� �నవ శ�రం� ��న అ�� 
ప�ల� ���ం��. ||4||1||34||    

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:                       

ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, ఆరవ లయ, �ద� ���:                 

ਮਨੁ ਮੋਤੀ ਜੇ ਗਹਣਾ ਹੋਵੈ ਪਉਣੁ ਹੋਵੈ ਸੂਤ ਧਾਰੀ ॥
ఒక ఆత� వ�� తన మన��� స�చ��న �త�ం� ��, ���ల� �గ� 
�య��� �ప� ��స� �రం� ��� ���� ఉచ����,    

ਿਖਮਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਾਮਿਣ ਤਿਨ ਪਿਹਰੈ ਰਾਵੈ ਲਾਲ ਿਪਆਰੀ ॥੧॥
ఆ� తన శ���� ����� అలంక�ం�, ఆ త��త తన భర�-���� 
��య�న�� ���ం�, ఆ� అత� కల�క� ఆ�����ం�.|| 1||

ਲਾਲ ਬਹੁ ਗੁਿਣ ਕਾਮਿਣ ਮੋਹੀ ॥
ఓ' � ��య�న ���, ఆత� వ�� � అ�క స���ల� ���� 
ఆక��త�ం�, 

ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਹੋਿਹ ਨ ਅਵਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� ఆ� � �ం� �ప��క�న ���ల� మ�వ��� �డ�� 
||1||��మం||   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਾਰੁ ਕੰਿਠ ਲੇ ਪਿਹਰੈ ਦਾਮੋਦਰੁ ਦੰਤੁ ਲੇਈ ॥       
ఆ� తన �డ� ��� ���� �రంతరం ��పకం �� ���� ధ��� ఆ� 
��� ��� తన �� �బ� � ���,                   

ਕਰ ਕਿਰ ਕਰਤਾ ਕੰਗਨ ਪਿਹਰੈ ਇਨ ਿਬਿਧ ਿਚਤੁ ਧਰੇਈ ॥੨॥
సృ��కర� �క� భ�� �వ� ఆ� ��ల� కంక���; ఈ �ధ౦�, ఆ� 
మన�� ���� అ��ణ౦� ఉ౦�౦�. || 2||     

ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਕਰ ਮੁੰਦਰੀ ਪਿਹਰੈ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਟੁ ਲੇਈ ॥   
ఆ� తన ఉంగరం� ���� ��నం ��� మ�� అత� మద�� ఆ� 
ప�� వ�స�ం� ఉం��.      
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ਧੀਰਜੁ ਧੜੀ ਬੰਧਾਵੈ ਕਾਮਿਣ ਸ�ੀਰੰਗੁ ਸੁਰਮਾ ਦੇਈ ॥੩॥
ఆత� వ�� తన ��� జడల� సహ��� ��� మ�� ��� ��మ� 
కం� �ందర� �ధ��� ఉప��ం��. ||3||            

ਮਨ ਮੰਦਿਰ ਜੇ ਦੀਪਕੁ ਜਾਲੇ ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਕਰੇਈ ॥
ఆ� తన మన��� ��క ��న���� ���ం�, ��� �వ�ంచ��� 
��� తన హృద��� �ద�ం ���,  

ਿਗਆਨ ਰਾਉ ਜਬ ਸੇਜੈ ਆਵੈ ਤ ਨਾਨਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਈ ॥੪॥੧॥੩੫॥
ఆ� తన హృదయం� ఆ����క ��నం �క� �ప�త అ�న �ర��మ ���� 
�గ�ం�న���, అ��� ఆ� అత� కల�క �క� ఆనం��� �ం��ం�, 
ఓ' �న�. || 4|| 1|| 35||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:                  

ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ਿਤਸੁ ਿਕਆ ਕਹੀਐ ਭਾਈ ॥  
ఓ స�ద���, �పజల �యం�తణ� ఏ� ఉండ�, ��� ��� 
��ం�� ��త� జ���ం�.   

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੋ ਕਿਰ ਰਿਹਆ ਕੀਤੇ ਿਕਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥੧॥
��� �� ఏ� ��� అ� ������; ఎవ� ����ట� ఏం 
ఉప�గం? || 1||       

ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਭਲਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥
ఓʼ ���, � �త�� �� ���కర�న��� మ�ర�.        

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਿਮਲੈ ਵਡਾਈ ਸਾਚੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �న�, అత� ��త� �మం� �న�న �రవం. || 1|| ��మం||          

ਿਕਰਤੁ ਪਇਆ ਪਰਵਾਣਾ ਿਲਿਖਆ ਬਾਹੁਿੜ ਹੁਕਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥
మన �� మన గత ప�ల �ప�రం �ం�� ��యబ�ం� మ�� అ� 
�ర�.

ਜੈਸਾ ਿਲਿਖਆ ਤੈਸਾ ਪਿੜਆ ਮੇਿਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥੨॥
ఇ� ��యబ�న���, �బ�� అ� �ర���; ఎవ� ��� 
����య��. || 2||
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ਜੇ ਕੋ ਦਰਗਹ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲੈ ਨਾਉ ਪਵੈ ਬਾਜਾਰੀ ॥
ఎవ�� �ం�� �ర��ం�న ��� అభ�ంత�� వ�క�ం ��� ఉం�, అ� 
ఏ��తం స�యపడ� మ�� అ�వం� వ��� ��న ���� వ���� 
��వబడ��.  

ਸਤਰੰਜ ਬਾਜੀ ਪਕੈ ਨਾਹੀ ਕਚੀ ਆਵੈ ਸਾਰੀ ॥੩॥
��� ఆట��, ��� �త�౦ ��� ��౦చ� వ��� ��� ఆ��న౦�� ����, 
��త౦� ఓ����.|| 3||    

ਨਾ ਕੋ ਪਿੜਆ ਪੰਿਡਤੁ ਬੀਨਾ ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਮੰਦਾ ॥   
తన��� ఎవ� అ�����, ����న��� �� ��� ��; ఎవ� 
అ���� �� ���� ��.        

ਬੰਦੀ ਅੰਦਿਰ ਿਸਫਿਤ ਕਰਾਏ ਤਾ ਕਉ ਕਹੀਐ ਬੰਦਾ ॥੪॥੨॥੩੬॥  
��� తన �త�౦� ��౦�ట��� ఒక వ���� ���౦�� ��న���, ఆ వ���� 
�జ�న �న�� అ� �����. || 4|| 2|| 36||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:                  

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਨੈ ਮਿਹ ਮੁੰਦ�ਾ ਿਖੰਥਾ ਿਖਮਾ ਹਢਾਵਉ ॥
ఓ ��, మన��� �ం�పరచబ�న �� ����� � ���ం��� �� 
����� మ�� �� క�ణ �క� అ�����న ��� ధ����             

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੈ ਭਲਾ ਕਿਰ ਮਾਨਉ ਸਹਜ ਜੋਗ ਿਨਿਧ ਪਾਵਉ ॥੧॥
��� ఏ� ���, �� ��� ఉత�మ �షయం� �����. ఈ �ధం� 
�� �� ��� �� ���� కల�క� �ం���.|| 1|       
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ਬਾਬਾ ਜੁਗਤਾ ਜੀਉ ਜੁਗਹ ਜੁਗ ਜੋਗੀ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਿਹ ਜੋਗੰ ॥
ఓ' బ��, ఎల���� ���� అ�సం�నం� ఉం� �� �జ�న ��.                                                                        

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨ ਪਾਇਆ ਿਗਆਨ ਕਾਇਆ ਰਸ ਭੋਗੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��తం� ఉన� ��� ���� స౦��౦�న వ��� ఆ����క ��నస౦���� 
�౦���. || 1|| ��మం||          

ਿਸਵ ਨਗਰੀ ਮਿਹ ਆਸਿਣ ਬੈਸਉ ਕਲਪ ਿਤਆਗੀ ਬਾਦੰ ॥
ఓʼ ��, �క కల�� మ�� ��కల ఆ�చనల� త��ం�, �� ��� 
ఆ�చనల� అ��ణం� ఉం��.   

ਿਸੰਙੀ ਸਬਦੁ ਸਦਾ ਧੁਿਨ ਸੋਹੈ ਅਿਹਿਨਿਸ ਪੂਰੈ ਨਾਦੰ ॥੨॥
���క�ం ���పగ�, ��� �ట ���ం�. అ� ���ల ��వ��న �గ� 
వం��. ||2||

ਪਤੁ ਵੀਚਾਰੁ ਿਗਆਨ ਮਿਤ ਡੰਡਾ ਵਰਤਮਾਨ ਿਬਭੂਤੰ ॥
��� స���ల ��౦� �ప��౦�౦చడ౦ � ��టన ���, ���న� ��� � 
�బ�ం�, �ప��� ��� ఉ�� �� � శ���� అన��౦� ��ద అ� 
��౦చడ౦.           

ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਰਹਰਾਿਸ ਹਮਾਰੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪੰਥੁ ਅਤੀਤੰ ॥੩॥
ఆయన �టల� �డటం � �నచర�, ��� �ధనల �ప�రం ��ంచడం � 
స��� �ర�ం. || 3||         

ਸਗਲੀ ਜੋਿਤ ਹਮਾਰੀ ਸੰਿਮਆ ਨਾਨਾ ਵਰਨ ਅਨੇਕੰ ॥
అ�� ��ల� ��� ���� �� అ�క ���� �డటం � ��� ఉం� 
మద��.   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਿਣ ਭਰਥਿਰ ਜੋਗੀ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਲਵ ਏਕੰ ॥੪॥੩॥੩੭॥
�న� ����, ఓ' భర�� �� ��, అ����� ��� ���� అ��ణం� 
ఉండటం � ఏ�క అ���. || 4|| 3|| 37||                

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:                  
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ਗੁੜੁ ਕਿਰ ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਕਿਰ ਧਾਵੈ ਕਿਰ ਕਰਣੀ ਕਸੁ ਪਾਈਐ ॥
ఓ ��, (��క మకరం��� ��దనం �య���), ఆ����క ����� ���� 
�, ��� ��� ��సన గల ����� ��నం �యం�, మ�� 
��క�� మం� ప�ల� �యం�.       

ਭਾਠੀ ਭਵਨੁ ਪ�ੇਮ ਕਾ ਪੋਚਾ ਇਤੁ ਰਿਸ ਅਿਮਉ ਚੁਆਈਐ ॥੧॥
శ�ర అ�బం�ల� �ల�డం ��� మ�� ��� ��మ�ర�క ఆ�ధన 
��క మకరందం �క� ��ర�న �ప���� �ంద��� ��ం� � 
ఉండ�వ�ం�.|| 1|| 

ਬਾਬਾ ਮਨੁ ਮਤਵਾਰੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਸਹਜ ਰੰਗ ਰਿਚ ਰਿਹਆ ॥
ఓ ��, ఈ �వ� మకరం��� �గడం ��� మన�� �ప�ంతత� 
సంత�ం��ం�ం� మ�� సహజం� ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�.                    

ਅਿਹਿਨਿਸ ਬਨੀ ਪ�ੇਮ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦ ਗਿਹਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �వ� �క�ం�� �రంతర ��వ�త� �నడం ���, మన�� ఎల���� 
��� ��మ�ర�క ఆ�ధన� అ��ణం� ఉం�ం�. ||1||��మం||             

ਪੂਰਾ ਸਾਚੁ ਿਪਆਲਾ ਸਹਜੇ ਿਤਸਿਹ ਪੀਆਏ ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥
ప��ర� ��� ఈ �వ� అమృత� ����� తన కృప �క� ��� 
ఎవ�� ����.  

ਅੰਿਮ�ਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ ਿਕਆ ਮਿਦ ਛੂਛੈ ਭਾਉ ਧਰੇ ॥੨॥
ఈ �వ� అమృ��� �� ��న ��, అత� ఎ���� ��పం�క మం�� 
ఎ� ���ంచగల�? || 2||     

ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਪੀਵਤ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ ਭਇਆ ॥
��� �ధన� అ��త�న మకరందం �ం��, ఈ మకరందం� 
���నడం ��� ��� ఆ��నం� ఆ��ంచబడ��.    

ਦਰ ਦਰਸਨ ਕਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਹੋਵੈ ਮੁਕਿਤ ਬੈਕੁੰਠੈ ਕਰੈ ਿਕਆ ॥੩॥
��� ఆ��న౦, ఆయన ఆ�ర��౦చబ�న దర�న౦, ఆయన� ���� �� 
పర�� ఉప�గ౦ ఏ�� అ� �� ��౦� ���౦� వ��� ||3|                

ਿਸਫਤੀ ਰਤਾ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੈ ॥
��� భ��� �౦���న ఆయన ఎప��� �� �ప���� గల��, ఆయన 
��త ఆట� ఓ���.             
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਿਣ ਭਰਥਿਰ ਜੋਗੀ ਖੀਵਾ ਅੰਿਮ�ਤ ਧਾਰੈ ॥੪॥੪॥੩੮॥
�న� ఇ� అ���, �నం�, ఓ భర�� ��, అ�ం� వ��� ఎల���� ��� �� 
�క� మకరందం� మ��� ఉం��. || 4|| 4|| 38||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:                  

ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ ਿਹੰਦੁਸਤਾਨੁ ਡਰਾਇਆ ॥
��స� � జ�ం�న �బ� ��� ��క� సంర�ణ� వ�� �ం���� 
� భయ�ట���� �ం�� ����.         

ਆਪੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਈ ਕਰਤਾ ਜਮੁ ਕਿਰ ਮੁਗਲੁ ਚੜਾਇਆ ॥
సృ��కర� తన� �ంద�య�; �రత �ల�ల� ��ంచ��� ��� 
�రత���� �� �య��� మరణ ����న �బ� � పం��.             

ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਰਲਾਣੇ ਤ� ਕੀ ਦਰਦੁ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥
�� సమయం�, �పజల� ఎంత �రం�శత�ం ��ంచబ�ందం� �� 
�ధ� �క� ����. ఇవ�� ఉన�ప��� �� ఎ�ం� క�ణ� 
అ�భ�ంచ��? ||1||        

ਕਰਤਾ ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥
ఓ సృ��కర�, �� అంద�� ��య�న��.

ਜੇ ਸਕਤਾ ਸਕਤੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ਤਾ ਮਿਨ ਰੋਸੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక శ��వంత�న వ��� మ�క శ��వంత�న వ���� ���నట���, అ��� 
మన��� ��� అ��ంచ�. || 1|| ��మం||             

ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰੇ ਪੈ ਵਗੈ ਖਸਮੈ ਸਾ ਪੁਰਸਾਈ ॥
�� ఒక శ��వంత�న �� ���ల మంద� �� �� ��� చం��, అ��� 
�� యజ�� ���ల� ఎం�� ర�ంచ�� అ� స��నం ఇ���?         

ਰਤਨ ਿਵਗਾਿੜ ਿਵਗੋਏ ਕੁਤੀਂ ਮੁਇਆ ਸਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥
�క��ం� ఈ �ఘ� ���� అ�యక �పజల ఆభర�ల �ం� 
శ��ల� ఎంత� �కృతం ��� అం�, మృ�ల� ఎవ� ���ంచ�� 
�� �����.   
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ਆਪੇ ਜੋਿੜ ਿਵਛੋੜੇ ਆਪੇ ਵੇਖੁ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ॥੨॥
ఓʼ ���, � స�ంతం�, �� � �న�ల� ఏకం �� �� �యం�. �� 
��� � �ప�త��� సం�తం� �� ������. || 2||      

ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਧਰਾਏ ਵਡਾ ਸਾਦ ਕਰੇ ਮਿਨ ਭਾਣੇ ॥
ఒక �ప� ��� ��క�ం�, �క ఆనం�ల� ఆనం�ం�నప���,   

ਖਸਮੈ ਨਦਰੀ ਕੀੜਾ ਆਵੈ ਜੇਤੇ ਚੁਗੈ ਦਾਣੇ ॥
��, �����న ఆయన ఇప��� �మ����.                                   

ਮਿਰ ਮਿਰ ਜੀਵੈ ਤਾ ਿਕਛੁ ਪਾਏ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥੩॥੫॥੩੯॥
ఓ �న�, ��ం� ఉన���� �� చ���న�� తన అ��� ����ం� వ���; 
ఆయన ���� ����� �నవ ��త ఉ������ �ం�� || 3|| 5|| 39||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੩
�� ఆ�, �ండవ లయ, �ద� ���:     
                           
ਹਿਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵੈ ਵਡਭਾਿਗ ॥
ఒక వ��� భగవం��� ఐక�ం �వ��� ��� �ధనల� �ందడం �ప� 
అదృష�ం ��త�.       

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਚੈ ਬੈਰਾਿਗ ॥
�� �ధల� అ�స�ంచడం ��� మ�� ��� �ం� ����న 
�ధల� అ�భ�ంచడం ��� ఇ� ��ంచబ��ం�.   

ਖਟੁ ਦਰਸਨੁ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ ॥
ఆ� ����� �పపంచం� �ప�రం అ��న�ప���           
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ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥੧॥
�� ��� �ధన� అప��త�న� మ�� అర�ం ���. ||1||      

ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਿਨ ਮੁਕਿਤ ਗਿਤ ਹੋਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఒక� ����ల �ం� ����� 
�ం���,  

ਸਾਚਾ ਆਿਪ ਵਸੈ ਮਿਨ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త���� ఉ�� హృదయ౦� �ర���౦�. || 1|| ��మం||                

ਗੁਰ ਦਰਸਿਨ ਉਧਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥
�� �ధనల� ��ంచడం ��� �పపంచం �త�ం ����ల �ం� 
ర�ంచబ��ం�,             

ਜੇ ਕੋ ਲਾਏ ਭਾਉ ਿਪਆਰਾ ॥
�� �ధనల ��మ� ఒక ఆత�� �ం��ం��.           

ਭਾਉ ਿਪਆਰਾ ਲਾਏ ਿਵਰਲਾ ਕੋਇ ॥
�� అ��న వ��� ��త� �� �ధనల పట� �జ�న ��మ� ��క����.                     

ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਿਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥
�� �ధల� ��ంచడం ��� �త� �ం�� �ం���. || 2||           

ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਿਨ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
�� �ధల� అ�స�ంచడం ��� ����ల �ం� ����� ����� 
క���ం��.    

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਪਰਵਾਰ ਸਾਧਾਰੁ ॥
�� �ధల� అ�స�ంచడం ���, ఒక� �త�ం ��ం��� ఆ����క 
మద��� �లం� ���ం�.     

ਿਨਗੁਰੇ ਕਉ ਗਿਤ ਕਾਈ ਨਾਹੀ ॥
��� �ధనల� ��ంచ� ��� ర�ణ ఉండ�. 

ਅਵਗਿਣ ਮੁਠੇ ਚੋਟਾ ਖਾਹੀ ॥੩॥
�� అల�ట� వల� �స�వడం వల� ��� అ�భ����. || 3||         
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ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸੁਖੁ ਸਾਂਿਤ ਸਰੀਰ ॥
��� �� �టల� ��ంచడం ��� మన�� మ�� శ�రం� �ం� 
మ�� �ప�ంతత �పబలం� ఉం��,

ਗੁਰਮੁਿਖ ਤਾ ਕਉ ਲਗੈ ਨ ਪੀਰ ॥
�� �ధనల� అ�స�ం� వ���� ఏ �� ఉండ�.    

ਜਮਕਾਲੁ ਿਤਸੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ॥
మరణ�త (భయం) అత� దగ�ర� ��.        

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਿਚ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੧॥੪੦॥
ఓ' �న�, ��� అ�చ�� �త� ���� క�����.||4||1||40||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:                              

ਸਬਿਦ ਮੁਆ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
��� �� �టల� అ�స�ం� �య బం�ల �ం� తన� �� 
���� ���న� వ��� తన ఆత� అహం���� ��పల �ం� �������.    

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਿਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� వ���� ��శ �� ఉండ�.       

ਿਨਰਭਉ ਦਾਤਾ ਸਦਾ ਮਿਨ ਹੋਇ ॥
ఆ వ��� మన��� ఎల���� �ర�య�న దయగల ఇ�� వ��� �వ����.          

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਪਾਏ ਭਾਿਗ ਕੋਇ ॥੧॥
�� �ప� అదృష�ం ��� ��త� అ��న వ��� ��� �క� ��క 
ప�ల� అ�స�ంచడం ��� �శ�త ���� �గ����. || 1||            

ਗੁਣ ਸੰਗ�ਹੁ ਿਵਚਹੁ ਅਉਗੁਣ ਜਾਿਹ ॥
ఓ' � ������, �� �ం� ����� �రం� �ళ���� ���ల� 
�క�ంచం�.  

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత� ��� �టల ��� �� ���� ��నం అ���. ||1||��మం||    
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ਗੁਣਾ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ ਸੋ ਗੁਣ ਜਾਣੈ ॥
స���ల� అ���ం� వ���� ��త� �� ��వ ����ం�.

ਅੰਿਮ�ਤ ਸਬਿਦ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥
��� �క� అ��త�న ప�ల� అ�స��� ఆయన ��� ��� 
������,     

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥
��క ప��� అ�స�ంచడం ���, అత� �పవర�న స�చ��న� (��మం��).  
       
ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੨॥
ఈ ధ��ల� సం��ంచడం ��� ఆయన �మ సంపద� �ం���. ||2||     

ਗੁਣ ਅਮੋਲਕ ਪਾਏ ਨ ਜਾਿਹ ॥
ఈ అ�ల��న ���ల� �లభం� �ంద��.                           

ਮਿਨ ਿਨਰਮਲ ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਿਹ ॥
��� ��� �క� �వ��న �టల ��� స�చ��న మన��� ఈ ధ��� 
�వ����.   

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਿਜਨੑ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
���� ���ం�న �� �� అదృష�వం��,              

ਸਦਾ ਗੁਣਦਾਤਾ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥੩॥
మ�� ఎల���� �� మన��ల� స���ల �క� �ప�త� �ం�ప�� 
ఉం��. ||3||  

ਜੋ ਗੁਣ ਸੰਗ�ਹੈ ਿਤਨੑ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
ఈ ���ల� �క�ం� ��� న�� �� అం�తం ���ం��.            

ਦਿਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
��� సహవ�౦�, �� �త���� �టల� �డ��.      

ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� ఈ స���ల� ఆ�ర��ం� �� సమ���� ఉం��. 

ਨਾਨਕ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥੨॥੪੧॥
ఓ' �న�, అ�ం� అదృష�వం�� ��వ� వ��ంచ��. || 4|| 2|| 41|| 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:                              

ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਿਚ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ॥
సత� ���� ఇంత �ప� ధర�ం ఉం�ం�                      

ਿਚਰੀ ਿਵਛੁੰਨੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਈ ॥
ఆయన �ం� �� �ల౦� ����న ���� �� ఆయన ఐక�౦� 
ఉ౦��.   

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ॥
భగవం�� స�యం� ఒక వ���� ���� ఏకం ���� మ�� త��త 
��� ��� ఆ వ���� తన� ��� ఐక�ం ����.        

ਆਪਣੀ ਕੀਮਿਤ ਆਪੇ ਪਾਏ ॥੧॥
ఈ �ధం� ��� స�యం� �మం �క� ��వ� �గ�ం�� ����. ||1||          

ਹਿਰ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਿਕਨ ਿਬਿਧ ਹੋਇ ॥
��� ��వ� ఏ �ధ౦� �ర��౦చవ��?        

ਹਿਰ ਅਪਰੰਪਰੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਮਲੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల ��� ��� అనం��, ��న�� మ�� అర�ం 
�������, ఎవ�� అ��న వ��� అత�� �గ�ంచవ��. ||1||��మం|| 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੀਮਿਤ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥
ఒక అ��న �� అ�చ��� ��త� ��� ��వ ����ం�.                      

ਿਵਰਲੇ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
��� కృపవల� ��� �మ వ��� �ం�� �� అ��న వ��� ��త�. 

ਊਚੀ ਬਾਣੀ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥
��� �క� ఉ�త��న పదం ��� ఉన�త ��క స����� �ం���.      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਿਦ ਵਖਾਣੈ ਕੋਇ ॥੨॥
ఒక అ��న �� అ�చ�� ��� �టల ��� ��� ���� 
������.|| 2||  
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ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਸਰੀਿਰ ॥
��� ���� ���౦చ�౦�, ఒక� శ�ర౦ �ప౦�, �దన� 
��౦చబడ��.   

ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਉਤਰੈ ਪੀਰ ॥
�� సత� �� �ధనల� �����, అ�స�ం�న��� ఆ �ధ 
�ల���ం�.        

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਦੁਖੁ ਕਮਾਇ ॥
�� �ధనల� ��ంచ�ం�, �ధ� క��ం� అ�వం� ప�ల� 
����.    

ਮਨਮੁਿਖ ਬਹੁਤੀ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥
��య సంకల�ం క��న వ���� మ�ంత �� ��ంచబ��ం�. || 3||       

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਅਿਤ ਰਸੁ ਹੋਇ ॥
��� �మ౦�� మకరందం �� మ�ర౦� ఉ౦�ం�. 
         
ਪੀਵਤ ਰਹੈ ਪੀਆਏ ਸੋਇ ॥
��� స�యం� ��� ���� ఈ మకరందం� అత� ��త� 
���ం��.         

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਏ ॥
��కృపవలన ��త� ��� �మ� �క� �వ� అమృత�� 
అ�భ����.  

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਗਿਤ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥੪੨॥
�� � �ం�న ఓ �న� ఉన�త ఆ����క ��� �ం���.||4||3||42||  
        
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:                              

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਸਾਚਾ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰ ॥
� ��� �శ�త�న��, అర�ం ���� మ�� ��న��   
                            
ਸੇਵਤ ਹੀ ਸੁਖੁ ਸਾਂਿਤ ਸਰੀਰ ॥
���� ���ంచడం ��� శ�రం� �ం� మ�� �ప�ంతత ఏర���ం�.         
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ਸਬਿਦ ਤਰੇ ਜਨ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
���క�ం ��� ���� ����� �వభ��� సహజం� �పపంచ ����ల 
స����� ����. 

ਿਤਨ ਕੈ ਹਮ ਸਦ ਲਾਗਹ ਪਾਇ ॥੧॥
అ�ం� భ��ల� �� ఎల���� �నయం� నమస�����. ||1||                 
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ਜੋ ਮਿਨ ਰਾਤੇ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥
మన��� ��� ��మ� �ం�న ��,         

ਿਤਨ ਕਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ ਤੇ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਿਮਲੇ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� జనన మర�ల �ధ �ల���ం� మ�� �� అ�పయత�ం� ��� 
ఆ��న౦� ఉ���. || 1|| ��మం||          

ਸਬਦੁ ਚਾਖੈ ਸਾਚਾ ਸਾਦੁ ਪਾਏ ॥
���క� ���� ఆ���ం��� ���నం��� అ�భ����. 
     
ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
ఆయన ��� �మ�� మన��� ఉ౦��ం��,    

ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਸਦਾ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥
��� ఎల���� �ప��� �ప��౦�డ� �గ�౦��.   
                    
ਆਪੇ ਨੇੜੈ ਆਪੇ ਦੂਿਰ ॥੨॥
అత� స�యం� స�పం� ఉం�� మ�� అత� స�యం� తన సృ��� 
�రం� ఉం��. || 2|| 
             
ਆਖਿਣ ਆਖੈ ਬਕੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
��� ��౦� �ప�డ౦ ��౦� �పగ��� ప���౦డ�, ��� 
స��౦�డ� �ప� ఒక�� అ౦��, 

ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਏ ਸੋਇ ॥
�� ��� తన కృప� తన� �� ఏకం . 

ਕਹਣੈ ਕਥਿਨ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
�వలం ఆయన ��ం� ���డటం మ�� �ప�టం ��� ��� 
�గ�ంచబడ�.   
        
ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੩॥
హృదయం� ��� ఉ�� ��కృప ��� �గ�ంచబ��ం�. || 3||  
      
ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
��� అ�చ�� తన ఆత�అహం���� ��పల �ం� ����ం��.  
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ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇ ॥
��� ��మ� �౦���, ఆయన �కస౦�న౦ధ�న స౦���� 
�ల�౦��౦��.          

ਅਿਤ ਿਨਰਮਲੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ॥
�� �టల� �ప��ం�ంచటం అత�� అత�ంత �ష�ల�ష�న స��వం క��న 
వ���� ���ం�.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੪॥੪੩॥
ఓ �న� �మం� జతక���, అత� ఇత�ల ����� �� ఆ����కం� 
అలంక�ంచగల �మ����� క�� ఉం��. || 4|| 4|| 43|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:  
                            
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
��క� ��మ �సం ���� ������ ��� �ఃఖం తప� ఇం�� ఉండ�.      
        
ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
��� �� �ట ��ం� ఆ��ంచ�ం�, �� తమ ����� వ�ర�ం� వృ� 
������.      

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం���, �నవ ��త ఉ������ ��ం� 
�జ�న అవ�హన� �ం���,     

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥
అ��� అత� �క ��మ� జత�యబడ�. || 1|| 
        
ਮੂਿਲ ਲਾਗੇ ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥
ఎల���� ���� ���౦��౦�న��� ఆయన ఆ��న౦� 
ఆ��౦చబడ��.                   

ਅਨਿਦਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਿਹਰਦੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ట ��ం� ఆ��ంచటం ���, ఎల���� � హృదయం� ��� 
���� ���ంచం� మ�� ���� �గ�ంచం�. || 1|| ��మం||     
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ਡਾਲੀ ਲਾਗੈ ਿਨਹਫਲੁ ਜਾਇ ॥
��� ���వం���, ���� (���) ������ �మ�ల� (�కసంపద) 
అ���� వ��� ��న �పయత�ం ఫ�ంచ�

ਅੰਧੀਂ ਕੰਮੀ ਅੰਧ ਸਜਾਇ ॥
�ర��న ప�ల� ���నడం ��� క�న�న ��ల� అ�భ����.
                  
ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇ ॥
�య ��మ� ���� ఉన� అ�వం� ��య అహం�ర వ���� ��మం 
ల�ంచ�.        

ਿਬਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਿਬਸਟਾ ਮਾਿਹ ਪਚਾਇ ॥੨॥
అత� �య ��మ� ������, ఎ��� ఒక �ద� వ�. || 2|| 
               
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
��� �ధనల� ��ం� �� ఎల���� �ం�� అ�భ����,    

ਸੰਤਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥
ఎం�కం� ���ల� క�� ��� �టల� �డ��.
     
ਨਾਮੇ ਨਾਿਮ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥
��� ���� అ��ణ౦� ఆయన తన స���ల� �ప��౦�౦చడ౦ 
�న��౦��.  

ਆਿਪ ਤਰੈ ਕੁਲ ਉਧਰਣਹਾਰੁ ॥੩॥
ఈ �ధం� అత� స�యం� �పపంచ ����ల స����� ���� 
మ�� తన వం��� �� ర�ంచగల �మ����� క�� ఉం��. || 3|| 
      
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਾਿਮ ਵਜਾਏ ॥
��� �� �టల ��� భగవం�� �టల� ��న��,

ਨਾਨਕ ਮਹਲੁ ਸਬਿਦ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥
ఓʼ �న�, ��� �టల ��� తన హృదయం� ��� ఉ��� �గ����.             

ਗੁਰਮਿਤ ਸਤ ਸਿਰ ਹਿਰ ਜਿਲ ਨਾਇਆ ॥
���ధల� అ�స�ం�, ��� �మ మకరందం� ��నం ��న వ��� 
(ప��త స౦ఘ� �ల�)          
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ਦੁਰਮਿਤ ਮੈਲੁ ਸਭੁ ਦੁਰਤੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥੫॥੪੪॥
�ష���� �క� ���� క��, తన అ�� ��ల� ����ం��. ||4||5||44|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:                              

ਮਨਮੁਖ ਮਰਿਹ ਮਿਰ ਮਰਣੁ ਿਵਗਾੜਿਹ ॥
��య అహం�రం గల వ���� భయంకర�న మర��� �ం���.  

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਆਤਮ ਸੰਘਾਰਿਹ ॥
ఎం�కం� ద�ంద���మ� �� తమ ఆ����క ����� �శనం 
�������.      
       
ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਿਰ ਕਿਰ ਿਵਗੂਤਾ ॥
� ��ంబం� �రంతరం ఇ� ఆ��ంచడం ��� అత� �శనం 
�యబ���, ఇ� � సంపద.        

ਆਤਮੁ ਨ ਚੀਨੑੈ ਭਰਮੈ ਿਵਿਚ ਸੂਤਾ ॥੧॥
అత� ఆత���ం� ఆ��ంచ�, సం�హం� ���� తన ఆ����క 
��తం ��ం� �����. || 1|| 

ਮਰੁ ਮੁਇਆ ਸਬਦੇ ਮਿਰ ਜਾਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �య �ం� ����న వ��� 
�జ�న �ం��త మర��� �ం���.      

ਉਸਤਿਤ ਿਨੰਦਾ ਗੁਿਰ ਸਮ ਜਾਣਾਈ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਜਿਪ ਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తన ���� �� అప��� అ� �ధం� ���వ��� ��రణ 
�ం�న వ���; ఆయన ��� �మ�� ����� �మ సంపద� 
సం��ం�న త��త బయ��ర��. || 1|| ��మం||           

ਨਾਮ ਿਵਹੂਣ ਗਰਭ ਗਿਲ ਜਾਇ ॥
���� ���ంచ� వ��� జనన మర�ల చ��ల� ప� తన ఆ����క ����� 
�శనం ���ం��.                

ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇ ॥
��� తప� ఇతర వ���ల ��శ �రణం� అత� ��తం వృ� అ��ం�.                
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ਨਾਮ ਿਬਹੂਣੀ ਦੁਿਖ ਜਲੈ ਸਬਾਈ ॥
���� ���ంచ�ం� �పపంచం �త�ం �ఃఖం� ఉం���ం�.             

ਸਿਤਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥
ప��ర� సత���� ఈ అవ�హన� న�� ఆ�ర��ం��. || 2||         

ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ ਬਹੁ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥
�య �నక మన�� ప���� వ���� ��తం� అ�క ఎ�� �బ�� 
త����. 

ਏਥਹੁ ਛੁੜਿਕਆ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇ ॥
��� �మ�� ���౦� ఆయన� ��� క���� ఈ అవ���� 
����న త��త, ఆత�� ���ం� �రక�.    

ਗਰਭ ਜੋਿਨ ਿਵਸਟਾ ਕਾ ਵਾਸੁ ॥
జనన మర�ల చ��ల� ఉండటం అ�� ��� �క� �ల�� ఉండటం 
వం��, 

ਿਤਤੁ ਘਿਰ ਮਨਮੁਖੁ ਕਰੇ ਿਨਵਾਸੁ ॥੩॥
స�సంకల�� గల వ��� అ�వం� �ప�శం� �వ����. || 3||  

ਅਪੁਨੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕਉ ਸਦਾ ਬਿਲ ਜਾਈ ॥
�� ఎప��� � సత� ���� అం�తం అ� ఉం��;    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਈ ॥
��� తన అ�చ�� ���� భగవం�� �వ��ం�� ఏకం ����.            

ਿਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ॥
��� �క� �ష�ల�ష�న పదం ���, ఒక� తన అంతర�త స��వం� 
�వ����, ఇ� �స���� ��య�న ��� ��సం. 

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਸਦਾ ਉਦਾਸਾ ॥੪॥੬॥੪੫॥
ఓ �న�, తన అ��� జ�ం�న �� ఎల���� �య �ం� ��� 
ఉం��.   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:                              

SikhBookClub.com 1809 



ਲਾਲੈ ਆਪਣੀ ਜਾਿਤ ਗਵਾਈ ॥
��� �జ�న భ��� తన �ంత ���క �� �క� గ���� �పస����.      
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ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੇ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥
తన మన���, శ���� సత� ���� అం�తం ��, తన అభ�ర���� 
���ం��.   
            
ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ఆయన �ప� మ�మ ఏ�టం�, ఆయన హృదయం� ��� �� 
�ం�పరచబడటం.     

ਸਦਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਪ�ਭੁ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥
��య�న ��� అత� �రంతర సహచ��. || 1||      

ਸੋ ਲਾਲਾ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ॥
ఆయన ��త� ��� �జ�న �వ��, అత� �క�ధ�తల� �ర����� 
�క�ప��ల �ం� �రం� ఉం��.                  

ਸੋਗੁ ਹਰਖੁ ਦੁਇ ਸਮ ਕਿਰ ਜਾਣੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਬਿਦ ਉਧਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ఆనందం మ�� �ధ� ఒ� �ధం� ����. ��కృప వలన, 
���క�ం� దృ�� �ం��క�ం�, అత� �క�ప��� మ�� ����ల 
�ం� ర�ంచబడ��.         

ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਈ ॥
��� ��థ�క ఆజ� �ప�ర౦ ఆయన తన ప�ల� ����.                  

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥
��� �� �టల� అ�వ�౦చ�౦� ��� ఆ��న౦� ఎవ�� 
ఆ��౦చబడ�.      

ਕਰਣੀ ਕੀਰਿਤ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥
అ�౦� వ��� ��� �టల� �డడ౦ ��� ఆయన ���� హృదయ౦� 
ఉ౦��౦��.                 

ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਿਢਲ ਨ ਪਾਈ ॥੨॥
అ��� ��� త� స�య౦�, ఏ ఆలస�౦ �య�౦� �మం అ� 
బ����� ఇ���. || 2|| 
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ਮਨਮੁਿਖ ਭਰਿਮ ਭੁਲੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥
��య అహం�రం గల వ��� �పపంచ �భమ�� ఉం����.                

ਿਬਨੁ ਰਾਸੀ ਕੂੜਾ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰੁ ॥
�మ సంపద ��ం�, అత� �కవ���ల� త��� ����� ����.

ਿਵਣੁ ਰਾਸੀ ਵਖਰੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥
�మ సంపద ��ం�, అత� ��క ఆనంద స��� �ంద��.      

ਮਨਮੁਿਖ ਭੁਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੩॥
అం�వల�, ��తప�డం అహం�ం��త అత� ����� వృ� ���ం�. ||3||                

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੁ ਲਾਲਾ ਹੋਇ ॥
సత� �� �ధనల� అ�స�ం�వ��� ��� �జ�న �వ��.         

ਊਤਮ ਜਾਤੀ ਊਤਮੁ ਸੋਇ ॥
అత� ���క �� ఉన�తం� ఉం�ం� మ�� అత� ��� ఉన�తం� 
ఉం�ం�.         

ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਸਭ ਦੂ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥
����� �వ, భ�� ���న ఎ��, అ���కం� ఉన�త�న�� అ���.      

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਵਡਾਈ ਹੋਇ ॥੪॥੭॥੪੬॥
ఓʼ �న�, ��� �మ�� ��నం ��� �ప�తనం ��ంచబ��ం�. 
||4||7||46||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:                              

ਮਨਮੁਿਖ ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ॥
��య అహం�రం గల ఆత� వ�� అబద�ం తప� మ�� సం��ంచ�.            

ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਕਦੇ ਨ ਪਾਵੈ ॥
ఆ� తన హృదయ౦� ��� ఉ��� ఎప��� �గ�౦చ�.               

ਦੂਜੈ ਲਗੀ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਵੈ ॥
��� క�� ��పం�క �ష�ల ��మ� అ�బంధం�, ఆ� సం�హం� 
����ం�.     
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ਮਮਤਾ ਬਾਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥੧॥
�కస౦పర� బం�ల� ������న �పప౦చమ౦త�� జనన మర�ల 
చ��ల ��� �న��౦చబ��ం�. || 1||  

ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਾ ਮਨ ਦੇਖੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥
ఓ' � మన�, అలంక�ంచబ�న ����ష��న �ర� వం� ��య అహం�ర 
వ��� �క� ����� �డం�,       

ਪੁਤ� ਕਲਿਤ ਧਿਨ ਮਾਇਆ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ਝੂਠੁ ਮੋਹੁ ਪਾਖੰਡ ਿਵਕਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన ���ల ��౦�, ��త �గ���ల ��౦�, �క స౦పదల ��౦� 
ఎ��� ఆ��౦� �ర�న �ర�� అబద�౦ ��౦�, �క స౦పదల ��౦�, 
�స౦ ��౦�, �ష� �ర�క��ల ��౦� ఆయన ఎల���� ఆ�����. 
||1||��మం||    

ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਿਣ ਜੋ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ॥
���� ���కర�న�� ఎప��� అదృష�వం��న ఆత� వ��.    

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਵੈ ॥
ఆ� ఆ����కం� ��� �ధనల� తన� �� అలంక���ం�.                  

ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਰਾਵੈ ॥
ఆ� హృదయం �ప�ంతం� ఉం�ం� మ�� ఆ� ఎల���� భర�-��� 
�ంగ���� ఆ�����ం�.     

ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥
తన ��య�న ���� ఐక��న ఆ� ఎల���� �ం� మ�� ఆనం��� 
ఆ�����ం�. || 2||    

ਸਾ ਸੋਹਾਗਿਣ ਸਾਚੀ ਿਜਸੁ ਸਾਿਚ ਿਪਆਰੁ ॥
���� ��మ� ఉన� ఆత� వ�� �జం� అదృష�వం��.            

ਅਪਣਾ ਿਪਰੁ ਰਾਖੈ ਸਦਾ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥
ఆ� ఎల���� తన భర�-���� తన హృదయం� �ం�ప���ం�ం�.             

ਨੇੜੈ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਦੂਿਰ ॥
ఆ� ఎల���� అత�� తన దగ�ర మ�� �ం� ఉన��� ����ం�.         
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ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਸਰਬ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥੩॥
ఆ� దృఢం� న���ం� మ�� � ��� �ప��� సర���క� 
ఉ��డ� ���ం�. || 3||          

ਆਗੈ ਜਾਿਤ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਇ ॥
���క �� �� అందం ఇక� �పపం��� �ళ��.         

ਤੇਹਾ ਹੋਵੈ ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
ఈ �క౦� ఒక� �� ప�� ఎ� ఉ౦��, అ�� ��� అ��ణం� 
��� ఆ��న౦� ��� ఇవ�బ��ం�. 

ਸਬਦੇ ਊਚੋ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥
��� �� �టల� అ�స�ంచడం ��� ఆ����కం� ఉన�తం� 
���ం�.    

ਨਾਨਕ ਸਾਿਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੮॥੪੭॥
ఓ �న�, అత� �శ�త ���� ��నం అ���. || 4||8|| 47||                  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:  
                            
ਭਗਿਤ ਰਤਾ ਜਨੁ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� ��మ�ర�క భ��� �ం�న �� �ం� మ�� సమ�ల�త ���� 
ఉం��.          

ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਸਾਚੈ ਸਾਿਚ ਸਮਾਇ ॥
��� �ద �రవం�, ��� పట� �జ��న భయం� ఆయన �త� ���� 
క�����.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
ప��ర� ��� �ర�దర�నం ��ం�, ��� ఆ�ధన �ధ�ం ��.      

ਮਨਮੁਖ ਰੁੰਨੇ ਅਪਨੀ ਪਿਤ ਖੋਇ ॥੧॥
��య సంకల�ం క��న వ���� �వ�� తమ �ర��� ����న త��త 
ఏ����. || 1||       
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਜਿਪ ਸਦਾ ਿਧਆਇ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ��� ��� ��మ�ర�క�న భ��� ���ం��ం� 
మ�� ���ంచం�.

ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ���ం�న వ���, ఆనంద ��� ఎల���� అత�� ఉం�ం� మ�� 
అత� ���న�� �ం���. || 1|| ��మం||                        

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪੂਰਾ ਪਾਏ ॥
ప�����న ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ప�����న ���� 
�గ����.  

ਿਹਰਦੈ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥
మ�� ��� �క� పదం మ�� �శ�త ��� �� హృదయం� 
�ం�పరచబ���.        

ਅੰਤਰੁ ਿਨਰਮਲੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਿਰ ਨਾਏ ॥
��� మకరందం �ం� అ��త�న ���� ���ం�న వ���, అత� 
హృదయం �పల �ం� �ష�ల�షం� ���ం�.             

ਸਦਾ ਸੂਚੇ ਸਾਿਚ ਸਮਾਏ ॥੨॥
అ� ఎల���� స�చ�ం� ఉండటం ���, �శ�త ���� క�����. ||2||

ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਜੂਿਰ ॥
ఆయన ఎల���� తన� ��� ఉ��� అ�భ����.              

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥
��కృప వలన, ��� �ప��� ���� �ంద��� ఆయన �����.              

ਜਹਾ ਜਾਉ ਤਹ ਵੇਖਾ ਸੋਇ ॥
�� ఎక��� ����, అక�డ �� అత�� ����.                 

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩॥
��� తప�, �మ బ�మ� �క� ఇతర �ప�త� ��. || 3||    

ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਪੂਰਾ ਭੰਡਾਰ ॥
��� ఒక స��దం �ం���, స���ల ప��ర� ��, 
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ਊਤਮ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਅਪਾਰ ॥
��� అప��త�న ��ష��న ఆభర�� మ�� ��� ��� వ��� 
ఉ���,           

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥
��� కృపవల� భగవం�� మన� అ�వం� అ�ల��న తన ��� 
��కల� అ��గ����     

ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੪॥੯॥੪੮॥
ఓ �న�, ��� స�యం� �మం �క� ���న బ�మ�� �పజల� 
ఆ�ర�����. |4|| 9|| 48||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:                              

ਗੁਰੁ ਸਾਇਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥
��� స���ల స��దం; సత� ��� ��� �ప��పం.   

ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥
ప��ర��న �� ��� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �వ 
�యగ����.           
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ਸੋ ਬੂਝੈ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਬੁਝਾਏ ॥
��� స�యం� అర�ం ���వ��� ����ం� ఈ రహ���� అత� ��త� 
అర�ం ���ం��.              

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੧॥
అ��� ��� కృప వల�, ��� అత� భ�� �వ� �ర���ం�� ����. ||1||   

ਿਗਆਨ ਰਤਿਨ ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥
��� ఇ��న ఆభరణం �ం� �వ� ��నం ���, ��వంత�న ����� 
గడపడం ��ం� సం�ర� అవ�హన� �ం���.              

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਅਿਗਆਨੁ ਿਬਨਾਸੈ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗੈ ਵੇਖੈ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� కృపవలన అ��నం న�ం���ం�; �య �క� �� పట� అత� 
ఎల���� అ�పమత�ం� ఉం�� మ�� ��� �ప��� �పవ���� 
ఉం��.|| 1|| ��మం||             

ਮੋਹੁ ਗੁਮਾਨੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ॥
������� అ�స�ం�, ఒక� �క� �క అ�బం�ల� మ�� అ��� 
త����� వ���,     

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥
ప��ర���� �ం� స�న �వన ��నం ��ం� �జ�న అవ�హన� 
�ం���.      

ਅੰਤਿਰ ਮਹਲੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੈ ॥
���క�ం ���, ఆయన �పల ��� ఉ��� �గ����.             

ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਰਹੈ ਿਥਰੁ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣੇ ॥੨॥
అత� జనన మరణ చ�కం ����ం�; సమత� ���� ��ంచటం ��� 
ఆయన ��� �మ�� ��నం అ��� || 2||          

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥
(��య అహం���) �పపంచం జనన మర�ల చ�కం� ��ప� ఉం�ం�. 

ਮਨਮੁਖੁ ਅਚੇਤੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥
�య �క�� ����న� ఆత�అహం��� ��� ఉ�� ��ం� ��య�.                                                                                                                                                                                                      
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ਪਰ ਿਨੰਦਾ ਬਹੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ॥
అత� ఇత�ల� ��ం�� మ�� ���� అబ���� ఆచ����.        

ਿਵਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਿਵਸਟਾ ਮਾਿਹ ਸਮਾਵੈ ॥੩॥
అత� ���� ����� ���� ఒక ����ం���. || 3||  

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥
ప����ల స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� ��మ౦�ల �వన౦ ��౦� �జ�న 
అవ�హన �౦��న� వ���,     

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜਾਏ ॥
��� �� �ట ��� భ�� ఆ�ధన� తన మన��� గ��� 
�ం�ప���ం�.                     

ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
��� ����� �౦���న �� ఎల���� �౦�� ఉ౦��.               

ਨਾਨਕ ਸਿਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥
ఓʼ �న�, అత� �శ�త ���� ��నం అ���. ||4||10||49||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਪੰਚਪਦੇ ॥
�� ఆ�, పంచప�� (ఐ� పం���), �డవ ���:  

ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਿਤਸੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥
�� �ధనల� అ�స�ం� �యపట� తన�న� ��మ� ����ం� వ��� 
ఎల���� ఆనందం� ఉం��.       

ਸਿਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਿਬੰਦ ॥
ఆయన ��� �ప��ప�న �జ�న ��� �ధనల� అ�స����.        

ਨਾ ਿਫਿਰ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
ఆ����కం� మర�ంచ�ం� జనన మరణ చ�కం� ప� ��ం� ఉం��.   

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਿਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥
ప��ర� ��� కృపవల� ఆయన �త� ���� క�� ఉం�� || 1||                                                                   
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ਿਜਨੑ ਕਉ ਨਾਮੁ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਲੇਖੁ ॥
��� �మ�� ��న� �క� బ��న�� �ం�� �ర��ంచబ�న 
��,  

ਤੇ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਿਧਆਵਿਹ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਭਗਿਤ ਿਵਸੇਖੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� ఆ�ధన �క� �ప��క బ�మ�� �ం��� మ�� ఎల���� 
��� ��� ���౦చవ��. || 1|| ��మం||       

ਿਜਨੑ ਕਉ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥
��� తన� ఐక�ం ���న� ��,     

ਿਤਨੑ ਕੀ ਗਹਣ ਗਿਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥
�� ��ష��న ఆ����క ���� వ��ంచ��.               

ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਰ ਿਦਤੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ప��ర� ��� భ�� ఆ�ధన �క� ����� �ం�న ��, 

ਊਤਮ ਪਦਵੀ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਈ ॥੨॥
��� �మ�� ��న� ఉం�, �� అ��న�త ఆ����క ���� �ం���. 
|| 2|| 

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ॥
��� ఏ� ���, అత� తన ��� అ�� ����.                        

ਏਕ ਘੜੀ ਮਿਹ ਥਾਿਪ ਉਥਾਿਪ ॥
��� ���� �ణం� సృ��ంచగల� మ�� �శనం �యగల�.                  

ਕਿਹ ਕਿਹ ਕਹਣਾ ਆਿਖ ਸੁਣਾਏ ॥
��� �మ�� ��న� ��ం� ఇత�ల� ��త� ���, �����.     

ਜੇ ਸਉ ਘਾਲੇ ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥੩॥
ఆయన అ�౦� �పయ��� వ౦ద�� ���, అ�� ��� ఆ��న౦� 
అ౦�క�౦చబడ�. || 3|| 

ਿਜਨੑ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਿਤਨੑਾ ਗੁਰੂ ਿਮਲਾਏ ॥
మం� ప�ల ఘనత ఉన� ���� ��త� ��� ఏకం అ���.         
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ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥
��� ��� ��� ��� �క� �జ�న �ట� చ�����.      

ਜਹਾਂ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਤਹਾਂ ਦੁਖੁ ਜਾਏ ॥
��� �ట� �ం�ప��న హృదయం �ం� అ�� �ధ� �ల����.              

ਿਗਆਿਨ ਰਤਿਨ ਸਾਚੈ ਸਹਿਜ ਸਮਾਏ ॥੪॥
ఆభరణ� వం� అ�ల��న �వ� ����� �ప��ం�ంచడం ���, ఒక� 
సహజం� �త� ���� క�����. || 4||      

ਨਾਵੈ ਜੇਵਡੁ ਹੋਰੁ ਧਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
��� �మ�వ� మ� ఇతర సంపద �� ���న� ��.                  

ਿਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥
��� తన� �� అ��గ�౦��� ��త� ఈ స౦పద� �౦���.

ਪੂਰੈ ਸਬਿਦ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
ప��ర� �� ����� అ�స�ంచడం ��� ఆయన తన హృదయం� ��� 
���� �ం�ప����.     

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੫॥੧੧॥੫੦॥
��� �మ౦� �౦���న ఓʼ �న� ఆ����క �౦�� �౦��. ||5||11||50||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:                             

ਿਨਰਿਤ ਕਰੇ ਬਹੁ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ॥
ఒక� నృత�ం �యవ�� మ�� అ�క సం�త ����ల� ��ంచవ��;  

ਇਹੁ ਮਨੁ ਅੰਧਾ ਬੋਲਾ ਹੈ ਿਕਸੁ ਆਿਖ ਸੁਣਾਏ ॥
అ�� �య��మ� ఈ మన�� ����, ��క శ��ల� ����, అ��� 
ఆయన ఎవ�� ప������ మ�� �పక������?           

ਅੰਤਿਰ ਲੋਭੁ ਭਰਮੁ ਅਨਲ ਵਾਉ ॥
అత�� ��� ��శ �క� అ�� మ�� సం�హం �క� �� ���� 
ఉం�ం�.           
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ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਨ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥
ఆయన మన�� ��క ��న�� ���దయ� �ంద�� మ�� �� 
��ం� అత�� ఎ�వం� అవ�హన �ంద��.|| 1||    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਘਿਟ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥
���ధల ��� �� భ�� ఆ�ధన హృద��� �వ���నం� ���దయం 
�ం��ం�.      

ਆਪੁ ਪਛਾਿਣ ਿਮਲੈ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
త� స�య౦� అర�౦ ���వడ౦ ��� ��� �గ�ంచబడ�� ||1||��మం||          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਨਰਿਤ ਹਿਰ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥
భగవం��� ��మ� క��ం� �� �ధనల� అ�స�ంచడ� �జ�న 
నృత�ం. 

ਪੂਰੇ ਤਾਲ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
��పల �ం� ��య అహం���� �ల�ంచడం �డ� �క� లయ� 
అ�స���ం�.        

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਸਾਚਾ ਆਪੇ ਜਾਣੁ ॥
� �త� ���, �� �ప���� ���న��.             

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਅੰਤਿਰ ਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੨॥
��� �� �టల ���, తన� ఉన� భగవం��� �గ�ం�� || 2||               

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਅੰਤਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਰੁ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� భ�� ఆ�ధన ��� ఒక వ���� 
��మ మ�� ఆ��యత అ�వృ�� �ం���.      

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਹਿਜ ਵੀਚਾਰੁ ॥
���క�ం ఒక వ���� సమ��� మ�� ��క ధ��ల� �ప��ం�ం� ���� 
న����ం�.  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਜੁਗਿਤ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥
�� �ధల� ��ంచడం ��� �� భ�� ఆ�ధన ���� ��రం 
���వ��� స�న �ర�ం.

SikhBookClub.com 1821 



ਪਾਖੰਿਡ ਭਗਿਤ ਿਨਰਿਤ ਦੁਖੁ ਹੋਇ ॥੩॥
ఆ�రబద��న నృత�ం ��� ��ం�న త��� భ�� �ః��� ��త� 
���ం�.|| 3||               
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Page 365

ਏਹਾ ਭਗਿਤ ਜਨੁ ਜੀਵਤ ਮਰੈ ॥
�జ�న భ�� ఆ�ధన ఏ�టం�, �కపర�న ప��� �మగ�� ఉన���� 
�యపట� ��మ �ం� �రం� ఉండటం,                   

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥
��కృపవల� ����ల భయంకర�న �పపంచ స����� ���ం�.             

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਭਗਿਤ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥
���ధల �ప�రం �� భ�� ఆ�ధన ��� ఆ��నం� 
ఆ��ంచబ��ం�.    

ਹਿਰ ਜੀਉ ਆਿਪ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੪॥
ఆ త��త, ��� స�యం� మన��� �వ�ంచ��� వ���. ||4||  

ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਮਲਾਏ ॥
��� క�క��� ��ం�న���, అత� సత� ���� ఒక వ���� ఏకం 
����.        

ਿਨਹਚਲ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
అ��� అత� అచంచల�న భ��� �మగ�మ��� మ�� తన మన��� 
���పట� �మగ�ం ����. 

ਭਗਿਤ ਰਤੇ ਿਤਨੑ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥
�త�� ��� ఆ�ధన� �ం�న �� మ�మ.     

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੫॥੧੨॥੫੧॥
ఓʼ �న� ��� �మ౦� �౦���న ��� �౦� ల���ం�. ||5||12||51|| 
          
ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੩
�� ఆ�, ��, ఎ��దవ లయ, �డవ ���:
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ਹਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਸਚੁ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥
��� �త�౦�� స౦�ష౦ ���, సత����� క���� ��మ౦త౦� 
��౦చడ౦ ��౦� అవ�హన� �౦���.            

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਿਨ ਵਸੈ ਹਿਰ ਬੂਝੈ ਸੋਈ ॥੧॥
��కృప వలన, హృదయం� ��� ఉ��� అర�ం ���వ��� వ��ం�. 
||1||     

ਮੈ ਸਹੁ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ॥
��� ��త� � యజ�� మ�� అ�� బ�మ�ల �౦� 
������; �� మ�వ��� ఆ�రపడ�.      

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਮਿਨ ਵਸੈ ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� కృప ���, హృదయం� ��� ఉ�� ���౦చబ�న���, అ��� 
�శ�త౦� �౦� ఉ౦�౦�. || 1|| ��మం||

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਿਨਰਭਉ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਿਰ ॥
ఈ �పపంచం�, ��� �� ��త� అ�� �పపంచ భ�ల �ం� ���� 
�ందగల�, �� ��� �ధనల� �ప��ం�ంచడం ��� ��త� �మం 
�గ�ంచబ��ం�.    

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਕੈ ਵਿਸ ਹੈ ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧ ਗਵਾਿਰ ॥੨॥
��� �� ��ం�, �య పట� ��మ� �����, �ర��న ��య 
అహం�రం, మరణ భయం �యం�తణ� ఉం�ం�. || 2||

ਹਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ਬੂਝੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥
��� ����� బ�� ����, ఆయన ���� ����� ���� �వ �� వ���, ఆ 
వ��� ��త� �శ�త ���� �గ����.  

ਹਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਣੈ ਮੰਿਨਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥
��� ����� అ��ణ౦� ��౦�ట��� మన౦ ��� �టల� ���; 
ఆయన ఆజ�� స౦�ష౦� ��౦చడ౦ ��� �జ�న �౦� 
స౦��౦చబ��౦�. ||3||                      

ਹਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ਮਿਤ ਊਤਮ ਹੋਈ ॥
��� ����� ��౦చడ౦ ��� ��� ��ష�౦� ఉ౦�౦�, �నవ ��త 
స౦క���� �౦��౦�.       
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿਹ ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਗਿਤ ਹੋਈ ॥੪॥੩੯॥੧੩॥੫੨॥
ఓ �న�, �� �ధనల� అ�స�ం� ��� �టల� �డం� మ�� 
�� ����ల �ం� ర�ంచబడ��.|| 4|| 39|| 13|| 52|| 
         
ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨
�� ఆ�, �ండవ లయ, ��గవ ���:                          

ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਸਿਚਆਰੁ ਮੈਡਾ ਸਾਂਈ ॥
ఓ' ���, �� ����� �శ�త సృ��కర� మ�� �� � ���.      

ਜੋ ਤਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���కర�న� �ర���ం�. �� ఏ� ఇ���, �� అం���� 
అ�. ||1||��మం||      

ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਿਧਆਇਆ ॥
ఓ' ���, �త�ం �శ�ం � సృ�� మ�� అంద� ��సం ������.              

ਿਜਸ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਿਹ ਿਤਿਨ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ ॥
ఆయన ��త� � దయ� �� ఆ�ర��ం� ఆభరణం �ం� ���� 
�ం���.                   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਿਖ ਗਵਾਇਆ ॥
�� అ�చ�� ��� �ం��� మ�� ��య సంకల�ం క��న వ���� 
��� �����.           

ਤੁਧੁ ਆਿਪ ਿਵਛੋਿੜਆ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਆ ॥੧॥
�� � �ం� ��య సంకల� వ���ల� �� ����, మ�� �� �� 
��� అ�చ�ల� �� ఏకం అ���. || 1||          

ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਿਹ ॥
�� ఒక శ��వంత�న �వన న�� ఉ��� మ�� అ�� ��� �� 
�వ������.

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਿਹ ॥
�� తప�, ఎవ� ��.            
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ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥
�శ�ం�� అ�� ��� మ�� జం��� � �టకం� �గం.   

ਿਵਜੋਿਗ ਿਮਿਲ ਿਵਛੁਿੜਆ ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥
� సంకల�ం ���� �ంద� � �ం� �� �యబ��� మ�� ����న 
ఇత�� �� ��� క����. || 2||     

ਿਜਸ ਨੋ ਤੂ ਜਾਣਾਇਿਹ ਸੋਈ ਜਨੁ ਜਾਣੈ ॥
ఓ' ���, ఆ వ��� ��త� �� మ�� � చ��ల� అర�ం ���ం��,  

ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਿਖ ਵਖਾਣੈ ॥
మ�� ఆ వ��� ��త� ఎల���� ��� ���ల� ఉచ����� మ�� 
�వ����.             

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਸੇਿਵਆ ਿਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
��� ��పక� �� ��� �వ ���� స��న�� �ం���.                       

ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥
ఆ వ��� ��� �మ౦� సహజ౦� ��నమ���. || 3||                           

ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥
�� సృ��కర�; �� �యడం ���, అ�� �ష�� �ర�ర��.        

ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
�� ��ం�, ఏ� �యగల �� మ�వ� ��.              

ਤੂ ਕਿਰ ਕਿਰ ਵੇਖਿਹ ਜਾਣਿਹ ਸੋਇ ॥
�పపం��� సృ��ం�న త��త, మ�� మ��, �� ��� ���ం�� 
మ�� �� ��ం� �ప�� ����ం��.   

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥੫੩॥
ఓʼ �న�, ఇ� �వలం �� అ�చ��� ��త� క����ం�. || 4|| 1|| 53||         
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:                                                                                                     

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, �ండవ లయ, ��గవ ���:

ਿਕਸ ਹੀ ਧੜਾ ਕੀਆ ਿਮਤ� ਸੁਤ ਨਾਿਲ ਭਾਈ ॥
�౦ద� �����, �ల��, �����ల� ���� ఏర����౦��.   

ਿਕਸ ਹੀ ਧੜਾ ਕੀਆ ਕੁੜਮ ਸਕੇ ਨਾਿਲ ਜਵਾਈ ॥
�ంద� అత��మ� మ�� బం��ల� (అ���) ���� 
ఏర����౦� ఉ౦డవ��.

ਿਕਸ ਹੀ ਧੜਾ ਕੀਆ ਿਸਕਦਾਰ ਚਉਧਰੀ ਨਾਿਲ ਆਪਣੈ ਸੁਆਈ ॥
�ంద� తమ ��ర� ఉ���ల �సం ���� మ�� �య�ల� ���� 
ఏర����ం����.             

ਹਮਾਰਾ ਧੜਾ ਹਿਰ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥
�� � �ట� �ప��� ఉన� ���� ఉం�ం�. || 1||                    

ਹਮ ਹਿਰ ਿਸਉ ਧੜਾ ਕੀਆ ਮੇਰੀ ਹਿਰ ਟੇਕ ॥
�� ���� � �ట�� ఏర������� మ�� అత� � ఏ�క 
మద��.     

ਮੈ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਪਖੁ ਧੜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹਉ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਅਸੰਖ ਅਨੇਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తప�, �� �� వర�ం �� �ట� �� మ�� �� అత� 
�క��న�� మ�� అం��� మ����త ���ల� ���� ఉ���. 
||1||��మం||                                         

ਿਜਨੑ ਿਸਉ ਧੜੇ ਕਰਿਹ ਸੇ ਜਾਿਹ ॥
�� �వ�� �పపంచం �ం� ��ష�����, ��� �పజ� ���� 
ఏర������            

ਝੂਠੁ ਧੜੇ ਕਿਰ ਪਛੋਤਾਿਹ ॥
త��� ���� ���వడం, �పజ� ప����పపడ�� మ�� �వ�� 
�ధపడ��.               
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ਿਥਰੁ ਨ ਰਹਿਹ ਮਿਨ ਖੋਟੁ ਕਮਾਿਹ ॥
వ���� ���� �� �శ�తం� ��ంచ�, అం�వల� అనవసరం� 
తమ� మ�� ఇత�ల� �సం ���� ఉం��.             

ਹਮ ਹਿਰ ਿਸਉ ਧੜਾ ਕੀਆ ਿਜਸ ਕਾ ਕੋਈ ਸਮਰਥੁ ਨਾਿਹ ॥੨॥
�� �� ���� ��త� ఒక ఒప�ం��� ఏర�ర��, ��� అ��రం� 
ఎవ� స�నం� ఉండ��. || 2||  

ਏਹ ਸਿਭ ਧੜੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥
ఈ ���ల�� �య ��మ� ���ం�� ��త�.                                         

ਮਾਇਆ ਕਉ ਲੂਝਿਹ ਗਾਵਾਰੀ ॥
�య �సం, అ���� ఒక�� ఒక� ఘర�ణ పడ��.               

ਜਨਿਮ ਮਰਿਹ ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥
�� ��త� ఆట� ���� జనన మర�ల చ��ల� పడ��.                 

ਹਮਰੈ ਹਿਰ ਧੜਾ ਿਜ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਸਵਾਰੀ ॥੩॥
�� � �ట� ���� ఉం�ం�, అత� ��� మ�� త�ప� 
�పపం��� అలంక�ం��. || 3||   

ਕਿਲਜੁਗ ਮਿਹ ਧੜੇ ਪੰਚ ਚੋਰ ਝਗੜਾਏ ॥
క��గం�, ఐ� ����� ���� మ�� సంఘర�ణల� �������.       

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ਵਧਾਏ ॥
�మం, �పం, ��శ, ����గ అ�బంధం మ�� ��య అహం�రం 
����.         

ਿਜਸ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਸਤਸੰਿਗ ਿਮਲਾਏ ॥
��� తన క�క��� ��౦� వ��� ప��ద� స౦ఘ౦� ఐక�మ���.  

ਹਮਰਾ ਹਿਰ ਧੜਾ ਿਜਿਨ ਏਹ ਧੜੇ ਸਿਭ ਗਵਾਏ ॥੪॥
ఇతర అ�� �పపంచ వ��ల� ������� ��న ���� � �ట� 
ఉం�ం�. |4|    

ਿਮਿਥਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਧੜੇ ਬਿਹ ਪਾਵੈ ॥
�పజల మన��� ద�ంద�త�ం �క� త��� ��మ ���ల� సృ����ం�.             
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ਪਰਾਇਆ ਿਛਦ�ੁ ਅਟਕਲੈ ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਵਧਾਵੈ ॥
ఇత�ల త�� ��ం� ��ర�న ఊహ� ���� మ�� ఇత�ల కం� 
తన� �� ఉన�తం� ��ంచడం ��� తన �ంత అ��� 
��ం��ం��.  

ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਤੈਸਾ ਖਾਵੈ ॥
ఒక ���న��, ఒక� �త ����.         

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਹਿਰ ਧੜਾ ਧਰਮੁ ਸਭ ਿਸ�ਸਿਟ ਿਜਿਣ ਆਵੈ ॥੫॥੨॥੫੪॥
�న� �క� �ట� �� మ�� ���� ఉం�ం�, ఎవ� శ��� �త�ం 
�పపం��� జ�ం��. || 5|| 2|| 54||        

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਿਹਰਦੈ ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਮਿਨ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਭਾਇਆ ॥
������� ప� ప� �� ��� �మ� అ��త�న మకరందం� అత� 
మన�� సం����ం�.    

ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਿਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧॥
��� �� �టల ��� అర�ం �� భగవం��� అర�ం ���ం��. ||1||      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਭੈਨਾ ॥
ఓ' � ���, ��� �ధనల� అ�స�ంచం� మ�� ��� �టల� 
�నం�.           

ਏਕੋ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਮੁਿਖ ਬੋਲਹੁ ਗੁਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਬੈਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��త� మన హృదయ౦� �ప��౦��; అం�వల� ��� �� 
అ��త�న ప�ల� ఉచ��ంచం�.|| 1|| ��మం||          

ਮੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਪ�ੇਮੁ ਮਹਾ ਬੈਰਾਗੁ ॥
� మన�� మ�� శ�రం ��� పట� ��మ� మ�� ���� �ధల� 
�ం� ఉ���             

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੁ ॥੨॥
�� �� అదృష�వం�డ�, ��� �ప��ప�న సత� ���� క���. 
||2||
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ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਵਿਹ ਿਬਖੁ ਮਾਇਆ ॥ ਭਾਗਹੀਨ ਨਹੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥
�రదృష�వం�� �జ�న ���� క��న���. ద�ంద�త�ం� ��మ� 
ఉండటం వల�, �� �య �సం ���� ఉం��.|| 3||  

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਹਿਰ ਆਿਪ ਪੀਆਇਆ ॥
��� తన �మ� �క� అ��త�న అమృత�� ఆ�ర��ం���,                    

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ॥੪॥੩॥੫੫॥
ప��ర� ���న ఓ �న� భగవం��� ��రం ���ం�� || 4|| 3|| 55||               

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਪ�ੇਮੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥
� మన�� మ�� శ�ర�� ��� పట� ��మ ఉం�ం�, మ�� అత� 
�� �� మద��.

ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਨਾਮੋ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥੧॥
�ం� �క� �ర�న �మం ��ం� �� ��నం ������. || 1||      

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਸਾਜਨ ਸੈਨਾ ॥
ఓ' � ������ మ�� సహచ���, ��మ�ర�క భ��� ���� 
���ంచం�.       

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਲੈਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ౦ తప�, �� ��త౦� �� మద�� �రక�. అదృష�ం ���� 
భగవం�� �� �ధనల ��� �గ�ం��. || 1|| ��మం||       

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਨਹੀ ਜੀਿਵਆ ਜਾਇ ॥
��� ���� ���౦చ�౦� ఆ����క౦� మ�గడ ��౦చ��.             

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਪਾਇ ॥੨॥
అదృష�౦ ��� ��త� ��� ���� �౦దగలం. || 2||             

ਨਾਮਹੀਨ ਕਾਲਖ ਮੁਿਖ ਮਾਇਆ ॥
���� ���ంచ� �� �యపట� ఉన� ��మ �రణం� అవ���� 
�ర���.          
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ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਿਧ�ਗੁ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਾਇਆ ॥੩॥
���� ���ంచ�ం� గ�� ��తం �ప�గస��న�. || 3||    
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ਵਡਾ ਵਡਾ ਹਿਰ ਭਾਗ ਕਿਰ ਪਾਇਆ ॥
�ప� అదృష�ం ��� � అ��� కం� �ప����� కల�క� �ం���. 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਦਵਾਇਆ ॥੪॥੪॥੫੬॥
��� �మం �క� వ��� ��� ��� అ��గ����, ఓʼ �న�. |4|4|56|  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗੁਣ ਬੋਲੀ ਬਾਣੀ ॥
�� ��� స���ల� �డ�� మ�� అత� �పశంసల �టల� 
�� ఉచ��౦చగల�.  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਗੁਣ ਆਿਖ ਵਖਾਣੀ ॥੧॥
��� �� �ధనల� అ�స�ం�, �� ��� �క� ���ల� ప�౦� 
వ��౦చడ౦ ������. || 1|| 

ਜਿਪ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਭਇਆ ਅਨੰਦਾ ॥
���� మ�� మ�� ��నం �యడం ���, � మన�� ఆనంద�యకం� 
��ం�.

ਸਿਤ ਸਿਤ ਸਿਤਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦੜਾਇਆ ਰਿਸ ਗਾਏ ਗੁਣ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తన� �శ�త ��� ���� అమ�� వ���, అత� ��మ� స��న�త 
ఆనం��� �ల�న ���� �����. || 1|| ��మం||    

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਿਰ ਜਨ ਲੋਗਾ ॥
ఓ' �పజ��, ��� �నయ�వ�� తన మ����త �టల� �డ��,   

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਪਾਏ ਹਿਰ ਿਨਰਜੋਗਾ ॥੨॥
మ�� �ప� అదృష�ం ���, �ప��� �ం� ���యబ�న ���� 
�గ����. || 2||

ਗੁਣ ਿਵਹੂਣ ਮਾਇਆ ਮਲੁ ਧਾਰੀ ॥
స���� ���� �య �క� ���� �న� ఉం��.   
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ਿਵਣੁ ਗੁਣ ਜਨਿਮ ਮੁਏ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥੩॥
స���� �క�వడం� అ�వం� అహం��� జనన మర�ల చ��ల� 
���� �ధపడ��. || 3||  

ਸਰੀਿਰ ਸਰੋਵਿਰ ਗੁਣ ਪਰਗਿਟ ਕੀਏ ॥
ఎవ� శ�రం� ��� ��� �క� ���ల� బ�ర�తం ���,   

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਿਥ ਤਤੁ ਕਢੀਏ ॥੪॥੫॥੫੭॥
ఓ �న�, ��� స���ల� ప� ప� �ప��ం�ంచడం ���, అ�వం� 
�� అ�చ�� ��త ���� అర�ం ���ం��. || 4|| 5|| 57||   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ ਨਾਮੋ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥
�� ఎల���� ��� ���� �ం�� మ�� అత� �� ��త� � 
మన��� ఆ��దకరం� ఉం�ం�.          

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਪਾਵੈ ॥੧॥
�ప� అదృష�ం వల�, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��� �� 
�క� బ�మ�� �ం���.|| 1||  

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਗਾਸਾ ॥
ఓʼ � �����, ��� �� �ధనల� ��ం� ���� ���ంచం�; � 
మన�� �వ���నం� �ప����ం�. 

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਮੈ ਧਰ ਨਹੀ ਕਾਈ ਨਾਮੁ ਰਿਵਆ ਸਭ ਸਾਸ ਿਗਰਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం ��ం�, �� �� మద�� ��. �బ��, �� � �ప� ��స మ�� 
ఆ�ర�ద�� ��� ���� ����� ఉం��. || 1|| ��మం||

ਨਾਮੈ ਸੁਰਿਤ ਸੁਨੀ ਮਿਨ ਭਾਈ ॥
�� �మ పఠ��� స�ృహ� ����, మ�� ఇ� � మన��� 
సం�షకరం� ఉం�ం�.   

ਜੋ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ ਸੋ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ ਸਖਾਈ ॥੨॥
��� ���� �� ప�౦���, అత� ��త� � �����, 
సహచ��. || 2||  
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ਨਾਮਹੀਣ ਗਏ ਮੂੜ ਨੰਗਾ ॥
��� �మ౦ ��౦�, ���� వ�� ��ల� అ� పద౦ �౦� 
��ష��౦చబడ��.       

ਪਿਚ ਪਿਚ ਮੁਏ ਿਬਖੁ ਦੇਿਖ ਪਤੰਗਾ ॥੩॥
�య��మ� తమ� �� వృ� ���ం�� మ�� మంట పట� 
��మ� �మ�ట చ���న�� ఆ����కం� మర����. || 3|| 

ਆਪੇ ਥਾਪੇ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪੇ ॥
��� స�యం� సృ����� మ�� అత� �ప�� �శనం ����.       

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਹਿਰ ਆਪੇ ॥੪॥੬॥੫੮॥
ఓ �న�, ��� స�యం� �మ బ�మ�� అం����. || 4|| 6|| 58||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਵੇਿਲ ਵਧਾਈ ॥
ఒక �� అ�చ�� తన� �� ���వ��� ��� ���� 
�ం��ం��,                                                                                           

ਫਲ ਲਾਗੇ ਹਿਰ ਰਸਕ ਰਸਾਈ ॥੧॥
ఇ� �� �� రసం పం�� క�� ఉం�ం� (ఆ����క �గ�తల) || 1||

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਅਨਤ ਤਰੰਗਾ ॥
��� �మ�� ���౦�, ఆ����క �గ�తల �క��న�� తరం�ల� 
ఆన౦�౦చ౦�.   

ਜਿਪ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਿਤ ਸਾਲਾਹੀ ਮਾਿਰਆ ਕਾਲੁ ਜਮਕੰਕਰ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� �����, �� �ధనల ��� ��� �టల� ���న� �� మరణ 
భ��� అ�గ�ం� �� ��కల స���� చం�న�� �ష� ��కల� 
�యం�తణ� �ం���. || 1|| ��మం||  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਰ ਮਿਹ ਭਗਿਤ ਰਖਾਈ ॥
భగవం�� ���� ��త� తన భ�� ఆ�ధన కర����� అప��ం��. 

SikhBookClub.com 1834 



ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਿਸਖ ਦੇਵੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੨॥
ఓʼ � స�ద���, ��� సం��ం�న��� ఆయన తన ���ల� భ�� 
ఆ�ధన బ�మ�� ఇ���.|| 2||  

ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਿਕਛੁ ਿਬਿਧ ਨਹੀ ਜਾਣੈ ॥
అహ౦�ర౦� �పవ��౦� వ���� ��� ఆ�ధన� ��� �ర�౦ ��౦� ఏ� 
��య�.         

ਿਜਉ ਕੁੰਚਰੁ ਨਾਇ ਖਾਕੁ ਿਸਿਰ ਛਾਣੈ ॥੩॥
��నం ��న త��త తల� ��� ��� ఏ��� వ�వహ����.|| 3||   

ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਿਹ ਵਡ ਊਚੇ ॥
ఒక� గమ�ం �ప�� మ�� ఉన�త�న� అ��, 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਿਹ ਸਿਚ ਸੂਚੇ ॥੪॥੭॥੫੯॥
అ��� ���� ���ంచడం ���, �� �ష�ల�షం� �ర��, ఓ' �న�. || 4|| 
7|| 59||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕੀ ਮਿਨ ਭੂਖ ਲਗਾਈ ॥
� మన�� ఎల���� ��� �� �సం ఆ�టప��ం�.          

ਨਾਿਮ ਸੁਿਨਐ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੧॥
ఓ' � �ద��, ��� �� �నడం ��� � మన�� స�శ� ఉం�ం�. ||1||  

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਗੁਰਿਸਖ ਮੀਤਾ ॥
ఓ' � ���� ������, ���� ���ంచం�. 

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਗੁਰਮਿਤ ਮਿਨ ਚੀਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��, ���� ���ంచం� మ�� �మం ��� ఆనం��� ఆ���ంచం�. 
�� �ధనల ���, � హృదయం మ�� మన��� ��� ��� 
�ం�పరచం�. || 1|| ��మం||              

ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਸਰਸਾ ॥
��� �మ�న �మం ���� �నడం ��� మన�� ఆనందం� ఉం�ం�.

SikhBookClub.com 1835 



ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗੁਰਮਿਤ ਿਬਗਸਾ ॥੨॥
��� �ధనల ��� �మం �క� �ప�ఫ��� సం��ంచడం ��� మన�� 
ఆనందం� �క���ం�. || 2||

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਕੁਸਟੀ ਮੋਹ ਅੰਧਾ ॥
�మం ��ం�, �య� ��మ� ఒక� ����� అ��� మ�� 
������ �ధపడ��. 

ਸਭ ਿਨਹਫਲ ਕਰਮ ਕੀਏ ਦੁਖੁ ਧੰਧਾ ॥੩॥
అత� చర�ల�� ��ప�గం� ఉం�� మ�� ��కర�న ���ల� 
��త� ������. || 3||  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਜਪੈ ਵਡਭਾਗੀ ॥
ఎల���� ��� �టల� �డటం �� అదృష�ం.      

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੮॥੬੦॥
ఓ' �న�, �� �ధనల ��� మన�� �మం�
అ�సం��ంచబ��ం�. |4||8||60||  
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Page 368

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਮਹਲਾ ੪ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਕੇ ੩ ॥
�� ఆ�, ఆ� లయల� �� ష�� �, ��గవ ���:

ਹਿਥ ਕਿਰ ਤੰਤੁ ਵਜਾਵੈ ਜੋਗੀ ਥੋਥਰ ਵਾਜੈ ਬੇਨ ॥
ఒక �� తన ��� ��� ప����, �� �గల� ��ం��, �� �� 
�ం� వ�� శబ�ం ��� ఉం�ం� (ఎం�కం� అత� మన�� ��� 
��మ� అ��ణం� ఉండ�).

ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਗੁਣ ਬੋਲਹੁ ਜੋਗੀ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਭੇਨ ॥੧॥
ఓʼ ��, ��� �ధనల� ��ం�, ��� �టల� �డం�, త��� � ఈ 
మన�� ��� ��మ� �����ం�. ||1||   

ਜੋਗੀ ਹਿਰ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਉਪਦੇਸੁ ॥
ఓʼ ��, ��� ���� ���ంచమ� � మన��� ��ంచం�.    

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਏਕੋ ਵਰਤੈ ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਹਮ ਆਦੇਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�� ��ల� ���ం� ఉన� ఒ� ఒక� ���; �� �నయం� ఆయన� 
నమస�����. ||1||��మం||   

ਗਾਵਿਹ ਰਾਗ ਭਾਿਤ ਬਹੁ ਬੋਲਿਹ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥
��� అ�క ��న� సం�త చర��� �ట� �డటం మ�� ప�ంచడం 
�యవ��, �� �� మన�� �య� ��� ఉం�ం�.  

ਜੋਵਿਹ ਕੂਪ ਿਸੰਚਨ ਕਉ ਬਸੁਧਾ ਉਿਠ ਬੈਲ ਗਏ ਚਿਰ ਬੇਲ ॥੨॥
�� ప���� ఒక �� వం��, అత� తన ��� ���� అం�ంచ��� 
తన ��� ప� ����, �� అత� �ంత ఎ��� ��� తన పంట� 
�యవ��. || 2|| 

ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਮਿਹ ਕਰਮ ਹਿਰ ਬੋਵਹੁ ਹਿਰ ਜਾਮੈ ਹਿਰਆ ਖੇਤੁ ॥
ఓʼ ��, � శ�రం�, ��� � ��న ���� �ట౦�, త��� ��� 
�మ�న పచ�� పంట ����౦�.  
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ਮਨੂਆ ਅਸਿਥਰੁ ਬੈਲੁ ਮਨੁ ਜੋਵਹੁ ਹਿਰ ਿਸੰਚਹੁ ਗੁਰਮਿਤ ਜੇਤੁ ॥੩॥
ఓʼ ��, � ఎ���ం� అ��ర మన��� భ�� ఆ�ధన� మ�� ���ల 
��� �� �యం�, �ధన� ��� �మ ��� � శ�ర ����� 
����� అం����. || 3|| 

ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਿਸ�ਸਿਟ ਸਭ ਤੁਮਰੀ ਜੋ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਿਤਤੁ ਚੇਲ ॥
ఓ' ���, ���, సం�ర ����, �త�ం �శ�ం � సృ��; �పజ� �� 
ఆ�ర��ం�న ���� అ��ణం� వ�వహ����.         

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ�ਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਿਰ ਲਾਵਹੁ ਮਨੂਆ ਪੇਲ ॥੪॥੯॥੬੧॥
ఓ' ���, హృద�ల� ����� ��, దయ�� � ��మ�ర�క 
ఆ�ధన� � మన��ల� ��ంచం�, అ� �న� ���������. || 4|| 9|| 61||   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਕਬ ਕੋ ਭਾਲੈ ਘੁੰਘਰੂ ਤਾਲਾ ਕਬ ਕੋ ਬਜਾਵੈ ਰਬਾਬੁ ॥
�లమండ గంట� మ�� �ంబ�� �సం ఎం�� ���? ��� మ�� 
ఇతర సం�త ����ల� ఎం�� ��ం��?

ਆਵਤ ਜਾਤ ਬਾਰ ਿਖਨੁ ਲਾਗੈ ਹਉ ਤਬ ਲਗੁ ਸਮਾਰਉ ਨਾਮੁ ॥੧॥
ఈ ప�క�ల� �తక���, ����వ��� సమ��� వృ� �య��� 
బ��, �� ��� ��� ������. ||1||           

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਐਸੀ ਭਗਿਤ ਬਿਨ ਆਈ ॥
� మన��� అ�వం� భ�� అ�వృ�� �ం�ం�,     

ਹਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕਉ ਜੈਸੇ ਜਲ ਿਬਨੁ ਮੀਨੁ ਮਿਰ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��ం� �ప చ���న��, ఒక� �ణం �� ���� స��ంచ�ం� �� 
ఆ����కం� ��ంచ��. || 1|| ��మం||     

ਕਬ ਕੋਊ ਮੇਲੈ ਪੰਚ ਸਤ ਗਾਇਣ ਕਬ ਕੋ ਰਾਗ ਧੁਿਨ ਉਠਾਵੈ ॥
ఐ� �గల� ��� �� ఏ� ��న�� ఎం�� కల��? ��వ�ం� స��ల� 
ఎం�� �ం��?  
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ਮੇਲਤ ਚੁਨਤ ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਚਸਾ ਲਾਗੈ ਤਬ ਲਗੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੨॥
ఈ సం�త �ధ�ల� ��� �య��� మ�� స�క�ంచ��� క�సం 
ఒక� �ణం ప��ం�, � మన�� ఆ సమయం� ��� �పశంసల� 
�డ��� ఇష�ప��ం�.|| 2||    

ਕਬ ਕੋ ਨਾਚੈ ਪਾਵ ਪਸਾਰੈ ਕਬ ਕੋ ਹਾਥ ਪਸਾਰੈ ॥
ఎవ�� తన ��ల� స�న భం�మ� ఉం�, త��త ��ధ �� సంజ�� 
మ�� ��ల ���ల� ఎం�� నృత�ం ���?   

ਹਾਥ ਪਾਵ ਪਸਾਰਤ ਿਬਲਮੁ ਿਤਲੁ ਲਾਗੈ ਤਬ ਲਗੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਸਮ�੍ਹਾਰੈ ॥੩॥
ఒక� ��� మ�� ��ల� ��, ఒక �ణం ఆలస�ం ఉన����, ఆ 
సమయం� � మన�� ���� �����ం�. || 3||

ਕਬ ਕੋਊ ਲੋਗਨ ਕਉ ਪਤੀਆਵੈ ਲੋਿਕ ਪਤੀਣੈ ਨਾ ਪਿਤ ਹੋਇ ॥
నృ��� మ�� �టల� �పజల� ఆక���వ��� ఎం�� 
�పయ��ం��? �పజ� ఆక����� అ� ��� ఆ��న౦� �ర��� 
�����.         

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਸਦ ਿਧਆਵਹੁ ਤਾ ਜੈ ਜੈ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੪॥੧੦॥੬੨॥
ఓʼ �న�, ఎల���� � హృదయం� ���� ���ంచం�, అ��� �ప� ఒక�� 
�మ��� �పశం�ం� �ర����.|| 4|| 10|| 62||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਲੀਐ ਹਿਰ ਸਾਧੂ ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
��� ప����ల స౦ఘ౦� �ర౦�, �� సహ�స౦� ��� 
మ�మకర�న �టల� �డ౦�. 

ਿਗਆਨ ਰਤਨੁ ਬਿਲਆ ਘਿਟ ਚਾਨਣੁ ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥੧॥
అ�ల��న ఆ����క ��న౦ వ౦� ఆభరణ� ����, హృదయ౦ 
�ప��౦చబ�, అ��న� �క� �ల���౦�. || 1||    

ਹਿਰ ਜਨ ਨਾਚਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ॥
ఓ' ��� భ����, ��� ��� ��నం � నృత�ం ��వ�ం�.  
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ਐਸੇ ਸੰਤ ਿਮਲਿਹ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਹਮ ਜਨ ਕੇ ਧੋਵਹ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �ద��, �� అ�ం� ���ల� కలవగ���, �� �� ��ల� 
క���� (�� �నయం� ��� �వ ����). || 1|| ��మం||  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఓ'  � మన�, ���� అ�సం�న� ఎల���� ��� ���� 
���ంచం�.

ਜੋ ਇਛਹੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ਿਫਿਰ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੨॥
�� ���న�� �ం��� మ�� �య �సం ఆ�టప��న���� 
�మ��� మ�� ��ంచ�. || 2||     

ਆਪੇ ਹਿਰ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਹਿਰ ਆਪੇ ਬੋਿਲ ਬੁਲਾਇ ॥
అనంత��� స�యం� సృ��కర�; ఆయన �� �౦� మన౦ ప�౦చ���, 
���౦చ��� ఆయ� �రణమ���.   

ਸੇਈ ਸੰਤ ਭਲੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਹ ਿਜਨੑ ਕੀ ਪਿਤ ਪਾਵਿਹ ਥਾਇ ॥੩॥
ఓʼ ���, ఆ ���� ��త� �� ���కర�న�� మ�� � 
ఆ��నం� ఎవ� �రవం ఆ��ంచబ�ం�. || 3||    

ਨਾਨਕੁ ਆਿਖ ਨ ਰਾਜੈ ਹਿਰ ਗੁਣ ਿਜਉ ਆਖੈ ਿਤਉ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥
��� మ�� ��త�ల� జ��� �న� � స��ంచబడ�; ఆయన 
��� ప�౦� ��� ఆయన ఎ౦త �౦�� ఉ���.   

ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ਦੀਏ ਹਿਰ ਅਪੁਨੇ ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ ਵਣਿਜ ਲੈ ਜਾਇ ॥੪॥੧੧॥੬੩॥
��� �పజల� భ�� ఆ�ధన ��� ఆ�ర��ం��; �� ఆయన �జ�న 
భ��� ��త� ఈ స���ల� ఈ �పపంచం �ం� బయ����. 
||4||11||63||   
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕੇ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, �� ��, ఎ��దవ లయ, ��గవ ���:

ਆਇਆ ਮਰਣੁ ਧੁਰਾਹੁ ਹਉਮੈ ਰੋਈਐ ॥
మరణం �ద� �ం� �ర��ంచబ��ం� మ�� అ�నప��� అహం 
మన�� ఏ���ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਅਸਿਥਰੁ ਹੋਈਐ ॥੧॥
��� �ధనల ��� ���� �����, మనం ��రం� �ర�� మ�� 
���� ���సం� ఊ�స�డ�. || 1||             

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਿਸ ਚਲਣੁ ਜਾਿਣਆ ॥
ఏ� ఒక �� అంద� చ���ల� �గ�ం�న ��� ��� ఆ�ర�����.       

ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ਸਬਿਦ ਸਮਾਿਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల ��� �� భగవం��� క���� �మం �క� అ��న�త 
�ప�ఫ��� �ం��.|| 1|| ��మం||    

ਪੂਰਿਬ ਿਲਖੇ ਡੇਹ ਿਸ ਆਏ ਮਾਇਆ ॥
ఓ' � త��, �� �ం�� ���ం�న ��ల సంఖ�� ఈ �పపంచం�� 
వ���. 

ਚਲਣੁ ਅਜੁ ਿਕ ਕਿਲ�੍ਹ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥੨॥
��� ఆజ� �ప�ర౦ �� ఈ �� �� ��� బయ����. || 2||  

ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਿਤਨਾ ਿਜਨੑੀ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ॥
���� మర���న �� ���� ��ప�గ�న�.  

ਜੂਐ ਖੇਲਣੁ ਜਿਗ ਿਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਾਿਰਆ ॥੩॥
ఈ �పపం��� వ��న త��త �� తమ ��తం� �దం ఆ��, మ�� 
ఈ �దం�, �� తమ మన��� �� �����. || 3||  
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ਜੀਵਿਣ ਮਰਿਣ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਿਜਨੑਾ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥
�� �ధనల� ��ం� �� ��తం� మ�� మరణం� �ంతం� 
ఉం��.     

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਸਿਚ ਸਿਚ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧੨॥੬੪॥
ఓʼ �న�, �� ���� అ�సం�నం� ఉం�, ఆయన� ��నం 
�యబ���. || 4|| 12|| 64||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
���న �నవ జన��� �ం�న త��త, ���� ���ం�న ��.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਿਝ ਸਿਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥
��� కృపవల� �� �గ�ం� �త� ���� క�����. || 1|| 

ਿਜਨੑ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਲੇਖੁ ਿਤਨੑੀ ਨਾਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥
�౦�� �ర��౦చబ�న �� ��� ���� ���౦చ౦�.                     

ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਿਚਆਰ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత�వం�ల� ��� �జ�న ఆ��న౦� ఆ���౦� �ర�౦��. 
||1||��మం|| 

ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ॥
�మం �క� సంపద మన� ��� ఉం�ం�, �� ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� ��త� ఇ� �గ�ంచబ��ం�.    

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੨॥
�బ�� మన౦ ఎల���� ��� ���� ���౦�, ఆయన స���ల� ���. 
|| 2||

ਅੰਤਿਰ ਵਸਤੁ ਅਨੇਕ ਮਨਮੁਿਖ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥
�ప� ఒక��� ��� ��� �క� అ�ల��న స���� ఉ��� �� ��య 
సంకల�ం క��న వ��� ��� క��న��.
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ਹਉਮੈ ਗਰਬੈ ਗਰਬੁ ਆਿਪ ਖੁਆਈਐ ॥੩॥
అహం �రణం� అ�వం� వ��� �� గర�పడ�� మ�� ��� �ం� 
త���� ప���. || 3||  

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਿਪ ਆਿਪ ਖੁਆਈਐ ॥
ఓ �న�, అత� అహం �రణం�, ��య అహం�రం ��� �ం� 
త���ం�ం�.  

ਗੁਰਮਿਤ ਮਿਨ ਪਰਗਾਸੁ ਸਚਾ ਪਾਈਐ ॥੪॥੧੩॥੬੫॥
���ధల ��� మన�� �వ���నం� �భమప��ం� మ�� ఒక� ���� 
�గ����. || 4|| 13|| 65||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾਵਰੀ ਘਰੁ ੧੬ ਕੇ ੨ ਮਹਲਾ ੪ ਸੁਧੰਗ
�� ఆశవ�, పద�రవ లయ� �ం� ష�� �, ��గవ ���, ��ం�:

ਹਉ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਉ ॥
�� ఎల���� ��� ���� ���౦� ఆయన �టల� �డ��. 

ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੋ ਕਉ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਬਤਾਇਆ ਹਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 
॥
సత���� �� ��� ���� �ల��ం�నప�� �ం�, �� ఆయన� 
��మ� ���ం���ం� ఒక� �ణం �� ��ంచ��. || 1|| ��మం||  

ਹਮਰੈ ਸ�ਵਣੁ ਿਸਮਰਨੁ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਹਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕਉ ਹਉ ਇਕੁ ਿਖਨੁ ॥
� ��� ��� �టల� ��త� ��ల� ���ం����; ఆయన 
���� ���౦చ�౦� �� ఒక� �ణ౦ �� ��౦చ��.

ਜੈਸੇ ਹੰਸੁ ਸਰਵਰ ਿਬਨੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕੈ ਤੈਸੇ ਹਿਰ ਜਨੁ ਿਕਉ ਰਹੈ ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਿਬਨੁ ॥੧॥
ఒక హంస సర�� ��ం� ��ంచ�న��, అ� �ధం� ��� భ��� 
ఆయన� స��ంచ�ం� ఎ� ��ంచగల�? || 1||        

ਿਕਨਹੂੰ ਪ�ੀਿਤ ਲਾਈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਿਰਦ ਧਾਿਰ ਿਕਨਹੂੰ ਪ�ੀਿਤ ਲਾਈ ਮੋਹ ਅਪਮਾਨ ॥
�౦ద� తమ హృద��� ద�ంద�త�౦ పట� ��మ�, ����గ అ�బం�ల 
పట�, అహ౦�ర౦ పట� ��మ� ���న�� ఎ౦��౦��.    
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ਹਿਰ ਜਨ ਪ�ੀਿਤ ਲਾਈ ਹਿਰ ਿਨਰਬਾਣ ਪਦ ਨਾਨਕ ਿਸਮਰਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਗਵਾਨ 
॥੨॥੧੪॥੬੬॥
ఓ �న�, ��� భ��� ఆయన పట� ��మ� ఆ�ంగనం ���ం��; 
మన��� �క�ంఛ� ��మన���, �� ఎల���� ��� ����� 
ఉం��. || 2|| 14|| 66||          

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� అ�వ�, ��గవ ���:

ਮਾਈ ਮੋਰੋ ਪ�ੀਤਮੁ ਰਾਮੁ ਬਤਾਵਹੁ ਰੀ ਮਾਈ ॥
ఓ త��, � ��య�న ��� ఆ�� ��ం� �� �ప�ం�.

ਹਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕਉ ਜੈਸੇ ਕਰਹਲੁ ਬੇਿਲ ਰੀਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� �ణ�లం �� �� ��ంచ��; ��� �గల� �� ఒక �ల� 
ఒం� సం��ం�న�� �� అత�� �� సం�షం� ఉం�� 
||1||��మం|| 

ਹਮਰਾ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗ ਿਬਰਕਤੁ ਭਇਓ ਹਿਰ ਦਰਸਨ ਮੀਤ ਕੈ ਤਾਈ ॥
��య�న ��� ఆ���ద దర�న౦ �స౦ ఆ�టప��న� � మన�� ఈ �క౦ 
�౦� �ర�౦�. 

ਜੈਸੇ ਅਿਲ ਕਮਲਾ ਿਬਨੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕੈ ਤੈਸੇ ਮੋਿਹ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥
�మర ��ం� బం�� � ��ంచ�న��, అ� �ధం� ��� ��ం� 
�� (ఆ����కం� ��ంచ��). || 1||  
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ਰਾਖੁ ਸਰਿਣ ਜਗਦੀਸੁਰ ਿਪਆਰੇ ਮੋਿਹ ਸਰਧਾ ਪੂਿਰ ਹਿਰ ਗੁਸਾਈ ॥
ఓ' ����� ��య�న ���, దయ�� న�� � ర�ణ� ఉం��ం� 
మ�� � ఆ�ర��ంచబ�న దృ�� �సం � ��కల� �ర�ర�ం�.  

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਿਨ ਅਨਦੁ ਹੋਤ ਹੈ ਹਿਰ ਦਰਸਨੁ ਿਨਮਖ ਿਦਖਾਈ ॥੨॥੩੯॥੧੩॥੧੫॥੬੭॥
ఓʼ ���, �� �వలం ఒక� �ణం � దృ��� ��ం�నప���, భ���న �న� 
మన��� ఆనంద��� �పబలం� ఉం�ం�. || 2|| 39|| 13|| 15|| 67||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੫
�� ఆ�, �ండవ లయ, ఐదవ ���:

ਿਜਿਨ ਲਾਈ ਪ�ੀਿਤ ਸੋਈ ਿਫਿਰ ਖਾਇਆ ॥
�య� ���ం� వ��� �వ�� �య �త �శనం �యబడ��. 

ਿਜਿਨ ਸੁਿਖ ਬੈਠਾਲੀ ਿਤਸੁ ਭਉ ਬਹੁਤੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥
�య� ��గత�� �ల� �� వ���� �య ���� భయ���ం�. 

ਭਾਈ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਦੇਿਖ ਿਬਬਾਦੇ ॥
�య �త క��ంచబడటం�, ������, ����� మ�� 
బం��� ఘర�ణల� ����.  

ਹਮ ਆਈ ਵਸਗਿਤ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੇ ॥੧॥
��� �� దయవల� �య � ఆ�నం�� వ��ం�. || 1||

ਐਸਾ ਦੇਿਖ ਿਬਮੋਿਹਤ ਹੋਏ ॥
�య ఈ ���ల� ఎ� �రణమ��ం� ��న త��త ��, 
అంద� ��� ఆక���ల���. 

ਸਾਿਧਕ ਿਸਧ ਸੁਰਦੇਵ ਮਨੁਖਾ ਿਬਨੁ ਸਾਧੂ ਸਿਭ ਧ�ੋਹਿਨ ਧ�ੋਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� తప�, స����, �����, �వ�త�, �న�లంద� 
�య�త �స���. || 1|| ��మం||
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ਇਿਕ ਿਫਰਿਹ ਉਦਾਸੀ ਿਤਨੑ ਕਾਿਮ ਿਵਆਪੈ ॥
�� మం� స���� �����; ��� �మ�ప�న ��౦��. 

ਇਿਕ ਸੰਚਿਹ ਿਗਰਹੀ ਿਤਨੑ ਹੋਇ ਨ ਆਪੈ ॥
�� మం� గృహ��� �య� ���కం ���� �� అ� �� స�ంతం 
��.  

ਇਿਕ ਸਤੀ ਕਹਾਵਿਹ ਿਤਨੑ ਬਹੁਤੁ ਕਲਪਾਵੈ ॥
�� మ౦� తమ� �� �తృత� ���� అ� ����౦��, �� 
అ� ��� �ర౦� �౦�౦��.   

ਹਮ ਹਿਰ ਰਾਖੇ ਲਿਗ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਵੈ ॥੨॥
న�� ��� శర�ల��� న��ంచడం ��� ��� �య �ప�వం 
�ం� న�� ర�ం��. || 2||

ਤਪੁ ਕਰਤੇ ਤਪਸੀ ਭੂਲਾਏ ॥
�య �� తప��� �మగ��న స���ల� �� త���� ప����ం�.  

ਪੰਿਡਤ ਮੋਹੇ ਲੋਿਭ ਸਬਾਏ ॥
�య పం��లంద�� ��శ� బం���ం�.   

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮੋਹੇ ਮੋਿਹਆ ਆਕਾਸੁ ॥
�న�� �� ���ల� (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) క��బ� 
ఉం�� మ�� �వ�త� �య �త �ప�భ�ట�బ�����. 

ਹਮ ਸਿਤਗੁਰ ਰਾਖੇ ਦੇ ਕਿਰ ਹਾਥੁ ॥੩॥
సత� ��� �� తన మద�� ఇవ�డం ��� న�� ర�ం�� || 3||

ਿਗਆਨੀ ਕੀ ਹੋਇ ਵਰਤੀ ਦਾਿਸ ॥
�య �వ��వ� ఆ����క ���� ప����ం�. 

ਕਰ ਜੋੜੇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�య అత�� �నయ�వ��� �వ�� ఇ� అం��.   

ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਿਹ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ॥
"�� న�� ఏ� ��ల��ం���� అ� ����" అ�. 

SikhBookClub.com 1846 



ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵਾ ॥੪॥੧॥
ఓ' �న�, �య "�� ��� అ�చ�� దగ�ర� ��" అ� అం�ం�. || 4|| 
1||    
 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਸਸੂ ਤੇ ਿਪਿਰ ਕੀਨੀ ਵਾਿਖ ॥
� భర�-��� న�� � అత��� (అ��నం) �ం� �� ���.                                                                               

ਦੇਰ ਿਜਠਾਣੀ ਮੁਈ ਦੂਿਖ ਸੰਤਾਿਪ ॥
� �న� మ�� �ద� మరద� (ఆశ మ�� ��క) �ఃఖం� మర�ం��.

ਘਰ ਕੇ ਿਜਠੇਰੇ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਿਣ ॥
�� అన�య�� (������ప�) ఆ�రపడటం ���ం�. 

ਿਪਿਰ ਰਿਖਆ ਕੀਨੀ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਿਣ ॥੧॥
� ���న మ�� మం� భర�-��� న�� ���� ర�ం��. || 1||

ਸੁਨਹੁ ਲੋਕਾ ਮੈ ਪ�ੇਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥
ఓ �పజ��, �నం�: �� ��� ��మ� ఆ���ం��.    

ਦੁਰਜਨ ਮਾਰੇ ਵੈਰੀ ਸੰਘਾਰੇ ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੋ ਕਉ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత� ��� �� ��� �మ వ��� ఇ���, �� వల� �� అ�� �� 
ఆ�చనల� మ�� ����ల� చం��. || 1|| ��మం|| 

ਪ�ਥਮੇ ਿਤਆਗੀ ਹਉਮੈ ਪ�ੀਿਤ ॥
�దట, �� ��య అహం�రం �క� ��మ� వ������.

ਦੁਤੀਆ ਿਤਆਗੀ ਲੋਗਾ ਰੀਿਤ ॥
�ండవ�, �� �పపంచ ���ల� (ఆ��� మ�� ఆ���) 
త��ం��.    

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਿਤਆਿਗ ਦੁਰਜਨ ਮੀਤ ਸਮਾਨੇ ॥
�య �క� �� ���ల� త��ం�, �� శ���� మ�� 
����ల� ఒ� �ధం� ��ం��. 

SikhBookClub.com 1847 



ਤੁਰੀਆ ਗੁਣੁ ਿਮਿਲ ਸਾਧ ਪਛਾਨੇ ॥੨॥
�వర�, ���� క��న త��త, �ల�వ ��� అ�న ���, ��క 
ఆనంద ���� �� �గ�ం��. || 2||  

ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਮਿਹ ਆਸਣੁ ਬਾਿਧਆ ॥
ఇ��� �� సమ���� �వ������.  

ਜੋਿਤ ਸਰੂਪ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਿਜਆ ॥
� మన��� ఇ��� ��� ఖ�ళ సం���� ���� ఉ���. 

ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥
�� ����� ��ం� ఆ��ంచటం ���, �� అ��న�త ఆనం��� 
అ�భ������.

ਿਪ�ਅ ਿਸਉ ਰਾਤੀ ਧਨ ਸੋਹਾਗਿਣ ਨਾਿਰ ॥੩॥
� ����� ��మ� �ం�, �� ఆ�ర��ంచబ�న వ��� ���. ||3|| 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਬ�ਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥
భ��� �న� ��క ��నం �క� ఆ�చనల� ఉచ�����.   

ਜੋ ਸੁਣੇ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਉਤਰੈ ਪਾਿਰ ॥
ఈ �వ������ ��, ��� ప��� �� �పపంచ ����ల స����� 
���.

ਜਨਿਮ ਨ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥
అత� జ��ం�� �� చ��� మ�� జనన మ�� మరణ చ��ల� 
పడ�. 

ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਓਹੁ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥
అత� ఎల���� ���� ��నం �యబ� ఉం��. || 4|| 2||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:
     
ਿਨਜ ਭਗਤੀ ਸੀਲਵੰਤੀ ਨਾਿਰ ॥
ఆత�� ఉప�గప� భగవం�� పట� భ�� ��మగల వ�� వం��,  
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ਰੂਿਪ ਅਨੂਪ ਪੂਰੀ ਆਚਾਿਰ ॥
ఆ� అందం �����, మ�� ఆ� ��త ప��ర��న�. 

ਿਜਤੁ ਿਗ�ਿਹ ਵਸੈ ਸੋ ਿਗ�ਹੁ ਸੋਭਾਵੰਤਾ ॥
ఆ� (భ�� ఆ�ధన) �వ���న� ఆ ఇ�� (హృదయం) �పశంస�యం� 
���ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਜੰਤਾ ॥੧॥
�� అ��న �� అ�చ�� ��త� అ�వం� భ�� ఆ�ధన� 
�ం���.|| 1|| 

ਸੁਕਰਣੀ ਕਾਮਿਣ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਹਮ ਪਾਈ ॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, మం� ప�� �యడం అ�� �� 
సహజం� ఉం� వ�� ఉన���� �� మం� ప�� �� స����� 
�ం��.
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Page 371

ਜਿਜ ਕਾਿਜ ਪਰਥਾਇ ਸੁਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ� (భ�� ఆ�ధన) ఆ�ధన, ��హం మ�� ఇతర �పపంచ ��ల� అ�� 
సంద��ల� అందం� క����ం�.|| 1|| ��మం||

ਿਜਚਰੁ ਵਸੀ ਿਪਤਾ ਕੈ ਸਾਿਥ ॥
ఈ �ణ�వ�� (భ�� ఆ�ధన) తన తం�� (���)� ��ం�నంత �లం,     

ਿਤਚਰੁ ਕੰਤੁ ਬਹੁ ਿਫਰੈ ਉਦਾਿਸ ॥
అప�� వర� భర� (�న��) భ�� ఆ�ధన ��ం� ��రం� �����.    
                 
ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ ॥
�� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ఆయన ���� ���� 
అం�ం�న���,                                

ਗੁਿਰ ਆਣੀ ਘਰ ਮਿਹ ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੨॥
��� తన హృదయం� భ�� ఆ�ధన� �ం�ప���� మ�� అత� 
�ం� మ�� �క��ల� �ం���. || 2||             

ਬਤੀਹ ਸੁਲਖਣੀ ਸਚੁ ਸੰਤਿਤ ਪੂਤ ॥
ఆ� (భ�� వ��) ఒక మం� మ�ళ �క� ��� �ం� ల��ల� క�� 
ఉం� మ�� ఆ� సం�నం� సత�ం మ�� సంతృ�� వం� �ల�� 
ఉ���.     

ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ॥
ఆ� ��యత� క��, ���య� మ�� అంద�న�� ఉం�ం�.                          

ਇਛ ਪੂਰੇ ਮਨ ਕੰਤ ਸੁਆਮੀ ॥
ఆ� తన భర�-��� ��కల��ం�� �ర����ం�.             

ਸਗਲ ਸੰਤੋਖੀ ਦੇਰ ਜੇਠਾਨੀ ॥੩॥
ఆ� మరద� (ఆశ మ�� ��క) ఇ��� ���� సంతృ�� అ��ం�. ||3||      

ਸਭ ਪਰਵਾਰੈ ਮਾਿਹ ਸਰੇਸਟ ॥
ఆ� ��ంబం అ��ం�కం� ఉ�త��న�. (మ�రం� ���డటం, క�ణ, 
�నయం �ద�న స���� కల�).    
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ਮਤੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਰ ਜੇਸਟ ॥
ఆ� తన �న� మ�� �ద� �వల� (ఇతర ��నఅవయ��) సల� 
ఇ��ం�.      

ਧੰਨੁ ਸੁ ਿਗ�ਹੁ ਿਜਤੁ ਪ�ਗਟੀ ਆਇ ॥
ఆ� (భ�� ఆ�ధన) వ�క�మ�� గృహ� (హృదయం) ఆ�ర��ంచబ�ం�.     

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖੇ ਸੁਿਖ ਿਵਹਾਇ ॥੪॥੩॥
ఓ' �న�, ఆ� (భ�� ఆ�ధన) వ�క�మ�� హృదయం�, తన ����� �ం� 
మ�� ఆనందం� గ����.|| 4|| 3||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:      

ਮਤਾ ਕਰਉ ਸੋ ਪਕਿਨ ਨ ਦੇਈ ॥
�� ఏ� �ప��క ���, ఆ� (�ష� వ��-�య) ��� �ట��� 
అ�మ�ంచ�.                                                      

ਸੀਲ ਸੰਜਮ ਕੈ ਿਨਕਿਟ ਖਲੋਈ ॥
ఆ� మం�తనం మ�� ��య �కమ��ణ ����� అ���ం�ం�.   

ਵੇਸ ਕਰੇ ਬਹੁ ਰੂਪ ਿਦਖਾਵੈ ॥
ఆ� అ�క �� ��ల� ధ���ం� మ�� అ�క ��ల� ఊ���ం�.           

ਿਗ�ਿਹ ਬਸਿਨ ਨ ਦੇਈ ਵਿਖ ਵਿਖ ਭਰਮਾਵੈ ॥੧॥
ఆ� � మన��� �� �వ�ంచ��� అ�మ�ంచ� మ�� � 
మన��� ��ధ �శల� �రగమ� బలవంతం ���ం�. || 1||                     

ਘਰ ਕੀ ਨਾਇਿਕ ਘਰ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ ॥
ఆ� (�య) � ఇం�� (హృదయం) ఉం��గ��� ��ం� మ�� ఆ� 
న�� �ప�ంతం� ��ంచ��� అ�మ�ంచ�.   

ਜਤਨ ਕਰਉ ਉਰਝਾਇ ਪਰੇਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� ప�� �ం� బయటపడ��� �పయ��ం�న ���, అ� న�� మ�ంత 
������ం�. || 1|| ��మం||     

ਧੁਰ ਕੀ ਭੇਜੀ ਆਈ ਆਮਿਰ ॥
�ద�� ఆ�� (�య) స�య���� ��� పం��.    
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ਨਉ ਖੰਡ ਜੀਤੇ ਸਿਭ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰ ॥
�� ఇ��� ఆ� ���� ఖం��, అ�� �ప��� మ�� అంతర 
�ప��ల� �ం���ం�.  

ਤਿਟ ਤੀਰਿਥ ਨ ਛੋਡੈ ਜੋਗ ਸੰਿਨਆਸ ॥
ఇ� ప��త ��ం�� మ�� �ర�స��ల� �వ���న� �పజల�, �� 
��� మ�� స���ల� ����ట���.     

ਪਿੜ ਥਾਕੇ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਬੇਦ ਅਿਭਆਸ ॥੨॥
స�ృ�ల�, ��ల� చ��, ఆచ�ం� పం��� �� �ం� 
వ������. || 2|| 

ਜਹ ਬੈਸਉ ਤਹ ਨਾਲੇ ਬੈਸੈ ॥
ఆ� (�య) ఎల���� �� �� వ�� � మన��� �యం����ం�.                                    

ਸਗਲ ਭਵਨ ਮਿਹ ਸਬਲ ਪ�ਵੇਸੈ ॥
ఆ� తన శ��� �త�ం �పపంచం� ���ం�.  

ਹੋਛੀ ਸਰਿਣ ਪਇਆ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਈ ॥
బల�న�న వ��� �ం� ఆ�శయం �రడం ��� �� ఆ� �ం� న�� 
ర�ంచ��.              

ਕਹੁ ਮੀਤਾ ਹਉ ਕੈ ਪਿਹ ਜਾਈ ॥੩॥
ఓ � �����, �� �ప�ం�: �� స�యం �ర��� ఎక��� �ళ�వ��? || 3||              

ਸੁਿਣ ਉਪਦੇਸੁ ਸਿਤਗੁਰ ਪਿਹ ਆਇਆ ॥
��� �� అ�చ�� సల� �న� త��త �� సత� ��� వద�� వ���.     

ਗੁਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੋਿਹ ਮੰਤ�ੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ॥
��� �� న�� దృఢ�శ�యం� ��� �మ మం���� � మన��� 
�ం�పర�� ���. 

ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਿਸਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਨੰਤਾ ॥
ఇ���, �� అనంత ��� �టల� �డ�� మ�� �� � అంతర�త 
స�గృహం� �వ�ం�న�� �ప�ంతం� ఉ���.      
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ਪ�ਭੁ ਿਮਿਲਓ ਨਾਨਕ ਭਏ ਅਿਚੰਤਾ ॥੪॥
ఓʼ �న�, �� ���� �గ�ం�� మ�� �� �య ��ం� ఆం�ళన 
�ంద�. || 4||             

ਘਰੁ ਮੇਰਾ ਇਹ ਨਾਇਿਕ ਹਮਾਰੀ ॥
� ఇ�� (హృదయం) ఇ��� � స�ంతం మ�� �య ఇ��� � 
ఉం��గ��.                    

ਇਹ ਆਮਿਰ ਹਮ ਗੁਿਰ ਕੀਏ ਦਰਬਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੪॥੪॥
��� ఆ�� � �వ��� ��, న�� ��� ఆ��నం� ఆ���� ���. || 
1|| �ండవ ��మం|| 4|| 4||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਪ�ਥਮੇ ਮਤਾ ਿਜ ਪਤ�ੀ ਚਲਾਵਉ ॥
శ���� �� �ఖ పంపమ� �� �దట సల� ఇవ�బ�ం�.       

ਦੁਤੀਏ ਮਤਾ ਦੁਇ ਮਾਨੁਖ ਪਹੁਚਾਵਉ ॥
�ండవ �చన ఏ�టం� �� ఇద�� వ���ల� మధ�వ��త�ం వ�ంచ��� 
పం��.              

ਿਤ�ਤੀਏ ਮਤਾ ਿਕਛੁ ਕਰਉ ਉਪਾਇਆ ॥
�డవ �చన ఏ�టం�, �� ర�ంచ��� ��� స���� ���.  

ਮੈ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਛੋਿਡ ਪ�ਭ ਤੁਹੀ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥
��, ఓʼ ���, �గ� వ�� ������, �� �మ��� ��త� ���ం��.|| 1||                        

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਅਿਚੰਤ ਸਹਜਾਇਆ ॥
ఇ���, �� సహజం� ఆనం������ మ�� ఎ�వం� ఆం�ళన 
��ం� ఉ���.                      

ਦੁਸਮਨ ਦੂਤ ਮੁਏ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
శ���� మ�� ������ న�ం�� మ�� �� �ం�� ఉ���. || 1|| 
��మం||              

ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੋ ਕਉ ਦੀਆ ਉਪਦੇਸੁ ॥
సత���� �� న�� �ధనల� ఆ�ర��ం��,              
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ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਹਿਰ ਕਾ ਦੇਸੁ ॥
ఈ ఆత�, శ�ర�, మ�� �ప�� ���� �ం�న�.                  

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੀ ਸੁ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥
�బ�� ఓʼ ���, �� ఏ� ��� అ� � మద�� ��� ఉం�ం�.   

ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ ਤੂੰਹੈ ਦੀਬਾਣੁ ॥੨॥
�� � ఆ�శయం మ�� �� � మద��. || 2||

ਤੁਧਨੋ ਛੋਿਡ ਜਾਈਐ ਪ�ਭ ਕ� ਧਿਰ ॥
ఓʼ ���, ��� ������, �� ఇం� ఎవ� వద�� ����?     

ਆਨ ਨ ਬੀਆ ਤੇਰੀ ਸਮਸਿਰ ॥
�� �ల�ద�న� మ�క� ��.            

ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਿਕਸ ਕੀ ਕਾਿਣ ॥
� భ��� ఇం� ఎవ�� ఆ�రపడగల�?           

ਸਾਕਤੁ ਭੂਲਾ ਿਫਰੈ ਬੇਬਾਿਣ ॥੩॥
త���వ ప��న ���� అరణ�ం� ����న��� మద�� �సం ��ధ 
�ప��ల� �ళ��. || 3||        

ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥
ఓʼ ���, � మ�మ� వ��ంచ��.                                               

ਜਹ ਕਹ ਰਾਿਖ ਲੈਿਹ ਗਿਲ ਲਾਇ ॥
�� ఎక�డ ఉ��, న�� � ర�ణ� ఉం� �� న�� ��డం�.    

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥
ఓ' ���, �� ఎల���� � ఆ�శయం� ఉం�� అ� �న� �� ����.                          

ਪ�ਿਭ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥੪॥੫॥
��� � �ర��� ���� మ�� �� ఎల���� ఉ��హం� ఉం��.|| 
4|| 5||                              
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਪਰਦੇਸੁ ਝਾਿਗ ਸਉਦੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥
ఓ' � సత� ���, �క��న�� జన�ల �ం� �ప��ం�న త��త, �� 
���� ���ంచ��� వ���                  

ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਸੁਣੀ ਲਾਭਾਇਆ ॥
���� అందం మ�� �� �భ�యక�న �మ సంపద �� ఉంద� 
�� ����.           

ਗੁਣ ਰਾਿਸ ਬੰਿਨੑ ਪਲੈ ਆਨੀ ॥
�� సమ���, �� స���ల �జ��� ���వ���.                      

ਦੇਿਖ ਰਤਨੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਪਟਾਨੀ ॥੧॥
��� �మ� వం� ఆభర��� ప����, � ఈ మన�� ఆక��త�ం�.          

ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਦੁਆਰੈ ਆਏ ॥
ఓ' � ���, భ��� � త�� వద�� వ���.                    

ਵਖਰੁ ਕਾਢਹੁ ਸਉਦਾ ਕਰਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ సంపద ��ం� ��� ��య�యం� మ�� ��� �ంద��� 
��� �ర�ం ��ంచం�. || 1|| ��మం||       

ਸਾਿਹ ਪਠਾਇਆ ਸਾਹੈ ਪਾਿਸ ॥
�ర����న ��� న�� ��� వద�� పం��.      

ਅਮੋਲ ਰਤਨ ਅਮੋਲਾ ਰਾਿਸ ॥
��� �� �ం�, �� ఆభరణ� వం� �మ అ�ల��న సంపద� 
�ం��.                      

ਿਵਸਟੁ ਸੁਭਾਈ ਪਾਇਆ ਮੀਤ ॥
��� దయవల� �� ��మగల ����� (���) ����.                                                   
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ਸਉਦਾ ਿਮਿਲਆ ਿਨਹਚਲ ਚੀਤ ॥੨॥
�� �క� ధన�� �� ఎవ��ం� �ం��, � మన�� �క సంపద 
�౦� ���ట ����౦�. || 2||      

ਭਉ ਨਹੀ ਤਸਕਰ ਪਉਣ ਨ ਪਾਨੀ ॥
�ంగ� ఈ సంపద� �ం��ంచ��, �� �� �� �� ��� 
�బ��య��.

ਸਹਿਜ ਿਵਹਾਝੀ ਸਹਿਜ ਲੈ ਜਾਨੀ ॥
�� ��� �ం� �మ సంపద� సహజం� �ం�� మ�� సహజం� 
�� ��� �� ����ళ�� (మర�నంతరం)                

ਸਤ ਕੈ ਖਿਟਐ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥
�� �మ సంపద� ���� ���ల ��� సం��ం�� �బ�� �� 
ఎ�వం� �ధ� �� ���� భ�ంచ��.  

ਸਹੀ ਸਲਾਮਿਤ ਘਿਰ ਲੈ ਆਇਆ ॥੩॥
అ�ల��న �మ సంపద� �� � హృదయం� �ర�తం� 
�ం�ప����.|| 3||              

ਿਮਿਲਆ ਲਾਹਾ ਭਏ ਅਨੰਦ ॥
�� �మ ���� �ం�� మ�� � మన�� ఆనందం� �ల�ం�.    

ਧੰਨੁ ਸਾਹ ਪੂਰੇ ਬਖਿਸੰਦ ॥
ఓʼ ���, ప��ర��న బ�మ�ల �క� �ప�త, �� � �పశంసల� 
�డ��.     

ਇਹੁ ਸਉਦਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਪਾਇਆ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� అ��న వ��� ��త� �మ 
సంపద� �ం���.      

ਸਹਲੀ ਖੇਪ ਨਾਨਕੁ ਲੈ ਆਇਆ ॥੪॥੬॥
�న� ఈ �మ సంపద� ��క ప��� అ�స�ంచడం ��� సం��ం��. 
|| 4|| 6||        

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 
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ਗੁਨੁ ਅਵਗਨੁ ਮੇਰੋ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰੋ ॥
ఓ' � �����, ��� � �క� ఏ స���ల� �� ����ల� 
ప�గణన�� �����.           

ਨਹ ਦੇਿਖਓ ਰੂਪ ਰੰਗ ਸੀਂਗਾਰੋ ॥
� అందం, రం�, అలంకరణల ��ం� ఆయన ఏ��తం ప��ం����.                  

ਚਜ ਅਚਾਰ ਿਕਛੁ ਿਬਿਧ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥
మం� మ��ద మ�� �పవర�న ��ం� �� ఏ� ��య�.      

ਬਾਹ ਪਕਿਰ ਿਪ�ਅ ਸੇਜੈ ਆਨੀ ॥੧॥
అ��� ��, � భర�-��� న�� తన జ���� న��ం��. ||1||                       

ਸੁਿਨਬੋ ਸਖੀ ਕੰਿਤ ਹਮਾਰੋ ਕੀਅਲੋ ਖਸਮਾਨਾ ॥
�నం�, ఓ � సహచ���, � భర�-��� న�� ������.       

ਕਰੁ ਮਸਤਿਕ ਧਾਿਰ ਰਾਿਖਓ ਕਿਰ ਅਪੁਨਾ ਿਕਆ ਜਾਨੈ ਇਹੁ ਲੋਕੁ ਅਜਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
న�� తన ఆ�శయ���� ����, ఆయన న�� త� స�య౦� ����. ఈ 
అ��న �పపం��� ఈ రహస�ం ��ం� ఏ� ���? ||1||��మం||        

ਸੁਹਾਗੁ ਹਮਾਰੋ ਅਬ ਹੁਿਣ ਸੋਿਹਓ ॥
(ఓ' � �����) ���� � కల�క ఇ��� అందం� క����ం�.     

ਕੰਤੁ ਿਮਿਲਓ ਮੇਰੋ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਜੋਿਹਓ ॥
�� � భర�-���� ఐక�ం� ఉ��� మ�� అత� � అ�� �గ�తల� 
����ం��.       

ਆਂਗਿਨ ਮੇਰੈ ਸੋਭਾ ਚੰਦ ॥
� హృదయం� మ�మ �క� చం��� �ప����న���� �� అ�ం� 
ఆనం��� ఆ��������.        

ਿਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਿਪ�ਅ ਸੰਿਗ ਅਨੰਦ ॥੨॥
���, పగ�, �� � భర�-��� �ంగత�ం� ఆనం��� ఆ��������. || 2||       

ਬਸਤ� ਹਮਾਰੇ ਰੰਿਗ ਚਲੂਲ ॥
� ���� ��మ �క� ��న ఎ�� రం�� రం� �యబ�న�� �� 
�� సం�షం� ఉ���.       
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ਸਗਲ ਆਭਰਣ ਸੋਭਾ ਕੰਿਠ ਫੂਲ ॥
� �డ� ఆభర��, దండ� ధ�ం�న��� � స���� న�� 
అలంక����.  

ਿਪ�ਅ ਪੇਖੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਪਾਏ ਸਗਲ ਿਨਧਾਨ ॥
� ��య�న ��� న�� ��మ� ��న���, �� అ�� ��ల� 
�ం�న�� ��ం��.    

ਦੁਸਟ ਦੂਤ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਿਨ ॥੩॥
ఇ��� ఏ�� �ష� ����ల �� ��రణల ��� ��ం�. || 3||               

ਸਦ ਖੁਸੀਆ ਸਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ॥
�� ఎల���� సం�షం� ఉం�� మ�� �� �రంతరం �శ�త 
ఆనం��� ఆ��������.       

ਨਉ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਿਗ�ਹ ਮਿਹ ਿਤ�ਪਤਾਨੇ ॥
��� �మ� � హృదయ�� ఈ �క� �ప���త� ఉన� ���� 
సంపదల వ�, �య �ర� � ��క అం� ���ం�.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਉ ਿਪਰਿਹ ਸੀਗਾਰੀ ॥
ఆత�వ��� ��� ధర�బద��న ��త �పవర�న� అలంక�ం�న���, 
�న� ఇ� అ���.

ਿਥਰੁ ਸੋਹਾਗਿਨ ਸੰਿਗ ਭਤਾਰੀ ॥੪॥੭॥
అ��� ఆ� తన భర�-���� �శ�తం� ఐక�ం� ����ం�. || 4|| 7||        

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਕਿਰ ਪੂਜਾ ਕਰਨਾ ॥
ఓʼ � �����, అ���� ఆ��ం�, ���� ఇ�� ��హ���,                 

ਲੈਤ ਦੇਤ ਉਨੑ ਮੂਕਿਰ ਪਰਨਾ ॥
�తృత�ం అం��న� త��త ��, �� ఎ�ం� ��ళం �ంద��� 
��క����.    

ਿਜਤੁ ਦਿਰ ਤੁਮ�੍ਹ ਹੈ ਬ�ਾਹਮਣ ਜਾਣਾ ॥
ఓ ��హ���, �� �వ�� �ళ�వల�న ��� ఆ����� ���ం��ం�,        
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ਿਤਤੁ ਦਿਰ ਤੂੰਹੀ ਹੈ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੧॥
ఆ ��రం వద�, � గత �శ�ర�ల� ప����పప�� ��. || 1||        

ਐਸੇ ਬ�ਾਹਮਣ ਡੂਬੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, అ�వం� ��హ��� �క అ�బం�ల� 
�����న��� ��ంచం�,         

ਿਨਰਾਪਰਾਧ ਿਚਤਵਿਹ ਬੁਿਰਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�యక �పజల� �� �� క��ంచడం ��ం� ఆ���� ఉం��. 
||1||��మం||      

ਅੰਤਿਰ ਲੋਭੁ ਿਫਰਿਹ ਹਲਕਾਏ ॥
��� ��శ ఉం�ం� మ�� �� ��� �క�ల వ� �����.              

ਿਨੰਦਾ ਕਰਿਹ ਿਸਿਰ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ ॥
�� ఇత�ల� ����� మ�� ��� �� ��ల� ����ళ��.                          

ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ ॥
�కసంపదల �సం ��శ� ఆక����న ఈ ��హ��� ���� 
�������.    

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ ॥੨॥
సం�హం� �స��న అత� అ�క ����� �����. || 2||                    

ਬਾਹਿਰ ਭੇਖ ਕਰਿਹ ਘਨੇਰੇ ॥
�హ�ం�, ఈ ��హ��� ��ధ మత వ���ల� ధ����,                     

ਅੰਤਿਰ ਿਬਿਖਆ ਉਤਰੀ ਘੇਰੇ ॥
�� �� మన��� �య �త బం�ంచబడ��.       

ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਿਪ ਨ ਬੂਝੈ ॥
�� ఇత�ల� ����� �� �� ��ం� తమ� �� అర�ం ����.      

ਐਸਾ ਬ�ਾਹਮਣੁ ਕਹੀ ਨ ਸੀਝੈ ॥੩॥
అ�ం� ��హ��� ఎక�� �జ��� ��ంచ��. || 3||           

ਮੂਰਖ ਬਾਮਣ ਪ�ਭੂ ਸਮਾਿਲ ॥
����న ��హ���, భగవం��� ���ం�.                
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ਦੇਖਤ ਸੁਨਤ ਤੇਰੈ ਹੈ ਨਾਿਲ ॥
��� ఎల���� �మ��� గమ���� మ�� �ం��, మ�� ఎల���� 
��� ఉం��.              

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੇ ਹੋਵੀ ਭਾਗੁ ॥
ఓ �న�, � గమ�ం అ� అ�� ��హ���� �ప�ం�.             

ਮਾਨੁ ਛੋਿਡ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥੪॥੮॥
అ��� � ���క ��� మ�� ��పం�క ��నం �క� అ��� త��ం�, 
�నయం� ��� ఆ�శ��� �ందం�. || 4||8||               
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਦੂਖ ਰੋਗ ਭਏ ਗਤੁ ਤਨ ਤੇ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
��� �టల� �డటం ��� � మన�� స�చ�ం� ��ం� మ�� � 
�ః�� మ�� �గ�త� అ�� � శ���� �������.

ਭਏ ਅਨੰਦ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਅਬ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕਤ ਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥
���� క��న త��త �� ఆనంద �వన �పబలం� ఉం� మ�� 
ఇ��� � మన�� ఎక�� �రగ�. || 1||           

ਤਪਿਤ ਬੁਝੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਾਇ ॥
ఓ' � అమ�, ���క�ం ��� �క��క�, ����ల అ�� ���లమ���.        

ਿਬਨਿਸ ਗਇਓ ਤਾਪ ਸਭ ਸਹਸਾ ਗੁਰੁ ਸੀਤਲੁ ਿਮਿਲਓ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� �దన, భయం అ�� క�మ�గ��ంత ఓ��� ���, �ం� ��� ���� 
�� సహజం� క���. || 1|| ��మం||                   

ਧਾਵਤ ਰਹੇ ਏਕੁ ਇਕੁ ਬੂਿਝਆ ਆਇ ਬਸੇ ਅਬ ਿਨਹਚਲੁ ਥਾਇ ॥
�� ఏ�క ���� �గ�ం�నప�� �ం�, � సం��� అ�� ���� 
మ�� ఇ��� �� సమ���� �వ����.     

ਜਗਤੁ ਉਧਾਰਨ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥੨॥
ఓʼ ���, � ప����ల ఆ���ద దర�న��, ����ల �ం� �క 
ర���న � �క ��క� ���, �� తృ��� ఉ���. || 2||        

ਜਨਮ ਦੋਖ ਪਰੇ ਮੇਰੇ ਪਾਛੈ ਅਬ ਪਕਰੇ ਿਨਹਚਲੁ ਸਾਧੂ ਪਾਇ ॥
ఓ' � అమ�, ఇ��� ��ర�న మన��� �� ��� శర�ల��� వ���; 
� అ�క ���ల �క� �పం గతం �క� �షయం� ��ం�.       

ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਗਾਵੈ ਮੰਗਲ ਮਨੂਆ ਅਬ ਤਾ ਕਉ ਫੁਿਨ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੩॥
ఆ����క మరణభయ౦ వల� అ� ఇ��� ద�ంచబడద� నమ�క౦� � మన�� 
��� ఖ�ళ ���� సంతకం ���� ఉ౦�౦�. || 3||          

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹਮਾਰੇ ਸੁਖਦਾਈ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
� స���ప���న ���, �ం�� ఇ����, సర�శ��మం��, �ర�ల �సం,     
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ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਿਪ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਮੇਰੈ ਸੰਿਗ ਸਹਾਇ ॥੪॥੯॥
�న� � ��� ����� ఆ����కం� స�వం� ఉం��. �� � �రంతర 
మద��. || 4|| 9||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:                    

ਅਰੜਾਵੈ ਿਬਲਲਾਵੈ ਿਨੰਦਕੁ ॥
���ల అప�� �ధ� �క� �� �ల���ం�.            

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਿਬਸਿਰਆ ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵੈ ਿਨੰਦਕੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అప�ంద�� స��న�త ���� మర�, తన �� ప�ల పర�వ��ల� 
అ�భ����. || 1|| ��మం||

ਜੇ ਕੋਈ ਉਸ ਕਾ ਸੰਗੀ ਹੋਵੈ ਨਾਲੇ ਲਏ ਿਸਧਾਵੈ ॥
ఎవ�� అత�� సంబంధం క�� ఉం�, అ��� అత� �� అప�� 
అల�� ���ం��.          

ਅਣਹੋਦਾ ਅਜਗਰੁ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ ਿਨੰਦਕੁ ਅਗਨੀ ਮਾਿਹ ਜਲਾਵੈ ॥੧॥
అప�� ఒక ఊ�త�క ��గ� � ���న���� అంత �� �త�ం� 
��ల� ������ం� మ�� ఇత�ల� ��ం� అ��� 
మం��న��� �ధ ప��ం�. || 1||      

ਪਰਮੇਸਰ ਕੈ ਦੁਆਰੈ ਿਜ ਹੋਇ ਿਬਤੀਤੈ ਸੁ ਨਾਨਕੁ ਆਿਖ ਸੁਣਾਵੈ ॥
��� ఆ��న౦� ఒక అప�� ���� వ��� ఏమ��ం�, �న� ���న��, 
వ��౦చడ౦.          

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੈ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਿਬਗਸਾਵੈ ॥੨॥੧੦॥
�నయభ��� �త�� ఆనంద�� ఉం��; ��� �టల� ���ం�, 
�� ఎల���� సం�షం� ఉం��. || 2|| 10||        

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਜਉ ਮੈ ਕੀਓ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰਾ ॥
(ఆ ����న ఆత� వ�� తర�న, �� � ఇ� అ���: ఓ' � అమ�, �� 
అ�� ���� అలంక�ం��న�ప���,
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ਤਉ ਭੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਨ ਪਤੀਆਰਾ ॥
అ�నప���, � మన�� సంతృ�� �ంద��.             

ਅਿਨਕ ਸੁਗੰਧਤ ਤਨ ਮਿਹ ਲਾਵਉ ॥
�� � శ���� అసం��క�న ర�ల ప�మళ �ద��ల� అ�వ��ం��,                   

ਓਹੁ ਸੁਖੁ ਿਤਲੁ ਸਮਾਿਨ ਨਹੀ ਪਾਵਉ ॥
అ�నప���, �� ఆ �ం�� �� �ంద�� (ఇ� భర�-���� కల�క� 
�ందబ�ం�).               

ਮਨ ਮਿਹ ਿਚਤਵਉ ਐਸੀ ਆਸਾਈ ॥
� మన���, �� అ�ం� ��క� క�� ఉ���,        

ਿਪ�ਅ ਦੇਖਤ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥
||1|| � ��య�న ���న � త��� �� �� ఆ����క౦� స�వ౦� 
ఉ౦డవ��. || 1||     

ਮਾਈ ਕਹਾ ਕਰਉ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨ ਧੀਰੈ ॥
ఓ త��, �� ఏ� ���? ఈ మన�� �ప�ంతం� ఉండ�.       

ਿਪ�ਅ ਪ�ੀਤਮ ਬੈਰਾਗੁ ਿਹਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
����� �సం ��క �� ఆక��ం�ం�. || 1|| ��మం||       

ਬਸਤ� ਿਬਭੂਖਨ ਸੁਖ ਬਹੁਤ ਿਬਸੇਖੈ ॥ਓਇ ਭੀ ਜਾਨਉ ਿਕਤੈ ਨ ਲੇਖੈ ॥
భర�-��� ��ం�, వ����, ఆభర�� మ�� అ��త�న ఆనం�� 
�ప�జనం �ద� �� �������.        

ਪਿਤ ਸੋਭਾ ਅਰੁ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ॥
�� ఆనం�ంచవ��, �ర�ంచవ��, ���, �రవం మ�� �ప�త��� 
ఆ���ంచవ��,            

ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥
�కమంత� �� ���ల� �ం��                                      

ਿਗ�ਹੁ ਐਸਾ ਹੈ ਸੁੰਦਰ ਲਾਲ ॥
మ�� ఒక అంద�న ఇం�� ఒక ఆభరణం వ� ఖ��న�.                  
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ਪ�ਭ ਭਾਵਾ ਤਾ ਸਦਾ ਿਨਹਾਲ ॥੨॥
అ��� ��, �� భర�-���� సం���� �న��� సం�షం� ఉండగల�. 
|| 2||    

ਿਬੰਜਨ ਭੋਜਨ ਅਿਨਕ ਪਰਕਾਰ ॥
�� అ�క ర�ల ఆ��� మ�� ��కర�న ��� 
ఆ���ంచగ��నప���,       

ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਬਹੁਤੁ ਿਬਸਥਾਰ ॥
మ�� అ�� ర�ల ఆనం�� మ�� ����,              

ਰਾਜ ਿਮਲਖ ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਫੁਰਮਾਇਿਸ ॥
���ర�న ���ల� �� ���ర�న ఆ�ప��� మ�� ఆ�శ� 
ఉండవ��,                    

ਮਨੁ ਨਹੀ ਧ�ਾਪੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਨ ਜਾਇਿਸ ॥
ఇప��� మన�� సంతృ�� �ంద� మ�� �� ��క ��య�.                             

ਿਬਨੁ ਿਮਲਬੇ ਇਹੁ ਿਦਨੁ ਨ ਿਬਹਾਵੈ ॥
భర�-���� కలవ�ం�, � ఈ �� �ప�ంతం� గ����ం�.                          

ਿਮਲੈ ਪ�ਭੂ ਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ॥੩॥
ఆత� వ�� ���� ఐక��న��� ��త� సం�ర� ఆనం��� �ం��ం�. 
|| 3||       

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਸੁਨੀ ਇਹ ਸੋਇ ॥
��ర��న మ�� కష�తర�న �ధన త��త, �� ఈ �ర�����,       

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਬਨੁ ਤਿਰਓ ਨ ਕੋਇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦ ��౦�, ����ల �పప౦చ స����� ఎవ�� �ట��.     

ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ਿਤਿਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥
�ం�� �ర��ంచబ�న వ��� సత� ���� క����.         

ਪੂਰੀ ਆਸਾ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਇਆ ॥
అత� ఆశ� �ర�� అత� మన�� సంతృ�� �ం��ం�.            
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ਪ�ਭ ਿਮਿਲਆ ਤਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ ॥
���� �గ�౦�న���, ఆయన �క��కల అ�� �౦���ం�.                      

ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਮਨ ਤਨ ਮੰਝਾ ॥੪॥੧੧॥
ఓ' �న�, ఆ వ��� తన హృదయం� ���� �గ�ం��. || 4|| 11||           
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦੇ ॥
�� ఆ�, పంచ-ప��, ఐదవ ���: 

ਪ�ਥਮੇ ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਿਤ ॥
ఓ' మ��, �దట �� ఇతర ��ల కం� ఉన�త �� ఉన� ����� 
�ం�న��.         

ਦੁਤੀਆ ਤੇਰੀ ਮਨੀਐ ਪਾਂਿਤ ॥
�ండవ�, �� స�జం� �ర�ంచబడ��.             

ਿਤ�ਤੀਆ ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਥਾਨੁ ॥
�డవ�, �� �వ�ం� శ�రం అందం� ఉం�ం�.                        

ਿਬਗੜ ਰੂਪੁ ਮਨ ਮਿਹ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥੧॥
�� � మన��� అహం�రం ఉం� �బ�� � ఆ�రం �కృతం� ఉం�ం�. || 
1||     

ਸੋਹਨੀ ਸਰੂਿਪ ਸੁਜਾਿਣ ਿਬਚਖਿਨ ॥
�� అందం�, ఆకర��యం�, ఉం� మం��� మ�� ���న��.             

ਅਿਤ ਗਰਬੈ ਮੋਿਹ ਫਾਕੀ ਤੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� అహం మ�� �పపంచ అ�బంధం� �������. ||1||��మం||              

ਅਿਤ ਸੂਚੀ ਤੇਰੀ ਪਾਕਸਾਲ ॥
� వంటగ� �ష�ల�షం� ఉం�ం� (ఇతర ��ల �� �ప��ల� ����).     

ਕਿਰ ਇਸਨਾਨੁ ਪੂਜਾ ਿਤਲਕੁ ਲਾਲ ॥
�� ��నం ��, ఆ��ం�, � ���� ఎ�ర� ���� ఆ�రబద�ం� 
అన��ం��ం�;  

ਗਲੀ ਗਰਬਿਹ ਮੁਿਖ ਗੋਵਿਹ ਿਗਆਨ ॥
�టల ���, �� ���న ప�ల� ఉచ��ం�ట��� � అహం���� 
�����.                           

ਸਭ ਿਬਿਧ ਖੋਈ ਲੋਿਭ ਸੁਆਨ ॥੨॥
��, �క� �ం� ��శ �మ��� అ�� ���� �శనం ��ం�. || 2||       
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ਕਾਪਰ ਪਿਹਰਿਹ ਭੋਗਿਹ ਭੋਗ ॥
అంద�న ���� ధ�ం�, �క��ల� ఆ������;       

ਆਚਾਰ ਕਰਿਹ ਸੋਭਾ ਮਿਹ ਲੋਗ ॥
�� �పజల� ఆక���వ��� మం� �పవర�న� ఆచ����;               

ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਸੁਗੰਧ ਿਬਸਥਾਰ ॥
�� �ందర� �ధ��, ��సన� మ�� ప�మళ �ద��ల� 
��సవంతం� ఉప�����,                          

ਸੰਗੀ ਖੋਟਾ ਕ�ੋਧੁ ਚੰਡਾਲ ॥੩॥
�� � �రంతర సహచ�� �పం �క� �య�ం.|| 3||                          

ਅਵਰ ਜੋਿਨ ਤੇਰੀ ਪਿਨਹਾਰੀ ॥
ఇతర అ�� ��� �� �బ� ఉం��.     

ਇਸੁ ਧਰਤੀ ਮਿਹ ਤੇਰੀ ਿਸਕਦਾਰੀ ॥
ఈ ���, �� ఇతర ��ల కం� �లక వర�ం� ���ంచబ���.          

ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਤੁਝ ਪਿਹ ਦਾਮ ॥
�� అ�� ర�ల బం�రం, �ం� మ�� సంపద� (ఇతర ��ల� ���) 
ఉ���.   
    
ਸੀਲੁ ਿਬਗਾਿਰਓ ਤੇਰਾ ਕਾਮ ॥੪॥
�� �మం � మం� స����� �శనం ��ం�. || 4||

ਜਾ ਕਉ ਿਦ�ਸਿਟ ਮਇਆ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
�ర����న ��� తన క���ర�క�న ��� ఎవ��ద ����,     

ਸਾ ਬੰਦੀ ਤੇ ਲਈ ਛਡਾਇ ॥
��శ, �మం, �ప� వం� ����ల బం�ల �ం� ����� �ం��.            

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥
��� �మ��క� అమృత�� ఆ���౦� ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦,          

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਓਹ ਕਾਇਆ ॥੫॥
�వలం ఆ �న�� ��త� �జయవంతమ��� అ� �న� ����. ||5||                 
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ਸਿਭ ਰੂਪ ਸਿਭ ਸੁਖ ਬਨੇ ਸੁਹਾਗਿਨ ॥
�� ���� ఐక�ం� ఉం�, అ�వం� �నవ శ�రం, అ�� �ంద�కరణ 
మ�� �క��� �మ��� క�����;                                

ਅਿਤ ਸੁੰਦਿਰ ਿਬਚਖਿਨ ਤੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧੨॥
మ�� �� �� అందం� మ�� ���� � క�����. ||1||�ండవ 
��మం|| 12||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕੇ ੨ ॥
�� ఆ�, ఇ�-��� 2, ఐదవ ���:

ਜੀਵਤ ਦੀਸੈ ਿਤਸੁ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ॥
�య అహం� ����న��� క��ం� �� ఖ��తం� ఆ����కం� 
మర����.              

ਮੁਆ ਹੋਵੈ ਿਤਸੁ ਿਨਹਚਲੁ ਰਹਣਾ ॥੧॥
�� అహం, �క అ�బం�� ���� �శ�తం� ������. || 1||                 

ਜੀਵਤ ਮੁਏ ਮੁਏ ਸੇ ਜੀਵੇ ॥
��ం� ఉన���� తమ అ��� �శనం ���� ఆ����కం� �����.               

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਵਖਧੁ ਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਸੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���� ప�౦��� �మ ఔష��� తమ ��� ఉ౦��న���; 
��� �ధనల ��� �� �మ మకరం��� ఆ������. ||1||��మం||

ਕਾਚੀ ਮਟੁਕੀ ਿਬਨਿਸ ਿਬਨਾਸਾ ॥
మ�� �ండవ�, శ�రం �వ�� �శనం �యబ��ం�.          

ਿਜਸੁ ਛੂਟੈ ਿਤ�ਕੁਟੀ ਿਤਸੁ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ॥੨॥
�య �ప��ల �ం� ���� �ం�న �� ���� ఐక�ం� ఉం��. ||2||           

ਊਚਾ ਚੜੈ ਸੁ ਪਵੈ ਪਇਆਲਾ ॥
ఆత�అహం�రం� ఎ��� ఉం� �� ఆ����కం� అవ�నం �క� 
�ంట� ��� పడ��.    

ਧਰਿਨ ਪੜੈ ਿਤਸੁ ਲਗੈ ਨ ਕਾਲਾ ॥੩॥
�నయ౦� ����న� వ��� ఆ����క మరణ౦� ఎన�� �ధపడ�. || 3||         
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ਭ�ਮਤ ਿਫਰੇ ਿਤਨ ਿਕਛੂ ਨ ਪਾਇਆ ॥
�య� �ం��� ����� ఉన���, ఉప�గకర�న� ఏ� 
��ంచ�.

ਸੇ ਅਸਿਥਰ ਿਜਨ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ॥੪॥
తమ ��తం� ��� �ట� అ�స�ం� �� ��రం� ఉం�� మ�� 
�య� �ప��తం ��. || 4||             

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਹਿਰ ਕਾ ਮਾਲੁ ॥
ఈ శ����, ఆత�� �����న బ�మ�� ��ం� ��.     

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਭਏ ਿਨਹਾਲ ॥੫॥੧੩॥
ఓ �న�, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� సం�షం� 
ఉం��. || 5|| 13||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਪੁਤਰੀ ਤੇਰੀ ਿਬਿਧ ਕਿਰ ਥਾਟੀ ॥
�స�ం�హం� ��� � శ���� �ప� ��ణ�ం� ��ం�ం��.   

ਜਾਨੁ ਸਿਤ ਕਿਰ ਹੋਇਗੀ ਮਾਟੀ ॥੧॥
�వ�� అ� ��� ���ంద� ఖ��తం� ����ం�. || 1||             

ਮੂਲੁ ਸਮਾਲਹੁ ਅਚੇਤ ਗਵਾਰਾ ॥
ఓ అ��� ����, �� ఎవ� �ం� ఉద��ం�� అ� �� �ం� � 
హృదయం� ���� �ప���ంచం�.        

ਇਤਨੇ ਕਉ ਤੁਮ�੍ਹ ਿਕਆ ਗਰਬੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� శ�రం ��ం� �� ఎం�� గర�ప�����? || 1|| ��మం||                    

ਤੀਿਨ ਸੇਰ ਕਾ ਿਦਹਾੜੀ ਿਮਹਮਾਨੁ ॥
ఓ మ��, �� ఈ �పపంచం� ఒక అ�� �ం���, అత� �� 3 ��� 
(��� 7 �ం��) ఆ���� ��త� ���ం��.       

ਅਵਰ ਵਸਤੁ ਤੁਝ ਪਾਿਹ ਅਮਾਨ ॥੨॥
మ�� ఇతర అ�� �ష�� �� నమ�కం� ఉ���. || 2||   
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ਿਬਸਟਾ ਅਸਤ ਰਕਤੁ ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ ॥
�� ఆ����, ఎ�క� మ�� చర�ం� �ట�బ�న రక�ం తప� మ�� ��.  

ਇਸੁ ਊਪਿਰ ਲੇ ਰਾਿਖਓ ਗੁਮਾਨ ॥੩॥
ఈ ��� కట� �� �� � అహం���� ఆ�రం ���. || 3||  

ਏਕ ਵਸਤੁ ਬੂਝਿਹ ਤਾ ਹੋਵਿਹ ਪਾਕ ॥
��� �మ స౦పద� �� �గ�౦చగ���, అ��� � �పవర�న స�చ�౦� 
ఉ౦�౦�. 

ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਤੂੰ ਸਦਾ ਨਾਪਾਕ ॥੪॥
��� ���� �గ�౦చ�౦�� � �పవర�న �శ�త౦� అప��త౦� ఉ౦�౦�. 
|| 4||        

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥
�న� అ���, ���� �మ��� �� అం�తం ���ం�;       

ਿਜਸ ਤੇ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥੫॥੧੪॥
ఎవ� ���, �� అ����� ��� ���య� ���� �గ������. || 
5|| 14||                     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕੇ ਚਉਪਦੇ ॥
�� ఆ�, ఇ�-��� (ఒక పం��), పంచ-ప�� (��� పం���), ఐదవ 
���:

ਇਕ ਘੜੀ ਿਦਨਸੁ ਮੋ ਕਉ ਬਹੁਤੁ ਿਦਹਾਰੇ ॥
��, భర�-��� �ం� ����న �ణం �� �� ��� అ����ం�.   

ਮਨੁ ਨ ਰਹੈ ਕੈਸੇ ਿਮਲਉ ਿਪਆਰੇ ॥੧॥
ఆయన� �డ�౦� � మన�� �ంత పరచబడ��, � ������ 
�� ఎ� క���గల�? || 1||  

ਇਕੁ ਪਲੁ ਿਦਨਸੁ ਮੋ ਕਉ ਕਬਹੁ ਨ ਿਬਹਾਵੈ ॥
భర�-��� �ం� ����న �ణం �� అం��� ��� అ����ం�.        
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ਦਰਸਨ ਕੀ ਮਿਨ ਆਸ ਘਨੇਰੀ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਮੋ ਕਉ ਿਪਰਿਹ ਿਮਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� హృదయం� ��� �సం ��వ�న ��క ఉం�. � భర�-���� న�� 
ఏకం �యగల ��� ఎవ�� ఉ���? || 1|| ��మం||   

ਚਾਿਰ ਪਹਰ ਚਹੁ ਜੁਗਹ ਸਮਾਨੇ ॥
ఆయన ��గం� ��� ��� గ���� (ఇర� ��� గంట�) 
��� ��� �� క�����.   

ਰੈਿਣ ਭਈ ਤਬ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੇ ॥੨॥
��� అ�న���, అ��� అ� ఎప��� ��య�. || 2||  

ਪੰਚ ਦੂਤ ਿਮਿਲ ਿਪਰਹੁ ਿਵਛੋੜੀ ॥
ఆత�-వ�� భర�-��� �ం� ఐ� ���ర�� ���ల� ���యబ�ం� 
(�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం),              

ਭ�ਿਮ ਭ�ਿਮ ਰੋਵੈ ਹਾਥ ਪਛੋੜੀ ॥੩॥
ప����పం� �ల��� �����. || 3||                            

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਿਰ ਦਰਸੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥
��� తన ఆ���ద దర���� �ల��ం�న ఓ �న�,             

ਆਤਮੁ ਚੀਿਨੑ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥
తన ఆ����క ����� ������, అత� అ��న�త �ం�� �ం��. ||4||15||                   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਮਿਹ ਪਰਮ ਿਨਧਾਨੁ ॥
స��న�త ఆ����క ��� �� ���� ��నం� ఉం�.  

ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥
��� అ��త�న ��� చదవటం అత�� �జ�న �వ. || 1||    

ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਸੰਿਗ ਸਖਾਈ ॥
��� � సహచ�� మ�� అత� ఎల���� ��� ఉం��.       
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ਦੁਿਖ ਸੁਿਖ ਿਸਮਰੀ ਤਹ ਮਉਜੂਦੁ ਜਮੁ ਬਪੁਰਾ ਮੋ ਕਉ ਕਹਾ ਡਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఆయన� ������న���డ��, �ఃఖం �� ఆనంద సమయం�, 
అత� అక�డ ఉండ��� �� క��ం��. �బ��, మరణ౦ �� �ద 
���� న�� ఎ� భయ�ట�గల�? || 1|| ��మం||         

ਹਿਰ ਮੇਰੀ ਓਟ ਮੈ ਹਿਰ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥
��� � ఆ�శయ�; ��� � శ��.                   

ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਮਨ ਮਾਿਹ ਦੀਬਾਣੁ ॥੨॥
��� � ����� మ�� � మన�� �క� మద��. || 2||               

ਹਿਰ ਮੇਰੀ ਪੂੰਜੀ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਵੇਸਾਹੁ ॥
��� �� � సంపద మ�� ��� �� � నమ�కం.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਧਨੁ ਖਟੀ ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਸਾਹੁ ॥੩॥
��� �� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� � ��ంక� అ�న ��� 
�ం� �మ సంపద� సం�������. || 3||  

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਇਹ ਮਿਤ ਆਵੈ ॥
��� �� దయ వల�, ఈ �వన� అర�ం ���న� వ���,         

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕੈ ਅੰਿਕ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੧੬॥
��� కల�క� ��నం అ��డ� �న� ����. || 4|| 16||            

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਪ�ਭੁ ਹੋਇ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਤ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਈ ॥
��� క�కర౦ ��౦�నట���, అ��� ��త� �� � మన��� 
���ధల� దృ�� �ట�గల�.    

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਭੈ ਫਲ ਪਾਈ ॥੧॥
అ��� సత� �� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� � ��కల��ం�� 
�ర�ర�గల�. || 1||                         

ਮਨ ਿਕਉ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰਿਹਗਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ॥
ఓ' � మన� �� ఎం�� అంత ఆం�ళన �ం�����? � సత� ��� 
ప����� అ� ���ం��ం�.    
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ਮਨਸਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਿਨਧਾਨੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਿਰ ਸਦ ਹੀ ਭਰਪੂਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� అ�� ��కల� �ర����� మ�� అత� అ�� �క��ల� ��. 
��� ఎ��� �మ మకరందం� �ం�న �ల� �ం��. || 1|| ��మం||    

ਚਰਣ ਕਮਲ ਿਰਦ ਅੰਤਿਰ ਧਾਰੇ ॥
��� �క� �ష�ల�ష�న ప�ల� హృదయం� �ం�ప��న వ���,       

ਪ�ਗਟੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲੇ ਰਾਮ ਿਪਆਰੇ ॥੨॥
�వ��ం� అత�� ���దయం ���ం� మ�� అత� ��య�న ���� 
�గ����. || 2||        
     
ਪੰਚ ਸਖੀ ਿਮਿਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥
ఆయన ఐ� ఇం��య అవయ�� క�� ��� �టల� ���,          

ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩॥
మ�� �వ� సం�తం �క� �రంతర ��వ�త� ��ం�ం�. || 3||                          

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਿਮਿਲਆ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
���న� ఎవ��ద దయ ���, ఆయన �ర����న ���� 
క������.        

ਸੁਿਖ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਣੀ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥੧੭॥
అ��� అ�పయత�ం� అత� ��త ��� �ం� మ�� ఓ���� 
గ����ం�. || 4|| 17||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਿਰ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥
క�క��� ����, ��� స�యం� ఆ వ��� హృదయం� వ�క�మ���,   

ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਧਨੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੧॥
సత� ���� క����, ��� �మ ప��ర� సంపద� �ం���. ||1||          

ਐਸਾ ਹਿਰ ਧਨੁ ਸੰਚੀਐ ਭਾਈ ॥
ఓ � �ద��, మనం �మ సంపద� ��త� �క�ం��,    
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ਭਾਿਹ ਨ ਜਾਲੈ ਜਿਲ ਨਹੀ ਡੂਬੈ ਸੰਗੁ ਛੋਿਡ ਕਿਰ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� మంటల వల� ���� �� ��� ����� మ�� ఎక��� �ళ��. 
|| 1|| ��మం||      

ਤੋਿਟ ਨ ਆਵੈ ਿਨਖੁਿਟ ਨ ਜਾਇ ॥
��� �మ స౦పద ఎన�� త�����, ఎన�� అ���.              

ਖਾਇ ਖਰਿਚ ਮਨੁ ਰਿਹਆ ਅਘਾਇ ॥੨॥
��� ఇత�ల� ఆ���ం�, పం��న� త��త �� మన�� సంతృ��� 
ఉం�ం�. || 2||    

ਸੋ ਸਚੁ ਸਾਹੁ ਿਜਸੁ ਘਿਰ ਹਿਰ ਧਨੁ ਸੰਚਾਣਾ ॥
�మ సంపద� సమ���న హృదయం ఉన� వ��� ��త� �జం� 
ధనవం�� అ���.      

ਇਸੁ ਧਨ ਤੇ ਸਭੁ ਜਗੁ ਵਰਸਾਣਾ ॥੩॥
�మ సంపద �ం� �పపంచం �త�ం �ప�జనం �ం��ం�. || 3||        

ਿਤਿਨ ਹਿਰ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਿਜਸੁ ਪੁਰਬ ਿਲਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ ॥
ఆయన ��త� ��� �మ స౦పద� �౦���, ఆయన ��� 
�౦ద��� �౦�� �య�౦చబ���.                

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਿਤ ਵਾਰ ਨਾਮੁ ਗਹਣਾ ॥੪॥੧੮॥
ఓ' �న�, �వ� �ణం�, ��మ ��త� ఒక� �జ�న ఆభరణం. ||4||18||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਜੈਸੇ ਿਕਰਸਾਣੁ ਬੋਵੈ ਿਕਰਸਾਨੀ ॥
�� తన పంట� ��న����,                        

ਕਾਚੀ ਪਾਕੀ ਬਾਿਢ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥
తన ఇ���� తగ���, అ� పం��, పండక��� ��� న������? (అ� 
�ధ౦�, ���� ఇ�� ���, మన౦ �వ�ల��, వృ��ల�� ఎ���� 
మన�� ��� �లవవ��). || 1||      

ਜੋ ਜਨਮੈ ਸੋ ਜਾਨਹੁ ਮੂਆ ॥
���న�� మర�౦�� అ� ��� ��క� ���౦�.                        
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ਗੋਿਵੰਦ ਭਗਤੁ ਅਸਿਥਰੁ ਹੈ ਥੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� భ��� ��త� ఈ �స���� అర�ం ���ం�� మ�� మరణ 
భయం �ం� ����� �ం���. || 1|| ��మం||

ਿਦਨ ਤੇ ਸਰਪਰ ਪਉਸੀ ਰਾਿਤ ॥
పగ� ఖ��తం� ��� ���ష��� అ�స�ంచబ�న��,   

ਰੈਿਣ ਗਈ ਿਫਿਰ ਹੋਇ ਪਰਭਾਿਤ ॥੨॥
మ�� ��� త��త ఉదయం�. (అ��ధం�, ���న త��త మరణం 
మ�� మరణం త��త జననం ఉం�ం�)|| 2||      

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਸੋਇ ਰਹੇ ਅਭਾਗੇ ॥
�రదృష�వం�� �య ��మ� ������ �నవ ��తం �క� 
�జ�న ఉ������ మర����.           

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਜਾਗੇ ॥੩॥
��� �� దయ వల�, అ��న� ��త� �ల�వ� ఉం�ం� మ�� 
�య ��ం� ����ం�ం�. || 3||   
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਈਅਿਹ ਨੀਤ ॥
�న� ����, ఎల���� ��� �టల� �డం�.                  

ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਇ ਿਨਰਮਲ ਚੀਤ ॥੪॥੧੯॥
అ� �యడం ��� మన�� స�చ�ం� ���ం� మ�� ఇక�డ మ�� 
త��త �రవం �ం��ం�. || 4|| 19||                

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਨਉ ਿਨਿਧ ਤੇਰੈ ਸਗਲ ਿਨਧਾਨ ॥
ఓ' ���, � ���నం�, �పపంచం�� ���� సంపద� ఉ���.               

ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ ਰਖੈ ਿਨਦਾਨ ॥੧॥
�� అ�� ర�ల ��కల� �ర���, �వ�� ��� ��డ��. ||1||    

ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਿਪਆਰੋ ਤਾ ਕੈਸੀ ਭੂਖਾ ॥
ఓ' ���, �� � ��మ ఉం�, అ��� �� ఏ �క��క� ఉండ�.                 

ਤੂੰ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਲਗੈ ਨ ਦੂਖਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � మన��� �వ�ం�న���, ఏ �ఃఖ� న�� ��ంచ�. 
||1||��మం||   

ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਿਹ ਸੋਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥
ఓ' ���, �� ఏ� ���, �� అ� ఆ�ద�గ��.                                 

ਸਾਚੇ ਸਾਿਹਬ ਤੇਰਾ ਸਚੁ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥੨॥
ఓ' �త� ���, �శ�త�న� � ఆ�శం. || 2||      

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
ఓ' ���, అ� �� సం�షం క��ం�న���, అ��� �� � �పశంసల� 
�డ��.           

ਤੇਰੈ ਘਿਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੈ ਿਨਆਉ ॥੩॥
� ����, ��యం ఉం�ం�, ఎప��� మ�� ఎల�ప���. || 3||            

SikhBookClub.com 1876 



ਸਾਚੇ ਸਾਿਹਬ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥
ఓ' � �శ�త ��-���, �� అర�ం �� మ�� అ�ర�న��.       

ਨਾਨਕ ਲਾਇਆ ਲਾਗਾ ਸੇਵ ॥੪॥੨੦॥
ఓ �న�, �� ��రణ �ం�న��� ��త� భ�� ఆ�ధన� ���నవ��. || 4|| 
20||            

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਿਨਕਿਟ ਜੀਅ ਕੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗਾ ॥
��� ఎల���� తన �న�ల �ంగత�ం� దగ�ర� ఉం��.           

ਕੁਦਰਿਤ ਵਰਤੈ ਰੂਪ ਅਰੁ ਰੰਗਾ ॥੧॥
అత� సృజ�త�క శ�� అ�� ��ల� మ�� రం�ల� �పవ����ం�. ||1||                

ਕਰ�ੈ ਨ ਝੁਰੈ ਨਾ ਮਨੁ ਰੋਵਨਹਾਰਾ ॥
ఆ వ��� �క� మన�� ఎ��� �ధ �� భయం� �ధపడ� �� ఏడవ�,       

ਅਿਵਨਾਸੀ ਅਿਵਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਦਾ ਸਲਾਮਿਤ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన ����� న�ంచ���, అదృ���, అర�ం ����, ఎప��� �ర�తం 
అ� ఈ ������ �ం�ం�ం��౦��. ||1||��మం||       

ਤੇਰੇ ਦਾਸਰੇ ਕਉ ਿਕਸ ਕੀ ਕਾਿਣ ॥
ఓʼ ���, �నయ���న � భ��� ఎవ�� �బ� ఉండ�,    

ਿਜਸ ਕੀ ਮੀਰਾ ਰਾਖੈ ਆਿਣ ॥੨॥
ఎం�కం�, �ర����న ���, �� అత� �ర��� �� ర����. ||2||              

ਜੋ ਲਉਡਾ ਪ�ਿਭ ਕੀਆ ਅਜਾਿਤ ॥
��� ���క �� బం�ల �ం� ��దల ��న �నయ�ర�క 
�వ��,   

ਿਤਸੁ ਲਉਡੇ ਕਉ ਿਕਸ ਕੀ ਤਾਿਤ ॥੩॥
ఆ భ��� ఎవ� ఉన�త ���� �� అ�యపడ�. || 3||                  
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ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥
��� ఎవ��� ఆ�రపడ� మ�� అత� అ�� ఆం�ళనల �ం� 
����� �ం��.       

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਹੁ ਗੁਰ ਵਾਹੁ ॥੪॥੨੧॥
ఓ' �న�, స��న�త ��� �టల� �డం�.|| 4|| 21||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਰਸੁ ਛੋਿਡ ਹੋਛੈ ਰਿਸ ਮਾਤਾ ॥
��� �మ� �క� ��ష��న అమృ��� ������, �న�� ప���� 
మ�� న�ం� �క ఆనం�ల� �మగ�� ఉ���.  

ਘਰ ਮਿਹ ਵਸਤੁ ਬਾਹਿਰ ਉਿਠ ਜਾਤਾ ॥੧॥
�మ సంపద ఒక� హృదయం� ఉం�ం�, �� అత� ��� క��న��� 
బయట� ప�����. || 1||       

ਸੁਨੀ ਨ ਜਾਈ ਸਚੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਕਾਥਾ ॥
��� ��� �ట� �న��� ఆయన ఇష�పడ�.     

ਰਾਿਰ ਕਰਤ ਝੂਠੀ ਲਿਗ ਗਾਥਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� త��� �ఖ�� �న� త��త స౦�ష౦� �ద� �ద� �దన��� 
�ప�����. || 1|| ��మం||      

ਵਜਹੁ ਸਾਿਹਬ ਕਾ ਸੇਵ ਿਬਰਾਨੀ ॥
ఆయన ��� �౦� తన �వ���� ���౦��, �� మ�క�� �వ 
����.                 

ਐਸੇ ਗੁਨਹ ਅਛਾਿਦਓ ਪ�ਾਨੀ ॥੨॥
అ�ం� ��� మర��ం� ������. ||2||

ਿਤਸੁ ਿਸਉ ਲੂਕ ਜੋ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗੀ ॥
అత� ఎల���� తన సహచ�� అ�న ��� �ం� �చ��� 
�పయ�����.            
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ਕਾਿਮ ਨ ਆਵੈ ਸੋ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਮੰਗੀ ॥੩॥
�వ�� ఉప�గం �� �పపంచ సంపదల� అత� ���ం�� ఉం��. 
|| 3||            

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' ����ల దయగల ���,     

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਕਿਰ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥੪॥੨੨॥
దయ�� ఈ ����ల �ం� �న�ల� �� ఏ �ధం��� ర�ంచం�. || 
4|| 22||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਧਨੁ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥
��� �మ� ���� మ�� ఆత�� �జ�న సంపద.      

ਈਹਾ ਊਹਾਂ ਉਨ ਸੰਿਗ ਕਾਮੁ ॥੧॥
ఈ సంపద ఇక�డ మ�� ఇక� ఉప��ంచబ��ం�. || 1||            

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਅਵਰੁ ਸਭੁ ਥੋਰਾ ॥
��� �మ� ��౦�, �కస౦పద అ౦� స���, ప�����.                 

ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਵੈ ਹਿਰ ਦਰਸਿਨ ਮਨੁ ਮੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భగవం�� ����రం�� � మన�� ���� �ర�క� ��ం�. 
||1||��మం||   

ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ ॥
���క�ం ��� భ�� ఆ�ధన అత�ంత ���న సంపద.

ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਿਨਹਾਲ ॥੨॥
�డటం, �నడం మ�� ��� న�ంచడం ���, మన�� సం�షం� 
ఉం�ం�. || 2||     

ਚਰਣ ਕਮਲ ਿਸਉ ਲਾਗੋ ਮਾਨੁ ॥
ఆ వ��� మన�� ��� ��మ� అ��ణ౦� ఉ౦�౦�.,
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ਸਿਤਗੁਿਰ ਤੂਠੈ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੩॥
సత� ���, తన ఆనందం�, �మ బ�మ�� ఆ�ర��ం��. || 3|| 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਿਰ ਦੀਿਖਆ ਦੀਨੑ ॥
అ�వం� �ధనల� ���� ఆ�ర��ం�న ఓ �న�,            

ਪ�ਭ ਅਿਬਨਾਸੀ ਘਿਟ ਘਿਟ ਚੀਨੑ ॥੪॥੨੩॥
�ప� హృదయం� అత� �త� ���� ���. || 4|| 23||                              

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਅਨਦ ਿਬਨੋਦ ਭਰੇਪੁਿਰ ਧਾਿਰਆ ॥
ఈ �ట�ల��, ఆనందభ�త దృ��ల�� సర�� �పవ����న� భగవం��� 
���ంచబ���.    

ਅਪੁਨਾ ਕਾਰਜੁ ਆਿਪ ਸਵਾਿਰਆ ॥੧॥
అత� స�యం� తన సృ��� ఆనందకర�న దృ��� మ�� �ట�ల� 
అలంక�ం��. || 1||           

ਪੂਰ ਸਮਗ�ੀ ਪੂਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ॥   
ప��ర� ��� �క� �ం�� ప��ర��న�,    

ਭਿਰਪੁਿਰ ਧਾਿਰ ਰਹੀ ਸੋਭ ਜਾ ਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
అత� మ�మ �ప��� ���� �పస౦�ల౦� �౦�౦�. || 1|| ��మం||                 

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਜਾ ਕੀ ਿਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥
ఎవ� �� అ�� ధ��ల�, �నం �క� ��, ఎవ� �పశంస� �పజల ��తం 
�ష�ల�షం� ���ం�,                        

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥
��� �� �శ�మంత� సృ��కర�, మ�వ� ��. || 2||         

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਤਾ ਕੈ ਹਾਿਥ ॥
అ�� ��� మ�� ��� అత� �యం�తణ� ఉ���.                      

ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਪ�ਭੁ ਸਭ ਕੈ ਸਾਿਥ ॥੩॥
��� సర�స�� �� ��� ఎల���� ఉం��. || 3||            
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ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥
��� ప����� మ�� అత� ఒక ప��ర� సృ��� ��ం�ం��.         

ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਿਮਲੀ ਵਿਡਆਈ ॥੪॥੨੪॥
ఓ' �న�, అత� భ��� ఇక�డ మ�� వ�� జన�� �ర��� అం��ం��. 
||4||24||      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਬਨਾਵਹੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ॥
��� �� �ట� బ��, ���� ���ంచ��� �ద�ం� � మన��� 
మల��ం�.   

ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਸੰਚਹੁ ਹਿਰ ਧਨੁ ॥੧॥
��� �� �ట �ద దృ�� �ట�డం ���, ��� �మ సంపద� �� 
�యం�. ||1||                      

ਊਤਮ ਮਿਤ ਮੇਰੈ ਿਰਦੈ ਤੂੰ ਆਉ ॥
ఓ' ఉ�త��న ��� గల��, � మన���� �ప��ంచం�,              

ਿਧਆਵਉ ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦਾ ਅਿਤ ਪ�ੀਤਮ ਮੋਿਹ ਲਾਗੈ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
త��� ��� �మ� �� అత�ంత ��య�న� మ�� �� ���� 
��న� ��, ఆయన �టల� �డవ�� || 1|| ��మం||    

ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਵਨੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥
��� ���� అ౦�క౦�యడ౦, �క��క� అ౦త౦, మన�� 
స౦��౦చబడ��.   

ਅਠਸਿਠ ਮਜਨੁ ਸੰਤ ਧੂਰਾਇ ॥੨॥
అ�� ప��త �ణ����ల వద� ��� �ధన� ల����. || 2|| 

ਸਭ ਮਿਹ ਜਾਨਉ ਕਰਤਾ ਏਕ ॥
�� ఒక సృ��కర� �త�ం� �పవ���� ఉం�డ� ��ం��.          
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ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਬੁਿਧ ਿਬਬੇਕ ॥੩॥
���ల �ంగత�ం� �రడం ��� �� ��చ�త�క ����� �ం��. |3|       

ਦਾਸੁ ਸਗਲ ਕਾ ਛੋਿਡ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
అ��� ������, న�� �� అంద�� �వ��� �����.         

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਿਰ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੪॥੨੫॥
��� �� �న� � ఈ బ�మ�� మం�� ���. || 4|| 25||            

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਬੁਿਧ ਪ�ਗਾਸ ਭਈ ਮਿਤ ਪੂਰੀ ॥
� మన�� ���దయం అ�ం� మ�� � ����ట� ప��ర�ం� 
���,     

ਤਾ ਤੇ ਿਬਨਸੀ ਦੁਰਮਿਤ ਦੂਰੀ ॥੧॥
ఆ �రణం� � �ష� ���, ��� �ర� �శన� ���.| 1|          

ਐਸੀ ਗੁਰਮਿਤ ਪਾਈਅਲੇ ॥
��� �� �ం� �� �ం�న �ధన� అ�ం��;   

ਬੂਡਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਿਹ ਿਨਕਿਸਓ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �ద��, �� స�యం� �� క�క �క� ��� �����ం� 
త��ం�����.||1|| ��మం||     

ਮਹਾ ਅਗਾਹ ਅਗਿਨ ਕਾ ਸਾਗਰੁ ॥
ఈ �పపంచం �క�ంఛల అ�� �క� అం��క�� స��దం వం��,  

ਗੁਰੁ ਬੋਿਹਥੁ ਤਾਰੇ ਰਤਨਾਗਰੁ ॥੨॥
�వ���న �� అ�న ��� ఈ భయంకర�న స��దం �ం� మన�� 
����� ఓడ �ం���. || 2||                   

ਦੁਤਰ ਅੰਧ ਿਬਖਮ ਇਹ ਮਾਇਆ ॥
�య ఒక �క� మ�� నమ�క��హ స��దం వం��, ��� �టడం కష�ం.           

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਪਰਗਟੁ ਮਾਰਗੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥੩॥
ప��ర� ��� ��� �ట��� ����� ��ం��. || 3||     
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ਜਾਪ ਤਾਪ ਕਛੁ ਉਕਿਤ ਨ ਮੋਰੀ ॥
�� ఆ�ధన, తప�� �� ��నం �క� �గ�త ��.    

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਿਤ ਤੋਰੀ ॥੪॥੨੬॥
�న� ����, ఓ' ��� �� � ఆ�శ��� వ���.|| 4|| 26||      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਿਤਪਦੇ ੨ ॥
�� ఆ�,�-ప�� 2. ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਵਤ ਸਦ ਹੀ ਰਾਤਾ ॥
��� �మ� �క� అమృత�� ప��ం�న�� ఎల���� �మం� 
�ం� ఉం��, 

ਆਨ ਰਸਾ ਿਖਨ ਮਿਹ ਲਿਹ ਜਾਤਾ ॥
ఇతర �క ఆనం�ల �ప�వం �ణం� అ����ం�.        

ਹਿਰ ਰਸ ਕੇ ਮਾਤੇ ਮਿਨ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥
��� �మ �ర౦� �౦���న మన�� ఎప��� ఆన౦ద౦� ఉ౦�౦�.                     

ਆਨ ਰਸਾ ਮਿਹ ਿਵਆਪੈ ਿਚੰਦ ॥੧॥
�క౦� ఆన౦�౦� ��� ���౦డడ౦ ��� ఆ౦�ళన �౦��౦�. ||1||                 

ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਅਲਮਸਤੁ ਮਤਵਾਰਾ ॥
��� �మ౦�� అమృ��� ప౦�౦� వ��� ���� �గ�౦చబ�, ���త 
ఆక��౦చబడ��.      

ਆਨ ਰਸਾ ਸਿਭ ਹੋਛੇ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత��, ఇతర ��పం�క ఆనం�� అ�� ప������ క����� 
(1-��మం).         

ਹਿਰ ਰਸ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥
��� �మ౦�� అమృత౦ ��వ� వ��౦చ��.      

ਹਿਰ ਰਸੁ ਸਾਧੂ ਹਾਿਟ ਸਮਾਇ ॥
��� ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �మ౦�� ఆన౦ద౦ ఎల���� ఉ౦�౦�.
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ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ਿਮਲੈ ਨ ਕੇਹ ॥
��� �మ౦�� అమృ��� ���ర�న ధన౦ �స౦ �� ఎవ�� 
�౦ద��.    

ਿਜਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਿਤਸ ਹੀ ਦੇਿਹ ॥੨॥
��� ఈ బ����� �ం�� �ర��ం�న వ���� ��త� ఇ���. ||2||    

ਨਾਨਕ ਚਾਿਖ ਭਏ ਿਬਸਮਾਦੁ ॥
ఓ �న�, ఈ అమృ��� �� ��న �� ఆశ�ర����.         

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਆਇਆ ਸਾਦੁ ॥
ఓ �న�, ��� ���� �� ��� �గ�ంచగ������.   

ਈਤ ਊਤ ਕਤ ਛੋਿਡ ਨ ਜਾਇ ॥
ఇక�డ మ�� ఇక�, అత� �మం �క� అమృ��� ����ట��.                       

ਨਾਨਕ ਗੀਧਾ ਹਿਰ ਰਸ ਮਾਿਹ ॥੩॥੨੭॥
ఓ �న�, అత� ��� �� �క� ఆనందం� మం�త���డ���. || 3|| 
27|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਿਮਟਾਵੈ ਛੁਟਕੈ ਦੁਰਮਿਤ ਅਪੁਨੀ ਧਾਰੀ ॥
ఓ మ��, ��� సల� � ����, ����, ��శ�, �కఅ�బం��� 
����ం�, � �ంత�-సం��ం�న �ష� ���� ������ం�.           

ਹੋਇ ਿਨਮਾਣੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਿਹ ਤਾ ਪ�ੀਤਮ ਹੋਵਿਹ ਮਿਨ ਿਪਆਰੀ ॥੧॥
�నయ౦� ఉం�, �� ��� ���� �����, అ��� �� � ��య�న 
���� ఆన౦����. || 1|                          

ਸੁਿਣ ਸੁੰਦਿਰ ਸਾਧੂ ਬਚਨ ਉਧਾਰੀ ॥
������� ��, �పపంచ ����ల స��దం� �����ం� �మ��� 
�� ����ం�.       

ਦੂਖ ਭੂਖ ਿਮਟੈ ਤੇਰੋ ਸਹਸਾ ਸੁਖ ਪਾਵਿਹ ਤੂੰ ਸੁਖਮਿਨ ਨਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �ం� మ����� ���ం�, � �ఃఖం, �య పట� ��క, సం�హం 
�యమ���, �� �ం�� అ�భ����. || 1|| ��మం||  
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ਚਰਣ ਪਖਾਿਰ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਤਮ ਸੁਧੁ ਿਬਖੁ ਿਤਆਸ ਿਨਵਾਰੀ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, అత�ంత �న��� ��, � ఆత� 
ప��తమ��ం� మ�� �య పట� � ��క� �ర�బడ��.    

ਦਾਸਨ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਿਸ ਦਾਸਰੀ ਤਾ ਪਾਵਿਹ ਸੋਭਾ ਹਿਰ ਦੁਆਰੀ ॥੨॥
�� ��� భ��ల �నయ�వ��� ��� ఆ��న౦� �� �ర��� 
�౦���.|| 2||         

ਇਹੀ ਅਚਾਰ ਇਹੀ ਿਬਉਹਾਰਾ ਆਿਗਆ ਮਾਿਨ ਭਗਿਤ ਹੋਇ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੀ ॥
ఇ� � �పవర�న మ�� �వన��� ఉం��, ��� ఆజ�� ��ంచడం 
��� �� �జ�న భ�� ఆ�ధన� ����.         

ਜੋ ਇਹੁ ਮੰਤ�ੁ ਕਮਾਵੈ ਨਾਨਕ ਸੋ ਭਉਜਲੁ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰੀ ॥੩॥੨੮॥
ఈ మం���� ఆచ�ం� ఓ �న�, భయంకర�న �పపంచ-����ల 
స����� ����. || 3|| 28||         
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥
�� ఆ�, �-��� (�ం� పం���). ఐదవ ���:   

ਭਈ ਪਰਾਪਿਤ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥
ఈ అంద�న �నవ శ�రం �� ఆ�ర��ంచబ�ం�.        

ਗੋਿਬੰਦ ਿਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥
���� ఐక�ం �వ��� ఇ� � వం�.                    

ਅਵਿਰ ਕਾਜ ਤੇਰੈ ਿਕਤੈ ਨ ਕਾਮ ॥
ఇతర �క �పయ��� భగవం��� ��రం ���వడం� �� ఏ �ధ�న 
ఉప�గం �య��,     

ਿਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥
���ల �ంగత�ం� �� ��� ���� ��త� ���ంచం�. || 1||       

ਸਰੰਜਾਿਮ ਲਾਗੁ ਭਵਜਲ ਤਰਨ ਕੈ ॥
����ల భయంకర�న �పపంచ స����� �ట��� �పయత�ం �యం�. 

ਜਨਮੁ ਿਬ�ਥਾ ਜਾਤ ਰੰਿਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య� ఉన� ��మ� � ��తం వ�ర�ం� గ����ం�. || 1|| ��మం||    

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥
�� ��నం, తప��, ��య ��గహం �� ��వంత�న ����� 
అభ��ంచ��.       

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਿਨਆ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
ఓ �ర��మ���, �� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం �� 
������.    

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਚ ਕਰੰਮਾ ॥
� చర�� �� �య�న� అ� �న� అ���;           

ਸਰਿਣ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੨੯॥
�� �� � ఆ�శ��� వ���, దయ�� � �ర��� ��డం�. ||2||29||         
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਦੂਜਾ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
�� తప�, �� ఇం�వ� ��; �� ��త� � మన��� ఉం��.   

ਤੂੰ ਸਾਜਨੁ ਸੰਗੀ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਡਰਾਹੀ ॥੧॥
ఓ' ���, �� � ����� మ�� సహచ��; అ��� � ��ణ� 
���� �� ఎం�� భయప��? || 1||    

ਤੁਮਰੀ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ਆਸਾ ॥
�� � ఆ�శయం మ�� ��� � ఆశ ��� ఉం�.         

ਬੈਠਤ ਊਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਿਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਤੂੰ ਸਾਸ ਿਗਰਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, �ప� ��స మ�� �ద� ఆ�రం� ����, �లబ�, 
��ద��న����, ����ట��� �� �� �మ��� మర���వ��. || 1|| 
��మం||      

ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸਰਿਣ ਪ�ਭ ਅਪਨੀ ਅਗਿਨ ਸਾਗਰ ਿਵਕਰਾਲਾ ॥
ఓʼ ���, ఈ �పపంచం �క ��క� మ�� ����ల �క� �� 
భయంకర�న అ�� స��దం �ం��, దయ�� న�� � ఆ�శయం� 
ఉంచడం ��� న�� ర�ంచం�.        

ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਿਤਗੁਰ ਹਮ ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੨॥੩੦॥
ఓ' దయగల ���, �న� �క� సత� ���, �� � అ�యక �డ��. || 2|| 
30||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਜਨ ਲੀਨੇ ਪ�ਭੂ ਛਡਾਇ ॥
��� తన భ��ల� �య �� �ం� ర����.                    

ਪ�ੀਤਮ ਿਸਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਤਾਪੁ ਮੁਆ ਿਬਖੁ ਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� ��య�న ���� ��� ������ అ�వృ�� ��ం�, �బ��, 
�య �షం �ం� � �ఃఖం అదృశ��ం�. || 1|| ��మం||        
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ਪਾਲਾ ਤਾਊ ਕਛੂ ਨ ਿਬਆਪੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥
�య పట� అ��శ, భయం భగవం��� ����� ఉం� వ���� �ప��తం 
�య�. 

ਡਾਕੀ ਕੋ ਿਚਿਤ ਕਛੂ ਨ ਲਾਗੈ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਾਇ ॥੧॥
��� ��మ ర�ణ �౦� �దకడ౦ ���, భయ౦కర�న మం�తగ�� అ�న 
�య మన��� �ప��త౦ �య� || 1||           

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਭਏ ਿਕਰਪਾਲਾ ਹੋਏ ਆਿਪ ਸਹਾਇ ॥
��� దయవల� ��� తన కృప� �� ��� మ�� అత� 
స�యం� �� మద��� ���.               

ਗੁਨ ਿਨਧਾਨ ਿਨਿਤ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਿਮਟਾਇ ॥੨॥੩੧॥
తన సం��ల�, �ః�ల� �ల���, �న� �� స���ల �� అ�న 
���� ������. |2|| 31||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਅਉਖਧੁ ਖਾਇਓ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥
�మం (���� ���ం�న) �క� ఔష��� ���న� వ���                          

ਸੁਖ ਪਾਏ ਦੁਖ ਿਬਨਿਸਆ ਥਾਉ ॥੧॥
అ�� �ః�ల� �ల�న �యపట� తన�న� ��మ ���� �శన� 
సం�ర� ఆనం��� �ం�ం�. || 1||                 

ਤਾਪੁ ਗਇਆ ਬਚਿਨ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥
�య� ��మ వల� ఉత�న�మ�� �గ�త� ప��ర� ��� �ధనల ��� 
��� ���� ���ంచడం ��� ������,                                     

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਸਿਭ ਿਮਟੇ ਿਵਸੂਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�� �ః�� �ల��� మన��� సం�ర� ఆనందం ఉద����ం�. 
||1||��మం||             

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਿਧਆਇਆ ॥੨॥੩੨॥
ఓʼ �న�, స��న�త ���� ��మ�ర�క భ��� ���ం�న �రంద� సం�ర� 
ఆనం��� �ం���. || 2|| 32||         
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਬਾਂਛਤ ਨਾਹੀ ਸੁ ਬੇਲਾ ਆਈ ॥
ఎవ� ���� మరణ సమయం �వ�� వ��ం�.                      

ਿਬਨੁ ਹੁਕਮੈ ਿਕਉ ਬੁਝੈ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥
��� �త�౦ ��౦�, �పయ��౦�� ఈ �స���� అర�౦ �����. ||1||   

ਠੰਢੀ ਤਾਤੀ ਿਮਟੀ ਖਾਈ ॥
మర�నంతర శ���� ���, అ����� �� ��� �ర�యబ��ం�.                  

ਓਹੁ ਨ ਬਾਲਾ ਬੂਢਾ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��, ఓ �ద��, �నవ ఆత�, స��న�త ఆత�� �గం �వడం వల�, యవ�నం 
�� వృ��� ఎన�� చ���. || 1|| ��మం||                

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਾਧ ਸਰਣਾਈ ॥
ఓ' �న�, ��� ఆ�శయం �రడం ���,           

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਭਉ ਪਾਿਰ ਪਰਾਈ ॥੨॥੩੩॥
��కృప వలన మరణ భ��� ����ంచవ��. || 2|| 33||      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥
ఆ వ��� మన�� ఎప��� ఆ����క ���దయం �ం��ం�;            

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਚਰਣ ਿਨਵਾਸੁ ॥੧॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦��. || 1||   

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਨਿਤ ਜਿਪ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ��� ��� ���ంచం�.            

ਸੀਤਲ ਸਾਂਿਤ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਵਿਹ ਿਕਲਿਵਖ ਜਾਿਹ ਸਭੇ ਮਨ ਤੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ � మన�, � అ�� ��� �ల���� మ�� �� �శ�త �ం�, 
�ప�ంతత మ�� సంతృ��� �ం���. || 1|| ��మం||        
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ॥
ప��ర��న ��� ఆ�ర��ంచబ�న �� అ� �న� అ���,         

ਸਿਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ�ਹਮ ॥੨॥੩੪॥
సత� ���� క���� ప��ర� స��న�త ���� ఐక�ం అ���. ||2||34||      

ਦੂਜੇ ਘਰ ਕੇ ਚਉਤੀਸ ॥
ఇ� �ండవ లయ� ఐదవ ��� ��� ��� ��� ష�� ల� ��� 
���ం�.

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਜਾ ਕਾ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਪ�ਭੁ ਬੇਲੀ ॥
తన �����, స�య�� స�యం� ��-��� అ���,    
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ਪੀੜ ਗਈ ਿਫਿਰ ਨਹੀ ਦੁਹੇਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� �ధ �ల���ం� మ�� అత� మ�� �ఃఖం�� ��. 
||1||��మం||      

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਚਰਨ ਸੰਿਗ ਮੇਲੀ ॥
క�కర� ��౦���, ��� తన ��మ�ర�క భ��� ఎ౦� 
స౦��౦��.      

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਸੁਹੇਲੀ ॥੧॥
��త ���ల� �ం� సమ����, ఆనం��� �ం���. || 1||

ਸਾਧਸੰਿਗ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਤੋਲੀ ॥
���ల స౦ఘ౦� ��� �టల� �డడ౦ ��� ఆయన ఎ౦త 
స��ణవ౦త౦� ఉ౦��, అ౦�� ఆయన ��వ� మ�ం� �య��.                                           

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਨਾਨਕ ਭਈ ਅਮੋਲੀ ॥੨॥੩੫॥
ఓ �న�, ���� ���ంచడం ��� అత� అ�ల��న��� �ర��. || 2|| 
35||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਤਸਰ ਏ ਖੇਲਤ ਸਿਭ ਜੂਐ ਹਾਰੇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��న వ��� తన ����, ����, �కస౦పదల మ���, 
��త ఆట� అ�య� �శన౦ �యగల�.                           

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਸਚੁ ਇਹ ਅਪੁਨੈ ਿਗ�ਹ ਭੀਤਿਰ ਵਾਰੇ ॥੧॥
మ�� ప��తత, సంతృ��, క�ణ, ���సం మ�� స���� తన హృదయం� 
ఉం��ం�ం�. || 1||      

ਜਨਮ ਮਰਨ ਚੂਕੇ ਸਿਭ ਭਾਰੇ ॥
అత� జనన మరణ చ�కం అ�� అనవసర�న �ధ�తల� ����ం�.          

ਿਮਲਤ ਸੰਿਗ ਭਇਓ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਲੈ ਿਖਨ ਮਿਹ ਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� మన�� �ష�ల�ష౦� ఉ౦�, ఒక �ణ౦� 
ప�����న ��� తన� ����ల �౦� ర����. || 1|| ��మం||   
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ਸਭ ਕੀ ਰੇਨੁ ਹੋਇ ਰਹੈ ਮਨੂਆ ਸਗਲੇ ਦੀਸਿਹ ਮੀਤ ਿਪਆਰੇ ॥
ఆయన మన�� అంద� ��ల ��వ� �నయస�మ��ం�; �ప� ఒక�� 
అత�� ��య�న ������ క�����.        

ਸਭ ਮਧੇ ਰਿਵਆ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਦਾਨੁ ਦੇਤ ਸਿਭ ਜੀਅ ਸਮ�੍ਹਾਰੇ ॥੨॥
� ����� అంద�� �ం� �వ� క�� �ం�, బ�మ�ల� 
సమ��� సర��వ�� �ల����ం�నద� ఆయన అర�ం | 2||   

ਏਕੋ ਏਕੁ ਆਿਪ ਇਕੁ ਏਕੈ ਏਕੈ ਹੈ ਸਗਲਾ ਪਾਸਾਰੇ ॥
��� ఒక��, ఆయన ఒక�� అ�� ���ల� ఉ���.       

ਜਿਪ ਜਿਪ ਹੋਏ ਸਗਲ ਸਾਧ ਜਨ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਬਹੁਤੁ ਉਧਾਰੇ ॥੩॥
���� ���ంచడం ��� �పజ� �జ�న ����� �ర�� మ�� 
�� �� మం� ఇత�ల� ����ల �ం� ర������. || 3||      

ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰ ਿਬਅੰਤ ਗੁਸਾਈ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਿਕਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰੇ ॥
ఓ' ���, �శ�� ��న ���, � స���� అనంత�న� మ�� � 
సృ�� �క� ప���� క��నబడ�.                    

ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ਿਧਆਇ ਿਧਆਇ ਪ�ਭ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰੇ ॥੪॥੩੬॥
ఓʼ �న�, � కృప ���� ఒక� � �టల� �డం�, ఎల���� � ��� 
�����, �నయం� �� నమస����ం�. || 4|| 36||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਤੂ ਿਬਅੰਤੁ ਅਿਵਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ ਇਹੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਆਕਾਰੁ ॥
ఓʼ ���, �� అనంత�న��, �శ�త�న��, అర�ం ����; ఇదం� � 
సృ��.  

ਿਕਆ ਹਮ ਜੰਤ ਕਰਹ ਚਤੁਰਾਈ ਜਾਂ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਤੁਝੈ ਮਝਾਿਰ ॥੧॥
� ఇ���� అ��ణం� �ప�� జ��న��� మనం, �న�లం, ఏ 
����టల� ఉప��ంచగలం? || 1||                
     
ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਅਪਨੇ ਬਾਿਲਕ ਰਾਖਹੁ ਲੀਲਾ ਧਾਿਰ ॥
ఓʼ � సత� ���, � శ��� ����, � �ల�ల� ����ల �ం� 
ర�ంచం�.   
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ਦੇਹੁ ਸੁਮਿਤ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � అర�ం �� మ�� అనంత�న ��-���, దయ�� �� ఎల���� 
� �పశంస� �డగల ��నం� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 1|| ��మం||                 

ਜੈਸੇ ਜਨਿਨ ਜਠਰ ਮਿਹ ਪ�ਾਨੀ ਓਹੁ ਰਹਤਾ ਨਾਮ ਅਧਾਿਰ ॥
ఓʼ ���, త�� గర�ం� ఉన� ఒక �� �మ మద��� మ�గడ ��ంచడం � 
అ��త�న �టకం.      

ਅਨਦੁ ਕਰੈ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਸਮ�੍ਹਾਰੈ ਨਾ ਪੋਹੈ ਅਗਨਾਿਰ ॥੨॥
అత� �ప� ��స� �మ��� ���ం��ం�� మ�� గర�ం �క� అ�� 
అత�� ����� �బ�� ఆనం��� ఆ������. || 2||               

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰ ਿਨੰਦਾ ਇਨ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਿਨਵਾਿਰ ॥
ఓʼ ���, ఇత�ల సంపద, ��� మ�� అప�� ��మ �ం� దయ�� 
న�� ర�ంచం�.   

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੇਵੀ ਿਰਦ ਅੰਤਿਰ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੈ ਆਧਾਿਰ ॥੩॥
ప��ర� ��� మద�� ���, �� � �ష�ల�ష�న ��� � హృదయం� 
�ం�పర�, ��� ����� ఉండ��� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 3||    

ਿਗ�ਹੁ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ ਜੋ ਦੀਸਿਹ ਨਾ ਕੋਈ ਸੰਗਾਿਰ ॥
ఓ' � ������, �� �� ఈ ఇ��, భవ�� మ�� �జభవ��, 
��� ఏ� �వ�� �� క�� ��.                           

ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਵਿਹ ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਿਹ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮ�੍ਹਾਿਰ ॥੪॥੩੭॥
ఓʼ �న�, �� ఈ �పపంచం� �వ���న�ంత �లం, � హృదయం� ��� 
��� �ం�ప���ం�. || 4|| 37||     

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਘਰੁ ੩ ਮਹਲਾ ੫
�� ఆ�, �డవ లయ, ఐదవ ���: 

ਰਾਜ ਿਮਲਕ ਜੋਬਨ ਿਗ�ਹ ਸੋਭਾ ਰੂਪਵੰਤੁ ਜੋੁਆਨੀ ॥
శ��, ఆ��, �వత, ఇ��, ��� మ�� �వత �క� అందం;   
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ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਹਸਤੀ ਅਰੁ ਘੋੜੇ ਲਾਲ ਲਾਖ ਬੈ ਆਨੀ ॥
సమృ��� సంపద, ఏ���, ���� మ�� �� ఖ��న ఆభర��,             

ਆਗੈ ਦਰਗਿਹ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵੈ ਛੋਿਡ ਚਲੈ ਅਿਭਮਾਨੀ ॥੧॥
��� ఏ� ��� ఆ��న౦� ఉప��౦చబడ�. అహం�� ఈ 
�ష�ల��ం�� ������ �పపంచం �ం� బయ����.|| 1||                

ਕਾਹੇ ਏਕ ਿਬਨਾ ਿਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥
��� తప� మ��� మన మన��ల� మన౦ ఎ౦�� జత���?              

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
బ���, ����, �లబ�, ��ద��న���� �� ���న����, మనం 
ఎల���� ��మ� మ�� భ��� ���� ���ం��. ||1||��మం||            

ਮਹਾ ਬਿਚਤ� ਸੁੰਦਰ ਆਖਾੜੇ ਰਣ ਮਿਹ ਿਜਤੇ ਪਵਾੜੇ ॥
అత�ంత అంద�న ��ల� �ప� ��� �� ���ల� ����వ��.     
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ਹਉ ਮਾਰਉ ਹਉ ਬੰਧਉ ਛੋਡਉ ਮੁਖ ਤੇ ਏਵ ਬਬਾੜੇ ॥
ఎవ�� �ప�� ����వ��, �� ఎవ��� చంపగల�, �� �యగల� 
�� ���� �యగల�.                      

ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕਾ ਛੋਿਡ ਚਿਲਆ ਏਕ ਿਦਹਾੜੇ ॥੨॥
�వ�� ఒక�� ��� ఆజ� వ��ం�, ఆ వ��� �ప�� ������ ఇక�� �ం� 
బయ����. || 2||        

ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗਿਤ ਬਹੁ ਕਰਤਾ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥
అ�క ర�ల ఆ��� మ�� ����యల� ��ధ ర��� �యవ�� �� 
సృ��కర�-���� �గ�ంచ��.

ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੈ ਆਿਪ ਨ ਕਮਾਵੈ ਤਤੁ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਨੈ ॥
ఇత�ల� ����� �� �� ��ం� ��� ఆచ�ంచ�, మ�� 
��� �క� పదం �క� �జ�న ���� �గ�ంచ�. 

ਨਾਂਗਾ ਆਇਆ ਨਾਂਗੋ ਜਾਸੀ ਿਜਉ ਹਸਤੀ ਖਾਕੁ ਛਾਨੈ ॥੩॥
అత� �పపంచం� �� ��ల� వ��� మ�� �� ��ల� 
బయ����, అత� ఆ��� మ�� ��య� ఏ�� వం��, ��నం 
��న త��త ��� �����. |3|

ਸੰਤ ਸਜਨ ਸੁਨਹੁ ਸਿਭ ਮੀਤਾ ਝੂਠਾ ਏਹੁ ਪਸਾਰਾ ॥
�నం�, ఓ ��య�న ����� మ�� ������, ఈ �పపంచం�� 
ఈ ���ర�� న�ంచద�న�.        

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਿਰ ਕਿਰ ਡੂਬੇ ਖਿਪ ਖਿਪ ਮੁਏ ਗਵਾਰਾ ॥
���నత �వన� �మగ��న ���లంద� ��పం�క అ�బం�ల 
స��దం� ������ మ�� అనవసరం� ఆ����కం� చ����.    

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਸਾਿਚ ਨਾਿਮ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥੪॥੧॥੩੮॥
���ధల ��� ���� ���ం�న ఓ �న�, �శ�త ��� ���� అ�� 
�యడం ��� �పపంచ ����ల స����� ���. || 4|| 1|| 38||  

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:
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ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੫ ਮਹਲਾ ੫
���ధల ��� ���� ���ం�న ఓ �న�, �శ�త ��� ���� 
అ���యడం ��� �పపంచ ����ల స����� ���. ||4||1||38||  

ਭ�ਮ ਮਿਹ ਸੋਈ ਸਗਲ ਜਗਤ ਧੰਧ ਅੰਧ ॥   
�కవ�వ��ల� ���� ఉన� �పపంచం �త�ం �య �భమ� ��ద��ం�.          

ਕੋਊ ਜਾਗੈ ਹਿਰ ਜਨੁ ॥੧॥
��� అ��న భ��� ��త� ����, త��� ��పం�క ఆకర�ణల పట� 
అ�పమత�ం� ఉ���.|| 1||

ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਮਗਨ ਿਪ�ਅ ਪ�ੀਿਤ ਪ�ਾਨ ॥
�పపంచం �త�ం అత�ంత ఆకర��య�న �య� �మగ�� ఉం�ం�; 
�యపట� ��మ �� ��తం కం� �పజల� ��య�న�.    

ਕੋਊ ਿਤਆਗੈ ਿਵਰਲਾ ॥੨॥
�� అ��న వ��� ��త� �య పట� ఈ ��మ� త��ం��. || 2||       

ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਨੂਪ ਹਿਰ ਸੰਤ ਮੰਤ ॥
��� �ష�ల�ష�న �మం ���� అంద�న� మ�� ��� �ధన� 
�� అం�,   

ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਸਾਧੂ ॥੩॥
�� అ��న ��� ��త� ��� తన� �� ��� ����. || 3||  

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਜਾਗੇ ਿਗਆਨ ਰੰਿਗ ॥
ఓʼ �న�, ప��త స౦��� వ��, ���ధనల� అ�స�౦చడ౦ ��� 
�యపట� ��మ �౦� ���� ఉ౦��.            

ਵਡਭਾਗੇ ਿਕਰਪਾ ॥੪॥੧॥੩੯॥
�� అదృష�వంత�న� మ�� ��� కృప��� ఆ�ర��ంచబ�ం�. 
||4||1||39||                      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఆరవ లయ, ఐదవ ���: 
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ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਨਾ ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ ਮਿਨ ਸੋਈ ॥
ఓʼ ���, ఏ� సం������ అ� � భ��ల� ఆ�ద�గ�ం; � ఆజ�� 
క��బ� ఉండటం ��� �� మన��� ఆనందం మ�� స�నత�ం �� 
ఉం��.    

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਅਪਾਰਾ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਰੇ ਕੋਈ ॥੧॥
ఓʼ ���, �� ��త� �ప�� �యగల� మ�� ��� �యగల�, �� 
అనం�� మ�� ��ం� మ�క� ��. || 1||    

ਤੇਰੇ ਜਨ ਰਸਿਕ ਰਸਿਕ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ॥
�నయ౦ గల � �వ�� ఉ��హ౦�, ��మ� � �టల� �డ��� 
ఆన౦����.             

ਮਸਲਿਤ ਮਤਾ ਿਸਆਣਪ ਜਨ ਕੀ ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਿਹ ਕਰਾਵਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� భ��ల�, �� ఏ� ��� �� ��� త�� ���, �� ఆ����క 
ఎ��దల� ఉత�మ�న సల�, ప���రం మ�� ��నం ��త�. 
||1||��మం||           

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਿਪਆਰੇ ਸਾਧਸੰਿਗ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥
ఓʼ ��య�న ���, � �� అ��త�న మకరందం, � భ��� ���ల 
స౦ఘ౦� �� ��ష��న ���� �౦��.       

ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਇ ਸੇਈ ਜਨ ਪੂਰੇ ਸੁਖ ਿਨਧਾਨੁ ਹਿਰ ਗਾਇਆ ॥੨॥
�ం�� �� అ�న ���� ���ం�న భ���, �క�ంఛల �ం� 
������� మ�� ���� సంతృ�� �ం��. || 2||    

ਜਾ ਕਉ ਟੇਕ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੀ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਕਉ ਨਾਹੀ ਿਚੰਤਾ ॥
ఓ' ��-���, � మద�� ఉన��� ఎ�వం� ఆం�ళన� �ధపడ�.

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਤੁਮਾਰੀ ਹੋਈ ਸੇ ਸਾਹ ਭਲੇ ਭਗਵੰਤਾ ॥੩॥
� దయ� ఆ�ర��ంచబ�న �� ఆ����కం� ధనవం�� మ�� అత�ంత 
అదృష�వం�� అ���. || 3||           

ਭਰਮ ਮੋਹ ਧ�ੋਹ ਸਿਭ ਿਨਕਸੇ ਜਬ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥
ఒక వ��� � హృద��� � ఉ��� అ�భ�ం�న���, అత� సం���, 
అ�బంధం మ�� అహం�రం అ�� అదృశ�మ���.     
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ਵਰਤਿਣ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਨਾ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਰੰਿਗ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧॥੪੦॥
ఓʼ �న�, అత� ���న ���� తన ���� �వ���� త�� 
���� మ�� ��� ��మ� �ం����, అత� � ��� 
������. || 4|| 1|| 40||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ਪਰਾਈ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵੈ ॥
ఒక అప�� ఇతర వ���ల అ�క జన�ల �క� త��ల ���� క���ం�, 
�� అత� స�యం� అప�� �క� పర�వ��ల� అ�భ����.     

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਦਰਗਹ ਢੋਈ ਜਮ ਪੁਿਰ ਜਾਇ ਪਚਾਵੈ ॥੧॥
ఈ �క౦� ఆయన� �౦� ఉండ�, ఆయన� ��� ఆ��న౦� ��న౦ 
�రక�; అత� �ధప� వృ� �యబడ�డ� ����. || 1||

ਿਨੰਦਿਕ ਅਿਹਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
అప�� ఈ అ�ల��న �నవ ����� వ�ర�ం ����.                   

ਪਹੁਿਚ ਨ ਸਾਕੈ ਕਾਹੂ ਬਾਤੈ ਆਗੈ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ���� �జయం ��ంచ�� మ�� ఇక� అత�� �ం� 
మ�� �రవం ల�ంచ�. || 1|| ��మం||     

ਿਕਰਤੁ ਪਇਆ ਿਨੰਦਕ ਬਪੁਰੇ ਕਾ ਿਕਆ ਓਹੁ ਕਰੈ ਿਬਚਾਰਾ ॥
������ �� అ�ం��, �ద �� ఏ� �యగల�?                    

ਤਹਾ ਿਬਗੂਤਾ ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ ਓਹੁ ਿਕਸੁ ਪਿਹ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰਾ ॥੨॥ 
అప�ంద�� ఎవ� ��డ�� �న�క ���� ఖం�ంచబ���; స�య౦ 
�స౦ ఆయన ఎవ� దగ�ర ఏడవగల�? || 2||     
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ਿਨੰਦਕ ਕੀ ਗਿਤ ਕਤਹੂੰ ਨਾਹੀ ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ ॥
అప�ంద�� ఎన��� ���� �ంద�; ఇ� �ప�� మ�� ��� �క� 
సంకల�ం.

ਜੋ ਜੋ ਿਨੰਦ ਕਰੇ ਸੰਤਨ ਕੀ ਿਤਉ ਸੰਤਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ ॥੩॥
���� అప��� ��న���, �� �ం�� �వ����. || 3||

ਸੰਤਾ ਟੇਕ ਤੁਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਹਾਈ ॥
�ప��, ���, ���ల� � మద�� ఉం�ం�; �� ���ల స�యం 
మ�� మద��.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਹਿਰ ਰਾਖੇ ਿਨੰਦਕ ਦੀਏ ਰੁੜਾਈ ॥੪॥੨॥੪੧॥
�న� ఇ� అ���, ���� �ప��� ర�ంచబడ��; అప�ంద� 
����� ��� �ం� ���. || 4|| 2|| 41||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఆ�, ఐదవ ���:

ਬਾਹਰੁ ਧੋਇ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਦੁਇ ਠਉਰ ਅਪੁਨੇ ਖੋਏ ॥
�హ�ం� క���ం�, �� �పల, అత� మన�� ���� ఉం�ం�; ఈ 
�ధం� �ం� �పపం�ల� తన ����� �����.

ਈਹਾ ਕਾਿਮ ਕ�ੋਿਧ ਮੋਿਹ ਿਵਆਿਪਆ ਆਗੈ ਮੁਿਸ ਮੁਿਸ ਰੋਏ ॥੧॥
ఇక�డ, అత� �ం�క ��క, �పం మ�� ����గ అ�బంధం� �మగ�� 
ఉ���; త��త అత� ����� ఏ����. || 1||

ਗੋਿਵੰਦ ਭਜਨ ਕੀ ਮਿਤ ਹੈ ਹੋਰਾ ॥
�శ� �ప��� కం�ం� మ�� ���ంచ��� �ర�ం �న�ం� ఉం�ం�.

ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪੁ ਨ ਮਰਈ ਨਾਮੁ ਨ ਸੁਨਈ ਡੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� రం���� �శనం ��� �� చంపబడ�; ��� �� �ప�� 
�మ�� �న�. ||1||��మం||

ਮਾਇਆ ਕੀ ਿਕਰਿਤ ਛੋਿਡ ਗਵਾਈ ਭਗਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਨੈ ॥
�య వ�వ��ల� త��ం�� భ�� ఆ�ధన ��వ� ఆయన �పశం�ంచ�.
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ਬੇਦ ਸਾਸਤ� ਕਉ ਤਰਕਿਨ ਲਾਗਾ ਤਤੁ ਜੋਗੁ ਨ ਪਛਾਨੈ ॥੨॥
అత� �ద మ�� ����ల� త��� క��ం�� మ�� �� �క� 
���� ������. || 2||

ਉਘਿਰ ਗਇਆ ਜੈਸਾ ਖੋਟਾ ਢਬੂਆ ਨਦਿਰ ਸਰਾਫਾ ਆਇਆ ॥
�ప��, అ��య� త�� ��న��� అత� న�� ��ం �� బ�ర�తం� 
�����.

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਨੈ ਉਸ ਤੇ ਕਹਾ ਛਪਾਇਆ ॥੩॥
అంతః-���న��, హృద�ల� ��ం���, �ప�� ����ం��; 
ఆయన �౦� మన౦ ���� ఎ� �చగల౦? || 3||

ਕੂਿੜ ਕਪਿਟ ਬੰਿਚ ਿਨੰਮੁਨੀਆਦਾ ਿਬਨਿਸ ਗਇਆ ਤਤਕਾਲੇ ॥
అబద�ం, �సం మ�� �సం ���, మ���� �ణం� ����� - 
అత�� ��� ��.

ਸਿਤ ਸਿਤ ਸਿਤ ਨਾਨਿਕ ਕਿਹਆ ਅਪਨੈ ਿਹਰਦੈ ਦੇਖੁ ਸਮਾਲੇ ॥੪॥੩॥੪੨॥
�జం�, �జం�, �జం�, �న� ���డ��; � హృదయం� �డం�, 
మ�� ��� �గ�ంచం�. || 4|| 3|| 42||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఆ�, ఐదవ ���:

ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਹੋਵੈ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਨਾਚੈ ਆਪੁ ਿਨਵਾਰੇ ॥
�పయత�ం ���, మన�� స�చ�ం� ���ం�; ఈ నృత�ం� ఆత� �శ�బ�ం� 
ఉం�ం�.

ਪੰਚ ਜਨਾ ਲੇ ਵਸਗਿਤ ਰਾਖੈ ਮਨ ਮਿਹ ਏਕੰਕਾਰੇ ॥੧॥
ఐ� అ���� అ��� ఉంచబడ��, మ�� ఒక �ప�� మన��� 
�వ����. || 1||

ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਿਨਰਿਤ ਕਰੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥
� �నయ�ర�క �వ�� � మ����త ���� నృత�ం �� ���.

ਰਬਾਬੁ ਪਖਾਵਜ ਤਾਲ ਘੁੰਘਰੂ ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ���, �ం�లం మ�� ���, మ�� ష�� �క� �ట�� ధ�� 
�ప�హం� �����. ||1||��మం||
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ਪ�ਥਮੇ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪਨਾ ਪਾਛੈ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ ॥
�దట, అత� తన మన��� ఆ�����, త��త, అత� ఇత�ల� 
న�����.

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪੁ ਿਹਰਦੈ ਜਾਪੈ ਮੁਖ ਤੇ ਸਗਲ ਸੁਨਾਵੈ ॥੨॥
ఆయన �ప�� �మ�� జ�౦�, ఆయన హృదయ౦� ���౦��; తన 
��� అంద�� �పక����. ||2||

ਕਰ ਸੰਿਗ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖਾਰੈ ਸੰਤ ਧੂਿਰ ਤਿਨ ਲਾਵੈ ॥
ప����ల �ంగత��న �� సంగ� � �� �� ��ల� క����; 
ఆయన తన శ���� ���ల ��� వ��ంప ����

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿਪ ਧਰੇ ਗੁਰ ਆਗੈ ਸਿਤ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥
ఆయన తన మన��� శ�ర�� అప��ం�, ��� ��� ఎ�ట ఉం� 
అం�వలన, అత� �జ�న సంపద� �ం���. || 3||

ਜੋ ਜੋ ਸੁਨੈ ਪੇਖੈ ਲਾਇ ਸਰਧਾ ਤਾ ਕਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਭਾਗੈ ॥
ఎవ�� �ం��, ���� ���సం� ����, �� అత� జనన మర�ల 
�ధల� ���య��� ����.

ਐਸੀ ਿਨਰਿਤ ਨਰਕ ਿਨਵਾਰੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਗੈ ॥੪॥੪॥੪੩॥
అ�వం� నృత�ం నర��� �ల���ం�; ఓ �న�, ���� ���� ఉ���. || 4|| 
4|| 43||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఆ�, ఐదవ ���:

ਅਧਮ ਚੰਡਾਲੀ ਭਈ ਬ�ਹਮਣੀ ਸੂਦੀ ਤੇ ਸ�ੇਸਟਾਈ ਰੇ ॥
�మ� �ల��� ��హ��డవ��. అస�ృ��� ప����, ఉ���� 
అ���.

ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਸਖਨੀ ਲਹਬਰ ਬੂਝੀ ਖਾਈ ਰੇ ॥੧॥
�ంద� ��ం�� మ�� ఎ��� ���ల �క� మం��న� ��క �వర� 
�ర�బ��ం� మ�� ఆ���ం�. || 1||

ਘਰ ਕੀ ਿਬਲਾਈ ਅਵਰ ਿਸਖਾਈ ਮੂਸਾ ਦੇਿਖ ਡਰਾਈ ਰੇ ॥
ఇం� ���� మ� �ధం� ��ంచబ�ం� మ�� ఎ�క� �� 
భయప��ం�.
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ਅਜ ਕੈ ਵਿਸ ਗੁਿਰ ਕੀਨੋ ਕੇਹਿਰ ਕੂਕਰ ਿਤਨਿਹ ਲਗਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� ���ల ఆ�నం� ఉం��, ఇ��� �క� గ�� �ం�ం�. 
||1||��మం||

ਬਾਝੁ ਥੂਨੀਆ ਛਪਰਾ ਥਾਿਮ�੍ਹਆ ਨੀਘਿਰਆ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥
స�ం�� ��ం�, �క��� మద�� ఇవ�బ��ం�, మ�� ���శ�� 
ఒక ఇం�� క�����.

ਿਬਨੁ ਜੜੀਏ ਲੈ ਜਿੜਓ ਜੜਾਵਾ ਥੇਵਾ ਅਚਰਜੁ ਲਾਇਆ ਰੇ ॥੨॥
ఆభరణ౦ ��౦� ఆభరణ౦ అ౦�౦చబ�౦�, అ��త�న �� 
�ప��౦చబ�౦�. || 2||

ਦਾਦੀ ਦਾਿਦ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ਚੂਪੀ ਿਨਰਨਉ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥
హ����� తన �దన� ఉంచడం ��� �జయం ��ంచ�, �� 
�నం� ఉండటం ���, అత� ��యం �ం��.

ਮਾਿਲ ਦੁਲੀਚੈ ਬੈਠੀ ਲੇ ਿਮਰਤਕੁ ਨੈਨ ਿਦਖਾਲਨੁ ਧਾਇਆ ਰੇ ॥੩॥
చ���న�� ఖ��న ���ల� ���ం��, మ�� కళ�� క��ం�� 
అదృశ�మ��ం�. ||3||
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ਸੋਈ ਅਜਾਣੁ ਕਹੈ ਮੈ ਜਾਨਾ ਜਾਨਣਹਾਰੁ ਨ ਛਾਨਾ ਰੇ ॥
భగవం��� అర�ం �����మ� ������� ఇం� అ���; ��� �� 
�ల౦ �� �� ఉ౦డడ� �గ�౦�న��. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਅਿਮਉ ਪੀਆਇਆ ਰਸਿਕ ਰਸਿਕ ਿਬਗਸਾਨਾ ਰੇ ॥੪॥੫॥੪੪॥
�మం �క� మకరందం� ��� ఆ�ర��ం� వ��� ��� మ�� మ�� 
ఆ���ంచడం ఆనందం� ఉంద� �న� ����. || 4|| 5|| 44||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਿਬਸਾਰੇ ਅਉਗਨ ਅਪਨਾ ਿਬਰਦੁ ਸਮ�੍ਹਾਿਰਆ ॥
ఓʼ � �����, ��� ఆ�శ��� ����, ఆయన �� త��ల� 
ప��ం��� మ�� అత� సం�ప���� �ర����, అత� �� �య 
బం�ల� క������.  

ਹੋਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਮਾਤ ਿਪਤ ਿਨਆਈ ਬਾਿਰਕ ਿਜਉ ਪ�ਿਤਪਾਿਰਆ ॥੧॥
త��, తం��� దయ� ��, ��� తన �ల���� ఆద����. || 1|| 

ਗੁਰਿਸਖ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਿਲ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ����ల �ం� ��� ఆ ���ల� 
ర����. 

ਕਾਿਢ ਲੀਏ ਮਹਾ ਭਵਜਲ ਤੇ ਅਪਨੀ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన కృప� ��� �పద��ంచడం ���, అత� ��� ����ల 
భయంకర�న �పపంచ స��దం �ం� ర����. ||1||��మం|| 

ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰਿਣ ਜਮ ਤੇ ਛੁਟੀਐ ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥
ఓʼ � �����, మరణ���� �ం� త��ం���, ఇక��, ఆ త��� 
�ం�� �ం���.

ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ਨੀਤ ਨੀਤ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੨॥
మనం �ప� ��స మ�� �ద�� అత� ��� ప�ం�� మ�� 
ఎల���� అత� �పశంసల� ���. || 2||  
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ਭਗਿਤ ਪ�ੇਮ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸਾਧਸੰਿਗ ਦੁਖ ਨਾਠੇ ॥
���ల �ంగత�ం�, ��� పట� ��మ�ర�క భ�� ���, �� అ�చ�ల 
�ః�� ����� మ�� �� అ��న�త ఆ����క ��� 
�ం���.

ਿਛਜੈ ਨ ਜਾਇ ਿਕਛੁ ਭਉ ਨ ਿਬਆਪੇ ਹਿਰ ਧਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਗਾਠੇ ॥੩॥
��� �ష�ల�ష�న �మ సంపద �� హృదయ౦� స౦��౦��౦�౦�; 
ఈ సంపద త����ంద� భయం ��, అ���ం� �� 
�ం��ంచబ��ం�. || 3|| 

ਅੰਿਤ ਕਾਲ ਪ�ਭ ਭਏ ਸਹਾਈ ਇਤ ਉਤ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥
మరణ సమయం� ��� �� స�య�� అ���; అత� ఇక�డ 
మ�� ఇక� ��� ర����.   

ਪ�ਾਨ ਮੀਤ ਹੀਤ ਧਨੁ ਮੇਰੈ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੇ ॥੪॥੬॥੪੫॥
ఓ �న�, �� ఎప��� ���� అం�తం �యబ��ం�; అత� �� � 
����� మ�� � స���త ������ మద�� ఇ�� సంపద. || 4|| 6|| 45||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਜਾ ਤੂੰ ਸਾਿਹਬੁ ਤਾ ਭਉ ਕੇਹਾ ਹਉ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਿਕਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥
ఓʼ ���, �� � ��� �బ�� �� ఎం�� భయం ఉం��? �� తప�, 
�� ఎవ�� �పశం�ం��? 

ਏਕੁ ਤੂੰ ਤਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੈ ਮੈ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥੧॥
�� � �� ఉన����, � దగ�ర �ప�� ఉంద� �� �����; �� తప�, � 
స�య��� �� ఇం�వ� ��. || 1|| 

ਬਾਬਾ ਿਬਖੁ ਦੇਿਖਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥
ఓ ���, �పపంచం� ఉన� ����గ అ�బంధం ఆ����క ����� �శనం 
�� �షం �ం�� అ� �� ���.  

ਰਿਖਆ ਕਰਹੁ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ ਮੈ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �� ���, �య �క� ఈ �షం �ం� న�� ర�ంచం�; � �� 
��త� �� మద��. || 1|| ��మం||  
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ਜਾਣਿਹ ਿਬਰਥਾ ਸਭਾ ਮਨ ਕੀ ਹੋਰੁ ਿਕਸੁ ਪਿਹ ਆਿਖ ਸੁਣਾਈਐ ॥
ఓʼ ���, �క౦� అ�� హృద�ల �ధ ���, మన �ధ� మ�౦త� 
ఎవ� �ప�గల౦?    

ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥
��� ���� ���౦చ�౦�, �కమ౦త�� ������ ���. మనం 
��మం� ఆ�ర��ంచబ�న��� ��త� ఖ�ళ �ం�� �ం���. ||2||     

ਿਕਆ ਕਹੀਐ ਿਕਸੁ ਆਿਖ ਸੁਣਾਈਐ ਿਜ ਕਹਣਾ ਸੁ ਪ�ਭ ਜੀ ਪਾਿਸ ॥
ఓʼ ���, మన౦ ఏ� ����, మన �ధ�, �ధ� ఎవ�� ��య���? 
మనం ఏ� ����, �� �� ����.  

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥੩॥
ఏ� జ���, అ� � సంకల�ం �ప�రం; �� ఎల���� మ�� ఎప��� � 
ఆశ.|| 3||

ਜੇ ਦੇਿਹ ਵਿਡਆਈ ਤਾ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ਇਤ ਉਤ ਤੁਝਿਹ ਿਧਆਉ ॥
ఓʼ ���, �� న�� �రవ�పదం� ఆ�ర����, �స���� అ� � మ�మ; 
ఇక��, ఆ త��� �� ��� ��త� ���౦చడ౦.   

ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ�ਭ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ ਮੈ ਤਾਣੁ ਤੇਰਾ ਇਕੁ ਨਾਉ ॥੪॥੭॥੪੬॥
ఓ' ఎల���� �ం�� అం�ం� �న� ���, � �� ��త� � మద��. || 
4|| 7|| 46||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮ�੍ਹਾਰਾ ਠਾਕੁਰ ਏਹੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਜਨਿਹ ਪੀਓ ॥
ఓ' ��-���, � �� అ��త�న మకరందం మ�� � అ��న 
భ��� ��త� ఈ అ��త�న అమృ��� ���ం��. 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਚੂਕੇ ਭੈ ਭਾਰੇ ਦੁਰਤੁ ਿਬਨਾਿਸਓ ਭਰਮੁ ਬੀਓ ॥੧॥
ఈ మకరం��� ���న త��త �క��న�� జన�ల �ం� వ��న భ�ల�, 
��ల� �య� ��ం�; సం�హం మ�� ద�ంద�త�ం �� 
�ల����. || 1||
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ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮੈ ਜੀਓ ॥
� హృదయం� �మ��� ��రం ���వడం ��� �� ఆ����కం� 
�న���జం �ం���,  

ਸੁਿਨ ਕਿਰ ਬਚਨ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਠਾਰੁ ਥੀਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� �ట� �ం�, � శ�రం మ�� మన�� చల�� మ�� �ప�ంతం� 
�ర��, ఓ' � �జ�న ���. || 1|| ��మం||

ਤੁਮ�੍ਹਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਭਇਓ ਸਾਧਸੰਗੁ ਏਹੁ ਕਾਜੁ ਤੁਮ�੍ਹ ਆਿਪ ਕੀਓ ॥
ఓʼ ���, � దయవలన� �� ��� �క� సహ�స�� �ం��; �� 
ఈ ఉ�త��న ప�� ���.

ਿਦੜੁ ਕਿਰ ਚਰਣ ਗਹੇ ਪ�ਭ ਤੁਮ�੍ਹਰੇ ਸਹਜੇ ਿਬਿਖਆ ਭਈ ਖੀਓ ॥੨॥
ఓ' ���, ��� �ధనల� అ�స�ం�, �� దృఢ�శ�యం� �మ��� 
���ం��; �య పట� � ��మ సహజం� అదృశ��ం�. || 2||  

ਸੁਖ ਿਨਧਾਨ ਨਾਮੁ ਪ�ਭ ਤੁਮਰਾ ਏਹੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ਮੰਤ�ੁ ਲੀਓ ॥
ఓ ���, � �మ� స��న ��; �� �మం �క� ఈ �త� మం���� 
చదవటం ��రం�ం��.    

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੋਿਹ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਨਾ ਤਾਪੁ ਸੰਤਾਪੁ ਮੇਰਾ ਬੈਰੁ ਗੀਓ ॥੩॥
తన కృప� ����, సత� ��� ఈ మం�తం� న�� ఆ�ర��ం��, 
మ�� � �ధ�, ఆం�ళన� మ�� శ��త�ం అ�� ���. || 3||      

ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹੀ ਪਾਈ ਿਜਤੁ ਪ�ਿਭ ਅਪਨੈ ਮੇਿਲ ਲੀਓ ॥
�� �ం�న �నవ శ�రం ఆ�ర��ంచబ�ం�, �� ��� ��� న�� 
అత�� ఏకం ���. 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਿਲਜੁਗੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੀਓ ॥੪॥੮॥੪੭॥
ఓ �న�, క��గం �� ఆ�ర��ంచబ���, మనం ���ల �ంగత�ం� 
��� �టల� ���, మ�� �మం మన హృద��� క���� 
ఉం�. || 4||8|| 47||        
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఆ�, ఐదవ ���:

ਆਗੈ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੂਆ ਅਵਰੁ ਿਕ ਜਾਣੈ ਿਗਆਨਾ ॥
�� ఏ ఆ���ద��, �ం�� �ర��ం�న �� వల�; ఏ ఇతర ����� 
ఎవ�� అర�ం ���గల�?  

ਭੂਲ ਚੂਕ ਅਪਨਾ ਬਾਿਰਕੁ ਬਖਿਸਆ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਭਗਵਾਨਾ ॥੧॥
స��న�త ��� � తడ��� మ�� ��ల� ��ం�� మ�� న�� 
తన స�ంత �డ�� ��ం��. || 1||  

ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ਮੋਿਹ ਦੀਨ ਕਉ ਰਾਿਖ ਲੀਆ ॥
� సత� ��� ఎల���� దయగల��; ఆయన ��౦� ����ల� 
ఆ����క౦� ����. 

ਕਾਿਟਆ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత� ��� ��� �మ� అ��త�న మకరందం� న�� ఆ�ర��ం��, ఇ� 
� ����ల� నయం ��ం� మ�� �� �ప� ఖ�ళ �ం�� �ం��. || 
1|| ��మం||        

ਅਿਨਕ ਪਾਪ ਮੇਰੇ ਪਰਹਿਰਆ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਮੁਕਤ ਭਏ ॥
��� �� � �క��న�� ��ల� క�����; ఆయన � �య 
బం�ల� �గ�ం�ల� ��, �� ఈ బం�ల �ం� ����� �ం��.      

ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਾ ਘੋਰ ਤੇ ਬਾਹ ਪਕਿਰ ਗੁਿਰ ਕਾਿਢ ਲੀਏ ॥੨॥
��� �� �య ��మ �ం� న�� ర�ం��, � ��� ప���న���, 
అత� న�� �పపంచ అ�బం�ల భయంకర�న ��న �క� �ంట �ం� 
బయట� ���. || 2|| 

ਿਨਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭਉ ਿਮਿਟਆ ਰਾਖੇ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥
���, ర��� న�� ����ల �ం� ర�ం��; �య �� �ం� � 
భయం ���ం� మ�� �� �ర�యం� ���. 

ਐਸੀ ਦਾਿਤ ਤੇਰੀ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੩॥
ఓʼ � ���, � ఆ����క వ�వ��ల�� �జయవంతం� ప�ష��ంచబ���. || 
3||    
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ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਸਾਿਹਬ ਮਿਨ ਮੇਲਾ ॥
��ష�త� �� అ�న ���� � మన�� �గ�౦�౦�.  

ਸਰਿਣ ਪਇਆ ਨਾਨਕ ਸੋੁਹੇਲਾ ॥੪॥੯॥੪੮॥
ఓ �న�, అప�� �ం�, �� ��� ఆ�శ��� �ం��, �� �ం� మ�� 
ఓ���� �������. || 4|| 9|| 48||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਤੂੰ ਿਵਸਰਿਹ ਤਾਂ ਸਭੁ ਕੋ ਲਾਗੂ ਚੀਿਤ ਆਵਿਹ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ॥
ఓ' ���, �� ��� మర���, అ��� �ప� ఒక�� � శ���� 
ఇష�ప��న��� అ����ం�; �� �� �మ��� ���ం��ం�, అ��� �ప� 
ఒక�� న�� �ర�ంచ��� మ�� �వ �య��� �ద�ం� ఉ���.  

ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਦੂਜਾ ਸੂਝੈ ਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੧॥
ఓ' �శ�త�న, అర�ం ��, అనంత�న ���, �� మ�వ� �� 
క��ంచ��. || 1||      

ਚੀਿਤ ਆਵੈ ਤਾਂ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ਲੋਗਨ ਿਕਆ ਵੇਚਾਰੇ ॥
��� ఎల���� తన� అ�సం�న� ఉం� వ��� పట� దయక�� ఉం��, 
అ�వం� వ���� ఇతర వ���� ఎ�వం� �� �యగల�? 

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹੁ ਿਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, అ�� �వ� �� అ�న��� మన� ఎవ�� �����లమ� 
�ల��, ఎవ�� �� అ� �ల�� �� �ప�ం�? || 1|| ��మం||      

ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰਾ ਹਾਥ ਦੇਇ ਤੂੰ ਰਾਖਿਹ ॥
ఓ' ���, �� � ఆ�శయం, మ�� ��  �� మద��. � మద��� 
�స��ంచడం ���, �� మమ��� ��డం�. 

ਿਜਸੁ ਜਨ ਊਪਿਰ ਤੇਰੀ ਿਕਰਪਾ ਿਤਸ ਕਉ ਿਬਪੁ ਨ ਕੋਊ ਭਾਖੈ ॥੨॥
� దయ ఎవ�� ఉన�� ఆ వ���� ఎవ� �డ� �ట �� పలక�. || 2||  

ਓਹੋ ਸੁਖੁ ਓਹਾ ਵਿਡਆਈ ਜੋ ਪ�ਭ ਜੀ ਮਿਨ ਭਾਣੀ ॥
ఓʼ ���, � �ం� మ�� మ�మ �� న��న ��� ఉ���.     
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ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਤੂੰ ਸਦ ਿਮਹਰਵਾਨਾ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥੩॥
�� ఎవ� హృదయం� �ప�� ���. �� ఎల���� దయగల��; �� 
�మ�� ���ం�ట��� �� ఆనందం� ఉ���. || 3|| 

ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਿਸ ਹਮਾਰੀ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ॥
ఓʼ ���, �� � �ం� ���������, � ఆత� మ�� శ�రం � �ం� 
ఒక బ�మ�, 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ਕੋਈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥
�బ��, �� �ం� ఏ ��� అ�� � మ��; �� ��ం�, � �� �� 
ఎవ�� ��య� అ� �న� ����. || 4|| 10|| 49||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ॥
హృద�ల� ���న ���, దయ�� దయ ��, ���ల �ంగత�ం� 
న�� ఆ�ర��ంచం�; ��� �ంగత�ం� భగవం�� ����రం �ం���.    

ਖੋਿਲ ਿਕਵਾਰ ਿਦਖਾਲੇ ਦਰਸਨੁ ਪੁਨਰਿਪ ਜਨਿਮ ਨ ਆਈਐ ॥੧॥
ఆ����క అ��న� త��� �రవడం ���, ��� మన హృదయం� 
�గ�ంచబ�న���, అ��� మనం జనన మర�ల �ండ� �ం� �ళ��. ||1||       

ਿਮਲਉ ਪਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਹਰਉ ਰੇ ॥
ఓʼ � �����, �� � ��య�న ������ కల�ల� ���ం����, 
మ�� అత�� కలవడం ��� � �ః�ల��ం�� వ��ం��వ��. 

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਜਿਨੑ ਿਰਦੈ ਅਰਾਿਧਆ ਤਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤਰਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన తన హృదయ౦� ���� ���౦�న ఆయన, ఆయన� క�� ఈ 
�క����ల స��ద౦� �� ఈ�ల� �� ���౦����. 
||1||��మం||               

ਮਹਾ ਉਿਦਆਨ ਪਾਵਕ ਸਾਗਰ ਭਏ ਹਰਖ ਸੋਗ ਮਿਹ ਬਸਨਾ ॥
��� �౦� ���యబ�న���, ఈ �క౦ ఒక �ప� అరణ�౦�, అ�� 
స��ద౦� త�ర��౦�, ��� ఒక� ��ధ ర�ల స౦�ష౦, �ఃఖ౦� 
�������.        
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟ ਭਇਆ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਜਿਪ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਰਸਨਾ ॥੨॥
సత� �� �ధనల� క����, అ�స�ంచడం ��� ��� అ��త�న 
��� ప�ం� వ��� మన�� �ష�ల�షం� ���ం�. ||2||    

ਤਨੁ ਧਨੁ ਥਾਿਪ ਕੀਓ ਸਭੁ ਅਪਨਾ ਕੋਮਲ ਬੰਧਨ ਬਾਂਿਧਆ ॥
తమ శ��ల�, సంపద� తమ�� ��ంచడం ���, �పజ� �పపంచ 
అ�బం�ల ���త�న బం�ల� బం�ంచబడ��. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਭਏ ਜਨ ਮੁਕਤੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਧਆ ॥੩॥
�� ��� కృపవల� ��� ���� ���ం�న �� ఈ బం�ల �ం� 
���� �ం���. || 3|| 

ਰਾਿਖ ਲੀਏ ਪ�ਿਭ ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਜੋ ਪ�ਭ ਅਪੁਨੇ ਭਾਣੇ ॥
���, ర���, తన� ��� ���� ���కర�న �య బం�ల �ం� 
��� ర�ం��.   

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮ�੍ਹਰਾ ਦਾਤੇ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੪॥੧੧॥੫੦॥
ఓ' ���, ఆత�, శ�ర� అ�� ��; �� ఎప��� �� అం�తం 
���ం����, ఓ' �న�. || 4|| 11|| 50||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਮੋਹ ਮਲਨ ਨੀਦ ਤੇ ਛੁਟਕੀ ਕਉਨੁ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਭਇਓ ਰੀ ॥
ఓʼ � �����, �య �క� అవ�నకర�న ��ద �ం� �� 
త��ం�����; ఎవ� దయవల� ఇ� జ��ం�?

ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਤੁਧੁ ਨ ਿਵਆਪੈ ਤੇਰਾ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਗਇਓ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప� �ప�భ��� �య, �మ��� ��ంచ�; � బద�కం ఎక��� ��ం�? 
||1||��మం||  
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ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਗਾਖਰੋ ਸੰਜਿਮ ਕਉਨ ਛੁਿਟਓ ਰੀ ॥
�� నమ�క��హ �మం, ��శ మ�� అహం�రం �ం� ఎ� 
త��ం�����?       

ਸੁਿਰ ਨਰ ਦੇਵ ਅਸੁਰ ਤ�ੈ ਗੁਨੀਆ ਸਗਲੋ ਭਵਨੁ ਲੁਿਟਓ ਰੀ ॥੧॥
�య� �� ���� �మగ��న �వ�త�, ���� మ�� 
��రణ �పజ� ఈ ����ల ��� �� ఆ����క సంపద� ������. || 
1||

ਦਾਵਾ ਅਗਿਨ ਬਹੁਤੁ ਿਤ�ਣ ਜਾਲੇ ਕੋਈ ਹਿਰਆ ਬੂਟੁ ਰਿਹਓ ਰੀ ॥
అడ� మంట� ��� �త�ం వృ� సంపద� �������, అ��న �క� 
��త� త��ం��ం�ం� మ�� ఆ�పచ�� ఉం�ం�. అ��, 
అ��న� మం��న� ��పం�క ��కల �ం� త��ం��ం�ం�.  

ਐਸੋ ਸਮਰਥੁ ਵਰਿਨ ਨ ਸਾਕਉ ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਿਹਓ ਰੀ ॥੨॥
��పం�క ��కల అ�� �ం� త��ం��� �� అ��న ఆ����క బల�న 
వ��� �క� ���� �� వ��ంచ��. || 2||    

ਕਾਜਰ ਕੋਠ ਮਿਹ ਭਈ ਨ ਕਾਰੀ ਿਨਰਮਲ ਬਰਨੁ ਬਿਨਓ ਰੀ ॥
ఓ' � �����, నల� మ� �ం�న గ�� ఉన� ఈ �ష� �పపంచం� 
�వ���న�ప���, �� ��� �ర�� మ�� � �పవర�న స�చ�ం� 
ఉం�ం�, 

ਮਹਾ ਮੰਤ�ੁ ਗੁਰ ਿਹਰਦੈ ਬਿਸਓ ਅਚਰਜ ਨਾਮੁ ਸੁਿਨਓ ਰੀ ॥੩॥
ఎం�కం� ��� �క� �ప� మం�తం � హృదయం� �ం�పరచబ�ం� 
మ�� �� అ��త�న ��� ��� ����. ||3||   

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਨਦਿਰ ਅਵਲੋਕਨ ਅਪੁਨੈ ਚਰਿਣ ਲਗਾਈ ॥
క�కర౦ ��౦� ��� న�� అ��గహ౦� �� ఆయన� ఐక�౦ ��� 

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਸਮਾਈ ॥੪॥੧੨॥੫੧॥
ఓ, �న�, ����� �ంగత�ం� ��మ�ర�క ఆ�ధన ��� �� �ం�� 
�ం�, ���� ��నం �యబ���. || 4|| 12|| 51||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੭ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఏడవ లయ, ఐదవ ���:

ਲਾਲੁ ਚੋਲਨਾ ਤੈ ਤਿਨ ਸੋਿਹਆ ॥
ఓ' � �����, ఈ ఎ�� ���� � శ�రం� �� స���న�� 
క�����. 

ਸੁਿਰਜਨ ਭਾਨੀ ਤਾਂ ਮਨੁ ਮੋਿਹਆ ॥੧॥
�� ���� ���కర�న��� �� ఆయన హృద��� �ప�భ����. ||1||  

ਕਵਨ ਬਨੀ ਰੀ ਤੇਰੀ ਲਾਲੀ ॥
ఓ' � ��య�న �����, � �ఖం� ఈ ఎ�� �క�ంచ��� ఏ� 
ఇ��� �� �ప�ం�?    

ਕਵਨ ਰੰਿਗ ਤੂੰ ਭਈ ਗੁਲਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� ��మ �మ��� ��న ఎ�� �య� ���ం�? || 1|| ��మం||

ਤੁਮ ਹੀ ਸੁੰਦਿਰ ਤੁਮਿਹ ਸੁਹਾਗੁ ॥
�� �జం� అందం� ఉ��� మ�� �� అదృష�వంత�న ఆత� వ�� 
అ���.   

ਤੁਮ ਘਿਰ ਲਾਲਨੁ ਤੁਮ ਘਿਰ ਭਾਗੁ ॥੨॥
�� ఎ౦త అదృష�వ౦త౦� ఉ౦�, � హృదయ౦� ��య�న ���� 
�గ�౦��. || 2|| 

ਤੂੰ ਸਤਵੰਤੀ ਤੂੰ ਪਰਧਾਿਨ ॥
�� ప��త�న�� మ�� అత�ంత ��ష��న��.

ਤੂੰ ਪ�ੀਤਮ ਭਾਨੀ ਤੁਹੀ ਸੁਰ ਿਗਆਿਨ ॥੩॥
�� � ��య�న ���� ���కర�న��; �� అ��న�త ��నం 
ఉం�ం�. ||3||

ਪ�ੀਤਮ ਭਾਨੀ ਤਾਂ ਰੰਿਗ ਗੁਲਾਲ ॥
ఓ' � �����, �� � ��య�న భర�-���� సం��ం�న��� ��త� 
�� అత� ��మ �క� ��న ఎ�� రం�� �ం����.  
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਭ ਿਦ�ਸਿਟ ਿਨਹਾਲ ॥੪॥
�న� ఇ� అ���, అత� మంగళకర�న �� �రణం� �� అ�ం� 
ఆనం��� ఆ��������. || 4|| 

ਸੁਿਨ ਰੀ ਸਖੀ ਇਹ ਹਮਰੀ ਘਾਲ ॥
�నం�, ఓ' � ��య�న �����, ఇ� � ఏ�క కృ�;    

ਪ�ਭ ਆਿਪ ਸੀਗਾਿਰ ਸਵਾਰਨਹਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੫੨॥
అలంక�ంచబ�న ���, ఈ ��క ���ల� న�� తనంతట ��� 
అలంక�ం�����. ||1||�ండవ ��మం||1||52||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਦੂਖੁ ਘਨੋ ਜਬ ਹੋਤੇ ਦੂਿਰ ॥
�� � భర�-���� �రం� ఉన����, �� అ�ర�న �ధ� 
అ�భ�ం��.      

ਅਬ ਮਸਲਿਤ ਮੋਿਹ ਿਮਲੀ ਹਦੂਿਰ ॥੧॥
ఇ��� ���ధనల ��� ఆయన ఉ��� �� �గ�ం��. ||1||

ਚੁਕਾ ਿਨਹੋਰਾ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ॥ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਗੁਿਰ ਿਪਰ ਸੰਿਗ ਮੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �����, ��� �� న�� � భర�-���� ఏకం ���; � 
సం�హం �ల���ం� మ�� ���� �� � అల�� ��ం�. 
||1||��మం||

ਿਨਕਿਟ ਆਿਨ ਿਪ�ਅ ਸੇਜ ਧਰੀ ॥
న�� ��� స���� ����వడం ���, ��� తన ��మ� న�� ఏకం 
���.

ਕਾਿਣ ਕਢਨ ਤੇ ਛੂਿਟ ਪਰੀ ॥੨॥
ఇ��� �� ఇత�ల� బ�� త��ంచబడ��. || 2||  

ਮੰਦਿਰ ਮੇਰੈ ਸਬਿਦ ਉਜਾਰਾ ॥
��� �� �వ��క�ం� � హృదయం ఆ����కం� �ప����ం�,

ਅਨਦ ਿਬਨੋਦੀ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੩॥
�� � ఉ��స�న ఆనం��� ఇ�� ��-���� �గ�ం��. || 3||  
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ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ਮੈ ਿਪਰੁ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥
ఓ' � �����, �� అదృష�వం���� అ��� మ�� � 
హృదయం� భర�-���� �గ�ం��,

ਿਥਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੫੩॥
ఓ' �న�, �� భర�-���� �శ�త కల�క� �ం��. || 4|| 2|| 53|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਸਾਿਚ ਨਾਿਮ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥
ఓʼ � �����, � మన�� �త� ��� ���� అ��ణం� ఉం�ం�.  

ਲੋਗਨ ਿਸਉ ਮੇਰਾ ਠਾਠਾ ਬਾਗਾ ॥੧॥
�పప౦చ �పజల�, � వ�వ��� అవసర�న౦త ��త�. || 1||  

ਬਾਹਿਰ ਸੂਤੁ ਸਗਲ ਿਸਉ ਮਉਲਾ ॥
�హ�ం�, �� అంద�� మం� సంబం�ల� క�� ఉ���;     

ਅਿਲਪਤੁ ਰਹਉ ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਿਹ ਕਉਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� �మర ��� �ప��తం �న�� �� �పపంచం �ం� ��� 
ఉ���. || 1|| ��మం||  

ਮੁਖ ਕੀ ਬਾਤ ਸਗਲ ਿਸਉ ਕਰਤਾ ॥
�� అవసర�న �ధం� �పజలంద�� సం�����,  

ਜੀਅ ਸੰਿਗ ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਧਰਤਾ ॥੨॥
��, �� ���� ��త� � హృదయం� �ం�ప��� ఉం��. || 2|| 

ਦੀਿਸ ਆਵਤ ਹੈ ਬਹੁਤੁ ਭੀਹਾਲਾ ॥
�పజ� న�� �� ��హ�ర�కం� �� అహం�రం� �డవ��,   

ਸਗਲ ਚਰਨ ਕੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਲਾ ॥੩॥
�� �స����, �� �ప� ఒక�� ��ల ��� �నయం� ఉం��. || 3||

ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥
ఓ �న�, �� ప��ర� ���� క��� (మ�� �ధనల � 
అ�స�ం��) 
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ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਏਕੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥੪॥੩॥੫੪॥
�� ఒ� ��� �పల మ�� �హ�ం� �వ���న��� ఎవ� ��ం��? 
|| 4|| 3|| 54||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਪਾਵਤੁ ਰਲੀਆ ਜੋਬਿਨ ਬਲੀਆ ॥
ఆ మ�� ఆనం����ల�, యవ�నం� ఆనం����;     

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਮਾਟੀ ਸੰਿਗ ਰਲੀਆ ॥੧॥
�� ���� ���ంచ�ం�, �వ�� అత� ��� క�����. || 1||

ਕਾਨ ਕੁੰਡਲੀਆ ਬਸਤ� ਓਢਲੀਆ ॥
అత� �� �ం�� మ�� చక�� ���� ధ�ంచవ��,   

ਸੇਜ ਸੁਖਲੀਆ ਮਿਨ ਗਰਬਲੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మం� �కర�వంత�న పడకల� ��ద��� మ�� అత� మన��� 
అహం�రం� గర�పడ��. || 1|| ��మం|| 

ਤਲੈ ਕੁੰਚਰੀਆ ਿਸਿਰ ਕਿਨਕ ਛਤਰੀਆ ॥
అత�� �ప��ంచ��� ఏ�� మ�� తల� బం�� ��� ఉండవ��; 

ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਿਬਨਾ ਲੇ ਧਰਿਨ ਗਡਲੀਆ ॥੨॥
�� ��� భ�� ఆ�ధన ��౦� ఆయన ��� ��౦ద �� �ట�బ���. ||2||

ਰੂਪ ਸੁੰਦਰੀਆ ਅਿਨਕ ਇਸਤਰੀਆ ॥
అత� �� మం� మ�ళల�, అ��త�న అం��� ఆ���ంచవ��;          

ਹਿਰ ਰਸ ਿਬਨੁ ਸਿਭ ਸੁਆਦ ਿਫਕਰੀਆ ॥੩॥
�� ��� �మ� �క� మకరందం ��ం� ఈ �క అ���ల�� 
అసంబద�ం� ఉం��. || 3||

ਮਾਇਆ ਛਲੀਆ ਿਬਕਾਰ ਿਬਖਲੀਆ ॥
ఈ �కసంపద�, అ��ర� అ�� �సకర�న�; �ప� ఆనం�� 
�ష��త�న�. 
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ਸਰਿਣ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਪੁਰਖ ਦਇਅਲੀਆ ॥੪॥੪॥੫੫॥
ఓʼ �న�, ఈ ��ల �ం� త��ం��వ���, దయగల ��� ఆ�శయం 
�ందం�. || 4|| 4|| 55||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਏਕੁ ਬਗੀਚਾ ਪੇਡ ਘਨ ਕਿਰਆ ॥
�� ప��త స౦ఘ౦ ఒక �ట� ఉ౦�ం�, ��� ప౦డ� �ట� వ౦� 
���� �� మ౦� ఉ���.

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਤਹਾ ਮਿਹ ਫਿਲਆ ॥੧॥ఈ ���� �మం �క� అ��త�న 
మకరందం� �ట� �క�ం� �ట�వ� �క����. || 1||   

ਐਸਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਿਗਆਨੀ ॥
ఓ' ���న వ���, ఏ� ఒక �ర�ం ��ం� ఆ��ంచం�,

ਜਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਨੀ ॥
త��� �క�ంఛల� ���� ఆ����క ���� �ందవ��. 

ਆਿਸ ਪਾਿਸ ਿਬਖੂਆ ਕੇ ਕੁੰਟਾ ਬੀਿਚ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹੈ ਭਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �ద�, �మం �క� మకరందం �పల �పవ���ం�, �� �� �ష� 
�� �గ�ల వం� �పపంచ సంపద మ�� శ��� ����ట�బ���.|| 1|| 
��మం||

ਿਸੰਚਨਹਾਰੇ ਏਕੈ ਮਾਲੀ ॥
�ట�ట� ���� అం�ం���న �ధ�త �ట��� ��� తన 
అ�చ�ల ఆ����క అవస��� ���ం��.  

ਖਬਿਰ ਕਰਤੁ ਹੈ ਪਾਤ ਪਤ ਡਾਲੀ ॥੨॥
�ట�ట�� �ప� ఆ��, �మ�� �ట�� ��గత�� ���౦�న����, 
త��� �క ఆకర�ణల ��౦� �� తన స౦�ల� �చ�������. || 2||  

ਸਗਲ ਬਨਸਪਿਤ ਆਿਣ ਜੜਾਈ ॥
�ట�� తన �ట� అ�� ర�ల �ట�� ��న���� ��� తన 
స౦ఘ౦�� ���ల� స��శ౦ �� అ౦�౦��.      
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ਸਗਲੀ ਫੂਲੀ ਿਨਫਲ ਨ ਕਾਈ ॥੩॥
ఈ ���లంద� ఆ����క ���దయం �క� ఫలం� �క�ం��, అ�� 
��� పం�� ���� మ�� ��� ఏ� పం�� ��ం� ��.|| 3||   

ਅੰਿਮ�ਤ ਫਲੁ ਨਾਮੁ ਿਜਿਨ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥
��� �� �ం� �మ ఫ��� �ం�న ��, 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਰੀ ਿਤਿਨ ਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥੫੬॥
ఓ' �న�, అ�ం� భ��� �య �పపంచ స����� ���. |4|5|56|    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਤੇਰੈ ਨਾਿਮ ਬਨਾਈ ॥
ఓ' ���, � �మ�� ��న� � ����� ఎం� సం�ష���ం�, �� 
�జ� ��ల� అ�భ���న����  

ਜੋਗੁ ਬਿਨਆ ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈ ॥੧॥
�� � �పశంసల� ��ట��� �� ��� (�� కల�క) �ం���. 
|| 1||    

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਬਨੇ ਤੇਰੈ ਓਲ�੍ਹੈ ॥ ਭ�ਮ ਕੇ ਪਰਦੇ ਸਿਤਗੁਰ ਖੋਲ�੍ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, సత� ��� �భమల ���ల� �����నప�� �ం�, � 
మద��� బ�� �� అ�� ర�ల �క��ల� �ం��. || 1|| ��మం||

ਹੁਕਮੁ ਬੂਿਝ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣੇ ॥
� సంక���� అర�ం ���వడం ���, �� �ం� మ�� ఆనందం� 
ఆనం����.  

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਮਹਾ ਿਨਰਬਾਣੇ ॥੨॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� �పపంచ ��కల �ం� 
అ��న�త ��చ� ��� �ం��. || 2||

ਿਜਿਨ ਤੂੰ ਜਾਤਾ ਸੋ ਿਗਰਸਤ ਉਦਾਸੀ ਪਰਵਾਣੁ ॥
ఓ' ���, �� �గ�ం�న వ���, ఇం� �ల�� అ�� �� స��� అ��, 
� ���� అం�క�ంచబడ��.  
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ਨਾਿਮ ਰਤਾ ਸੋਈ ਿਨਰਬਾਣੁ ॥੩॥
�మం� �ం�న వ��� �పపంచ ��కల �ం� ����� �ం���. || 3||

ਜਾ ਕਉ ਿਮਿਲਓ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨਾ ॥
�మ ��� �ం�న వ���.        

ਭਨਿਤ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਾ ਪੂਰ ਖਜਾਨਾ ॥੪॥੬॥੫੭॥
�న� ఇ� అ���, అత� హృదయం �క� �� ఆ����క ఆనందం� �ం� 
ఉం�ం�. || 4|| 6|| 57|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਤੀਰਿਥ ਜਾਉ ਤ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ॥
�� ప��త స��ల� ���న���, �పజ� అహం� �����న��� �� 
క��ం��.       

ਪੰਿਡਤ ਪੂਛਉ ਤ ਮਾਇਆ ਰਾਤੇ ॥੧॥
ఆ����క �ర�దర�కత�ం ��ం� �� పం��ల� అ���, �� �య 
(�పపంచ సంపద మ�� శ��) ��మ� �ం� ఉ��ర� �� క��ం��.||1||   

ਸੋ ਅਸਥਾਨੁ ਬਤਾਵਹੁ ਮੀਤਾ ॥
ఓ' � �����, దయ�� అ�ం� �ప�శం ��ం� �� �ప�ం�,  

ਜਾ ਕੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਨੀਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇక�డ ��� �టల� ఎ��� ��� ఉ౦��. || 1|| ��మం|| 

ਸਾਸਤ� ਬੇਦ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵੀਚਾਰ ॥
�����, �ద����� �వలం కర��, ధ��ల� �ప��ం��� ఉం��.    

ਨਰਿਕ ਸੁਰਿਗ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਅਉਤਾਰ ॥੨॥
�� �రణం� ఒక� మ�� మ�� నర��� �� స����� ������. || 2||   

ਿਗਰਸਤ ਮਿਹ ਿਚੰਤ ਉਦਾਸ ਅਹੰਕਾਰ ॥
��పం�క �పజ� ఆం�ళన� �ధప����� మ�� �పపం��� 
త��ం�న �� గర�ం మ�� అహం�రం� ���ం��.
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ਕਰਮ ਕਰਤ ਜੀਅ ਕਉ ਜੰਜਾਰ ॥੩॥
�వలం కర�� ��త� �� �� �య బం�ల� �������. || 3||      

ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਮਨੁ ਵਿਸ ਆਇਆ ॥
��� కృపవలన మన�� అ��� ����ం�,  

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤਰੀ ਿਤਿਨ ਮਾਇਆ ॥੪॥
ఓʼ �న�, �� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� �పపంచ స��దం 
అంత� ఈ��ం�. || 4||     

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥
���ల �ంగత�ం� మనం ��� �టల� ���,

ਇਹੁ ਅਸਥਾਨੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੭॥੫੮॥
�� అ�వం� ప��త �ప�శం ��� ��� క��నబ��ం�. ||1||�ండవ 
��మం||7||58|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਘਰ ਮਿਹ ਸੂਖ ਬਾਹਿਰ ਫੁਿਨ ਸੂਖਾ ॥
���� ��మ�ర�క౦� ���౦��౦�న��� అ౦త� �౦�� 
అ�భ����, �హ� �క౦� వ�వహ�౦�ట��� �� ఆన౦����. 

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਸਗਲ ਿਬਨਾਸੇ ਦੂਖਾ ॥੧॥
��మ�ర�క�న భ��� ���� స��ంచడం ��� అ�� �ః�� 
����యబడ��. || 1||  

ਸਗਲ ਸੂਖ ਜਾਂ ਤੂੰ ਿਚਿਤ ਆਵ� ॥
ఓʼ ���, తన హృదయం� �మ��� �గ�ం�న �� అ�� �క��ల� 
మ�� �ం�� �ం���.    
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Page 386

ਸੋ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਜੋ ਜਨੁ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఆ వ��� ��త� ��సం ���కర�న ���� ������. ||1||��మం||

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥
ఓ' ���, � ���� ��మ� ������వడం ��� శ�రం మ�� మన�� 
�ప�ంతం� �ర��. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪਤ ਢਹੈ ਦੁਖ ਡੇਰਾ ॥੨॥
���� ���౦చడ౦ ��� �ః��� �ల�రణ౦ ����౦చబ�౦�.  ||2||   

ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ ਸੋਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥
��� ����� అర�౦ ���న�వ��� ��� ఆ��న౦� అ౦�క�౦చబడ��,  

ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਜਾ ਕਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੩॥
ఎం�కం� ఆయన ��� ��� �క� ��క పదం �క� �హ�ం క�� ఉ���. 
|| 3||  

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ॥
ప�����న ��� న�� ��� ���� ���౦�� ��నప�� �౦�,   

ਭਨਿਤ ਨਾਨਕੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੫੯॥
� మన�� �ం�� �ం�ం�, అ� �న� అ��� || 4||8|| 59||      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਜਹਾ ਪਠਾਵਹੁ ਤਹ ਤਹ ਜਾਈਂ ॥
ఓ' ���, �� న�� ఎక��� పం��, అక�డ �� ఆనందం� ����.  

ਜੋ ਤੁਮ ਦੇਹੁ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਂ ॥੧॥
�ధ �� ఆనందం, �� �� ఏ� ఇ���, సం�షం� �� ��� 
అం�క����. || 1||  

ਸਦਾ ਚੇਰੇ ਗੋਿਵੰਦ ਗੋਸਾਈ ॥
ఓ' �శ����, �� ఎప��� � భ���� ఉం�� న�� ఆ�ర��ంచం�,  
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ਤੁਮ�੍ਹਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਈਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� � కృపవలన� �� �క�ంఛల �ం� స�శ� ఉం��. 
||1||��మం||

ਤੁਮਰਾ ਦੀਆ ਪੈਨੑਉ ਖਾਈਂ ॥
ఓʼ ���, �� న�� ఆ�ర��ం� ��� �� కృతజ�త� �������,  

ਤਉ ਪ�ਸਾਿਦ ਪ�ਭ ਸੁਖੀ ਵਲਾਈਂ ॥੨॥
� కృపవలన �� �ప�ంతం� �������. || 2||

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਿਰ ਤੁਝੈ ਿਧਆਈਂ ॥
ఓ' ���, � హృదయం� � పట� ��మ�, �� ఎల���� �మ��� 
���ం��ం��,   

ਤੁਮ�੍ਹਰੈ ਲਵੈ ਨ ਕੋਊ ਲਾਈਂ ॥੩॥
మ�� �� �� �రం� �� స�నం �ద� �����. || 3||  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਨਤ ਇਵੈ ਿਧਆਈਂ ॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, న�� ఆ�ర��ంచం�, త��� �� �మ��� ఇ� 
���ం��ం��,  

ਗਿਤ ਹੋਵੈ ਸੰਤਹ ਲਿਗ ਪਾਈਂ ॥੪॥੯॥੬੦॥
���ధనల� �� �నయం� అ�స�ంచడం ��� �� అ��న�త 
ఆ����క ��� �ందవ��. || 4|| 9|| 60||   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਿਧਆਈਐ ॥
�లబ�, ���� �� ��ద��న����, మనం ఎల���� ���� 
���ం����. 

ਮਾਰਿਗ ਚਲਤ ਹਰੇ ਹਿਰ ਗਾਈਐ ॥੧॥
న���న���� �� మనం ��� �టల� ���. || 1||   

ਸ�ਵਨ ਸੁਨੀਜੈ ਅੰਿਮ�ਤ ਕਥਾ ॥
ఓʼ � �����, మన ��ల� మనం ��� �క� అ��త�న �పశంసల� 
���, 
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ਜਾਸੁ ਸੁਨੀ ਮਿਨ ਹੋਇ ਅਨੰਦਾ ਦੂਖ ਰੋਗ ਮਨ ਸਗਲੇ ਲਥਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన�� �క� �ధ� మ�� �ః�� �న���� మ�� మన�� 
ఆనంద�యకం� ���ం�. || 1|| ��మం|| 

ਕਾਰਿਜ ਕਾਿਮ ਬਾਟ ਘਾਟ ਜਪੀਜੈ ॥
ఓ' � ������, ప��� �మగ���, �ప�ణం� ఉ��, �� ఏ�� 
స��ద �రం� ఉన����, మనం ఎల���� ���� ���ం����.   

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਜੈ ॥੨॥
��కృప వలన మనం ��� �మ� అ��త�న మకరం��� ��క�ం��. || 
2||

ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਨ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥
మన౦ ���పగ� ��� �టల� ���� ఉ౦��.   

ਸੋ ਜਨੁ ਜਮ ਕੀ ਵਾਟ ਨ ਪਾਈਐ ॥੩॥
అ� �� వ��� మరణ భ��� �����. || 3||   

ਆਠ ਪਹਰ ਿਜਸੁ ਿਵਸਰਿਹ ਨਾਹੀ ॥
ఓ' ���, ��� ఎన�� మర��� ��,  

ਗਿਤ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਲਿਗ ਪਾਈ ॥੪॥੧੦॥੬੧॥
ఓʼ �న�, �� మ౦� ఆ వ��� సల�� �నయ౦� అ�స�౦చడ౦ ��� 
స��న�త ఆ����క ��� �౦���. || 4|| 10|| 61||   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਸੂਖ ਿਨਵਾਸੁ ॥
ఓʼ � �����, తన ��ప�ర�ం ఒక� మన��� �ం�� క��ం� ���� 
���ం��ం�, 

ਭਈ ਕਿਲਆਣ ਦੁਖ ਹੋਵਤ ਨਾਸੁ ॥੧॥
�ః�� �శన�, �ం� మ�� ���� �పబ���. || 1||      

ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ ਪ�ਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ॥
ఓ' � ������, ఎల���� ��� ��� �డటం ��� ఆనందం� 
ఉండం�  
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਸਦ ਸਦਾ ਮਨਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎప���, సత���� �� �ధనల� అ�స�ం� ఆయన ఆ������ 
�ందం�|| 1|| ��మం|| 

ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥
ఓʼ � �����, ��� �టల� సంబం�ం�న సత� ��� ����� బ�� � 
����� ఎల���� ��ంచం�.            

ਿਥਰੁ ਘਿਰ ਬੈਠੇ ਪ�ਭੁ ਅਪਨਾ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥
మ�� ��ర�న �న�క ����, �� � హృదయం� ���� �గ����. 
||2|| 

ਪਰ ਕਾ ਬੁਰਾ ਨ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤ ॥
� మన��� ఇత�ల� �� ఉ���ల� క�� ఉండవ��, 

ਤੁਮ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੩॥
ఓ' � �ద��� మ�� ������, ఈ �ధం� �� ఎ�వం� �ః��� 
అ�భ�ంచ��. || 3|| 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਤੰਤੁ ਮੰਤੁ ਗੁਿਰ ਦੀਨੑਾ ॥
��� �మ మం�తం� ��� ఆ�ర��ం�న వ���,

ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਅਨਿਦਨੁ ਚੀਨੑਾ ॥੪॥੧੧॥੬੨॥
ఓ' �న�, అత� ఎల���� ఈ మం�తం �క� ఆనం��� అ�భ����. || 4|| 
11|| 62|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਿਜਸੁ ਨੀਚ ਕਉ ਕੋਈ ਨ ਜਾਨੈ ॥
ఓ' ���, ఎవ�� ��య� త��వ ���క �� క��న వ���; 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਉਹੁ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਮਾਨੈ ॥੧॥
���� ���ంచడం ���, �ప��� �� �ర�ంచబడ��. || 1||   

ਦਰਸਨੁ ਮਾਗਉ ਦੇਿਹ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ ��య�న ���! � ఆ�ర��ంచబ�న దర�న� �ర� �� ��ద�, 
దయ�� � దర�న�� న�� ఆ�ర��ం��,  
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ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ ਕਉਨ ਕਉਨ ਨ ਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� ఎవ�� � భ�� ఆ�ధన� �ర��ం��, �� ��� �పపంచ 
����ల స��దం �ం� �������. || 1|| ��మం||   

ਜਾ ਕੈ ਿਨਕਿਟ ਨ ਆਵੈ ਕੋਈ ॥
ఓʼ ���, ఎవ��� సంబంధం �� ��హం ���� వ���;       

ਸਗਲ ਿਸ�ਸਿਟ ਉਆ ਕੇ ਚਰਨ ਮਿਲ ਧੋਈ ॥੨॥
���� ���ంచడం ��� ఆ వ��� ఎంత ఉన�తం� �ర�డ�� �పపంచం 
�త�ం �నయం� అత�� �వ ��ల� ���ం�ం�. || 2||    

ਜੋ ਪ�ਾਨੀ ਕਾਹੂ ਨ ਆਵਤ ਕਾਮ ॥
ఓ' ���, ఎవ�� ఉప�గం �� ఆ వ���;  

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਤਾ ਕੋ ਜਪੀਐ ਨਾਮ ॥੩॥
��� కృప వల�, ��నం ��� � �� �ద ఆయన �ప��� 
���ం����. || 3||   

ਸਾਧਸੰਿਗ ਮਨ ਸੋਵਤ ਜਾਗੇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦�, �య ��మ �౦� మన�� ���న����;  

ਤਬ ਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਮੀਠੇ ਲਾਗੇ ॥੪॥੧੨॥੬੩॥
అ��� ఓ �న�, �జ� ��� ఆ��దకరం� �ర��. || 4|| 12|| 63||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਏਕੋ ਏਕੀ ਨੈਨ ਿਨਹਾਰਉ ॥
ఆ����కం� ���న� � కళ�� �� �ప��� ఉన� ఏ�క ���� �గ�ం��.   

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮ�੍ਹਾਰਉ ॥੧॥
ఎప��� �� ��� ���� ��మ�ర�క భ��� ������ం� ఉం��. || 
1||
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ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥
ఓʼ � �����, �� సర�స�� గల ��� �టల� ������.

ਸੰਤ ਪ�ਤਾਿਪ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� దయవల�, �� ��� ���� ���౦చడ౦ ��� ���ల 
�ంగత�ం� ���. || 1|| ��మం||  

ਸਗਲ ਸਮਗ�ੀ ਜਾ ਕੈ ਸੂਿਤ ਪਰੋਈ ॥
ఎవ� ఆ�నం� �శ�ం �త�ం న���ం�, 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਰਿਵਆ ਸੋਈ ॥੨॥��� �ప� ఒక�� హృదయ��� �పవ��� 
ఉం��. || 2|| 

ਓਪਿਤ ਪਰਲਉ ਿਖਨ ਮਿਹ ਕਰਤਾ ॥
��� ఒక� �ణం� �త�ం ����� సృ��ంచగల� మ�� �శనం 
�యగల�.  

ਆਿਪ ਅਲੇਪਾ ਿਨਰਗੁਨੁ ਰਹਤਾ ॥੩॥
��� స�యం� �య �క� �� ల��ల� ���యబ��� మ�� 
�ప��తం ���. || 3||   

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
అ�� హృద�ల అంతర�తం ���న ���, �ప���� �రణం మ�� 
����.    

ਅਨੰਦ ਕਰੈ ਨਾਨਕ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੧੩॥੬੪॥
�న� ��� అ�న ��� ఆనందం� ఉం��. || 4|| 13|| 64||              

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਕੋਿਟ ਜਨਮ ਕੇ ਰਹੇ ਭਵਾਰੇ ॥
�� �ధనల� అ�స�ం� ���� �����న� �� జనన మర�ల ల��� 
�ం��.     
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ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਜੀਤੀ ਨਹੀ ਹਾਰੇ ॥੧॥
�� �య ��� ఓ���� �� �నవ ��త ఆట� �������, 
ఇ� ��ంచడం �� కష�ం. || 1|| 

ਿਕਲਿਬਖ ਿਬਨਾਸੇ ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਿਰ ॥
�� అప�ధ�ల���� క����ట వలన �� �ధ� �ః�� 
�యమ���;  

ਭਏ ਪੁਨੀਤ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ధనల� �నయం� అ�స�ంచడం ��� �� ��తం �ష�ల�షం� 
��ం�. || 1|| ��మం||

ਪ�ਭ ਕੇ ਸੰਤ ਉਧਾਰਨ ਜੋਗ ॥
��� ���ల� ఇత�ల� ����ల �ం� ర�ం� �మర��ం ఉం�;        

ਿਤਸੁ ਭੇਟੇ ਿਜਸੁ ਧੁਿਰ ਸੰਜੋਗ ॥੨॥
�ం�� �ర��ంచబ�న ఆ వ��� ��త� ���-���� క����. ||2|| 

ਮਿਨ ਆਨੰਦੁ ਮੰਤ�ੁ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ॥
��� ��� �మ మం���� ఇ�� ఆనందం� ఎల���� ఒక� మన�� 
ఉం�ం�.  

ਿਤ�ਸਨ ਬੁਝੀ ਮਨੁ ਿਨਹਚਲੁ ਥੀਆ ॥੩॥
�య పట� అత� ���� ��� ��క� �ర�బడ�� మ�� అత� మన�� 
��రం� ���ం�. || 3||   

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਿਨਿਧ ਿਸਿਧ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ਬੁਿਧ ॥੪॥੧੪॥੬੫॥
��� �ం� �వ������ �ం�న ఓ �న�, �పపంచం�� ���� సంపద� 
మ�� అ��త శ��ల వం� �మం �క� అ�ల��న సంపద� 
�ం���. || 4|| 14|| 65||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਿਮਟੀ ਿਤਆਸ ਅਿਗਆਨ ਅੰਧੇਰੇ ॥
అ��న� �క� �రణం� �య పట� మం��న� ��క �ల���ం� 
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ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਅਘ ਕਟੇ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥
మ�� �క��న�� ��� �� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� 
����యబడ��. || 1|| 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦੁ ਘਨਾ ॥
�ం�, సమత�ం మ�� అ�ర�న ఆనందం ల���ం�,     

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਏ ਮਨ ਿਨਰਮਲ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ధనల� అ�స�ం� ��� �టల� �� ���� �� మన��� 
�ష�ల�షం� �ర��. || 1|| ��మం||    

ਿਬਨਿਸਓ ਮਨ ਕਾ ਮੂਰਖੁ ਢੀਠਾ ॥
�� మన�� �క� �ం�తనం మ�� �ర�త�ం అదృశ�మ���,                                                                                                                     

ਪ�ਭ ਕਾ ਭਾਣਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥੨॥
ఇ��� ��� �త�౦ ��� ���కర౦� ఉ౦�౦�. || 2|| 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੇ ਚਰਣ ਗਹੇ ॥
��� ఆ�శయం ���� అత�� ���� �ం����. 

ਕੋਿਟ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਲਹੇ ॥੩॥
�� ల��� జన�ల �క� ��న అప��� �������. ||3|| 

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਇਹੁ ਸਫਲ ਭਇਆ ॥
ఆ భరణం �ం� ���న �నవ ��తం �జయవంతమ��ం�,  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਕਰੀ ਮਇਆ ॥੪॥੧੫॥੬੬॥
��� తన క�కర�� ఎవ��ద ��� అ� �న� ����. ||4||15||66||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਸਦ ਸਦਾ ਸਮ�੍ਹਾਰੇ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� � హృదయం� సత�త ��� �ధనల� 
�ం�పర��ం�.
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ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਕੇਸ ਸੰਿਗ ਝਾਰੇ ॥੧॥
� �డ�� ���� (గడ�ం) తన ��ల� ������న����, ��� 
�ం� ఎం� �నయం� నమస��ంచం�. || 1||    

ਜਾਗੁ ਰੇ ਮਨ ਜਾਗਨਹਾਰੇ ॥
ఓ' � మన�, �య ��మ �క� ��ద �ం� ���లపం�. 

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਅਵਰੁ ਨ ਆਵਿਸ ਕਾਮਾ ਝੂਠਾ ਮੋਹੁ ਿਮਿਥਆ ਪਸਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ� తప�, మ�� �� ఉప�గపడ�; ��ంబం �క� ��మ 
మ�� �య �క� ���ర�� అబద�ం. || 1|| ��మం|| 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਿਸਉ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥
��� ��� �క� ��� �క� �వ� పదం పట� ��మ� ��క�ంచం�.

ਗੁਰੁ ਿਕਰਪਾਲੁ ਹੋਇ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੨॥
��� ఎవ��ద దయ ����, అత� �ఃఖమం� ��ం�. || 2||       

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥
��� తప�, �య �ం� అ�పమత�ం� ఉం� �ప�శం మ�క� ��. 

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਦੇਵੈ ਨਾਉ ॥੩॥
��� �మం �క� �ప�త; ��� ���� అ��గ����. || 3||

ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਆਿਪ ॥
సర����� �ం�న స��న�త ���� �ప��పం ���.  

ਆਠ ਪਹਰ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਜਾਿਪ ॥੪॥੧੬॥੬੭॥
ఓ �న�, ఎల���� ���� ���ం��ం��. || 4|| 16|| 67||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਆਪੇ ਪੇਡੁ ਿਬਸਥਾਰੀ ਸਾਖ ॥
ఈ �పపంచం �స�ృతం� ���ం�న ��� �ం��, �� �ప�న �ండం ��� 
స�యం�; �పపంచ� ��లం ఆ ��� �మ�ల వం��.    
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ਅਪਨੀ ਖੇਤੀ ਆਪੇ ਰਾਖ ॥੧॥
��� �� �ం���, ఈ �పపంచం అత� పంట మ�� అత� స�యం� 
తన పంట� ర����. || 1|| 

ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਏਕੈ ਓਹੀ ॥
�� ఎక�డ ���, ఆ ���� ఒంట�� ����, 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਆਪੇ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� అత� �ప� హృదయ�� ���� ������. ||1||��మం||      

ਆਪੇ ਸੂਰੁ ਿਕਰਿਣ ਿਬਸਥਾਰੁ ॥
భగవం�� స�యం� ���� మ�� ఈ �పపంచం అత� �ర�ల ���ర�� 
వం��.

ਸੋਈ ਗੁਪਤੁ ਸੋਈ ਆਕਾਰੁ ॥੨॥
అత� స�యం� అస�ృ��� మ�� స�యం� క��ం� ���ర��. || 2||    

ਸਰਗੁਣ ਿਨਰਗੁਣ ਥਾਪੈ ਨਾਉ ॥
��� స�యం� తన స�ష��న మ�� అవ�క� ���� ���ం��.          

ਦੁਹ ਿਮਿਲ ਏਕੈ ਕੀਨੋ ਠਾਉ ॥੩॥
ఈ �ం� ��� ఒ� �ం�� వద� క�����, అత� ���. || 3||   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਖੋਇਆ ॥
�న� అ���, ఎవ� భ���, సం���� ��� �ల����;   

ਅਨਦ ਰੂਪੁ ਸਭੁ ਨੈਨ ਅਲੋਇਆ ॥੪॥੧੭॥੬੮॥
ఆ����క��న౦ గల తన కళ�� �ప���, ఆన౦��� �ప��ప�న ���� 
���.  || 4|| 17|| 68||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਉਕਿਤ ਿਸਆਨਪ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ॥
ఓ' ���, �� ���న �దన� �� ���న ఆ�చన� ��య�  
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ਿਦਨੁ ਰੈਿਣ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥੧॥
పగ� మ�� ���, �� � ��� జ����. || 1||

ਮੈ ਿਨਰਗੁਨ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఓ' ���, �� �����-త��వ మ�� �� ధర�ం ��.

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਪ�ਭ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, �ప���� కర� మ�� ��ంప�� ��. || 1|| ��మం||  

ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਿਗਆਨ ਅਵੀਚਾਰੀ ॥
�� �����, ���త��వ ���, అ���� మ�� అ������; 

ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਆਸ ਮਿਨ ਧਾਰੀ ॥੨॥
అ�� � మన���, �� � �� �క� ఆశ� ఆ���ం��. || 2|| 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਮ ਨ ਸਾਧਾ ॥
�� ఏ ��న��, తప���, క�ర తప���, �� ఏ మం� ప�ల� 
ఆచ�ంచ��,  

ਨਾਮੁ ਪ�ਭੂ ਕਾ ਮਨਿਹ ਅਰਾਧਾ ॥੩॥
�� � మన���, �� ��మ�ర�క భ��� ��� ���� ������ం� 
ఉం��. || 3|| 

ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ਮਿਤ ਮੇਰੀ ਥੋਰੀ ॥
ఓʼ ���, తప��, క�ర �శమ, ఆ�ధన �ద�న �� ��ం� �� ఏ� 
��య�, � ��� �� స���, 

ਿਬਨਵਿਤ ਨਾਨਕ ਓਟ ਪ�ਭ ਤੋਰੀ ॥੪॥੧੮॥੬੯॥
�� ఓʼ ���, �� � మద��� ��త� ఆ�రప�����, అ� �న� 
���������. |4|18|69| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਅਖਰ ਦੁਇ ਇਹ ਮਾਲਾ ॥
"���, ���" అ� �ం� ప�� � జప�ల అ���.  
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ਜਪਤ ਜਪਤ ਭਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥
ఈ �౦� �టల� �రంతర౦ ఉచ��౦చడ౦ ��� ��� ��౦� ����� 
�ద క�క��� ��౦��. || 1||  

ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਸਿਤਗੁਰ ਅਪੁਨੀ ॥
ఓʼ � సత� ���, �� � ��ర�న� �� సమ�������,

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਾਈ ਮੋ ਕਉ ਦੇਹੁ ਹਰੇ ਹਿਰ ਜਪਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయ�� దయ� �� న�� � శర�లయం� ఉం� ��� �మ జప�ల 
��� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 1|| ��మం||  

ਹਿਰ ਮਾਲਾ ਉਰ ਅੰਤਿਰ ਧਾਰੈ ॥
��� �మ� �క� ఈ జప�ల తన హృదయం� �ప���ం�న ��,

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਦੂਖੁ ਿਨਵਾਰੈ ॥੨॥
జనన మర�ల చ��ల �క� భయం మ�� �ధ� వ��ం��ం�. ||2||

ਿਹਰਦੈ ਸਮਾਲੈ ਮੁਿਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਬੋਲੈ ॥
జనన మర�ల చ��ల �క� భయం మ�� �ధ� వ��ం��ం�. ||2||

ਸੋ ਜਨੁ ਇਤ ਉਤ ਕਤਿਹ ਨ ਡੋਲੈ ॥੩॥
ఇక�డ �� ఇక� ఎన�� ఊ�స�డ�. || 3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਰਾਚੈ ਨਾਇ ॥
�న� ఇ� అ���, ��� �మ� �క� ��మ� �ం�న ��, 

ਹਿਰ ਮਾਲਾ ਤਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਜਾਇ ॥੪॥੧੯॥੭੦॥
��� �మ� �క� జప�ల అత�� త�ప� �పపం��� ���ం�. || 
4|| 19|| 70||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਿਜਸ ਕਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਤਸ ਕਾ ਹੋਇ ॥
ఆ ��� �జ�న భ���న ��, �ప���� �ం�న��,

ਿਤਸੁ ਜਨ ਲੇਪੁ ਨ ਿਬਆਪੈ ਕੋਇ ॥੧॥
�య (�కసంపద మ�� శ��) �త �ప��తం ���. || 1||
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ਹਿਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸਦ ਹੀ ਮੁਕਤਾ ॥
��� భ��� ఎప��� �క అ�బం�ల �ం� ����� �ం��.  

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਭਲ ਜਨ ਕੈ ਅਿਤ ਿਨਰਮਲ ਦਾਸ ਕੀ ਜੁਗਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఏ� ���, ఆ �షయం అత� భ���� ఉత�మం� అ����ం�; 
ఆయన భ��� �వన ��నం ఎం� �ష�ల�ష�న�. || 1|| ��మం||

ਸਗਲ ਿਤਆਿਗ ਹਿਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥
�ప�� త��ం� ��� శర�లయం� �ప��ం���,   

ਿਤਸੁ ਜਨ ਕਹਾ ਿਬਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥੨॥
�య (�కసంపద మ�� శ��) అత�� ఎ� �ప��తం �యగల�?  ||2|| 

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਜਾ ਕੇ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
�మం �క� ��� మన��� �ం�ప��న వ���,

ਿਤਸ ਕਉ ਿਚੰਤਾ ਸੁਪਨੈ ਨਾਿਹ ॥੩॥
అత� కల� �� ఎ�వం� ఆం�ళన� �ధపడ�. || 3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥
ప��ర� ��� �ధనల� క���� అ�స�ం� వ���, అ� �న� ����,

ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਸਗਲ ਿਬਨਸਾਇਆ ॥੪॥੨੦॥੭੧॥
అత� సం�హ� మ�� �కఅ�బంధ� న�ంపబడ��. ||4||20||71||   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਜਉ ਸੁਪ�ਸੰਨ ਹੋਇਓ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ॥
� ��� � �ద ���� సం��ం�న���,       

ਤਾਂ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਨੇਰਾ ॥੧॥
అ���, �� �ప�ం�, ఏ�� �ఃఖం �� సం�హం � దగ�ర� ఎ� 
�గల�? || 1||

ਸੁਿਨ ਸੁਿਨ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੀ ॥
ఓʼ ���, � ���� �రంతరం �నడం ��� �� ఆ����కం� మ�గడ� 
���� ఉం��. 
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ਮੋਿਹ ਿਨਰਗੁਨ ਕਉ ਲੇਹੁ ਉਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయ�� న�� ర�ంచం�, �గ�త �� వ��� (�ః�� మ�� సం��ల 
�ం�). || 1|| ��మం|| 

ਿਮਿਟ ਗਇਆ ਦੂਖੁ ਿਬਸਾਰੀ ਿਚੰਤਾ ॥
� �ఃఖం ���ం� మ�� �� � ఆం�ళనల��ం�� మ�����, 

ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਜਿਪ ਸਿਤਗੁਰ ਮੰਤਾ ॥੨॥
�� సత���� మం���� జ�ంచడం ��� ఈ �ప�ఫ��� �ం��. ||2||            

ਸੋਈ ਸਿਤ ਸਿਤ ਹੈ ਸੋਇ ॥
భగవం�� ��త� �శ�త�న�� మ�� �శ�త�న� అత� మ�మ.  

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਰਖੁ ਕੰਿਠ ਪਰੋਇ ॥੩॥
ఎల���� ఆయన� ���ం��ం� మ�� � హృదయం� అత�� 
�ం�పరచం�. || 3||

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਉਨ ਉਹ ਕਰਮਾ ॥
�న� ����, ఏ ఇతర ఆ�ర బద��న ప� ���� ఉం�ం�,  

ਜਾ ਕੈ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨੧॥੭੨॥
తన హృదయ�� ���� ఇప��� �గ�౦�న�� || 4|| 21|| 72||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਕਾਿਮ ਕ�ੋਿਧ ਅਹੰਕਾਿਰ ਿਵਗੂਤੇ ॥
�య� ���న �పజ� �మం, �పం మ�� అహం�రం� �శనం 
�యబడ��,

ਹਿਰ ਿਸਮਰਨੁ ਕਿਰ ਹਿਰ ਜਨ ਛੂਟੇ ॥੧॥
�� భగవం��� ���ంచడం ��� భ��� ఈ �ష� ��రణల �ం� 
ర�ంచబడ��. || 1|| 

ਸੋਇ ਰਹੇ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਤੇ ॥
�య� మ��� ఉన� వ���� ఆ����కం� ��ద��� (��య�). 
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ਜਾਗਤ ਭਗਤ ਿਸਮਰਤ ਹਿਰ ਰਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� భ��� ఆయన ��మ� �ం�, ���� ������ మ�� �య 
�క� �� పట� �ల�వ� మ�� అ�పమత�ం� ఉం��. ||1||��మం|| 

ਮੋਹ ਭਰਿਮ ਬਹੁ ਜੋਿਨ ਭਵਾਇਆ ॥
����గ అ�బం�� మ�� సం�హం�, �న�� అ�క ��ల� 
అ�క జన�ల� ���� ఉం��. 

ਅਸਿਥਰੁ ਭਗਤ ਹਿਰ ਚਰਣ ਿਧਆਇਆ ॥੨॥
భ��� ��� �ష�ల�ష�న ��� ���౦� ��ర౦� ఉ౦��. || 2|| 

ਬੰਧਨ ਅੰਧ ਕੂਪ ਿਗ�ਹ ਮੇਰਾ ॥
�కస౦పదల బం�ల� ��ప� ఉ౦డడ౦ ��న �క� �ంట� 
��౦చడ౦ �౦��.

ਮੁਕਤੇ ਸੰਤ ਬੁਝਿਹ ਹਿਰ ਨੇਰਾ ॥੩॥
��� దగ�ర� ఉ��డ� ���, ���� అ�వం� బం�ల �ం� 
����� �ం���. || 3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਈ ॥
�న� అ���, ��� ఆ�శయం ���� ��,       

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥੪॥੨੨॥੭੩॥
ఇక�డ �ం�� �ం� త��త ఉన�త ఆ����క ���� �ం���. || 4|| 22|| 73||
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Page 389

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਤੂ ਮੇਰਾ ਤਰੰਗੁ ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥
ఓ' ���, �� స��దం �ం��� మ�� �� ఆ స��దం� �ప� 
ఉ���. 

ਤੂ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਹਮ ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੇ ॥੧॥
�� � ��-��� మ�� �� �� ఆ�రపడ��. || 1|| 

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਕਰਤਾ ਹਉ ਸੇਵਕੁ ਤੇਰਾ ॥
�� � సృ��కర� మ�� �� � �వ���.  

ਸਰਿਣ ਗਹੀ ਪ�ਭ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' స��దం అంత అర�ం �� ���ల ���, �� � ఆ�శ��� �ం��. 
|| 1|| ��మం|| 
 

ਤੂ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨੁ ਤੂ ਆਧਾਰੁ ॥
ఓ' ���, �� � ��తం మ�� �� � మద��. 

ਤੁਝਿਹ ਪੇਿਖ ਿਬਗਸੈ ਕਉਲਾਰੁ ॥੨॥
��� ���, � హృదయం �మర ���� ఆనం���ం�. || 2||  

ਤੂ ਮੇਰੀ ਗਿਤ ਪਿਤ ਤੂ ਪਰਵਾਨੁ ॥
ఓʼ ���, � ఆ����క �����, �ర��� �� ర���; �� ఏ� ���, 
�� ��� అం�క������.

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਮੈ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥੩॥
�రంద� శ��వంత�న�� మ�� �� � మద��� ��త� 
ఆ�రపడ��. || 3||  

ਅਨਿਦਨੁ ਜਪਉ ਨਾਮ ਗੁਣਤਾਿਸ ॥
ఓ' ���, స���ల ��, �� ఎల���� � ��� ���ంచవ��.   

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ�ਭ ਪਿਹ ਅਰਦਾਿਸ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥
ఇ� �న� ���� �� ��ర�న. || 4|| 23|| 74||  
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਰੋਵਨਹਾਰੈ ਝੂਠੁ ਕਮਾਨਾ ॥
ఆ��క �� ���క నష�ం వం� త��� �ర�ల వల� �ః���న� వ��� 
�ః����.       

ਹਿਸ ਹਿਸ ਸੋਗੁ ਕਰਤ ਬੇਗਾਨਾ ॥੧॥
ఒక అప���� న��� ��న �ః����. || 1|| 

ਕੋ ਮੂਆ ਕਾ ਕੈ ਘਿਰ ਗਾਵਨੁ ॥
ఒక ఇం�� సం�పం ఉం�, మ�క ఇం�� �నం ఉం�.

ਕੋ ਰੋਵੈ ਕੋ ਹਿਸ ਹਿਸ ਪਾਵਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక� �ః�౦చడ౦, �ల�౦చడ౦, మ�క� స౦��౦చడ౦� న����. 
||1||��మం|| 

ਬਾਲ ਿਬਵਸਥਾ ਤੇ ਿਬਰਧਾਨਾ ॥
�న�ప�� �ం� వృ��ప�ం వర�,   

ਪਹੁਿਚ ਨ ਮੂਕਾ ਿਫਿਰ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੨॥
�నవ ��త ల���� ��ంచ�� మ�� �వ�� �ం����. || 2|| 

ਿਤ�ਹੁ ਗੁਣ ਮਿਹ ਵਰਤੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥  
�నవ�� �య �క� �� ���ల �ప�వం� ఉం�ం�,   

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਅਉਤਾਰਾ ॥੩॥
మ�� మ�� మ�� నరకం �� స�ర�ం �ం� �ళ��. || 3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਲਾਇਆ ਨਾਮ ॥
�న� అ���, ��� ���� అ���� వ���, 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਾ ਕਾ ਪਰਵਾਨ ॥੪॥੨੪॥੭੫॥
��� ఆ��న౦� ఆయన ��త౦ ఫలవ౦త౦�, ఆ�ద�గ�౦� ఉ౦�౦� || 
4|| 24|| 75||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 
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ਸੋਇ ਰਹੀ ਪ�ਭ ਖਬਿਰ ਨ ਜਾਨੀ ॥
వ�� ఆత� ��తం� ��ద��ం� (తన ��తమం� �య� 
������ం�) మ�� భర�-���� కల�క ��ం� అర�ం ��.    

ਭੋਰੁ ਭਇਆ ਬਹੁਿਰ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥
�� ఉద���న���� (��తం ��య��ం�), ఆ� ప����పప���ం�. 
|| 1||

ਿਪ�ਅ ਪ�ੇਮ ਸਹਿਜ ਮਿਨ ਅਨਦੁ ਧਰਉ ਰੀ ॥
ఓ' � �����, � ��య�న-��� ��మ �రణం�, � మన�� 
సమ�కం� మ�� ఆనందం� ఉం�ం�.

ਪ�ਭ ਿਮਲਬੇ ਕੀ ਲਾਲਸਾ ਤਾ ਤੇ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਕਰਉ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �����, �� ���� కల�ల� ఆ�టప�����, �బ�� అత�� 
���ం��వడం� �� ఎ� �మ�� ఉండగల�? ||1||��మం||  

ਕਰ ਮਿਹ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਆਿਣ ਿਨਸਾਿਰਓ ॥
��� స�యం� అ��త�న మకరం��� ���వ�� మన ���� ఉం��. 
(ఈ జన�� అ��త�న మకరం��� ��క�ంచ��� ��� �� అవ�శం 
ఇ���)    

ਿਖਸਿਰ ਗਇਓ ਭੂਮ ਪਿਰ ਡਾਿਰਓ ॥੨॥
�� తన ��తమం� �య� ������న ఆత� వ��, అ� ఆ� ��ల 
�ం� �� �ల� ఒ����ం�. || 2||

ਸਾਿਦ ਮੋਿਹ ਲਾਦੀ ਅਹੰਕਾਰੇ ॥
ఆత� వ�� �క అ����, ����గ అ�బం�� మ�� అహం�రం� 
�మగ�� ఉం��;    

ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ ਪ�ਭ ਕਰਣੈਹਾਰੇ ॥੩॥ 
ఆ� �రదృ���� సృ��కర��న ���� ఏ �ప� ���ంచబడ�. ||3|| 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਟੇ ਭਰਮ ਅੰਧਾਰੇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ���, అ��న౦, స౦��ల �క� �ల���న ఆత� 
వ��.   

ਨਾਨਕ ਮੇਲੀ ਿਸਰਜਣਹਾਰੇ ॥੪॥੨੫॥੭੬॥
ఓ �న�, సృ��కర�-��� ఆ�� తన� ఏకం ����. || 4|| 25|| 76||
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਆਸ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న-���, � �ష�ల�ష�న �మ మద�� ఉన� వ���, 

ਜਮਕੰਕਰ ਨਿਸ ਗਏ ਿਵਚਾਰੇ ॥੧॥
మరణ� ���గ� ���� �� అత� �ం� �����. || 1|| 

ਤੂ ਿਚਿਤ ਆਵਿਹ ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥
ఓʼ ���, � ద� ��� ������ం�ం�,  

ਿਸਮਰਤ ਨਾਮ ਸਗਲ ਰੋਗ ਖਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ���౦చడ౦ ��� అ�� �ధ� �శన౦ �యబడ��. ||1||��మం|| 

ਅਿਨਕ ਦੂਖ ਦੇਵਿਹ ਅਵਰਾ ਕਉ ॥
ఓʼ ���, మరణ���� ఇత�ల� �క��న�� క��ల� ����, 

ਪਹੁਿਚ ਨ ਸਾਕਿਹ ਜਨ ਤੇਰੇ ਕਉ ॥੨॥
�� అ� � భ��� దగ�ర� ���. || 2|| 

ਦਰਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਿਪਆਸ ਮਿਨ ਲਾਗੀ ॥
ఓ' ���, � ����రం �సం ��కల� ఎవ� మన��� ఉత�న�ం ������,   

ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਬਸੈ ਬੈਰਾਗੀ ॥੩॥
��పం�క వ�వ��ల �ం� ��ప�, అత� సమ�కం మ�� 
ఆనంద���� �����. || 3|| 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਿਸ ਸੁਣੀਜੈ ॥
ఓ' ���, �న� ��ర�నల� �నం�

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਿਰਦੇ ਮਿਹ ਦੀਜੈ ॥੪॥੨੬॥੭੭॥
మ�� � ��� ��త� తన హృదయం� �ం�పర��. ||4||26||77||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 
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ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਨੋ ਿਮਟੇ ਜੰਜਾਲ ॥
� మన�� సంతృ�� �ం�ం� మ�� � �పపంచ ���� �ల����. 

ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਹੋਇਆ ਿਕਰਪਾਲ ॥੧॥
� ��� � � దయ� ���. || 1|| 

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਭਲੀ ਬਨੀ ॥
��� �� కృప వల� అం� ��� ����ం�.   

ਜਾ ਕੈ ਿਗ�ਿਹ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੈ ਪੂਰਨੁ ਸੋ ਭੇਿਟਆ ਿਨਰਭੈ ਧਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఆ �ర�య�న ���� క���, అత� దగ�ర �ప�� సమృ��� 
ఉం�ం�. || 1|| ��మం||

ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਸਾਧ ਿਕ�ਪਾਲ ॥
దయగల ��� �� � హృదయం� ��� ���� దృఢం� 
�ప���ం��,  

ਿਮਿਟ ਗਈ ਭੂਖ ਮਹਾ ਿਬਕਰਾਲ ॥੨॥
�య �సం అత�ంత భయంకర�న ��క �ల�ంచబ�ం�. || 2|| 

ਠਾਕੁਿਰ ਅਪੁਨੈ ਕੀਨੀ ਦਾਿਤ ॥
� ��� �� బ����� ఇ���;   

ਜਲਿਨ ਬੁਝੀ ਮਿਨ ਹੋਈ ਸਾਂਿਤ ॥੩॥
��పం�క సంపదల �సం మం��న� ��కల అ�� ఆ���ం� మ�� � 
మన�� ఇ��� �ప�ంతం� ఉం�. || 3|| 

ਿਮਿਟ ਗਈ ਭਾਲ ਮਨੁ ਸਹਿਜ ਸਮਾਨਾ ॥
� అ��షణ (�పపంచ సంపద �సం) ���ం� మ�� � మన�� ఖ�ళ 
ఆనందం� �����ం�. 
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ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਖਜਾਨਾ ॥੪॥੨੭॥੭੮॥
ఓʼ �న�, �� �మం �క� ��� �ం��. || 4|| 27|| 78||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
ఆ�, ఐదవ ���:

ਠਾਕੁਰ ਿਸਉ ਜਾ ਕੀ ਬਿਨ ਆਈ ॥
����ల� స���త సంబం��� ఏర����� వ���,

ਭੋਜਨ ਪੂਰਨ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥੧॥
�మం �క� అప��త�న ఆ�రం �రణం�, అత� ఆ����కం� ఉ���. || 
1||

ਕਛੂ ਨ ਥੋਰਾ ਹਿਰ ਭਗਤਨ ਕਉ ॥
��� భ��� ఎ��� ��� త��వ� ప��త��. 

ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਿਬਲਛਤ ਦੇਵਨ ਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఎల���� ఇత�ల� ఉప��ంచ���, ఖ�� �య���, 
ఆనం�ంచ��� మ�� ఇవ���� త�నంత ఉం�ం�. || 1|| ��మం||

ਜਾ ਕਾ ਧਨੀ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ ॥
����� అం���� �� ��� తన ���� ఉన���, 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਕਹੁ ਕੇਤ ਚਲਾਈ ॥੨॥
ఎవ�� అత�� ఎ� అండ� �లబడగల�? || 2||   

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਦਸ ਅਸਟ ਿਸਧਾਈ ॥ ਪਲਕ ਿਦਸਿਟ ਤਾ ਕੀ ਲਾਗਹੁ ਪਾਈ ॥੩॥
ప����� అ��త శ��ల�� �ణం� ఎవ�� �ం�� ���ంచడం ��� ఆ 
��� ఆ�శ��� �ందం�. || 3||   

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓʼ � ���, � కృప� అ��గ�౦� వ���,    

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਹੀ ਿਤਨ ਕਾਮੀ ॥੪॥੨੮॥੭੯॥
అత�� ఏ� �� అ� �న� ����. || 4|| 28|| 79||      
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਜਉ ਮੈ ਅਪੁਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਧਆਇਆ ॥
� సత����ధల� � హృదయం� �ం�ప��నప�� �ం�,       

ਤਬ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥
ఆ �ల��ం� � మన�� స��న�త �ం�� �ం�ం�. || 1||  

ਿਮਿਟ ਗਈ ਗਣਤ ਿਬਨਾਿਸਉ ਸੰਸਾ ॥ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਜਨ ਭਏ ਭਗਵੰਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ ��మ� �ం�న వ���� అదృష�వం�� అ���; �� ఆం�ళన 
మ�� భయం అం� �శనం �యబడ��. || 1|| ��మం||

ਜਉ ਮੈ ਅਪੁਨਾ ਸਾਿਹਬੁ ਚੀਿਤ ॥
�� � మన���� � ���� �ప���ం�నప�� �ం�, 

ਤਉ ਭਉ ਿਮਿਟਓ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥੨॥
ఓ' � �����, అప�� �ం� � భయం అం� ��ం�. || 2||  

ਜਉ ਮੈ ਓਟ ਗਹੀ ਪ�ਭ ਤੇਰੀ ॥
ఓʼ ���, �� � ఆ�శయ� ��న���,   

ਤਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਮਨਸਾ ਮੇਰੀ ॥੩॥
� ��క� �ర���. ||3|| 

ਦੇਿਖ ਚਿਲਤ ਮਿਨ ਭਏ ਿਦਲਾਸਾ ॥
� ఆశ�ర�కర�న �ట�ల� �డటం ���, � మన�� � శ�� మ�� 
మద��� �� ఇ��ం�. 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੪॥੨੯॥੮੦॥
ఓ' ���, � �వ�� �న� � మద��� ��త� ఆ�రపడ��. || 4|| 
29|| 80|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 
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ਅਨਿਦਨੁ ਮੂਸਾ ਲਾਜੁ ਟੁਕਾਈ ॥
ఓʼ �ద��, �ప��� ఎ�క (సమయం) ��త� ��� ���� 
ఉం�ం�; 

ਿਗਰਤ ਕੂਪ ਮਿਹ ਖਾਿਹ ਿਮਠਾਈ ॥੧॥  
�� �య ��� ప�, �� ���ల� (�క ���) ఆ������ 
ఉం��. || 1||  

ਸੋਚਤ ਸਾਚਤ ਰੈਿਨ ਿਬਹਾਨੀ ॥
��తం �క� ��� గ����ం�, ఆ��ంచడం మ�� �ప��క� ���.  

ਅਿਨਕ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਿਚਤਵਤ ਕਬਹੂ ਨ ਿਸਮਰੈ ਸਾਿਰੰਗਪਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య�� అ�క అం�ల ��ం� ఆ����� �� ఎన�� ���� ���ంచ�. 
|| 1|| ��మం|| 

ਦ�ੁਮ ਕੀ ਛਾਇਆ ਿਨਹਚਲ ਿਗ�ਹੁ ਬਾਂਿਧਆ ॥
�య� �����న ఆయన ఈ �పపంచం� తన బస �శ�తమ� 
న����; ఇ� ఒక ��� �ంద ఇ�� క���వడం వం��, �� �డ 
కదల���� ప�గ�ంచబ��ం�,   

ਕਾਲ ਕੈ ਫਾਂਿਸ ਸਕਤ ਸਰੁ ਸਾਂਿਧਆ ॥੨॥
�� అత� మరణం �క� ఉ��� ������� మ�� �య అత�� 
�� ���� �� ���ం�. || 2|| 

ਬਾਲੂ ਕਨਾਰਾ ਤਰੰਗ ਮੁਿਖ ਆਇਆ ॥
(�పపంచం� ��తం �ం��) అలల వల� ����న� ఇ�క �రం, 

ਸੋ ਥਾਨੁ ਮੂਿੜ ਿਨਹਚਲੁ ਕਿਰ ਪਾਇਆ ॥੩॥
�� ���� ఇప��� ఈ �ప�శం (�పపంచం� ఉండం�) �శ�తం� ఉం�ల� 
న����. || 3||        

ਸਾਧਸੰਿਗ ਜਿਪਓ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� స���ప��న ���� ���౦���  

ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੪॥੩੦॥੮੧॥
ఓ �న�, ��� �టల� �డటం ��� ఆ����కం� స�వం� ఉం��. || 4|| 
30|| 81||
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਤੁਕੇ ੯ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���, �-��� 9:

ਉਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤੂ ਕਰਤੀ ਕੇਲ ॥
ఓ' �నవ శ�ర�, ఆత�� క��, �� అ�క సర�ల� ���ం��. 

ਉਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਹਮ ਤੁਮ ਸੰਿਗ ਮੇਲ ॥
ఆత� �రణం�, �� �ప� ఒక��� ప�చయం క�� ఉ���.  

ਉਨੑ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤੁਮ ਸਭੁ ਕੋਊ ਲੋਰੈ ॥
ఆత� �రణం�, �ప� ఒక�� �మ��� కల�ల� ���ం��,  

ਓਸੁ ਿਬਨਾ ਕੋਊ ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਜੋਰੈ ॥੧॥
�� ఆత� ��ం�, ఎవ� �మ��� �డ��� ఇష�పడ�. || 1||      

ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਾ ਸਮਾਏ ॥
ఆత� ఎక��� ���ం� � �ం� �� �యబ�ం�?                                                                                                                                            

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਤੁਹੀ ਦੁਹੇਰੀ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' శ�ర�, ఆత� ��ం�, �� ప������. || 1|| ��మం||

ਉਨੑ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤੂ ਿਗ�ਹ ਮਿਹ ਮਾਹਿਰ ॥
ఆత� సమ�ం�, �� ఇం� ���న మ�ళ� ప�గ�ంచబడ��. 

ਉਨੑ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤੂ ਹੋਈ ਹੈ ਜਾਹਿਰ ॥
ఆత� �రణం� �� �ప��� �ప��� �ం���. 

ਉਨੑ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤੂ ਰਖੀ ਪਪੋਿਲ ॥
ఆత� �� ఉన���� �� ��గత�� ఆద�ంచబ���.    

ਓਸੁ ਿਬਨਾ ਤੂੰ ਛੁਟਕੀ ਰੋਿਲ ॥੨॥
ఆత� ��ం�, �� ����ష��న �ర�� వృ� �యబ�����. ||2|| 

ਉਨੑ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤੇਰਾ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ॥
ఆత� సహ�సం�, �� �రవం� మ�� మ��ద� �డబడ��. 

ਉਨੑ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤੁਮ ਸਾਕੁ ਜਗਤੁ ॥
ఆత� వలన �� �పపంచం� సంబంధం ఉం�ం�.        
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ਉਨੑ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤੇਰੀ ਸਭ ਿਬਿਧ ਥਾਟੀ ॥
ఆత� �� ఉన���� �� అ�� ���� సంర�ంచబడ��,   

ਓਸੁ ਿਬਨਾ ਤੂੰ ਹੋਈ ਹੈ ਮਾਟੀ ॥੩॥
�� ఆత� ��ం�, �� ��� త��ంచబడ��. || 3||

ਓਹੁ ਬੈਰਾਗੀ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥
శ�రం �ం� ���యబ�న, ఆత� చ��� �� �ట��.    

ਹੁਕਮੇ ਬਾਧਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
��� ఆజ�� క��బ�, ఆత� శ���� �ప��ం� ������ తన ప�� 
�ర����ం�.

ਜੋਿੜ ਿਵਛੋੜੇ ਨਾਨਕ ਥਾਿਪ ॥
ఓ �న�, ��� ఆత�� శ�రం� ఏకం ���� మ�� ��� �� �� 
����.

ਅਪਨੀ ਕੁਦਰਿਤ ਜਾਣੈ ਆਿਪ ॥੪॥੩੧॥੮੨॥
భగవం��� ��త� అత� సృజ�త�క స��వం ���. || 4|| 31|| 82||   
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਨਾ ਓਹੁ ਮਰਤਾ ਨਾ ਹਮ ਡਿਰਆ ॥
��� ఎన�� చ��� �బ��, మన� మరణ భయం �� ఉండ�డ�.

ਨਾ ਓਹੁ ਿਬਨਸੈ ਨਾ ਹਮ ਕਿੜਆ ॥
ఆయన న�౦చ�, �బ�� మన౦ �� �శన౦ �యబడ�మ� �౦�౦చ�.                    

ਨਾ ਓਹੁ ਿਨਰਧਨੁ ਨਾ ਹਮ ਭੂਖੇ ॥
��� �ద�� �� �బ��, మన�� మనం ఆక��, �ద��� 
ప�గ�ంచ�డ�.        
 

ਨਾ ਓਸੁ ਦੂਖੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਦੂਖੇ ॥੧॥    
��� ఏ �ధ��, �ఃఖ౦�� �ధపడ� �� �దన� �ధపడ�. ||1||       

ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਮਾਰਨਵਾਰਾ ॥
ఎవ�� చం� శ�� ��� తప� మ�వ� ��.    

ਜੀਅਉ ਹਮਾਰਾ ਜੀਉ ਦੇਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
మన� �వ� �ప�త అ�న ����న��. || 1|| ��మం||                

ਨਾ ਉਸੁ ਬੰਧਨ ਨਾ ਹਮ ਬਾਧੇ ॥
���� ���� �� �బ��, మన౦ �� �కస౦�ష��న అ�బం�ల 
స౦బ౦ధ౦� ఉ౦డ�డ�.  

ਨਾ ਉਸੁ ਧੰਧਾ ਨਾ ਹਮ ਧਾਧੇ ॥  
ఆయన �ప�యం �� �� మనం ఏ �ధ�న కల�ల� ��� 
ఉండ�డ�       

ਨਾ ਉਸੁ ਮੈਲੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਮੈਲਾ ॥
��� ����ల ��� �ం� ����� �ం��, �బ�� మనం ����ల 
�ం� ����� �ం��.        
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ਓਸੁ ਅਨੰਦੁ ਤ ਹਮ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥੨॥
అత� ఎల���� �రవశ�ం� ఉం��, మనం ఎల���� సం�షం� 
ఉం��. || 2||              
 

ਨਾ ਉਸੁ ਸੋਚੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਸੋਚਾ ॥
అత�� ఆం�ళన ��, మన� �� ఆం�ళన ఉండ�డ�.    

ਨਾ ਉਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਪੋਚਾ ॥ 
�యవల� ఆయన �ప��తం ��, మనం �� �క అ�బం�ల ��న 
పడ�డ�.       

ਨਾ ਉਸੁ ਭੂਖ ਨ ਹਮ ਕਉ ਿਤ�ਸਨਾ ॥
భగవం��� �� �సం ఆ�టపడ�, �య �సం మన� �� ��క 
ఉండ�డ�.      

ਜਾ ਉਹੁ ਿਨਰਮਲੁ ਤਾਂ ਹਮ ਜਚਨਾ ॥੩॥   
ఆయన �ష�ల�ష౦� స�చ�౦� ఉ౦�� �బ��, మన౦ �� స�చ�౦� ఉ౦�౦. || 
3||             

ਹਮ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਏਕੈ ਓਹੀ ॥
ఆయన �ం� ���, మన�� ��; అత� ��త� �త�ం� ఉ���.      

ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥  
ఇక�డ మ�� వ�� జన��, ఇత� ఒ� ���.   

ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਖੋਏ ਭ�ਮ ਭੰਗਾ ॥     
ఓ �న�, ��� మమ��� ��� �ం� �� ���న� అ�� సం��ల� 
�ల�ం��.       

ਹਮ ਓਇ ਿਮਿਲ ਹੋਏ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥੪॥੩੨॥੮੩॥
���� క��న త��త, మన౦ ఆయన� ఏకమ��౦. || 4|| 32|| 83||                         

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਅਿਨਕ ਭਾਂਿਤ ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਕਰੀਐ ॥   
మనం అం�త�వం� ��న ఆత� వ��� అ�క ���� �వ ���,      
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ਜੀਉ ਪ�ਾਨ ਧਨੁ ਆਗੈ ਧਰੀਐ ॥
మన ��ణ�� ఆత��, ధన�� ఆ� స���� అప��ంచం�.             

ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਕਰਉ ਤਿਜ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
అ��� త��ం�, ��� అం�త �వం మ�� ఐక� ఆత� వ��� �నయం� 
�వ ��ల��ం����.    

ਅਿਨਕ ਬਾਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੧॥ 
మ�� మ��, మనం ఆ�� అం�తం ���. || 1||                

ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਿਣ ਜੋ ਪ�ਭ ਭਾਈ ॥
అదృష�వ��� భర�-���� ���కర�న వ�� ఆత�.     

ਿਤਸ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਮਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
ఓ � త��, �� ఆ అదృష�వంత�న వ�� ఆత�� ��ల� 
���ం����. || 1|| ��మం||           

ਦਾਸਿਨ ਦਾਸੀ ਕੀ ਪਿਨਹਾਿਰ ॥
ఆ వ�� �క� �వ�ల �నయ�వ�డ� �� ��ల� �� 
���ం����.      

ਉਨੑ ਕੀ ਰੇਣੁ ਬਸੈ ਜੀਅ ਨਾਿਲ ॥
�� ��మ మ�� �ధన� � హృదయం� ఉండవ��.   

ਮਾਥੈ ਭਾਗੁ ਤ ਪਾਵਉ ਸੰਗੁ ॥
� గమ�ం అ�ం�� అ��, �� �� సహ�సం� ఆ�ర��ంచబడవ��,

ਿਮਲੈ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੈ ਰੰਿਗ ॥੨॥
��, ఒక వ��� తన ఆనందం ��� ఆ పర���� ��� �గ�ంచబడ��. || 2||      

ਜਾਪ ਤਾਪ ਦੇਵਉ ਸਭ ਨੇਮਾ ॥
అ�౦� అదృష�వ౦��న వ��� స౦��౦��వ���, � ��న౦, 
తప��, మత కర�ల��� �గ�తల� అప��౦చ��� �� �ద�౦� ఉ���.

ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਰਪਉ ਸਭ ਹੋਮਾ ॥      
� ���క��న ��యల����, ఆ�ధన� త�న ��� అ��ంచ��� �� 
�ద�ం� ఉ���.             
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ਗਰਬੁ ਮੋਹੁ ਤਿਜ ਹੋਵਉ ਰੇਨ ॥
� అ���, �కస౦��క���� ప�త��ం�, అదృష�వ౦��న ఆ ఆత�వ��ల 
�స౦ �� ఏ �ధ�న �నయ�ర�క�న �వ�� ����,                   

ਉਨੑ ਕੈ ਸੰਿਗ ਦੇਖਉ ਪ�ਭੁ ਨੈਨ ॥੩॥
�బ�� �� సహ�స�� �� � ���దయ�న కళ�� ���� �డగల�. 
||3||        

ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਏਹੀ ਆਰਾਧਉ ॥
�ప� �ణం �� ���������,                   

ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਣ ਏਹ ਸੇਵਾ ਸਾਧਉ ॥
�� ఎల���� ఆ వ�� ఆత�ల �సం అ�ం� �వ ���� ఉండవ��.    

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਗੁਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ॥ ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਬਖਿਸੰਦ ॥੪॥੩੩॥੮੪॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �� వ�� అ�న ఓ �న�, �శ�౦�� �త���౦� 
��� ఆ�� క�కర౦ ��౦��. ||4||33||84||   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥    
��� ��మ� �శ�త �ం�� �ం���.       

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਦੁਖੁ ਲਗੈ ਨ ਕੋਇ ॥
��� ��మ�, ఒక� ఏ �ః��� �����.        

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥
��� ��మ�, అహం �క� ���� �ల����.            

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਸਦ ਿਨਰਮਲ ਹੋਇ ॥੧॥
��� ��మ�, �పవర�న ఎప��� �ష�ల�షం� ���ం�. || 1||

ਸੁਨਹੁ ਮੀਤ ਐਸਾ ਪ�ੇਮ ਿਪਆਰੁ ॥  
�నం�, ఓ � �����, ��� ��మ మ�� ఆ��యత అ�ం��,              

ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਘਟ ਘਟ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
అ� �ప� �� �క� ����� మద��� ���ం�. || 1|| ��మం||                   
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ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਭਏ ਸਗਲ ਿਨਧਾਨ ॥  
��� ��మ�, అ�� స���� ల����.          

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਿਰਦੈ ਿਨਰਮਲ ਨਾਮ ॥
��� ��మ�, హృదయం� �ష�ల�ష�న ���� �గ����.                         

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਸਦ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥
��� ��మ�, ఒక� ఎప��� మ�మ� �ం���.   

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਸਭ ਿਮਟੀ ਹੈ ਿਚੰਤ ॥੨॥ 
��� ��మ ���, �ప� రక�న ఆం�ళన ����యబ��ం�. || 2||    

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥
��� ��మ�, ఈ భయంకర�న �పపంచ-����ల స����� ���ం�.         

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਡਰੈ ॥
��� ��మ�, మరణ ���� ��ం� భయపడ�.               

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਸਗਲ ਉਧਾਰੈ ॥
��� ��మ ���, తన� స౦�ప�౦� ����ల �౦� అ౦ద�� 
ర�౦చవ��.     

ਪ�ਭ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਚਲੈ ਸੰਗਾਰੈ ॥੩॥   
��� ��మ ��త� ఎప��� ఒక�� �� ఉం�ం�. || 3||             

ਆਪਹੁ ਕੋਈ ਿਮਲੈ ਨ ਭੂਲੈ ॥
ఒక� స�ంత �పయ��ల ���, ఎవ� ��� �ం� ఏకం �� �� త���� 
పట��.     

ਿਜਸੁ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਿਤਸੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਘੂਲੈ ॥
��� �� క�కర౦ ��౦� ప��ద� స౦ఘ౦� ఐక�౦� ఉ౦��.   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤੇਰੈ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' ���, �� �� అం�తం అ���,

ਸੰਤ ਓਟ ਪ�ਭ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥੪॥੩੪॥੮੫॥
ఎం�కం� �� ��త� ���ల� ఆ�శయం మ�� బలం. ||4||34||85||               
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਭੂਪਿਤ ਹੋਇ ਕੈ ਰਾਜੁ ਕਮਾਇਆ ॥
���, ఎవ�� �జఅ����� ఆ�����,  

ਕਿਰ ਕਿਰ ਅਨਰਥ ਿਵਹਾਝੀ ਮਾਇਆ ॥
మ�� ��గ�ల� �ల�డటం ��� �పపంచ సంపదల� �డ����.                              
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Page 392

ਸੰਚਤ ਸੰਚਤ ਥੈਲੀ ਕੀਨੑੀ ॥
ఈ �ధం�, అత� �� సంపదల� �క�ం�నప���,          

ਪ�ਿਭ ਉਸ ਤੇ ਡਾਿਰ ਅਵਰ ਕਉ ਦੀਨੑੀ ॥੧॥ 
�వ�� ��� ��� తన �ం� �� ��క�� ఇ���. || 1||                       

ਕਾਚ ਗਗਰੀਆ ਅੰਭ ਮਝਰੀਆ ॥
ఈ �నవ శ�రం �� మధ�� �ల�� మ�� �ండ�ం��,   

ਗਰਿਬ ਗਰਿਬ ਉਆਹੂ ਮਿਹ ਪਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �ధం� అహం� ���, ఒక� �పపంచ-�ర���దం� ������. || 
1|| ��మం||        

ਿਨਰਭਉ ਹੋਇਓ ਭਇਆ ਿਨਹੰਗਾ ॥
అ��ర అహం�, అత� �ర�యం� మ�� �ర�ం� �ర��,        

ਚੀਿਤ ਨ ਆਇਓ ਕਰਤਾ ਸੰਗਾ ॥ 
సృ��కర�, తన� ఎ���, తన ఆ�చనల� �� �ప��ంచ�.     

ਲਸਕਰ ਜੋੜੇ ਕੀਆ ਸੰਬਾਹਾ ॥
�� ���ల� �ం� ఆ��� �క�ం��       

ਿਨਕਿਸਆ ਫੂਕ ਤ ਹੋਇ ਗਇਓ ਸੁਆਹਾ ॥੨॥
తన �వ� ��స� ���న���, అత� శ�రం �� �ప�� ���ం�. || 2||         

ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਰੁ ਰਾਨੀ ॥
ఆయన� ఉన�త�న �జ భవ��, బంగ��, �� ఉన�ప���.                          

ਹਸਿਤ ਘੋੜੇ ਜੋੜੇ ਮਿਨ ਭਾਨੀ ॥
����, ఏ��� మ�� వ���ల� సం�ష ప�� మన�� ఉన�ప���          

ਵਡ ਪਰਵਾਰੁ ਪੂਤ ਅਰੁ ਧੀਆ ॥
అత�� ���� మ�� ����ల �ప� ��ంబం ఆ�ర��ంచబ�నప���.                      
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ਮੋਿਹ ਪਚੇ ਪਿਚ ਅੰਧਾ ਮੂਆ ॥੩॥
�� �వ�� ����గ అ�బంధం� �మగ��, �య �త ���� ఉన� 
���� �రం� మర����. || 3||    

ਿਜਨਿਹ ਉਪਾਹਾ ਿਤਨਿਹ ਿਬਨਾਹਾ ॥    
తన� సృ��ం�న ఆ ��� �� అత�� �శనం ���.                                                                                                                                      

ਰੰਗ ਰਸਾ ਜੈਸੇ ਸੁਪਨਾਹਾ ॥
అత� �పపంచ ఆనం�� మ�� ఆనం�� అ�� కల� మసక���.          

ਸੋਈ ਮੁਕਤਾ ਿਤਸੁ ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿਜਸੁ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ ॥੪॥੩੫॥੮੬॥
ఓʼ �న�, �మం �క� �శ�త శ��, సంపద మ�� ��� దయగల �య 
బం�ల �ం� అత� ��త� ��చ�� ఉం��. || 4|| 35|| 86||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਇਨੑ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਕਰੀ ਘਨੇਰੀ ॥
ఈ �య� (�క సంపద మ�� శ��) మనం ఎ��వ� ��మ� ప��,     

ਜਉ ਿਮਲੀਐ ਤਉ ਵਧੈ ਵਧੇਰੀ ॥
అ��� మనం ��� ఎ��వ �� ����, ��� మనం మ�ంత 
జత�యబడ��.         

ਗਿਲ ਚਮੜੀ ਜਉ ਛੋਡੈ ਨਾਹੀ ॥
అం�మం�, మన �డ� అ�����న���, అ� మన�� ����ట��,               

ਲਾਿਗ ਛੁਟੋ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥  
అ��� మనం సత� ��� ఆ�శయం �ందడం ��� ��త� ��� 
వ��ం��వ��. || 1||           

ਜਗ ਮੋਹਨੀ ਹਮ ਿਤਆਿਗ ਗਵਾਈ ॥               
�� త��ం�, �పపం��� �ప�భ��� �య ��మ� ���నప�� �ం�,                     

ਿਨਰਗੁਨੁ ਿਮਿਲਓ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥        
�య �ప��ల �ం� ���� �ం�న ఆ ���� �� క��� మ�� �� 
�ప� ����� ఉ���. || 1|| ��మం||           
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ਐਸੀ ਸੁੰਦਿਰ ਮਨ ਕਉ ਮੋਹੈ ॥
ఈ �య �� అందం� ఉం�ం�, ఇ� �నవ మన��� ఆక����ం�.     

ਬਾਿਟ ਘਾਿਟ ਿਗ�ਿਹ ਬਿਨ ਬਿਨ ਜੋਹੈ ॥
అ� �న�ల� తన దృ��� ఉం��ం�, �� రహ��� ఉ��, 
స��ద��లవద�, ఇం�� అ��, �� అరణ�ం� ఉ��.   

ਮਿਨ ਤਿਨ ਲਾਗੈ ਹੋਇ ਕੈ ਮੀਠੀ ॥
ఇ� �� �� మ�� మ�హరం� న��� �ప� ఒక�� మన�� మ�� 
శ���� అం� ����� ఉం�ం�.    

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਮੈ ਖੋਟੀ ਡੀਠੀ ॥੨॥ 
�� �� కృప వల�, �స����, ఇ� �� �స��త�నద� �� 
�గ�ం��. || 2||          

ਅਗਰਕ ਉਸ ਕੇ ਵਡੇ ਠਗਾਊ ॥
�య �క� �ం�వ�స� ఉన���, ����� �� �ప� �స��.     

ਛੋਡਿਹ ਨਾਹੀ ਬਾਪ ਨ ਮਾਊ ॥
�� తమ తం��� �� త��� �� ����ట��.                     

ਮੇਲੀ ਅਪਨੇ ਉਿਨ ਲੇ ਬਾਂਧੇ ॥
�� (�����) తమ సహచ�ల� �� ప�చయ��ల� ��స�� 
���.         

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਮੈ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ ॥੩॥
�� ��కృప వల� �� �రంద�� �ంగ������. || 3||         

ਅਬ ਮੋਰੈ ਮਿਨ ਭਇਆ ਅਨੰਦ ॥            
ఇ��� � మన��� ఆనందం �పబలం� ఉం�.               

ਭਉ ਚੂਕਾ ਟੂਟੇ ਸਿਭ ਫੰਦ ॥   
� ����ల భయం ��ం� మ�� �య �క� � బం�ల�� 
�����.    

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
�� సత� ��� �ధనల� క���న�ప�� �ం� మ�� 
అ�స�ం�నప�� �ం� �న� ����,        
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ਘਰੁ ਸਗਲਾ ਮੈ ਸੁਖੀ ਬਸਾਇਆ ॥੪॥੩੬॥੮੭॥
� హృదయం మ�� ఇతర అ�� ఇం��య అవయ�� �ప�ంతం� 
�వ������. || 4|| 36|| 87||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਆਠ ਪਹਰ ਿਨਕਿਟ ਕਿਰ ਜਾਨੈ ॥
��� భ��� అ�� �ళ� ���� దగ�ర� ఉన��� �����.

ਪ�ਭ ਕਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਮਾਨੈ ॥
��� ఏ� ���, అత� ��� ఉత�మ �షయం� �����. 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਸੰਤਨ ਆਧਾਰੁ ॥
��� �� ��త� ���ల� మద��.      

ਹੋਇ ਰਹੇ ਸਭ ਕੀ ਪਗ ਛਾਰੁ ॥੧॥
�� ఎల���� �నయం� ఉం��, �� అంద� ��ల ��� ఉం��. 
|| 1||    

ਸੰਤ ਰਹਤ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద���, ఒక ��� �క� �వన ��నం ��ం� �వ�ంచ��� 
�నం�,

ਉਆ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన మ�మ� వ��౦చ��. || 1|| ��మం||                        

ਵਰਤਿਣ ਜਾ ਕੈ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥
ఒక ���� ఏ�క ఆ�రం �మం� ��నం.                

ਅਨਦ ਰੂਪ ਕੀਰਤਨੁ ਿਬਸ�ਾਮ ॥ 
ఆనం��� �ప��ప�న ��� �టల� �డటం ఒక ��� ����� 
మద��.  

ਿਮਤ� ਸਤ�ੁ ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨੈ ॥
అత��, ����� మ�� శ���� అంద� ఒ� �ధం� ఉం��.                              
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ਪ�ਭ ਅਪੁਨੇ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥੨॥
తన ��� తప�, అత� మ� ఇత�ల� (��� �� �వత) ���ంచ�. ||2||               

ਕੋਿਟ ਕੋਿਟ ਅਘ ਕਾਟਨਹਾਰਾ ॥
ల��� మ౦� ఇత�ల� ల��� మ౦�� �శన౦ �� శ�� ఒక ���� 
ఉ౦�.       

ਦੁਖ ਦੂਿਰ ਕਰਨ ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਤਾਰਾ ॥
��� ప����� �ః�ల� �ల�౦� ఇత�ల� ఆ����క ����� 
ఇవ�గ����.           

ਸੂਰਬੀਰ ਬਚਨ ਕੇ ਬਲੀ ॥
�� ����ల� ��క�ంచ��� �ర�ం� ఉం�� మ�� �� �� 
�ట� ����.               

ਕਉਲਾ ਬਪੁਰੀ ਸੰਤੀ ਛਲੀ ॥੩॥
�య ���ల �ం� �స��యం� ఉం�ం�, అం�వల� అ� �� 
�యం�తణ� ఉం�ం�. || 3||       

ਤਾ ਕਾ ਸੰਗੁ ਬਾਛਿਹ ਸੁਰਦੇਵ ॥
పర�క �వ�త� �� అ�౦� ��� ���ల� స౦��౦చ౦� అ� 
ఆ�ట౦� ఉ౦��.      

ਅਮੋਘ ਦਰਸੁ ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥
ఆయన దృ�� ధన��న�, ఫల�పద�న� అత� �వ.                  

ਕਰ ਜੋਿੜ ਨਾਨਕੁ ਕਰੇ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�న� ��� ��ం� �������,            

ਮੋਿਹ ਸੰਤਹ ਟਹਲ ਦੀਜੈ ਗੁਣਤਾਿਸ ॥੪॥੩੭॥੮੮॥
ఓ' ���, స���ల ��, దయ�� ���ల �నయ�ర�క �వ� న�� 
ఆ�ర��ంచం� || 4|| 37|| 88||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         
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ਸਗਲ ਸੂਖ ਜਿਪ ਏਕੈ ਨਾਮ ॥ 
��� ���� ���౦చడ౦ ��� అ�� ర�ల �౦�, �క��� 
స౦��౦చబడ��.  

ਸਗਲ ਧਰਮ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥
��� �టల� �డడ౦ ��� ���స ఆ��� �యడ౦వ ల� క�� అ�� 
�గ�తల� �౦���. 

ਮਹਾ ਪਿਵਤ� ਸਾਧ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ 
అత�ంత ప��తత అ�� ���-��� �క� సహ�సం,               
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Page 393

ਿਜਸੁ ਭੇਟਤ ਲਾਗੈ ਪ�ਭ ਰੰਗੁ ॥੧॥    
ఎవ�� క��న త��త, ఒక� హృదయ౦ ��� ��మ� �౦��౦�౦�. ||1||      

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਓਇ ਆਨੰਦ ਪਾਵੈ ॥
��� కృప వల�, ఒక� ఆనం��� �ం���.                     

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਮਿਨ ਹੋਇ ਪ�ਗਾਸਾ ਤਾ ਕੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ����� మన�� �ప��ం�న వ���, అత� అ��న�త ఆ����క ���� 
వ��ంచ��. || 1|| ��మం||      

ਵਰਤ ਨੇਮ ਮਜਨ ਿਤਸੁ ਪੂਜਾ ॥   
అ�� ర�ల ఉప���, �కమ��ణ�, అబ��ష� �, ఆ�ధనల �క� �గ�త,        

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਿਤਿਨ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸੁਨੀਜਾ ॥  
మ�� ���, ����, మ�� స�ృ�ల వం� అ�� ప��త �గం�ల� 
�నడం �క� �గ�త� ���� స��ం��వడం ��� ల����.                                 

ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ ਜਾ ਕਾ ਿਨਰਮਲ ਥਾਨੁ ॥
అత�ంత �ష�ల�షం� ఉన� వ��� తన హృదయం అ���,          

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ॥੨॥  
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� తన హృదయ౦� �వ�౦చ��� ఆయన 
�గ�౦��. || 2||       

ਪ�ਗਿਟਓ ਸੋ ਜਨੁ ਸਗਲੇ ਭਵਨ ॥  
ఆ �నయ�ర�క�న వ���� అ�� �పపం�ల� �ప��� �ం���.                           

ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਤਾ ਕੀ ਪਗ ਰੇਨ ॥
��� �� �� ��ల �� (అత� �నయ�ర�క �వ) ��� ��� 
�యబడ��. 

ਜਾ ਕਉ ਭੇਿਟਓ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
�ర����న ���� �గ�ం�న ��,                              

ਤਾ ਕੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੩॥
ఆయన స��న�త ఆ����క ���� వ��ంచ��. || 3||                                  
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ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋਿੜ ਿਧਆਵਉ ॥
ఓ' ���, ��� క���� �� �మ��� ఎల���� ���ం���ల� 
అ��ం����.                

ਉਨ ਸਾਧਾ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਉ ॥   
ఆ ప��ద� ���ల ఆ���ద దృ��� �ం�ల� �� ఆ�టప���,               

ਮੋਿਹ ਗਰੀਬ ਕਉ ਲੇਹੁ ਰਲਾਇ ॥
దయ�� న��, �స���ల�, ఆ ���ల �ంగత�ం� ఐక�ం �యం�,           

ਨਾਨਕ ਆਇ ਪਏ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੮॥੮੯॥    
ఓ �న�, � ఆ�శ��� ఎవ� వ���? || 4|| 38|| 89||        

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਆਠ ਪਹਰ ਉਦਕ ਇਸਨਾਨੀ ॥  
ఓ' పం���, అత� (���) అ�� ��� ��� ��నం ����.          

ਸਦ ਹੀ ਭੋਗੁ ਲਗਾਇ ਸੁਿਗਆਨੀ ॥
అత� ఎల���� అ�� ఆ���� ప��తం ��� మ�� ��� క�� ఉం�� 
మ�� �� ���న��.  

ਿਬਰਥਾ ਕਾਹੂ ਛੋਡੈ ਨਾਹੀ ॥  
అత� ఎవ�� ఏ ����� �ధపడ�వ��.      

ਬਹੁਿਰ ਬਹੁਿਰ ਿਤਸੁ ਲਾਗਹ ਪਾਈ ॥੧॥
�� ఎల���� �ప� ��మ మ�� �రవం� ఆయన� నమస�����. ||1||       

ਸਾਲਿਗਰਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਸੇਵਾ ॥
�� ��� మ�� ఆ��ం� ����� (���) అ�ం��.              

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ ਦੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
�� ��� �మ�� ��న� ఆ�ధన, �ష������, ��గహ�ల �ం� 
నమస��ంచడం. || 1|| ��మం||              

ਘੰਟਾ ਜਾ ਕਾ ਸੁਨੀਐ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ॥
అత� గంట (ఆ�శం) �పపంచం�� ��� �శల� �నబ��ం�.            
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ਆਸਨੁ ਜਾ ਕਾ ਸਦਾ ਬੈਕੁੰਠ ॥      
ఆయన �ఠ౦ పర�క౦� ఉ౦�౦�.                 

ਜਾ ਕਾ ਚਵਰੁ ਸਭ ਊਪਿਰ ਝੂਲੈ ॥
అత� గం�ర�న అ��� (చవ�) అంత� అల� (��� 
అంద�దయగల��).   

ਤਾ ਕਾ ਧੂਪੁ ਸਦਾ ਪਰਫੁਲੈ ॥੨॥
ఎ��� �క�ం� ���ల �ం� ��సన అత� �పం �ం��. || 2||       

ਘਿਟ ਘਿਟ ਸੰਪਟੁ ਹੈ ਰੇ ਜਾ ਕਾ ॥ 
ఓ' పం���, అత� �ప� హృదయం� �వ����; అం�వల�, �ప� 
హృదయం అత� భవనం.        

ਅਭਗ ਸਭਾ ਸੰਿਗ ਹੈ ਸਾਧਾ ॥     
ఆయన ఎల���� ప����ల �త� స౦ఘ౦� ఉ౦��.               

ਆਰਤੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥
�శ�త�న ఆనం��� క��ం� ఆయన ��� �నం �జం� అత� ఆ�� 
(�ప�ం� ఆ�ధన �వ).  

ਮਿਹਮਾ ਸੁੰਦਰ ਸਦਾ ਬੇਅੰਤ ॥੩॥   
అనంత�న మ�� అంద�న ��� ఎల���� మ�మ 
పరచబ�����. || 3||      

ਿਜਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਿਤਸ ਹੀ ਲਹਨਾ ॥
ఆయన ��త� ����� అ�న ���� �గ����, అత� �ం�� 
�ర��ంచబ���.             

ਸੰਤ ਚਰਨ ਓਹੁ ਆਇਓ ਸਰਨਾ ॥
���� ఆ�శయం �రడం ��� మ�� అత� �ధనల� అ�స�ంచడం 
���.                  

ਹਾਿਥ ਚਿੜਓ ਹਿਰ ਸਾਲਿਗਰਾਮੁ ॥
ఆ వ��� �జ�న ����� అ�న ���� �గ����.     

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੪॥੩੯॥੯੦॥
��� �మ బ�మ�� ఇ��� అ� �న� ����. || 4|| 39|| 90||   
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ॥
�� ఆ�, పంచ-��� (ఐ� పం���), ఐదవ ���:         

ਿਜਹ ਪੈਡੈ ਲੂਟੀ ਪਿਨਹਾਰੀ ॥
ఒక ఆత�-వ�� తన ఆ����క సంపద� �ల����న �వన ��నం, 

ਸੋ ਮਾਰਗੁ ਸੰਤਨ ਦੂਰਾਰੀ ॥੧॥ 
ఆ �వన ��నం ���ల� �రం� ఉం�ం�.|| 1||      

ਸਿਤਗੁਰ ਪੂਰੈ ਸਾਚੁ ਕਿਹਆ ॥   
సత� ��� ���� ఆ�ర��ం�న��,       

ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਮੁਕਤੇ ਬੀਥੀ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੂਿਰ ਰਿਹਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, �మం �క� ఈ ఆ���దం�, అత� ��తం� ��వంత�న 
����� క��ం�� మ�� ఆ����క మర��� ���� ����� 
�రం� ఉం��. || 1|| ��మం||         

ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥
ఆత�� మరణ ���� �చ��ం� �ప�శం,                 

ਦੂਿਰ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥੨॥
ఆ �ప�శ౦ ప����� అ�స�౦� �ర�౦ �౦� �ర౦� ఉ౦�ం�. || 2||    

ਜਹ ਆਵਟੇ ਬਹੁਤ ਘਨ ਸਾਥ ॥
ఆత�సంక��త �న�� అ�క �ర��� �ప� �ధల�, �ధల� �ర�� ఆ 
�వన ��నం,  

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸਾਧ ॥੩॥
ప����ల స౦ఘ౦� స౦��ల� �౦�న �వన ����� న��౦చ�. ||3||           

ਿਚਤ� ਗੁਪਤੁ ਸਭ ਿਲਖਤੇ ਲੇਖਾ ॥  
���క ����ం� �వ�త� ���� మ�� ����, �న�లంద� 
ప�ల� ����� �����,         

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਿਦ�ਸਿਟ ਨ ਪੇਖਾ ॥੪॥
�� �� భ��ల �� అ�ం� ఉ��శ�ం� �డ��. || 4||     
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥
ప��ర� ��� �ధనల� క���� అ�స�ం� వ���, �న� ����. 

ਵਾਜੇ ਤਾ ਕੈ ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ ॥੫॥੪੦॥੯੧॥          
���నంద� �రంతర ��వ�త �క� �ర అత� హృదయం� ఆ��ం�. || 5|| 
40|| 91||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �-��� 1, ఐదవ ���:         

ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਿਸਖਾਇਓ ਨਾਮੁ ॥
��� ���� ���ంచమ� ��ం� ���ల �ంగత�ం�,        

ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥
�� ��కల�� �ర�� ప�� �ర�ర��.                             

ਬੁਿਝ ਗਈ ਿਤ�ਸਨਾ ਹਿਰ ਜਸਿਹ ਅਘਾਨੇ ॥
�క�ష�ల పట� �� ��క �ర�బ�ం�; ��� �ట� �డడ౦� 
�����, �� ���� స౦��౦�న�� �����.       

ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵਾ ਸਾਿਰਗਪਾਨੇ ॥੧॥
�� �� మ�� మ�� ���� ����� ఆ����కం� స�వం� ఉ���. ||1||      

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਿਨ ਪਿਰਆ ॥
సృ��కర� �క� శర�లయం� �ప��ం� వ���, అ���� �రణం.       

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਿਮਿਟਆ ਅੰਧੇਰਾ ਚੰਦੁ ਚਿੜਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥       
��� కృపవలన ఆయన హృదయం� సమ���� �ం���; ఆ����క 
అ��న� �క� �ల��� ��నచం��� ��న��� �����. ||1|| 
��మం||          
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ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥
ఒక వ��� హృదయం ఆభర�ల వం� ���న �వ� ధ��ల� �ం���ం�.

ਤੋਿਟ ਨ ਆਵੈ ਜਿਪ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥
అప��త�న ���� ��నం �యడం ���, ఈ ��క ధ��� ఎన�� 
త��వ� ఉండ�.                     

ਅੰਿਮ�ਤ ਸਬਦੁ ਪੀਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరందం �� ఎవ��,          

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਪਰਮ ਗਿਤ ਹੋਇ ॥੨॥੪੧॥੯੨॥
ఓ' �న�, అత� అ��న�త ఆ����క ��� �ం���. ||2||41||92||                          

ਆਸਾ ਘਰੁ ੭ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఏడవ లయ, ఐదవ ���:        

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਿਨਤ ਿਧਆਈ ॥
�� ఎల���� � హృదయం� ��� ��� ��మ� ������.              

ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਸਗਲ ਤਰਾਂਈ ॥੧॥
ఈ �ధం� � సహచ�లంద� ఈ �పపంచ ����ల స����� �ట��� 
�� స�యం ����. || 1||         

ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਿਗ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ॥         
� ��� ఎ��� ��� ఉం��.          

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਿਤਸੁ ਸਦਾ ਸਮ�੍ਹਾਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ���౦చడ౦ ��� �� ఎల���� ఆయన� � హృదయ౦� 
ఉ౦��౦����. || 1|| ��మం||      

ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ ॥
ఓ' ���, �� ఏ� ��� �� ఉత�మ�న�� అ����ం�,      

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗੈ ॥੨॥੪੨॥੯੩॥
మ�� �న� � �� �క� సంపద �సం ��త� || 2|| 42|| 93||      
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਤਿਰਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਨਿਹ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 
��� ���� తన మన��� మద��� అం�క�ం� వ��� �� సహ�సం 
స�యం� �పపంచ-�ర���దం �ం� ఈ��ం�.|| 1||             

ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰਦੇਵ ਿਪਆਰੇ ॥ ਪੂਜਿਹ ਸੰਤ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��క ��� �ధనల� �నయం� అ�స�ంచడం ��� ��� ���� 
��మ� ఆ�����.|| 1|| ��మం||

ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਆ ਭਾਗੁ ॥  
ఎవ� గమ�ం అ� ��యబ�ం�,                                   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਾ ਿਥਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ॥੨॥੪੩॥੯੪॥
���� ఆయన కల�క �శ�తమ��ం� అ� �న� ����. ||2||43||94||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਮੀਠੀ ਆਿਗਆ ਿਪਰ ਕੀ ਲਾਗੀ ॥        
� భర�-��� ఆజ� �� ��� క��ం�నప�� �ం�,          

ਸਉਕਿਨ ਘਰ ਕੀ ਕੰਿਤ ਿਤਆਗੀ ॥
భర�-��� � �పత���� (�య) �స��ంచ��� �� స�యం ���.

ਿਪ�ਅ ਸੋਹਾਗਿਨ ਸੀਗਾਿਰ ਕਰੀ ॥
� ���� న�� అలంక�౦��, ఆ����క స���ల�,       

ਮਨ ਮੇਰੇ ਕੀ ਤਪਿਤ ਹਰੀ ॥੧॥
� మన���� మం��న� ��కల� �ంతపర�ం�. || 1||                

ਭਲੋ ਭਇਓ ਿਪ�ਅ ਕਿਹਆ ਮਾਿਨਆ ॥
� ��య��� ఆజ�� �� ��ంచడ౦ మ౦��.      

ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ ਇਸੁ ਘਰ ਕਾ ਜਾਿਨਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
� హృదయ౦� ఉన� ఖ�ళ �౦�, సమ���� �గ�౦��. || ��మం||                       
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ਹਉ ਬੰਦੀ ਿਪ�ਅ ਿਖਜਮਤਦਾਰ ॥
�� ఇ��� � ��య�న ��� అం�త�వం గల �వ��� ���,            

ਓਹੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥
ఎవ� �శ�త�న, అం�పట��, మ�� అనంత�న��.   

ਲੇ ਪਖਾ ਿਪ�ਅ ਝਲਉ ਪਾਏ ॥
�� ఎం� ��మ�, భ�� �నయం� ఆయన� �������.                          

ਭਾਿਗ ਗਏ ਪੰਚ ਦੂਤ ਲਾਵੇ ॥੨॥
� ఆ����క ����� �శనం ���న� ఐ��� ���� (�మం, �పం, 
��శ, అ�బంధం మ�� అహం) ����ర�. || 2||        

ਨਾ ਮੈ ਕੁਲੁ ਨਾ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥
�� ఏ ఉ�త��న ��౦��� �౦ద�, మ�మ ప�� స���� �� 
��.         

ਿਕਆ ਜਾਨਾ ਿਕਉ ਭਾਨੀ ਕੰਤ ॥
� భర�-���� �� ఎం�� సం������� �� ��య�?                 

ਮੋਿਹ ਅਨਾਥ ਗਰੀਬ ਿਨਮਾਨੀ ॥ ਕੰਤ ਪਕਿਰ ਹਮ ਕੀਨੀ ਰਾਨੀ ॥੩॥
భర�-��� న��, మద�� ��, �స���� మ�� �నయ���న వ���� 
తన ��� అం�క�ం��. || 3||

ਜਬ ਮੁਿਖ ਪ�ੀਤਮੁ ਸਾਜਨੁ ਲਾਗਾ ॥
� ��య�న ��త �గ���� క��నప�� �ం�,                                       

ਸੂਖ ਸਹਜ ਮੇਰਾ ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਾ ॥
�� �� అదృష�వం��� అ��� మ�� �� �ం� మ�� 
సమ�ల�త� ఆ��������.                         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੋਰੀ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥
� ��క �ర��ం�, అ� �న� ����,     

ਸਿਤਗੁਰ ਮੇਲੀ ਪ�ਭ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੪॥੧॥੯੫॥
సత� ��� న�� స���ల �� అ�న ���� ఏకం ���. ||4||1||95||    
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਮਾਥੈ ਿਤ�ਕੁਟੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਕਰੂਿਰ ॥ 
�య ఎ��� ���� �ఖం ���ంచడం� �పం� క��ం� మ�ళ� 
ఉం�ం�.    

ਬੋਲੈ ਕਉੜਾ ਿਜਹਬਾ ਕੀ ਫੂਿੜ ॥
ఆ� ఎల���� �� మ�� �ర� �టల� �����ం�.    

ਸਦਾ ਭੂਖੀ ਿਪਰੁ ਜਾਨੈ ਦੂਿਰ ॥੧॥
ఆ� ఎల���� ఆక�� ఉం�ం� (�పజల� �����వ��� �ద�ం� 
ఉం�ం�); ఆ� ���� �� �రం� ఉన��� ����ం�. || 1||  

ਐਸੀ ਇਸਤ�ੀ ਇਕ ਰਾਿਮ ਉਪਾਈ ॥
అ�ం� ����� ��� �య� సృ��ం��,                

ਉਿਨ ਸਭੁ ਜਗੁ ਖਾਇਆ ਹਮ ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥   
సమస� �క�� �ం�న��; �� ఓ' � �ద��, ��� �య అ� ఈ 
మ�ళ �ం� న�� ర�ం�� || ��మం||     

ਪਾਇ ਠਗਉਲੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਜੋਿਹਆ ॥
�క అ�బం�ల మ�� మంద� ఇ��న �య �వ� �పపం��� 
�ప�భ���ం�.        

ਬ�ਹਮਾ ਿਬਸਨੁ ਮਹਾਦੇਉ ਮੋਿਹਆ ॥
�బహ�, ����, ��� వం� �వ�తల� �� ఆ� మం�త���ల� 
��ం�.             

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਿਮ ਲਗੇ ਸੇ ਸੋਿਹਆ ॥੨॥
���ధల� అ�స�ం�, �మం� అ�సం�నం� ఉన��� ��త�, 
ఆ� �ప��ల �ం� త��ం��వడం ��� అందం� క�����. || 2||       

ਵਰਤ ਨੇਮ ਕਿਰ ਥਾਕੇ ਪੁਨਹਚਰਨਾ ॥
�పజ� ఉప��� ��ంచడం, తమ �ప�జ�ల� క��బ� ఉండటం మ�� 
తమ ��ల� ��య��త�ం �యడం ��� తమ� �� అల����.
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ਤਟ ਤੀਰਥ ਭਵੇ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥
�� �త�ం �పపంచం�� న�� మ�� ప��త �ప��ల ఒ��న 
�����.

ਸੇ ਉਬਰੇ ਿਜ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੩॥
సత� ��� ఆ�శ��� �ం��� ��త� ర�ంచబడ��. || 3||       

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਸਭੋ ਜਗੁ ਬਾਧਾ ॥
�పపంచం �త�ం �య �క� అ�బంధం� బం�ంచబ�ం�.      

ਹਉਮੈ ਪਚੈ ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਾਖਾ ॥
���� ��య సంకల�ం అహం�రం �త ����ంచబ��ం�.               

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਬਾਹ ਪਕਿਰ ਹਮ ਰਾਖਾ ॥੪॥੨॥੯੬॥
ఓ' �న�, ��� మద�� �య �ం� న�� ���ం�. || 4|| 2|| 96||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਸਰਬ ਦੂਖ ਜਬ ਿਬਸਰਿਹ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ' ��-���, �మ��� మర���న��� అత� ��� �ధ ఉం�ం�.                  

ਈਹਾ ਊਹਾ ਕਾਿਮ ਨ ਪ�ਾਨੀ ॥੧॥
ఇక��, ఆ త��త జన�� అ�ం� వ��� ఎవ�� ఉప�గం ఉండ�. || 1||                

ਸੰਤ ਿਤ�ਪਤਾਸੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਧੵਾਇ ॥
���� ���� ����� స౦�����.
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪੁਨੈ ਨਾਇ ਲਾਏ ਸਰਬ ਸੂਖ ਪ�ਭ ਤੁਮਰੀ ਰਜਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, � దయ� �� � ��� అం��� ��, �� � ఇ���� 
అ��ణం� ��ంచడం ��� అ�� �క��ల� మ�� �ం�� 
అ�భ����. || ��మం||

ਸੰਿਗ ਹੋਵਤ ਕਉ ਜਾਨਤ ਦੂਿਰ ॥
��� ఎల���� మన� ఉం�� �� అత�� �రం� ��ం���,    

ਸੋ ਜਨੁ ਮਰਤਾ ਿਨਤ ਿਨਤ ਝੂਿਰ ॥੨॥
�క��కల �ద �ధ క��, ఆ����కం� �ప��� మర����. || 2||              

ਿਜਿਨ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਦੀਆ ਿਤਸੁ ਿਚਤਵਤ ਨਾਿਹ ॥
�ప�� ఇ��న ఆ ���� ���������,      

ਮਹਾ ਿਬਿਖਆ ਮਿਹ ਿਦਨੁ ਰੈਿਨ ਜਾਿਹ ॥੩॥    
అత� పగ� మ�� ���� �ర�న �య� ������. || 3||      

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭੁ ਿਸਮਰਹੁ ਏਕ ॥     
�న� అ���, భగవం��� ���ంచం� అ�,                           

ਗਿਤ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਟੇਕ ॥੪॥੩॥੯੭॥    
ప��ర� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, మనం అ��న�త ఆ����క 
��� �ం���. || 4|| 3|| 97||            

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਹਿਰਆ ॥  
���� ���ంచడం ��� మన�� మ�� శ�రం ఆ����కం� �న���వం 
�ం��ం�,     

ਕਲਮਲ ਦੋਖ ਸਗਲ ਪਰਹਿਰਆ ॥੧॥ 
మ�� అ�� ��� మ�� �డ�� ����ంచబ���. || 1||          

ਸੋਈ ਿਦਵਸੁ ਭਲਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, ఆ �� ఆ�ర��ంచబ���,                                     
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ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �టల� �డటం ���, ఒక� అ��న�త ఆ����క ��� 
�ం���. || ��మం|| 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੇ ਪੂਜੇ ਪੈਰ ॥     
��� �ధనల� �నయం� ��ం� ��,          

ਿਮਟੇ ਉਪਦ�ਹ ਮਨ ਤੇ ਬੈਰ ॥੨॥
అత� ����� మ�� శ����� అ�� అత� మన�� �ం� 
�ల�ంచబడ��. || 2||    

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿਮਿਲ ਝਗਰੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
ప�����న ���� కలవడం ���, తన మన�� �క� సంఘర�ణ� 
��ం� వ���,      

ਪੰਚ ਦੂਤ ਸਿਭ ਵਸਗਿਤ ਆਇਆ ॥੩॥
�త�ం ఐ� ���� (�మం, అహం �ద�న �����) అత� 
�యం�తణ�� వ���. || 3||      

ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥       
తన హృదయ౦� ��� ఉ��� �గ�౦� వ���,         

ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਊਪਿਰ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੪॥੯੮॥ 
ఓʼ �న�, �� అత�� అం�తం ������. || 4|| 4|| 98||        

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਗਾਿਵ ਲੇਿਹ ਤੂ ਗਾਵਨਹਾਰੇ ॥
ఓ' � �����, �� ��నంత వర�, ఆ ��� �పశంస� ���� 
ఉండం�,               

ਜੀਅ ਿਪੰਡ ਕੇ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰੇ ॥        
� ఆత�, శ�రం మ�� ��త ��స� మద�� ఎవ�?               

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਿਹ ॥
ఎవ� భ�� �వ� �� అ�� ���ల� మ�� �ం�� �ం���,                   
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ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਪਿਹ ਬਹੁਿੜ ਨ ਜਾਵਿਹ ॥੧॥
మ�� �� ఇక� స�యం �సం మ�వ� వద�� �����న అవసరం ��. 
|| 1||     

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਿਹਬੁ ਗੁਨ ਿਨਧਾਨ ਿਨਤ ਿਨਤ ਜਾਪੀਐ ॥   
�� �త�� ఆనంద�� ���, ఆనంద� ఇ����, అ�� స���ల� 
�� అ�న ఆ ���� మనం ఎల���� ������.      

ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਤਸੁ ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ਿਜਸੁ ਪ�ਸਾਿਦ ਪ�ਭੁ ਮਿਨ ਵਾਸੀਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥
మన హృద�ల� భగవం�� ఏ కృప� ���త� ఉ��డ� ఆ 
��య�న ���� మన�� మనం అం�తం �����. || 1|| ��మం||     

ਜਾ ਕਾ ਦਾਨੁ ਿਨਖੂਟੈ ਨਾਹੀ ॥
�మం �క� బ�మ� ఎ��� త��వ� ఉండ�,   

ਭਲੀ ਭਾਿਤ ਸਭ ਸਹਿਜ ਸਮਾਹੀ ॥
హృదయం� ఉన� ��� �ం�పరచడం ���, అ�� ���� �ం� మ�� 
సమ�ల�త ���� ��నం అ���.          

ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ॥     
ఎవ� దయ� ����య��,          

ਮਿਨ ਵਾਸਾਈਐ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥੨॥  
ఆ �త� ���� మన హృద��� �ం�పర��. || 2||              

ਸਗਲ ਸਮਗ�ੀ ਿਗ�ਹ ਜਾ ਕੈ ਪੂਰਨ ॥
తన �క� సమస�� తన �క� ఇం�� �ం��ం�న��,        

ਪ�ਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਦੂਖ ਨ ਝੂਰਨ ॥
భ��� ఎ��� �ః���, ఆం�ళన� అ�భ�ంచ�.              

ਓਿਟ ਗਹੀ ਿਨਰਭਉ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ॥
ఎవ� ఆ�శ��� �రటం ��� �ర�య ��� ఏర���ం�,  

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਸੋ ਗੁਨ ਿਨਿਧ ਗਾਈਐ ॥੩॥
�ప� ��స�, మనం ఆ స���ల ��� ����� ���. || 3||     
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ਦੂਿਰ ਨ ਹੋਈ ਕਤਹੂ ਜਾਈਐ ॥
��� మన� �ర�� ��, ఆయన �గ�౦చ��� మన౦ �ర౦ 
�����న అవసర౦ ��,      

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ॥
ఆయన తన కృప ��� ఇ��న��� ఆయన �గ�౦చబడ��.        

ਅਰਦਾਿਸ ਕਰੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥
ప��ర� ���� �� ఈ ��ర�న� సమ�������,                                  

ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਹਿਰ ਧਨੁ ਰਾਿਸ ॥੪॥੫॥੯੯॥
�న� ��� �మ సంపద �సం ������. || 4|| 5|| 99||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਪ�ਥਮੇ ਿਮਿਟਆ ਤਨ ਕਾ ਦੂਖ ॥   
�దట, శ�రం �క� ���� అదృశ�మ���;           

ਮਨ ਸਗਲ ਕਉ ਹੋਆ ਸੂਖੁ ॥
అ���, మన�� ���� �ం��తం� ���ం�.                  

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਗੁਰ ਦੀਨੋ ਨਾਉ ॥
��� �� �మం అ� వ��� �� �ప��ం��. 

ਬਿਲ ਬਿਲ ਿਤਸੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕਉ ਜਾਉ ॥੧॥
ఆ సత� ���� న�� �� అం�తం ������. || 1||            

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓʼ � స�ద���, �� ప�����న ���� క��నప�� �ం�,           

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭ ਦੂਖ ਿਬਨਾਸੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
సత� ���� శర�గతం� � �గ�త�, �ః�� మ�� �ధ� అ�� 
�శనం �యబ���. || ��మం||                

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਿਹਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥
���ధనల� � హృదయం� �ం�ప��నప�� �ం�,           
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ਮਨ ਿਚੰਤਤ ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥
� హృదయ �ంఛల ఫ�ల���� �� అం�����.          

ਅਗਿਨ ਬੁਝੀ ਸਭ ਹੋਈ ਸਾਂਿਤ ॥
� �క�ంఛల అ�� ���౦చబ�౦�, �� ���� �౦��త౦� ఉ���. 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਗੁਿਰ ਕੀਨੀ ਦਾਿਤ ॥੨॥
��� �� తన దయ� ����, �మం అ� ఈ వ��� �� 
ఆ�ర��ం��. || 2|| 

ਿਨਥਾਵੇ ਕਉ ਗੁਿਰ ਦੀਨੋ ਥਾਨੁ ॥
��� �� ఆ�శయం �� �� �సం ఇ���.             

ਿਨਮਾਨੇ ਕਉ ਗੁਿਰ ਕੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥
ఏ �రవం �� న�� ��� �ర�ం��.                    

ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਸੇਵਕ ਕਿਰ ਰਾਖੇ ॥
��� �� � �కబం�ల� �డ� న�� తన �వ��� �యడం ��� 
న�� ర�ం��.     

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਨੀ ਰਸਨਾ ਚਾਖੇ ॥੩॥
ఇ��� � ��క అత� �వ�పదం �క� మకరం��� ఆ�����ం�. ||3||  

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਪੂਜ ਗੁਰ ਚਰਨਾ ॥      
అదృష�ం వల� ��� �ధనల� ��ంచడం ��� ఆయన� �వ �� 
అవ�శం ల�ం�ం�.        

ਸਗਲ ਿਤਆਿਗ ਪਾਈ ਪ�ਭ ਸਰਨਾ ॥   
ఆ త��త �గ� వ�� ������, �� ��� ఆ�శ��� వ���.        
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ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਭਇਆ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ �న�, ���న తన కృప� అ��గ�౦�న ��, 

ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਿਨਹਾਲਾ ॥੪॥੬॥੧੦੦॥
ఆ వ��� �శ�త ఆనం��� అ�భ����. || 4|| 6|| 100||                              

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਸਿਤਗੁਰ ਸਾਚੈ ਦੀਆ ਭੇਿਜ ॥
సత� ��� ఆ �డ�� ఈ �పపంచం�� పం��.          

ਿਚਰੁ ਜੀਵਨੁ ਉਪਿਜਆ ਸੰਜੋਿਗ ॥
మం� గమ�ం ���, ������ ఉన� ఈ �డ� జ����ం�.                           

ਉਦਰੈ ਮਾਿਹ ਆਇ ਕੀਆ ਿਨਵਾਸੁ ॥
�డ� గర�ం� �వ�ం� �లం �ం�,              

ਮਾਤਾ ਕੈ ਮਿਨ ਬਹੁਤੁ ਿਬਗਾਸੁ ॥੧॥  
తన త�� హృదయం� �ప� ఆనందం ఉం�ం�. || 1||                

ਜੰਿਮਆ ਪੂਤੁ ਭਗਤੁ ਗੋਿਵੰਦ ਕਾ ॥   
ఒక ����, ��� భ���, జ�����.            

ਪ�ਗਿਟਆ ਸਭ ਮਿਹ ਿਲਿਖਆ ਧੁਰ ਕਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�ం�� �ర��ం�న �� అంద�� ����ం� ||��మం||    

ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਹੁਕਿਮ ਬਾਲਕ ਜਨਮੁ ਲੀਆ ॥
��� �త�� �ప�ర� ���� పదవ �ల� జ��ం��.         

ਿਮਿਟਆ ਸੋਗੁ ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਥੀਆ ॥
అ�� ఆం�ళన� ���� మ�� �ప� ఆనందం (ఆనందం) �పబలం� 
ఉం�.                               

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਖੀ ਅਨੰਦੁ ਗਾਵੈ ॥
��� �� ఆనంద �ర�నల �ట� సహచ�� ఆనంద�� �డ��.      
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ਸਾਚੇ ਸਾਿਹਬ ਕੈ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥੨॥  
మ��, ఇ� �శ�త ���� సం�షకర�న�. || 2||                           

ਵਧੀ ਵੇਿਲ ਬਹੁ ਪੀੜੀ ਚਾਲੀ ॥
���వ���, వంశం ���ం� మ�� ఇ��� తరత��� 
�స��ంచ��ం�.    

ਧਰਮ ਕਲਾ ਹਿਰ ਬੰਿਧ ਬਹਾਲੀ ॥
��� ���స శ��� ���౦��                    

ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਦਵਾਇਆ ॥
సత� ��� � హృదయ �ంఛ ఫ��� �� ఆ�ర��ం��.        

ਭਏ ਅਿਚੰਤ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 
ఇ��� �� అ�� ఆం�ళనల �ం� ����� �ం�� మ�� �� 
���� జతక���. || 3||    

ਿਜਉ ਬਾਲਕੁ ਿਪਤਾ ਊਪਿਰ ਕਰੇ ਬਹੁ ਮਾਣੁ ॥
ఒక �ల��� తన తం�� పట� �ప� గ���� క�� ఉన���,              

ਬੁਲਾਇਆ ਬੋਲੈ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਿਣ ॥   
తన తం�� ���న ��� ఉచ�����, అ� �ధం� ఒక ���� ���� 
న��న��� ఉచ�����.          

ਗੁਝੀ ਛੰਨੀ ਨਾਹੀ ਬਾਤ ॥   
ఇ� �� ఉన� రహస�ం ఏ� ��;        

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਕੀਨੀ ਦਾਿਤ ॥੪॥੭॥੧੦੧॥
ఆ, దయ� ��న ���న� ఈ బ�మ�� న�� ఆ�ర��ం��. ||4||7||101||               

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਰਾਿਖਆ ਦੇ ਹਾਥ ॥  
ప��ర� ��� తన మద��� ఇవ�డం ��� ����ల �ం� ర�ం� 
భ���,     
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ਪ�ਗਟੁ ਭਇਆ ਜਨ ਕਾ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥
ఆ భ��� మ�మ �పపం��� వ�క�మ��ం�. || 1||      

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਜਪੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਿਧਆਈ ॥
�� ఎల���� ���� ���ం��ం�� మ�� అత� �ధనల ��ం� 
ఆ�����.      

ਜੀਅ ਕੀ ਅਰਦਾਿਸ ਗੁਰੂ ਪਿਹ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � హృదయం� ����ం�న ��� ��� �ం� ��క����. ||��మం||      

ਸਰਿਨ ਪਰੇ ਸਾਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥
సత� �వ� ��� ఆ�శ��� ���� భ���,        

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਸੇਵ ॥੨॥
అ�వం� భ��ల భ�� ఆ�ధన ఫల�పదమ��ం�. || 2||      

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਜੋਬਨੁ ਰਾਖੈ ਪ�ਾਨ ॥
మన ఆత��, శ����, యవ����, �వ��స� ర�ం� ���,            

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨ ॥੩॥੮॥੧੦੨॥    
�న� ����, �� ఆ ���� అం�తం ������. || 3||8|| 102||      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���. సత� ��� కృప��� �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੫
�� ఆ�, ఎ��దవ లయ, ��, ఐదవ ���: 

ਮੈ ਬੰਦਾ ਬੈ ਖਰੀਦੁ ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੁ ਮੇਰਾ ॥
�త� ��� � ���, �� ఆయన ���� ��న �వ���.            

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿਤਸ ਦਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੈ ਤੇਰਾ ॥੧॥ 
� శ�రం మ�� ఆత� ఆయన�, ఓ' ���, � వద� ఉన�ద�� ��. || 1||       

ਮਾਣੁ ਿਨਮਾਣੇ ਤੂੰ ਧਣੀ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥
ఓ' ���, �� � �రవం, �రవర���, �� � మద��� 
ఆ�రపడ��.           
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ਿਬਨੁ ਸਾਚੇ ਅਨ ਟੇਕ ਹੈ ਸੋ ਜਾਣਹੁ ਕਾਚਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తప� మ�వ� మద��� ఆ�రప� ఆ����క బల���� ��ంచం�. 
|| 1|| ��మం||         

ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰ ਹੈ ਕੋਈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਏ ॥
ఓʼ ���, అప��త�న� � శ�� మ�� �� ప���� ఎవ� 
క��న��.  

ਿਜਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਸੀ ਸੋ ਚਲੈ ਰਜਾਏ ॥੨॥
ప��ర� ��� �ధనల� అ�స�ం� �� � ఇష� �ప�రం �����. ||2||    

ਚਤੁਰਾਈ ਿਸਆਣਪਾ ਿਕਤੈ ਕਾਿਮ ਨ ਆਈਐ ॥   
����, ����ట� �౦�� ��౦చ��� ఏ �ప�జన� 
ఉప��౦చ�.      

ਤੁਠਾ ਸਾਿਹਬੁ ਜੋ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੩॥    
��� తన ���� ఇ���, అ� ��త� ఒక�� ల�ం� �కర�ం. || 3||         

ਜੇ ਲਖ ਕਰਮ ਕਮਾਈਅਿਹ ਿਕਛੁ ਪਵੈ ਨ ਬੰਧਾ ॥
��� ఆ��� �యడం ��� ��� మ�� �ధల� ���ంచ��                            

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀਤਾ ਨਾਮੁ ਧਰ ਹੋਰੁ ਛੋਿਡਆ ਧੰਧਾ ॥੪॥੧॥੧੦੩॥
ఓ' �న�, �� � ఏ�క మద��� ��� మ�� ఇతర అ�� �ప��ల� 
�������. || 4|| 1|| 103||      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਮੈ ਭਾਿਲਆ ਹਿਰ ਜੇਵਡੁ ਨ ਕੋਈ ॥
అ�� ర�ల �క��ల� అభ��ం�న త��త, భగవం��� ��రం 
���వడం� క�� ఆనం��� స�న�న ఓ��� �ద� �� 
����ం��.                       

ਗੁਰ ਤੁਠੇ ਤੇ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸੋਈ ॥੧॥
ఆ �శ�త ��� �వలం ��� ఆనందం ��� ��త� ��రం అ���. || 
1||                
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ਬਿਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥
�� ఎప��� � ���� అం�తం �యబ��ం�.               

ਨਾਮੁ ਨ ਿਵਸਰਉ ਇਕੁ ਿਖਨੁ ਚਸਾ ਇਹੁ ਕੀਜੈ ਦਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ఓ' � ���, దయ�� ఈ బ�మ�� న�� ఆ�ర��ంచం�, ఒక� �ణం �� 
�� ���� ����ట��ం�. || 1|| ��మం||                

ਭਾਗਠੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ਹੈ ਿਜਸੁ ਹਿਰ ਧਨੁ ਅੰਤਿਰ ॥        
ఆ వ��� ��త� �జ౦� ధనవ౦��, అదృష�వ౦��, ఆయన హృదయ౦ 
��� �మ స౦పద� �ప���౦�౦�.             
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ਸੋ ਛੂਟੈ ਮਹਾ ਜਾਲ ਤੇ ਿਜਸੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਿਨਰੰਤਿਰ ॥੨॥  
��� �� �ట� �రంతరం �ం�పరచబ�న ఒక వ��� �య �క� 
బల�న ఉ�� �ం� ��దల �యబడ��. || 2||     

ਗੁਰ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਿਕਆ ਕਹਾ ਗੁਰੁ ਿਬਬੇਕ ਸਤ ਸਰੁ ॥
��� �� �ప�త��� �� ఎ� �వ�ంచవ��? ఆయన సత� ����� 
స��ద౦. 

ਓਹੁ ਆਿਦ ਜੁਗਾਦੀ ਜੁਗਹ ਜੁਗੁ ਪੂਰਾ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥੩॥
��� ప��ర� ��� �ప��పం, అత� �ద� �ం� మ�� ��ల 
అంత� ఉ���. || 3||     

ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਹੁ ਸਦ ਸਦਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਨੁ ਰੰਗੇ ॥ 
� మన�� ��� ��మ� �ం�, ఎల���� ���� ���ం��.   

ਜੀਉ ਪ�ਾਣ ਧਨੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੰਗੇ ॥੪॥੨॥੧੦੪॥     
ఓ �న�, ��� � ఆత�, � �వ��స, ఆ����క సంపద; ��� ఎల���� 
��� ఉం��. || 4|| 2|| 104||                      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਸਾਈ ਅਲਖੁ ਅਪਾਰੁ ਭੋਰੀ ਮਿਨ ਵਸੈ ॥
ఒక� �ణం �� � హృదయం� అర�ం �� మ�� అనంత�న ��� 
ఉ��� �� �గ�ం�న���, 

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਰੋਗੁ ਮਾਇ ਮੈਡਾ ਹਭੁ ਨਸੈ ॥੧॥ 
అ��� � �ధ�, �ః�� మ�� �గ�త� అ�� అదృశ�మ���, ఓ' � 
త��. || 1||          

ਹਉ ਵੰਞਾ ਕੁਰਬਾਣੁ ਸਾਈ ਆਪਣੇ ॥
�� న�� � ��-���� అం�తం ������.                      

ਹੋਵੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ਮਿਨ ਤਿਨ ਜਾਪਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన� ���౦చడ౦ ���, � హృదయ౦�, శ�ర౦� �ప� ఆన౦ద౦ 
�ల�ం�. || 1|| ��మం||  
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ਿਬੰਦਕ ਗਾਿਲ�੍ਹ ਸੁਣੀ ਸਚੇ ਿਤਸੁ ਧਣੀ ॥     
ఆ �త� ����� ��� ��ం� �� �ం�ం �న�ప���,               

ਸੂਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ਮਾਇ ਨ ਕੀਮ ਗਣੀ ॥੨॥
�� ఎంత �ం�� ఆ������ అం�, �� ��వ� �� అంచ� 
�య��, ఓ' � త��. || 2||       

ਨੈਣ ਪਸੰਦੋ ਸੋਇ ਪੇਿਖ ਮੁਸਤਾਕ ਭਈ ॥
ఆయన � క��ల� ఎం� ���కర�న��; ఆయన� ప���� �� 
ఆక���డ��౦డ�              

ਮੈ ਿਨਰਗੁਿਣ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ਆਿਪ ਲਿੜ ਲਾਇ ਲਈ ॥੩॥    
ఓ' � త��, �� ఎ�వం� స���� ��ం� ఉ���, �� తనంతట 
���, అత� న�� తన కల�క�� ������. || 3||        

ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸੰਸਾਰ ਹਭਾ ਹੂੰ ਬਾਹਰਾ ॥
అత� క��ం� �పపంచం, ���, ��� �� �ప������� మ�� 
ఇతర అ�� �గం�� �� అత�� వ��ంచ��. 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਿਦਸੈ ਜਾਹਰਾ ॥੪॥੩॥੧੦੫॥
�న� �ర��మ ��� �ప��� వ�క�మవ��� �డవ��. ||4||3||105||                                   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਲਾਖ ਭਗਤ ਆਰਾਧਿਹ ਜਪਤੇ ਪੀਉ ਪੀਉ ॥          
ఓʼ ���, అ�క మం� భ��� �మ��� ���౦�, �మ��� మ�� మ�� తమ 
���డ� �����.           

ਕਵਨ ਜੁਗਿਤ ਮੇਲਾਵਉ ਿਨਰਗੁਣ ਿਬਖਈ ਜੀਉ ॥੧॥
�� ఒక స��ణర�త మ�� �ష� వ����, �� �మ��� ఎ� �గ�ంచగల�? 
|| 1||      

ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪ�ਭ ॥
ఓ' �శ�ం �క� �ర���, ఓ' దయగల ���, �� � మద��� ��త� 
ఆ�రపడ��.     
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ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕੇ ਨਾਥ ਤੇਰੀ ਿਸ�ਸਿਟ ਸਭ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
�� అంద�� ��� మ�� �త�ం �శ�ం �� �ం�న�. ||1||��మం||     

ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੰਤ ਪੇਖਿਹ ਸਦਾ ਹਜੂਿਰ ॥    
�� ఎల���� � ���ల� మద�����; ఎల���� �� సమ�ం� 
�మ��� ����.      

ਨਾਮ ਿਬਹੂਨਿੜਆ ਸੇ ਮਰਿਨੑ ਿਵਸੂਿਰ ਿਵਸੂਿਰ ॥੨॥   
�మం ����, �ఃఖం� �����న �� ఆ����కం� చ��� 
ఉం�� || 2||      

ਦਾਸ ਦਾਸਤਣ ਭਾਇ ਿਮਿਟਆ ਿਤਨਾ ਗਉਣੁ ॥   
ఓ' ���, � �వ��� తమ� �� ��ం�ంత �నయ���న �� 
జనన మర�ల �ండ� �ం� ����� �ం��.    

ਿਵਸਿਰਆ ਿਜਨੑਾ ਨਾਮੁ ਿਤਨਾੜਾ ਹਾਲੁ ਕਉਣੁ ॥੩॥
���� మర���న �� భ�తవ�ం ఏ��? || 3||                

ਜੈਸੇ ਪਸੁ ਹਿਰ�੍ਹਆਉ ਤੈਸਾ ਸੰਸਾਰੁ ਸਭ ॥
ప��గ��� �� ప��� అ�� న���న���, అ� �ధం� �పపంచం 
�త�ం �య �నక ���ం�.     

ਨਾਨਕ ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਿਮਲਾਵਹੁ ਆਿਪ ਪ�ਭ ॥੪॥੪॥੧੦੬॥       
�న� �������, ఓ ���, దయ�� � �కబం�ల� క���ంచం� 
మ�� �మ��� �� ఏకం �యం�. || 4|| 4|| 106||               

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਹਭੇ ਥੋਕ ਿਵਸਾਿਰ ਿਹਕੋ ਿਖਆਲੁ ਕਿਰ ॥
ఓ స�ద��, అ�� �క�ష�ల ��కల� ������, � మన��� 
���� ��త� �ం��క�౦చ౦�.

ਝੂਠਾ ਲਾਿਹ ਗੁਮਾਨੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿਪ ਧਿਰ ॥੧॥   
� అబద�గ���� �ల�ం�, � మన���, హృద��� ��� ఎ�ట 
అప��ంచం�. || 1||     
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ਆਠ ਪਹਰ ਸਾਲਾਿਹ ਿਸਰਜਨਹਾਰ ਤੂੰ ॥
సృ��కర� �క� ���� అ�� �ళ� �డటం ���,            

ਜੀਵਾਂ ਤੇਰੀ ਦਾਿਤ ਿਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਮੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
�� ఆ����కం� స�వం� ఉ���; ఓʼ ���, దయ�� �మం �క� వ��� 
�� �ప��ంచం�. || 1|| ��మం||       

ਸੋਈ ਕੰਮੁ ਕਮਾਇ ਿਜਤੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ॥
ఓʼ �ద��, ఇక�డ మ�� వ�� జన�� �మ��� �ర�ంచ��� ���వ�� 
ప�� ��త� �యం�.   

ਸੋਈ ਲਗੈ ਸਿਚ ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਅਲਾ ॥੨॥
�మ బ�మ�� ఆ�ర��ం� ఓ' ���, అత� ��త� ��� సం� 
అ���. || 2||                                       

ਜੋ ਨ ਢਹੰਦੋ ਮੂਿਲ ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਿਸ ਕਿਰ ॥       
�� � ��నం� � హృద��� అ� ఎన�� త��వ ఆత�� �ళ�� �ధం� 
అలంక�౦చ౦�.        

ਿਹਕੋ ਿਚਿਤ ਵਸਾਇ ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ਮਿਰ ॥੩॥
ఎన�� చ��� ఒక (���) � �తన� �ం�పరచం�. || 3||         

ਿਤਨੑਾ ਿਪਆਰਾ ਰਾਮੁ ਜੋ ਪ�ਭ ਭਾਿਣਆ ॥
��� ����� ���కర�న ��� ��� ��య�న��.                       

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਅਕਥੁ ਨਾਨਿਕ ਵਖਾਿਣਆ ॥੪॥੫॥੧੦੭॥
�� కృపవల� �న� వ��ంచ�� ���� వ��ం��. || 4|| 5|| 107||               

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਿਜਨੑਾ ਨ ਿਵਸਰੈ ਨਾਮੁ ਸੇ ਿਕਨੇਿਹਆ ॥  
�� ఎ� ఉ���, ���� ఎవ� మర���?                 

ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮੂਿਲ ਸਾਂਈ ਜੇਿਹਆ ॥੧॥
ఎ�ం� �� �ద� ����ం�; �� ఖ��తం� ��� �� ఉ���. ||1||        
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਿਨਹਾਲੁ ਤੁਮ�੍ਹ ਸੰਿਗ ਭੇਿਟਆ ॥
ఓ' ���, ��� �గ�ం�న �� మన�� మ�� శ�రం, సం�షం� 
ఉం�ం�.     

ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਪਰਸਾਿਦ ਦੁਖੁ ਸਭੁ ਮੇਿਟਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� దయవల� �� ఈ ఆనం��� �ం� తమ �ఃఖమం� 
వ��ం�����. || 1|| ��మం||     

ਜੇਤੇ ਖੰਡ ਬ�ਹਮੰਡ ਉਧਾਰੇ ਿਤੰਨੑ ਖੇ ॥
�పపంచ ఖం�ల���� ��డగల �మర��ం ���.   

ਿਜਨੑ ਮਿਨ ਵੁਠਾ ਆਿਪ ਪੂਰੇ ਭਗਤ ਸੇ ॥੨॥   
తమ హృదయం� భగవం��� �గ�ం�న �� ��త� ప��ర� భ���.||2||      
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ਿਜਸ ਨੋ ਮੰਨੇ ਆਿਪ ਸੋਈ ਮਾਨੀਐ ॥   
��� తన� �� �ర�ం� ఇత�� అత�� ��త� �ర����,                      

ਪ�ਗਟ ਪੁਰਖੁ ਪਰਵਾਣੁ ਸਭ ਠਾਈ ਜਾਨੀਐ ॥੩॥
అ�౦� వ��� అ�� ��౦��� �� �౦� ��� ఆ��న౦� 
అ౦�క�౦చబడ��. || 3||       

ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਣ ਆਰਾਿਧ ਸਮ�੍ਹਾਲੇ ਸਾਹ ਸਾਹ ॥      
పగ� మ�� ��� మ�� �ప� ��స� �మ��� ���ంచడం ��� �� 
�మ��� � హృదయం� �ం�పరచవ��.         

ਨਾਨਕ ਕੀ ਲੋਚਾ ਪੂਿਰ ਸਚੇ ਪਾਿਤਸਾਹ ॥੪॥੬॥੧੦੮॥
ఓ' �ర��మ�న ���, �న� �క� ఈ ��క� �ర�ర�ం�, ||4||6||108||        

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਸ�ਬ ਠਾਇ ਹਮਾਰਾ ਖਸਮੁ ਸੋਇ ॥      
అ�� ��� వ�కం� ఉన� ఆయన �� � ���.       

ਏਕੁ ਸਾਿਹਬੁ ਿਸਿਰ ਛਤੁ ਦੂਜਾ ਨਾਿਹ ਕੋਇ ॥੧॥
ఆయన ఒక�� �శ�మం� ��, ఆయన వం��� మ�క� ��. || 1||     

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖੁ ਰਾਖਣਹਾਿਰਆ ॥
ఓ' అంద� ర���, దయ�� �� ���న� �ధం� న�� ర�ంచం�.                

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� కళ��, �� ��ం� ఎవ�� �డ��. || 1|| ��మం||  

ਪ�ਿਤਪਾਲੇ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ਘਿਟ ਘਿਟ ਸਾਰੀਐ ॥   
��� స�యం� ఆద�ం���; అత� �ప� వ���� ���ం��.      

ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਵੁਠਾ ਆਿਪ ਿਤਸੁ ਨ ਿਵਸਾਰੀਐ ॥੨॥
ఒక వ��� హృదయం� ��� ఉ��� �గ�ం�న వ��� ఆయన� ఎన�� 
మర���. || 2||          
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ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਿਪ ਆਪਣ ਭਾਿਣਆ ॥
అత� ఏ� ���, అత� తన స�ంత సంకల�ం �ప�రం ����.                       

ਭਗਤਾ ਕਾ ਸਹਾਈ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਜਾਿਣਆ ॥੩॥
�గ���� ఆయన తన భ��ల� స�య��� ���ం�ం�. || 3||    

ਜਿਪ ਜਿਪ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕਦੇ ਨ ਝੂਰੀਐ ॥
మన౦ ��� ���� ����� ఉ౦�, మన౦ ఎన�� ప����పప���న 
అవసరం ఉండ�.       

ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਿਪਆਸ ਲੋਚਾ ਪੂਰੀਐ ॥੪॥੭॥੧੦੯॥
ఓʼ ���, �న� � దృ�� �సం ఆ�టప�����, దయ�� అత� ��క� 
�ర�ర�ం�. || 4|| 7|| 109||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਿਕਆ ਸੋਵਿਹ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰ ਗਾਫਲ ਗਿਹਿਲਆ ॥   
ఓ' �ర����, అ��న� మన�, ���� మర���న త��త, �యపట� 
��మ� �����న �� ఎం�� ��ద�����?                          

ਿਕਤੀਂ ਇਤੁ ਦਰੀਆਇ ਵੰਞਿਨੑ ਵਹਿਦਆ ॥੧॥
�పపంచ ����ల న� వల� �� మం� ������న���? || 1||              

ਬੋਿਹਥੜਾ ਹਿਰ ਚਰਣ ਮਨ ਚਿੜ ਲੰਘੀਐ ॥   
ఓ' � మన�, ��� �� ఒక అంద�న ఓడ వం��; ఈ ఓడ ఎక�డం ��� 
�పపంచ-����ల స����� �టవ��.     

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਾਧੂ ਸੰਗੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, అ�� �ళ� ���ల �ంగత�ం� ��� �టల� �డం�. 
||1||��మం||      

ਭੋਗਿਹ ਭੋਗ ਅਨੇਕ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸੁੰਿਞਆ ॥
���� ���ంచ�ం� అ�� ర�ల �క ఆనం�ల� అ�భ�ం� �� 
ఆ����కం� సంతృ�� �ంద�.   

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਿਬਨਾ ਮਿਰ ਮਿਰ ਰੁੰਿਨਆ ॥੨॥  
���పట� భ�� ��౦�, �� ఆ����క౦� మ�� మ�� ఏ��� మర����. || 2||           
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ਕਪੜ ਭੋਗ ਸੁਗੰਧ ਤਿਨ ਮਰਦਨ ਮਾਲਣਾ ॥
��� ���� ధ�ంచడం, �ం� వంట�� �నడం మ�� అ�� ర�ల 
����� ల� అ�ౖ� �యడం ��� �పజ� ఇష�ప� శ�రం,                   

ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ਸਰਪਰ ਚਾਲਣਾ ॥੩॥     
���� ���ంచ�ం�, ఆ శ�రం �� అంత మం��, ఇ� �వ�� 
న�ం��. || 3||          

ਮਹਾ ਿਬਖਮੁ ਸੰਸਾਰੁ ਿਵਰਲੈ ਪੇਿਖਆ ॥
ఈ �పపంచం ����ల భయంకర�న స��దం అ� �� అ��న వ��� 
��త� �గ�ం��.  

ਛੂਟਨੁ ਹਿਰ ਕੀ ਸਰਿਣ ਲੇਖੁ ਨਾਨਕ ਲੇਿਖਆ ॥੪॥੮॥੧੧੦॥
ఓʼ �న�, ��� ఆ�శ��� �రడం ��� �ం�� �ర��ం�న వ��� ��త� 
��� �����ం� ��డబడ��. || 4||8|| 110||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਕੋਇ ਨ ਿਕਸ ਹੀ ਸੰਿਗ ਕਾਹੇ ਗਰਬੀਐ ॥   
మర�నంతరం ఎవ� క�� �న���, ఈ సంబం�ల పట� అనవసర�న 
గ���� ఎం�� �����?    

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤਰਬੀਐ ॥੧॥
ఈ �పపంచ ����ల స����� �టగల �జ�న మద�� ��� �� 
��త�. || 1||                   

ਮੈ ਗਰੀਬ ਸਚੁ ਟੇਕ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥
ఓ' � ప��ర� సత� ���, �� ��త� �� �జ�న మద��, ఈ 
�స�����.    

ਦੇਿਖ ਤੁਮ�੍ਹਾਰਾ ਦਰਸਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� దృ��� �డటం ��� మ�� � �ధనల� అ�స�ంచడం ��� 
��త� � మన�� �ం���ం�. || 1|| ��మం||

ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੰਜਾਲੁ ਕਾਿਜ ਨ ਿਕਤੈ ਗਨੋੁ ॥
అ�� �పపంచ సంపద మ�� ఆ��� మన ఆత�� ���ల వం�� మ�� 
�వ�� మన� ఉప�గం ఉండ�.      
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ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੁ ਿਨਹਚਲੁ ਏਹੁ ਧਨੋੁ ॥੨॥
��� ��� � ��క ప�� �జ�న మద��; ఈ సంపద �త��న�. || 2||    

ਜੇਤੇ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਤੇਤ ਪਛਾਿਵਆ ॥
ఈ �పపంచ ���� మ�� ఆనం�ల�� �డ� స�ల���క�న�.           

ਸੁਖ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਗਾਿਵਆ ॥੩॥            
�ం�� �� అ�న ��� ���� �� అ�చ�� �టల� ���. ||3||            

ਸਚਾ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ਤੂੰ ਪ�ਭ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰੇ ॥  
ఓʼ ���, �� �శ�త�న, అర�ం �����, స���ల �� మ�� �ప�� 
ఇ����.   

ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਨਕ ਕੇ ਜੀਅਰੇ ॥੪॥੯॥੧੧੧॥
��-��� �న� � ఆశ మ�� నమ�కం. || 4|| 9|| 111||                    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥
ఎవ�� స��ం��ం�, �ధ �ల�, ఖ�ళ �ం� � �ం���,     

ਰੈਿਣ ਿਦਨਸੁ ਕਰ ਜੋਿੜ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥
��� పగ� ��� ��ం� మనం ��మ� ఆయ�� స��ం����. || 1||  

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ਿਜਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
�న� �క� ��� �ప� ఒక��� �ం�న��.   

ਸਰਬ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥        
ఆ �త� ��� �ప��� �ప������� . || 1|| ��మం||           

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ਿਗਆਨ ਜੋਗੁ ॥
�ప� బయ� (అ�� ����) వ�కం� ఉన� �� ఎల���� తమ సహచ�� 
మ�� స�య�� మ�� ��రం �వ��� అ���.

ਿਤਸਿਹ ਅਰਾਿਧ ਮਨਾ ਿਬਨਾਸੈ ਸਗਲ ਰੋਗੁ ॥੨॥
ఓ' � మన�, అత�� ���ంచడం ��� అ�� �గ�త� �శనం 
�యబడ��. || 2||             
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ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ਰਾਖੈ ਅਗਿਨ ਮਾਿਹ ॥
అనంతర��� ��� త�� గర�� అ��� ఉన� �ప� ఒక��� ర����.          
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Page 399

ਸੀਤਲੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਸਮਰਤ ਤਪਿਤ ਜਾਇ ॥੩॥   
ఆ ��� �మ� �� ఓ������౦�; �క�ంఛల అ�� ఆయన� ����� 
�ర�ల���ం�. || 3||       

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਣਾ ਨਾਨਕ ਜਨ ਧੂਰਾ ॥
ఓ �న�, �ం�, సమ�కం మ�� అ�ర�న ఆనం��� ��� భ��ల 
�వ� �నయం� �ర��ంచడం ��� �ం���.            

ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਿਸਿਧ ਭਏ ਭੇਿਟਆ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੪॥੧੦॥੧੧੨॥  
ప�����న ���� క����, ఆయన �ధనల� అ�స�ం� వ���, 
అత� ప�ల�� �జయవంతం� ప�ష��ంచబడ��. || 4|| 10|| 112||                     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਗੋਿਬੰਦੁ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਣੀਐ ॥
స���ల �� అ�న ��� �� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� 
��త� ��రం ���గల�.  

ਹੋਇ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਦਇਆਲੁ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥੧॥
దయగల ��� తన దయ� ��౦�న���, మన౦ ఆయన ��మ� 
బయటపడ�ం ||1||     

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਿਮਲਾਹ ਹਿਰ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ॥       
ఓʼ �����, రం�, మనం క�� ���� ��� �టల� �డ�ం.        

ਅਨਿਦਨੁ ਿਸਮਰਹ ਨਾਮੁ ਤਿਜ ਲਾਜ ਲੋਕਾਣੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ఇత�ల వ�ంగ�ం ��ం� ఆం�ళన �ంద�ం� మనం ఎల���� ���� 
���ం��. || 1|| ��మం||       

ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਹੋਵੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥ 
���� �రంతరం ���ంచడం ���, �� ఆ����కం� �న���వం 
�ం��� మ�� అ�ర�న ఆనం��� అ�భ������.      

ਿਮਿਥਆ ਮੋਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਝੂਠਾ ਿਵਣਸਣਾ ॥੨॥
�క��మ అసత�ం మ�� అ� �వ�� న���ం�. || 2||                         
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ਚਰਣ ਕਮਲ ਸੰਿਗ ਨੇਹੁ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਲਾਇਆ ॥
�� అ��న వ��� ��త� ��� �మ ��మ� అ��ణ౦� ఉ౦��.      

ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਮੁਖੁ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ॥੩॥
��� ���� ���౦� వ��� �ఖ౦ ��, అ౦ద౦� ఉ౦డడ౦ ఆ�ర��౦చడ౦. 
|| 3||    

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਕਾਲ ਿਸਮਰਤ ਿਮਿਟ ਜਾਵਈ ॥
���� ���ంచడం ���, జనన మర�ల �ండ� ��� ����ం�.        

ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ਜੋ ਪ�ਭ ਭਾਵਈ ॥੪॥੧੧॥੧੧੩॥  
���� ఏ� ���క���, �న� హృదయం� అ� �ం�� ���ం�. 
||4||11||113||      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਆਵਹੁ ਮੀਤ ਇਕਤ� ਹੋਇ ਰਸ ਕਸ ਸਿਭ ਭੁੰਚਹ ॥   
ఓ' �����, రం�, మనం క�� ���� �����ం, ఇ� అ�� ��కర�న 
��� ఆ���ంచడం వం��.               

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪਹ ਿਮਿਲ ਪਾਪਾ ਮੁੰਚਹ ॥੧॥
��� అ��త�న ��� ���౦�, మన స౦గ�ల� ������౦. ||1||             

ਤਤੁ ਵੀਚਾਰਹੁ ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਤਾ ਤੇ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
ఓʼ �����, �� �నవ ��తం �క� �జ�న ఉ������ �ప��ం���, 
అ��� � ��త �ప�ణం� �� ఎ�ం� అవ�ధం ఉండ�,                                

ਖੀਨ ਭਏ ਸਿਭ ਤਸਕਰਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਨੁ ਜਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక �� అ�చ�� అ�ం� �ంగల� �ల�వ� ఉండటం వల� 
మన���� �ంగలంద� (�����) �శనం �యబడ��. ||1||��మం||       

ਬੁਿਧ ਗਰੀਬੀ ਖਰਚੁ ਲੈਹੁ ਹਉਮੈ ਿਬਖੁ ਜਾਰਹੁ ॥ 
అహ౦�ర���� �����, � ఆ����క �ప�ణ౦ �స౦ ��న౦, �నయ౦� 
����ళ�౦�.       
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ਸਾਚਾ ਹਟੁ ਪੂਰਾ ਸਉਦਾ ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰਹੁ ॥੨॥ 
ప��త స౦ఘ౦ ��� �క� �జ�న ��ణ౦, అక�డ �� �మం �క� 
ప��ర� స��� �ం���. || 2||                 

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਧਨੁ ਅਰਿਪਆ ਸੇਈ ਪਿਤਵੰਤੇ ॥
�� ��త� తమ �����, ఆత�� మ�� �పపంచ సంపద� ��-���� 
అప��ం�న �రవ�పద�న ��.

ਆਪਨੜੇ ਪ�ਭ ਭਾਿਣਆ ਿਨਤ ਕੇਲ ਕਰੰਤੇ ॥੩॥
�� తమ ���� ఆ����� క��౦���, �� �ప��� ఆ����క ఆన౦��� 
అ�భ����. || 3||                                

ਦੁਰਮਿਤ ਮਦੁ ਜੋ ਪੀਵਤੇ ਿਬਖਲੀ ਪਿਤ ਕਮਲੀ ॥
�ష���� ఒక మ�� �ం��, అం�� ������� �లర�త 
����� �ర��.         

ਰਾਮ ਰਸਾਇਿਣ ਜੋ ਰਤੇ ਨਾਨਕ ਸਚ ਅਮਲੀ ॥੪॥੧੨॥੧੧੪॥      
�� ఓʼ �న�, �మం �క� �జ�న ��స� ��� �� �క� మకరందం 
�క� ��మ� �ం�న ��. || 4|| 12|| 114||                 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ ਆਰੰਭੁ ਰਚਾਇਆ ॥
��� �� న�� �పయత�ం �యమ� ��త��ం�� మ�� �� ఆ 
�పయత�ం �� ���� ��నం �యడం ��రం�ం��.

ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਜਿਪ ਜੀਵਣਾ ਗੁਿਰ ਮੰਤ�ੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ॥੧॥
��� �� �� మం���� అమ��� మ�� ఇ��� �� ���� ��నం 
�యడం ��� ఆ����కం� స�వం� ఉ���. || 1||

ਪਾਇ ਪਰਹ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕੈ ਿਜਿਨ ਭਰਮੁ ਿਬਦਾਿਰਆ ॥
మన సం���� �ల�ం�న సత� ���� నమస����ం.      

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਆਪਣੀ ਸਚੁ ਸਾਿਜ ਸਵਾਿਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
��� తన క�క��� అ��గ���, మన ����� తన �శ�త �మం� 
అలంక�ం��. || 1|| ��మం||      
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ਕਰੁ ਗਿਹ ਲੀਨੇ ਆਪਣੇ ਸਚੁ ਹੁਕਿਮ ਰਜਾਈ ॥
తన �త���త తన మద��� �స����, �త���� న�� తన �త�ం� ఐక�ం 
���.              

ਜੋ ਪ�ਿਭ ਿਦਤੀ ਦਾਿਤ ਸਾ ਪੂਰਨ ਵਿਡਆਈ ॥੨॥  
��� �� �మ బ�మ�� ఇ���, ఇ� �� స�న �రవం. ||2||   

ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਈਅਿਹ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥
ఇ��� �� ఎల���� ��� �టల� ���� ఉం�� మ�� అత� 
��� ������.                   

ਨੇਮੁ ਿਨਬਾਿਹਓ ਸਿਤਗੁਰੂ ਪ�ਿਭ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੩॥
��� క�కర౦ ��౦��, ���� �ప��� ���౦�ల� � సంక���� 
������� �జ�న �� ��� �� స�య౦ ���. ||3||

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ਲਾਭੁ ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਿਦਤਾ ॥
ప��ర� ��� ��� ���� సంపద� న�� ఆ�ర��ం��        

ਵਣਜਾਰੇ ਸੰਤ ਨਾਨਕਾ ਪ�ਭੁ ਸਾਹੁ ਅਿਮਤਾ ॥੪॥੧੩॥੧੧੫॥
�న� ����, అనంత ��� �మం �క� సంపద� యజ�� మ�� 
���� ఈ అ�ల��న స��� �����. || 4|| 13|| 115||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਜਾ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਤੁਹੀ ਪ�ਭ ਤਾ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥
ఓ' ���, �� తన ���� ఉన� వ���, �� అదృష�వం��.       

ਓਹੁ ਸੁਹੇਲਾ ਸਦ ਸੁਖੀ ਸਭੁ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੧॥
ఆయన స౦�ష౦�, ఎప��� �౦�� ఉ���; అత� సం��� మ�� 
భ�� అ�� �ల����. || 1||         

ਹਮ ਚਾਕਰ ਗੋਿਬੰਦ ਕੇ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਭਾਰਾ ॥
�� �శ���� �వ���; � ��� అంద�కం� �ప���.     

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਗਲ ਿਬਿਧ ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�� ����, అత� అ�� ప�� �యగల� మ�� ��ంచగల�; 
అత� � సత� ���. |1|| ��మం|   
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ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਅਉਰੁ ਕੋ ਤਾ ਕਾ ਭਉ ਕਰੀਐ ॥
���� ఇం�వ� ��, �� ��ం� మనం భయప��.   
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਮਹਲੁ ਪਾਈਐ ਜਗੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ॥੨॥ 
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, మన హృదయం� ��� ఉ�� 
��రం �యబ��ం� మ�� మనం అగమ��చర �పపంచ-����ల 
స����� ����. || 2||  

ਿਦ�ਸਿਟ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਮਨ ਮਾਿਹ ਿਨਧਾਨਾ ॥
ఓʼ ���, � దయ� �� ��న �� వలన �ం� ల���ం� మ�� 
� హృదయం� �మం �క� �� ఉ��� �� �గ����.     

ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਿਕਰਪਾਲ ਭਏ ਸੇਵਕ ਸੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥੩॥   
ఓ' ���, �� క�కరం �� భ��� � ఆ��నం� ఆ��ంచబడ��. 
||3||       

ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੋ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਪੀਵੈ ॥
��� ��� అ��త�న మకరందం మ�� అ��న వ��� ��త� ��� 
���ం��.         

ਵਜਹੁ ਨਾਨਕ ਿਮਲੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਿਰਦ ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵੈ ॥੪॥੧੪॥੧੧੬॥    
��� �మ�� �రంతర� ఆ�ర��౦చబ�న ఓ �న�, ఎల���� �� 
��౦� ���౦చడ౦ ��� ఆ����క౦� స�వ౦� ఉ౦��.||4||14||116||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਜਾ ਪ�ਭ ਕੀ ਹਉ ਚੇਰੁਲੀ ਸੋ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥
�� అ���కం� ఉన�త�న ��� �వ���.           

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਤਾ ਕਾ ਕਾਂਢੀਐ ਥੋਰਾ ਅਰੁ ਮੂਚਾ ॥੧॥
�ద�, �న� వ�� ఆయన� �ం��య� ����. || 1||                      

ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਮੇਰਾ ਧਨੋ ਸਾਿਹਬ ਕੀ ਮਨੀਆ ॥
� ఆత�, ��తం మ�� సంపద � ��-��� �ం� బ�మ�� అ� 
�� �����.     
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ਨਾਿਮ ਿਜਸੈ ਕੈ ਊਜਲੀ ਿਤਸੁ ਦਾਸੀ ਗਨੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥        
ఎవ� ���� �� �రవ�పదం� ���� ���ంచడం ���, �� ఆ ��� 
�వ��� �����. || 1|| ��మం||          

ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਨੰਦ ਮੈ ਨਾਉ ਮਾਣਕ ਹੀਰਾ ॥
ఓʼ ���, �� �ం�ంచవల�న�� �� ఆనం��� �ప��పం; ��, � 
�� ఒక అ�ల��న రత�ం. 

ਰਜੀ ਧਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਜਾ ਕਾ ਤੂੰ ਮੀਰਾ ॥੨॥
�� ���� ఉన� వ��� �శ�తం� సంతృ��� మ�� �ం��తం� 
ఉం��. || 2||              

ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ਸੰਗ ਕੀ ਸੁਮਿਤ ਿਦ�ੜਾਵਉ ॥   
ఓʼ � ������, సహచ���, �� �� ఈ ��న�క��న సల�� 
గ��� ఇ�����;             

ਸੇਵਹੁ ਸਾਧੂ ਭਾਉ ਕਿਰ ਤਉ ਿਨਿਧ ਹਿਰ ਪਾਵਉ ॥੩॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ��మ మ�� భ��� �వ�� ��� �మ 
��� �ందం�. || 3|| 

ਸਗਲੀ ਦਾਸੀ ਠਾਕੁਰੈ ਸਭ ਕਹਤੀ ਮੇਰਾ ॥
ఆత�-వ��లంద� ��-��� �క� ప���క� మ�� అంద� 
అత�� తమస�ంతం అ� �����.                      

ਿਜਸਿਹ ਸੀਗਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਿਤਸੁ ਸੁਖਿਹ ਬਸੇਰਾ ॥੪॥੧੫॥੧੧੭॥     
ఓ �న�, ఆ ఆత� వ�� ��త� �ప�ంతం� �వ����, ��-��� 
తన� �� అలంక����. || 4|| 15|| 117||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਸਰੀ ਏਹੁ ਅਚਾਰਾ ਿਸਖੁ ਰੀ ॥      
ఓʼ � ఆత�, ���ల �నయ భ��డ�, ఈ �పవర�న� ����ం�;       

ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਗੁਣ ਊਤਮੋ ਭਰਤਾ ਦੂਿਰ ਨ ਿਪਖੁ ਰੀ ॥੧॥ 
అ�� ధ��ల� అత�ంత ఉన�త�న ధర�ం ఏ�టం�, �� � భర�-���� �� 
�రం� ఎన�� ��ంచ�. || 1||      
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ਇਹੁ ਮਨੁ ਸੁੰਦਿਰ ਆਪਣਾ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਮਜੀਠੈ ਰੰਿਗ ਰੀ ॥
��� �మ� �క� ఎన�� మసక�ర� ��మ� � ఈ అంద�న 
మన��� ఇమడ�ం�.                  

ਿਤਆਿਗ ਿਸਆਣਪ ਚਾਤੁਰੀ ਤੂੰ ਜਾਣੁ ਗੁਪਾਲਿਹ ਸੰਿਗ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ��య�న ఆత�, � ����ట� మ�� ����� త��ంచం�, �పపంచం 
�క� ��ర�న ���� �� ��ంచం�. || 1|| ��మం||    

ਭਰਤਾ ਕਹੈ ਸੁ ਮਾਨੀਐ ਏਹੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ਰੀ ॥
ఓ ��య�న ఆత�, భర�-��� ఏ� ����, ��� అం�క�ంచం� మ�� 
��� � ��తం �క� అలంకరణ� ���ం�.            

ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਿਵਸਾਰੀਐ ਏਹੁ ਤੰਬੋਲਾ ਖਾਇ ਰੀ ॥੨॥
�య ��మ� మర��ం� మ�� తమల�� నమ��న��� �మం 
��ం� ఆ��ంచం�. || 2|| 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਿਰ ਦੀਪਕੋ ਇਹ ਸਤ ਕੀ ਸੇਜ ਿਬਛਾਇ ਰੀ ॥
ఓ ��య�న ఆత� వ��, � మన��� �ప��ంప�య��� మ�� � 
హృదయం� స���� �ం�పరచ��� ��� �టల� � �పం� 
�యం�. 

ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋਿੜ ਰਹੁ ਤਉ ਭੇਟੈ ਹਿਰ ਰਾਇ ਰੀ ॥੩॥
అ�� �ళ�, ��� ��ం�, ఆయన సంక���� అ�స�ంచ��� �ద�ం� 
ఉండం�; అ��� ��త� �� �ర��మ ���� �గ�ంచగ����. || 3||.                           

ਿਤਸ ਹੀ ਚਜੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਸਾਈ ਰੂਿਪ ਅਪਾਿਰ ਰੀ ॥
ఆ ఆత� వ�� ��త� �������, అలంక�ంచబ�ం� మ�� ���� 
అందం,   

ਸਾਈ ਸੋੁਹਾਗਿਣ ਨਾਨਕਾ ਜੋ ਭਾਣੀ ਕਰਤਾਿਰ ਰੀ ॥੪॥੧੬॥੧੧੮॥  
సృ��కర�-���� ���కర�న��; ఓ' �న�, ఆ ఆత� వ�� సం�షం� 
��హం ���ం�. || 4|| 16|| 118||      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         
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ਡੀਗਨ ਡੋਲਾ ਤਊ ਲਉ ਜਉ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ॥   
మన��� సం��� ఉన�ంత �లం, ఒక� ����ల� ప� �యపట� 
��మ� ���� ఉం��.           

ਭ�ਮ ਕਾਟੇ ਗੁਿਰ ਆਪਣੈ ਪਾਏ ਿਬਸਰਾਮਾ ॥੧॥    
�� � ��� ఈ సం��ల� �ల�ం�న���, � మన�� స�న���� 
�ం�ం� || 1||      

ਓਇ ਿਬਖਾਦੀ ਦੋਖੀਆ ਤੇ ਗੁਰ ਤੇ ਹੂਟੇ ॥   
��� �� దయ వల�, ఆ �డవప� ���లంద� (�మం మ�� �పం 
వం��) న�� �������.      

ਹਮ ਛੂਟੇ ਅਬ ਉਨੑਾ ਤੇ ਓਇ ਹਮ ਤੇ ਛੂਟੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥    
�� ఇ��� �� �ం� త��ం�����, మ�� �� � �ం� 
�����. || 1|| ��మం||       

ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਜਾਨਤਾ ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਬੰਧਾ ॥
�� �వ�� న��నంత �లం, �� �య� ��స� ఉ���.         

ਗੁਿਰ ਕਾਟੀ ਅਿਗਆਨਤਾ ਤਬ ਛੁਟਕੇ ਫੰਧਾ ॥੨॥     
��� �� � అ����� �ర���న���, � �య బం�� 
�ల�ంచబ���. || 2||      

ਜਬ ਲਗੁ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝਤਾ ਤਬ ਹੀ ਲਉ ਦੁਖੀਆ ॥
��� ����� అర�౦ ���నంత వర�, ఒక� దయ�య౦� ఉ౦��.          

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਿਣਆ ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੀਆ ॥੩॥       
��� �ధనల� క���వడం ���, అ�స�ంచడం ���, ��� ����� 
అర�ం ���న����, అప�� �ం� అత� �ప�ంతం� �����. || 3||                           

ਨਾ ਕੋ ਦੁਸਮਨੁ ਦੋਖੀਆ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ ॥    
ఇ��� తన� శ��� ��, �పత��� �� �ర�, తన� ఎవ� ���� �ద� 
ఆయన �������.               

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੋ ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ ਬੰਦਾ ॥੪॥੧੭॥੧੧੯॥    
ఓ �న�, �� �ధనల� ��ంచడం ���, అత� ��� భ��� అ���.  
|| 4|| 17|| 119||           
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦੁ ਘਣਾ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥
�� ��� �టల� ���� ఉ���, అ� న�� �ం�, సమ�కం 
మ�� అ�ర�న ఆనంద ���� ఉం��ం�.       

ਗਰਹ ਿਨਵਾਰੇ ਸਿਤਗੁਰੂ ਦੇ ਅਪਣਾ ਨਾਉ ॥੧॥   
��� స�యం� ��నం �� ��� �మ�� న�� ఆ�ర��ంచడం ��� సత� 
��� �� �ప���� �ల�ం��. || 1||    

ਬਿਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦ ਸਦ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
�� � ���� అం�తం ������, అ��, న�� �� ఎప��� అం�తం 
���ం��.                                

SikhBookClub.com 1996 



Page 401

ਗੁਰੂ ਿਵਟਹੁ ਹਉ ਵਾਿਰਆ ਿਜਸੁ ਿਮਿਲ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � ���� అం�తం �యబ���, � ��తం� ���త ఉ������, ��� 
��� ����� �� �ం��. || 1|| ��మం||

ਸਗੁਨ ਅਪਸਗੁਨ ਿਤਸ ਕਉ ਲਗਿਹ ਿਜਸੁ ਚੀਿਤ ਨ ਆਵੈ ॥
మం� శ���, �� శ��� ���� ������� ��� �ప��తం 
����.

ਿਤਸੁ ਜਮੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵਈ ਜੋ ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਭਾਵੈ ॥੨॥
మరణ �త ���� ���కర�న ��� స��౦చ�. || 2|| 

ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਜਪ ਤਪ ਜੇਤੇ ਸਭ ਊਪਿਰ ਨਾਮੁ ॥
�మం� ��నం అ�� �తృ���, ఆ�ధన� మ�� తప�� ల కం� ఎ��వ. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸਨਾ ਜੋ ਜਪੈ ਿਤਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮੁ ॥੩॥
��� �మ�� ��మ�ర�క�న భ��� ప� ప� ఉచ��౦� వ���, �నవ 
��త౦ ��౦�న తన స౦కల�౦ �ర����ం��. || 3||   

ਭੈ ਿਬਨਸੇ ਭ�ਮ ਮੋਹ ਗਏ ਕੋ ਿਦਸੈ ਨ ਬੀਆ ॥
�� భ��, సం��� మ�� �పపంచ అ�బం�� �శనం 
�యబడ�� మ�� ���, ఎవ� అప����� క��ంచ�.  

ਨਾਨਕ ਰਾਖੇ ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਿਫਿਰ ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੪॥੧੮॥੧੨੦॥
ఓ �న�, స��న�త ���� ర�ంచబ�న �� ఎ�వం� ����� 
�ధపడ�. || 4|| 18|| 120||  

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���: 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੯ ਮਹਲਾ ੫
�� ఆ�, ���దవ లయ, ఐదవ ���:         

ਿਚਤਵਉ ਿਚਤਿਵ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਉ ਆਗੈ ਭਾਵਉ ਿਕ ਨ ਭਾਵਉ ॥
� �తన� ఉన� ���� స��ం��వడం ��� �� సం�ర� �ం�� 
�ం���, �� �� ఆయన� సం����� �� �� ��య�. 
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ਏਕੁ ਦਾਤਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ ਜਾਿਚਕ ਦੂਸਰ ਕੈ ਪਿਹ ਜਾਵਉ ॥੧॥                                
ఒక �ప�త ��త� ఉ��� మ�� ���న �రంద� �చ����; �� 
ఇం� ఎవ� �� �డగల�? || 1||                                   

ਹਉ ਮਾਗਉ ਆਨ ਲਜਾਵਉ ॥
��� తప� మ�వ� �౦� అ�� ��టన �యడ౦ �� ���� 
అ����౦�.  

ਸਗਲ ਛਤ�ਪਿਤ ਏਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕਉਨੁ ਸਮਸਿਰ ਲਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
����� స���ప� అ�న �� �బ�� �� మ�వ��� ఆయన� ఎ� 
స�నం �యగల�? || 1|| ��మం||    

ਊਠਉ ਬੈਸਉ ਰਿਹ ਿਭ ਨ ਸਾਕਉ ਦਰਸਨੁ ਖੋਿਜ ਖੋਜਾਵਉ ॥ 
�� ��� ����రం ��ం� ఆ����కం� ��ంచ��, అత� ఆ���ద 
దృ�� ��ం� �� అ�ం�� ఉ���, అం�వల� �� అత� �సం ���ం� 
��ం� �������.  

ਬ�ਹਮਾਿਦਕ ਸਨਕਾਿਦਕ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਸਨਾਤਨ ਸਨਤਕੁਮਾਰ ਿਤਨੑ ਕਉ ਮਹਲੁ ਦੁਲਭਾਵਉ 
॥੨॥ 
�బహ�, సన�, సనం�, సనత�, సన� ��� వం� �వ�తల� �� 
���� �గ�ంచడం అ�ధ�ం. || 2||    

ਅਗਮ ਅਗਮ ਆਗਾਿਧ ਬੋਧ ਕੀਮਿਤ ਪਰੈ ਨ ਪਾਵਉ ॥
��� అర�ం ���� మ�� అనంత�న��, అత� ��నం ��న�; 
అత� ��వ� అంచ� �య��, �� �� ��� ������.   

ਤਾਕੀ ਸਰਿਣ ਸਿਤ ਪੁਰਖ ਕੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿਧਆਵਉ ॥੩॥
�� �త� ��� ఆ�శ��� ������ మ�� సత� ��� �ధనల ��ం� 
ఆ�����. || 3|| 

ਭਇਓ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਦਇਆਲੁ ਪ�ਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਿਟਓ ਬੰਧੁ ਗਰਾਵਉ ॥
����� దయ, క�ణ గల�� అ���; అత� � అ��నం �క� 
బం��� �ం��.   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਉ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਓ ਤਉ ਿਫਿਰ ਜਨਿਮ ਨ ਆਵਉ ॥੪॥੧॥੧੨੧॥
ఇ��� �� ���ల �ంగ���� �ం�� �బ��, �� జనన మర�ల 
�ండ� �ం� �ళ�� అ� �న� ����. || 4|| 1|| 121||  
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਅੰਤਿਰ ਗਾਵਉ ਬਾਹਿਰ ਗਾਵਉ ਗਾਵਉ ਜਾਿਗ ਸਵਾਰੀ ॥
�� �ల�వ� ఉ��, ��ద���� �� ఇత�ల� వ�వహ�ంచ��� 
బయట ఉ�� � హృదయం� ��� �టల� ���� ఉం��.

ਸੰਿਗ ਚਲਨ ਕਉ ਤੋਸਾ ਦੀਨੑਾ ਗੋਿਬੰਦ ਨਾਮ ਕੇ ਿਬਉਹਾਰੀ ॥੧॥ 
��� �మ వర���, (����) � ��త౦�, �� ��పల � 
�ప���� ��� �మ���� �� ఇ���. || 1|| 

ਅਵਰ ਿਬਸਾਰੀ ਿਬਸਾਰੀ ॥
�� ఇతర అ�� మద��ల� �������; అ��, �� ఇతర అ�� 
మద��ల� మ�����.

ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਦੀਓ ਮੈ ਏਹੋ ਆਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� న�� �మ బ�మ�� ఆ�ర��ం�� మ�� ఇ� ��త� 
� ��తం� మద��. || 1|| ��మం||

ਦੂਖਿਨ ਗਾਵਉ ਸੁਿਖ ਭੀ ਗਾਵਉ ਮਾਰਿਗ ਪੰਿਥ ਸਮ�੍ਹਾਰੀ ॥ 
�� �ధ� ఉ�� �� ఓ���� ఉ�� ��� �టల� ���� ఉం��; 
��తం� � �ప�ణం ��� �� అత�� ���ం��ం��,       

ਨਾਮ ਿਦ�ੜੁ ਗੁਿਰ ਮਨ ਮਿਹ ਦੀਆ ਮੋਰੀ ਿਤਸਾ ਬੁਝਾਰੀ ॥੨॥
� �క�ంఛల� ���న ���� ��� � మన��� గ��� �ప���ం��. || 
2|| 

ਿਦਨੁ ਭੀ ਗਾਵਉ ਰੈਨੀ ਗਾਵਉ ਗਾਵਉ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਰਸਨਾਰੀ ॥
�� పగ��ట అత� �పశంస� �డ��, ��� సమయం� అత� 
�పశంస� �డ��; �� �ప� ��స� ��� �డ��, 

ਸਤਸੰਗਿਤ ਮਿਹ ਿਬਸਾਸੁ ਹੋਇ ਹਿਰ ਜੀਵਤ ਮਰਤ ਸੰਗਾਰੀ ॥੩॥ 
ప��ద� స౦ఘ౦� ఉ౦డడ౦ ���, ��� ఎల���� �వన�ర��� మన�� 
ఉ౦�డ� ఈ ���స౦ ���౦త�౦�. || 3||  

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਦੇਹੁ ਪ�ਭ ਪਾਵਉ ਸੰਤ ਰੇਨ ਉਿਰ ਧਾਰੀ ॥
ఓʼ ���, � భ��� �న�, � ప����ల �నయ�వ� ��� � 
హృదయ�� �ప���త� ఉం�ఈ వర�� న�� ఆ�ర��ం��;  
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ਸ�ਵਨੀ ਕਥਾ ਨੈਨ ਦਰਸੁ ਪੇਖਉ ਮਸਤਕੁ ਗੁਰ ਚਰਨਾਰੀ ॥੪॥੨॥੧੨੨॥
����� �ం� తల వం�, � ���� ��ల� �నవ��, � ఆ���ద 
దృ���� � కళ�� �డగల�. || 4|| 2|| 122|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੦ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, పదవ లయ, ఐదవ ���:        

ਿਜਸ ਨੋ ਤੂੰ ਅਸਿਥਰੁ ਕਿਰ ਮਾਨਿਹ ਤੇ ਪਾਹੁਨ ਦੋ ਦਾਹਾ ॥
ఓ' � మన�, �� �శ�తం� న���� �ంత�లం అ�� అ�.   
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ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਿਗ�ਹ ਸਗਲ ਸਮਗ�ੀ ਸਭ ਿਮਿਥਆ ਅਸਨਾਹਾ ॥੧॥
���, �ర�, �క ఆ��ల ��మ అబద�౦, స�ల���క�న� || 1||

ਰੇ ਮਨ ਿਕਆ ਕਰਿਹ ਹੈ ਹਾ ਹਾ ॥
ఓ' � మన�, ఈ �ష�ల�� �� �� ఎం�� ఉ��హం� ఉ���?    

ਿਦ�ਸਿਟ ਦੇਖੁ ਜੈਸੇ ਹਿਰਚੰਦਉਰੀ ਇਕੁ ਰਾਮ ਭਜਨੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ ��ల� అం� �గ పర�త�వ� స�ల��లమ� � క��ల� �� 
�గ�ం��; �బ�� ఈ ��తం� భగవం��� ��నం �క� ���� 
సం�����. || 1|| ��మం||

ਜੈਸੇ ਬਸਤਰ ਦੇਹ ਓਢਾਨੇ ਿਦਨ ਦੋਇ ਚਾਿਰ ਭੋਰਾਹਾ ॥
��� ���� అ����న శ�రం� ధ�ం� ���ల ����� �పపంచ 
���ర�� �� అ��ం�.   

ਭੀਿਤ ਊਪਰੇ ਕੇਤਕੁ ਧਾਈਐ ਅੰਿਤ ਓਰਕੋ ਆਹਾ ॥੨॥
�డ� ఎంత�లం ప��త�వ��, �వ�� అ� ����ం�? అ��ధం� ఒక 
�� మనం �ం�� ���ం�న ��సల ��ం�� ���ం�ం. || 2||  

ਜੈਸੇ ਅੰਭ ਕੁੰਡ ਕਿਰ ਰਾਿਖਓ ਪਰਤ ਿਸੰਧੁ ਗਿਲ ਜਾਹਾ ॥
�� ��ం�� ఉం�న��� �� ఉ�� �క� �ణం� క����న��, 

ਆਵਿਗ ਆਿਗਆ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੀ ਉਿਠ ਜਾਸੀ ਮੁਹਤ ਚਸਾਹਾ ॥੩॥
అ�� ��� ఆజ� వ��న��� ఆత� శ���� �ణం� వ�����ం�. || 3||    

ਰੇ ਮਨ ਲੇਖੈ ਚਾਲਿਹ ਲੇਖੈ ਬੈਸਿਹ ਲੇਖੈ ਲੈਦਾ ਸਾਹਾ ॥
ఓ' � మన�, �� ఎక��� �ళ�� మ�� �� ఏ� ����, �� 
���� ��సల సంఖ� �� �ం� �ర��ంచబ�ం�. 

ਸਦਾ ਕੀਰਿਤ ਕਿਰ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕੀ ਉਬਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਣ ਓਟਾਹਾ ॥੪॥੧॥੧੨੩॥
ఓ' �న�, ఎల���� ��� �టల� �డం�; ��� �క� ఆ�శ��� 
���� �� మ�� అత� �ధనల� అ�స�ం� �� �య �� 
�ం� ర�ంచబడ��.  || 4|| 1|| 123||   
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਅਪੁਸਟ ਬਾਤ ਤੇ ਭਈ ਸੀਧਰੀ ਦੂਤ ਦੁਸਟ ਸਜਨਈ ॥
�� ��న త�� స� అ��ం� మ�� � �ష� శ���లంద� 
����ల���.

ਅੰਧਕਾਰ ਮਿਹ ਰਤਨੁ ਪ�ਗਾਿਸਓ ਮਲੀਨ ਬੁਿਧ ਹਛਨਈ ॥੧॥
ఆభరణం �ం� �వ� ��నం � అ��న మన�� �క� �క�� �ప��ంప��ం� 
మ�� � �ష� ��� ���త��ం�. || 1||    

ਜਉ ਿਕਰਪਾ ਗੋਿਬੰਦ ਭਈ ॥
��� క�కర౦ ��౦�న���,                                                                                                                                                                                           

ਸੁਖ ਸੰਪਿਤ ਹਿਰ ਨਾਮ ਫਲ ਪਾਏ ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਲਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� సత� ���� క���; �� ఫ�త౦� �� స�����, ��� �మ 
స౦పద� �౦��. || 1|| ��మం|| 

ਮੋਿਹ ਿਕਰਪਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ ਸਗਲ ਭਵਨ ਪ�ਗਟਈ ॥
ఎవ�� ��య� ��, �పపంచ��ప�ం� �ప��� �ం��. 

ਸੰਿਗ ਬੈਠਨੋ ਕਹੀ ਨ ਪਾਵਤ ਹੁਿਣ ਸਗਲ ਚਰਣ ਸੇਵਈ ॥੨॥
ఇంత� �ం� ఎవ� � దగ�ర ���వ��� ఇష�పడ��, �� ఇ��� 
అంద� �� �వ ��ల� ���ం����.|| 2|| 

ਆਢ ਆਢ ਕਉ ਿਫਰਤ ਢੂੰਢਤੇ ਮਨ ਸਗਲ ਿਤ�ਸਨ ਬੁਿਝ ਗਈ ॥
�� ��� ��ల �సం ���� ఉం����, �� ఇ��� ��పం�క సంపద 
�సం � ��క అం� �ర�బ�ం�.

ਏਕੁ ਬੋਲੁ ਭੀ ਖਵਤੋ ਨਾਹੀ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਸੀਤਲਈ ॥੩॥
�� ఒక� �మర� �ట �� భ�ంచ�క���, �� ఇ��� ప��త 
స౦ఘ౦� �� �ప�౦త౦�, �ర���౦� ఉ���. || 3||

ਏਕ ਜੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਵਖਾਨੈ ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਮਈ ॥
అనంత�న, అగమ��న, అం��క�� ��� �క� ఏ ���ల� ఒక ��క 
��త� వ��ంచగల�? 
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ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਸਰਣਈ ॥੪॥੨॥੧੨੪॥
ఓʼ ���, �� � ఆ�శ��� వ���, దయ�� న�� � భ��ల 
�నయ�వ��� ���ం�, అ� �న� ���������. || 4|| 2|| 124||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਰੇ ਮੂੜੇ ਲਾਹੇ ਕਉ ਤੂੰ ਢੀਲਾ ਢੀਲਾ ਤੋਟੇ ਕਉ ਬੇਿਗ ਧਾਇਆ ॥
ఓ ����, �� ఆ����క సంపద �క� ���� సం��ంచ��� �� 
�మ��� ఉ���, �� ����ల� �ల�డటం ��� ఈ సంపద� వ���కం� 
న��ల� త�ర� �ం���.  

ਸਸਤ ਵਖਰੁ ਤੂੰ ਿਘੰਨਿਹ ਨਾਹੀ ਪਾਪੀ ਬਾਧਾ ਰੇਨਾਇਆ ॥੧॥
ఓ ��, �మం �క� అ�ల��న స��� సం��ంచ��� బ��� 
�� ����ల �ణం� ��ప� ఉ���. || 1||   

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇਰੀ ਆਸਾਇਆ ॥
ఓ సత� ���, �� �� � ఆశల� క�� ఉ���.    

ਪਿਤਤ ਪਾਵਨੁ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਮੈ ਏਹਾ ਓਟਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' స��న�త ���, � �� ��ల� ���ప� అ� �� ��� మ�� 
ఇ� ��త� � మద��.  || 1|| ��మం||  

ਗੰਧਣ ਵੈਣ ਸੁਣਿਹ ਉਰਝਾਵਿਹ ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਅਲਕਾਇਆ ॥
ఓ' ����, �� ���� ��నం �యడం� మంద��� ఉ��� 
ఎం�కం� �� �� �ట� �నడం� �������.  

ਿਨੰਦ ਿਚੰਦ ਕਉ ਬਹੁਤੁ ਉਮਾਿਹਓ ਬੂਝੀ ਉਲਟਾਇਆ ॥੨॥
అప�ందల వల� �� ఆనం�ం� � వ�క��� అ�ం��. || 2|| 

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਤੀ ਿਨੰਦਾ ਅਖਾਿਧ ਖਾਿਹ ਹਰਕਾਇਆ ॥
ఓ' ����, �� అసహ�కర�న ఆ���� �ం��, ఇత�ల� ����� 
మ�� �� ఇత�ల సంపద మ�� మ�ళల� �� క�� ఉం��� 
�బ�� �� �����.  

ਸਾਚ ਧਰਮ ਿਸਉ ਰੁਿਚ ਨਹੀ ਆਵੈ ਸਿਤ ਸੁਨਤ ਛੋਹਾਇਆ ॥੩॥
�జ�న ���సం పట� �� ��మ ��; �జం �న����, �� �పం� ఉ���. 
|| 3||
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ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਕ�ਪਾਲ ਪ�ਭ ਠਾਕੁਰ ਭਗਤ ਟੇਕ ਹਿਰ ਨਾਇਆ ॥
ఓ' �స���ల దయగల ���, ఓ' క��మ��న ��-���, � �� 
� భ��ల� మద��.   

ਨਾਨਕ ਆਿਹ ਸਰਣ ਪ�ਭ ਆਇਓ ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਅਪਨਾਇਆ ॥੪॥੩॥੧੨੫॥
ఓ' ���, ఎం� ఆశ�, �న� � ఆ�శ��� వ���, అత�� � స�ంతవ���� 
��ం�, దయ�� అత� �ర��� ��డం�. || 4|| 3|| 125||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਿਮਿਥਆ ਸੰਿਗ ਸੰਿਗ ਲਪਟਾਏ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕਿਰ ਬਾਧੇ ॥
అబ���� అ�బంధం� ఉన� వ���� �ష� ����ల� సంబంధం క�� 
ఉం�� మ�� �య� ����గ అ�బంధం� ����ం��.  

ਜਹ ਜਾਨੋ ਸੋ ਚੀਿਤ ਨ ਆਵੈ ਅਹੰਬੁਿਧ ਭਏ ਆਂਧੇ ॥੧॥
మర�నంతరం �� ��� �ప�శం �� మన���� �ప��ంచ�, ఎం�కం� 
�� �� అహం�ర �ధ��� �����. || 1||  

ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ ਿਕਉ ਨ ਅਰਾਧੇ ॥
ఓ' � మన�, �� �య �ం� ���� ���� ఎం�� 
���ంచ�డ�?

ਕਾਚ ਕੋਠਰੀ ਮਾਿਹ ਤੂੰ ਬਸਤਾ ਸੰਿਗ ਸਗਲ ਿਬਖੈ ਕੀ ਿਬਆਧੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అ�� ర�ల �ప� �గ�తల� �� �వ���న� ఈ శ�రం, ���� ఉన� 
��� �ం��. || 1|| ��మం||    

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਿਦਨੁ ਰੈਿਨ ਿਬਹਾਵੈ ਪਲੁ ਿਖਨੁ ਛੀਜੈ ਅਰਜਾਧੇ ॥
"��, ��" అ� ఏ����, � పగ� మ�� ���� గ�����; 
�ణ����, � ��తం అ���ం�.  
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ਜੈਸੇ ਮੀਠੈ ਸਾਿਦ ਲੋਭਾਏ ਝੂਠ ਧੰਿਧ ਦੁਰਗਾਧੇ ॥੨॥
�� ��� �పజల� �ప�భ��� �ధం�, �య �క� త��� ���రం 
�క� �సన ��� �� ఆక��ంచబడ��. || 2||  

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ ਇਹ ਇੰਦ�ੀ ਰਿਸ ਲਪਟਾਧੇ ॥
�మం, �పం, ��శ, ����క అ�బంధం వం� ఇం��య ��ల� ఒక� 
�మగ�� ఉం��.

ਦੀਈ ਭਵਾਰੀ ਪੁਰਿਖ ਿਬਧਾਤੈ ਬਹੁਿਰ ਬਹੁਿਰ ਜਨਮਾਧੇ ॥੩॥
��� ��� ��� అ�క ��ల ��� జన�ల �ండ� �ం� �ళ���� 
�రణమ���. || 3||   

ਜਉ ਭਇਓ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਤਉ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਸਭ ਸੁਖ ਲਾਧੇ ॥
�స���ల �ః�ల� �శనం �� ��� క��ం�న���, ���� 
కలవడం ��� సం�ర� �ం�� �ం���. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਦਨੁ ਰੈਿਨ ਿਧਆਵਉ ਮਾਿਰ ਕਾਢੀ ਸਗਲ ਉਪਾਧੇ ॥੪॥
�న� ఇ� అ���, � ��ల��ం�� త����న ఆ ���� �� ఎల���� 
������. || 4|| 

ਇਉ ਜਿਪਓ ਭਾਈ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤੇ ॥
ఓ స�ద���, మన గ���� ��స����న ���� ఈ �ధం� ���౦చవ��.       

ਭਇਓ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੪॥੪॥੧੨੬॥
�స���ల �ధల� �శనం �� ��� క�క��� క��, అత� జనన 
మర�ల �ధల�� ���. || 1|| �ండవ. ��మం|| 4|| 4|| 126|     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਿਨਮਖ ਕਾਮ ਸੁਆਦ ਕਾਰਿਣ ਕੋਿਟ ਿਦਨਸ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ॥
ఒక� �ణం �మం వల� �� �లం �� �ధ� �����.     

ਘਰੀ ਮੁਹਤ ਰੰਗ ਮਾਣਿਹ ਿਫਿਰ ਬਹੁਿਰ ਬਹੁਿਰ ਪਛੁਤਾਵਿਹ ॥੧॥
ఈ ��క ఆనందం �సం, �� మ�� మ�� �ం����. || 1|| 
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ਅੰਧੇ ਚੇਿਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
�మం� ������ ఉన� ఓ' మ��, �ర����న ���� స��ం��,  

ਤੇਰਾ ਸੋ ਿਦਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� ఈ �పపంచం �ం� �� �� �� దగ�రప��ం�. || 1|| 
��మం||

ਪਲਕ ਿਦ�ਸਿਟ ਦੇਿਖ ਭੂਲੋ ਆਕ ਨੀਮ ਕੋ ਤੂੰਮਰੁ ॥
ఒక� �ణం, ���, �ప, �మ� వం� �� �క�ల �హ� �ందర�ం �మ��� 
త���వ ప��ం�ం�.   

ਜੈਸਾ ਸੰਗੁ ਿਬਸੀਅਰ ਿਸਉ ਹੈ ਰੇ ਤੈਸੋ ਹੀ ਇਹੁ ਪਰ ਿਗ�ਹੁ ॥੨॥
అ��ధం�, ఓ మ��, మ�క� �ర�� వ�వ�రం ��ల �ంగత�ం �ం��. || 
2||

ਬੈਰੀ ਕਾਰਿਣ ਪਾਪ ਕਰਤਾ ਬਸਤੁ ਰਹੀ ਅਮਾਨਾ ॥
�� � శ��� (�య) �సం, �జ�న స���, �మ సంపద� ���� 
�ర���ం ���, � �సం ��న త��ల� ������.   

ਛੋਿਡ ਜਾਿਹ ਿਤਨ ਹੀ ਿਸਉ ਸੰਗੀ ਸਾਜਨ ਿਸਉ ਬੈਰਾਨਾ ॥੩॥
�� ఒక �� ����ట��� ��� �� �����, �� � �జ�న 
�����-���� �� శ��త�ం ఉం�ం�. || 3||   

ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ਇਹੈ ਿਬਿਧ ਿਬਆਿਪਓ ਸੋ ਉਬਿਰਓ ਿਜਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥
ఈ �ధం� �పపంచం �త�ం �య బం�ల� ������ం�; ర���� 
ప�����న ���� క�� ఉన� �� ��త� ర�ంచబడ��.   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਿਰਓ ਭਏ ਪੁਨੀਤ ਸਰੀਰਾ ॥੪॥੫॥੧੨੭॥
అ�ం� వ��� శ�రం �ష�ల�షం� ���ంద�, అత� �పపంచ ����ల 
స��దం ��� ఈ����డ� �న� ����. || 4|| 5|| 127||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥
�� ఆ�, ���� (�ం� పం���) ఐదవ ���:        

ਲੂਿਕ ਕਮਾਨੋ ਸੋਈ ਤੁਮ�੍ਹ ਪੇਿਖਓ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਮੁਕਰਾਨੀ ॥
ఓʼ ���, �� ఏ� ��� �� రహస�ం� ����, �� అ��న ���� 
ఇప��� ��� ఒ���వడం��. 
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ਆਪ ਕਮਾਨੇ ਕਉ ਲੇ ਬਾਂਧੇ ਿਫਿਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥
�� తమ �� ప�ల� ��� ఆ��న౦� ��౦చబ�న��� 
ప����పపడ�౦��. || 1|| 

ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਸਭ ਿਬਿਧ ਆਗੈ ਜਾਨੀ ॥
ఓ' � �����, � ���� � మన�� �క� అ�� �� �ప��క� 
�ం��� �����.    

ਭ�ਮ ਕੇ ਮੂਸੇ ਤੂੰ ਰਾਖਤ ਪਰਦਾ ਪਾਛੈ ਜੀਅ ਕੀ ਮਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సం�హ� �త �స��న�డల �� � ప�ల� ���నవ���, 
�� �వ�� �� � మన�� �క� రహ��ల� ఒ�����. || 1|| ��మం||             

ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਲਾਏ ਿਤਤੁ ਿਤਤੁ ਲਾਗੇ ਿਕਆ ਕੋ ਕਰੈ ਪਰਾਨੀ ॥
ఓ' ���, �� ఏ �శ� �నవ ఆత�ల� న��ం��, �బ�� �� ����ర�ం 
������. మ�వ�� ఏ� �యగల�?    

ਬਖਿਸ ਲੈਹੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥੨॥੬॥੧੨੮॥
ఓ' ��-���, ��ప� ��� ��ంచం�. �న� ఎల���� �� ��గం 
అ���. || 2|| 6|| 128|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੈ ਆਪੇ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥
భగవం�� స�యం� తన భ��� �ర��� ���, ���� ���౦�� ����.   

ਜਹ ਜਹ ਕਾਜ ਿਕਰਿਤ ਸੇਵਕ ਕੀ ਤਹਾ ਤਹਾ ਉਿਠ ਧਾਵੈ ॥੧॥
భ��� అవసరం ఎక�డ ఉ��, అత�� స�యం �య��� ��� ఎల���� 
ఉం��. || 1||

ਸੇਵਕ ਕਉ ਿਨਕਟੀ ਹੋਇ ਿਦਖਾਵੈ ॥
తన భ��� వద��, ��� తన� �� దగ�ర� ఉన��� �����. 

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਠਾਕੁਰ ਪਿਹ ਸੇਵਕੁ ਤਤਕਾਲ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భ��� తన యజ��� ఏ� అ���, అ� �ంట� అ���ం�. || 1|| 
��మం||
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ਿਤਸੁ ਸੇਵਕ ਕੈ ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਜੋ ਅਪਨੇ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ॥
తన ���� ���కర�న అ�వం� భ���� న�� �� అం�తం 
���ం��.

ਿਤਸ ਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਹਿਰਆ ਿਤਸੁ ਨਾਨਕ ਪਰਸਿਣ ਆਵੈ ॥੨॥੭॥੧੨੯॥
ఓ �న�, అ�ం� భ��� మ�మ� ����, అత� మన�� �న���వం 
�ం��ం� మ�� అత� అత�� �రవం ఇవ���� వ���. || 2|| 7|| 129|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���: 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੧ ਮਹਲਾ ੫
�� ఆ�, పద�ండవ లయ, ఐదవ ���:        

ਨਟੂਆ ਭੇਖ ਿਦਖਾਵੈ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਜੈਸਾ ਹੈ ਓਹੁ ਤੈਸਾ ਰੇ ॥
ఒక ��ష�� అ�క ����ల� తన� �� �పద��ం��ం��, �� 
అంతర�తం� అత� ఎ� ఉం�� అ�� క�����. 

ਅਿਨਕ ਜੋਿਨ ਭ�ਿਮਓ ਭ�ਮ ਭੀਤਿਰ ਸੁਖਿਹ ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸਾ ਰੇ ॥੧॥
అ�� �య హ���� ఉన� ఒక ఆత� �క��న�� ��ల �ం� ���� 
ఉం�ం� �� ఎ��� �ం� ����� �ప��ంచ�. || 1||    
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ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਹਮਾਰੇ ਮੀਤਾ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਆਨੀਤਾ ਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న ��� ������, ��� తప�, ���నవ�� న�ం��.  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਾ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప����ల �ంగత�ం� ��న ఆయన ��� ��� �ల� ���న �నవ 
��త స౦క���� �౦��. || 1|| ��మం||     

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਬ�ਹਮ ਕੀ ਕੀਨੑੀ ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਿਬਿਧ ਤਰੀਐ ਰੇ ॥
��� సృ��ం�న ఈ ���ఖ �య ఒక స��దం �ం��; �� �ప�ం�, 
��� ఎ� �టవ��?    

ਘੂਮਨ ਘੇਰ ਅਗਾਹ ਗਾਖਰੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਿਰ ਉਤਰੀਐ ਰੇ ॥੨॥
ఓʼ �ద��, ����ల ���ండం� ఉన� ఈ భయంకర�న మ�� అర�ం 
�� �పపంచ స����� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �టవ��. || 
2||

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਿਜ ਬੀਚਾਿਰਓ ਤਤੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਜਾਨਾ ਰੇ ॥
ఓ �న�, ��ంచడం మ�� చ��ంచడం ���, �స��కత �క� ఈ ���� 
అర�ం ���న� వ���,

ਿਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਿਨਰਮੋਲਕੁ ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਪਤੀਆਨਾ ਰੇ ॥੩॥੧॥੧੩੦॥
���� ���ంచడం ��� ��త�, స���ల అ�ల��న ��, మన�� ఒక 
ఆభరణం� ���� మ�� స��ంచబడ��. || 3|| 1|| 130||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥
�� ఆ�, ���� (�ం� పం���) ఐదవ ���:        

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਜੋ ਮਾਗਉ ਸੋ ਪਾਵਉ ਰੇ ॥
ఓ �ద��, ��� �� దయవల�, � హృదయం� ��� ఉ��� �� 
�గ�ం�� మ�� ఇ��� �� ఏ� అ���, �� అత� �ం� 
��క����.   

ਨਾਮ ਰੰਿਗ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤਾਨਾ ਬਹੁਿਰ ਨ ਕਤਹੂੰ ਧਾਵਉ ਰੇ ॥੧॥
� మన�� �మ ��మ� ఉం�, �బ�� �� ఇక� ఎక��� �రగ�. || 1||  
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ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਰੈਿਣ ਿਦਨਸੁ ਿਤਸੁ ਗਾਵਉ ਰੇ ॥
ఓʼ �ద��, � ��� అ���కం� ఉన�త�న��; ��� పగ� �� అత� 
�పశంసల� �డ��. 

ਿਖਨ ਮਿਹ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ਿਤਸ ਤੇ ਤੁਝਿਹ ਡਰਾਵਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ణం�, అత� ���� సృ��ంచగల� మ�� �శనం �యగల�; 
�బ��, ఓ' � మన� అత� �జ��న భయం� ఉం�ం�. || 1|| ��మం||      

ਜਬ ਦੇਖਉ ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸੁਆਮੀ ਤਉ ਅਵਰਿਹ ਚੀਿਤ ਨ ਪਾਵਉ ਰੇ ॥
�� ఉన� ���� �� �గ�ం�న���, �� మ�వ� ��ం� ఆ��ంచ�. 

ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਪਿਹਰਾਇਆ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਮੇਿਟ ਿਲਖਾਵਉ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੩੧॥
భ��� �న� � ��� స�యం� �ర�ం��; అ�� భ�� మ�� 
సం��ల� �ల�ం�, అత� తన మన���� ���న��� ���� తన 
హృదయం� ధృ�క����. || 2|| 2|| 131||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਚਾਿਰ ਬਰਨ ਚਉਹਾ ਕੇ ਮਰਦਨ ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਕਰ ਤਲੀ ਰੇ ॥
��� �ఖల�� �ర�వం��, ఆ� ����ల� అర��ల� ఉన� ����,  

ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਸਰੂਪ ਿਸਆਨੇ ਪੰਚਹੁ ਹੀ ਮੋਿਹ ਛਲੀ ਰੇ ॥੧॥
మం� శ��కృ� మ�� ���న ��� అంద�న; �� అంద� �� 
ఐ� ����ల (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం) �త 
�ప�భ�ట�బ��� మ�� �స���. || 1|| 

ਿਜਿਨ ਿਮਿਲ ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਸੂਰਬੀਰ ਐਸੋ ਕਉਨੁ ਬਲੀ ਰੇ ॥
���ధనల� అ�స�ం� ఈ ఐ� �ప�న ����ల� జ�ం�న 
�ర�వం�� ఎవ�� ఉ���?  

ਿਜਿਨ ਪੰਚ ਮਾਿਰ ਿਬਦਾਿਰ ਗੁਦਾਰੇ ਸੋ ਪੂਰਾ ਇਹ ਕਲੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ ఐ� ���ల� �శనం ��న క��గం� అత� ��త� 
ప�����. || 1|| ��మం||   
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ਵਡੀ ਕੋਮ ਵਿਸ ਭਾਗਿਹ ਨਾਹੀ ਮੁਹਕਮ ਫਉਜ ਹਠਲੀ ਰੇ ॥
ఈ ఐ��� ���� ఒక బల�న �� వం���, ��� 
�యం��ంచ�� మ�� �� ����; �� �న�� శ��మంత�న� 
�ంగ��.   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਿਨ ਜਿਨ ਿਨਰਦਿਲਆ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕੈ ਝਲੀ ਰੇ ॥੨॥੩॥੧੩੨॥
���ల �ంగ���� ఆ�శయం �ం�న వ��� ��� ���� అ����� అ� 
�న� ����. || 2|| 3|| 132|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਨੀਕੀ ਜੀਅ ਕੀ ਹਿਰ ਕਥਾ ਊਤਮ ਆਨ ਸਗਲ ਰਸ ਫੀਕੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� ఆత�� అత�ంత ��ష��న�; ��� ���� అ�� ఇతర �పపంచ 
అ���� అసంబద�ం� ఉం��. || 1|| ��మం||

ਬਹੁ ਗੁਿਨ ਧੁਿਨ ਮੁਿਨ ਜਨ ਖਟੁ ਬੇਤੇ ਅਵਰੁ ਨ ਿਕਛੁ ਲਾਈਕੀ ਰੇ ॥੧॥
������, పర�క �య��, �న ఋ��, ఆ� ����ల� 
����న��� మ�� ప�గ�ంచద�న� �ద� �పక����. || 1||  

ਿਬਖਾਰੀ ਿਨਰਾਰੀ ਅਪਾਰੀ ਸਹਜਾਰੀ ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਪੀਕੀ ਰੇ ॥੨॥੪॥੧੩੩॥
ఓʼ �న�, ఈ ��� ��� �ష� ఉ���ల�, �ప��క�న, అస�న�న మ�� 
�ం�� ఇవ���� ��రణ; ��� ప��త సంస�� ఆ���ంచవ��. || 2|| 4|| 
133||   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਹਮਾਰੀ ਿਪਆਰੀ ਅੰਿਮ�ਤ ਧਾਰੀ ਗੁਿਰ ਿਨਮਖ ਨ ਮਨ ਤੇ ਟਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
ఓʼ �ద��, ��� �� �ట అ��త�న మకరందం, అ� �� �� 
��య�న�, ��� ��� � మన�� �ం� ఒక� �ణం �� �న�� 
�����. || 1|| ��మం||   

ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਸਰਸਨ ਹਰਸਨ ਰੰਿਗ ਰੰਗੀ ਕਰਤਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥
ఈ �వ��న �టల ��� సృ��కర� ��మ� ���, ఆయన దృ��, స�ర�ల 
ఆనం���, ఆనం��� అ�భ�ంచగ����. || 1||  
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ਿਖਨੁ ਰਮ ਗੁਰ ਗਮ ਹਿਰ ਦਮ ਨਹ ਜਮ ਹਿਰ ਕੰਿਠ ਨਾਨਕ ਉਿਰ ਹਾਰੀ ਰੇ ॥੨॥੫॥੧੩੪॥
ఓʼ �న�, �డ� దండ�� � హృదయం� ��క ప��� �ం�పరచం�. 
�ప� ��స� ��� ������వడం ���, ��� పట� ��మ� 
�ం��ం�� మ�� మరణ ���� దగ�ర� ���.|| 2|| 5|| 134||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਨੀਕੀ ਸਾਧ ਸੰਗਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప����ల �ంగత�ం ఉన�త�న� మ�� �ప��. || ��మం|| 

ਪਹਰ ਮੂਰਤ ਪਲ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਗੋਿਵੰਦ ਗੋਿਵੰਦ ਵਖਾਨੀ ॥੧॥
ఇక�డ ��� ��� �స�౦�చ౦� �డ��.  || 1||           

ਚਾਲਤ ਬੈਸਤ ਸੋਵਤ ਹਿਰ ਜਸੁ ਮਿਨ ਤਿਨ ਚਰਨ ਖਟਾਨੀ ॥੨॥
నడవడం, ���వడం, �� ��ద�వడం, ��� �ట� �డటం అల�� 
అ��ం�, మ�� ఒక� శ�రం మ�� మన�� ��� ��మ� 
అ��ణం� ఉం��. || 2|| 

ਹਂਉ ਹਉਰੋ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਗਉਰੋ ਨਾਨਕ ਸਰਿਨ ਪਛਾਨੀ ॥੩॥੬॥੧੩੫॥
ఓʼ ���, �� ఎ�వం� స���� ��ం� ఉ��� మ�� �� 
స���ల� ��; � ఆ�శయం �క� ���ఖ�త� �� �గ�ం�� అ� 
�న� ����. || 3|| 6|| 135||    
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���: 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੨
�� ఆ�, ప��ండవ లయ, ఐదవ ���:         

ਿਤਆਿਗ ਸਗਲ ਿਸਆਨਪਾ ਭਜੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ॥
� ����టల���� త��ం�, అప��త�న ���� ���ం��ం�.       

ਏਕ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਬਾਝਹੁ ਸਗਲ ਦੀਸੈ ਛਾਰੁ ॥੧॥
�త� ��� �మ� తప� �గ�వ�� ��వ� ��ప�గం� క�����. || 1||   

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਜਾਣੀਐ ਸਦ ਸੰਿਗ ॥
��� ఎల���� మన�� ఉ��డ� ��ంచం�. 

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਦੀ ਬੂਝੀਐ ਏਕ ਹਿਰ ਕੈ ਰੰਿਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� దయవల� మనం ��� ��మ� �ం� ఉం�� మనం ��� అర�ం 
���ం�ం. || 1|| ��మం||     

ਸਰਿਣ ਸਮਰਥ ਏਕ ਕੇਰੀ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥
శ��మం��న ��� ఆ�శయ� తప� మ� ఇతర స�ల� ��.  

ਮਹਾ ਭਉਜਲੁ ਲੰਘੀਐ ਸਦਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੨॥
�బ��, ఎల���� ��� �టల� ��� ఉండం�, అ��� ��త� ఈ 
భయంకర�న �క ����ల స��దం �టవ��. || 2||

ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਿਨਵਾਰੀਐ ਦੁਖੁ ਨ ਜਮ ਪੁਿਰ ਹੋਇ ॥
జనన మరణ చ�కం ����ం� మ�� మరణ భయం ��� ��ం� �ధ 
క�గ�.  

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਸੋਈ ਪਾਏ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥੩॥
ఆయన ఒక�� �మం �క� ��� �ం���, ��� తన క�క��� 
�����. || 3||

ਏਕ ਟੇਕ ਅਧਾਰੁ ਏਕੋ ਏਕ ਕਾ ਮਿਨ ਜੋਰੁ ॥  
��� ��త� � మన�� �క� లంగ�, మద�� మ�� బలం.      
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ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਿਮਿਲ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਰੁ ॥੪॥੧॥੧੩੬॥
ఓ �న�, ప��ద� �ంగత�ం� ��, ��� ���ంచం�; ఆయన ��ం�, 
స�యం �యగల �� మ�వ� ��. || 4|| 1|| 136|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਜੀਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ�ਾਨ ਪ�ਭ ਕੇ ਦੀਏ ਸਿਭ ਰਸ ਭੋਗ ॥
ఆత�, మన��, శ�రం, మ�� అ�� �పపంచ అ���� మ�� 
ఆనం�ల� �� ��త ��స ��� ఆ�ర��ం�న బ�మ��. 

ਦੀਨ ਬੰਧਪ ਜੀਅ ਦਾਤਾ ਸਰਿਣ ਰਾਖਣ ਜੋਗੁ ॥੧॥
��� �స���ల� బం��, ���� ఇ����, తన ఆ�శ��� ���� 
��� ��� సమ���. || 1||   

ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਧਆਇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ��� ���� ���ంచం�.

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਸਹਾਇ ਸੰਗੇ ਏਕ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� �మ��� �� �ం��ం�, ఎ౦�క౦� ఆయన ��త� ఇక��, 
మ�� వ�� జనం� �� స�య��, సహచ��. || 1|| ��మం||  

ਬੇਦ ਸਾਸਤ� ਜਨ ਿਧਆਵਿਹ ਤਰਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥
����ల �క� �పపంచ స����� �ట��� �పజ� ��ల� మ�� 
����ల� �ప��ం������.

ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਨੇਕ ਿਕਿਰਆ ਸਭ ਊਪਿਰ ਨਾਮੁ ਅਚਾਰੁ ॥੨॥
�మం� ��నం అ�� ర�ల మత ఆ��� మ�� కర�ల కం� ఉన�త�న�. 
|| 2||  

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਿਬਨਸੈ ਿਮਲੈ ਸਿਤਗੁਰ ਦੇਵ ॥
భగవం�� స����న స�ర� ��� �ధనల� క���వడం ���, 
అ�స�ంచడం ��� �మం, �పం మ�� అహం ���.

ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜੁ ਕਿਰ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਕੀ ਭਲੀ ਪ�ਭ ਕੀ ਸੇਵ ॥੩॥
ఓʼ � �����, �మ�� � హృదయ�� ��ర౦� �ప���౦�, �� 
��౦� ���౦చ౦�; భ�� ఆ�ధన అ���కం� ఉత�మ�న �వ. || 3|| 
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ਚਰਣ ਸਰਣ ਦਇਆਲ ਤੇਰੀ ਤੂੰ ਿਨਮਾਣੇ ਮਾਣੁ ॥
ఓ దయగల ���, �� � ఆ�శ��� �ం���, �� ����ల �రవ�,

ਜੀਅ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰੁ ਤੇਰਾ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ�ਭੁ ਤਾਣੁ ॥੪॥੨॥੧੩੭॥
ఓ' ���, � ����� మ�� ఆత�� � మద�� ��త� ఉం�ం� 
మ�� �� ��త� �న� �క� మద�� మ�� బలం. || 4|| 2|| 137||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਡੋਿਲ ਡੋਿਲ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਬਨਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ॥ 
ఓ' � మన�, ��� �క� సహ�సం మ�� అత� �ధన� ��ం�, 
�� ���� � ���సం� ఊ�స���, అ�ర�న �ః��� 
అ�భ�ం��.  

ਖਾਿਟ ਲਾਭੁ ਗੋਿਬੰਦ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਇਕ ਰੰਗ ॥੧॥
ఇ���, క�సం ��� ��మ� �మ��� �� �ం��ం� మ�� అత�� 
కల�క �క� ఆనం��� ఆ���ంచం�; ��తం� ఈ ���� 
సం��ంచం�. || 1||

ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਨੀਿਤ ॥
మన౦ ఎల���� ��� ���� ���౦��. 

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਧਆਇ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਤਆਿਗ ਅਵਰ ਪਰੀਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప� ��స� ���� ���ంచం� మ�� ఇత�లంద� ��మ� 
���ం��ం�. || 1|| ��మం||  

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਜੀਅ ਦਾਤਾ ਆਿਪ ॥
ఆ శ��మం��న ��� �ర�ల� �రణ�, �� ���� ఇ����.

ਿਤਆਿਗ ਸਗਲ ਿਸਆਣਪਾ ਆਠ ਪਹਰ ਪ�ਭੁ ਜਾਿਪ ॥੨॥
� ����టల���� ఉప��ం�, ఎల���� ���� ���ంచం�. || 2||  

ਮੀਤੁ ਸਖਾ ਸਹਾਇ ਸੰਗੀ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥
��� అర�ం ����, అనం�� మ�� ఉన���; అత� � �����, 
సహచ�� మ�� స�య��.  
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ਚਰਣ ਕਮਲ ਬਸਾਇ ਿਹਰਦੈ ਜੀਅ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥
��� ఆత�� మద��, అత� ��మ� � హృదయం� �ం�ప������. || 
3||  

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਗੁਣ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥
ఓ స��న�త ���, �� � మ����త�న �పశంసల� �డగలన� � 
క�క��� �పం�. 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਜਿਪ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਨਾਉ ॥੪॥੩॥੧੩੮॥
�న� ���� ���ంచడం ��� ఆ����కం� స�వం� ఉం��; ��� 
�టల� ప�౦చడ౦� సం�ర� �౦�, �ప� మ�మ ఉ౦��. || 4|| 3|| 138||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਕਰਾਵਹੁ ਠਾਕੁਰ ਪੇਖਤ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ॥ 
ఓʼ ���, ����� �ంగత�ం� �మ��� ���ంచ��� మ�� 
�గ�ంచ��� �పయత�ం �యమ� న�� ��త��ంచం�.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਚਰਾਵਹੁ ਰੰਗਿਨ ਆਪੇ ਹੀ ਪ�ਭ ਰੰਿਗ ॥੧॥
ఓ' ���, � ��మ� న�� క���; అ�� దయ�� న�� �� 
క���ం�.|| 1||

ਮਨ ਮਿਹ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਾਿਪ ॥
�� ��� ���� ����� ఉం�ల� � మన��� ���ం����.  

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਵਸਹੁ ਮੇਰੈ ਿਹਰਦੈ ਹੋਇ ਸਹਾਈ ਆਿਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, �� �� స�య�� అ���, క�క��� �ప��ంచం� 
మ�� � హృదయం� �వ�ంచం�. || 1|| ��మం||

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਪ�ੀਤਮ ਪ�ਭੁ ਪੇਖਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥
ఓ � ��య�న ���, � �మ�� �రంతర� ��, � ఆ���ద 
దర�న�� �డమ� �� ఆ�టప�����.
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ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਿਕਰਮ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਇਹੈ ਮਨੋਰਥੁ ਸੁਆਉ ॥੨॥
దయ�� � ఈ �నయ�వ��� దయ� ఉండం�; ఇ� ��త� � ��క. || 
2||

ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਹਮਰੈ ਵਿਸ ਿਕਛੁ ਨਾਿਹ ॥
ఓʼ ���, �� � ����, ఈ శ�ర�, సంపద �� ఇ��న�; మన 
�యం�తణ� ఏ� ��. 

ਿਜਉ ਿਜਉ ਰਾਖਿਹ ਿਤਉ ਿਤਉ ਰਹਣਾ ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਖਾਿਹ ॥੩॥
�� మమ��� ఉం�ట��� �� ������� మ�� �� �� ఏ� 
ఇ��� �� �ం��. || 3||  

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਵਖ ਕਾਟੈ ਮਜਨੁ ਹਿਰ ਜਨ ਧੂਿਰ ॥
��� భ��ల� �నయ౦� ��౦చడ౦ ��� �క��న�� జన�ల స౦బ౦�� 
�������.   

ਭਾਇ ਭਗਿਤ ਭਰਮ ਭਉ ਨਾਸੈ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਜੂਿਰ ॥੪॥੪॥੧੩੯॥
ఓʼ �న�, ��� ��మ�ర�క ఆ�ధన అ�� భ�ల� మ�� సం��ల� 
�ల���ం� మ�� ఒక� అత� సమ�ం� �శ�తం� ����న��� �����. 
|| 4|| 4|| 139||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ ਸੋ ਪਾਏ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ॥
ఓʼ ���, �� అనంత�న��, అర�ం ����, �ం�� 
�ర��ంచబ�న �� ��త� �మ��� �గ�ం� � ఆ���ద దర���� 
�ందగల�.  

ਆਿਪ ਿਕ�ਪਾਿਲ ਿਕ�ਪਾ ਪ�ਿਭ ਧਾਰੀ ਸਿਤਗੁਿਰ ਬਖਿਸਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ॥੧॥
దయగల ��� తన క�క��� ��ం�, సత� ��� ��� ���� ���౦� 
బ��న౦� ఆయన� ఆ�ర��౦��.  || 1||  

ਕਿਲਜੁਗੁ ਉਧਾਿਰਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥
ఓ' �వ� ���, �� �ప��త �గం� �పజల� �� ర�ం��, అ�� 
వయ��ల� �త� ���.  
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ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ ਿਜ ਮੁਘਦ ਹੋਤੇ ਸਿਭ ਲਗੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
� �ధల� అ�స�౦చడ౦ ��� ���� ఉ౦� ���� �� ఇ��� 
��� భ��ఆ�ధన� �మగ�మ���.  || 1|| ��మం||    

ਤੂ ਆਿਪ ਕਰਤਾ ਸਭ ਿਸ�ਸਿਟ ਧਰਤਾ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥   
ఓʼ ���, �� �త�ం ����� సృ��కర� మ�� ��ర�న�� మ�� �� 
అ����� �ప�������.                                                                                                                                                                                 

ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਿਬਸਮਾਦੁ ਹੋਆ ਸਭ ਪਈ ਪੈਰੀ ਆਇ ॥੨॥
ధర� ����ప� �ప� ఒక�� �� �శ��ంజ� ఘ�ంచడం �� ఆశ�ర����. 
|| 2|| 

ਸਤਜੁਗੁ ਤ�ੇਤਾ ਦੁਆਪਰੁ ਭਣੀਐ ਕਿਲਜੁਗੁ ਊਤਮੋ ਜੁਗਾ ਮਾਿਹ ॥
సత��గం, ��� , మ�� ��పర �గం� ఉన�త వయ���� 
ప�గ�ంచబడ�� �� �స����, క��గం ఉత�మ�న�.

ਅਿਹ ਕਰੁ ਕਰੇ ਸੁ ਅਿਹ ਕਰੁ ਪਾਏ ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਿਕਸੈ ਥਾਇ ॥੩॥
�ప� ఒక�� ఒక� చర�ల �క� �ప�ఫలం �� ��� �ం���; ��� 
ఆ��న౦� మ�క� ��న౦� ఎవ�� ��౦చబడ�. || 3|| 

ਹਿਰ ਜੀਉ ਸੋਈ ਕਰਿਹ ਿਜ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਜਾਚਿਹ ਏਹੁ ਤੇਰਾ ਿਬਰਦੁ ॥
ఓʼ అం��� ���, ఇ� � అంతర�త స��వం �బ�� � భ��� ���� 
��� ��త� �� ఇ���. 

ਕਰ ਜੋਿੜ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ ਅਪਿਣਆ ਸੰਤਾ ਦੇਿਹ ਹਿਰ ਦਰਸੁ ॥੪॥੫॥੧੪੦॥  
ఓʼ ���, ��� ��ం�, �న� � ���ల �క� ఆ���ద దర���� � 
�ం� ������. || 4|| 5|| 140||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���: 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੩
�� ఆ�, పద�డవ లయ, ఐదవ ���:         

ਸਿਤਗੁਰ ਬਚਨ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੇ ॥ ਿਨਰਗੁਣ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ సత� ���, � �వ��న �టల� అ�స�ంచడం ��� ఎ�ం� 
స���� �� �క��న�� వ���� �పపంచ ����ల స����� ���. || 1|| 
��మం||  
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ਮਹਾ ਿਬਖਾਦੀ ਦੁਸਟ ਅਪਵਾਦੀ ਤੇ ਪੁਨੀਤ ਸੰਗਾਰੇ ॥੧॥
� సహ�స౦� ��౦చడ౦ ���, � �ధనల� అ�స�౦చడ౦ ��� 
అత�౦త ��౦�, ���ర��న, అసభ�౦� �పవ��౦� �� �� �ష�ల�ష౦� 
���. || 1|| 

ਜਨਮ ਭਵੰਤੇ ਨਰਿਕ ਪੜੰਤੇ ਿਤਨੑ ਕੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥੨॥
ఓʼ సత� ���, అ�క జన�ల ��� నరకం� ����, �ధప��న� �� 
�త�ం వం�ల� �� ���ం�ర� ����. || 2|| 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ਨ ਮਾਨੈ ਸੇ ਪਰਗਟੁ ਹਿਰ ਦੁਆਰੇ ॥੩॥
ఓʼ � సత� ���, � �ష�ల�ష�న �టల� అ�స�ంచడం ��� ��� 
ఆ��నం� ఎవ�� ��య� �� �శద� వ�ం�న �� �� �రవ�పదం� 
���. || 3||   

ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ਨਾਨਕ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਵਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੪੧॥
ఓʼ సత� ���, �� �� ఏ �పశంస మ�� ఏ �ప�త��� ఆ��ం��? 
�న� �క� �ప� �ణం �� అం�తం �యబ�ం�. || 4|| 1|| 141||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਬਾਵਰ ਸੋਇ ਰਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య పట� తమ ��మ� �పజ� �����, �స��కత ��ం� ��య�. || 1|| 
��మం|| 

ਮੋਹ ਕੁਟੰਬ ਿਬਖੈ ਰਸ ਮਾਤੇ ਿਮਿਥਆ ਗਹਨ ਗਹੇ ॥੧॥
తమ ��౦�ల పట�, ఇం��య స౦�ష౦ పట� ��మ� �మగ�� ఉ౦డడ౦ 
వల� �� త��� ��పం�క అ�బం�ల� గ��� ప���ం��. || 1||

ਿਮਥਨ ਮਨੋਰਥ ਸੁਪਨ ਆਨੰਦ ਉਲਾਸ ਮਿਨ ਮੁਿਖ ਸਿਤ ਕਹੇ ॥੨॥
త��� ఆశ�� కలల� �పపంచ ఆనం�ల వం��; ఈ వ���� ��� తమ 
మన��� �శ�తం� న���� మ�� అ� �� ����. || 2||

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸੰਗੇ ਿਤਲੁ ਮਰਮੁ ਨ ਲਹੇ ॥੩॥
అ��త�న �మ సంపద, ఇ� �� �పల ఉం�ం�, �� �� �� రహస�ం 
�క� �న� లయ� �� క��న��� ప��ం���. || 3||     
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਰਾਖੇ ਸਤਸੰਗੇ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਆਹੇ ॥੪॥੨॥੧੪੨॥
ఓʼ �న�, ఆ �పజ� ��త� ��� ఆ�శయ౦� ఉ౦��, ఆయన తన 
క�క��� అ��గ�౦� ��� ప��ద� స౦ఘ౦� ఉ౦��౦��. || 4|| 2|| 
142|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਿਤਪਦੇ ॥
�� ఆ�, �����(�� పం���), ఐదవ ���:         

ਓਹਾ ਪ�ੇਮ ਿਪਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
�� � ��య�న ��� ��మ� ��త� ������. || 1|| ��మం|| 

ਕਿਨਕ ਮਾਿਣਕ ਗਜ ਮੋਤੀਅਨ ਲਾਲਨ ਨਹ ਨਾਹ ਨਹੀ ॥੧॥
�� బం�రం, ఆభర��, �ద� ���� �� వ��� అవసరం ��, 
అ�� �� ఇ� ఏ� అవసరం ��. || 1|| 

ਰਾਜ ਨ ਭਾਗ ਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦ ਨ ॥
ఏ �జ��, �క ఆ��� ��, ఏ శ�� ��, ఏ అసంబద�ం�� వంట�� ��.  
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Page 407

ਿਕਛੁ ਿਕਛੁ ਨ ਚਾਹੀ ॥੨॥
�� అ�ం��� అవసరం ��. || 2||

ਚਰਨਨ ਸਰਨਨ ਸੰਤਨ ਬੰਦਨ ॥ ਸੁਖੋ ਸੁਖੁ ਪਾਹੀ ॥
��� (��) �క� ఆ�శయం� �� ఓ��� మ�� �ం�� క��ం�� 
మ�� అత� �ం� �నయం� నమస�����.   

ਨਾਨਕ ਤਪਿਤ ਹਰੀ ॥ ਿਮਲੇ ਪ�ੇਮ ਿਪਰੀ ॥੩॥੩॥੧੪੩॥ 
ఓ �న�, ��య�న ��� ��మ� �ందడం ��� మన�� �ం� �పపంచ 
��కల �దన �ల�ంచబ��ం�. || 3|| 3|| 143||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਗੁਰਿਹ ਿਦਖਾਇਓ ਲੋਇਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ఓʼ ���, ��� �� న�� � కళ�� �డ��� స�యప���. 
||1||��మం|| 

ਈਤਿਹ ਊਤਿਹ ਘਿਟ ਘਿਟ ਘਿਟ ਘਿਟ ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ ਮੋਿਹਨਾ ॥੧॥
ఓ' మ�హర�న ���, ఇక�డ మ�� వ�� జన�� �ప� హృదయం�, �� 
�మ��� ��త� ������. || 1||   

ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ਧਾਰਨ ਧਰਨਾ ਏਕੈ ਏਕੈ ਸੋਿਹਨਾ ॥੨॥
ఓ' � అంద�న ���, �� ��త� �ర�ల� మ�� �త�ం �శ�ం 
�క� మద��� �రణం.|| 2||  

ਸੰਤਨ ਪਰਸਨ ਬਿਲਹਾਰੀ ਦਰਸਨ ਨਾਨਕ ਸੁਿਖ ਸੁਿਖ ਸੋਇਨਾ ॥੩॥੪॥੧੪੪॥
ఓʼ �న�, �� �� ���� �నయం� నమస�������, అత� కృప ��� 
�� అత� దృ��� ఆ�ర��ంచబ��� మ�� ఆనందం� ������. 
|| 3|| 4|| 144||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਾ ॥
అ�ల��న ��� �మ�� ఆ�ర��౦చబ�న ��, 
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ਓਹੁ ਸਹਿਜ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ం� మ�� సమ�కం� �����.||1||��మం||  

ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ਛੋਿਡ ਨ ਜਾਈ ਓਹੁ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ ॥੧॥
��� మన �త� సహచ��, ఆయన మన�� ఎన�� ����ట��, అత� 
అర�ం ������� మ�� ������.|| 1||   

ਪ�ੀਤਮੁ ਭਾਈ ਬਾਪੁ ਮੋਰੋ ਮਾਈ ਭਗਤਨ ਕਾ ਓਲ�੍ਹਾ ॥੨॥
��� � �����, �ద��, తం�� మ�� � త��; ఆయ� భ��ల� 
మద��.|| 2||

ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਹਿਰ ਕਾ ਚੋਲ�੍ਹਾ ॥੩॥੫॥੧੪੫॥
ఓʼ �న�, అర�ం �� ��� అర�ం ���బ��� మ�� ��� ��� 
�గ�ంచబ���, ఇ� ��� అ��త�న �టకం. || 3|| 5|| 145||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਆਪੁਨੀ ਭਗਿਤ ਿਨਬਾਿਹ ॥ ਠਾਕੁਰ ਆਇਓ ਆਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ��-���, �� � వద�� వ���; దయ�� � భ�� ఆ�ధన� 
�న��ంచ��� �� స�యం �యం�.   

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਹੋਇ ਸਕਾਰਥੁ ਿਹਰਦੈ ਚਰਨ ਬਸਾਿਹ ॥੧॥
ఓʼ ���, � ��మ� � హృదయం� �ప���ం�, � ��తం ఫలవంతం 
�వ��� �మ సంపద� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 1|| 

ਏਹ ਮੁਕਤਾ ਏਹ ਜੁਗਤਾ ਰਾਖਹੁ ਸੰਤ ਸੰਗਾਿਹ ॥੨॥
ఓʼ ���, దయ�� న�� ���ల �ంగత�ం� ఉం��ం�, ఇ� ��త� 
స�న �వన ��నం మ�� ర�ణ. || 2||       

ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਉ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਉ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਿਹ ॥੩॥੬॥੧੪੬॥
�న� ఇ� అ���, ఓʼ ���, �� � �పశంసల� ��� ఉండ��� 
మ�� ���� ��నం �యడం ���, �� ఖ�ళ �ం�� ����గల�. 
|| 3|| 6|| 146|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         
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ਠਾਕੁਰ ਚਰਣ ਸੁਹਾਵੇ ॥ 
అంద�న� ��� ��మ,   

ਹਿਰ ਸੰਤਨ ਪਾਵੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� ���� ��త� ఈ ��మ� ఆ�ర��ంచబడ��. || 1|| ��|| 

ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਸੇਵ ਕਮਾਇਆ ਗੁਨ ਰਿਸ ਰਿਸ ਗਾਵੇ ॥੧॥
తమ ఆత�అహం���� ������, ��� భ��� ఆయన �టల� 
ఆ��దకరం� �డటం ��� భ�� ఆ�ధన ����. || 1||  

ਏਕਿਹ ਆਸਾ ਦਰਸ ਿਪਆਸਾ ਆਨ ਨ ਭਾਵੇ ॥੨॥
���ల� �� హృద�ల� ఒ� ఒక ��క మ�� ఆశ ఉం�ం� 
మ�� అ� అత� దృ��� ��ల� �� ��క; మ�� ��� సం�షం 
క����ం�. || 2||

ਦਇਆ ਤੁਹਾਰੀ ਿਕਆ ਜੰਤ ਿਵਚਾਰੀ ਨਾਨਕ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਵੇ ॥੩॥੭॥੧੪੭॥
ఓʼ ���, � ���ల హృద��� �౦� ఉన� ��మ � దయ వల�, 
�స����న వ��� ఏ� �యగల�? �న� �� అం�తం 
�యబ�ం�.||3||7||147||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:         

ਏਕੁ ਿਸਮਿਰ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన��� ఉన� ఒ� ఒక ���� ��త� ���ంచం�. ||1||��మం||    

ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਹੁ ਿਰਦੈ ਬਸਾਵਹੁ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੧॥
అ��, ���� ���౦చ౦�, ��� � హృదయ౦� ఉ౦��౦�, ఎ౦�క౦� 
మన� స�య౦ �యగల �� మ�వ� ��. || 1||  

ਪ�ਭ ਸਰਨੀ ਆਈਐ ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਈਐ ਸਗਲੇ ਦੁਖ ਜਾਹੀ ॥੨॥
మన౦ ��� ఆ�శ��� �౦�౦, మన హృదయ ��కల ఫ�ల���� �౦�౦; 
��� ఆ�శయ�� అ�� �ధల� �����.|| 2|| 

ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ਨਾਨਕ ਘਿਟ ਘਿਟ ਆਹੀ ॥੩॥੮॥੧੪੮॥
సృ��కర� �న ఓʼ �న� అ�� �న�ల� కర�, �ప� హృదయం� �వ����.|| 
3||8|| 148||  
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:          

ਹਿਰ ਿਬਸਰਤ ਸੋ ਮੂਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ������న వ���, ఆ����క౦� చ���న�� ��౦చ౦�. ||1||��మం||  

ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਵੈ ਸੋ ਜਨੁ ਸੁਖੀਆ ਹੂਆ ॥੧॥
���� ��మ�ర�క భ��� ���ం�న వ��� తన మన�� �క� ��కల �క� అ�� 
ఫ�ల� �ం� �ప�ంతం� �����. || 1||    

ਰਾਜੁ ਕਹਾਵੈ ਹਉ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਬਾਿਧਓ ਨਿਲਨੀ ਭ�ਿਮ ਸੂਆ ॥੨॥
తన� �� ��� ����� అహం�ర ప��� ���� వ��� ఉ��� 
��క�� తన �ంత ప�ల ��� ప��బడ��. || 2||

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਸੋ ਜਨੁ ਿਨਹਚਲੁ ਥੀਆ ॥੩॥੯॥੧੪੯॥
సత� ���� క����, అత� �ధనల� అ�స�ం� వ���, అచంచల�న 
ఆ����క ����� ����డ� �న� ����. || 3|| 9|| 149|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���: 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੪
�� ఆ�, ప���గవ లయ, ఐదవ ���:         

ਓਹੁ ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਾ ॥
ఆ ��మ ఎప��� ��� మ�� �త��� ఉం�ం�,   

ਅਪੁਨੇ ਪ�ੀਤਮ ਿਸਉ ਲਾਿਗ ਰਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� ��య�న ��� �సం. || 1|| ��మం|| 

ਜੋ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਜਨਿਮ ਨ ਆਵੈ ॥
���� ���కర�న�� ప� ప� జ��౦చడ౦ �౦� త��౦��౦�� 

ਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਰਚੈ ॥੧॥
భ�� ఆ�ధన� �మగ��న �� ఎల���� ��� ��మ� ������. ||1||  
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ਪ�ਭ ਸੰਿਗ ਿਮਲੀਜੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ॥
మన��� ���� ఆయన� అప��ంచడం ��� ��త� ���� కల�క� 
�ందవ��.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਅਪਨੀ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ॥੨॥੧॥੧੫੦॥
ఓʼ ���, �న� ���� �ంద��� దయ�� దయ� �పం�. || 2|| 1|| 
150||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:          

ਿਮਲੁ ਰਾਮ ਿਪਆਰੇ ਤੁਮ ਿਬਨੁ ਧੀਰਜੁ ਕੋ ਨ ਕਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ��య�న ���, దయ�� వ�� న�� కలవం�; �� ��ం�, ఏ� 
� మన��� �ంతపరచ��. || 1|| ��మం||   

ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ� ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ਪ�ਭ ਤੁਮਰੇ ਦਰਸ ਿਬਨੁ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥
ఓ' ���, �పజ� ��క� మ�� ����ల� (ప��త �స���) ��ం�న 
అ�క ఆ��ల� �ర��ం��, �� � ఆ�ర��ంచబ�న దృ�� ��ం� 
�ం� ��. || 1||   

ਵਰਤ ਨੇਮ ਸੰਜਮ ਕਿਰ ਥਾਕੇ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸਰਿਨ ਪ�ਭ ਸੰਿਗ ਵਸੈ ॥੨॥੨॥੧੫੧॥
ఓʼ ���, ఉప���, �ప�జ�� మ�� ��య �కమ��ణల� 
��ంచడం� �పజ� అల����; �� �న� ���-��� ఆ�శయం� 
���� �వ����. || 2|| 2|| 151||    

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���: 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੫ ਪੜਤਾਲ
�� ఆ�, ప��నవ లయ, ఐదవ ���:            

ਿਬਕਾਰ ਮਾਇਆ ਮਾਿਦ ਸੋਇਓ ਸੂਝ ਬੂਝ ਨ ਆਵੈ ॥
����ల�, �కసంపద మ��� �����న ��; ���క� �పవర�న 
��ం� ఏ అవ�హన� �ం�ం�ం���.
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ਪਕਿਰ ਕੇਸ ਜਿਮ ਉਠਾਿਰਓ ਤਦ ਹੀ ਘਿਰ ਜਾਵੈ ॥੧॥
మరణ���� అత� ���ప���� �� ��న��� ��త� అత� తన 
����టల� వ���. || 1||       

ਲੋਭ ਿਬਿਖਆ ਿਬਖੈ ਲਾਗੇ ਿਹਿਰ ਿਵਤ ਿਚਤ ਦੁਖਾਹੀ ॥
����ల� ���, �కసంపదల� ��శ� ���, తమ సంపద� 
���నం ���వడం ��� ఇత�ల ��ల� �బ�����;   

ਿਖਨ ਭੰਗੁਨਾ ਕੈ ਮਾਿਨ ਮਾਤੇ ਅਸੁਰ ਜਾਣਿਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�వం� ��ర�న వ���� ��క �పపంచ సంపద �క� గర� మ��� 
ఉ��ర� అర�ం �����. ||1||��మం||          

ਬੇਦ ਸਾਸਤ� ਜਨ ਪੁਕਾਰਿਹ ਸੁਨੈ ਨਾਹੀ ਡੋਰਾ ॥
���, �����, ప����� ��� �పక����, �� �య� మ��� 
ఉ���, ��� వ���� �� సల�ల� �� �న�.   

ਿਨਪਿਟ ਬਾਜੀ ਹਾਿਰ ਮੂਕਾ ਪਛੁਤਾਇਓ ਮਿਨ ਭੋਰਾ ॥੨॥
అత� ��త ఆట� ����న��� మ�� అత� ��ం� 
స��ం�న��� ��త�, ���� తన మన��� �ం����.|| 2|| 

ਡਾਨੁ ਸਗਲ ਗੈਰ ਵਜਿਹ ਭਿਰਆ ਦੀਵਾਨ ਲੇਖੈ ਨ ਪਿਰਆ ॥
ఆయన ��న �తృత� ప�� జ���� ���౦చడ౦ �౦��, అ� ��� 
��య��న౦� ఏ ఘనత� �����. 

ਜ�ਹ ਕਾਰਿਜ ਰਹੈ ਓਲ�੍ਹਾ ਸੋਇ ਕਾਮੁ ਨ ਕਿਰਆ ॥੩॥
��� ఆ��న౦� తన �ర��� ��డగల అ�౦� ప� ఏ� ఆయన �య�. 
|| 3||  

ਐਸੋ ਜਗੁ ਮੋਿਹ ਗੁਿਰ ਿਦਖਾਇਓ ਤਉ ਏਕ ਕੀਰਿਤ ਗਾਇਆ ॥
అ�వం� �పపంచం �క� �స��కత� ��� �� ��ం�న���, �� 
��� �టల� �డటం ��రం�ం��.  

ਮਾਨੁ ਤਾਨੁ ਤਿਜ ਿਸਆਨਪ ਸਰਿਣ ਨਾਨਕੁ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥੧੫੨॥
అ���, బ���, ����టల� త��ం�, �న� ��� ఆ�శ��� వ���. 
||4||1||152||  
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:          

ਬਾਪਾਿਰ ਗੋਿਵੰਦ ਨਾਏ ॥
��� �మ�� ���౦చడ౦� �మగ��న��,   

ਸਾਧ ਸੰਤ ਮਨਾਏ ਿਪ�ਅ ਪਾਏ ਗੁਨ ਗਾਏ ਪੰਚ ਨਾਦ ਤੂਰ ਬਜਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� �క� ఆనం��� సం��ం�, ��� �టల� ���ం�; 
ఆయన ��య�న ���� కల�క� �౦��౦�. తన� ఉన� ఐ� ర�ల 
��క సం�త ����� ����న�ంత ఆనందం� అ����ం�. 
||1||��మం||  

ਿਕਰਪਾ ਪਾਏ ਸਹਜਾਏ ਦਰਸਾਏ ਅਬ ਰਾਿਤਆ ਗੋਿਵੰਦ ਿਸਉ ॥
��� కృప� బ��, స��న�� సమ���� �ం�న�� ��� 
దర�న�� ��, ��� ��మ� �త�� �ం� ఉం��.

ਸੰਤ ਸੇਿਵ ਪ�ੀਿਤ ਨਾਥ ਰੰਗੁ ਲਾਲਨ ਲਾਏ ॥੧॥
��� (���) �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అత� ��� ��మ� 
�ం� ఉం��. అ��, ఆయన ��� �ప�ఢ�న ��మ� �౦����. 
||1||     

ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਮਿਨ ਿਦ�ੜਾਏ ਰਹਸਾਏ ਨਹੀ ਆਏ ਸਹਜਾਏ ਮਿਨ ਿਨਧਾਨੁ ਪਾਏ ॥
��� �క� ����� తన మన��� దృఢం� �ం�పర�న��, 
ఆనంద�యకం� ����� మ�� అత� �నర�న� ��; ఖ�ళ 
సమ���� ��ం�, �మ ��� తన మన��� క��ం��.

ਸਭ ਤਜੀ ਮਨੈ ਕੀ ਕਾਮ ਕਰਾ ॥
తన మన���� ��పం�క ��కల��ం�� త��ం�.       

ਿਚਰੁ ਿਚਰੁ ਿਚਰੁ ਿਚਰੁ ਭਇਆ ਮਿਨ ਬਹੁਤੁ ਿਪਆਸ ਲਾਗੀ ॥
�� � సం�గ�వ�కనం క�� �� �లం అ��ం�; ఇ��� � దృ�� �సం 
� మన��� ��వ�న ��క త���ం�.    

ਹਿਰ ਦਰਸਨੋ ਿਦਖਾਵਹੁ ਮੋਿਹ ਤੁਮ ਬਤਾਵਹੁ ॥
ఓʼ ���, � ఆ���ద దర���� �� ��ంచం� �� �� �మ��� ఎ� 
�డగల� �� �� �ప�ం�. 
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ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਿਣ ਆਏ ਗਿਲ ਲਾਏ ॥੨॥੨॥੧੫੩॥
ఓʼ ���, ����� �న� � శర�లయం� �ప��ం��; దయ��, న�� 
� ర�ణ�� ���ం�. || 2|| 2|| 153||  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:          

ਕੋਊ ਿਬਖਮ ਗਾਰ ਤੋਰੈ ॥
�ష�ఉ���ల కష�తర�న �ట� జ�ం�న� �� అ��న వ��� ��త�, 
��� ఆత� �� �యబ��ం�,

ਆਸ ਿਪਆਸ ਧੋਹ ਮੋਹ ਭਰਮ ਹੀ ਤੇ ਹੋਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� తన మన�� ఆశ�, �క��క�, ��� మ�� �భమల� 
���న��� �����ం�.|| 1|| ��||

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਲੋਭ ਮਾਨ ਇਹ ਿਬਆਿਧ ਛੋਰੈ ॥੧॥
�మం, �పం, ��శ, అహం�రం వం� �గ�తల� ���� వ��ం��� వ��� 
�పపంచం� అ��� ఉం��. || 1||   

ਸੰਤਸੰਿਗ ਨਾਮ ਰੰਿਗ ਗੁਨ ਗੋਿਵੰਦ ਗਾਵਉ ॥
���ల �ంగత�ం� ��, ��� ��మ� �ం��వడం ���, �� అత� 
�పశంసల� �డ��,    

ਅਨਿਦਨੋ ਪ�ਭ ਿਧਆਵਉ ॥
మ�� ఎల���� ��� ���� ���ంచం�.    

ਭ�ਮ ਭੀਿਤ ਜੀਿਤ ਿਮਟਾਵਉ ॥
ఈ �ధ౦�, న�� ��� �౦� �����న� �భమ�డ� �ల����.

ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਮੋਰੈ ॥੨॥੩॥੧੫੪॥
ఓ �న�, �మం ��త� � ఏ�క ��. || 2|| 3|| 154||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:           

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਿਤਆਗੁ ॥
� ����, ����, ��శ� త��ంచం�.
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ਮਿਨ ਿਸਮਿਰ ਗੋਿਬੰਦ ਨਾਮ ॥
మ�� � మన��� ��� �మ�� ��పక� ���ం�,   

ਹਿਰ ਭਜਨ ਸਫਲ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� అ�� ప�� �జయవ౦త౦� �ర����. 
||1||��మం||
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ਤਿਜ ਮਾਨ ਮੋਹ ਿਵਕਾਰ ਿਮਿਥਆ ਜਿਪ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥
� ఆత�అహం����, �కఅ�బం�ల�, �� ప�ల�, అబ���� 
����ట�ం�; ఎల���� ��� ���� ���౦చ౦�.

ਮਨ ਸੰਤਨਾ ਕੈ ਚਰਿਨ ਲਾਗੁ ॥੧॥
ఓ' � మన�, ���-��� �క� ఆ�శ��� �ందం�. || 1||      

ਪ�ਭ ਗੋਪਾਲ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਹਿਰ ਚਰਣ ਿਸਮਿਰ ਜਾਗੁ ॥ 
��� �క� స౦�ౖ�న�, ��ల ����ల�, �������క౦� క�కర౦ 
��౦���; స��న���న ��� ����� �య �క� �� పట� 
అ�పమత�ం� ఉండం�. 

ਕਿਰ ਭਗਿਤ ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਭਾਗੁ ॥੨॥੪॥੧੫੫॥
ఓ �న�, ఆయన భ�� ఆ�ధన� �ర��ంచం�, �� గమ�ం ���ం��. 
||2||4||155|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:           

ਹਰਖ ਸੋਗ ਬੈਰਾਗ ਅਨੰਦੀ ਖੇਲੁ ਰੀ ਿਦਖਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ఓʼ ��త�, ఆ ఆనం��� ఇ�� ��� �� ఈ �పపంచ �ట��� 
��ం��, ��� ������ ఆనందం, ������ �ఃఖం మ�� ������ 
���ప�త ఉం��. || 1|| ��మం|| 

ਿਖਨਹੂੰ ਭੈ ਿਨਰਭੈ ਿਖਨਹੂੰ ਿਖਨਹੂੰ ਉਿਠ ਧਾਇਓ ॥
ఒక� �ణం, మ���� భయం� ఉ���, మ�� మ�స� �ణం అత� 
�ర�యం� ఉం��; ఒక� �ణం� ��, �క�ష�ల �� �����.  

ਿਖਨਹੂੰ ਰਸ ਭੋਗਨ ਿਖਨਹੂੰ ਿਖਨਹੂ ਤਿਜ ਜਾਇਓ ॥੧॥
ఒక �ణం� ఒక� ��కర�న ఆనం��� ఆ����� ఉండవ�� మ�� 
త��� �ణం�, అత� అ��ం�� త��ం� ����వ��. || 1||  

ਿਖਨਹੂੰ ਜੋਗ ਤਾਪ ਬਹੁ ਪੂਜਾ ਿਖਨਹੂੰ ਭਰਮਾਇਓ ॥
ఒక వ��� ఒక �ణం� ��, తప��, అ�క ర�ల ఆ�ధన� ���న�ప���, ఆ 
వ��� ఇతర �భమ�� ���� ఉండవ��.  
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ਿਖਨਹੂੰ ਿਕਰਪਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਲਾਇਓ ॥੨॥੫॥੧੫੬॥
ఓ' �న�, ప��త స౦ఘ౦� ఒక� �ణ౦, క�కర౦గల ��� తన ��మ� ఒక�� 
ఆ�ర�������. || 2|| 5|| 156||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���: 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੭ ਆਸਾਵਰੀ
�� ఆ�, ఆ�వ�, ప��డవ లయ, ఐదవ ���:      

ਗੋਿਬੰਦ ਗੋਿਬੰਦ ਕਿਰ ਹਾਂ ॥
ఓ' � ����� ��� ��ం� ����� ఉండం�,   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਿਪਆਿਰ ਹਾਂ ॥
మ�� � హృదయం� ��� పట� ��మ� �ం�ప���ం�.    

ਗੁਿਰ ਕਿਹਆ ਸੁ ਿਚਿਤ ਧਿਰ ਹਾਂ ॥
��� ఏ� �����; � హృదయం� ��� �ం�ప���ం�     

ਅਨ ਿਸਉ ਤੋਿਰ ਫੇਿਰ ਹਾਂ ॥
��� పట� తప� మ�వ� ప�� ��మ �౦� �ర౦� ఉ౦డ౦�.    

ਐਸੇ ਲਾਲਨੁ ਪਾਇਓ ਰੀ ਸਖੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �����, ఎవ�� ���� ఈ �ధం� �గ�ం��. || 1|| ��మం|| 

ਪੰਕਜ ਮੋਹ ਸਿਰ ਹਾਂ ॥
ఈ �పపంచ స��దం� �పపంచ అ�బం�ల �రద ఉం�ం�,

ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਲੈ ਹਿਰ ਹਾਂ ॥
��� ఇ�����న ��� (మన��) ��� �� నడవ��.

ਗਹਿਡਓ ਮੂੜ ਨਿਰ ਹਾਂ ॥
�ర�� �న�� �కఆకర�ణల �రద� ఇ������;

ਅਿਨਨ ਉਪਾਵ ਕਿਰ ਹਾਂ ॥
ఈ �రద�ం� బయటపడ��� అత� అ�క ఇతర �పయ��� ������. 

SikhBookClub.com 2031 



ਤਉ ਿਨਕਸੈ ਸਰਿਨ ਪੈ ਰੀ ਸਖੀ ॥੧॥
ఓ' � �����, ఒక� ��� ఆ�శ��� ��న��� ��త� �� �ం� 
బయటపడ��. || 1|| 

ਿਥਰ ਿਥਰ ਿਚਤ ਿਥਰ ਹਾਂ ॥
� మన��� ���� ��రం� �యం� (�య పట� ��మ �ం� 
�గ��ధకశ��),  

ਬਨੁ ਿਗ�ਹੁ ਸਮਸਿਰ ਹਾਂ ॥
�బ�� అడ� మ�� �ర�త�న ఇ�� ఒ� �ధం� ఉం��. 

ਅੰਤਿਰ ਏਕ ਿਪਰ ਹਾਂ ॥
� హృదయం� ఒక (���) ఒంట�� �ం�పరచబ� ఉండం�,     

ਬਾਹਿਰ ਅਨੇਕ ਧਿਰ ਹਾਂ ॥
�హ�ం� �� అ�క �పపంచ ప�ల� �న��ంచవ��.  

ਰਾਜਨ ਜੋਗੁ ਕਿਰ ਹਾਂ ॥  
ఈ �ధం� �క��� మ�� ���� కల�క �క� ఆనందం �ం�ం�� 
ఆ������.    

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਲੋਗ ਅਲੋਗੀ ਰੀ ਸਖੀ ॥੨॥੧॥੧੫੭॥
�న� ఇ� అ���: ఓ' � �����, �పజల మధ� ��ంచ��� ఇ� �ర�ం 
మ�� ఇం� �� ��ం�. || 2|| 1|| 157||

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�వ�, ఐదవ ���:           

ਮਨਸਾ ਏਕ ਮਾਿਨ ਹਾਂ ॥
ఓ' � మన�, ఒంట�� ���� �గ�ం�ల� ��క క�� ఉండం�.    

ਗੁਰ ਿਸਉ ਨੇਤ ਿਧਆਿਨ ਹਾਂ ॥
��� �ధనల� ��ంచం� మ�� ఎల���� ���� ���ం��ం�.                                                                   

ਿਦ�ੜੁ ਸੰਤ ਮੰਤ ਿਗਆਿਨ ਹਾਂ ॥
��మం�తం �క� ����� ��రం� ప���ం�.   
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ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਚਰਾਿਨ ਹਾਂ ॥
��� �ధనల ��� భ�� ఆ�ధన� �యం�.  

ਤਉ ਿਮਲੀਐ ਗੁਰ ਿਕ�ਪਾਿਨ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � మన�, అ��� ��త� ��� దయ�, �� ���� �గ�ంచగల�. 
|| 1|| ��మం||  

ਟੂਟੇ ਅਨ ਭਰਾਿਨ ਹਾਂ ॥
ఇతర సం��ల�� �����న���,   

ਰਿਵਓ ਸਰਬ ਥਾਿਨ ਹਾਂ ॥
��� �ప��� �ప���� క�����;      

ਲਿਹਓ ਜਮ ਭਇਆਿਨ ਹਾਂ ॥
మరణభయ� �ల���, 

ਪਾਇਓ ਪੇਡ ਥਾਿਨ ਹਾਂ ॥
మ�� �పపంచ వృ��� ఆ�ర�న ��� ఆ��నం� ��థ�క ����� 
�ం���. 

ਤਉ ਚੂਕੀ ਸਗਲ ਕਾਿਨ ॥੧॥
అ��� ఇత�ల� ఆ�రపడటం ����ం�. || 1||  

ਲਹਨੋ ਿਜਸੁ ਮਥਾਿਨ ਹਾਂ ॥
అ�వం� �ం�� �ర��ం�న �� ఉన� వ���, 

ਭੈ ਪਾਵਕ ਪਾਿਰ ਪਰਾਿਨ ਹਾਂ ॥
అత� ����ల భయంకర�న మం��న� స��దం ��� ���.  

ਿਨਜ ਘਿਰ ਿਤਸਿਹ ਥਾਿਨ ਹਾਂ ॥
��� �వ�ం� తన హృదయం� ఒక ����� క��ం��,     

ਹਿਰ ਰਸ ਰਸਿਹ ਮਾਿਨ ਹਾਂ ॥
��� �మ� �క� అత�౦త ��ష��న ���� ఆన౦���౦�.  

ਲਾਥੀ ਿਤਸ ਭੁਖਾਿਨ ਹਾਂ ॥
�య �సం అత� ��క సంతృ�� పరచబ�ం�;                                                                                                                                                                                     
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ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਸਮਾਇਓ ਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੨॥੧੫੮॥
�న�, ఓ' � మన�, అ��� అత� �లభం� ఖ�ళ �ం�� ��నం 
����. || 2|| 2|| 158||

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�వ�, ఐదవ ���:           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਨੀ ਹਾਂ ॥
భగవం�� అ�� ధ��ల� ���.    

ਜਪੀਐ ਸਹਜ ਧੁਨੀ ਹਾਂ ॥ 
ఖ�ళ సం���� సహజం� అ��ణం� ఆయన ���� ���ం��. 

ਸਾਧੂ ਰਸਨ ਭਨੀ ਹਾਂ ॥
���� �ం���, � ��క� ��� �టల� �డం�.    

ਛੂਟਨ ਿਬਿਧ ਸੁਨੀ ਹਾਂ ॥
�నం�, ����ల �ం� త��ం��వ��� ఇ� ఒక�� �ర�ం.  

ਪਾਈਐ ਵਡ ਪੁਨੀ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � మన�, �ప� అదృష�ం ��� ఈ �ర�ం ��ం� ����ం��. 
||1||��మం|| 

ਖੋਜਿਹ ਜਨ ਮੁਨੀ ਹਾਂ ॥
����, ఋ�� ఆ ���� �������,    

ਸ�ਬ ਕਾ ਪ�ਭ ਧਨੀ ਹਾਂ ॥ 
ఎవ�� అంద�� ���.    

ਦੁਲਭ ਕਿਲ ਦੁਨੀ ਹਾਂ ॥
ఈ �ప��త �గం� క��గం అ� ��వబ� అత�� �గ�ంచడం �� 
కష�ం.

ਦੂਖ ਿਬਨਾਸਨੀ ਹਾਂ ॥
అత� అ�� �ః�ల� ��శ��.        

ਪ�ਭ ਪੂਰਨ ਆਸਨੀ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥
ఓ � మన�, ��� ��కల� �ర�����, || 1||
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ਮਨ ਸੋ ਸੇਵੀਐ ਹਾਂ ॥
ఓ' � మన�, �� ఎల���� అత�� ���ం��వడం ��� ఆ ���� �వ 
���.    
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Page 410

ਅਲਖ ਅਭੇਵੀਐ ਹਾਂ ॥
అత�, అర�ం ����� మ�� అర�ం ����.

ਤਾਂ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਕਿਰ ਹਾਂ ॥
ఆ ���పట� ��మ� �ం�పర�న,  

ਿਬਨਿਸ ਨ ਜਾਇ ਮਿਰ ਹਾਂ ॥
ఎవ� న�ంప�, ఎన�� చ��� �� జ��౦చ�   

ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਿਨਆ ਹਾਂ ॥
��� �ధనల ��� ఆ ���� �గ�ం�న ��,

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੩॥੧੫੯॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' � మన�, ఆ వ��� ఎల���� అత�� ���ం��వడం 
��� సంతృ�� �ం���. || 2|| 3|| 159|| 

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�వ�, ఐదవ ���:           

ਏਕਾ ਓਟ ਗਹੁ ਹਾਂ ॥
ఒక వ��� (���) మద��� �గ�౦చ౦�. 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਹੁ ਹਾਂ ॥
ఎల���� ��� �క� �వ������ ప�ంచం�.

ਆਿਗਆ ਸਿਤ ਸਹੁ ਹਾਂ ॥
��� ఆజ�� �బ�, ��� స౦�ష౦� ��యత ��౦చ౦�.

ਮਨਿਹ ਿਨਧਾਨੁ ਲਹੁ ਹਾਂ ॥
� హృదయం� అ�� స���ల �� అ�న ���� �గ�ంచం�.  

ਸੁਖਿਹ ਸਮਾਈਐ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � మన�, ఈ �ధం� ఖ�ళ �ం�� ఆ���ంచవ��.||1||��మం|| 

ਜੀਵਤ ਜੋ ਮਰੈ ਹਾਂ ॥
ఒక వ��� తన �క ��ల� �ర���ం�ట��� �య �ం� ��� ఉం��, 
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ਦੁਤਰੁ ਸੋ ਤਰੈ ਹਾਂ ॥
����ల �క� భయంకర�న �పపంచ స��దం ��� ���ం�.       

ਸਭ ਕੀ ਰੇਨੁ ਹੋਇ ਹਾਂ ॥
అ�వం� వ��� అంద� ��ల ��� ��న��,  �నయం� ఉం��,  

ਿਨਰਭਉ ਕਹਉ ਸੋਇ ਹਾਂ ॥
�� �ర���న ��� �టల� ��� ఉం�,  

ਿਮਟੇ ਅੰਦੇਿਸਆ ਹਾਂ ॥
అ��� � ఆం�ళనల�� �ల�ంచబడ��.  

ਸੰਤ ਉਪਦੇਿਸਆ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥
ఓʼ � మన�, �జ�న ��� �క� అ�వం� �ధనల� �� 
ఆ�ర��ంచబడవ��.|| 1||  

ਿਜਸੁ ਜਨ ਨਾਮ ਸੁਖੁ ਹਾਂ ॥
���� ����� ఆనం��� �ం� ఆ వ���,         

ਿਤਸੁ ਿਨਕਿਟ ਨ ਕਦੇ ਦੁਖੁ ਹਾਂ ॥
ఏ �ఃఖ� అత� దగ�ర� ��.    

ਜੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਸੁਨੇ ਹਾਂ ॥
ఎల���� ��� �టల� ����,  

ਸਭੁ ਕੋ ਿਤਸੁ ਮੰਨੇ ਹਾਂ ॥
�ప� ఒక�� ��యత ���� మ�� �ర�ంచబడ��.   

ਸਫਲੁ ਸੁ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਭਾਇਆ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੪॥੧੬੦॥
ఓ' � మన�, ఫలవంత�న�, ఈ �పపంచం� అ�వం� వ��� �క, అత� 
���� ���కర�న��.||2||4||160|| 

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�వ�, ఐదవ ���:           

ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ਹਾਂ ॥
క�� ఉం�, ��� �టల� �డ�ం,
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ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ਹਾਂ ॥
మ�� అ��న�త ఆ����క ��� �ం���.  

ਉਆ ਰਸ ਜੋ ਿਬਧੇ ਹਾਂ ॥
��� �టల� ఆన౦�౦చడ౦ �ద���� వ���         

ਤਾ ਕਉ ਸਗਲ ਿਸਧੇ ਹਾਂ ॥
���ల అ��త శ��ల��ం�� �ం���.              

ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਿਗਆ ਹਾਂ ॥
ఎల���� �ల�వ� మ�� �పపంచ ఆకర�ణల పట� అ�పమత�ం� 
ఉం���; 

ਨਾਨਕ ਬਡਭਾਿਗਆ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�న� ����, ఓ' � మన�, ఆ వ��� �� అదృష�వం��. ||1||��మం||   

ਸੰਤ ਪਗ ਧੋਈਐ ਹਾਂ ॥ ਦੁਰਮਿਤ ਖੋਈਐ ਹਾਂ ॥
���ల �నయ�ర�క�న �వ� �యడం ��� �ష� ��� ��ం�  

ਦਾਸਹ ਰੇਨੁ ਹੋਇ ਹਾਂ ॥ ਿਬਆਪੈ ਦੁਖੁ ਨ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥
��� భ��ల �నయ �వ��� �రడ౦ ��� ఏ �ఃఖ� మన�� 
��౦చ�. 

ਭਗਤਾਂ ਸਰਿਨ ਪਰੁ ਹਾਂ ॥ ਜਨਿਮ ਨ ਕਦੇ ਮਰੁ ਹਾਂ ॥
��� భ��ల ఆ�శ��� �రడం ��� జనన మర�ల చ��� �����.

ਅਸਿਥਰੁ ਸੇ ਭਏ ਹਾਂ ॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਜਨੑ ਜਿਪ ਲਏ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ��� ���� ���ం���, �� ��తం 
ఆ����కం� ��రం� ���ం�. || 1||  

ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਤੂੰ ਹਾਂ ॥
ఓ' ���, �� � ��� ��ం�.

ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇ ਮੂੰ ਹਾਂ ॥
దయ�� � హృదయం� � ��� దృఢం� �గ�ం�� �యం�.  
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ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਨਾਿਹ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥ ਮਨਿਹ ਅਰਾਿਧ ਸੋਇ ਹਾਂ ॥
ఆ ��� ��౦� ఎల���� ����� ఉ౦డ౦�, ఆయన ����� �జ�న 
����� ��. 

ਿਨਮਖ ਨ ਵੀਸਰੈ ਹਾਂ ॥
ఆ ���� మనం �ణ�లం �� మర���డ�. 

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਿਕਉ ਸਰੈ ਹਾਂ ॥
ఎవ� ��ం� మనం �ం�� ��ంచ��

ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨੁ ਜਾਉ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਪੇ ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੫॥੧੬੧॥
ఓʼ � మన�, �న� ���� ���ం�న కృప ��� �� ���� అం�తం 
������. || 2|| 5|| 161||

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�వ�, ఐదవ ���:           

ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਤੂੰ ਹਾਂ ॥
ఓ' ���, �� �శ�సృ��కర�, �ర�ల� �రణం. 

ਅਵਰੁ ਨਾ ਸੁਝੈ ਮੂੰ ਹਾਂ ॥
�� తప�, �� మ� ఇతర �� ��ం� ఆ��ంచ��.          

ਕਰਿਹ ਸੁ ਹੋਈਐ ਹਾਂ ॥
�� ఏ� ���, అ� జ���ం�.   

ਸਹਿਜ ਸੁਿਖ ਸੋਈਐ ਹਾਂ ॥
అ� ఆ��ంచడం ���, ఒక� �ం� మ�� సమ�ల�త� ��ద���.    

ਧੀਰਜ ਮਿਨ ਭਏ ਹਾਂ ॥ ਪ�ਭ ਕੈ ਦਿਰ ਪਏ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � మన�, ఒక� ��� ఆ�శ��� ���ం� అ��� అత� మన�� 
�ప�ంతం� ���ం�. || 1|| ��మం||

ਸਾਧੂ ਸੰਗਮੇ ਹਾਂ ॥
��� ��� కం��� �రడం ���,     

ਪੂਰਨ ਸੰਜਮੇ ਹਾਂ ॥ 
మన ఇం���ల��ం�� ��� �కమ��ణ� ఎ� ఉం�� ����ం��.     
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ਜਬ ਤੇ ਛੁਟੇ ਆਪ ਹਾਂ ॥
ఆత�అహం���� వ��ం��న����, 

ਤਬ ਤੇ ਿਮਟੇ ਤਾਪ ਹਾਂ ॥
అ��� అత� �ధల�� �����   

ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀਆ ਹਾਂ ॥ ਪਿਤ ਰਖੁ ਬਨਵਾਰੀਆ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥
ఓ' � మన�, ���� ����ంచం� మ�� ఇ� �ప�ం�: ఓ' ����� ���, 
� దయ� �ప��ంచం� మ�� � �ర��� ��డం�. || 1|| 

ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਜਾਨੀਐ ਹਾਂ ॥ ਹਿਰ ਕਰੇ ਸੁ ਮਾਨੀਐ ਹਾਂ ॥
��� �� ప�� స౦�ష౦� అ౦�క�౦చడ౦�� �జ�న �౦� ఉ౦ద� 
మన౦ అర�౦ �����.

ਮੰਦਾ ਨਾਿਹ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥ ਸੰਤ ਕੀ ਰੇਨ ਹੋਇ ਹਾਂ ॥
���-��� �ధనల� �నయం� అ�స�ం� అత�� ఎవ� �డ�� 
క��ంచ�. 

ਆਪੇ ਿਜਸੁ ਰਖੈ ਹਾਂ ॥ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸੋ ਚਖੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥
ఓ' � మన�, ఆ వ��� ��త� ��� �� �క� అ��త�న మకరం��� 
ఆ������, అత� స�యం� ����ల �ం� ర����. ||2||

ਿਜਸ ਕਾ ਨਾਿਹ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥
మద�� �సం ఎవ� �� వ���, 

ਿਤਸ ਕਾ ਪ�ਭੂ ਸੋਇ ਹਾਂ ॥
���, �� ఆ వ��� ర��� అ���. 

ਅੰਤਰਗਿਤ ਬੁਝੈ ਹਾਂ ॥
�ప� ఒక�� హృదయం �క� ��� ���� ����ం�.  

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਤਸੁ ਸੁਝੈ ਹਾਂ ॥
ఎం�కం� అత� �ప� ఒక�� ��కల� అర�ం ���గల�. 

ਪਿਤਤ ਉਧਾਿਰ ਲੇਹੁ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਿਸ ਏਹੁ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੩॥੬॥੧੬੨॥
ఓʼ �న�, � మన��, ���న మమ��� ����ల �ం� ర�ంచమ� ���� 
������ం�.  || 3|| 6|| 162||     
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ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕਾ ॥
�� ఆ�వ�, ఇ�-���, ఐదవ ���:           

ਓਇ ਪਰਦੇਸੀਆ ਹਾਂ ॥
ఓ' � అప��త ఆత�,  

ਸੁਨਤ ਸੰਦੇਿਸਆ ਹਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ సం���� ��గత�� �నం�. || 1|| ��మం||  

ਜਾ ਿਸਉ ਰਿਚ ਰਹੇ ਹਾਂ ॥
�పజల� జత�యబ�న ఈ �య,  

SikhBookClub.com 2041 



Page 411

ਸਭ ਕਉ ਤਿਜ ਗਏ ਹਾਂ ॥
ఆ �య� వ�� ఈ �పపంచం �ం� అంద� బయ�����.    

ਸੁਪਨਾ ਿਜਉ ਭਏ ਹਾਂ ॥
ఒక కల�, �� �పపంచ ��క �ం� అదృశ�మ���.                       

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਜਿਨੑ ਲਏ ॥੧॥    
అ��� �� �య� ��మ� ������ ��� ��� ఎం�� 
�������? || 1||        

ਹਿਰ ਤਿਜ ਅਨ ਲਗੇ ਹਾਂ ॥ 
���� ������ �య� అం������ ఉన���,                  

ਜਨਮਿਹ ਮਿਰ ਭਗੇ ਹਾਂ ॥
జనన మర�ల చ��ల� ���� ఉండం�.              

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਿਨ ਲਹੇ ਹਾਂ ॥
�� భగవం��� �గ�ం�న��,           

ਜੀਵਤ ਸੇ ਰਹੇ ਹਾਂ ॥
ఆ����క౦� ��౦చడ౦ �న��౦చ౦�.                            

ਿਜਸਿਹ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਹੋਇ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ਭਗਤੁ ਸੋਇ ॥੨॥੭॥੧੬੩॥੨੩੨॥
ఓʼ �న�, ��� దయ� ఆ�ర��ంచబ�న �� తన భ��� అ���. || 2|| 
7|| 163|| 232|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:                       

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ఆ�, ���దవ ���:        

ਿਬਰਥਾ ਕਹਉ ਕਉਨ ਿਸਉ ਮਨ ਕੀ ॥  
�నవ మన�� �క� ��రకర�న ���� �� ఎవ�� �వ�ంచవ��?                     
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ਲੋਿਭ ਗ�ਿਸਓ ਦਸ ਹੂ ਿਦਸ ਧਾਵਤ ਆਸਾ ਲਾਿਗਓ ਧਨ ਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥    
��శ� �మగ��, �పపంచ సంపద� సమ�����ల� ఆశ� �మగ��న ఈ 
మన�� అ�� �శల� న���ం�. || 1|| ��మం||      

ਸੁਖ ਕੈ ਹੇਿਤ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਤ ਸੇਵ ਕਰਤ ਜਨ ਜਨ ਕੀ ॥      
�క���ల �సం, అత� అ�ర�న �ధల� అ�భ���� మ�� ఒక� 
త��త ఒక� �వ� �����.            

ਦੁਆਰਿਹ ਦੁਆਿਰ ਸੁਆਨ ਿਜਉ ਡੋਲਤ ਨਹ ਸੁਧ ਰਾਮ ਭਜਨ ਕੀ ॥੧॥      
అత� �క�� ఇం�ం�� ����� మ�� ���� ��పకం ���� 
స�ృహ ఉండ�. || 1||           

ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਅਕਾਰਥ ਖੋਵਤ ਲਾਜ ਨ ਲੋਕ ਹਸਨ ਕੀ ॥
అత� ఈ �నవ ����� వ�ర�ం� ����� మ�� మ�క� వ�ం���� �� 
���పడ�.    

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਜਸੁ ਿਕਉ ਨਹੀ ਗਾਵਤ ਕੁਮਿਤ ਿਬਨਾਸੈ ਤਨ ਕੀ ॥੨॥੧॥੨੩੩॥
ఓ �న�, �� �� స����� వ��ం��వ��� �� ���� ����� 
ఎం�� �డ�? || 2|| 1|| 233||            

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:  

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨
�� ఆ�, �ండవ లయ, అష�ప��, �ద� ���:           

ਉਤਿਰ ਅਵਘਿਟ ਸਰਵਿਰ ਨੑਾਵੈ ॥         
అహ౦�ర౦ అ� కష�తర�న �ఖర౦ �౦� ��, ���ల స౦ఘ� �ల�� 
��నం ����.            

ਬਕੈ ਨ ਬੋਲੈ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥
ఏ ����� ��ం�, అత� ��� �టల� ���.  

ਜਲੁ ਆਕਾਸੀ ਸੁੰਿਨ ਸਮਾਵੈ ॥  
ఆ�శం� �� ఆ���, అత� �� అ��న�త ఆ����క ���� ఉం��.  
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ਰਸੁ ਸਤੁ ਝੋਿਲ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥
సత��� ��ం� ఆ����, ఆయన �మం �క� అ��న�త మకరం��� 
�ం���. || 1||    

ਐਸਾ ਿਗਆਨੁ ਸੁਨਹੁ ਅਭ ਮੋਰੇ ॥
ఓ' � మన�, ��� ��రం� ��క ��నం �నం�             

ਭਿਰਪੁਿਰ ਧਾਿਰ ਰਿਹਆ ਸਭ ਠਉਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
��� �శ�మంత�� ఆచ���� మ�� మద��� ఇ���. ||1||��మం||   

ਸਚੁ ਬ�ਤੁ ਨੇਮੁ ਨ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਵੈ ॥
తన ఉప�స, మత �ప�జ�� సత�వం��� �� వ���� మరణం ��ంచ�,          

ਸਿਤਗੁਰ ਸਬਿਦ ਕਰੋਧੁ ਜਲਾਵੈ ॥
మ�� సత� ��� �క�ం ��� తన ���� ఎవ� ����.                

ਗਗਿਨ ਿਨਵਾਿਸ ਸਮਾਿਧ ਲਗਾਵੈ ॥
ఉన�త ఆ����క ఆ�చన ���, అత� ���� అ�సం�నం� ఉం��.             

ਪਾਰਸੁ ਪਰਿਸ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ఆయన అ��న�త ఆ����క ��� 
�ం���. || 2||  

ਸਚੁ ਮਨ ਕਾਰਿਣ ਤਤੁ ਿਬਲੋਵੈ ॥
స���� �గ�ంచ���, ���� మ�� మ�� ���ం��� వ��� �న� �ంద��� 
�� మథనం ���న� వ��� �ం���                      

ਸੁਭਰ ਸਰਵਿਰ ਮੈਲੁ ਨ ਧੋਵੈ ॥  
�మం �క� అ��త�న మకరందం �క� అం���ం�� తన మన�� 
�ం� ����ల ���� క���ం�.      

ਜੈ ਿਸਉ ਰਾਤਾ ਤੈਸੋ ਹੋਵੈ ॥
అత� ����� �ర��, ఎవ� ��మ� ఆయన �౦����,                                 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਵੈ ॥੩॥
సృ��కర� �� ఏ� ��� అ� ��త� జ���ంద� న����. || 3||      
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ਗੁਰ ਿਹਵ ਸੀਤਲੁ ਅਗਿਨ ਬੁਝਾਵੈ ॥
మం�� చల��, �ప�ంతం� ఉం� ��� �ధనల� క����, 
అ�స�ంచడం ��� తన అ����కల� ఆ�� వ���,                       

ਸੇਵਾ ਸੁਰਿਤ ਿਬਭੂਤ ਚੜਾਵੈ ॥
మన��� ���� అం�తం ��న ��� �ధనల ��ద� తన� �� 
క���ం��    

ਦਰਸਨੁ ਆਿਪ ਸਹਜ ਘਿਰ ਆਵੈ ॥
�ం�, సమ�కం� ��ంచడం అత� �వన తత�ం అ��ం�.    

ਿਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵੈ ॥੪॥ 
అ�ం� వ��� ��� �� �ష�ల�ష�న �టల ���� ����న���� 
��� �టల� �డ��. || 4||         

ਅੰਤਿਰ ਿਗਆਨੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਸਾਰਾ ॥
�వ������ �పల �ప���ం�న��, ���� ఎల���� �����, పరమ 
అమృ��� ��క���న���� ఉం��,       

ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ॥    
ఆయన �ర�, ������� ��ం� ఆ��ంచడం అ�� ప��త �ర�స���� 
��నం �యడం వం��,          

ਅੰਤਿਰ ਪੂਜਾ ਥਾਨੁ ਮੁਰਾਰਾ ॥
తన హృదయ� ��� ��సమ�, ��ర�� స�లమ� �గ�ం��       

ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥੫॥
ఆ వ��� తన ఆత�� ��� స��న�త ఆత�� ఐక�ం �యగల�. || 5||                

ਰਿਸ ਰਿਸਆ ਮਿਤ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥
(ఓ ��), �మం �క� అమృతం� మన�� ���ం� ఉం�ం� మ�� 
అత� ����ట� ��� ��మ� �ం� ఉం��,           

ਤਖਤ ਿਨਵਾਸੀ ਪੰਚ ਸਮਾਇ ॥
ఆయన తన హృదయ �ం�సన� �క� ఆ�కమణ�� అ�న ���� 
క������.       
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ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਖਸਮ ਰਜਾਇ ॥   
ఆయన �ప� ప� �� ����� ����� అ��ణం� ����.      

ਅਿਵਗਤ ਨਾਥੁ ਨ ਲਿਖਆ ਜਾਇ ॥੬॥
ఎవ� అవ�క��న�� మ�� వ��ంచబడ��. || 6||    

ਜਲ ਮਿਹ ਉਪਜੈ ਜਲ ਤੇ ਦੂਿਰ ॥
���దయం సమయం�, ���� �� �ం� బయట� వ��న��� 
క����� �� �స����, ఇ� ��� �� �రం� ఉం�ం�.     

ਜਲ ਮਿਹ ਜੋਿਤ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥ 
�� �ం� �రణం�, ���� ���� ���� �ప����న��� అ����ం�. 
అ��, ��� ��� అ�� ��� �పస���౦�.         

ਿਕਸੁ ਨੇੜੈ ਿਕਸੁ ਆਖਾ ਦੂਿਰ ॥
అత� ఎవ�� దగ�ర� ఉ��� మ�� అత� ఎవ�� �రం� ఉ��� �� 
�ప���.            

ਿਨਿਧ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਦੇਿਖ ਹਦੂਿਰ ॥੭॥ 
ఆయన � ఎ�ట� ఉ౦డడ౦ వల�, �� ఆ స���ల ��� ������ం� 
ఉ౦��. || 7||   
 

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥   
�శ�ం� ఉన� �న�ల� మ�� ��పల, ��� తప� ఇం�వ� ఉండ�.     
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ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਫੁਿਨ ਹੋਇ ॥
అత�� ఏ� సం�షం క���� అ� జ���ం�.   

ਸੁਿਣ ਭਰਥਿਰ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఓ' భ��� ��, �నం�, త�న ఆ�చన త��త �న� ఇ� అ���,        

ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੮॥੧॥
��� �క� �ష�ల�ష�న �� ��తం� � ఏ�క మద�� అ�. ||8|| 1||              

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਸਿਭ ਜਪ ਸਿਭ ਤਪ ਸਭ ਚਤੁਰਾਈ ॥    
అ�� ర�ల ఆ�ధన�, తప��� ��, అ�� ర�ల ����టల� 
�పద��ం��,        

ਊਝਿੜ ਭਰਮੈ ਰਾਿਹ ਨ ਪਾਈ ॥       
అ�నప���, అత� ��తం� స�న �ర�ం� �� మ�� బ��� 
అరణ�ం� �������.         

ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥       
��మ౦త�న �వన ����� అర�౦ ����౦�, ఆయన �పయ��ల�� 
ప�����, ఆయన ��� ఆ��న౦� ఆ��౦చబడ�.         

ਨਾਮ ਿਬਹੂਣੈ ਮਾਥੇ ਛਾਈ ॥੧॥
�మ సంపద ��ం�, అత� ��� ఆ��నం� అవ��ంచబ���. || 1|| 

ਸਾਚ ਧਣੀ ਜਗੁ ਆਇ ਿਬਨਾਸਾ ॥
�పపంచం సృ��ంచబ� �శనం �యబ��� ఉం� �� సృ��కర� 
�శ�త�న��.        

ਛੂਟਿਸ ਪ�ਾਣੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ��� భ��� జనన మర�ల 
చ��ల �ం� ర�ంచబ���. || 1|| ��మం||    
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ਜਗੁ ਮੋਿਹ ਬਾਧਾ ਬਹੁਤੀ ਆਸਾ ॥
�పపంచం ����గ అ�బం�� మ�� అ�క �పపంచ ��కల� 
బం�ంచబ�ం�.       
 

ਗੁਰਮਤੀ ਇਿਕ ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥
�� �ంద� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �య �ం� �రం� 
ఉ���.  

ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥
��� �పల �వ���న��� �� �గ�౦�, �� �మ��� స౦�ష౦� 
ఉ౦��.                  

ਿਤਨੑ ਕਉ ਨਾਹੀ ਜਮ ਕੀ ਤ�ਾਸਾ ॥੨॥    
��� మరణ భయం ��. || 2||                 

ਜਗੁ ਿਤ�ਅ ਿਜਤੁ ਕਾਮਿਣ ਿਹਤਕਾਰੀ ॥
�త�ం �నవత�ం �మం ��� �యం��ంచబ��ం�.         

ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਲਿਗ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਰੀ ॥     
��ంబం� ����గపరం� అ�బంధం క��, ఒక� ���� ����ట��.                                                                                                  

ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥
అం�వలన �నవ ����� వ�ర�ం� వృ� ���ం� మ�� ��త ఆట� 
����ం�.    

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥੩॥     
అ��, ��� �ధనల� అ�స�ం�, ���� ���ం��� వ���, అత� 
�పవర�న ఉ�త�ం� ���ం�. || 3||         

ਬਾਹਰਹੁ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥
ఒక �� అ�చ�� బ�రంగం� ��� అహం�ర ��త ��ఖ�� ���.          

ਅੰਦਰਹੁ ਮੁਕਤੁ ਲੇਪੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਏ ॥
�� అత� �య �క� �ప��ల �ం� ������ మ�� అహం� 
ఎ��� �ధపడ�.  
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ॥
��� �� �టల� అ�స�ంచడం ���, అ�వం� వ��� �యపట� తన 
��మ� �������,                             

ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਸਦ ਿਹਰਦੈ ਿਧਆਏ ॥੪॥
ఎల���� తన హృదయం� ఉన� �ష�ల�ష�న ���� ������. ||4||

ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ ਠਾਿਕ ਰਹਾਏ ॥   
అత� తన సం�ర మన��� ������ మ�� ��� �యం�తణ� 
ఉం���.       

ਿਸਖ ਸੰਗਿਤ ਕਰਿਮ ਿਮਲਾਏ ॥
అ�వం� ������ �ంగత�ం ��� కృప ��� ల���ం�.           

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਭੂਲੋ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥
��� �ధన� ��ం�, ఒక� త���� ప�� జనన మరణ చ�కం� 
�న����.     

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੰਜੋਿਗ ਿਮਲਾਏ ॥੫॥               
��� తన కృప� ��� అ��గ�ం�న���, అత� ���� ఒక వ��� 
కల�క� ���వ���. || 5|                    

ਰੂੜੋ ਕਹਉ ਨ ਕਿਹਆ ਜਾਈ ॥
ఓ' ���, �� అందం� ఉ���, �� ��� �� వ��ంచ��.    

ਅਕਥ ਕਥਉ ਨਹ ਕੀਮਿਤ ਪਾਈ ॥       
ఓʼ ���, � స���� వ��ంచ���; �� �పయ��ం�నప���, � ���ల 
��వ� �� అంచ� �య��.            

ਸਭ ਦੁਖ ਤੇਰੇ ਸੂਖ ਰਜਾਈ ॥   
�ః�� � సంకల�ం ��� ఆనం��� �ర��.        

ਸਿਭ ਦੁਖ ਮੇਟੇ ਸਾਚੈ ਨਾਈ ॥੬॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� అ�� �ః�� ����ంచబడ��. ||6||   
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ਕਰ ਿਬਨੁ ਵਾਜਾ ਪਗ ਿਬਨੁ ਤਾਲਾ ॥          
��� ఉప��ంచ�ం� తన హృదయం� ఒక సం�త ��ద�ం 
����న����, ��ల� ఉప��ంచ�ం� నృత�ం ���న���� ఒక� 
అంత ఆనం��� అ��� �ం���,            

ਜੇ ਸਬਦੁ ਬੁਝੈ ਤਾ ਸਚੁ ਿਨਹਾਲਾ ॥
������� అర�ం ���వడం ��� ��� తన� �వ�ంచ��� �గ����.                                       

ਅੰਤਿਰ ਸਾਚੁ ਸਭੇ ਸੁਖ ਨਾਲਾ ॥
�పల ��� ����రం�, ఆ వ��� ఆనం����,               

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਰਾਖੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥੭॥  
ర��� ��� తన కృప �౦� ��� ��౦�న���, ఆయన ఆ వ���� 
�క �ధల �౦� ర����. || 7||      

ਿਤ�ਭਵਣ ਸੂਝੈ ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ ॥
ఆత�అహం���� �పస�౦� వ��� �ప��� ���� �గ�౦చగ����.        

ਬਾਣੀ ਬੂਝੈ ਸਿਚ ਸਮਾਵੈ ॥
��� �� �టల� అర�ం ���� �త� ���� క������.   

ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ਏਕ ਿਲਵ ਤਾਰਾ ॥
ఆ వ��� భగవం��� ��త� అ�సం�నం� ఉం�� అ� ��� 
�టల� �ప��ం���ం�.          

ਨਾਨਕ ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੮॥੨॥    
ఓ �న�, �ప� ���, �న�ల� అలంకరణ. ||8|| 2||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਲੇਖ ਅਸੰਖ ਿਲਿਖ ਿਲਿਖ ਮਾਨੁ ॥
��� ��ం� అసం��క�న రచన� ఉ���; �రంతరం �యడం ���, 
రచ�త� �� ��నం ��ం� అహం�� అ���.                                    

ਮਿਨ ਮਾਿਨਐ ਸਚੁ ਸੁਰਿਤ ਵਖਾਨੁ ॥
మనహృదయ౦ ���� అ౦�క�౦�న���, ఆయన� అర�౦ ���� 
���డగల�. 
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ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਪਿੜ ਪਿੜ ਭਾਰੁ ॥
ఆయన స���ల ��ం� ప� ప� ఉచ��ంచడం �� చదవడం 
(అం�క�ంచ�ం�) మన మన��ల� అహం �క� ���� ��త� 
����ం�.    

ਲੇਖ ਅਸੰਖ ਅਲੇਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥੧॥
��� స���ల ��ం� అసం��క�న రచన� ఉ��� �� అత� 
అనం�� మ�� వర�న� అ���. || 1||      

ਐਸਾ ਸਾਚਾ ਤੂੰ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥
ఓ' � �����, అ�ం� �శ�త ���� ��త� ���ంచం�,        

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� జనన మరణ� ఆయన సంకల�� ��ంద ఉంద� అర�ం ���ం�. 
||1||��మం||             

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਜਗੁ ਬਾਧਾ ਜਮਕਾਿਲ ॥
�య�ద ��మ వల�, �పపంచం �� భయం ����� ఉం�ం�.              

ਬਾਂਧਾ ਛੂਟੈ ਨਾਮੁ ਸਮ�੍ਹਾਿਲ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� ఈ ప�� �౦� ���� ��దల �యవ��.              

ਗੁਰੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਿਲ ॥
�మం ��� �ం�� ఇ���� ���; మ�వ� �సం �డవ��.          

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਿਨਬਹੀ ਤੁਧੁ ਨਾਿਲ ॥੨॥
ఈ �� ఇక�డ మ�� త�ప� �పపంచం� �� అండ� ����ం�. ||2||      

ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਤਾਂ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥    
ఒక వ��� ���క�ం ��� తన ఆత� అహం���� ���� ����ం�న��� 
��త� అత� తన మన��� ���� అ�సం�నం �యగల�.         

ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾਂ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥    
ఒక� జ�ంచ�� �� ��కల� జ�ం�న���, అ��� ��త� అత� 
అ�� �పపంచ �భమల� వ��ం��గల�.       
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ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਮਿਨ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥
��� తన హృదయం� �ప���ం�న�� ��ం� ఉన���� ����ల 
�ం� ����� �ం���. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ਤ ਸਿਚ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 
��� �ధనల� అ�స�ం� ఆయన �త� ���� ��నం అ���. ||3||                      

ਿਜਿਨ ਧਰ ਸਾਜੀ ਗਗਨੁ ਅਕਾਸੁ ॥
��� ఆ�శ�� సృ��ం�న ���,                                  

ਿਜਿਨ ਸਭ ਥਾਪੀ ਥਾਿਪ ਉਥਾਿਪ ॥  
����� సృ��ం�న�� మ�� ��� సృ��ం� �శనం �యగల�.       

ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਆਪੇ ਆਿਪ ॥
అత� స�యం� ���� అంద�� �ప�������.              

ਿਕਸੈ ਨ ਪੂਛੇ ਬਖਸੇ ਆਿਪ ॥੪॥
అత� ఎవ�� సం�ప�ంచ� మ�� అత� స�యం� అంద�� 
ఆ�ర�����. || 4||                
 

ਤੂ ਪੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਮਾਣਕ ਹੀਰੁ ॥
ఓʼ ���, �� అ�ల��న స���ల� �ం�న �పపంచ స��దం.             

ਤੂ ਿਨਰਮਲੁ ਸਚੁ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥
�� �ష�ల���, �శ��� మ�� స���ల �� క��న ��.                     

SikhBookClub.com 2052 



Page 413

ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ ਭੇਟੈ ਗੁਰ ਪੀਰੁ ॥ 
���పవక� �ధనల� క���� అ�స�ం� �� �ం�� అ�భ����.         

ਏਕੋ ਸਾਿਹਬੁ ਏਕੁ ਵਜੀਰੁ ॥੫॥  
ఓʼ ���, �� ��త� �� మ�� �� ��త� మం��. || 5||       

ਜਗੁ ਬੰਦੀ ਮੁਕਤੇ ਹਉ ਮਾਰੀ ॥
�పపంచం అహం� �� �యబ�ం�; �� ��త� తమ అ��� ����ం� 
ర�౦చబడ��. 

ਜਿਗ ਿਗਆਨੀ ਿਵਰਲਾ ਆਚਾਰੀ ॥
ఈ �పపంచం�, ���న వ��� �� అ��, అత� �పవర�న �జం� 
�ష�ల�ష�న�.            

ਜਿਗ ਪੰਿਡਤੁ ਿਵਰਲਾ ਵੀਚਾਰੀ ॥
ఈ �పపంచం� ��� �టల� �ప��ం�ం� పం��� అ��.                            

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਸਭ ਿਫਰੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥੬॥
�జ�న �� �ధనల� క����ం�, అ�స�ంచ�ం� అంద� 
అహం� �����. || 6|| 

ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ ਸੁਖੀਆ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥
��రణం� �నవత�ం దయ�యం� ఉం�ం�, �ం�� �వ�ం� వ��� 
అ��. 

ਜਗੁ ਰੋਗੀ ਭੋਗੀ ਗੁਣ ਰੋਇ ॥   
ఈ �క౦ ����ల వల� ఆ����క౦� అ��గ�౦� ఉ౦�ం�, స��ణ౦ �స౦ 
ఆ�టప��౦�.     

ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਿਬਨਸੈ ਪਿਤ ਖੋਇ ॥
తన �ర��� ����, �నవత�ం ���క మ�� మరణం �క� చ��ల 
�ం� ���ం�.      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥੭॥
��� అ�చ��� ��న వ��� ��త� ఈ రహ���� అర�ం ���ం��. 
||7||           
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ਮਹਘੋ ਮੋਿਲ ਭਾਿਰ ਅਫਾਰੁ ॥
స���ల� ఏ� ���� స�నం ��; ��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన మ�� 
��య �ం��� వం� �ప��క �ల�ం ���ంచడం ��� అత� 
�గ�ంచబడ��.    

ਅਟਲ ਅਛਲੁ ਗੁਰਮਤੀ ਧਾਰੁ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచం� మ�� � హృదయం� �శ�త�న 
మ�� అసంబద�ం� ఉన� ���� �ప������.   

ਭਾਇ ਿਮਲੈ ਭਾਵੈ ਭਇਕਾਰੁ ॥
��మ�ర�క�న భ�� ఆ�ధన ��� ��త� ��� �గ���� మ�� 
అత� �జ��న భయం� �వ�ం� వ��� అత�� సం�షకర�న��.    

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥੮॥੩॥
��న ��నం త��త �న� ఈ �ధం� ����. ||8|| 3||

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਏਕੁ ਮਰੈ ਪੰਚੇ ਿਮਿਲ ਰੋਵਿਹ ॥   
ఎవ�� చ���న���, ఒక� ఐ��� స���త బం��� (త��, తం��, 
������, ��త �గ��� మ�� �ల��) క�� �ః����.    

ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਸਬਿਦ ਮਲੁ ਧੋਵਿਹ ॥
�� ��� �� �టల� �ప��ం��� తమ �� ఆ�చనల ���� 
క��న �� అహం �ల���ం�.            

ਸਮਿਝ ਸੂਿਝ ਸਹਜ ਘਿਰ ਹੋਵਿਹ ॥
ఆత� ఎన�� చ��ద� అర�ం ���వడం ���, �� బం��ల మరణం వద� 
�ం� మ�� సమ�ల�త ���� ఉం��.        

ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਸਗਲੀ ਪਿਤ ਖੋਵਿਹ ॥੧॥  
ఈ స���� అర�౦ ����౦�, �� �ః���� ఉ���, ��� ఆ��న౦� 
తమ �ర��� �����. || 1||          

ਕਉਣੁ ਮਰੈ ਕਉਣੁ ਰੋਵੈ ਓਹੀ ॥
ఎవ� మర���� మ�� ఎవ� �సం ఎవ� �ః����?               
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ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭਸੈ ਿਸਿਰ ਤੋਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ సృ��కర�-���, �� �ప� ఒక��� ఉ���, (అం�వల�, ఎవ� శ�రం 
మర���ం� �� మ�� ఏ�� వ��� �� ��). || 1|| ��మం||   

ਮੂਏ ਕਉ ਰੋਵੈ ਦੁਖੁ ਕੋਇ ॥
చ���న �� ఆత� �క� �ధ� �జం� �ః���న� వ��� �� అ��?                                

ਸੋ ਰੋਵੈ ਿਜਸੁ ਬੇਦਨ ਹੋਇ ॥    
చ���న వ��� �రణం� ఎవ�� �ంత సమస� వ��ం� అ� ��త� 
ఏ���ం�.       

ਿਜਸੁ ਬੀਤੀ ਜਾਣੈ ਪ�ਭ ਸੋਇ ॥
చ���న ఆ వ��� ఆత� ఏ� ఎ�����ం� ���� ��త� ���,                      

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥
సృ��కర� ఏ� ���, అ� �ర���ం�. || 2||     

ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ਤਾਰੇ ਤਰਣਾ ॥      
బ�� ఉన���� ��య అహం���� ����౦����, �క౦� ఉన� ����ల 
స����� ��� స�య౦ ��� ��త� �టగలమ� ���.                           

ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਪਰਮ ਗਿਤ ਸਰਣਾ ॥       
ఎవ� ఆ�శ��� �ం���, �� అ��న�త ఆ����క ��� �ందడం ��� 
��-���� వందనం �యం�.       

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥
�� సత� �� �ధనల ��� ��� ఆ�శయం ల���ం�, అం�వల�, �� 
అత�� అం�తం ������.

ਗੁਰੁ ਬੋਿਹਥੁ ਸਬਿਦ ਭੈ ਤਰਣਾ ॥੩॥    
�� �ధన� ఒక పడవ �ం�� మ�� �� �ధనల� �ప��ం�ంచడం 
మ�� అ�స�ంచడం ��� ��త� ����ల �పపంచ స����� 
�టగలం. || 3||                     

ਿਨਰਭਉ ਆਿਪ ਿਨਰੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ॥
��� తన� ��� ఎ�వం� భయం ��ం� ఉ��� మ�� అత� 
�వ� �ం� �త�ం అ����� ���ం� ఉం�.             
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ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੂਤਕੁ ਜਿਗ ਛੋਿਤ ॥    
�� ���� ���ంచ�ం�, ఒక� మరణం వద� అప��తత మ�� అస�ృశ�త 
వం� �ఢనమ��ల� �పపంచం ����ం�.      

ਦੁਰਮਿਤ ਿਬਨਸੈ ਿਕਆ ਕਿਹ ਰੋਿਤ ॥
�పజ� తమ �ష� ��� �రణం� ఆ����కం� �శన������, �� 
��ం� ఒక� ఏ� �ప�గల� మ�� ఏడవగల�?         

ਜਨਿਮ ਮੂਏ ਿਬਨੁ ਭਗਿਤ ਸਰੋਿਤ ॥੪॥
భ�� ఆ�ధన ��ం�, ��� ��� �౦���ం�, �� జనన మర�ల 
చ��ల �ం� ����� ఉ���. || 4||            

ਮੂਏ ਕਉ ਸਚੁ ਰੋਵਿਹ ਮੀਤ ॥ ਤ�ੈ ਗੁਣ ਰੋਵਿਹ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥
�య �క� �� ���� (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) ఒక వ��� ��ం� 
ఉన���� మర�ం�న�� తన అ��� అ�గ�ం�న��� ఏ����.               

ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪਰਹਿਰ ਸਹਿਜ ਸੁਚੀਤ ॥               
�ధ �� ఆనందం �క� ఏ ��ల�� �స��ం�, అ�వం� వ��� సహజం� 
���� ఉం��,                 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪਉ ਿਕ�ਸਨ ਪਰੀਿਤ ॥੫॥
తన శ����, మన��� ��� ��మ� అం�తం ���. || 5||           

ਭੀਤਿਰ ਏਕੁ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖ ॥
అ� ఒక (���) ��ధ �క��న�� ��ల� �వ����.            

ਕਰਮ ਧਰਮ ਬਹੁ ਸੰਖ ਅਸੰਖ ॥
�� �పజ� అ�క ����ల� అ�స���� మ�� అసం��క ఆ��ల� 
�ర�����.        

ਿਬਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ ਜਨਮੁ ਿਬਰੰਥ ॥
భ�� ఆ�ధన, ��� పట� �రవ�పద�న భయ౦ ��౦�, ఒక� ��త౦ ���� 
వ�ర��. 

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਿਮਿਲ ਪਰਮਾਰੰਥ ॥੬॥  
��� �టల�� ������ �నవ ��త� అ��న�త స౦క���� 
�౦��౦��. || 6||   
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ਆਿਪ ਮਰੈ ਮਾਰੇ ਭੀ ਆਿਪ ॥
ఒక వ��� చ���న���, ��� తన� �వ�ం� �ధం� మర���� 
మ�� ఆ వ���� చం�� �� ఆయ�.       

ਆਿਪ ਉਪਾਏ ਥਾਿਪ ਉਥਾਿਪ ॥   
��� స�యం� ����� సృ����� మ�� సృ��ం�న త��త అత� 
స�యం� ��� �శనం ����.        

ਿਸ�ਸਿਟ ਉਪਾਈ ਜੋਤੀ ਤੂ ਜਾਿਤ ॥
ఓʼ ���, �� ����� సృ��ం�� మ�� � �వ� �ం� �ం�, �� 
�క��న�� ��ల� సృ��ం��.            

ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ਿਮਲਣੁ ਨਹੀ ਭ�ਾਿਤ ॥੭॥     
��� �� �ట� ��ం� ఆ��ంచటం ���, భగవం��� కల�క� 
�ం��� మ�� అత� ఇక� ఎ�వం� సం�హం� �రగ�. || 7||             

ਸੂਤਕੁ ਅਗਿਨ ਭਖੈ ਜਗੁ ਖਾਇ ॥
�పపం��� �ం� మంట�� మ�నం ఉం�ం�.                    

ਸੂਤਕੁ ਜਿਲ ਥਿਲ ਸਭ ਹੀ ਥਾਇ ॥
���, ���, �ప��� ఒక మ�నం ఉం�ం�.            

ਨਾਨਕ ਸੂਤਿਕ ਜਨਿਮ ਮਰੀਜੈ ॥    
ఓ' �న�, మ�నం వం� �ఢనమ��ల� ���ంచడం ���, �పజ� జనన 
మ�� మరణ చ��ల �ం� �ళ��.          

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੮॥੪॥
��కృప వలన ��� �మ� �క� మకరం��� ����. ||8|| 4||   

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੈ ਸੁ ਪਰਖੇ ਹੀਰਾ ॥
ఆత�� ��ం� ఆ��ం��� �మం వం� ఆభర�ల ��వ� ������.

ਏਕ ਿਦ�ਸਿਟ ਤਾਰੇ ਗੁਰ ਪੂਰਾ ॥
ఒక� �� క�కరం� ప�����న ��� �పపంచ ����ల స����� �� 
ఈద��� స�యం ����.            
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ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ ਮਨ ਤੇ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੧॥
అ�వం� వ��� ��� �ధనల� ��� ������ �ం��ం�� మ�� 
అత� మన�� �య ��మ� ఊ�స�డ�. || 1||            

ਐਸਾ ਸਾਹੁ ਸਰਾਫੀ ਕਰੈ ॥  
��� ఒక ��ంక� �ం���, అత� �మ సంపద� ఇవ���� �ం� 
మమ��� ప�����.         

ਸਾਚੀ ਨਦਿਰ ਏਕ ਿਲਵ ਤਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన �జ�న కృప� ��� �పద�����, ఆ వ��� మన�� ���� 
అ�సం�నం అ��ం� మ�� అత� �పపంచ ����ల స����� 
����. || 1|| ��మం||       

ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨ ਸਾਰੁ ॥
�ష�ల�ష�న ��� ���� ఉ�త��న �జ��� ��ం� వ��� మ��     

ਿਨਰਮਲੁ ਸਾਿਚ ਰਤਾ ਪੈਕਾਰੁ ॥
�త���� ��మ� �ం�, �ష�ల�ష�న ��� అ���.                         

ਿਸਫਿਤ ਸਹਜ ਘਿਰ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥
ఆయన ��� �టల� �డటం ��� ��-���� తన హృదయం� 
సహజం� �ప������. || 2|| 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ॥
���క�ం ��� తన ఆశల��ం��, �క�ంఛల���� ఆయన �������.            

ਰਾਮ ਨਰਾਇਣੁ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥
ఆయ� స�య౦� ��� �టల� ఉచ��౦�, ఇత�ల� �� అ� ��� 
�������.       

ਗੁਰ ਤੇ ਵਾਟ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥੩॥
�� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అత� ��వంత�న �వన ����� 
క��ం�� మ�� తన హృదయం� ��� ����� �గ����. || 3||                    
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ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਜੋਿਤ ਅਨੂਪੁ ॥
అ�వం� వ��� శ�రం ��� �వ��ం� �క� అస�న �ందర�ం  
�రణం� స�చ��న బం�రం వ� �ష�ల�షం� ���ం�,          

ਿਤ�ਭਵਣ ਦੇਵਾ ਸਗਲ ਸਰੂਪੁ ॥
మ�� ఆయన �� ���� ��� �క� స�ష��న ���� క�� ఉ���.       

ਮੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪਲੈ ਸਾਚੁ ਅਖੂਟੁ ॥੪॥ 
"�మం �క� ఈ తరగ� సంపద � హృదయం� ఉం�ం�" అ� భ��� 
����. || 4||   

ਪੰਚ ਤੀਿਨ ਨਵ ਚਾਿਰ ਸਮਾਵੈ ॥
��� ��, ��, అ��, �� మ�� ఆ�శం, �� ���, ���� 
��ం�� మ�� ��� �శల� �త�ం ఐ� �ల�ల� �పస౦����,             

ਧਰਿਣ ਗਗਨੁ ਕਲ ਧਾਿਰ ਰਹਾਵੈ ॥
అత� తన శ��� ��� మ�� ఆ���� సమ�����.                        

ਬਾਹਿਰ ਜਾਤਉ ਉਲਿਟ ਪਰਾਵੈ ॥੫॥
��� తన �� �పపంచ �ష�ల �నక ���� మన�� ��� 
�����. || 5||      

ਮੂਰਖੁ ਹੋਇ ਨ ਆਖੀ ਸੂਝੈ ॥
ఆ వ��� ఒక ����, ��� ����� తన కళ�� �డ�,       

ਿਜਹਵਾ ਰਸੁ ਨਹੀ ਕਿਹਆ ਬੂਝੈ ॥
�మం �క� అమృ��� అత� ��క ఆ���ంచ�� మ�� ��� 
�ధనల� అర�ం �����.    

ਿਬਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ ਜਗ ਿਸਉ ਲੂਝੈ ॥੬॥
�య� మ��� ఉన� అత� �పపంచం� �డవపడ��. || 6||                      

ਊਤਮ ਸੰਗਿਤ ਊਤਮੁ ਹੋਵੈ ॥
�����ల� సహ�సం �యడం ��� ������� �రవ��.           
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ਗੁਣ ਕਉ ਧਾਵੈ ਅਵਗਣ ਧੋਵੈ ॥
ఆ �ంగత�ం�, అత� ���ల� �ం��� మ�� తన అప��ల� 
క�����.              

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸਹਜੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥੭॥
�� �ధన� ��ం� సమ��� ��ంచ��. || 7||             
 

ਹੀਰਾ ਨਾਮੁ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲੁ ॥
��� �మ� వ��� మ�� ����ల వం� ���న�,          

ਮਨੁ ਮੋਤੀ ਹੈ ਿਤਸ ਕਾ ਮਾਲੁ ॥
అ� (��) స�చ��న ���ల వ� హృదయం ఉన� వ��� �క� ఆ����క సంపద 
అ��ం�.   

ਨਾਨਕ ਪਰਖੈ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੁ ॥੮॥੫॥
ఓʼ �న�, ఆ వ��� ��� కృప� �� ఆనంద�యకం� �ర��. ||8||5||                          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਮਿਨ ਮਾਨੁ ॥
ఓʼ �ద��, ��� �ధనల� ��ం�, � హృదయం� భగవం��� 
�గ�ం�, ��� �మ�� ���నం��� ఆ���ంచం�,                        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਹਲੀ ਮਹਲੁ ਪਛਾਨੁ ॥
��� దయవల� � హృదయం� ��� ����� �గ�ంచం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੁਰਿਤ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨੁ ॥੧॥
��� �ధనల� అ�స�ంచం� మ�� � �తన� ��� ��� �క� 
��క ప��� ఒక �హ�ం� �ం�పరచం�. || 1||      

ਐਸੇ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਵੀਚਾਰੀ ॥
������� ��ం� ఆ��ంచటం ���, ��మ�ర�క�న భ�� ఆ�ధన� 
��న���,   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� ��� కృప వలన ఆయన �త� ��� ���� �గ����. 
||1||��మం||            
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ਅਿਹਿਨਿਸ ਿਨਰਮਲੁ ਥਾਿਨ ਸੁਥਾਨੁ ॥
అ�౦� వ��� ఎల���� స�చ�౦� ఉ౦��, ఆయన హృదయ౦ ��� ��ష��న 
��స౦� అ��ం�,       

ਤੀਨ ਭਵਨ ਿਨਹਕੇਵਲ ਿਗਆਨੁ ॥
మ�� �� ���� �వ�ం� మ�� �య� �ప��తం �� ���� 
�గ����.           

ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਤੇ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥੨॥
(ఓ' � �����), సత� ��� �ం� ��� సంక���� అర�ం ���ం�. || 2||            

ਸਾਚਾ ਹਰਖੁ ਨਾਹੀ ਿਤਸੁ ਸੋਗੁ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� వ���� �త� ఆనందం ఉం�ం� మ�� 
�ఃఖం ��.                

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਗਆਨੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਭੋਗੁ ॥
�మం మ�� ��క ��నం �క� అ��త�న మకరందం అత� ఆత�� 
అత�ంత ఉన�త�న ఆ�రం అ��ం�.         

ਪੰਚ ਸਮਾਈ ਸੁਖੀ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥੩॥
�పజ� తమ ఐ� ����ల� (�మం, �పం, ��శ, ����గ అ�బం�� 
మ�� అహం) ����ం�నట���, అ��� �పపంచం �త�ం �ం�� 
��ంచగల�. || 3||      
 

ਸਗਲੀ ਜੋਿਤ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥
ఓʼ ���, �వ� �ం� �త�ం ����� �పస���ం� మ�� �ప� ఒక�� �� 
�ం�న��.   

ਆਪੇ ਜੋਿੜ ਿਵਛੋੜੇ ਸੋਈ ॥
��� స�యం� �పజల� ఏకం ���� మ�� అత� స�యం� ��� �� 
����.  

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੪॥
సృ��కర� ఏ� ���, అ� �ర���౦�. || 4||                                         

ਢਾਿਹ ਉਸਾਰੇ ਹੁਕਿਮ ਸਮਾਵੈ ॥
��� ����� �శనం ���� మ�� �న�������; ఆయన సంకల�ం వల� 
�� అం� ఆయన� క����ం�.
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ਹੁਕਮੋ ਵਰਤੈ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ॥
అత�� ఏ� సం�షం క���, ��� అ��ణం� అత� ఆ�శం 
�పస౦���ం�.                         

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਪੂਰਾ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ॥੫॥
��� �ధన� ��ం�, ప��ర� ���� ఎవ� �గ�ంచ��. || 5||                     

ਬਾਲਕ ਿਬਰਿਧ ਨ ਸੁਰਿਤ ਪਰਾਿਨ ॥
�ల�ం� �� వృ��ప�ం� ���� అ���� వ���,                    

ਭਿਰ ਜੋਬਿਨ ਬੂਡੈ ਅਿਭਮਾਿਨ ॥
యవ�నం� అత� అహం� ������,       

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਕਆ ਲਹਿਸ ਿਨਦਾਿਨ ॥੬॥
���� ���౦చ�౦�, �వ�� ఆయన ఆ����క౦� ఏ� �౦���? ||6||           

ਿਜਸ ਕਾ ਅਨੁ ਧਨੁ ਸਹਿਜ ਨ ਜਾਨਾ ॥
తన� ఆ�రం��, �కసంపద�� ఆ�ర��ం�న వ���� ఒక� సహజం� 
అం�క�ంచక��,         

ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਨਾ ਿਫਿਰ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥
సం�హ� �త �స��నత��త �ం������,       

ਗਿਲ ਫਾਹੀ ਬਉਰਾ ਬਉਰਾਨਾ ॥੭॥   
అ�వం� ���� �డ� �య ఉ� ఉం�ం�. || 7||            

ਬੂਡਤ ਜਗੁ ਦੇਿਖਆ ਤਉ ਡਿਰ ਭਾਗੇ ॥
�పపంచం ����గ అ�బం�ల� ����వ��� ��, �� భయప� 
�����.               

ਸਿਤਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਵਡਭਾਗੇ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ॥੮॥੬॥
ఓ �న�, ఈ అదృష�వం�� ����గ బం�ల �ం� తమ� ర�ం� సత� 
��� ఆ�శయం �ం���. ||8|| 6||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 
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ਗਾਵਿਹ ਗੀਤੇ ਚੀਿਤ ਅਨੀਤੇ ॥
�� తల�ల� �ం�న మన�� గల��, ఇత�ల �ర� భ�� ��� 
������;

ਰਾਗ ਸੁਣਾਇ ਕਹਾਵਿਹ ਬੀਤੇ ॥
�� మత స౦���� ప����, ఆ����క౦� ఉన���� �పక�౦��ం��.          

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਿਨ ਝੂਠੁ ਅਨੀਤੇ ॥੧॥
�� ���� ���ంచ�ం�, �� మన��� అబద�ం మ�� �ష��న�. ||1||              

ਕਹਾ ਚਲਹੁ ਮਨ ਰਹਹੁ ਘਰੇ ॥
ఓ' మన�, �� ఈ వ���ల� ఎం�� �ంబ�ం��? � స�ంత హృద��� 
��ంచం�.              

ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਤ�ਪਤਾਸੇ ਖੋਜਤ ਪਾਵਹੁ ਸਹਿਜ ਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���� అ�వ�౦చడ౦ ���, ��అ�చ�� స౦��౦�, తమ 
హృదయ౦� �దకడ౦ ��� ఆయన� సహజ౦� �గ�౦��. ||1||��మం||         

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਮਿਨ ਮੋਹੁ ਸਰੀਰਾ ॥
�మం, �పం మ�� ����గ అ�బంధం� మన�� మ�� శ�రం 
��ంచబ�న వ���,

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸੁ ਪੀਰਾ ॥
��శ మ�� అహం �క� �గ�తల� �ధప�����.            

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਿਕਉ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੨॥
��� �మ�� ���౦చ�౦� ఆయన మన�� ఎ� ఓ���� 
�౦దగల�? || 2||     

ਅੰਤਿਰ ਨਾਵਣੁ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥
తన హృద��� ��� ���� (ఈ ����ల� ����ంచడం ���), �శ�త 
���� �గ����. 

ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਿਤ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਣੈ ॥
అ�ం� �� అ�చ��� తన మన�� �క� అంతర�త ��� ���.       
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ਸਾਚ ਸਬਦ ਿਬਨੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥੩॥
��� �క� �వ�పదం ��ం� ఎవ� అత� హృదయం� ���� 
�గ�ంచ��. || 3||            

ਿਨਰੰਕਾਰ ਮਿਹ ਆਕਾਰੁ ਸਮਾਵੈ ॥
అప��త�న ���� �శ�� �క� దృశ� �ప�� ��న��,              

ਅਕਲ ਕਲਾ ਸਚੁ ਸਾਿਚ ਿਟਕਾਵੈ ॥
తన హృదయం� �శ�త�న ���� �ం�ప���ం�, �� శ�� ప���� 
�ం�న�,   

ਸੋ ਨਰੁ ਗਰਭ ਜੋਿਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੪॥
అ�వం� వ��� జనన మర�ల చ�కం�� �ప��ంచ�. || 4||             

ਜਹਾਂ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਤਹ ਜਾਉ ॥
ఓʼ ���, � �మ� �ర�రవల�న ��� �� ���న�� న�� 
ఆ�ర��ం��.     
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥
��� �� దయవల� �� ���� �ం� అ�వం� ప�ల� �ర���ం��,   

ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੫॥
�� �మం� �ం�, ��� �టల� �డవ��. || 5||                         

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� తన అంతఃగ��� అర�ం ���న� 
వ���,               

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਵਿਸਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
�ం�� ఇ�� అ��త�న ���� తన హృదయం� �గ�ం��.             

ਅਨਿਦਨੁ ਬਾਣੀ ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ॥੬॥     
��� �టల� �డటం ��� అత� ఎల���� �మ ��మ� �ం� 
ఉం��. || 6|            

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਲਾਏ ਤਾ ਕੋ ਲਾਗੈ ॥
� ��� ���� ఎవ��� ఆ�ర��ం�న��� ��త� ఆ వ��� �మం� 
�ం����.  

ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਸਬਦੇ ਜਾਗੈ ॥
���క�ం ��� అ��� ����ంచడం ���, అత� తన అహం పట� 
అ�పమత�ం� ఉం��.     

ਐਥੈ ਓਥੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ॥੭॥
అ��� అత� ఇక�డ మ�� వ�� జన�� �శ�త �ం�� ఆ������. || 7||                   

ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ ਿਬਿਧ ਨਾਹੀ ਜਾਣੈ ॥
చంచల�న మన��� అత� అ��� ����ం� �ర�ం ��య�.                   

ਮਨਮੁਿਖ ਮੈਲਾ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥
ఆత�అహం�ర� గల వ��� మన�� ఎల���� ����ల ���� ఉం�ం�; 
�� �ధనల� అర�ం ����� మ�� అ�స�ంచ��.    
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੮॥
ఒక �� అ�చ�� ఎల���� ���� ������ మ�� �ష�ల�షం� 
ఉం��. ||8||                     

ਹਿਰ ਜੀਉ ਆਗੈ ਕਰੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�� ����న ���� ���������,                       

ਸਾਧੂ ਜਨ ਸੰਗਿਤ ਹੋਇ ਿਨਵਾਸੁ ॥
�� ఎల���� ���ల స౦ఘ౦� �వ�౦����,                           

ਿਕਲਿਵਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪ�ਗਾਸੁ ॥੯॥ 
� హృదయ�� ��� �మ� వ�క�� � �ధల� ���ల� �యవ��. 
|| 9||        

ਕਿਰ ਬੀਚਾਰੁ ਆਚਾਰੁ ਪਰਾਤਾ ॥
������� ��ం� చ��ం� వ��� మం� �పవర�న ��వ� అర�ం 
���ం��,  

ਸਿਤਗੁਰ ਬਚਨੀ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥
మ�� సత� ��� ����� అ�స�ంచడం ��� భగవం��� �గ����,                 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੧੦॥੭॥
ఓ' �న�, అత� మన�� ��� ��� �ం� ఉం�ం�. || 10|| 7||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ ਸਾਕਤੁ ਦੇਵਾਨਾ ॥
���సం �� �ర�� మన�� ��� ఏ�� �ం��.                

ਬਨ ਖੰਿਡ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਹੈਰਾਨਾ ॥
�య� ��మ� పర��నం�, అడ�� ���� మ��క �� ఏ��� 
�పపంచం� ���� ఉం�ం�                                

ਇਤ ਉਤ ਜਾਿਹ ਕਾਲ ਕੇ ਚਾਪੇ ॥
మరణ భయం� ���న అ� అక�డక�డ ����ం�.            
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਖੋਿਜ ਲਹੈ ਘਰੁ ਆਪੇ ॥੧॥
�� ��� అ�చ�� తన హృదయం� భగవం��� ����� మ�� 
�గ����. || 1||                  

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮਨੁ ਨਹੀ ਠਉਰਾ ॥
��� �ట �ద దృ�� �ట��ం� మన�� �రగటం �న�.          

ਿਸਮਰਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅਿਤ ਿਨਰਮਲੁ ਅਵਰ ਿਤਆਗਹੁ ਹਉਮੈ ਕਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, �ష�ల�ష�న ��� ���� ���౦చ౦�, అ��� �౦�౦�౦ప�� 
ఇతర �� ��పం�క ఆన౦�ల���� ����ట�౦�. ||1||��మం||     

ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੁਗਧੁ ਕਹਹੁ ਿਕਉ ਰਹਸੀ ॥
�� �ప�ం�, ఈ �ర��న మన�� ఎ� ��రం� ఉం�ం�?         

ਿਬਨੁ ਸਮਝੇ ਜਮ ਕਾ ਦੁਖੁ ਸਹਸੀ ॥
�� �జ�న స����� అర�ం ����ం�, అ� మరణం �క� �ధ� 
అ�భ���ం�.             

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ॥
��� తన కృప� ���ం� వ���, అత� ��� సత� ���� ఏకం ����.             

ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਰੇ ਸਚੁ ਪੇਲੈ ॥੨॥
��� తన ��కర�న మరణ భ��� ��� �� ఆక��ంచడం ��� 
�������. || 2||   

ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਰਮਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਧਰਮਾ ॥
ఈ మన�� ���స ఆ��� మ�� మతపర�న ప�ల� �మగ�ం 
అ��ం�.             

ਇਹੁ ਮਨੁ ਪੰਚ ਤਤੁ ਤੇ ਜਨਮਾ ॥
ఈ మన�� పంచ��ల �ం� ���ం� (��, ఈథ�, ��, అ�� మ�� 
��).        

ਸਾਕਤੁ ਲੋਭੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥
ఈ �ర�మన�� అ��శ� �య� ఆ��ం� ��� ���ం�.                                         
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਮਨੁ ਰੂੜਾ ॥੩॥
��, ��� �ధనల� అ�స�ం� ���� �����న� వ��� మన�� 
ఆ����కం� ఉన�తమ��ం�. || 3||        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਨੁ ਅਸਥਾਨੇ ਸੋਈ ॥
��� �ధనల �జ�న అ�చ�� తన మన��� ���� 
�ం��క�ం��.            

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਤ�ਭਵਿਣ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥
��� అ�చ�� �� �పపం�ల ��ం� ����� �ం���.                        

ਇਹੁ ਮਨੁ ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਤਪੁ ਤਾਪੈ ॥
������ ఈ మన�� �� అ��ం�; ������ ��క ���ల� 
ఆ���ం��� మ�� ఇతర సమ��� అ� తప�� �క� �ధల� 
అ�భ���ం�.              

ਗੁਰਮੁਿਖ ਚੀਨੑੈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਆਪੈ ॥੪॥
�� �� అ�చ�� తన� ఉన� ���� �గ����. || 4||              

ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ਹਉਮੈ ਿਤਆਗੀ ॥ ਘਿਟ ਘਿਟ ਮਨਸਾ ਦੁਿਬਧਾ ਲਾਗੀ ॥
�ప� హృదయం ద�ంద�త�ం మ�� ��పం�క ��కల� ��ంచబ��ం�, 
�� ������ అ� అ��� త��ం� �పపంచం �ం� ����ం�. 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਚਾਖੈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� �వ� అమృ��� �� ��న ��,     

ਦਿਰ ਘਿਰ ਮਹਲੀ ਹਿਰ ਪਿਤ ਰਾਖੈ ॥੫॥
��-��� �ప��� తన �ర��� �������. || 5||                                       

ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਸੂਰ ਸੰਗ�ਾਿਮ ॥
ఈ మన�� తన �ష� ఉ���ల� (�మం, �పం, ��శ, �కఅ�బం�� 
మ�� అహం) వ���కం� �ద�ం� �ర�వంత�న �� అ��ం�.     

ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਨਰਭਉ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਿਮ ॥
��� �ధనల ��� ���� ���ంచడం ��� అ� �ర�యం� ���ం�.   
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ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਅਪੁਨੈ ਵਿਸ ਕੀਏ ॥
మన�� ఐ� �ష� ఉ���ల� �ంగ���ం�� మ�� ��� 
�యం�తణ� ���వ���,                   

ਹਉਮੈ ਗ�ਾਿਸ ਇਕਤੁ ਥਾਇ ਕੀਏ ॥੬॥
అ��� ����ం�న త��త, అ� ����ల� �యం����ం�. || 6||                  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਾਗ ਸੁਆਦ ਅਨ ਿਤਆਗੇ ॥
��� �ధనల అ�చ�� తన� ��� �ం� �రం� ������ అ�� 
��పం�క ఆనం�ల� త��ం��.         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭਗਤੀ ਜਾਗੇ ॥
భ�� ఆ�ధన� ���నడం ��� ��� అ�చ�� మన�� �య �క� 
��పట� అ�పమత�ం� ఉం�ం�.            

ਅਨਹਦ ਸੁਿਣ ਮਾਿਨਆ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥
��� �� �ట� ��ం� ఆ����, �రంతర �వ� ��వ�త� �నడం ���, 
అత� మన�� స�ష�మ��ం�,               

ਆਤਮੁ ਚੀਿਨੑ ਭਏ ਿਨਰੰਕਾਰੀ ॥੭॥
మ�� ఆత�� �ప��ం�ంచడం ���, అత� అ�మ�� ��� 
�ప��పం అ���. || 7||          

ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਦਿਰ ਘਿਰ ਸੋਈ ॥
మన�� ప��త�న���, అ� తన� మ�� �శ�ం� ఒ� ���� ���ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਭਾਉ ਧੁਿਨ ਹੋਈ ॥
అ��� ��� ��మ�ర�క ఆ�ధన ఈ �� అ�చ��� �� ఉం�ం�.         

ਅਿਹਿਨਿਸ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ॥
��� కృప వల�, అత� ఎల���� ��� �టల� ���� ఉం��.              

ਘਿਟ ਘਿਟ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ॥੮॥
ఒక ��� అ�చ�� ���� అ�� హృద�ల� ����, అత� అ�� 
వయ��ల కం� �ం� ���� �ం����� మ�� అ�� వయ��ల 
త��త అక�� ఉం��. ||8||   
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ਰਾਮ ਰਸਾਇਿਣ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਤਾ ॥
మన�� ��� �మ� �క� ��ష��న అమృత�� �ం���ం�,         

ਸਰਬ ਰਸਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਤਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, భగవం��� �గ�ం� �ష��� 
వ��- �లం ఉ�త��న అమృతం అ��ం�.      

ਭਗਿਤ ਹੇਤੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਿਨਵਾਸਾ ॥   
���ధల� ����ల వద� �వ���న���� ��యత� 
అ�స�ం�న��� భ�� ఆ�ధనపట� ��మ మన��� ఉం�ం�.                

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਜਨ ਕੇ ਦਾਸਿਨ ਦਾਸਾ ॥੯॥੮॥
ఓʼ �న�, అ��� అత� ��� భ��ల �నయ�వ�� అ���. || 9||8||          
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਤਨੁ ਿਬਨਸੈ ਧਨੁ ਕਾ ਕੋ ਕਹੀਐ ॥
ఒక వ��� శ�రం న�ం�న���, ఆ వ��� �క�ం�న �పపంచ సంపద� 
యజ��� ప�గ�ంచబడవ��.       

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਤ ਲਹੀਐ ॥
��� �మ సంపద� ��� �ం� తప� మ�వ� �ం� �ంద��.            

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਿਗ ਸਖਾਈ ॥
��� �మ� నమ�క�న ������ ఒక�� �� ఉన� సంపద.        

ਅਿਹਿਨਿਸ ਿਨਰਮਲੁ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੧॥
���� అ�సం�న� ఉన� వ��� �క� ��తం �ష�ల�షం� ���ం�. || 1||       

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥
��� �మ� తప�, � మద�� మ�వ�?        

ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮ ਕਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆనందం మ�� �ధ� ఒ��ధం� ప�గణన�� ���ం�, �� ���� 
ఎన�� ����ట��; ��� తన �ద �� కృప� అ��గ��� 
�న�ల� తన� ఐక�ం ����. || 1|| ��మం||           

ਕਿਨਕ ਕਾਮਨੀ ਹੇਤੁ ਗਵਾਰਾ ॥
�య�, �మం �ద ��మ� �����న �� ����,        

ਦੁਿਬਧਾ ਲਾਗੇ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਰਾ ॥
ద�ంద����� అ�బంధం�, �� ���� �������.                

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਬਖਸਿਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇ ॥
ఓʼ ���, �� � కృప� అ��గ�౦� ���� ���౦�� �� ఆ వ���� 
��త� ����.     
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ਦੂਤੁ ਨ ਲਾਿਗ ਸਕੈ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੨॥
మరణభయం అత�� ��ంచ� ఎం�కం� అత� � �పశంసల� 
���� ఉం��. || 2|| 

ਹਿਰ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ਗੁਪਾਲਾ ॥
ఓ' � ��-���, �� �క� ���, �� ��త� �ప�జ��.       

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖੁ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' దయగల ���, దయ�� �� న��న �ధం� న�� ����ల �ం� 
ర�ంచం�.                 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
��� �� �ధనల ���, ��� �� � మన��� ���కరం� ��ం�,    
 

ਰੋਗ ਿਮਟੇ ਦੁਖੁ ਠਾਿਕ ਰਹਾਇਆ ॥੩॥
����ల వల� ఉత�న�మ�� � �గ�త� మ�� �ః�� అ�� నయం 
�యబ���. || 3||                     

ਅਵਰੁ ਨ ਅਉਖਧੁ ਤੰਤ ਨ ਮੰਤਾ ॥
ఇతర ఔషధం, �ం��క ఆకర�ణ �� మం�తం ��,

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਸਮਰਣੁ ਿਕਲਿਵਖ ਹੰਤਾ ॥
��� �మ�� ��న� ��త� �వతల� �శనం ���ం�.

ਤੂੰ ਆਿਪ ਭੁਲਾਵਿਹ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰ ॥
ఓʼ ���, �� ���� ����ట�డం ��� మమ��� త���� ప��ం�� 
����.      

ਤੂੰ ਆਪੇ ਰਾਖਿਹ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥੪॥
� దయ� ����, �� �మ��� �� ����ల �ం� మమ��� 
��డ��. || 4||            

ਰੋਗੁ ਭਰਮੁ ਭੇਦੁ ਮਿਨ ਦੂਜਾ ॥
�� మన�� సం�హ�, �ర��న�, ద�ంద�� వం� ��� 
��ంచబ��ం�.               
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ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਭਰਿਮ ਜਪਿਹ ਜਪੁ ਦੂਜਾ ॥
��� �ధన� ��ం� ఎవ� త����, ��� ��ం� మ�క�� 
ఆ�����?
 

ਆਿਦ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਦਰਸ ਨ ਦੇਖਿਹ ॥  
��� �ధనల� ��ంచ� �� తమ హృదయం� ����, ��థ�క వ��� 
ఉ��� ఎన�� �గ�ంచ��.          

ਿਵਣੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਜਨਮੁ ਿਕ ਲੇਖਿਹ ॥੫॥
��� �� �టల� ��ంచ�ం�, �నవ ��తం ఏ� ���ంచబడ�. ||5||          

ਦੇਿਖ ਅਚਰਜੁ ਰਹੇ ਿਬਸਮਾਿਦ ॥
ఓʼ ���, � అ��త�న సృ��� �� �� ఆశ�ర������.             

ਘਿਟ ਘਿਟ ਸੁਰ ਨਰ ਸਹਜ ਸਮਾਿਧ ॥
�� �ప� హృదయం� ఉ���; అ��, �� �వ�త� మ�� 
�న�లంద�� సహజం� ��� ���� ఉ���.     

ਭਿਰਪੁਿਰ ਧਾਿਰ ਰਹੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
�� ���� �ప� ఒక�� మన��� ఆ�క�ం� మద�� ఇ�����.         

ਤੁਮ ਸਮਸਿਰ ਅਵਰੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੬॥
�� స�న�న �� మ�వ� ��. || 6||                          

ਜਾ ਕੀ ਭਗਿਤ ਹੇਤੁ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ॥ ਸੰਤ ਭਗਤ ਕੀ ਸੰਗਿਤ ਰਾਮੁ ॥
భ�� ఆ�ధనపట� ��మ, ఎల���� �మం ప�ం� ఆ ���� మ�� 
భ��ల �ంగత�ం� ��� �గ�ం��. 

ਬੰਧਨ ਤੋਰੇ ਸਹਿਜ ਿਧਆਨੁ ॥
���� క��బ� ఉండటం ���, ���� స�న���� ఉం�� మ�� 
��పం�క బం�ల �ం� �����.    

ਛੂਟੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ॥੭॥
���ధ� అ�స�ం� �వ����� �ం��� �� ఈ �కబం�ల �ం� 
����� �ం��. || 7||  

ਨਾ ਜਮਦੂਤ ਦੂਖੁ ਿਤਸੁ ਲਾਗੈ ॥
మరణభయం �� ఏ�� �ఃఖం ఒక వ���� ��ంచ�,                    
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ਜੋ ਜਨੁ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਜਾਗੈ ॥
��� ���� ఎ���� ��, �కఆకర�ణల పట� అ�పమత�ం� ఉం��.                       

ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਭਗਤਾ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ॥
తన భ��ల �����న ��� ఎల���� ���� ఉం��.         

ਨਾਨਕ ਮੁਕਿਤ ਭਏ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ॥੮॥੯॥
ఓ' �న�, ��� ��మ� �ం��వడం ���, ���� అ���. ||8|| 9||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਇਕਤੁਕੀ ॥
�� ఆ�, ఇ�-��(ఒక పం��), �ద� ���:

ਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਠਾਕੁਰ ਜਾਨੈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� �వ �� వ��� భగవం��� ����ం��.            

ਦੂਖੁ ਿਮਟੈ ਸਚੁ ਸਬਿਦ ਪਛਾਨੈ ॥੧॥
��� �� �టల ���, �ప��� ��� ఉ��� ������ మ�� అత� 
�క అ�బం�ల �క� అ�� �ః�� �ల�ంచబడ��. || 1||   

ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਖੈਨੀ ॥
� �����, సహచ���, ��� �మ�� ���౦చ౦�,

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਦੇਖਹੁ ਪ�ਭੁ ਨੈਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత���� �ధనల� అ�స�ం� �వ���, ఆ����క ��� అ�న � కళ�� 
�� ���� �డవ��. || 1|| ��మం||     

ਬੰਧਨ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੰਸਾਿਰ ॥ ਬੰਧਨ ਸੁਤ ਕੰਿਨਆ ਅਰੁ ਨਾਿਰ ॥੨॥
�మం� �గ���� సంబం�� ఈ �పపంచం� ����గ బం�� తప� 
మ�� ��. || 2||           
       
ਬੰਧਨ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਉ ਕੀਆ ॥
అహం�ర ��తం� �� మత ఆ��� మ�� ప�� �� �పపంచ 
బం��� �ర��.       

ਬੰਧਨ ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮਿਨ ਬੀਆ ॥੩॥
ఒక వ��� మన��� ��� పట� ��ం� మ�క�పట� ��మ ఉం�, అ��� 
���� మ�� �ర�� సంబంధం ఆత�� బంధం తప� మ�క� ��. || 3||      
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ਬੰਧਨ ਿਕਰਖੀ ਕਰਿਹ ਿਕਰਸਾਨ ॥
�మం ��ం�, వ�వ�యం �� ఒక ��� ��స� ���ం�,     

ਹਉਮੈ ਡੰਨੁ ਸਹੈ ਰਾਜਾ ਮੰਗੈ ਦਾਨ ॥੪॥   
�� పంట� ప�� ��ం�ల� �ర�� మ�� ఒక�ళ అహం� �� 
���ంచ��� ��క��� అ��� అత� ��� అ�భ����. || 4||             

ਬੰਧਨ ਸਉਦਾ ਅਣਵੀਚਾਰੀ ॥
�మం� ��నం ��ం� �� ���ర ప�� �� బం�� అ���,          

ਿਤਪਿਤ ਨਾਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥੫॥
ఎం�కం� �య �క� ���ర��� ����న�, ���� ఎ��� సంతృ�� 
�ంద�. || 5||     

ਬੰਧਨ ਸਾਹ ਸੰਚਿਹ ਧਨੁ ਜਾਇ ॥
సంప��� సం��ం�న సంపద ����న��� ఒక బంధం� ���ం�,          

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਨ ਪਵਈ ਥਾਇ ॥੬॥
���పట� భ�� ��౦�, ��� స౦�౦� �� ప�� ఏ� అ౦�క�౦చబడ�. 
|| 6||     

ਬੰਧਨ ਬੇਦੁ ਬਾਦੁ ਅਹੰਕਾਰ ॥
భగవం��� ��నం ��ం� ��ల� చదవడం, చ��ంచడం �� 
అహం���� �����ం� మ�� ఆత�� ��స���� �లం అ��ం�.     

ਬੰਧਿਨ ਿਬਨਸੈ ਮੋਹ ਿਵਕਾਰ ॥੭॥  
�కస౦�మ౦�, ����ల� ������న ఒక� ఆ����క౦� 
న�౦చబడ��. || 7||                  

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਣਾਈ ॥   
ఓ �న�, తమ �క ��ల� �మగ�� ఉన���� ��� �మ ఆ�శ��� 
�ం���,             

ਸਿਤਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਈ ॥੮॥੧੦॥
సత� ��� �త ర�ంచబడ�� మ�� ఎ�వం� బం�ల� �����. 
||8|| 10||     
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:  

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੩
�� ఆ�, �డవ లయ, అష�ప��, �ద� ���: 

ਿਜਨ ਿਸਿਰ ਸੋਹਿਨ ਪਟੀਆ ਮਾਂਗੀ ਪਾਇ ਸੰਧੂਰੁ ॥
ఆ అ���ల తల� ����య�� �ం�న �ం��క� మ�� ���వ��� 
అలంక�ంచబ���,   

ਸੇ ਿਸਰ ਕਾਤੀ ਮੁੰਨੀਅਿਨੑ ਗਲ ਿਵਿਚ ਆਵੈ ਧੂਿੜ ॥
ఆ తల� క��ర� క���ంచబ����� మ�� �� �ం�� ��� 
ఉ������� �యబ�����.      

ਮਹਲਾ ਅੰਦਿਰ ਹੋਦੀਆ ਹੁਿਣ ਬਹਿਣ ਨ ਿਮਲਿਨੑ ਹਦੂਿਰ ॥੧॥
�� �జభవ�ల� �వ�ం���, �� ఇ��� �� ఆ �జభవ�ల 
స�పం� �� అ�మ�ంచబడ�. || 1||         

ਆਦੇਸੁ ਬਾਬਾ ਆਦੇਸੁ ॥
ఓ' ��థ�క ���, �� �� వందనం �� మ�� నమస�����.                                

ਆਿਦ ਪੁਰਖ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਕਿਰ ਕਿਰ ਦੇਖਿਹ ਵੇਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, � �క�ట�ల� �� అర�ం ����క�����; �� 
�రంతరం ఈ �ట�ల� అ�క ���� సృ����ం� మ�� �డం�. || 
1|| ��మం||         

ਜਦਹੁ ਸੀਆ ਵੀਆਹੀਆ ਲਾੜੇ ਸੋਹਿਨ ਪਾਿਸ ॥
ఈ అ���� ��హం ���న����, �� వ�� �� పక�న అందం� 
క��ం��

ਹੀਡੋਲੀ ਚਿੜ ਆਈਆ ਦੰਦ ਖੰਡ ਕੀਤੇ ਰਾਿਸ ॥
�� పల��ల� ��� ��� వ��� మ�� �� ��� దంత� ��ల� 
అలంక�ంచబ���. 
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ਉਪਰਹੁ ਪਾਣੀ ਵਾਰੀਐ ਝਲੇ ਿਝਮਕਿਨ ਪਾਿਸ ॥੨॥  
ఉత�వ �� �ండ �� తలల� �ట�బ�ం� (వ��� పలక�ం� ఆ�రం) 
మ�� �� ���న అ���� �� ���� ������. ||2||           

ਇਕੁ ਲਖੁ ਲਹਿਨੑ ਬਿਹਠੀਆ ਲਖੁ ਲਹਿਨੑ ਖੜੀਆ ॥
��� ��గత బ�మ��� వందల �ల ��� ఇ���.    

ਗਰੀ ਛੁਹਾਰੇ ਖਾਂਦੀਆ ਮਾਣਿਨੑ ਸੇਜੜੀਆ ॥
�� ఎం�న �బ���య� మ�� ఖ���ల� ���� మ�� ��� 
పడకల� ఆ���ం��.         

ਿਤਨੑ ਗਿਲ ਿਸਲਕਾ ਪਾਈਆ ਤੁਟਿਨੑ ਮੋਤਸਰੀਆ ॥੩॥
�� ఇ��� �� ���ల ��ల� �ష� ���� (�గ� ఆ�కమణ�� 
�బ�) ������, బ���, �� �డల� ��� ఉం��. || 3||     

ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਦੁਇ ਵੈਰੀ ਹੋਏ ਿਜਨੑੀ ਰਖੇ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥
��� ఎం� ఆనం��� ఇ��న �� ��పం�క సంపద మ�� యవ�న 
�ందర�ం ఇ��� ��� శ����� ���.

ਦੂਤਾ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ ਲੈ ਚਲੇ ਪਿਤ ਗਵਾਇ ॥
ఆ�కమణ��� తన �ష� ���ల� అ�రవపరచమ� మ�� ��� 
త���ట�మ� ఆ��ం��.                                                    

ਜੇ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ਜੇ ਭਾਵੈ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੪॥
అ� ���� ������, ఆయన తన �న�ల� మ�మ� అ��గ����; 
అత� అ� ��ల� ���� అత� ��� �����. || 4||            

ਅਗੋ ਦੇ ਜੇ ਚੇਤੀਐ ਤਾਂ ਕਾਇਤੁ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥
మన౦ ���౦��౦�, మన ��ల� �ర���౦చగ���, మన౦ ఎ౦�� 
��౦చబడ��?               

ਸਾਹਾਂ ਸੁਰਿਤ ਗਵਾਈਆ ਰੰਿਗ ਤਮਾਸੈ ਚਾਇ ॥
ఇం��య ���, ఆనం�ల� �����న ప�� ��� తమ 
మన��ల� ����, తమ ���ల� ర�ం��వ��� తమ ��ల� 
మర����.   
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ਬਾਬਰਵਾਣੀ ਿਫਿਰ ਗਈ ਕੁਇਰੁ ਨ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ॥੫॥
�బ� �లన �పక�ంచబ�ం� �బ��, ఒక �వ��� �� �న��� 
ఆ�రం ��. || 5|| 

ਇਕਨਾ ਵਖਤ ਖੁਆਈਅਿਹ ਇਕਨੑਾ ਪੂਜਾ ਜਾਇ ॥
�ంద� (�����) తమ ���� ��ర�న� ఐ���� ఉం���� 
మ�� �ంద� (�ం���) �� తమ ఆ�ధన� వ�������.      

ਚਉਕੇ ਿਵਣੁ ਿਹੰਦਵਾਣੀਆ ਿਕਉ ਿਟਕੇ ਕਢਿਹ ਨਾਇ ॥
ఇ��� �ం� ���� ��నం ��, ఉత�వ ���ల� ���� �� �య�� 
�� �� ప��త వంట�లల� క�� ఉండ��       

ਰਾਮੁ ਨ ਕਬਹੂ ਚੇਿਤਓ ਹੁਿਣ ਕਹਿਣ ਨ ਿਮਲੈ ਖੁਦਾਇ ॥੬॥
�� �� ���� ఎన�� �������� మ�� ఇ��� అ�గ�క 
���ల� సం�ష�ట���� �� ��� �� జ�ంచ��. || 6||        

ਇਿਕ ਘਿਰ ਆਵਿਹ ਆਪਣੈ ਇਿਕ ਿਮਿਲ ਿਮਿਲ ਪੁਛਿਹ ਸੁਖ ॥
�ంద� తమ ఇళ�� ��� వ�� తమ బం��ల� క������, �� �� 
సం�మం ��ం� అ����.               

ਇਕਨੑਾ ਏਹੋ ਿਲਿਖਆ ਬਿਹ ਬਿਹ ਰੋਵਿਹ ਦੁਖ ॥
�౦తమ౦�� క�� ���� �� �ధల ��౦� చ��౦చడ౦ �౦� 
�ర��౦చబ�౦�.        

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਨਾਨਕ ਿਕਆ ਮਾਨੁਖ ॥੭॥੧੧॥
ఓʼ �న�, ���� ఏ� సం�షం క����ం�, అ� జ���ం�; 
�స����న �న�� ఏ� �యగల�? || 7|| 11||                   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਕਹਾ ਸੁ ਖੇਲ ਤਬੇਲਾ ਘੋੜੇ ਕਹਾ ਭੇਰੀ ਸਹਨਾਈ ॥
ఆ ��డ�, �ల�, ����, �డ�� మ�� ���� ఎక�డ ఉ���?                  

ਕਹਾ ਸੁ ਤੇਗਬੰਦ ਗਾਡੇਰਿੜ ਕਹਾ ਸੁ ਲਾਲ ਕਵਾਈ ॥
క�� ���� మ�� ర�� ఎక�డ ఉ���? ఆ ����� ����� ఎక�డ 
ఉ���?           
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ਕਹਾ ਸੁ ਆਰਸੀਆ ਮੁਹ ਬੰਕੇ ਐਥੈ ਿਦਸਿਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥  
అ��� మ�� అంద�న ��� ఎక�డ ఉ���? అ�� ఇక�డ క��ంచ�. 
|| 1||             

ਇਹੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਗੋਸਾਈ ॥
ఓʼ ���, ఈ �పపంచం �� �ం�న� మ�� �� �� ���.                 

ਏਕ ਘੜੀ ਮਿਹ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪੇ ਜਰੁ ਵੰਿਡ ਦੇਵੈ ਭਾਂਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ణం�, �� సృ��� �శనం ����; �� �� న��న�ధం� �పపంచ 
సంపద� పం�� �యం�. || 1|| ��మం||

ਕਹਾਂ ਸੁ ਘਰ ਦਰ ਮੰਡਪ ਮਹਲਾ ਕਹਾ ਸੁ ਬੰਕ ਸਰਾਈ ॥
ఆ ఇ��, ���, భవ��, �జభవ�� మ�� అ��త�న స�తం ఎక�డ 
ఉ���?   

ਕਹਾਂ ਸੁ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਕਾਮਿਣ ਿਜਸੁ ਵੇਿਖ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ॥
ఆ ఆ��దకర�న మ�ళ మ�� ఆ� �కర�వంత�న మంచం ఎక�డ 
ఉ���, �� అందం ఒక�� ��ద��వ��?                  

ਕਹਾ ਸੁ ਪਾਨ ਤੰਬੋਲੀ ਹਰਮਾ ਹੋਈਆ ਛਾਈ ਮਾਈ ॥੨॥
ఆ తమల��� మ�� �� అమ�కం ��� ఎక�డ ఉ���? ఆ ���� 
అంతః�రం� ఎక�డ �వ������? అవ�� �డ� అదృశ�మ���. ||2||              

ਇਸੁ ਜਰ ਕਾਰਿਣ ਘਣੀ ਿਵਗੁਤੀ ਇਿਨ ਜਰ ਘਣੀ ਖੁਆਈ ॥
ఈ �క సంపద �సం, �� మం� �శన� ఉ��� మ�� ఈ సంపద 
�పపం��� �� వర� అవ��ం�ం�.   

ਪਾਪਾ ਬਾਝਹੁ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ ਮੁਇਆ ਸਾਿਥ ਨ ਜਾਈ ॥
ఈ సంపద ��న ���ల� �య�ం� సమ������ మ�� ఇ� 
చ���న ��� క�� �ళ��.                   

ਿਜਸ ਨੋ ਆਿਪ ਖੁਆਏ ਕਰਤਾ ਖੁਿਸ ਲਏ ਚੰਿਗਆਈ ॥੩॥
��� స�యం� త���� ప��ల��ం����, అత� �దట ఆ వ��� �క� 
���ల� �����. || 3||      
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ਕੋਟੀ ਹੂ ਪੀਰ ਵਰਿਜ ਰਹਾਏ ਜਾ ਮੀਰੁ ਸੁਿਣਆ ਧਾਇਆ ॥
ప�� �ల�� చ�కవ�� �బ� దండ��త ��ం� �న����, �� మం� 
���ం ���� ��ర�నల� ఆ�కమణ ��ల� ���ంచ��� ఎక���� 
�ళ���� ���ం��.
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Page 418

ਥਾਨ ਮੁਕਾਮ ਜਲੇ ਿਬਜ ਮੰਦਰ ਮੁਿਛ ਮੁਿਛ ਕੁਇਰ ਰੁਲਾਇਆ ॥
అ�నప���, ఆ�కమణ జ��ం�; బలం� ���ం�న �ప���, ��ల�� 
���� ����ల� ��ణం� హత� �� ������ పడ��,                  

ਕੋਈ ਮੁਗਲੁ ਨ ਹੋਆ ਅੰਧਾ ਿਕਨੈ ਨ ਪਰਚਾ ਲਾਇਆ ॥੪॥
ఎవ� ఎ�ం� అ����� ��ంచ�క��� మ�� �ఘ�� ఎవ� 
����� ���. || 4|| 

ਮੁਗਲ ਪਠਾਣਾ ਭਈ ਲੜਾਈ ਰਣ ਮਿਹ ਤੇਗ ਵਗਾਈ ॥
�ఘ�ల�, ప�న�� మధ� �ద�ం జ��న���, ఇ�ప�� �ద���� 
తమ క��ల� ఉప��ం��.                    

ਓਨੑੀ ਤੁਪਕ ਤਾਿਣ ਚਲਾਈ ਓਨੑੀ ਹਸਿਤ ਿਚੜਾਈ ॥
�గ�� ���ల� ల��ం� ���� ���� జ��� మ�� ప��� 
ఏ��ల� �� ���.       

ਿਜਨੑ ਕੀ ਚੀਰੀ ਦਰਗਹ ਪਾਟੀ ਿਤਨੑਾ ਮਰਣਾ ਭਾਈ ॥੫॥
ఓ స�ద��, ఊ�� ����౦�న�౦�� �౦�� �ర��౦చబ�న 
వృ��౦త౦ ���౦�, �� మర�౦��� ఉ౦�. || 5||                        

ਇਕ ਿਹੰਦਵਾਣੀ ਅਵਰ ਤੁਰਕਾਣੀ ਭਿਟਆਣੀ ਠਕੁਰਾਣੀ ॥
����� �ం� ����, �ంతమం� ���ం ���, �జ���ల �ర��, 
భ��, ���� ఉ���.                  

ਇਕਨੑਾ ਪੇਰਣ ਿਸਰ ਖੁਰ ਪਾਟੇ ਇਕਨੑਾ ਵਾਸੁ ਮਸਾਣੀ ॥
�౦తమ౦� తమ ���ల� తల �౦� �� వర� �ం��య�, �౦ద� 
హత� �యబ� శ���ల� ����ళ�బ���.          

ਿਜਨੑ ਕੇ ਬੰਕੇ ਘਰੀ ਨ ਆਇਆ ਿਤਨੑ ਿਕਉ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਣੀ ॥੬॥   
భర�� ఇం�� ��� �� �� ���� �� ఎ� ���? || 6||        

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਿਕਸ ਨੋ ਆਿਖ ਸੁਣਾਈਐ ॥
సృ��కర� స�యం� ���� మ�� ఇత�� �� ���న�� �య��� 
�రణమ���; ఈ హృదయ ��రక కథ� మనం ఎవ�� �వ�ంచవ��?                         
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ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੇਰੈ ਭਾਣੈ ਹੋਵੈ ਿਕਸ ਥੈ ਜਾਇ ਰੂਆਈਐ ॥
ఓʼ ���, � �త�� �ప�ర� అ�� �ధ�, ఆనంద� జ����; �� 
ఎవ�� ��� ఏడవవ�� �� ఏమ� ���� �యవ��?                       

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਿਮ ਚਲਾਏ ਿਵਗਸੈ ਨਾਨਕ ਿਲਿਖਆ ਪਾਈਐ ॥੭॥੧੨॥ 
ఓʼ �న�, ��� తన ఆజ� �ప�రం �పపం��� నడపడం ��� సం��౦��; 
మన� �ం�� �ర��ం�న��� మనం ��క����. || 7|| 12||           

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒక �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:                     

ਆਸਾ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੮ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥
�� ఆ�, ��, ఎ��� లయ, అష�ప��, �ద� ���:  

ਜੈਸੇ ਗੋਇਿਲ ਗੋਇਲੀ ਤੈਸੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥
ఒక మందమ�� ����లం ప��క బయళ�� వ��న��, ఈ �పపంచం� �� 
ఒక�.       

ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਿਹ ਆਦਮੀ ਬਾਂਧਿਹ ਘਰ ਬਾਰਾ ॥੧॥
ఈ �పపంచం� దృఢ�న ఇ�� మ�� గృ�ల� ���ం� �� అబద�ం� 
�������. || 1|| 

ਜਾਗਹੁ ਜਾਗਹੁ ਸੂਿਤਹੋ ਚਿਲਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���ం� �పజ��, �య ��ద �ం� ���ం�; �� �����, � ఆత� � 
శ�రం �ం� బయ��ర��ం�. || 1|| ��మం||                        

ਨੀਤ ਨੀਤ ਘਰ ਬਾਂਧੀਅਿਹ ਜੇ ਰਹਣਾ ਹੋਈ ॥
ఈ �పపంచం� మనం �శ�తం� ��ంచగ��� మనం �త�గృ�ల� 
���ంచవ��.   

ਿਪੰਡੁ ਪਵੈ ਜੀਉ ਚਲਸੀ ਜੇ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥੨॥
ఒక వ��� �ప��ం���, �స�వం ఏ�టం�, ఆత� ��ష��ం�న��� శ�రం 
చ��బ���ం�. || 2|| 

ਓਹੀ ਓਹੀ ਿਕਆ ਕਰਹੁ ਹੈ ਹੋਸੀ ਸੋਈ ॥
చ���న �� �స౦ �� ఎ౦�� ఏడ��, �ః�౦��? ��� ��త� 
�శ�త�న��.              
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ਤੁਮ ਰੋਵਹੁਗੇ ਓਸ ਨੋ ਤੁਮ�੍ਹ ਕਉ ਕਉਣੁ ਰੋਈ ॥੩॥
�� ఆ వ��� �సం �ః����, �� � �సం ఎవ� �ః����? || 3||              

ਧੰਧਾ ਿਪਿਟਹੁ ਭਾਈਹੋ ਤੁਮ�੍ਹ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥
ఓ స�ద���, చ���న�� వలన �� � నష��న� �ః������; 
�బ�� �� అసత��� ఆచ���న���                              

ਓਹੁ ਨ ਸੁਣਈ ਕਤ ਹੀ ਤੁਮ�੍ਹ ਲੋਕ ਸੁਣਾਵਹੁ ॥੪॥
మర�ం�న �� � ఏ��ల� అస�� �న�; � ఏ��ల� ఇతర 
వ���� �ం��. || 4||            

ਿਜਸ ਤੇ ਸੁਤਾ ਨਾਨਕਾ ਜਾਗਾਏ ਸੋਈ ॥
ఓ �న�, ఎవ� సంకల�ం ��� �య ��మ� ��ద�����, అ� ��� 
అత�� ���ల���.     

ਜੇ ਘਰੁ ਬੂਝੈ ਆਪਣਾ ਤਾਂ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥
ఒక వ��� తన �జ�న ఇం�� (�వ�� ఎక��� ����) �గ���, అ��� అత� 
�య ��మ� ��ద��. || 5||                 

ਜੇ ਚਲਦਾ ਲੈ ਚਿਲਆ ਿਕਛੁ ਸੰਪੈ ਨਾਲੇ ॥
ఒక ��ష����న� ఆత� తన సంపద� తన� ���ళ�డం �� ��నట���,                  

ਤਾ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ ਦੇਿਖ ਕੈ ਬੂਝਹੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੬॥
త��త �ం�� ��� సంపద� �క�ంచం�, �� �� ��ం� 
ఆ��ంచం� మ�� అ� �జం �ద� �� అర�ం ���ం��. || 6||        

ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਮਖਸੂਦੁ ਲੈਹੁ ਮਤ ਪਛੋਤਾਵਹੁ ॥
���� ���౦�, ��త స౦క���� ��౦చడ౦ ��� �జ�న ���� 
స౦��౦��ం౦�, �క�� �� త��త ప����పప��� ఉం�ం�.                          

ਅਉਗਣ ਛੋਡਹੁ ਗੁਣ ਕਰਹੁ ਐਸੇ ਤਤੁ ਪਰਾਵਹੁ ॥੭॥
� ����ల� ����ట�ం�, స���ల� �ందం� మ�� ��తం �క� 
�జ�న ఉ������ ��ంచం�. || 7||        

ਧਰਮੁ ਭੂਿਮ ਸਤੁ ਬੀਜੁ ਕਿਰ ਐਸੀ ਿਕਰਸ ਕਮਾਵਹੁ ॥
���స� మ��� సత����� �� �� పంట� పం�ంచం�.  
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ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਹੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹੁ ॥੮॥
�� �మం (అ��న�త ఆ����క ���) �క� ���� � �జ�న ఇం�� 
������� �� �జయవంత�న ����� �ప��� �ందవ��. ||8||       

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਬੂਝੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥
��� క�క���, సత� ���� క���ం��; అ��� అత� తన 
�ధనల� �ప��ం���� మ�� ఈ �స���� అర�ం ���ం��.        

ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ਸੁਣੇ ਨਾਮੁ ਨਾਮੇ ਿਬਉਹਾਰਾ ॥੯॥
అ���, అత� ���� జ����, �మం ���� �ం��, మ�� �మం� 
��త� వ�వహ����. || 9||         

ਿਜਉ ਲਾਹਾ ਤੋਟਾ ਿਤਵੈ ਵਾਟ ਚਲਦੀ ਆਈ ॥
ఇ� ఎప��� �పపం��� �ర�ం, �ంతమం� �మం� అ����ం� �యడం 
��� ఆ����కం� అ�� �ం��� మ�� ఇత�� �య ��మ� 
ఆ����కం� అ���� �����.  

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਸਾਈ ਵਿਡਆਈ ॥੧੦॥੧੩॥
ఓ �న�, అత�� ఏ� సం�షం క��ం��, అ� ��త� జ���ం�, 
మ�� ఆ �షయం�� అత� �ప�తనం ఉం�ం�. || 10|| 13||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਢੂਢੀਆ ਕੋ ਨੀਮ�੍ਹੀ ਮੈਡਾ ॥
�� ��� �శల� ��ం�� మ�� �జం� �� �� ��� 
క��న��. 

ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਿਹਬਾ ਤੂ ਮੈ ਹਉ ਤੈਡਾ ॥੧॥
ఓʼ ���, అ� �� ���క���, అ��� �� � ���� ఉండం� 
మ�� న�� � �వ��� ఉండ�వ�ం�. || 1|| 

ਦਰੁ ਬੀਭਾ ਮੈ ਨੀਿਮ�੍ਹ ਕੋ ਕੈ ਕਰੀ ਸਲਾਮੁ ॥
ఓʼ ���, �� ��ం� �� మ� ఇతర ఆ�చన �య��; �� ఎవ�� 
వందనం �యగల�?        
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ਿਹਕੋ ਮੈਡਾ ਤੂ ਧਣੀ ਸਾਚਾ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, �� ��త� � ���; �� ఎల���� � �శ�త ���� 
చ���� ఉం��. || 1|| ��మం||      

ਿਸਧਾ ਸੇਵਿਨ ਿਸਧ ਪੀਰ ਮਾਗਿਹ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ॥
�ంద� ��ణ�ం గల���, ���ం ఫ�ర�� �వ ����, సంపద మ�� 
అ�ం��య శ��ల� అ����, మ�� అ���� �యగల �మ����� 
అ����.     

ਮੈ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਬੁਿਧ ॥੨॥
� సత� ��� ఆ�ర��ం�న ��� �ప�రం, �� � ��� ఎన�� 
మర���న� � ఏ�క ��ర�న ఇ�. || 2||          
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Page 419

ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਕਾਪੜੀ ਿਕਆ ਭਵਿਹ ਿਦਸੰਤਰ ॥
���, ఆనంద���, �చ���� ���ల� ఎం�� �����?             

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੑਹੀ ਤਤੁ ਸਾਰੁ ਿਨਰੰਤਰ ॥੩॥
అ� ������� ��ం� ఆ��ంచ�. అం�� సత��రం ఉం�ం�. ||3|| 

ਪੰਿਡਤ ਪਾਧੇ ਜੋਇਸੀ ਿਨਤ ਪੜ�ਿਹ ਪੁਰਾਣਾ ॥
పం���, ఉ�����, ������ �� ���� (�ం� �గం��) 
చ����.             

ਅੰਤਿਰ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣਨੑੀ ਘਿਟ ਬ�ਹਮੁ ਲੁਕਾਣਾ ॥੪॥
�� �� �మం �క� ���న స��� ���ంచ� మ�� సర��వ�ఉన� 
��� తమ� �����డ� �గ�ంచ�. || 4||                 

ਇਿਕ ਤਪਸੀ ਬਨ ਮਿਹ ਤਪੁ ਕਰਿਹ ਿਨਤ ਤੀਰਥ ਵਾਸਾ ॥
��� తప��� అడ��� తప�� �� ఎల���� ప��త �ప��ల� �వ����.  

ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਿਹ ਤਾਮਸੀ ਕਾਹੇ ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥੫॥
�ప� �ం�న ఈ మ���� తమ� �� అర�ం �����; �� 
ఎం�� ప����� అ���? || 5||          

ਇਿਕ ਿਬੰਦੁ ਜਤਨ ਕਿਰ ਰਾਖਦੇ ਸੇ ਜਤੀ ਕਹਾਵਿਹ ॥
��మ౦� తమ ���� �య౦��౦��వ���, తమ� �� ����� 
అ� �����౦�� ఎ౦� కృ� ����.           

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਛੂਟਹੀ ਭ�ਿਮ ਆਵਿਹ ਜਾਵਿਹ ॥੬॥
�� ��� �� �టల� ��ంచ�ం� �మం �ం� త��ం���క 
�బహ�చర�ం అ� �భమ� త���వడం జనన మరణ చ��ల�� ఉం����. 
|| 6||      

ਇਿਕ ਿਗਰਹੀ ਸੇਵਕ ਸਾਿਧਕਾ ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗੇ ॥   
ఇత�ల� �వ �య��� మ�� �� �ధనల� అ�స�ంచ��� కృ� 
�� గృహ��� �� మం� ఉ���.        
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ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਿਦ�ੜੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਸੁ ਜਾਗੇ ॥੭॥
�� ���� ���౦�, �తృత�౦ ఇ��, ����� ��౦� �౦� ప�� 
����. ���� దృఢ౦� ఆ��౦చడ౦ ���, �� �క౦� జ�� ఆకర�ణల 
పట� అ�పమత�౦� ఉ౦��. || 7||     

ਗੁਰ ਤੇ ਦਰੁ ਘਰੁ ਜਾਣੀਐ ਸੋ ਜਾਇ ਿਸਞਾਣੈ ॥
ఆత� మ�� ��� ��ం� అవ�హన ��� �ం� ల�ం�ం�; ��� 
�ధనల� అ�స�ం� ��, ఇక�డ మ�� వ�� జన�� తన� మ�� 
���� ������.      

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਾਚੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥੮॥੧੪॥
ఓ' �న�, అ�ం� వ��� ��� ��� ����ట�� ఎం�కం� ఆ వ��� మన�� 
ఇ��� �జం� �శ�త ���� న���ం�. ||8|| 14||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਮਨਸਾ ਮਨਿਹ ਸਮਾਇਲੇ ਭਉਜਲੁ ਸਿਚ ਤਰਣਾ ॥
�క�ంఛల� మన�� ఉం��వటం ���, �త� ���� ���ంచడం ��� 
��త� భయంకర�న �క ����ల స����� �టగల�.

ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ਦਇਆਲੁ ਤੂ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥੧॥
ఓ' దయగల ���, �� ��ల ��రంభం �ం� మ�� అంత� 
�ం� �� ఉ���; �� � ఆ�శ��� వ���. || 1||             

ਤੂ ਦਾਤੌ ਹਮ ਜਾਿਚਕਾ ਹਿਰ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥
ఓ' ���, �� ఇ���� మ�� �� � �చ��ళ��, దయ�� � 
దృ��� �� ఇవ�ం�. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਮਨ ਮੰਦਰੁ ਭੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మనం ��� �ధనల� అ�స�ం� ���� ���ం�న���, మన 
హృదయం ��� ��మ� �ం���ం�. || 1|| ��మం||    

ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛੋਡੀਐ ਤਉ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥
అబద� ��శ� ������న��� ��త� మనం �శ�త ���� �గ���ం.            
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ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਈਐ ਪਰਮਾਰਥੁ ਜਾਣੈ ॥੨॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� మనం �మం� ��నం 
అ�న��� ��త� �జ�న ఆ����క ����� అర�ం ���ం�ం. ||2||           

ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਲੋਭੀਆ ਲੁਭਤਉ ਲੋਭਾਈ ॥
ఈ ��శగల మన�� �త�ం �నవ శ���� ��� ప����ం� మ�� 
ఎల���� �య పట� ��శ� �మగ�� ఉం�ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਲੋਭੁ ਿਨਵਾਰੀਐ ਹਿਰ ਿਸਉ ਬਿਣ ਆਈ ॥੩॥
���ధల� అ�స�ంచడం ��� ��త� ఈ ��శ� ����ంచవ��; 
అ� �� వ��� ��� ��మ� �ం����. || 3||     

ਕਲਿਰ ਖੇਤੀ ਬੀਜੀਐ ਿਕਉ ਲਾਹਾ ਪਾਵੈ ॥
బంజ� ��� పంట� �టడం ��� ���� �ంద�న��,    

ਮਨਮੁਖੁ ਸਿਚ ਨ ਭੀਜਈ ਕੂੜੁ ਕੂਿੜ ਗਡਾਵੈ ॥੪॥
అ� �ధ౦� స�య౦� �పస౦ఘ౦ గల వ��� భ�� ఆ�ధన వల� �ప�జన౦ 
�౦ద��, ఎ౦�క౦� ఆయన అబద�౦� ��న� ఉ���. || 4||             

ਲਾਲਚੁ ਛੋਡਹੁ ਅੰਿਧਹੋ ਲਾਲਿਚ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥
ఓ' �పజ��, ��శ� �����న �� ��శ� ����డ��, ఎం�కం� 
��శ అ�ర�న �ధ� ������ం�.    

ਸਾਚੌ ਸਾਿਹਬੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਿਬਖੁ ਮਾਰੀ ॥੫॥
�య (�కసంపద, శ��), అహం పట� తన�న� ��మ� ����ం��� తన 
హృదయం� �త���� ఉ��� �గ����. || 5||             

ਦੁਿਬਧਾ ਛੋਿਡ ਕੁਵਾਟੜੀ ਮੂਸਹੁਗੇ ਭਾਈ ॥
ఓ స�ద���, ద�ంద�త�� త��� ����� ����ట�౦�, �క�� � 
స���� ���బడ��.           

ਅਿਹਿਨਿਸ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੬॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, పగ� మ�� ��� మనం 
��� ���� ����� ���. || 6||       

ਮਨਮੁਖ ਪਥਰੁ ਸੈਲੁ ਹੈ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਣੁ ਫੀਕਾ ॥
ఆత�సంకల�� గల హృదయ� �� వం��; అత� ��తం అసంబద�ం� 
మ�� అసహ�కరం� ఉం�ం�.       
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ਜਲ ਮਿਹ ਕੇਤਾ ਰਾਖੀਐ ਅਭ ਅੰਤਿਰ ਸੂਕਾ ॥੭॥
ఎ��వ �లం ��� ఉం�నప��� �� �క� �ప� �గం ���� 
ఉం�ం�; అ��ధ౦�, ��య అహం�ర౦ గల వ��� ఎ౦త మ౦� సల� ఇ��� 
�ప��త౦ ��౦� ఉ౦��. || 7|| 

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ॥
��� �మ� అ�� స���ల� ��; ప�����న ��� ��� ఎవ�� 
ఇ���,   

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮਿਥ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆ ॥੮॥੧੫॥
ఓ �న�, అత� ��� ��� ఎన�� ����ట�� ఎం�కం� ఎల���� 
���� ��నం �యడం ��� అత� �మం �క� అ��త�న మకరం��� 
అం�����. ||8|| 15||                   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਚਲੇ ਚਲਣਹਾਰ ਵਾਟ ਵਟਾਇਆ ॥
�ప������, �పజ� �� ���క��న �వన �ర�౦ �౦� త����న 
త��త �క౦ �౦� ��ష��౦చబడ��.   

ਧੰਧੁ ਿਪਟੇ ਸੰਸਾਰੁ ਸਚੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥
�� �త� ��� ���� ���౦చ� �బ��, �� అనవసర౦� �య� 
������ ఆ ప�ల� ��� ఉ౦��. || 1||              

ਿਕਆ ਭਵੀਐ ਿਕਆ ਢੂਢੀਐ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਿਦਖਾਇਆ ॥
��� �ట మన హృదయం� ���� మన� �ల��ం�న��� మనం 
ఎం�� ��ధ �ప��ల� అత�� ��ం��?        

ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਿਵਸਰਿਜਆ ਅਪਨੈ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అహం����, �కస౦బ౦ధ�న అ�బం��� ������, � మన�� తన 
�౦త ఇ౦�� ��� వ��౦�, అ� శ�ర౦�� ��� ��స౦ అ��ం�. 
||1||��మం||      

ਸਿਚ ਿਮਲੈ ਸਿਚਆਰੁ ਕੂਿੜ ਨ ਪਾਈਐ ॥
అబద�౦ ��� �క సత������ అ�స�౦చడ౦ ��� ��త� ��� 
�గ�౦చబడ��.                 
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ਸਚੇ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ਬਹੁਿੜ ਨ ਆਈਐ ॥੨॥
���� అ�సం�న౦� ఉ౦డడ౦ ���, ఒక� మ�� మ�� జ��౦చ�. ||2||        

ਮੋਇਆ ਕਉ ਿਕਆ ਰੋਵਹੁ ਰੋਇ ਨ ਜਾਣਹੂ ॥
మర�ం�న వ��� �ర� �� ఎం�� సం�పం వ�క�ం ����? �ః�౦చ��� 
అస� �రణ౦ �� �� ��యన��� (��� �౦� ���వ���).          

ਰੋਵਹੁ ਸਚੁ ਸਲਾਿਹ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਹੂ ॥੩॥
�� ��� �ం� ���వ��� గల �ర�ల� �ః�ంచం�, ��మ� 
ఆయన �టల� �డం� మ�� అత� ఆజ�� ���ంచం� (జనన 
మరణ� అత� �త�� �త�). || 3||      

ਹੁਕਮੀ ਵਜਹੁ ਿਲਖਾਇ ਆਇਆ ਜਾਣੀਐ ॥
�ప� ఒక�� �ం�� �ర��ం�న �వ���� ఈ �పపంచం�� వ��ర� 
మనం అర�ం �����.
 

ਲਾਹਾ ਪਲੈ ਪਾਇ ਹੁਕਮੁ ਿਸਞਾਣੀਐ ॥੪॥
��� ����� �గ���, అ��� ��త� మనం �నవ ��తం �క� ���� 
సం����ం. || 4||
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ਹੁਕਮੀ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ਦਰਗਹ ਭਾਣੀਐ ॥
��� �త�� �ప�ర�, ఒక� ఆయన స���� ��� �ర��� �ం���.      

ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਿਸਿਰ ਮਾਰ ਬੰਿਦ ਰਬਾਣੀਐ ॥੫॥
అ��, ��ధ జన�ల ��� ��� �పం� ఆత�� ఆ �ప� ��� �ందడం 
�� ��� �త�ం �ప�రం. || 5||                  

ਲਾਹਾ ਸਚੁ ਿਨਆਉ ਮਿਨ ਵਸਾਈਐ ॥
�మ సంపద స���� మ�� ����� మన��� �ం�పరచడం ��� 
సం��ంచబ��ం�.     

ਿਲਿਖਆ ਪਲੈ ਪਾਇ ਗਰਬੁ ਵਞਾਈਐ ॥੬॥
మన అ��� మనం �శనం ��� ఎం�కం� ఒక� తన �� � 
���న��� అం��ం��. || 6|| 

ਮਨਮੁਖੀਆ ਿਸਿਰ ਮਾਰ ਵਾਿਦ ਖਪਾਈਐ ॥
ఆత�సంక��త ఆత�వ�� �య సంఘర�ణల �త ����ంచబ��ం� 
మ�� జనన మర�ల చ��ల ��� ��ంచబ��ం�.            

ਠਿਗ ਮੁਠੀ ਕੂਿੜਆਰ ਬੰਿਨੑ ਚਲਾਈਐ ॥੭॥
అ�౦� అబద� ఆత� వ�� �స��, �కస౦�ర��న అ�బం�ల 
���ల� �౦��� త���యబ��౦�. || 7||        

ਸਾਿਹਬੁ ਿਰਦੈ ਵਸਾਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵਹੀ ॥
� హృదయం� ���� �ప���౦చ౦�, �వ�� �� ప����పప���న 
అవసరం ��.      

ਗੁਨਹਾਂ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹੀ ॥੮॥
��� �టల� ��ం�, ��ల� ��ం� ఆ ��� �టల� �డం�. 
||8|| 

ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਸਚੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਘਾਲੀਐ ॥
ఓʼ ���, �న� � �త� �మ బ�మ� �సం ���ం�ం�, త��� �� 
��� �ధనల �ప�రం న�� �� మల��� ఈ �పయత�ం �యగల�.                 
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ਮੈ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੀਐ ॥੯॥੧੬॥
�� తప�, �� �డ��� ఇం�వ� ��; దయ�� � కృప ��� న�� 
ఆ�ర��ంచం�. || 9|| 16||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਿਕਆ ਜੰਗਲੁ ਢੂਢੀ ਜਾਇ ਮੈ ਘਿਰ ਬਨੁ ਹਰੀਆਵਲਾ ॥
��� � హృదయ౦� �వ�౦�, ��� పచ�� ����న���� �� 
అడ�ల� ��� �స౦ ఎ౦�� �ద��.               

ਸਿਚ ਿਟਕੈ ਘਿਰ ਆਇ ਸਬਿਦ ਉਤਾਵਲਾ ॥੧॥
��� �ట� అ�స�ం� ���� క������; ఆయన హృదయ౦� 
��� ఉ��� �౦ట� �గ����. || 1||           

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਸੋਇ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥
�� ఎక�డ ���, అక�డ అత� ఉ���; �� ఇం�వ� ��య�.              

ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �ప��� ��� ఉ��� �గ����. 
|| 1|| ��మం||        

ਆਿਪ ਿਮਲਾਵੈ ਸਚੁ ਤਾ ਮਿਨ ਭਾਵਈ ॥
��� ఒక వ���� తన ��మ� �ం�న���, అత� ఆ వ��� హృద��� 
సం�షకరం� ఉం��.     

ਚਲੈ ਸਦਾ ਰਜਾਇ ਅੰਿਕ ਸਮਾਵਈ ॥੨॥
ఆ వ��� అ��� తన సంకల�ం ��� ����� మ�� అత� ���� ��నం 
అ���. || 2||                  

ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਸੋਈ ॥
ఆ త��త, ఆ ���� హృదయ౦� �గ�౦�న ��, ��� �ప��� �౦� 
ఉ��డ� ఆయన �గ����.     

ਆਪੇ ਦੇ ਵਿਡਆਈਆ ਦੇ ਤੋਿਟ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥
��� స�యం� �ప�త��� మం�� ���� మ�� అత� బ�మ�� 
ఎ��� త��వ ��. || 3||       
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ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਿਕਉ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ॥
��రణ �పజల� ఆ��౦చడ౦ ��� ��� ఉ��� ఎ� �గ�౦చవ��?               

ਪਥਰ ਕੀ ਬੇੜੀ ਜੇ ਚੜੈ ਭਰ ਨਾਿਲ ਬੁਡਾਵੈ ॥੪॥
�� పడవ� బయ��� వ��� (�పభ�త�న ����� గ���న���), 
�పపంచ ����ల స��దం� ������. || 4||     

ਆਪਨੜਾ ਮਨੁ ਵੇਚੀਐ ਿਸਰੁ ਦੀਜੈ ਨਾਲੇ ॥
మన ���� (మన���) అ��� ���� అప����,                  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਸਤੁ ਪਛਾਣੀਐ ਅਪਨਾ ਘਰੁ ਭਾਲੇ ॥੫॥
అ��� ��� �ధనల ��� మన హృద��� ��ంచడం ��� మనం 
�పల ఉన� �మ సంపద� ������. || 5||           

ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਆਖੀਐ ਿਤਿਨ ਕਰਤੈ ਕੀਆ ॥
సృ��కర� తన� �� సృ��ం�న జనన మర�ల ��ం� �పజ� 
���డ��.

ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਮਿਰ ਰਹੇ ਿਫਿਰ ਮਰਣੁ ਨ ਥੀਆ ॥੬॥
తమ అ��� ����ం� �య (�క��క�) �ం� ��ప� ఉన��� జనన 
మరణ చ�కం� పడ�. ||6||                

ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਧੁਰ ਕੀ ਫੁਰਮਾਈ ॥
తన �సం �ం�� �ర��ం�న ఆ ప�ల� ఒక� ����.                        

ਜੇ ਮਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਦੇ ਿਮਲੈ ਿਕਿਨ ਕੀਮਿਤ ਪਾਈ ॥੭॥
సత� ���� తన మన��� అప��ం�, ��� ��మ� అ��ణం� ఉం�, 
అ��� అత� ��వ� ఎవ� అంచ� �య��. || 7||                                      

ਰਤਨਾ ਪਾਰਖੁ ਸੋ ਧਣੀ ਿਤਿਨ ਕੀਮਿਤ ਪਾਈ ॥ 
��� స�యం� ఆ మన�� �క� ఆభరణం �ం� ���ల� మ�ం� 
���� మ�� అత� స�యం� �� ��వ� �ర�����.            

ਨਾਨਕ ਸਾਿਹਬੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਚੀ ਵਿਡਆਈ ॥੮॥੧੭॥
ఓ �న�, తన హృదయం� ��� ఉ��� �గ�ం�న వ��� �క� మ�మ 
సత��న�. ||8|| 17||      
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਿਜਨੑੀ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਦੂਜੈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਈ ॥
అబద��భమ�� త���� ��� ���� ������న��,           

ਮੂਲੁ ਛੋਿਡ ਡਾਲੀ ਲਗੇ ਿਕਆ ਪਾਵਿਹ ਛਾਈ ॥੧॥
�� ప���� ఒక ��� �క� బల�న �ం��� (���) ������, �వలం 
�మ�� (�య) అం������ ఉన���� ఉం�ం�; �� �� తప� మ�� 
�ంద�. || 1||   

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਕਉ ਛੂਟੀਐ ਜੇ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥
���� ���ంచ�ం� �య �ప��ల �ం� ఎవ�� ర�ంచ�మ� 
ఎవ�� అర�ం ���న�ట���,    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ਤ ਛੂਟੀਐ ਮਨਮੁਿਖ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� ��� �ధల� అ�స�ంచడం ��� ఆ వ��� �య� ��మ �ం� 
త��ం��ం��; స�సంక����న వ���� తమ �ర��� �����. || 1|| 
��మం||                  

ਿਜਨੑੀ ਏਕੋ ਸੇਿਵਆ ਪੂਰੀ ਮਿਤ ਭਾਈ ॥
ఓʼ �ద��, ప��ర�త అ�� ���� ���ం��� ���.     

ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ਿਨਰੰਜਨਾ ਜਨ ਹਿਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥
అ�౦� భ��� ��� ఆ�శయ౦� ఉ౦��, �� �గ�గ౦ ��ర౦భ౦� 
�౦� అక�� ఉ���, �య �ప���� �� ��౦� ఉ౦��. ||2||                   

ਸਾਿਹਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਹੈ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద�, � ��� ఒక�� ���, ఆయన తప� మ�వ� ��.  

ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਾਚੇ ਪਰਥਾਈ ॥੩॥
�త���� కృప, మద�� ��� �� ఖ�ళ �ం�� అ�భ�ం��. || 3|| 

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਕੇਤੀ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥
�పజ� ఏ� ����, ����, ��� �ధన� ��ం� ఎవ� ���� 
�గ�ంచ��.                      
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ਆਿਪ ਿਦਖਾਵੈ ਵਾਟੜੀਂ ਸਚੀ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜਾਏ ॥੪॥
��� తన �౦త� ఆయన� �గ�౦చ��� స�న ����� ��౦�, తన 
�జ�న భ�� ఆ�ధన� ఆ వ����� ఉ౦��౦��. || 4||     

ਮਨਮੁਖੁ ਜੇ ਸਮਝਾਈਐ ਭੀ ਉਝਿੜ ਜਾਏ ॥
ఒక ��య సంకల�ం క��న వ���, అత�� స�న ����� ��ం�నప��� 
త���� ప���.                 

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਨ ਛੂਟਸੀ ਮਿਰ ਨਰਕ ਸਮਾਏ ॥੫॥
��� �మ�� ���౦చ�౦�, ఆ వ��� త�� ����� అ�స�౦చ�౦� 
ర�౦చబడ�, నరక౦� ఉన���� ఎ౦� �ధ� అ�భ����. ||5||           

ਜਨਿਮ ਮਰੈ ਭਰਮਾਈਐ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ॥
��� �మ�� ���౦చ��� జనన మరణ చ��ల� ����� 
ఉ౦��.     

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵੈ ॥੬॥
��� �ధనల� ��ంచ�ం�, ��� �� �క� ��వ� 
�గ�ంచ��. || 6||           
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ਜੇਹੀ ਸੇਵ ਕਰਾਈਐ ਕਰਣੀ ਭੀ ਸਾਈ ॥
��� ఒక వ���� ఏ �వ���, అత� �యగ��ం� అ�.                  

ਆਿਪ ਕਰੇ ਿਕਸੁ ਆਖੀਐ ਵੇਖੈ ਵਿਡਆਈ ॥੭॥
��� �� �శ�మంత�� సృ��ం� ��� ���ం��, �బ�� మనం 
ఎవ�� ఏ�� �ప�వ��; ఆయన మ�మ� ఆయ� స�యం� అర�ం 
���ం��. || 7||          

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ॥
ఆయన ఒక�� ��� �ధనల� అ�స����, ��� స�యం� అ� 
�య��� �������.        

ਨਾਨਕ ਿਸਰੁ ਦੇ ਛੂਟੀਐ ਦਰਗਹ ਪਿਤ ਪਾਏ ॥੮॥੧੮॥
త���� ప��న ����, అ��� ���� అప��ం� ఓ �న�, �కబం�ల 
�ం� ���� �ందడ� ��ం� ��� సమ�ం� �ర�ంచబడ��. 
||8||18||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਰੂੜੋ ਠਾਕੁਰ ਮਾਹਰੋ ਰੂੜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥
ఓ' ��-���, �� �� అందం� ఉ���

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਪਾਈਐ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਣੀ ॥੧॥
�ప� అదృష�ం ���, సత� ���� క���ం�� మ�� �పపంచ ��క� 
�� అ��న�త ఆ����క ��� �ం���. || 1||         

ਮੈ ਓਲ�੍ਹਗੀਆ ਓਲ�੍ਹਗੀ ਹਮ ਛੋਰੂ ਥਾਰੇ ॥
ఓʼ ���, �� � భ��ల �వ���; �� � మం� �వ���.                 

ਿਜਉ ਤੂੰ ਰਾਖਿਹ ਿਤਉ ਰਹਾ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� మ�� ��ం ఎల���� � �ద�ల� ఉం�ల� �� 
���ం����. || 1|| ��మం||           
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ਦਰਸਨ ਕੀ ਿਪਆਸਾ ਘਣੀ ਭਾਣੈ ਮਿਨ ਭਾਈਐ ॥        
��� ఆ���ద దర���� ��ల� ��వ�న ��క �పజల� ఉం�ం�, �� 
అత� సంకల�ం �ప�రం �మం �� మన��� ఆ��దకరం� ���ం� 
మ�� �� అత�� �గ����.                 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹਾਿਥ ਵਿਡਆਈਆ ਭਾਣੈ ਪਿਤ ਪਾਈਐ ॥੨॥
అ�� మ�మ� � ��-��� ��� ఉ��� మ�� అత� సంకల�ం 
�ప�రం ఒక� �ర��� �ం���. || 2||              

ਸਾਚਉ ਦੂਿਰ ਨ ਜਾਣੀਐ ਅੰਤਿਰ ਹੈ ਸੋਈ ॥
�త���� �ర�� ఉ��డ� మన� అ���డ�; అత� �� 
�వ����.           

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਿਵ ਰਹੇ ਿਕਿਨ ਕੀਮਿਤ ਹੋਈ ॥੩॥
�� ఎక�డ ���, అత� అక�డ �వ���న��� �� క�����, �� అత� 
��వ� ఎవ� అంచ� �యగల�? ||3|| 

ਆਿਪ ਕਰੇ ਆਪੇ ਹਰੇ ਵੇਖੈ ਵਿਡਆਈ ॥
��� �� సృ����� మ�� అత� స�యం� �శనం ����.; ఆయన 
తన మ�మ� �� ����.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ਿਨਹਾਲੀਐ ਇਉ ਕੀਮਿਤ ਪਾਈ ॥੪॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� మనం ఆయన� �డవ�� 
మ�� ఆయన �ప��� ���� �ం����డ� అత� ��వ ఈ �ధం� 
అర�ం ���బ��ం�. ||4||    

ਜੀਵਿਦਆ ਲਾਹਾ ਿਮਲੈ ਗੁਰ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� వ��� ఈ ��తం� �మ సంపద� 
�ం���.  

ਪੂਰਿਬ ਹੋਵੈ ਿਲਿਖਆ ਤਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਵੈ ॥੫॥
ఒక�ళ అ� �ం� �ర��ంచబ�నట���, అ��� ��త� సత� ���� 
క����. || 5||                            

ਮਨਮੁਖ ਤੋਟਾ ਿਨਤ ਹੈ ਭਰਮਿਹ ਭਰਮਾਏ ॥
ఆత�సంక��� తమ స���ల� �రంతరం ����� మ�� �య �త 
�స���, �� �రంతరం ���� ఉం��.
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ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤਈ ਿਕਉ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ ॥੬॥       
�యపట� ��మ� �����, అహం�ం���� భగవం��� �������; 
అ�౦� వ��� తన ఆ���దదర���� ఎ� క�� ఉ౦డగల�? || 6||               

ਤਾ ਜਿਗ ਆਇਆ ਜਾਣੀਐ ਸਾਚੈ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥  
ఒక� ఈ �క౦�� �వడ౦ ���న�� �ర��౦చబ��ం�, ఒక� 
��మ� �త����� తన� �� అ��� ���న���� ��త�.                   

ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪਾਰਸੁ ਭਏ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਏ ॥੭॥
��� �ధనల� క���� అ�స�ం� �� ఒక ���క �� (���) 
వ� ���� �ర�� మ�� �� ఆత� పర�త�� క����ం�. ||7||     

ਅਿਹਿਨਿਸ ਰਹੈ ਿਨਰਾਲਮੋ ਕਾਰ ਧੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥
ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ���� �����న� వ��� �య (�క ���ల) �ం� 
���యబడ��.      

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸੰਤੋਖੀਆ ਰਾਤੇ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ॥੮॥੧੯॥
ఓ �న�, �మం� జత�యబ�న, �పజ� ��తం� స�శల��� మ�� 
��� ��మ� �ం����. ||8|| 19||   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਕੇਤਾ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ ਤਾ ਕੇ ਅੰਤ ਨ ਜਾਣਾ ॥
��� స���ల� �� ఎ౦త� వ��౦��, ఆయన ప��� �� ఇప��� 
��య�.         

ਮੈ ਿਨਧਿਰਆ ਧਰ ਏਕ ਤੂੰ ਮੈ ਤਾਣੁ ਸਤਾਣਾ ॥੧॥
ఓʼ ���, ��ం� మద�� �� వ���� �� ��త� మద�� ఇవ�గల� 
మ�� �� � సర�శ��మం��. || 1||    

ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਿਸ ਹੈ ਸਚ ਨਾਿਮ ਸੁਹੇਲਾ ॥
��� ���� అ౦�క�ంచడ౦ ��� �� స��న౦� ఉ౦డవచ�� �న� 
��ర�న. 
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ਆਪੁ ਗਇਆ ਸੋਝੀ ਪਈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� ����ం�ల� అవ�హన తన అ��� ����ం� వ���� వ��ం� మ�� 
త��త ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� అత� ���� �గ����. || 
1|| ��మం||              

ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਗਵਾਈਐ ਪਾਈਐ ਵੀਚਾਰੁ ॥
అహం����, అబద� గ���� ����ట�డం ��� మనం ఆ�చ�త�క �మ����� 
�ం���.     

ਸਾਿਹਬ ਿਸਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਦੇ ਸਾਚੁ ਅਧਾਰੁ ॥੨॥
��� పట� ఒక� సం��ం�న���, అ��� అత� �మ మద��� అత�� 
ఆ�ర�����. || 2|| 

ਅਿਹਿਨਿਸ ਨਾਿਮ ਸੰਤੋਖੀਆ ਸੇਵਾ ਸਚੁ ਸਾਈ ॥
���� ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ����� సంతృ��� ఉం� వ��� �వ 
��� సమ�ం� ఆ��ంచబ��ం�.               

ਤਾ ਕਉ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗਈ ਚਾਲੈ ਹੁਕਿਮ ਰਜਾਈ ॥੩॥
��� �త�౦ �ప�ర� ��౦� వ��� ��త౦� ఏ అవ���� ఎ����. ||3||         

ਹੁਕਿਮ ਰਜਾਈ ਜੋ ਚਲੈ ਸੋ ਪਵੈ ਖਜਾਨੈ ॥
��� �త�౦� ��౦� వ��� �జ�న ��౦� ��� ��� 
అ౦�క�౦చబడ��.           

ਖੋਟੇ ਠਵਰ ਨ ਪਾਇਨੀ ਰਲੇ ਜੂਠਾਨੈ ॥੪॥
అ�� ��� �ప�ర� ��ంచ� అబ��ల� ఆయన ��� ��నం �రక�; 
ఇతర అబ��ల� క�� ���. || 4||       

ਿਨਤ ਿਨਤ ਖਰਾ ਸਮਾਲੀਐ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਪਾਈਐ ॥
ఎల���� �జ�న ��ల వ� ���� � హృదయం� �ం�ప���ం�, 
ఎం�కం� ఇ� ఎప��� ఉన� ఏ�క �జ�న సంపద.   

ਖੋਟੇ ਨਦਿਰ ਨ ਆਵਨੀ ਲੇ ਅਗਿਨ ਜਲਾਈਐ ॥੫॥
అబద�� ��� ��� ఆ��ంచ��; అ� ���నం ���� జనన 
మర�ల అ�� చ��ల� �యబడ��. || 5||             

ਿਜਨੀ ਆਤਮੁ ਚੀਿਨਆ ਪਰਮਾਤਮੁ ਸੋਈ ॥
తమ��౦� ఆ��౦� ���� �� ��త� �గ����.             
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ਏਕੋ ਅੰਿਮ�ਤ ਿਬਰਖੁ ਹੈ ਫਲੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹੋਈ ॥੬॥
��� అ��త�న పం�� ఇ�� మ� ��� �ం��� అ� �� 
�గ����. || 6||  

ਅੰਿਮ�ਤ ਫਲੁ ਿਜਨੀ ਚਾਿਖਆ ਸਿਚ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥
�మం �క� అ��త�న పం�� �� ��న �� సత�ం� ������.        

ਿਤੰਨਾ ਭਰਮੁ ਨ ਭੇਦੁ ਹੈ ਹਿਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੭॥
��� �౦� ��� ఉ౦డడ౦� ��� స౦�హ౦ ��, ���౦� ��; �� 
��క ఎల���� ��� �మ అమృతం� �ం� ఉం�ం�. || 7||     

ਹੁਕਿਮ ਸੰਜੋਗੀ ਆਇਆ ਚਲੁ ਸਦਾ ਰਜਾਈ ॥
ఓʼ �న��, �� ఆయన ఆజ�� ఈ �క�న� వ���; �బ��, ఎల���� 
ఆయన ఇ���� అ��ణం� ��ంచం�.

ਅਉਗਿਣਆਰੇ ਕਉ ਗੁਣੁ ਨਾਨਕੈ ਸਚੁ ਿਮਲੈ ਵਡਾਈ ॥੮॥੨੦॥
ఓʼ ���, � ���� ���౦� మ�మ� �� �౦దగ��ంత స���ల� 
న�� ఆ�ర��౦చ౦�. ||8|| 20||      

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: 

ਮਨੁ ਰਾਤਉ ਹਿਰ ਨਾਇ ਸਚੁ ਵਖਾਿਣਆ ॥
��� �మ�� బ�� మన�� �ం� ఉన��� �త���� �టల� ఎల���� 
�డ��.                       

ਲੋਕਾ ਦਾ ਿਕਆ ਜਾਇ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਿਣਆ ॥੧॥
అ� ���న����, ఆ వ��� �� ఆ��దకరం� ���, అ� ఇతర వ���ల� 
ఎ�వం� �� ���ం�? || 1||    
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ਜਉ ਲਗੁ ਜੀਉ ਪਰਾਣ ਸਚੁ ਿਧਆਈਐ ॥
��ణ��స ఉన�ంత �లం �త� ���� ���ం��.             

ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਿਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �టల� ���� �� ఖ�ళ �ం�� ఆ�ర��ంచబడ��. 
||1||��మం|| 

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕਾਰ ਦੇਿਹ ਦਇਆਲ ਤੂੰ ॥
ఓ' దయగల ���, �జం� ప��ర��న � భ�� ఆ�ధన� న�� 
ఆ�ర��ంచం�.        

ਹਉ ਜੀਵਾ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਿਹ ਮੈ ਟੇਕ ਅਧਾਰੁ ਤੂੰ ॥੨॥
� �టల� �డటం ��� �� ఆ����కం� స�వం� ఉం��; �� � 
ఏ�క మద�� మ�� �ప�న�న��. || 2||   

ਦਿਰ ਸੇਵਕੁ ਦਰਵਾਨੁ ਦਰਦੁ ਤੂੰ ਜਾਣਹੀ ॥
ఓʼ ���, �జ�న �వ��� � ఆ�శ��� వ��న వ��� �క� �ధ మ�� 
��� ��ం� �� ���.

ਭਗਿਤ ਤੇਰੀ ਹੈਰਾਨੁ ਦਰਦੁ ਗਵਾਵਹੀ ॥੩॥
� భ�� ఆ�ధన ఎంత అ��త�న�! ఇ� అ�� ���ల� �ల���ం�. ||3||     

ਦਰਗਹ ਨਾਮੁ ਹਦੂਿਰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਣਸੀ ॥   
ఆయన సమ�ం� �మం� ��నం ��� ఆ��ం��డ� ��� 
అ�చ��� ��త� ���.       

ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਪਰਵਾਣੁ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਸੀ ॥੪॥
������� అ�స�ం� భగవం��� �గ�ం� వ��� ��తం ఫల�పద�న�, 
ఆ�ద�గ��న�. || 4||   

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਕਿਰ ਭਾਉ ਤੋਸਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੇਇ ॥
��తం� సత���, తృ���, ��మ� అభ��ం� ��� �మ�� 
���ం���,      
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ਮਨਹੁ ਛੋਿਡ ਿਵਕਾਰ ਸਚਾ ਸਚੁ ਦੇਇ ॥੫॥
�� మన�� �క� �ష� ��రణల� బ������ మ�� �శ�త ��� 
��� తన �శ�త �మం� ఆ�ర�����. || 5||             

ਸਚੇ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ॥
�త���� తన ��మ� ఎవ��� తన స�ంతం� �ం��.                      

ਆਪੇ ਕਰੇ ਿਨਆਉ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਇਆ ॥੬॥
తన� న��న �ధం� అత� స�యం� ����� �ర�����. || 6||              

ਸਚੇ ਸਚੀ ਦਾਿਤ ਦੇਿਹ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ॥
ఓʼ ���, �� ఎల���� �న�లపట� దయ� ఉం��, దయ�� � 
�శ�త �మం �క� బ�మ�� న�� ఆ�ర��ంచం�,            

ਿਤਸੁ ਸੇਵੀ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ਹੈ ॥੭॥
పగ� మ�� ���, �� ఆ ���� ��������, ఎవ� �� �లకట����. 
|| 7|| 

ਤੂੰ ਉਤਮੁ ਹਉ ਨੀਚੁ ਸੇਵਕੁ ਕਾਂਢੀਆ ॥
�� ఉ�త��న�� మ�� �� �మ� వ����, అ��� �� �� � 
�వ�� అ� ��వబడ��.   

ਨਾਨਕ ਨਦਿਰ ਕਰੇਹੁ ਿਮਲੈ ਸਚੁ ਵਾਂਢੀਆ ॥੮॥੨੧॥
ఓʼ ���, దయ�� �న� �ద � కృప� ��ంచం�, త��� ����న 
�� � �శ�త ���� �ం� �� ��� క���వ��. ||8||21||        

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਿਕਉ ਰਹੈ ਿਕਉ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 
మ�� జనన మర�ల చ�కం ఎ� ����ం�? ���� ఎ� �గ�౦చవ��?           

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਦੁਖੁ ਘਣੋ ਿਨਤ ਸਹਸਾ ਦੋਈ ॥੧॥
జననమర�ల �ధ అ�ర�న� మ�� �యపట� ద�ంద�త�ం మ�� 
��మ �రణం� ఒక� ����� ఉ���. || 1||      
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ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਕਆ ਜੀਵਨਾ ਿਫਟੁ ਿਧ�ਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥
�మం� ��నం �� ��తం ��ంచ��� ���న� ��; �య�న 
మ�� �ప�గస��న� �పపంచ ����ట�,        

ਸਿਤਗੁਰ ਸਾਧੁ ਨ ਸੇਿਵਆ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਨ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక�ళ �జ�న ��-��� �ధనల� �వ��, అ�స�ంచక�� 
మ�� ��� భ�� ఆ�ధన అత�� ���కరం� �రక��. || 1|| ��మం||           

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤਉ ਰਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥
ప��ర� ���� క����, ఆయన �ధనల� అ�స�ం�న��� జనన 
మర�ల చ��� �����.

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਰਾਿਸ ਦੇਇ ਿਬਨਸੈ ਭ�ਮੁ ਕੂਰਾ ॥੨॥
��� �మ సంపద ఉన�వ���, �� వల� �కసంపద� అత� త��� సం�హం 
అదృశ�మ��ం� అ� ��� ఆ�ర�����. || 2||     

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਉ ਿਮਿਲ ਰਹੈ ਧਨੁ ਧਨੁ ਜਸੁ ਗਾਏ ॥
సహ�స౦� �నయ౦గల ����, ఎల���� ���� కృతజ�త� 
���� ఆయన �టల� �డ��.        

ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਪਾਏ ॥੩॥
��� అ�చ�� భగవం���, అనంత�న మ�� ��థ�క�న ��� 
�గ����. || 3||                

ਨਟੂਐ ਸਾਂਗੁ ਬਣਾਇਆ ਬਾਜੀ ਸੰਸਾਰਾ ॥
ఈ �పపంచం, బ�� �పదర�న వ�, స�ల���క �టకం.                

ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਬਾਜੀ ਦੇਖੀਐ ਉਝਰਤ ਨਹੀ ਬਾਰਾ ॥੪॥
ఒక �ణం �� అంతకం� ఎ��వ ��, �పదర�న క����ం� �� అ� ఏ 
సమయం�� అదృశ�ం ��. || 4||        

ਹਉਮੈ ਚਉਪਿੜ ਖੇਲਣਾ ਝੂਠੇ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥
అహం� �����న �పజ� అబద�ం మ�� అహం �క�ల� ��� ఆట 
ఆ��న��� ��త ఆట ఆ�����,     
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਾਰੈ ਸੋ ਿਜਣੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੫॥
ఈ ��త ఆట� �పపంచం �త�ం ఓ���ం�; ��� �ట� 
�ప��ం�ం� వ��� ��త� ����� మ�� ��� అ��ణం� 
వ�వహ����. || 5||           

ਿਜਉ ਅੰਧੁਲੈ ਹਿਥ ਟੋਹਣੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ॥
������ ��� �౦� ఉన� �బ�ం� �� �� ��� �మ౦ �� అ�� 
ఉ౦�ం�.        

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਟੇਕ ਹੈ ਿਨਿਸ ਦਉਤ ਸਵਾਰੈ ॥੬॥
� ఆ����క అ��న� �క�� ��� �మ� ���; ��� �� �� పగ� 
మ�� ��� స�యప� అ�వం� మద��. || 6||       

ਿਜਉ ਤੂੰ ਰਾਖਿਹ ਿਤਉ ਰਹਾ ਹਿਰ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥
ఓ' ���, � �� మద���, �� న�� ఉం�ట��� �� ��ంచగల�.          

ਅੰਿਤ ਸਖਾਈ ਪਾਇਆ ਜਨ ਮੁਕਿਤ ਦੁਆਰਾ ॥੭॥
� �నయ�వ�� ���� �గ�ం��, ఇ� �వ�� స�యప��ం� 
మ�� అత�� ����ల �ం� మ�� జనన మ�� మరణ చ��ల 
�ం� ���� ���ం�. || 7||         

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਮੇਿਟਆ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥   
��� ���� ���౦చడ౦ ��� జనన మర�ల చ��ల �౦� క�� �ధ� 
����యవ��.           

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਤਾਰੇ ॥੮॥੨੨॥
ఓ �న�, ���� మర��� ��, ప��ర� ��� ��� ����ల పదం 
�ం� ����ళ��. ||8|| 22||    

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨
�� ఆ�, అష�ప��, �ండవ లయ, �డవ ���:             
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ਸਾਸਤੁ ਬੇਦੁ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸਰੁ ਤੇਰਾ ਸੁਰਸਰੀ ਚਰਣ ਸਮਾਣੀ ॥
ఓ' ���, � ���� ���ంచడం అ�� అ�� �����, �ద, స�ృ�ల ����� 
�ందడం వం��, మ�� � ��� అ��� �యడం అ�� గం�న�� 
��నం �యడం వం��.  

ਸਾਖਾ ਤੀਿਨ ਮੂਲੁ ਮਿਤ ਰਾਵੈ ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਰਬ ਿਵਡਾਣੀ ॥੧॥
ఓʼ ���, ఈ ఆశ�ర�కర�న �పపం��� �� ��� మ�� ���ఖ �య 
సృ��కర�; � ��� ��� స��ం� ఆనంద�� అ�భ�ం��. ||1||  

ਤਾ ਕੇ ਚਰਣ ਜਪੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�వ�� �న� ��� ��� �క� అ��త�న ప��� ఉచ����� మ�� 
అత� ��� ������. || 1|| ��మం||                     

ਤੇਤੀਸ ਕਰੋੜੀ ਦਾਸ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੇ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥
ఓʼ ���, ల��� మం� �వత� అ� �లవబ��� � �వ��; �� 
అ�� అ����, అ�ం��య శ��� మ�� ��త ��సల� �ప�త.                               
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ਤਾ ਕੇ ਰੂਪ ਨ ਜਾਹੀ ਲਖਣੇ ਿਕਆ ਕਿਰ ਆਿਖ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 
అత� ��ల� అర�ం �����; ��� �వ�ంచ��� మ�� 
�ప��ం�ంచ��� �� ఏ� �ప�గల�? || 2||     

ਤੀਿਨ ਗੁਣਾ ਤੇਰੇ ਜੁਗ ਹੀ ਅੰਤਿਰ ਚਾਰੇ ਤੇਰੀਆ ਖਾਣੀ ॥
ఓʼ ద��, ఈ �పపంచం� �య �క� �� ���ల� మ�� ��� 
��థ�క సృ�� ���ల� �� ��ం�ం��.       

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ਕਥੇ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੩॥
�� � క�క��� ��ం�న��� ��త�, �� అ��న�త ఆ����క 
��� �ం��� మ�� � వ��ంచ�� �పశంస� మ�� 
���ల ��ం� ���డగ������. || 3||           

ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਿਕਆ ਕੋ ਕਰੇ ਪਰਾਣੀ ॥
�� సృ��కర�, అ�� �� సృ��ం�న�; ఏ �న�� ఏ� �యగల�?                

ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰਿਹ ਤੂੰ ਅਪਣੀ ਸਾਈ ਸਿਚ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥
�� � కృప �క� ��� ��న వ��� ��త� �� ��నం అ���. || 4|| 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੇਤੁ ਹੈ ਜੇਤੀ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥
ఓʼ ���, �పపంచం �త�ం జనన మర�ల చ��ల� �బ� ఉం�ం�; 
�ప� ఒక�� � ���� ��������.        

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਹੋਰ ਮਨਮੁਿਖ ਿਫਰੈ ਇਆਣੀ ॥੫॥
�� అ� �� సం�షం క����, అ��� ఒక �� అ�చ�� �మ��� 
�గ����; ఇతర ��య-అహం�ర అ���� అంద� ��� ���� 
ఉం��. ||5||                                                 

ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਬ�ਹਮੇ ਕਉ ਦੀਏ ਪਿੜ ਪਿੜ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥
�బహ� ��� ��ల� సంకలనం �య�వ�ం�, ఆయన ��� చ���, 
�ప��ం��� ఉండ�వ�ం�.    

ਤਾ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਬਪੁੜਾ ਨਰਿਕ ਸੁਰਿਗ ਅਵਤਾਰੀ ॥੬॥
�పం �బహ� ��� ����� అం�క�ంచడ� స�న �వన ��నం అ� 
�గ�ంచ�క నరకం, స�ర�ం� వలసల ��ం� ఆ�చన�� ����� 
ఉ���. || 6|| 
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ਜੁਗਹ ਜੁਗਹ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੀਏ ਗਾਵਿਹ ਕਿਰ ਅਵਤਾਰੀ ॥
�ప� �గం�, ��� �ప� వ���ల� సృ��ం��, ��� �పజ� ��� 
అవ���� �పశం������.      

ਿਤਨ ਭੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤਾ ਕਾ ਿਕਆ ਕਿਰ ਆਿਖ ਵੀਚਾਰੀ ॥੭॥
�� �� ��� స���ల ప���� క��న�క���; ఆయన 
స���ల� ��౦� ఆ��౦చ��� �� ఏ� �ప�గల�. || 7||               

ਤੂੰ ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਾਚਾ ਦੇਿਹ ਤ ਸਾਚੁ ਵਖਾਣੀ ॥
ఓʼ ���, �� �శ���, � సృ�� � �త����� ���ం, �� న�� 
�మం� ఆ�ర����, అ��� ��త� �� � �శ�త ���� ప�ంచగల�.                 

ਜਾ ਕਉ ਸਚੁ ਬੁਝਾਵਿਹ ਅਪਣਾ ਸਹਜੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣੀ ॥੮॥੧॥੨੩॥
ఓ' ���, � �శ�త ���� ���ంచ��� �� ���� ఆ�ర��ం� వ���, 
సహజం� అత� � ��� ��నం �యబ���. ||8|| 1|| 23||         

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਹਮਰਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
సత���� � సం��ల� అంతం ���.     

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥
మ�� � మన��� ��� �ష�ల�ష�న ��� �ం�ప���.                          

ਸਬਦੁ ਚੀਿਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥
ఇ��� ������� ��ం� ఆ��ంచటం ��� �� �త� �ం�� �ం��. || 
1||            

ਸੁਿਣ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤਤੁ ਿਗਆਨੁ ॥
ఓʼ � మన�, ��క ��నం �క� ���� �నం�,         

ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਸਭ ਿਬਿਧ ਜਾਣੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భగవం��� ఎవ��� ఏ�� ఇ�� శ�� ఉం� �� �మం �క� �� ��� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��త� ల���ం�. || 1|| ��మం||            

ਸਿਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
సత� ���� క���� మ�� ఆయన �ధన� అ�స�ం�  మ�మ,          
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ਿਜਿਨ ਮਮਤਾ ਅਗਿਨ ਿਤ�ਸਨਾ ਬੁਝਾਈ ॥
�కసంపద, అ�బం�ల �సం � ��ర�న ��క� �ర�బ��య�,          

ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੨॥
ఇ��� స��న౦�, సమ�క౦� �౦���, ��� �టల� �డ��. 
||2||          

ਿਵਣੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀ ॥
ప��ర� ��� �ధల� �����, అ�స�ంచ�ం� �వ��నం �క� 
���� ఎవ� అర�ం �����.   

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਣੀ ॥
ఎం�కం� ��� �ధన� ��ం�, ఒక� ఇతర �ష�ల పట� �పపంచ 
అ�బంధం మ�� ��శ� �మగ�� ఉం��.        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਹਿਰ ਬਾਣੀ ॥੩॥
��� ���� ��� ���� �ం�, ��� ��� �క� �వ� ప�ల ��వ� 
�గ����. || 3||                 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਿਸਿਰ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �వ �యడం అ�� తప��ల� 
అత�ంత ఉన�త�న�. 

ਹਿਰ ਜੀਉ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਭ ਦੂਖ ਿਵਸਾਰਣਹਾਰੁ ॥
అ�� �ః�ల� �న� ��� తన హృదయ౦� �వ�౦చ��� �గ�౦చవ��.             

ਦਿਰ ਸਾਚੈ ਦੀਸੈ ਸਿਚਆਰੁ ॥੪॥
అ�౦� వ��� ��� స౦�౦� �జ౦� �ర�౦చబ���.|| 4||            

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਿਤ�ਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� �పపం�ల ��ం� 
����వడం ���,       

ਆਪੁ ਪਛਾਿਣ ਹਿਰ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥
ఆ త��త తన� ���౦��౦� ఆయన ���� �గ����.            
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ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮਹਲੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੫॥
ఆ �ధం� ��� �� �వ��న �టల ��� ఆయన భగవం��� ఐక�ం 
అ��� ||5||                          

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥
��� �ధనల� ��ంచడం ��� తన �త�ం వం��� ����ల �ం� 
��డ��.            

ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਿਰ ਧਾਰੇ ॥
హృదయ౦� అ౦�౦�న అ��త�న ���� ఉ౦�� ఉ౦�;      

ਸਾਚੀ ਸੋਭਾ ਸਾਿਚ ਦੁਆਰੇ ॥੬॥
అ��� ఆయన ��� స౦��� �జ�న మ�మ� అలంక�౦చబ���.|| 
6||      

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਿਜ ਗੁਿਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥
��భ�� �వ� �మగ��న �� �� అదృష�వం��. 

ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਏ ॥ 
��� ఎల���� ��� భ�� ఆ�ధన� �మగ�ం ���� మ�� ��� 
��� ��� అమ���.           

ਨਾਮੇ ਉਧਰੇ ਕੁਲ ਸਬਾਏ ॥੭॥
���� ���ంచడం ���, �� త�ల�� ����ల �ం� ర�ంచబడ��.|| 
7|| 

ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥
�న� ���  ���� �జ�న ఆ�చన ����,                        

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
అ� ఎల���� ��� �మ�� � హృదయ౦� ఉ౦��౦�౦�.               

ਹਿਰ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੮॥੨॥੨੪॥
��� ��మ�ర�క భ��� �౦���న�� జనన మర�ల చ��ల �౦� 
����� �౦���.||8|| 2|| 24||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:
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ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥
�ప� ఒక�� ఆశ� ఆశ� ఆద�ంచడం ��� �����.     

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਿਨਰਾਸਾ ਹੋਈ ॥
�� ��� ����� అర�౦ ���న��� �క��కల �౦� �రమ���.     

ਆਸਾ ਿਵਿਚ ਸੁਤੇ ਕਈ ਲੋਈ ॥
�� మం� త��� �క ఆశల� ��ద��� (�������).             

ਸੋ ਜਾਗੈ ਜਾਗਾਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥
��� తన� �� ����� ఈ ��ద �ం� ఆ వ��� ��త� ���ం��. || 1||      

ਸਿਤਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਇਆ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਭੁਖ ਨ ਜਾਈ ॥
�మం� ��నం ��ం� సత� ��� ���� ����న� వ����, �మం 
��ం� �క�ష�ల �సం ��క �ల��ద� ����ం�.      
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ਨਾਮੇ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਬੁਝੈ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਿਤਸੈ ਰਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం ��� ��త� �క�ంఛల అ�� ఆ���ం�; �� �మం ��� �త�ం 
��� ల���ం�. || 1|| ��మం||    

ਕਿਲ ਕੀਰਿਤ ਸਬਦੁ ਪਛਾਨੁ ॥
ఓ' � �����, క��గం� ��� �క� ��క ప��� అర�ం ����, 
ఎల���� ��� �టల� �డం�.  

ਏਹਾ ਭਗਿਤ ਚੂਕੈ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
భ�� ఆ�ధన ���� అహం���� ����ంచవ��.               

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਨੁ ॥   
��� �ధనల� ��ంచడం ��� ��� ఆ��నం� ఆ���� 
�ం���            

ਿਜਿਨ ਆਸਾ ਕੀਤੀ ਿਤਸ ਨੋ ਜਾਨੁ ॥੨॥
��� �న�ల మన��� ఈ ��కల� సృ��ం�డ� �గ�ంచం�.|| 2||           

ਿਤਸੁ ਿਕਆ ਦੀਜੈ ਿਜ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥
�వ�క��� ప�ం�న ఆ ���� మనం ఏ� అ��ం��,                          

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
మ�� దయ ��ంచడం ���� మన మన��� �ం�ప���ం�?          

ਇਹੁ ਿਸਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥
మన ఆత�అహం���� ����ం�, ఆ ���� ���� �ం����.    

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੩॥
��� ����� అర�ం ���న� వ��� �శ�త�న ఖ�ళ �ం�� అ�భ����. || 
3||   

ਆਿਪ ਕਰੇ ਤੈ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ॥
�ప� ఒక��� తన� �� వ���క�ంచడం ��� ��� స�యం� �ప�� 
�����.                                  
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ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥
ఆయ� స�యం� ��� ��� ���� ఒక వ��� హృదయం� �ప������.        

ਆਿਪ ਭੁਲਾਵੈ ਆਿਪ ਮਾਰਿਗ ਪਾਏ ॥
��� స�యం� �ంతమం�� త���� ప��ం�, �ంత ��� ���ర�ం� 
ఉం���.  

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਿਚ ਸਮਾਏ ॥੪॥
��� ��� �క� �వ��క�ం ��� �శ�త ���� ��నం అ���. ||4||                 

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥
��� ���� ప��న ��� �ట� �జ�న �వ� పదం,            

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਆਿਖ ਵਖਾਣੀ ॥
�ప� �గం�� �� అ�చ�� ఉచ��ంచడం మ�� �వ�ంచడం 
������.        

ਮਨਮੁਿਖ ਮੋਿਹ ਭਰਿਮ ਭੋਲਾਣੀ ॥
�� ��య సంకల�ం క��న వ���� �పపంచ ��మ మ�� సం�హం� 
త���� ప���.              

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਿਫਰੈ ਬਉਰਾਣੀ ॥੫॥
���� ���ంచ�ం�, �పపంచం �త�ం ���� ���� ఉం�ం�. ||5|| 

ਤੀਿਨ ਭਵਨ ਮਿਹ ਏਕਾ ਮਾਇਆ ॥
�� �పపం�ల అంత�, ఒ� �య �ప�వం �పబలం� ఉం�ం�.  

ਮੂਰਿਖ ਪਿੜ ਪਿੜ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਿਦ�ੜਾਇਆ ॥
���� మ�� మ�� �ఖ�ల� చదవడం ��� �క�ష�ల� ��మ� 
మ�ంత బ��తం ���.    

ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 
అత� అ�� ర�ల ఆ��ల� �ర�����, �� ఇప��� భయంకర�న 
�ధ� మ�� �ః��� అ�భ������.         

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੬॥
సత� ��� �ధనల� �వ�యడం మ�� అ�స�ంచడం ��� 
ఎల���� �శ�త �ం�� అ�భ����. || 6||        
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ਅੰਿਮ�ਤੁ ਮੀਠਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥ ਅਨਿਦਨੁ ਭੋਗੇ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ॥
��� �టల� �ప��ం�ంచడం ��� మ�� �పల �ం� అ��� 
����ంచడం ��� �మం �క� �� అ��త�న మకరం��� ఎల���� 
ఆ���ంచవ��.                  

ਸਹਿਜ ਅਨੰਿਦ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥
క�కర౦ ��౦� ��� అ�౦� వ���ల� స�న౦�, ఆన౦ద౦� 
ఉ౦��౦��.               

ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸਦਾ ਸਿਚ ਿਪਆਿਰ ॥੭॥
�మం� �ం�న �� ఎల���� ��య�న ���� ��మ� ఉం��. ||7|| 

ਹਿਰ ਜਿਪ ਪੜੀਐ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥
ఓʼ � �����, ��� �� �ట ��ం� ఆ��ంచం� మ�� ��� 
���� ���ంచం�.           

ਹਿਰ ਜਿਪ ਪੜੀਐ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ॥
� అ��� అణ���, ��� ���� ���౦చ౦�.                   

ਹਿਰ ਜਪੀਐ ਭਇ ਸਿਚ ਿਪਆਿਰ ॥
అ��, మన౦ ��� �రవ�య�న భయ౦� ఉ౦�ట��� ఆయన ��౦� 
���౦��.            

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਿਤ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥੮॥੩॥੨੫॥
ఓ �న�, �� �ధనల� ��ంచం� మ�� ���� � హృదయం� 
�ం�ప��ం�. ||8|| 3|| 25||      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:                              

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ॥
�� ఆ�, అష�ప��, ఎ��� లయ, ��, �డవ ���: 

ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਂਿਤ ਊਪਜੈ ਿਜਿਨ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਬੁਝਾਈ ॥
ఆ����క �ం� ��� �ధ�� �ం� ��వ��ం�, ఇ� �క �ంఛల 
�క� అ��� ఆ���ం�.
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ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ॥੧॥ 
మనం ����, ��� �ం� �ప� ���� �ం���. || 1||            

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਚੇਿਤ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, ��� ���� ��త� ���ంచం�.                                            

ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਦੇਿਖ ਕੈ ਭਿਜ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�నవత�ం ����ల� మండడం ��, �� �� శర�ల��� 
ప�����. || 1|| ��మం|| 

ਗੁਰ ਤੇ ਿਗਆਨੁ ਊਪਜੈ ਮਹਾ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥  
�స��కత� స��త�ృష��న ఆ����క ��నం ��� �ధనల �ం� 
��వ��ం�.         

ਗੁਰ ਤੇ ਘਰੁ ਦਰੁ ਪਾਇਆ ਭਗਤੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥
���ధల ���, ��� � హృదయం� �వ���న��� �� �గ�ం��, 
�� ��� � మన�� భ�� ఆ�ధన� �ం� ఉం�. || 2||                         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਬੂਝੈ ਵੀਚਾਰਾ ॥
మనం ��� �ధనల� అ�స�ం� ���� �����న����, అ��� మనం 
స���� అర�ం ���ం��.    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਸਲਾਹ ਹੈ ਅੰਤਿਰ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥੩॥
�� ��� �క� ఆ����ల ��� ��� ���� ఆ�����, �డ�� 
మ�� అప��త�న ��� ��� �క� ��క పదం మన� �వ���ం�. || 
3||         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੂਖੁ ਊਪਜੈ ਦੁਖੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਈ ॥
���ధల� అ�స�ంచడం ��� ఆ����క �ం� ఉత�న�మ��ం� 
మ�� ఏ �ఃఖం �� దగ�ర� ��.        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥੪॥   
��� �ధనల ��� మన అ��� జ�ం�న��� మన మన�� �ష�ల�షం� 
���ం�. || 4||       
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ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਆਪੁ ਗਇਆ ਿਤ�ਭਵਣ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥
�జ�న ���� క��న త��త మ�� అత� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ���, ఒక వ��� �క� ��య అహం�రం ��ం� మ�� 
అత� �� ప�ల ����� �ం���.       

ਿਨਰਮਲ ਜੋਿਤ ਪਸਿਰ ਰਹੀ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਈ ॥੫॥
��� �ష�ల�ష�న ��� �ప��� �పస���ంద� మ�� అత� మన��� 
�ప�న ఆత�-���� అ�సం�నం �యబ��ంద� అత� �గ����. || 
5||          

ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਸਮਝਾਇਆ ਮਿਤ ਊਤਮ ਹੋਈ ॥
ప�����న ��� ఆ����క ����� గడపడం ��ం� ����� 
అం�ం�న��� ఒక వ��� �క� ����ట� ఉ�త�ం� �ర��.    

ਅੰਤਰੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਿਤ ਹੋਇ ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੬॥
చల�� మ�� ఓ��� �ం� �ప�� వ��ం� మ�� ���� ��నం 
�యడం ��� మన��� ఆ����క �ం� �పబలం� ఉం�ం�. || 6||        

ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਤਾਂ ਿਮਲੈ ਜਾਂ ਨਦਿਰ ਕਰੇਈ ॥
భగవం�� తన కృప� అ��గ�౦�న��� ��త� ప��ర� సత� ���� 
క����.     

ਿਕਲਿਵਖ ਪਾਪ ਸਭ ਕਟੀਅਿਹ ਿਫਿਰ ਦੁਖੁ ਿਬਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥੭॥ 
అ��� అత� ��� మ�� అ�� ��� �ల���� మ�� అత� 
��త �ప�ణం� ఎ�వం� �ధ �� అడ�ం�� ఎ����. ||7||       
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ਆਪਣੈ ਹਿਥ ਵਿਡਆਈਆ ਦੇ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ॥        
అ�� మ�మ� ��� ��� ఉ���; ��� ��� �మం� ఒక��� ఇ��, 
ఈ మ�మల� ఆ�ర�����.           

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਵਿਡਆਈ ਪਾਏ ॥੮॥੪॥੨੬॥
�� ��� తన హృదయం� �ప���ం�న ఓʼ �న� ఇక�డ మ�� త��త 
���� �ం���. ||8|| 4|26||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:

ਸੁਿਣ ਮਨ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇ ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਇ ਿਮਲੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
��, ఓ' � మనద�, �� ��� ��� �ం�పరచం�: ఓ' � �ద��, 
అ� �యడం ���, ��� స�యం� మమ��� కలవ��� వ���.     

ਅਨਿਦਨੁ ਸਚੀ ਭਗਿਤ ਕਿਰ ਸਚੈ ਿਚਤੁ ਲਾਈ ॥੧॥
ఎల���� �జ�న భ�� ఆ�ధనల� �ర��ంచం� మ�� ���� 
అ��ణం� ఉండం�. || 1||        

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਤੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ � స�ద��, ��� ���� ��త� ���౦చ౦�, అ��� �� 
ఆ����క �౦�� �౦��౦��.    

ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ ਦੂਿਰ ਕਿਰ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అహం���� ����ంచం� మ�� ��పల �ం� �పపంచ �ష�ల పట� 
��మ� ����ంచం� మ�� �� ఇక�డ మ�� ఇక� �ప� �ర��� 
�ం���. || 1|| ��మం||             

ਇਸੁ ਭਗਤੀ ਨੋ ਸੁਿਰ ਨਰ ਮੁਿਨ ਜਨ ਲੋਚਦੇ ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਈ ਨ ਜਾਇ ॥
�వ�త�, ఋ�� ఈ భ�� ఆ�ధన �సం ఆ�టపడ�, సత� ��� 
�ధనల� ��ంచ�ం� ��� ��ంచ��.                     

ਪੰਿਡਤ ਪੜਦੇ ਜੋਿਤਕੀ ਿਤਨ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥੨॥
పం���, ������ తమ �స��ల� చ���� ఉం��, �� �� 
�� ��� భ�� ఆ�ధన ��ం� ఎ�వం� అవ�హన� �ంద��. || 2||      
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ਆਪੈ ਥੈ ਸਭੁ ਰਿਖਓਨੁ ਿਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥
��� �ప�� తన ��� ఉం�����, �బ�� �� ��ం� ఏ� �ప���.   

ਆਪੇ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਈਐ ਗੁਿਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥
భగవం�� మన� ఏ� ఇ�� మనం ��� ��త� �ం��� అ� 
��� ఈ అవ�హన� ఇ���. || 3||            

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਿਤਸ ਦੇ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥
అ�� ���� మ�� ��� ఆ ��� మ�� అత� అంద�� ��� 
��� సృ��ంచబడ��.     

ਮੰਦਾ ਿਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਜੇ ਦੂਜਾ ਹੋਈ ॥੪॥     
�బ�� మనం ఎవ��� �డ���� ఎ� ��� �యవ��? మ�క సృ��కర� 
ఉం�� �� అ� �యగల�. ||4||       

ਇਕੋ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਦਾ ਏਕਾ ਿਸਿਰ ਕਾਰਾ ॥
��� ఆజ� ��త� �పప౦చ��ప�౦� �పబల౦� ఉ౦�౦�, �ప� ఒక�� 
ఆయన ��� ��యబ�న ఆ ప�� ��త� ���.                 

ਆਿਪ ਭਵਾਲੀ ਿਦਤੀਅਨੁ ਅੰਤਿਰ ਲੋਭੁ ਿਵਕਾਰਾ ॥੫॥
��� స�యం� �ంతమం�� త���� ప��ం��, ఎం�కం� �� 
హృద�ల� ��శ మ�� ����� ఉ���. || 5||    

ਇਕ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੀਿਤਅਨੁ ਬੂਝਿਨ ਵੀਚਾਰਾ ॥  
��� స�యం� �� మం�� ��� అ�చ��� ��� మ�� �� 
��వంత�న ��తం �క� �వన� అర�ం ������.       

ਭਗਿਤ ਭੀ ਓਨਾ ਨੋ ਬਖਸੀਅਨੁ ਅੰਤਿਰ ਭੰਡਾਰਾ ॥੬॥
��� ��� భ�� ఆ�ధనల� ఆ�ర��ం�, �మ ��� �� హృద�ల� 
�ం��. || 6||         

ਿਗਆਨੀਆ ਨੋ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੁ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥
ఆ����క ��� అ�న �� ��� ఉన� �త� ���� ��, �� సత�� 
��ం� ����ం��.     

ਓਇ ਭੁਲਾਏ ਿਕਸੈ ਦੇ ਨ ਭੁਲਨੑੀ ਸਚੁ ਜਾਣਿਨ ਸੋਈ ॥੭॥
�త���� �ప��� �ప������డ� �� అర�ం ���వడం వల� �� 
ఎవ� త���� పట��. || 7||                    
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ਘਰ ਮਿਹ ਪੰਚ ਵਰਤਦੇ ਪੰਚੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥
ఈ ���ల� ఐ� అ���� ఉన�ప��� ఇక�డ ఈ ఐ� అ���� 
�యం�తణ� ఉంచబ���.    

ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਵਿਸ ਨ ਆਵਨੑੀ ਨਾਿਮ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੮॥੫॥੨੭॥
ఓʼ �న�, ��� �ధనల� ��ంచ�ం� ఈ ఐ� ��� �యం�తణ�� 
�� మ�� అహం ���� ��నం �యడం ��� ��త� జ���ం�. ||8|| 
5|| 27|| 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���:

ਘਰੈ ਅੰਦਿਰ ਸਭੁ ਵਥੁ ਹੈ ਬਾਹਿਰ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥
�మం �క� సంపద మన హృద�ల� ఉం�ం�; బయట ఏ� ఉండ�.        

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਅੰਤਿਰ ਕਪਟ ਖੁਲਾਹੀ ॥੧॥
��� కృపవల� అ��న� త��� �రవబ�న��� �మం �క� ఈ సంపద 
ల���ం�. ||1||      

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��త� 
��� �గ�ంచబ���.                           

ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਿਦਖਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ �� అంద�� ఉం�ం�, �� సత� ��� ��త� ��� �ల�����. 
|| 1|| ��మం|| 

ਹਿਰ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ ਸੋ ਲਏ ਪਾਏ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥
��� �మ సంపద� అ��ష�� అ�న �� ��� �టల� 
�ప��ం�ంచడం ��� అ�ల��న ఈ ఆభరణం �ం� ���� 
�ం���.               

ਅੰਦਰੁ ਖੋਲੈ ਿਦਬ ਿਦਸਿਟ ਦੇਖੈ ਮੁਕਿਤ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥
అత� ��ల మన�� గల�� అ��� మ�� ఆ����క ��� అ�న కళ� 
���, అత� �మ ��� ����, అ� అత�� �పపంచ బం�ల �ం� 
���� �యగల�. || 2||                             
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ਅੰਦਿਰ ਮਹਲ ਅਨੇਕ ਹਿਹ ਜੀਉ ਕਰੇ ਵਸੇਰਾ ॥
�మం �క� అ�క సంపద� మన హృదయం� ఉ���; మన ఆత� �� 
�పల �వ���ం�. 

ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ਿਫਿਰ ਹੋਇ ਨ ਫੇਰਾ ॥੩॥
��� �� దయ వల�, ఈ �షయం అర�ం ���న����, అత� తన 
హృదయం �క� ��క �క� ఫ��� �ం��� మ�� ఇక� జన�� 
మ�� మర�ల చ��ల� పడ�. || 3||    

ਪਾਰਖੀਆ ਵਥੁ ਸਮਾਿਲ ਲਈ ਗੁਰ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥
��� �ం� అవ�హన �ం�న ఆ����క ����� �పశం�ం�న �� �మ 
సంపద� తమ హృద�ల� �ం���.     

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਅਮੁਲੁ ਸਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੪॥
�లకట���� �మ సంపద, �� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� 
అ��న వ��� ��త� ��� �ం���. || 4||         

ਬਾਹਰੁ ਭਾਲੇ ਸੁ ਿਕਆ ਲਹੈ ਵਥੁ ਘਰੈ ਅੰਦਿਰ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద��, �మ �� మన �పల ఉం�ం�; అరణ�ం� బయట ��� 
క��న��� �పయ��ం� వ���� ఏ� ల�ంచ�.        

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਫਰੈ ਮਨਮੁਿਖ ਪਿਤ ਗਵਾਈ ॥੫॥
సం�హం� �స��న �త�ం �పపంచం ���� ఉం�ం�; 
స�సంకల�� గల వ��� తన �ర��� �����. || 5||          

ਘਰੁ ਦਰੁ ਛੋਡੇ ਆਪਣਾ ਪਰ ਘਿਰ ਝੂਠਾ ਜਾਈ ॥
బయట ��� �సం �తకడం అ�� తన �ంత ఇం�� ������, �క 
సంపద �సం మ�క� ఇం�� ��� వ��� �పవర�న వం��.                

ਚੋਰੈ ਵਾਂਗੂ ਪਕੜੀਐ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਚੋਟਾ ਖਾਈ ॥੬॥
అ�౦� వ��� �౦గ� ప��బ� ��� అ�భ����, అ��ధ౦�, �మం �� 
వ��� ��� స౦దర�౦� �బ�� �౦��. || 6||                          

ਿਜਨੑੀ ਘਰੁ ਜਾਤਾ ਆਪਣਾ ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਭਾਈ ॥
ఓʼ స�ద��, తమ హృద���� ���� �గ�౦��� �౦�� 
�������.       

SikhBookClub.com 2119 



ਅੰਤਿਰ ਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਿਣਆ ਗੁਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥੭॥
��� �క� �ప�తనం వల�, �� తమ హృద�ల� ���� �గ����. ||7||     

ਆਪੇ ਦਾਨੁ ਕਰੇ ਿਕਸੁ ਆਖੀਐ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥
��� స�యం� �మ బ�మ�� ఒక వ���� ఆ�ర����� మ�� అత� 
స�యం� �మం ��ం� అవ�హన� ఇ���.   

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਤੂੰ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੮॥੬॥੨੮॥
ఓ �న�, ���� ����� ఉండం� మ�� �� �శ�త ��� సమ�ం� 
�ర��� �ం���. ||8|| 6|| 28||              
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Page 426

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��   ఆ�,   �డవ   ���:   

ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਿਣਆ ਸਾਦੁ ਮੀਠਾ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద��, తన ఆ����క ����� ప��ంచడం ��రం�ం�న���, అత� 
�మ మకరందం �క� �� ��� ఆ���ంచడం ��రం����.      

ਹਿਰ ਰਿਸ ਚਾਿਖਐ ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਿਜਨੑਾ ਸਾਚੋ ਭਾਈ ॥੧॥
���� ���కర�న��� క��౦���, ��� �మ౦�� అమృ��� 
ఆ���ంచటం ��� ��పం�క అ�బం�ల �౦� ����� �౦���.||1||                          

ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਨਰਮਲ ਿਨਰਮਲਾ ਿਨਰਮਲ ਮਿਨ ਵਾਸਾ ॥
��� ���� �ష�ల��� మ�� అత� �ష�ల�ష�న మన��� ��త� 
�వ����.    

ਗੁਰਮਤੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਿਬਿਖਆ ਮਾਿਹ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
మనం ���ధనల ��� ���� �����, అ��� �పపంచం� �వ���న���� 
��, �య (�క సంపద) �ప��తం ��ం� ఉండవ��. || 1|| ��మం||        

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਆਪੁ ਨ ਜਾਪਈ ਸਭ ਅੰਧੀ ਭਾਈ ॥
ఓʼ �ద��, ��� �ట ��ం� మన ఆత�� మనం అర�ం �����; 
అ� ��ం� �యపట� ��మ� �పపంచం �త�ం అంధం� (అ��నం�) 
ఉం�ం�.         

ਗੁਰਮਤੀ ਘਿਟ ਚਾਨਣਾ ਨਾਮੁ ਅੰਿਤ ਸਖਾਈ ॥੨॥
���ధనల ���, హృదయం ఆ����కం� �ప����ం�; �వ�� ��� �� 
మన� స�యం అ��ం�. || 2||              

ਨਾਮੇ ਹੀ ਨਾਿਮ ਵਰਤਦੇ ਨਾਮੇ ਵਰਤਾਰਾ ॥
��� అ�చ�� ఎ��� ���� ����� ఉం��; �� తమ 
�కస౦�ష�న ప�� ���న���� �� ��� ���� అ��ణ౦� 
ఉ౦��.         
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ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਹੈ ਨਾਮੇ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰਾ ॥੩॥
�మం ఎల���� �� హృదయం� ఉం�ం� మ�� �� ఎల���� 
���� ప����; ��� �� �టల ��� �� ఎ��� �మం ��ం� 
చ�����. || 3||         

ਨਾਮੁ ਸੁਣੀਐ ਨਾਮੁ ਮੰਨੀਐ ਨਾਮੇ ਵਿਡਆਈ ॥
మనం �� �మం ���� ��� మ�� ���� న��� ఎం�కం� 
�మం ���� మనం ఇక�డ మ�� వ�� జన�� �ర��� �ం���.             

ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਮੇ ਮਹਲੁ ਪਾਈ ॥੪॥
���� ఎల���� �పశం�ం� వ���, �మం ��� అత� తన హృదయం� 
��� ఉ��� �గ����. || 4||       

ਨਾਮੇ ਹੀ ਘਿਟ ਚਾਨਣਾ ਨਾਮੇ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥
��� �మ� ���� ఒక� హృదయ౦ ��క ��న౦� �ప����౦�, �మం 
��� �ప��� �రవ౦ ల���ం�.                       

ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਨਾਮੇ ਸਰਣਾਈ ॥੫॥
�మం ��� ఆ����క ఆనందం క���ం�, �బ�� మనం ఎల���� ��� 
ఆ�శయం� ఉం��. || 5||         

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋਇ ਨ ਮੰਨੀਐ ਮਨਮੁਿਖ ਪਿਤ ਗਵਾਈ ॥
���� ���ంచ�ం�, ��� సమ�ం� ఎవ� అం�క�ంచబడ�; స��త�ం 
గల వ���� ��� సమ�ం� తమ �ర��� �����.     

ਜਮ ਪੁਿਰ ਬਾਧੇ ਮਾਰੀਅਿਹ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥੬॥
ఈ ��య-సంక��త �పజ� తమ �నవ ����� వ�ర�ం� వృ� ���� 
మ�� మరణ ఊ�� (�� త��త �పపంచం) క�నం� ��ంచబడ��. 
|| 6||           

ਨਾਮੈ ਕੀ ਸਭ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਈ ॥
��� ���� ���౦� వ���� అ౦ద� �వ� ����. �� ��� ��త� 
���� ���ం�ల� ����టల� మన� ఆ�ర�����.                  

ਨਾਮਹੁ ਹੀ ਨਾਮੁ ਮੰਨੀਐ ਨਾਮੇ ਵਿਡਆਈ ॥੭॥
�మం� ��నం �రణం�� ఒక� ��పబడ�� మ�� �మం� 
��త� ఇక�డ మ�� వ�� జన�� ���� �ం���. || 7||      
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ਿਜਸ ਨੋ ਦੇਵੈ ਿਤਸੁ ਿਮਲੈ ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਈ ॥
ఆ వ��� ��త� �మం �క� బ�మ�� అం��ం��, అత�� ��� 
స�యం� ఆ�ర�����. ��� �ధనల ���, ��� ఆ వ���� ���� అర�ం 
����� ����.                     

ਨਾਨਕ ਸਭ ਿਕਛੁ ਨਾਵੈ ਕੈ ਵਿਸ ਹੈ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਕੋ ਪਾਈ ॥੮॥੭॥੨੯॥
ఓ �న�, �ప�� �మ �ప�వం� ఉం�ం�; ప��ర� �� ���, అ��న� 
��త� �మం� ఆ�ర��ంచబ��ం�. ||8|| 7|| 29||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��   ఆ�,   �డవ   ���:       

ਦੋਹਾਗਣੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਨੑੀ ਨ ਜਾਣਿਨ ਿਪਰ ਕਾ ਸੁਆਉ ॥ 
�రదృష�వం��న ఆత�-వ��� తమ హృదయం� ��� ఉ��� 
�గ�ంచ��, అం�వల� �� తమ భర�-���� కల�క �క� ఆనం��� 
������.      

ਿਫਕਾ ਬੋਲਿਹ ਨਾ ਿਨਵਿਹ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਸੁਆਉ ॥੧॥
�� క�న�న �ట� ���డ�� మ�� ఆయన� నమస��ంచ�; �� 
��� బ�� �క��ల ��మ� ఆ������. || 1||       

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਿਕਉ ਕਿਰ ਵਿਸ ਆਵੈ ॥
ఈ మన�� ఎ� �యం�తణ�� వ��ం�?                          

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਠਾਕੀਐ ਿਗਆਨ ਮਤੀ ਘਿਰ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృప వలన అ� �� తప��ం� ఆపవ��; ��� �క� ఆ����క ��నం� 
��ంచబ�ం�, అ� తన� �� ��� వ��ం�. ||1||��మం||                                 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਆਿਪ ਸਵਾਰੀਓਨੁ ਲਾਇ ਪ�ੇਮ ਿਪਆਰੁ ॥
తన ��మ మ�� ఆ��యత� ��� �ంపడం ��� ��� స�యం� 
అదృష�వం��న ఆత� వ��ల� అలంక�ం��.             

ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲਦੀਆ ਨਾਮੇ ਸਹਿਜ ਸੀਗਾਰੁ ॥੨॥
�� ఎల���� తమ ���ల� సత� ��� సంకల�ం �ప�రం �ర�����; 
���� సహజం� ���ంచడం �� ఆ����క ����� అలంకరణ. || 2||              
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ਸਦਾ ਰਾਵਿਹ ਿਪਰੁ ਆਪਣਾ ਸਚੀ ਸੇਜ ਸੁਭਾਇ ॥
�� ఎల���� తమ భర�-��� ఉ��� తమ హృదయం� ఆ������, ఇ� 
ఎల���� అత� ��మ� �ం� ఉం�ం�.

ਿਪਰ ਕੈ ਪ�ੇਿਮ ਮੋਹੀਆ ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੩॥   
�� తమ భర�-��� ��మ పట� ఆక���ల���; తమ ��య�న��� 
క���వడం ��� �� ఆ����క �ం�� అ�భ����. || 3||            

ਿਗਆਨ ਅਪਾਰੁ ਸੀਗਾਰੁ ਹੈ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਿਰ ॥
�వ���న�గల ఆత�వ��� �మ� �క� అనంత�న �� ఉం�ం�; 
అ�వం� ఆత�-వ�� �రవ�పద�న�.              

ਸਾ ਸਭਰਾਈ ਸੁੰਦਰੀ ਿਪਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥੪॥
తన భర�-��� ��మ మ�� ఆ��యత �రణం�, ఆ� భర�-���� 
ఇష��న �� �� అందం� క����ం�. || 4||          

ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਵਿਚ ਰੰਗੁ ਰਿਖਓਨੁ ਸਚੈ ਅਲਿਖ ਅਪਾਿਰ ॥
అర�ం ��, అనంత�న ��� స�యం� అదృష�వం��న ఆత� వ��ల 
హృద�ల� తన ��మ� �ం��.        

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਆਪਣਾ ਸਚੈ ਭਾਇ ਿਪਆਿਰ ॥੫॥
��� ��మ, ఆ��యతల� �ం�న �� తమ �జ�న ��� �ధనల� 
అ�స��� �వ ��� ఉం��. || 5||     

ਸੋਹਾਗਣੀ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇਆ ਗੁਣ ਕਾ ਗਿਲ ਹਾਰੁ ॥
అదృష�వం��న ఆత� వ��� స���ల ���� అలంక�ం�����.      

ਪ�ੇਮ ਿਪਰਮਲੁ ਤਿਨ ਲਾਵਣਾ ਅੰਤਿਰ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥੬॥
�� ��� ��మ �క� ��సన� �� శ��ల� వ��ంప���� మ�� 
��� అ�ల��న ��క ����� �ం���. || 6||            

ਭਗਿਤ ਰਤੇ ਸੇ ਊਤਮਾ ਜਿਤ ਪਿਤ ਸਬਦੇ ਹੋਇ ॥
భ�� ఆ�ధనల� �ం�న �� అత�ంత ఉన�త�న��; ��� �� 
�టల� �ప��ం�ంచడం ��� ఉన�త ఆ����క �� మ�� �ర��� 
�ం���.                         
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ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਨੀਚ ਜਾਿਤ ਹੈ ਿਬਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥੭॥
��� �మ� �� �రంద� త��వ ఆ����క ��� క�� ఉ���. 
�స����, �మం ��ం�, అ� ���� �వ���న� ���ల వం��. ||7||                   

ਹਉ ਹਉ ਕਰਦੀ ਸਭ ਿਫਰੈ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਹਉ ਨ ਜਾਇ ॥       
�త�ం �నవత�ం ��య అహం�రం� ����ం�; ��� �టల� 
�ప��ం�ంచ�ం� అహం ��ష��ంచ�.                 

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਿਤਨ ਹਉਮੈ ਗਈ ਸਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੮॥੮॥੩੦॥
ఓ �న�, �మం� �ం�న ��, �� అహం ��ష����ం� మ�� �� 
�శ�త ���� ���ం��వడం� ��� ఉం��. ||8||8|| 30||                 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��   ఆ�,   �డవ   ���:   

ਸਚੇ ਰਤੇ ਸੇ ਿਨਰਮਲੇ ਸਦਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥
�త���� ��మ� �౦���న �� �ష�ల���, �త��న� �� �� 
�ప����.          

ਐਥੈ ਘਿਰ ਘਿਰ ਜਾਪਦੇ ਆਗੈ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੧॥
ఈ ��తం� మ�� త��త, �� ���� �ప��� �ం�న��� �ప� 
ఇం�� �� �ప��� �ం��. ||1||
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ਏ ਮਨ ਰੂੜ�੍ਹੇ ਰੰਗੁਲੇ ਤੂੰ ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜਾਇ ॥  
ఓ' అంద�న మ�� సం�షకర�న మన�, ��� ��మ �క� �జ�న 
రం�� �మ��� �� �ం��ం�.      

ਰੂੜੀ ਬਾਣੀ ਜੇ ਰਪੈ ਨਾ ਇਹੁ ਰੰਗੁ ਲਹੈ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� ��క ప�ల ��మ� మన�� �౦��౦�, అ��� ఈ ��మ వర�౦ 
ఎన��� మసక�ర�. ||1||��మం||                              

ਹਮ ਨੀਚ ਮੈਲੇ ਅਿਤ ਅਿਭਮਾਨੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਵਕਾਰ ॥
����ల�, �కసంపదల ��మ� �మగ��న మనం ���ల�, అల�స��� 
అ�న అత�ంత అహం�� అ���.

ਗੁਿਰ ਪਾਰਿਸ ਿਮਿਲਐ ਕੰਚਨੁ ਹੋਏ ਿਨਰਮਲ ਜੋਿਤ ਅਪਾਰ ॥੨॥
�� ��� �� �ధనల� క���న� త��త, అ�స�ంచ�� మనం 
బం�రం� స�చ�ం� �ర��, అనంత�న ��� �ష�ల�ష�న �ం� మన 
మన��� �ప��ంప���ం�. || 2||             

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਰੰਗੀਐ ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਰੰਗੁ ਚੜਾਉ ॥
��� �ధనల� ��ంచ�ం�, �మం� ఎవ� �ం����; అ��, 
���� క��న త��త ��త� �మం� �ం���ం�.                

ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭਾਇ ਜੋ ਰਤੇ ਿਸਫਤੀ ਸਿਚ ਸਮਾਉ ॥੩॥
��� �క� �రవ�పద�న భయం ��� అత� ��మ� �ం�న ��, 
ఆయన �టల� �డటం ��� ���� ��నం అ���. || 3||                  

ਭੈ ਿਬਨੁ ਲਾਿਗ ਨ ਲਗਈ ਨਾ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥
��� పట� �రవ�పద�న భయం ��ం�, మన�� ��� ��మ� �ం� 
ఉండ� మ�� అ� ��ం� మన�� �ష�ల�షం� �ర�.       

ਿਬਨੁ ਭੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਝੂਠੇ ਠਾਉ ਨ ਕੋਇ ॥੪॥
��� పట� భయ౦ ��౦� ఆ�రబద��న ప�� �యడ౦ ���, ఇప��� 
అబద�౦� (�ప౦�) ఉ౦��, ��� సమ�౦� ఏ ��న� �రక�. || 4||                      

ਿਜਸ ਨੋ ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਸੁ ਰਪਸੀ ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਲਾਇ ॥
ఆ వ��� ��త� ��� ��మ� క�� �౦��, ఆయన� ప��ద� స౦ఘ౦� 
ఐక�౦ �యడ౦ ��� ��� ఆయన� అ��� ఉ౦��౦��.                    
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ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਤਸੰਗਿਤ ਊਪਜੈ ਸਹਜੇ ਸਿਚ ਸੁਭਾਇ ॥੫॥
ప��ద� స౦ఘ౦ ప�����న ��� �త ఆ�ర��౦చబ�౦�, �� ��� 
ఒక� సహజ౦� �త���� ��మ� క����౦��. || 5||           

ਿਬਨੁ ਸੰਗਤੀ ਸਿਭ ਐਸੇ ਰਹਿਹ ਜੈਸੇ ਪਸੁ ਢੋਰ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦ ��౦� �పజ� మృ���, జ౦��ల� ఉ౦��.                

ਿਜਿਨੑ ਕੀਤੇ ਿਤਸੈ ਨ ਜਾਣਨੑੀ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਿਭ ਚੋਰ ॥੬॥      
��� సృ��ం�న �� ��� ��య�; �బ�� �మం ��ం� �రంద� 
�ంగల వం���. || 6||            

ਇਿਕ ਗੁਣ ਿਵਹਾਝਿਹ ਅਉਗਣ ਿਵਕਣਿਹ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
�ంద� స���ల� �ం�, ��� ఆ�ర��ం�న సమత�ం మ�� మం� 
స��వం ��� తమ తమ �ధల� త��ం��.             

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਵੁਠਾ ਅੰਦਿਰ ਆਇ ॥੭॥
��� �ధనల ��� �� �మ సంపద� �ం��� మ�� ��� 
తమ హృద�ల� �వ����. || 7||      

ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਿਸਿਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇ ॥
��� ��త� అంద�� �ప�జ��; అత� �ప� వ���� ప�ల� 
������. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਲਾਇ ਸਵਾਿਰਅਨੁ ਸਬਦੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥੮॥੯॥੩੧॥
ఓ �న�, ��� ���ం�� �మం� ����� ��ంచడం ��� 
అలంక�ం��;  ���క�ం ��� ��� తన� ఏకం ���. ||8|| 9|| 31||     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��   ఆ�,   �డవ   ���:   

ਸਭ ਨਾਵੈ ਨੋ ਲੋਚਦੀ ਿਜਸੁ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥
�మం �క� సంపద �ర� �వ� �న�� ఆ�టప��ం�, �� ��� 
తన క�క��� ఎవ�� అ��గ���� ఆయన ��త� అం��ం��.                 

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ ਸੁਖੁ ਿਤਸੁ ਿਜਸੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥੧॥
�మం ��ం� �ప� ఒక�� �ఃఖం� ఉ���; ��� ��� �ప���ం�న 
మన��గల ఖ�ళ �ం�� ఆయన ��త� అ�భ����. ||1||          
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ਤੂੰ ਬੇਅੰਤੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥
ఓʼ ���, �� అనం�� మ�� దయగల��; అం�� �� � 
ఆ�శ��� వ���.      

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ ਨਾਮੇ ਵਿਡਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం �క� సంపద ప��ర� ��� ��� అం��బ��ం�; ఇక�డ 
మ�� ఇక�, �మం ��� �రవం అం��బ��ం�. || 1|| ��మం||   

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਏਕੁ ਹੈ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਿਸ�ਸਿਟ ਉਪਾਈ ॥
��� ఈ ����� అ�క ���� సృ��ం��; �ప��� అంత� 
�వ�ం�� అ� ���.                   

ਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ ਦੂਜਾ ਿਕਸੁ ਕਹੀਐ ਭਾਈ ॥੨॥
ఓʼ �ద��, ఆయన ఆజ� �ప�రం �పజ� తమ ప�� ��� ����; ��� 
�యగల �మర��ం ఉంద� మనం ఇం� ఎవ� �ప�గలం? || 2||                        

ਬੁਝਣਾ ਅਬੁਝਣਾ ਤੁਧੁ ਕੀਆ ਇਹ ਤੇਰੀ ਿਸਿਰ ਕਾਰ ॥
��నం మ�� అ��నం � త���; ��� �� �యం�తణ ఉం�ం�.                    

ਇਕਨੑਾ ਬਖਿਸਿਹ ਮੇਿਲ ਲੈਿਹ ਇਿਕ ਦਰਗਹ ਮਾਿਰ ਕਢੇ ਕੂਿੜਆਰ ॥੩॥     
�ంద��ద దయ� ��, �� ��� �� ఐక�ం ���ం��; అసత��న 
ఇత�ల� � ఉ��� �� ��క����.|| 3||                  

ਇਿਕ ਧੁਿਰ ਪਿਵਤ ਪਾਵਨ ਹਿਹ ਤੁਧੁ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ॥
ఓʼ ���, �ద� �ం� �ష�ల�షం� ఉన��� �ంద� ఉ���, ��� �� 
� ��� ����� జత���.           

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਬੁਝਾਏ ॥੪॥
��� �ధనల� ��ంచడం ��� �� ఆ����క �ం�� ఆ������; 
��� ��� �క�� ���, ��� ��� ���క��న �వన ����� అర�ం 
����� ����. || 4||  

ਇਿਕ ਕੁਚਲ ਕੁਚੀਲ ਿਵਖਲੀ ਪਤੇ ਨਾਵਹੁ ਆਿਪ ਖੁਆਏ ॥
�ంద� వంకర�, ���ర�ం�, అ��కం� ఉం��; ��� స�యం� ��� 
తన� �రం� ఉం��.               
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ਨਾ ਓਨ ਿਸਿਧ ਨ ਬੁਿਧ ਹੈ ਨ ਸੰਜਮੀ ਿਫਰਿਹ ਉਤਵਤਾਏ ॥੫॥
�� ��తం� �జయం ��ంచ��, ��� ��� �� ఇం� �కమ��ణ 
��; �� మ����తం ��ం� ���� ఉం��. || 5||             

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਆਪਣੀ ਿਤਸ ਨੋ ਭਾਵਨੀ ਲਾਏ ॥
��� తన కృప� ఏ వ���� ����, ఆ వ���� ఆయన పట� ������ 
ఉం���.          

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਇਹ ਸੰਜਮੀ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥੬॥
��� ��� ఆయన �వ������ చ����, అ� అత� మన��� �ష�ల�షం 
���ం� మ�� అత� సత�ం, సంతృ�� మ�� ��య �కమ��ణ క��న 
వ���� �ర��. || 6||        

ਲੇਖਾ ਪਿੜ ਨ ਪਹੂਚੀਐ ਕਿਥ ਕਹਣੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ ॥
��� స���ల� ���౦చడ౦ ��� ఆయన� �����; పలకటం ���, 
���డటం ���, అత� ప���� క��నబడ�.                

ਗੁਰ ਤੇ ਕੀਮਿਤ ਪਾਈਐ ਸਿਚ ਸਬਿਦ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੭॥
��� ��� ��� ��వ� అర�ం ���ం�� మ�� ��� ��ం� 
అవ�హన �� ��� �ధనల ��� అర�ం ���బ��ం�. || 7||          

ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੇਹੀ ਸੋਿਧ ਤੂੰ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥
������� ��ం� ఆ��ంచడం ��� � మన���, శ���� సంస��ంచం�.               

ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਿਵਿਚ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਅਪਾਿਰ ॥੮॥੧੦॥੩੨॥
ఓ �న�, ఈ శ�రం�, �మం �క� ��, ఇ� ��� పట� అప��త�న 
��మ ��� ��త� �గ�ంచబ��ం�. ||8|| 10|| 32||                

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��   ఆ�,   �డవ   ���:   

ਸਿਚ ਰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿਜਨਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸੀਗਾਿਰ ॥
���క�ం� తమ ���ల� అలంక�ం��న� అదృష�వం��న 
ఆత�-వ��� �త� ��� ��మ� �ం� ఉ���. 
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ਘਰ ਹੀ ਸੋ ਿਪਰੁ ਪਾਇਆ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥੧॥
��� ��� � సంబం�ం�న ��� �టల� �ప��ం�ంచడం ���, �� 
తమ భర�-���� తమ హృదయం� �గ�ం��.|| 1||                

ਅਵਗਣ ਗੁਣੀ ਬਖਸਾਇਆ ਹਿਰ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥
���� తన� �� జత���న� ఆత� వ�� తన ��ప� ���ల 
�రణం� ఆ� ��ల� ��ం�ం�.             

ਹਿਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਕਾਮਣੀ ਗੁਿਰ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఆత� వ��� ���� ఏకం ���; ఈ �ధం� ఆత�వ�� తన 
భర�-���� �గ�ం�ం�. || 1|| ��మం||                   

ਇਿਕ ਿਪਰੁ ਹਦੂਿਰ ਨ ਜਾਣਨੑੀ ਦੂਜੈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥
�ంద� ఆత�-వ��� �క సంపద� మ�� సం���� �స���; 
భర�-��� తమ పక�న ఉ��ర� ��� అర�ం ��.                

ਿਕਉ ਪਾਇਿਨੑ ਡੋਹਾਗਣੀ ਦੁਖੀ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਇ ॥੨॥
�రదృష�వ��� ఆత� వ��� అత�� ఎ� కలవగల�? �� తమ 
���ల� �ఃఖం� గ����. || 2||     

ਿਜਨ ਕੈ ਮਿਨ ਸਚੁ ਵਿਸਆ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
�త���� ఎవ� మన��ల� �ప���త� �౦��, ఎల���� ఆయన 
���� �డడ౦ అ� ���క��న ప�� ����.                                  

ਅਨਿਦਨੁ ਸੇਵਿਹ ਸਹਜ ਿਸਉ ਸਚੇ ਮਾਿਹ ਸਮਾਇ ॥੩॥
�� ఎల���� సహజం� భ�� ఆ�ధన� ���� మ�� ���� ��నం 
అ���. || 3|| 

ਦੋਹਾਗਣੀ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਈਆ ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਿਬਖੁ ਖਾਿਹ ॥
�రదృష�వం��న ఆత�-వ��� �కసంపద �క� �భమల� �����; 
�� అస���� ఆచ���� మ�� �ష��త�న �య �� ఆ����క 
���ల� �శనం ���ం�.          

ਿਪਰੁ ਨ ਜਾਣਿਨ ਆਪਣਾ ਸੁੰਞੀ ਸੇਜ ਦੁਖੁ ਪਾਿਹ ॥੪॥        
�� తమ భర�-���� �గ�ంచ�; �� ����ష�ం� �����, �� 
�ఃఖం� �ధప�����. || 4||                 
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ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਏਕੁ ਹੈ ਮਤੁ ਮਨ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਿਹ ॥  
ఓ' � మన�, �య �క� సం��ల� �� త����ం� ఉండ���, ఒ� 
ఒక �శ�త ��-��� ఉ��ర� ���ం��ం�           

ਗੁਰ ਪੂਿਛ ਸੇਵਾ ਕਰਿਹ ਸਚੁ ਿਨਰਮਲੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਿਹ ॥੫॥ 
��� �ధనల ��� ఆయన భ�� ఆ�ధన� �ర��ంచడం ��� � 
మన��� �శ�త�న �ష�ల�ష�న ���� �ప���౦చ౦�. || 5||                   

ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਦਾ ਿਪਰੁ ਪਾਇਆ ਹਉਮੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
అదృష�వం��న ఆత� వ�� ఎల���� అహం���� మ�� ��య 
అహం���� బ�ష��ంచడం ��� తన భర�-���� �గ���ం�.       

ਿਪਰ ਸੇਤੀ ਅਨਿਦਨੁ ਗਿਹ ਰਹੀ ਸਚੀ ਸੇਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੬॥
ఆ� ఎల���� తన భర�-���� ���ం��ం�ం� మ�� ఆ� 
హృదయం� అత� ఉ��� �గ�ం� ఖ�ళ �ం�� ఆ�����ం�. || 6||      

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਿਰ ਗਏ ਪਲੈ ਿਕਛੁ ਨ ਪਾਇ ॥
�కసంపద, సంబం�లపట� మ��వ� �పపంచం �ం� �����న �� 
��తం� ఏ� ��ంచ�క���.                          

ਮਹਲੁ ਨਾਹੀ ਡੋਹਾਗਣੀ ਅੰਿਤ ਗਈ ਪਛੁਤਾਇ ॥੭॥
�రదృష�వం�� ఆత�వ�� తన హృదయం� ��� ఉ��� �గ�ంచ�� 
మ�� �వ�� ప����పప� బయ����ం�. || 7||       

ਸੋ ਿਪਰੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਹੈ ਏਕਸੁ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఓ' ఆత� వ��, � భర�-��� ఒక��; �� ఒంట�� ఆ ఒక���� జతక���.       

ਨਾਨਕ ਜੇ ਸੁਖੁ ਲੋੜਿਹ ਕਾਮਣੀ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇ ॥੮॥੧੧॥੩੩॥
ఓ �న�, ఆత� వ�� ఆ����క �ం� �సం ఆ�టప��, ఆ� తన మన��� 
��� ��� �ం�పర��. ||8|| 11|| 33||         

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��   ఆ�,   �డవ   ���:   

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਜਨੑਾ ਚਖਾਇਓਨੁ ਰਸੁ ਆਇਆ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
��� అ��త�న మకరం��� �� �డ��� స�యం ��న �� �� 
��� సహజం� ఆ���ం��.         
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ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ ਿਤਸ ਨੋ ਿਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੧॥
���� �ంత �� మ�� అత�� ��శ �� ఉండ�. ||1||

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਚਾ ਵਰਸਦਾ ਗੁਰਮੁਖਾ ਮੁਿਖ ਪਾਇ ॥      
��� �మ� �క� అ��త�న మకరందం ఎల���� �ప� �ట వర�ం 
�����ం�, �� �� అ�చ�� ��త� ��� ���ం��,               

ਮਨੁ ਸਦਾ ਹਰੀਆਵਲਾ ਸਹਜੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���� సహజ౦� �డడ౦ ��� �� మన�� ఎల���� �క����. 
||1||��మం||            

ਮਨਮੁਿਖ ਸਦਾ ਦੋਹਾਗਣੀ ਦਿਰ ਖੜੀਆ ਿਬਲਲਾਿਹ ॥
ఆత�అహం�� అ�న ఆత� వ��� ఎల���� ��� �ం� 
���యబడ��; ��� తమ హృదయ౦� ఉన���� �� �� అ౦త� 
�ల�౦చ�.               

ਿਜਨੑਾ ਿਪਰ ਕਾ ਸੁਆਦੁ ਨ ਆਇਓ ਜੋ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਸੋੁ ਕਮਾਿਹ ॥੨॥
తమ భర�-���� కల�క �క� ఆన౦��� ఎన�� ఆ���౦చ��� �� 
�౦�� �ర��౦చబ�న ��� బ�� ��త� ప�� �యగల�. ||2||         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੀਜੇ ਸਚੁ ਜਮੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੁ ॥
��� అ�చ�� �జ�న ��� తన హృదయం� ���, �మం 
అత� హృదయం� �ల����ం� మ�� అత� �� ���� 
������.   

ਜੋ ਇਤੁ ਲਾਹੈ ਲਾਇਅਨੁ ਭਗਤੀ ਦੇਇ ਭੰਡਾਰ ॥੩॥
ఈ �భ�యక�న ��న �హ��� �� జత��న ��� ��� భ�� 
ఆ�ధన ��� అ��గ����. || 3||             

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਭੈ ਭਗਿਤ ਸੀਗਾਿਰ ॥
��� అ�చ�� అదృష�వం��న ఆత� వ���, �� తమ ఆ����క 
����� ��� పట� �రవ�పద�న భయం మ�� భ��� అలంక����.

ਅਨਿਦਨੁ ਰਾਵਿਹ ਿਪਰੁ ਆਪਣਾ ਸਚੁ ਰਖਿਹ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥੪॥
�� ఎల���� తమ భర�-��� సహ���� ఆ������ మ�� అత�� 
�� హృద�ల� �ప������. || 4||       
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ਿਜਨੑਾ ਿਪਰੁ ਰਾਿਵਆ ਆਪਣਾ ਿਤਨੑਾ ਿਵਟਹੁ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥ 
తమ భర�-��� సహ���� ఆ���ం�న ఆత� వ��ల� న�� �� అం�తం 
������.           

ਸਦਾ ਿਪਰ ਕੈ ਸੰਿਗ ਰਹਿਹ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੫॥  
ఆత�అహం���� �పల �౦� ����౦చడ౦ ���, �� ఎల���� తమ 
భర�-��� సహ�స౦� ఉ౦��. || 5||         

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਿਪਰ ਕੈ ਭਾਇ ਿਪਆਿਰ ॥
తమ భర�-��� ��మ� �ం�న ��, �� శ�రం మ�� మన�� చల�� 
మ�� �ప�ంతం� ఉం�� మ�� �� ఇక�డ మ�� వ�� జన��  
�ర�ంచబడ��.              

ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਿਪਰੁ ਰਵੈ ਹਉਮੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਮਾਿਰ ॥੬॥
తమ అ���, �క��కల� ����ంచడం ���, �� తమ భర�-��� ఉ��� 
తమ హృదయం� ఆ������. || 6||     
 
ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਘਿਰ ਆਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਅਪਾਿਰ ॥
తన కృప� మ��ం�, ��� పట� అనంత�న ��మ ��� ఆత�వ�� 
హృదయం�� వ���,          

ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਕੇਵਲ ਏਕੁ ਮੁਰਾਿਰ ॥੭॥
ఆ అదృష�వం��న ఆత�వ�� భర�-���� ఐక�ం �బ��ం�, అత� 
��త� అత� �ం���. || 7||        

ਸਭੇ ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਲਇਓਨੁ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਿਰ ॥
��� తన ��న అ�� ��ల� �����; ��� అత�� తన� ఐక�ం 
���ం��.      

ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ ਜੇ ਸੁਿਣ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥੮॥੧੨॥੩੪॥   
ఓʼ �న�, ��� ��� �ట�, ఆయన మన�� ���౦చవ�� అ� �నడ౦ 
వ౦� �ట� మన౦ ఉచ��౦��. ||8|| 12|| 34||                 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��   ఆ�,   �డవ   ���:   
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ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਗੁਣ ਊਪਜੈ ਜਾ ਪ�ਭੁ ਮੇਲੈ ਸੋਇ ॥
��� ���� క���వ��� �రణ�న���, ��� మన�� 
స���ల� ఆ�ర�����,  
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Page 429

ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਿਗਆਨੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੧॥
���� సహజం� ��నం �యడం ��� ��క ��నం వ�క�మ��ం�. ||1|| 

ਏ ਮਨ ਮਤ ਜਾਣਿਹ ਹਿਰ ਦੂਿਰ ਹੈ ਸਦਾ ਵੇਖੁ ਹਦੂਿਰ ॥      
ఓ' � మన�, ��� �� �రం� ఉ��డ� అ��వ��; ఎల���� 
ఆయన� దగ�ర�� ఉం��ం�.      

ਸਦ ਸੁਣਦਾ ਸਦ ਵੇਖਦਾ ਸਬਿਦ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఎల���� �ం���� మ�� ఎల���� మన�� ������; ��� 
�� �టల ��� �ప��� ఆయన ���� �ంద��� �గ�ంచవ��. || 1|| 
��మం||                                

ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਪੁ ਪਛਾਿਣਆ ਿਤਨੑੀ ਇਕ ਮਿਨ ਿਧਆਇਆ ॥
��� అ�చ�� తమ �ం��� అర�ం ���ం�� మ�� �� దృ�� 
��ం� మన��� ���� ������.        

ਸਦਾ ਰਵਿਹ ਿਪਰੁ ਆਪਣਾ ਸਚੈ ਨਾਿਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥      
�� ఎల���� తమ భర�-��� సహ���� ఆ������ మ�� �శ�త ��� 
���� అ��� ���వడం ��� ఖ�ళ �ం�� �ం���. ||2||           

ਏ ਮਨ ਤੇਰਾ ਕੋ ਨਹੀ ਕਿਰ ਵੇਖੁ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੁ ॥
ఓ' � మన�, ��� �టల� �ప��ం�ంచడం ���, �స����, ��� 
తప� మ�వ� � �జ�న సహచ�� �ద� �� �డవ��.                                                                  

ਹਿਰ ਸਰਣਾਈ ਭਿਜ ਪਉ ਪਾਇਿਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੩॥
�బ��, ��� ఆ�శ��� ప���� �య బం�ల �ం� ��చ�� �ందం�. || 
3||      

ਸਬਿਦ ਸੁਣੀਐ ਸਬਿਦ ਬੁਝੀਐ ਸਿਚ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥  
��� �� �ట� �� అర�ం ���న� �� ఎల���� �త� ���� 
అ�సం�నం� ఉం��.             

ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਸਚੈ ਮਹਿਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੪॥
���క�ం ��� ఆయన తన అ��� ����ం�, తన హృదయం� 
భగవం��� ��రం ���వడం ��� ఆ����క �ం�� అ�భ����. ||4||         
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ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਸੋਭਾ ਨਾਮ ਕੀ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੋਭ ਨ ਹੋਇ ॥
ఈ �పపంచం�, ���� ��నం �యడం ��� మ�మ� �ం���; ��� 
�మ�� ���౦చ�౦� �జ�న మ�మ ల�ంచ�.                   

ਇਹ ਮਾਇਆ ਕੀ ਸੋਭਾ ਚਾਿਰ ਿਦਹਾੜੇ ਜਾਦੀ ਿਬਲਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥
ఈ �య (�క సంపద) ��� �ం�న మ�మ �� త��వ �లం ఉం�ం�, 
ఇ� �ణం� అదృశ�మ��ం�. || 5||

ਿਜਨੀ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਸੇ ਮੁਏ ਮਿਰ ਜਾਿਹ ॥
��� ���� �������� ఆ����క౦� చ���న త��త ఈ �క౦ 
�౦� ��ష��౦���.     

ਹਿਰ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਿਬਸਟਾ ਮਾਿਹ ਸਮਾਿਹ ॥੬॥
�� ��� �మ��క� ఆన౦��� ఆ���౦చ�, ����ల ���� 
ఉ౦��. || 6|| 

ਇਿਕ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਇਅਨੁ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੇ ਲਾਇ ॥
క�కర౦ ��౦�, ��� ���� ఎల���� ���౦చడ౦� �౦తమ౦�� 
�మగ�౦ ��, ��� తన� ఐక�౦ ���.     

ਸਚੁ ਕਮਾਵਿਹ ਸਿਚ ਰਹਿਹ ਸਚੇ ਸਿਚ ਸਮਾਿਹ ॥੭॥
�� ఎల���� ��� ���� ������, సత��న ����� గ����, 
�వ�� �శ�త ���� ��నం అ���. || 7||         

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਣੀਐ ਨ ਦੇਖੀਐ ਜਗੁ ਬੋਲਾ ਅੰਨ�ਾ ਭਰਮਾਇ ॥
��� �ట ��ం�, ��� ��� �స�౦�చ౦� �న��, ఆయన 
�గ�౦చబడ�; �పపంచం �త�ం ఆ����కం� ���� మ�� �గ� 
ఉంద� సం�హం� �������. 

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਸੀ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਿਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥੮॥  
���� ���ంచ�ం� �పపంచం �త�ం �ః��� భ���ం�; అ��, ��� 
�మ౦ ఆయన �త�౦ ��� ��త� అ౦�క�ంచబ��ం�. ||8||                   

ਿਜਨ ਬਾਣੀ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ਸੇ ਜਨ ਿਨਰਮਲ ਪਰਵਾਣੁ ॥
������� అ��ణ�న �� �ష�ల�షం� ఉం�� మ�� ��� 
సమ�ం� ఆ��ంచబడ��.              
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਤਨੑਾ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸੇ ਦਿਰ ਸਚੇ ਜਾਣੁ ॥੯॥੧੩॥੩੫॥
ఓ' �న�, �� ���� ఎన�� మర��� మ�� ��� సమ�ం� 
�రవం� ���ంచబడ��. || 9|| 13|| 35||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��   ఆ�,   �డవ   ���:  

ਸਬਦੌ ਹੀ ਭਗਤ ਜਾਪਦੇ ਿਜਨੑ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਹੋਇ ॥
��� ��� �ర�క �ట� ��� భ��� ఈ �పపంచం� �ప��� �ం��.        

ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਇਆ ਨਾਉ ਮੰਿਨਆ ਸਿਚ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥
�� ��య అహం�రం ��పల �ం� ����ంచబ��ం�, �� 
��ం� ������ �ం�ం�ం�, �శ�త ���� ఏకం అ���. || 1||                  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕੀ ਪਿਤ ਹੋਇ ॥
భ��� ��� ���� ����� �ర��� �ం���.       

ਸਫਲੁ ਿਤਨੑਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਹੈ ਿਤਨੑ ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప� ఒక�� ��� ఆ����� �బ�� �� ��తం ఫల�పదం� ఉం�ం�. || 
1|| ��మం||                   

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਜਾਿਤ ਹੈ ਅਿਤ ਕ�ੋਧੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
ఒక వ���� అహం�ర� మ�� ��ర�ం ��� �ం� తన �ప��క ���ం�� 
సృ����ం�, ఇ� అత�� ��వ�న ���� మ�� అహం���� ���ం�.      

ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਤਾ ਜਾਿਤ ਜਾਇ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੨॥  
���ధనల ��� అహం���� �న�న��� ద�ంద�త�ం అంత�, ఒక� 
మన��� ��� ���� క����ం�. || 2||             

ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥
ప��ర���� �ధనల� క���� అ�స�ంచడం ��� � ��తం 
ఫల�పదం� ��ం�.

ਨਾਮੁ ਨਵੈ ਿਨਿਧ ਪਾਇਆ ਭਰੇ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥  
�� �మ సంపద� �ం��, ఇ� �పపంచం�� ���� సంపదల వం�� 
మ�� � హృదయం �మం �క� తరగ� సంపద� �ం� ఉం�ం�. || 3||                        
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ਆਵਿਹ ਇਸੁ ਰਾਸੀ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀਏ ਿਜਨੑਾ ਨਾਮੁ ਿਪਆਰਾ ॥
�మం �క� ఈ సంపద �క� �ల�� ��� వద�� వ���, అత�� ��� 
�� ��య�న�.          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਏ ਿਤਨੑਾ ਅੰਤਿਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥
�� ��� �ధనల� ��ం��� ��త� �మం �క� ఈ సంపద� 
�ం���; ఎం�కం� ��� ��క ప��� �ప��ం�ం� �మర��ం 
ఉం�ం�.|| 4||         

ਭਗਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੑੀ ਮਨਮੁਖ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥
ఆత�సంక��త అహం��� భ�� ఆ�ధన ��వ� �పశం�ంచ�.       

ਧੁਰਹੁ ਆਿਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੫॥
�� ��� �త త���� పట�వల� ఉం�ం�; �� ��త� ఆట� 
�����. || 5||   

ਿਬਨੁ ਿਪਆਰੈ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਰੀਿਰ ॥      
���పట� ��మ�ర�క�న ��మ ��ం�, భ�� ఆ�ధన �య�� మ�� 
అ� ��ం�, శ�రం �ప�ంతం� ఉండ�.          

ਪ�ੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਭਗਤੀ ਮਨ ਧੀਿਰ ॥੬॥ 
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �మం పట� ��మ �క� సంపద 
��ంచబ��ం�; భ�� ఆ�ధన ��� మన�� �లకడ� ���ం�. ||6||         

ਿਜਸ ਨੋ ਭਗਿਤ ਕਰਾਏ ਸੋ ਕਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥
��� ఆ�ర��ం� �� �� ����� �ప��ం�ంచడం ��� భ�� ఆ�ధన� 
����.     

ਿਹਰਦੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਦੁਿਬਧਾ ਮਾਿਰ ॥੭॥
అ��� అ���, ద�ంద����� ����ంచడం ���, ��� తన హృదయం� 
�వ�����డ� అత� �గ����. ||7|| 

ਭਗਤਾ ਕੀ ਜਿਤ ਪਿਤ ਏਕੋੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਆਪੇ ਲਏ ਸਵਾਿਰ ॥
��� �మ�� ��న� ��త� భ��ల ���క ��� మ�� �రవం; 
��� స�యం� �� ���ల� అలంక����.                 
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ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਿਤਸ ਕੀ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਕਾਰਜੁ ਸਾਿਰ ॥੮॥
భ��� ఎల���� ��� శర�లయం�� ఉం�� మ�� ఆయన తన 
ఇ����రం� �� ప�ల� ��� ����. ||8||            
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Page 430

ਭਗਿਤ ਿਨਰਾਲੀ ਅਲਾਹ ਦੀ ਜਾਪੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਿਰ ॥   
ఈ �షయం� ��� భ�� ఆ�ధన �ప��క�న�, ఇ� ��� �టల� 
�ప��ం�ంచడం ��� ��త� అర�ం ���బ��ం�.         

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਹਰਦੈ ਵਸੈ ਭੈ ਭਗਤੀ ਨਾਿਮ ਸਵਾਿਰ ॥੯॥੧੪॥੩੬॥ 
ఓ �న�, తన హృదయం� ��� ఉ���, �ప��క�న భ�� ఆ�ధన�, 
మ�� ��� పట� �జ��న భ��� �గ�ం� వ���, అత�� �మం� 
అ�సం�నం �యడం ��� అత� ����� అలంక����. ||9||14||36||    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥
��   ఆ�,   �డవ   ���:  

ਅਨ ਰਸ ਮਿਹ ਭੋਲਾਇਆ ਿਬਨੁ ਨਾਮੈ ਦੁਖ ਪਾਇ ॥
ఇతర �క ��ల� ����న ఒక వ��� �� త���� మ�� ���� 
���ంచ�ం� దయ�యం� ఉం��.  

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੇਿਟਓ ਿਜ ਸਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥
అ�వం� వ��� �మం� ��నం ��ం� �జ�న అవ�హన� అం�ం� సత� 
���, ��థ�క ��� కలవ�. || 1||           

ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ਬਾਵਲੇ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਿਖ ਸਾਦੁ ਪਾਇ ॥
ఓ' � ��� మన�, ��� �� �క� అ��త�న ���� ��క�ంచం� 
మ�� ఆనం�ంచం�.       

ਅਨ ਰਿਸ ਲਾਗਾ ਤੂੰ ਿਫਰਿਹ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇతర �క స౦��ల� అ౦������, �� � ����� వ�ర�౦� వృ� 
��� �������. || 1|| ��మం||                               

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਗੁਰਮੁਖ ਿਨਰਮਲੇ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਰਹਿਹ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఈ �పపంచం�, �త� ��� ���� అ��ణం� ఉన� �� అ�చ�� 
��త� �ష�ల�షం� ఉం��.   

ਿਵਣੁ ਕਰਮਾ ਿਕਛੁ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਿਕਆ ਕਿਰ ਕਿਹਆ ਜਾਇ ॥੨॥
�ం�� �ర��ం�న �� ��ం� ఏ� �ందబడ�; ఒక� ఏ� �ప�గల� 
�� ఏ� �యగల�?    
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ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਹ ਸਬਿਦ ਮਰਿਹ ਮਨਹੁ ਤਿਜ ਿਵਕਾਰ ॥
తమ ఆత�� ��ం� అర�ం ������; ��� �� �టల ��� �� తమ 
మన�� �ం� అ���, ����ల� ����ంప����.         

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਿਜ ਪਏ ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰ ॥੩॥
�� �� శర�ల��� త�రప� ��ం� ���� ��ంచబడ��. ||3||          

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾ ਦੁਖੁ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
��� ���� ���౦చ�౦�, మన౦ �౦�� అ�భ�౦చ� �� 
�ఃఖ౦� �౦� బయట� ��.        

ਇਹੁ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਵਆਿਪਆ ਦੂਜੈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥੪॥
ఈ �పపంచం �య (�క సంపద మ�� శ��) ��మ� ��� ఉం�ం�; 
ఇ� ద�ంద�త�ం మ�� సం�హం� త���� ప��ం�. || 4||      

ਦੋਹਾਗਣੀ ਿਪਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹੀ ਿਕਆ ਕਿਰ ਕਰਿਹ ਸੀਗਾਰੁ ॥
�రదృష�వం��న ఆత�-వ��ల� తమ భర�-��� ��వ అర�ం ��; 
తమ� �� అలంక�ం��వడం ��� �� ఏ� �����.        

ਅਨਿਦਨੁ ਸਦਾ ਜਲਦੀਆ ਿਫਰਿਹ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਨ ਭਤਾਰੁ ॥੫॥
తమ భర�-��� ఉ��� తమ హృద��� �గ�ంచక�వడం మ�� 
ఆనం�ంచక�వడం వల� �ప��� �� �రంతరం �ధపడ��. || 5||                     

ਸੋਹਾਗਣੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
అదృష�వ౦��న ఆత�వ��� తమ అ��� �పల �౦� ����ంచడ౦ 
��� తమ హృదయ౦� ��� ఉ��� �గ�౦చ౦�.     

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੀਆ ਅਪਣੇ ਸਿਹ ਲਈਆ ਿਮਲਾਇ ॥੬॥   
�� ��� �టల� తమ� �� అలంక���� మ�� �� 
భర�-��� ��� తన� ఏకం ����. || 6||        

ਮਰਣਾ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥
�య� �� అ�బంధం (�పపంచ అ�బం��) సృ��ం�న అ��న� 
�క��, �పజ� తమ మన��ల �ం� మర��� మ�����.            
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ਮਨਮੁਖ ਮਿਰ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਭੀ ਮਰਿਹ ਜਮ ਦਿਰ ਹੋਿਹ ਖੁਆਰੁ ॥੭॥    
ఆత�సంక����న వ���� ఆ����కం� చ���� మ�� జనన మరణ 
చ��ల� �న����; మరణ భయం� �రంతరం �ంస� �న���. || 
7||            

ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਅਨੁ ਸੇ ਿਮਲੇ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥   
��� తన� ఐక��న �� ��త� ���క�ం� చర� ��� ఆయన� ఐక�ం 
అ���.         

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਿਤਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥੮॥੨੨॥੧੫॥੩੭॥ 
ఓʼ �న�, ��� �మ�న �న�న �� �త���� స���� సత�త�� 
�౦���. ||8|| 22|| 15|| 37||      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨
�� ఆ�, ఐదవ ���; అ��ప��, �ండవ లయ.   

ਪੰਚ ਮਨਾਏ ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥
ఐ� స���ల� (సత�ం, సంతృ��, క�ణ, ���సం మ�� సహనం) 
స���� ���న� వ��� మ�� ఐ� ��ల� (�మం, �పం, ��శ, 
అ�బంధం మ�� అహం) శ��త�ం� ���. 

ਪੰਚ ਵਸਾਏ ਪੰਚ ਗਵਾਏ ॥੧॥
మ�� ఈ ఐ� ���ల� అత�� �ం�పర�, ఐ� ��ల� 
త������. || 1||  

ਇਨੑ ਿਬਿਧ ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద���, ఈ �ధం�, అత� శ�ర-��మం ���ల� �వ�ం�ం� 
మ��     

ਦੁਰਤੁ ਗਇਆ ਗੁਿਰ ਿਗਆਨੁ ਿਦ�ੜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఆ����క ����� అమ��న��� ఆ త��త �ప� �ల����. || 1|| 
��మం||  
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ਸਾਚ ਧਰਮ ਕੀ ਕਿਰ ਦੀਨੀ ਵਾਿਰ ॥
అత� �� ��� �జ�న ���సం (���� ��నం) కం�� ���ం�� 
మ��                         

ਫਰਹੇ ਮੁਹਕਮ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਬੀਚਾਿਰ ॥੨॥
���ధనల ��ం� ఆ��ంచటం ��� ఆయన తన ��క ఇం���ల� 
దృఢ�న ���ల� (మన��� ����ల �ప���� ���ంచ���) 
���ం�నంత బలం� ���. || 2|| 

ਨਾਮੁ ਖੇਤੀ ਬੀਜਹੁ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥
ఓ' � ������ మ�� �ద���, ��� ��� �టం� (� 
మన���).          

ਸਉਦਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਨੀਤ ॥੩॥
ఎల���� ��� �ధనల� ��ంచం� మ�� అ�స�ంచం� మ�� 
���� ���ంచం�. || 3||             

ਸਾਂਿਤ ਸਹਜ ਸੁਖ ਕੇ ਸਿਭ ਹਾਟ ॥
భ��ల ఇం��య అవయ�ల�� �ం�, సమ�కం మ�� ఆనం��� 
�లం అ���,    

ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਏਕੈ ਥਾਟ ॥੪॥
���, భ��� ఒ� ఆ����క ���� ఉన����. || 4||          

ਜੇਜੀਆ ਡੰਨੁ ਕੋ ਲਏ ਨ ਜਗਾਿਤ ॥
ఏ �ధ�న ప��� �� జ���� ఆ ��� ��ంచబడ� (�� ఆ����క 
��తం ����ల� �ప��తం ��),        

ਸਿਤਗੁਿਰ ਕਿਰ ਦੀਨੀ ਧੁਰ ਕੀ ਛਾਪ ॥੫॥
ఎవ��ద సత���� �ద� �ం� ప�� �న��ం� ��ద ��� 
(సత���� �వ��నం� ఆ�ర��ం��). || 5||          

ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਲਿਦ ਖੇਪ ਚਲਾਵਹੁ ॥
ఓʼ � �����, �మ సంపద� �క�ం�, ��� ���� ���ంచడం 
��రం�ంచం�.   
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ਲੈ ਲਾਹਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਘਿਰ ਆਵਹੁ ॥੬॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���; �ప�ఫ��� �ందం� (� ఆ����క 
����� ���పర��ం�) మ�� � హృదయం� ���� �గ�ంచం�. || 
6||               

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਿਸਖ ਵਣਜਾਰੇ ॥
సత� ��� ఒక ��ంక� �ం��� మ�� అత� ���� ����ల 
వం���                    

ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਲੇਖਾ ਸਾਚੁ ਸਮ�ਾਰੇ ॥੭॥
�మ సంపద మ�� ���� ��నం ���� �� హృద�ల� 
�ం�పర�న వృ��ంతం. || 7||                      

ਸੋ ਵਸੈ ਇਤੁ ਘਿਰ ਿਜਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੇਵ ॥
ప��ర���� ��� భ�� ఆ�ధన� ఆ�ర��ం� ఈ ఇం�� (హృదయం) ఆ 
వ��� ��త� �వ����.                    

ਅਿਬਚਲ ਨਗਰੀ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ॥੮॥੧॥
ఓʼ �న�, ఆ హృదయం ��� అచంచల ��సం అ��ం�. ||8|| 1||          
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩           
�� ఆ�వ�, ఐదవ ���:�డవ లయ.                                          

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਿਸਉ ਲਾਗੀ ਪ�ੀਿਤ ॥
ఓ' � మన�, ��� ��మ� �ం�న వ���,          

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪਤ ਿਨਰਮਲ ਸਾਚੀ ਰੀਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
���ల �ంగత�ం� ��� ���� ���ంచడం అత� �జ�న మ�� 
�ష�ల�ష�న �వన ��నం అ��ం�. || 1|| ��మం||        

ਦਰਸਨ ਕੀ ਿਪਆਸ ਘਣੀ ਿਚਤਵਤ ਅਿਨਕ ਪ�ਕਾਰ ॥       
ఓʼ ���, � అ�క ర�ల స���ల ��ం� ఆ��ంచడం ���, � 
ఆ�ర��ంచబ�న దృ�� పట� అ�ర�న ��క �� త���ం�.         

ਕਰਹੁ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ਮੁਰਾਿਰ ॥੧॥
�బ��, ఓ స��న�త ��� క�క��� ��, � దర���� న�� ఆ�ర�����. || 1||          

ਮਨੁ ਪਰਦੇਸੀ ਆਇਆ ਿਮਿਲਓ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਿਗ ॥
అ�క అ����ల� ����, ఒక� వ�� ��� �ంగత�ం� ��న���.  

ਿਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਚਾਹਤਾ ਸੋ ਪਾਇਓ ਨਾਮਿਹ ਰੰਿਗ ॥੨॥          
అ��� ��� �మ� �క� ��మ� తన� �� �ం��వడం ���, అ�క 
జన�ల �సం ఆ�టప��న� �మ సంపద� �ం���. || 2||            

ਜੇਤੇ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਰਸ ਿਬਨਿਸ ਜਾਿਹ ਿਖਨ ਮਾਿਹ ॥
�య �క� అ�� సం��� మ�� ఆనం�� (�క అ�బం��), 
�ణం� న����.           

ਭਗਤ ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਿਸਉ ਸੁਖੁ ਭੁੰਚਿਹ ਸਭ ਠਾਇ ॥੩॥
� ��� �ం�న భ���, �ప��� �ం�� ఆ������. || 3||      
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਤਉ ਪੇਖੀਐ ਿਨਹਚਲੁ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥
�పపంచం �త�ం మర���౦ద�, ��� �మ౦ ��త� �శ�తమ� 
క����౦�.        

ਕਿਰ ਿਮਤ�ਾਈ ਸਾਧ ਿਸਉ ਿਨਹਚਲੁ ਪਾਵਿਹ ਠਾਉ ॥੪॥
���� ��హం �యం�, �� �త� �ం� ����� �ం���. || 4||    

ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸੁਤ ਬੰਧਪਾ ਕੋਊ ਹੋਤ ਨ ਸਾਥ ॥   
� ������, సహచ��, ���� �� బం��� �వ��, ��� 
ఏ� � సహచ�� ఎప��� ��.         

ਏਕੁ ਿਨਵਾਹੂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀਨਾ ਕਾ ਪ�ਭੁ ਨਾਥ ॥੫॥
��� �త�సహచ��,����ల� ర���న��. || 5||                         

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬੋਿਹਥ ਭਏ ਲਿਗ ਸਾਗਰੁ ਤਿਰਓ ਤੇਹ ॥
��� �క� �మర ��� (ప��) ఓడ� ��న వ���; ఈ �టల� 
అ�స�ంచడం ��� ఆ వ��� �పపంచ ����ల స����� ���      

ਭੇਿਟਓ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਸਾਚਾ ਪ�ਭ ਿਸਉ ਨੇਹ ॥੬॥
ప��ర� సత���� �ధనల� క���� అ�స�ం�న వ��� ���పట� 
�జ�న ��మ� �ం�����. || 6||           

ਸਾਧ ਤੇਰੇ ਕੀ ਜਾਚਨਾ ਿਵਸਰੁ ਨ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ॥
ఓʼ ���, � ���ల ��ర�న ఏ�టం�, �� ��స ���ం�న���� �� 
ఒక �ద� ఆ���� �ం�న���� �� �� �మ��� మర���వ�వ��.        

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਤੇਰੈ ਭਾਣੈ ਕਾਰਜ ਰਾਿਸ ॥੭॥
ఓʼ ���, ఏ� �� సం����౦� అ� మ౦��; భ��ల వ�వ��ల�� � 
సంకల�ం ��� �ర�ర��. || 7||            

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ�ੀਤਮ ਿਮਲੇ ਉਪਜੇ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ॥
��య�న ����, �ం� స����� �గ�ం� వ���� �ప� ఆనందం 
క���ం�. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਭ ਦੁਖ ਿਮਟੇ ਪ�ਭ ਭੇਟੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੮॥੧॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ఒక వ��� �క� అ�� �ః�� �ల����, అత� ���� 
స��న�త ఆనం��� �ప��పం� �గ����. ||8|| 1|| 2||           

SikhBookClub.com 2146 



ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਿਬਰਹੜੇ ਘਰੁ ੪ ਛੰਤਾ ਕੀ ਜਿਤ
�� ఆ�, ఐదవ ���: �ర��� (���� �ధల� �వ�ం� �ర�న�), �ల�వ 
లయ, మం��ల� అ��ణం� ���.

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:             

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪ�ਭੁ ਿਸਮਰੀਐ ਿਪਆਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥੧॥
ఓʼ � ��య ��త�, సర�స�� గల ��� ��� మన� ఎల���� ��న� 
�యవల�న�; �� అత� ఆ�ర��ంచబ�న దర���� న�� అం�తం 
������. || 1||       

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਦੁਖ ਬੀਸਰਿਹ ਿਪਆਰੇ ਸੋ ਿਕਉ ਤਜਣਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 
� ��య �����, మన �ఃఖమం� ఎవ��ం� �ల���ం� 
������ం�, మనం ఆయన� ఎ� ����ట�గలం? || 2||            

ਇਹੁ ਤਨੁ ਵੇਚੀ ਸੰਤ ਪਿਹ ਿਪਆਰੇ ਪ�ੀਤਮੁ ਦੇਇ ਿਮਲਾਇ ॥੩॥
ఓʼ ��య�న, � ��య�న ���� న�� ఏకం �� ఆ ���� న�� �� 
అప��ంచ��� �ద�ం� ఉ���. || 3||               

ਸੁਖ ਸੀਗਾਰ ਿਬਿਖਆ ਕੇ ਫੀਕੇ ਤਿਜ ਛੋਡੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੪॥
ఓ' � అమ�, �య �క� ఆనం�� మ�� అలంకరణ� అసం��క�న� 
మ�� ప�����; �� ��� త��ం��. || 4||   

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਤਿਜ ਗਏ ਿਪਆਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਨੀ ਪਾਇ ॥੫॥
ఓʼ � ��య�న��, �� ��� ఆ�శయం �ం�నప�� �ం� మ�� 
అత� �ధనల� అ�స�ం�నప�� �ం�, �మం, �పం మ�� ��శ 
వం� ��� న�� �������. || 5||     

ਜੋ ਜਨ ਰਾਤੇ ਰਾਮ ਿਸਉ ਿਪਆਰੇ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ॥੬॥
ఓ' � ��య�న��, ��� ��మ� �ం�న భ��� మ�క��� �ళ��. || 6||      

ਹਿਰ ਰਸੁ ਿਜਨੑੀ ਚਾਿਖਆ ਿਪਆਰੇ ਿਤ�ਪਿਤ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥੭॥
ఓʼ � ��య�న��, ��� �మ అమృ��� ఆ���ం�న �� సంతృ�� 
�ం���. || 7||          
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ਅੰਚਲੁ ਗਿਹਆ ਸਾਧ ਕਾ ਨਾਨਕ ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਪਾਿਰ ਪਰਾਇ ॥੮॥੧॥੩॥
 ఓʼ �న�, ��� మద��� �గ�ం�, భయంకర�న �పపంచ-�ర������ 
���. ||8|| 1|| 3||            

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ ਿਪਆਰੇ ਜਬ ਭੇਟੈ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥੧॥
ఓʼ � ��య�న��, �ర����న ���� �గ�ం�న��� జనన మర�ల 
చ��ల �ధ ����ంచబ��ం�. || 1||      

ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘਰੁ ਸੁਜਾਣੁ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨੁ ਦਰਸੁ ਿਦਖਾਇ ॥੨॥
అంద�న, ������, ��� అ�న ��� � ��తం; ఓ' ���, � దృ��� 
�� ��ంచం�. || 2||    

ਜੋ ਜੀਅ ਤੁਝ ਤੇ ਬੀਛੁਰੇ ਿਪਆਰੇ ਜਨਿਮ ਮਰਿਹ ਿਬਖੁ ਖਾਇ ॥੩॥
ఓʼ ��య�న ���, � �ం� ����న ��, �య ���� �నడం వల� 
జనన మరణ చ�కం� �న�గం�, �� ఆ����కం� చ���� ఉం��. || 
3||    

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਮੇਲਿਹ ਸੋ ਿਮਲੈ ਿਪਆਰੇ ਿਤਸ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥੪॥
ఓʼ ��య�న ���, ఆ వ��� ��త� �� ఐక�మ���, �� ఎవ�� ఏకం 
అ���; �� ఆ వ���� నమస�������. || 4||          

ਜੋ ਸੁਖੁ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤੇ ਿਪਆਰੇ ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੫॥
ఓʼ ���, �� వ��ంచబడ�ర� �గ�ం�న��� �ం� ఆనందం. || 5||          

ਸਾਚੀ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਤੁਟਈ ਿਪਆਰੇ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 
ఓ' ���, �� �జ�న ��మ ఎన�� ���న�ం ��, ఇ� ��ల �డ�� 
ఉం�ం�, || 6||          
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ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਿਪਆਰੇ ਤੇਰੀ ਅਮਰੁ ਰਜਾਇ ॥੭॥
ఓʼ ��య�న ���, �� ఏ� ఇష�� అ� అంద�� మం��, � సంకల�ం 
�శ�త�న�. || 7||   

ਨਾਨਕ ਰੰਿਗ ਰਤੇ ਨਾਰਾਇਣੈ ਿਪਆਰੇ ਮਾਤੇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥੮॥੨॥੪॥      
ఓʼ �న�, ��య�న ��� ��మ� �౦���న, �౦�, సమ�క ���� 
ఆయన ��మ� ���� ������. ||8|| 2|| 4||                 

ਸਭ ਿਬਿਧ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਤੇ ਿਪਆਰੇ ਿਕਸੁ ਪਿਹ ਕਹਉ ਸੁਨਾਇ ॥੧॥
ఓ, ��య�న��, � ప���� ��ం� �� ���; �� ��ం� �� 
ఎవ�� ���డగల�? || 1||        

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਤੇਰਾ ਿਦਤਾ ਪਿਹਰਿਹ ਖਾਇ ॥੨॥
�� అ�� �న�ల� �ప�జ��; �� ��� ఇ����� �� 
�������. || 2||                  

ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਤੇਰੀ ਆਿਗਆ ਿਪਆਰੇ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥੩॥
ఓ' ���, �ఖ�దన� � ఆజ�� బ�� వ���; �� తప�, వ���ల� మద�� 
ఇ�� మ�వ�� ��. || 3||                   

ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਾਵਿਹ ਸੋ ਕਰੀ ਿਪਆਰੇ ਅਵਰੁ ਿਕਛੁ ਕਰਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥
ఓʼ ���, �� న�� ఏ� �య��డల �� �� మ�� �య��. ||4|| 

ਿਦਨੁ ਰੈਿਣ ਸਭ ਸੁਹਾਵਣੇ ਿਪਆਰੇ ਿਜਤੁ ਜਪੀਐ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥੫॥
ఓʼ ��య�న ���, అంద�న మ�� ఆ�ర��ంచబ�న అ�� పగ� 
మ�� ����, ��� �� � ��� ������. || 5||       

ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਿਪਆਰੇ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਲੇਖੁ ਿਲਖਾਇ ॥੬॥
ఓʼ ��య�న ���, �ం�� �ర��ం�న ప�ల� ��త� మనం 
�యగలం. || 6||                                     

ਏਕੋ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਿਪਆਰੇ ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥੭॥
ఓʼ ��య�న ���, �� ��త� �ప��� �ప������� మ�� �� 
�ప� హృదయం� �ం�పరచబ���. || 7||           
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ਸੰਸਾਰ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਿਰ ਲੈ ਿਪਆਰੇ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਸਰਣਾਇ ॥੮॥੩॥੨੨॥੧੫॥੨॥੪੨॥
�న� ఇ� అ���, ఓʼ ���, �� � ఆ�శ��� �ం��, న�� ����ల 
మ�� �య �క� �పపంచ �� �ం� బయట� �గం�. ||8|| 3|| 22|| 15|| 
2|| 42||       

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:                    

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪਟੀ ਿਲਖੀ
�� ఆ�, �ద� ���, ప� �� ~ అ�ర�ల �క� ��కం:                                       

ਸਸੈ ਸੋਇ ਿਸ�ਸਿਟ ਿਜਿਨ ਸਾਜੀ ਸਭਨਾ ਸਾਿਹਬੁ ਏਕੁ ਭਇਆ ॥ 
స: ����� సృ��ం�న��, అంద�� ఒక ��-���.                 

ਸੇਵਤ ਰਹੇ ਿਚਤੁ ਿਜਨੑ ਕਾ ਲਾਗਾ ਆਇਆ ਿਤਨੑ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ॥੧॥
���� ��పక౦ ���౦�౦డ� ఆయన మన��� ���� క���� ఈ 
�క౦�� �జయవ౦త౦� ��౦�. || 1||            

ਮਨ ਕਾਹੇ ਭੂਲੇ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥
ఓ' � �ర��న మన�, �� అత�� ఎం�� మర������?                        

ਜਬ ਲੇਖਾ ਦੇਵਿਹ ਬੀਰਾ ਤਉ ਪਿੜਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ స�ద��, ��� సమ�౦� � వృ��౦త౦ స�ష�౦ �యబ�న��� 
��త� �� ���వ౦��� �ర�బడ��. || 1|| ��మం||                         

ਈਵੜੀ ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥
ఇ: సర��ష��న, �ప�జన�� అ�న ��� అ�� ���� ��థ�క వన�; 
ఆయ� �శ�త ���.            

ਏਨਾ ਅਖਰਾ ਮਿਹ ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਿਤਸੁ ਿਸਿਰ ਲੇਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥
ఈ �ఖల ��� ���� అర�ం ���న� ఆ �� అ�చ�� �రణం� ఎ�ం� 
�ణం (����ల) ఉండ�. || 2||                

ਊੜੈ ਉਪਮਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜੈ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
ఉ: ఎవ� స���� �రక� అ� ప���� ఆ ��� �టల� �డం�.         
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ਸੇਵਾ ਕਰਿਹ ਸੇਈ ਫਲੁ ਪਾਵਿਹ ਿਜਨੑੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥੩॥ 
�� ��త� �నవ ��త స౦క���� ��౦చడ౦�, ��� ���� 
���౦చడ౦�, స���� ఆచ�౦చడ౦� �జయ౦ ��౦చవ��. || 3||                  

ਙੰਙੈ ਿਙਆਨੁ ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਈ ਪਿੜਆ ਪੰਿਡਤੁ ਸੋਈ ॥
జ�: ఎవ�� �వ����� అర�ం ���న�ట���, అత� మత పం��� 
అ���                 

ਸਰਬ ਜੀਆ ਮਿਹ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ਤਾ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥੪॥
అ�� �న�ల� ఒక ���� ���ం��� అహం ��ం� ���డ�. || 4|| 

ਕਕੈ ਕੇਸ ਪੁੰਡਰ ਜਬ ਹੂਏ ਿਵਣੁ ਸਾਬੂਣੈ ਉਜਿਲਆ ॥
క: ���ం� ��ం� �� ��� ��దరం��� ��న���,     

ਜਮ ਰਾਜੇ ਕੇ ਹੇਰੂ ਆਏ ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੰਗਿਲ ਬੰਿਧ ਲਇਆ ॥੫॥
అ��� మరణ��� ఏ�ం�� వ��ర� మ�� అత� ఇప��� �పపంచ 
సంపద పట� ��మ ���ల� ������డ� అర�ం ���ం�. || 5||                  

ਖਖੈ ਖੁੰਦਕਾਰੁ ਸਾਹ ਆਲਮੁ ਕਿਰ ਖਰੀਿਦ ਿਜਿਨ ਖਰਚੁ ਦੀਆ ॥
ఖ: �త�ం ����� �� అ�న ఆ ���� �పశం�ంచడం� �మగ�ం అవ�ం� 
మ�� అంద�� �వ���� అం�ంచం�.         

ਬੰਧਿਨ ਜਾ ਕੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਿਧਆ ਅਵਰੀ ਕਾ ਨਹੀ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੬॥
ఎవ� ఆ�శ మం� �శ�మంత� బం�త�న�; ఇత�ల ఆ��ల� 
ఎ�ం� ���రణ ��. || 6||           

ਗਗੈ ਗੋਇ ਗਾਇ ਿਜਿਨ ਛੋਡੀ ਗਲੀ ਗੋਿਬਦੁ ਗਰਿਬ ਭਇਆ ॥
గ: ��� ��ం� ���� ���డటం ��� ���� ���ంచ� వ��� అహం�� 
అ���.       

ਘਿੜ ਭਾਂਡੇ ਿਜਿਨ ਆਵੀ ਸਾਜੀ ਚਾੜਣ ਵਾਹੈ ਤਈ ਕੀਆ ॥੭॥
��� �న�ల� సృ��ం�, బ��� �పపం��� సృ��ం��; అత� జనన 
మర�ల చ��ల� �� సృ��ం��. || 7||                    

ਘਘੈ ਘਾਲ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਘਾਲੈ ਸਬਿਦ ਗੁਰੂ ਕੈ ਲਾਿਗ ਰਹੈ ॥
ఘ: ఒక వ��� �నయ�ర�కం� భ�� �వ ��, ��� �ట� అ��ణం� 
ఉం�,       
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ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਜੇ ਸਮ ਕਿਰ ਜਾਣੈ ਇਨ ਿਬਿਧ ਸਾਿਹਬੁ ਰਮਤੁ ਰਹੈ ॥੮॥
మ�� మం� మ�� �� ప����� �ం�ం�� స�నం� ����ం�; 
ఆయన ���� ���౦��౦�న� ఏ�క �ర�౦ ఇ�. ||8||

ਚਚੈ ਚਾਿਰ ਵੇਦ ਿਜਿਨ ਸਾਜੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ਚਾਿਰ ਜੁਗਾ ॥
చ: ��� ��ల� సృ��ం�న ఆ ���, సృ�� �క� ��� ��� 
(���, ���ం�, �మట మ�� ��) మ�� ��� ���;     

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੋਗੀ ਖਾਣੀ ਭੋਗੀ ਪਿੜਆ ਪੰਿਡਤੁ ਆਿਪ ਥੀਆ ॥੯॥
�ప� �గమం� �� ���, సృ�� ��� ఆనం���న పం����, 
ఉ���. || 9||      
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ਛਛੈ ਛਾਇਆ ਵਰਤੀ ਸਭ ਅੰਤਿਰ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਭਰਮੁ ਹੋਆ ॥ 
ఛ: ఓ ���, �ప� ఒక��� ఉన� ఆ����క అ��నం మ�� సం�హం � ప�.       

ਭਰਮੁ ਉਪਾਇ ਭੁਲਾਈਅਨੁ ਆਪੇ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਿਤਨੑ ਗੁਰੂ ਿਮਿਲਆ ॥੧੦॥
సం���� సృ��ం�న త��త, �� �మ��� ��ం�� �రగ��� 
�రణమ���; �� దయ� ఆ�ర��ం� ��� ���� క����. ||10||                        

ਜਜੈ ਜਾਨੁ ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੀਖ ਭਿਵਆ ॥
జ: ఓ' � మన�, ల��� అ����ల �ం� ���� �ప� ఒక�� �మం 
�సం ���ం�� అ� ��� �గ�ంచం�.               

ਏਕੋ ਲੇਵੈ ਏਕੋ ਦੇਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਮੈ ਸੁਿਣਆ ॥੧੧॥  
��� ��త� ఇ�� ��� ���ం��; �� మ� ఇతర �� ��ం� 
�న��. ||11||            

ਝਝੈ ਝੂਿਰ ਮਰਹੁ ਿਕਆ ਪ�ਾਣੀ ਜੋ ਿਕਛੁ ਦੇਣਾ ਸੁ ਦੇ ਰਿਹਆ ॥
ఝ: ఓ మ��, �� ఆం�ళన� ఎం�� చ������? ��� ఏ� 
ఇ���, అత� �� ��� అం����.    

ਦੇ ਦੇ ਵੇਖੈ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਿਜਉ ਜੀਆ ਕਾ ਿਰਜਕੁ ਪਇਆ ॥੧੨॥
అత� �వ���� ఇ��� మ�� �ప� ఒక��� గమ����; అ�� ��� 
తమ �� ���ర�న ఆ���� �ం�� �డటం ��� అత� తన ఆజ�� 
అమ� ����. || 12||   
  
ਞੰਞੈ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਜਾ ਦੇਖਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥
ఙ�: ��� తన కృప� ఇ��న���, �� అత�� తప� మ�వ�� 
�ప�జ��� �డ�.       

ਏਕੋ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਏਕੁ ਵਿਸਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧੩॥
��� �ప��� �ప����� మ�� అత� �ప� హృదయం� �వ����. 
||13||                     

ਟਟੈ ਟੰਚੁ ਕਰਹੁ ਿਕਆ ਪ�ਾਣੀ ਘੜੀ ਿਕ ਮੁਹਿਤ ਿਕ ਉਿਠ ਚਲਣਾ ॥
ట: ఓ మ����, �� ప���� ప�ల� ఎం�� ���ం��? ఒక 
�ణం�, �� ఈ �పపంచం �ం� బయ�����.                                       
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ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰਹੁ ਅਪਣਾ ਭਾਿਜ ਪੜਹੁ ਤੁਮ ਹਿਰ ਸਰਣਾ ॥੧੪॥
��� ఆ�శయ౦ �� ప��త�ం� అం��� ��త� ఆట� ���క౦�. ||14||           

ਠਠੈ ਠਾਿਢ ਵਰਤੀ ਿਤਨ ਅੰਤਿਰ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਿਜਨੑ ਕਾ ਿਚਤੁ ਲਾਗਾ ॥
ఠ: ��� ��� అ��ణం� ఉన� �� �తన�ం� �ం� �పస౦�� ఉ౦�౦�.   

ਿਚਤੁ ਲਾਗਾ ਸੇਈ ਜਨ ਿਨਸਤਰੇ ਤਉ ਪਰਸਾਦੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥
ఓʼ ���, � మన��� �� జత�యబ�న�� ��త�, ����ల 
�పపంచ స����� �టం�, మ�� � దయ ���, �� ఖ�ళ �ం�� 
�ం���. || 15||                

ਡਡੈ ਡੰਫੁ ਕਰਹੁ ਿਕਆ ਪ�ਾਣੀ ਜੋ ਿਕਛੁ ਹੋਆ ਸੁ ਸਭੁ ਚਲਣਾ ॥   
డ: ఓ మ��, �� ఎం�� అ�ం� ఆడంబర�న �పదర�న� ����? ఏ� 
సృ��ంచబ�� అ� న�ంచగల�.                 

ਿਤਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ॥੧੬॥
సర�స�� ��న ఆ ���� �� ���ం��ం�� �� �ం�� క��ం��. 
|| 16||  

ਢਢੈ ਢਾਿਹ ਉਸਾਰੈ ਆਪੇ ਿਜਉ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਕਰੇ ॥  
ఢ: ��� ఈ ����� తనంతట ��� ������� మ�� ������; అ� 
ఆయన� న��న�� ����.      

ਕਿਰ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਿਤਸੁ ਿਨਸਤਾਰੇ ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥੧੭॥
సృ��� సృ��ం�న త��త, అత� ��� గమ���� మ�� తన ఆజ�� 
అమ� ����; అత� కృప� అం�ం� �పపంచ ����ల స��దం 
�ం� అత�� ���������. || 17||     

ਣਾਣੈ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਈ ॥   
ణ: ��� తన� �� వ�క�౦ �� హృదయ౦�, ఆ వ��� తన �టల� �డడ౦ 
��రం����.       

ਆਪੇ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ਕਰਤਾ ਪੁਨਰਿਪ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧੮॥
అ��� సృ��కర� ఆ వ���� తన� ఐక�ం ���� మ�� అ�వం� వ��� జనన 
మ�� మరణ చ��ల �ం� �ళ��.|| 18||                          
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ਤਤੈ ਤਾਰੂ ਭਵਜਲੁ ਹੋਆ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
త: ����ల భయంకర�న �పపంచ స��దం �� ��� ఉం�ం�, 
�� �� �క� ప��� మనం ������.         

ਨਾ ਤਰ ਨਾ ਤੁਲਹਾ ਹਮ ਬੂਡਿਸ ਤਾਿਰ ਲੇਿਹ ਤਾਰਣ ਰਾਇਆ ॥੧੯॥
�� పడవ �� �ప� (�� �� ����) ��, �బ�� �� 
��������. ఓ' ర�క ���, దయ�� ఈ �పపంచ-����ల 
స����� �ట��� �� స�యం �యం�. || 19||        

ਥਥੈ ਥਾਿਨ ਥਾਨੰਤਿਰ ਸੋਈ ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਆ ॥ 
థ: ఈ ����� సృ��ం�న ఆ ��� అ�� �ప��ల� మ�� అంతర 
�ప��ల� �ప�������.              

ਿਕਆ ਭਰਮੁ ਿਕਆ ਮਾਇਆ ਕਹੀਐ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਭਲਾ ॥੨੦॥
సం�హం మ�� �య (�పపంచ ఆకర�ణ�) ��ం� మనం ఏ� �ప�గలం? 
ఏ� సం�షం క����ం� అ� ���� మ౦��.|| 20||                 

ਦਦੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਿਕਸੈ ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਿਣਆ ॥ 
ద: � సమస�ల� �� మ�వ�� �ం�ంచ�, ఎం�కం� త�� � గత ప�ల 
వల� ఉం�ం�.                 

ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥੨੧॥
�� ఏ� ���, �� �� ఫ���� అం�����; �� మ�వ�� 
�ం�ంచ��. || 21||                             

ਧਧੈ ਧਾਿਰ ਕਲਾ ਿਜਿਨ ਛੋਡੀ ਹਿਰ ਚੀਜੀ ਿਜਿਨ ਰੰਗ ਕੀਆ ॥
ధ: ఈ సృ��� అ�క ఆ��� మ�� రం�ల� సృ��ం�న మ�� ����� 
ఎవ� శ�� సమ����ం�,

ਿਤਸ ਦਾ ਦੀਆ ਸਭਨੀ ਲੀਆ ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੨੨॥
�ప� ఒక�� ఆయన ఆ�ర��ం�న వన�ల� ���������, �� ఈ 
ఆ����ల� �ంద��� ��క �యమం �ప� వ��� �క� గత ప�ల �ప�రం 
ఉం�ం�. || 22||    

ਨੰਨੈ ਨਾਹ ਭੋਗ ਿਨਤ ਭੋਗੈ ਨਾ ਡੀਠਾ ਨਾ ਸੰਮ�ਿਲਆ ॥
న: ఆ ���, ఎవ� బ�మ�ల�� అంద� ఆ��������; �� అత�� 
�డ��, �� �� అత�� ఎ��� ��������.      
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ਗਲੀ ਹਉ ਸੋਹਾਗਿਣ ਭੈਣੇ ਕੰਤੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਮੈ ਿਮਿਲਆ ॥੨੩॥
ఓ �ద�, �వలం �టల ��� న�� �� అదృష�వంత�న ఆత� వ�� అ� 
�������, �� �స����, భర�-��� న�� ఎ��� కలవ��. ||23||                   

ਪਪੈ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਵੇਖਣ ਕਉ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ॥
ప: �ర����న �� అ�న ���, ఈ �శ�� ������� సృ��ం��, 
��� ఆయన� ������.

ਦੇਖੈ ਬੂਝੈ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣੈ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ॥੨੪॥
ఆయన మన మన��ల���� ����� మనమ౦ద�� ఆన౦�౦ప ����; 
అత� బయట మ�� �పల �ప��� �ప�����. || 24||       

ਫਫੈ ਫਾਹੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਾਸਾ ਜਮ ਕੈ ਸੰਗਿਲ ਬੰਿਧ ਲਇਆ ॥
ఫ: �పపంచం �త�ం అ�బం�ల ఉ��� ����ం� మ�� మరణ 
���� ���ల� బం�ంచబ�ం�.           

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੇ ਨਰ ਉਬਰੇ ਿਜ ਹਿਰ ਸਰਣਾਗਿਤ ਭਿਜ ਪਇਆ ॥੨੫॥
��� దయవల� �� ��త� ��� ఆ�శ��� �ందరప�న ఈ ఉ�� 
�ం� త��ం�����. || 25||               

ਬਬੈ ਬਾਜੀ ਖੇਲਣ ਲਾਗਾ ਚਉਪਿੜ ਕੀਤੇ ਚਾਿਰ ਜੁਗਾ ॥  
బ: ��� స�యం� ��� ఆట �� �పపంచ ఆట� ఆ�����, అత� 
��� వయ��ల� ఆట �క� ��� ��� ల వ� ���.      
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ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭ ਸਾਰੀ ਕੀਤੇ ਪਾਸਾ ਢਾਲਿਣ ਆਿਪ ਲਗਾ ॥੨੬॥
అ�� ��� మ�� �వ��� ఆట వ����� ప����� మ�� 
��� స�యం� ��కల� �సరడం� �మగ�� ఉ���. || 26||

ਭਭੈ ਭਾਲਿਹ ਸੇ ਫਲੁ ਪਾਵਿਹ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਜਨੑ ਕਉ ਭਉ ਪਇਆ ॥
భ: ��� కృప వల�, ఎవ� హృద�ల� ��� పట� �రవ�పద�న భయం 
�ం�పరచబ� ఉం�ం�, �� ��నం ��� ���� ����� మ�� 
అత�� �గ����.          

ਮਨਮੁਖ ਿਫਰਿਹ ਨ ਚੇਤਿਹ ਮੂੜੇ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ॥੨੭॥          
�� ఆత��త�ం గల ���� ��� ����� మ�� ���� 
���ం���; అ� అ�క అ����ల చ��ల� పంపబడ��. || 27||            

ਮੰਮੈ ਮੋਹੁ ਮਰਣੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਮਰਣੁ ਭਇਆ ਤਬ ਚੇਤਿਵਆ ॥
మ: �కఆకర�ణల� ఆక��త�, మరణం మ�� ��� ��ం� ��య�; 
అత� చ����న���� ��త� ���� ���ం��ం��.             

ਕਾਇਆ ਭੀਤਿਰ ਅਵਰੋ ਪਿੜਆ ਮੰਮਾ ਅਖਰੁ ਵੀਸਿਰਆ ॥੨੮॥   
ఆత� శ�ర౦� ఉన�౦త�ల౦, ఒక� ఇతర �ష�ల ��౦� చ�� మరణ౦ 
��౦�, ��� ��౦� మర����.|| 28||          

ਯਯੈ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਵੀ ਕਦ ਹੀ ਜੇ ਕਿਰ ਸਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥
య: ఆ వ��� �త� ���� ����� మ�� జన��వ�� (జనన మరణ చ��ల �ం� 
త��ం��ం��)       

ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਖੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥੨੯॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��� �టల� �డవ��, అర�ం 
���� మ�� ఒ� ���� �గ����. || 29||                

ਰਾਰੈ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਭ ਅੰਤਿਰ ਜੇਤੇ ਕੀਏ ਜੰਤਾ ॥
ర: ��� �� సృ��ం�న అ�� ��ల� మ�� �వ��ల� �ప�����.      

ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਧੰਧੈ ਸਭ ਲਾਏ ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਿਤਨ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥੩੦॥
త� సృ�� ��న త��త, అత� ��� �� �కపరం� ఉం��; 
ఆయన తన కృప� అ��గ�౦� �మ�� ���౦��� ��త�. ||30||                 
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ਲਲੈ ਲਾਇ ਧੰਧੈ ਿਜਿਨ ਛੋਡੀ ਮੀਠਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕੀਆ ॥
ల: �య ��మ� ��� మ�రం� క��ం�� ��న �� �పపంచ 
ప�ల� అత� �పజల� ���ం��.     

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਸਮ ਕਿਰ ਸਹਣਾ ਭਾਣੈ ਤਾ ਕੈ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੩੧॥
�నడం మ�� �గ��� (��పం�క ఆనం��) ఆ���ం�� మ�� �ధ 
మ�� �ః��� స�నం� భ�ం�� ఎం�కం� ఇవ�� అత� సంకల�ం 
�ప�రం జ����. || 31||    

ਵਵੈ ਵਾਸੁਦੇਉ ਪਰਮੇਸਰੁ ਵੇਖਣ ਕਉ ਿਜਿਨ ਵੇਸੁ ਕੀਆ ॥
వ: �పపంచ �ట��� �డ��� సృ��� సృ��ం�ం� స��న�త ���.          

ਵੇਖੈ ਚਾਖੈ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣੈ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ॥੩੨॥
అత� అ�� �న�ల� ������ మ�� �ప� ఒక�� ��ం� �ప�� 
����ం��; అత� అంద� �పల మ�� ��పల �� ఉ���. || 
32||         

ੜਾੜੈ ਰਾਿੜ ਕਰਿਹ ਿਕਆ ਪ�ਾਣੀ ਿਤਸਿਹ ਿਧਆਵਹੁ ਿਜ ਅਮਰੁ ਹੋਆ ॥
డ: ఓ మ��, �� ఇత�ల� ఎం�� ��వ�న �దనల� �గ�; ����న 
ఆ ���� ��త� ���౦చ౦�.                     

ਿਤਸਿਹ ਿਧਆਵਹੁ ਸਿਚ ਸਮਾਵਹੁ ਓਸੁ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ਕੀਆ ॥੩੩॥
��మ�ర�క భ��� ఆయన� ���ంచం�, ఆయన� �న� ఉండం�, 
మ�� �మ��� �� ఆయన� అం�తం ���ం�. || 33||         

ਹਾਹੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਿਜਿਨ ਿਰਜਕੁ ਦੀਆ ॥
హ: ���� ��, మ� �ప�జ�� ��; ��ల� సృ��ం�న త��త, 
అత� ��� �వ���� అం����.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਹੁ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵਹੁ ਅਨਿਦਨੁ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਲੀਆ ॥੩੪॥
��మ�ర�క �న భ��� ��� �మ�� ���౦చ౦�, ��� �మ�� 
�న�, ఎల���� ��� �మ�� ��న  ���� �౦ద౦�. || 34||            

ਆਇੜੈ ਆਿਪ ਕਰੇ ਿਜਿਨ ਛੋਡੀ ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਿਰ ਰਿਹਆ ॥
ఐ�: స�యం� ����� సృ��ం�న ఆ ��� �� ఏ� ��� అ� ���� 
ఉ���.      
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ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਸਭ ਿਕਛੁ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕ ਸਾਇਰ ਇਵ ਕਿਹਆ ॥੩੫॥੧॥
అత� �పవ��౦���, ఇత�ల� �పవ��౦�� ����, ఆయన� అ�� 
���; అ� క� �న� ����. || 35|| 1||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਪਟੀ
�� ఆ�, �డవ ���, ప� - అ�రం:                                   

ਅਯੋ ਅੰਙੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਇਆ ਕਾਖੈ ਘੰਙੈ ਕਾਲੁ ਭਇਆ ॥
ఉ���� వ��న �పపంచం �త�ం ����ం�.        

ਰੀਰੀ ਲਲੀ ਪਾਪ ਕਮਾਣੇ ਪਿੜ ਅਵਗਣ ਗੁਣ ਵੀਸਿਰਆ ॥੧॥
స���ల� ������, ����ల� �����, �పజ� ��ల� ��� 
ఉ��� || 1||.          

ਮਨ ਐਸਾ ਲੇਖਾ ਤੂੰ ਕੀ ਪਿੜਆ ॥
ఓ' � మన�, �� ఎ�వం� అ�ం�ం� �������,                        

ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਤੇਰੈ ਿਸਿਰ ਰਿਹਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ప�ల� మ�ంత ప�గణన�� ������ �� ఇం� �ధ�త� 
వ����. || 1|| ��మం||         

ਿਸਧੰਙਾਇਐ ਿਸਮਰਿਹ ਨਾਹੀ ਨੰਨੈ ਨਾ ਤੁਧੁ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥  
�� ���� �������: �� ��� ���� ���౦చ�.    

ਛਛੈ ਛੀਜਿਹ ਅਿਹਿਨਿਸ ਮੂੜੇ ਿਕਉ ਛੂਟਿਹ ਜਿਮ ਪਾਕਿੜਆ ॥੨॥
ఛ: ఓ ����, �ప��� �� ఆ����కం� బల�నం� ������, 
మరణ ���� ప�� �ం� �� ఎ� ��దల అ���? || 2||

ਬਬੈ ਬੂਝਿਹ ਨਾਹੀ ਮੂੜੇ ਭਰਿਮ ਭੁਲੇ ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ॥
బ: ఓ ����, �� స�న �వన ��నం అర�ం ��; సం�హం� ����న, 
� �త�ం ��తం వృ� అ��ం�. 

ਅਣਹੋਦਾ ਨਾਉ ਧਰਾਇਓ ਪਾਧਾ ਅਵਰਾ ਕਾ ਭਾਰੁ ਤੁਧੁ ਲਇਆ ॥੩॥
స���� ��ం�, �మ��� �� ��� అ� �������; ఈ �ధం� 
ఇత�ల� ��ం� �ధ�తల� �� ��క�ం��. || 3||          
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ਜਜੈ ਜੋਿਤ ਿਹਿਰ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂੜੇ ਅੰਿਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਿਹਗਾ ॥    
జ: ఓ ����, �కవ�వ��� � మన���� ���నం ������; �వ�� 
�� ఇక�డ �ం� బయ���న��� ప����పపడ��.             

ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਤੂੰ ਚੀਨਿਹ ਨਾਹੀ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਆਵਿਹਗਾ ॥੪॥
��� ��� �క� �వ������ �� �ప��ం�ంచ�; �బ�� �� మ�� మ�� 
ఉ��� �ళ��. || 4||           

ਤੁਧੁ ਿਸਿਰ ਿਲਿਖਆ ਸੋ ਪੜੁ ਪੰਿਡਤ ਅਵਰਾ ਨੋ ਨ ਿਸਖਾਿਲ ਿਬਿਖਆ ॥
ఓ' పం���, �దట � ��� ఏ� ��యబ� ఉం�ం� చదవం�, 
�య ��ం� ఈ ����� ఇత�ల� ��ంచవ��.            
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ਪਿਹਲਾ ਫਾਹਾ ਪਇਆ ਪਾਧੇ ਿਪਛੋ ਦੇ ਗਿਲ ਚਾਟਿੜਆ ॥੫॥   
�దట ��� తన �డ� �య �క� ఉ��� క�� ఉ��� మ�� 
త��త అత� �య �క� ఉ��� ���� �డ��� ఉం���. ||5||     

ਸਸੈ ਸੰਜਮੁ ਗਇਓ ਮੂੜੇ ਏਕੁ ਦਾਨੁ ਤੁਧੁ ਕੁਥਾਇ ਲਇਆ ॥
స: ఓʼ ����, �� ��తం� � �కమ��ణ� ������� మ�� �� 
అ�ంఛ�య సందర�ం� �తృ���� అం�క������.    

ਸਾਈ ਪੁਤ�ੀ ਜਜਮਾਨ ਕੀ ਸਾ ਤੇਰੀ ਏਤੁ ਧਾਿਨ ਖਾਧੈ ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ॥੬॥ 
� �ష�� ���� � స�ంతం; ఆ� ��హ ��క �౦� ఈ ���ం�� 
అ౦�క�౦చడ౦ ��� �� � ఆ����క ����� �� శ�౦��. || 6||         

ਮੰਮੈ ਮਿਤ ਿਹਿਰ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂੜੇ ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਪਇਆ ॥
మ: ఓʼ ����, ��� � ���� �స��, అహం అ� �ప� ���� 
�ధప�����.             

ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਬ�ਹਮੁ ਨ ਚੀਿਨੑਆ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜੁ ਭਇਆ ॥੭॥
�� �కసంపద� ఆ�రప�నం�న, �� ��� �వ���న��� �� 
�గ�ంచ��. || 7||          

ਕਕੈ ਕਾਿਮ ਕ�ੋਿਧ ਭਰਿਮਓਹੁ ਮੂੜੇ ਮਮਤਾ ਲਾਗੇ ਤੁਧੁ ਹਿਰ ਿਵਸਿਰਆ ॥
క: ఓʼ ����, �మం, �పం� ����� �������; ��� ���� ���న 
�క ��మ� జత�యబ���.              

ਪੜਿਹ ਗੁਣਿਹ ਤੂੰ ਬਹੁਤੁ ਪੁਕਾਰਿਹ ਿਵਣੁ ਬੂਝੇ ਤੂੰ ਡੂਿਬ ਮੁਆ ॥੮॥
��� ఇత�ల �సం చ���ఉ�, �ప��ం���� మ�� �����, �� 
��వంత�న �వన ����� అర�ం ����ం�, ��� ఆ����క మరణం� 
���ఉం��. ||8||             

ਤਤੈ ਤਾਮਿਸ ਜਿਲਓਹੁ ਮੂੜੇ ਥਥੈ ਥਾਨ ਭਿਰਸਟੁ ਹੋਆ ॥
ఓʼ ����, �� �పం� ����� మ�� � హృదయం ��శ� 
క��త�ం�                

ਘਘੈ ਘਿਰ ਘਿਰ ਿਫਰਿਹ ਤੂੰ ਮੂੜੇ ਦਦੈ ਦਾਨੁ ਨ ਤੁਧੁ ਲਇਆ ॥੯॥
ఓ' ����, ��� ఇం�ం�� ��టన� �ళ�� మ�� ��� �మం 
�క� �జ�న �తృ���� ఎవ� �ం� �ంద��. || 9||                    
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ਪਪੈ ਪਾਿਰ ਨ ਪਵਹੀ ਮੂੜੇ ਪਰਪੰਿਚ ਤੂੰ ਪਲਿਚ ਰਿਹਆ ॥
ఓʼ ����, ��� ఈ �క వ�వ���� �మగ�� ఉ��� �బ��, ��� ఈ ���ల 
�ం� త��ం����.                    

ਸਚੈ ਆਿਪ ਖੁਆਇਓਹੁ ਮੂੜੇ ਇਹੁ ਿਸਿਰ ਤੇਰੈ ਲੇਖੁ ਪਇਆ ॥੧੦॥
ఓ ����, ��� ��� త���� ప��ం��; � ��� ��� ఉం� ఇ�. || 
10||         

ਭਭੈ ਭਵਜਿਲ ਡੁਬੋਹੁ ਮੂੜੇ ਮਾਇਆ ਿਵਿਚ ਗਲਤਾਨੁ ਭਇਆ ॥
ఓ ����, ��� �పపంచ ఆకర�ణల� ఎంత� �న� ఉ��వం�, ��� 
భయంకర�న �పపంచ ����ల స��దం� ��������.      

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ਏਕ ਘੜੀ ਮਿਹ ਪਾਿਰ ਪਇਆ ॥੧੧॥
�� �� కృప వల�, ఒ� ఒక ���� �గ�ం�న వ��� �ణం� �పపంచ ����ల 
స����� ����. || 11||          

ਵਵੈ ਵਾਰੀ ਆਈਆ ਮੂੜੇ ਵਾਸੁਦੇਉ ਤੁਧੁ ਵੀਸਿਰਆ ॥
ఓʼ ����, � వం� (���� ��� కలవ��� అ�ల��న �నవ 
��తం) వ��ం�, �� �� ��� ��ం� ప��ం����.     

ਏਹ ਵੇਲਾ ਨ ਲਹਸਿਹ ਮੂੜੇ ਿਫਿਰ ਤੂੰ ਜਮ ਕੈ ਵਿਸ ਪਇਆ ॥੧੨॥  
ఓ' ����, ��� మ�� ఈ అవ���� �ంద�� మ�� ��� మరణ 
���� ����� పడ��.  || 12||           

ਝਝੈ ਕਦੇ ਨ ਝੂਰਿਹ ਮੂੜੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਿਣ ਤੂੰ ਿਵਖਾ ॥
ఓ ����, సత� ��� �ధనల� �నం� మ�� అ�స�ంచం�, �� 
ఎన�� ప����పప���న అవసరం ఉండ�.        

ਸਿਤਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਿਨਗੁਰੇ ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ਬੁਰਾ ॥੧੩॥
సత� ��� ��ం�, �� ��� ఎవ� ��; ��� �� వ���� �డ� �� 
వ��ం�. || 13||   

ਧਧੈ ਧਾਵਤ ਵਰਿਜ ਰਖੁ ਮੂੜੇ ਅੰਤਿਰ ਤੇਰੈ ਿਨਧਾਨੁ ਪਇਆ ॥
ఓ ����, � సం�ర మన��� ��గ�ం�; �� ��� �మం �క� 
�� ఉం�ం�.   
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵਿਹ ਤਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਵਿਹ ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਤਿਰ ਖਾਿਹ ਪਇਆ ॥੧੪॥
�� ��� �ధనల� అ�స���, అ��� �� ��� �� �క� 
అమృతం� ���ం�� మ�� �� ��� ఎప��� ఆ������. || 14||    

ਗਗੈ ਗੋਿਬਦੁ ਿਚਿਤ ਕਿਰ ਮੂੜੇ ਗਲੀ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥
ఓ ����, ��� �మ�� � మన��� �ప���౦��; �వలం �ట 
��� ఎవ� ���� �గ�ంచ��.         

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਿਹਰਦੈ ਵਸਾਇ ਮੂੜੇ ਿਪਛਲੇ ਗੁਨਹ ਸਭ ਬਖਿਸ ਲਇਆ ॥੧੫॥
ఓ ����, ��� �ధనల� � హృదయం� �ం�పర�� మ�� � 
గత అ�� ��� ��ంచబడ��. || 15||                  

ਹਾਹੈ ਹਿਰ ਕਥਾ ਬੂਝੁ ਤੂੰ ਮੂੜੇ ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥
ఓ ����, ��� ��� �క� �వ� ప�ల ���� అర�ం ���ం�; అ��� 
��త� �� ఎల���� ఖ�ళ �ం�� �����.             

ਮਨਮੁਿਖ ਪੜਿਹ ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥੧੬॥
స�యం సంక��త వ���� �య ��ం� ఎ��వ� చ����, �� అంత 
ఎ��వ� �ధపడ��; సత� ��� �ధన� ��ం� �య బం�ల �ం� 
���� ల�ంచ�. || 16||       

ਰਾਰੈ ਰਾਮੁ ਿਚਿਤ ਕਿਰ ਮੂੜੇ ਿਹਰਦੈ ਿਜਨੑ ਕੈ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ॥
ఓ ����, తమ హృద��� ��� �వ�౦చ��� అప��� �గ�౦�న 
��� కలవడ౦ ��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦��౦�.                      

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਜਨੑੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਿਨਰਗੁਣ ਰਾਮੁ ਿਤਨੑੀ ਬੂਿਝ ਲਿਹਆ ॥੧੭॥ 
��కృప వలన, ఆయన సృ��� ���� ���ం�న �� �� తమ 
హృద��� �ష�ల�ష�న ���� �గ�ం��. || 17||  

ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਿਖਆ ਅਕਥੁ ਨ ਜਾਈ ਹਿਰ ਕਿਥਆ ॥
ఓʼ ���, � స���ల ప���� ������; �� వ��ంచ�� �� 
మ�� వ��ంచగలగ��.    

ਨਾਨਕ ਿਜਨੑ ਕਉ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਿਤਨੑ ਕਾ ਲੇਖਾ ਿਨਬਿੜਆ ॥੧੮॥੧॥੨॥
ఓ' �న�, సత� ���� క���న� �� మ�� అత� �ధనల� 
అ�స�ం�న ��, �� �పపంచ వ�వ��ల� ప�ష��ం��. || 18|| 1|| 2||    
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧
�� ఆ�, �ద� ���: �ర�న, �ద� లయ:

ਮੁੰਧ ਜੋਬਿਨ ਬਾਲੜੀਏ ਮੇਰਾ ਿਪਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਰਾਮ ॥
ఓʼ అంద�న �వ�, � భర�-��� �� ఉ����� మ�� ఆనం��� 
�లం.        

ਧਨ ਿਪਰ ਨੇਹੁ ਘਣਾ ਰਿਸ ਪ�ੀਿਤ ਦਇਆਲਾ ਰਾਮ ॥
ఆత�-వ��� భర�-���పట� ��వ�న ��మ ఉన���� దయగల భర�-��� 
�ప�ఫలం� ఆత� వ��� సం�షం� ������.     
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Page 436

ਧਨ ਿਪਰਿਹ ਮੇਲਾ ਹੋਇ ਸੁਆਮੀ ਆਿਪ ਪ�ਭੁ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ॥
ఆత� వ���, భర�-���� మధ� కల�క ��� స�యం� తన క�క��� 
��ం�న��� ��త� జ���ం�.      

ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ ਸੰਿਗ ਿਪਰ ਕੈ ਸਾਤ ਸਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਭਰੇ ॥
ఆ� హృదయం ఆ� భర�-��� �ంగత�ం� అలంక�ంచబ��ం� 
మ�� ఆ� ఏ� �ల�� (ఐ� ��న �మ����, మన�� మ�� 
����ట�) �మం �క� అ��త�న మకరందం� �ం����.  

ਕਿਰ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸਾਚੇ ਸਬਿਦ ਿਮਿਲ ਗੁਣ ਗਾਵਓ ॥
ఓ' దయగల �త� ���, ��ద దయ� �పం�, త��� �� ��� 
�టల� అ��ణం� �� � �టల� �డగల�.                

ਨਾਨਕਾ ਹਿਰ ਵਰੁ ਦੇਿਖ ਿਬਗਸੀ ਮੁੰਧ ਮਿਨ ਓਮਾਹਓ ॥੧॥     
ఓ' �న�, తన భర�-���� ప���న����, ఆత� వ�� సం����ం� మ�� 
ఆ� మన�� ఆనందం� �ం� ఉం�ం�. || 1||             

ਮੁੰਧ ਸਹਿਜ ਸਲੋਨੜੀਏ ਇਕ ਪ�ੇਮ ਿਬਨੰਤੀ ਰਾਮ ॥
ఓ' అత�ంత అంద�న కళ�� �ప�ంత�న మ�� ���న ఆత� వ��, �� 
�య��� ��మ�ర�క సమర�ణ ఉం�ం�.  

ਮੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ਪ�ਭ ਸੰਗਿਮ ਰਾਤੀ ਰਾਮ ॥
(దయ�� �� ��ంచం�, ���) ��� � మన���, శ���� ఆ��ద౦� 
క��౦చవ��, �� ��� ��మ� �౦��౦డవ��.                   

ਪ�ਭ ਪ�ੇਿਮ ਰਾਤੀ ਹਿਰ ਿਬਨੰਤੀ ਨਾਿਮ ਹਿਰ ਕੈ ਸੁਿਖ ਵਸੈ ॥ 
��� ��మ� �౦���, ఆయన ఎ�ట ����౦చడ౦ �న����న� 
ఆత�వ��; ��� ���� తన� �� అ౦��ర౦ ���డ౦ ��� ఆ����క 
�౦�� ����ం�.    

ਤਉ ਗੁਣ ਪਛਾਣਿਹ ਤਾ ਪ�ਭੁ ਜਾਣਿਹ ਗੁਣਹ ਵਿਸ ਅਵਗਣ ਨਸੈ ॥
�� ఆయన స���ల� �����, అ��� �� ��� ��ం� 
����ం��; అత� స���� �� �వ���య� మ�� � ��� 
అదృశ�మ���.          
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ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਰਿਹ ਨ ਸਾਕਾ ਕਹਿਣ ਸੁਨਿਣ ਨ ਧੀਜਏ ॥
ఓ ���, ఒక� �ణం �� �మ��� స��ంచ�ం� �� ఆ����కం� మ�గడ 
��ంచ��; �వలం ���డటం మ�� �నడం ��� � మన�� 
ఓ�ర�బడ�.   

ਨਾਨਕਾ ਿਪ�ਉ ਿਪ�ਉ ਕਿਰ ਪੁਕਾਰੇ ਰਸਨ ਰਿਸ ਮਨੁ ਭੀਜਏ ॥੨॥  
ఓʼ �న�, తన ������, ��క�, మన��� ������ం�, ��� 
�మ అమృతం� ���� �����న ఆత� వ��. || 2||     

ਸਖੀਹੋ ਸਹੇਲੜੀਹੋ ਮੇਰਾ ਿਪਰੁ ਵਣਜਾਰਾ ਰਾਮ ॥
ఓ' � సహచ��� మ�� ������, � భర�-��� ఒక ��మ ����.       

ਹਿਰ ਨਾਮੋੁ ਵਣੰਜਿੜਆ ਰਿਸ ਮੋਿਲ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥
��� ���� ���౦� ఆత�వ�� �మ అమృత౦� �౦� �౦�ం�, అ� 
ఎ౦త ఉన�త౦� ఉ౦�౦ద౦� ఆ� అ�ల��న�� త�ర��౦�.

ਮੋਿਲ ਅਮੋਲੋ ਸਚ ਘਿਰ ਢੋਲੋ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੁੰਧ ਭਲੀ ॥
��య�న ��� అ�ల��న�� మ�� అత� ఆ� హృదయం� 
�వ����; అ� ���� ������, అ��� వ�� ఆత� �� ���త� 
అ��ం�.            

ਇਿਕ ਸੰਿਗ ਹਿਰ ਕੈ ਕਰਿਹ ਰਲੀਆ ਹਉ ਪੁਕਾਰੀ ਦਿਰ ਖਲੀ ॥
��� సహ�స౦�� ఆన౦��� ఆ���౦��� ��మ౦� ఉ���, �� 
��� ��పక౦ ���వడ౦� స�య౦ �స౦ ������ �� �౦� �లబ� 
ఉ���                

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸ�ੀਧਰ ਆਿਪ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰਏ ॥ 
శ��మం��న ���, అ���� �రణం, �నవ ��త ల���� ��ం� ఆ� 
ప�� స�యం� ��� ����.    

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਧਨ ਸੋਹਾਗਿਣ ਸਬਦੁ ਅਭ ਸਾਧਾਰਏ ॥੩॥
అదృష�వం��న ఓ �న� ఆత�వ��, ఆయన కృప� అ��గ����; 
��� �� �ట ఆ� హృద��� మద��. || 3||                         

ਹਮ ਘਿਰ ਸਾਚਾ ਸੋਿਹਲੜਾ ਪ�ਭ ਆਇਅੜੇ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥  
� ��హ�ర�క ��� ఉ��� �� �గ�ం�� �బ�� � హృదయం� 
�శ�త�న ఆనంద �తం ఆ��ం�.      
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ਰਾਵੇ ਰੰਿਗ ਰਾਤਿੜਆ ਮਨੁ ਲੀਅੜਾ ਦੀਤਾ ਰਾਮ ॥
��మ� �ం�న � ����� � సహ���� ఆ�����ం� మ�� �� 
అత� హృద��� ఆక��ం�� మ�� అత�� � ��� ఇ���.      

ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਦੀਆ ਹਿਰ ਵਰੁ ਲੀਆ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਵਏ ॥
భర�-���� తన మన��� అప��ం� ఆత� వ��, అత� సహ���� 
�ం��ం� మ�� త��త అత� తన� న��న�ధం� ఆ�� ఐక�ం� 
ఉం��.         

ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਪਰ ਆਗੈ ਸਬਿਦ ਸਭਾਗੈ ਘਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਫਲੁ ਪਾਵਏ ॥
��� �� �ట� అ�స�ం� తన భర�-��� �ం� మన���, 
హృద��� �ంగ���న� ఆత�వ�� అదృష�వం��� అ��ం� 
మ�� �మం �క� అ��త�న పం�� తన హృదయం� �గ���ం�.

ਬੁਿਧ ਪਾਿਠ ਨ ਪਾਈਐ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈਐ ਭਾਇ ਿਮਲੈ ਮਿਨ ਭਾਣੇ ॥  
��� ��న��త, �ఖన పఠన� �త, �ప� ����టల�త 
�గ�ంపబడ�; తన� ���ం� ���, తన మన��� ���కర�న ��� 
��త� క����     

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ਹਮ ਨਾਹੀ ਲੋਕਾਣੇ ॥੪॥੧॥
ఓ �న�, ��� � ��ణ ����� మ�� �� ఇక� అత�� 
అప����� ��. || 4|| 1||            

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਅਨਹਦੋ ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੇ ਰਾਮ ॥
�వ�పదం �క� �రంతర ��వ�త ఇ��� మ�ర�న స�ర� సం�తం� �� � 
మన��� ఆ��ం�.    

ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਲਾਲ ਿਪਆਰੇ ਰਾਮ ॥
ఎం�కం� � మన�� � ��య�న ��� ��మ� ��� �ం� 
ఉం�ం�.         

ਅਨਿਦਨੁ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ਸੁੰਨ ਮੰਡਿਲ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥
� ����న మన�� ఎల���� ���� అ��ణం� ఉం�ం� మ�� 
�� ��న �య ���� � ����� క�����.                
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ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਿਪਆਰਾ ਸਿਤਗੁਿਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥
సత� ��� �� ఆ ��య�న ��� ��థ�క, సర�����, అనంత�న 
మ�� అర�ం �� �� అ� �� �ల��ం��.      

ਆਸਿਣ ਬੈਸਿਣ ਿਥਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਿਤਤੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥
��� �� �ట ��ం� ఆ��ంచటం ���, � మన�� �శ���న ఆ 
��� ��నం� �న� ఉం�ం�.                   
 

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਅਨਹਦ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੇ ॥੧॥  
ఓ �న�, �క�ంఛల �ం� ����న �� �మం� �ం� ఉం��, 
��� అ�� �� �వ� ��వ�త� �����.|| 1||        

ਿਤਤੁ ਅਗਮ ਿਤਤੁ ਅਗਮ ਪੁਰੇ ਕਹੁ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਜਾਈਐ ਰਾਮ ॥
�� �ప�ం�, ����� ఆ ��� అస�ప ����� ఎ� ���గల�?  

ਸਚੁ ਸੰਜਮੋ ਸਾਿਰ ਗੁਣਾ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥
���� ���ంచడం ���, ��య �కమ��ణ� అభ��ంచడం ���, ��� 
���ల� మన��� �ం�పరచడం ���, మ�� ��� �ట ��� 
��ంచడం ���.       

ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ ਿਨਜ ਘਿਰ ਜਾਈਐ ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨਾ ॥
��� �� �టల ��� ���� ���ంచడం ���, మన�� సం���� ఆ�, 
�ప�� ���, స���ల �� అ�న ���� �గ���ం�.    

ਿਤਤੁ ਸਾਖਾ ਮੂਲੁ ਪਤੁ ਨਹੀ ਡਾਲੀ ਿਸਿਰ ਸਭਨਾ ਪਰਧਾਨਾ ॥
��� అ���కం� స��న�త�న ���, తన మద��� ��న త��త, �ర� 
�మ�ల మద�� అవసరం ఉండ�, మ�� ��� �ండం �క� మద�� 
ఉన���� వ�����ం�.            

ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਿਰ ਕਿਰ ਸੰਜਮ ਥਾਕੀ ਹਿਠ ਿਨਗ�ਿਹ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥
�పజ� ఆ�ధన, తప�� మ�� ��య �కమ��ణ� అభ��ంచడం� 
అల����; �� ఇం���ల� �ం�� �యం��ంచడం ��� ��� 
�గ�ంచబడ�.                

ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਿਮਲੇ ਜਗਜੀਵਨ ਸਿਤਗੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈਐ ॥੨॥
ఓ �న�, ��వంత�న ��తం ��ం� సత� ��� అవ�హన� అం�ం�న 
�� సహజం� ���� �గ����. || 2||      
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ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੋ ਰਤਨਾਗਰੁ ਿਤਤੁ ਰਤਨ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ॥   
��� ఒక స��దం మ�� ఆభర�ల గ� వం���, ��� ��క ��నం 
�క� అసం��క ఆభర�� (స����) ఉ���.                    
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ਕਿਰ ਮਜਨੋ ਸਪਤ ਸਰੇ ਮਨ ਿਨਰਮਲ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥   
ఓʼ � మన�, � ఐ� ఇం��య అవయ��, మన�� మ�� 
����టల� ప��త స౦ఘ౦� �౦��� స�చ�౦� �ర౦�.      

ਿਨਰਮਲ ਜਿਲ ਨੑਾਏ ਜਾ ਪ�ਭ ਭਾਏ ਪੰਚ ਿਮਲੇ ਵੀਚਾਰੇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦ ���� ���కర౦� ఉన���� ��త� ��� 
����గల�; అ��� ��� �� �ట� ��ం� ఆ��ంచటం ���, 
ఐ� ధ��ల� (సత�ం, సంతృ��, క�ణ, సహనం మ�� ��) �ం���.           

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਕਪਟੁ ਿਬਿਖਆ ਤਿਜ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਿਰ ਧਾਰੇ ॥
అ�౦� వ��� తన హృదయ౦� ��� ���� �ప���౦�, ����, ����, 
����, ��క స౦పదల ���� ప�త��ం�, తన హృదయ౦� ��� ���� 
�ప���౦��.        

ਹਉਮੈ ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਲਬ ਥਾਕੇ ਪਾਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
����ల ద�మ��న ���� �గ�ం�న���, మన��� ఉత�న�మ�� 
అహం మ�� ��శ తరం�� త����.    

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਮਾਿਨ ਤੀਰਥੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥੩॥
ఓ �న�, ���� �ల�ద�న ��� స�లం ఉండ�; ��� �త� ��� 
�ప��పం. || 3||    

ਹਉ ਬਨੁ ਬਨੋ ਦੇਿਖ ਰਹੀ ਿਤ�ਣੁ ਦੇਿਖ ਸਬਾਇਆ ਰਾਮ ॥     
ఓʼ ���, �� అ�� �ట�� మ�� అడ�ల� ��ం��; �� స� అ�� 
వృ����� �� ���,                    

ਿਤ�ਭਵਣੋ ਤੁਝਿਹ ਕੀਆ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ਰਾਮ ॥        
�త�ం �శ�ం �క� �� �పపం�ల� సృ��ం�ం� �� అ� ����ం��.                                                                                                                                                            

ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੀਆ ਤੂੰ ਿਥਰੁ ਥੀਆ ਤੁਧੁ ਸਮਾਿਨ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥
�� �ప���� సృ��ం��, �� ��త� �శ�తం మ�� �� స�నం 
ఎవ� ��. 

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਸਭ ਜਾਿਚਕ ਤੇਰੇ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਿਕਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥
�� �ప�జ�� మ�� అంద� � �చ����;  �� తప� మ�వ��� 
�� ఎం�� �పశం�ం��?      
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ਅਣਮੰਿਗਆ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਦਾਤੇ ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
ఓ' �ప�జ��న-���, �� అడగ�ం� బ�మ�� �ప�నం ���� 
మ�� � సంపద� � భ�� ఆ�ధన� �ం� ఉ���.      

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਈ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥੨॥
��� �మ�� ��న� ��ం� ��పం�క అ�బం�� మ�� 
����ల �ం� ���� �ధ�ం �ద� �న� ఈ ఆ�చన� వ�క�ం ����. || 4|| 
2||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:

ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ਿਪਆਰੇ ਰਾਮ ॥
� మన�� ఆ ��య�న ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�,                      

ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੋ ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੋ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥
సర��ల సర�� �త����, �ద��ం� ఉ��� ఉం�, అనంత�న, 
సర�స�� గల��, సర����ల� మద����.    

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਧਾਨੋ ॥
ఆయన అ౦త� అర�౦ �������, అనంత�న��, సర�శ��మ౦��న 
స��న�త ���.   

ਆਿਦ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਅਵਰੁ ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਮਾਨੋ ॥
�����, ��ల� �ం� ఆయన అక�డ ఉ���, ఆయన ఇ��� ఉ��� 
మ�� ఎప��� ఉం��; �గ�వ�� అసత�మ� ����ం� (న�ం��). 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ਸੁਰਿਤ ਮੁਕਿਤ ਿਕਉ ਪਾਈਐ ॥
�ఖ��� ���నబ�న ���క��న ప�ల ��ం�, ఆ��ల ��ం� � 
మన��� ��య� �� ర�ణ ఎ� �ం�� ��య�.              

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੈ ਅਿਹਿਨਿਸ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥
ఓ �న�, � మన��, ��� �ధన �ప�రం, ఒ� ఒక �షయం ���, ఆ 
పగ� మ�� ��� మనం ���� ��నం ��� అ�. || 1||              

ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਰਾਮ ॥
��� �� ��త� మన �జ�న సహచ�డ� � మన�� ���� 
న���౦�.       

SikhBookClub.com 2171 



ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਸੰਿਗ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥
ఓ' ���, అహం�ర�, �కఅ�బం��, �య (�క సంపద) 
మర�నంతరం ఎవ��� క�� ��.    

ਮਾਤਾ ਿਪਤ ਭਾਈ ਸੁਤ ਚਤੁਰਾਈ ਸੰਿਗ ਨ ਸੰਪੈ ਨਾਰੇ ॥
త��, తం��, ��ంబం, �ల��, ����ట�, ఆ�� మ�� ��త �గ��� - 
��� ఏ� ఎప��� సహచ��� �ర�.        

ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤ�ੀ ਪਰਹਿਰ ਿਤਆਗੀ ਚਰਣ ਤਲੈ ਵੀਚਾਰੇ ॥
��� �� �ట� ��ం� ఆ��ంచటం ��� �య� త��ం��; �� 
� ��ల ��ంద ఉం�న�� అ� �� �యం�తణ ��.          

ਆਿਦ ਪੁਰਿਖ ਇਕੁ ਚਲਤੁ ਿਦਖਾਇਆ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥ 
��థ�క ��� ఈ �పపం��� ఒక �టకం� �ల��ం��; �� ఎక�డ 
���, �� అత�� ����.      

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਨ ਛੋਡਉ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੨॥
ఓ �న�, �� ��� భ�� ఆ�ధన� ఎన�� ����ట��; ఏ� జ���ం� 
అ� సహజం� జ���ం�. || 2||   

ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ ਰਾਮ ॥
��� ���� � హృదయ౦� ఉ౦చడ౦ ��� � మన�� �ష�ల�ష౦� 
స�చ�౦� ��౦�. 

ਅਵਗਣ ਮੇਿਟ ਚਲੇ ਗੁਣ ਸੰਗਮ ਨਾਲੇ ਰਾਮ ॥
�� � ����ల� ����ం�� మ�� ఇ��� �� ���ల� 
�ంగ���� క�� ఉ���.         

ਅਵਗਣ ਪਰਹਿਰ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਿਚਆਰੋ ॥
����ల� �స��ం�న వ��� ��� ���� ���౦� ���క��న ��య� 
����; ��� స౦�౦� ఆయన సత�వ౦�� అ� ��� �ర�బ���.           

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਠਾਿਕ ਰਹਾਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥
���ధనల ��� �స��కత� �ప��ం�ంచడం ��� అత� తన జనన 
మర�ల �ండ�� �����.      
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ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਸੁਜਾਣੁ ਸਖਾ ਤੂੰ ਸਿਚ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ॥
ఓ ���, �� � ����డ�, జత�, అ�� ���న సహచ�డ�; � ��� 
అ��ణం� ఉండటం ��� �� మ�మ� �ం���.    

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਪਰਗਾਿਸਆ ਐਸੀ ਗੁਰਮਿਤ ਪਾਈ ॥੩॥
ఓ �న�, ��� �� �ం� అ�వం� �ధన వ��ం�, అ�ల��న 
ఆభరణం �ం� �మం � హృదయం� వ�క��ం�. || 3||                                  

ਸਚੁ ਅੰਜਨੋ ਅੰਜਨੁ ਸਾਿਰ ਿਨਰੰਜਿਨ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ॥
� కళ�� ��క ��నం �క� ��� � అన��ంచడం ���, � మన�� 
�ష�ల�ష�న ��� ��మ� �ం���ం�.          

ਮਿਨ ਤਿਨ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਜਗਜੀਵਨੋ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥
ఇ��� �� ���, �క ��తం మ�� �ప� �ప�జ�� � హృదయం 
మ�� మన��� �గ�ం��.                 

ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਹਿਰ ਮਿਨ ਰਾਤਾ ਸਹਿਜ ਿਮਲੈ ਮੇਲਾਇਆ ॥
అ��, � మన�� ���� �ం� ఉం�ం�, ఇ���� మ�� �క 
��తం.; ఇ� ��� ��� ఆయన� సహజం� క����ం�.                  

ਸਾਧ ਸਭਾ ਸੰਤਾ ਕੀ ਸੰਗਿਤ ਨਦਿਰ ਪ�ਭੂ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��స౦ఘ౦� ఉ౦డడ౦ ��� ��� కృప ��� ఖ�ళ 
�౦� స౦��౦చబ��ం�.                

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਚੂਕੇ ਮੋਹ ਿਪਆਸਾ ॥
��� భ�� ఆ�ధన� �౦��న�, తమ ����గ స౦బ౦���, ��క� ��� 
��,                  

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਪਤੀਣੇ ਿਵਰਲੇ ਦਾਸ ਉਦਾਸਾ ॥੪॥੩॥
అ��� ఉం��; ఓ' �న�, అ�వం� ����న భ��� �� అ��� 
జ���� మ�� �మం� �� ���సం ��రం� ఉం�ం�. || 4|| 3||
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੨
�� ఆ�, �ద� ���: �ర�న, �ండవ లయ. 

ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਿਜਥੈ ਹਉ ਜਾਈ ਸਾਚਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥   
ఓ' ���, �� ఎక��� ����, �� అ�� �ప��ల� ఉ��ర� �� 
������: �� �శ�త సృ��కర�.         

ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਕਰਮ ਿਬਧਾਤਾ ਦੂਖ ਿਬਸਾਰਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥    
�� అంద�� �ప�జ��, అంద� గ���� �పకర�, �ః�ల� �శనం 
����.               

ਦੂਖ ਿਬਸਾਰਣਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥ 
��-��� �ధ� �ర�����; జ��దం� ఆయన ��న ప�.   

ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਰ ਪਾਪਾ ਕੇਰੇ ਏਕ ਘੜੀ ਮਿਹ ਖੋਵੈ ॥
అత� �ణం� ల��� మం� ��న ��ల� �శనం ����.                              

ਹੰਸ ਿਸ ਹੰਸਾ ਬਗ ਿਸ ਬਗਾ ਘਟ ਘਟ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥
స�చ��న �� �ం� అత�ంత �ష�ల�ష�న �� వర� మ�� ఒక �న� 
�ర��� �ం� అత�ంత �ర�న �� వర�, అత� �ప� ఒక�� ప����� 
�ప��ం����            

ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਿਜਥੈ ਹਉ ਜਾਈ ਸਾਚਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥
ఓ' ���, �� ఎక��� ����, �� అ�� �ప��ల� ఉ��� (�� 
������) : �� �శ�త సృ��కర�. || 1||         

ਿਜਨੑ ਇਕ ਮਿਨ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨੑ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਤੇ ਿਵਰਲੇ ਸੰਸਾਿਰ ਜੀਉ ॥
ఏకమన��� ఆయన �ద ���ం�న�� ఖ�ళ �ం�� �ం��, �� �� 
�పపంచం� అ��� ఉం��.              

ਿਤਨ ਜਮੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵੈ ਕਬਹੁ ਨ ਆਵਿਹ ਹਾਿਰ ਜੀਉ ॥ 
��� �ధనల ��� తమ ����� న��ం� ��, మరణ భయం �� 
దగ�ర� ��; �� ��తం� ఎన�� ఓ����,         
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ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਹਾਰਿਹ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਾਰਿਹ ਿਤਨੑ ਜਮੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ॥
��� స���ల� హృదయ౦� ఉ౦��� ����ల� ఎన�� ఓ�౦చ�, 
మరణభయ౦ �� దగ�ర� ��౦� ఉ౦డ�.                           

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਿਤਨੑਾ ਕਾ ਚੂਕਾ ਜੋ ਹਿਰ ਲਾਗੇ ਪਾਵੈ ॥
��� ఆ�శ��� ���� జనన మరణ చ�కం ����ం�.       

ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਰਸੁ ਹਿਰ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਿਰ ਜੀਉ ॥
�� �ధనల� అ�స�ం�, ��� �మ అమృ��� ఆ���ం� �� �మ 
ఫ��� �ం���; �� ��� �మ�� తమ హృద��� 
�ప���౦��౦��.

ਿਜਨੑ ਇਕ ਮਿਨ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨੑ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਤੇ ਿਵਰਲੇ ਸੰਸਾਿਰ ਜੀਉ ॥੨॥
ఏకమన��� భగవం��� ���ం��� ఖ�ళ �ం�� �ం���, �� 
అ�వం� వ���� �పపంచం� అ��� ఉం��. || 2||             

ਿਜਿਨ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ਿਤਸੈ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥
ఈ �పపం��� సృ��ం�, అ�� �న�ల� �� ప�ల� ���ం�న ఆ 
���� న�� �� అం�తం ������.            

ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ਲਾਹਾ ਲੀਜੈ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਣੁ ਜੀਉ ॥
��� భ�� ఆ�ధన �క� ���� మనం �క�ం�� ఎం�కం� ఈ �ధం� 
మనం ��� సమ�ం� ���� �ం���. 

ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ ਜੋ ਨਰੁ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ ॥
��� స౦�౦� ఆ వ��� ��త� �ర��� �౦��౦��, ఆయన ���� 
�గ����.      

ਓਹੁ ਨਵ ਿਨਿਧ ਪਾਵੈ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਿਧਆਵੈ ਿਨਤ ਹਿਰ ਗੁਣ ਆਿਖ ਵਖਾਣੈ ॥  
��� �ధనల ��� భగవం��� �����, ఎల���� ���� వ��� తన ��� 
�పప౦చ౦�� ���� స౦పదల� �౦���.            

ਅਿਹਿਨਿਸ ਨਾਮੁ ਿਤਸੈ ਕਾ ਲੀਜੈ ਹਿਰ ਊਤਮੁ ਪੁਰਖੁ ਪਰਧਾਨੁ ਜੀਉ ॥
మ�న���, స��న���, సర�స�� గల ఆ ��� �మ�� ��త� 
మన౦ ���౦����.               
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ਿਜਿਨ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ਹਉ ਿਤਸੈ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਨੁ ਜੀਉ ॥੩॥
�పపం��� సృ��ం�న మ�� అ�� �న�ల� �� ప�ల� ���ం�న 
వ���� న�� �� అం�తం ������. || 3||         

ਨਾਮੁ ਲੈਿਨ ਿਸ ਸੋਹਿਹ ਿਤਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਿਹ ਮਾਨਿਹ ਸੇ ਿਜਿਣ ਜਾਿਹ ਜੀਉ ॥
���� ���ం�న�� మ�మ�, ఖ�ళ �ం� ఫ��� �ం���; �� 
�ప��� �ం�, ��త� ఆట� ���న త��త ఇక�� �ం� 
బయ�����.     

ਿਤਨ ਫਲ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵੈ ਜਾ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਜੇ ਜੁਗ ਕੇਤੇ ਜਾਿਹ ਜੀਉ ॥
అ� ���� ���కర�న��, అ�క ��� గ���, ఖ�ళ �ం� 
బ�మ�� �� ఎన�� �రత� అ�భ�ంచ�.    

ਜੇ ਜੁਗ ਕੇਤੇ ਜਾਿਹ ਸੁਆਮੀ ਿਤਨ ਫਲ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵੈ ॥
అ�క ��� గ����నప���, ఓʼ ���, �� ఆ����� అ����.     

ਿਤਨੑ ਜਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ਨਰਿਕ ਨ ਪਰਣਾ ਜੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥
��� �మ�� ���౦� �� వృ��ప�భయ౦� �� మరణ౦ ��౦� �� 
�ధపడ�, నరక౦� పడ�యబడడ౦ వ౦� �న�క �౦సల� ����౦� 
ఉ౦��          

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਰਿਹ ਿਸ ਸੂਕਿਹ ਨਾਹੀ ਨਾਨਕ ਪੀੜ ਨ ਖਾਿਹ ਜੀਉ ॥
ఓʼ �న�, �� �రంతరం ��� ���� ఉచ�����, �� ఖ�ళ �ం� 
ఎన�� ఎం���� మ�� ఏ �ధ �� �� అంతర�త ఆనం��� 
�ంద�.                     

ਨਾਮੁ ਲੈਿਨੑ ਿਸ ਸੋਹਿਹ ਿਤਨੑ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਿਹ ਮਾਨਿਹ ਸੇ ਿਜਿਣ ਜਾਿਹ ਜੀਉ ॥੪॥੧॥੪॥
���� ���ం�న�� మ�మ�, ఖ�ళ �ం� ఫ��� �ం���; �� 
�ప��� �ం�, ��త� ఆట� ���న త��త ఇక�� �ం� 
బయ�����.       

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:         

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩ ॥
�� ఆ�, �ద� ���: �ర�న, �డవ లయ. 
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ਤੂੰ ਸੁਿਣ ਹਰਣਾ ਕਾਿਲਆ ਕੀ ਵਾੜੀਐ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ॥
ఓ' � మన� ��, �� ఈ ��పం�క మయ �ట� నల� �ంక� ఎం�� 
������?          

ਿਬਖੁ ਫਲੁ ਮੀਠਾ ਚਾਿਰ ਿਦਨ ਿਫਿਰ ਹੋਵੈ ਤਾਤਾ ਰਾਮ ॥
�య �క� �ష��త ఫలం (�క సంపద) ��� ��� ��త� ��� 
ఉం�ం�, త��త అ� �� సమ��త�కం� ���ం�.        

ਿਫਿਰ ਹੋਇ ਤਾਤਾ ਖਰਾ ਮਾਤਾ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਪਰਤਾਪਏ ॥  
�� అత�ంత �మగ�� ఉన� ఈ పం�, �మం� ��నం ��ం� �� 
��కరం� ���ం�.       
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Page 439

ਓਹੁ ਜੇਵ ਸਾਇਰ ਦੇਇ ਲਹਰੀ ਿਬਜੁਲ ਿਜਵੈ ਚਮਕਏ ॥
�య ఫలం స��దం� అలల వ� మ�� ���లవ� స�ల���క�న�. 

ਹਿਰ ਬਾਝੁ ਰਾਖਾ ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਸੋਇ ਤੁਝਿਹ ਿਬਸਾਿਰਆ ॥ 
�� అ� ���� �������, �� ��ం� ఇంక �� ర��� ��.            

ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਿਤ ਰੇ ਮਨ ਮਰਿਹ ਹਰਣਾ ਕਾਿਲਆ ॥੧॥  
ఓʼ � మన�, ��� ���ంచం�, �క��, అబద� ��పం�క ఆనం�ల 
అ��షణ� నల� �ంక�� �� ఆ����కం� చంపబడ�ర� �న� �జం 
����. || 1||     

ਭਵਰਾ ਫੂਿਲ ਭਵੰਿਤਆ ਦੁਖੁ ਅਿਤ ਭਾਰੀ ਰਾਮ ॥
ఓ' � మన�, �� ఒక ��పం�క ఆనందం �ం� మ�క ��� ������, 
ఒక ��� �ం� మ�క ���� ఎ���న� నల�� ���గ�; భయంకర�న 
��� � �సం ఎ�� ���ం�.              

ਮੈ ਗੁਰੁ ਪੂਿਛਆ ਆਪਣਾ ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੀ ਰਾਮ ॥
� ���� అ��న త��త, �� �జం� ప����� �ప��ం�ం��.        

ਬੀਚਾਿਰ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੁਝੈ ਪੂਿਛਆ ਭਵਰੁ ਬੇਲੀ ਰਾਤਓ ॥
అ��, �ప��ం�ం�న త��త, ���ల� �మగ��న నల�� ���గలవం� 
��పం�క ఆనం�ల� �����న ఈ మన�� ఏమ��ం� అ� �� 
సత� ���� అ���.   

ਸੂਰਜੁ ਚਿੜਆ ਿਪੰਡੁ ਪਿੜਆ ਤੇਲੁ ਤਾਵਿਣ ਤਾਤਓ ॥
��త��� ���న���, శ�రం ����ం� మ�� �� �క� �� 
��త� ఉం�న�� ��వ�న ���� �ధప��ం� అ� అత� జ�����.         

ਜਮ ਮਿਗ ਬਾਧਾ ਖਾਿਹ ਚੋਟਾ ਸਬਦ ਿਬਨੁ ਬੇਤਾਿਲਆ ॥
ఓʼ �న��, ��� �ధన� ��ం�, �� �య�ం� �������; 
మరణభయ౦� �౦��౦�, �� �ధ� స����.                                          

ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਿਤ ਰੇ ਮਨ ਮਰਿਹ ਭਵਰਾ ਕਾਿਲਆ ॥੨॥
�న� �జం ������: ఓ' � మన�, ���� ���ంచం�, �క��, �� 
ఆ����కం� నల����గ� మర����. || 2||           
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ਮੇਰੇ ਜੀਅਿੜਆ ਪਰਦੇਸੀਆ ਿਕਤੁ ਪਵਿਹ ਜੰਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' � అప��త మన�, �� �పపంచ ���ల� ఎం�� ����ం����?              

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਕੀ ਫਾਸਿਹ ਜਮ ਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥
�� హృదయం� �వ�ం� �త� ���� �గ���, అ��� �� మరణం �క� 
ఉ��� �����.                 

ਮਛੁਲੀ ਿਵਛੁੰਨੀ ਨੈਣ ਰੁੰਨੀ ਜਾਲੁ ਬਿਧਿਕ ਪਾਇਆ ॥
ఎర �సం ��శ �రణం� �ప మత����� వల� ����ం�ం� మ�� 
��� ������ట��� అ� క��� కళ�� ఏ���న�ంత �ధ� 
అ�భ���ం�.    

ਸੰਸਾਰੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ ਅੰਿਤ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
అ��, �కఆకర�ణల ��శ� ����న� �పజ� �వ�� �య �క� 
�భమ�ల�ంచబ�న��� �ం����.               

ਭਗਿਤ ਕਿਰ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ਹਿਰ ਿਸਉ ਛੋਿਡ ਮਨਹੁ ਅੰਦੇਿਸਆ ॥
ఓ' � మన�, ��� ఏ��గత� ��� భ�� ఆ�ధన� �మ��� �� అం�తం 
���ం� మ�� అ�� సం��ల� �ల�ంచం�.       

ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਿਤ ਰੇ ਮਨ ਜੀਅਿੜਆ ਪਰਦੇਸੀਆ ॥੩॥
�న� �జం ����, ఓ' � అప��త మన�, ��మ� ���� ���ం��ం�. 
|| 3||

ਨਦੀਆ ਵਾਹ ਿਵਛੁੰਿਨਆ ਮੇਲਾ ਸੰਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥
న� �ం� �� �యబ�న �ప��� �దృ��కం� ��త� ��� 
క����, ��� �ం� �� �యబ�న ఆత�� అత� దయ ��� ��త� 
అత�� ��� క����.        

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਮੀਠਾ ਿਵਸੁ ਭਰੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥
ఆ����క ��� అ�న అ��న వ��� ��త� �య (��పం�క అ�బం��) 
��మ ��� ఉన�ప���, ఎల���� �షం� �ం� ఉం�ంద� అర�ం 
���ం��.      

ਕੋਈ ਸਹਿਜ ਜਾਣੈ ਹਿਰ ਪਛਾਣੈ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਜਿਨ ਚੇਿਤਆ ॥
సత� ��� �ధనల� ���ం��� అ��న వ��� ��త� ఈ స���� అర�ం 
���ం�� మ�� సహజం� ���� �గ����.     

SikhBookClub.com 2179 



ਿਬਨੁ ਨਾਮ ਹਿਰ ਕੇ ਭਰਿਮ ਭੂਲੇ ਪਚਿਹ ਮੁਗਧ ਅਚੇਿਤਆ ॥
��� ���� ���ంచ�ం�, �� మం� అ���త ���� �య 
�భమ� ���� ఆ����కం� �శన� ఉం��.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਭਗਿਤ ਨ ਿਰਦੈ ਸਾਚਾ ਸੇ ਅੰਿਤ ਧਾਹੀ ਰੁੰਿਨਆ ॥
అ��, ��� ���� ���౦చ���, ఆయన హృద��� �ప���౦చ��� 
�వ�� క��� ఏ����.               

ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਬਿਦ ਸਾਚੈ ਮੇਿਲ ਿਚਰੀ ਿਵਛੁੰਿਨਆ ॥੪॥੧॥੫॥
�న� �జం ����, ��� �క� ��క ����� ��ంచడం ���, �త� ��� 
�ర��లం� ����న ఆత�ల� అత�� ఏకం ����. ||4||1||5||      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥  
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:                       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ ॥
�� ఆ�, �డవ ���; �ర�న, �ద� లయ: 

ਹਮ ਘਰੇ ਸਾਚਾ ਸੋਿਹਲਾ ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਇਆ ਰਾਮ ॥
��� ���� సంబం�ం�న �� ����� � హృదయం అలంక�ంచబ�ం� 
మ�� �జ�న ఆనందం �క� �ట � హృదయం� ఆ��ం�.          

ਧਨ ਿਪਰ ਮੇਲੁ ਭਇਆ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఆత� వ�� తన భర�-���� క���ం� మ�� అత� స�యం� ఈ 
కల�క� �రణమ���.     

ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਆ ਸਚੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ਕਾਮਿਣ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ॥
��� ���� ఆత� వ�� మన��� �ప���ం��, ఆ� సహజం� అత� 
��మ� �ం���ం� మ�� త��త ��� ఆ�� తన� ఏకం 
���.    

ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਸੀਗਾਰੀ ਸਿਚ ਸਵਾਰੀ ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ॥
��� �� �టల� అలంక�ంచబ�న ఆ� సత��న �వనం� 
అలంక�ంచబ�ం�; ��� ��మ� �౦���న ఆ� ఎల���� ఆయన 
సహ���� ఆన౦���౦�.    
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ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਹਿਰ ਵਰੁ ਪਾਏ ਤਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥
అ��� ����ంచడం ���, ఆ� తన భర�-���� ����న����,  ఆ� తన 
మన��� ��� �� �క� అమృ��� �ప�����ం�.   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਸਵਾਰੀ ਸਫਿਲਉ ਜਨਮੁ ਸਬਾਇਆ ॥੧॥
���క�ం ��� అలంక�ంచబ�న ఆత� వ�� అ� �న� ����; ఆ� 
��తమం� ఫల�పదమ��ం�. || 1||           

ਦੂਜੜੈ ਕਾਮਿਣ ਭਰਿਮ ਭੁਲੀ ਹਿਰ ਵਰੁ ਨ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥
ద�ంద�త�ం మ�� సం�హం� �� త��న ఆత� వ�� తన భర�-���� 
ఐక�ం ��.          

ਕਾਮਿਣ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ਰਾਮ ॥
ఆ ఆత� వ�� ���ల� �ం�ం�ంచ� మ�� ఆ� తన ����� 
వ�ర�ం� వృ� ���ం�.                 

ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ਮਨਮੁਿਖ ਇਆਣੀ ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਝੂਰੇ ॥
అ��, ఎ�ం� స���� �� �ర�� ��య అహం�ర వ�� తన ����� 
వ�ర�ం� వృ� ���ం� మ�� ప����పం ప��ం�.      

ਆਪਣਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਤਾ ਿਪਰੁ ਿਮਿਲਆ ਹਦੂਰੇ ॥
తన సత� ���� �వ �యడం ��� మ�� అత� సల�� ��ంచడం 
���, ఆ� �శ�త �ం�� క��ం� మ�� ఆ� �పల మ�� ���పక�ల 
తన భర�-���� �గ�ం�ం�.              

ਦੇਿਖ ਿਪਰੁ ਿਵਗਸੀ ਅੰਦਰਹੁ ਸਰਸੀ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਏ ॥
తన భర�-���� ప���న� త��త, ఆ� ఆనందం� �క�ం�ం� మ�� 
ఆనంద�యకం� ��ం�ం�, మ�� ��� �క� ��క పదం ��� 
అత� ��మ� క����ం�.              

ਨਾਨਕ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕਾਮਿਣ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਣੀ ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੨॥
ఓ �న�, ���� ���ంచ�ం�, ఆత� వ�� సం��ల� �స��ం�; 
తన ��య�న ���� క���న���� ఆ� ఆనం��� ఆ�����ం�. || 2||               
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ਿਪਰੁ ਸੰਿਗ ਕਾਮਿਣ ਜਾਿਣਆ ਗੁਿਰ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਈ ਰਾਮ ॥
ఆ ఆత� వ�� ���� ఐక�మ��ం�, ��� �ధనల ��� ఆ� ��� 
అత� ఉ��� �గ����.    

ਅੰਤਿਰ ਸਬਿਦ ਿਮਲੀ ਸਹਜੇ ਤਪਿਤ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥  
���క�౦ ��� ���� ఐక��న త��త, ఆ�� ��� �౦� ��వడ౦ అ� 
�దన సహజ౦� �ప�౦త౦� త��౦�.         

ਸਬਿਦ ਤਪਿਤ ਬੁਝਾਈ ਅੰਤਿਰ ਸਾਂਿਤ ਆਈ ਸਹਜੇ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖਆ ॥
అ��, ��� �ట ��గ అ��� ���౦�౦�, �ప�౦తత ��పల 
ఉ౦�ం�, ఆ� ��� �మ అమృ��� సహజ౦� �లభ౦� ఆన౦�౦�౦�.        

ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਅਪਣੇ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਿਖਆ ॥
తన ��య�న ���� క���వడం ���, ఆ� అత� ��మ� �రంతరం 
ఆ�����ం�; �వ�ప�ల� అ��ణం�, ఆ� �ష ఉ�త�ం� మ�� 
��� ���ం�.                             

ਪਿੜ ਪਿੜ ਪੰਿਡਤ ਮੋਨੀ ਥਾਕੇ ਭੇਖੀ ਮੁਕਿਤ ਨ ਪਾਈ ॥
�రంతరం �ఖ�ల� చదవడం ��� పం���, �శ�బ� ఋ�� 
అల����; ప��త ���� ధ�ంచడం ��� �య �ం� ����� 
ఎవ� ��ంచ��. 

ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਭਗਤੀ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਈ ॥੩॥
ఓ �న�, ��� భ�� ఆ�ధన ��ం�, �పపంచం �త�ం ���� ��ం�; 
భగవం��� కల�క �� �వ��క�ం ��� ��త� ��ంచబ��ం�.  
||3||            

ਸਾ ਧਨ ਮਿਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹਿਰ ਜੀਉ ਮੇਿਲ ਿਪਆਰੇ ਰਾਮ ॥
��� తన� ఐక��న ఆత� వ�� మన��� ఆనందం ���ం� ఉం�ం�,     

ਸਾ ਧਨ ਹਿਰ ਕੈ ਰਿਸ ਰਸੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਅਪਾਰੇ ਰਾਮ ॥
ఆ ఆత�వ��, ��� �ట ���, అనంత�న ��� �మం �క� 
అమృతం� �ం� ఉం�ం�.             
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ਸਬਿਦ ਅਪਾਰੇ ਿਮਲੇ ਿਪਆਰੇ ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਮਿਨ ਵਸੇ ॥
అనంత��� ��� �వ��క�� ��� ఆ� తన ������ క���ం�; ఆ� 
���ం��ం�ం� మ�� ఎల���� అత� ���ల� తన హృదయం� 
�ం�ప���ం�.            

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਜਾ ਿਪਿਰ ਰਾਵੀ ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਅਵਗਣ ਨਸੇ ॥
ఆ� తన భర�-���� ఆ���ం� ఆ� హృదయం అందం� ���ం�; 
��య���� క���న� త��త, ఆ� ����ల�� అదృశ�మ���.  

ਿਜਤੁ ਘਿਰ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਸਦਾ ਿਧਆਈਐ ਸੋਿਹਲੜਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ॥      
��� �మ�� ఎల���� ��న౦ ఉ౦�౦�, ��� ��� �ట� ఆ 
హృదయ౦� �రంతర౦ �ప�ధ�����.               

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸਦਾ ਅਨਦੁ ਹੈ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ॥੪॥੧॥੬॥
ఓ �న�, ��� �మ� �క� ��మ� �౦���న�� ఎల���� 
ఆన౦ద౦� ఉ౦��, ���� క��న త��త �� ప�ల�� �జయవ౦త౦� 
�ర���౦��. || 4|| 1|| 6||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:                 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩ ॥
�� ఆ�, �డవ ���: �ర�న, �డవ లయ: 

ਸਾਜਨ ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮਹੁ ਤੁਮ ਸਹ ਕੀ ਭਗਿਤ ਕਰੇਹੋ ॥
ఓʼ � ��య�న �����, ��మ�ర�క�న భ��� భర�-���� ����� 
ఉండం�.             

ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਸਦਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲੇਹੋ ॥
� ��� �ధనల� ��ం�, ఆయన �ం� �మ సంపద� ��క�ంచడం 
��� ఎల���� �వ ��� ఉండం�.      

ਭਗਿਤ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਸਹੈ ਕੇਰੀ ਜੋ ਸਹ ਿਪਆਰੇ ਭਾਵਏ ॥
అ��, ఆయన� ���కర�న భర�-��� ఆ�ధన� �ర��ంచం�.                 

ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਤਾ ਿਫਿਰ ਸਹ ਖੁਸੀ ਨ ਆਵਏ ॥
�� �� న��న� ���, అ��� �� భర�-��� ఆనం��� �� కృప� 
�ంద��.         
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ਭਗਿਤ ਭਾਵ ਇਹੁ ਮਾਰਗੁ ਿਬਖੜਾ ਗੁਰ ਦੁਆਰੈ ਕੋ ਪਾਵਏ ॥
ఈ ��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన �ర�ం �� కష�ం మ�� అ��న వ��� ��త� 
��� �ధనల ��� ఈ �వన ����� అవలం����.        

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਿਜਸੁ ਕਰੇ ਿਕਰਪਾ ਸੋ ਹਿਰ ਭਗਤੀ ਿਚਤੁ ਲਾਵਏ ॥੧॥
��� ఎవ��ద దయ �����, ��� భ�� ఆ�ధనపట� తన మన��� 
��త� ��౦�డ� �న� ������.|| 1||                  

ਮੇਰੇ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀਆ ਤੂੰ ਬੈਰਾਗੁ ਕਿਰ ਿਕਸੁ ਿਦਖਾਵਿਹ ॥
ఓ' � త��� ����న మన�, �� � ����న ��� ఎవ�� 
�������?      

ਹਿਰ ਸੋਿਹਲਾ ਿਤਨੑ ਸਦ ਸਦਾ ਜੋ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ॥
ఎల���� ��� �టల� �������, ��� ��� �ట �� �పల 
�రంతరం ఆ��ం�.         

ਕਿਰ ਬੈਰਾਗੁ ਤੂੰ ਛੋਿਡ ਪਾਖੰਡੁ ਸੋ ਸਹੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣਏ ॥
�ష�రణ� ������, ���పట� ��మ� �ం�ం�ంచం�, ఎం�కం� 
అత�� �ప�� ����ం�.    

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਏਕੋ ਸੋਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਏ ॥
ఒ� ��� అ�� జ���, ��ల�, ఆ�శం�� �ప�����, మ�� ��� 
అ�చ�� ��� ఆజ�� అర�ం ���ం��.   

ਿਜਿਨ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ ਹਰੀ ਕੇਰਾ ਸੋਈ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਏ ॥
��� ఆజ�� ���౦��� �౦�, ఓ���ల� �౦��౦��.      

ਇਵ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਵਏ ॥੨॥      
�న� ���� ఇ�, ఆ వ��� ఎల���� ���� అ�సం�నం� ఉం� �పపంచ 
��కల �ం� �జం� ���యబ���. || 2||              

ਜਹ ਜਹ ਮਨ ਤੂੰ ਧਾਵਦਾ ਤਹ ਤਹ ਹਿਰ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥
ఓ' � మన�, �� ఎక��� ����, ��� ఎల���� ��� ఉం��.         

ਮਨ ਿਸਆਣਪ ਛੋਡੀਐ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥
ఓʼ � మన�, � ����టల� త��ం�, ��� �ట� �ప��ం�ంచం�.         
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ਸਾਿਥ ਤੇਰੈ ਸੋ ਸਹੁ ਸਦਾ ਹੈ ਇਕੁ ਿਖਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹੇ ॥
ఒక� �ణం �� ��� ���� ��మ�ర�క భ��� �����, భర�-��� 
ఎల���� �� ఉం�డ� �� �గ����.                                                 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਪ ਕਟੇ ਅੰਿਤ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵਹੇ ॥
� అ�క జన�ల �క� ��� ������ �వ�� �� అ��న�త ఆ����క 
��� �ం���.

ਸਾਚੇ ਨਾਿਲ ਤੇਰਾ ਗੰਢੁ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥
��� �ధనల ��� ఎల���� ఆయన� స��ం��వడం ��� �� �త� 
���� స���త బం��� ఏర����ం��.         

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਹ ਮਨ ਤੂੰ ਧਾਵਦਾ ਤਹ ਹਿਰ ਤੇਰੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥੩॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' � మన� �� ఎక��� ����, ��� ఎల���� 
��� ఉం��. || 3||               

ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਿਮ�੍ਹਆ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਿਸਆ ਆਏ ॥
సత� ���� క���న� త��త మ�� అత� �ధనల� 
అ�స�ం�న త��త, సం�ర మన�� ��రం� ఉం�ం� మ�� �పల 
�వ�ంచ��� వ��ం�.        

ਨਾਮੁ ਿਵਹਾਝੇ ਨਾਮੁ ਲਏ ਨਾਿਮ ਰਹੇ ਸਮਾਏ ॥
అ��� అ� ���� అం��ం�ం�, ���� �����ం�, మ�� 
�మం� ��ంచబ��ం�.   
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ਧਾਵਤੁ ਥੰਿਮ�੍ਹਆ ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਪਾਇਆ ॥
సత� ���� క���న� త��త మ�� అత� �ధనల� 
అ�స�ం�న త��త, సం�ర మన�� ��రం� ఉం�ం� మ�� అ� 
పదవ ����� (అ��న�త ఆ����క ��) క��ం�ం�. 

ਿਤਥੈ ਅੰਿਮ�ਤ ਭੋਜਨੁ ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਉਪਜੈ ਿਜਤੁ ਸਬਿਦ ਜਗਤੁ ਥੰਿਮ�੍ਹ ਰਹਾਇਆ ॥
ఆ ఆ����క ����, ఖ�ళ ��వ�త �రంతరం �ప�ధ����ం�, ఇ� ఆత�� 
అ��త�న ఆ�రం మ�� ��� �టల ���, మన�� ��పం�క 
అ�బం�ల� �ప��తం ��                    

ਤਹ ਅਨੇਕ ਵਾਜੇ ਸਦਾ ਅਨਦੁ ਹੈ ਸਚੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਏ ॥
ఆ ఆ����క ����, అ�క సం�త ����� �రంతరం ����న���� 
మన�� ఎల���� ఆనందం� ఉం�ం� మ�� మన�� ���� 
అ��ణం� ఉం�ం�.                           

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਿਮ�੍ਹਆ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਿਸਆ ਆਏ ॥੪॥
�న� ���� ఇ�, సత� ���� కలవడం ���, సం�ర మన�� �లకడ� 
���ం� మ�� తన �ంత (హృదయం) ఇం�� �వ�ంచ��� 
వ��ం�. || 4||     

ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਿਤ ਸਰੂਪੁ ਹੈ ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥
ఓ' � మన�, �� ��క �ం� (���) �క� �ప��పం, � స�ంత �జ�న 
���� ���ంచం�.          

ਮਨ ਹਿਰ ਜੀ ਤੇਰੈ ਨਾਿਲ ਹੈ ਗੁਰਮਤੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੁ ॥
ఓ' మన�, ��� ఎల���� ��� ఉం��; ��� �ధనల� 
అ�స�ం� ఆయన ��మ� ఆ���ంచం�.       

ਮੂਲੁ ਪਛਾਣਿਹ ਤਾਂ ਸਹੁ ਜਾਣਿਹ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥
� ���� �� అర�ం ���న�ట���, అ��� �� ��-���� 
�గ���� మ�� ఆ����కం� చ���న �� ఆ����కం� స�వం� 
ఉన���� �� అర�ం ���ం��.         

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣਿਹ ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਹੋਈ ॥
��� దయవల�, ఒ� ఒక ��� ఉ��డ� �� �గ���, అ��� �� మ� 
ఇతర అ�బంధం త�త��.       

SikhBookClub.com 2186 



ਮਿਨ ਸਾਂਿਤ ਆਈ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ਤਾ ਹੋਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥         
మన��� స��న� �పబ�, �పల ఆనంద ధ��� ధ��ం�న���,  �� 
��� సమ�ం� �పశంస� �ం���.               

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਿਤ ਸਰੂਪੁ ਹੈ ਅਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥੫॥
�న� ఇ� అ���: ఓ' � మన�, �� ��క �ం�-��� �ప��పం, � 
స�ంత �జ�న ���� ���ంచం�. || 5||        

ਮਨ ਤੂੰ ਗਾਰਿਬ ਅਿਟਆ ਗਾਰਿਬ ਲਿਦਆ ਜਾਿਹ ॥
ఓ' మన�, �� అహం� �ం� ఉ��� మ�� �� అహం� �ం� ఇక�డ 
�ం� బయ�����.   

ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਮੋਿਹਆ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਭਵਾਿਹ ॥
మ�హర�న �య �మ��� �ప�భ���ం�, �� వల� �� అ�క జన�ల� 
మ�� మ�� అ�భ�ంచవ��.

ਗਾਰਿਬ ਲਾਗਾ ਜਾਿਹ ਮੁਗਧ ਮਨ ਅੰਿਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਹੇ ॥    
ఓ �ర�� మన�, �� అహం� �ం� ఇక�డ �ం� బయ���న���, 
�� ప����పపడ��.             

ਅਹੰਕਾਰੁ ਿਤਸਨਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥
అహం, ��వ�న ��కల ���ల� �� �ధప�����; �� � ����� 
వ�ర�ం� వృ� ������.     

ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਚੇਤਿਹ ਨਾਹੀ ਅਗੈ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਹੇ ॥    
ఓ' �ర��న ��య �త�ం గల మన�, �� ���� ���ం���, �� ఇక� 
ప����పపడ��.            

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਨ ਤੂੰ ਗਾਰਿਬ ਅਿਟਆ ਗਾਰਿਬ ਲਿਦਆ ਜਾਵਹੇ ॥੬॥
�న� ���� ఇ�, ఓ' � మన�, �� అహం� �ం� ఉ��� మ�� �� 
అహం� �ం�న ఈ �పపంచం �ం� ��ష�����.|| 6|| 

ਮਨ ਤੂੰ ਮਤ ਮਾਣੁ ਕਰਿਹ ਿਜ ਹਉ ਿਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਨਮਾਣਾ ਹੋਹੁ ॥
ఓ' � మన�, �� ఏ� ��� అ� గర�పడవ��. బ���, ��� 
�ధనల� అ�స�ంచం� మ�� �నయం� ఉండం�.       
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ਅੰਤਿਰ ਅਿਗਆਨੁ ਹਉ ਬੁਿਧ ਹੈ ਸਿਚ ਸਬਿਦ ਮਲੁ ਖੋਹੁ ॥
�� అ��నం, అహం�ర ��� ఉ���; సత� ��� �క�ం ��� ���� 
అ��ణం� ఈ ���� ��భపరచం�.         

ਹੋਹੁ ਿਨਮਾਣਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਅਗੈ ਮਤ ਿਕਛੁ ਆਪੁ ਲਖਾਵਹੇ ॥       
�బ�� �నయ౦� ఉ౦�, సత� ���� �౦��౦�; �� � ��య 
అహం���� ఏ ��తం ��� �ప�ర� �డం�.                

ਆਪਣੈ ਅਹੰਕਾਿਰ ਜਗਤੁ ਜਿਲਆ ਮਤ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥
ఈ �పపంచం ��య అహం�రం� ����ంచబ��ం�; �� � స�ంత 
��య ���ర� �డం�.    

ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਕਰਿਹ ਕਾਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਲਾਿਗ ਰਹੁ ॥ 
�� �జ�న ���� ఏ� న��� ��� మ�� అత� �ధనల ��� 
��ం��.        

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਆਪੁ ਛਿਡ ਸੁਖ ਪਾਵਿਹ ਮਨ ਿਨਮਾਣਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ॥੭॥   
ఓʼ � మన�, � ఆత�అహం���� త��ం�, �నయ౦� ఉ౦డడ౦ ��� ఖ�ళ 
�౦�� �౦దగలమ� �న� అ౦����. || 7||                

ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਿਜਤੁ ਮੈ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਸੋ ਸਹੁ ਿਚਿਤ ਆਇਆ ॥
ఆ సమయ౦� �� సత���� క��, � �తన� �వ�౦� ������ 
�గ�౦�న��� ఆ�ర��౦చబ�౦�;

ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਮਿਨ ਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
అ��� �ప� ఆనందం సహజం� �పబలం� ఉం�ం� మ�� � మన�� 
మ�� హృదయం �ం�ం��� �� �ం�� అ�భ�ం��.   

ਸੋ ਸਹੁ ਿਚਿਤ ਆਇਆ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ਅਵਗਣ ਸਿਭ ਿਵਸਾਰੇ ॥
� �తన� ������ �� �గ�ం�న���; ��� �� � మన��� 
ఆయన� �ప���ం� � అ�� జన�ల� ��ం��.

ਜਾ ਿਤਸੁ ਭਾਣਾ ਗੁਣ ਪਰਗਟ ਹੋਏ ਸਿਤਗੁਰ ਆਿਪ ਸਵਾਰੇ ॥
అ� ఆయన� సం�షం క����, �� స���� క��ం�� మ�� 
��� స�యం� న�� అలంక�ం��.      
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ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ ਿਜਨੑੀ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਿਦਿੜਆ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥        
��� ���� ��త� ���౦�, ద�ంద� ��మ� (�య) త��ం� భ��� 
��� స౦�౦� ఆ��౦చబడ��.                    

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਿਜਤੁ ਮੈ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਸੋ ਸਹੁ ਿਚਿਤ ਆਇਆ ॥੮॥
�న� ���� ఇ�, ఆ సమయం� �� సత� ���� క��, � మన��� 
��-���� �గ�ం�� అ�. ||8||        

ਇਿਕ ਜੰਤ ਭਰਿਮ ਭੁਲੇ ਿਤਿਨ ਸਿਹ ਆਿਪ ਭੁਲਾਏ ॥
��మం� సం�హం� �స��న �� ��� �����; �����న 
ఆయ� ��� త���వ ప��ం��.     

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਫਰਿਹ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 
�� �య (ద�ంద�త�ం) ��మ� ���� అహం� తమ ప�� ����.          

ਿਤਿਨ ਸਿਹ ਆਿਪ ਭੁਲਾਏ ਕੁਮਾਰਿਗ ਪਾਏ ਿਤਨ ਕਾ ਿਕਛੁ ਨ ਵਸਾਈ ॥
�����న ఆయ� ��� త���� ప��ం��. ��� త�� �ర�ం� 
ఉం��. �� �యం�తణ� ఏ� ��.        

ਿਤਨ ਕੀ ਗਿਤ ਅਵਗਿਤ ਤੂੰਹੈ ਜਾਣਿਹ ਿਜਿਨ ਇਹ ਰਚਨ ਰਚਾਈ ॥
సృ��� సృ��ం�న �� ��త� �� ఉన�త �� త��వ �న�క ���� 
����ం��.  

ਹੁਕਮੁ ਤੇਰਾ ਖਰਾ ਭਾਰਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਕਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥  
� ఆ�శం �జం� క�న�న� మ�� ��� �ధనల ��� �� ఈ 
ఆ���� అర�ం ���వ��� �రణం అ��న వ��� ��త�.      

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਿਕਆ ਜੰਤ ਿਵਚਾਰੇ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਏ ॥੯॥  
�న� ���� ఇ�, �ద ��� ఏ� �యగల�, �� ��� సం���� 
త���వ ప��ం�న���? || 9||                           
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ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ఓ' � �శ�త ��-���, �శ�త�న� � మ�మ.          

ਤੂੰ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਬੇਅੰਤੁ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥
�� అనంత�న స��న�త ���; � సృజ�త�క శ��� �వ�ంచ��.    

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ਜਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੇ ॥
అ��, � మ�మ �శ�త�న�; ��, ఎవ� మన��� �� ఈ మ�మ� 
�ప���౦��౦��, ఎల���� � �టల� �డ��.                       

ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਹ ਸਚੇ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਵਹੇ ॥ 
అ��, �� �� ఆ��దకరం� ఉన���� ��త� � �పశంసల� 
���� మ�� త��త �� �� అ��ణం� ఉం��.       

ਿਜਸ ਨੋ ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੇਲਿਹ ਸੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥  
���ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� �� ఏకం అ���, అత� 
�� �న� ఉం��.                 

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ॥੧੦॥੨॥੭॥੫॥੨॥੭॥
�న� ���� ఇ�, ఓ � �శ�త ���, �శ�త�న� � మ�మ. || 10|| 2|| 7|| 5|| 
7||.      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧
�� ఆ�, �ర�న, ��గవ ���, �ద� లయ:        

ਜੀਵਨੋ ਮੈ ਜੀਵਨੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਾਏ ਰਾਮ ॥   
��� �ధనల ��� �� ���పట� ��మ� �ం����� మ�� 
��వంత�న �వన ����� �గ�ం��.              

ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਮੇਰੈ ਪ�ਾਿਨ ਵਸਾਏ ਰਾਮ ॥   
��� �� న�� ��� �మ అమృతం� ఆ�ర��ం�� మ�� � �ప� 
��స� ��� �ప���ం��.         
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਪ�ਾਿਨ ਵਸਾਏ ਸਭੁ ਸੰਸਾ ਦੂਖੁ ਗਵਾਇਆ ॥
��� �� � ��సల� ��� ���� �ప���ం��, మ�� � 
సం��� మ�� �ః�� అ�� �ల����.           

ਅਿਦਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰ ਬਚਿਨ ਿਧਆਇਆ ਪਿਵਤ� ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥
��� �� �టల ��� �� అదృశ�, అర�ం �� భగవం��� ���ం�� 
మ�� �ష�ల�ష�న అ��న�త ఆ����క ��� �ం��.

ਅਨਹਦ ਧੁਿਨ ਵਾਜਿਹ ਿਨਤ ਵਾਜੇ ਗਾਈ ਸਿਤਗੁਰ ਬਾਣੀ ॥
��� �టల ��� ��� �టల� �డటం ���, సం�త ����� 
ఎల���� �పల ���� ఉన����, మన��� �రంతర ��వ�త కం���ం�.       

ਨਾਨਕ ਦਾਿਤ ਕਰੀ ਪ�ਿਭ ਦਾਤੈ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥
ఓ �న�, �ప�జ�� ��� న�� ఆ�ర��ం�� మ�� � ఆత� స��న�త 
ఆత�� క����ం�. || 1||    

ਮਨਮੁਖਾ ਮਨਮੁਿਖ ਮੁਏ ਮੇਰੀ ਕਿਰ ਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఆత�సంక��త �పజ� ఆ����కం� �కసంపదల �నక ప�����ం� 
మర�ం��.                 

ਿਖਨੁ ਆਵੈ ਿਖਨੁ ਜਾਵੈ ਦੁਰਗੰਧ ਮੜੈ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥
�ణం�, �� మన�� ఉ��ం���న�� అ����ం� మ�� మ�క���, 
�� �� �సన గల శ�రం �క� ��మ� తమ మన��� అం������ 
ఉం�� �బ�� అ� ��శ� �ర���.          

ਲਾਇਆ ਦੁਰਗੰਧ ਮੜੈ ਿਚਤੁ ਲਾਗਾ ਿਜਉ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਿਦਖਾਇਆ ॥
అ� తమ మన��� ���సన గల శ���� జత�� ఉం���, ఇ� స� 
ఫ�వ� �క� మసక��న రం�వ� ����క�న�,                    

ਿਖਨੁ ਪੂਰਿਬ ਿਖਨੁ ਪਛਿਮ ਛਾਏ ਿਜਉ ਚਕੁ ਕੁਿਮ�੍ਹਆਿਰ ਭਵਾਇਆ ॥
������ ��� మ�� ������ ప���న ఉన� �డ మ�� �మ�� �క� 
����ం� చ�కం �క� ���న� �శల వ�.     

ਦੁਖੁ ਖਾਵਿਹ ਦੁਖੁ ਸੰਚਿਹ ਭੋਗਿਹ ਦੁਖ ਕੀ ਿਬਰਿਧ ਵਧਾਈ ॥
�ః��� స����, �ః�ల� �ర�ల� సమ����ం��, �రం� 
����� మ�� �� �ఃఖ ��ల� ���ం� ����.          
 

SikhBookClub.com 2191 



ਨਾਨਕ ਿਬਖਮੁ ਸੁਹੇਲਾ ਤਰੀਐ ਜਾ ਆਵੈ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� శర�ల��� వ��న��� అత� భయంకర�న 
�పపంచ-����ల స����� �� �లభం� �టగల�. ||2||                              

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਨੀਕਾ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 
� ��-��� ఉ�త��న, అర�ం �� మ�� అర�ం �������.                             

ਹਿਰ ਪੂਜੀ ਹਿਰ ਪੂਜੀ ਚਾਹੀ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥    
ఓ' � సత� ���, ఆ����క సంపద �����, �� � �ం� ��� �� 
�క� సంపద� అ������.        

ਹਿਰ ਪੂਜੀ ਚਾਹੀ ਨਾਮੁ ਿਬਸਾਹੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਭਾਵੈ ॥
��� �మ� �క� సంపద �ర� ఆ�టప��� మ�� ���� 
������; ఎల���� ��� �టల� �డ�� మ�� అత� స���� 
��త� అత�� ఆ��దకరం� క�����.    

ਨੀਦ ਭੂਖ ਸਭ ਪਰਹਿਰ ਿਤਆਗੀ ਸੁੰਨੇ ਸੁੰਿਨ ਸਮਾਵੈ ॥
ఆయన �కస౦పదల ��ద �౦� ���� �� పట� ��మ� �������, 
��న ��న౦ ��� అ౦త౦ �� ���� క�����.    

ਵਣਜਾਰੇ ਇਕ ਭਾਤੀ ਆਵਿਹ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਹੇ ॥
��� ���� �� అ�వం� భ��� క�� ��నం ��, �మ సంపద� 
ఇక�� �ం� బయ�����.      

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿਪ ਗੁਰ ਆਗੈ ਿਜਸੁ ਪ�ਾਪਿਤ ਸੋ ਪਾਏ ॥੩॥
ఓ �న�, � మన���, హృద��� ��� �ం� అప��ం�, �మ 
సంపద� �ందం�; అ��, ఇ� �ం�� �ర��ంచబ�న వ��� ��� 
��త� ల���ం�. || 3||

ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਬਹੁ ਸਾਗਰੁ ਭਿਰਆ ਰਾਮ ॥
ఒక స��దం అ�ల��న ఆభర�ల� �ం�న��, అ� �ధం� �నవ 
మన�� �� ఉన�త�న ���ల� �ం� ఉం�ం�.                    

ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ ਿਤਨੑ ਹਿਥ ਚਿੜਆ ਰਾਮ ॥             
��� �� �టల� అ��ణం� ఎల���� మన�� � ఉం��� �� ఈ 
ఆభరణ� �ం� ���ల� �గ����.                  
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ ਿਤਨੑ ਹਿਥ ਚਿੜਆ ਿਨਰਮੋਲਕੁ ਰਤਨੁ ਅਪਾਰਾ ॥
��� �టల� అ��ణం� ఉం���న ��, అ�ల��న ఆభరణం 
�ం� అనంత ��� ��� �గ����.               

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਤੋਲਕੁ ਪਾਇਆ ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
ఓʼ ���, �� స�న ��వ �� � ���� �ం���, మ�� �� 
హృద�� � భ�� ఆ�ధన� �ం����          

ਸਮੁੰਦੁ ਿਵਰੋਿਲ ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਦੇਿਖਆ ਇਕ ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਿਦਖਾਈ ॥
�� � స��దం �ం� మన��� (��ం�న���) ��� �� �మ, 
అస�న�న అందం ��ం� �ల��ం��,        

ਗੁਰ ਗੋਿਵੰਦੁ ਗੋੁਿਵੰਦੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਨਾਨਕ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥੮॥
ఓ' �న�, ��� ���, మ�� ��� ���; ఓ' � �ద��, ఈ 
�ం�ం� మధ� �� ��. || 4|| 1||8||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਿਝਿਮ ਿਝਮੇ ਿਝਿਮ ਿਝਿਮ ਵਰਸੈ ਅੰਿਮ�ਤ ਧਾਰਾ ਰਾਮ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరందం �� �మ��� మ�� ���ం� వర�ం 
�����ం�.                                          
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ਗੁਰਮੁਖੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਦਰੀ ਰਾਮੁ ਿਪਆਰਾ ਰਾਮ ॥
��� �ధనల ���� ఒక �� అ�చ�� భగవం��� 
�గ�ంచగ����.        

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਪਆਰਾ ਜਗਤ ਿਨਸਤਾਰਾ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਵਿਡਆਈ ॥      
�క౦� ���� ��� �మ� ఆయన� ��య�న�; ��� �మ� 
ఆయన మ�మ.             

ਕਿਲਜੁਿਗ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬੋਿਹਥਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਿਰ ਲਘਾਈ ॥   
క��గం� ��� �� ఒక ఓడ�ం��; ��� �ధనల ���, ఇ� ఒక 
వ���� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ������ం�.                       

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਸੁਹੇਲੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥
��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦���, ఇక��, ఆ త��� స����� 
�౦���; ��� �ధనల ��� �మం� ��నం అత�ంత ఉన�త�న ప�.

ਨਾਨਕ ਦਾਿਤ ਦਇਆ ਕਿਰ ਦੇਵੈ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਨਸਤਾਰੀ ॥੧॥
��� ఈ వ��� ఎవ��ద అ��గ����, ఓ �న� తన క�క��� ����, 
అత�� ���� అ��� ఉండటం ��� �పపంచ ����ల స��దం 
�ం� ���������. || 1||       

ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪਆ ਦੁਖ ਿਕਲਿਵਖ ਨਾਸ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
��� �మ�� ���ం�న�� తమ అ�� �ధల� ����ం�����.        

ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਿਧਆਇਆ ਮੈ ਿਹਰਦੈ ਰਾਮੁ ਰਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥
��� �� �ధనల� క���న� త��త, అ�స�ం�న త��త, �� 
���� స��ం�� మ�� అత�� � హృదయం� �ం�ప���.       

ਰਿਵਆ ਰਾਮੁ ਿਹਰਦੈ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈ ਜਾ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਆਏ ॥
�� ��� ఆ�శయ� �ం�, � హృదయ�� ���� �ప���ం�న��� 
�� అ��న�త ఆ����క ��� �ం��,      

ਲੋਭ ਿਵਕਾਰ ਨਾਵ ਡੁਬਦੀ ਿਨਕਲੀ ਜਾ ਸਿਤਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦੜਾਏ ॥
సత� ��� న�� ���� గ��� �శ��ం�న���, ��శ మ�� ��ల� 
�ం�న పడవ� �����న� � ��తం ర�ంచబ��ం�.          
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ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
ప��ర� ��� న�� ��వంత�న ��తం �క� బ�మ�� ఆ�ర��ం�� 
మ�� �� � మన��� ��� ��� జత���.       

ਆਿਪ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਿਕ�ਪਾ ਕਿਰ ਦੇਵੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਏ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఒక వ��� ��� శర�ల��� వ��న���, దయగల ��� 
స�యం� దయ� ��, �మ బ�మ�� అత�� ఆ�ర�����. || 2||                 

ਬਾਣੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਣੀ ਿਸਿਧ ਕਾਰਜ ਸਿਭ ਸੁਹਾਏ ਰਾਮ ॥
��� ��� ��ం� ��� ���న �టల� �న� ��, అత� ప�ల�� 
అందం� �ర��� మ�� అత� �నవ ��త ఉ������ ��ం��.           

ਰੋਮੇ ਰੋਿਮ ਰੋਿਮ ਰੋਮੇ ਮੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਾਮੁ ਿਧਆਏ ਰਾਮ ॥
��� �ధనల ��� �� � శ�రం�� �ప� రం�ధం� ��� ���� 
��������.          

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਪਿਵਤੁ ਹੋਇ ਆਏ ਿਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਿਖਆ ਕਾਈ ॥ 
ఏ �ప�, ల�ణ� �� ఆ ��� ���� ����� � ��తం �ష�ల�షం� 
��ం�.       

ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਿਵਆ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸਭ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ॥
� ��పం�క ��కల�� అదృశ�మ��� మ�� ఇ��� ��� ��త� � 
హృదయం� �వ����.      

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਹੋਆ ਗੁਰਮਿਤ ਰਾਮੁ ਪ�ਗਾਸਾ ॥
��� �ధనల ��� ��� �� �ల�� అ���, � మన�� మ�� 
శ�రం ���� �ం� మ�� �ప�ంతత� అలంక�ంచబ���.      

ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਕੀਆ ਹਮ ਦਾਸਿਨ ਦਾਸਿਨ ਦਾਸਾ ॥੩॥
ఓʼ �న�, ��� స�యం� �� దయ� ��� మ�� �� అత� 
భ��ల� అత�ంత �నయ�ర�క�వ��� ���. || 3|| 

ਿਜਨੀ ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥
��� ���� ������న �� స��త�౦గల��, ����, 
�రదృష�వం��.     
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ਿਤਨ ਅੰਤਰੇ ਮੋਹੁ ਿਵਆਪੈ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਮਾਇਆ ਲਾਗੀ ਰਾਮ ॥   
��� �కసంబంధ అ�బం�� �పబ��� మ�� �ప� �ణం �య 
(�క సంపద) ��� ����� ఉం�ం�.          

ਮਾਇਆ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਮੂੜ ਭਏ ਅਭਾਗੀ ਿਜਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹ ਭਾਇਆ ॥
��� �మ� సం�షకర�న� ����, �� మన��� �య (�క 
సంపద) �త మ���యబడ�� మ�� అ�వం� ���� ఎల���� 
�రదృష�వం��� ఉం��.     

ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰਿਹ ਅਿਭਮਾਨੀ ਹਿਰ ਰਾਮੋ ਨਾਮੁ ਚੋਰਾਇਆ ॥     
ఈ అహం��� అ�క ర�ల ఆ�రబద��న ప�� ���� �� ��� 
���� ���౦చ��� ���డ��.             

ਮਹਾ ਿਬਖਮੁ ਜਮ ਪੰਥੁ ਦੁਹੇਲਾ ਕਾਲੂਖਤ ਮੋਹ ਅੰਿਧਆਰਾ ॥
అ��న� �క� �రణం�, ��తం� �� ఆ����క �ర�ం �� కష�తర�న� 
మ�� �� �య�ం �ర�ం� న���న��� ��కర�న�.                              

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ���� ���ం�న ఓ �న�, �పపంచ 
అ�బం�� మ�� ����ల �ం� ���� ����� క��ం��. ||4||         
        
ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖੇ ਜਾਣੈ ਰਾਮ ॥
���ధల ��� ��� ���� �గ�ం�న వ���, ��� �� ��� అ� 
మ�� ��ం స�యం� ��� అ� ����ం��.

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਿਖਨੁ ਊਭ ਪਇਆਲੀ ਭਰਮਦਾ ਇਕਤੁ ਘਿਰ ਆਣੈ ਰਾਮ ॥
ఒక �ణం� అ�క ఉ��హం�, త��� �లం� కృం���న మన�� 
����� ఉం�ం�; భ��� ఈ మన��� ���� అ��� ���.    

ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਿਰ ਆਣੈ ਸਭ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਜਾਣੈ ਹਿਰ ਰਾਮੋ ਨਾਮੁ ਰਸਾਏ ॥
అ��, ఆయన తన మన��� ���� ఇ��, అ��న�త ఆ����క �� 
��వ� అర�౦ ���౦��; ��� �మ� �క� ఆనంద�� 
అ�భ����.       

ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਪ�ਿਹਲਾਦ ਉਧਾਿਰ ਤਰਾਏ ॥
తన భ���న �ప����� ర�ం�, ���� ��న��, ��� �� �� తన 
భ��ల �ర��� ����ం�.      
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ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਮੋ ਰਮੁ ਊਚਾ ਗੁਣ ਕਹਿਤਆ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
అ���కం� ఉన�త�న ���� ����� ఉండం�; ��� �టల� ఉచ����, 
ఆయన స���ల ప���� ఎవ� �����.                   

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਿਣ ਭੀਨੇ ਰਾਮੈ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥    
ఓ �న�, భ���, ఆయన �� �� ��� ��మ� త�����; ��� 
�మ�న �న� ఉం��. || 5||                   

ਿਜਨ ਅੰਤਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਿਤਨ ਿਚੰਤਾ ਸਭ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥
తమ హృద��� ��� ���� �గ�౦��� తమ �౦తల��ం�� ���ల౦ 
���ం��.              

ਸਿਭ ਅਰਥਾ ਸਿਭ ਧਰਮ ਿਮਲੇ ਮਿਨ ਿਚੰਿਦਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
�� అ�� �పపంచ సంపద�, భ��� మ�� �� మన�� �క� ��కల 
ఫ�ల� �ం���.     

ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥
�� ��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� తమ హృదయ ��కల ఫ�ల� 
�౦���, �� ��� ���� ����� ఉ౦��.           

ਦੁਰਮਿਤ ਕਬੁਿਧ ਗਈ ਸੁਿਧ ਹੋਈ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਲਾਏ ॥
�� ��� �మ�� మన��� జత��న���, �� �� ����� 
మ�� �ష� ��� �ల����, మ�� �� ��మ౦త�న �వన౦ 
��౦� అవ�హన� �౦���.           
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ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਹੋਆ ਿਜਤੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸਆ ॥  
��� �మ� ��� వ�క��న���, �� శ�రమ౦త��, �నవ జన��� 
ఫ�౦�౦�.       

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਭਜੁ ਸਦਾ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਿਸਆ ॥੬॥
ఓʼ �న�, ���పగ� ��� ���� ����� ఉండం�, త��� ��� దయ 
వల� �� �� � హృదయం� (��� ��సం) �వ����. || 6||             

ਿਜਨ ਸਰਧਾ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਲਗੀ ਿਤਨੑ ਦੂਜੈ ਿਚਤੁ ਨ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥
��� �మ�� దృఢ�న ������ �ం�ం�ం����� తమ �త���� 
��క�� జత�య�.       

ਜੇ ਧਰਤੀ ਸਭ ਕੰਚਨੁ ਕਿਰ ਦੀਜੈ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥  
�� �త�ం బం�రం� ��ంతరం �ం� ��� ఇవ�బ�నప���; �మం 
తప�, �� ఇం� ��� ���ంచ�.          

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਅੰਿਤ ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ਸਖਾਈ ॥
��� �మ� ��� ���కర�న��, �� ��� ���౦చడ౦ ��� 
స��న�త �౦�� �౦���, �వ�� అ� �క౦ �౦� ��ష��౦�ట��� 
మద����లవ� ��� క�� ఉ౦�౦�.      

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਪੂੰਜੀ ਸੰਚੀ ਨਾ ਡੂਬੈ ਨਾ ਜਾਈ ॥
�� ��� �మ� �క� సంపద� �క����, అ� ��� ������ 
�� మ� �ధం�� ����.          

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਤੁਲਹਾ ਜਮਕਾਲੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ॥
�పపంచ ����ల స����� �ట���, ��� �� ఈ �పపంచం� ఒక 
ఓడ �ం��; మరణభయం �� దగ�ర� ��.     

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਆਿਪ ਿਮਲਾਵੈ ॥੭॥
���ధనల� అ�స�ం�, క�ణ� �� ���� �గ�ం�న ఓ �న�, 
స�యం� ఆ వ���� తన� ఏకం అ���. || 7||       

ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਤੇ ਸਿਤ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਿਣਆ ਰਾਮ ॥
��� �� �శ�త�న� మ�� ఒక �� అ�చ�� ��త� ఈ స���� 
�గ����.                
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ਸੇਵਕੋ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ ਿਜਿਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿਪ ਚੜਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ఆ ���� ��త� తన మన���, శ���� తన� అప��ం� �� �ధనల� 
క��బ� ఉం��.               

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿਪਆ ਬਹੁਤੁ ਮਿਨ ਸਰਿਧਆ ਗੁਰ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਿਮਲਾਏ ॥
తన మన���, శ���� ���� అప��ం� ఆ ���� మన��� �ప�త�న 
���సం ఉం�ం�; ��� ��మ� ఆయన� ���� ఏకం ����.     

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥
భగవం��, మద�� త��వ� మ�� అ�� �న�ల �క� �ప�జ��, 
ప��ర� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �గ�ంచబ��ం�.       

ਗੁਰੂ ਿਸਖੁ ਿਸਖੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਏਕੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਚਲਾਏ ॥
����, ����� మధ� ఎ�ం� �� �న��� ���� �� ��� 
�ధనల� �ప�రం ����.         

ਰਾਮ ਨਾਮ ਮੰਤੁ ਿਹਰਦੈ ਦੇਵੈ ਨਾਨਕ ਿਮਲਣੁ ਸੁਭਾਏ ॥੮॥੨॥੯॥
ఓ �న�, ఆ వ���, అత� హృదయం� ��� ��� ��� �ం�ప���ం�, 
సహజం� ���� ఐక�ం అ��ం�. ||8|| 2|| 9||               

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:     

ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���, �ర�న, �ండవ లయ:

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਰਤਾ ਦੂਖ ਿਬਨਾਸਨੁ ਪਿਤਤ ਪਾਵਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥
సృ��కర�-��� �ః�ల� �శనం ����; ఆయన �� ���ల� 
�ల���ం�. 

ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈ ਹਿਰ ਊਤਮੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਾਮੁ ਜੀਉ ॥
��� భ�� �వ అత�ంత ఉన�త�న ప�; ఎవ�� ���కర�న�� అ����౦� 
అత� ఆ����క �� �౦���.                   

ਹਿਰ ਊਤਮੁ ਕਾਮੁ ਜਪੀਐ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਜਪੀਐ ਅਸਿਥਰੁ ਹੋਵੈ ॥
అ��, ��� �మ�� ��న� అ�� అత�ంత ఉన�త�న ప� మ�� 
ఎల���� ���; అ� �� వ��� ����ల� వ���కం� ��రం� �ర��.                           
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੋਵੈ ਦੁਖ ਮੇਟੇ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਿਖ ਸੋਵੈ ॥
అత� జనన మ�� మర�� �ం�ం� �ధ� ������� మ�� 
సహజం� �ం�� �����.                

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰਹੁ ਠਾਕੁਰ ਹਿਰ ਜਪੀਐ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਜੀਉ ॥
� ���న ఓ ���, మన�ద దయ� ���, త��� సర�స�� గల 
���న ��� ��� �రంతర� ��న� �యవ��.      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਰਤਾ ਦੂਖ ਿਬਨਾਸਨੁ ਪਿਤਤ ਪਾਵਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥੧॥     
సృ��కర�-��� �ః�ల� �శనం ����; ��� �మ� ��ల �క� 
�శనకర�. || 1||        

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਿਲਜੁਿਗ ਊਤਮੁ ਹਿਰ ਜਪੀਐ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥
��� �మ సంపద క��గం� అత�ంత ఉన�త�న�; సత� ��� �క� 
��మ� మనం �ం� ఉన���� ��� ���� ���ం��.         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਪੜੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਸੁਣੀਐ ਹਿਰ ਜਪਤ ਸੁਣਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
మనం ��� ��� �టల� చ��, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� 
��� ���; ��� �మ�� ���౦చడ౦ ���, �నడ౦ ��� �ః�� 
�ల�౦చవ��.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਿਪਆ ਦੁਖੁ ਿਬਨਿਸਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
��� �మ�� ���ం�న వ���, అత� �ఃఖ� �య�, ��� 
�మ�� ����� స��న��నం��� అ�భ�ం��.          

ਸਿਤਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਬਿਲਆ ਘਿਟ ਚਾਨਣੁ ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥
�జ�న ��� ఇ��న �వ���నం� మన�� �ప��ం�న వ���, అ��న� 
�క��� �ం� �ల�ం��.          

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਤਨੀ ਆਰਾਿਧਆ ਿਜਨ ਮਸਤਿਕ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥    
�� ��త� ��� ���� ���౦��, �� �� �ద� �౦� ఎ౦త 
�౦�� �ర��౦చబ�౦�.           

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਿਲਜੁਿਗ ਊਤਮੁ ਹਿਰ ਜਪੀਐ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥
��� �మ సంపద క��గం� అత�ంత ఉన�త�న�; సత� ��� �క� 
��మ� మనం �ం� ఉన���� ��� ���� ���ం��. || 2||                 
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਲਾਹਾ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
��� ���� చదవటం ఎ౦� స౦�షకర౦� ఉ౦�౦�, ఆయన ఖ�ళ 
�౦�� �౦��; ��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� అ��న�త ఆ����క 
��� �౦���.      

ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਲਗਾਈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਭ�ਮੁ ਚੂਕਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥
��� �మ� ఒక వ���� సహచ�� అ��ం�, అత� తన పట� ��మ� 
ఆ�ంగనం ���ం��; అత� సం�భ�స�ద�న సం�ర� మ�� 
అత� జనన మరణ చ��� ��ం�న� వ���.         
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ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥
అ��, ��� ���� ��న ��, �� జనన మరణ చ��� ���� 
మ�� �� భయం మ�� సం�హం �ల����. 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਵਖ ਦੁਖ ਉਤਰੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥
జ��౦�న త��త �� �౦� �����న ���, �ః�� 
�ల�౦చబడ��, అ� ��� �మ౦� క�����.       

ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਧੁਿਰ ਭਾਗ ਿਲਿਖ ਪਾਇਆ ਿਤਨ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ਜੀਉ ॥
�ం�� �ర��ం�న �� �ప�ర� ��� �ం�న�� ��� 
�మ�� ���ం�న���, �� ��తం ఫల�పద� ��� సమ�ం� 
ఆ�దం �ం�ం�.         

ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਲਾਹਾ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 
��� �మ� ఆ��దకర�� క��౦�న �పజ�, ఆన౦దకర�న �ప� ���� 
�౦��; �� ��� �మ� మ�� అ��న�త ఆ����క �� �క� 
���� సం��ం��. || 3||          

ਿਜਨੑ ਹਿਰ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਤੇ ਜਨ ਪਰਧਾਨਾ ਤੇ ਊਤਮ ਹਿਰ ਹਿਰ ਲੋਗ ਜੀਉ ॥      
��� �మ౦ ��య�న�� అ��౦� �� �రవ���, ��� ఉన�త 
వ���� అ���.                         

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਰਸ ਭੋਗ ਜੀਉ ॥
��� �మ� �� మ�మ, ��� �మ� �� సహచ�� మ�� 
��� �టల ���, �� ��� �మ అమృ��� ఆ������.      

ਹਿਰ ਰਸ ਭੋਗ ਮਹਾ ਿਨਰਜੋਗ ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥   
�ప� అదృష�౦ వల� �� ��� �మ� �క� అమృ��� �౦��౦��; 
�� ��� �మ� �క� అమృ��� ఆ������ మ�� ��పం�క 
బం�ల �ం� ���� �రం� ఉం��.            

ਸੇ ਧੰਨੁ ਵਡੇ ਸਤ ਪੁਰਖਾ ਪੂਰੇ ਿਜਨ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
��� �ధనల ��� ���� ��మ�ర�క భ��� ���ం��� �� 
ఆ�ర��ంచబడ�� మ�� ఆ����కం� ప�����.                 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰੇਣੁ ਮੰਗੈ ਪਗ ਸਾਧੂ ਮਿਨ ਚੂਕਾ ਸੋਗੁ ਿਵਜੋਗੁ ਜੀਉ ॥
భ��� �న� ��� �క� అత�ంత �నయ�ర�క �వ�� �సం 
���ం��, �� ��� ��� �ం� ���� �ధ �ల�ంచబ��ం�.    

ਿਜਨੑ ਹਿਰ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਤੇ ਜਨ ਪਰਧਾਨਾ ਤੇ ਊਤਮ ਹਿਰ ਹਿਰ ਲੋਗ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 
��� మ�ర�� క��౦� �పజ� ఎ౦� ఉన���; �� ���� అత�ంత 
��ష��న ����. || 4|| 3|| 10||                     

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥   
�� ఆ�, ��గవ ���:               

ਸਤਜੁਿਗ ਸਭੁ ਸੰਤੋਖ ਸਰੀਰਾ ਪਗ ਚਾਰੇ ਧਰਮੁ ਿਧਆਨੁ ਜੀਉ ॥
సత��గం� ఆ����కం� �వ���న� వ���� (�����) సంతృ��� 
ఉం��; ��� స�ం�ల� మద�� ఇ�� ���సం (క�ణ, �తృత�ం, తప�� 
మ�� సత�ం) �� ����� �ం�ద �ం��.     

ਮਿਨ ਤਿਨ ਹਿਰ ਗਾਵਿਹ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਗੁਣ ਿਗਆਨੁ ਜੀਉ ॥
��� స���ల ��౦�న ��క ��న౦ �� హృద��� �౦� ఉం�ం�; 
�� ��� ���� ��మ�, భ��� ���, స��త�ృష��న ఆనం��� 
అ�భ����.                              

ਗੁਣ ਿਗਆਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕਰਤਾਰਥੁ ਸੋਭਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਈ ॥
��� స���ల ఆ����క ��నం �� ���న స��; భగవం��� ��నం 
అ�� ��తం� �� �జయం మ�� ��� దయ ��� �� �ప��� 
�ర�ంచబడ��.     

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਏਕੋ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
�� హృద�ల� మ�� �పకృ�� ��పల, �� ఒ� ఒక ���� తప� 
ఇం�వ�� �డ�.         

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ਜੀਉ ॥        
�� తమ మన��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦��౦��; ��� �మ� 
�� సహచ�� మ�� �� ��� సమ�ం� �ర��� అం��ం��.               

ਸਤਜੁਿਗ ਸਭੁ ਸੰਤੋਖ ਸਰੀਰਾ ਪਗ ਚਾਰੇ ਧਰਮੁ ਿਧਆਨੁ ਜੀਉ ॥੧॥
సత��గం� ఆ����కం� �వ���న� వ���� (�����) సంతృ��� 
ఉం��; ��� స�ం�ల� మద�� ఇ�� ���సం (సత�ం, క�ణ, �తృత�ం 
మ�� తప��) �� ����� �ం�ద �ం��.  || 1||      
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ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਿਰ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ ਜਤੁ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥   
అ��రం ��� ప���ంచబ��న� మ�� �బహ�చర�ం మ�� ��య 
�కమ��ణ �క� ��యల� ఆచ�ం� �పజ�, ����గం� �న�కం� 
�������.        

ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਿਖਿਸਆ ਤ�ੈ ਪਗ ਿਟਿਕਆ ਮਿਨ ਿਹਰਦੈ ਕ�ੋਧੁ ਜਲਾਇ ਜੀਉ ॥
�ల�వ స�ంభం (క�ణ) ����ం� మ�� �� ���సం �� స�ం�ల� 
��త� మద�� ఇవ�బ��ం�; �ప� �� మన���, హృదయ�� 
ఆ�క���ం�, అ� ��� ఆ����కం� �శనం ���ం�.   

ਮਿਨ ਿਹਰਦੈ ਕ�ੋਧੁ ਮਹਾ ਿਬਸਲੋਧੁ ਿਨਰਪ ਧਾਵਿਹ ਲਿੜ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
�� హృద�� మ�� మన��� తమ� ఒక �ష��త వృ�ం 
����న��� �పం� �ం� ఉం��; �ప� వలన ��� �ద��� 
�� �ఃఖ�� స����.                  

ਅੰਤਿਰ ਮਮਤਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾਨਾ ਹਉਮੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ਵਧਾਇਆ ॥
�� ��య అహం�రం� ��ంచబడ��, ఇ� �� అహం���� మ�� 
అ��� ���ం� ���ం�.         

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਧਾਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਿਰ ਿਬਖੁ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਲਿਹ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥  
� ����� ఎవ��ద దయ� �����, �� ���� ��� �ధనల 
��� ��� ���� ���ంచడం ��� �ల����.         

ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਿਰ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ ਜਤੁ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥
ఎవ� మన��� అ��రం ��� ప���ంచబడ�� మ�� �బహ�చర�ం 
మ�� ��య �కమ��ణ �క� ��యల� ఆచ���న� వ���� ����గం� 
�న�కం� �����. || 2||             

ਜੁਗੁ ਦੁਆਪੁਰੁ ਆਇਆ ਭਰਿਮ ਭਰਮਾਇਆ ਹਿਰ ਗੋਪੀ ਕਾਨੑੁ ਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 
��� సృ�� �ం� ��క�, కృ��� (����, ����) �ంద� ��పర 
�గం� �న�కం� ������� అ� సం�హం� �������.           

ਤਪੁ ਤਾਪਨ ਤਾਪਿਹ ਜਗ ਪੁੰਨ ਆਰੰਭਿਹ ਅਿਤ ਿਕਿਰਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥  
ఈ �పజ� తప��� ����, ప��త �ం�� ����, �తృ��ల� 
��రం���� మ�� అ�క ఆ��ల� మ�� మత కర�ల� �ర�����.             
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ਿਕਿਰਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ਪਗ ਦੁਇ ਿਖਸਕਾਇਆ ਦੁਇ ਪਗ ਿਟਕੈ ਿਟਕਾਇ ਜੀਉ ॥
�� అ�క ఆ��ల� మ�� మత కర�ల� ����; మతం �క� �ం� 
స�ం�� ����� (క�ణ మ�� సత�ం); �� ���సం �ం� స�ం�ల� 
�లబ� ఉం�ం� (�తృత�ం మ�� తప��)              

ਮਹਾ ਜੁਧ ਜੋਧ ਬਹੁ ਕੀਨੑੇ ਿਵਿਚ ਹਉਮੈ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ਜੀਉ ॥   
�ప� ��� అ�క �ప� ���� ���; తమ అహం�, �� తమ� 
�� �శనం ���ం�� మ�� ఇత�ల� �� �శనం ����.           

ਦੀਨ ਦਇਆਿਲ ਗੁਰੁ ਸਾਧੁ ਿਮਲਾਇਆ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਮਲੁ ਲਿਹ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
����ల ద�మ��న ��� ��� ���� ఏకం ����; �జ�న 
���� క���న���� అహం �క� ��� ������ం�.          

ਜੁਗੁ ਦੁਆਪੁਰੁ ਆਇਆ ਭਰਿਮ ਭਰਮਾਇਆ ਹਿਰ ਗੋਪੀ ਕਾਨੑੁ ਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥੩॥
��� సృ���ం� ��క�, కృ��� (����, ����) �ంద� ��పర 
�గం� �న�కం� ������� అ� సం�హం� �������. || 3||     
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ਕਿਲਜੁਗੁ ਹਿਰ ਕੀਆ ਪਗ ਤ�ੈ ਿਖਸਕੀਆ ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਿਟਕੈ ਿਟਕਾਇ ਜੀਉ ॥
���స� �� స�ం�� ����న (�తృత�ం, క�ణ మ�� తప��) 
మ�� �� ���సం �ల�వ స�ంభం� (సత�ం) ��త� �లబ� ఉన� �పజ�, 
��� తమ �సం క����� ���వ��న�� ��ం��.       

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ਅਉਖਧੁ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਹਿਰ ਸਾਂਿਤ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥
�� ��� �ధనల� అ�స�ం�న �� ��� �మ మం�� �ం��; 
��� �టల� �డటం ��� �� ఖ�ళ �ం�� �ం��.       

ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਰੁਿਤ ਆਈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਖੇਤੁ ਜਮਾਇਆ ॥
��� �టల� �డడ� �నవ ��తమ�, అ� ��� �మ� �ర��� 
ఇ��౦ద� �� అర�౦ ���౦��; ��న �� �� �క� �త���� �� 
హృదయ�� �����        

ਕਿਲਜੁਿਗ ਬੀਜੁ ਬੀਜੇ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਆ ॥
�మం ��ం� మ� ఇతర �త���� �� వ��� (ఏ �ధ�న ఆ���� �� 
���ం��) క��గం� �వ������ మ�� �మం �క� �భం 
మ�� �జ�� �ం�ం�� �����.   

ਜਨ ਨਾਨਿਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਮਿਨ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਲਖਾਇ ਜੀਉ ॥
�న� ప��ర� ���� క�����, అత� ���� తన హృదయం 
మ�� మన��� �ల��ం��.          

ਕਲਜੁਗੁ ਹਿਰ ਕੀਆ ਪਗ ਤ�ੈ ਿਖਸਕੀਆ ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਿਟਕੈ ਿਟਕਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥    
���స� �� స�ం�� ����, �� ���సం �ల�వ స�ంభం� ��త� 
�లబ� ఉన� �పజ�, ��� తమ �సం క����� ���వ��న�� 
��ం��. || 4|| 4|| 11||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਮਿਨ ਭਾਈ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈ ਹਿਰ ਮਿਨ ਤਿਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨ ਜੀਉ ॥  
��� ���� మన�� స౦�ష౦� ఉ౦�౦�, ��� ఎవ� మన���, 
హృద��� అత�౦త ఆ����క ��� �౦��� అ� ��� ��� 
అ����౦�.        
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗ ਪੁਰਾਨ ਜੀਉ ॥   
��� �ధనల ��� భగవం��� ���ం�న �� ��� �మ అమృ��� 
ఆ������ మ�� అత� �ం�� �ర��ం��న� �� �ర���ం�.        

ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸੁਹਾਗੁ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
�ం�� �ర��ం�న �� �రణం�, ఆత� వ�� తన మన��� ���� 
అ���� తన భర�-���� �గ�ం�ం�; ��� ���� అ��ణ౦� ఆ� 
��� ���� ఎడ�గక ���౦�.         

ਮਸਤਿਕ ਮਣੀ ਪ�ੀਿਤ ਬਹੁ ਪ�ਗਟੀ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਹਿਰ ਸੋਹਾਇਆ ॥
��� ��మ� �౦���న ఆ�, ��� �మ� ఆభరణ౦ ఆ� ���� 
�����న��� ��క౦� అ౦ద౦� క����౦�.           

ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲੀ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਮਨੂਆ ਮਾਨ ਜੀਉ ॥  
సత� ���� క��న త��త, ఆ� మన�� ���� స��ం��వడం ��ం� 
నమ�కం� ఉం�ం�; ఆ� ���� �గ���ం� మ�� ఆ� ఆత� �ప�న 
ఆత�� ఐక�మ��ం�.   

ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਮਿਨ ਭਾਈ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈ ਹਿਰ ਮਿਨ ਤਿਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨ ਜੀਉ ॥੧॥
��� ���� మన�� సం��౦�, ��� మ�ర�న మన���, శ���� 
క���౦డడ౦ ��� ఆయన అత�౦త ఆ����క ��� �౦���. ||1||          

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਤੇ ਊਤਮ ਜਨ ਪਰਧਾਨ ਜੀਉ ॥
��� �టల� ������ అ��న�త ఆ����క ��� �ం��� 
మ�� �పపంచం� అత�ంత ��ష� వ����� ప�గ�ంచబడ��.              

ਿਤਨੑ ਹਮ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਪਗ ਧੋਵਹ ਿਜਨ ਹਿਰ ਮੀਠ ਲਗਾਨ ਜੀਉ ॥
��� ఎ౦� స౦�ష౦� అ��౦���� �� �� �నయ౦� �వ 
��ల��ం����.                  

ਹਿਰ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਮੁਿਖ ਭਾਗਾ ਰਤੀ ਚਾਰੇ ॥
��� ఎ౦త ఆన౦ద౦� ఉ౦��, �� ��క ఆన౦��� ఆ������, 
అదృష�� ఆభరణ౦ �� ���� �ప��౦�న�� �� ఎ౦� అ౦ద౦� 
క�����.     
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ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਗਾਇਆ ਹਿਰ ਹਾਰੁ ਉਿਰ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਕੰਿਠ ਧਾਰੇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, ��� �టల� ���� ��, �డ�� 
�ర� వ� ఆయన� హృదయం� �ప���ం�, ఎల���� ఆయన ���� 
ప����;                                 

ਸਭ ਏਕ ਿਦ�ਸਿਟ ਸਮਤੁ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨ ਜੀਉ ॥
అత� �ప� ఒక��� స�నత�ం� ���� మ�� అంద�� �పవ����న� 
స��న�త ఆత�� (���) ������.             

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਤੇ ਊਤਮ ਜਨ ਪਰਧਾਨ ਜੀਉ ॥੨॥
��� ���� ������ అ��న�త ఆ����క ��� �ం��� 
మ�� �పపంచం� అత�ంత ��ష� వ����� ప�గ�ంచబడ��. || 2||

ਸਤਸੰਗਿਤ ਮਿਨ ਭਾਈ ਹਿਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ਿਵਿਚ ਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਰਸੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� స౦�ష౦� ఉన� ఆయన ��క ��� �మ అమృత౦� 
�౦��౦�౦�, ఎ౦�క౦� ప��ద� స�జ౦ ఈ అమృత౦� �౦��౦�.  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਆਰਾਿਧਆ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਿਵਗਾਿਸਆ ਬੀਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥
ఆయన ��మ�ర�క భ��� ��� ���� ������, ��� �టల ��� 
అత� హృదయం ఆనందం� �క���ం� మ�� అత� ���� తప� 
మ�వ�� ���ంచ�.        

ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸੋਇ ਿਜਿਨ ਪੀਆ ਸੋ ਿਬਿਧ ਜਾਣੈ ॥
ఆయన ���� తప� మ�వ�� ���౦చ�, ఆయన ఎల���� ��� �మ౦�� 
అ��త�న మకరం��� ��క����; ఆ �షయ౦� ప౦�౦�న ఆయన 
���౦చబ�న వ���� ��త� ఆయన ఆ����క ��� ��౦� ����ం�.      

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਲਿਗ ਸੰਗਿਤ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥
��� �� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� ఆయన �మ ��వ� ������; 
ఆయన ఎల���� ప��ర� ��� ��� భగవం��� ��రం ���న� ��� 
కృతజ�త� ��య����.                  

ਨਾਮੋ ਸੇਿਵ ਨਾਮੋ ਆਰਾਧੈ ਿਬਨੁ ਨਾਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥
ఆయన ఎ��� ���� ��త� ������ మ�� ఆ�����; ��� 
�మ� తప� మ�� ఆయన� ���కర౦ ��.             

SikhBookClub.com 2208 



ਸਤਸੰਗਿਤ ਮਿਨ ਭਾਈ ਹਿਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ਿਵਿਚ ਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਰਸੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੩॥
ప��ద� స౦ఘ౦� స౦�ష౦� ఉన� ఆయన ��క ��� �మ అమృత౦� 
�౦��౦�౦�, ఎ౦�క౦� ప��ద� స�జ౦ ఈ అమృత౦� �౦��౦�.  || 
3||     

ਹਿਰ ਦਇਆ ਪ�ਭ ਧਾਰਹੁ ਪਾਖਣ ਹਮ ਤਾਰਹੁ ਕਿਢ ਲੇਵਹੁ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ ॥
ఓ ���, క�కర� ��, మనవం� �� హృద��న ��ల� ����ల 
భయంకర�న �పపంచ స����� �ట��� స�యపడం�; దయ�� 
��� �క� ��మ�ర�క �టల� మమ��� ఏకం �యడం ��� ����గ 
అ�బం�ల �త�� �ల �ం� మమ��� బయట� �గం�.        

ਮੋਹ ਚੀਕਿੜ ਫਾਥੇ ਿਨਘਰਤ ਹਮ ਜਾਤੇ ਹਿਰ ਬਾਂਹ ਪ�ਭੂ ਪਕਰਾਇ ਜੀਉ ॥
ఓ ���, దయ�� �� స�యం �యం� ఎం�కం� �� ����గ 
అ�బం�ల �త��� ������� మ�� �� ఆ����కం� �గం� 
�������.          

ਪ�ਿਭ ਬਾਂਹ ਪਕਰਾਈ ਊਤਮ ਮਿਤ ਪਾਈ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਜਨੁ ਲਾਗਾ ॥
��� తన మద��� ఇ��న భ���, ఉన�త�న ����� �ం�, ��� 
ఆ�శ��� ���.                
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਿਪਆ ਆਰਾਿਧਆ ਮੁਿਖ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ਸਭਾਗਾ ॥
ఆ త��త ఆయన ��� �మ�� ���౦చడ౦, ఆ��౦చడ౦ ��ర౦�౦�, 
�౦�� �ర��౦చబ�న తన అదృ���� �గ����.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਮਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੀਠਾ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥
భ��� �న� ఇ� అ���, ��� క�కరం ఇ��న వ���, అత� �� ఆ వ��� 
మన��� ��� అ����ం�.

ਹਿਰ ਦਇਆ ਪ�ਭ ਧਾਰਹੁ ਪਾਖਣ ਹਮ ਤਾਰਹੁ ਕਿਢ ਲੇਵਹੁ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੧੨॥
ఓʼ ���, దయ� ��, మన�ం� �� హృదయం గల ��ల� 
����ల �క� �పపంచ స��దం �ం� ���ళ�ం� మ�� ����గ 
అ�బం�ల �త�� �ల �ం� సహజం� మమ��� బయట� �గం�. || 4|| 5|| 
12||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਮਿਨ ਨਾਮੁ ਜਪਾਨਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਨਾ ਹਿਰ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਿਨ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥   
��� భ��� ఎల���� తమ మన��ల� ���� ���ం��ం��, ��� 
�� �� మన��ల� ��� అ����ం� మ�� �� మన��� ఎల���� 
��� ��� ��నం ��ల� ��క ఉం�ం�.               

ਜੋ ਜਨ ਮਿਰ ਜੀਵੇ ਿਤਨੑ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੇ ਮਿਨ ਲਾਗਾ ਗੁਰਮਿਤ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��� ��మ� �ం�న భ���; 
�మం �క� అ��త�న మకరం��� ���ం�, ��య అహం���� 
����ంచం� మ�� ఆ����కం� స�వం� ఉండం�.                  

ਮਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਾਉ ਗੁਰੁ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥
��� ఎవ��ద దయ� ��� �� మన��� ��� పట� ��మ అ�వృ�� 
�ం��ం�, మ�� �� �పపంచ ��ల� �ర���ం�ట��� ��, �� 
�పపంచ బం�ల �ం� ����� �ం�� �ం�� �����. 

ਜੀਵਿਣ ਮਰਿਣ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸੁਹੇਲੇ ਮਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਸੋਈ ॥             
�� ఎల���� (���క �ం� మరణం వర�) తమ హృద�ల� 
�ం�పరచబ�న ��� ��� ���ంచడం ��� ఖ�ళ �ం�� �����.                
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ਮਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਵਿਸਆ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਰਿਸਆ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸ ਗਟਾਕ ਪੀਆਉ ਜੀਉ ॥
��� �� హృద�ల� �ం�పరచబ���; ���ధనల ���, �� 
��� �మ అమృ��� �� ���న��, ��� �మ అమృ��� ఆ������.               

ਮਿਨ ਨਾਮੁ ਜਪਾਨਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਨਾ ਹਿਰ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਿਨ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥੧॥
��� భ��� ఎల���� తమ మన��ల� ���� ���ం��ం��, ��� 
�� �� మన��ల� ��� అ����ం� మ�� �� మన��� ఎల���� 
��� ��� ��నం ��ల� ��క ఉం�ం�. || 1||          

ਜਿਗ ਮਰਣੁ ਨ ਭਾਇਆ ਿਨਤ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ ਮਤ ਜਮੁ ਪਕਰੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥
�పపంచ �పజ� మర��� ఇష�పడ�; �� �� �ం� �చ��� 
�పయ�����. మరణ�తం తమ� ప���� ���ళ�వచ�� �� 
భయపడ��.  

ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਏਕੋ ਇਹੁ ਜੀਅੜਾ ਰਿਖਆ ਨ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
�� అ� ��� శ�రం �పల మ�� ��పల ఉ���; ఈ ఆత�� ఆయన 
�ం� �చ��.         

ਿਕਉ ਜੀਉ ਰਖੀਜੈ ਹਿਰ ਵਸਤੁ ਲੋੜੀਜੈ ਿਜਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਸੋ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥      
ఒక� ఆత�� ఎ� ��డవ��? అ� ఎవ�� �ం�న�, ��� ���న���� 
��� ��� ���ం��.        

ਮਨਮੁਖ ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਿਰ ਭਰਮੇ ਸਿਭ ਅਉਖਧ ਦਾਰੂ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥
��య సంక��� దయ�య�న �లపణ� ����, అ�� మం�� 
మ�� ��రణల� �పయ�������.             

ਿਜਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਪ�ਭੁ ਲਏ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਉਬਰੇ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥
ఈ ఆత� ఎవ��, ��� ��� ��� ���ం��; అ��, �� �ధనల� 
��ంచడం ��� భ��� మరణ భయం �ం� ర�ంచబడ��.     

ਜਿਗ ਮਰਣੁ ਨ ਭਾਇਆ ਿਨਤ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ ਮਤ ਜਮੁ ਪਕਰੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥
�పపంచ �పజ� మర��� ఇష�పడ�; �� �� �ం� �చ��� 
�పయ�����. మరణ�తం తమ� ప���� ���ళ�వచ�� �� 
భయపడ��. || 2||    
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ਧੁਿਰ ਮਰਣੁ ਿਲਖਾਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੋਹਾਇਆ ਜਨ ਉਬਰੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਿਨ ਜੀਉ ॥
�ం�� �ర��ం�న మరణం ��� అ�చ�ల� అందం� క����ం�, 
ఈ భ��� ���� ����� అ��ణం� ఉండటం ��� మరణ భయం 
�ం� త��ం��ం��.   

ਹਿਰ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਵਿਡਆਈ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਿਨ ਜੀਉ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� �� ఈ �క౦� �ర���, మ�మ� 
�౦���, �రవ౦� ��� స౦ద����� �ళ��.     

ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਸੀਧੇ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� �� ఖ�ళ �౦�� అ�భ����, �నవ 
��త ల���� ��౦�, ��� స౦మ�౦� �ర��� �౦��౦��.      

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੋਵੈ ਦੁਖ ਮੇਟੇ ਹਿਰ ਰਾਮੈ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥
అ� ��� �మ�� క�����; �� జనన మర�ల �ధ (చ�కం) 
����ం�.                                

ਹਿਰ ਜਨ ਪ�ਭੁ ਰਿਲ ਏਕੋ ਹੋਏ ਹਿਰ ਜਨ ਪ�ਭੁ ਏਕ ਸਮਾਿਨ ਜੀਉ ॥       
��� భ��� మ�� ��� ఏకత�ం� క�����; ��� భ��� 
మ�� ��� ఒక�.          

ਧੁਿਰ ਮਰਣੁ ਿਲਖਾਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੋਹਾਇਆ ਜਨ ਉਬਰੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਿਨ ਜੀਉ ॥੩॥
�ం�� �ర��ం�న మరణం ��� అ�చ�ల� అందం� క����ం�, 
ఈ భ��� ���� ����� అ��ణం� ఉండటం ��� మరణ భయం 
�ం� త��ం��ం��. || 3||           

ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਿਬਨਸੈ ਿਬਨਿਸ ਿਬਨਾਸੈ ਲਿਗ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਸਿਥਰੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥ 
�పపంచం� �పజ� మ�� మ�� ��� మర���� ఉ���. ��� �ధనల 
��� భగవం�� ���ంచడం ��� �� అమర ��� ��ంచవ��.      

ਗੁਰੁ ਮੰਤ�ੁ ਿਦ�ੜਾਏ ਹਿਰ ਰਸਿਕ ਰਸਾਏ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਮੁਿਖ ਚੋਇ ਜੀਉ ॥           
��� �మ మం���� అమ��, ��� �� �క� అ��త�న మకరం��� 
తన ��� �మ��ంచ�, అ�వం� వ��� తన� ఈ ��క ఆనం��� ���� 
����.                   
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ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਮੁਆ ਜੀਵਾਇਆ ਿਫਿਰ ਬਾਹੁਿੜ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥
��� తన హృదయం� ��� ���� �ం�న అ��త�న మకరం��� 
ఉం�న వ���, ��� ఆ����కం� చ���న వ���� �త� ����� ఇ��న��, 
అ�వం� వ��� మ�� ఆ����కం� మర�ం���న అవసరం ��.            

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਮਰ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ ॥
ఎ౦�క౦� ��� �మ� ��� ఆ వ��� అమర���న ��� 
�౦��౦��, ఎల���� ��� �మ�� �న� ఉ౦��.  

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 
ఓ' భ��� �న�, అ�వం� వ���� ��� �� ��త� మద�� మ�� 
���, మ�� ��� �� తప�, ఆ వ��� మ���� ఆ�రపడ�.      
   
ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਿਬਨਸੈ ਿਬਨਿਸ ਿਬਨਾਸੈ ਲਿਗ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਸਿਥਰੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੧੩॥
�పపంచం� �పజ� మ�� మ�� ��� మర���� ఉ���. �� ��� �ధనల 
��� భగవం��� ���ంచడం ��� �య బం�ల �ం� ��చ�� 
��ంచవ��.  || 4|| 6|| 13||           
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���. �ర�న: 

ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੋਿਵੰਦੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਆਿਦ ਿਨਰੰਜਨੁ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥
� ��� �ప���, అత� అర�ం ����, ��థ�క�న��, �ష�ల��� 
మ�� అప��త�న��. 

ਤਾ ਕੀ ਗਿਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ਅਿਮਿਤ ਵਿਡਆਈ ਮੇਰਾ ਗੋਿਵੰਦੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥
అత� ���� వ��ంచ��; ఆయన మ�మగల �ప�తనం �క��న��. � �శ� 
��� అర�ం ���� మ�� అనం��.

ਗੋਿਵੰਦੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਆਪੁ ਆਪਣਾ ਜਾਣੈ ॥
�శ���� అర�ం ����, అనంత�న��. అత�� స�యం� తన ��ం� 
���.      

ਿਕਆ ਇਹ ਜੰਤ ਿਵਚਾਰੇ ਕਹੀਅਿਹ ਜੋ ਤੁਧੁ ਆਿਖ ਵਖਾਣੈ ॥
ఓ' ���, �మ��� వ��ంచ��� �పయ��ం� ఈ �ద ��ల ��ం� ఏ� 
�ప�గలం?

ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰਿਹ ਤੂੰ ਅਪਣੀ ਸੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥
� కృప �క� ��� ఆ�ర��ంచబ�న ��� అ�చ�� ��త� �మ��� 
ఆ�����.           

ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੋਿਵੰਦੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਆਿਦ ਿਨਰੰਜਨੁ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥
� ��� �ప���, అత� అం���� ���� (మన ఇం���ల� 
అ���), అర�ం �������, ��థ���, �ష�ల��� మ�� 
అప��త�న��. 

ਤੂੰ ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, �� ��థ�క�న, అనంత సృ��కర�; � ప���� 
క��నబడ�. 

ਤੂੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥
�� �ప� హృదయం� ���� �ం� ఉ��� మ�� �� �త�ం ���� 
�ం�����.       
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ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
�ప� హృదయం� స��న�త ��� ఉం��, అత� ప���� 
క��నబడ�.              

ਿਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਿਦਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥
అత�� �ప��క�న �పం �� ఆ�రం ��; అత� అదృశ�ం మ�� అర�ం 
����. అ��, ��� అ�చ�ల�, ��య� ��� ����ం�.          

ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥   
అ�వం� �� అ�చ�� ఎల���� ఆనంద���� ఉం�, అస�ష�ం� అత� 
��� క�����.      

ਤੂੰ ਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥
ఓ' ���, �� ��థ�క �న��, అప��త�న సృ��కర�; � ప���� 
క��నబడ�.               

ਤੂੰ ਸਿਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਿਬਨਾਸੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ਜੀਉ ॥
�� �శ�త స��న�త ���, ఎప��� న�ంచ��� మ�� అ�� స���ల 
��.        

ਹਿਰ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਏਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਤੂੰ ਆਪੇ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, �� ఒక��, మ�వ� ��. �� �� ���న స��న���.              

ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ਤੂੰ ਪਰਧਾਨੁ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఓʼ ���, �� సర�� ���న��, అత�ంత ఉన�త�న�� మ�� 
స��న���; � అంత �ప��� ఇం�వ� ��.

ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਸਭੁ ਤੂੰਹੈ ਵਰਤਿਹ ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਰਿਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥
� �ట అంద�� �పవ���ం�; �� ఏ� ���, అ� జ���ం�.       

ਹਿਰ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਵਆ ਏਕੋ ਸੋਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਲਿਖਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥
ఒ� ��� అంద�� ���� �ం� ఉ��డ� ఒక ��� అ�చ�� ��త� 
అర�ం ���ం��.               

ਤੂੰ ਸਿਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਿਬਨਾਸੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ਜੀਉ ॥੩॥
ఓʼ ���, �� �శ�త స��న�త ���, ఎప��� న�ంచ��� మ�� అ�� 
స���ల� ��.                    
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ਸਭੁ ਤੂੰਹੈ ਕਰਤਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਚਲਾਇ ਜੀਉ ॥
ఓʼ ���, �� అంద� సృ��కర�, మ�� అ�� మ�మ� ��. � 
సంక���� న��న���, �� ����� (� సృ��)� �������.    

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਚਲਾਵਿਹ ਸਭ ਤੇਰੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥
ఓʼ ���, �� ����� �� న��న �ధం� ������� మ�� అంద� � 
ఆజ�� అ�స����.     

ਸਭ ਸਬਿਦ ਸਮਾਵੈ ਜਾਂ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤੇਰੈ ਸਬਿਦ ਵਿਡਆਈ ॥
�త�ం �శ�ం � ఆజ�� అ��ణం� ఉం�ం�. � �టల ��� �� 
�ర��� �ందడం �� సం�షం క��ం���� ��త�.    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੁਿਧ ਪਾਈਐ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ਸਬਦੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥
��� ��� మనం మం� ���� �ం�, మన ఆత�అహం���� 
�పస�ంప��న��� ��త� ��� �టల ���, ��� �ప��� ���� 
�ం��న��� అ����ం�.        

ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥
ఓ' �న�, ఒక �� అ�చ�� ��త� � అర�ం �� �టల� అర�ం 
���గల�, మ�� అత� ��� అర�ం ���న����,  � ��� 
�న����.                     

ਸਭੁ ਤੂੰਹੈ ਕਰਤਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਚਲਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥੧੪॥
ఓʼ ���, �� అంద� సృ��కర�, మ�� అ�� మ�మ� ��. � సంక���� 
అ� ఇష�� �బ�� �� ����� (� సృ��) �������.   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:               

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���, �ర�న, ��గవ లయ ���:                    

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਿਭੰਨੇ ਲੋਇਣਾ ਮਨੁ ਪ�ੇਿਮ ਰਤੰਨਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓʼ ���, � మన�� � ��మ� �ం� ఉం�ం� మ�� � క�� � �� 
�క� మకరందం� �మ� ఉ��� (ఆ����కం� ������).     
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ਮਨੁ ਰਾਿਮ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇਆ ਕੰਚਨੁ ਸੋਿਵੰਨਾ ॥
(�� �������) ��� �మ స�ర��� ��� � మన�� స�చ��న 
బం�రం� �ష�ల�షం� ��ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਰੰਿਗ ਚਲੂਿਲਆ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੋ ਿਭੰਨਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, � మన�� ��న ఎ�� రం� 
��న�� ��� పట� ��మ� �ం� ఉం�ం�. � మన��, శ�రం అత� 
��మ� త�����
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Page 449

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੁਸਿਕ ਝਕੋਿਲਆ ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਧਨੁ ਧੰਨਾ ॥੧॥  
��� �వ�� �న� �మ ��సన� �ం� ఉ��� మ�� అత� 
��తమం� �� ఆ�ర��ంచబ�ం�.        

ਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁ ਮਾਿਰਆ ਅਣੀਆਲੇ ਅਣੀਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓʼ ���, � మ�ర�న ��మ�ర�క �ట� � మన��� ��� 
�ణం� ����.      

ਿਜਸੁ ਲਾਗੀ ਪੀਰ ਿਪਰੰਮ ਕੀ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਰੀਆ ॥
ఈ ��మ �క� �ధ� అ�భ�ం� వ���� ��త� ��� ఎ� భ�ం�� 
����ం�.          

ਜੀਵਨ ਮੁਕਿਤ ਸੋ ਆਖੀਐ ਮਿਰ ਜੀਵੈ ਮਰੀਆ ॥
��ం� ఉన���� ఆ వ���� ర�ం��, అత� ��ం� ఉన����, ఆ వ��� 
మర�నంతరం మ�� ��ణం ���న��� �పపంచ అ�బం�ల �ం� 
���� అ���.          

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਹਿਰ ਜਗੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਆ ॥੨॥
ఓʼ ���, � �వ��న �న�, సత� ���� న�� ఏకం �యం�, త��� 
�� భయంకర�న �పపంచ-�ర������ �టగల�.         

ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਸਰਣਾਗਤੀ ਿਮਲੁ ਗੋਿਵੰਦ ਰੰਗਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥  
ఓʼ ���, దయ�� మమ��� అం�క�ంచం�, అ����న �� � 
ఆ�శ��� వ���.    

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਇਕ ਮੰਗਾ ॥  
ప��ర� ��� ���� �� భగవం��� �గ�ం��. ఆయన ��మ�ర�క భ�� 
�సం ��త� �� ఆయన �ం� ������.           

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਬਿਦ ਿਵਗਾਿਸਆ ਜਿਪ ਅਨਤ ਤਰੰਗਾ ॥
అనంత తరం�ల� స��దం� ఉన� ��� ���� ���క�ం ��� 
���ంచడం ��� � మన��, శ�రం సం��ం��.                   

ਿਮਿਲ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਤਸੰਗਾ ॥੩॥ 
ఓ �న�, �� ప��త స౦ఘ౦�� �నయ��ల� కలవడ౦ ��� ���� 
�గ�౦��.           
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ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸੁਿਣ ਬੇਨਤੀ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓ' ���, ����ల ద�మ��న ���, దయ�� � ��ర�న� �నం�.

ਹਉ ਮਾਗਉ ਸਰਿਣ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ॥
ఓʼ ���, �� � �� �క� ఆ�శ��� ������. �� � కృప� 
అ��గ���, అ��� ��త� �� � ��� ఉచ��ంచగల�.     

ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਹਿਰ ਿਬਰਦੁ ਹੈ ਹਿਰ ਲਾਜ ਰਖਾਇਆ ॥
��� స��వం ఆయన తన భ��ల� ���ం� �� �ర��� ��డ��.                   

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਤਰਾਇਆ ॥੪॥੮॥੧੫॥ 
ఓʼ ���, � �వ�� �న� � అభ�ర���� వ���, దయ�� న�� � 
��� ఏకం �యం� మ�� �పపంచ ����ల స����� �ట��� 
�� స�యం �యం�.    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਢੂੰਿਢ ਢੂਢੇਿਦਆ ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਲਧਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
��� ��� భగవం��� ���న త��త, � ��పల � �����, 
��� క��ం��.       

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਗੜ ਿਵਿਚ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਸਧਾ ॥
��కృపవలన ��� ��� �పత����ం�నం�న � ఈ శ�ర� 
బం�� �టవ� ��న�� అ����౦�.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹੀਰਾ ਰਤਨੁ ਹੈ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਵਧਾ ॥
��� �మ� ఒక ఆభరణ�, వ�జ� వం� అ�ల��న�; అ� � 
మన���, శ���� ���ం�.                  

ਧੁਿਰ ਭਾਗ ਵਡੇ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਰਿਸ ਗੁਧਾ ॥੧॥   
ఓ' �న�, �ం�� �ర��ం�న అదృష�ం �రణం�, �� ���� �గ�ం�� 
మ�� ��� �� �క� ఆనం�ల� �� సంతృ��డ� ఉ���       

ਪੰਥੁ ਦਸਾਵਾ ਿਨਤ ਖੜੀ ਮ ੁ   
ఓ' � సత� ���, ఒక �వ మ�� అ�యక వ��వ�, �� ఎల���� 
��� ����� ����� అ��� � ఇం� వద� �లబడ��.                  
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਚੇਤਾਇ ਗੁਰ ਹਿਰ ਮਾਰਿਗ ਚਾਲੀ ॥   
ఓ' � సత� ���, ��� ��� ���ం��వ��� �� స�యం 
�యం� మ�� న�� ఆ�ర��ంచం�, త��� �� అత�� ���� ����� 
అ�స����.       

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਹਉਮੈ ਿਬਖੁ ਜਾਲੀ ॥   
��� �మ� � మన�� మ�� శ�ర� �క� మద��; �� ��� �� 
అహం �క� ���� ����యవ��.        

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਬਨਵਾਲੀ ॥੨॥
�న�, ఓʼ ���, న�� సత� ���� ఏకం �యం�. ��� సత� ��� 
��� అ� ��డ� ఎవ� ������� ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਪਆਰੇ ਆਇ ਿਮਲੁ ਮੈ ਿਚਰੀ ਿਵਛੁੰਨੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓʼ � ��య�న ���, �� �� �లం� � �ం� �� �యబ���, 
దయ�� వ�� ��� ��� న�� కలవం�.                    

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਹੁਤੁ ਬੈਰਾਿਗਆ ਹਿਰ ਨੈਣ ਰਿਸ ਿਭੰਨੇ ॥
ఓʼ ���, �� ���వడం� �� ఒంట�� �������, మ�� � 
��మ �క� అ��త�న ��ంశం� � క�� ������.

ਮੈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਪਆਰਾ ਦਿਸ ਗੁਰੁ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ॥      
ఓ ��, దయ�� న�� ��� వద�� న��ంచం�, త��� అత�� కలవడం 
���, �మ��� ���ం��వడం ��ం� � మన��� నమ�కం క���ం�.          

ਹਉ ਮੂਰਖੁ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕੰਮੇ ॥੩॥
�న� ఇ� అ���, ��� ��ం� ����� ��మ�ర�క భ��� స��ం� 
తన �వ� ���ం��         

ਗੁਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਿਭੰਨੀ ਦੇਹੁਰੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਬੁਰਕੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
��� హృదయం ��క ��మ� �ం� ఉం�ం�, అత� ��� తన 
���ల� ����� ఇ��� ఉ���.    

ਿਜਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਿਨ ਭਾਈਆ ਅੰਿਮ�ਿਤ ਛਿਕ ਛਕੇ ॥
���క�౦� స౦��౦� �� మన��� ��� �మ౦�� ఈ అ��త�న 
మకరం��� మ�� మ�� ఆన౦�౦��.             
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ਗੁਰ ਤੁਠੈ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਚੂਕੇ ਧਕ ਧਕੇ ॥
��� �� సం����న�ం�న, �� ���� �గ�ం��, మ�� �� 
ఇక� ��� �ట�బడ�.   

ਹਿਰ ਜਨੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹੋਇਆ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਇਕੇ ॥੪॥੯॥੧੬॥
ఓ' �న�, (ఎల���� ��� ��� ���ం��వడం ���) ��� భ��� 
��� �ప��పం అ��� మ�� అత�� క�����.         

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ਹੈ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਸੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥  
సత� ���� ��త� ��� భ�� �క� అ��త�న మకరందం �క� �� 
ఉం�ం�.        

ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਹੈ ਿਸਖ ਦੇਇ ਹਿਰ ਰਾਸੇ ॥     
సత���� అ�న ఓ' ��� �శ�త �����, ఆయన తన ���ల� 
స��� (��� ��) అం����.        

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ਵਣਜੁ ਹੈ ਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਸਾਬਾਸੇ ॥
��� �మ� ఈ స��� ���రం �� ���� (భ���) �జం� 
ఆ�ర��ంచబ���. ఈ ���రం� వ�వహ�ం� వ���� ��� �పశం����.     

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰੁ ਿਤਨੑੀ ਪਾਇਆ ਿਜਨ ਧੁਿਰ ਿਲਖਤੁ ਿਲਲਾਿਟ ਿਲਖਾਸੇ ॥੧॥
ఓʼ �న�, �� ��త� ���� క����, �� అ�వం�� �ం�� 
�ర��ం�న ��� క�� ఉ���.     

ਸਚੁ ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਤੂੰ ਧਣੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓ' ���, �� � �శ�త ����� మ�� �త�ం �పపంచం � ����.                   

ਸਭ ਭਾਂਡੇ ਤੁਧੈ ਸਾਿਜਆ ਿਵਿਚ ਵਸਤੁ ਹਿਰ ਥਾਰਾ ॥
ఓʼ ���, �� ఈ ��ల��ం�� ��ం�ం�� మ�� ��� 
�వ���న� ��తం �� ��.     

ਜੋ ਪਾਵਿਹ ਭਾਂਡੇ ਿਵਿਚ ਵਸਤੁ ਸਾ ਿਨਕਲੈ ਿਕਆ ਕੋਈ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰਾ ॥
ఈ ��ల� �� ఏ� (����ల� �� స���ల�) ఉం��, అ� 
��త� బయట� వ���. �ద ��� ఏ� �యగల�?           
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਿਰ ਬਖਿਸਆ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ��� తన భ�� ఆ�ధన �క� ��� �� ఆ�ర��ం��.    

ਹਮ ਿਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਿਵਥਰਹ ਸੁਆਮੀ ਤੂੰ ਅਪਰ ਅਪਾਰੋ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓʼ ���, � �క� ఏ ���ల� మనం �వ�ంచగలం? �� ఏ ప���� 
�ం� ఉ���.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹਹ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ਏਹਾ ਆਸ ਆਧਾਰੋ ॥
�� పగ� మ�� ��� ��� �టల� �డ��; ఇ� ��త� � 
ఆశ మ�� మద��.             

ਹਮ ਮੂਰਖ ਿਕਛੂਅ ਨ ਜਾਣਹਾ ਿਕਵ ਪਾਵਹ ਪਾਰੋ ॥     
ఆ����కం� అ����న మన� ఏ� ��య�. � ప���ల� మనం ఎ� 
క��నగలం?           

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਿਰ ਦਾਸ ਪਿਨਹਾਰੋ ॥੩॥
�న� ��� �వ�� ��త� ��, తన భ��ల �వ�� ��.       

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਿਖ ਲੈ ਹਮ ਸਰਿਣ ਪ�ਭ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓʼ ���, �� � అభ�ర���� వ���, అ� �� న��న �ధం� 
మమ��� ర�ంచం�.              

ਹਮ ਭੂਿਲ ਿਵਗਾੜਹ ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ਹਿਰ ਲਾਜ ਰਖਾਏ ॥
ఓʼ ���, పగ�, ��� మనం త��� ������ మ�� ఆ����కం� 
మన�� మనం �శనం ������, దయ�� � �ర��� ��డం�.      

ਹਮ ਬਾਿਰਕ ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਿਪਤਾ ਹੈ ਦੇ ਮਿਤ ਸਮਝਾਏ ॥
ఓʼ ���, �� �ల�ల�; �� � ��� మ�� తం��. దయ�� �� 
అవ�హన� మ�� స�న �చన� ఇవ�ం�.             

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਿਰ ਕਾਂਿਢਆ ਹਿਰ ਪੈਜ ਰਖਾਏ ॥੪॥੧੦॥੧੭॥
ఓ' ���, �న� � � �వ�� (భ���) అ� �����, దయ�� � 
భ��� �ర��� ��డం�.            

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

SikhBookClub.com 2222 



ਿਜਨ ਮਸਤਿਕ ਧੁਿਰ ਹਿਰ ਿਲਿਖਆ ਿਤਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓ' ���, �ం�� �ర��ం�న �� ఉన� ��, సత� ���� క����.

ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਕਿਟਆ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਘਿਟ ਬਿਲਆ ॥   
��� కృపవల� �� అ��న� �క� �ల���, �� మన��� ��� 
ఆ�ర��ం�న ఆ����క ��నం� �ప�������.     

ਹਿਰ ਲਧਾ ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੋ ਿਫਿਰ ਬਹੁਿੜ ਨ ਚਿਲਆ ॥   
�� ���న ఆభరణ� �ం� ��� ��� క��ం��, ఇ� (ఒక��� 
�� మన��� �ం�పరచబ�ం�) మ�� ����.          

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਆਰਾਿਧਆ ਆਰਾਿਧ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ॥੧॥
ఓ �న�, ��మ�ర�క భ��� ��� ���� ���ం�న �� ��నం ��� 
ఆయన� ��నం అ���.     

ਿਜਨੀ ਐਸਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਿਤਓ ਸੇ ਕਾਹੇ ਜਿਗ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
��� �మ�� ��మ�ర�క౦� ���౦చ� ��, �� �క౦�� ఎ౦�� 
వ���?          

ਇਹੁ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਿਬਰਥਾ ਸਭੁ ਜਾਏ ॥
ఈ �నవ ����� �ందడం �� కష�ం, �మం ��ం�, ఇవ�� వృ� 
అ���.    

ਹੁਿਣ ਵਤੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਬੀਿਜਓ ਅਗੈ ਭੁਖਾ ਿਕਆ ਖਾਏ ॥
స�న అవ�శ౦ (ఈ �నవ ��త౦) ��� �మ స౦���� �ట� వ���, ఆ 
త��త �క౦� ఆ����క౦� ఆక�� ఉన� ఆత�� ఎ� స౦తృ��ప����?

ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਿਫਿਰ ਜਨਮੁ ਹੈ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਭਾਏ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��య సంకల�ం క��న వ���� మ�� మ�� జ�����, ఇ� ��� 
సంకల�ం.          

ਤੂੰ ਹਿਰ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋ ਸਿਭ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓʼ ���, �� అంద�� ���, అంద� �� �ం�న��, అ�� �న�� 
�� సృ��ం��.      

ਿਕਛੁ ਹਾਿਥ ਿਕਸੈ ਦੈ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਸਿਭ ਚਲਿਹ ਚਲਾਏ ॥
ఏ� ఎవ� ����� ��; �� ��� ఏ �ధం� ��ం�� �� తమ 
���ల� గ����.        
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ਿਜਨੑ ਤੂੰ ਮੇਲਿਹ ਿਪਆਰੇ ਸੇ ਤੁਧੁ ਿਮਲਿਹ ਜੋ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਏ ॥
ఓʼ ��య�న ���, �� ���కర�న ��� ��త� �� ఏకం �యం�.      

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਤਰਾਏ ॥੩॥
ఓʼ �న�, సత� ���� క����, అత� �ధనల� అ�స�ం� ��, 
��� ��� ��నం ��� �పపంచ ����ల స����� �ట��� ��� 
��� స�యం ����.         

ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਰਾਗੀ ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਬਹੁ ਭਾਿਤ ਕਿਰ ਨਹੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਭੀਜੈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
�ంద� సం�త ��ల� ఆయన �టల� ������, �ంద� ��� 
ఊదడం ���, �ంద� మతపర�న �స��� చదవడం ���, మ�� అ�క 
ఇతర ����� �డటం, �� ��� ��� �� ��� సం��ంచ�.         

ਿਜਨਾ ਅੰਤਿਰ ਕਪਟੁ ਿਵਕਾਰੁ ਹੈ ਿਤਨਾ ਰੋਇ ਿਕਆ ਕੀਜੈ ॥       
ఎవ� హృద�� �సం మ�� ����ల� �ం� ఉ��� - �� �హ� 
ఏ�� ఎంత మం��?              

ਹਿਰ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ਿਸਿਰ ਰੋਗ ਹਥੁ ਦੀਜੈ ॥
సృ��కర� అ�న ��� తమ ��ల�, ����ల� �చ��� 
�పయ��౦��, అ� తమ ��� ���� క��న�� ���� ���ట���� 
�పయ��౦�� �ప�� ���.    

ਿਜਨਾ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਹਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਲੀਜੈ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥
ఓʼ �న�, �వలం ఆ �� అ�చ�� ��త� �� హృద�� స�చ�ం� 
�� (కర�� మ�� ����� ���) భ�� ఆ�ధన ��� ���� �గ����.

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਿਜਨ ਅੰਤਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਹੈ ਤੇ ਜਨ ਸੁਘੜ ਿਸਆਣੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
��� పట� ��మ� ఎవ� హృదయం� �ం�ప��న�� అత�ంత ���న 
వ����.

ਜੇ ਬਾਹਰਹੁ ਭੁਿਲ ਚੁਿਕ ਬੋਲਦੇ ਭੀ ਖਰੇ ਹਿਰ ਭਾਣੇ ॥
�ర��న �� ��� అ��త�న �ట� ప��నప���, �� ఇప��� 
���� �� ��య�న��.   
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ਹਿਰ ਸੰਤਾ ਨੋ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਹਿਰ ਮਾਣੁ ਿਨਮਾਣੇ ॥
��� భ��ల� �� మద��� �� స�లం ��, ��� ����ల �ర��� 
��� ఈ ���సం ��� ఉం�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ ਹਿਰ ਤਾਣੁ ਸਤਾਣੇ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��� �� భ��ల మద��; ��� �� బలం.

ਿਜਥੈ ਜਾਇ ਬਹੈ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ఓ' ���, � సత� ��� ��� ���� �ప�శం ఆ�ర��ంచబ�ం� మ�� 
అందం� ఉం�.       

ਗੁਰਿਸਖੀਂ ਸੋ ਥਾਨੁ ਭਾਿਲਆ ਲੈ ਧੂਿਰ ਮੁਿਖ ਲਾਵਾ ॥
��� ���� ఆ �ప���� ����� మ�� అ� ��� �� 
ప��త�న�, �� ఆ �ప�శం �ం� ��� �� ���� అ�ౖ� ����.     

ਗੁਰਿਸਖਾ ਕੀ ਘਾਲ ਥਾਇ ਪਈ ਿਜਨ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਾ ॥
��� �మ�� ���ం�న �� ����, �� కృ� (��� ����� 
�రడం�) ఆయన ఆ��నం� ఆ��ంచబడ��.               

ਿਜਨੑ ਨਾਨਕੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਿਜਆ ਿਤਨ ਹਿਰ ਪੂਜ ਕਰਾਵਾ ॥੨॥
ఓ' �న�, �� �జ�న ���� ఆ����� (��మ మ�� �రవం� 
అత� �ధనల� అ�స����), ��� ��� ఇత�� �వ�య��� 
మ�� �ర�ంచ��� �రణమ���

ਗੁਰਿਸਖਾ ਮਿਨ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਹੈ ਹਿਰ ਨਾਮ ਹਿਰ ਤੇਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓ' ���, �� ���� � పట� ��మ� తమ మన��� 
�ం�పర��ం��.
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ਕਿਰ ਸੇਵਿਹ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਭੁਖ ਜਾਇ ਲਿਹ ਮੇਰੀ ॥
తమ ���� త������� ��ం�, �� �వ ���� ఉం�� మ�� 
అత� �ధనల� అ�స��� ఉం��, అ� �పపంచ సంపద మ�� ��య 
అహం�రం �సం �� ��క �ల�ంచబ��ం�.      

ਗੁਰਿਸਖਾ ਕੀ ਭੁਖ ਸਭ ਗਈ ਿਤਨ ਿਪਛੈ ਹੋਰ ਖਾਇ ਘਨੇਰੀ ॥
�య �సం ��� ���ల తపన ���� �ల���ం�; ����, ��� 
�మ౦� ���౦చడ౦� �గ���� ��� క�� ���. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਪੁੰਨੁ ਬੀਿਜਆ ਿਫਿਰ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵੈ ਹਿਰ ਪੁੰਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥
ఓ �న�, �� తమ హృదయం� మం�తన� ���� ��న �� (��� 
�మ�� ��నం) అ�వం� �ణ���యల� �రత� ఎన�� అ�భ�ంచ�.      

ਗੁਰਿਸਖਾ ਮਿਨ ਵਾਧਾਈਆ ਿਜਨ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਡਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓ' ���, � సత� ��� �ధనల� �� మ�� అ�స�ం�న ���� 
సం�షం� ఉ���.          

ਕੋਈ ਕਿਰ ਗਲ ਸੁਣਾਵੈ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕੀ ਸੋ ਲਗੈ ਗੁਰਿਸਖਾ ਮਿਨ ਿਮਠਾ ॥
��� ��ం� ���� ఎవ�� �� ���ల మన��� �� ����� 
క�����.       

ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਗੁਰਿਸਖ ਪੈਨਾਈਅਿਹ ਿਜਨੑਾ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ॥
� సత� ��� దయగల ���� ��� ఆ��నం� �ర�ంచబడ��.      

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹੋਇਆ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵੁਠਾ ॥੪॥੧੨॥੧੯॥
��� �వ�ం� మన�� గల ���� ��� �ప��పమ��� అ� �న� 
అ���.    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ఆ�, ��గవ ���:

ਿਜਨੑਾ ਭੇਿਟਆ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਤਨ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਵੈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥  
� ప��ర� ��� �క� అభ�ర���� వ��న ��, ��� ��� 
ఉ��కం� ��నం �య��� ��� �������.      
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ਿਤਸ ਕੀ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਉਤਰੈ ਜੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥
��� �మ�� ���౦� ఆత� ��క�, ఆక� (�కస౦గత�న �ష�ల 
�స౦) అం� అదృశ�మ��ం�.     

ਜੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਦੇ ਿਤਨੑ ਜਮੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ॥
మరణ ���� (భయ౦) �� ��� ���� ���౦��� దగ�ర� ��.     

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਕਿਰ ਿਨਤ ਜਪੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਤਰਾਵੈ ॥੧॥ 
ఓʼ ���, �న� �ద దయ� �పం�, అత� ఎ���� � ��� 
���ంచవ�� మ�� � �� ��� భయంకర�న �పపంచ-����ల 
స����� �టవ��.             

ਿਜਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨਾ ਿਫਿਰ ਿਬਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓ' ���, � ���� ��మ�, భ��� ���ం�న �� అ�చ�ల�, �� 
��త �ప�ణం� ఎ�ం� అడ�ం�� ��.        

ਿਜਨੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ ਿਤਨ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥
సత� ���� సం�ష���న ��� �ప� ఒక�� �ర����.                                  

ਿਜਨੑੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਪਆਰਾ ਸੇਿਵਆ ਿਤਨੑਾ ਸੁਖੁ ਸਦ ਹੋਈ ॥
తమ ��య సత� ��� �ధనల� ����, అ�స�ం� �� �శ�త �ం�� 
�ం���.       

ਿਜਨੑਾ ਨਾਨਕੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਿਤਨੑਾ ਿਮਿਲਆ ਹਿਰ ਸੋਈ ॥੨॥
ఓʼ �న�, సత� ��� ఆ�శ��� వ��, అత� �ధనల� అ�స�ం�న ��, 
��� స�యం� ��� కలవ��� వ���.     

ਿਜਨੑਾ ਅੰਤਿਰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ੀਿਤ ਹੈ ਿਤਨੑ ਹਿਰ ਰਖਣਹਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఓ' ���, � ��మ� �ం�న ఆ �� అ�చ�ల� �� ర���.        

ਿਤਨੑ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਕੋਈ ਿਕਆ ਕਰੇ ਿਜਨੑ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਪਆਰਾ ॥
��� �మ౦ ఎవ�� ��య�న� ��� ఎవ�� ఎ� ��౦చగల�?       

ਿਜਨ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਸਭ ਦੁਸਟ ਝਖ ਮਾਰਾ ॥
���� స౦�ష౦� ఉ౦డగల ���, ���� తమ� ��ద�౦� �� 
�పయ��ల�� వ�ర�� అ���.      
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਹਿਰ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥੩॥
ఓ' �న�, ��� ���� ���ం�న ��� ��� ర���.      

ਹਿਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
అ�� వయ��ల�, ��� భ��ల� సృ���� �� �ర��� �������.      

ਹਰਣਾਖਸੁ ਦੁਸਟੁ ਹਿਰ ਮਾਿਰਆ ਪ�ਹਲਾਦੁ ਤਰਾਇਆ ॥
(ఉ�హరణ�) ���� హ���� � చం� తన భ��� �ప����� 
ర�ం��. 

ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਿਨੰਦਕਾ ਿਪਿਠ ਦੇਇ ਨਾਮਦੇਉ ਮੁਿਖ ਲਾਇਆ ॥
అత� అహం�రక అప��ల �� తన ��� మ�� అత� �ఖం 
(అత� కృప) �జ�న భ��� �� �� �� ����.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਹਿਰ ਸੇਿਵਆ ਅੰਿਤ ਲਏ ਛਡਾਇਆ ॥੪॥੧੩॥੨੦॥
ఓ' �న�, అ�ం� ���� ���ం�న ఎవ�� �వ�� అత�� 
ర�ంచబడ��.      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੫
�� ఆ�, ��గవ ���, �ర�న, �ద� లయ:        

ਮੇਰੇ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ ਵੇ ਿਪਆਰੇ ਆਉ ਘਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న సం�ర మన�, � హృదయం� �వ�ం� ��� దగ�ర� 
��� రం� (� స�ంత ఇం��)       

ਹਿਰ ਗੁਰੂ ਿਮਲਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਘਿਰ ਵਸੈ ਹਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న మన�, ���� కలవం� (��� �ప��పం) మ�� 
��� హృదయం� �వ���డ� �� ����ం��.     

ਰੰਿਗ ਰਲੀਆ ਮਾਣਹੁ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ॥
ఓʼ � ��య�న మన�, ��� � పట� దయ� ���క, త��� అత� 
��మ� �ం�న �� ��తం� ఆ����క ఆనం��� ఆ���ంచవ��.             
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ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਮੇਲੇ ਹਰੇ ॥੧॥
�న� ఇ� అ���, ఓʼ � ��య�న మనస, ��� దయ� ���, అత� 
�మ��� ���� ఏకం ����.       

ਮੈ ਪ�ੇਮੁ ਨ ਚਾਿਖਆ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਭਾਉ ਕਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న��, �� � మన�� �క� ��� అం�త�వం� ��� 
��మ� ఆ���ంచ��  

ਮਿਨ ਿਤ�ਸਨਾ ਨ ਬੁਝੀ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਿਨਤ ਆਸ ਕਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న��, �య పట� � మన�� ��క �ర�బడ��, �బ�� ఇ� 
�ప��� �త� �పపంచ ��కల� �రంతరం �ం��ం�.       
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Page 452

ਿਨਤ ਜੋਬਨੁ ਜਾਵੈ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਜਮੁ ਸਾਸ ਿਹਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న��, యవ�నం �� ఉం�, మ�� మరణం ��త ��స� 
�ం����ం�.   

ਭਾਗ ਮਣੀ ਸੋਹਾਗਿਣ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਉਿਰ ਧਾਰੇ ॥੨॥
ఓʼ �న�, అదృష�వ��� ���� తన హృదయం� �ప���ం��� ఆత� 
వ��.       

ਿਪਰ ਰਿਤਅੜੇ ਮੈਡੇ ਲੋਇਣ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਚਾਿਤ�ਕ ਬੂੰਦ ਿਜਵੈ ॥
ఓ' � ��య�న��, �� ��ల ఆ �ప��క వర�ం �క� �సం అ���  ఉన���, 
� భర�-��� ��మ� � క�� త�����.  

ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਹਿਰ ਬੂੰਦ ਪੀਵੈ ॥
ఓ' � ��య�న��, ��� �మ �ం��� ��క�ం�న��� � మన�� 
�పసన�ం ���బ��ం�.   

ਤਿਨ ਿਬਰਹੁ ਜਗਾਵੈ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਨੀਦ ਨ ਪਵੈ ਿਕਵੈ ॥
ఓ' � ��య�న��, ���� �దన � శ���� �ల�వ� ఉం��ం�, 
అ��, �� ��ద��న� �పయ��ంచవ��.     

ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਲਧਾ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਿਲਵੈ ॥੩॥   
ఓʼ � ��య�న��, ������� ��ంచడం ��� ��పల � ��య�న 
���� �� �గ�ం�� అ� �న� ����. || 3||     

ਚਿੜ ਚੇਤੁ ਬਸੰਤੁ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਭਲੀਅ ਰੁਤੇ ॥
ఓ' � ��య�న��, ��త �ల ��రంభ�ం� మ�� వసంత�లం �క� 
ఆ��దకర�న �లం వ��ం�.

ਿਪਰ ਬਾਝਿੜਅਹੁ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਆਂਗਿਣ ਧੂਿੜ ਲੁਤੇ ॥
ఓ' � ��య�న��, � భర�-��� ��ం� � హృదయ ��ంగణం� 
�� ���న��� గందర�ళం ఉం�.         

ਮਿਨ ਆਸ ਉਡੀਣੀ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਦੁਇ ਨੈਨ ਜੁਤੇ ॥
ఓ' � ��య�న ������, � ��రకర�న మన�� ఇప��� 
ఆ�జనకం�� ఉం�; � �ం� క��� ఆయన �ద� ఉ���.    
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ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਦੇਿਖ ਿਵਗਸੀ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਿਜਉ ਮਾਤ ਸੁਤੇ ॥੪॥
�న� ఇ� అ���, ఓʼ � ��య�న��, ���� ���, � ఆత� తన 
���� �� ఒక త�� అ��� �ం�న�� సం�షం� ఉం�. || 4||    

ਹਿਰ ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਸਿਤਗੁਰੂ ਸੁਣਾਈਆ ॥
ఓʼ � ��య�న��, � సత� ��� ��� ���� �� ప�ం��.        

ਗੁਰ ਿਵਟਿੜਅਹੁ ਹਉ ਘੋਲੀ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਮੇਲਾਈਆ ॥
ఓʼ � ��య�న�ద�, న�� ���� ఐక�ం ��న ���� న�� �� 
అం�తం ������.             

ਸਿਭ ਆਸਾ ਹਿਰ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਮਿਨ ਿਚੰਿਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥
ఓʼ � ��య�న��, ��� � ��కల��ం�� �ర���� మ�� �� � 
హృదయ ��క �క� ఫ�ల� �ం��.      

ਹਿਰ ਤੁਠੜਾ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥
�న� ఇ� అ���: ఓʼ � ��య�న��, ��� దయగల వ���, �మం� 
�ం����. || 5||           

ਿਪਆਰੇ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਪ�ੇਮੁ ਨ ਖੇਲਸਾ ॥
ఓ' � ��య�న��, ��� తప�, �� మ�వ��� ��మ ఆట� ఆడ�. 

ਿਕਉ ਪਾਈ ਗੁਰੁ ਿਜਤੁ ਲਿਗ ਿਪਆਰਾ ਦੇਖਸਾ ॥
ఓʼ � ��య�న��, �� ���� ఎ� కలవగల� �ప�ం�, ��� �� 
� ��య�న ���� �డగల�.        

ਹਿਰ ਦਾਤੜੇ ਮੇਿਲ ਗੁਰੂ ਮੁਿਖ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੇਲਸਾ ॥
ఓ' �ప�జక ���, ���� న�� ఏకం �యం�, �� ��� �� �� 
ఐక�ం �వ��. 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਲੇਖੁ ਸਾ ॥੬॥੧੪॥੨੧॥
�న� ఇ� అం��: ఓ ��య�న, �ం�� �ర��ం�న �� ఉన� �� 
���� క����. || 6|| 14|| 21||         

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. సత� ��� కృప ��� �గ�ంచబ���: 
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ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: �ర�న, �ద� లయ:

ਅਨਦੋ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ਮੈ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥
�� � ���� ��రం ������ �బ�� �� �ప� ఆనం��� 
అ�భ������.                                              

ਚਾਿਖਅੜਾ ਚਾਿਖਅੜਾ ਮੈ ਹਿਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ॥
అ��, ��� �మ౦�� �� అమృ��� �� �� ���.     

ਹਿਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਮਨ ਮਿਹ ਵੂਠਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਤੂਠਾ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ॥
సత� ��� �� దయ� ���; ��� �మ� �క� మ�ర�న 
అమృత� � మన��� వర�� ���ం� �� ఆ����క స��న�� 
�ం��.                            

ਿਗ�ਹੁ ਵਿਸ ਆਇਆ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਪੰਚ ਦੁਸਟ ਓਇ ਭਾਿਗ ਗਇਆ ॥
� మన�� ఇ��� �యం�తణ�� వ��ం�; �� ఆనంద�తం ������ 
ఎం�కం� ఐ� �ష� అ���� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం 
మ�� అహం) �����.      

ਸੀਤਲ ਆਘਾਣੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੇ ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਬਸੀਠਾ ॥  
� ��హ�ర�క ��� �� మ�� ���� మధ�వ��� ��నప�� �ం�, 
��క అ��త�న ప�� � ఇం���ల� ఉపశ�ంప��� మ�� 
సంతృ�� ���.   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਸਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਨੈਣੀ ਡੀਠਾ ॥੧॥   
�న� ఇ� అ���, �� ఆ����కం� ���దయం �ం�న కళ�� ���� 
��� �బ��, ఇ��� � మన�� ���� �మరస�ం� ఉం�. || 1||        

ਸੋਿਹਅੜੇ ਸੋਿਹਅੜੇ ਮੇਰੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' ���, � ఇం��య అవయ�� � మన��� అంద�న త���� 
���,            

ਪਾਹੁਨੜੇ ਪਾਹੁਨੜੇ ਮੇਰੇ ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ਰਾਮ ॥
ఎం�కం� ��� ��య�న ��� � హృదయం�� అ��� వ���.        
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ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਿਰ ਲਗੇ ਸੇਵਾ ॥
� ��య�న ��� � ప�ల��ం�� ప�ష��ం�� మ�� �� 
�నయం� అత� �వ� �మగ�� ఉ���.        

ਆਪੇ ਜਾਞੀ ਆਪੇ ਮਾਞੀ ਆਿਪ ਸੁਆਮੀ ਆਿਪ ਦੇਵਾ ॥
���, �� వ�� సం�షం మ�� అత� స�యం� వ�� సం�షం; 
ఆయ� స�యం� ��� మ�� స�యం� �వత.  

ਅਪਣਾ ਕਾਰਜੁ ਆਿਪ ਸਵਾਰੇ ਆਪੇ ਧਾਰਨ ਧਾਰੇ ॥
భగవం�� స�యం� తన భ��ల ప�ల� ప�ష����� మ�� అత� 
స�యం� తన సృ��� �న�����.       

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਹੁ ਘਰ ਮਿਹ ਬੈਠਾ ਸੋਹੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰੇ ॥੨॥       
� భర�-��� � హృదయం� �����డ� �న� ����; � శ�రం�� 
���� (ఇం��య అవయ��) అందం� అలంక�ంచబ���. ||2||          

ਨਵ ਿਨਧੇ ਨਉ ਿਨਧੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਮਿਹ ਆਈ ਰਾਮ ॥
ఓʼ ���, ఆ����కం� �� �పపంచం�� ���� సంపద� � 
హృదయం�� వ��న�� �� ధనవం��� �������. 

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਮੈ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ਰਾਮ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ���, �� అ౦త�� ��౦��.                  

ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ਸਦਾ ਸਖਾਈ ਸਹਜ ਸੁਭਾਈ ਗੋਿਵੰਦਾ ॥      
అ��, ��� ���� ���౦చడ౦ ��� �శ�� యజ�� � �త� 
సహచ��� ���, �� సహజ�న �౦�� �౦��.          

ਗਣਤ ਿਮਟਾਈ ਚੂਕੀ ਧਾਈ ਕਦੇ ਨ ਿਵਆਪੈ ਮਨ ਿਚੰਦਾ ॥
��� � ప�ల��ం�� ������; � సం�ర� అం� ఆ���, 
ఇ��� ఏ �ంత న�� ��ంచ���.

ਗੋਿਵੰਦ ਗਾਜੇ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥
��� వ�క��న���, �రంతర ��క ��వ�త �ట�� మ�� అ��త�న 
�భ �క� దృశ�ం అమ� �యబ��ం�.       

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਪਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗੇ ਤਾ ਮੈ ਨਵ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥੩॥
� భర�-��� �� ఉన����, �� �పపంచం�� �త�ం ���� 
సంపదల� �ం�న� �� ������� అ� �న� ����. || 3||     
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ਸਰਿਸਅੜੇ ਸਰਿਸਅੜੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਸਭ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥
ఓ' ���, ఇ��� � ����� మ�� ������ (ఇం��య 
అవయ��) �� సం�������.         
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ਿਬਖਮੋ ਿਬਖਮੁ ਅਖਾੜਾ ਮੈ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਜੀਤਾ ਰਾਮ ॥
ఓʼ ���, ��� �ధనల� కలవడం ��� మ�� అ�స�ంచడం ���, 
�� ��త రంగం� అత�ంత కష�తర�న �ద�ం� ����.     

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਜੀਤਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕੀਤਾ ਤੂਟੀ ਭੀਤਾ ਭਰਮ ਗੜਾ ॥   
��� �� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� ��� ���� 
���ం��; �భమ �క� ���ర� �క� �డ� ����యబ��� మ�� 
�� �జ��� ��ం��.            

ਪਾਇਆ ਖਜਾਨਾ ਬਹੁਤੁ ਿਨਧਾਨਾ ਸਾਣਥ ਮੇਰੀ ਆਿਪ ਖੜਾ ॥
�� �మం �క� తరగ� ��� �ం�� మ�� ఇ��� ��� స�యం� 
� స�య��� �లబ� ఉ���.        

ਸੋਈ ਸੁਿਗਆਨਾ ਸੋ ਪਰਧਾਨਾ ਜੋ ਪ�ਿਭ ਅਪਨਾ ਕੀਤਾ ॥
ఆ వ��� ఆ����క అ���, ��� తన �౦త� ���న� ��� ���౦��. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾਂ ਵਿਲ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਸਰਸੇ ਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥੪॥੧॥       
��� మన ప�న ఉన���� మన ������ మ�� ����లంద� 
�� మన� సం����� అ� �న� ����. || 4|| 1||                  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਅਕਥਾ ਹਿਰ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿਕਛੁ ਜਾਇ ਨ ਜਾਣੀ ਰਾਮ ॥
అర�ం �� ��� ��� వర���త�న�; ��� స���ల� మన అహం�ర 
����టల ��� అర�ం �����.                     

ਸੁਿਰ ਨਰ ਸੁਿਰ ਨਰ ਮੁਿਨ ਜਨ ਸਹਿਜ ਵਖਾਣੀ ਰਾਮ ॥
�వ�త�, ఋ� స��వ౦ గల భ��� ��త� �౦�, సమ�క ���� 
��� �టల� �డ��.     

ਸਹਜੇ ਵਖਾਣੀ ਅਿਮਉ ਬਾਣੀ ਚਰਣ ਕਮਲ ਰੰਗੁ ਲਾਇਆ ॥
��� ��� స౦బ౦�౦�న అ��త�న ��క ప�ల� చ��న�� ��� 
��మ� తమ� ��� �౦��౦��.    

SikhBookClub.com 2235 



ਜਿਪ ਏਕੁ ਅਲਖੁ ਪ�ਭੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥
అర�ం��, �ష�ల�ష�న ���� ����� �� తమ హృదయ �ంఛ ఫ��� 
�ం��.                 

ਤਿਜ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਿਵਕਾਰੁ ਦੂਜਾ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਣੀ ॥
తమ ఆత�అహం����, ����క అ�బం���, ����ల�, ద�ంద����� 
త��ం�, తమ �తన� స��న�త�న ���� అ��ణం� ���న���,

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਦੀ ਸਦਾ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥੧॥
��� దయవల� �� ��� ��మ� �శ�తం� ఆ�����ర� �న� 
�నయం� సమ�����. || 1||      

ਹਿਰ ਸੰਤਾ ਹਿਰ ਸੰਤ ਸਜਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ॥
��� ���� � �����, సహచ�� మ�� స�య��.       

ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਸੰਗਿਤ ਪਾਈ ਰਾਮ ॥
ఇ� �� అదృష�ం ���, �� ప��త స౦��� స౦��౦��.         
      
ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਲਾਥੇ ਦੂਖ ਸੰਤਾਪੈ ॥
అదృష�ం వల� అ�ం� ప��త �ంగ���� క���, ���� ���ం�న వ���, 
అత� �ధ� మ�� �ః�� అ�� �ల�ంచబడ��.    

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ਭ�ਮ ਭਉ ਭਾਗੇ ਆਪੁ ਿਮਟਾਇਆ ਆਪੈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� వ���, అత� భయం మ�� సం�హం 
అదృశ�మ��� మ�� అత� తన ��య అహం���� �������.       

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੇਲੇ ਪ�ਿਭ ਅਪੁਨੈ ਿਵਛੁਿੜ ਕਤਿਹ ਨ ਜਾਈ ॥
��� తన� ఐక��న �� కృప� అ��గ�౦���; ఆయన ఎన�� 
����.

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥
�న� �������, ఓ' ���, �� � భ����, ఎల���� న�� � ఆ�శయం� 
ఉంచం�. || 2||      

ਹਿਰ ਦਰੇ ਹਿਰ ਦਿਰ ਸੋਹਿਨ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਿਪਆਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' ���, � భ��� � సమ�ం� అందం� క�����.              
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ਵਾਰੀ ਿਤਨ ਵਾਰੀ ਜਾਵਾ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥     
ఓʼ ���, �� ఎప��� � భ��ల� అం�తం ������.      

ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੇ ਕਿਰ ਨਮਸਕਾਰੇ ਿਜਨ ਭੇਟਤ ਪ�ਭੁ ਜਾਤਾ ॥
�� �నయ౦� నమస��౦�, ���� �గ�౦�న ��� క������� న�� 
�� సమ��౦��౦����.       

ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥
�ప� హృదయ౦��, �ప��� సర���పక సృ��కర� ఉ౦��. 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥
ప��ర� ���� క���� �� ���� ������ మ�� �నవ 
��త ఆట� �����.   

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਤੇਰੀ ਰਾਖੁ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥੩॥   
�న� �������, ఓʼ ���, దయ� �పం� మ�� �నవ ��త ఆట� 
����ం� న�� ర�ంచం�. || 3||     

ਬੇਅੰਤਾ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕੇਤਕ ਗਾਵਾ ਰਾਮ ॥
ఓʼ ���, అనంత�న� � స����, ��� ఎ�� �� �డగల�?       

ਤੇਰੇ ਚਰਣਾ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਧੂਿੜ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਾ ਰਾਮ ॥ 
ఓʼ ���, �� � ��ల ��� �ందగ��� అ� � �ప� అదృష�ం (� 
��మ�ర�క భ��� �ం� ఉం�).        

ਹਿਰ ਧੂੜੀ ਨੑਾਈਐ ਮੈਲੁ ਗਵਾਈਐ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ॥  
��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� ����ల ��� ������, జనన 
మర�ల �ధ� �����.                   

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਸਦਾ ਹਦੂਰੇ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪ�ਭੁ ਸਾਥੇ ॥  

మ�� ��� ఎల���� �ప��� మన� ఉ��డ� ఒక� �గ����.                                                                    

ਿਮਟੇ ਦੂਖ ਕਿਲਆਣ ਕੀਰਤਨ ਬਹੁਿੜ ਜੋਿਨ ਨ ਪਾਵਾ ॥
��� �టల� �డడ౦ ��� �ధ� �ల����, �౦� స౦భ���ం�, 
ఇ��� �� మ�� జన�ల� ప౦�౦చబడ�.      
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ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਿਣ ਤਰੀਐ ਆਪਣੇ ਪ�ਭ ਭਾਵਾ ॥੪॥੨॥
�న� �������, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� ���� 
���కరం� �రవ�� మ�� �పపంచ ����ల స����� �టవ��.  || 4|| 
2||     

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪
�� ఆ�, �ర�న, �ద� ���, ��గవ లయ:          

ਹਿਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਿਕਛੁ ਆਨ ਨ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
�ర����న ��� �ష�ల�ష�న ��మ� మన�� ఆక��౦చబ�న వ���� 
మ�� ఆ��దకర౦� అ��౦చ�.             

ਿਮਿਲ ਸੰਤਸੰਗਿਤ ਆਰਾਿਧਆ ਹਿਰ ਘਿਟ ਘਟੇ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
అ�౦� వ��� ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� ���� ���౦�, �ప� ఒక��� 
ఆయన� �గ�౦చగ����.               

ਹਿਰ ਘਿਟ ਘਟੇ ਡੀਠਾ ਅੰਿਮ�ਤੋੁ ਵੂਠਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਨਾਠੇ ॥
ఆయన �ప� హృదయ౦� ���� �గ�౦�న���, �మం�� అ��త�న 
మకరందం అత� హృదయ౦� ����౦�, ఆయన ��త �దనల�� 
�ల����.           

ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਗਾਇਆ ਸਭ ਦੂਖ ਿਮਟਾਇਆ ਹਉਮੈ ਿਬਨਸੀ ਗਾਠੇ ॥
అ�� ధ��ల� �� అ�న ���� �ట� �డటం ���, అత� అ�� 
�ః�ల� �ల����, మ�� అత�� ������న అహం �శనం 
�యబ��ం�.             
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ਿਪ�ਉ ਸਹਜ ਸੁਭਾਈ ਛੋਿਡ ਨ ਜਾਈ ਮਿਨ ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠਾ ॥
ఆ వ��� మన�� ��� పట� �ప�ఢ�న ��మ� �ం� ఉం� మ�� అత� 
సహజ స��వం ���, ��య�న ��� అత�� ఎన�� ����ట��.        

ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਬੇਧੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਕਛੁ ਆਨ ਨ ਮੀਠਾ ॥੧॥
ఓʼ �న�, ��� ��మ� మన�� ��రప�న వ���� మ�� సం�షకర�న�� 
అ��ంచ�. || 1||   

ਿਜਉ ਰਾਤੀ ਜਿਲ ਮਾਛੁਲੀ ਿਤਉ ਰਾਮ ਰਿਸ ਮਾਤੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
�ప� ��న ��� ���న��, ఆ �పజ� �ర��మ ��� ఉ�త��న 
అమృతం� ��� �మగ�� ఉం��,                                    

ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਿਸਆ ਜੀਵਨ ਗਿਤ ਭਾਤੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥   
ప��ర���� �మం� ��న �ధనల� అం�ం�న; ఆ����క ��త� 
�ప�త అ�న ���� అ� ���కర౦� ఉ౦��        

ਜੀਵਨ ਗਿਤ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਆਿਪ ਲੀਏ ਲਿੜ ਲਾਏ ॥ 
��తం� ఆ����కత� �ప�త అ�న ��� అ�� హృద�ల� 
���న��. అ�వం� �� అ�చ�ల� ఆయ� స�యం� ఆయన� 
ఏకం ����.          

ਹਿਰ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥੋ ਪਰਗਟੋ ਪੂਰਨੋ ਛੋਿਡ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ ॥
సర���ప��న ��� ���పల అ�ల��న ���� �ల����� మ�� 
�� అత�� ఎన�� ����ట��.  
 
ਪ�ਭੁ ਸੁਘਰੁ ਸਰੂਪੁ ਸੁਜਾਨੁ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਕੀ ਿਮਟੈ ਨ ਦਾਤੇ ॥
��� �����, అంద�న�� మ�� స��య� ���; ప��ర� 
��� �ధనల� అ�స�ం� ��� ఆయన ఆ����� ఎల���� 
ఉం��.     

ਜਲ ਸੰਿਗ ਰਾਤੀ ਮਾਛੁਲੀ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਮਾਤੇ ॥੨॥
ఓ �న�, �ప �� ��మ� �ం�న��, �� ��� ��మ� �ం� ఉం��. 
||2||     
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ਚਾਿਤ�ਕੁ ਜਾਚੈ ਬੂੰਦ ਿਜਉ ਹਿਰ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
ఒక ��-��ల వర�ం �క� �సం ఆ�టప��న���, అ� �ధం� ���� 
��తం �క� మద�� అ�న ��� �� �సం ఆ�టపడ��.  

ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ਸੁਤ ਭ�ਾਤ ਮੀਤ ਸਭਹੂੰ ਤੇ ਿਪਆਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
���, ��� అ�� �క సంపద�, ��ంబం మ�� ����ల కం� 
��య�న��.            

ਸਭਹੂੰ ਤੇ ਿਪਆਰਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਾਰਾ ਤਾ ਕੀ ਗਿਤ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥
���, సర�స�� గల��, �ప����ం� ��ప��ం�న���, ఏ ��� 
��యబడ����, �గ� ��క౦�క౦� ����.           

ਹਿਰ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਨ ਿਬਸਰੈ ਕਬਹੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥
�� ఒక� ��స మ�� ఆ�ర �ద� �సం �� ���� మర��� మ�� 
�� ��� �టల ��� అత� ��మ� ఆ������.                   

ਪ�ਭੁ ਪੁਰਖੁ ਜਗਜੀਵਨੋ ਸੰਤ ਰਸੁ ਪੀਵਨੋ ਜਿਪ ਭਰਮ ਮੋਹ ਦੁਖ ਡਾਰਾ ॥
సర�స�� గల ��� �శ��వ�; ఆయన ���� �మం �క� మకరం��� 
���ం��. ���� ���౦చడ౦ ��� �� స౦��ల �ధ�, 
�కస౦పదల �ధ� �ల�౦��.      

ਚਾਿਤ�ਕੁ ਜਾਚੈ ਬੂੰਦ ਿਜਉ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਪਆਰਾ ॥੩॥
ఓʼ �న�, ఒక ��-��ల వర�ం �క� �ప��క �క� �సం ఆ�టప��న���, అ� 
�ధం� ��� భ��� �మం �సం ఆ�టపడ��, ఇ� ����� మద��. || 
3||           

ਿਮਲੇ ਨਰਾਇਣ ਆਪਣੇ ਮਾਨੋਰਥੋ ਪੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥
���� ఐక��న ��, �నవ ��తం �క� �� ఉ��శ�ం �ర���ం�.                

ਢਾਠੀ ਭੀਿਤ ਭਰੰਮ ਕੀ ਭੇਟਤ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥  
�ర�వం��న ��� �ధల� క���న����, అ�స�ంచ�� ��� 
�ం� ��� �� ��న సం�హ� �డ ����ం�.             

ਪੂਰਨ ਗੁਰ ਪਾਏ ਪੁਰਿਬ ਿਲਖਾਏ ਸਭ ਿਨਿਧ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
��� అ౦త� �౦�� �ర��౦చబ�న ప��ర� ����, అ�� స���ల 
���, ����ల ద�మ��న ���� ��త� క����.         
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ਆਿਦ ਮਿਧ ਅੰਿਤ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ਸੁੰਦਰ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥
అత�ంత అంద�న ���, �శ� ��� ��రంభం� ఉం�డ�, మధ�� 
ఉం�డ�మ�� �వ�� అక�� ఉం�డ� �� గ��� న����.    

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਸਾਧੂ ਧੂਰਾ ॥
��ల� �� ప��తం �యగల ��� �ధనల� ఆ�ర��ంచబ�న వ��� 
�ం�, సమ�కం మ�� అ�ర�న ఆనం��� �ం���.                  

ਹਿਰ ਿਮਲੇ ਨਰਾਇਣ ਨਾਨਕਾ ਮਾਨੋਰਥੋੁ ਪੂਰਾ ॥੪॥੧॥੩॥
ఓ �న�, �ష�ల�ష�న ���� ఐక��న వ���, ��తం� అత� ఉ��శ�ం 
�ర���ం�. || 4|| 1|| 3||     

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੬
�� ఆ�, ఐదవ ���: �ర�న, ఆరవ లయ:  

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਪ�ਭ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੇਈ ਜਪਾਤ ॥
��� తన కృప� ���ం� ��� ���� �� ��త� ���౦చడ౦.       

ਨਾਨਕ ਪ�ੀਿਤ ਲਗੀ ਿਤਨੑ ਰਾਮ ਿਸਉ ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ ॥੧॥
��, ఓ �న�, ప��త స౦ఘ౦� ��న త��� �� ��� ��మ� 
�౦��౦��. || 1||      

ਛੰਤੁ ॥
�ర�న:

ਜਲ ਦੁਧ ਿਨਆਈ ਰੀਿਤ ਅਬ ਦੁਧ ਆਚ ਨਹੀ ਮਨ ਐਸੀ ਪ�ੀਿਤ ਹਰੇ ॥
ఓ' � మన�, �నవ ఆత� పట� ��� ��మ �ల �� వం��. �� �� 
మండ�వ�న��, అ� �ధం� ��� భ��� ఆత�� ����ల� కళంకం 
�ంద�వ��.          
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ਅਬ ਉਰਿਝਓ ਅਿਲ ਕਮਲੇਹ ਬਾਸਨ ਮਾਿਹ ਮਗਨ ਇਕੁ ਿਖਨੁ ਭੀ ਨਾਿਹ ਟਰੈ ॥
�మర ��� �క� ��సన� �ప�భ�ట�బ�న బం�� ���గ, ��� ఒక� 
�ణం �� ����ట�� మ�� ��ల� ����ం�ం�.        

ਿਖਨੁ ਨਾਿਹ ਟਰੀਐ ਪ�ੀਿਤ ਹਰੀਐ ਸੀਗਾਰ ਹਿਭ ਰਸ ਅਰਪੀਐ ॥
అ��, ��� ��మ� మనం �ర�ం���డ� మ�� ఈ ��క ��మ 
�సం మన ��రక అలంకరణ� మ�� �పపంచ ఆనం�ల��ం�� ��గం 
���.    

ਜਹ ਦੂਖੁ ਸੁਣੀਐ ਜਮ ਪੰਥੁ ਭਣੀਐ ਤਹ ਸਾਧਸੰਿਗ ਨ ਡਰਪੀਐ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� ��కర�న ఏ��� �నబ� 
మరణ���� ��న అ�౦� ����� �� భయపడ�.                   

ਕਿਰ ਕੀਰਿਤ ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਣੀਐ ਸਗਲ ਪ�ਾਛਤ ਦੁਖ ਹਰੇ ॥   
�బ��, ��� �టల� ��� ఉ౦డ౦�, ఎ౦�క౦� ఆయన మన 
�ః�ల�, ���ల� �శన౦ ����.    

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੰਤ ਗੋਿਵੰਦ ਹਿਰ ਕੇ ਮਨ ਹਿਰ ਿਸਉ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ਐਸੀ ਮਨ ਪ�ੀਿਤ ਹਰੇ ॥੧॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' � మన�� ��� ��� �ట� ���� ఉం�ం� 
మ�� � మన��� ��� ��మ� �ప�����ం�. ���� ��మ �� 
మ�� �� �� ���గ� మ�� ��� వ� ఉం��. || 1||  

ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ ਇਕੁ ਿਖਨੁ ਭੀ ਨਾ ਧੀਰੇ ਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥ 
ఓ' � మన�, �ప �� �ం� �� �యబ�న��� �� పట� �ప� క�� 
��మ� అ�వృ�� ���ం�, అ� చ��� వర� ఒక� �ణం �� ���ం� 
����;                    
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ਜੈਸੀ ਚਾਿਤ�ਕ ਿਪਆਸ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਬੂੰਦ ਚਵੈ ਬਰਸੁ ਸੁਹਾਵੇ ਮੇਹੁ ॥
�టప�� వర�ం �క�పట� ��మ ఉన���, �హం ��న��� �� అ� �� 
�గ�, �� ���� వర�ం� �గమ� అభ���ం�న�� ���� ���ం�.    

ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਕਰੀਜੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਅਿਤ ਲਾਈਐ ਿਚਤੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥  
మనం ���� ���ం��, మన మన��� �ంగ����� మ�� మన 
�త���� ���� అత�� �ం��క�ం��.         

ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਸਰਿਣ ਪਰੀਜੈ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥ 
ఈ ��మ పట� మన౦ అహం�ర౦� గర�పడ�డ�, బ��� మన౦ �వల౦ 
��� ఆ�శ��� �౦��, ఆయన దర���� మన�� మన౦ సమ��౦����.                  

ਗੁਰ ਸੁਪ�ਸੰਨੇ ਿਮਲੁ ਨਾਹ ਿਵਛੁੰਨੇ ਧਨ ਦੇਦੀ ਸਾਚੁ ਸਨੇਹਾ ॥
��� ���� సం��ం�న వ�� ఆత�, ���� �������, తన 
��ర�నల� �త����� పం�, అత�� ��� కలవమ� ���ం�ం�.         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੰਤ ਅਨੰਤ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਹਿਰ ਿਸਉ ਕੀਜੈ ਨੇਹਾ ਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥੨॥ 
� మన��, అనంత�న ��� �టల� ���ం� మ�� ��� పట� 
��మ� �మ��� �� �ం��ం� (�� పట� �పల ��మ మ�� వర�ం �క� 
�సం ��-��ల వం��) అ� �న� ����.  || 2||     

ਚਕਵੀ ਸੂਰ ਸਨੇਹੁ ਿਚਤਵੈ ਆਸ ਘਣੀ ਕਿਦ ਿਦਨੀਅਰੁ ਦੇਖੀਐ ॥
ఓ' � మన�, ఒక చ�� (�ల��) ����� ���ం�న�� � ���� 
���ంచం�; ��తం� ఆ� �ప� ��క ����� �డడ�.

ਕੋਿਕਲ ਅੰਬ ਪਰੀਿਤ ਚਵੈ ਸੁਹਾਵੀਆ ਮਨ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਕੀਜੀਐ ॥
ఓ' � మన�, ఒక ��ల (��ల) ���� ���ం�న�� �� � ���� 
���ంచం�, ఆ� �� మ�రం� ���న� ��� ���� ���ం�.          

ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਕਰੀਜੈ ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਇਕ ਰਾਤੀ ਕੇ ਹਿਭ ਪਾਹੁਿਣਆ ॥
��� ��మ� �మ��� �� �ం��ం� మ�� �� ��ం� 
అహం�ర��తం� గర�పడవ��, ఎం�కం� ఈ �పపంచం� మనమందరం 
�� త��వ �లం అ���� ఉ���.    
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ਅਬ ਿਕਆ ਰੰਗੁ ਲਾਇਓ ਮੋਹੁ ਰਚਾਇਓ ਨਾਗੇ ਆਵਣ ਜਾਵਿਣਆ ॥
�� ఆనం�� మ�� ����గ అ�బం�ల� ఎం�� �������? 
అంద� ఏ� ��ం�� ఈ �పపంచం�� వ���.

ਿਥਰੁ ਸਾਧੂ ਸਰਣੀ ਪੜੀਐ ਚਰਣੀ ਅਬ ਟੂਟਿਸ ਮੋਹੁ ਜੁ ਿਕਤੀਐ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �ధనల� అ�స�౦చడ౦ ��� ��త� 
ఆ����క ��రత�౦, �కస౦పదల �౦� ��చ�� �౦దవ��.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੰਤ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਕੇ ਮਨ ਹਿਰ ਲਾਇ ਪਰੀਿਤ ਕਬ ਿਦਨੀਅਰੁ ਦੇਖੀਐ ॥੩॥
�న� ఇ� అ���, సర��వ� ఉన� క��మ��న ��� �టల� 
�డం�; ���� పట� చ�� (�ల��) ��మ వం� ��� పట� ��మ� � 
మన��� �ం�పరచం�. || 3||        

ਿਨਿਸ ਕੁਰੰਕ ਜੈਸੇ ਨਾਦ ਸੁਿਣ ਸ�ਵਣੀ ਹੀਉ ਿਡਵੈ ਮਨ ਐਸੀ ਪ�ੀਿਤ ਕੀਜੈ ॥  
ఓ' � మన�, ��� పట� � ��మ �ట�� ���� �ంక ��మ� ఉం��; 
��� అ� �న� త��త, అత� తన హృద��� ��� అప��ం��.       

ਜੈਸੀ ਤਰੁਿਣ ਭਤਾਰ ਉਰਝੀ ਿਪਰਿਹ ਿਸਵੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਲ ਦੀਜੈ ॥     
తన భర�� ��మ� క��బ�, ఆయన� �వ �� ఒక �వ వ��� � 
హృద��� ���� అప��ంచం�.         

ਮਨੁ ਲਾਲਿਹ ਦੀਜੈ ਭੋਗ ਕਰੀਜੈ ਹਿਭ ਖੁਸੀਆ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ॥
తన ��య�న ���� తన హృద��� అప��ం� ఆత� వ�� అత� కల�క 
�క� ఆనం��� ఆ�����ం�.                 

ਿਪਰੁ ਅਪਨਾ ਪਾਇਆ ਰੰਗੁ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ ਅਿਤ ਿਮਿਲਓ ਿਮਤ� ਿਚਰਾਣੇ ॥
ఆ� తన భర�-����, తన �ర�ల ��య�న ������� ఐక�ం ���ం�. 
ఆ� ఆత� అత� ��న ��మ� �ం� ఉం�ం�.

ਗੁਰੁ ਥੀਆ ਸਾਖੀ ਤਾ ਿਡਠਮੁ ਆਖੀ ਿਪਰ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ॥
��� �� � మధ�వ��� ��� �బ��, � భర�-���� � ఆ����క 
���దయకళ�� ��� మ�� మ�వ� అత�� క��ంచ�.       

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੰਤ ਦਇਆਲ ਮੋਹਨ ਕੇ ਮਨ ਹਿਰ ਚਰਣ ਗਹੀਜੈ ਐਸੀ ਮਨ ਪ�ੀਿਤ ਕੀਜੈ 
॥੪॥੧॥੪॥       
�న� ఇ� అ���, ఓ' � మన�, దయగల ��� �టల� �డం� మ�� 
�ంక �ట�� ���� �����ం� మ�� ఒక �వ వ�� తన వ��� 
�����ం�. || 4|| 1|| 4||             

SikhBookClub.com 2244 



ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:                

ਬਨੁ ਬਨੁ ਿਫਰਤੀ ਖੋਜਤੀ ਹਾਰੀ ਬਹੁ ਅਵਗਾਿਹ ॥
�నవత�ం అడ� �ం� అడ�� అత�� �తకడం ��� ���� 
అల���ం�.      

ਨਾਨਕ ਭੇਟੇ ਸਾਧ ਜਬ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఎవ� అదృష�వం�� ���� క����, అత� (��) 
�ధనల� అ�స�ం�న���, అత� తన మన��� ���� �గ����. ||1||     

ਛੰਤ ॥
�ర�న:

ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਿਹ ਅਸੰਖ ਮੁਨੀ ਅਨੇਕ ਤਪੇ ॥ 
���, అ�క మం� స���� మ�� అసం��క�న తప��� ���� 
��     

ਬ�ਹਮੇ ਕੋਿਟ ਅਰਾਧਿਹ ਿਗਆਨੀ ਜਾਪ ਜਪੇ ॥ 
బ��� � ల��� మం� (సృ�� �వత�) ఎవ�� ఆ�����, మ�� 
��న���� ఎవ� �సం ��నం ����.         

ਜਪ ਤਾਪ ਸੰਜਮ ਿਕਿਰਆ ਪੂਜਾ ਅਿਨਕ ਸੋਧਨ ਬੰਦਨਾ ॥
భగవం��� �గ�ంచటం �ర�, �పజ� ��నం, తప��, క�ర తప�� వం� 
అ�క ర�ల భ�� ��య� ���ర� �గ�ం�, �క��న�� ���కరణ పద��ల ��� 
�ళ��,       

ਕਿਰ ਗਵਨੁ ਬਸੁਧਾ ਤੀਰਥਹ ਮਜਨੁ ਿਮਲਨ ਕਉ ਿਨਰੰਜਨਾ ॥
�పపంచమం� ����, ప��త �ర�మం���� ��నం �యడం �పజ� 
�ష�ల�ష�న ���� �తక��� ఆచ������.       

ਮਾਨੁਖ ਬਨੁ ਿਤਨੁ ਪਸੂ ਪੰਖੀ ਸਗਲ ਤੁਝਿਹ ਅਰਾਧਤੇ ॥
ఓ' ���, �పజ�, �త�ం వృ�సంపద, అడ��, జం��� మ�� అ�� 
ప�� � ఆజ�� అ�స����.            
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ਦਇਆਲ ਲਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ਨਾਨਕ ਿਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਹੋਇ ਗਤੇ ॥੧॥ 
�న� ఇ� అ���, ఓ' దయగల ���, దయ�� న�� ప��త స౦ఘ౦� 
ఆ�ర��౦చ౦�, త��� �� స��న�త ఆ����క ���� �౦దగల�. ||1||   

ਕੋਿਟ ਿਬਸਨ ਅਵਤਾਰ ਸੰਕਰ ਜਟਾਧਾਰ ॥
���, �వల ల��� అవ���, జడ ���� స�,                 

ਚਾਹਿਹ ਤੁਝਿਹ ਦਇਆਰ ਮਿਨ ਤਿਨ ਰੁਚ ਅਪਾਰ ॥
దయగల ���, � అనంత�న ��క� �ం� ఉ���.  

ਅਪਾਰ ਅਗਮ ਗੋਿਬੰਦ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਪੂਰਕ ਪ�ਭ ਧਨੀ ॥
ఓ' అనంత�న మ�� అర�ం �� ���, ఓ' ���మ�� అంద� 
��కల� �ర��� వ���,       

ਸੁਰ ਿਸਧ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਿਧਆਵਿਹ ਜਖ ਿਕੰਨਰ ਗੁਣ ਭਨੀ ॥
�వ�త�, �వ �వ��, పర�క సం�త���, �వత�, ���క 
నృత���� � �పశంస� ���.       

ਕੋਿਟ ਇੰਦ� ਅਨੇਕ ਦੇਵਾ ਜਪਤ ਸੁਆਮੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ॥
ల��� మం� ఇం��� మ�� �క��న�� �వత� ���� ���౦� 
ఆయన �జ��� �పశం����.            

ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ਨਾਨਕ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਉਧਾਰ ॥੨॥
ఓʼ �న�, ప��త స౦ఘ౦� ��, �స���ల క�కర౦గల యజ�� అ�న 
���� �గ�౦చడ౦ ��� �పప౦చ ����ల స����� �టవ��. ||2||      

ਕੋਿਟ ਦੇਵੀ ਜਾ ਕਉ ਸੇਵਿਹ ਲਿਖਮੀ ਅਿਨਕ ਭਾਿਤ ॥ 
ల��� �వత�, సంపద �వత� ఆయన� అ�క ���� �����,      
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ਗੁਪਤ ਪ�ਗਟ ਜਾ ਕਉ ਅਰਾਧਿਹ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ॥
అదృశ�, దృశ��న �న�� ���పగ� ��౦� �� �� ఆయన ఆజ�� 
అ�స������;   

ਨਿਖਅਤ� ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਿਧਆਵਿਹ ਬਸੁਧ ਗਗਨਾ ਗਾਵਏ ॥         
న����, చం���, మ�� ���� ఎవ� ఆజ�� ����� మ�� 
�� మ�� ఆ�శం ఎవ� �సం ������;           

ਸਗਲ ਖਾਣੀ ਸਗਲ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਧਆਵਏ ॥
సృ�� � సంబం�ం�న అ�� ��� మ�� అ�� �ష� ఎవ� సంక���� 
�శ�తం� మ�� ఎప��� �����;  

ਿਸਿਮ�ਿਤ ਪੁਰਾਣ ਚਤੁਰ ਬੇਦਹ ਖਟੁ ਸਾਸਤ� ਜਾ ਕਉ ਜਪਾਿਤ ॥
స�ృ��, ����, ��� ���, ఆ� ����� (�ం� �����) ఎవ� 
భ�� ఆ�ధన� ��రణ� ఇ���,           

ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਭਗਿਤ ਵਛਲ ਨਾਨਕ ਿਮਲੀਐ ਸੰਿਗ ਸਾਿਤ ॥੩॥
ఓ �న�, ��ల� �����, భ��ల ����� ప��త స౦ఘ౦ ��� ��త� 
�గ�౦చగల�. || 3||         

ਜੇਤੀ ਪ�ਭੂ ਜਨਾਈ ਰਸਨਾ ਤੇਤ ਭਨੀ ॥
��� �� �ల��ం�న ఆ సృ��� ��త� � ��క �వ�ం�ం�  

ਅਨਜਾਨਤ ਜੋ ਸੇਵੈ ਤੇਤੀ ਨਹ ਜਾਇ ਗਨੀ ॥   
� భ�� ఆ�ధన� �మగ��న ��య� సృ��� ���ంచ��.     

ਅਿਵਗਤ ਅਗਨਤ ਅਥਾਹ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਮੰਝੇ ਬਾਹਰਾ ॥
న�ంచ�, అర�ం ��, అం�పట��� �����; అత� అంద� �పల 
మ�� ��పల ఉ���.         

ਸਰਬ ਜਾਿਚਕ ਏਕੁ ਦਾਤਾ ਨਹ ਦੂਿਰ ਸੰਗੀ ਜਾਹਰਾ ॥
అంద� వ���� �చ���� �� అత� ��త� ఇ����, అత� �� 
�రం� ఏ� �� మ�� అత� అంద� �ం� ఉ���.    
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ਵਿਸ ਭਗਤ ਥੀਆ ਿਮਲੇ ਜੀਆ ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਿਕਤ ਗਨੀ ॥   
తన భ��ల ఆ�నం� ఉండ��� అత� అ�మ�ం��; ఆయన 
మన��� ఆయన� జత�యబ�న �� మ�మ ��౦� �� ఎ౦త� 
�ప�గల�?                           

ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਮਾਨੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਏ ਸੀਸੁ ਸਾਧਹ ਧਿਰ ਚਰਨੀ ॥੪॥੨॥੫॥
�న� ��� భ��ల� �నయం� �వ �� బ�మ� మ�� �రవం� 
ఆ�ర��ంచబ�ల� ��త� ���ం��. || 4|| 2|| 5||       

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਸਲੋਕ ॥
��కం:                

ਉਦਮੁ ਕਰਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਿਸਮਰਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥
ఓ అదృష�వం���, �ర����న ��� ����� �పయత�ం �యం�,           

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਸਭ ਸੁਖ ਹੋਵਿਹ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭ�ਮੁ ਜਾਇ ॥੧॥       
సం�ర� �ం�� �ం�న ��� స��ం��వడం ���; �ఃఖం, �ధ, 
సం�హం �ల���య� �న� ����. || 1||            

ਛੰਤੁ ॥
�ర�న:

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਿਬੰਦ ਨਹ ਅਲਸਾਈਐ ॥   
��� ���� ���౦చ��� మన౦ ఎన�� �మ���� ఉ౦డ�డ�            

ਭੇਟਤ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਜਮ ਪੁਿਰ ਨਹ ਜਾਈਐ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ���� ���ంచడం ��� మనం మరణ 
భ��� ఎ������న అవసరం ఉండ�.       

ਦੂਖ ਦਰਦ ਨ ਭਉ ਿਬਆਪੈ ਨਾਮੁ ਿਸਮਰਤ ਸਦ ਸੁਖੀ ॥
���� ���౦చడ౦ ��� �ఃఖ౦, �ధ �� భయ౦ మన�� ��౦చ�, �శ�త 
�౦� ల�ంచ�.  
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ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਅਰਾਿਧ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਮਿਨ ਮੁਖੀ ॥
�ప� ��స� భగవం��� స��ం�, ఆయన ���� � మన���, � ��� 
చదవం�.

ਿਕ�ਪਾਲ ਦਇਆਲ ਰਸਾਲ ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਕਿਰ ਦਇਆ ਸੇਵਾ ਲਾਈਐ ॥   
ఓ దయగల, క�ణగల ���, ఉ�త��న ����, స���ల ��� ఉన� 
���, దయ�� దయ� ��, � భ�� ఆ�ధన� న�� ఆ�ర��ంచం�.    

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਪੈ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਿਬੰਦ ਨਹ ਅਲਸਾਈਐ ॥੧॥
�న� �నయం� �� ఎల���� �ష�ల�ష�న �మం ��ం� ��నం ��� 
ఉండమ� అభ����� ఉం��; ��� ���� ���౦చడ౦� మన౦ ఎన�� 
బద���� �పద��౦చ�డ�. || 1||      

ਪਾਵਨ ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਨਾਮ ਿਨਰੰਜਨਾ ॥
�ష�ల���న ��� �� �� ప��త�న�; ఇ� ��ల� ������.              

ਭਰਮ ਅੰਧੇਰ ਿਬਨਾਸ ਿਗਆਨ ਗੁਰ ਅੰਜਨਾ ॥
��� అం�ం�న �వ� ��నం మన�� �క� సం�హ� �క�� �ర��� 
కం� �పన� వం��.     

ਗੁਰ ਿਗਆਨ ਅੰਜਨ ਪ�ਭ ਿਨਰੰਜਨ ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਪੂਿਰਆ ॥
��� �క� �వ� ��నం �క� ఆ�ం� �ం� మం� ���, �ష�ల�ష�న 
��� ���, ��� మ�� ఆ���� ���� ���� �����డ� ఒక� 
�గ����.      

ਇਕ ਿਨਮਖ ਜਾ ਕੈ ਿਰਦੈ ਵਿਸਆ ਿਮਟੇ ਿਤਸਿਹ ਿਵਸੂਿਰਆ ॥
��� ఒక� �ణం అ�� తన హృదయం� �వ����, అత� �ధ� 
మ�� ఆం�ళన� అ�� ����ంచబడ��.         

ਅਗਾਿਧ ਬੋਧ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬ ਕਾ ਭਉ ਭੰਜਨਾ ॥
శ��మ౦��న ��� ��న౦ అ౦త� అర�౦ ������; అత� అంద� 
భ��� �శనం ����.      

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਪੈ ਪਾਵਨ ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਨਾਮ ਿਨਰੰਜਨਾ ॥੨॥
�న� �ష�ల�ష�న ���� ������� మ�� ������ మ�� 
�ష�ల�ష�న ��� �� ప��త�నద� మ�� అ� ��ల� ��� 
��ద� ����. || 2||         
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ਓਟ ਗਹੀ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਿਕ�ਪਾ ਿਨਧੇ ॥
ఓ' �క� ����, క�కర ��, �� � ఆ�శ��� �ం��.

ਮੋਿਹ ਆਸਰ ਤੁਅ ਚਰਨ ਤੁਮਾਰੀ ਸਰਿਨ ਿਸਧੇ ॥
� అ��త�న �� ��త� � మద��; � శర�లయం� ఉండడ� � 
��త ల��ం.    

ਹਿਰ ਚਰਨ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਸੁਆਮੀ ਪਿਤਤ ਉਧਰਨ ਹਿਰ ਹਰੇ ॥
ఓʼ ���, అ���� �� �రణం; � �ష�ల�ష�న �� �క� మద�� ��ల 
ర���.        

ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ਭਵ ਉਤਾਰ ਨਾਮੁ ਿਸਮਰਤ ਬਹੁ ਤਰੇ ॥
���� ���౦చడ౦ ��� అసం��క వ���� �పప౦చ స��ద౦� స��ల 
స��ద౦� ఈ���; � �� ��త� జనన మర�ల �ండ� �ం� 
�పజల� ��డగల�.            

ਆਿਦ ਅੰਿਤ ਬੇਅੰਤ ਖੋਜਿਹ ਸੁਨੀ ਉਧਰਨ ਸੰਤਸੰਗ ਿਬਧੇ ॥
ఓʼ ���, సృ�� ��రంభం�, �వ�� ఉం�� �� ��త�. �క��న�� 
మం� � �సం �������; ����ల పద స����� �ట��� � 
���ల �ంగత�ం ఒక�� �ర�మ� �� ����.  

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਨ ਜੰਪੈ ਓਟ ਗਹੀ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਿਕ�ਪਾ ਿਨਧੇ ॥੩॥
ఓ దయగల ���, దయ ��, �న� � �ష�ల�ష�న ��� ������ 
మ�� �������, �� � ఆ�శ��� �ం��, � ఇష�ం వ��న�� న�� 
ర�ంచం�. || 3||           

ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਹਿਰ ਿਬਰਦੁ ਆਿਪ ਬਨਾਇਆ ॥
��� తన భ��ల �����; ఇ� అత� సహజ �ర�ం.            

ਜਹ ਜਹ ਸੰਤ ਅਰਾਧਿਹ ਤਹ ਤਹ ਪ�ਗਟਾਇਆ ॥
���� ���� ఆ�ధన� ఎక�డ ఆ����న�ప���, అక�డ అత� తన� 
�� �ల�����.     

ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਲੀਏ ਸਮਾਇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ਭਗਤ ਕਾਰਜ ਸਾਿਰਆ ॥
��� తన భ��ల� తన� ��� సహజం� అ�సం��ం����� 
మ�� అత� స�యం� �� ప�ల� ��� ����.        
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ਆਨੰਦ ਹਿਰ ਜਸ ਮਹਾ ਮੰਗਲ ਸਰਬ ਦੂਖ ਿਵਸਾਿਰਆ ॥
భ��� భగవం�� �����, పర�నం��� అ�భ�ం�, తమ �ః�ల� 
మర����.  
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ਚਮਤਕਾਰ ਪ�ਗਾਸੁ ਦਹ ਿਦਸ ਏਕੁ ਤਹ ਿਦ�ਸਟਾਇਆ ॥        
���, �పపంచం� ఎక�డ ��� ��� ���ం� ఉన� అ����� భ��ల� 
�ల�����.         

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਪੈ ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਹਿਰ ਿਬਰਦੁ ਆਿਪ ਬਨਾਇਆ ॥੪॥੩॥੬॥
�న� �ష�ల�ష�న ��� ���� ������ మ�� ��� స�యం� తన 
భ��ల� ���ం� సం�ప���� ����ం�డ� �నయం� సమ�����. || 4|| 
3|| 6||           

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਿਥਰੁ ਸੰਤਨ ਸੋਹਾਗੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਵਏ ॥
���ల ����� �శ���; అత� ఎన�� చ��� �� ఎక��� 
�����.        

ਜਾ ਕੈ ਿਗ�ਿਹ ਹਿਰ ਨਾਹੁ ਸੁ ਸਦ ਹੀ ਰਾਵਏ ॥
భర�-��� తన హృదయం� �వ�ం� ఆత� వ�� అత�� ఎప��� 
ఆనం�ంప����.          

ਅਿਵਨਾਸੀ ਅਿਵਗਤੁ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਸਦਾ ਨਵਤਨੁ ਿਨਰਮਲਾ ॥
��� �శ�త�న��, అర�ం ����, ఎప��� �న���, �ష�ల�షం� 
స�చ��న��.       

ਨਹ ਦੂਿਰ ਸਦਾ ਹਦੂਿਰ ਠਾਕੁਰੁ ਦਹ ਿਦਸ ਪੂਰਨੁ ਸਦ ਸਦਾ ॥   
��� �ర�� ఉండ�, ఆయన ఎల���� మన�� ఉం��; అత� 
అ�� �శల�, ఎప��� మ�� ఎల�ప��� �ప�����.         

ਪ�ਾਨਪਿਤ ਗਿਤ ਮਿਤ ਜਾ ਤੇ ਿਪ�ਅ ਪ�ੀਿਤ ਪ�ੀਤਮੁ ਭਾਵਏ ॥ 
భగవం�� సర���ల �����, అ��న�త ఆ����క ����, ����� ���. 
� ��య�న ��� ��మ �� ఆ��దకరం� ఉం�ం�.       

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਿਨ ਜਾਣੈ ਿਥਰੁ ਸੰਤਨ ਸੋਹਾਗੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਵਏ ॥੧॥
�న� ఇ� అ���, ��� �టల ��� ��� ��త��ంచబడ�డ�; 
అదృష�వం��న ��� �క� ��-��� �శ�త�న��, అత� ఎన�� 
చ��� �� �����. || 1||   
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ਜਾ ਕਉ ਰਾਮ ਭਤਾਰੁ ਤਾ ਕੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥
తన భర�-��� సహ�స౦� ఆ�ర��౦చబ�న ఆత�వ�� హృదయ౦� 
అత�౦త సం�షం ఉ౦�౦�.        

ਸੁਖਵੰਤੀ ਸਾ ਨਾਿਰ ਸੋਭਾ ਪੂਿਰ ਬਣਾ ॥
ఆ ఆత� వ�� �ం��త ����� గ���ం� మ�� ఆ� ప��ర� ��� 
సంర�ంచబ��ం�.             

ਮਾਣੁ ਮਹਤੁ ਕਿਲਆਣੁ ਹਿਰ ਜਸੁ ਸੰਿਗ ਸੁਰਜਨੁ ਸੋ ਪ�ਭੂ ॥
ఆ� �ర���, �ం�� ఆ�����ం�, ఎం�కం� ������న ��� 
ఎల���� ఆ��� ఉం��, ఆ� ఎల���� ��� ఉం�ం�.         

ਸਰਬ ਿਸਿਧ ਨਵ ਿਨਿਧ ਿਤਤੁ ਿਗ�ਿਹ ਨਹੀ ਊਨਾ ਸਭੁ ਕਛੂ ॥
ఆ� సం�ర� ప��ర�త� మ�� �పపంచం�� ���� సంపదల� 
�ం��ం�; ��� �రత �� మ�� �ప�� ఆ�� అం���� 
ఉం�ం�.             

ਮਧੁਰ ਬਾਨੀ ਿਪਰਿਹ ਮਾਨੀ ਿਥਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਤਾ ਕਾ ਬਣਾ ॥
ఆ� మ�ర�న �ట� �����ం�; ఆ� భర�-���� 
�ర�ంచబ��ం� మ�� ఆ� �త� అదృష�వం���� ���ం�.      

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਿਨ ਜਾਣੈ ਜਾ ਕੋ ਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ ਤਾ ਕੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ��� �� �టల ��� ఆ� తన భర�-���� 
�గ���ం�; తన ���� ���� క�� ఉన� ఆత� వ�� అ�ర�న ఆనం��� 
�ం��ం�. || 2||          

ਆਉ ਸਖੀ ਸੰਤ ਪਾਿਸ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀਐ ॥
ఓ' � ��త�, వ�� ��� వద�� ���, ��� భ�� ఆ�ధన� �మగ�ం 
అవ��వ�ం�.      

ਪੀਸਉ ਚਰਣ ਪਖਾਿਰ ਆਪੁ ਿਤਆਗੀਐ ॥
మన అ��� త��ం�, ��� �క� �నయ�ర�క�న �వ� ���ం.       

ਤਿਜ ਆਪੁ ਿਮਟੈ ਸੰਤਾਪੁ ਆਪੁ ਨਹ ਜਾਣਾਈਐ ॥
అ��� ����ట�డం ���, కల�� �ల����; మన�� మనం 
అహం�ర��తం� ఎన�� �పద��ంచ�డ�.      
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ਸਰਿਣ ਗਹੀਜੈ ਮਾਿਨ ਲੀਜੈ ਕਰੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥
మనం ��� ఆ�శ��� �ం��, అత� �ధనల� అ�స�ం�� మ�� 
అత� ఏ� ��� సం�షం� ఉం��.     

ਕਿਰ ਦਾਸ ਦਾਸੀ ਤਿਜ ਉਦਾਸੀ ਕਰ ਜੋਿੜ ਿਦਨੁ ਰੈਿਣ ਜਾਗੀਐ ॥
మన �క�� �ల���, ��� అ�చ�ల� �నయ�వ��� 
��ం��ం�ం; ��� ��ం�, మనం ఎల���� అ�పమత�ం� ఉం�� 
మ�� �వ� �య��� �ద�ం� ఉం��.  

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਿਨ ਜਾਣੈ ਆਉ ਸਖੀ ਸੰਤ ਪਾਿਸ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀਐ ॥੩॥   
��� �ధనల ��� భగవం��� �గ�ంచవ��, ఓ � �����, ��� 
�వ� �మగ�ం ��వ�ం� అ� �న� ����. || 3||                 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗ ਿਸ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 
అ� �ం�� �ర��ంచబ�న ��, ��� ��� ��� భ�� ఆ�ధన� 
�మగ�ం ����,         

ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਆਸ ਿਜਨੑ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ఆ�ర��౦చబ�న �� ��కల�� �ర�ర��.  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਕੈ ਰੰਿਗ ਗੋਿਬੰਦ ਿਸਮਰਣ ਲਾਿਗਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦�, �� ��� ��మ� ��� ఆయన� ���౦చడ౦ 
��ర౦����.        

ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਿਵਕਾਰੁ ਦੂਜਾ ਸਗਲ ਿਤਨਿਹ ਿਤਆਿਗਆ ॥
�� తమ స౦����, �కస౦పదల�, ����ల�, ద�ంద����� 
వ�������.    

ਮਿਨ ਸਾਂਿਤ ਸਹਜੁ ਸੁਭਾਉ ਵੂਠਾ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥
�� మన��ల� �ప�ంతత, ఆ����క ��రత�ం మ�� ఉన�త�న ��మ 
�పబలం� ఉం��; �� ��� �టల� ��� ఆ ఆనం��� 
ఆ������.       

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਿਨ ਜਾਣੈ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗ ਿਸ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥੪॥੪॥੭॥
��� �టల ��� భగవం��� �గ�ంచవ�� అ� �న� అ���; 
భగవం�� �క� భ�� ఆ�ధన� ��� ��� ఆన౦�౦��, అ� ఎవ� 
��� అ� ��యబ�౦�. || 4|| 4|| 7|| 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:                

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪੰਿਤਆ ਕਛੁ ਨ ਕਹੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥
మరణభయ౦ ఎల���� ��� ���� ���౦� వ���� ��౦చ�.       

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਖੀ ਹੋਇ ਅੰਤੇ ਿਮਲੈ ਗੋਪਾਲੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� ���ంచడం ���, ఒక� శ�రం మ�� మన�� �ం�� 
�ం�� మ�� �వ�� ���� ఏకం అ���. || 1||                    

ਛੰਤ ॥
�ర�న:

ਿਮਲਉ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਮੋਿਹ ਉਧਾਿਰ ਲੇਹੁ ॥
ఓʼ ���, న�� ప��ద� స౦ఘ౦� ఆ�ర��౦�, ����ల �౦� న�� 
��డ౦�.    

ਿਬਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋਿੜ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥
��� క����, � �మ�� న�� ఆ�ర��ంచమ� �� �మ��� 
���������.                      

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮਾਗਉ ਚਰਣ ਲਾਗਉ ਮਾਨੁ ਿਤਆਗਉ ਤੁਮ�੍ਹ ਦਇਆ ॥
ఓ ���, � �మ�� బ�� �� ��� ���ం��; � దయ వల�, �� � 
��� అ��ణం� ఉం�ల��ం���� మ�� � ��య అహం���� 
����ం�ల��ం����.        

ਕਤਹੂੰ ਨ ਧਾਵਉ ਸਰਿਣ ਪਾਵਉ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਪ�ਭ ਕਿਰ ਮਇਆ ॥         
ఓ క�కర� గల ���, � కృప� ���, �� � ఆ�శయ�� ఉం�, 
మ�క��� �ళ��.            

ਸਮਰਥ ਅਗਥ ਅਪਾਰ ਿਨਰਮਲ ਸੁਣਹੁ ਸੁਆਮੀ ਿਬਨਉ ਏਹੁ ॥          
ఓ' సర� శ��వంత�న, అర�ం �����, అనంత�న మ�� �ష�ల�ష�న 
���, � ఈ ��ర�న� ��,             

SikhBookClub.com 2255 



ਕਰ ਜੋਿੜ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਿਨਵਾਿਰ ਲੇਹੁ ॥੧॥
��� క����, �న� ఈ ఆ���దం �సం ���ం����: ఓ ���, 
దయ�� � జనన మరణ చ��ల� ��ంచం�. || 1||   
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Page 458

ਅਪਰਾਧੀ ਮਿਤਹੀਨੁ ਿਨਰਗੁਨੁ ਅਨਾਥੁ ਨੀਚੁ ॥
ఓ ���, �� ��డ� ఉ���, ��న�, స���� �����; �� 
�స��యం� మ�� �చం� ఉ���.    

ਸਠ ਕਠੋਰੁ ਕੁਲਹੀਨੁ ਿਬਆਪਤ ਮੋਹ ਕੀਚੁ ॥
�� �డ���� మ�� క�కరం �����; �� త��వ ���క �� 
క�� ఉ��� మ�� ����గ అ�బంధం �క� ���� �������.                             

ਮਲ ਭਰਮ ਕਰਮ ਅਹੰ ਮਮਤਾ ਮਰਣੁ ਚੀਿਤ ਨ ਆਵਏ ॥ 
�� సం����, అ���, �కస౦పదల� ���� ��యల ���� 
�ట�బ���; మరణ ఆ�చన � మన���� �� �ప��ంచ�.           

ਬਿਨਤਾ ਿਬਨੋਦ ਅਨੰਦ ਮਾਇਆ ਅਿਗਆਨਤਾ ਲਪਟਾਵਏ ॥
అ��నం వల� ���ల ఆనం�ల�, �య ఆనం�ల� అం������ 
ఉం����.   

ਿਖਸੈ ਜੋਬਨੁ ਬਧੈ ਜਰੂਆ ਿਦਨ ਿਨਹਾਰੇ ਸੰਿਗ ਮੀਚੁ ॥      
� యవ�నం �� ఉం�, వృ��ప�ం ����ం� మ�� మరణం �క� 
�య�ం � మరణ �� �సం ఎ�� ���ం�.           

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਆਸ ਤੇਰੀ ਸਰਿਣ ਸਾਧੂ ਰਾਖੁ ਨੀਚੁ ॥੨॥
�న� �������, ఓ ���, �� ��త� �� ఆశ; దయ�� న��, ��� 
శర�లయం� ఉన� �మ� వ���� ఉంచం�. || 2||             

ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ ਸੰਕਟ ਮਹਾ ਜੋਨ ॥
�� �క��న�� జన��� ����, ఈ ���ల� భయంకర�న �ధల� 
అ�భ������.       

ਲਪਿਟ ਰਿਹਓ ਿਤਹ ਸੰਿਗ ਮੀਠੇ ਭੋਗ ਸੋਨ ॥
�� ��క �ష�ల �క� ఆ��దకర�న ఆనం�ల� అ����� 
ఉ���.             

ਭ�ਮਤ ਭਾਰ ਅਗਨਤ ਆਇਓ ਬਹੁ ਪ�ਦੇਸਹ ਧਾਇਓ ॥
�� అ�క జన�ల �ం� ���� ఉ���.    
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ਅਬ ਓਟ ਧਾਰੀ ਪ�ਭ ਮੁਰਾਰੀ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹਿਰ ਨਾਇਓ ॥
ఓ ���, ఇ��� �� � ఆ�శ��� �ం�� మ�� � �మ�� 
సం�ర� �ం�� క�����.  

ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਪ�ਭ ਿਪਆਰੇ ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਆ ਹੋਨ ॥    
ఓ' � ��య�న ���, ర���, �� స�యం� ఏ� �య��, �� �� 
����ల �పపంచ స����� �ట��� ఏ� �య��.          

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨਾਨਕ ਿਕ�ਪਾ ਤੇਰੀ ਤਰੈ ਭਉਨ ॥੩॥ 
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, � కృప� ఆ�ర��ంచబ�న వ��� �ం�, 
సమ�ల�త మ�� ఆనం��� �ం�, భయంకర�న 
�పపంచ-మ�స��ద�న ����ల� ���. || 3||         

ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ ਉਧਾਰੇ ਭਗਤਹ ਸੰਸਾ ਕਉਨ ॥
��� తన భ���� న�ం�న ��� �� ర�ం��, �బ�� అత� 
�జ�న భ��ల� ఎం�� సం�హం� ఉం��?              

ਜੇਨ ਕੇਨ ਪਰਕਾਰੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਸੁਨਹੁ ਸ�ਵਨ ॥
�ధ��న�� ����, � ��ల� ��� �టల� �నం�.                                                                                           

ਸੁਿਨ ਸ�ਵਨ ਬਾਨੀ ਪੁਰਖ ਿਗਆਨੀ ਮਿਨ ਿਨਧਾਨਾ ਪਾਵਹੇ ॥
ఓ ���, � ��ల� ��� �టల� �నం�, �� �మ ��� � 
హృదయం� �గ����.

ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਪ�ਭ ਿਬਧਾਤੇ ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੇ ॥
సృ��కర�-��� ��మ� �ం�న �� మ�� ��� �టల� �డటం 
అదృష�ం.                

ਬਸੁਧ ਕਾਗਦ ਬਨਰਾਜ ਕਲਮਾ ਿਲਖਣ ਕਉ ਜੇ ਹੋਇ ਪਵਨ ॥
�� �త�ం ��తం� �రగ���, �త�ం వృ��లం రచ� కలం, 
మ�� రచ�త ��,  

ਬੇਅੰਤ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਪਾਇਆ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਚਰਣ ਸਰਨ ॥੪॥੫॥੮॥
అ��� �� అనం��న ��� �క� �త�ం స���ల� 
��య�క���. ఓ �న�, �� ఆ ��� �ష�ల�ష�న �� మద�� 
������. || 4|| 5||8||         

SikhBookClub.com 2258 



ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਪੁਰਖ ਪਤੇ ਭਗਵਾਨ ਤਾ ਕੀ ਸਰਿਣ ਗਹੀ ॥ 
��� ఆ�శయ�� ��న��, అ�� �వ�ల� ���,      

ਿਨਰਭਉ ਭਏ ਪਰਾਨ ਿਚੰਤਾ ਸਗਲ ਲਹੀ ॥ 
�� �ర�య౦� ��, �� �౦తల� �ల�౦��.     

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਸੁਿਰਜਨ ਇਸਟ ਬੰਧਪ ਜਾਿਣਆ ॥
�� ���� తమ త��ద౦����, �ల���, ������, బ౦���� 
����. 

ਗਿਹ ਕੰਿਠ ਲਾਇਆ ਗੁਿਰ ਿਮਲਾਇਆ ਜਸੁ ਿਬਮਲ ਸੰਤ ਵਖਾਿਣਆ ॥
��� ��� భగవం��� ఏకం ���; ��� ��� ఆ�ంగనం 
������ మ�� ఈ ���� అత� �ష�ల�ష�న �పశంసల� 
ఉచ��ం��ం��.       

ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਅਨੇਕ ਮਿਹਮਾ ਕੀਮਿਤ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ਕਹੀ ॥
��� స���� మ�� మ�మ� అనంత�న�; అత� ��వ� అస�� 
వ��ంచ��.         

ਪ�ਭ ਏਕ ਅਿਨਕ ਅਲਖ ਠਾਕੁਰ ਓਟ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਗਹੀ ॥੧॥
��� తన అవ�క� �ప౦ �౦� అ�క అ౦�ల� అవల౦�౦��; అత� 
అర�ం �� ���. ఓ �న�, ���� అత� ఆ�శయం �ంద ఉ���. || 1||

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਨੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਹਾਈ ਆਿਪ ਭਏ ॥
�పపంచ �ర���దం తన� ��� ���� ఉన� ఒక అమృత� �ల�� 
���ం�.

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਹਾਰੁ ਿਬਖੁ ਕੇ ਿਦਵਸ ਗਏ ॥
��� �మ�� హృదయ౦� ఉ౦�న��, ��మ�ర�క�న �కస౦పదల 
వల� ఆయన �ధల ��� �����.          

ਗਤੁ ਭਰਮ ਮੋਹ ਿਬਕਾਰ ਿਬਨਸੇ ਜੋਿਨ ਆਵਣ ਸਭ ਰਹੇ ॥ 
అత� సం���, �కఅ�బం�� మ�� ��� ����యబడ�� 
మ�� అత� జనన మరణ �ం�� �����.       

SikhBookClub.com 2259 



ਅਗਿਨ ਸਾਗਰ ਭਏ ਸੀਤਲ ਸਾਧ ਅੰਚਲ ਗਿਹ ਰਹੇ ॥  
��� �క� ఆ�శ��� �ందటం ���, ����ల �రణం� �ధల� 
�ం�న ఈ �పపంచం �ం��తం� ���ం�.         

ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਸੰਿਮ�ਥ ਬੋਿਲ ਸਾਧੂ ਹਿਰ ਜੈ ਜਏ ॥      
���ధనల� అ�స�ం� ద���న, శ��మం��న ��� �టల� 
��� ఉండం�.           

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਪੂਰਨ ਸਾਧਸੰਿਗ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਤੇ ॥੨॥
ఓ' �న�, ప��త స౦ఘ౦� ���� ���౦చడ౦ ��� స��న�త ఆ����క 
��� �౦���. || 2||       

ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਸੰਿਗ ਏਕੋ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ॥
�� ఎక�డ ���, అక�డ ��� �ప��� �వ���� ఉం��.   

ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਆਿਪ ਿਵਰਲੈ ਿਕਨੈ ਲਿਹਆ ॥
��� �ప� హృదయం� �వ���� �� ఈ �స���� �గ�ం�వ��� �� 
అ��.        

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਪੂਿਰ ਪੂਰਨ ਕੀਟ ਹਸਿਤ ਸਮਾਿਨਆ ॥
��� అ�� జల��, �శ�ల� ఆ�శ�� ���� ���� ������; 
అత� అ� �న� �టకం మ�� శ��వంత�న ఏ��� స�నం� 
�పస౦����.     

ਆਿਦ ਅੰਤੇ ਮਿਧ ਸੋਈ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਦੀ ਜਾਿਨਆ ॥   
��� ఆ�యం��, మధ�మం��, అంతమం�� ఉ���; ఈ �షయం 
��కృప� అర�ం.       

ਬ�ਹਮੁ ਪਸਿਰਆ ਬ�ਹਮ ਲੀਲਾ ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਜਿਨ ਕਿਹਆ ॥      
ఈ ��లం ���� �ం�న�; అత� �పపంచ �ట��� సృ��ం��, అ��న 
�నయ�ర�క భ��� ��త� స���ల �� అ�న ���� ������.      

ਿਸਮਿਰ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਿਰ ਏਕੁ ਨਾਨਕ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ॥੩॥
ఓ �న�, హృద�ల� ����� ���� ���ంచం�; అత� �ప��� 
������.|| 3||     
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ਿਦਨੁ ਰੈਿਣ ਸੁਹਾਵੜੀ ਆਈ ਿਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 
��� ���� ���౦�న��� ఒక వ���� ఎ����, పగ� �� ��� అ౦ద౦� 
ఉ౦�౦�. 
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ਚਰਣ ਕਮਲ ਸੰਿਗ ਪ�ੀਿਤ ਕਲਮਲ ਪਾਪ ਟਰੇ ॥
��� ��మ� �ం�న వ��� �క� �ధ� మ�� �ః�� అ�� ���.                   

ਦੂਖ ਭੂਖ ਦਾਿਰਦ� ਨਾਠੇ ਪ�ਗਟੁ ਮਗੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥      
��� �� ��వంత�న �వన �����, �ః���, ��పం�క �ష�ల పట� 
��వ�న ��క�, �స��యత� అ�భ�ం� �����.        

ਿਮਿਲ ਸਾਧਸੰਗੇ ਨਾਮ ਰੰਗੇ ਮਿਨ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥  
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ���, �మం� �౦���, తన మన���� 
��కల� �౦���.                

ਹਿਰ ਦੇਿਖ ਦਰਸਨੁ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਕੁਲ ਸੰਬੂਹਾ ਸਿਭ ਤਰੇ ॥
��� ఆ���ద దర���� దృ��� ఉం��ం�, అంద� ��క� �ర�ర�� 
మ�� అత� వంశం అం� ర�ంచబ��ం�.      

ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਣ ਅਨੰਦ ਅਨਿਦਨੁ ਿਸਮਰੰਤ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਰੇ ॥੪॥੬॥੯॥
ఓ �న�, ఎల���� ��� ���� ���ం���, �� పగ� మ�� 
���� ఆనందం� గ�����. || 4|| 6|| 9||        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੭
�� ఆ�, ఐదవ ���: �ర�న, ఏడవ లయ.        

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਸੁਭ ਿਚੰਤਨ ਗੋਿਬੰਦ ਰਮਣ ਿਨਰਮਲ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ॥
�� ఎల���� మ౦� తల౦�ల� ఉ���౦�, ��� ���� ఉచ��౦�, 
ప��ద� స౦ఘ౦� �వ�౦�ల� ���౦����.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਿਵਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥     
ఓ' ���, �న� �������, దయ� �పం�, త��� ఒక� �ణం �� �� 
� ��� మర����. || 1||         
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ਛੰਤ ॥
�ర�న:

ਿਭੰਨੀ ਰੈਨੜੀਐ ਚਾਮਕਿਨ ਤਾਰੇ ॥
��� �ట న���� ఆ�శం� �ప����న���� మ�� గ�� ��డ�� మం� 
�ం��� �ప����న���� అత� భ��ల మన��ల� ��� �వ� ధ��� 
�ప�����.             

ਜਾਗਿਹ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਿਪਆਰੇ ॥
� ��� ��య�న ���� �పజల �య �క� �� ��ం� ���.    

ਰਾਮ ਿਪਆਰੇ ਸਦਾ ਜਾਗਿਹ ਨਾਮੁ ਿਸਮਰਿਹ ਅਨਿਦਨੋ ॥
��� ��య�న భ��� ఎల���� ���� ���౦�, ఎల���� త��� �క 
ఆకర�ణల ��ల� �ల�వ� ఉ౦��.

ਚਰਣ ਕਮਲ ਿਧਆਨੁ ਿਹਰਦੈ ਪ�ਭ ਿਬਸਰੁ ਨਾਹੀ ਇਕੁ ਿਖਨੋ ॥
��� �ష�ల�ష�న �మ�� �� �శద� ���ట�, �� �������: ఓ 
���, దయ�� �మ��� ఒక� �ణం �� మర���వ�వ��.     

ਤਿਜ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਿਬਕਾਰੁ ਮਨ ਕਾ ਕਲਮਲਾ ਦੁਖ ਜਾਰੇ ॥
తమ అ���, అ�బం�ల�, మన�� �క� �� ఆ�చనల� వ��, �� 
తమ అ�� �ధల� మ�� �ః�ల� �������.     

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਜਾਗਿਹ ਹਿਰ ਦਾਸ ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ॥੧॥
��� ��య�న ���� ఎల���� �క అ�బంధం �క� ��ల 
��ం� ��స� �న� సమ�����. || 1||      

ਮੇਰੀ ਸੇਜੜੀਐ ਆਡੰਬਰੁ ਬਿਣਆ ॥
ఓʼ � �����, � హృదయం ��క ధ��ల� అలంక�ంచబ�ం�;         

ਮਿਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਪ�ਭੁ ਆਵਤ ਸੁਿਣਆ ॥
� హృదయ౦� ���� �గ�౦�న��� � మన�� �రవశ�౦� ��౦�.                      

ਪ�ਭ ਿਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ ਚਾਵ ਮੰਗਲ ਰਸ ਭਰੇ ॥
ఆ న��� ఇ�� ������ �గ�ం� �� హృద�� ఆనందం�,  
�ం�ఉం��.
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ਅੰਗ ਸੰਿਗ ਲਾਗੇ ਦੂਖ ਭਾਗੇ ਪ�ਾਣ ਮਨ ਤਨ ਸਿਭ ਹਰੇ ॥
�� ఎల���� ��� ��� అ��ణ౦� ఉ౦��; �� �ః�� 
�యమ��� మ�� �� ఆత�, మన�� మ�� శ�రం ఆ����కం� 
�న���వం �ం��ం�.

ਮਨ ਇਛ ਪਾਈ ਪ�ਭ ਿਧਆਈ ਸੰਜੋਗੁ ਸਾਹਾ ਸੁਭ ਗਿਣਆ ॥    
��� ��పక� ���� హృదయ �ంఛ �ర���ం�; ���� కల�క 
�క� ఈ ���� �� అత�ంత ప��త�న�� �����.          

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਿਮਲੇ ਸ�ੀਧਰ ਸਗਲ ਆਨੰਦ ਰਸੁ ਬਿਣਆ ॥੨॥
�న� ���� �గ�ం�న ��� సమ�����, అ�� ర�ల ఆనం��� మ��  
��ల� ఆ������. || 2||  

ਿਮਿਲ ਸਖੀਆ ਪੁਛਿਹ ਕਹੁ ਕੰਤ ਨੀਸਾਣੀ ॥
� ����� క��, భర�-��� �క� ��� సం��ల� �వ�ంచమ� న�� 
అ����. 

ਰਿਸ ਪ�ੇਮ ਭਰੀ ਕਛੁ ਬੋਿਲ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
�� అత� ��య� �క� ఆనందం� �ం� ఉ��� �� �� ఏ� ఎ� 
���� ��య�.                  

ਗੁਣ ਗੂੜ ਗੁਪਤ ਅਪਾਰ ਕਰਤੇ ਿਨਗਮ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਹੇ ॥
సృ��కర� �క� స���� ��న�, అనంత�న� మ�� మర��న�; 
���� �� ఆయన స���ల ప��తం� �రక�.             

ਭਗਿਤ ਭਾਇ ਿਧਆਇ ਸੁਆਮੀ ਸਦਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹੇ ॥
ఆయన ��మ, భ��� �౦���న ఆయన భ��� భర�-���� ����� 
ఉ౦��, �� ఎల���� ఆయన �టల� ���� ఉ౦��.      

ਸਗਲ ਗੁਣ ਸੁਿਗਆਨ ਪੂਰਨ ਆਪਣੇ ਪ�ਭ ਭਾਣੀ ॥
అ�� స���� మ�� ఉ�త��న ��నం ఉన� ఆత� వ�� తన భర�-���� 
ఆ��దకరం� ���ం�.    

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਪ�ੇਮ ਸਹਿਜ ਸਮਾਣੀ ॥੩॥
�న� ఇ� సమ�����: ��� ��మ� �ం�న ఆత� వ�� సహజం�� 
అత�� క����� అ�. || 3||           
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ਸੁਖ ਸੋਿਹਲੜੇ ਹਿਰ ਗਾਵਣ ਲਾਗੇ ॥
భ��� ��� ����� �ం���� ఆనంద ��� �డటం 
��రం�ం�న���, 

ਸਾਜਨ ਸਰਿਸਅੜੇ ਦੁਖ ਦੁਸਮਨ ਭਾਗੇ ॥
�� స���� వ��ల�డం ��రం���� మ�� �� �ః�� మ�� 
����� ���.     

ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਰਸੇ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਰਹਸੇ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀਆ ॥
��� స�య౦� క�కర౦ ��ం�న���, స��న౦, సమ�క౦ �� 
హృద��� �క����, �� ��� ���� ���౦చ��� స౦�����.     

ਹਿਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ ਸਦਾ ਜਾਗੇ ਿਮਲੇ ਪ�ਭ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥
��� ���� అ��ణ౦� �� ఎల���� ����ల �� ��౦� 
����� ఉ౦��, ఆ �ధ౦� �� �శ�� యజ���న ���� 
�గ�౦చడ౦ ����.                        

ਸੁਭ ਿਦਵਸ ਆਏ ਸਹਿਜ ਪਾਏ ਸਗਲ ਿਨਿਧ ਪ�ਭ ਪਾਗੇ ॥
��� �భ�న�� వ��, �� ���� సహజ�� �గ�౦��, ఇ��� అవ�� 
అ�� స���ల �� అ�న ���� ��న����.  

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਸੁਆਮੀ ਸਦਾ ਹਿਰ ਜਨ ਤਾਗੇ ॥੪॥੧॥੧੦॥
�న� ఇ� సమ�����: ��� భ��� ఎల���� ఆయన శర�లయం� 
ఉం��. || 4|| 1|| 10||          

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਉਿਠ ਵੰਞੁ ਵਟਾਊਿੜਆ ਤੈ ਿਕਆ ਿਚਰੁ ਲਾਇਆ ॥
ఓ' �ప����, �ద�ం� ఉం� మ�� � గమ���నం �� � క��� 
��� ��రం�ం�; ��� ఎం�� ఆలస�ం ������?   

ਮੁਹਲਿਤ ਪੁੰਨੜੀਆ ਿਕਤੁ ਕੂਿੜ ਲੋਭਾਇਆ ॥
ఈ �పపంచం� �� ���ం�న సమయం ��� ���ం�; �� ఏ 
�ధ�న త��� �ధన� ప��బ���?      

SikhBookClub.com 2265 



ਕੂੜੇ ਲੁਭਾਇਆ ਧੋਹੁ ਮਾਇਆ ਕਰਿਹ ਪਾਪ ਅਿਮਿਤਆ ॥
�య �క� �స� మ�� అబద�� �త �ప�భ�ట�బ�, �� 
�క��న�� ��ల� ������.  

ਤਨੁ ਭਸਮ ਢੇਰੀ ਜਮਿਹ ਹੇਰੀ ਕਾਿਲ ਬਪੁੜੈ ਿਜਿਤਆ ॥
ఓ' ������, మరణ ���� �� క�� ���; మరణ� � �ద 
�జయ� �ం� � ఈ శ�ర� �� �ప�� ��ం�.                                 
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ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਛੋਿਡ ਵੈਸੀ ਰਿਹਓ ਪੈਨਣੁ ਖਾਇਆ ॥
� సంపద� మ�� యవ���� ������, �� ఎ�ం� ఆ�రం �� 
���� ��ం� �������� ఉం�ం�.                  

ਨਾਨਕ ਕਮਾਣਾ ਸੰਿਗ ਜੁਿਲਆ ਨਹ ਜਾਇ ਿਕਰਤੁ ਿਮਟਾਇਆ ॥੧॥       
ఓ �న�, మం� మ�� �� ప�ల సం�దన ��త� �వ�� వ��ం�; 
ప�ల పర�వ��ల� ����య��. || 1||          

ਫਾਥੋਹੁ ਿਮਰਗ ਿਜਵੈ ਪੇਿਖ ਰੈਿਣ ਚੰਦ�ਾਇਣੁ ॥
ఓ మ��, ఒక �ంక ఒక కృ��మ �ం� �� ప����, ��� ���ల� త��� 
��ం� చంపబ�న���, అ� �ధం�, �� �� వల� �క�ష�ల 
���� ����ం����.

ਸੂਖਹੁ ਦੂਖ ਭਏ ਿਨਤ ਪਾਪ ਕਮਾਇਣੁ ॥  
�� �ప��� ���� �� ఆనం�� మ�� �క��� �ధ� 
మ�� �ః��� �ర��.       

ਪਾਪਾ ਕਮਾਣੇ ਛਡਿਹ ਨਾਹੀ ਲੈ ਚਲੇ ਘਿਤ ਗਲਾਿਵਆ ॥    
ఓ' మ��, �� �� త��ల� ఆప� ఎం�కం� �� త�ర� మరణ 
����� ఎ���ం�ర� �షయం �� ��� ఉండ�.               

ਹਿਰਚੰਦਉਰੀ ਦੇਿਖ ਮੂਠਾ ਕੂੜੁ ਸੇਜਾ ਰਾਿਵਆ ॥
ఆ�శం� ఊ�జ�త స�ర�ం అ� �భమ �మ��� �స�ం��ం�; �� త��� 
�క ���ల� ఆ��������.  

ਲਿਬ ਲੋਿਭ ਅਹੰਕਾਿਰ ਮਾਤਾ ਗਰਿਬ ਭਇਆ ਸਮਾਇਣੁ ॥
��కర�న, ��శ, అహ౦�ర౦� �౦��౦�, �� ��య అహ౦�ర౦� 
�౦����.            

ਨਾਨਕ ਿਮ�ਗ ਅਿਗਆਿਨ ਿਬਨਸੇ ਨਹ ਿਮਟੈ ਆਵਣੁ ਜਾਇਣੁ ॥੨॥
�ంకల వ� ఓ �న�, �న�� �� అ��నం �రణం� న������; �� 
జనన మర�ల చ��� �����. || 2||      

ਿਮਠੈ ਮਖੁ ਮੁਆ ਿਕਉ ਲਏ ਓਡਾਰੀ ॥
���� � ఇ�����న ఇం� ఈగ ఎ����,                       
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ਹਸਤੀ ਗਰਿਤ ਪਇਆ ਿਕਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥
ఒక ఏ�� �క� ��త� ��గహం ��� ����� ఆక��ంచబ�న ఏ�� �� 
�� బయటపడ�,       

ਤਰਣੁ ਦੁਹੇਲਾ ਭਇਆ ਿਖਨ ਮਿਹ ਖਸਮੁ ਿਚਿਤ ਨ ਆਇਓ ॥
అ�� ����ల� �����న వ��� ఒక� �ణం �� భగవం��� స��ంచ� 
మ�� �పపంచ ����ల స����� �టటం కష�ం� ఉం�ం�.         

ਦੂਖਾ ਸਜਾਈ ਗਣਤ ਨਾਹੀ ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਇਓ ॥  
అత� �ధ� మ�� ��� ���ంచ���; తన ��యల �ప�ఫల�� 
�ం��.          

ਗੁਝਾ ਕਮਾਣਾ ਪ�ਗਟੁ ਹੋਆ ਈਤ ਉਤਿਹ ਖੁਆਰੀ ॥
అత� రహస� ప�� బ�ర�తం �యబడ�� మ�� అత� ఇక�డ 
మ�� వ�� జన�� అవ��ంచబడ��.  

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰ ਬਾਝੁ ਮੂਠਾ ਮਨਮੁਖੋ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥੩॥
ఓ' �న�, సత� ��� �ధనల� ��ంచ�ం�, ��య-సంకల� అహం�� 
�స��� మ�� ��ల� తన ఆ����క ����� �����. || 3||       

ਹਿਰ ਕੇ ਦਾਸ ਜੀਵੇ ਲਿਗ ਪ�ਭ ਕੀ ਚਰਣੀ ॥
��� �మ�� అ��ణ౦� ఉ౦డడ౦ ��� ��� భ��� ఉన�త�న 
ఆ����క ����� గ����. 

ਕੰਿਠ ਲਗਾਇ ਲੀਏ ਿਤਸੁ ਠਾਕੁਰ ਸਰਣੀ ॥
�� ��� ఆ�శ��� వ��� మ�� అత� ��� తన మద��� 
అం������.           

ਬਲ ਬੁਿਧ ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਅਪਣਾ ਆਿਪ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥
��� ��� తన ఆ����క శ��, ��నం, ఆ��ంచ��� ��నం� ఆ�ర�����; 
ఆయన తన ���� ���౦చ��� ��� �������.              

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਆਿਪ ਹੋਆ ਆਿਪ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥
ఆయన ప��ద� స౦ఘ౦� ��� తన� �� �ల������, �� ����ల 
���� �ట��� స�య౦ ����.    
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ਰਾਿਖ ਲੀਏ ਰਖਣਹਾਰੈ ਸਦਾ ਿਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥
ర��� (���) ఎల���� ప��త�న ప�� ����� స�యం� 
ర����.        

ਨਾਨਕ ਨਰਿਕ ਨ ਜਾਿਹ ਕਬਹੂੰ ਹਿਰ ਸੰਤ ਹਿਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥੪॥੨॥੧੧॥
ఓ �న�, ఎల���� ��� ఆ�శయం� ఉన�ం��, అత� భ��� నరకం వం� 
�ధల� ఎన�� అ�భ�ంచ�. || 4|| 2|| 11||   

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਵੰਞੁ ਮੇਰੇ ਆਲਸਾ ਹਿਰ ਪਾਿਸ ਬੇਨੰਤੀ ॥
ఓ � �మ�తన� �రం� ���: �� ��� �ం� ఈ ��ర�న� ����.     

ਰਾਵਉ ਸਹੁ ਆਪਨੜਾ ਪ�ਭ ਸੰਿਗ ਸੋਹੰਤੀ ॥
� భర�-���� ��నం �యడం ��� మ�� � హృదయం� 
�ం�పరచడం ��� � ��తం అలంక�ంచబ��ం�.    

ਸੰਗੇ ਸੋਹੰਤੀ ਕੰਤ ਸੁਆਮੀ ਿਦਨਸੁ ਰੈਣੀ ਰਾਵੀਐ ॥
మనం ��� పగ� ఆయన� ���ం��; తన భర�-���� ���ం�న ఆత� 
వ�� ��తం అందం� ���ం�.              

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਚਤਾਿਰ ਜੀਵਾ ਪ�ਭੁ ਪੇਿਖ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੀਐ ॥  
�ప� ��స� ���� స��ంచడం ��� �� ఆ����కం� స�వం� ఉ���; 
ఆయన ఉ��� �గ�ం� మనం అత� �పశంసల� ���.        

ਿਬਰਹਾ ਲਜਾਇਆ ਦਰਸੁ ਪਾਇਆ ਅਿਮਉ ਿਦ�ਸਿਟ ਿਸੰਚੰਤੀ ॥
��� తన అ��త�న మకరందం �ం� ��� న�� ఆ�ర��ం�న���; 
ఆయన ఆ���ద ఉ��, ఆయన �ం� �� ���వడం ���ంద� �� 
�గ�ం��.    

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਿਮਲੇ ਿਜਸੁ ਖੋਜੰਤੀ ॥੧॥
�న� సమ��ం��, � ��క �ర��ం� అ�; �� ����న� ��� 
క���. || 1|| 

ਨਿਸ ਵੰਞਹੁ ਿਕਲਿਵਖਹੁ ਕਰਤਾ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥
ఓ' ��� ����ం�; �� ఇ��� సృ��కర�� � హృదయం� �గ�ం��.          
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ਦੂਤਹ ਦਹਨੁ ਭਇਆ ਗੋਿਵੰਦੁ ਪ�ਗਟਾਇਆ ॥
��� వ�క�మ�� హృదయ౦ �౦� ద��� (�మ౦, �ప౦, ��శ, స౦�శ౦, 
అహ౦) �శన౦ �యబడ��.

ਪ�ਗਟੇ ਗੁਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ਲਾਲਨ ਸਾਧਸੰਿਗ ਵਖਾਿਣਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� తన �టల� ���న� ఆ వ��� హృదయ౦� ��య�న 
��� తన� �� �ల������.   

ਆਚਰਜੁ ਡੀਠਾ ਅਿਮਉ ਵੂਠਾ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਦੀ ਜਾਿਣਆ ॥
��� కృపవల� భగవం��� �గ�ం�న ��, �మం �క� అ��త�న 
మకరందం అత� హృదయం� వర�ం �����ంద� ఒక ఆశ����� గమ����.   

ਮਿਨ ਸਾਂਿਤ ਆਈ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ਨਹ ਅੰਤੁ ਜਾਈ ਪਾਇਆ ॥ 
అత� మన��� �ం� �పబ��ం�; ఆయన అంత ఉన�త�న �న�క 
���� అ��� �ం���, �� ప���� ������.         

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਮੇਲਾ ਪ�ਭੂ ਆਿਪ ਬਣਾਇਆ ॥੨॥
�న� �ం����, ��� స�యం� మన�� సహజ�న �ం�� ఆ�ర����� 
మ�� అత� స�యం� మన�� అత�� ఏకం ����. ||2||        

ਨਰਕ ਨ ਡੀਠਿੜਆ ਿਸਮਰਤ ਨਾਰਾਇਣ ॥
�ష�ల�ష�న ���� ���ం��� ఎల���� �ధల� భ�ంచ�.  

ਜੈ ਜੈ ਧਰਮੁ ਕਰੇ ਦੂਤ ਭਏ ਪਲਾਇਣ ॥
��మ౦��న ����ప� ��� �పశం�౦చ�, మరణ �త �� �౦� 
�����.    

ਧਰਮ ਧੀਰਜ ਸਹਜ ਸੁਖੀਏ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਭਜੇ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ��పక౦ ���వడ౦ ��� �� ���, స౦తృ���, 
సమ����, �౦�� స౦��౦��౦��.       

ਕਿਰ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਰਾਿਖ ਲੀਨੇ ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਸਭ ਤਜੇ ॥
��� తన క�క��� ����, ��� ����ల �౦� ర����, �� తమ 
����గ స౦��ల��ం�� ����డ��.    

ਗਿਹ ਕੰਿਠ ਲਾਏ ਗੁਿਰ ਿਮਲਾਏ ਗੋਿਵੰਦ ਜਪਤ ਅਘਾਇਣ ॥
��� ��� ��� తన� ఐక��న ��; ��� �మ�� ���౦చడ౦ 
��� �� �కస౦పదల �స౦ ఆ�టపడ�.     
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ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਿਸਮਿਰ ਸੁਆਮੀ ਸਗਲ ਆਸ ਪੁਜਾਇਣ ॥੩॥
�న� సమ��ం��ం��, �� ���� స��ం��వడం ��� �� 
ఆశల��ం�� �ర�����. || 3||        
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Page 461

ਿਨਿਧ ਿਸਿਧ ਚਰਣ ਗਹੇ ਤਾ ਕੇਹਾ ਕਾੜਾ ॥
అ�� సంపదల�, అ��త శ��ల� ��� అ�న ��� ఆ�శయ౦� 
ఉన����, ఆయన� ఏ �ధ�న భయ� క�గ�,   

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਵਿਸ ਿਜਸੈ ਸੋ ਪ�ਭੂ ਅਸਾੜਾ ॥
ఎం�కం� ఆయన మన �����, ఎవ� �యం�తణ� అ�� అం� 
ఉం�ం�.    

ਗਿਹ ਭੁਜਾ ਲੀਨੇ ਨਾਮ ਦੀਨੇ ਕਰੁ ਧਾਿਰ ਮਸਤਿਕ ਰਾਿਖਆ ॥
తన �మ�� ఆ�ర��ం� తన� ఐక��న ���, ����ల �ం� 
ర����     

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੁ ਨਹ ਿਵਆਪੈ ਅਿਮਉ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖਆ ॥        
�మం �క� అ��త�న మకరం��� ఆ���ం�న వ���� �పపంచ సంపద 
�క� స��దం ��ంచ�.          

ਸਾਧਸੰਗੇ ਨਾਮ ਰੰਗੇ ਰਣੁ ਜੀਿਤ ਵਡਾ ਅਖਾੜਾ ॥ 
��� ��మ� �౦���న ప��ద� స౦ఘ౦�, ఆయన ��త౦�� �ప� 
�ద���� ����ల� �జ��� ��౦��.       

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਸੁਆਮੀ ਬਹੁਿੜ ਜਿਮ ਨ ਉਪਾੜਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥
�న� �ం����, ��� ఆ�శయం� ఉన� వ��� మరణ ����� ఎ��� 
ఇబ�ం� పడ�. || 4|| 3|| 12||         

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���:

ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ਕਮਾਇਅੜੋ ਸੋ ਆਇਓ ਮਾਥੈ ॥
� గత ప�� � భ�ష��� ��� �ర��.        

ਿਜਸੁ ਪਾਿਸ ਲੁਕਾਇਦੜੋ ਸੋ ਵੇਖੀ ਸਾਥੈ ॥
�� � చర�ల� �చ��� �పయ����న� ��� ఎల���� � ప�ల� 
��� ఉం��.

ਸੰਿਗ ਦੇਖੈ ਕਰਣਹਾਰਾ ਕਾਇ ਪਾਪੁ ਕਮਾਈਐ ॥
సృ��కర� �ప�� ���న����, మన౦ ఏ �ప౦ ఎం�� ���?   
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ਸੁਿਕ�ਤੁ ਕੀਜੈ ਨਾਮੁ ਲੀਜੈ ਨਰਿਕ ਮੂਿਲ ਨ ਜਾਈਐ ॥
మనం మం� ప�� ��� మ�� ���� ���ం��, త��� మనం 
నరక�ధల� భ�ం���న అవసరం ఉండ�.    

ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਸਮਰਹੁ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਸਾਥੇ ॥
ఎల���� ��� ���� ���౦చ౦�; అ� ��త� �� వ��ం�.    

ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਿਮਟਿਹ ਦੋਖ ਕਮਾਤੇ ॥੧॥
ఓ �న�, ఎల���� ప��ద� స౦ఘ౦� ��� ���� ���౦చ౦�; అ� 
�యడం ��� గతం� ��న ��� ����యబడ��.|| 1||

ਵਲਵੰਚ ਕਿਰ ਉਦਰੁ ਭਰਿਹ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥
ఓ అ��� ����, �� �స��త�న ���ల ��� � ����� 
సం�����.                     

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਦੇ ਰਿਹਆ ਹਿਰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥
�ప�జ��న ��� �ప� ఒక��� �ప�� ఇ��� ఉ���.               

ਦਾਤਾਰੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਸੁਆਮੀ ਕਾਇ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੀਐ ॥
దయగల ��� ఎల���� క�కర౦గల��; మన మన�� �ం� ఆయన� 
ఎం�� �డ����?      

ਿਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗੇ ਭਜੁ ਿਨਸੰਗੇ ਕੁਲ ਸਮੂਹਾ ਤਾਰੀਐ ॥ 
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, ఏ ��త౦ స౦��౦చ�౦� ���� ���౦చ౦�; 
అ� �యడం ��� మన �త�ం వం��� ���� ���వ��.   

ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਦੇਵ ਮੁਿਨ ਜਨ ਭਗਤ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥    
స����, �ధ��, �వ�త�, ఋ�� మ�� భ��ల� �మం 
��త� మద��.           

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਭਜੀਐ ਪ�ਭੁ ਏਕੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥੨॥
�న� సమ�����, మనం ఎల���� ఏ�క సృ��కర� అ�న ���� ���ం��. 
|| 2||  

ਖੋਟੁ ਨ ਕੀਚਈ ਪ�ਭੁ ਪਰਖਣਹਾਰਾ ॥
��� �� అంద�� ����ప� �బ�� ���� ఆచ�ంచవ��.          
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ਕੂੜੁ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਦੜੇ ਜਨਮਿਹ ਸੰਸਾਰਾ ॥
అస����, ���� ఆచ�ం� �� ఈ �పపంచం� మ�� మ�� జ�������. 
 
ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਿਤਨੑੀ ਤਿਰਆ ਿਜਨੑੀ ਏਕੁ ਿਧਆਇਆ ॥ 
ఒ� ��� ��ం� ���ం�న �� ��త� �పపంచ ����ల స����� 
���.       

ਤਿਜ ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਅਿਨੰਦ ਿਨੰਦਾ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥
����, ����, ధ����ల� ��ం�, �� ��� ఆ�శ��� వ���.         

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਰਿਵਆ ਸੁਆਮੀ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥       
జల�, �శ��, ఆ�శ�ల���� �ం� ��న, అనంత�న, అర�ం �� 
�����,                                    

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਜਨ ਕੀ ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਧਾਰਾ ॥੩॥
ఆయన భ��ల� మద��; అత� �ష�ల�ష�న �� �� ఏ�క �వ���, అ� 
�న� సమ��ం��. || 3||      

ਪੇਖੁ ਹਿਰਚੰਦਉਰੜੀ ਅਸਿਥਰੁ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥
ఏ� �శ�తం �� ఆ�శం� ఒక ఊ�త�క నగరం� ఈ �పపం��� �డం�.  

ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਜੇਤੇ ਸੇ ਸੰਿਗ ਨ ਜਾਹੀ ॥
�య �క� ఆనం�� మర�నంతరం ఎవ��� క�� ఉండ�.            

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਸਾਥੀ ਸਦਾ ਤੇਰੈ ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਣ ਸਮਾਲੀਐ ॥
��� � �త� సహచ��; ఎల���� � హృదయం� ఆయన� 
�ం�ప���ం�       
      
ਹਿਰ ਏਕ ਿਬਨੁ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਭਾਉ ਦੁਤੀਆ ਜਾਲੀਐ ॥ 
��� ��ం� �శ�త�న �� ఇం�వ� ��, �బ�� ��� తప�, మనం 
ఇత�ల ��మ� ������.      

ਮੀਤੁ ਜੋਬਨੁ ਮਾਲੁ ਸਰਬਸੁ ਪ�ਭੁ ਏਕੁ ਕਿਰ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
��� ��త� � �����, �వ��, సంపద మ�� �ప�� అ� � 
మన��� ����ం�.    
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ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਵਡਭਾਿਗ ਪਾਈਐ ਸੂਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਹੀ ॥੪॥੪॥੧੩॥
�న� సమ��ం��, �ప� అదృష�ం ��� మనం ���� �గ����, మ�� 
అత�� �గ�ం�న �� �ం� మ�� సమ�ల�త� ������. || 4|| 4|| 
13||                        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� ఒక �శ�త ��� ఉ��� మ�� అత� సత� ��� �క� దయ ��� 
�గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੮
�� ఆ�, ఐదవ ���, �ర�న, ఎ��దవ లయ:        

ਕਮਲਾ ਭ�ਮ ਭੀਿਤ ਕਮਲਾ ਭ�ਮ ਭੀਿਤ ਹੇ ਤੀਖਣ ਮਦ ਿਬਪਰੀਿਤ ਹੇ ਅਵਧ ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ ॥
�య అ�� �భమ �క� �డ, అ��, �య �న�ల� మ�� ���� 
మధ� �భమ �క� �డ. �� శ��వంత�న వ�సనం మన��� �భ�� 
ప��ం��ం� మ�� ��తం వ�ర�ం అ��ం�.       

ਗਹਬਰ ਬਨ ਘੋਰ ਗਹਬਰ ਬਨ ਘੋਰ ਹੇ ਿਗ�ਹ ਮੂਸਤ ਮਨ ਚੋਰ ਹੇ ਿਦਨਕਰੋ ਅਨਿਦਨੁ ਖਾਤ ॥
ఈ �పపంచం భయంకర�న దట��న అడ�. ఈ భయంకర�న అడ��, ఒక 
వ��� �క� స�ంత మన�� అత�� �ంగ� �సం ���ం� మ�� సమయం 
అత� ���న ����� �రంతరం ������ం�. 

ਿਦਨ ਖਾਤ ਜਾਤ ਿਬਹਾਤ ਪ�ਭ ਿਬਨੁ ਿਮਲਹੁ ਪ�ਭ ਕਰੁਣਾ ਪਤੇ ॥
ఓ క�కర� గల��, భర�-���, దయ�� న�� �మ��� �గ�ం�� 
�యం�; ��� ���ంచ�ం�, గ�� ��� � ����� �ం������.         
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਅਨੇਕ ਬੀਤੇ ਿਪ�ਅ ਸੰਗ ਿਬਨੁ ਕਛੁ ਨਹ ਗਤੇ ॥
�� అ�క జన�� మ�� మర�ల �ం� ���; ��య�న ���� 
కల�క ��ం�, �� ర�ణ� �ంద��.

ਕੁਲ ਰੂਪ ਧੂਪ ਿਗਆਨਹੀਨੀ ਤੁਝ ਿਬਨਾ ਮੋਿਹ ਕਵਨ ਮਾਤ ॥
ఓ' � త��, �� ఉన�త ���క ��, అందం, ��� �� ఆ����క ��నం 
��ం� ఉ���; ఓ' � త��, ��� ��ం�, � ర��� ఇం�వ�?      

ਕਰ ਜੋਿੜ ਨਾਨਕੁ ਸਰਿਣ ਆਇਓ ਿਪ�ਅ ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਕਰਹੁ ਗਾਤ ॥੧॥
ఓ' � ��య�న సర�శ��మం��న ���, �నయం� �న� � 
అభ�ర���� వ���, దయ�� న�� ����ల �ం� ���� �యం�.

ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ ਹੇ ਓਹੁ ਿਬਛੁਰਤ ਮਨ ਤਨ ਖੀਨ ਹੇ ਕਤ ਜੀਵਨੁ ਿਪ�ਅ ਿਬਨੁ ਹੋਤ 
॥
�� �ం� బయట� వ��న �పవ�, ��� �ం� ���వడం వల� � 
మన�� మ�� శ�రం ���� బల�నం� ���; � ��య�న ��� 
�� ����� �� ఆ����క౦� ఎ� �బ��౦చగల�?

ਸਨਮੁਖ ਸਿਹ ਬਾਨ ਸਨਮੁਖ ਸਿਹ ਬਾਨ ਹੇ ਿਮ�ਗ ਅਰਪੇ ਮਨ ਤਨ ਪ�ਾਨ ਹੇ ਓਹੁ ਬੇਿਧਓ ਸਹਜ 
ਸਰੋਤ ॥
�ట�� ��� �క� ఓ��� ధ�� �న� త��త, ఒక �ంక �� �� 
ప�����ం� మ�� ఆ ధ�� �సం తన మన���, శ���� మ�� 
����� ��గం ���ం�.      

ਿਪ�ਅ ਪ�ੀਿਤ ਲਾਗੀ ਿਮਲੁ ਬੈਰਾਗੀ ਿਖਨੁ ਰਹਨੁ ਿਧ�ਗੁ ਤਨੁ ਿਤਸੁ ਿਬਨਾ ॥  
అ��, ఓ ��య�న ���, � �ద ��న� ��మ� �� �ం�పర��, 
న�� �� ఏకం ���ం�, � మన�� �పపంచం �ం� ���యబ�ం�; 
�� ��ం� ఒక� �ణం �� ��ం� శ�రం శ�ంచబ�ం�.     

ਪਲਕਾ ਨ ਲਾਗੈ ਿਪ�ਅ ਪ�ੇਮ ਪਾਗੈ ਿਚਤਵੰਿਤ ਅਨਿਦਨੁ ਪ�ਭ ਮਨਾ ॥
ఓ' � ��య�న ���, �� ఒక� �ణం �� ��ద���, మ�� � 
మన�� ఎల���� �మ��� ���ం��ం�ం�.

ਸ�ੀਰੰਗ ਰਾਤੇ ਨਾਮ ਮਾਤੇ ਭੈ ਭਰਮ ਦੁਤੀਆ ਸਗਲ ਖੋਤ ॥
��� ��మ� �౦���, �మం� �న�, � భ�ల�, స౦��ల�, 
ద�ంద����� �� �����.                                                                                                                                                                                       
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ਕਿਰ ਮਇਆ ਦਇਆ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ ਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਨਾਨਕ ਮਗਨ ਹੋਤ ॥੨॥
ఓ' అ���ట� ���ం� దయగల �వ�, � దయ మ�� క�ణ� 
�ప��ంచం�, త��� �� � ��మ� ������ అ� �న� ����.

ਅਲੀਅਲ ਗੁੰਜਾਤ ਅਲੀਅਲ ਗੁੰਜਾਤ ਹੇ ਮਕਰੰਦ ਰਸ ਬਾਸਨ ਮਾਤ ਹੇ ਪ�ੀਿਤ ਕਮਲ ਬੰਧਾਵਤ 
ਆਪ ॥   
��సన మ�� �� �క� ��� �ప�భ�ట�బ�న బం�� ���గ� 
��ల �పల ����� వర� �మర ��� ��� సంద� ����     

ਚਾਿਤ�ਕ ਿਚਤ ਿਪਆਸ ਚਾਿਤ�ਕ ਿਚਤ ਿਪਆਸ ਹੇ ਘਨ ਬੂੰਦ ਬਿਚਿਤ� ਮਿਨ ਆਸ ਹੇ ਅਲ ਪੀਵਤ 
ਿਬਨਸਤ ਤਾਪ ॥
వర�� ప� మన�� ��ల �ం� మం� వర�� �క�ల �సం 
ఆ�టప��ం�; వర�� �క�� ��గడం ��� ��త� �� ��వ�న 
�హం �ర�బ��ం�.   

ਤਾਪਾ ਿਬਨਾਸਨ ਦੂਖ ਨਾਸਨ ਿਮਲੁ ਪ�ੇਮੁ ਮਿਨ ਤਿਨ ਅਿਤ ਘਨਾ ॥
ఓ' �గ�తల� �శనం ���� మ�� �ః�ల� �ర�����, న�� 
�� ఏకం ���ం�, � మన��� మ�� శ�రం� � పట� �� ��వ�న 
��మ ఉం�.                          

ਸੁੰਦਰੁ ਚਤੁਰੁ ਸੁਜਾਨ ਸੁਆਮੀ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਨਾ ॥
ఓ' � అంద�న, ���న మ�� ��యబద��న ���, � ���ల� 
��� �� �వ�ంచవ��?    

ਗਿਹ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ਿਦ�ਸਿਟ ਧਾਰਤ ਿਮਟਤ ਪਾਪ ॥   
న�� � ర�ణ� ���� �మ� �క� సంపద� �� �ప��ం��. � 
కృప �క� ��� ఆ�ర��ంచబ�న వ��� త��� ������.        

ਨਾਨਕੁ ਜੰਪੈ ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਹਿਰ ਦਰਸੁ ਪੇਖਤ ਨਹ ਸੰਤਾਪ ॥੩॥
�న� ��ల �క� ���య� అ�న ���� �������, ఎవ� దృ�� 
�ః�ల� అ�భ�ంచ�.      

ਿਚਤਵਉ ਿਚਤ ਨਾਥ ਿਚਤਵਉ ਿਚਤ ਨਾਥ ਹੇ ਰਿਖ ਲੇਵਹੁ ਸਰਿਣ ਅਨਾਥ ਹੇ ਿਮਲੁ ਚਾਉ ਚਾਈਲੇ 
ਪ�ਾਨ ॥    
ఓ' � ���, �� �రంతరం � మన��� �మ��� ��త� 
���ం��ం��. దయ�� న��, �స���ల�, � ర�ణ� ఉంచం�; 
�� � దృ�� �సం �ప� ��క ఉం�.    
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ਸੁੰਦਰ ਤਨ ਿਧਆਨ ਸੁੰਦਰ ਤਨ ਿਧਆਨ ਹੇ ਮਨੁ ਲੁਬਧ ਗੋਪਾਲ ਿਗਆਨ ਹੇ ਜਾਿਚਕ ਜਨ ਰਾਖਤ 
ਮਾਨ ॥
ఓ' �శ����, �� � అంద�న ���� ���ం��; � మన�� � �వ� 
��న�న� అ��శగల�; �నయ౦ గల � �వ�ల �ర��� ��డ౦�.    

ਪ�ਭ ਮਾਨ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਿਬਦੀਰਨ ਸਗਲ ਇਛ ਪੁਜੰਤੀਆ ॥   
ఓ ���, �� �ర��� �ల���, �� �ః�ల� �శనం �యం� మ�� 
� దయ వల� �� ��కల�� �ర���.        

ਹਿਰ ਕੰਿਠ ਲਾਗੇ ਿਦਨ ਸਭਾਗੇ ਿਮਿਲ ਨਾਹ ਸੇਜ ਸੋਹੰਤੀਆ ॥
��� ర�ణ�� వ����, �� ��త� ��� మంగళకర�న�� 
�ర�� మ�� ���� క��న త��త �� మన��� అందం� 
�ర��.     

ਪ�ਭ ਿਦ�ਸਿਟ ਧਾਰੀ ਿਮਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ਸਗਲ ਕਲਮਲ ਭਏ ਹਾਨ ॥     
��� తన కృప� అ��గ�౦��� ఆయన� �గ�౦�, �� అ�� ��� 
����యబడ��.       

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੂਰਨ ਿਮਲੇ ਸ�ੀਧਰ ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ॥੪॥੧॥੧੪॥
� ఆశల�� �ర��య� �న� సమ��ం��; �� స���ల �� అ�న 
���� �గ�ం��. || 4|| 1|| 14||

ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� ఒక ��� ఉ���. ఆయన �� '�శ�తం'. అత� ��త� అంద�� 
సృ��కర� మ�� అ��-వ�కం� ఉ���. అత� భయం ��ం�, శ��త�ం 
��ం� ఉ���. అత� ఉ�� ���� �ం�న�. అత� జనన మర�ల 
చ���� అ���. అత� ��య �ప���� మ�� �� కృప ��� 
��త� �గ�ంచబడ��.    

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ఆ�, �ద� ���:         

ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਿਲ ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਪਿਹਲੇ ਕੇ ਿਲਖੇ ਟੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 
���ల� ��న ��, ���� �� �ద� ���� ��యబ���, ఇ� 
�ం�-�� �� �క� ���� ���:             

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:
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ਬਿਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਿਦਉਹਾੜੀ ਸਦ ਵਾਰ ॥     
�� ��మ� ఎప��� � ���� �ం����;      

ਿਜਿਨ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ॥੧॥
ఆ����క౦� �న�ల� �వ�తల వర� ఎ౦�క ��న ఆయన ఇ� 
�య��� సమయ౦ ����.
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ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:

ਜੇ ਸਉ ਚੰਦਾ ਉਗਵਿਹ ਸੂਰਜ ਚੜਿਹ ਹਜਾਰ ॥
వంద చం��� �� ��� ���� �పత����,

ਏਤੇ ਚਾਨਣ ਹੋਿਦਆਂ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥  
ఇంత ���� ��, ��� �ధన� ��ం� అ��నం �క� �క� ఇం� 
ఉం�ం�. 

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:

ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਨ ਚੇਤਨੀ ਮਿਨ ਆਪਣੈ ਸੁਚੇਤ ॥
ఓ' �న�, ���� ������� �� మ�� తమ� �� �� 
���న��� ��ం���.   

ਛੁਟੇ ਿਤਲ ਬੂਆੜ ਿਜਉ ਸੁੰਞੇ ਅੰਦਿਰ ਖੇਤ ॥     
అ� �లం� వ���యబ�న న�� ���ల �క�ల వ� అ�ం�త�న�.       

ਖੇਤੈ ਅੰਦਿਰ ਛੁਿਟਆ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਉ ਨਾਹ ॥
ఓ �న�, ఈ �ధం� ఒంట�� ������, �� ఒక ���� బ��� 
వంద�� మం� ���ల� క�� ఉన���� దయ�యం� క����� 
(అం�వల� �జ�న ��� ��)   

ਫਲੀਅਿਹ ਫੁਲੀਅਿਹ ਬਪੁੜੇ ਭੀ ਤਨ ਿਵਿਚ ਸੁਆਹ ॥੩॥
న�� ���ల �క�� �������� �� ��ద తప� మ�� �ం� ��. 
అ��, ��� �ధనల� ��ంచ� �� �సంపన�ం� ఉన�ప��� 
ఆ����కం� చ����.

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਆਪੀਨੑੈ ਆਪੁ ਸਾਿਜਓ ਆਪੀਨੑੈ ਰਿਚਓ ਨਾਉ ॥
��� �� తన� సృ��ం�����, మ�� అత� స�యం� తన ���� 
సృ��ం��.     
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ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਿਤ ਸਾਜੀਐ ਕਿਰ ਆਸਣੁ ਿਡਠੋ ਚਾਉ ॥
�ండవ��, అత� సృ��� ��ం�ం��; సృ��� �ప����, ఆయన 
��� ఆనందం� ప������.    

ਦਾਤਾ ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਤੂੰ ਤੁਿਸ ਦੇਵਿਹ ਕਰਿਹ ਪਸਾਉ ॥
ఓ ���, �� అ�� �వ�ల �క� �ప�జన�� మ�� సృ��కర�, 
మ�� � ఆనందం ���, �� ��� � కృప� అ��గ����.      

ਤੂੰ ਜਾਣੋਈ ਸਭਸੈ ਦੇ ਲੈਸਿਹ ਿਜੰਦੁ ਕਵਾਉ ॥
�� అంద�� ���న��; �� ����� ఇ��� మ�� �� �వలం 
�టల ��� ��� ������.    

ਕਿਰ ਆਸਣੁ ਿਡਠੋ ਚਾਉ ॥੧॥
సృ��� �గం�, �� ఆ �ట��� (�పపంచం) ఆస��� ������    

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:

ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਖੰਡ ਸਚੇ ਬ�ਹਮੰਡ ॥
ఓ సర�శ��మం��న ���, సత��న� (�త��) � ఖం��, మ�� 
సత�� � �శ��.   

ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਲੋਅ ਸਚੇ ਆਕਾਰ ॥    
సత��న� (�త��) � ���, మ�� సత��న� � సృ��.                    

ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਕਰਣੇ ਸਰਬ ਬੀਚਾਰ ॥
� ప�� మ�� � ఆ�చనల�� �జ�.   

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਅਮਰੁ ਸਚਾ ਦੀਬਾਣੁ ॥
�జ� � ఆ�శం, మ�� సత�ం � ���.                     

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਸਚਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥
�జ� � సంకల�ం �క� ఆ�శం, �జ� � ఆ�శం.   

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
�జ� � దయ, �జ� � బ�మ�� (� కృప� సం�తం).      
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ਸਚੇ ਤੁਧੁ ਆਖਿਹ ਲਖ ਕਰੋਿੜ ॥
�మ��� ���౦� ల���మ౦� �� �జ�.

ਸਚੈ ਸਿਭ ਤਾਿਣ ਸਚੈ ਸਿਭ ਜੋਿਰ ॥
�త�ం సృ��� � శ�� మద�� ఉం�ం�.        

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਿਸਫਿਤ ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ॥  
�జ� � ���, �జ� � ఆ�ధన.            

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਿਤ ਸਚੇ ਪਾਿਤਸਾਹ ॥
ఓ' �జ�న ��, �త��న� � సృ��.                

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਿਧਆਇਿਨ ਸਚੁ ॥
ఓ �న�, ��మ�ర�క భ��� స���� ���ం��� సత�వం�� అ��� 
(���� ��నం అ���) 

ਜੋ ਮਿਰ ਜੰਮੇ ਸੁ ਕਚੁ ਿਨਕਚੁ ॥੧॥
�� జనన మరణ చ�కం �ం� ���న� �� అబద�ం� ������� 
మ�� ���� ��నం ���.    

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                 

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥
ఆయన �ప�తనం �ప��, ఆయన మ�మ అంత �ప��.  

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਜਾ ਸਚੁ ਿਨਆਉ ॥
ఆయన �ప�తన� �ప��, ఆయన ��యం �� అం� �జ�న�.           

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਜਾ ਿਨਹਚਲ ਥਾਉ ॥
ఆయన ��సం వ� �శ�త�న ఆయన �ప�తనం �ప��.

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਜਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥
ఆయన �ప�తన౦ �ప��, మన ��ర�న� ఆయన� ���.           

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਬੁਝੈ ਸਿਭ ਭਾਉ ॥
ఆయన మన �����ల���� అర�౦ ���న���� ఆయన మ�మ �� 
�ప��.       
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ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਜਾ ਪੁਿਛ ਨ ਦਾਿਤ ॥
ఆయన �ప�తన౦ �ప��, అడగ�౦�� అ�� ఇ����.

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਜਾ ਆਪੇ ਆਿਪ ॥
�ప�� అత� మ�మ, ఎం�కం� అత� స�యం� అ���� ఉం��.                  

ਨਾਨਕ ਕਾਰ ਨ ਕਥਨੀ ਜਾਇ ॥
ఓ' �న�, అత� చర�ల� వ��ంచ��.       

ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ ਰਜਾਇ ॥੨॥   
అత� ఏ� ���, �� ఏ� ���, అం� తన స�ంత సంకల�ం ��� 
జ���ం�. || 2||         

ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:    

ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ ਸਚੇ ਕਾ ਿਵਿਚ ਵਾਸੁ ॥
ఈ �పపంచం �త� ��� ��సం మ�� అత� ��� �వ����.  

ਇਕਨੑਾ ਹੁਕਿਮ ਸਮਾਇ ਲਏ ਇਕਨੑਾ ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਿਵਣਾਸੁ ॥
ఆయన ఆజ� వలన �ంద� ఆయన� ��న�, �ంద� ఆయన ఆజ�వలన 
�శన��ం��.      

ਇਕਨੑਾ ਭਾਣੈ ਕਿਢ ਲਏ ਇਕਨੑਾ ਮਾਇਆ ਿਵਿਚ ਿਨਵਾਸੁ ॥
�ంద�, ఆయన సంకల�ం �క� ఆనందం ���, �పపంచ అ�బం�ల �ం� 
ర�ంచబడ��, మ��ంద� ��� �న� ఉం�� ����. 

ਏਵ ਿਭ ਆਿਖ ਨ ਜਾਪਈ ਿਜ ਿਕਸੈ ਆਣੇ ਰਾਿਸ ॥
�పపంచ అ�బం�ల �ం� ఎవ� ర�ంచబడ�� ఎవ� �ప���.  

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਕਉ ਆਿਪ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੩॥
ఓ �న�, �� అ�చ�� ఈ రహస�ం ��ం� ����ం��, అత� 
�వ��నం� ���దయం �ం��.

ਪਉੜੀ ॥
��:

SikhBookClub.com 2283 



ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ ਿਲਿਖ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਿਲਆ ॥  
ఓ �న�, ఆత�ల� సృ��ం�న త��త, ��� �� ప�ల వృ��ం�ల� 
న�� �య��� �� ����ప�� �య�ం��.    

ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਿਚ ਿਨਬੜੈ ਚੁਿਣ ਵਿਖ ਕਢੇ ਜਜਮਾਿਲਆ ॥
అక�డ, మ���ల� �వలం సత�� మ�� �జం ఆ�రం� ��త� ��� 
ఇవ�బ��ం�; అస��� (����) స��ల �ం� ���యబడ��.  

ਥਾਉ ਨ ਪਾਇਿਨ ਕੂਿੜਆਰ ਮੁਹ ਕਾਲ�੍ਹੈ ਦੋਜਿਕ ਚਾਿਲਆ ॥
అబ��� ��� ఆ��న౦� ఉ౦డ�, �� ఎ౦� అవ�న౦� 
�ధపడ��� త���యబడ��.     

ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਰਤੇ ਸੇ ਿਜਿਣ ਗਏ ਹਾਿਰ ਗਏ ਿਸ ਠਗਣ ਵਾਿਲਆ ॥
� �మ ��మ� �ం�న �� ఇక�� �ం� ��త�� �ళ��, ���� 
�� �� ��త ఆట� �����.      

ਿਲਿਖ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਿਲਆ ॥੨॥
ఓ ���, �న�ల ప�ల వృ��ం�ల� న�� �య��� �� 
��మ౦��న ���� ప�� �య�౦��.         

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:

ਿਵਸਮਾਦੁ ਨਾਦ ਿਵਸਮਾਦੁ ਵੇਦ ॥
అ��త�న అ�క ధ�� �ప���, అ��త�న� �ద��నం. 

ਿਵਸਮਾਦੁ ਜੀਅ ਿਵਸਮਾਦੁ ਭੇਦ ॥   
అ��త�న� ���, అ��త�న� ���.               

ਿਵਸਮਾਦੁ ਰੂਪ ਿਵਸਮਾਦੁ ਰੰਗ ॥
అ��త�న� ���, అ��త�న� రం��.

ਿਵਸਮਾਦੁ ਨਾਗੇ ਿਫਰਿਹ ਜੰਤ ॥
నగ�ం� ����న� అ�క ��ల� ���, �� ఆశ�ర������.   
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Page 464

ਿਵਸਮਾਦੁ ਪਉਣੁ ਿਵਸਮਾਦੁ ਪਾਣੀ ॥
ఎక�� �� ���ంద�, ఎక�� �� �పవ���ంద� �� ఆశ�ర������,     

ਿਵਸਮਾਦੁ ਅਗਨੀ ਖੇਡਿਹ ਿਵਡਾਣੀ ॥
మంట� తన స�ంత ఆశ�ర�కర�న �ట�ల� ఎ� �పద������� ఆశ�ర�ం� 
ఉం�.     

ਿਵਸਮਾਦੁ ਧਰਤੀ ਿਵਸਮਾਦੁ ਖਾਣੀ ॥    
అ�� �వ వన�ల �ం� ��ల� �ల��� ఈ ��� �� �� అ��తం� 
ఆశ�ర������.         

ਿਵਸਮਾਦੁ ਸਾਿਦ ਲਗਿਹ ਪਰਾਣੀ ॥
� బ�మ�ల ఆనందం� �న�� ఇ� �మగ�ం �వడం ఆశ�ర�ం� ఉం�. 

ਿਵਸਮਾਦੁ ਸੰਜੋਗੁ ਿਵਸਮਾਦੁ ਿਵਜੋਗੁ ॥
�పజ� ఐక�ం� ��ం� ��� ఉం� �ప��య ఆశ�ర�కర�న�      
  
ਿਵਸਮਾਦੁ ਭੁਖ ਿਵਸਮਾਦੁ ਭੋਗੁ ॥
ఓ ���, ఎక�� �� ఆక� ఉంద� నమ�డం కష�ం మ�� ఇతర 
�ప��ల�, �ష�� �ష�లం� ఆ���ంచబ�����.      

ਿਵਸਮਾਦੁ ਿਸਫਿਤ ਿਵਸਮਾਦੁ ਸਾਲਾਹ ॥   
ఎక�� సృ��కర�� ���౦చడ౦, �పశం�౦చడ౦ జ���ం�,     

ਿਵਸਮਾਦੁ ਉਝੜ ਿਵਸਮਾਦੁ ਰਾਹ ॥
ఎక�� అరణ�ం ఉం� మ�� ఇతర �ప��ల�, చక�� ��న ���� 
ఉ���. �� ఈ అ��త�న �ట��� �డటం ఆశ�ర�కరం� ఉం�.       

ਿਵਸਮਾਦੁ ਨੇੜੈ ਿਵਸਮਾਦੁ ਦੂਿਰ ॥
�� దగ�ర� ఉ��ర� ఎవ� ��� ఆశ�ర�ం� ఉం�ం�; మ�క� �� �� 
�రం� ఉ��ర� ����,      

ਿਵਸਮਾਦੁ ਦੇਖੈ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਿਰ ॥
ఇత�� �మ��� �� పక�న ���� (�ప��� �ప�������).     
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ਵੇਿਖ ਿਵਡਾਣੁ ਰਿਹਆ ਿਵਸਮਾਦੁ ॥      
ఈ అ���ల� ��, �� ఆశ�ర������.        

ਨਾਨਕ ਬੁਝਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ॥੧॥          
ఓ �న�, � ఈ ఆశ�ర�కర�న అ���ల� అర�ం ���న� �� ప��ర� 
��� ఆ�ర��ంచబడ��.              

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ��� ���:

ਕੁਦਰਿਤ ਿਦਸੈ ਕੁਦਰਿਤ ਸੁਣੀਐ ਕੁਦਰਿਤ ਭਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥
ఏ� ���, �పకృ�� ఏ� ��� � శ�� ఆశ�ర�కర�న�. �ం� �క� ��ంశం 
అ�న � �క� �రవ�య�న భయం అం� � �టక�. 

ਕੁਦਰਿਤ ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਕੁਦਰਿਤ ਸਰਬ ਆਕਾਰੁ ॥
ఇ� � శ��, ఇ� �ంద� �పపం�ల�, ఆ�శం� మ�� �శ�ం �క� అ�� 
��ల� �పద��ంచబ��ం�.           

ਕੁਦਰਿਤ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਤੇਬਾ ਕੁਦਰਿਤ ਸਰਬ ਵੀਚਾਰੁ ॥
� శ�� వల� ���, ����, ���� �స���, ��� వ�క��న ఆ�చన� 
�ధ�మ���.                      

ਕੁਦਰਿਤ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪੈਨੑਣੁ ਕੁਦਰਿਤ ਸਰਬ ਿਪਆਰੁ ॥
ఇ� � అంత��న శ��, ఇ� �నడం, �గడం, ���� ధ�ంచడం మ�� 
��ల� ��మ �వన �క� దృ��షయం ��క ప����ం�.     

ਕੁਦਰਿਤ ਜਾਤੀ ਿਜਨਸੀ ਰੰਗੀ ਕੁਦਰਿਤ ਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥    
� శ�� ��� అ�� ర�ల మ�� రం�ల ��� వ���; � శ�� ���, 
�పపంచ ��� ఉ���.      

ਕੁਦਰਿਤ ਨੇਕੀਆ ਕੁਦਰਿਤ ਬਦੀਆ ਕੁਦਰਿਤ ਮਾਨੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥      
� శ�� మ�� సంకల�ం �ప�రం అ�� స����, ���, �ర�� మ�� 
అ�ర�� �� జ������.        

ਕੁਦਰਿਤ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਕੁਦਰਿਤ ਧਰਤੀ ਖਾਕੁ ॥
� శ�� �� ���, �� మ�� మంట� ఉ��� ఉ���; � శ�� �� 
మ�� �� ��� ఉ��� ఉ���.  
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ਸਭ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਿਤ ਤੂੰ ਕਾਿਦਰੁ ਕਰਤਾ ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕੁ ॥
ఓ ���, �ప�� � శ��� ఉం�ం�, �� అంద�క�� శ��వంత�న 
సృ��కర�. � �� ప��త�న�.       

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਿਰ ਵੇਖੈ ਵਰਤੈ ਤਾਕੋ ਤਾਕੁ ॥੨॥
ఓ �న�, తన ఆజ� �ప�రం సృ��� అత� ఆద���� మ�� �ప��� 
తనంతట ��� �పవ�����.     

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਆਪੀਨੑੈ ਭੋਗ ਭੋਿਗ ਕੈ ਹੋਇ ਭਸਮਿੜ ਭਉਰੁ ਿਸਧਾਇਆ ॥
��తం�� �ధ�, ఆనం�ల ��� ��ం�న త��త, మ�� శ�రం �� 
�ప�� త��, ఆత� ��ష����ం�.        

ਵਡਾ ਹੋਆ ਦੁਨੀਦਾਰੁ ਗਿਲ ਸੰਗਲੁ ਘਿਤ ਚਲਾਇਆ ॥
�కవ�వ���� ������న ఒక వ��� మర�౦�న���, ఆయన 
��మ౦��న ����ప� ��య����� న��౦��.

ਅਗੈ ਕਰਣੀ ਕੀਰਿਤ ਵਾਚੀਐ ਬਿਹ ਲੇਖਾ ਕਿਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥
అక�డ, అత� మం� మ�� �� ప�ల �క� �� ��ంచబ��ం� 
మ�� అత�� �వ�ంచబ��ం�.  

ਥਾਉ ਨ ਹੋਵੀ ਪਉਦੀਈ ਹੁਿਣ ਸੁਣੀਐ ਿਕਆ ਰੂਆਇਆ ॥
�� ప�� మం� ప�లకం� ఎ��వ� ఉం�, అత�� క�న�న �� 
��ంచబ��ం�. అత� �చ��� స�లం క��నబడ�� మ�� అత� 
�ధ ఏ��ల� ఎవ� �న�.   

ਮਿਨ ਅੰਧੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥
అ��నం �రణం�, అత� �నవ జన��� వ�ర�ం� వృ� ���.        

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:

ਭੈ ਿਵਿਚ ਪਵਣੁ ਵਹੈ ਸਦਵਾਉ ॥
��� పట� �రవ�పద�న భయ౦� �� �శ�త౦� ���� ఉ౦��.       
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ਭੈ ਿਵਿਚ ਚਲਿਹ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥
��� �జ��న భయ౦� (�త�౦ ��౦ద) ��� న�� �పవ����.  

ਭੈ ਿਵਿਚ ਅਗਿਨ ਕਢੈ ਵੇਗਾਿਰ ॥
��� పట� �రవ�పద�న భయ౦� అ�� ���ం�న ప�ల� �యడ౦.         

ਭੈ ਿਵਿਚ ਧਰਤੀ ਦਬੀ ਭਾਿਰ ॥
��� పట� భ���ర�క�న భయ౦� �� సృ�� ���� ���౦�. 

ਭੈ ਿਵਿਚ ਇੰਦੁ ਿਫਰੈ ਿਸਰ ਭਾਿਰ ॥
భగవం�� పట� భ���ర�క�న భయం� (అత� ఆ�న��) �ఘ�పం� 
వర��వత అ�న ఇం�ద�� తల��ం��� ����ం�, అ� �� తల� 
న���న���.          

ਭੈ ਿਵਿਚ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਦੁਆਰੁ ॥
��� భయ౦� ధర�����ప� ఆయన ఇ౦� �౦� �లబ� ఉ���. 

ਭੈ ਿਵਿਚ ਸੂਰਜੁ ਭੈ ਿਵਿਚ ਚੰਦੁ ॥
ఆయన ఆజ� �ప�రం ���� �ప����� మ�� చం��� �ప��ం����.     

ਕੋਹ ਕਰੋੜੀ ਚਲਤ ਨ ਅੰਤੁ ॥
�� ల�ల ���, అం��� �ధం� �ప�����.                

ਭੈ ਿਵਿਚ ਿਸਧ ਬੁਧ ਸੁਰ ਨਾਥ ॥  
��� పట� �రవ�పద�న భయం� (ఆయన ఆ���గత) ����, ����, 
�వత�, ��� �����.       

ਭੈ ਿਵਿਚ ਆਡਾਣੇ ਆਕਾਸ ॥
ఆ�శం �� �ద �స��ం� ఉంద� ఆయన �జ��న భయం� ఉం�           

ਭੈ ਿਵਿਚ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥
��� �త�ం�, ��� మ�� అత�ంత శ��వంత�న ��� ఉ���.                  

ਭੈ ਿਵਿਚ ਆਵਿਹ ਜਾਵਿਹ ਪੂਰ ॥
ఆయన �రవ�పద�న భయ౦�, అ�క మ౦� �న��, ��� జ��౦� 
మర����.           
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ਸਗਿਲਆ ਭਉ ਿਲਿਖਆ ਿਸਿਰ ਲੇਖੁ ॥
�త�ం సృ�� ఆయన �జ� భయం (ఆ�శం) �ంద ప����ం�.              

ਨਾਨਕ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕੁ ॥੧॥
ఓ �న�, �శ�త�న మ�� �పం �� ��� ��త� ఎ�వం� భయం 
��ం� ఉం��.  

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:

ਨਾਨਕ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਹੋਿਰ ਕੇਤੇ ਰਾਮ ਰਵਾਲ ॥    
ఓ �న�, అప��త�న ��� ��త�, �ర���; ఆయన ఎ�ట అ�క 
ఇతర �వత� అల��న��.        

ਕੇਤੀਆ ਕੰਨੑ ਕਹਾਣੀਆ ਕੇਤੇ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥  
కృ��� ��ం� �� కథ� ఉ���, �� మం� ��ల� 
�ప��ం������.     

ਕੇਤੇ ਨਚਿਹ ਮੰਗਤੇ ਿਗਿੜ ਮੁਿੜ ਪੂਰਿਹ ਤਾਲ ॥
�� మం� �చ���� నృత�ం ���, �డ� �క� �� ��� �����.                       

ਬਾਜਾਰੀ ਬਾਜਾਰ ਮਿਹ ਆਇ ਕਢਿਹ ਬਾਜਾਰ ॥
�ం���� ���� � తమ ������ �పద�����, త��� �భమ� 
సృ�����.  

ਗਾਵਿਹ ਰਾਜੇ ਰਾਣੀਆ ਬੋਲਿਹ ਆਲ ਪਤਾਲ ॥
�� ��� మ�� ��ల ��ం� ��� మ�� అసంబద��న 
కథల� �వ����.

ਲਖ ਟਿਕਆ ਕੇ ਮੁੰਦੜੇ ਲਖ ਟਿਕਆ ਕੇ ਹਾਰ ॥
�� ఖ��న ���ం�� మ�� ���� ల� ధ����.          

ਿਜਤੁ ਤਿਨ ਪਾਈਅਿਹ ਨਾਨਕਾ ਸੇ ਤਨ ਹੋਵਿਹ ਛਾਰ ॥
ఓ �న�, ఆభర�� ధ�ం� శ��� �వ�� ��ద� క�����.
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ਿਗਆਨੁ ਨ ਗਲੀਈ ਢੂਢੀਐ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥ 
��క ����� �వలం �టల ��� �ంద��. ��క ����� ఎ� �ం�� 
�వ�ంచడం ఉ��నమలడం అంత కష�ం.        

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਹੋਰ ਿਹਕਮਿਤ ਹੁਕਮੁ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥      
ఆయన కృప� మన� ఆ�ర��౦చబ�న��� ��త� మన౦ ��క ����� 
�౦��౦; ఇతర �పయ��ల��, ఆజ�� ��శ� ������.         

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਨਦਿਰ ਕਰਿਹ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਨਦਰੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥
ఓ' ���, �� � కృప �క� ��� ��ం�న��� ��త�, � కృప 
��� సత� ���� క����.     

ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਹੁਤੇ ਜਨਮ ਭਰੰਿਮਆ ਤਾ ਸਿਤਗੁਿਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥    
ఈ ఆత� అ�క జన�ల� ���� ఉం�ం�, సత� ��� అత�� �వ�క�ం 
ఉచ��ం� వర�.            

ਸਿਤਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ ਸਿਭ ਸੁਿਣਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ ॥
ఓ' �పజలంద� ��గత�� �నం�, సత� ��� అంత �ప� �ప�జ�� 
ఇం�వ� ��.   

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਿਜਨੑੀ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥
తమ ఆత�అహం���� �పల�౦�, సత� ���� క��న త��త, �� ���� 
�గ�౦��.           
 

ਿਜਿਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੪॥  
సత� ��� ��త� �త� ��� అవ�హన� �ల�����.        

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:      

SikhBookClub.com 2290 



ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਗੋਪੀਆ ਪਹਰ ਕੰਨੑ ਗੋਪਾਲ ॥
ఈ �పపంచం ��� �టకం �ం��, ��� ఘ�య� (24 ���ల 
�లవ�వ�) ��క� �� �ల ప���� ఉం�ం� మ�� అ�� �య�� 
(�� గంటల �లవ�వ�) కృష� �� ఉం��.        

ਗਹਣੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਅਵਤਾਰ ॥
ఈ �క�టకం� ��, ��, అ�� ��క� ధ�ం� ఆభర�ల వం��. ���� 
మ�� చం��� �ం� అవ��ల వం���.   

ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਵਰਤਿਣ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥
�త�ం �� అవసర�న వన�ల� అం���ం�, మ�� ఈ �ట��� 
�పద��ంచ��� అవసర�న సరఫ�� ��పం�క ����.       

ਨਾਨਕ ਮੁਸੈ ਿਗਆਨ ਿਵਹੂਣੀ ਖਾਇ ਗਇਆ ਜਮਕਾਲੁ ॥੧॥
(ఈ �క�భమల �టకం�) ఓ' �న�, �వ��నం ��ం�, �త�ం �న��� 
�� ���� �త �స�ంచబ� �ంగబ��ం�.  

ਮਃ ੧ ॥  
��కం, �ద� ���:               

ਵਾਇਿਨ ਚੇਲੇ ਨਚਿਨ ਗੁਰ ॥
ఈ �పదర�నల� �పద��ం�ట���, ���� సం���� �����, మ�� 
���� నృత�ం ���.

ਪੈਰ ਹਲਾਇਿਨ ਫੇਰਿਨੑ ਿਸਰ ॥
నృత�ం ��ట��� �� తమ ��ల ��� త���ం� �� తలల ��� 
�����.         

ਉਿਡ ਉਿਡ ਰਾਵਾ ਝਾਟੈ ਪਾਇ ॥
నృత�ం ��ట��� �� తమ ��ల ��� త���ం� �� తలల ��� 
�����.         

ਵੇਖੈ ਲੋਕੁ ਹਸੈ ਘਿਰ ਜਾਇ ॥
��� ���, �పజ� న���� మ�� త��త �ళ� ఇం�� �ళ��.

ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਿਣ ਪੂਰਿਹ ਤਾਲ ॥
�� ��� �సం (�� �వ��� �సం) �డమ�� ���� ఉం��.         
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ਆਪੁ ਪਛਾੜਿਹ ਧਰਤੀ ਨਾਿਲ ॥ 
�� తమ� �� �ల� ������ం��.      

ਗਾਵਿਨ ਗੋਪੀਆ ਗਾਵਿਨ ਕਾਨੑ ॥
�� తమ� �� �ల� ������ం��.            

ਗਾਵਿਨ ਸੀਤਾ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ॥
�� �త, �మ, మ�� ఇతర ��ల �షం� �డ��.          

ਿਨਰਭਉ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥
��� �ర�య�న�� మ�� �పం����; ఆయన �� �జం.                 

ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥
�త�ం �శ�ం అత� సృ��.     

ਸੇਵਕ ਸੇਵਿਹ ਕਰਿਮ ਚੜਾਉ ॥
ఆ భ��� ��త� ఆయన� ��మ�ర�క భ��� ���ం��ం��, ఆయన 
కృప ��� �� అ�క ఉ��హం� ఉం��.     

ਿਭੰਨੀ ਰੈਿਣ ਿਜਨੑਾ ਮਿਨ ਚਾਉ ॥
��, ���� సం�ష���ల� ��వ�న ��క ఎవ� మన��� అ�� 
ఉం�ం�; �� ��తం ��క ఆనందం� అలంక�ంచబ��ం�.   

ਿਸਖੀ ਿਸਿਖਆ ਗੁਰ ਵੀਚਾਿਰ ॥
���� ��ం� ఆ����, ఈ �ధన� ����న� ��; 

ਨਦਰੀ ਕਰਿਮ ਲਘਾਏ ਪਾਿਰ ॥
��� తన కృప� అ��గ���, �� ����ల ��పం�క స����� 
�ట��� స�యపడ��.       

ਕੋਲੂ ਚਰਖਾ ਚਕੀ ਚਕੁ ॥
�� �ష�, ��� చ�కం, ��ం�ం� ���, �మ�� చ�కం,

ਥਲ ਵਾਰੋਲੇ ਬਹੁਤੁ ਅਨੰਤੁ ॥
ఎ��� అ�క, �క��న�� ����� ఉ���.                                                                                                                                          

ਲਾਟੂ ਮਾਧਾਣੀਆ ਅਨਗਾਹ ॥
����ం� ���, చ��ం� ����, ��ష��,    
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ਪੰਖੀ ਭਉਦੀਆ ਲੈਿਨ ਨ ਸਾਹ ॥
ప�ల ఊ�� ఆడ� ���ల�,   

ਸੂਐ ਚਾਿੜ ਭਵਾਈਅਿਹ ਜੰਤ ॥
మ�� ��ం��� �ద ��� �ం�డం� ���� ఉం��,     

ਨਾਨਕ ਭਉਿਦਆ ਗਣਤ ਨ ਅੰਤ ॥
ఓ �న�, వ���ల సంఖ� మ�� �న�ల సంఖ�� ప��� ��, �� 
�� �� ��� �������.      

ਬੰਧਨ ਬੰਿਧ ਭਵਾਏ ਸੋਇ ॥
�య బం�ల� ఉన� ��� బం�ం�, ��� ��� ��� �����.      

ਪਇਐ ਿਕਰਿਤ ਨਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
�ప� ఒక�� �� గత ప�ల ఆ�రం� �� ��� బ�� ప��������.   

ਨਿਚ ਨਿਚ ਹਸਿਹ ਚਲਿਹ ਸੇ ਰੋਇ ॥
తమ ��తమం� ప���� �� తమ అం�మ ��ష�మణ� ఏ����.      

ਉਿਡ ਨ ਜਾਹੀ ਿਸਧ ਨ ਹੋਿਹ ॥
�� ఉన�త ఆ����క ���� ��ంచ��, �� ��పం�క వ�వ���� ������ 
��ంచ��.         

ਨਚਣੁ ਕੁਦਣੁ ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥
�� నృత�ం మ�� ��� �కడం �ం� మన�� �క� ��దం ��త�.  

ਨਾਨਕ ਿਜਨੑ ਮਿਨ ਭਉ ਿਤਨੑਾ ਮਿਨ ਭਾਉ ॥੨॥
ఓ �న�, �� ��త� ��� పట� �రవ�య�న భ��� క�� ఉన� �� 
మన��� ��� పట� ��మ� క�� ఉం��.    

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਨਾਇ ਲਇਐ ਨਰਿਕ ਨ ਜਾਈਐ ॥
ఓ ���, � �మ� �పం���, ��మ�ర�క భ��� �మ��� స��ం��ం� 
అ��� �� అ�� �ధల �ం� త��ం��� �౦�� వ౦� ��� మన౦ 
త��౦��౦��.
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ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿਤਸ ਦਾ ਦੇ ਖਾਜੈ ਆਿਖ ਗਵਾਈਐ ॥
ఆత� మ�� శ�రం అ�� అత�� �ం�న�; మన� �వ��� ఇవ�మ� 
ఆయన� అడగడం వ�ర��.     

ਜੇ ਲੋੜਿਹ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਕਿਰ ਪੁੰਨਹੁ ਨੀਚੁ ਸਦਾਈਐ ॥
�� � సం�మం �సం ఆ�టప��, అ��� మం� ప�ల� �యం� 
మ�� �నయం� ఉండం�.   

ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ ਜਰੁ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀ ਆਈਐ ॥
ఒక శ��వంత�న వ��� వృ��ప� ���ల� �రం� �ట���� 
�పయ��ం�నప���, వృ��ప�ం ��ధ ����� ���షం� వ��ం�. 

ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥੫॥
�ం�� �ర��ం�న ��సల� ఉప��ం�న��� ఈ �పపంచం� ఎవ� 
ఉండ��.   

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ��� ���:

ਮੁਸਲਮਾਨਾ ਿਸਫਿਤ ਸਰੀਅਿਤ ਪਿੜ ਪਿੜ ਕਰਿਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥
���ం� ఇ���� చ���� ����; �� ��� చ�� �ప��ం�ంచం�.         

ਬੰਦੇ ਸੇ ਿਜ ਪਵਿਹ ਿਵਿਚ ਬੰਦੀ ਵੇਖਣ ਕਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥
�� �ప�ర౦, ��� దర���� �డ��� ఇ���య చ���� ఖ��త౦� 
అ�స�౦��� ��త� ��� �వ��.     

ਿਹੰਦੂ ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਿਨ ਦਰਸਿਨ ਰੂਿਪ ਅਪਾਰੁ ॥
�ం��� తమ �ఖ�ల ��� �పశంస�య�న, అంద�న మ�� 
అప��త�న ���� �పశం��� ఉం��.   

ਤੀਰਿਥ ਨਾਵਿਹ ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਅਗਰ ਵਾਸੁ ਬਹਕਾਰੁ ॥
�� ప��త �ర�మం��ల వద� ��నం ����, ���ల సమర�ణ� ����, 
మ�� ��గ�ల �ం� �పం ����.        

ਜੋਗੀ ਸੁੰਿਨ ਿਧਆਵਿਨੑ ਜੇਤੇ ਅਲਖ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥
��� �శ� �న�త ��ం� మ�� సృ��కర� ��� అల� (అర�ం ���) 
అ� ఆ�����
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ਸੂਖਮ ਮੂਰਿਤ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨ ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰੁ ॥
��ల �ప�రం, ��� అవ����, ��పం�క సంపద మ�� శ��ల� 
�ప��తం �� మ�� �త�ం �శ�ం అత� శ�రం �క� �పం వం��.

ਸਤੀਆ ਮਿਨ ਸੰਤੋਖੁ ਉਪਜੈ ਦੇਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਿਰ ॥
�తృత� ఆ�చన �తృత� �పజల మన��ల� సంతృ��� ���ం�. 

ਦੇ ਦੇ ਮੰਗਿਹ ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥
�� ��ర���త ఉ���ల� �తృ���� ఇ���, ఎం�కం� �� ఇ�� 
��కం� ��� ��� ఎ��వ �సం ���� అ����, మ�� �పపంచం 
�� ఇ��న ��� మ�మ ప���య� �� ఆ����.

ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਤੈ ਕੂਿੜਆਰਾ ਖਾਰਾਬਾ ਵੇਕਾਰ ॥
మ���, �ంగ�, వ�����, అబ��� �����, ������ మ�� 
���� ఉం��. 

ਇਿਕ ਹੋਦਾ ਖਾਇ ਚਲਿਹ ਐਥਾਊ ਿਤਨਾ ਿਭ ਕਾਈ ਕਾਰ ॥
�ప���ల� �య�టం ��� తమ గత ప�ల �క� �గ�తల� 
ఉప��ం�న త��త �పపంచం �ం� �� ��ల� బయ��రం�. 
��� ఎ�వం� ప���� ప�?   

ਜਿਲ ਥਿਲ ਜੀਆ ਪੁਰੀਆ ਲੋਆ ਆਕਾਰਾ ਆਕਾਰ ॥
��ధ �పపం�� మ�� అంత��ల�, ��� మ�� ��� అ�క 
ర�ల ��� �వ������.      

ਓਇ ਿਜ ਆਖਿਹ ਸੁ ਤੂੰਹੈ ਜਾਣਿਹ ਿਤਨਾ ਿਭ ਤੇਰੀ ਸਾਰ ॥
ఓ ���, ఆ ��� ఏ� అ��� �� ��త� ���. �� �� 
�వ��� �సం �� ఆ�రపడ��.   

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਭੁਖ ਸਾਲਾਹਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥
ఓ' �న�, భ��� ఎల���� ���� ���ం��ల� ��క� క�� ఉం�� 
మ�� �శ�త �మం �� ఏ�క మద��.           

ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਣਵੰਿਤਆ ਪਾ ਛਾਰੁ ॥੧॥
�� ఎల���� �శ�త�న ఆనందం� ����� మ�� �����ల� �� 
�నయం� ఉం��.         
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ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               

ਿਮਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ ਪੇੜੈ ਪਈ ਕੁਿਮ�੍ਹਆਰ ॥
ఒక ���ం అవ���, �మ�� చ�కం� మ��� �����.   

ਘਿੜ ਭਾਂਡੇ ਇਟਾ ਕੀਆ ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥
�ండ� మ�� ఇ�క� �� �ం� ��ం�ంచబ���, మ�� ఇ� 
బ��� ���వడం� అ� ఏ���ం�.  

ਜਿਲ ਜਿਲ ਰੋਵੈ ਬਪੁੜੀ ਝਿੜ ਝਿੜ ਪਵਿਹ ਅੰਿਗਆਰ ॥    
బ��� ���ట���, ఈ మ�� (���ం అవ���) నరకం� మం��న��� 
ప����ం�.           

ਨਾਨਕ ਿਜਿਨ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥
సృ��� �రణ�న సృ��కర� ఓ �న�; పర���� �� నర��� ఎవ� ���� 
ఒంట�� ���. (నర��� �� స����� �ళ�డం అవ��ల� �ర�� 
పద��� ఆ�రప� ఉండ�).      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥
సత� ��� �ధనల� ��ంచ�ం�, ఎవ� ���� �గ�ంచ��, అ��, 
సత� ��� �ధనల� ��ంచ�ం�, ఎవ� ���� �గ�ంచ��.   

ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਿਚ ਆਪੁ ਰਿਖਓਨੁ ਕਿਰ ਪਰਗਟੁ ਆਿਖ ਸੁਣਾਇਆ ॥    
ఆయన సత����� తన� �� �ప���ం�����; తన� �� 
బ�ర�తం ���, అత� ��� బ�రంగం� �పక����.              

ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ ਿਜਿਨ ਿਵਚਹੁ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
సత����� క��న త��త, �కసంపద మ�� శ��� అ�బం��� 
బ�ష��ం� వ��� �శ�తం� ���� అ���.      

ਉਤਮੁ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਹੈ ਿਜਿਨ ਸਚੇ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥੬॥
ఈ ఆ�చన �� �ప��, తన మన��� ���� జత��న ��, �పపం��� 
����� ఇ�� వ���� �గ�ం��.           
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               

ਹਉ ਿਵਿਚ ਆਇਆ ਹਉ ਿਵਿਚ ਗਇਆ ॥      
అహం� (తన� �� ��� �ం� ��� ��ం� ���) ఒక వ��� 
�పపంచం�� వ���, మ�� అహం�, అత� ఈ �పపంచం �ం� 
��ష�����.          

ਹਉ ਿਵਿਚ ਜੰਿਮਆ ਹਉ ਿਵਿਚ ਮੁਆ ॥
అహం� ఒక� జ�����, అహం�� ఒక� మర����.

ਹਉ ਿਵਿਚ ਿਦਤਾ ਹਉ ਿਵਿਚ ਲਇਆ ॥ 
అహం (�ప��క ���ం�) �ర��ంచ���, ఒక� ��� ���� మ�� 
��� అం�క����.           

ਹਉ ਿਵਿਚ ਖਿਟਆ ਹਉ ਿਵਿਚ ਗਇਆ ॥
అహం� ఒక� సం�����, మ�� అహం� ఒక� ఓ����.

ਹਉ ਿਵਿਚ ਸਿਚਆਰੁ ਕੂਿੜਆਰੁ ॥
అహం� ఒక� సత�వం�� అ��� �� అబద�ం అ���.        

ਹਉ ਿਵਿਚ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵੀਚਾਰੁ ॥
అహం� �ప��త�న, ఉ�త��న ప�ల ��ం� �ప��ం���ం�.         

ਹਉ ਿਵਿਚ ਨਰਿਕ ਸੁਰਿਗ ਅਵਤਾਰੁ ॥
అహం �రణం�� ������ ఒక� అ�� �క��ల� ఉం�� మ�� ఇతర 
సమ��� ���ల� �ధప���.     

ਹਉ ਿਵਿਚ ਹਸੈ ਹਉ ਿਵਿਚ ਰੋਵੈ ॥
అహం� ఒక� సం�షం� �����, మ�� అహం� ఒక� �ల������. 

ਹਉ ਿਵਿਚ ਭਰੀਐ ਹਉ ਿਵਿਚ ਧੋਵੈ ॥
అహం� ������ ఒక� మన�� ����ల ���� �ం� ఉం�ం�, 
మ�� ఇతర సమ��� ఈ ���� కడగ��� అహం� �పయ��� 
���ం�.

ਹਉ ਿਵਿਚ ਜਾਤੀ ਿਜਨਸੀ ਖੋਵੈ ॥
అహం� ������ ���క �� మ�� ఉన� తరగ�� �����. 
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ਹਉ ਿਵਿਚ ਮੂਰਖੁ ਹਉ ਿਵਿਚ ਿਸਆਣਾ ॥
అహం�, ������ అ���� వ�వహ����, మ�� ఇతర సమ��� ���న 
వ���� వ�వహ����. 

ਮੋਖ ਮੁਕਿਤ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ॥
అత�� ర�ణ �� ���� �క� ��వ ��య�.                  

ਹਉ ਿਵਿਚ ਮਾਇਆ ਹਉ ਿਵਿਚ ਛਾਇਆ ॥
అహం� ఉండటం అ�� �కసంపద మ�� శ�� పట� ��మ� �మగ�ం 
అ��ం� �� అ��నం �క� �క�� ఉం�ం�.               

ਹਉਮੈ ਕਿਰ ਕਿਰ ਜੰਤ ਉਪਾਇਆ ॥
అహం� ����, మ�� మ�� మ�� జన�����.           

ਹਉਮੈ ਬੂਝੈ ਤਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥
అ��� అర�౦ ���న����, ��� ఆ��న౦�� ����� ����వడ౦ 
జ���౦�. 

ਿਗਆਨ ਿਵਹੂਣਾ ਕਿਥ ਕਿਥ ਲੂਝੈ ॥
ఆ����క ��న౦ ��౦�, ప���� �పస౦���, �దన�� �ధల� 
అ�భ�౦చడ౦ �న��౦చవ��.

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਿਲਖੀਐ ਲੇਖੁ ॥
ఓ �న�, ��� ఆజ� ��� ఒక� �� ��యబ�ం�.                                                                                                                   

ਜੇਹਾ ਵੇਖਿਹ ਤੇਹਾ ਵੇਖੁ ॥੧॥
�౦త�ల౦ త��త ఇత�� తమ �౦� ల��ల� వృ�� ���వ��� 
ఒక� (ప�గ�౦�న��) ����.   

ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:               

ਹਉਮੈ ਏਹਾ ਜਾਿਤ ਹੈ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਿਹ ॥    
ఇ� అహం �క� స��వం, ఇ� �పజ� అహం� తమ ప�ల� ���� 
ఉం��.       

ਹਉਮੈ ਏਈ ਬੰਧਨਾ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੋਨੀ ਪਾਿਹ ॥
ఇ� అహం �క� బంధం, ఆ సమయం� �� ��� జ�������.              
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ਹਉਮੈ ਿਕਥਹੁ ਊਪਜੈ ਿਕਤੁ ਸੰਜਿਮ ਇਹ ਜਾਇ ॥
అహం ఎక�డ �ం� వ��ం�? ��� ఎ� �ల�ంచవ��?                   

ਹਉਮੈ ਏਹੋ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਪਇਐ ਿਕਰਿਤ ਿਫਰਾਿਹ ॥
ఈ అహం ��� ఆజ� ��� ఉం�; �పజ� తమ గత చర�ల� బ�� �����.

ਹਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸੁ ਮਾਿਹ ॥
అహం అ�� �ర���క ���, �� �� ��రణ �� ��� ఉం�.     

ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਿਹ ॥
��� తన కృప� అ��గ���, ఒక� ��� �ధనల �ప�రం వ�వహ����.       

ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਣਹੁ ਜਨਹੁ ਇਤੁ ਸੰਜਿਮ ਦੁਖ ਜਾਿਹ ॥੨॥
ఓ' �పజ��, �నం� అ� �న� ����: ఈ �ధం� (��� ��� 
���ంచడం ���), అహం �క� ��� �రణం� �ః�� ��ష����ం�.   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੇਵ ਕੀਤੀ ਸੰਤੋਖੀਈਂ ਿਜਨੑੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਿਧਆਇਆ ॥
����� (����) ��మ�, భ��� ���౦� తృ�� గల వ���� ��త� ఆయన� 
�జ౦� �����.         
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ਓਨੑੀ ਮੰਦੈ ਪੈਰੁ ਨ ਰਿਖਓ ਕਿਰ ਸੁਿਕ�ਤੁ ਧਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥
�� �డ� �� దగ�ర� �ళ��, మం� ప�ల� ���� మ�� ��వంతం� 
�����.         

ਓਨੑੀ ਦੁਨੀਆ ਤੋੜੇ ਬੰਧਨਾ ਅੰਨੁ ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਖਾਇਆ ॥
�� ��పం�క బం�ల �ం� �����, మ�� ఆ�రం మ�� 
��� �తం� ���ం�� (మ�గడ� స���ంత).     

ਤੂੰ ਬਖਸੀਸੀ ਅਗਲਾ ਿਨਤ ਦੇਵਿਹ ਚੜਿਹ ਸਵਾਇਆ ॥
ఓ ���, �� �ప� �ప�జ��, �� �రంతరం, మ�ంత ఎ��వ ఇ���.   

ਵਿਡਆਈ ਵਡਾ ਪਾਇਆ ॥੭॥
ఆయన� మ�మపరచడ౦ ��� �� మ����� �గ����.                

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               

ਪੁਰਖਾਂ ਿਬਰਖਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਤਾਂਹ ॥
�న�లంద� �క�, ���, ���, ప��త �ర�����, ప��త న��, ���, 
��ల ఒ��� ���.         

ਦੀਪਾਂ ਲੋਆਂ ਮੰਡਲਾਂ ਖੰਡਾਂ ਵਰਭੰਡਾਂਹ ॥
����� ఎ�� ����, ఖం��, �పపం�� మ�� �ర వ�వస�� ఉ��� 
అత�� ��త� ���.  

ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਤਭੁਜਾਂ ਖਾਣੀ ਸੇਤਜਾਂਹ ॥   
���, గర�ం, �� మ�� �మట వం� ��� సృ�� వన�ల ��� 
జ��ం�న ��ల ��ం� ��త� అత�� ���.               

ਸੋ ਿਮਿਤ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕਾ ਸਰਾਂ ਮੇਰਾਂ ਜੰਤਾਹ ॥
ఓ �న�, ��� �వ���న� ��ల అ�� స����, పర��� మ�� 
ప����ల సంఖ� ��ం� ���� ��త� ���.       

ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਕੈ ਸੰਮਾਲੇ ਸਭਨਾਹ ॥
ఓ' �న�, ఈ �న�ల� సృ��ం�న త��త, �రంద�� ఆద����.         
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ਿਜਿਨ ਕਰਤੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਿਚੰਤਾ ਿਭ ਕਰਣੀ ਤਾਹ ॥
సృ��� సృ��ం�న సృ��కర�, ��� �� ���ం��.          

ਸੋ ਕਰਤਾ ਿਚੰਤਾ ਕਰੇ ਿਜਿਨ ਉਪਾਇਆ ਜਗੁ ॥
అ��, ���� సృ��ం�న సృ��కర� �� �� పట� �శద� వ����.     

ਿਤਸੁ ਜੋਹਾਰੀ ਸੁਅਸਿਤ ਿਤਸੁ ਿਤਸੁ ਦੀਬਾਣੁ ਅਭਗੁ ॥  
ఆయన �ర� �� నమస��౦� � భ��� అ��౦��ం��, ఆయన మద�� 
వ�వస� �శ�త�న�.    

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਿਕਆ ਿਟਕਾ ਿਕਆ ਤਗੁ ॥੧॥
ఓ' �న�, తన ��� ���ంచ�ం�, �� (ప��త �రం) మ�� ��� 
(���� �క��) వం� అ�� ఇతర �హ� మత ���� అం� ఏ� ��

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               

ਲਖ ਨੇਕੀਆ ਚੰਿਗਆਈਆ ਲਖ ਪੁੰਨਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥
స���� ఆ�ద�గ��న ల��� మ౦�, స��ణవ౦త�న ప��, 
అ�క �తృత� చర�ల� �యవ��.           

ਲਖ ਤਪ ਉਪਿਰ ਤੀਰਥਾਂ ਸਹਜ ਜੋਗ ਬੇਬਾਣ ॥
ప��త �ణ����ల వద� ల��� మం� తప��� �యవ�� మ�� 
సమ�కం� �� అభ��ంచ��� అరణ�ం�� �ళ��.     

ਲਖ ਸੂਰਤਣ ਸੰਗਰਾਮ ਰਣ ਮਿਹ ਛੁਟਿਹ ਪਰਾਣ ॥
ఒక� �ద� ��� ��� ల��� �ర��హ�ల� �పద��ంచవ��, మ�� 
అక�డ తన ���ల� �� ���వ��.    

ਲਖ ਸੁਰਤੀ ਲਖ ਿਗਆਨ ਿਧਆਨ ਪੜੀਅਿਹ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ 
�ద, ���ల ����, పఠ�� �యడం ��� ��క అవ�హన, ��క 
����� �ందవ��.  

ਿਜਿਨ ਕਰਤੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਿਲਿਖਆ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥
సృ��కర�, ఈ సృ��� సృ��ం�, ఒక� జనన మర�ల సమ��� �ం� 
�ర��ం��.     
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ਨਾਨਕ ਮਤੀ ਿਮਿਥਆ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఈ ���న ఉ��ల�� అబద�ం మ�� ప�����. అత� కృప 
��త� అత� ���� ఆ��ంచ��� �జ�న ��ం� �� ���.         

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਏਕੁ ਤੂੰ ਿਜਿਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥
ఓ ���, �ప��� స���� (���) �స��ం�న ఏ�క సత� ��� ��.            

ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਿਤਸੁ ਿਮਲੈ ਸਚੁ ਤਾ ਿਤਨੑੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥
ఆయన ��త� సత��� అం��ం��, �� ఎవ�� ఇ���; అ���, 
అత� స���� ఆచ����.     

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਿਜਨੑ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ ॥   
సత���� �ధనల� క���న����, అ�స�ం�న��� �పజ� స���� 
�గ�ం��. ��� �� హృదయం� స���� �ం�ప���ం�.    

ਮੂਰਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨੑੀ ਮਨਮੁਖੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
���ల ఆత�సంక��త �పజల� సత�ం అం� ఏ�� ��య� మ�� 
�� తమ ���ల� వ�ర�ం� వృ� ����.      

ਿਵਿਚ ਦੁਨੀਆ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥੮॥
�� ఈ �పపంచం�� ఎం�� వ���?                               

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               

ਪਿੜ ਪਿੜ ਗਡੀ ਲਦੀਅਿਹ ਪਿੜ ਪਿੜ ਭਰੀਅਿਹ ਸਾਥ ॥
మనం �స��ల బం��డ�� చ��, అధ�యనం ��నప���, చ��న త��త 
�స��ల �ప�ల� �ప�� �ప��� త�� ����.       

ਪਿੜ ਪਿੜ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ ਪਿੜ ਪਿੜ ਗਡੀਅਿਹ ਖਾਤ ॥
మనం �� �స��� చ���, ఒక పడవ �� అ�క �ంట� ��� �ం� 
ఉం��. 
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ਪੜੀਅਿਹ ਜੇਤੇ ਬਰਸ ਬਰਸ ਪੜੀਅਿਹ ਜੇਤੇ ਮਾਸ ॥       
మనం ��� ఏ�ట చదవవ��; ఒక సంవత�రం� ఉన��� �ల� ��� మనం 
చదవవ��.             

ਪੜੀਐ ਜੇਤੀ ਆਰਜਾ ਪੜੀਅਿਹ ਜੇਤੇ ਸਾਸ ॥
��� మనం ��తమం� చదవవ��; మనం ��� �ప� ��స� చదవవ��.    

ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� ఆ��నం� ���ం� ఏ�క �షయం అత� �పశంస� �డటం 
మ�� అత� ��� ���ంచడం. �గ�వ�� ఒక� అహం� �రగడం 
�ం��.        

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               

ਿਲਿਖ ਿਲਿਖ ਪਿੜਆ ॥ ਤੇਤਾ ਕਿੜਆ ॥
ఒక� �����, చ��న ��� అత� అహం��� �ర��.           

ਬਹੁ ਤੀਰਥ ਭਿਵਆ ॥ ਤੇਤੋ ਲਿਵਆ ॥
ప��త �ర�మం���� ఎ��వ మం� �����, ఎ��వ మం� ��ప�గం� 
���డ�� (����)                      

ਬਹੁ ਭੇਖ ਕੀਆ ਦੇਹੀ ਦੁਖੁ ਦੀਆ ॥ 
మతపర�న వ����� ఎంత ఎ��వ� ధ�౦��౦�, తన� �� ఎ౦త ఎ��వ 
ఒ���� క�� ఉం��.      

ਸਹੁ ਵੇ ਜੀਆ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ॥
ఓ � �����, � స�ంత ప�ల పర�వ��ల� �� భ�ం��.                    

ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਇਆ ਸਾਦੁ ਗਵਾਇਆ ॥
ఆ�ర౦ �నక�డ౦ ���, ఒక వ��� ఆ����క �గ�తల� �౦ద��, �� 
ఆన౦��� ఆ���౦� అవ���� ఆయన �����.   

ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥
ద�ంద�త�ం పట� ఆయన�న� ��మ (భగవం��� ���ంచడం, స��ం��వడం 
తప� ఇతర ఆ���) �రణం� ఆయన �� �ధ� అ�భ�ం��.   
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ਬਸਤ� ਨ ਪਿਹਰੈ ॥ ਅਿਹਿਨਿਸ ਕਹਰੈ ॥
బట�� ధ�ంచ� వ��� తన శ���� ��వరణం �క� ��వత� ���యడం 
��� ��� మ�� పగ� �����.          

ਮੋਿਨ ਿਵਗੂਤਾ ॥ ਿਕਉ ਜਾਗੈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਸੂਤਾ ॥   
�న౦� �న�, ఒక� త���� ప����� (��మ౦త�న �ర�౦ �౦�). 
��� �ధన� ��ం� అ��న� ��ద �ం� అత� ఎ� ���ం��?              

ਪਗ ਉਪੇਤਾਣਾ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਮਾਣਾ ॥
���� ��ం� ��� వ��� తన ��ల� �యపరచడం ��� తన స�ంత 
చర�ల� �ధప���.    

ਅਲੁ ਮਲੁ ਖਾਈ ਿਸਿਰ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥
���� �����న ��� ��, ��ద� తల� �����,           

ਮੂਰਿਖ ਅੰਧੈ ਪਿਤ ਗਵਾਈ ॥
అంధ ���� (అ���) తన �ర��� �����.   

ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਿਕਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥
��� �మ�� ��న� ��ం�, ఆయన ఆ��న౦� ఏ� 
ఆ��౦చబడ�.                    

ਰਹੈ ਬੇਬਾਣੀ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ॥
అరణ�ం�, శ���ల� �� దహన సం���ల� �వ�ంచవ��,     

ਅੰਧੁ ਨ ਜਾਣੈ ਿਫਿਰ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 
అ�౦� ఆ����క ���� వ���� ���� �గ�౦చ��� స�న �ర�౦ ��య�, 
�వ�� ప����పపడ��.    
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Page 468

ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
సత� ���� క�� �� ��త� �ం�� అ�భ����.            

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
ఎ౦�క౦� ఆయన ��� ���� తన మన��� �ం�ప���� �బ��.               

ਨਾਨਕ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥
ఓ �న�, ��� తన కృప� �ప��ం� �� ��త� ���� క����.          

ਆਸ ਅੰਦੇਸੇ ਤੇ ਿਨਹਕੇਵਲੁ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ॥੨॥
అ��� ఏ రక�న ఆశ� మ�� ఆం�ళనల� �ప��తం ��ం�, ��� 
�టల� అ�స�ం�, అత� తన అ��� �������.   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਭਗਤ ਤੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਵਦੇ ਦਿਰ ਸੋਹਿਨ ਕੀਰਿਤ ਗਾਵਦੇ ॥        
ఓ' ���, � భ��� � మన��� ���కర�న��. �� � ఇం� �మ�ం 
వద� అందం� క�����, � �పశంసల� �డ��.           

ਨਾਨਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ਦਿਰ ਢੋਅ ਨ ਲਹਨੑੀ ਧਾਵਦੇ ॥     
ఓ �న�, ��� కృప� ����న ��, అత� ఆ��నం� ఆ�శ��� �ంద� 
మ�� ల��ం ��ం� ���� ఉం��.        

ਇਿਕ ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝਿਨੑ ਆਪਣਾ ਅਣਹੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ॥ 
�ంద� తమ ��ల� అర�ం �����, మ�� ఎ�వం� ఆ����క 
�గ�త ��ం�, �� తమ� �� �ప��� అ� ����ం��.       

ਹਉ ਢਾਢੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਿਤ ਹੋਿਰ ਉਤਮ ਜਾਿਤ ਸਦਾਇਦੇ ॥
ఓ' ���, ఇత�� �� ఉన�త ���క ��� �ం�న��మ� 
����ం��, �� త��వ ���క �� క��న �� ��త�.      

ਿਤਨੑ ਮੰਗਾ ਿਜ ਤੁਝੈ ਿਧਆਇਦੇ ॥੯॥
�� �మ��� ���ం�న �� �ంగ���� ��త� ������.               
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               

ਕੂੜੁ ਰਾਜਾ ਕੂੜੁ ਪਰਜਾ ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥     
ఈ �పపంచం �త�ం ఒక �ం���� చర� వం� �భమ. ఈ అబద� �పపంచం�, 
అబద� (స�ల���క) ��, మ�� అబద�ం అ�� అత� �ష��.           

ਕੂੜੁ ਮੰਡਪ ਕੂੜੁ ਮਾੜੀ ਕੂੜੁ ਬੈਸਣਹਾਰੁ ॥
అబ��� �జభవ�� మ�� భవ�� మ�� ��� �వ�ం��� 
న�ం��. 

ਕੂੜੁ ਸੁਇਨਾ ਕੂੜੁ ਰੁਪਾ ਕੂੜੁ ਪੈਨੑਣਹਾਰੁ ॥
అబద�� బం�� �ం� ఆభర��, ��� ధ�ం�న�� అబద��.

ਕੂੜੁ ਕਾਇਆ ਕੂੜੁ ਕਪੜੁ ਕੂੜੁ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ ॥
అబద�ం శ�రం, అబద�ం ���� మ�� ��ం� �ప�త�న అందం.            

ਕੂੜੁ ਮੀਆ ਕੂੜੁ ਬੀਬੀ ਖਿਪ ਹੋਏ ਖਾਰੁ ॥     
భర� మ�� �ర� మధ� సంబంధం �� త��వ �లం ఉం�ం� మ�� 
�� త��� సంఘర�ణల� వృ� ���ం��.      

ਕੂਿੜ ਕੂੜੈ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਿਵਸਿਰਆ ਕਰਤਾਰੁ ॥
అబ��� అబ���� ������ మ�� �� సృ��కర�� మర����.    

ਿਕਸੁ ਨਾਿਲ ਕੀਚੈ ਦੋਸਤੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥
�పపంచం �త�ం ����క�న��� మనం ఎవ�� ��హం ���?   

ਕੂੜੁ ਿਮਠਾ ਕੂੜੁ ਮਾਿਖਉ ਕੂੜੁ ਡੋਬੇ ਪੂਰੁ ॥
�న�ల� ఈ ��ం� �పపంచం ��� ��� అ����ం� మ�� అం�� 
ఈ త��� �భమ అ�క మం� �పజల� �శనం ���ం�.  

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜੋ ਕੂੜੁ ॥੧॥
ఓ ���, �న� ఈ �న���� ����, �� ��ం�, �ప�� ���� అబద�ం 
మ�� ��ం�     

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               
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ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਿਰਦੈ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥
��� ఒక� హృదయ౦� �వ�౦�న��� ��త� సత�౦ ����ం��.  

ਕੂੜ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਤਨੁ ਕਰੇ ਹਛਾ ਧੋਇ ॥
అబద�� ��� �ల�ంచబ��ం� మ�� మన�� మ�� శ�రం 
����ల �ం� ����� �ం��. 

ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਸਿਚ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥
���పట� ��మ క�� ఉన���� ��త� �పపంచం ��ం� �జం 
����ం��.

ਨਾਉ ਸੁਿਣ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
��� �మ� �౦� �� మన�� స౦�ష౦� ఉ౦�ం�; అ���, ఒక� 
�పపంచ ���ల �ం� ��చ�� �ం���.     

ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਜੁਗਿਤ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥   
�జ�న �వన ��నం ���న��� సత�� ����ం�.      

ਧਰਿਤ ਕਾਇਆ ਸਾਿਧ ਕੈ ਿਵਿਚ ਦੇਇ ਕਰਤਾ ਬੀਉ ॥
�ల౦� శ���� �ద�౦ ���, ��� �మ స౦���� ���.   

ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਿਸਖ ਸਚੀ ਲੇਇ ॥  
��� �ం� �జ�న �ధన� ��క�ం�న��� ��త� సత�ం ����ం�.         

ਦਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ ਿਕਛੁ ਪੁੰਨੁ ਦਾਨੁ ਕਰੇਇ ॥
ఇతర �న�లపట� క�కర౦ ��౦చడ౦, �తృత�౦, దయ వ౦� ��� ప�� 
�యడ౦.       

ਸਚੁ ਤਾਂ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਆਤਮ ਤੀਰਿਥ ਕਰੇ ਿਨਵਾਸੁ ॥  
ఆత� ప��త మం�రం� �వ�ం�న��� ��త� ఒక�� సత�ం ����ం�.   

ਸਿਤਗੁਰੂ ਨੋ ਪੁਿਛ ਕੈ ਬਿਹ ਰਹੈ ਕਰੇ ਿਨਵਾਸੁ ॥
సత���� �ం� �ధన� �ం�, ఆయన అంతర�త స��వం� దృ�� 
�ం��క��� ఉం��. 

ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਹੋਇ ਦਾਰੂ ਪਾਪ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥
��� అ�� �గ�తల� ప���రం అ���; మ�� అ�� ��� బయట� 
���.  
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ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ ਿਜਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥੨॥
సత�ం (���) తమ హృదయం� �వ�ం� ��� �న� �నయం� 
���ం��.        

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਦਾਨੁ ਮਿਹੰਡਾ ਤਲੀ ਖਾਕੁ ਜੇ ਿਮਲੈ ਤ ਮਸਤਿਕ ਲਾਈਐ ॥
�� ���� బ�మ� �నయం; �� ��� �ం��, �� �� 
అదృష�వం���.       

ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛਡੀਐ ਹੋਇ ਇਕ ਮਿਨ ਅਲਖੁ ਿਧਆਈਐ ॥
అబద�� ��శ� ������, అర�ం �� ���� ఏకమన��� ���ంచం�.      

ਫਲੁ ਤੇਵੇਹੋ ਪਾਈਐ ਜੇਵੇਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥
మన౦ �� చర�లవ�, మన౦ �౦� �ప�ఫ�� �� అ�� ఉ���.           

ਜੇ ਹੋਵੈ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਤਾ ਧੂਿੜ ਿਤਨੑਾ ਦੀ ਪਾਈਐ ॥
ఒక�ళ అ� �ం� �ర��ంచబ�నట���, అ��� ���ల� �నయం� 
�వ ���.     

ਮਿਤ ਥੋੜੀ ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥੧੦॥
మన ప��త ����టల వల�, ���ర� �వ �క� �గ�తల� మనం 
�����.         

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               

ਸਿਚ ਕਾਲੁ ਕੂੜੁ ਵਰਿਤਆ ਕਿਲ ਕਾਲਖ ਬੇਤਾਲ ॥
��మ౦త�న �వన౦ �� అ��� ��౦�, అబద�౦ �ప��� 
�౦��౦�౦�, క��గం� ��న ���, ��ల �రణ౦� �పజ� 
ద���� �పవ�������.     

ਬੀਉ ਬੀਿਜ ਪਿਤ ਲੈ ਗਏ ਅਬ ਿਕਉ ਉਗਵੈ ਦਾਿਲ ॥
��� ��ం�న�� (తమ మన��� �� ���� ��న��) �రవ�పదం� 
బయ����. ద�ంద�త�ం� ����న �� మన��� �� �జం ఎ� 
�ల�త�గల�?     
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ਜੇ ਇਕੁ ਹੋਇ ਤ ਉਗਵੈ ਰੁਤੀ ਹੂ ਰੁਿਤ ਹੋਇ ॥
మన�� ద�ంద�ం� ���క�� మ�� ఉద��� చల�� మ�� 
�ప�ంత�న ��వరణం వం� స�న ��వరణం ఉం� ��� పట� ��మ 
�జం �ల����ం�.    

ਨਾਨਕ ਪਾਹੈ ਬਾਹਰਾ ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਨ ਸੋਇ ॥ 
ఓ �న�, ఉ�త ��త� ��ం�, �� వ�స�ం అందం� రం� �యబడ�.    

ਭੈ ਿਵਿਚ ਖੁੰਿਬ ਚੜਾਈਐ ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਤਿਨ ਹੋਇ ॥
అ��, ��� ��మ� మన��� �ంప���, ఉ�త ��త� �సం (మన�� 
�సం) కష�ప� ప��యడం ��� ��� పట� భ��� �ం�ం����.  

ਨਾਨਕ ਭਗਤੀ ਜੇ ਰਪੈ ਕੂੜੈ ਸੋਇ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ఈ �ధం� మన�� ��� ��మ� మ�� భ��� �ం� ఉన����, 
అ��� ��� అబద�ం ��ం� ఆ�చన త�త��.            

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:               

ਲਬੁ ਪਾਪੁ ਦੁਇ ਰਾਜਾ ਮਹਤਾ ਕੂੜੁ ਹੋਆ ਿਸਕਦਾਰੁ ॥    
(�పపంచం� ప����� �ర�రం� ఉ���, ��శ మ�� ��� �ం� 
�� మ�� అత� స�య��� ���, మ�� అబద�ం �ప�న 
�ర����హ��.         

ਕਾਮੁ ਨੇਬੁ ਸਿਦ ਪੁਛੀਐ ਬਿਹ ਬਿਹ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
�మం �� �ప�న సల����ం��, �� అత� సల�� అ���� 
మ�� త��త క�� ���ం��, �� �పజల� �స�ంచ��� ��ధ 
���ల� ఉ��శ�ర�కం� ఉం��.    
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Page 469

ਅੰਧੀ ਰਯਿਤ ਿਗਆਨ ਿਵਹੂਣੀ ਭਾਿਹ ਭਰੇ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥
��న��వలన �� అ�చ� అ����, �క�ంఛల అ��� �ం�, 
ఆ����క�� చంపబ�ట వలన �� అ���� అ���.    

ਿਗਆਨੀ ਨਚਿਹ ਵਾਜੇ ਵਾਵਿਹ ਰੂਪ ਕਰਿਹ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
���న�� అ� ��వబ���, �వలం నృత�ం ���� మ�� �� 
సం�త ����ల� �����, అంద�న అలంకరణల� తమ� �� 
అలంక�ం��ం��.    

ਊਚੇ ਕੂਕਿਹ ਵਾਦਾ ਗਾਵਿਹ ਜੋਧਾ ਕਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥
��ల గత ���� మ�� ఇ���ల ��ం� ��ట��� �� �గ�ర� 
అ����.    

ਮੂਰਖ ਪੰਿਡਤ ਿਹਕਮਿਤ ਹੁਜਿਤ ਸੰਜੈ ਕਰਿਹ ਿਪਆਰੁ ॥   
���త��వ పం���, ���న �దన� మ�� ఉ��ల ��� �పపంచ 
సంపదల� �క�ంచ��� ఇష�పడ��.       

ਧਰਮੀ ਧਰਮੁ ਕਰਿਹ ਗਾਵਾਵਿਹ ਮੰਗਿਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥          
��మ౦�� �ప�� ��� ర�ణ �స౦ అడగడ౦ ��� తమ ��� �����.              

ਜਤੀ ਸਦਾਵਿਹ ਜੁਗਿਤ ਨ ਜਾਣਿਹ ਛਿਡ ਬਹਿਹ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥
�� తమ� �� �బహ��� అ� ����ం��, మ�� తమ ఇళ�� 
����డ��, �� ��� �జ�న �వన ��నం ��య�.   

ਸਭੁ ਕੋ ਪੂਰਾ ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਘਿਟ ਨ ਕੋਈ ਆਖੈ ॥
�ప� ఒక�� తన� �� ప������ �������; ఎవ� తమ� 
�� అప������ �����.       

ਪਿਤ ਪਰਵਾਣਾ ਿਪਛੈ ਪਾਈਐ ਤਾ ਨਾਨਕ ਤੋਿਲਆ ਜਾਪੈ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఆ వ��� ��� ఆ��న౦� �౦దబ�న �ర��� ��ద�౦� ��� 
ఇవ�బ�న��� ��త� ఒక వ��� �జ�న �గ�త ����బడ��.  

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ��� ���:               
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ਵਦੀ ਸੁ ਵਜਿਗ ਨਾਨਕਾ ਸਚਾ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥
ఓ �న�, ��� �ర��ం�న� ఖ��తం� జ���ం� ఎం�కం� అత� 
స�యం� ��� ������ (�ప�� అత� ఆజ� �ప�ర� జ���ం�).        

ਸਭਨੀ ਛਾਲਾ ਮਾਰੀਆ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥
�ప� ఒక�� తమ ��కల� అ��ణం� ప�� �య��� �ప� �పయ��� 
����, �� సృ��కర� ��� ��త� జ���ం�.    

ਅਗੈ ਜਾਿਤ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ ਅਗੈ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥
��� ఆ��న౦� ���క ��, అ��ర౦ అ౦� ఏ� ��, ఎ౦�క౦� 
అక�డ ���� ��త� వ���ల� వ�వహ�౦��� ఉ౦�౦�. (ఎవ� ��� 
�ప��తం ��) 

ਿਜਨ ਕੀ ਲੇਖੈ ਪਿਤ ਪਵੈ ਚੰਗੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥        
ఆ ���మ౦� ��త� మ౦��� �� స��ణవ౦��� 
ప�గ�౦చబడ��, �� ��� ఆ��న౦� తమ వృ��౦��� 
ప���౦�న��� ��� �రవ౦ ల���ం�.          

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਧੁਿਰ ਕਰਮੁ ਿਜਨਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਪਾਇਆ ਤਾ ਿਤਨੀ ਖਸਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥           
ఓ ���, ��మ�ర�క భ��� ��� ���ం�న �� ��త�, అంత �ం�� 
�ర��ంచబ�న �� ��త�.              

ਏਨਾ ਜੰਤਾ ਕੈ ਵਿਸ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਤੁਧੁ ਵੇਕੀ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥      
ఈ �న�ల శ��� ఏ� ��; ��న� �మ���� మ�� అ���� క��న 
వ���ల� �� ఈ �పపం��� సృ��ం��.         

ਇਕਨਾ ਨੋ ਤੂੰ ਮੇਿਲ ਲੈਿਹ ਇਿਕ ਆਪਹੁ ਤੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥
���, �� �� ఐక�ం అ���, ఇం�ంద��, �� త���� ప�����.     

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਜਾਿਣਆ ਿਜਥੈ ਤੁਧੁ ਆਪੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥
�� �� �ల��ం�న వ��� ��� కృప ��� �మ��� �గ�ం��.         

ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਿਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧੧॥
అత� �� అస�ష�ం� ��నం �యబ���.            
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                           

ਦੁਖੁ ਦਾਰੂ ਸੁਖੁ ਰੋਗੁ ਭਇਆ ਜਾ ਸੁਖੁ ਤਾਿਮ ਨ ਹੋਈ ॥
ఓ ���, � ఈ �పపంచం ఎంత �ంత� ఉం�, ఇక�డ �ధ ��రణ 
అ��ం�, మ�� ఆనందం ఒక �గ�త� ���ం�. ఆనందం ఉన��ట 
�ఃఖం ఉండ�. 

ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕਰਣਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਜਾ ਹਉ ਕਰੀ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ఓ' ���, �� �ప���� సృ��కర� మ�� అ�� ����, �� ఏ� ��. 
�� �పయ��ం�నప���, ఏ� జరగ�.     

ਬਿਲਹਾਰੀ ਕੁਦਰਿਤ ਵਿਸਆ ॥
ఓ' అ�� వ�క సృ��కర�, �� �� అం�తం అ�����. 

ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਿਖਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥     
� ప���� ����బడ�.          

ਜਾਿਤ ਮਿਹ ਜੋਿਤ ਜੋਿਤ ਮਿਹ ਜਾਤਾ ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ॥   
� ��� �శ�మంతట ���ం� ఉం�ం�, మ�� �� అ�� ��ల� 
�ం�� �డబడ��. � సర�శ�� �త�ం � �ద �పవ����ం�.             

ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਿਸਫਿਤ ਸੁਆਿਲ�੍ਹਉ ਿਜਿਨ ਕੀਤੀ ਸੋ ਪਾਿਰ ਪਇਆ ॥
ఓ' ���, �� సత� ���; � �పశంస� �� అందం� ఉ���. � 
�పశంస� ���� వ��� �పపంచ ����ల స��దం అంత� 
�యబ���.          

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਿਰ ਰਿਹਆ ॥੨॥
ఓ �న�, సృ��కర� �క� �పశంసల� �డం�; అత� ఏ� 
��ల��ం����, అత� అ� ������.   

ਮਃ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:                              

ਜੋਗ ਸਬਦੰ ਿਗਆਨ ਸਬਦੰ ਬੇਦ ਸਬਦੰ ਬ�ਾਹਮਣਹ ॥
ఒక �� �క� �జ�న కర�వ�ం ��క ����� �ందడం, మ�� ఒక 
��హ��� (�ం� ���) �క� కర�వ�ం ��వ�ల� అధ�యనం �యం� 
మ�� �ప��ం�ంచడం.      
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ਖਤ�ੀ ਸਬਦੰ ਸੂਰ ਸਬਦੰ ਸੂਦ� ਸਬਦੰ ਪਰਾ ਿਕ�ਤਹ ॥
�ద���� �ర�ం� ��డడ� ����� కర�వ�ం, ���ల కర�వ�ం 
ఇత�ల� �వ �యడ�.     

ਸਰਬ ਸਬਦੰ ਏਕ ਸਬਦੰ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਿਨਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥੩॥
�� అంద� కర�వ�ం ��� ���� ���ంచడ�. �న� ఈ రహస�ం ���న 
వ��� �క� �వ�� ఎం�కం� అత� �ష�ల�ష�న ��� �ప��పం.   

ਮਃ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:               

ਏਕ ਿਕ�ਸਨੰ ਸਰਬ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਾ ॥          
ఒ� ��� అ�� �వతల� స��న�త ఆత�.                    

ਆਤਮਾ ਬਾਸੁਦੇਵਿਸੵ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਿਨਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥੪॥
ఆ�� ���, ఆయన �ష�ల�ష ��� �ప��పం మ�� �న� అత�� 
�వ�� అ� రహ���� అర�ం ���న� వ���.          

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਕੁੰਭੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ ਜਲ ਿਬਨੁ ਕੁੰਭੁ ਨ ਹੋਇ ॥  
�� �చ�� �పల ప��తం �యబ�న��, �� �� ��ం�, �చ�� 
ఏర�డ��.          

ਿਗਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਗਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥  
అ�� �వ��నం ��� మన��� ����ల� �రం� ఉం���, �� 
��� �ధన� ��ం� �వ����� �ంద��.     

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਪਿੜਆ ਹੋਵੈ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ਤਾ ਓਮੀ ਸਾਧੁ ਨ ਮਾਰੀਐ ॥
���వం�� �� అ�� ��� �న���, �� ఒక ������ 
�ర����� అ�నప���, ��ంచబడ�.     

ਜੇਹਾ ਘਾਲੇ ਘਾਲਣਾ ਤੇਵੇਹੋ ਨਾਉ ਪਚਾਰੀਐ ॥
��న ప�ల �����, ఒక� �ం� ��� �� అ�� ఉం�ం�.           
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ਐਸੀ ਕਲਾ ਨ ਖੇਡੀਐ ਿਜਤੁ ਦਰਗਹ ਗਇਆ ਹਾਰੀਐ ॥
�బ�� అ�౦� ఆట ఆడ�౦� ఉ౦డ౦�, అ� ��� ఆ��న౦� �నవ 
జన�ఆట� ����� ���ం�.         

ਪਿੜਆ ਅਤੈ ਓਮੀਆ ਵੀਚਾਰੁ ਅਗੈ ਵੀਚਾਰੀਐ ॥
���వం��, �ర����ల వృ��౦�� ��� ఆ��న౦� ��� 
ఇవ�బడ��. 

ਮੁਿਹ ਚਲੈ ਸੁ ਅਗੈ ਮਾਰੀਐ ॥੧੨॥
��� �ధనల� అ�స�ంచ��� బ��, �ం�� తన మన��� 
అ�స�ం� వ��� ��� ఆ��నం� ��ంచబడ��.              
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ��� ���:                                        

ਨਾਨਕ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ ਇਕੁ ਰਥੁ ਇਕੁ ਰਥਵਾਹੁ ॥
అ�� ��ల� అ��న�త�న �నవ శ�ర�న ఓ �న� � రథం (��క 
��వ�) మ�� రథకర� (�ర�దర�క ����) ఉ���. 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਫੇਿਰ ਵਟਾਈਅਿਹ ਿਗਆਨੀ ਬੁਝਿਹ ਤਾਿਹ ॥                 
�ప� �గం� ఈ ��వ� మ�� �ర�దర�క ���� ��� 
ఉం��; �వలం ���� ��త� ��� అర�ం ���ం��.                                                                                                                                          

ਸਤਜੁਿਗ ਰਥੁ ਸੰਤੋਖ ਕਾ ਧਰਮੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥
సత��గం� తృ�� రథం (��క ��వ) మ�� �� రథకర� (�ర�దర�క 
��తం).

ਤ�ੇਤੈ ਰਥੁ ਜਤੈ ਕਾ ਜੋਰੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥
��� �గం� �బహ�చర�ం రథ� ర��� శ��వంతం ���ం�.

ਦੁਆਪੁਿਰ ਰਥੁ ਤਪੈ ਕਾ ਸਤੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥
��పర �గం� తప�� రథ� మ�� ఉన�త ��క స��వం రథకర�.

ਕਲਜੁਿਗ ਰਥੁ ਅਗਿਨ ਕਾ ਕੂੜੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥੧॥
క��గం�, �క సంపద మ�� శ�� �సం ��కల అ�� రథకర� �క� రథం 
మ�� అబద�ం అ��ం�.

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਸਾਮ ਕਹੈ ਸੇਤੰਬਰੁ ਸੁਆਮੀ ਸਚ ਮਿਹ ਆਛੈ ਸਾਿਚ ਰਹੇ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਸਿਚ ਸਮਾਵੈ ॥
�మ�ద� (�� జ� �) �పపంచ ���� (���) సత�ంబ� అ� 
�����. ఆ �గం�, �ప� ఒక�� స���� ������, స���� క��బ�, 
��వంతం� ��ం��.
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ਿਰਗੁ ਕਹੈ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੇਵਾ ਮਿਹ ਸੂਰੁ ॥
ఋ��దం (��� �గం�) ��� �ప��� మ�� �వతల మధ� 
�������డ�, ���మచం��� �� ����వ� �ప����న�అత�ంత 
ఉన�త�నద� ���ం�. 

ਨਾਇ ਲਇਐ ਪਰਾਛਤ ਜਾਿਹ ॥ ਨਾਨਕ ਤਉ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਿਹ ॥
ఓ' �న�, (ఋ��దం �ప�రం), ���మచం��� ���� జ�ంచడం ��� అ�� 
��� �శన�, అ��� మ�� ���� �����. 

ਜੁਜ ਮਿਹ ਜੋਿਰ ਛਲੀ ਚੰਦ�ਾਵਿਲ ਕਾਨੑ ਿਕ�ਸਨੁ ਜਾਦਮੁ ਭਇਆ ॥                                
(��పర�గం�) �కయజ�� �దవ �గ� �ం�న ��కృ���� 
����డ�, అత� తన �వ�శ�� �త �వ�� చం��వ�� �స�ం�డ� 
య�� ��� ������.                                                                 

ਪਾਰਜਾਤੁ ਗੋਪੀ ਲੈ ਆਇਆ ਿਬੰਦ�ਾਬਨ ਮਿਹ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥
అత� తన �� (మ�� భ���) �సం ప��� అ� ���క ��క� �ర��� 
���� ���వ�� బృం�వనం� ఉం��. 

ਕਿਲ ਮਿਹ ਬੇਦੁ ਅਥਰਬਣੁ ਹੂਆ ਨਾਉ ਖੁਦਾਈ ਅਲਹੁ ਭਇਆ ॥
ఆతర� �ద�, అథర� �గ�గం� �ప�ఖ�ం�; అ��� ��� ��� 
���.

ਨੀਲ ਬਸਤ� ਲੇ ਕਪੜੇ ਪਿਹਰੇ ਤੁਰਕ ਪਠਾਣੀ ਅਮਲੁ ਕੀਆ ॥
ట��� మ�� ప��� అ����� ��క�ం�� మ�� �� �లం ���� 
ధ�ంచడం ��రం�ం��.

ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਹੋਏ ਸਿਚਆਰ ॥
ఈ �ధం� ��� ��ల�� తమ ���� అ��ణం� తమ స���� 
����ం��.   

ਪੜਿਹ ਗੁਣਿਹ ਿਤਨੑ ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ॥              
ఈ ��వ�ల� చదవడం ���, �ప��ం�ంచడం ���, �పజ� తమ 
మన��� మం� ఆ�చనల� అ�వృ�� ������.                                        

ਭਾਉ ਭਗਿਤ ਕਿਰ ਨੀਚੁ ਸਦਾਏ ॥ ਤਉ ਨਾਨਕ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਏ ॥੨॥
��, ఓ �న�, ��� ��మ�ర�క ఆ�ధన �� మ�� �నయం� ఉం� 
�� ��త� ����� �ం���.
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਵਾਿਰਆ ਿਜਤੁ ਿਮਿਲਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਿਲਆ ॥
�� � ����� సత� ���� అం�తం ������; ఎవ�� క���వడం 
�సం �� ���� ఆద�ంచ��� వ���. 

ਿਜਿਨ ਕਿਰ ਉਪਦੇਸੁ ਿਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਦੀਆ ਇਨੑੀ ਨੇਤ�ੀ ਜਗਤੁ ਿਨਹਾਿਲਆ ॥
� దృ��� ��క ����� ఉం� ��న��, తన �ధనల ��� � మన��� 
�ప��ంప��న సత� ���, �� ��� �� �పపంచం ��ం� స���� 
����. 

ਖਸਮੁ ਛੋਿਡ ਦੂਜੈ ਲਗੇ ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਿਰਆ ॥
తమ సత� ���� ������, మ�క�� అ�������, ����ల �క� 
�పపంచ స��దం� ������.

ਸਿਤਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਿਹਥਾ ਿਵਰਲੈ ਿਕਨੈ ਵੀਚਾਿਰਆ ॥
సత� ��� ఓడ �ం��� అ� ���మం� ��త� �గ�౦�� 
(�క����ల స��ద౦ ��� మన�� ����ళ�డ౦)

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪਾਿਰ ਉਤਾਿਰਆ ॥੧੩॥
ఆయన కృప� అ��గ���, ����ల ��పం�క స����� �ట��� 
�� స�యప���.

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਿਸੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰਾਇਰਾ ਅਿਤ ਦੀਰਘ ਅਿਤ ਮੁਚੁ ॥
�మ�� ��� ��� �ణం� ఉం�ం�; ఇ� �� �డ�� మ�� �� 
�డ��� ఉం�ం�.

ਓਇ ਿਜ ਆਵਿਹ ਆਸ ਕਿਰ ਜਾਿਹ ਿਨਰਾਸੇ ਿਕਤੁ ॥
�� �� పం� ��ల� ఆశ� వ�� ��� ���న� ప��, అ� ఎం�� 
��శ� బయ�����? 

ਫਲ ਿਫਕੇ ਫੁਲ ਬਕਬਕੇ ਕੰਿਮ ਨ ਆਵਿਹ ਪਤ ॥
�� పం�� ����� �బ��, ���� ��రం� ఉం��, మ�� ఆ�� 
��ప�గం� ఉం��.
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ਿਮਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੰਿਗਆਈਆ ਤਤੁ ॥
(అ� �ధం� ��ర�ం, �నయం ��ం� �ప�త��� �పద��ంచడం వల� 
ఉప�గం ఉండ�). ఓ �న�, �నయం� ��ర�ం �క� �ణ�త అ�� 
���ల �క� ��ంశం.

ਸਭੁ ਕੋ ਿਨਵੈ ਆਪ ਕਉ ਪਰ ਕਉ ਿਨਵੈ ਨ ਕੋਇ ॥
�ప� ఒక�� ఇత�ల �సం ��ం� ఒక� ��ర�ం �సం వం� ఉం��. 

ਧਿਰ ਤਾਰਾਜੂ ਤੋਲੀਐ ਿਨਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ ॥
ఏ�� ��క � ఉం�న���, త��వ� ఉన� �� బ��� 
ప�గ�ంచబ��ంద� మనం గమ�ం�� (అ��ధం�, �న��� ��ం� 
వ��� మం� వ���� ప�గ�ంచబడ�డ�)

ਅਪਰਾਧੀ ਦੂਣਾ ਿਨਵੈ ਜੋ ਹੰਤਾ ਿਮਰਗਾਿਹ ॥
�ంక �ట��� ఒక �� తన ��ర� �ప�జనం �సం ���ం�� వం� 
ఉం��.

ਸੀਿਸ ਿਨਵਾਇਐ ਿਕਆ ਥੀਐ ਜਾ ਿਰਦੈ ਕੁਸੁਧੇ ਜਾਿਹ ॥੧॥
�� హృదయం అబద�ం మ�� �సం� �ం� ఉం� ఒక� తల వంచడం 
��� �న��� ��ంచడం ��� ఏ� ��ంచగలం.

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਪਿੜ ਪੁਸਤਕ ਸੰਿਧਆ ਬਾਦੰ ॥
ఒక పం�� ప��త �స��ల� చ��, ���� ��ర�న� ����, ఆ� చర�� 
���ం��.  

ਿਸਲ ਪੂਜਿਸ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੰ ॥  
అత� �ళ�� ఆ����� మ�� త��త స��� ఉన��� న��� 
�ంగ� ���ం��.     

ਮੁਿਖ ਝੂਠ ਿਬਭੂਖਣ ਸਾਰੰ ॥ 
అబ���� ఉచ��౦�, అ౦ద�న ఆభర��� తన అబ��ల� 
అల౦క�౦��ం��,           
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ਤ�ੈਪਾਲ ਿਤਹਾਲ ਿਬਚਾਰੰ ॥
ఆయన �య�� మం�తం�� �� పం��ల� ��� ����� 
చ����.  

ਗਿਲ ਮਾਲਾ ਿਤਲਕੁ ਿਲਲਾਟੰ ॥
అత� �డ��� జప�ల ఉం�, మ�� అత� ���� �ల�-ప��త 
��� ఉం�;        

ਦੁਇ ਧੋਤੀ ਬਸਤ� ਕਪਾਟੰ ॥
అత� ఎల���� �ం� న�� ���ల� ఉం��� మ�� ��ర�న 
��ట��� తల� తల�� ధ����.      

ਜੇ ਜਾਣਿਸ ਬ�ਹਮੰ ਕਰਮੰ ॥
�� ఆయన ��క ప�� (��� ���) ����             

ਸਿਭ ਫੋਕਟ ਿਨਸਚਉ ਕਰਮੰ ॥
అ��� ఈ నమ���, ఆ��� అ�� వ�ర�మ� అత� ఖ��తం� �గ����. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਨਹਚਉ ਿਧਆਵੈ ॥
ఓ �న�, ��� ���సం� ���� ���ంచం�.       

ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਵਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥
సత���� �ధన� ��ం�, ఎవ� స�న ����� క��న�.           

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਕਪੜੁ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ਛਿਡ ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਿਰ ਜਾਵਣਾ ॥
అంద�న శ���� ఇక�డ వ�� �పపంచం �ం� ఒక� బయ�����.       

ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਪਾਵਣਾ ॥
తన మం� �� ప�ల పర�వ��ల� అత� భ����.                

ਹੁਕਮ ਕੀਏ ਮਿਨ ਭਾਵਦੇ ਰਾਿਹ ਭੀੜੈ ਅਗੈ ਜਾਵਣਾ ॥
తన ��కల �ప�రం ����� గ��న వ��� (ఇత�ల� ఎంత �ధ క��ం�� 
ప��ం���ం� తన ��కల �ప�రం ఆ��� �� ���), ఇక� ఇ��న 
�ర�ం ��� �క�బ�న�� అ�వం� �ంసల� భ�ం��� ఉం�ం�.  
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ਨੰਗਾ ਦੋਜਿਕ ਚਾਿਲਆ ਤਾ ਿਦਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥
అత� �ప� ప�� బ�ర�త�న���, అత� �ధప��న���� �� 
భయంకరం� క�����.                               

ਕਿਰ ਅਉਗਣ ਪਛੋਤਾਵਣਾ ॥੧੪॥  
అ���, అత� ��న ��ల� �ం����.            

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਦਇਆ ਕਪਾਹ ਸੰਤੋਖੁ ਸੂਤੁ ਜਤੁ ਗੰਢੀ ਸਤੁ ਵਟੁ ॥  
ఓ' పం���, ప��� బ��� క�ణ� త�� �యబ�న ఒక ��� 
(ప��త �గ) సంతృ�� �క� ��ల�, �బహ�చర�ం �క� ��ల� మ�� 
ఉన�త ��క స��వం �క� మ��ల� ఉప��ం� ���   

ਏਹੁ ਜਨੇਊ ਜੀਅ ਕਾ ਹਈ ਤ ਪਾਡੇ ਘਤੁ ॥
ఆత�� ఉప�గప� �జ�న ప��త �ర�; � వద� ఉం�, అ��� � �డ 
��� ఉంచం�.        

ਨਾ ਏਹੁ ਤੁਟੈ ਨ ਮਲੁ ਲਗੈ ਨਾ ਏਹੁ ਜਲੈ ਨ ਜਾਇ ॥
ఎం�కం� అ�వం� ��� (ప��త �రం) ���న�ం ��, ���� 
�ర�, �� ����ం�, మ�� ఎన�� ����.

ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਨਾਨਕਾ ਜੋ ਗਿਲ ਚਲੇ ਪਾਇ ॥
ఓ' �న�, అ�వం� ��� (ప��త �రం) ధ�ం� ఈ �పపంచం �ం� 
బయ��� వ��� ఆ�ర��ంచబ���.

ਚਉਕਿੜ ਮੁਿਲ ਅਣਾਇਆ ਬਿਹ ਚਉਕੈ ਪਾਇਆ ॥
ఓ' పం���, �� ఈ ���� ��� �సల� ����, మ�� ��� 
�క� వంటగ�� ����, �� అత� �డ��� ఉం��.                                     

ਿਸਖਾ ਕੰਿਨ ਚੜਾਈਆ ਗੁਰੁ ਬ�ਾਹਮਣੁ ਿਥਆ ॥    
అ��� �� అత� ��� �స�స�డం�, ఇప�� �ం� ��హ���న 
అత� తన ��� అ���.        
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ਓਹੁ ਮੁਆ ਓਹੁ ਝਿੜ ਪਇਆ ਵੇਤਗਾ ਗਇਆ ॥੧॥
�� ఆ వ��� చ���న���, ప��త �ర౦ ����, ఆ వ��� �ర౦ ��౦� 
��� ఆ��న౦�� ����.       

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਲਖ ਚੋਰੀਆ ਲਖ ਜਾਰੀਆ ਲਖ ਕੂੜੀਆ ਲਖ ਗਾਿਲ ॥
�న�� ��� �ంగత��, ��� వ���ర చర��, ��� అబ���, 
��� �టల �������� �ల�డ��.                 

ਲਖ ਠਗੀਆ ਪਿਹਨਾਮੀਆ ਰਾਿਤ ਿਦਨਸੁ ਜੀਅ ਨਾਿਲ ॥
���, పగ�, �� తమ �� �న�ల� ��� ��� మ�� �� 
ప�ల� ఆచ������.     

ਤਗੁ ਕਪਾਹਹੁ ਕਤੀਐ ਬਾਮ�੍ਹਣੁ ਵਟੇ ਆਇ ॥
అ�� ఒక ��హ��� ఇం�� వ��న���, ప�� �ం� ఒక ���� ���, 

ਕੁਿਹ ਬਕਰਾ ਿਰੰਿਨੑ ਖਾਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਪਾਇ ॥
అ��� ఒక �క� చం�, వం� అంద� �ం��; అంద� 'ప��త తం� 
ధ�ం��' అ� ����.  

ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਸੁਟੀਐ ਭੀ ਿਫਿਰ ਪਾਈਐ ਹੋਰੁ ॥
ఈ �రం అ����న���, అ� ����యబ��ం�, మ�� �� 
��నం� మ�క� ఉం��ం�.                  

ਨਾਨਕ ਤਗੁ ਨ ਤੁਟਈ ਜੇ ਤਿਗ ਹੋਵੈ ਜੋਰੁ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ����క బలం (క�ణ, సంతృ�� మ�� ఉన�త ��క స��వం) 
ఉం� �రం ఎప��� ���న�ం ��.                         

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਨਾਇ ਮੰਿਨਐ ਪਿਤ ਊਪਜੈ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੂਤੁ ॥
��� ��� �౦��౦డడ౦ �జ౦� ప��త�న �ర౦ �బ�� మన 
హృద��� ఆయన ���� �ప���౦�న��� ��త� మన� ��� 
ఆ��న౦� �రవ౦ ల���౦�. 
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ਦਰਗਹ ਅੰਦਿਰ ਪਾਈਐ ਤਗੁ ਨ ਤੂਟਿਸ ਪੂਤ ॥੩॥
అ�౦� ప��త�న ���� ధ�౦చడ౦ ��� ��� ఆ��న౦� �రవ౦ 
�౦���, అ�౦� జ�� (ప��త �ర౦) ఎన�� ���న�౦ ��.   

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਤਗੁ ਨ ਇੰਦ�ੀ ਤਗੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥
పం��� స�యం� తన ఇం���ల ��� ���� ధ�ంచ�, ��� 
����ల �ం� ���ంచ���, ���� జ�� (ప��త �రం) ��.

ਭਲਕੇ ਥੁਕ ਪਵੈ ਿਨਤ ਦਾੜੀ ॥
�ప���, �పజ� ��ల� �ల�డ�� మ�� అవ��ంచబడ��.                      

ਤਗੁ ਨ ਪੈਰੀ ਤਗੁ ਨ ਹਥੀ ॥
��ల� �� �ప��ల� �ళ��ం� ���ంచ��� ప��త �రం ��, 
మ�� �� చర�ల� �ల�డ�ం� ���ంచ��� ��ల� ప��త �రం 
ఉండ�.            

ਤਗੁ ਨ ਿਜਹਵਾ ਤਗੁ ਨ ਅਖੀ ॥
అప��� ���ంచ��� ��క� ప��త �రం �� మ�� �� 
ఉ��శ�ం� �డటం ఆప��� కళ�� ప��త �రం ��.                    

ਵੇਤਗਾ ਆਪੇ ਵਤੈ ॥ ਵਿਟ ਧਾਗੇ ਅਵਰਾ ਘਤੈ ॥
పం��� స�యం� ��క ��గహం ��ం� ����న�ప���, అత� 
ఇత�ల� ��ల� త�� ���� మ�� ఉం���.     

ਲੈ ਭਾਿੜ ਕਰੇ ਵੀਆਹੁ ॥
అత� ���� �యడం �ర� ��ం� ���ం��;

ਕਿਢ ਕਾਗਲੁ ਦਸੇ ਰਾਹੁ ॥
�� �త�ల� చ���, అత� ��� ����� ����� (మంగళకర�న 
���).                

ਸੁਿਣ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਏਹੁ ਿਵਡਾਣੁ ॥
ఓ' �పజ��, ఈ ఆశ�ర�కర�న �ట�� �డం� మ�� �నం�,                                             
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ਮਿਨ ਅੰਧਾ ਨਾਉ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪॥
ఆయన (పం���) �న�క అం�� (ఆ����కఅ���) అ�నప���, తన� 
�� ��� అ� ����ం��.        

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਾਿਹਬੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ॥
����� దయ� ��, ఎవ��ద�� దయ�  ���, ఆయన తన� 
సం�షప�� ఆ ప�� ��త� ����. 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਿਜਸ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਸੀ ॥
ఆ �వ�� (భ���) ��త� తన ఆజ�� ��ంచ��� �రణమ�� అత�� 
�జం� �వ� ����.    

ਹੁਕਿਮ ਮੰਿਨਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥       
ఆయన ఆజ�� ��౦�, ��� ఆ��న౦� ఆ�ద����, ������ 
�గ����.           

ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਮਨਹੁ ਿਚੰਿਦਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥    
భ��� తన యజ��� న��న� ��న���, అ��� అత� తన మన�� 
�క� ��కల ఫ�ల� �ం���.      

ਤਾ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥੧੫॥
ఆ త��త, ఆయన �రవ౦� ��� ఆ����� ����.      

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਗਊ ਿਬਰਾਹਮਣ ਕਉ ਕਰੁ ਲਾਵਹੁ ਗੋਬਿਰ ਤਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥
ఓ పం���, ఆ�, ��హ��ల� �� ప��తం� �����, అ�నప���, 
�� �� �ం� ప�� వ�� ����. వంటగ� �ల� ఆ� �డ� అ�ౖ� 
�యడం వల� �పపంచ ����ల స����� �ట��� �� స�యపడద� 
���ం��ం�.
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ਧੋਤੀ ਿਟਕਾ ਤੈ ਜਪਮਾਲੀ ਧਾਨੁ ਮਲੇਛਾਂ ਖਾਈ ॥
�� న�� �డ�� ధ����, �ం� ���� అ�ౖ� ��, �స�ల� 
����ళ��, �� �� ��� (అప����) అ� ��� ���ంల �ం� 
� �వ���� �ం���.

ਅੰਤਿਰ ਪੂਜਾ ਪੜਿਹ ਕਤੇਬਾ ਸੰਜਮੁ ਤੁਰਕਾ ਭਾਈ ॥
�� �పల ���న� ��గ�ల ఆ�ధన� ����, �� బయట �� ���ం 
�ల�ల� ఆక���వ��� ��� వం� ���ం �స��ల� చ���� 
మ�� �� ���ం �వన ����� ఇష�పడ��.         

ਛੋਡੀਲੇ ਪਾਖੰਡਾ ॥
� �ష�రణ� త��ంచం�,                    

ਨਾਿਮ ਲਇਐ ਜਾਿਹ ਤਰੰਦਾ ॥੧॥
ఎం�కం� భగవం��� స��ం��వడం ���� �� ఈదగల �పపంచ 
����ల స����� �టగల�.   

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ਕਰਿਹ ਿਨਵਾਜ ॥
అ���ప��న ���ం �ల�� తమ �పజల� అణ����� �� �� 
���� ��ర�న� (న��) ����           

ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਿਨ ਿਤਨ ਗਿਲ ਤਾਗ ॥    
�� �ం� ఉ����, �� �డ� ప��త ���� ధ�ం�, �దల� 
�ం������.          

ਿਤਨ ਘਿਰ ਬ�ਹਮਣ ਪੂਰਿਹ ਨਾਦ ॥             
ఆ �రం�శ �ం� ఉ���ల ఇళ��, ��హ��� �ప�ఫలం �ంద��� 
శంఖం (శంఖం) �గ����.             

ਉਨੑਾ ਿਭ ਆਵਿਹ ਓਈ ਸਾਦ ॥
��హ��� �� తమ �� సంపద ��� ఆ������.       

ਕੂੜੀ ਰਾਿਸ ਕੂੜਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥
అబద�� �� ���బ�, మ�� అబద�ం �� ���రం (�� �ర�క��ల�� 
అబద�ం� ఆ�రప� ఉం��).        
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ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਕਰਿਹ ਆਹਾਰੁ ॥
అబ��� �ప�డం ��� �� తమ �వ���� సం�����.    

ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ ਡੇਰਾ ਦੂਿਰ ॥
��� ��� �� మ�� �� ఎ�ం� ��వంత�న ప�� �య�.

ਨਾਨਕ ਕੂੜੁ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥
ఓ �న�, అబద�ం ��� �పబలం� ఉం�ం�.    

ਮਥੈ ਿਟਕਾ ਤੇਿੜ ਧੋਤੀ ਕਖਾਈ ॥
�� ���� ప��త ����, మ�� �� న�� ��� �ం�మ రం� 
న��-వ�స�ం (బయ� �ం� ప��తత� �పక�ంచం�) ఉం�ం�.              

ਹਿਥ ਛੁਰੀ ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ ॥
�� �జ ��తం�, �� తమ ���� క��ల� క����� �దల� 
�ం������.            
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Page 472

ਨੀਲ ਵਸਤ� ਪਿਹਿਰ ਹੋਵਿਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥  
�� రం� ���� ధ�ం�, �� తమ ���ం �ల�ల ఆ���� �ర��.         

ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੇ ਪੂਜਿਹ ਪੁਰਾਣੁ ॥
�� ��� (అప����) అ� ��� ���ంల �ం� తమ �వ���� 
�ం��� మ�� ���ల� ఆ�����.      

ਅਭਾਿਖਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ ॥
�� �కల �ం��� �ం��, ���ం ��ర�న (క��) � చ��న చం�న 
త��త.    

ਚਉਕੇ ਉਪਿਰ ਿਕਸੈ ਨ ਜਾਣਾ ॥
అ�� తమ వంటగ��� మ�వ� �ప��ంచ�ద� ����     

ਦੇ ਕੈ ਚਉਕਾ ਕਢੀ ਕਾਰ ॥ 
ఆ� �డ� ��� ��� � ��స��ం� ��న త��త, �� �� ��� 
స�హ�� �ఖ� ����.      

ਉਪਿਰ ਆਇ ਬੈਠੇ ਕੂਿੜਆਰ ॥   
అ��� �ష�� పం��� వ�� వంటగ� �ల� ���ం��.     

ਮਤੁ ਿਭਟੈ ਵੇ ਮਤੁ ਿਭਟੈ ॥ ਇਹੁ ਅੰਨੁ ਅਸਾਡਾ ਿਫਟੈ ॥
�� ఇత�ల� ����, మన వంటగ� దగ�ర� �వ��, మన ఆ�రం 
అప��తం ��ం� ఉండ��� (�న��� అనర��న�).

ਤਿਨ ਿਫਟੈ ਫੇੜ ਕਰੇਿਨ ॥
�� �స����, ఈ �పజ� తమ క��త శ��ల� అ��� చర�ల� 
�ల�డ�� మ�� �� ప�ల� �ల�డ��.           

ਮਿਨ ਜੂਠੈ ਚੁਲੀ ਭਰੇਿਨ ॥ 
�� మన��� ����ల� ���� ఉం��, �� �హ�ం� �� 
ప��తత� �పక�ంచ��� తమ ��� ��భం ���ం��.                   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਿਧਆਈਐ ॥  
�న� ఇ� అ���, �జ�న స�చ�త �సం, మనం �శ�త ���� ���ం�� 
(మన�� మ�� శ�రం� ప��తం� �రడం ���),           
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ਸੁਿਚ ਹੋਵੈ ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥
మన మన�� స�చ�ం� ఉన���� ��త� ��� ��రం �యబ��� (ఆ� 
�డ� �ల� ��స��ం� �యడం మ�� అ��� చర�ల� �ల�డటం ��� 
��).          

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਚਤੈ ਅੰਦਿਰ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਿਖ ਨਦਰੀ ਹੇਿਠ ਚਲਾਇਦਾ ॥
��� �ప� ఒక��� తన మన��� ఉం��ం�� మ�� అత� కృప 
�ప�రం అంద�� చర� ����� ����.

ਆਪੇ ਦੇ ਵਿਡਆਈਆ ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਾਇਦਾ ॥
అత� స�యం� �ర�ల� అ��గ����, మ�� అత� స�యం� �� 
��ధ ప�ల� ����.    

ਵਡਹੁ ਵਡਾ ਵਡ ਮੇਦਨੀ ਿਸਰੇ ਿਸਿਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇਦਾ ॥
�ప���� ఆయన �ప���; ఆయన సృ�� �ప��. అత� �� ప�ల��ం�� 
����.   

ਨਦਿਰ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੇ ਸੁਲਤਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਦਾ ॥
ఆయన తన కృప� ఉపసంహ�ం��ం�, అ��� అత� ��ల� �� 
గ�� కట�ర� వ� డ����ం� �యగల�.   

ਦਿਰ ਮੰਗਿਨ ਿਭਖ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥
�� ఇం�ం�� ��టన ��న��� �� ఎవ� ��� �� ఇవ��.                  

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਜੇ ਮੋਹਾਕਾ ਘਰੁ ਮੁਹੈ ਘਰੁ ਮੁਿਹ ਿਪਤਰੀ ਦੇਇ ॥
ఒక �ంగ ఒక ఇం�� ����, �ం��ంచబ�న వ���ల� �నం ���, ఆ 
వ���� చ���న తన ����ల� పం�� �యబడ�య� న����.

ਅਗੈ ਵਸਤੁ ਿਸਞਾਣੀਐ ਿਪਤਰੀ ਚੋਰ ਕਰੇਇ ॥
�పపంచం� ఈ �ం��ంచబ�న వ���� ���ంచబడ��. ఈ �ధం� 
అత� తన ����ల� �� �ంగ�� ������.
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ਵਢੀਅਿਹ ਹਥ ਦਲਾਲ ਕੇ ਮੁਸਫੀ ਏਹ ਕਰੇਇ ॥
మధ�� వ��న (��హ�ణ) ��� �����; ఇ� ��మం��న ��య�.

ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਸੋ ਿਮਲੈ ਿਜ ਖਟੇ ਘਾਲੇ ਦੇਇ ॥੧॥  
ఓ �న�, ఇక� �పపంచం�, ఒక� సం��ం� మ�� అవసర�న ��� 
పం��� ��� ��త� అం��ం��.        

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਿਜਉ ਜੋਰੂ ਿਸਰਨਾਵਣੀ ਆਵੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥
ఒక ��� �ల �� తన ��య�� ��� ��న���, (�పజ� ఆ�� త��� 
అప��తం� �����),

ਜੂਠੇ ਜੂਠਾ ਮੁਿਖ ਵਸੈ ਿਨਤ ਿਨਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥
అబ���� ఎ��� ������, తమ ��� అస��� ఆ�పత�ం� ఉం��; 
�� �ప��� �ధల� అ�భ���� ఉం��.           

ਸੂਚੇ ਏਿਹ ਨ ਆਖੀਅਿਹ ਬਹਿਨ ਿਜ ਿਪੰਡਾ ਧੋਇ ॥
�వలం తమ శ��ల� కడగడం ��� �� స�చ�ం� ��మ� ��ం� 
��� స�చ��న�� అ� �లవ�.

ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਿਜਨ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥
ఓ �న�, �జం� స�చ��న��, ��� �వ�ం� మన��ల� ఉన���.

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੁਰੇ ਪਲਾਣੇ ਪਉਣ ਵੇਗ ਹਰ ਰੰਗੀ ਹਰਮ ਸਵਾਿਰਆ ॥
(అత�ంత ధనవం�� మ��) ���ల� ��� ��న��, �� వ� 
�గం� ప�����, మ�� �� అంతః���� అ�క రం�ల� 
అలంక�ం��,

ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਲਾਇ ਬੈਠੇ ਕਿਰ ਪਾਸਾਿਰਆ ॥
తమ ఉన�త భవ�� మ�� �జభవ�ల� గర�ం� �వ�ం��� అ��� 
�స�ృతం� �����,
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ਚੀਜ ਕਰਿਨ ਮਿਨ ਭਾਵਦੇ ਹਿਰ ਬੁਝਿਨ ਨਾਹੀ ਹਾਿਰਆ ॥
తమ హృద��� స౦బ౦ధ౦� ఉ౦���, �� ��� ��౦� 
ఆ��౦చ�౦�, తమ ��త ల���� �����.

ਕਿਰ ਫੁਰਮਾਇਿਸ ਖਾਇਆ ਵੇਿਖ ਮਹਲਿਤ ਮਰਣੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ॥
�ద �స��య �పజల� ఆ��ంచడం ��� తమ� న��న ��కర�న 
ఆ��ల� ����; �� తమ ఎ�ౖ�న భవ�ల� ��� మర��� 
మర����. 

ਜਰੁ ਆਈ ਜੋਬਿਨ ਹਾਿਰਆ ॥੧੭॥
(ఆ సంపద� ఎ�� ఉన�ప���), �� వృ��ప�ం వ��న���, �� యవ�నం �క� 
శ��� ����� (�వ�� అ�� సంపద� వ�� మర����)

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਜੇ ਕਿਰ ਸੂਤਕੁ ਮੰਨੀਐ ਸਭ ਤੈ ਸੂਤਕੁ ਹੋਇ ॥
ఒక� మ�న �వన� అం�క���, అ��� �ప��� మ�నం ఉం�ం�.

ਗੋਹੇ ਅਤੈ ਲਕੜੀ ਅੰਦਿਰ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥
ఆ� �డ, కలప� ���� ఉం��.                 

ਜੇਤੇ ਦਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఆ�ర ���� �� ఉ���, ఏ� ��తం ��ం� ఉండ�.            

ਪਿਹਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ ਿਜਤੁ ਹਿਰਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
�దట, ��� ��తం ఉం�ం�, �� ��� �ప�� ����� �ం��ం� 
మ�� ఆ�పచ�� ���ం�. 
 

ਸੂਤਕੁ ਿਕਉ ਕਿਰ ਰਖੀਐ ਸੂਤਕੁ ਪਵੈ ਰਸੋਇ ॥ 
ఈ మ�నం మన వంటగ�� ఎల���� ఉం�ం� �బ��, మ�నం �ం� 
మన�� మనం ఎ� ర�ం��వ��?     

ਨਾਨਕ ਸੂਤਕੁ ਏਵ ਨ ਉਤਰੈ ਿਗਆਨੁ ਉਤਾਰੇ ਧੋਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ఈ త��� నమ��ల ��� మ���� �ల�ంచ��;  అ� ఆ����క 
��న౦ ��� ��త� ������ం�.     
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ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਮਨ ਕਾ ਸੂਤਕੁ ਲੋਭੁ ਹੈ ਿਜਹਵਾ ਸੂਤਕੁ ਕੂੜੁ ॥
మన�� �క� మ�న� ��శ, మ�� ��క �క� మ�న� అబద��.    

ਅਖੀ ਸੂਤਕੁ ਵੇਖਣਾ ਪਰ ਿਤ�ਅ ਪਰ ਧਨ ਰੂਪੁ ॥
మ�క మ�� �ర� �క� అం���, మ�� �� ఉ��శ�ం� అత� సంపద� 
�డటం కళ� �క� మ�నం.              

ਕੰਨੀ ਸੂਤਕੁ ਕੰਿਨ ਪੈ ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਖਾਿਹ ॥
ఇత�ల అప��� �నడ� ��ల� మ�నం.    

ਨਾਨਕ ਹੰਸਾ ਆਦਮੀ ਬਧੇ ਜਮ ਪੁਿਰ ਜਾਿਹ ॥੨॥  
ఓ, �న�, ఈ మ��ల నమ��ల �రణం�� హంస�ం� అంద�న వ���� 
�� బం�ంచబ� నర��� పంపబడ��.      

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਭਰਮੁ ਹੈ ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥
అ�� మ��� సం�హం మ�� ద�ంద�త�ం� అ�బంధం �ం� వ���.   

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥     
జనన మరణ� అత� ఆజ�� �బ� ఉం��; ��� �త�� ���, �� 
ఈ �పపంచం�� వ�� ఇక�డ �ం� బయ�����.                                

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਿਵਤ�ੁ ਹੈ ਿਦਤੋਨੁ ਿਰਜਕੁ ਸੰਬਾਿਹ ॥
��� అంద�� �వ���� ఇ��� �బ�� �నడం మ�� �గడం 
స�చ��న�.    

ਨਾਨਕ ਿਜਨੑੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੁਿਝਆ ਿਤਨੑਾ ਸੂਤਕੁ ਨਾਿਹ ॥੩॥  
ఓ �న�, �� �ధనల ��� ఈ త��� నమ��ల �వన� అర�ం ���న� 
��, ���, మ�నం ఉండ�.          
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Page 473

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਵਡਾ ਕਿਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਿਜਸੁ ਿਵਿਚ ਵਡੀਆ ਵਿਡਆਈਆ ॥
సత����� మనం �ప���� ��ం� �పశం�ం��; ఎవ��పల అ�� 
�ప� స���� ఉ���. 

ਸਿਹ ਮੇਲੇ ਤਾ ਨਦਰੀ ਆਈਆ ॥
��� ���� కలవ��� మన�� �రణం క��ం�న��� మనం ఈ 
���ల� �డ��� వ���.    

ਜਾ ਿਤਸੁ ਭਾਣਾ ਤਾ ਮਿਨ ਵਸਾਈਆ ॥
అ� ఆయన� ����క��ం�న���, ఈ స���� మన మన��� 
�వ����.             

ਕਿਰ ਹੁਕਮੁ ਮਸਤਿਕ ਹਥੁ ਧਿਰ ਿਵਚਹੁ ਮਾਿਰ ਕਢੀਆ ਬੁਿਰਆਈਆ ॥
��� దయ� మన మన��ల �ం� ��ల� �ల����.                    

ਸਿਹ ਤੁਠੈ ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਈਆ ॥੧੮॥
��� ���� సం��ం�న���, ��త� అ�� సంపద� ల����. 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਪਿਹਲਾ ਸੁਚਾ ਆਿਪ ਹੋਇ ਸੁਚੈ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥
�దట, ���� ��నం ��, శ���� క��, ఆ �ధం� "స�చ�ం�" ��న 
త��త, (ఒక ��హ���) వ�� "��� �యబ�న" (తన ��� �క� 
వంటగ�) ��� ���ం��.

ਸੁਚੇ ਅਗੈ ਰਿਖਓਨੁ ਕੋਇ ਨ ਿਭਿਟਓ ਜਾਇ ॥
ఇంత� �ం� మ�వ� �క� "స�చ��న �జనం" అత� �ం� 
ఉంచబ��ం�.

ਸੁਚਾ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇਿਵਆ ਲਗਾ ਪੜਿਣ ਸਲੋਕੁ ॥
"���" �వడం వల�, అత� ఈ ఆ���� �ం�� మ�� ��� ప��త 
మం��ల� చదవడం ��రం����.
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ਕੁਹਥੀ ਜਾਈ ਸਿਟਆ ਿਕਸੁ ਏਹੁ ਲਗਾ ਦੋਖੁ ॥
ఈ "స�చ��న" ఆ���� ��� �ప�శం� (క��) ����యబ��ం�, 
�బ�� అ�వం� స�చ��న �జ��� క��తం ��నం�� ఎవ� �ంద� 
భ����? 

ਅੰਨੁ ਦੇਵਤਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ ਬੈਸੰਤਰੁ ਦੇਵਤਾ ਲੂਣੁ ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਿਘਰਤੁ ॥ ਤਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ 
ਪਿਵਤੁ ॥
(��హ��� స�ంత నమ�కం �ప�రం, �న�ం ప��త�న�, �� ప��త�న�; 
అ�� మ�� ఉ�� ప��త�న�; ఐదవ ప��త వ���, ��� (స�ష�ం ��న �న�) 
��ంచబ�న���, అ��� "స�చ��న మ�� ప��త�న" ఆ���� 
�న��� �ద�ం� ఉన��� �����.

ਪਾਪੀ ਿਸਉ ਤਨੁ ਗਿਡਆ ਥੁਕਾ ਪਈਆ ਿਤਤੁ ॥
ఈ "స�చ��న" ఆ�రం �పభ�త�న �నవ శ�రం� ��న���, స�చ��న 
ఆ�రం �� అప��తం� (�నవ వ����) అ��ం�, అ� ���సన 
మ�� ఉ���యబ��ం�. 

ਿਜਤੁ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਨ ਊਚਰਿਹ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਰਸ ਖਾਿਹ ॥                
అ�� ��� ���� ఉచ��ంచ� ��, ���� స��ంచ�ం� ఆ���� 
ఆ����� ����ం�.                                                                                           

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਿਤਤੁ ਮੁਿਖ ਥੁਕਾ ਪਾਿਹ ॥੧॥
ఓ �న�, ఇ� ����ం�, అ�వం� �� (వ���) ఉ���యబ��ం� 
(��� సమ�ం� అవ��ంచబ��ం�).

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਭੰਿਡ ਜੰਮੀਐ ਭੰਿਡ ਿਨੰਮੀਐ ਭੰਿਡ ਮੰਗਣੁ ਵੀਆਹੁ ॥
���� ���� గర�� ��� ����ం� �డ��; ఒక మ�ళ�, అత� 
����ర�ం మ�� ��హం ������.

ਭੰਡਹੁ ਹੋਵੈ ਦੋਸਤੀ ਭੰਡਹੁ ਚਲੈ ਰਾਹੁ ॥
��� అత� ������ అ��ం�; ��� ���, భ�ష�� త�� వ���.  

ਭੰਡੁ ਮੁਆ ਭੰਡੁ ਭਾਲੀਐ ਭੰਿਡ ਹੋਵੈ ਬੰਧਾਨੁ ॥
తన ��� చ���న���, అత� మ�క ���� �����; ��� ���� మనం 
�పపంచం� బంధం ఏర����ం�ం.    
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ਸੋ ਿਕਉ ਮੰਦਾ ਆਖੀਐ ਿਜਤੁ ਜੰਮਿਹ ਰਾਜਾਨ ॥
��ల౦ద�� (���, ����, ఇతర �ప� వ���ల�) జన����న ఆ (���) 
��� మన�� �లవవ��?

ਭੰਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡੁ ਊਪਜੈ ਭੰਡੈ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥     
(����) ��� �ం� మ�క ��� ���ం� మ�� ��� ��ం� ఎవ� �ట��              

ਨਾਨਕ ਭੰਡੈ ਬਾਹਰਾ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥
ఓ �న�, ��� గర�ం �ం� �ళ��ం� అక�డ ఉన� ఏ�క �శ�త ��� ��త�.         

ਿਜਤੁ ਮੁਿਖ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਗਾ ਰਤੀ ਚਾਿਰ ॥
ఎల���� ��� �టల� ������ ఆ�ర��ంచబడ�� మ�� 
��� సమ�ం� అందం� క�����.

ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ਿਤਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥੨॥   
ఓ' �న�, �� ��� �శ�త ��� ఆ��నం� �ప�����.     

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਆਪਣਾ ਿਜਸੁ ਨਾਹੀ ਸੋ ਚੁਿਣ ਕਢੀਐ ॥
�ప� ఒక��� ఈ �పపంచం� ����గ అ�బం�� ఉం��, ఏ 
అ�బం�� �� వ���� ఒంట�� వ�����. (మ�� �� ��ంచం�).           

ਕੀਤਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਲੇਖਾ ਸੰਢੀਐ ॥
(�వ��), �ప� ఒక�� అత� ప�ల పర�వ��ల� భ����.     

ਜਾ ਰਹਣਾ ਨਾਹੀ ਐਤੁ ਜਿਗ ਤਾ ਕਾਇਤੁ ਗਾਰਿਬ ਹੰਢੀਐ ॥ 
మనం ఈ �పపంచం� �శ�తం� ఉండ�న���, అహం�రం� మన�� మనం 
ఎం�� �శనం �����?     

ਮੰਦਾ ਿਕਸੈ ਨ ਆਖੀਐ ਪਿੜ ਅਖਰੁ ਏਹੋ ਬੁਝੀਐ ॥ ਮੂਰਖੈ ਨਾਿਲ ਨ ਲੁਝੀਐ ॥੧੯॥
ఈ ప�� (�ధనల� �న) చ��న త��త, మనం ఎవ�� �డ���� 
�లవ�డద�, ���ల� ��ంచ�ద� మనం (ఈ �ఠం) ������.     

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        
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ਨਾਨਕ ਿਫਕੈ ਬੋਿਲਐ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਫਕਾ ਹੋਇ ॥
ఎల���� �ర�� ���� ఓ �న� �ర�� �ర��. 

ਿਫਕੋ ਿਫਕਾ ਸਦੀਐ ਿਫਕੇ ਿਫਕੀ ਸੋਇ ॥
అత� అంద� �ర�� ����� మ�� అ�వం�� అత� ��� 
అ��ం�.

ਿਫਕਾ ਦਰਗਹ ਸਟੀਐ ਮੁਿਹ ਥੁਕਾ ਿਫਕੇ ਪਾਇ ॥
�ర� వ��� అవ��౦చబ���, ఆయన ��� ఆ��న౦� 
అ౦�క�౦చబడ�.

ਿਫਕਾ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥
�ర�� ఉన� ��� ���� అ� ����� మ�� అత� �ప��� 
అవ��ంచబడ�డ� అం��.      

ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                        

ਅੰਦਰਹੁ ਝੂਠੇ ਪੈਜ ਬਾਹਿਰ ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਿਰ ਫੈਲੁ ॥     
ఈ �పపంచం�, �ప� �ం� అబద�ం అ� �� మం� వ���� ఉ���, �� 
బయ� �ం� �� తమ �ర��� ���ంచగ���.                       

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਜੇ ਨਾਵਿਹ ਉਤਰੈ ਨਾਹੀ ਮੈਲੁ ॥
అర� ఎ��� ప��త �ణ������ �� ��నం ��నప���, �� మన�� 
�ం� ����ల ��� �ల���.   

ਿਜਨੑ ਪਟੁ ਅੰਦਿਰ ਬਾਹਿਰ ਗੁਦੜੁ ਤੇ ਭਲੇ ਸੰਸਾਿਰ ॥
�పల క�ణ మ�� దయ ఉన��� �� బయ� �ం� �ర�� 
క��ంచవ��, ఈ �పపంచం�� ������.        

ਿਤਨੑ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਤੀ ਦੇਖਨੑੇ ਵੀਚਾਿਰ ॥
�� ��� పట� ��మ� ఆ�ంగనం ���ం�� మ�� అత�� 
ప���వడం ��ం� ఆ�����.   

ਰੰਿਗ ਹਸਿਹ ਰੰਿਗ ਰੋਵਿਹ ਚੁਪ ਭੀ ਕਿਰ ਜਾਿਹ ॥
��� ��మ� �� న����, ��� ��మ� �� ఏ����, అ�� 
�న౦� ఉ౦��.    
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ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਿਕਸੈ ਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥
�� తమ �జ�న ��� తప� మ�వ��� ఆ�రపడ�.   

ਦਿਰ ਵਾਟ ਉਪਿਰ ਖਰਚੁ ਮੰਗਾ ਜਬੈ ਦੇਇ ਤ ਖਾਿਹ ॥
�� ���� తమ ఆత�� ఆ�రం� అ����, మ�� అత� ఇ��న��� 
�� ��� ���ం��. 

ਦੀਬਾਨੁ ਏਕੋ ਕਲਮ ਏਕਾ ਹਮਾ ਤੁਮ�੍ਹਾ ਮੇਲੁ ॥
�ప� ఒక��� ఒ� ఒక ��య��� మ�� ఒ� ��య వ�వస� ఉం�ం� మ�� 
మం� �� �� ప�ల� ఉన� �పజలంద� �వ�� అత� ���� క����.   

ਦਿਰ ਲਏ ਲੇਖਾ ਪੀਿੜ ਛੁਟੈ ਨਾਨਕਾ ਿਜਉ ਤੇਲੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��� ఆ��నం�, �ప� ఒక�� ��� ప������ మ�� �� 
�ంజల� �� ��� � న��న��� ��ల� క�నం� �����.     
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਣਾ ਕੀਓ ਕਲ ਆਪੇ ਹੀ ਤੈ ਧਾਰੀਐ ॥
ఓ ���, �� సృ��� సృ��ం��, మ�� �� � శ��� ��� 
���ం��.       

ਦੇਖਿਹ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ਧਿਰ ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀਐ ॥
�� � సృ��� ��� �� �� �డం� మ�� ఏ �క�� (మ����) 
�జ�న� (�నవ ��తం �క� �� ఉ������ ��ం��) మ�� ఏ� 
అసత�� �ర��ంచం�. 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥
ఈ �క���� వ��న�� ������; అంద�� �� వం� ఉం�ం�.

ਿਜਸ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਹਿਹ ਿਕਉ ਸਾਿਹਬੁ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੀਐ ॥
మన ఆత��, మన ��ణ��స� స�ంతం ���న��� - మన మన��ల �ం� 
ఆ ���� మనం ఎం�� మర����?  

ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰੀਐ ॥੨੦॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� మన౦ ���� క�����.        

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥  
��కం, �ండవ ���:                                                           

ਏਹ ਿਕਨੇਹੀ ਆਸਕੀ ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥
ద�ంద����� (���� ��ం� మ�క�� ���ంచడం) అం������ ఉన� 
��మ ఏ��?    

ਨਾਨਕ ਆਸਕੁ ਕਾਂਢੀਐ ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥     
ఓ �న�, ఒంట�� �జ�న ������ ప�గ�ంచబడ��, అత� తన 
��య�న (���) ��మ� ఎప��� ������.        

ਚੰਗੈ ਚੰਗਾ ਕਿਰ ਮੰਨੇ ਮੰਦੈ ਮੰਦਾ ਹੋਇ ॥
�� మం� �ష�� జ��న��� ��త� సం�షం� ��ం� వ���, 
మ�� �ష�� �డ�� జ��న��� �రస�����,     
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ਆਸਕੁ ਏਹੁ ਨ ਆਖੀਐ ਿਜ ਲੇਖੈ ਵਰਤੈ ਸੋਇ ॥੧॥         
���� అ�౦� ���ర౦� వ�వహ���౦డ�, ఆయన ��� �జ�న 
������� �లవ�డ�.         

ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:                                                           

ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਦੋਵੈ ਕਰੇ ਮੁੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥
తన యజ��� �రవ�పద�న అ�నందన� మ�� �ర� �రస�రణ� 
�ం�ం�� అం�ం� వ��� �ద� �ం� ��థ�కం� త���� ప���.               

ਨਾਨਕ ਦੋਵੈ ਕੂੜੀਆ ਥਾਇ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥੨॥  
ఓ�న�, ఈ �ం� దృక��� అబద�ం, మ�� ��� ఆ��నం� 
అం�క�ంచబడ�.   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸੋ ਸਾਿਹਬੁ ਸਦਾ ਸਮ�੍ਹਾਲੀਐ ॥
ఎవ��ం�� �ం�� ���ంచం�; ఆ ���� ఎ��� ���ం����. 

ਿਜਤੁ ਕੀਤਾ ਪਾਈਐ ਆਪਣਾ ਸਾ ਘਾਲ ਬੁਰੀ ਿਕਉ ਘਾਲੀਐ ॥    
మన ప�ల పర�వ��ల� మన౦ స�౦�ల� మన� ���న���, మన౦ 
ఎ౦�� �ష� ప�� ���?                   

ਮੰਦਾ ਮੂਿਲ ਨ ਕੀਚਈ ਦੇ ਲੰਮੀ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੀਐ ॥
మనం ఏ �� �య�డ�; �� పర�వ��ల� మనం �ం� ��� 
ప���ం��.

ਿਜਉ ਸਾਿਹਬ ਨਾਿਲ ਨ ਹਾਰੀਐ ਤੇਵੇਹਾ ਪਾਸਾ ਢਾਲੀਐ ॥
మన ��� �ం� మనం ఓ���న ��� ప�గ�ంచబడ� �ధం� 
మనం ��త ఆట� ఆ��.

ਿਕਛੁ ਲਾਹੇ ਉਪਿਰ ਘਾਲੀਐ ॥੨੧॥   
(ఈ అ�ల��న �నవ ��త౦�) ��� ఆ��న౦� మన� �ర��� 
���వ�� ఆ ప�ల� మన౦ ���.                     
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ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:                                                           

ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਨਾਲੇ ਗਾਰਬੁ ਵਾਦੁ ॥
ఒక �వ�� అహం�ర౦�, ��౦� వ���� �వ ���,        

ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਦੁ ॥
ఆయన తన� �వల�నంత �ట ���డవ�� �� తన యజ��� 
���కర�న�� ���. 

ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਤਾ ਿਕਛੁ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥
�� అత� అహం ��ం� �వ ���, అ��� అత� ���ం�� 
�ం���.                      

ਨਾਨਕ ਿਜਸ ਨੋ ਲਗਾ ਿਤਸੁ ਿਮਲੈ ਲਗਾ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� ఎవ�� జత�యబ��� ��� ��నం అ��, అత� 
అ�బంధం ఆ�ద�గ�ం� ���ం�.

ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:                                                           

ਜੋ ਜੀਇ ਹੋਇ ਸੁ ਉਗਵੈ ਮੁਹ ਕਾ ਕਿਹਆ ਵਾਉ ॥
మన��� ఏ� ఉ�� అ� �ఖం� స�ష�ం� క����ం�; ���� �ట� 
తమ౦తట �� త��� వ���కరణ� �వ��.     

ਬੀਜੇ ਿਬਖੁ ਮੰਗੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵੇਖਹੁ ਏਹੁ ਿਨਆਉ ॥੨॥
���� ���, ��� �ప�� మకరందం �సం అ�� ఎ�వం� ����� 
ఆ������ �డం�? (�� ప�� �యడం మ�� మం� ఫ��ల� 
ఆ�ంచడం).    

ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:                                                           

ਨਾਿਲ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਰਾਿਸ ॥
ప�పక�త �� మన�� ఉన� వ���� ��హం ఎన�� ప��య�. 
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ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ ਵਰਤੈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਿਨਰਜਾਿਸ ॥
అత�� ���న���, అత� వ�వహ����; ఎవ�� తన �సం ��� 
����కం� �పయ��ంచవ��.         

ਵਸਤੂ ਅੰਦਿਰ ਵਸਤੁ ਸਮਾਵੈ ਦੂਜੀ ਹੋਵੈ ਪਾਿਸ ॥
ఒక �షయం ఇప��� ఉన� �ష��� �దట పక�న ���� మ�క �షయం� 
��ం��వ�� (అ��ధం�, మన�� �ం� అహం మ�� ����ల� 
�దట బయట� ������ ఒక� హృదయం� ���� �ం�పరచవ��)     

ਸਾਿਹਬ ਸੇਤੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ ਕਹੀ ਬਣੈ ਅਰਦਾਿਸ ॥
అ� ఆజ� ��, యజ��� క�� ప��� �నయ�ర�క�న ��ర�న.       

ਕੂਿੜ ਕਮਾਣੈ ਕੂੜੋ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਿਸਫਿਤ ਿਵਗਾਿਸ ॥੩॥  
ఓ �న�, అస���� ఆచ�ంచడం �క� ఫ�తం అబద�ం. ��� ��� ��త� 
ఆనం��� క����ం�.       

ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:                                                           

ਨਾਿਲ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ ਵਡਾਰੂ ਿਸਉ ਨੇਹੁ ॥
అప�పక�త �� వ���� ��హం, ఆడంబర�న వ���� ��మ,          

ਪਾਣੀ ਅੰਦਿਰ ਲੀਕ ਿਜਉ ਿਤਸ ਦਾ ਥਾਉ ਨ ਥੇਹੁ ॥੪॥
��� ��న �ఖ� వం��, ఎ�ం� �డ �� ���� ����ట��.

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 
��కం, �ండవ ���:                                                                       

ਹੋਇ ਇਆਣਾ ਕਰੇ ਕੰਮੁ ਆਿਣ ਨ ਸਕੈ ਰਾਿਸ ॥
ప�పక�త �� వ��� ఉ��గం ���, అత� ��� స��� �య��.        

ਜੇ ਇਕ ਅਧ ਚੰਗੀ ਕਰੇ ਦੂਜੀ ਭੀ ਵੇਰਾਿਸ ॥੫॥
అత� ఏ�� స��� ���, అత� త�ప� ప�� త��� ����.        

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ ਜੇ ਚਲੈ ਖਸਮੈ ਭਾਇ ॥
�వ�� �వ ���న���� తన యజ�� సంక���� �బ� ఉం�,       

ਹੁਰਮਿਤ ਿਤਸ ਨੋ ਅਗਲੀ ਓਹੁ ਵਜਹੁ ਿਭ ਦੂਣਾ ਖਾਇ ॥
అత� �రవం ����ం� మ�� అత� ���ం� ����ల� 
�ం���.                

ਖਸਮੈ ਕਰੇ ਬਰਾਬਰੀ ਿਫਿਰ ਗੈਰਿਤ ਅੰਦਿਰ ਪਾਇ ॥   
�� అత� తన యజ��� స�నమ� ����న�ట���, అత� తన 
��� �క� అసంతృ��� �ం���.    

ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ ਮੁਹੇ ਮੁਿਹ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥
అత� సం��ం�న �తం (�ప�ఫలం) �� ����� మ�� అవ���� 
ఎ���ం��.    

ਿਜਸ ਦਾ ਿਦਤਾ ਖਾਵਣਾ ਿਤਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਿਸ ॥ 
�బ��, మన౦ మన �వ���� �౦� ��� కర�ళ ధ��� ���ం.            

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ ਨਾਿਲ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਰਦਾਿਸ ॥੨੨॥   
ఓ �న�, ఇ� ఆ�శం ��, �� ���� క�� ప��� �నయ�ర�క�న 
��ర�న.         

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:                                                           

ਏਹ ਿਕਨੇਹੀ ਦਾਿਤ ਆਪਸ ਤੇ ਜੋ ਪਾਈਐ ॥
మన �పయత�ం ��� మనం ��� �ం�మ� మనం ����న�ట��� అ� 
ఎ�ం� బ�మ�?               
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ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਰਮਾਿਤ ਸਾਿਹਬ ਤੁਠੈ ਜੋ ਿਮਲੈ ॥੧॥
ఓ �న�, అ� అత�ంత అ��త�న బ�మ�, ఇ� ��� �ం� 
��క�ంచబ��ం�, అత� ���� సం��ం�న���.   

ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:                                                          

ਏਹ ਿਕਨੇਹੀ ਚਾਕਰੀ ਿਜਤੁ ਭਉ ਖਸਮ ਨ ਜਾਇ ॥
ఇ� ఏ �ధ�న �వ, �� ��� యజ�� �క� భయం �ల���?       

ਨਾਨਕ ਸੇਵਕੁ ਕਾਢੀਐ ਿਜ ਸੇਤੀ ਖਸਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, అత� ��త� �జ�న �వ�� అ� ��వబడ��, అత� 
��నం అ��� మ�� ���� (���) ఒక� అ���.      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਨਾਨਕ ਅੰਤ ਨ ਜਾਪਨੑੀ ਹਿਰ ਤਾ ਕੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥
ఓ �న�, ��� ప���ల� ������; అత�� అంతం �� ప��� 
��.          

ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਿਫਿਰ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਮਾਰ ॥  
అత� స�యం� సృ�����, ఆ� అత� స�యం� �శనం ����.            

ਇਕਨੑਾ ਗਲੀ ਜੰਜੀਰੀਆ ਇਿਕ ਤੁਰੀ ਚੜਿਹ ਿਬਸੀਆਰ ॥
�౦ద� బ౦ధ�వ��� ప�������, �� �డల� ���� ఉన����, 
�౦ద� ఎ౦� ధనవ౦��� ఉ౦డ�, �� �గ౦� ���ల� 
న������.      

ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਿਪ ਹਉ ਕੈ ਿਸਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥
అత� స�యం� వ�వహ����, మ�� అత� స�యం� మన�� చర� 
���వ��� �రణమ���. �� ఎవ�� ���� ���?        

ਨਾਨਕ ਕਰਣਾ ਿਜਿਨ ਕੀਆ ਿਫਿਰ ਿਤਸ ਹੀ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥੨੩॥
సృ��� సృ��ం�న ఓ �న� - అత� స�యం� ��� ���ం��.  
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:                                                          

ਆਪੇ ਭਾਂਡੇ ਸਾਿਜਅਨੁ ਆਪੇ ਪੂਰਣੁ ਦੇਇ ॥
��� స�యం� �నవ శ��ల� సృ����� మ�� అత� స�యం� ��� 
�ం� �� �ధల� అం����.       

ਇਕਨੑੀ ਦੁਧੁ ਸਮਾਈਐ ਇਿਕ ਚੁਲ�੍ਹੈ ਰਹਿਨੑ ਚੜੇ ॥        
�ంద��, అత� అ�� �క��ల� �����, మ��ంద� �దన� 
�ధపడ��         

ਇਿਕ ਿਨਹਾਲੀ ਪੈ ਸਵਿਨੑ ਇਿਕ ਉਪਿਰ ਰਹਿਨ ਖੜੇ ॥     
�ంద� ప��� మృ��న పడకల� ప��ం��, మ��ంద� తమ 
����� �� పక�న �లబ� ఉం��.         

ਿਤਨੑਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਿਜਨੑ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� తన కృప �క� ��� ��న �� ����� ��త� 
అలంక����.   

ਮਹਲਾ ੨ ॥
��కం, �ండవ ���:                                                          

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰੇ ਆਿਪ ਜਾਈ ਿਭ ਰਖੈ ਆਿਪ ॥
అత� స�యం� �పపం��� సృ����� మ�� అలంక����, మ�� 
అత� స�యం� ��� �కమబద�ం� ఉం���.     

ਿਤਸੁ ਿਵਿਚ ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਕੈ ਦੇਖੈ ਥਾਿਪ ਉਥਾਿਪ ॥
��� ఉన� స౦���� సృ��౦చడ౦ వల�, ఆయన �� ఎ��దల�, �శ��� 
పర������. 

ਿਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ॥੨॥
ఓ �న�, �� ��ం� మనం ఎవ�� �ప�గలం. అత� స�యం� �ప� ��� 
�రణం మ�� ����.                

ਪਉੜੀ ॥
��: 
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ਵਡੇ ਕੀਆ ਵਿਡਆਈਆ ਿਕਛੁ ਕਹਣਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥   
మ� (���) �ప�తనం ��ం� ఏ� �ప���.                    

ਸੋ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰ ਕਰੀਮੁ ਦੇ ਜੀਆ ਿਰਜਕੁ ਸੰਬਾਿਹ ॥
ఆయ� సృ��కర�, శ��మం�� మ�� దయగల��; అత� అ�� ��ల� 
�వ���� ఇ���.             

ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਧੁਿਰ ਛੋਡੀ ਿਤੰਨੈ ਪਾਇ ॥
��� తమ� �ం�� �ర��ం�న ప�ల� మ��� ����.      

ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰੀ ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥
ఓ' �న�, ��� మద�� తప�, ��� �� ఏ మద�� ��.  

ਸੋ ਕਰੇ ਿਜ ਿਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥੨੪॥੧॥ ਸੁਧੁ
అత� ఏ� ���ం� అ� ����.              

ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���. �ప�� సృ��కర� మ�� అ��-�ట� �����. భయం 
��. ��షం ��. సమయం ��� �ప��తం ��. జనన మర�ల చ���� 
�ం�. ��య ఉ�� మ�� ��య �ప�శవంతం క��న��. ��కృప ��� 
�గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥
�� ఆ�, భ��ల �ర�న�:

ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਰਿਵਦਾਸ ਜੀਉ ॥
క��, �� �� మ�� ర� ��.

ਆਸਾ ਸ�ੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥
�� ఆ�, క�� ��:

ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਿਗ ਹਮ ਿਬਨਵਤਾ ਪੂਛਤ ਕਹ ਜੀਉ ਪਾਇਆ ॥
���� నమస����, �� �నయం� అ������, �న�� ఎం�� 
సృ��ంచబ���?     
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ਕਵਨ ਕਾਿਜ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਿਬਨਸੈ ਕਹਹੁ ਮੋਿਹ ਸਮਝਾਇਆ ॥੧॥
ఏ �ప�జనం �సం, �పపంచం సృ��ంచబ�ం� మ�� త��త �శనం 
�యబ��ం� అ� ఈ రహ���� అర�ం ���వ��� దయ�� �� 
స�యం �యం�?

ਦੇਵ ਕਰਹੁ ਦਇਆ ਮੋਿਹ ਮਾਰਿਗ ਲਾਵਹੁ ਿਜਤੁ ਭੈ ਬੰਧਨ ਤੂਟੈ ॥
ఓ �వ� ���, ��ద క�ణ� �పం�, న�� స�న �ర�ం� ఉంచం�, 
�� ��� �కఅ�బం�� ���న�ం �యబడ�� మ�� మరణ భయం 
�ల���ం�,      

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਫੇੜ ਕਰਮ ਸੁਖ ਜੀਅ ਜਨਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� �� జనన మర�ల �ధల �ం� ���� �ం��, ��ప� 
�� ప�ల �రణం� మ�� ఒక వ��� ���క �ం� మరణం వర� 
ఆనం�ం� �క��ల �ం�.       

ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬੰਧ ਨਹੀ ਫਾਰੈ ਅਰੁ ਮਨ ਸੁੰਿਨ ਨ ਲੂਕੇ ॥
(తప� మ�� వర�) ���౦తక�న �కస౦పర� బం�ల �౦� �����, 
మన�� సం�ర� ���� ఆ�శయ౦ �౦ద�.                 

ਆਪਾ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਣੁ ਨ ਚੀਿਨੑਆ ਇਨ ਿਬਿਧ ਅਿਭਉ ਨ ਚੂਕੇ ॥੨॥
�����త�న �జ�న స���� �స౦ ��క� �గ�౦�౦త వర�, ఒక� 
ఆ����క �న�త ���౦�.      

ਕਹੀ ਨ ਉਪਜੈ ਉਪਜੀ ਜਾਣੈ ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਿਬਹੂਣਾ ॥
ఆత� ఎన�� �ట��, �� అ� జ����ంద� ఒక� ����� మ�� మం� 
మ�� ��ల మధ� �వ�� �వం ��ం� ఉం��.           

ਉਦੈ ਅਸਤ ਕੀ ਮਨ ਬੁਿਧ ਨਾਸੀ ਤਉ ਸਦਾ ਸਹਿਜ ਿਲਵ ਲੀਣਾ ॥੩॥ 
ఆ మ�� తన జనన మర�ల ఆ�చనల� ������న��� ��త� 
అత� ఎల���� స�న���� ���� అ�సం�నం� ఉం��. || 3||                

ਿਜਉ ਪ�ਿਤਿਬੰਬੁ ਿਬੰਬ ਕਉ ਿਮਲੀ ਹੈ ਉਦਕ ਕੁੰਭੁ ਿਬਗਰਾਨਾ ॥
�� �ండ� పగల���న��, ��� �� �ప��ంబం అ�� ఆ �షయం� 
క����ం� మ�� �� �ప��క ���ం�� ����ం�.  
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ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਗੁਣ ਭ�ਮੁ ਭਾਗਾ ਤਉ ਮਨੁ ਸੁੰਿਨ ਸਮਾਨਾਂ ॥੪॥੧॥   
క�� అ���, అ� �ధం�, ��� మ�� అత� సృ��� ���� అ����ల 
��ం� తన సం�హం ����ం� మ�� � మన�� సం�ర� ���� 
�న���ం�. || 4|| 1||     
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Page 476

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ ਿਤਹਰੇ ਪਾਇਿਨ ਤਗ ॥ 
�� ��న�ర గ�ల �డ�న న�� బట��, మ�� �� ��ల 
ప��త ��ల� ధ����,     

ਗਲੀ ਿਜਨੑਾ ਜਪਮਾਲੀਆ ਲੋਟੇ ਹਿਥ ਿਨਬਗ ॥
�� �డ��� �స�ల� ధ�ం�, మ�� �� ���� ��� జ� ల� 
���ళ�ం�.     

ਓਇ ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਨ ਆਖੀਅਿਹ ਬਾਨਾਰਿਸ ਕੇ ਠਗ ॥੧॥
ఈ �ష�ల వల� ��త�, �� ��� ����� ప�గ�ంచబడ�డ�. 
��� ��ద�ం�, �� �ర�� నగర �స���. || 1||                  

ਐਸੇ ਸੰਤ ਨ ਮੋ ਕਉ ਭਾਵਿਹ ॥
అ�౦� '���� అ� ��వబ���' �� నచ��.    

ਡਾਲਾ ਿਸਉ ਪੇਡਾ ਗਟਕਾਵਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తమ ���ల� �� సంపద� ��త� ��ం� �� ����� �� 
���ం��, ఇ� �వలం �మ�� �న��� బ��� �త�ం ���� 
�టక� �యడం వం��.|| 1|| ��మం||  

ਬਾਸਨ ਮਾਂਿਜ ਚਰਾਵਿਹ ਊਪਿਰ ਕਾਠੀ ਧੋਇ ਜਲਾਵਿਹ ॥
�� తమ �ండ� మ�� �� ల� స�� � ఉంచ��� �ం� క��, 
��� ���ంచ��� �ం� కలప� కడ���.  

ਬਸੁਧਾ ਖੋਿਦ ਕਰਿਹ ਦੁਇ ਚੂਲ�੍ਹੇ ਸਾਰੇ ਮਾਣਸ ਖਾਵਿਹ ॥੨॥ 
(ఇత�ల� �� ఎంత ప��తం� ఉ��� ��ంచ���) �� ��� �త�� 
�ం� ����� ����. (�� �� �జ ��తం�, �� �� ��రం� 
ఉం��) �� తమ ���ల� ���ం��, మ�� తర�� ��� 
చం��� మ�� �� శ��ల� �ర����, �� �త�ం శ���� 
�ం�న�� క�����.|| 2||       
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ਓਇ ਪਾਪੀ ਸਦਾ ਿਫਰਿਹ ਅਪਰਾਧੀ ਮੁਖਹੁ ਅਪਰਸ ਕਹਾਵਿਹ ॥
అ�వం� ��� ఎల���� ��� ���� ఉం�� (మ�ంత మం� 
���ల �సం �����) మ�� �� తమ� �� "ఏ���" అ� 
����ం�� (ఒక�, ఏ ��పం�క సంపద� �� ����).    

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਫਰਿਹ ਅਿਭਮਾਨੀ ਸਗਲ ਕੁਟੰਬ ਡੁਬਾਵਿਹ ॥੩॥
ఈ వ���� ఎల���� అహం�రం� ����� మ�� త��� �� వంశం� 
�� తమ� �� (��ల�) �ం���.|| 3||        

ਿਜਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਿਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥
ఒక �ధం�, �� �స��యం� ఉం�� ఎం�కం� �� ఏ� ���, 
��� ��� ��ం�న ����� అ��ణం� ఉం�ం� (�� ��ప� 
ప�ల �ప�రం).                       

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਿਜਸੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਪੁਨਰਿਪ ਜਨਿਮ ਨ ਆਵੈ ॥੪॥੨॥
సత� ���� క���� క�� (అత� సల�� అ�స����) మ�� జనన 
మరణ చ�కం �ం� �ళ��.|| 4|| 2||

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:         

ਬਾਿਪ ਿਦਲਾਸਾ ਮੇਰੋ ਕੀਨੑਾ ॥ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਦੀਨੑਾ ॥    
� తం�� (���) � ��� అ��త�న మకరం��� ఉం��, �మం� 
న�� ఓ����, �� ��� � హృదయం ఆ����క ఆనందం� ఉం�.        

ਿਤਸੁ ਬਾਪ ਕਉ ਿਕਉ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੀ ॥   
అ�౦� త౦��� (����) � హృదయ౦ �౦� ఎ� ����ట�గల�? (�� 
ఎం� ఆ����క ఆనం��� ఇ��న��).      
 

ਆਗੈ ਗਇਆ ਨ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥  
�� ఇక� �పపం��� ���న���, �� ��త ఆట� �����. || 1||     

ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ਹਉ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥
�య (�� � త��� ���ం��) �� �ం�ం �� �ప���� �ప� 
మ�� అ� న�� �� సం�షం� మ�� ��చ�� ��ం�.                               
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ਪਿਹਰਉ ਨਹੀ ਦਗਲੀ ਲਗੈ ਨ ਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ���, �� �జం� ��క� ఉ���. �� �య �త ఆక��ంచబడ� 
మ�� మ�� �నవ శ�రం అవసరం �� (�� జనన మ�� మరణ 
చ�కం �ం� బయట ఉ���). || 1|| ��మం||  

ਬਿਲ ਿਤਸੁ ਬਾਪੈ ਿਜਿਨ ਹਉ ਜਾਇਆ ॥
�� ��ణ���న � తం��� (����) �� ��గం ������.   

ਪੰਚਾ ਤੇ ਮੇਰਾ ਸੰਗੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
ఆయన ఐ� �ర�న ��ల� � సహ���� (�మం, ��శ, �పం, 
అ�బంధం మ�� అహం �క� �ష� ��రణ�) అంతం ���.  

ਪੰਚ ਮਾਿਰ ਪਾਵਾ ਤਿਲ ਦੀਨੇ ॥
�� ఆ ఐ��� ���ల� జ�ం�, ��� అ��న ����.

ਹਿਰ ਿਸਮਰਿਨ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨੇ ॥੨॥
ఇ��� � శ�రం మ�� మన�� ��� ��నం� ������. ||2||         

ਿਪਤਾ ਹਮਾਰੋ ਵਡ ਗੋਸਾਈ ॥
� తం�� (���) �� �క� �ప� ���.            

ਿਤਸੁ ਿਪਤਾ ਪਿਹ ਹਉ ਿਕਉ ਕਿਰ ਜਾਈ ॥
�� అత�� ఎ� ���గలన� ఆశ�ర������?               

ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਲੇ ਤ ਮਾਰਗੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥    
�� ���� క��న���, అత� �� ����� ��ం�� (���� 
కలవ���)                                   

ਜਗਤ ਿਪਤਾ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥੩॥
మ�� ���, �శ���మ�� � మన��� ఆ��దకరం� క��ంచడం 
��రం�ం��. || 3||

ਹਉ ਪੂਤੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਬਾਪੁ ਮੇਰਾ ॥
ఇ���, ఎ�వం� సం�చం ��ం�, �� � ���� మ�� �� � 
తం�� అ� అత�� ������. 

ਏਕੈ ਠਾਹਰ ਦੁਹਾ ਬਸੇਰਾ ॥
��ద�రం ఒ� �ప�శం� (� హృదయం�) �వ������.  
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ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਨ ਏਕੋ ਬੂਿਝਆ ॥       
క�� ఇ� అ���, ��� భ��డ� �� ఒక�� ఉ��డ� �� �గ�ం��       

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਮੈ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਸੂਿਝਆ ॥੪॥੩॥
�� కృపవల� ఆయన (ఇ���) అదం� (�వన ��నం ��ం�) అర�ం 
������.|| 4|| 3||    

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਇਕਤੁ ਪਤਿਰ ਭਿਰ ਉਰਕਟ ਕੁਰਕਟ ਇਕਤੁ ਪਤਿਰ ਭਿਰ ਪਾਨੀ ॥
క�� �� �నవ శ�రం�� �ంసం మ�� ఎ�కల� �ద�న ��� 
�ం�న ఒక �ండ�, మ�� మన�� (ఆ�చన�) ��� �ం�న మ�క 
�ండ� ఊ����.         

ਆਿਸ ਪਾਿਸ ਪੰਚ ਜੋਗੀਆ ਬੈਠੇ ਬੀਿਚ ਨਕਟ ਦੇ ਰਾਨੀ ॥੧॥
దగ�ర� ఐ��� ��� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� 
అహం �క� ఐ� ��రణ�) ���ం��, �� మధ�� (�య, ఒక) ����� 
���� �� ���ం�ం�.|| 1||           

ਨਕਟੀ ਕੋ ਠਨਗਨੁ ਬਾਡਾ ਡੂੰ ॥
ఈ �య� ఉ���ం� క�� �� ఇ� అ���, "ఓ' ����� మ�ళ, (�� 
�ప� ఒక��� �ప��తం ������, � ��� అంత� ���ం�). 

ਿਕਨਿਹ ਿਬਬੇਕੀ ਕਾਟੀ ਤੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �మ��� ���� �రస��ం�న �ంతమం� ���న� ఆత�� ఉ���. || 1|| 
��మం||                

ਸਗਲ ਮਾਿਹ ਨਕਟੀ ਕਾ ਵਾਸਾ ਸਗਲ ਮਾਿਰ ਅਉਹੇਰੀ ॥
����� �య, �ప� ఒక�� ఆ� �ప�వం� ఉ���; (�ట���) 
���లంద�� చంపడం (ఆ����క ��తం) చంపడం మ�� �డ��� 
(ఆ� �రంద�� �ం�ంద� ����ం��వ���).    

ਸਗਿਲਆ ਕੀ ਹਉ ਬਿਹਨ ਭਾਨਜੀ ਿਜਨਿਹ ਬਰੀ ਿਤਸੁ ਚੇਰੀ ॥੨॥
�య "�� �� �ద� �� �న�డ� �� అంద� న�� ��������, 
�� �� �ష�ల�ష�న వ���� ��స�, అత� న�� త��న�� న�� 
అ�గ�ం��" అ� ���న��. || 2||    

SikhBookClub.com 2349 



ਹਮਰੋ ਭਰਤਾ ਬਡੋ ਿਬਬੇਕੀ ਆਪੇ ਸੰਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥
�య ఇం� ఇ� అం�ం�, "� భర� �ప��� మ�� ����� 
�వ�������; అత� ��త� ��� అ� �����".          

ਓਹੁ ਹਮਾਰੈ ਮਾਥੈ ਕਾਇਮੁ ਅਉਰੁ ਹਮਰੈ ਿਨਕਿਟ ਨ ਆਵੈ ॥੩॥
�య ఇం� �ం�� ���, "అత� (� భర�) ఎల���� �� అండ� 
ఉం�� (న�� �యం�����) మ�� �� అంద�� ���� 
�యం��ంచగల�" అ� ���న��� ఉం�.

ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਿਟ ਕੂਿਟ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥
క�� ఇ� అ���: "�� (��� �కస౦పదల �ప����, శ�� �ప���� 
���� �రస��౦��) �య� న��, ఆ� ��ల� న��, ఆ�� 
�క��� న��, ఆ�� (� హృదయ౦ �� ఇ౦� �౦�) బ�ష��౦��.       

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਬੈਰਿਨ ਤੀਿਨ ਲੋਕ ਕੀ ਿਪਆਰੀ ॥੪॥੪॥
క�� ఇ� అ���, "�య �� �పపం�ల� ��య�న�, �� 
���ల� శ���". (ఆ� ఎల���� ���ల ఆ����క ���� త��ంచ��� 
�పయ����ం� �బ�� ఆ� శ���). || 4|| 4||       

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਸੰਿਨਆਸੀ ਬਹੁ ਤੀਰਥ ਭ�ਮਨਾ ॥
క�� �� ఇ� అ���: "(ఓ' � �����, అంద�) ���, �����, 
���ం��, స����, తర�� ��� స��ల� సంద��ం���,

ਲੁੰਿਜਤ ਮੁੰਿਜਤ ਮੋਿਨ ਜਟਾਧਰ ਅੰਿਤ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੧॥
క���ం�న ���� ��న స���, �ం� � ��న న�� �డ�� 
ధ�ం���, �శ�బ� ఋ�� మ�� �డ�న జడ ��� ధ�ం�న�� 
అంద� జనన మర�ల చ���� �బ� ఉం��. || 1|| 

ਤਾ ਤੇ ਸੇਵੀਅਲੇ ਰਾਮਨਾ ॥
�� సల� ఇ��, క�� �� ఇం� ఇ� అ���, "�బ��, �� ���� 
���ంచడం ఉత�మ �షయం."
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ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਹਤੁ ਜਾ ਕੈ ਕਹਾ ਕਰੈ ਜਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ�� తన హృదయ౦� ��మ� ఉ��క౦� ���౦� వ��� ఇక � 
జనన మర�ల �ండ� �ం� �ళ�� (మరణ���� అత�� �ప�వ౦ 
�ప�). || 1|| ��మం||    

ਆਗਮ ਿਨਰਗਮ ਜੋਿਤਕ ਜਾਨਿਹ ਬਹੁ ਬਹੁ ਿਬਆਕਰਨਾ ॥   
�����, �ద�����, ���ష�ం, అ�క �షల ��కరణ �య�� 
���న��          
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Page 477

ਤੰਤ ਮੰਤ� ਸਭ ਅਉਖਧ ਜਾਨਿਹ ਅੰਿਤ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੨॥
మ�� అ�� ర�ల ����, మం��� మ�� ��� ��శ�� 
���న ��, అంద� జనన మ�� మరణ చ�కం� ఉ���. || 2|       

ਰਾਜ ਭੋਗ ਅਰੁ ਛਤ� ਿਸੰਘਾਸਨ ਬਹੁ ਸੁੰਦਿਰ ਰਮਨਾ ॥
�చ�క శ��� ఆ���ం� ��� మ�� ఇత�ల� ��ం� ��� �య� 
���� మ�� �ం�స��, �� మం� అంద�న మ�ళ� ఉ���,      

ਪਾਨ ਕਪੂਰ ਸੁਬਾਸਕ ਚੰਦਨ ਅੰਿਤ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੩॥    
తమల���, క��రం, ��సన గల గంధం �� ఇవ�� జనన మర�ల 
చ�కం� ఉం��. || 3||             

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸਭ ਖੋਜੇ ਕਹੂ ਨ ਊਬਰਨਾ ॥
�� అ�� "�ద, "����" మ�� "స�ృ�ల" ��� ��ం�� మ�� 
��� ఎవ� జనన మర�ల �ండ� �ం� ఎవ�� ర�ంచ�ర� 
����ం��.

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਉ ਰਾਮਿਹ ਜੰਪਉ ਮੇਿਟ ਜਨਮ ਮਰਨਾ ॥੪॥੫॥  
క�� ఇ� అ���, "అం�వల�, �� ���� ��������, ఇ� ��త� 
జనన మ�� మరణ �రంతర చ���� ����యగల�" అ�. ||4||5||   

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥
ఏ��� అహం�రం� ఉన� � మన�� ఇ��� ��� �ద����� 
�నయం� ఉం� మ�� ��� �పశంసల� ���ం�; ఎ�� �క� 
�ం����� వ��, ఇ� �డ�-��య� �క� మనస����� ���ం�, మ�� 
�� ��త� �ంబ�� ఆ��ం� (�వభ��� ��ం�).        

ਪਿਹਿਰ ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ ਭੈਸਾ ਭਗਿਤ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 
��ద మనస�త�ం ����ం� మ�� ��� �పశంసల� �డటం� 
�����ం�. ఇ� ��� పట� ��మ� నృత�ం ���న���, �ఖ�ం� 
���� ధ�ం�న�� ఒక అ������ ఇ��ం�. బ�� �ం� �ప��రం 
����� అల�� భ���� ��� ��� ���� ��ం�. || 1||     
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ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥
ఓ' �� ���, (�� � మన��� ఎంత� ������� అం�, అ� �� 
��ల� �� ��� ����� ���ం�) �� "అ��" (ఒక �న� �ర�య 
�క�, ఇ� �� �� ��� �ం� పండ�� ఇ��ం�) �క� పండ� �ం� 
��కర�న ��ం�న ప��ల� వం��.

ਿਕਨੈ ਬੂਝਨਹਾਰੈ ਖਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఒక అ��న ��� ��త� ��� �ం�� (��� ���� ���ంచడం 
�క� ఆ����ల� ఆ���ంచం�). || 1|| ��మం|| 

ਬੈਿਠ ਿਸੰਘੁ ਘਿਰ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਿਲਆਵੈ ॥
�ంహం� ��రం� ఉన� � మన�� ఇ��� �� ఆ�థ�ం ఇ��ం�, (అ� 
ఇ��� తమల��ల� (అ��ల �సం) �ద�ం ���ం�. మ��, (వం�) 
�పపంచ ��కల� �ంబ�ంచ��� బ���, అ� ఆ తమల��ల� 
అ��ల� అం���ం�.          

ਘਿਰ ਘਿਰ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਿਹ ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥         
� అ��ప�లంద� �� స�శ��, �ప� ఇం�� ఎ�క�ం� మన�� 
���న��� (��� ���), ���� ���వ��� బ���, అ� ఇ��� 
���ల� ఊ��ం� (���� �����). || 2||              

ਬੰਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਿਲਆ ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥
(ఓ ���, � కృపవల� � మన�� �� ����ం�, ������ ర�త�న 
త�� (�య) ���� ��హం ���వ��� బయ���� 
(�ష�ల�ష�న ����ట�, మ�� �� ��గ��� వ� ఆనంద ��వరణం 
ఉం�) బం�రం �క� ���� ఉంచబ���.  

ਰੂਪ ਕੰਿਨਆ ਸੁੰਦਿਰ ਬੇਧੀ ਸਸੈ ਿਸੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥
"(మన�� ఇ��� ��క ����� �ం�ం�) ఏ ����ల �ం� ���� �� 
�� అంద�న వ��� ��హం ���ం�, మ�� ఇ��� 
(���మన��) �ం��వ�, ���� ����� �ట� ���ం� (�ర�య�న 
�ంహం వ�)"|| 3||             

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥     
ఓ' ����� �నం�, (� మన�� ఇ��� �� �నయం� ��ం�, ఒక 
�మ ఒక పర���� �న���) .      
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ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਿਭ ਲੋਰਉ ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 
ఇ��� � ��� (ఇంత� �ం� ��� ����ల��న� � మన�� వ�, 
ఇ���) ప��త స౦ఘ౦ �౦� �౦త �చ�ద��� ���౦�౦�, �� �౦� 
మన��� �దకడ౦ ఇ��� ���� ప���౦�. || 4|| 6||     

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਬਟੂਆ ਏਕੁ ਬਹਤਿਰ ਆਧਾਰੀ ਏਕੋ ਿਜਸਿਹ ਦੁਆਰਾ ॥     
క�� ఇ� అ���, "(ఓ' � దృ���) �పపంచం� అ��న�త ��, ��� �ం� 
�ప�న ధమ�ల మద�� ఉన� శ���� ప��� (�మం �క� ప��త ��ద� 
ఉంచ���) ప�గ���� మ�� ���� కల�క �సం �ద� �క� ఒ� 
ఒక త�� ఉంద� న����        

ਨਵੈ ਖੰਡ ਕੀ ਿਪ�ਥਮੀ ਮਾਗੈ ਸੋ ਜੋਗੀ ਜਿਗ ਸਾਰਾ ॥੧॥
మ�� �� �క� ��ం�ల ��� �రగ��� బ���, ���� �ప�న 
�ళ� ఈ శ�రం� �మం �క� ఆ�రం �సం ���వడం". || 1||  

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਵੈ ॥
(ఓ' � �����) అ�వం� �� �త�ం ���� సంపదల� (ఆనందం) 
�ం���.      

ਤਲ ਕਾ ਬ�ਹਮੁ ਲੇ ਗਗਿਨ ਚਰਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆత�� �� �ం� (�క సమస�ల) �����, ���� కల�క� 
ఎ�����ం�.|| 1|| ��మం||    

ਿਖੰਥਾ ਿਗਆਨ ਿਧਆਨ ਕਿਰ ਸੂਈ ਸਬਦੁ ਤਾਗਾ ਮਿਥ ਘਾਲੈ ॥
(�జ�న ��) �ం��ం� ��, �� వం� ��నం ���� , మ�� 
పదం� (�� �� సల�) ప�ప� �ప��ంబం వం� ��క ����� �రం� 
ఉప�����.   

ਪੰਚ ਤਤੁ ਕੀ ਕਿਰ ਿਮਰਗਾਣੀ ਗੁਰ ਕੈ ਮਾਰਿਗ ਚਾਲੈ ॥੨॥
(ఐ� ���ం���ల� �యం����, ఇ�) ఐ� �ల�ల �ంక చ���� 
(���� �ష�, ఒక ��) ��� ��న ����� అ�స���ం�. || 2||                 

ਦਇਆ ਫਾਹੁਰੀ ਕਾਇਆ ਕਿਰ ਧੂਈ ਿਦ�ਸਿਟ ਕੀ ਅਗਿਨ ਜਲਾਵੈ ॥
�� వం� క�ణ� ఉప��ం�, శ���� ����, (�జ�న ��) ��� 
ఎంత మంట� ������ అం� అత� అంద�� స�నం� ����.     
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ਿਤਸ ਕਾ ਭਾਉ ਲਏ ਿਰਦ ਅੰਤਿਰ ਚਹੁ ਜੁਗ ਤਾੜੀ ਲਾਵੈ ॥੩॥
అ�వం� �� (���) ��మ� మన��� �ం�ప��, ఎల���� ��న 
���� ఉం��.|| 3||       

ਸਭ ਜੋਗਤਣ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ ਿਜਸ ਕਾ ਿਪੰਡੁ ਪਰਾਨਾ ॥
మన శ����, ఆత�� �ం�న ���� ���ంచడ� ఉత�మ ��నం. 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੈ ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ॥੪॥੭॥
క�� ఇ� అ���, "��� క�ణ� ���, అత� (ఆ ��) �మం �క� 
�త� ���� ఆ�ర�����". || 4|| 7||          

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਿਹੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕਹਾ ਤੇ ਆਏ ਿਕਿਨ ਏਹ ਰਾਹ ਚਲਾਈ ॥
�ం���, ����� ఎక�� �ం� వ���? �� ��న� ����� ఎవ� 
��� ఉం��?       

ਿਦਲ ਮਿਹ ਸੋਿਚ ਿਬਚਾਿਰ ਕਵਾਦੇ ਿਭਸਤ ਦੋਜਕ ਿਕਿਨ ਪਾਈ ॥੧॥
�� ఉ���ల �����, � మన��� ����కం� �ప��ం�ంచం�. "ఈ 
స�����, నరకవ�వస�� ఎవ� ���ం��? ����� ��త� స����� 
�ళ�గలర�, �ం��� నర��� ���ల� ����ం��)? || 1||                  

ਕਾਜੀ ਤੈ ਕਵਨ ਕਤੇਬ ਬਖਾਨੀ ॥
ఓ' ��, ���ం� స����� �ళ�గల ఏ �స�కం� �� చ���, మ�� 
�ం��� నర��� ����?          

ਪੜ�ਤ ਗੁਨਤ ਐਸੇ ਸਭ ਮਾਰੇ ਿਕਨਹੂੰ ਖਬਿਰ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ��, �� ఏ ���� �స���� ������? అ�వం� మ���ద 
�ష�ల� చ��, ప�గ�ం� అ�వం� వ���లంద� వృ� 
�యబడ��; ��� ఎవ� స���� అర�ం �����.|| 1|| ��మం||    

ਸਕਿਤ ਸਨੇਹੁ ਕਿਰ ਸੁੰਨਿਤ ਕਰੀਐ ਮੈ ਨ ਬਦਉਗਾ ਭਾਈ ॥
���ల ��మ �రణం� ��� ��ం��ం��. అ� ��� స౦బ౦ధ౦� ఏ 
�ధ౦��� స౦బ౦�౦� ఉ౦ద� �� నమ��.    
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ਜਉ ਰੇ ਖੁਦਾਇ ਮੋਿਹ ਤੁਰਕੁ ਕਰੈਗਾ ਆਪਨ ਹੀ ਕਿਟ ਜਾਈ ॥੨॥
��� న�� ���ం ��ల� ���ం�, �� స�యం� ��� �ం���. 
||2||              

ਸੁੰਨਿਤ ਕੀਏ ਤੁਰਕੁ ਜੇ ਹੋਇਗਾ ਅਉਰਤ ਕਾ ਿਕਆ ਕਰੀਐ ॥
��� ��ం��వడం ��� ��త� ���� ���ం అ��, అ��� 
మ�ళ సంగ� ఏ��? (�న�� �ంద� �� ����త��� 
������)          

ਅਰਧ ਸਰੀਰੀ ਨਾਿਰ ਨ ਛੋਡੈ ਤਾ ਤੇ ਿਹੰਦੂ ਹੀ ਰਹੀਐ ॥੩॥
తన ���న సగ���� ����ట��� �బ��, (సగం ���ం� �రడం 
కం�) మనం (�ం��) �ం���� ఉండటం మం��.|| 3||     

ਛਾਿਡ ਕਤੇਬ ਰਾਮੁ ਭਜੁ ਬਉਰੇ ਜੁਲਮ ਕਰਤ ਹੈ ਭਾਰੀ ॥ 
ఓ అ���, అ�వం� ���� �స��ల� ������ (ఇ� �� అ�వం� 
త��� నమ��ల� ఇ��ం�, �� ఆ�రం�), �� అణ��త� �ల�డం�. 
బ���, సర�స�౦� ఉన� ��� ��౦� ���౦చ౦�.    

ਕਬੀਰੈ ਪਕਰੀ ਟੇਕ ਰਾਮ ਕੀ ਤੁਰਕ ਰਹੇ ਪਿਚਹਾਰੀ ॥੪॥੮॥
క�� ఆ సర�స�౦� ఉన� ��� మద��� �గ�౦��, ����� 
(��౦���) (�� �ష�ల�న కల�ల వల�) �ఫలమ���)|| 4||8|| 

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਜਬ ਲਗੁ ਤੇਲੁ ਦੀਵੇ ਮੁਿਖ ਬਾਤੀ ਤਬ ਸੂਝੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥
�� మ�� �రం �పం� ఉన�ంత వర�, �ప�� �ప�శవంతం� 
ఉం�ం�.    
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ਤੇਲ ਜਲੇ ਬਾਤੀ ਠਹਰਾਨੀ ਸੂੰਨਾ ਮੰਦਰੁ ਹੋਈ ॥੧॥     
ఒక �పం�, �� అం� ����న��� (ఉప��ంచబ��ం�) 
మ�� �రం ఆ���న���, ఇ�� �క�� ���ం�. అ� �ధం� ��స 
���వడం ఆ���న��� శ�రం ���వం� ���ం�, ఎవ� �డ�� 
�� ఏ� �య��.|| 1||       

ਰੇ ਬਉਰੇ ਤੁਿਹ ਘਰੀ ਨ ਰਾਖੈ ਕੋਈ ॥
ఓ అ���, మర�నంతరం, �మ��� ఒక� �ణం �� ఉం�ల� ఎవ� 
����.     

ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, ���� ���ంచం�, అ� ��త� �� �� ���ం�.|| 1|| 
��మం|| 

ਕਾ ਕੀ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਕਹੁ ਕਾ ਕੋ ਕਵਨ ਪੁਰਖ ਕੀ ਜੋਈ ॥         
�ప�ం�, ఆ సమయం� ఈ మృత �హ� ఎవ� త��, తం�� �� ��త 
�గ��� ఎవ�ద� ఆ�����?         

ਘਟ ਫੂਟੇ ਕੋਊ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛੈ ਕਾਢਹੁ ਕਾਢਹੁ ਹੋਈ ॥੨॥
�చ�� �����న��� (వ��� మర����), �ంట� శ���� �ర�య��� 
�ప� ఒక�� మన��� ఆం�ళన ఉం�ం�.               

ਦੇਹੁਰੀ ਬੈਠੀ ਮਾਤਾ ਰੋਵੈ ਖਟੀਆ ਲੇ ਗਏ ਭਾਈ ॥
���� ���� త�� �ల���న����, �ద�� (మ�� ఇతర బం��� 
మ�� �����) దహనసం���ల �సం శవ��క� ������;       

ਲਟ ਿਛਟਕਾਏ ਿਤਰੀਆ ਰੋਵੈ ਹੰਸੁ ਇਕੇਲਾ ਜਾਈ ॥੩॥
�ర� ���న ���� ఏ���ం�, (�ద) ఆత� ఒంట�� (త�ప� 
�పపంచం��) ���ం�. || 3||    

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ ਭੈ ਸਾਗਰ ਕੈ ਤਾਈ ॥
క��, �నం�, ఓ �����, భయంకర�న �పపంచ స��దం ��ం�.            

ਇਸੁ ਬੰਦੇ ਿਸਿਰ ਜੁਲਮੁ ਹੋਤ ਹੈ ਜਮੁ ਨਹੀ ਹਟੈ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੯॥
ఈ �న�� మరణ ���� �ం� �ంస� �ర��� (��త �లం� 
��న �శ�ర�ల ఫ�తం�). || 4|| 9||          
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ਦੁਤੁਕੇ
ద�ంద���సం  

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:              

ਆਸਾ ਸ�ੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਚਉਪਦੇ ਇਕਤੁਕੇ ॥
క�� �� �� ఆ�, �-���, ఇ�-���: 

ਸਨਕ ਸਨੰਦ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥    
�����), సన� మ�� సనం� (�బహ� ��� ����) అత� 
��ం�� క��న�క���;                           

ਬੇਦ ਪੜੇ ਪਿੜ ਬ�ਹਮੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥
�బహ� �� తన ��తమం� వృ� ��, "��"ల� మ�� మ�� (��� 
ప���ల� ����ం� అత� �ఫలమ���). || 1||          

ਹਿਰ ਕਾ ਿਬਲੋਵਨਾ ਿਬਲੋਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥  
ఓ' � ��య�న �ద��, ��� ��� ప� ప� ���ంచం�.   

ਸਹਿਜ ਿਬਲੋਵਹੁ ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥        
�� ���� �లభం� �లక���న���, �రం, �న� ����ం�, ���� 
అంత �లభం� ���ంచం�, త��� �� ���� (���� కల�క) 
�ందవ��. || 1|| ��మం||        

ਤਨੁ ਕਿਰ ਮਟੁਕੀ ਮਨ ਮਾਿਹ ਿਬਲੋਈ ॥    
(ఓ � �����), � శ���� మ�� మథన �ండ�, � మన��� మథనం� 
��ంచం�,    

ਇਸੁ ਮਟੁਕੀ ਮਿਹ ਸਬਦੁ ਸੰਜੋਈ ॥੨॥
మ�� ఈ �ండ� (శ�రం) ���� క�� ఉంచం�, త��� �� ���� 
�� ��� కల�క� �ందవ��)|| 2||            

ਹਿਰ ਕਾ ਿਬਲੋਵਨਾ ਮਨ ਕਾ ਬੀਚਾਰਾ ॥
�న� మథనం ��, � మన��� ���� �ప��ం�ంచం�.     
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ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਪਾਵੈ ਅੰਿਮ�ਤ ਧਾਰਾ ॥੩॥
ఈ �ధం�, ��కృప ��� �మం �క� మకరందం �క� �ప���� 
�ం���.|| 3||   

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਜੇ ਮੀਂਰਾ ॥
క�� �� ఇ� అ���, "�స�వం ఏ�టం�, ��� తన కృప� 
���ం�నట���”,                   

ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਗ ਉਤਰੇ ਤੀਰਾ ॥੪॥੧॥੧੦॥    
�మం� అ�సం�నం �వడం ���, ఒక� �పపంచ స��దం ��� 
���ళ�బడ��". || 4|| 1|| 10||    

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਬਾਤੀ ਸੂਕੀ ਤੇਲੁ ਿਨਖੂਟਾ ॥
�� (�క అ�బం�ల) �ర��న త��త, ��కల �గ ఎం���ం�;

ਮੰਦਲੁ ਨ ਬਾਜੈ ਨਟੁ ਪੈ ਸੂਤਾ ॥੧॥
�క�ంఛల �డ� ఇక ఆడ� మ�� �ర�, (మన��) ఇక� నృత�ం �య� 
(�డ� �క� �� �), మ�� మం� ��ద� (�ం� మ�� సంతృ��)� 
ఆ�����ం�.|| 1||

ਬੁਿਝ ਗਈ ਅਗਿਨ ਨ ਿਨਕਿਸਓ ਧੂੰਆ ॥
అ�� (��కల) ���� ఆ���� మ�� �గ �� ఉండ� (�పపంచ 
ఆ�చనల).      

ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਏਕੁ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�౦� వ��� ఒ� ��� �ప��� �ప��౦చ��� ����, ఇం�వ� ��. || 
1|| ��మం|| 

ਟੂਟੀ ਤੰਤੁ ਨ ਬਜੈ ਰਬਾਬੁ ॥
�గ (��కల) ���న��న���, ��� (అహం) ఎ�వం� ధ��� ��దల 
�య�. 

SikhBookClub.com 2359 



ਭੂਿਲ ਿਬਗਾਿਰਓ ਅਪਨਾ ਕਾਜੁ ॥੨॥
(ఇ��� ��క� ���, అ�ం� ఆ�చన ఏ� ���� ��). �ర��న, 
�జ�న �ప�జనం (��తం ఇవ�బ�ం�) వృ� �యబ�ంద� �గ�ంచడం 
జ���ం�. || 2||  

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਹਨੁ ਕਹਾਵਨੁ ॥ ਸਮਿਝ ਪਰੀ ਤਉ ਿਬਸਿਰਓ ਗਾਵਨੁ ॥੩॥
��త� �జ స౦క���� అర�౦ ����ట���, ఆయన అ�� ర�ల ప���� 
�ట�, క���, �దనల� ����డ��. || 3||    

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਜੋ ਚੂਰੇ ॥ ਿਤਨ ਤੇ ਨਾਿਹ ਪਰਮ ਪਦੁ ਦੂਰੇ ॥੪॥੨॥੧੧॥     
�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం �క� అ����) ఐ� 
(�మం, �పం, ��శ మ�� అహం �క� అ���ల�) ������ వ���, 
���� �క� అ��న�త ��� ��ంచ��� �� �రం� �డ� క�� 
����.|| 4|| 2|| 11||    

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਸੁਤੁ ਅਪਰਾਧ ਕਰਤ ਹੈ ਜੇਤੇ ॥
��� ��న�� త��� ���,          

ਜਨਨੀ ਚੀਿਤ ਨ ਰਾਖਿਸ ਤੇਤੇ ॥੧॥
అత� త�� ��� తన మన��� అత�� వ���కం� ప����. || 1||   

ਰਾਮਈਆ ਹਉ ਬਾਿਰਕੁ ਤੇਰਾ ॥
"ఓ' � అంద�న సర��వ�ప��ష� ���, �� � (�న�) �డ��,            

ਕਾਹੇ ਨ ਖੰਡਿਸ ਅਵਗਨੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ��ల� �� ఎం�� �ల�ంచ�?" అ� || 1|| ��మం||        

ਜੇ ਅਿਤ ਕ�ੋਪ ਕਰੇ ਕਿਰ ਧਾਇਆ ॥
��� �పం� త��� �ట���� ప�����,                     

ਤਾ ਭੀ ਚੀਿਤ ਨ ਰਾਖਿਸ ਮਾਇਆ ॥੨॥
అ��� ��, త�� తన మన��� అత�� వ���కం� �డ�. || 2||   
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ਿਚੰਤ ਭਵਿਨ ਮਨੁ ਪਿਰਓ ਹਮਾਰਾ ॥
� మన�� ఆం�ళన �క� ���ండం� ప���ం� (� గత త��ల 
�రణం�).    

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਕੈਸੇ ਉਤਰਿਸ ਪਾਰਾ ॥੩॥
���� ���ంచ�ం�, �� �పపంచ �ష� స����� ఎ� �టగల�? || 3||           

ਦੇਿਹ ਿਬਮਲ ਮਿਤ ਸਦਾ ਸਰੀਰਾ ॥
ఓ ���, � ఈ శ�రం� �� ఎం� �ష�ల�ష�న ���� ఇవ�ం�.                  

ਸਹਿਜ ਸਹਿਜ ਗੁਨ ਰਵੈ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥    
�� �మ��� మ�� ��రం� � �పశంసల� ఎప��� �డ��. || 4|| 3|| 12||                   

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਹਜ ਹਮਾਰੀ ਗੋਮਤੀ ਤੀਰ ॥
"హ�" �� "�ర�" న� ఒ��న ఉన� "�మ�" ��నం ఈ మన��� ఉం�, 

ਜਹਾ ਬਸਿਹ ਪੀਤੰਬਰ ਪੀਰ ॥੧॥
ఎక�డ ��� �వ����. || 1||          

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਕਆ ਖੂਬੁ ਗਾਵਤਾ ਹੈ ॥
� మన�� ఎంత అ��తం� ���ం�.      

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਵਤਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం � మన��� సం�షకరం� ఉం�. || 1|| ��మం||               
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ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ ਕਰਿਹ ਖਵਾਸੀ ॥  
����ం� "�ర��" మ�� �వత �ం� "�రద" �� ���� �వ 
������ (� మన�� �క� ప��త �ప�శం� �వ�ం���)       

ਪਾਿਸ ਬੈਠੀ ਬੀਬੀ ਕਵਲਾ ਦਾਸੀ ॥੨॥
�� �పక�న "ల��" అ� �వత �వ��� �వ��� ���౦�౦�.|| 2||      

ਕੰਠੇ ਮਾਲਾ ਿਜਹਵਾ ਰਾਮੁ ॥
� ��క� ఉన� ��� �� � �డ��� ఉం� జప�ల �ం��.                    

ਸਹੰਸ ਨਾਮੁ ਲੈ ਲੈ ਕਰਉ ਸਲਾਮੁ ॥੩॥
�� ���� ������ �న�వృతం ����, మ�� ఆయన� భ��� 
నమస�������. || 3||     

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥
క�� ఇ� అ���, �� ��� �టల� ��త� �డ�� అ�, 

ਿਹੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੋਊ ਸਮਝਾਵਉ ॥੪॥੪॥੧੩॥
మ�� �ం��� మ�� ����� ఇద��� సల�� ఇ���. || 4|| 4|| 
13||         

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਸ�ੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਪੰਚਪਦੇ ੯ ਦੁਤੁਕੇ ੫
�� ఆ�, క�� ��, 9 పంచ-���, 5 �-���:

ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ ਮਾਿਲਨੀ ਪਾਤੀ ਪਾਤੀ ਜੀਉ ॥
�ట�� ఆ�� ���౦�� (��గ��� ఆ��౦చ���). ��, �ప� 
ఆ��, ��తం ఉంద� ఆ�� ��య�,    

ਿਜਸੁ ਪਾਹਨ ਕਉ ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ ਸੋ ਪਾਹਨ ਿਨਰਜੀਉ ॥੧॥
మ���, �ట�� ఈ ఆ�ల� ���న� ��� త�� ��న ��గహం 
�వం ���. || 1||   
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ਭੂਲੀ ਮਾਲਨੀ ਹੈ ਏਉ ॥    
ఈ �ధం�, �ట�� �జం� �రబ���,      

ਸਿਤਗੁਰੁ ਜਾਗਤਾ ਹੈ ਦੇਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ఎం�కం� సత���� స�వ ���. || 1|| ��మం||     

ਬ�ਹਮੁ ਪਾਤੀ ਿਬਸਨੁ ਡਾਰੀ ਫੂਲ ਸੰਕਰਦੇਉ ॥
ఓʼ �ట�� �� ��న ఆ�� �బహ� ���� ఉం��, �మ�� ���� 
వం�� మ�� ���� ��� శంక� వం��.    

ਤੀਿਨ ਦੇਵ ਪ�ਤਿਖ ਤੋਰਿਹ ਕਰਿਹ ਿਕਸ ਕੀ ਸੇਉ ॥੨॥
�� ఈ ���� ��ళ�� ���న�ం ��న���, (�� ఆశ�ర������!) �� 
ఎవ�� �వ������? || 2||           

ਪਾਖਾਨ ਗਿਢ ਕੈ ਮੂਰਿਤ ਕੀਨੑੀ ਦੇ ਕੈ ਛਾਤੀ ਪਾਉ ॥
��� ��� ���, ��� ��గహం� ��ం����; ���ట��� అత� ఆ �మ� 
��� తన ��ల� ఉం��.            

ਜੇ ਏਹ ਮੂਰਿਤ ਸਾਚੀ ਹੈ ਤਉ ਗੜ�ਣਹਾਰੇ ਖਾਉ ॥੩॥ 
ఈ ��గహం �జం� �జ�న ��� (ఏ�� శ��� క�� ఉం�), అ� ���� 
�ం���ం� (అత�� అ� అవ��ం�నం�� మ�� �ం�ం�నం��). 
|| 3||     

ਭਾਤੁ ਪਿਹਿਤ ਅਰੁ ਲਾਪਸੀ ਕਰਕਰਾ ਕਾਸਾਰੁ ॥
�య�ం, �ం��, �ళ� ����, �� �� మ�� ���ం� (�� ��ళ�� 
అం�ంచబడ��) 

ਭੋਗਨਹਾਰੇ ਭੋਿਗਆ ਇਸੁ ਮੂਰਿਤ ਕੇ ਮੁਖ ਛਾਰੁ ॥੪॥
���� �జ�� ఆన౦�౦��, �� ��� ���� ఏ� �ళ��. �బ��, 
అ� ఏ ��� ఆ�ధన� ఎ� ప�గ�౦చబ��ం�? || 4||        

ਮਾਿਲਿਨ ਭੂਲੀ ਜਗੁ ਭੁਲਾਨਾ ਹਮ ਭੁਲਾਨੇ ਨਾਿਹ ॥
ఈ �ట�� �రబ��� మ�� �త�ం �పపంచం �� �రబ�ం�: �� 
త��� అ���.   

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਹਮ ਰਾਮ ਰਾਖੇ ਿਕ�ਪਾ ਕਿਰ ਹਿਰ ਰਾਇ ॥੫॥੧॥੧੪॥
క�� తన కృప� అ��గ���, �� ఈ త�� �ం� తన� ర�ం�డ� 
����. || 5|| 1|| 14||  
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ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਬਾਰਹ ਬਰਸ ਬਾਲਪਨ ਬੀਤੇ ਬੀਸ ਬਰਸ ਕਛੁ ਤਪੁ ਨ ਕੀਓ ॥
ప��ం��� (��త�లం) �ల�ం� గ����ం�, మ� ఇర� సంవత���, 
ఒక� ఎ�వం� ��య �కమ��ణ �� స���ధన �య�.           

ਤੀਸ ਬਰਸ ਕਛੁ ਦੇਵ ਨ ਪੂਜਾ ਿਫਿਰ ਪਛੁਤਾਨਾ ਿਬਰਿਧ ਭਇਓ ॥੧॥
మ� ��� స౦వత��ల��, ఒక� ���� ఏ �ధ౦�� ఆ��౦చ�, 
ఆయన �స���న��� ప����పప��౦��. || 1||        

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੇ ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥     
ఈ �ధం� ఒక� ��తం �కఅ�బంధం �సం ���ం�;       

ਸਾਇਰੁ ਸੋਿਖ ਭੁਜੰ ਬਲਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �ధం� ఒక� ��తం �కఅ�బంధం �సం ���ం�;           

ਸੂਕੇ ਸਰਵਿਰ ਪਾਿਲ ਬੰਧਾਵੈ ਲੂਣੈ ਖੇਿਤ ਹਥ ਵਾਿਰ ਕਰੈ ॥
ఈ వృ��ప�ం� భ�� ఆ�ధన �యడం ఎం���న సర�� ��� ఆనకట� 
�యడం �� బంజ� �లం ��� కం�� ���ంచడం వం��.

ਆਇਓ ਚੋਰੁ ਤੁਰੰਤਹ ਲੇ ਗਇਓ ਮੇਰੀ ਰਾਖਤ ਮੁਗਧੁ ਿਫਰੈ ॥੨॥
మరణ�ంగ వ��న���, ���� తన�� ����వ��� �పయ��ం�న 
����� అత� త�ర� ������. || 2||     

ਚਰਨ ਸੀਸੁ ਕਰ ਕੰਪਨ ਲਾਗੇ ਨੈਨੀ ਨੀਰੁ ਅਸਾਰ ਬਹੈ ॥
అత� ���, తల, ��� వణకడం ��రం����, మ�� అత� కళ� 
�ం� క���� ���రం� �పవ����.     

ਿਜਹਵਾ ਬਚਨੁ ਸੁਧੁ ਨਹੀ ਿਨਕਸੈ ਤਬ ਰੇ ਧਰਮ ਕੀ ਆਸ ਕਰੈ ॥੩॥
అత� ��క ఆ �టల� స��� ���డ�, �� ఇ���, ఆయన ���స౦ 
ఆచ�౦�ల� ఆ������! || 3||

ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੈ ਿਲਵ ਲਾਵੈ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਲੀਓ ॥
��� తన కృప� ���, ఆయన పట� ��మ� �ం�ట మ�� ��� 
�మ�� ���ంచడం వలన ���� �ం���           
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਿਰ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਅੰਤੇ ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ਚਿਲਓ ॥੪॥
��కృపవలన అ�వం� వ��� ��� �మ సంపద� �ం���. ఆ వ���� 
క�� బయ��� �వ� �ప�ణం� �� ఆ వ��� �ంట �ప�����. || 4||           

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ ਅਨੁ ਧਨੁ ਕਛੂਐ ਲੈ ਨ ਗਇਓ ॥
క�� ����, ఓ' ����� �నం� - ఏ�� ఇతర సంపద, అత� తన� 
����.    

ਆਈ ਤਲਬ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਕੀ ਮਾਇਆ ਮੰਦਰ ਛੋਿਡ ਚਿਲਓ ॥੫॥੨॥੧੫॥
����ప� అ�న �� �ం� సమ�� వ��న���, మ�� తన సంపద�, 
భవ�ల� ������ ������. || 5|| 2|| 15||     

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਕਾਹੂ ਦੀਨੑੇ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ ਕਾਹੂ ਪਲਘ ਿਨਵਾਰਾ ॥
�౦తమ౦�� ��� ప���, ���� (ధ�ంచ���), �౦తమ౦�� �ట� 
��ల� ��న పడకల� (��ద�వ���) ఇ���.         

ਕਾਹੂ ਗਰੀ ਗੋਦਰੀ ਨਾਹੀ ਕਾਹੂ ਖਾਨ ਪਰਾਰਾ ॥੧॥       
�౦తమ౦�� అ౦ద�న బట�� �� ఉండ�, �౦ద� ఎం�న గ��� 
(పడకల� బ���) ��ద���. || 1||         

ਅਿਹਰਖ ਵਾਦੁ ਨ ਕੀਜੈ ਰੇ ਮਨ ॥ 
ఓ' � మన�, అ�య మ�� �డవల� �ళ�వ��,     

ਸੁਿਕ�ਤੁ ਕਿਰ ਕਿਰ ਲੀਜੈ ਰੇ ਮਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�రంతరం మం� ప�� �యడం ���, �� ఈ �క��ల� �� 
�ందవ��, ఓ' � మన�. || 1|| ��మం||       

ਕੁਮ�੍ਹਾਰੈ ਏਕ ਜੁ ਮਾਟੀ ਗੂੰਧੀ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਬਾਨੀ ਲਾਈ ॥
ఒక �మ�� ఒ� మ��� ���� ��ధ రం�� మ�� రకర�ల ��త� 
మ�� ��షన�� ���ం��.         

ਕਾਹੂ ਮਿਹ ਮੋਤੀ ਮੁਕਤਾਹਲ ਕਾਹੂ ਿਬਆਿਧ ਲਗਾਈ ॥੨॥
��� (�ండల�), ���� మ�� ���ల ��� ఉంచబడ��, 
మ����ం��, ��� ప���� వ����)"  || 2||       
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ਸੂਮਿਹ ਧਨੁ ਰਾਖਨ ਕਉ ਦੀਆ ਮੁਗਧੁ ਕਹੈ ਧਨੁ ਮੇਰਾ ॥   
అవసర�న ��� ర�ణ�, స�యం �య��� ��� ఆ ������� 
సంపద� ఇ���, �� ���� అదం� తన� అ� అ��ం��.          
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Page 480

ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਮੂੰਡ ਮਿਹ ਲਾਗੈ ਿਖਨ ਮਿਹ ਕਰੈ ਿਨਬੇਰਾ ॥੩॥
�� మరణ ���� తల� ���న���, �ప�� �ణం� 
���క�ంచబ��ం� (సంపద మ���ల� �ం�న� ��).|| 3||    

ਹਿਰ ਜਨੁ ਊਤਮੁ ਭਗਤੁ ਸਦਾਵੈ ਆਿਗਆ ਮਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥
��� �వ�� తన ����� ��యత �పడం ��� అంతర�త ఆనం��� 
�ం��� మ�� �పపంచం�, అత� ఒక ఉన�త ���� �ప��� 
�ం���.              

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸਿਤ ਕਿਰ ਮਾਨੈ ਭਾਣਾ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ॥੪॥
ఆయన ��� ����� సత�౦� అ౦�క�౦��, ఆయన ఆ ����� తన 
హృదయ౦� ఉ౦��౦��. || 4||         

ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਝੂਠੀ ॥
క�� ఇ� అ���, "ఓ ����� �న౦�, ఇ� �� �� అ� �� అ� 
�ప�డ౦ అబద�౦, ఎ౦�క౦� ఏ� �� ��".          

ਿਚਰਗਟ ਫਾਿਰ ਚਟਾਰਾ ਲੈ ਗਇਓ ਤਰੀ ਤਾਗਰੀ ਛੂਟੀ ॥੫॥੩॥੧੬॥
ప� పంజరం �����న��, ఒక ��� ప�� �����, �� ఆ�రం మ�� 
��� వ�����, మరణం అత� ఆ��ల��ం�� వ�����ం�. || 5|| 3|| 16||   

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਹਮ ਮਸਕੀਨ ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ਤੁਮ ਰਾਜਸੁ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥
ఓ' ��, �� ��� �నయ�ర�క �వ�లం మ�� అంద� ఒ� 
సృ��కర�� స�నం� సృ��ంచబ���. అణ��త� �పజల� 
ప���ంచడం� �� గర�పడ��.                   

ਅਲਹ ਅਵਿਲ ਦੀਨ ਕੋ ਸਾਿਹਬੁ ਜੋਰੁ ਨਹੀ ਫੁਰਮਾਵੈ ॥੧॥ 
అ��, సర�శ��మం��న ���, �దల యజ�� అణ��త ��� 
��ంచ��� ఎవ�� అ�మ�ంచ�.|| 1||           

ਕਾਜੀ ਬੋਿਲਆ ਬਿਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ��, �� ఏ� ������ అ� �ప���� �� ఇష�ం ��.|| 1|| 
��మం||    
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ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਿਨਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ ਕਲਮਾ ਿਭਸਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥
ఉప��� ఆచ�ంచడం, � ��ర�నల� ప�ంచడం, క�� (ఇ���� మతం 
�క� ప��త పదం) చదవడం ��� ��త� �మ��� స����� ���ళ��.    

ਸਤਿਰ ਕਾਬਾ ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਿਰ ਜੇ ਕਿਰ ਜਾਨੈ ਕੋਈ ॥੨॥
��� ��సం, ��న క�� (మ�� ఆలయం) �� ��త� ����గ��� 
�� ఉం�ం�. || 2||     

ਿਨਵਾਜ ਸੋਈ ਜੋ ਿਨਆਉ ਿਬਚਾਰੈ ਕਲਮਾ ਅਕਲਿਹ ਜਾਨੈ ॥
����� ఆచ�ం� వ��� ��త� ఓ' ��, �జ�న 'న��' అ� ����, 
మ�� ����� ���� ���ం� వ��� 'క��' (ఇ���� ��� పదం) చదవడం.     

ਪਾਚਹੁ ਮੁਿਸ ਮੁਸਲਾ ਿਬਛਾਵੈ ਤਬ ਤਉ ਦੀਨੁ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥  
ఐ� ��రణల� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం) 
�యం��ం� వ��� '�స��' (��ర�న �ప) ���� �ం� మ��� అర�ం 
���ం��.|| 3||     

ਖਸਮੁ ਪਛਾਿਨ ਤਰਸ ਕਿਰ ਜੀਅ ਮਿਹ ਮਾਿਰ ਮਣੀ ਕਿਰ ਫੀਕੀ ॥ 
ఓ' ��, �జ�న ��-���� ���ంచం�, � హృదయం�� అ�� ��ల 
పట� క�ణ� క�� ఉం��, మ�� అ��� అసం�న�� �����.      

ਆਪੁ ਜਨਾਇ ਅਵਰ ਕਉ ਜਾਨੈ ਤਬ ਹੋਇ ਿਭਸਤ ਸਰੀਕੀ ॥੪॥
�మ��� �� ���న���� ఇత�ల� ��న��� ��త� �� స����� 
�ళ���� అ��� అ���. || 4||    

ਮਾਟੀ ਏਕ ਭੇਖ ਧਿਰ ਨਾਨਾ ਤਾ ਮਿਹ ਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥
(ఓ' ��) ఇ� అ� బంకమ��, ఇ� �క��న�� ��ల (��ల) ఆ�రం� ఉం�. 
�� �రంద�� ఒ� ���� ���ం��.   

ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ ਿਭਸਤ ਛੋਿਡ ਕਿਰ ਦੋਜਕ ਿਸਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੫॥੪॥੧੭॥
�� పర�� ����� ������ర�, ఇత�ల� అణ��త ����� 
���వడం ��� నరకం� ఉండటం� స���� �����ర� క�� 
����. || 5|| 4|| 17||       

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:
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ਗਗਨ ਨਗਿਰ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨ ਬਰਖੈ ਨਾਦੁ ਕਹਾ ਜੁ ਸਮਾਨਾ ॥
ఓ' ��� �య �క� అ�బంధం ఎక��� ��ం�? (�కఅ�బం�ల 
చ��� � మన��� వ����ం�). ఇ���, �� �ం�� మ�� 
�ప�ంతం� ఉ���. 

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਾਧੋ ਪਰਮ ਹੰਸੁ ਲੇ ਿਸਧਾਨਾ ॥੧॥
ఆయన � మన��� అ�� �క స౦���ల� �ల�౦�న౦�� ఆయన ఇ��న 
ఆ���దమ౦త�� అ౦ద� ఆ�ర��౦��. || 1||     

ਬਾਬਾ ਬੋਲਤੇ ਤੇ ਕਹਾ ਗਏ ਦੇਹੀ ਕੇ ਸੰਿਗ ਰਹਤੇ ॥    
ఓ' � �����, �పపంచ అ�బం�ల ��ం� ఆ ఆ�చన� � మన��� 
�� శబ�ం ���. �� ఇ��� ఎక��� ����?          

ਸੁਰਿਤ ਮਾਿਹ ਜੋ ਿਨਰਤੇ ਕਰਤੇ ਕਥਾ ਬਾਰਤਾ ਕਹਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
ఆ అ�బంధం �క� ఆ�చన� మన��� నృత�ం ���� మ�� తమ 
��ం� ఒంట�� ���డ��. || 1|| ��మం||        

ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ ਕਹਾ ਗਇਓ ਿਜਿਨ ਇਹੁ ਮੰਦਰੁ ਕੀਨੑਾ ॥
ఆ ఆ�చనల ��క ఉన� ఆ�చ�ప�� అ�న మన�� ��ంతరం 
�ం��ం� మ�� ఈ శ�రం� అ�బంధం ��ం� ఆ�చన� ఇక 
త�త��.                

ਸਾਖੀ ਸਬਦੁ ਸੁਰਿਤ ਨਹੀ ਉਪਜੈ ਿਖੰਿਚ ਤੇਜੁ ਸਭੁ ਲੀਨੑਾ ॥੨॥
��ప� రక�న కథ, పదం �� అవ�హన మన��� ఉత��� 
�యబడ��; ��� �� శ��� హ�ం��, ఇ� ఇంత� �ం� ఆ 
ఆ�చనల� ఉత��� �య��� �ధ�త వ���ం�. || 2||

ਸ�ਵਨਨ ਿਬਕਲ ਭਏ ਸੰਿਗ ਤੇਰੇ ਇੰਦ�ੀ ਕਾ ਬਲੁ ਥਾਕਾ ॥
���, � సహచ�� ����� అ��� మ�� � అవయ�ల శ�� 
అ���ం�.   

ਚਰਨ ਰਹੇ ਕਰ ਢਰਿਕ ਪਰੇ ਹੈ ਮੁਖਹੁ ਨ ਿਨਕਸੈ ਬਾਤਾ ॥੩॥
� ��� �ఫలమ��� మ�� � �� �ం� �ట� ���.|| 3||           

ਥਾਕੇ ਪੰਚ ਦੂਤ ਸਭ ਤਸਕਰ ਆਪ ਆਪਣੈ ਭ�ਮਤੇ ॥
అల���న త��త, ఐ��� ���ల �ంగ� (�మం, �పం, ��శ, 
అ�బంధం మ�� అహం �క� అ����) అల����. �� తమ 
ఉ���ల� �ర�ర���� ఇక ��� �రగ�.          
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ਥਾਕਾ ਮਨੁ ਕੁੰਚਰ ਉਰੁ ਥਾਕਾ ਤੇਜੁ ਸੂਤੁ ਧਿਰ ਰਮਤੇ ॥੪॥
ఏ���ం� మన�� సంబం�ం�న స��వం అల���ం�. �ం� �� 
అల���ం�. అ� �గల� �గ��� ఉప����న� శ�� త��ం�. || 4||   

ਿਮਰਤਕ ਭਏ ਦਸੈ ਬੰਦ ਛੂਟੇ ਿਮਤ� ਭਾਈ ਸਭ ਛੋਰੇ ॥
(�మం� ��నం ఫ�తం�) �త�ం ప� ���ం���ల శ�రం� 
అ�బం��� �����, �� ��� ��క, ��శ �ద�న� వ�����య� 
����.       

ਕਹਤ ਕਬੀਰਾ ਜੋ ਹਿਰ ਿਧਆਵੈ ਜੀਵਤ ਬੰਧਨ ਤੋਰੇ ॥੫॥੫॥੧੮॥
క�� ఇ� అ���, ��� ��౦� ఆ��౦� వ��� త��� అ�బం�ల  �౦� 
���� �౦���.|| 5|| 5|| 18||                       

ਆਸਾ ਇਕਤੁਕੇ ੪ ॥
�� ఆ�, 4 ఇ�-���:

ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਊਪਿਰ ਨਹੀ ਬਲੀਆ ॥
ఈ �పపంచం� స��ం� �య కం� శ��మం�� ఎవ� ��,    

ਿਜਿਨ ਬ�ਹਮਾ ਿਬਸਨੁ ਮਹਾਦੇਉ ਛਲੀਆ ॥੧॥
�బహ�, ����, �వల� �� ఎవ� �సం ���? || 1||                

ਮਾਰੁ ਮਾਰੁ ਸ�ਪਨੀ ਿਨਰਮਲ ਜਿਲ ਪੈਠੀ ॥ 
ఒక ప��ద� స౦ఘ౦� శ��వ౦త�న �య �ప�౦త౦�, స�చ�౦� ఉ౦�౦� 
(��పం�క అ�బం�� అక�డ తమ బ��� �����).            

ਿਜਿਨ ਿਤ�ਭਵਣੁ ਡਸੀਅਲੇ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਡੀਠੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య �ప�ంతం� ఉం�ం� ఎం�కం� ��� దయవల� �� �స��కత 
ప��త స౦ఘ౦� బ�ర�తమ��ం�. ఈ �య �� �పపం�ల� 
క��ం� (��� �పపంచ అ�బం�ల� ���ం�ం�).|| 1|| ��మం||      

ਸ�ਪਨੀ ਸ�ਪਨੀ ਿਕਆ ਕਹਹੁ ਭਾਈ ॥
ఓ' �ద��, ఈ �య� భయప���న అవసరం ��!

ਿਜਿਨ ਸਾਚੁ ਪਛਾਿਨਆ ਿਤਿਨ ਸ�ਪਨੀ ਖਾਈ ॥੨॥
�త� ���� �గ�ం�న��, ���ం� ఈ �య� ��� �యం�తణ� 
ఆ�ర��ంచబడ��.|| 2||
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ਸ�ਪਨੀ ਤੇ ਆਨ ਛੂਛ ਨਹੀ ਅਵਰਾ ॥
�త� ���� �గ�ం�న ��� �న����, �య �ప�వం �ం� మ�వ� 
త��ం����.  

ਸ�ਪਨੀ ਜੀਤੀ ਕਹਾ ਕਰੈ ਜਮਰਾ ॥੩॥    
�య అ� స���� అ�గ�౦�న���, మరణ దయ�ం (అ�బం��) ఏ� 
�� �యగల�? || 3||      
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Page 481

ਇਹ ਸ�ਪਨੀ ਤਾ ਕੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ॥  
ఈ �� (�య) ��� సృ��.  

ਬਲੁ ਅਬਲੁ ਿਕਆ ਇਸ ਤੇ ਹੋਈ ॥੪॥
అ� స�య౦� శ��వ౦త�న� ��, శ���న�న� �� (��� ఆజ� ��౦� 
అ� ఏ� �య�)|| 4||      

ਇਹ ਬਸਤੀ ਤਾ ਬਸਤ ਸਰੀਰਾ ॥  
�య మన మన��� ఉన�ంత �లం, మ�� �� �ప�వం� ఉన�ంత 
�లం, మనం జనన మ�� మరణ చ��ల �ం� ������.                    

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਸਹਿਜ ਤਰੇ ਕਬੀਰਾ ॥੫॥੬॥੧੯॥   
�� �� కృప వల� క�� ఈ జనన మర�ల ���ండం �ం� �లభం� 
���.|| 5|| 6|| 19||       

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਕਹਾ ਸੁਆਨ ਕਉ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਸੁਨਾਏ ॥
�క�ల� "స�ృ��" (�ం� �����) ప�ంచడం వల� ఉప�గం �న��,   

ਕਹਾ ਸਾਕਤ ਪਿਹ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੧॥
���సర�త��� ��� �టల� �డడ౦ వల� ఉప�గ�� �� || 1||                

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਮੇ ਰਿਮ ਰਹੀਐ ॥
��� ���� ఉచ��ంచడం� మనం ���� �న� ఉం��,

ਸਾਕਤ ਿਸਉ ਭੂਿਲ ਨਹੀ ਕਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� �� ��ం� ���సం �� ���ల� ���డ��� ఇబ�ం� 
పడవ��, �ర��న ��. || 1|| ��మం||    

ਕਊਆ ਕਹਾ ਕਪੂਰ ਚਰਾਏ ॥  
��� క��రం ���ంచడం వల� ఉప�గం ఏ��, (ఇ� ప�మ��� ఎ�� 
ప��ం���, మ�� ఎల���� అ� ��� ��� ���ం�ం�).         
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ਕਹ ਿਬਸੀਅਰ ਕਉ ਦੂਧੁ ਪੀਆਏ ॥੨॥
��� �� ఇవ�డం వల� ఉప�గం ఏ��? (ఇ� ఇప��� �ప�త� 
����ం�). || 2||               

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਿਬਬੇਕ ਬੁਿਧ ਹੋਈ ॥
స� సంగ� � �రడ౦ ��� �వ�త� ��న అవ�హన� �౦��౦� 
(స౦స� �ప�వ౦�),          

ਪਾਰਸੁ ਪਰਿਸ ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸੋਈ ॥੩॥
ఒక తత��త� ��� ��న త��త, ఆ ఇ�ప �క� బం�రం అ��ం�. || 3||     

ਸਾਕਤੁ ਸੁਆਨੁ ਸਭੁ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥
���సం �� ���� �� �క� అత� ��న ��� (��� ���) ���ం�.       

ਜੋ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥੪॥
అత� �ద� �ం� ��యబ�న ప�ల� ���� (�� గత ప�ల 
ఆ�రం� �� ���).|| 4||  

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਲੈ ਲੈ ਨੀਮੁ ਿਸੰਚਾਈ ॥
అ��త�న మకరం��� ����, ��� �ప ���� ���� అం���,         

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਉਆ ਕੋ ਸਹਜੁ ਨ ਜਾਈ ॥੫॥੭॥੨੦॥
�� సహజ �ణ�త (�� ��) �ళ�� అ� క�� �� ����. || 5|| 7|| 20||          

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਲੰਕਾ ਸਾ ਕੋਟੁ ਸਮੁੰਦ ਸੀ ਖਾਈ ॥
��లంక �ట (�వ�� � ���ంచబ�ం�) స��దం ��� కందకం వ� 
ఉం�ం�,

ਿਤਹ ਰਾਵਨ ਘਰ ਖਬਿਰ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥
ఈ ��, ఆ �వ� ఇం� ఆ�� ��. || 1||             

ਿਕਆ ਮਾਗਉ ਿਕਛੁ ਿਥਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥   
�బ��, �� (��� �ం�) ఏ� అడ��?; ఏ� �శ�తం ��.      
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ਦੇਖਤ ਨੈਨ ਚਿਲਓ ਜਗੁ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� కళ� �ం�, �త�ం �పపంచం గ����న��? || 1|| ��మం||      

ਇਕੁ ਲਖੁ ਪੂਤ ਸਵਾ ਲਖੁ ਨਾਤੀ ॥
ల� మం� ����, మనవ�� ఉన� ఆ �� �వ�� �� 

ਿਤਹ ਰਾਵਨ ਘਰ ਦੀਆ ਨ ਬਾਤੀ ॥੨॥       
(�� అత� ��ంబం మ�� ���ల�� �శన��� సమయం వ��ం�) 
అత� ఇం�� ఒక� �పం �� ���ంచ��� ఇం�వ� ��� ��, || 2||            

ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਜਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸੋਈ ॥
"చం���" మ�� "����" వం� �వత� అత� వంటగ�� 
వం�����,               

ਬੈਸੰਤਰੁ ਜਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥੩॥
మ�� అ�� ��� తన ���ల� ఉతకడం (చ��త� ��నవ��) ����. || 
3||         

ਗੁਰਮਿਤ ਰਾਮੈ ਨਾਿਮ ਬਸਾਈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, ఆయన హృదయం� ��� ���� 
�ప���ం�న వ���,       

ਅਸਿਥਰੁ ਰਹੈ ਨ ਕਤਹੂੰ ਜਾਈ ॥੪॥
సంతృ�� �ం� �య� ����. ll4ll          

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥
క�� ����, ఓ' �పజ�� �నం� అ�.           

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੮॥੨੧॥
�మం� ��నం �య�ం� �పపంచ అ�బం�ల �ం� ���� ల�ంచ�. 
|| 5||8|| 21||      

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਪਿਹਲਾ ਪੂਤੁ ਿਪਛੈਰੀ ਮਾਈ ॥
�దట, ���� (��� ��ంశం) జ��ం��, త��త అత� త��. 
(�య, ఒక మ���� తన త��వ� వ�వహ����), త��� వ���.   
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ਗੁਰੁ ਲਾਗੋ ਚੇਲੇ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥
అం��క, భగవం�� �ం� ��వ�న ఆత�, ��� ����� 
నమస����న���� ��య-���త మన��� నమస��ంచడం ��రం�ం�ం�. || 
1||        

ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ�੍ਹ ਭਾਈ ॥
ఈ ఆశ�ర�కర�న �షయం ��ం� ఓʼ � �ద��� �నం� (ఈ �పపంచం� 
జ���ం�),  

ਦੇਖਤ ਿਸੰਘੁ ਚਰਾਵਤ ਗਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
మన కళ� �ం�, �ర�వం�� (�మం� ��నం ���) మ�� అత�� �వ 
�య��� అ��ప�ల� ఉప��ంచ��� బ���, �ంహం ఆ�ల� 
�ప��� భయంకరం� బయట� ���న��� ��� అ�స���� 
మ�� ��� సం�షప����.|| 1|| ��మం||       

ਜਲ ਕੀ ਮਛੁਲੀ ਤਰਵਿਰ ਿਬਆਈ ॥   
ప��ద� స౦ఘ౦� ���౦� బ��, ����ద జన���� �� �ప� ఆత� 
�కస౦�ష౦� ఉ౦��.       

ਦੇਖਤ ਕੁਤਰਾ ਲੈ ਗਈ ਿਬਲਾਈ ॥੨॥
��వ�న �క��క� మన కళ� �ం�, ఒక ��� �క��ల�� �న��� 
������న�� సంతృ��� ���నం ������.|| 2||    

ਤਲੈ ਰੇ ਬੈਸਾ ਊਪਿਰ ਸੂਲਾ ॥
�వ�ధ��� ��ల ఆ�పత�ం� ఉ���, ఒక ��� �మ�� ��ంద ఉన����, 
�� �న ఉన����,

ਿਤਸ ਕੈ ਪੇਿਡ ਲਗੇ ਫਲ ਫੂਲਾ ॥੩॥    
�� �ండం �ం� పం�� మ�� ���� బయట� వ�����. (ఆత� 
ఇ��� ����ల ఫ��� భ���ం�). || 3||                  

ਘੋਰੈ ਚਿਰ ਭੈਸ ਚਰਾਵਨ ਜਾਈ ॥
(ఎం�కం� �నవ ఆత� �� బల�నం� ��ం� �బ�� �నవ ��క 
మ��� �మం మ�� �ధన �సం ���� న����ం�) �� ��రం� ��� 
���ం�.  
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ਬਾਹਿਰ ਬੈਲੁ ਗੋਿਨ ਘਿਰ ਆਈ ॥੪॥
(ఇ��� �� ���� అల���� మ�� ఎ�� ఇం� �ం� బయట� ���, 
అత� �� ఇం�� వ��న�� ��పం�క ��క� మన��� ���నం 
������. || 4||   

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਜੁ ਇਸ ਪਦ ਬੂਝੈ ॥
ఈ ప����� అర�ం ���న� ఒక వ���, క�� �� ����,                   

ਰਾਮ ਰਮਤ ਿਤਸੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਸੂਝੈ ॥੫॥੯॥੨੨॥      
��� �మ�� ���౦చడ౦ ���, ��త౦ స�న �పవర�న ��౦� 
అ౦త�� అర�౦ ���౦��. || 5|| 9|| 22||            

ਬਾਈਸ ਚਉਪਦੇ ਤਥਾ ਪੰਚਪਦੇ ਆਸਾ ਸ�ੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਿਤਪਦੇ ੮ ਦੁਤੁਕੇ ੭ ਇਕਤੁਕਾ ੧
�� ఆ�: క�� �� �క� ఇర� �ం� �ప�� మ�� పంచ���, 8 
��-���, 7 �-���, 1 ఇ�-���,  

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �శ�త ���, ��� �క� కృప ��� �గ�ంచబ���.        

ਿਬੰਦੁ ਤੇ ਿਜਿਨ ਿਪੰਡੁ ਕੀਆ ਅਗਿਨ ਕੁੰਡ ਰਹਾਇਆ ॥  
ఓ' మ��, ��� � శ���� �ర�ం (తం��) �ం� సృ��ం�� మ�� అ�� 
�క� ����� � (� త�� గర�ం) �మ��� ర�ం��.     

ਦਸ ਮਾਸ ਮਾਤਾ ਉਦਿਰ ਰਾਿਖਆ ਬਹੁਿਰ ਲਾਗੀ ਮਾਇਆ ॥੧॥
ప� �లల�� ఆయన �మ��� � త�� గర�ం� భ�దపర��, ఆ త��త 
�� ���న త��త �య� అ�బంధం ఏర��ం�. || 1||    

ਪ�ਾਨੀ ਕਾਹੇ ਕਉ ਲੋਿਭ ਲਾਗੇ ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਖੋਇਆ ॥
ఓ మ��, �� ��శ� ఎం�� జత���, మ�� ��త ఆభర��� 
ఎం�� �����?  

ਪੂਰਬ ਜਨਿਮ ਕਰਮ ਭੂਿਮ ਬੀਜੁ ਨਾਹੀ ਬੋਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
గత జన�ల చర�ల వల� �� �నర�న�� �ం�����, ఇ��� �మం 
�త��ల� ఎం�� �ట�డ�.          

ਬਾਿਰਕ ਤੇ ਿਬਰਿਧ ਭਇਆ ਹੋਨਾ ਸੋ ਹੋਇਆ ॥
(ఓ' మ��), ఒక �ల��� �ం� �� �త వ���� ���; ఏ� జరగవల� 
వ��� అ� జ���ం�.       
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ਜਾ ਜਮੁ ਆਇ ਝੋਟ ਪਕਰੈ ਤਬਿਹ ਕਾਹੇ ਰੋਇਆ ॥੨॥
మరణ �త వ��న��� ప����పపడడ౦ వల� ఉప�గ౦ ఉండ�. || 2||   
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ਜੀਵਨੈ ਕੀ ਆਸ ਕਰਿਹ ਜਮੁ ਿਨਹਾਰੈ ਸਾਸਾ ॥
ఓ మ��, �� ������ �సం ఆ������, మరణ ���� � ���న 
��� ��సల� ��������.    

ਬਾਜੀਗਰੀ ਸੰਸਾਰੁ ਕਬੀਰਾ ਚੇਿਤ ਢਾਿਲ ਪਾਸਾ ॥੩॥੧॥੨੩॥
ఓ' క��, �పపంచం ఒక �ర� ఆట �ం��, �బ�� ఈ ��త ఆట 
ఆ��న���� ���� ���ం��ం�. || 3|| 1|| 23||                  

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਤਨੁ ਰੈਨੀ ਮਨੁ ਪੁਨ ਰਿਪ ਕਿਰ ਹਉ ਪਾਚਉ ਤਤ ਬਰਾਤੀ ॥
� శ���� డయ�� ��� � ఉప��ం�, �� � మన��� స���ల� 
�ం��; మ�� ఐ� ��క స���� (సత�ం, సంతృ��, క�ణ, �నయం 
మ�� ��మ) � ��హ ���� స��� అ���.      

ਰਾਮ ਰਾਇ ਿਸਉ ਭਾਵਿਰ ਲੈਹਉ ਆਤਮ ਿਤਹ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ॥੧॥ 
�� ఇ��� �ర��మ�� అ�న భర�-���� ��హ �ప��� 
���ం���� మ�� � ఆత� అత� ��మ� �ం� ఉం�.|| 1||          

ਗਾਉ ਗਾਉ ਰੀ ਦੁਲਹਨੀ ਮੰਗਲਚਾਰਾ ॥
ఓ' � �� ������� (ఇం��య అవయ��), పం�గ �ట� �డ��,            

ਮੇਰੇ ਿਗ�ਹ ਆਏ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਭਤਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� � భర�-���, �ర��మ��, � హృదయం� �గ�ం��. || 1|| 
��మం||        

ਨਾਿਭ ਕਮਲ ਮਿਹ ਬੇਦੀ ਰਿਚ ਲੇ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨ ਉਚਾਰਾ ॥ 
�� � �� �క� �మర� ��� ���య� �� ��� (�ప� ��స� 
అత�� ���ం��వ���) మ�� ��హ మం���� ��క ప�� 
ఉచ��ంచబ�����.     

ਰਾਮ ਰਾਇ ਸੋ ਦੂਲਹੁ ਪਾਇਓ ਅਸ ਬਡਭਾਗ ਹਮਾਰਾ ॥੨॥
� �� ఎంత �ప�ద౦�, �ర����న ���న ���� � భర�� �� 
�గ�౦��. || 2||   
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ਸੁਿਰ ਨਰ ਮੁਿਨ ਜਨ ਕਉਤਕ ਆਏ ਕੋਿਟ ਤੇਤੀਸ ਉਜਾਨਾਂ ॥   
ఈ అ��త�న ����� �డ��� �వ�త�, ఋ�� మ�� ల��� 
మం� ఇతర �వత� (� ఆ����క సహచ��) తమ పర�క ర�ల� 
వ��న�� �� �������.            

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਮੋਿਹ ਿਬਆਿਹ ਚਲੇ ਹੈ ਪੁਰਖ ਏਕ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥੨॥੨੪॥
క�� ����, ఇ��� ఒక స��న�త ��� న�� త��� అ�(తన� �� 
ఐక�ం ������).  || 3|| 2|| 24||

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੁਖੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ਿਪਆਰੀ ਜੇਠ ਕੇ ਨਾਿਮ ਡਰਉ ਰੇ ॥
�య న�� �ధ���ం�, � శ�రం� ��మ� ఉ��� మ�� �� 
మర��� భయప�����  

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਨਦ ਗਹੇਲੀ ਦੇਵਰ ਕੈ ਿਬਰਿਹ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥
ఓ' � ������ మ�� సహచ���, �� � ఇం��య అవయ�ల 
ప��� ఉ��� మ�� ��క ��నం �క�వడం వల� �� �ధప�����.  
|| 1||       

ਮੇਰੀ ਮਿਤ ਬਉਰੀ ਮੈ ਰਾਮੁ ਿਬਸਾਿਰਓ ਿਕਨ ਿਬਿਧ ਰਹਿਨ ਰਹਉ ਰੇ ॥
�� ���� ������నం�� � మన�� �౦� త�����; �� � 
����� ఎ� గడప�����?     

ਸੇਜੈ ਰਮਤੁ ਨੈਨ ਨਹੀ ਪੇਖਉ ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਕਾ ਸਉ ਕਹਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� � హృదయ౦� �వ�౦� � �ః��� �� ఎవ�� వ��౦చగల�, 
�� � ఆ����క ���� కళ�� �� ఆయన� �డ��? || 1|| ��మం|| 

ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ ਕਰੈ ਲਰਾਈ ਮਾਇਆ ਸਦ ਮਤਵਾਰੀ ॥
� శ�రం ఎల���� �వ��� �సం �� ����� ఉం�ం� మ�� 
��, �పపంచ ��క�, న�� ���� ������ ����. 

ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੰਿਗ ਹੋਤੀ ਤਬ ਹਉ ਨਾਹ ਿਪਆਰੀ ॥੨॥
త�� గర�ం� �� ���� స��ం��ం� ఆయన� ���డ� ఉ���.|| 2||             
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ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ ਝਗਰਤ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
క�� ఇ� అ���, �ప� ఒక�� ఐ� ����ల (�మం, �పం, ��శ, 
అ�బంధం మ�� అహం) కల�ల� ������� మ�� �� �� 
����� వృ� ������.

ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਿਧਆ ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥
�కమ౦త�� అబద� �కస౦పదల, శ�� ����� ఉ౦�, �� ��� ���� 
���౦చడ౦ ��� �� ఖ�ళ �౦�� �౦��. || 3|| 3|| 25||                  

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਹਮ ਘਿਰ ਸੂਤੁ ਤਨਿਹ ਿਨਤ ਤਾਨਾ ਕੰਿਠ ਜਨੇਊ ਤੁਮਾਰੇ ॥
ఓ ��హ��, �� జ��� అ� ��� � �డ ��� ఉన� ఈ �న� ���� 
�� �� గర�ప�����; �� �త ప� �� �వడం�, అ�ం� ��� 
� ఇం�� ప� ఉ���, ��� �� �� ����                     

ਤੁਮ�੍ਹ ਤਉ ਬੇਦ ਪੜਹੁ ਗਾਇਤ�ੀ ਗੋਿਬੰਦੁ ਿਰਦੈ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥
�� ��వ��ల�, ���� ప��త�న �ర�నల� చ���, అ�� �� 
����� ���అ�న ���� � హృదయం� �ం�ప����. || 1||       

ਮੇਰੀ ਿਜਹਬਾ ਿਬਸਨੁ ਨੈਨ ਨਾਰਾਇਨ ਿਹਰਦੈ ਬਸਿਹ ਗੋਿਬੰਦਾ ॥
� ��క �ద ���� �వ���న��� ��� �� �� దగ�ర� మ�� 
��య�న��, � దృ��� ��య� మ�� � హృదయం� ��ం�� 
�వ����.    

ਜਮ ਦੁਆਰ ਜਬ ਪੂਛਿਸ ਬਵਰੇ ਤਬ ਿਕਆ ਕਹਿਸ ਮੁਕੰਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ��� ��హ�ణ �కం�, మరణ ���� సమ�ం� �మ��� ��� 
���ం�న��� � స��నం ఏ��? || 1|| ��మం||     

ਹਮ ਗੋਰੂ ਤੁਮ ਗੁਆਰ ਗੁਸਾਈ ਜਨਮ ਜਨਮ ਰਖਵਾਰੇ ॥
ఓ' ��హ���, గత అ�క ���ల �ం� �� � ఆ�ల వ� ఉ��� 
మ�� �� � మందల మ�� మ�� ర��ల వ� ఉ���,                           

ਕਬਹੂੰ ਨ ਪਾਿਰ ਉਤਾਿਰ ਚਰਾਇਹੁ ਕੈਸੇ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥੨॥
�� �� �పపంచ ����ల స����� ఈద��� �� ����� 
అం�ంచ��; �� ఎ�ం� ���?|| 2||
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ਤੂੰ ਬਾਮ�੍ਹਨੁ ਮੈ ਕਾਸੀਕ ਜੁਲਹਾ ਬੂਝਹੁ ਮੋਰ ਿਗਆਨਾ ॥
�� ��హ��� అ� �� అం�క������ మ�� �� �� �ం� వ��న 
�త� తప�, � ��క అవ�హన� �పశం�ంచ��� �పయ�����.    

ਤੁਮ�੍ਹ ਤਉ ਜਾਚੇ ਭੂਪਿਤ ਰਾਜੇ ਹਿਰ ਸਉ ਮੋਰ ਿਧਆਨਾ ॥੩॥੪॥੨੬॥
�� ��� ��� మ�� చ�కవ��ల �ం� ���ం�, అ�� �� 
స�యం� ���� జతక���.|| 3|| 4|| 26||         

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਜਿਗ ਜੀਵਨੁ ਐਸਾ ਸੁਪਨੇ ਜੈਸਾ ਜੀਵਨੁ ਸੁਪਨ ਸਮਾਨੰ ॥
�పపంచం� ��తం ఒక కల �ం��, అ�� ��తం కల� అబద�ం.        

ਸਾਚੁ ਕਿਰ ਹਮ ਗਾਿਠ ਦੀਨੀ ਛੋਿਡ ਪਰਮ ਿਨਧਾਨੰ ॥੧॥      
అ� �జమ� న��, �� కల�ం� ����� దృఢం� క��బ� ఉ��� 
మ�� ఖ�ళ �ం� �క� అ��న�త �� అ�న ���� �������. || 1||              

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿਹਤੁ ਕੀਨੑ ॥
ఓ' � �రవ�య ��త�, �� ��మ, �క సంపద మ�� శ��,     

ਿਜਿਨ ਿਗਆਨੁ ਰਤਨੁ ਿਹਿਰ ਲੀਨੑ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆభరణ� వం� ఆ����క ����� మన �ం� �రం ��ం�. || 1|| ��మం||          

ਨੈਨ ਦੇਿਖ ਪਤੰਗੁ ਉਰਝੈ ਪਸੁ ਨ ਦੇਖੈ ਆਿਗ ॥
ఒక �మ�ట �ం��త ఆక��ంచబ��ం�, �� �ర��న �టకం అత�� 
�ల��� అ��� �డ�.     

ਕਾਲ ਫਾਸ ਨ ਮੁਗਧੁ ਚੇਤੈ ਕਿਨਕ ਕਾਿਮਿਨ ਲਾਿਗ ॥੨॥
అ��, సంపద, �మం పట� �హం ఉన� ���� మరణం �క� ఉ��� 
�������. || 2||   

ਕਿਰ ਿਬਚਾਰੁ ਿਬਕਾਰ ਪਰਹਿਰ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਸੋਇ ॥      
�ష� అ��షణల� ������, ��� �మ��� �పపంచ-�ర���దం �ం� 
����ళ���� ఓడ �ం��� అ� ఈ �ష��� �ప��ం�ంచం�.                 
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ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਜਗਜੀਵਨੁ ਐਸਾ ਦੁਤੀਅ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੩॥੫॥੨੭॥
��� మన ����� ఎంత మద�� ఇ��డం�, ఆయన �ం��� 
మ�వ� �ర� క�� ����. || 3|| 5|| 27||

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:
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ਜਉ ਮੈ ਰੂਪ ਕੀਏ ਬਹੁਤੇਰੇ ਅਬ ਫੁਿਨ ਰੂਪੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
�� గతం� అ�క ��న� జన�ల ��� ����, �� ఇ��� �� �త� 
జన�� ����.   

ਤਾਗਾ ਤੰਤੁ ਸਾਜੁ ਸਭੁ ਥਾਕਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਸ ਹੋਈ ॥੧॥
� మన��� ���� �ర౦� ఉ౦�న ��పం�క అ�బం�� ఇ��� 
���న�మ���, � మన�� ���� ��� �మ �యం�తణ� ఉ౦�. || 1||      

ਅਬ ਮੋਿਹ ਨਾਚਨੋ ਨ ਆਵੈ ॥
ఇ��� �� ��పం�క అ�బం�ల� అ��ణం� నృత�ం �య�,       

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੰਦਰੀਆ ਨ ਬਜਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
� మన�� ఇక� �పపంచ ఆకర�ణల �డ� � �ట��. || 1|| ��మం||   

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਮਾਇਆ ਲੈ ਜਾਰੀ ਿਤ�ਸਨਾ ਗਾਗਿਰ ਫੂਟੀ ॥
� �మం, �పం, �య �ప�వం అ�� �� ����� ఉ���; �� ఉన� 
�క�ంఛల �చ�� ప�ల�ట�బ�ం�.

ਕਾਮ ਚੋਲਨਾ ਭਇਆ ਹੈ ਪੁਰਾਨਾ ਗਇਆ ਭਰਮੁ ਸਭੁ ਛੂਟੀ ॥੨॥
�మ�ంఛ� �ష� అ����, � సం�హ�ల���� �య� 
������. || 2||                 

ਸਰਬ ਭੂਤ ਏਕੈ ਕਿਰ ਜਾਿਨਆ ਚੂਕੇ ਬਾਦ ਿਬਬਾਦਾ ॥
�బ��, ఒక ��� అ�� ����� �ప��౦చ��� �� ������, �బ�� 
ఇత�ల� � శ����ల�� అదృశ�మ���.             

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਮੈ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਭਏ ਰਾਮ ਪਰਸਾਦਾ ॥੩॥੬॥੨੮॥ 
క�� ఇ� అ���, ��� కృప� �ప��ం�� మ�� �� ప��ర� 
���� �గ�ం��. || 3|| 6|| 28||          

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਮਨਾਵੈ ਅਲਹੁ ਸੁਆਦਿਤ ਜੀਅ ਸੰਘਾਰੈ ॥
ఓ మ��, �� ���� సం�ష�ట���� ఉప��ల� ����, �� � స�ంత 
�� �సం ��ల� చం���.  
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ਆਪਾ ਦੇਿਖ ਅਵਰ ਨਹੀ ਦੇਖੈ ਕਾਹੇ ਕਉ ਝਖ ਮਾਰੈ ॥੧॥
�� � స�ంత ఆస��ల� ���ం�� �� ఇత�ల �ప�జ�ల� 
�డ�; అ� అం� ప���� అ��షణ? || 1||            

ਕਾਜੀ ਸਾਿਹਬੁ ਏਕੁ ਤੋਹੀ ਮਿਹ ਤੇਰਾ ਸੋਿਚ ਿਬਚਾਿਰ ਨ ਦੇਖੈ ॥  
ఓ' ��, �త�ం �పపం��� ఒ� ఒక ��-��� ఉ���; అత� � 
యజ�� మ�� �� �వ������, అ�� �� అత� ��ం� 
ఆ��ంచ�.        

ਖਬਿਰ ਨ ਕਰਿਹ ਦੀਨ ਕੇ ਬਉਰੇ ਤਾ ਤੇ ਜਨਮੁ ਅਲੇਖੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ���సం పట� మ����� ఉండటం వల�, ��� ��ం�న �స��కత� 
�� అర�ం �����, అం�వల�, � ��తం వ�ర�ం� గ����ం�.|| 1|| 
��మం||   

ਸਾਚੁ ਕਤੇਬ ਬਖਾਨੈ ਅਲਹੁ ਨਾਿਰ ਪੁਰਖੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥      
ఓ' ��, � స�ంత ���� �స��� �� ��� �శ�త�న�� మ�� 
అత� ���� �� ��� �� అ� ����.        

ਪਢੇ ਗੁਨੇ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਬਉਰੇ ਜਉ ਿਦਲ ਮਿਹ ਖਬਿਰ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥
ఓ అ��� ��, ఈ మత �స��ల� చదవడం �� �ప��ం�ంచడం � 
హృదయం� అత� ఉ��� �� అ��� �ందక�� ఎ�వం� 
�ప�జ��� అం�ంచ�. || 2||   

ਅਲਹੁ ਗੈਬੁ ਸਗਲ ਘਟ ਭੀਤਿਰ ਿਹਰਦੈ ਲੇਹੁ ਿਬਚਾਰੀ ॥
అ�� (���) అ�� ���� �వ����, � హృదయం� ��� 
�ప��ం����.

ਿਹੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੁਹੂੰ ਮਿਹ ਏਕੈ ਕਹੈ ਕਬੀਰ ਪੁਕਾਰੀ ॥੩॥੭॥੨੯॥
క�� ��� �గ�ర� �పక����, అ� ��� �ం��� మ�� 
���ంలంద�� �వ������ అ�. || 3|| 7|| 29||      

ਆਸਾ ॥ ਿਤਪਦਾ ॥ ਇਕਤੁਕਾ ॥
�� ఆ�, �-�� (�� చర��), ఇ�-��� (ఒక పం��):

ਕੀਓ ਿਸੰਗਾਰੁ ਿਮਲਨ ਕੇ ਤਾਈ ॥
ఆయన� కలవ���, �� అ�క ���� (మతపర�న ���� మ�� 
���ల�) అలంక�ం�����.  
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ਹਿਰ ਨ ਿਮਲੇ ਜਗਜੀਵਨ ਗੁਸਾਈ ॥੧॥
అ�నప���, �� �కయజ�� అ�న ���� �గ�ంచ��. || 1||

ਹਿਰ ਮੇਰੋ ਿਪਰੁ ਹਉ ਹਿਰ ਕੀ ਬਹੁਰੀਆ ॥
��� � భర� మ�� �� అత� అ��న వ���.        

ਰਾਮ ਬਡੇ ਮੈ ਤਨਕ ਲਹੁਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥     
��� �� �ప��� మ�� �� అత� అల�వ���. || 1|| ��మం||        

ਧਨ ਿਪਰ ਏਕੈ ਸੰਿਗ ਬਸੇਰਾ ॥
ఆత� వ�� మ�� భర�-��� ఇద�� క�� �వ������.             

ਸੇਜ ਏਕ ਪੈ ਿਮਲਨੁ ਦੁਹੇਰਾ ॥੨॥
ఇద�� ఒ� హృదయం� �వ������, �� ఇప���, �� కల�క �� 
కష�ం.|| 2||          

ਧੰਿਨ ਸੁਹਾਗਿਨ ਜੋ ਪੀਅ ਭਾਵੈ ॥
అదృష�వం��న ఆ ఆత� వ�� ఆ�ర��ంచబ�ం�, ఆ� తన భర�-���� 
సం�షకర�న�.       

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਿਫਿਰ ਜਨਿਮ ਨ ਆਵੈ ॥੩॥੮॥੩੦॥
అ�వం� ఆత� వ�� జనన మర�ల చ��ల �ం� �ళ�డ� క�� ����. || 
3||8|| 30||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਸ�ੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਦੁਪਦੇ
��� �� �క� �� ఆ�, �-��� (�ం� చర��) :                    

ਹੀਰੈ ਹੀਰਾ ਬੇਿਧ ਪਵਨ ਮਨੁ ਸਹਜੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥
ఒక �న� వ�జం �ద���� జత�యబ�న��� ���న�� ��న��, అ� 
�ధం� �మం� జత�యబ�న చంచల�న మన�� �ప�ంతం� మ�� 
��రం� ���ం�.                    

ਸਗਲ ਜੋਿਤ ਇਿਨ ਹੀਰੈ ਬੇਧੀ ਸਿਤਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮੈ ਪਾਈ ॥੧॥
అ�� �న�ల� ఆభరణ� వం� ���న �మం ఉంద� �� �ధల 
��� �� �������.|| 1||      
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ਹਿਰ ਕੀ ਕਥਾ ਅਨਾਹਦ ਬਾਨੀ ॥
��� ��� �౦�న ��క ప�ల� ఇ�� ఎడ�గ� ఆన౦��� అ౦�౦చడ౦ 
���,    

ਹੰਸੁ ਹੁਇ ਹੀਰਾ ਲੇਇ ਪਛਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
హంసవ� స�చ�ం�, �ష�ల�షం� ��న వ��� ఈ అ�ల��న ���� 
������.|| 1|| ��మం||        

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਹੀਰਾ ਅਸ ਦੇਿਖਓ ਜਗ ਮਹ ਰਹਾ ਸਮਾਈ ॥
క�� ����, ఆభరణం �ం� ���న �మం �త�ం �పపం��� ���� 
���ం�; �� � హృదయం� �గ�ం��,         

ਗੁਪਤਾ ਹੀਰਾ ਪ�ਗਟ ਭਇਓ ਜਬ ਗੁਰ ਗਮ ਦੀਆ ਿਦਖਾਈ ॥੨॥੧॥੩੧॥
సమ���న ��� ��న ఆభర��� �� �ల��ం�న��� ��త�. || 2|| 1|| 
31||                                                     

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਪਿਹਲੀ ਕਰੂਿਪ ਕੁਜਾਿਤ ਕੁਲਖਨੀ ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਬੁਰੀ ॥
� ��ప� �న�క ��� �డ� స��వం క��న ఒక �కృత�న, �మ� వ���� 
ఉం�, అత� ఇక�డ మ�� త��త ��� ప�గ�ంచబడ��.                   

ਅਬ ਕੀ ਸਰੂਿਪ ਸੁਜਾਿਨ ਸੁਲਖਨੀ ਸਹਜੇ ਉਦਿਰ ਧਰੀ ॥੧॥
� వర��నం (���న� ���) అ��త�న ���ల అంద�న ���న వ�� 
�ం��, మ�� �� ఆ�� �లభం� � హృదయం� 
�ం�ప������.|| 1||    

ਭਲੀ ਸਰੀ ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਪਿਹਲੀ ਬਰੀ ॥
ఇ� �� �� ��ం�, �� ఇష�ప� � ��ప� �� ����టల� 
వ��ం�����.    

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਅਬ ਕੀ ਧਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� వర��నం ���న� ����ట� �శ�తం� ఉండవ��. || 1|| ��మం||         

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਬ ਲਹੁਰੀ ਆਈ ਬਡੀ ਕਾ ਸੁਹਾਗੁ ਟਿਰਓ ॥
క�� ఇ� అ���, �� ఈ �నయ�ర�క�న �న�క ���� �ం�నప�� 
�ం�, � �ష� �ధ�� అసంబద�ం� ��ం�.               
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ਲਹੁਰੀ ਸੰਿਗ ਭਈ ਅਬ ਮੇਰੈ ਜੇਠੀ ਅਉਰੁ ਧਿਰਓ ॥੨॥੨॥੩੨॥ 
�త�� �ం�న �నయ��� ఎ��� ��� ఉం�ం�, ��ప� అహం�ర 
��� న�� ������ మ�క��� ���ం�.  || 2|| 2|| 32||     
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Page 484

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਮੇਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਕੋ ਧਨੀਆ ਨਾਉ ॥
� మన�� �పపంచ సంపద� ��మ� ఉన���� �� �� ధ�� (�పపంచ 
సంపద త��త న���న�వ���).     

ਲੇ ਰਾਿਖਓ ਰਾਮ ਜਨੀਆ ਨਾਉ ॥੧॥
ఇ��� � మన�� ���� ��మ� ఉం� మ�� ��-��� (��� 
భ���) అ� ��వబ��ం�.|| 1||     

ਇਨੑ ਮੁੰਡੀਅਨ ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਧੁੰਧਰਾਵਾ ॥ 
�య �యం�తణ� ఉన� � �ష� ���� � ��� సహచ�� �శనం 
���.      

ਿਬਟਵਿਹ ਰਾਮ ਰਮਊਆ ਲਾਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ఎ౦�క౦�, ఇ��� అ� � అ�యక మన��� ��� ���� ప�౦చడ౦ 
��ర౦�౦చ��� �రణమ���. || 1|| ��మం||    

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥
క�� ����, ఓ' �� � అమ�,            

ਇਨੑ ਮੁੰਡੀਅਨ ਮੇਰੀ ਜਾਿਤ ਗਵਾਈ ॥੨॥੩॥੩੩॥
ఈ ��� సహచ�� � త��వ ���క ��� �ల�ం��. || 2|| 3|| 
33||   

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਰਹੁ ਰਹੁ ਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਘੂੰਘਟੁ ਿਜਿਨ ਕਾਢੈ ॥ 
ఓ' � అ��న మన�, �� మ�� ���� మధ� ��� (���� 
సృ��ంచడం) ఉంచడం ఆపం�,      

ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਲਹੈਗੀ ਨ ਆਢੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���� �ర౦� ఉ౦� �వ�� �� ఒక� �� �� ���న ఆ����క 
���� స౦��౦���.|| 1|| ��మం||                   

SikhBookClub.com 2388 



ਘੂੰਘਟੁ ਕਾਿਢ ਗਈ ਤੇਰੀ ਆਗੈ ॥
ఓ' � మన�, � �ం� ���� �రం� ఉన� �� మం� ఉ���,       

ਉਨ ਕੀ ਗੈਿਲ ਤੋਿਹ ਿਜਿਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥
�� �� అ���డల� అ�స�ంచ�ద� ����ం��ం�.|| 1||        

ਘੂੰਘਟ ਕਾਢੇ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥
�� మ�� ���� మధ� ��� �యడం వల� ఏ�క ప��త �ప�జనం,              

ਿਦਨ ਦਸ ਪਾਂਚ ਬਹੂ ਭਲੇ ਆਈ ॥੨॥
��� ��ల �� �పజ� ఏ� �ప� వ�� వ��ం� అ� ����. || 2||              

ਘੂੰਘਟੁ ਤੇਰੋ ਤਉ ਪਿਰ ਸਾਚੈ ॥   
ఓ' � మన�, � ఈ ���� ��త� �జం� ప�గ�ంచవ��,              

ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਕੂਦਿਹ ਅਰੁ ਨਾਚੈ ॥੩॥
�య �ం� ���� ��� ���� �� ��, నృత�ం ��, �డం�. || 3||     
     
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਬਹੂ ਤਬ ਜੀਤੈ ॥
క�� ����, ఒక ఆత� వ�� ��త ఆట� ����ం�ం� అ�,  

ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਜਨਮੁ ਿਬਤੀਤੈ ॥੪॥੧॥੩੪॥
ఆ� ��తం ��� ��� ���� �నం ��న��� ��త�. || 4|| 1|| 34||  

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਕਰਵਤੁ ਭਲਾ ਨ ਕਰਵਟ ਤੇਰੀ ॥
ఓ ���, �� న�� ����ట�డం కం� న�� ��ల��ం����.       

ਲਾਗੁ ਗਲੇ ਸੁਨੁ ਿਬਨਤੀ ਮੇਰੀ ॥੧॥   
ఓ ���, న�� �� దగ�ర� ఉంచం� మ�� � ��ర�న� �నం�. || 1||            

ਹਉ ਵਾਰੀ ਮੁਖੁ ਫੇਿਰ ਿਪਆਰੇ ॥  
� ��య�న ���, �� �� అం�తం ������, దయ�� �� ����� 
��ంచం�;     

SikhBookClub.com 2389 



ਕਰਵਟੁ ਦੇ ਮੋ ਕਉ ਕਾਹੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� న�� ������నట���, �� ఆ����కం� మ�గడ ��ంచ��. || 1|| 
��మం||                  

ਜਉ ਤਨੁ ਚੀਰਿਹ ਅੰਗੁ ਨ ਮੋਰਉ ॥
ఓ' ���, � శ���� �� ���, �� ��� � �ం� �రం� �గ�.          

ਿਪੰਡੁ ਪਰੈ ਤਉ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਤੋਰਉ ॥੨॥
� శ�రం ����నప���, �� �� � ��మ బం�ల� ���న�ం �య�. 
|| 2||         

ਹਮ ਤੁਮ ਬੀਚੁ ਭਇਓ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥
ఓ ��య�న ���, �� మ�� �� మధ�, ఇం�వ� ��.            

ਤੁਮਿਹ ਸੁ ਕੰਤ ਨਾਿਰ ਹਮ ਸੋਈ ॥੩॥
�� భర�-��� మ�� �� ఆత� వ��. || 3||          

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥    
క�� ����, �నం�, ఓ' �పజ�� అ�:               

ਅਬ ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥੩੫॥
ఇ���, �� �� ఆ�రపడ�. (�� (�కసంపద పట� ��మ) న�� ���� 
�రం� ఉం���. || 4|| 2|| 35||

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਕੋਰੀ ਕੋ ਕਾਹੂ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥
��� రహస�ం ఎవ�� ��య�, �శ� �త,

ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਿਨ ਤਨਾਇਓ ਤਾਨਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన సృ�� ��� �వ� �పపంచం �క� �� � అ���.|| 1|| ��మం||  

ਜਬ ਤੁਮ ਸੁਿਨ ਲੇ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾਂ ॥ 
ఓ పం���, � క��ంట�� �ద, ���ల� ప�ంచడం ��� �� � 
����� సం��ం� సమయం,             
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ਤਬ ਹਮ ਇਤਨਕੁ ਪਸਿਰਓ ਤਾਨਾਂ ॥੧॥   
ఆ సమయం� � మగ�ం� �ం�ం బట�� �యడం ��� �� � ����� 
సం��ం��. || 1||      

ਧਰਿਨ ਅਕਾਸ ਕੀ ਕਰਗਹ ਬਨਾਈ ॥
��� ��� ఆ�శ�� తన మగ��� త��������.    

ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਸਾਥ ਚਲਾਈ ॥੨॥
ఈ మగ�ం� �ం� ����� చం��� మ�� ����� క��ం��.|| 2||        

ਪਾਈ ਜੋਿਰ ਬਾਤ ਇਕ ਕੀਨੀ ਤਹ ਤਾਂਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਾਂ ॥
��� తన మగ�ం�, మర��� మ�� జన��� తన �ం� అ��ల �డ�� 
� ఉప�������; � మన�� ఆ �శ� �త� ��� ������ అ�వృ�� 
��ం�.              

ਜੋਲਾਹੇ ਘਰੁ ਅਪਨਾ ਚੀਨੑਾਂ ਘਟ ਹੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨਾਂ ॥੩॥
�� � హృదయం� ��ం�� మ�� ��� ���� �గ�ం��.|| 3||     

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਕਾਰਗਹ ਤੋਰੀ ॥
క�� అ���, ���, �త ప���, తన �త వ�� ��, ����� �శనం 
��న���,     

ਸੂਤੈ ਸੂਤ ਿਮਲਾਏ ਕੋਰੀ ॥੪॥੩॥੩੬॥
అత� అ�� ��ల� (ఆత��) ఒ� �రం� ��నం ����, �ద� ఆత�.|| 
4|| 3|| 36||         

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਅੰਤਿਰ ਮੈਲੁ ਜੇ ਤੀਰਥ ਨਾਵੈ ਿਤਸੁ ਬੈਕੁੰਠ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥
ప��త �ర�స���� ��నం ���, హృదయం� ����ల ����, అత� 
స����� �ళ�� (����ల �ం� ����� ��ంచ��).   

ਲੋਕ ਪਤੀਣੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ ਰਾਮੁ ਅਯਾਨਾ ॥੧॥
��� అ౦త అ�య�� �� �బ�� ఇత�ల� స౦�ష�ట���� 
�పయ��౦చడ౦ ��� ఆ����క �ప�జన౦ ��౦చబడ�. || 1||      
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ਪੂਜਹੁ ਰਾਮੁ ਏਕੁ ਹੀ ਦੇਵਾ ॥
ఒ� ��క ���� ఆ��ంచం�.              

ਸਾਚਾ ਨਾਵਣੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల ��� ��మం�� ��ంచడం �జ�న �ప�ళన ��నం 
���. || 1|| ��మం||   

ਜਲ ਕੈ ਮਜਿਨ ਜੇ ਗਿਤ ਹੋਵੈ ਿਨਤ ਿਨਤ ਮ�ਡੁਕ ਨਾਵਿਹ ॥
��� ��నం �యడం ��� ����� �ందగ���, అ��� ప��త �ప�శం� 
��� �వ���న� కప�ల��ం�� ర�ణ ల�ం��.                

ਜੈਸੇ ਮ�ਡੁਕ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੋਨੀ ਆਵਿਹ ॥੨॥    
ఆ కప�ల �����, �మం� ��నం ��ం� ప��త �ప��ల� ��నం �� 
�పజ� జనన మర�ల చ�కం �ం� �న����.|| 2||     

ਮਨਹੁ ਕਠੋਰੁ ਮਰੈ ਬਾਨਾਰਿਸ ਨਰਕੁ ਨ ਬਾਂਿਚਆ ਜਾਈ ॥
బ�ర� వం� ప��త �ప�శం� �� హృదయం గల �� మర���, అత� 
నరకం �ం� త��ం����, ���క మ�� మరణం �క� �ండ� ����.    

ਹਿਰ ਕਾ ਸੰਤੁ ਮਰੈ ਹਾੜੰਬੈ ਤ ਸਗਲੀ ਸੈਨ ਤਰਾਈ ॥੩॥ 
మ�� ��� �జ�న భ��� హ�రం� �క� �ప�గస� ��� 
మర�ం�నప���, అత� తన� �� తన �త�ం వం��� ��డ��. || 3||                

ਿਦਨਸੁ ਨ ਰੈਿਨ ਬੇਦੁ ਨਹੀ ਸਾਸਤ� ਤਹਾ ਬਸੈ ਿਨਰੰਕਾਰਾ ॥
పగ�, ��� ��, �ద����� �� �ప��ల� �� �వ�ం� ఆ �పర�త 
���.      

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਨਰ ਿਤਸਿਹ ਿਧਆਵਹੁ ਬਾਵਿਰਆ ਸੰਸਾਰਾ ॥੪॥੪॥੩੭॥
క�� ఇ� అ���, ఓ'�పపంచం�� ��� �పజ�, �ప��� �వ���న� ���� 
��త� ���ం��ం�. || 4|| 4|| 37||       
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:             

ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਸ�ੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ
�� ఆ�, �వ�ం� �� �� �� �ర�న�.  

ਏਕ ਅਨੇਕ ਿਬਆਪਕ ਪੂਰਕ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਈ ॥
ఒ� ఒక� ��� �క� అ�క ��న� వ���కరణ� �ప��� మ�� �� ఎక�డ 
���, అత� ఉ���.  

ਮਾਇਆ ਿਚਤ� ਬਿਚਤ� ਿਬਮੋਿਹਤ ਿਬਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੧॥
�� �� అ��న వ��� ��త� ఈ స���� �గ���� మ�� అర�ం 
���ం�� ఎం�కం� �పజ� ఎల���� మ�హర�న �య 
సృ��ం�న �భమల� ����ం��.|| 1||      

ਸਭੁ ਗੋਿਬੰਦੁ ਹੈ ਸਭੁ ਗੋਿਬੰਦੁ ਹੈ ਗੋਿਬੰਦ ਿਬਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥
��� �ప���� ఉ���, ��� �ప��� ఉ���; ��� ��ం�, ఏ� 
��.

ਸੂਤੁ ਏਕੁ ਮਿਣ ਸਤ ਸਹੰਸ ਜੈਸੇ ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
ఒక �ర౦ వ౦ద�� �సల� క���న���, అ� �ధ౦� ��� తన సృ��� 
�౦�, అ౦త�� �ప��౦��. || 1|| ��మం||        

ਜਲ ਤਰੰਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ ਜਲ ਤੇ ਿਭੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥
�� అలల వ�, ��� మ�� �డగ� �� �ం� �న�ం� ఉండ�,    

ਇਹੁ ਪਰਪੰਚੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੀ ਲੀਲਾ ਿਬਚਰਤ ਆਨ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥
అ� �ధం�, ఈ వ�క��న �పపంచం స��న�త ��� ఉ��స�న ఆట; �� 
��ం� ఆ����, అ� ఆయన కం� �న�ం� �ద� ఒక� క��ం��. || 2||              

ਿਮਿਥਆ ਭਰਮੁ ਅਰੁ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਸਿਤ ਪਦਾਰਥੁ ਜਾਿਨਆ ॥    
�క�ష�ల� మన అ�బంధం �త�� అ� �పజ� �����; �� �స�వం 
ఏ�టం�, ఈ �ష�ల�� కలల� ��న�� త��� �భమ�.      
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ਸੁਿਕ�ਤ ਮਨਸਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੀ ਜਾਗਤ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੩॥      
��� స�న ఆ�చన� ఆ�ర��ం� ��, ఈ �ష�ల� మన అ�బంధం 
�శ�తం �ద� తన మన��� ఈ సం�హం �ం� ���ం��. || 3||      

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਹਿਰ ਕੀ ਰਚਨਾ ਦੇਖਹੁ ਿਰਦੈ ਬੀਚਾਰੀ ॥
�� �� ఇ� అం��, ��� సృ��� �డం� మ�� �� ��ం� � 
హృదయం� ఆ��ంచం�;          

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਕੇਵਲ ਏਕ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧॥  
�ప� హృదయ��� అ�� స�ల�ల�� ఒక ��� �పవ��౦చ��� �� 
����. || 4|| 1||    

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭ ਭਰਾਈਲੇ ਊਦਕ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਉ ॥
�� ఒక �చ�� ���వ�� ��గ��� ��నం �య��� ��� �ంపవ��,                       

ਬਇਆਲੀਸ ਲਖ ਜੀ ਜਲ ਮਿਹ ਹੋਤੇ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੧॥
ల��� మం� �న�� ��� �������, �� ��� ఇప��� ఈ 
�న�ల� �ప�����, అం�వలన అత� ఎ��� ��నం ������; 
అ��� �� � ��య�న ���� ఎ� ��నం ��ంచగల�? || 1||      

ਜਤ� ਜਾਉ ਤਤ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ॥
ల��� మం� �న�� ��� �������, �� ��� ఇప��� ఈ 
�న�ల� �ప�����, అం�వలన అత� ఎ��� ��నం ������; 
అ��� �� � ��య�న ���� ఎ� ��నం ��ంచగల�? || 1||     

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਕਰੇ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥       
మ�� ఎల���� అ�ర�న ఆనం��� ఆ�����, సర�� మ�� 
ఉ��సం� ఉండం�.|| 1|| ��మం||            

ਆਨੀਲੇ ਫੂਲ ਪਰੋਈਲੇ ਮਾਲਾ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਹਉ ਪੂਜ ਕਰਉ ॥
�� ��� ���� ���వ��, ��గ��� ��ంచ��� ఒక దండ� �గ� 
�యవ��,                   
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ਪਿਹਲੇ ਬਾਸੁ ਲਈ ਹੈ ਭਵਰਹ ਬੀਠਲ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੨॥
అ�� నల����గ� ఇప��� ఈ ���ల� �� ��, అ��� �� ఈ 
���ల� � ��య�న ���� ఎ� ��ంచగల�? || 2||       

ਆਨੀਲੇ ਦੂਧੁ ਰੀਧਾਈਲੇ ਖੀਰੰ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਨੈਵੇਦੁ ਕਰਉ ॥
�� �� ����వ��, ���ం� �యవ�� మ�� ��� ��గ��� 
అం�ంచవ��,         

ਪਿਹਲੇ ਦੂਧੁ ਿਬਟਾਿਰਓ ਬਛਰੈ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੩॥
అ�� �డ ఇప��� ఆ�� �ల�డం ��� �ల� మ�నం ��ం�; �బ�� 
�� ఈ ���ం� � � ��య�న ��ళ�� ఎ� సమ��ంచగల�? || 3||          

ਈਭੈ ਬੀਠਲੁ ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ ਬੀਠਲ ਿਬਨੁ ਸੰਸਾਰੁ ਨਹੀ ॥ 
��� �ప��� ఉ���; ��� �� �� ఈ �పపంచం� ��.        

ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਨਾਮਾ ਪ�ਣਵੈ ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਤੂੰ ਸਰਬ ਮਹੀ ॥੪॥੨॥
�� �� ఒక �భ��� ఇ���ం��, మ�� ఓ ���, �� �త�ం �శ�ం 
�క� �ప� �ల� మ�� అ�� ��ల� ���ం� ఉ���.|| 4|| 2||                

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਗਜੁ ਿਜਹਬਾ ਮੇਰੀ ਕਾਤੀ ॥
��� ���� �ం�పరచడం ���, � మన�� �లబద�� ��ం� మ�� 
���� ఉచ��ంచడం ���, � ��క ఒక జత క��ర� ��ం�,      

ਮਿਪ ਮਿਪ ਕਾਟਉ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੧॥
ఈ ఉపకర�ల� ��ం�, �� మరణ భయం �క� ఉ��� క��������. || 
1||

ਕਹਾ ਕਰਉ ਜਾਤੀ ਕਹ ਕਰਉ ਪਾਤੀ ॥
���క ��� �� సంబంధం ఏ��? ����ల� �� సంబంధం 
ఏ��?          

ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਿਦਨ ਰਾਤੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� పగ� ��� ���� ���౦చడ౦ ��త� || 1|| ��మం||         
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ਰਾਂਗਿਨ ਰਾਂਗਉ ਸੀਵਿਨ ਸੀਵਉ ॥    
�� మర���న� ��� � బట�� చ౦����, ��� ������, �� 
ఎల���� ��� ���� ������.      

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਘਰੀਅ ਨ ਜੀਵਉ ॥੨॥
���� ���౦���౦� �న� ఒక� �ణ౦ �� ఆ����క౦� �బతక��. || 2|| 

ਭਗਿਤ ਕਰਉ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥   
�� భ�� ఆ�ధన� ���, ��� �టల� ���� ఉం��.        

ਆਠ ਪਹਰ ਅਪਨਾ ਖਸਮੁ ਿਧਆਵਉ ॥੩॥
��� ఇర� ��� గంట�, �� � ��-���� ��మ� ������. || 3||

ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ ॥
��� �� �ట � బం�� ��, � �ష�ల�ష�న ��� �ం� �రం� 
��ం�.    

ਨਾਮੇ ਕਾ ਿਚਤੁ ਹਿਰ ਸਉ ਲਾਗਾ ॥੪॥੩॥
ఈ �� మ�� �రం�, �� �� మన�� ���� �ట�బ��ం�.|| 4|| 3||

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਸਾਪੁ ਕੁੰਚ ਛੋਡੈ ਿਬਖੁ ਨਹੀ ਛਾਡੈ ॥
�� తన చ���� వ����ం� �� �� ���� ����.     

ਉਦਕ ਮਾਿਹ ਜੈਸੇ ਬਗੁ ਿਧਆਨੁ ਮਾਡੈ ॥੧॥
�� ఉ��శ�ం� ��న భం�మ� ���వడం అ�� ఒక ��� తన ఆ���� 
ల��ం� ���� ��� �శ�లం� �లబ� న��. || 1||    

ਕਾਹੇ ਕਉ ਕੀਜੈ ਿਧਆਨੁ ਜਪੰਨਾ ॥
��నం మ�� మం����రణ� అభ��ంచడం వల� ఉప�గం ఏ��?        

ਜਬ ਤੇ ਸੁਧੁ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన మన�� స�చ�౦� �క�� || 1|| ��మం||                       
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ਿਸੰਘਚ ਭੋਜਨੁ ਜੋ ਨਰੁ ਜਾਨੈ ॥ 
ఒక వ��� తన ����� �వలం అణ��త మ�� ��రత�ం ��� ��త� 
�ంహం వ� సం��ం�ల� ����,   

ਐਸੇ ਹੀ ਠਗਦੇਉ ਬਖਾਨੈ ॥੨॥
ఆ వ���� �స�ళ� ��� అ� అం��. || 2||              

ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਲਾਿਹ ਲੇ ਝਗਰਾ ॥
�� �� �క� ��-��� తన అంతర�త కల�ల��ం�� ��ం��          
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ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਪੀਓ ਰੇ ਦਗਰਾ ॥੩॥੪॥
ఓ �� హృదయ౦గల వ���, �౦�� ��� ��� �మ మకరం��� ��గ౦�.|| 
3|| 4||   

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�:

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਜ ਚੀਨੑਸੀ ਆਸਾ ਤੇ ਨ ਭਾਵਸੀ ॥
స��న�త ���� �గ�౦���, �కస౦�మ౦� ��కల� ప��౦���.    

ਰਾਮਾ ਭਗਤਹ ਚੇਤੀਅਲੇ ਅਿਚੰਤ ਮਨੁ ਰਾਖਸੀ ॥੧॥     
���� స��ం� భ���, ఆయన �� మన��ల� ఆం�ళన ��ం� 
ఉం���. || 1||                                                                                                                                                                                                                                     

ਕੈਸੇ ਮਨ ਤਰਿਹਗਾ ਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਿਬਖੈ ਕੋ ਬਨਾ ॥
ఓ' � మన�, �� ����ల ��� �ం�న �పపంచ స��దం �ం� ఎ� 
ఈ���?  

ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੇਿਖ ਕੈ ਭੂਲਾ ਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ � మన�, అబద� �య� (����క �న �క సంపద మ�� శ���) 
��, �� ���� మర� త���� ప���.|| 1|| ��మం||        

ਛੀਪੇ ਕੇ ਘਿਰ ਜਨਮੁ ਦੈਲਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਭੈਲਾ ॥
�� ��� ��ంట� ��ంబం� జ��ం�నప���, (��� దయ వల�) �� 
��� �ధనల� అం�����,          

ਸੰਤਹ ਕੈ ਪਰਸਾਿਦ ਨਾਮਾ ਹਿਰ ਭੇਟੁਲਾ ॥੨॥੫॥  
ఇ��� ��� �� కృప� �� �� ���� ��రం ������. || 2|| 5||     

ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਸ�ੀ ਰਿਵਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ
�� ఆ�, �వ�ం� ర��� �� �ర�న�.            

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:              
 

SikhBookClub.com 2398 



ਿਮ�ਗ ਮੀਨ ਿਭ�ੰਗ ਪਤੰਗ ਕੁੰਚਰ ਏਕ ਦੋਖ ਿਬਨਾਸ ॥
సం�తం �సం �ంక, ఆ�రం �సం �ప, �సన �సం నల� ���గ�, �ం� 
�సం �మ�ట, �మం �సం ఏ�� అ�� �ప� ��� ఒ� �పం� �శనం 
�యబడ��.             

ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਜਾ ਮਿਹ ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਆਸ ॥੧॥
�బ��, నయం �� ఐ� �గ�త� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� 
అహం) ఉన� �న�� ���� �సం ఎ�వం� ఆశ ఉం�? || 1||     

ਮਾਧੋ ਅਿਬਿਦਆ ਿਹਤ ਕੀਨ ॥
ఓ' ���, �న�� అ��నం� ��మ� ఉ���.              

ਿਬਬੇਕ ਦੀਪ ਮਲੀਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��నం �గమం�� ��న�� �� త��హల మధ� ��� ���ంచ��. 
|| 1|| ��మం||             

ਿਤ�ਗਦ ਜੋਿਨ ਅਚੇਤ ਸੰਭਵ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਅਸੋਚ ॥   
������ ఆ��ం� శ�� ��ం� ఉం��; �బ��, ��� ���ణం �� 
ధర�ం ��ం� ��యక �వడం సహజం.    

ਮਾਨੁਖਾ ਅਵਤਾਰ ਦੁਲਭ ਿਤਹੀ ਸੰਗਿਤ ਪੋਚ ॥੨॥
ఒక �న�� ఈ ����� ఇంత కష�ం� అం����� మ�� ఇప���, 
అత� �ష� �ర�ల �ంగ���� ఉం���. || 2||   

ਜੀਅ ਜੰਤ ਜਹਾ ਜਹਾ ਲਗੁ ਕਰਮ ਕੇ ਬਿਸ ਜਾਇ ॥
�న�� మ�� ఇతర ��� అంద�, �� ఎక�డ ఉ��, �� �� గత 
��యల ఆ�రం� �� ��� అ��ణం� జ�������.          

ਕਾਲ ਫਾਸ ਅਬਧ ਲਾਗੇ ਕਛੁ ਨ ਚਲੈ ਉਪਾਇ ॥੩॥    
మరణ� ఉ� ��ంచ��� మ�� అ� ��� ప���ం�ంద�; ��� 
�రం� ఉంచ�ం || 3||          

ਰਿਵਦਾਸ ਦਾਸ ਉਦਾਸ ਤਜੁ ਭ�ਮੁ ਤਪਨ ਤਪੁ ਗੁਰ ਿਗਆਨ ॥  
ఓ' భ��� ర���, ఈ ����ల �ం� ��ప�, � సం���� �ల�ం�, 
��� ఇ��న ��క ��నం� చర� �క� అ��న�త తప�� �యం�.   
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ਭਗਤ ਜਨ ਭੈ ਹਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਕਰਹੁ ਿਨਦਾਨ ॥੪॥੧॥
ఓ' ���, � భ��ల భ�ల� �శనం ����, �వ�� న�� అత�ంత 
ఆనంద�యకం� ����. || 4|| 1||                    

ਆਸਾ ॥ 
�� ఆ�:         

ਸੰਤ ਤੁਝੀ ਤਨੁ ਸੰਗਿਤ ਪ�ਾਨ ॥    
ఓ' ���, � ���� � వ���కరణ మ�� �� సహ�సం � ��త 
��స�.       

ਸਿਤਗੁਰ ਿਗਆਨ ਜਾਨੈ ਸੰਤ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥੧॥
�వతలంద� ���, సత� ��� ఇ��న �వ� ��నం ��� ఈ ���ల� 
�� �������. || 1||   

ਸੰਤ ਚੀ ਸੰਗਿਤ ਸੰਤ ਕਥਾ ਰਸੁ ॥ ਸੰਤ ਪ�ੇਮ ਮਾਝੈ ਦੀਜੈ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ �వ�తలంద� ���, �� ���ల �ంగ����, ��� ��� మ�� 
���ల ��మ ��ం� ���� ��న �పసం�ల� ఆ���ంచం�.|| 1|| 
��మం||

ਸੰਤ ਆਚਰਣ ਸੰਤ ਚੋ ਮਾਰਗੁ ਸੰਤ ਚ ਓਲ�ਗ ਓਲ�ਗਣੀ ॥੨॥ 
ఓ' ��� న�� ���ల స��వం, ���ల �వన�� మ�� ���ల� 
�నయం� �వ �� అవ�శం� ఆ�ర�����. || 2||    

ਅਉਰ ਇਕ ਮਾਗਉ ਭਗਿਤ ਿਚੰਤਾਮਿਣ ॥
ఓ ���, � భ��� ఆభర��� �ర��� ��క� �� మ� �షయం 
������,        

ਜਣੀ ਲਖਾਵਹੁ ਅਸੰਤ ਪਾਪੀ ਸਿਣ ॥੩॥
న�� ఎన�� ���� సహ�సం� ఉండ�వ��. 3||      

ਰਿਵਦਾਸੁ ਭਣੈ ਜੋ ਜਾਣੈ ਸੋ ਜਾਣੁ ॥
ర��� �� ����, అత� ��త� అ�� ���న ���న��,                  

ਸੰਤ ਅਨੰਤਿਹ ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ ॥੪॥੨॥
�జ�న ����, అనంత�న ���� మధ� �� �ద�. || 4|| 2||      
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ਆਸਾ ॥ 
�� ఆ�:

ਤੁਮ ਚੰਦਨ ਹਮ ਇਰੰਡ ਬਾਪੁਰੇ ਸੰਿਗ ਤੁਮਾਰੇ ਬਾਸਾ ॥
ఓ' ���, �� గంధ� ���� ఉ��� మ�� �� � కం��� 
�వ���న� ఒక �ద ఆ�దం �� �క�� ఉ���.     

ਨੀਚ ਰੂਖ ਤੇ ਊਚ ਭਏ ਹੈ ਗੰਧ ਸੁਗੰਧ ਿਨਵਾਸਾ ॥੧॥
గంధ� ప�మళం వల�, అ� �ధం� ��� ���ంచడం ���, ��ం� �మ�వ��� 
� భ���� ���. ఒక �మ� అ�ంఛ�య �క� ఉచ������ వ��న��. || 1||        

ਮਾਧਉ ਸਤਸੰਗਿਤ ਸਰਿਨ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੀ ॥
ఓ ���, �� � ���ల సహ���� వ���;         

ਹਮ ਅਉਗਨ ਤੁਮ�੍ਹ ਉਪਕਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
�� ��� ��� ���, �� �� దయగల��. || 1|| ��మం||           

ਤੁਮ ਮਖਤੂਲ ਸੁਪੇਦ ਸਪੀਅਲ ਹਮ ਬਪੁਰੇ ਜਸ ਕੀਰਾ ॥
ఓ' ���, �� �ల�� ప�� ప�� �ం��� మ�� �� �న� ���� 
ఉ���        

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਰਹੀਐ ਮਾਧਉ ਜੈਸੇ ਮਧੁਪ ਮਖੀਰਾ ॥੨॥     
��ప��� ���గవ� �� ప����ల �ంగత��� ఉండగలన� ��� 
న�� ఆ�ర�����. || 2||        

ਜਾਤੀ ਓਛਾ ਪਾਤੀ ਓਛਾ ਓਛਾ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥
� ���క ��� త��వ� ఉం�, � ����� త��వ� ఉ���, మ�� � 
���క �� త��వ� ఉం�;                  

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੩॥੩॥
ఓ' � ���, �ర��మ��, �� � భ�� ఆ�ధన �యక��, అ��� �� 
అ� �మ� వ���� ఉం�� అ� ర� �� ���� ����� ����. || 3|| 3||        

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�: 
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ਕਹਾ ਭਇਓ ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਿਛਨੁ ਿਛਨੁ ॥
ఓ ���, � శ�రం ఇ��� �� బల�నం� మ�� బల�నం� 
ఉండటం ఎ� �ఖ�ం.       

ਪ�ੇਮੁ ਜਾਇ ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ॥੧॥
�� � భ��� � ��మ� ����న� భయపడ��. || 1||        

ਤੁਝਿਹ ਚਰਨ ਅਰਿਬੰਦ ਭਵਨ ਮਨੁ ॥
ఓ ���, � �మర��� � మన��� ���ం� స�లం�, � మన�� 
ఎల���� � ��మ� అ��ణం� ఉం�ం�.      

ਪਾਨ ਕਰਤ ਪਾਇਓ ਪਾਇਓ ਰਾਮਈਆ ਧਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం అ� మకరందం� ���నడం ��� �� ��� �మ సంపద� 
�ం��. 

ਸੰਪਿਤ ਿਬਪਿਤ ਪਟਲ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ॥
�కసంపద, ఆ���, �కసమస�� �య ���� �ం��.                    
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Page 487

ਤਾ ਮਿਹ ਮਗਨ ਹੋਤ ਨ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ॥੨॥
మ�� � భ��� అ�వం� �క���ల� ���న�.|| 2||        

ਪ�ੇਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਿਧਓ ਤੇਰੋ ਜਨ ॥
ఓ' ���, � భ��� � ��మ �గ� బం�ంచబ� ఉ���,        

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਛੂਿਟਬੋ ਕਵਨ ਗੁਨ ॥੩॥੪॥
ర� �� ఈ ��మ ��� �ం� ���� �ందడం వల� ఉప�గం ఏ�� 
అ� అ���. || 3|| 4||    

ਆਸਾ ॥ 
�� ఆ�: 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਰੇ ॥
�ప� ��స� ��� ���� ���ంచడం ���,       

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਜਨ ਗਏ ਿਨਸਤਿਰ ਤਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� భ��� �� మం� ����ల �పపంచ స����� ���. || 1|| 
��మం||    

ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕਬੀਰ ਉਜਾਗਰ ॥
��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� క�� �� �ప���� �ం�, 
�ర�౦చబ���,            

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਾਟੇ ਕਾਗਰ ॥੧॥
మ�� అ�క �ర� జన�ల� ��న ప�ల వృ��ం�� ������. || 1||  

ਿਨਮਤ ਨਾਮਦੇਉ ਦੂਧੁ ਪੀਆਇਆ ॥
భగవం�� పట� తన�న� ��వ�న భ�� �రణం�, �� �� ���� 
�గ�ం��,              

ਤਉ ਜਗ ਜਨਮ ਸੰਕਟ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥
మ�� అత� �పపంచం� మ�� జ��ం�న �ధ� అ�భ�ంచ��. || 2||          

ਜਨ ਰਿਵਦਾਸ ਰਾਮ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥
భగవం�� �నయ భ���న ర��� �� ��� ��మ� �ం� ఉం��.     
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ਇਉ ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਨਰਕ ਨਹੀ ਜਾਤਾ ॥੩॥੫॥
��� �� దయవల� ఆయన �� ఎ�ం� �ధల� అ�భ�ంచ�.|| 3|| 5||      

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�: 

ਮਾਟੀ ਕੋ ਪੁਤਰਾ ਕੈਸੇ ਨਚਤੁ ਹੈ ॥  
మ�� ���మ� అ�న �న�� �య �సం ఎ� నృత�ం ������?        

ਦੇਖੈ ਦੇਖੈ ਸੁਨੈ ਬੋਲੈ ਦਉਿਰਓ ਿਫਰਤੁ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� అక�డక�డ ����, �ం��, ���డ�� మ�� �య �సం, 
�పపంచ సంపద మ�� శ�� �సం ప�����. || 1|| ��మం||          

ਜਬ ਕਛੁ ਪਾਵੈ ਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਹੈ ॥
అత� �ంత �కసంపద సం��ం�న��� అహం� ఉ��త��బ�� 
ఉం��;              

ਮਾਇਆ ਗਈ ਤਬ ਰੋਵਨੁ ਲਗਤੁ ਹੈ ॥੧॥ 
�� �కసంపద అ�న �య ��న��� అత� ఏ���� మ�� 
�ల����. || 1||           

ਮਨ ਬਚ ਕ�ਮ ਰਸ ਕਸਿਹ ਲੁਭਾਨਾ ॥
ఆ�చన, �ట, ��యల� ఆయన �క��ల� అ������.             

ਿਬਨਿਸ ਗਇਆ ਜਾਇ ਕਹੂੰ ਸਮਾਨਾ ॥੨॥
మర�నంతరం, ఆత� శ���� ������, మ��� ఉ��� �����ం�. || 
2||       

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਬਾਜੀ ਜਗੁ ਭਾਈ ॥
ర��� ����, ఓ' �ద�, ఈ �పపంచం �� �పదర�న �ం�� అ�;      

ਬਾਜੀਗਰ ਸਉ ਮੋੁਿਹ ਪ�ੀਿਤ ਬਿਨ ਆਈ ॥੩॥੬॥
�� �పదర�న� ఏ��� ��న �ర� అ�న ���� ��మ� ప���.|| 3|| 
6||        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੀ ਕੀ 
�� ఆ�, భ��� ధన �� �ర�న�:                 

ਭ�ਮਤ ਿਫਰਤ ਬਹੁ ਜਨਮ ਿਬਲਾਨੇ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਨਹੀ ਧੀਰੇ ॥
�య� ��మ� అ�క జన�� ���� గ�����; �ప� ��, �వ�� 
శ�రం, మన��, మ�� �పపంచ సంపద ఎ��� ��రం� ఉండ�.     

ਲਾਲਚ ਿਬਖੁ ਕਾਮ ਲੁਬਧ ਰਾਤਾ ਮਿਨ ਿਬਸਰੇ ਪ�ਭ ਹੀਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య (�కసంపద), ��శ, �మం� అ�బంధం క�� ఉన� �నవ మన��, 
అ�ల��న ��� ���� ���� మర���ం�.|| 1|| ��మం||           

ਿਬਖੁ ਫਲ ਮੀਠ ਲਗੇ ਮਨ ਬਉਰੇ ਚਾਰ ਿਬਚਾਰ ਨ ਜਾਿਨਆ ॥
ఓ ��� మన�, �య �క� �ష��త ఫ�� �� ��� క����� 
మ�� ��వంత�న ఆ�చన� � మన���� ��.    

ਗੁਨ ਤੇ ਪ�ੀਿਤ ਬਢੀ ਅਨ ਭਾਂਤੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਫਿਰ ਤਾਿਨਆ ॥੧॥
స���ల� బ���, ఇతర �పపంచ �ష�ల పట� � ��మ ���ం� 
అ��ం� మ�� జన�� మ�� మర�ల వల � �సం 
అల�బ��ం�. || 1||            

ਜੁਗਿਤ ਜਾਿਨ ਨਹੀ ਿਰਦੈ ਿਨਵਾਸੀ ਜਲਤ ਜਾਲ ਜਮ ਫੰਧ ਪਰੇ ॥   
�� ���క��న �వన ����� � హృదయం� �ం�పరచ��; �� 
��వ�న �క ��కల� �ధప��న����, �� మరణ ���� వలల� 
ప���.     

ਿਬਖੁ ਫਲ ਸੰਿਚ ਭਰੇ ਮਨ ਐਸੇ ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਪ�ਭ ਮਨ ਿਬਸਰੇ ॥੨॥  
� మన�� � �ష��త�న �పపంచ సంపద� సమ����ం�� ఉ���, 
�� ���న పర�త�� ���� మ�����.|| 2||       

ਿਗਆਨ ਪ�ਵੇਸੁ ਗੁਰਿਹ ਧਨੁ ਦੀਆ ਿਧਆਨੁ ਮਾਨੁ ਮਨ ਏਕ ਮਏ ॥ 
�����న ఆ వ��� �వ���న సంపద� ఆ�ర��ం�న వ���, అత� మన�� 
���� అ��ణం� ఉం� మ�� అత� ���� క�� ���.     

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਮਾਨੀ ਸੁਖੁ ਜਾਿਨਆ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਨੇ ਮੁਕਿਤ ਭਏ ॥੩॥
ఆయన ��� ��మ�ర�క భ��� ఆ�����, ఖ�ళ �ం�� �గ�ం��; 
తృ���ం� సంతృ���ం�, �కబం�ల �ం� ����� �ం��. || 3||
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ਜੋਿਤ ਸਮਾਇ ਸਮਾਨੀ ਜਾ ਕੈ ਅਛਲੀ ਪ�ਭੁ ਪਿਹਚਾਿਨਆ ॥ 
సర�స�౦� ఉన� ��� �వ���� ఏ వ���� ఉ౦�, �స��� ���� ఆయన 
���౦��.                  

ਧੰਨੈ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਧਰਣੀਧਰੁ ਿਮਿਲ ਜਨ ਸੰਤ ਸਮਾਿਨਆ ॥੪॥੧॥ 
��, ధన, �త�ం �పపంచం �క� మద�� అ�న ��� �� �క� 
సంపద� �ం��; �� ���� ��న� ఉ���. || 4|| 1||                     

ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ఆ�, ఐదవ ���: 

ਗੋਿਬੰਦ ਗੋਿਬੰਦ ਗੋਿਬੰਦ ਸੰਿਗ ਨਾਮਦੇਉ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥
భ���న �� �� మన�� ఎల���� ��� ���� అ��ణం�� ఉం�,              

ਆਢ ਦਾਮ ਕੋ ਛੀਪਰੋ ਹੋਇਓ ਲਾਖੀਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
��� ��ంట� అ�న అత� ��� ఏ� ���న�� ��, అత� 
ల����� ప�గ�ంచబ���. || 1|| ��మం||       

ਬੁਨਨਾ ਤਨਨਾ ਿਤਆਿਗ ਕੈ ਪ�ੀਿਤ ਚਰਨ ਕਬੀਰਾ ॥
�త� ������, ���� �గ���, క�� ��� ��పట� ��మ� తన� 
�� �ం�����;  

ਨੀਚ ਕੁਲਾ ਜੋਲਾਹਰਾ ਭਇਓ ਗੁਨੀਯ ਗਹੀਰਾ ॥੧॥  
మ�� ఈ �తప� ఒక �మ� ��ం��� �ం�న ఒక మ�స��ద�ం�. || 
1||     

ਰਿਵਦਾਸੁ ਢੁਵੰਤਾ ਢੋਰ ਨੀਿਤ ਿਤਿਨ ਿਤਆਗੀ ਮਾਇਆ ॥  
�ప��� చ���న జం��ల� �� ర���, �పపంచ అ�బం�ల� 
�������,         

ਪਰਗਟੁ ਹੋਆ ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥
ఆయన ���� �గ�ం� ���ల �ంగత�ం� �ప��� �ం��. || 2||       

ਸੈਨੁ ਨਾਈ ਬੁਤਕਾਰੀਆ ਓਹੁ ਘਿਰ ਘਿਰ ਸੁਿਨਆ ॥
�ప� ఇం��� ���, మంగ�, ��మ ��య� �����, �� �ం��.     
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ਿਹਰਦੇ ਵਿਸਆ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਭਗਤਾ ਮਿਹ ਗਿਨਆ ॥੩॥
��� తన హృదయ౦� �వ�౦చ��� �గ�౦�న��� ��� భ��ల మధ� 
అ౦�క�౦చబ���.|| 3||   
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ਇਹ ਿਬਿਧ ਸੁਿਨ ਕੈ ਜਾਟਰੋ ਉਿਠ ਭਗਤੀ ਲਾਗਾ ॥  
ఈ ఇతర భ��ల ��ం� �న�, �� అ�న ధన ��రణ� �ం�, ��� భ�� 
ఆ�ధన� �మగ�మ���;      

ਿਮਲੇ ਪ�ਤਿਖ ਗੁਸਾਈਆ ਧੰਨਾ ਵਡਭਾਗਾ ॥੪॥੨॥  
ఆయన ���� �గ�౦�, అత�౦త అదృష�వ౦��న వ���� ���.|| 4|| 2||   

ਰੇ ਿਚਤ ਚੇਤਿਸ ਕੀ ਨ ਦਯਾਲ ਦਮੋਦਰ ਿਬਬਿਹ ਨ ਜਾਨਿਸ ਕੋਈ ॥
ఓ' � మన�, �� క��మ��న ��� ��ం� ఎం�� ��నం ਟ
◌਼�య�? � మన�� �క� ��� అత�� తప� మ�వ�� ��య�.             

ਜੇ ਧਾਵਿਹ ਬ�ਹਮੰਡ ਖੰਡ ਕਉ ਕਰਤਾ ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥          
�� �త�ం �శ�ం ��� ����న�ప���, సృ��కర�-��� ఏ� ���, 
అ� ��త� జ���ం�.|| 1|| ��మం||               

ਜਨਨੀ ਕੇਰੇ ਉਦਰ ਉਦਕ ਮਿਹ ਿਪੰਡੁ ਕੀਆ ਦਸ ਦੁਆਰਾ ॥
త�� గర�ం�, అత� �నవ శ���� ప� ���ల� (����ం�) 
��ం�ం��.    

ਦੇਇ ਅਹਾਰੁ ਅਗਿਨ ਮਿਹ ਰਾਖੈ ਐਸਾ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥      
అవసర�న ���� ఇ��, త�� గర�� అ��� మన�� ర����; మన ��� 
�ప���. || 1||         

ਕੁੰਮੀ ਜਲ ਮਾਿਹ ਤਨ ਿਤਸੁ ਬਾਹਿਰ ਪੰਖ ਖੀਰੁ ਿਤਨ ਨਾਹੀ ॥
త�� ��� ��� ఉం� మ�� ఆ� �ల�� �� �ం� బయట ఉ���; 
��� ర�ంచ��� ఆ�� �క�� �� మ�� ��� ��ంచ��� �� 
��.                             

ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਮਨੋਹਰ ਸਮਿਝ ਦੇਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੨॥
ప�����న ���, స��న�త�న ఆన౦��� �ప��ప�న ��� ��� 
��గత�� ���ం�డ� � మన��� అ��ం�, అర�౦ ���౦�. || 2||                           

ਪਾਖਿਣ ਕੀਟੁ ਗੁਪਤੁ ਹੋਇ ਰਹਤਾ ਤਾ ਚੋ ਮਾਰਗੁ ਨਾਹੀ ॥
ఒక ��� ��� �� ఉం� మ�� అ� త��ం��వ��� �ర�ం ��,     
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ਕਹੈ ਧੰਨਾ ਪੂਰਨ ਤਾਹੂ ਕੋ ਮਤ ਰੇ ਜੀਅ ਡਰਾਂਹੀ ॥੩॥੩॥
ప�����న ��� ఆయన� ర�ం��; ఓʼ � ఆత�, �� �� ఎ�ం� 
భయం ఉండ�డ� అ� ద�� అం��. || 3|| 3||      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਆਸਾ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀਉ ਕੀ ਬਾਣੀ
�� ఆ�, �� ఫ�� �� �క� ��కం:                       

ਿਦਲਹੁ ਮੁਹਬਿਤ ਿਜੰਨੑ ਸੇਈ ਸਿਚਆ ॥
�� ��త� ��� �జ�న �����, �� �� హృద�ల అంత��గం 
�ం� ఆయన� ������.

ਿਜਨੑ ਮਿਨ ਹੋਰੁ ਮੁਿਖ ਹੋਰੁ ਿਸ ਕਾਂਢੇ ਕਿਚਆ ॥੧॥
��, తమ హృదయం� ఉన� ��� న�� �� నమ�క��హ ����� అ� 
����� ||. 1||   

ਰਤੇ ਇਸਕ ਖੁਦਾਇ ਰੰਿਗ ਦੀਦਾਰ ਕੇ ॥
��� ��మ� �౦���న �� ఆయన దర�న౦� స౦�ష౦� ఉ౦��.     

ਿਵਸਿਰਆ ਿਜਨੑ ਨਾਮੁ ਤੇ ਭੁਇ ਭਾਰੁ ਥੀਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��, ���� ������న �� ��� �రం ��త�. || 1|| ��మం||    

ਆਿਪ ਲੀਏ ਲਿੜ ਲਾਇ ਦਿਰ ਦਰਵੇਸ ਸੇ ॥
��� తన ���� అ��ణ౦� ఎ౦�క ���న��� ఆయన స౦�౦� 
�జ�న స����.      

ਿਤਨ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਉ ਆਏ ਸਫਲੁ ਸੇ ॥੨॥  
అ�వం� �జ�న భ��ల� జన����న త�� ఆ�ర��ంచబ�ం� మ�� ఈ 
�పపంచం� �� �క ఫలవంత�న�. || 2||      

ਪਰਵਦਗਾਰ ਅਪਾਰ ਅਗਮ ਬੇਅੰਤ ਤੂ ॥
ఓ' �పపంచం �క� సస��న�, �� అనంత�న, అర�ం �� మ�� అర�ం 
�������.  

ਿਜਨਾ ਪਛਾਤਾ ਸਚੁ ਚੁੰਮਾ ਪੈਰ ਮੂੰ ॥੩॥   
�మ��� �గ�ం�న ��� �� �నయం� �వ ����. || 3||          
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ਤੇਰੀ ਪਨਹ ਖੁਦਾਇ ਤੂ ਬਖਸੰਦਗੀ ॥
ఓʼ ���, �� బ�మ�ల �ప�త మ�� �� � ర�ణ� ������;          

ਸੇਖ ਫਰੀਦੈ ਖੈਰੁ ਦੀਜੈ ਬੰਦਗੀ ॥੪॥੧॥
దయ�� న�� ఆ�ర��ంచం�, �� ఫ��, � భ�� ఆ�ధన�. || 4|| 1||               

ਆਸਾ ॥
�� ఆ�: 

ਬੋਲੈ ਸੇਖ ਫਰੀਦੁ ਿਪਆਰੇ ਅਲਹ ਲਗੇ ॥
ఓ' � ��య�న �����, ��� ��మ� � మన��� ఉంచం�' అ� �� 
ఫ�� ����;

ਇਹੁ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਖਾਕ ਿਨਮਾਣੀ ਗੋਰ ਘਰੇ ॥੧॥
��న స��� ���ట�బ�నం�న, ఈ శ�రం ��� ���ం�. || 1||             

ਆਜੁ ਿਮਲਾਵਾ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਟਾਿਕਮ ਕੂੰਜੜੀਆ ਮਨਹੁ ਮਿਚੰਦੜੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �� ఫ��, � మన��� అల�క��లం� ఉం� � ����ల� �����, 
�� ఈ �� ���� �గ�ంచవ��. || 1|| ��మం||           

ਜੇ ਜਾਣਾ ਮਿਰ ਜਾਈਐ ਘੁਿਮ ਨ ਆਈਐ ॥
ఒక �� మనం చ���మ� మ�� �� ఇక�డ� ��� ��మ� 
���న���,      

ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆ ਲਿਗ ਨ ਆਪੁ ਵਞਾਈਐ ॥੨॥  
అ��� అబద� �పపం��� అం������ మన�� మనం �శనం 
����డ�. || 2||    

ਬੋਲੀਐ ਸਚੁ ਧਰਮੁ ਝੂਠੁ ਨ ਬੋਲੀਐ ॥
మనం ఎల���� �జం ���� మ�� ��వంత�న �ట� పల�� 
మ�� అబద�ం �ప��డ�,        

ਜੋ ਗੁਰੁ ਦਸੈ ਵਾਟ ਮੁਰੀਦਾ ਜੋਲੀਐ ॥੩॥ 
మ�� మనం �జ�న ���లవ� ��� �ధనల� అ�స�ం��. || 3||             
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ਛੈਲ ਲੰਘੰਦੇ ਪਾਿਰ ਗੋਰੀ ਮਨੁ ਧੀਿਰਆ ॥
�వ�� న��టడం ��, ఒక అ��� మన�� అ� �ధం� 
��త��ంచబ��ం�, అ� �ధం� ��రణ �పజ� �పపంచ ����ల 
స����� ���న� ���ల �ం� ��రణ� �ం���.     

ਕੰਚਨ ਵੰਨੇ ਪਾਸੇ ਕਲਵਿਤ ਚੀਿਰਆ ॥੪॥
�వలం �కసంపద��త� సమ���న��, రంపం� 
న���యబ��న���� ఆ����కం� దయ�యం� ఉం��. || 4||

ਸੇਖ ਹੈਯਾਤੀ ਜਿਗ ਨ ਕੋਈ ਿਥਰੁ ਰਿਹਆ ॥
ఓ ��, ఈ �పపంచం� ఎవ� �శ�తం� ��ంచ�క���.            

ਿਜਸੁ ਆਸਿਣ ਹਮ ਬੈਠੇ ਕੇਤੇ ਬੈਿਸ ਗਇਆ ॥੫॥
మనం ఇ��� ���న� �ప�శం, ఇప��� ఎంతమం� ��� ���� 
������ ఎవ�� ���? || 5||        

ਕਿਤਕ ਕੂੰਜਾਂ ਚੇਿਤ ਡਉ ਸਾਵਿਣ ਿਬਜੁਲੀਆਂ ॥
క�� (పతనం-�జ�) �ల� ���� (వలస ప��) క�����, ��త (�స�) 
�ల� అడ� మంట�, మ�� ��� (వ���లం) � ����, 

ਸੀਆਲੇ ਸੋਹੰਦੀਆਂ ਿਪਰ ਗਿਲ ਬਾਹੜੀਆਂ ॥੬॥
మ�� ���లం�, �వ వ��� తమ ������ల� 
���ం���ట��� అందం� క�����. || 6||     

ਚਲੇ ਚਲਣਹਾਰ ਿਵਚਾਰਾ ਲੇਇ ਮਨੋ ॥
ఈ �ష��� � మన��� �ప��ం�ంచం� మ�� ఇ�ం� ����క 
�న�� ఈ �పపంచం �ం� ��ష���� ఉ��ర� �డం�,        

ਗੰਢੇਿਦਆਂ ਿਛਅ ਮਾਹ ਤੁੜੰਿਦਆ ਿਹਕੁ ਿਖਨੋ ॥੭॥
�నవ శ���� ఏర�రచ��� ఆ� �ల� ప��ం�, �� అ� �ణం� 
న���ం�. || 7||           

ਿਜਮੀ ਪੁਛੈ ਅਸਮਾਨ ਫਰੀਦਾ ਖੇਵਟ ਿਕੰਿਨ ਗਏ ॥
ఓ' ఫ��, �� ఆ���� అ���ం�: ఓడల ����� ఎక��� ���� అ�  
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ਜਾਲਣ ਗੋਰਾਂ ਨਾਿਲ ਉਲਾਮੇ ਜੀਅ ਸਹੇ ॥੮॥੨॥
��� దహనసం���� �యబ��� మ�� ��� స��ల� 
��������; �� ఆత� జనన మరణ చ�కం �ం� ���ం� మ�� 
�� తమ ప�ల పర�వ��ల� అ�భ����. ||8|| 2||         
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ੴ ਸਿਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥ 
'�శ�త�న ఉ��' ఉన� ��� ఒక�� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, అ��-వ�కం�, 
భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, �లం �ం� స�తం�తం�, జనన మ�� 
మరణ చ���� �ం� మ�� ��య-బ�ర�తం. ��� కృపవల� ఆయన 
����రం �ం���.   

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥
�� ���, �ద� ���, �-���, �ద� లయ:  

ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਕਰੀ ਚਨਣਾਠੀਆ ਜੇ ਮਨੁ ਉਰਸਾ ਹੋਇ ॥       
ఓ ���, �� � ���� గంధ� �క��, � మన��� ��� �యగ���, 
��� �� ఆ గం��� �ద�గల�,           

ਕਰਣੀ ਕੁੰਗੂ ਜੇ ਰਲੈ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥੧॥
�� ��� మం� ప�ల �ం�మ� కలపగ���, అ��� � ఆ�ధన � 
హృదయం� �ర��ంచబ��ం�.|| 1||    

ਪੂਜਾ ਕੀਚੈ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪੂਜ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
�మం ��ం� ��నం ��� మ�� అత�� ఆ��ంచ��� ఇ� �ర�ం. 
ఆయన ���� ���౦చ�౦�, ��� స���ధన మ�క� ��.|| 1|| 
��మం||      

ਬਾਹਿਰ ਦੇਵ ਪਖਾਲੀਅਿਹ ਜੇ ਮਨੁ ਧੋਵੈ ਕੋਇ ॥
�� ��గ�� బయట క���వడం ��� ��నం ���న����, �మం� �ప� 
�ం� ఒక� హృద��� క��నట���,    

ਜੂਿਠ ਲਹੈ ਜੀਉ ਮਾਜੀਐ ਮੋਖ ਪਇਆਣਾ ਹੋਇ ॥੨॥
����ల ��� �ల���ం�, ఆత� ��భం అ��ం�, మ�� ఒక� �� 
�ర�ం� నడవడం ��రం����. || 2||                

ਪਸੂ ਿਮਲਿਹ ਚੰਿਗਆਈਆ ਖੜੁ ਖਾਵਿਹ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਦੇਿਹ ॥
జం��� �వలం గ��� �ం�� మ�� మకరందం �ం� �ల� 
ఇ��� �బ�� �పశం�ంచబడ��.
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ਨਾਮ ਿਵਹੂਣੇ ਆਦਮੀ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਣ ਕਰਮ ਕਰੇਿਹ ॥੩॥
�� �ప�గ���న� ఇతర అ�� ప�� �� �� ��తం, �� ���� ��నం 
�య���. || 3||      

ਨੇੜਾ ਹੈ ਦੂਿਰ ਨ ਜਾਿਣਅਹੁ ਿਨਤ ਸਾਰੇ ਸੰਮ�੍ਹਾਲੇ ॥
��� మన� దగ�ర� ఉ���; అత� �� �రం� ఉన��� ��ంచవ��. 
అత� ఎల���� మమ��� ���ం��ం�� మ�� మమ��� 
���ం��.         

ਜੋ ਦੇਵੈ ਸੋ ਖਾਵਣਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਹੇ ॥੪॥੧॥
�న� అం��, అత� మన� ఏ� ఇ���, �� ��తం� �న�గ��� 
�ం��; ఆయన మన �త� ���.|| 4|| 1||    

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ���, �ద� ���:

ਨਾਿਭ ਕਮਲ ਤੇ ਬ�ਹਮਾ ਉਪਜੇ ਬੇਦ ਪੜਿਹ ਮੁਿਖ ਕੰਿਠ ਸਵਾਿਰ ॥
���కం�, �బహ� ���� �� �ం� ����న� �మర �ం� జ��ం��. 
�బహ� ��వ��న స�రం� �� ��ల� ఉచ��ం��.        

ਤਾ ਕੋ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਣਾ ਆਵਤ ਜਾਤ ਰਹੈ ਗੁਬਾਿਰ ॥੧॥
�� ఆయన ��� �క� ��ం� ప���ల� క��న��� 
�పయ��ం�నప���, అత� ఎవ� �ం� సృ��ంచబ���, అత� �జయం 
��ంచ�� మ�� అ�క ��ల �� వ�� ��� �క�� ఉ���. || 1||  

ਪ�ੀਤਮ ਿਕਉ ਿਬਸਰਿਹ ਮੇਰੇ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰ ॥
� ��ణ���ల� �ప�న ��త వ�౦� � ��య�న ���� �� ఎ౦�� 
మర����?     

ਜਾ ਕੀ ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਜਨ ਪੂਰੇ ਮੁਿਨ ਜਨ ਸੇਵਿਹ ਗੁਰ ਵੀਚਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� �న �వతల� ��ంపబ� ���, ��� �ధనల ��� �శ�బ� 
ఋ�� �� �వ ����. || 1|| ��మం||      

ਰਿਵ ਸਿਸ ਦੀਪਕ ਜਾ ਕੇ ਿਤ�ਭਵਿਣ ਏਕਾ ਜੋਿਤ ਮੁਰਾਿਰ ॥
ఆ ��� �� �ప���, అత� ��� �� ��ల��ం�� �పస���ం�. 
���� మ�� చం��� ఈ �ం�� �న� ���.                 
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ਸੁ ਅਿਹਿਨਿਸ ਿਨਰਮਲੁ ਮਨਮੁਿਖ ਰੈਿਣ ਅੰਧਾਿਰ ॥੨॥
��� �ధనల� అ�స�ం� �� �శ�తం� �ష�ల�షం� �ర�� �� 
అహం�ం��త వ��� తన ����� అ��న� �క�� గ����.|| 2||              

ਿਸਧ ਸਮਾਿਧ ਕਰਿਹ ਿਨਤ ਝਗਰਾ ਦੁਹੁ ਲੋਚਨ ਿਕਆ ਹੇਰੈ ॥
���� � ఉన� ���� తమ� �� �రంతరం సంఘర�ణ� ఉ���, �� 
తమ �ం� కళ�� ఏ� ����?        

ਅੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ਸਬਦੁ ਧੁਿਨ ਜਾਗੈ ਸਿਤਗੁਰੁ ਝਗਰੁ ਿਨਬੇਰੈ ॥੩॥  
��� తన అ�చ�� మన��� సంఘర�ణ� ����ం�; ���క� ��వ�త 
ఆయన� తన�� �వ��ం�� ������ం�.|| 3||       

ਸੁਿਰ ਨਰ ਨਾਥ ਬੇਅੰਤ ਅਜੋਨੀ ਸਾਚੈ ਮਹਿਲ ਅਪਾਰਾ ॥
�వ�త� మ�� ��న� �పజల ��-���, �� అనంత�న 
మ�� �ట���� (జనన మ�� మరణం �ం� ����) ; � �త� ��సం 
�����.    

ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਿਮਲੇ ਜਗਜੀਵਨ ਨਦਿਰ ਕਰਹੁ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥੪॥੨॥
ఓ' �న�, (����ంచం� మ��) �ప�ం�, "ఓ' �పపంచ ��త�, న�� 
మన��� ఆ�ర��ంచం�;   � ద�����ల� ���ం�, �కఅ�బం�ల 
�ం� న�� ���� �యం�".|| 4|| 2||   
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧   
�� ���, �ద� లయ, �డవ ���:                   

ਿਧ�ਗੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਵਣਾ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਪਾਇ ॥
�ప�గస�ం అ�� ఒక� ��తం, ��� ��మ� �ం� ఉండ�.            

ਿਜਤੁ ਕੰਿਮ ਹਿਰ ਵੀਸਰੈ ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥੧॥      
అ��, ఒక ప� �� ఉం�, ఇ� ���� మర�, ��� ��ం� మ��� 
��� జత�యబ��ం�. || 1||        

ਐਸਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਮਨਾ ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਗੋਿਵਦ ਪ�ੀਿਤ ਊਪਜੈ ਅਵਰ ਿਵਸਿਰ ਸਭ ਜਾਇ ॥     
ఓ' � మన�, అ�వం� సత� ���� ����ం (అ�స�ంచం�) ఎవ�� 
�����ం, ��� పట� అంత �ఢ�న ��మ త����ం�, ���న �ప��� 
పట� ��మ అదృశ�మ��ం� మ��,             

ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਿਚਤੁ ਗਿਹ ਰਹੈ ਜਰਾ ਕਾ ਭਉ ਨ ਹੋਵਈ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥     
మన�� భగవం��� అ�సం�నం� ఉం�ం�, �� ��� అ� ఎంత 
ఉన�త ఆ����క ���� �ం��ం� అం� వృ��ప�ం� ��� ����మ� 
భయం ��.|| 1|| ��మం||      

ਗੋਿਬੰਦ ਪ�ੀਿਤ ਿਸਉ ਇਕੁ ਸਹਜੁ ਉਪਿਜਆ ਵੇਖੁ ਜੈਸੀ ਭਗਿਤ ਬਨੀ ॥
���� ��మ� పడ�౦� ఒక ��క �౦� స౦�ష౦� ఉ౦�౦�; 
ఉండం�! �� �ం� ఒక అ��త�న భ�� ఆ�ధన జ����ం�.   

ਆਪ ਸੇਤੀ ਆਪੁ ਖਾਇਆ ਤਾ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਈ ॥੨॥
(భ��ఆ�ధన ���) � ఆత�అహం�రం ����ంచబ�ం�, � మన�� 
�ష�ల�షం� ��ం� మ�� � �ం� ��క �ం�� క����ం�. || 2||         

ਿਬਨੁ ਭਾਗਾ ਐਸਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਨ ਪਾਈਐ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
అదృష�ం ��ం� (ఇ� ��ప� ప�ల ఫ�తం), అ�వం� సత� ��� 
క��నబడ�, ఎవ�� అత� �సం ఎంత ఆ�టప�నప���.    
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ਕੂੜੈ ਕੀ ਪਾਿਲ ਿਵਚਹੁ ਿਨਕਲੈ ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੩॥
ఆత��, �ప�న ఆత�� మధ� అసత�� �డ� �ల�ం�న త��త �శ�త �ం�� 
�ం���.|| 3||

ਨਾਨਕ ਐਸੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਿਕਆ ਓਹੁ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਗੁਰ ਆਗੈ ਜੀਉ ਧਰੇਇ ॥
ఓ �న�, అ�వం� సత� ��� �సం ��� �వ�� ఎ�వం� �వ 
���, అత� ���� ఐక�ం అ���? తన �����, ఆత�� ���� 
అప��ం��.    

ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਿਚਿਤ ਕਰੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਆਪੇ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇਇ ॥੪॥੧॥੩॥  
ఆయన తన �త���� సత� ��� సంకల�ం� �ం��క�ం��. అ��� సత� 
��� స�యం� క�క��� ��, ��� ����� సం�షం� అం�క�ంచ��� 
�ర����శం ����. || 4|| 1|| 3||  

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਿਰ ਕੀ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀ ॥
సర�స����న ���� ��త� ��౦చ౦�, ఆ��౦చ౦�, మ� ఇతర ����, 
�వత� �� �న�ల� ��౦చ�౦� �� ఆ��౦చ�౦� ఉ౦డ౦�.       

ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨਹੁ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਿਬਰਥਾ ਜਾਇ ਜੀ ॥੧॥
సర�శ��మ౦��న ���� �వ �యడ౦ ��� (ఆయన� ���౦చడ౦ ���) 
అ�� ��క� �ర���౦��, అ�� �� ���� �� �వత� 
��౦చడ౦ వల� ��త౦ వృ� అ��ం�. || 1||

ਹਿਰ ਮੇਰੀ ਪ�ੀਿਤ ਰੀਿਤ ਹੈ ਹਿਰ ਮੇਰੀ ਹਿਰ ਮੇਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ ॥  
��� � ��మ మ�� ��� �వ (అత� ��� ���ంచ���) � �వన 
��నం. ��� ��� �యడ౦ � ��ద౦.             

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਏਹਾ ਸੇਵ ਬਨੀ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృపవలన � మన�� ��� ��మ� �ం� ఉం�ం�; ఇ� � �వ� 
త�� ���ం�. || 1|| ��మం||       

ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਸਾਸਤ� ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਬੰਧਪੁ ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥       
� దృ��� ���� ���ంచడం 'స�ృ�ల�, ����ల� అ�స�ంచడం'; 
��� � బం�� మ�� ��� � �����.           
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ਹਿਰ ਕੀ ਮੈ ਭੂਖ ਲਾਗੈ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤੈ ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਸਾਕੁ ਅੰਿਤ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੨॥
��� �మ�న �� ఎల���� ఆక�� ఉ���, ఎ౦�క౦� ��� 
�మ�� � మన�� �ం�౦�. ��� � బం�� మ�� �వ�� ��� 
� సహచ��.|| 2||  

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਹੋਰ ਰਾਿਸ ਕੂੜੀ ਹੈ ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ਨ ਜਾਈ ॥
��� తప� �గ�వ�� అబద��, ఈ శ���� ������న��� మన� �� 
ఏ� ��.  

ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਧਨੁ ਮੇਰੈ ਸਾਿਥ ਚਾਲੈ ਜਹਾ ਹਉ ਜਾਉ ਤਹ ਜਾਈ ॥੩॥   
��� �� � �జ�న సంపద, �� ఎక��� ���� ��� ఉం�ం�. || 3||                       

ਸੋ ਝੂਠਾ ਜੋ ਝੂਠੇ ਲਾਗੈ ਝੂਠੇ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ॥
అబ���� క��బ�న �� అబద��; అబద�� ప�� �� �� ప��.    

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਹੋਆ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੨॥੪॥
అ��, �న� ఇ� అం��, "�ంద� �త� ���� జత�యబ� అత� 
ఆ�ధన� �ర��ంచడం, మ��ంద� అబద� �వతల� ������, అబద� 
ఆ�ధన ��� ఉండటం ��� �త�ం; ఇ� అం� అత� సంకల�ం ". || 4|| 2|| 
4||     

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ���, �డవ ���         

ਜੁਗ ਮਾਿਹ ਨਾਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥      
ఈ �గం�, ���� �ందడం �� కష�ం. ��కృప ��� ��త� ��� 
��ంచవ��.        

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਵਈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਿਵਉਪਾਇ ॥੧॥  
�మం ��ం�, ఎవ� ����ల �ం� ����� �ంద��; �� ఇతర 
�పయ��� �� �డ�వ�ం�. || 1||     

ਬਿਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
�� � ���� ఒక ��గం ������; �� ఎప��� ఆయన� ��గం 
అ���.    
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ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥      
సత����� �ం���న త��త, ��� హృదయం� ఉండ��� 
వ��� మ�� ఒక� ఆ����క ఆనంద ���� ఉం��. || 1|| ��మం||           

ਜਾਂ ਭਉ ਪਾਏ ਆਪਣਾ ਬੈਰਾਗੁ ਉਪਜੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
��� తన భ���, �ర��� ����ం�న���, ఒక ���ప�త (�పపంచం �ం�) 
ఉద����ం�.   

ਬੈਰਾਗੈ ਤੇ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਿਸਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ఈ ���ప� ��� �ం�, ���� �ం��� మ�� అత� ��ప�ర�ం� ఒక� 
�న� ఉం��. || 2||     

ਸੇਇ ਮੁਕਤ ਿਜ ਮਨੁ ਿਜਣਿਹ ਿਫਿਰ ਧਾਤੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥
తమ మన��� జ�ం�న �� ��త� ����� �ం���; అ��� ��, 
�క అ�బం�ల� ��ంచబడ�.   

ਦਸਵੈ ਦੁਆਿਰ ਰਹਤ ਕਰੇ ਿਤ�ਭਵਣ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੩॥
�� మన�� ఒక �వ� ���� ఉం�ం� (పదవ ��రం�, �� ��� ఉ��� 
అ�భ����) మ�� �� �� �పపం�ల ��ం� అవ�హన� 
�ం���.|| 3||

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਗੁਰੁ ਹੋਇਆ ਵੇਖਹੁ ਿਤਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥
���� ���� �ం���న ఓ �న� ��� �క� ��ంశం అ��ం�; 
ఆయన అ��త సంక���� �డ౦�!     
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ਇਹੁ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਇ ॥੪॥੩॥੫॥
సృ��క�� �ప�� జరగ��� �రణమ���, మ�� �నవ �ం� (ఆత�) 
��� �త� �ం�� ఈ �ధం� క�����.|| 4|| 3|| 5||    

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
�� ���, �డవ ���: 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ਕਿਹਐ ਰਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥
�ప� ఒక�� ��� ���� ఉచ�����, ఆయన �� ఉచ��ంచడ౦ ��� 
ఆయన �గ�౦చబడ�.         

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਰਾਮੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੧॥  
��� దయవల� ఆయన హృదయం� భగవం�� ఉన�ఉ��� 
�గ�ం�న��� ��త� భ�� ఆ�ధన �క� �ప�ఫ��� �ం���. || 1||      

ਅੰਤਿਰ ਗੋਿਵੰਦ ਿਜਸੁ ਲਾਗੈ ਪ�ੀਿਤ ॥   
��� పట� ��మ� తన హృదయం� �ం�ప��న ��,     

ਹਿਰ ਿਤਸੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਰਿਹ ਸਦਾ ਮਿਨ ਚੀਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
���� ఎన�� మర��వ��; ��� �మ�� ���౦��� �౦� 
ఆయన ��� �ప���౦చబ� ఉ౦��.|| 1|| ��మం||       

ਿਹਰਦੈ ਿਜਨੑ ਕੈ ਕਪਟੁ ਵਸੈ ਬਾਹਰਹੁ ਸੰਤ ਕਹਾਿਹ ॥      
తమ హృద�� �ష�రణ� �ం�, తమ �హ� �పదర�న� ��త� 
���� అ� ��వబడ��,          

ਿਤ�ਸਨਾ ਮੂਿਲ ਨ ਚੁਕਈ ਅੰਿਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਿਹ ॥੨॥
�� ��క� ఎన�� సంతృ�� �ంద� మ�� �వ�� �� �ః��� 
������. || 2||   

ਅਨੇਕ ਤੀਰਥ ਜੇ ਜਤਨ ਕਰੈ ਤਾ ਅੰਤਰ ਕੀ ਹਉਮੈ ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ॥
అ�క �ర���తల స���� ��నం ��నప���, అత� అహం ఎన�� 
�����.     
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ਿਜਸੁ ਨਰ ਕੀ ਦੁਿਬਧਾ ਨ ਜਾਇ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿਤਸੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੩॥     
��మ౦��న ����ప� ఆ వ���� �����, ఆయన ద�ంద�త�౦ (���పట� 
తప� మ��� ��మ) �ల���. || 3||        

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥
��� తన కృప� ���ం� ఆ వ��� ��త� ఆయన� �గ����; అ��, 
ఒక అ��న వ��� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ఈ �వన� అర�ం 
���ం��.  

ਨਾਨਕ ਿਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਹਿਰ ਭੇਟੈ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥੬॥
ఓ' �న�, ఒక� తన అ��� �పల �ం� జ���, అ��� అత� ���� 
�గ����. || 4|| 4|| 6||      

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ���, �డవ ���;

ਿਤਸੁ ਜਨ ਸਾਂਿਤ ਸਦਾ ਮਿਤ ਿਨਹਚਲ ਿਜਸ ਕਾ ਅਿਭਮਾਨੁ ਗਵਾਏ ॥
��� తన అ��� �ల�ం�న ఆ వ��� ఖ�ళ �ం�� �ం���; మ�� 
అత� ఎల���� ��ర�న ����టల� ఆ�ర��ంచబడ��.

ਸੋ ਜਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਿਜ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥੧॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఈ రహ���� అర�ం ����, తన 
మన��� ��� ���� అ��� �� వ��� �ష�ల�షం� ఉం��. || 1||  

ਹਿਰ ਚੇਿਤ ਅਚੇਤ ਮਨਾ ਜੋ ਇਛਿਹ ਸੋ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥
ఓ' అ�తన�న � మన�, ��� ���� ���ంచం�, �� � ��కల 
ఫ�ల� �ం���.          

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਵਿਹ ਪੀਵਤ ਰਹਿਹ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
��కృపవలన �� ��� �మ� �క� అమృత�� �ం���; �� 
ఎల���� �ప�ంతం� ఉం��. || 1|| ��మం||      

ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਪਾਰਸੁ ਹੋਵੈ ਪਾਰਸੁ ਹੋਇ ਤ ਪੂਜ ਕਰਾਏ ॥
ఒక వ��� సత� ���� క��, అత� �ధనల� అ�స�ం�న���, అత� 
ఒక ���క తత��త� ��� ��, ఇత�ల� తన� �ర��� 
న�����; తన� ఆ����న�ంత �రవం, �రవం ల����.     

SikhBookClub.com 2421 



ਜੋ ਉਸੁ ਪੂਜੇ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ਦੀਿਖਆ ਦੇਵੈ ਸਾਚੁ ਬੁਝਾਏ ॥੨॥ 
ఆ వ���� అ�స�ం� ��, ఆ����క ���� బ�మ�� �ం���; 
ఇత�ల� ఆ����క సల�ల� ఇవ�డ౦ �ద��డ��, ఆ �ధ౦� �� 
���� �గ�౦చ��� స�య౦ ����. || 2||    

ਿਵਣੁ ਪਾਰਸੈ ਪੂਜ ਨ ਹੋਵਈ ਿਵਣੁ ਮਨ ਪਰਚੇ ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥
తత��త� ��� �ర�ం� ఒక� �పశంస�యం� �ర�; ���� ��� 
���స౦ ఉ౦డ�౦�, ఆయన ఇత�ల� ����� ఇవ���.       

ਗੁਰੂ ਸਦਾਏ ਅਿਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਿਕਸੁ ਓਹੁ ਮਾਰਿਗ ਪਾਏ ॥੩॥
�య (�కసంపద�, శ��) �త ���� ఉన� అ��� తన� �� ���� 
����న����, అత� ��వంత�న �ర�ం� ఎవ�� ఉంచగల�? || 3||    

ਨਾਨਕ ਿਵਣੁ ਨਦਰੀ ਿਕਛੂ ਨ ਪਾਈਐ ਿਜਸੁ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥  
ఓ �న�, ��� కృప ��ం� ఏ� �ంద�� మ�� ఆ వ��� ��త� 
��� తన కృప� ��ం� ఉన�త ఆ����క ��� �����.       

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ਅਪਣਾ ਸਬਦੁ ਵਰਤਾਏ ॥੪॥੫॥੭॥
��కృప��� మ�మ� �ప��ం� వ��� హృదయం� భగవం�� తన ��� 
�క� �వ������ �ం�ప���ం��. || 4|| 5|| 7||    

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਪੰਚਪਦੇ ॥
�� ���, �డవ ���, పంచ ���: 

ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਿਤ ਊਪਜੈ ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਿਤ ਜਾਇ ॥
�వలం �� వం� ప��త �ప��ల� �ళ�డం ��� ��క ��నం ల�ంచ�, 
�� ��� �ళ�క�వడం ��� అ� ��.     

ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਮਿਤ ਊਪਜੈ ਤਾ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥
సత� ��� �ధనల� కలవడం మ�� అ�స�ంచడం ��� ��క ��నం 
��ంచబ��ం� మ�� త��త ఈ �వన� అర�ం ���ం��. || 1||    

ਹਿਰ ਕਥਾ ਤੂੰ ਸੁਿਣ ਰੇ ਮਨ ਸਬਦੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇ ॥ 
ఓ' � మన� ��� �టల� ��, � మన��� ��� �ట� 
�ప�����ం�.       
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ਇਹ ਮਿਤ ਤੇਰੀ ਿਥਰੁ ਰਹੈ ਤਾਂ ਭਰਮੁ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥       
� ��� ��రం� ఉం�ం� (�య త��త అ� నడవ�) మ�� �� 
ఉన� సం�హం ��ం�. || 1|| ��మం||                

ਹਿਰ ਚਰਣ ਿਰਦੈ ਵਸਾਇ ਤੂ ਿਕਲਿਵਖ ਹੋਵਿਹ ਨਾਸੁ ॥
��� �మ�� � హృదయ౦� ఉ౦చ౦�, � అ�� ��� �శన౦ 
�యబడ��.

ਪੰਚ ਭੂ ਆਤਮਾ ਵਿਸ ਕਰਿਹ ਤਾ ਤੀਰਥ ਕਰਿਹ ਿਨਵਾਸੁ ॥੨॥
�� ఐ� ����ల �ం� � మన�� �యం�తణ� ��� ���ం�, 
అ��� �� �ర���� స�లం� �వ���న��� �� �ప�ంతం� ఉం��. || 
2||   

ਮਨਮੁਿਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੁਗਧੁ ਹੈ ਸੋਝੀ ਿਕਛੂ ਨ ਪਾਇ ॥
ఆత�సంక��త వ��� మన�� �ర�త�ం, అ�వం� వ��� ఆ����క అవ�హన 
�ంద�.

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਬੁਝਈ ਅੰਿਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥੩॥ 
ఆ వ��� ��� ���� �గ�౦చ�, ఆ �ధ౦� ఈ �క౦ �౦� 
��ష��౦�ట��� �వ�� ప����పపడ��.|| 3||          

ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਾਸੀ ਸਿਭ ਤੀਰਥ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਸਿਤਗੁਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥
��� �ధనల� ఈ మన��, ��� స� అ�� ప��త �ప��ల� ��� 
స�ృ�ల� చదవడం �క� �గ�తల� క�� ఉంద� సత� ��� ఈ 
అవ�హన� ఆ�ర��ం��.   

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਿਤਸੁ ਸੰਿਗ ਰਹਿਹ ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥੪॥
��� తన హృదయం� �ప���త� ఉన� ఆ వ����� అర� ఎ��� ప��త 
స��ల �క� �గ�త ��� ఉం�ం�.|| 4||         

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਹੁਕਮੁ ਬੁਿਝਆ ਏਕੁ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਇ ॥ 
ఓ �న�, సత� ���� క���న� త��త మ�� అత� �ధనల� 
అ�స�ం�న త��త, ��� సంక���� అర�ం ����, అత� తన 
హృదయం� �వ���న��� �గ����.         

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੫॥੬॥੮॥     
అ��� ఆ వ��� �శ�త ���� �న�, ఓ' ���, �� ఏ� సం����౦� అ� 
�శ�త సత�మ� ����. || 5|| 6||8||             
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥
�� ���, �డవ ���;

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਪੰਿਡਤ ਸੁਿਣ ਿਸਖੁ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥
ఓ' పం���, ��� �� ��త� �జ�న ��, �నడం ����ం� మ�� 
�శ�త ��� ��� ���ంచం�.    

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜੇਤਾ ਪੜਿਹ ਪੜਤ ਗੁਣਤ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥
ద�ంద�త�ం (��� ��ం� ఇతర �ష�ల ��మ) �త క��ంచబ�, �� 
ఏ� చ��� �� �ప��ం�ం��, ఎల���� �� �ః��� ���ం�. || 1||       

ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਤੂੰ ਲਾਿਗ ਰਹੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥
ఓ' పం���, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� ��� 
���� అ��ణం� ఉం��; ��మ౦త�న �వన౦ ��౦� �� 
అవ�హన� �౦���.      

ਹਿਰ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਚਾਖੁ ਤੂੰ ਤਾਂ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మఅమృ��� � ��క� �రంతరం ఆ���ంచడం ���, � 
మన�� �ష�ల�షం� స�చ�ం� ఉం�ం�. || 1|| ��మం||         

ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ ਤਾ ਿਫਿਰ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੂਖ ਨ ਹੋਇ ॥    
సత� ��� �ధనల� క���వడం ���, అ�స�ంచడం ���, మన�� 
ఇక� �క�ంఛల �సం ఆ�టపడ�.       

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ਪਰ ਘਿਰ ਜਾਇ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥
�మ ��� అం��న� త��త, ఎవ�� ఏ �ధ�న మద�� �సం మ�వ� 
�� �డ�. || 2||        

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਜੇ ਕਰੇ ਮਨਮੁਿਖ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥
తన మన�� �క� ������ అ�స�ం� వ��� �వలం ���న చర�ల ��� 
��వంత�న ��తం ��ం� అవ�హన� �ంద�.          

ਗੁਰਮਤੀ ਘਿਟ ਚਾਨਣਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥
��� �ధనల ��� �వ���నం� హృదయం �ప��ం�న ఆ వ��� ��త� 
��� ���� �గ����. || 3||                
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ਸੁਿਣ ਸਾਸਤ� ਤੂੰ ਨ ਬੁਝਹੀ ਤਾ ਿਫਰਿਹ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ 
ఓ పం���, ����� �న� త��త ��, ��మం��న �వనం ��ం� 
�� అర�ం ��; అం�� �� అ����� ����� ఉం��.     

ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਜੋ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ ਸਿਚ ਨ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥੪॥
ఆ వ��� ఒక ����, అత� తన ����� �గ�ంచ� మ�� �శ�త ��� 
పట� ��మ� తన� �� �ం�����. || 4||      

ਸਚੈ ਜਗਤੁ ਡਹਕਾਇਆ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥
�త���� �య� ���� త���� ప��ం��; �� ��ం� ఏ� 
�ప���.     

ਨਾਨਕ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਿਜਉ ਿਤਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥੫॥੭॥੯॥
ఓ �న�, ��� తన� ఏ� ఇష��, ఏ� తన �త�� అ� ����.  || 5|| 7|| 9||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:            

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥
�� ���, ��గవ ���, �-��� (��� పం���), �ద� లయ: 

ਹਿਰ ਕੇ ਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਸਤ ਪੁਰਖਾ ਹਉ ਿਬਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥
ఓ' ��� భ���, సత� ���, ఓ �జ�న ��థ�క ���, �� � ���న 
�� � ��ర�నల� సమ�������.     

ਹਮ ਕੀਰੇ ਿਕਰਮ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਕਿਰ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥੧॥
ఓ' సత� ���, �� �నయం� ఉ��� మ�� ఒక �మ� ����� 
ఉ���, � ఆ�శయం �ంద��� వ���, దయ�� దయ� ��ంచం� 
మ�� �మం� �� ���దయం �యం�. || 1||    

ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ ਮੋ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥
ఓ' � �����, ��క ���, ��� ��� �� ���దయం క��ంచం�.   

ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ�ਾਨ ਸਖਾਈ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਿਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల ��� అం��న� �మం � ��త ��స� ����వ�� 
మ�� ��� �టల� �డటం � ��త �ప���� �జ�� �వ��. || 
1|| ��మం||   
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ਹਿਰ ਜਨ ਕੇ ਵਡਭਾਗ ਵਡੇਰੇ ਿਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਰਧਾ ਹਿਰ ਿਪਆਸ ॥
��� ���� ���౦�ల� ��క ఎల���� ఉ౦డడ౦ �� అదృష�౦.    

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਿਤ�ਪਤਾਸਿਹ ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਗੁਣ ਪਰਗਾਿਸ ॥੨॥
��� ���� ��రం ���వడం ���, �� �క �ంఛల �సం �� ��క 
�ర���ం� మ�� ���ల �ంగత�ం� �రడం ���, ��� ��క 
ధ��� వ�క�మ���.|| 2||   

ਿਜਨੑ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਭਾਗਹੀਣ ਜਮ ਪਾਿਸ ॥
��� �మ అమృ��� �౦ద��� �రదృష�వం��, ఆ����క౦� 
మర�౦చబడ��.  

ਜੋ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਿਣ ਸੰਗਿਤ ਨਹੀ ਆਏ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵੇ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਾਿਸ ॥੩॥
సత� ��� �క� ఆ�శ��� మ�� స౦��� ����, �� ��త�, 
�� ��౦�ల� ���ణ. || 3||                     

ਿਜਨ ਹਿਰ ਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਸੰਗਿਤ ਪਾਈ ਿਤਨ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਆ ਿਲਖਾਿਸ ॥
సత� ��� �క� �ంగ���� �ం�న ��� భ���, అ�వం�� �ం�� 
�ర��ం�న ��� క�� ఉం��.    

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਿਮਿਲ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥੪॥੧॥
ఓ �న�, ఆ ప��త స౦ఘ౦ ఆ�ర��౦చబ�ం�, అక�డ ��� �మ అమృ��� 
�౦��౦�, ఆయన మన�� �మం� �ప����౦�. || 4|| 1||     

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���;

ਗੋਿਵੰਦੁ ਗੋਿਵੰਦੁ ਪ�ੀਤਮੁ ਮਿਨ ਪ�ੀਤਮੁ ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਗਿਤ ਸਬਿਦ ਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥
��య�న ���, �శ�� యజ�� � మన��� ��య�న��; ప��ద� 
స౦ఘ౦� ఆయన ���క�౦ ��� � మన��� ఆక��౦��.     

ਜਿਪ ਗੋਿਵੰਦੁ ਗੋਿਵੰਦੁ ਿਧਆਈਐ ਸਭ ਕਉ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ�ਭੁ ਓਹੈ ॥੧॥
����� యజ�� అ�న ���� మనం ��మ� ���ం��, ఎం�కం� 
అత� అంద�� అ�� ర�ల బ�మ�� ఇ���.|| 1||     

ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ ਮੋ ਕਉ ਗੋਿਵੰਦੁ ਗੋਿਵੰਦੁ ਗੋਿਵੰਦੁ ਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥
ఓ' � �ద���, �� ����� యజ�� అ�న ���� �గ�ం�� 
మ�� అత� � మన��� ఆకర��యం� ఉ���.        
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ਗੋਿਵੰਦ ਗੋਿਵੰਦ ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿਮਿਲ ਗੁਰ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ����� యజ�� అ�న ��� �టల� �డ��, ఎం�కం� 
��� భ��� అందం� క�����, అత� �పశంసల� ��� మ�� 
�� ���ల �ంగత�ం� ���. || 1|| ��మం||   

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਹੈ ਗੁਰਮਿਤ ਕਉਲਾ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਲਾਗੈ ਪਿਗ ਓਹੈ ॥
��� ఆ�ధన ఖ�ళ �ం� స��దం �ం��; ��� �ధనల �రణం� 
భగవం�� భ�� ఆ�ధన� ఆ�ర��ంచబ�న వ��� �క� సంపద మ�� అ�� 
ర�ల అ�ం��య శ��ల �వత వద� ఉం�.              

ਜਨ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਸੋਹੈ ॥੨॥
��� �మ� ఆయన భ��� మద��, ఆయన ఆ����క ��తం ��నం ��� 
అందం� ���ం� మ�� ఎల���� ��� ���� అ��ణం� 
ఉం�ం�.|| 2||         
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ਦੁਰਮਿਤ ਭਾਗਹੀਨ ਮਿਤ ਫੀਕੇ ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ ਆਵੈ ਮਿਨ ਰੋਹੈ ॥
�� సల�� త���� ప��న ఆ �రదృష�వం�� ���ర�న 
����టల� క�� ఉం��; ��� �మ�� �న� త��త �� తమ 
మన���� �ప౦� ఉన��� �����.  

ਕਊਆ ਕਾਗ ਕਉ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਪਾਈਐ ਿਤ�ਪਤੈ ਿਵਸਟਾ ਖਾਇ ਮੁਿਖ ਗੋਹੈ ॥੩॥      
ఒక �� మం� ఆ���� బ��� ���� �ం� సంతృ�� �ం�న��, అ� 
�ధం� ఈ �ష� �పజ�, �మం �క� అ��త�న మకరం��� ������, 
����ల� �ల�డటం ��� సంతృ�� �ం���. || 3||       

ਅੰਿਮ�ਤ ਸਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਿਤਵਾਦੀ ਿਜਤੁ ਨਾਤੈ ਕਊਆ ਹੰਸੁ ਹੋਹੈ ॥
ఎ��� �జం ���� సత� ���, అ��త�న మకరందం �క� �ల� 
వం���, ��నం ����, ��� �� �ం� ���� హంస�� �ష�ల�షం� 
�ర��.        

ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ ਿਜਨੑ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਮਲੁ ਧੋਹੈ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, ���ధల ��� �మం� తమ హృద�ల ���� క���� 
�� �� ఆ�ర��ంచబ�న మ�� �� అదృష�వం��. || 4|| 2||              

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���;

ਹਿਰ ਜਨ ਊਤਮ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਮੁਿਖ ਬੋਲਿਹ ਪਰਉਪਕਾਰੇ ॥ 
��� భ��� ఉన�తం� మ�� ఉ�త�ం� ఉం�� �� �పసంగం ��; 
�� ఏ� ���� అ� ఇత�ల �ప�జనం �సం.      

ਜੋ ਜਨੁ ਸੁਣੈ ਸਰਧਾ ਭਗਿਤ ਸੇਤੀ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਿਰ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥   
ఈ భ��� తన కృప� ���� ��మ�, భ��� �� ��, ��� అత�� 
�పపంచ-�ర���దం �ం� ���������, || 1||    

ਰਾਮ ਮੋ ਕਉ ਹਿਰ ਜਨ ਮੇਿਲ ਿਪਆਰੇ ॥
� ��య�న ���, న�� � భ��ల� కలవ��� �రణం �యం�.         

ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਪ�ਾਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਹਮ ਪਾਪੀ ਗੁਿਰ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
� ప��ర� సత� ��� � ��త ��సల వ� �� ��య�న��; ��� 
న�� ర�ం��, ���న న��.|| 1|| ��మం||        
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੇ ਿਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥    
��� అ�చ�� �� అదృష�వం��, ఎం�కం� ��� �� �� 
����� మద�� అ��ం�.           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਵਿਹ ਗੁਰਮਿਤ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰੇ ॥੨॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� ��� �� �క� అ��త�న 
మకరం��� మ�� భ�� ఆ�ధన �క� సంపద� �ం���. || 2||         

ਿਜਨ ਦਰਸਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸਤ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਭਾਗਹੀਣ ਜਿਮ ਮਾਰੇ ॥  
మ�న��� �ధనల� �డ�, అ�స�ంచ� ��, సత� ���, �� 
�రదృష�వం�� మ�� ఆ����కం� చ����.             

ਸੇ ਕੂਕਰ ਸੂਕਰ ਗਰਧਭ ਪਵਿਹ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਦਿਯ ਮਾਰੇ ਮਹਾ ਹਿਤਆਰੇ ॥੩॥  
అ� �క��, పం�� మ�� ��దల వం��; ��� ��� హంత��� 
అత�ంత �ర�న��� ������� మ�� �� జనన మర�ల చ��ల� 
పడ��. || 3||        

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਜਨ ਊਪਿਰ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥   
ఓ' ����ల దయగల ���, దయ�� � భ��ల� � దయ� 
���ంచం� మ�� ��� ర�ంచం�.       

ਨਾਨਕ ਜਨ ਹਿਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ਹਿਰ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥੪॥੩॥
ఓ �న�, ��� భ��� అత� ఆ�శ��� �ం���; అ� అత�� సం�షం 
క����న����, అత� ��� �పపంచ-�ర���దం �ం� ����ళ��. || 
4|| 3||          

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���;

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਵਹੁ ਹਉ ਅਨਿਦਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਨਤ ਿਧਆਈ ॥
ఓ ���, దయ� ��, � మన��� �పట� అ��ణ౦� ఉ౦��౦�, 
త��� �� ఎల���� � ���� ���౦చగల�.        
 

ਸਿਭ ਸੁਖ ਸਿਭ ਗੁਣ ਸਿਭ ਿਨਧਾਨ ਹਿਰ ਿਜਤੁ ਜਿਪਐ ਦੁਖ ਭੁਖ ਸਭ ਲਿਹ ਜਾਈ ॥੧॥
అ�� ఖ�ళ �ం�, అ�� ధ��� మ�� అ�� సంపద� ���� �ం�న�, 
�య (�పపంచ సంపద) �సం అ�� �ః�� మ�� ��క� 
అదృశ�మ���.|| 1||    
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ਮਨ ਮੇਰੇ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਖਾ ਹਿਰ ਭਾਈ ॥  
ఓ' � మన�, ��� �� � ����� మ�� �ద�� వం��.      

ਗੁਰਮਿਤ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਸੁ ਗਾਵਾ ਅੰਿਤ ਬੇਲੀ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥     
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� ��� �టల� �డ��; 
�వ�� అ� �� మద�� అ��ం� మ�� ��� సమ�ం� న�� 
ర���ం�. || 1|| ��మం||     

ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਪ�ਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਲੋਚ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਲਾਈ ॥
ఓ ���, �� అ�� హృదయ�ల యం� �ప�జనకర��, ���న��; � 
దయవలన � ఆ�ధన� � మన��� ����ం���. 

ਮੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਲੋਚ ਲਗੀ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਪ�ਿਭ ਲੋਚ ਪੂਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥
� మన�� మ�� శ�రం � ఆ�ధన �సం ���ం�ం�; ��� �ధనల 
��� ��� � ��క� �ర����. || 2||                 

ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਪੁੰਿਨ ਕਿਰ ਪਾਇਆ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਧ�ਗੁ ਿਧ�ਗੁ ਿਬਰਥਾ ਜਾਈ ॥
�నవ ��తం �ణ���యల ��� ��క�ంచబ��ం�; ���� 
���ంచ�ం�, అ� �ప�గస�� వ�ర�మ��ం�.        

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਰਸ ਕਸ ਦੁਖੁ ਖਾਵੈ ਮੁਖੁ ਫੀਕਾ ਥੁਕ ਥੂਕ ਮੁਿਖ ਪਾਈ ॥੩॥
��కర�న ప���� �నడం వం� �పపంచ ఆనం�ల� ����� 
���� ����ట�ం�; అత� �ర�� ������, �ః��� భ����, 
మ�� అత� �ఖం� ఉ����న�� అవ���� �న���. || 3|| 

ਜੋ ਜਨ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਰਣਾ ਿਤਨ ਦਰਗਹ ਹਿਰ ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥
భగవం�� ఆ�శ��� ���� భ��� ఆయన సమ�ం� �రవ �పదం� 
ఆ�ర��ంచబడ��.     

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਾਬਾਿਸ ਕਹੈ ਪ�ਭੁ ਜਨ ਕਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੇਿਲ ਲਏ ਗਿਲ ਲਾਈ ॥੪॥੪॥
ఓ �న�, ��� తన భ��ల� ఆ�ర����� మ�� �పశం���� మ�� 
��� తన� ఏకం ����. || 4|| 4||        

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���; 
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀ ਮੋ ਕਉ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਹਿਰ ਪ�ਾਨ ਜੀਵਾਇਆ ॥
� �� అ�చర �����, సహచ���, � ఆ����క ����� 
�న����ంప�యగల ��� �మ వ��� �� ఇవ�ం�.       

ਹਮ ਹੋਵਹ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਗੁਰਿਸਖਾ ਕੇ ਿਜਨੑਾ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਪੁਰਖੁ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥
�� ఎల���� భగవం��� �����న� ఆ �� ���ల �నయ �వ���, 
స��న�త�న వ����.|| 1||            

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਿਬਰਹੁ ਗੁਰਿਸਖ ਪਗ ਲਾਇਆ ॥     
�� ���ల �ంగత�ం �సం ��� �� ��క� ���.       

ਮੇਰੇ ਪ�ਾਨ ਸਖਾ ਗੁਰ ਕੇ ਿਸਖ ਭਾਈ ਮੋ ਕਉ ਕਰਹੁ ਉਪਦੇਸੁ ਹਿਰ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 
॥      
ఓ' �� �����, ఓ' � �ద���, � ఆత� సహచ���, �� � ��� 
���� �గ�ంచ��� �� ఆ��ంచం� || 1|| ��మం||                       
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ਜਾ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੇਲੇ ਿਜਨੑ ਵਚਨ ਗੁਰੂ ਸਿਤਗੁਰ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
అ� ���� ���కర�న���, ��� �క� అ�చ�� క����� 
����, �� మన��� ��� �ట� �� సం�షకరం� ఉం��.  

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਕੇ ਿਸਖ ਿਪਆਰੇ ਹਿਰ ਿਨਰਬਾਣੀ ਿਨਰਬਾਣ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥
��� �క� ��య�న ���� �ష�ల�ష�న ��� ��� అ��న�త ఆ����క 
��� �ం� �� అదృష�వం��. || 2||  

ਸਤਸੰਗਿਤ ਗੁਰ ਕੀ ਹਿਰ ਿਪਆਰੀ ਿਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
�����ల స౦ఘ౦ ���� ���కర౦� ఉ౦�౦�; �����ల 
మన��ల� భగవం�� �� ���కర�న�.    

ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਸੰਗਿਤ ਸੰਗੁ ਨ ਪਾਇਆ ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਪਾਪੀ ਜਿਮ ਖਾਇਆ ॥੩॥ 
సత� ��� �క� ప��త స౦ఘ౦� �ర� �� �� �రదృష�వ౦��న 
���, ఆ����క౦� చ����. || 3||            

ਆਿਪ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਿਕ�ਪਾ ਪ�ਭੁ ਧਾਰੇ ਹਿਰ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇਆ ॥ 
దయగల ��� దయ� ��న���, అత� ��� అ�చ�ల� తన� 
��నం ����.        

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥
��� ��� �క� ��క ప�ల� ఉచ��ంచడం ��� ��� ��� ��నం 
అ���; అం�వల� భ��� �న� �� ��� ��� �క� �వ��న 
�టల� జ����. || 4|| 5||      

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���; 

ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਮੋ ਕਉ ਕਿਰ ਉਪਦੇਸੁ ਹਿਰ ਮੀਠ ਲਗਾਵੈ ॥
సత� ��� ��� ���� �గ�ం�న ఎవ��, తన �ధనల ��� ��� 
��మ� �� ��ం�, న�� ����ంచవచ�� �� ఆ�������.    

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਭ ਹਿਰਆ ਹੋਆ ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥੧॥
��� �మ�� ���౦� అదృష�వ౦��న వ���, ఆయన మన��, హృదయ౦ 
�ప�౦త౦� ఉ౦��, ఆయన ఆ����క ��త౦ ���� �న��������౦�. || 
1||
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ਭਾਈ ਰੇ ਮੋ ਕਉ ਕੋਈ ਆਇ ਿਮਲੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਵੈ ॥  
ఓ' � స�ద��, �� ��� ���� అమర�గల ఎవ�� వ�� న�� 
క����వ�ం�.        

ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਪ�ਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਦੇਵਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕੀ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� �క� �వ��న �టల� �� ప�ం�న ఆ ��య�న వ���� � 
�����, హృద���, మన��� మ�� �ప�� �� అప�����. || 1|| 
��మం||         

ਧੀਰਜੁ ਧਰਮੁ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਿਨਤ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਹਿਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਵੈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, �ప��� తన మన��� ��� ���� 
అ��� �� ��, సహనం, ��� �ం��� మ�� ���� �గ����.   

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਚਨ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਬੋਲੈ ਸੋ ਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥
��� �క� �వ� �న ప�� అ��త�న ప��; ��� ఉచ��ం� ఆయన, 
�మం �క� మకరం��� �న����ంప��� ఆ����క ����� తన ��� 
ఉం�����. || 2||  

ਿਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਿਜਤੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਿਲਵ ਲਾਵੈ ॥
�మం ఎ౦త �ష�ల�ష౦� ఉందం౦�, మన��� ����ల ���� 
��౦చ�౦�, ��� క��బ� �౦డడ౦ ���; ��� �ధనల ��� ���� 
���ం�న అత�, తన� �� ���� అ��� అ���.      

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਿਜਨ ਨਰ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਮੁਏ ਮਿਰ ਜਾਵੈ ॥੩॥        
�మ సంపద� �ంద� �� �రదృష�వం�� మ�� ఆ����కం� 
చ����. || 3||          

ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਸਭ ਜਨ ਕਉ ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ ਹਿਰ ਿਧਆਵੈ ॥
ఓ' ���, �క�వ�, �� అ�� ఆనంద�న� �ల�; �మ��� ���౦� 
�రంద�� �� ఖ�ళ �౦�� ఆ�ర��౦చ౦�.      

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਸਿਭ ਤੇਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਵੈ ॥੪॥੬॥
ఓ' ���, �� �ప�� ఇ����, అంద� �న�� �� �ం�న��. ఓ 
�న�, కృప� ����, ��� ��� తన భ��ల� తన� ఏకం ����. || 4|| 
6||        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ ॥
�� ���, ��గవ ���, �డవ లయ;

ਮਾਈ ਬਾਪ ਪੁਤ� ਸਿਭ ਹਿਰ ਕੇ ਕੀਏ ॥
� త��, తం��, ��� (�ల��) అంద� ��� �త సృ��ంచబ�న��,

ਸਭਨਾ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ ਹਿਰ ਕਿਰ ਦੀਏ ॥੧॥
మ�� �రంద� మధ� సంబం�ల� ఏ��� ��ం� ���. || 1||     

ਹਮਰਾ ਜੋਰੁ ਸਭੁ ਰਿਹਓ ਮੇਰੇ ਬੀਰ ॥
ఓʼ � స�ద���, మన శ�� అ౦� ��� శ��� ���� ఎ���� ��.  

ਹਿਰ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਭੁ ਹਿਰ ਕੈ ਵਿਸ ਹੈ ਸਰੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన�� మ�� హృదయం ���� �ం�న� మ�� �నవ శ�రం ���� 
అత� �యం�తణ� ఉం�. || 1|| ��మం||       

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਰਧਾ ਆਿਪ ਹਿਰ ਲਾਈ ॥
భగవం�� స�యం� తన �నయభ��ల� భ��� �ం���.   

ਿਵਚੇ ਿਗ�ਸਤ ਉਦਾਸ ਰਹਾਈ ॥੨॥
��ంబ ��తం మధ��, �� �పపంచ ఆకర�ణల� క��బ� ఉం��. || 2||    

ਜਬ ਅੰਤਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਹਿਰ ਿਸਉ ਬਿਨ ਆਈ ॥
మన��� ���పట� ��మ అ�వృ�� �ం�న���,                

ਤਬ ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਭਾਈ ॥੩॥
అ��� ఒక� ఏ� ��� అ� � ���� ���కర��� ఉం�ం�. || 3||      

ਿਜਤੁ ਕਾਰੈ ਕੰਿਮ ਹਮ ਹਿਰ ਲਾਏ ॥
��� న�� ఏర�ర�న ��యల�, ప�ల� �� ����;          

ਸੋ ਹਮ ਕਰਹ ਜੁ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ॥੪॥  
అత� న�� ఏ� ���� �� అ� ����. || 4||                       

ਿਜਨ ਕੀ ਭਗਿਤ ਮੇਰੇ ਪ�ਭ ਭਾਈ ॥
� ���� ���కర�న భ�� ఆ�ధన� ��న��,       
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ਤੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੫॥੧॥੭॥੧੬॥
ఓ' �న�, ఆ భ��� ��� ���� తమ మన��ల� అం�తం 
���ం��. || 5|| 1|| 7|| 16||
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧
�� ���, ఐదవ ��� �-���, �ద� లయ; 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਿਚਤਵਿਹ ਉਦਮੁ ਜਾ ਆਹਿਰ ਹਿਰ ਜੀਉ ਪਿਰਆ ॥
ఓ' మన�, �వ��� �సం ���న� �పయ��ల ��ం� �� ఎం�� 
ఆం�ళన �ం�����, �� ��ం� ��� ఇప��� �శద� వ������?      

ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਿਹ ਜੰਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਿਰਜਕੁ ਆਗੈ ਕਿਰ ਧਿਰਆ ॥੧॥
�ర�న�న �ల�, �ళ�� �� ఆయన ��ల� సృ��ం��, మ�� 
అత� ఇప��� �� �వ���� అక�డ ఉం��. || 1||                   

ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਲੇ ਿਸ ਤਿਰਆ ॥
ఓʼ � ��య�న ���, ���ల స౦ఘ౦� ఎవ� ���, �� �క౦� 
����ల స����� �టగ����.      

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਿਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృపవలన ఆయన అ��న�త ఆ����క ���� �ం�, ����� మ�� పచ�� 
��న��, అ�వం� �తన ఆ����క శ��� ��� �ం���.|| 1|| ��మం||    

ਜਨਿਨ ਿਪਤਾ ਲੋਕ ਸੁਤ ਬਿਨਤਾ ਕੋਇ ਨ ਿਕਸ ਕੀ ਧਿਰਆ ॥
ఓ' � మన�, త��, తం��, �����, �ల�� మ�� ��త �గ���, �� 
ఆ�రపడగల మద�� ఎవ� ��.      

ਿਸਿਰ ਿਸਿਰ ਿਰਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਿਰਆ ॥੨॥
ఓʼ � మన�, ��� �ప� వ���� �వ���� అం����, �� ��ం� �� 
ఎం�� భయపడ��? || 2||       

ਊਡੈ ਊਿਡ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਿਤਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਿਰਆ ॥
���ం�� వందల �ళ� �రం ఎ����, �� �న���� వ������.    
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ਉਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਨੁ ਚੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਿਹ ਿਸਮਰਨੁ ਕਿਰਆ ॥੩॥
�ప�ం�, ��� ఎవ� ఆ�రం ఇ��� మ�� త�� �న��� ��� ఎవ� 
ఆ�రం �నటం �����? ���ం� ��� ��త� ������౦�౦�, 
��� మర��న ఏ��ట� ���, ఈ స౦��� మ�గడ ����౦��.

ਸਭ ਿਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਿਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਤਲ ਧਿਰਆ ॥
అ�� సంపద� మ�� ���ల ప����� అ�ం��య ఆ����క శ��� ��� 
�యం�తణ� ఉ���, ఇ� అత� అర��� ఉన���� ఉ���.    

ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਲ ਬਿਲ ਸਦ ਬਿਲ ਜਾਈਐ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਿਰਆ ॥੪॥੧॥
�వ�� �న� అం�త�వం�, అం�త�వం�, ఎప��� �� ��గం 
అ��� - � ���ర�న శ��ల� ప��� ��. || 4|| 1||     

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨
�� ���, ఐదవ ��� �-���, �ండవ లయ,

ਿਕਿਰਆਚਾਰ ਕਰਿਹ ਖਟੁ ਕਰਮਾ ਇਤੁ ਰਾਤੇ ਸੰਸਾਰੀ ॥ 
కర��ండ�, మత కర�� �యడం� �పపంచం �మగ�� ఉం�.       

ਅੰਤਿਰ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਹਉਮੈ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥
�� అహం �క� ��� �పల �ం� ��భం �యబడ�; ��� 
�ర�దర�కత�ం ��ం� �� ��త� ఆట� �����. || 1||  

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਰਿਖ ਲੇਵਹੁ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥
ఓ ���, దయ� �� ��ల �ం�, ����ల �ం� న�� ర�ంచం�.       

ਕੋਿਟ ਮਧੇ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਸੇਵਕੁ ਹੋਿਰ ਸਗਲੇ ਿਬਉਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ల��� మం��, � �జ�న భ��� ఎవ� ��; ���న �� �వలం 
కర��ండ� ����, త��� �� ��కల� �ర�ర�గల�. || 1|| ��మం||  

ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਸਿਭ ਸੋਧੇ ਸਭ ਏਕਾ ਬਾਤ ਪੁਕਾਰੀ ॥
�� అ�� ����ల�, ��ల�, స�ృ�ల� ��ం��, �రంద� ఒక 
�ష��� ధృ�క����,     
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ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਿਤ ਨ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ਮਿਨ ਵੇਖਹੁ ਕਿਰ ਬੀਚਾਰੀ ॥੨॥
��� ��ం� ఎవ� ����ల �ం� ����� �ంద�; � మన��� 
��� �ప��ం�ంచం�. || 2||    

ਅਠਸਿਠ ਮਜਨੁ ਕਿਰ ਇਸਨਾਨਾ ਭ�ਿਮ ਆਏ ਧਰ ਸਾਰੀ ॥
అర� ఎ��� ప��త �ణ������ �ప�ళన ���� ��, �త�ం �గహం� 
����న�ప���,        

ਅਿਨਕ ਸੋਚ ਕਰਿਹ ਿਦਨ ਰਾਤੀ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਅੰਿਧਆਰੀ ॥੩॥
���పగ� ��� �� కర��ండల�� �ర���ం�; అ�నప���, �జ�న ��� 
��ం�, ఆ����క �క� ��త� ఉం�. || 3||      

ਧਾਵਤ ਧਾਵਤ ਸਭੁ ਜਗੁ ਧਾਇਓ ਅਬ ਆਏ ਹਿਰ ਦੁਆਰੀ ॥
����, ����, �� �త�ం �పపంచం అంత� �ప��ం�� 
మ�� ��ం��, మ�� ఇ���, �� ��� ఆ�శ��� ������.         

ਦੁਰਮਿਤ ਮੇਿਟ ਬੁਿਧ ਪਰਗਾਸੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤਾਰੀ ॥੪॥੧॥੨॥
��� � �ష����� ����ం� � ���� ���దయం క��ం��; 
���న ఓ �న�, ����ల �క� �పపంచ స����� �ట��� ��� 
స�యం ����.|| 4|| 1|| 2||         

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਧਨੁ ਜਾਪ ਹਿਰ ਧਨੁ ਤਾਪ ਹਿਰ ਧਨੁ ਭੋਜਨੁ ਭਾਇਆ ॥
��� �మ సంపద � భ�� ఆ�ధన, ��నం మ�� అత�ంత ఆ��దకర�న 
ఆ����క ఆ�రం.         

ਿਨਮਖ ਨ ਿਬਸਰਉ ਮਨ ਤੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਮਿਹ ਪਾਇਆ ॥੧॥
ఒక� �ణం �� � మన�� �ం� �� ��� ����ట��; �� ఈ 
సంపద� ప��త ���ల స�జం� �ం��.|| 1||          

ਮਾਈ ਖਾਿਟ ਆਇਓ ਘਿਰ ਪੂਤਾ ॥
ఓ' � అమ�, �మ సంపద� సం��ం�న త��త � ���� ఇం�� 
��� వ���,   
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ਹਿਰ ਧਨੁ ਚਲਤੇ ਹਿਰ ਧਨੁ ਬੈਸੇ ਹਿਰ ਧਨੁ ਜਾਗਤ ਸੂਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� న���న���� �� ���న���� మ�� �� ���న���� �� �� 
��ద��న���� ఇ� ఎల���� ��� ఉం�ం�. || 1|| ��మం||    

ਹਿਰ ਧਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਹਿਰ ਧਨੁ ਿਗਆਨੁ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਲਾਇ ਿਧਆਨਾ ॥
��� �మ��క� సంపద� �క�ం�ట �� ఓ త�� ప��త స�ల�ల� 
ఆ�ర��న� �యట� వం��; �మం � ఆ����క ��నం మ�� 
�మం� �� � మన��� జత���.   

ਹਿਰ ਧਨੁ ਤੁਲਹਾ ਹਿਰ ਧਨੁ ਬੇੜੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਤਾਿਰ ਪਰਾਨਾ ॥੨॥
�మ సంపద � �ప�, � పడవ, మ�� పడవ మ�� వం��, అత� న�� 
�పపంచ ����ల స��దం �ం� ���������. || 2||      
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ਹਿਰ ਧਨ ਮੇਰੀ ਿਚੰਤ ਿਵਸਾਰੀ ਹਿਰ ਧਿਨ ਲਾਿਹਆ ਧੋਖਾ ॥
�మ సంపద � ఆం�ళన� బ�ష��ం�ం� మ�� � �భమల��ం�� 
�ల�ం�ం�. 

ਹਿਰ ਧਨ ਤੇ ਮੈ ਨਵ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ਹਾਿਥ ਚਿਰਓ ਹਿਰ ਥੋਕਾ ॥੩॥
��� �మ సంపద�, �� �పపంచం�� �త�ం ���� సంపదల� 
�ం�న�� �����;  �� �మం �క� అ��న స��� క�����. || 3||       

ਖਾਵਹੁ ਖਰਚਹੁ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵੈ ਹਲਤ ਪਲਤ ਕੈ ਸੰਗੇ ॥
�మం �క� ఈ �� తరగ��, �� ���న�ంత ఖ�� �యగల� మ�� 
��� ��చ�� పం�� �యగల� మ�� ఇ� ఇక�డ మ�� ఇక� ��� 
ఉం�ం�.   

ਲਾਿਦ ਖਜਾਨਾ ਗੁਿਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰੰਗੇ ॥੪॥੨॥੩॥
����� ��గల ఈ ��� �న� � ఎ��ం�, ��� ��మ� తన 
మన��� �ంప��� ���� ఆ�ర��ం��.|| 4|| 2|| 3||                     

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਸਿਭ ਿਕਲਿਵਖ ਨਾਸਿਹ ਿਪਤਰੀ ਹੋਇ ਉਧਾਰੋ ॥
ఎవ�� స��ం��ం�, అ�� ��� ����యబడ�� మ�� 
����� �� ���� �యబడ��.   

ਸੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਤੁਮ�੍ਹ ਸਦ ਹੀ ਜਾਪਹੁ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੋ ॥੧॥
అంతం �� ప��� �� ఆ ���� �రంతరం ��నం �యం�. || 1||   

ਪੂਤਾ ਮਾਤਾ ਕੀ ਆਸੀਸ ॥
ఓ' � ���, ఇ� � త�� ఆ���దం,             

ਿਨਮਖ ਨ ਿਬਸਰਉ ਤੁਮ�੍ਹ ਕਉ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਦਾ ਭਜਹੁ ਜਗਦੀਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఒక� �ణం �� ���� మర��క�వ��, ����� యజ�� అ�న 
���� �� ఎల���� ���ం��వ��.|| 1|| ��మం||  

SikhBookClub.com 2440 



ਸਿਤਗੁਰੁ ਤੁਮ�੍ਹ ਕਉ ਹੋਇ ਦਇਆਲਾ ਸੰਤਸੰਿਗ ਤੇਰੀ ਪ�ੀਿਤ ॥
��� � పట� దయ� ఉం�� మ�� �� ��� పట� ��మ� �ం� 
ఉండవ��.   

ਕਾਪੜੁ ਪਿਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਰਾਖੀ ਭੋਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨੀਿਤ ॥੨॥
బట�� శ���� క��, ��� �టల� �డటం � ఆ����క ఆ�రం� ఎ� 
ఉం�ం� ��� � �ర��� ����క.|| 2||    

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵਹੁ ਸਦਾ ਿਚਰੁ ਜੀਵਹੁ ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਅਨਦ ਅਨੰਤਾ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరం��� ఎప��� ��గం�; �త�� అ��న�త 
ఆ����క ����� గ���, అనంత�న ���� స��ం��౦�న� ఆన౦��� 
అ�భ��� ఉ౦��.                    

ਰੰਗ ਤਮਾਸਾ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ਕਬਿਹ ਨ ਿਬਆਪੈ ਿਚੰਤਾ ॥੩॥       
ఆ����క ఆనందం, సం�షం �� �గలవ�, ఏ �ంత� �� ఎన�� 
��ంచక�వ��.|| 3||            

ਭਵਰੁ ਤੁਮ�੍ਹਾਰਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਵਉ ਹਿਰ ਚਰਣਾ ਹੋਹੁ ਕਉਲਾ ॥
ఓ' � ���, � మన�� �మర ���� బం�� � వం� ��� �� �క� 
��మ� �ం� ��క.  

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਉਨ ਸੰਿਗ ਲਪਟਾਇਓ ਿਜਉ ਬੂੰਦਿਹ ਚਾਿਤ�ਕੁ ਮਉਲਾ ॥੪॥੩॥੪॥
ఓ' �న�, ��� భ��� �మం� జత�యబ���, �టల ప� వ�, వర�ం 
�క� �సం ఆ�టప��ం�. || 4|| 3|| 4||       

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
���, ఐదవ ���:

ਮਤਾ ਕਰੈ ਪਛਮ ਕੈ ਤਾਈ ਪੂਰਬ ਹੀ ਲੈ ਜਾਤ ॥ 
ఒక� పడమ� ��� ���ల� �ర��ం��ం��, �� ��� అత�� 
���� న�����.     

ਿਖਨ ਮਿਹ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ਆਪਨ ਹਾਿਥ ਮਤਾਤ ॥੧॥    
�ణం�, అత� ������ మ�� వ����ం��; �ప�� ఆయన 
ఆ�నం� ఉం�. || 1||           

ਿਸਆਨਪ ਕਾਹੂ ਕਾਿਮ ਨ ਆਤ ॥
ఒక� ����ట� ఏ��తం ఉప�గపడ�.                                                                                                                                                                                          
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ਜੋ ਅਨਰੂਿਪਓ ਠਾਕੁਿਰ ਮੇਰੈ ਹੋਇ ਰਹੀ ਉਹ ਬਾਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ం�� �ర��ం�న� ��త� �ర���. || 1|| ��మం||      

ਦੇਸੁ ਕਮਾਵਨ ਧਨ ਜੋਰਨ ਕੀ ਮਨਸਾ ਬੀਚੇ ਿਨਕਸੇ ਸਾਸ ॥
తన �వ� ��స� ���, సంపదల� సమ�����ల� ��క�,   

ਲਸਕਰ ਨੇਬ ਖਵਾਸ ਸਭ ਿਤਆਗੇ ਜਮ ਪੁਿਰ ਊਿਠ ਿਸਧਾਸ ॥੨॥
తన �న���, సల����, �వ�లంద�� ������ మరణ నగ��� 
బయ����. || 2||        

ਹੋਇ ਅਨੰਿਨ ਮਨਹਠ ਕੀ ਿਦ�ੜਤਾ ਆਪਸ ਕਉ ਜਾਨਾਤ ॥
తన మన�� �౦� �ష�౦ప౦� ఉ౦డడ౦�, ఒక వ��� �కప�త�౦ ��వ���� 
��, తన� �� సంకల�శ��, ��గ౦ �� వ���� �� �౦దవ��      

ਜੋ ਅਿਨੰਦੁ ਿਨੰਦੁ ਕਿਰ ਛੋਿਡਓ ਸੋਈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਖਾਤ ॥੩॥
అత� ప�ప� అ����� త��ం�న ఆ�రం �సం అ� �పపం��� 
����. || 3||     

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਭਏ ਿਕਰਪਾਲਾ ਿਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਕਾਟੀ ਫਾਸ ॥
��� దయ��౦�న��� ��త�, �కస౦�షం� ఉ౦డడ౦ అ� ఉ�� 
����ం�.     

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਟਆ ਪਰਵਾਣੁ ਿਗਰਸਤ ਉਦਾਸ ॥੪॥੪॥੫॥
ప��ర� ���� క����, తన �ధనల� అ�స�ం�న ��, 
గృహ���� ����న�ప��� �పపంచ ఆకర�ణల �ం� ��ప�, ��� 
సమ�ం� ఆ�దం �ం�డ� �న� ����. || 4|| 4|| 5||          

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਿਜਿਨ ਜਿਨ ਜਿਪਓ ਿਤਨ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ॥
�మ ��� ���ం��� �పపంచ అ�బం�ల బం�� �����.   

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਮਾਇਆ ਿਬਖੁ ਮਮਤਾ ਇਹ ਿਬਆਿਧ ਤੇ ਹਾਟੇ ॥੧॥
�మం, �పం, �య��మ వం� �ధల �ం� త��ం��ం��. || 1||       
 

ਹਿਰ ਜਸੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਗਾਇਓ ॥
��� �ట� ��న ���ల స౦ఘ౦� �రడ౦ ���    
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਭਇਓ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਇਅਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృప�త ఆయన మన�� �ష�ల�ష�, అ�� ర�ల ���ల�, ఆ����క 
�ం�� �ం��. || 1|| ��మం||     

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕੀਓ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੈ ਐਸੀ ਭਗਿਤ ਕਮਾਨੀ ॥
��� ఏ� ���, అత� అంద�� ఆ మం�� ����; ���పట� ఆయన 
��న భ�� �వ అ�ం��.      

ਿਮਤ� ਸਤ�ੁ ਸਭ ਏਕ ਸਮਾਨੇ ਜੋਗ ਜੁਗਿਤ ਨੀਸਾਨੀ ॥੨॥ 
ఆయన� �����, శ���� ఒ�� క�����, ఇ� ���� కల�క� 
�ర�ం మ�� సం�తం. || 2||          

ਪੂਰਨ ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਸ�ਬ ਥਾਈ ਆਨ ਨ ਕਤਹੂੰ ਜਾਤਾ ॥     
ప��ర� ��� �ప��� �పవ������డ� ఆయన న����; అత� 
�ప��� �వ���న� మ�వ� ��ంచ��.       

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਰੰਿਗ ਰਿਵਓ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥੩॥
ఆయన దృ��� ��� �ప� హృదయ�� �౦� �ప��౦��; 
భగవం�� ��మ� �ం�న ఆయన తన ��మ� ఆ������. || 3||     

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੁਪਾਲਾ ਤਾ ਿਨਰਭੈ ਕੈ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥
�� �క� యజ�� అ�న ��� ఒక�� దయ� ఉన���� ఆ వ��� 
�ర�య�న ���� ������. 
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ਕਿਲ ਕਲੇਸ ਿਮਟੇ ਿਖਨ ਭੀਤਿਰ ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥੬॥  
ఓ �న�, అ��� �ణం�, అత� అ�� ��� మ�� ఆం�ళన� �శనం 
�యబడ�� మ�� అత� సమ�కం� ఉం��. || 4|| 5|| 6||      

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਿਜਸੁ ਮਾਨੁਖ ਪਿਹ ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਸੋ ਅਪਨੈ ਦੁਿਖ ਭਿਰਆ ॥
�� స�యం అడగ��� ఎవ�� సం�ప���, అత� స�ంత ఇబ�ం�ల� 
�ం� ఉన��� �� క��ం��.     

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਜਿਨ ਿਰਦੈ ਅਰਾਿਧਆ ਿਤਿਨ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਿਰਆ ॥੧॥
తన హృదయం �క� అంత��గం �ం� సర���ప��న ��� ��ం� ��మ� 
���ం�న అత�, అత� ��త� భయంకర�న �పపంచ-����ల 
స����� ���, || 1||              

ਗੁਰ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਕੋ ਨ ਿਬ�ਥਾ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ॥
���, ��� తప� మ�వ� ఎవ� �ధ�, �ః��� �ల�ంచ��.   

ਪ�ਭੁ ਤਿਜ ਅਵਰ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਈ ਹੈ ਿਤਤੁ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਜਸੁ ਘਾਟੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ������ ��క�� ��౦చడ౦ ��� ఒక� �రవ౦, �ప�తనం, 
���ప���� త����౦��. || 1|| ��మం||               

ਮਾਇਆ ਕੇ ਸਨਬੰਧ ਸੈਨ ਸਾਕ ਿਕਤ ਹੀ ਕਾਿਮ ਨ ਆਇਆ ॥
�య ��� బం�ంచబ�న �పపంచ సంబం�� మ�� ��ంబం 
�ప�జనం ��.    

ਹਿਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਨੀਚ ਕੁਲੁ ਊਚਾ ਿਤਸੁ ਸੰਿਗ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
త��వ ���క �� �ం� �� ��� భ��� ఉన�తం� ఉం��; తన 
సహ�సం�, తన మన�� �క� ��క �క� ఫ��� �ం���. || 2||     

ਲਾਖ ਕੋਿਟ ਿਬਿਖਆ ਕੇ ਿਬੰਜਨ ਤਾ ਮਿਹ ਿਤ�ਸਨ ਨ ਬੂਝੀ ॥
అ�౦� ���లమధ� ��, ఆన౦�౦చ��� ల��� �క౦� ఉ౦డగల 
వంట�� ఉన�ప���, ఆయన �క��కల అ�� ఆ���౦� ఉ౦డ�.    
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ਿਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਕੋਿਟ ਉਜੀਆਰਾ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਸੂਝੀ ॥੩॥
���� ���ంచడం ���, మన�� ��� ���ల� �ప����న���� ��క 
��నం� ���దయం �ం��ం�, మ�� �మం �క� అర�ం �� సంపద 
స�ష�ం� క����ం�.|| 3||                    

ਿਫਰਤ ਿਫਰਤ ਤੁਮ�੍ਹਰੈ ਦੁਆਿਰ ਆਇਆ ਭੈ ਭੰਜਨ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
ఓ' ���, �ర��మ��, భ�ల� �శనం �� ��, �� అ�క జన�ల 
�ం� ����, ���� � ఆ�శ��� వ���.         

ਸਾਧ ਕੇ ਚਰਨ ਧੂਿਰ ਜਨੁ ਬਾਛੈ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੬॥੭॥ 
భ��� �న� ��� �క� అత�ంత �నయ�ర�క �వ�� �సం 
���ం��, ��� అత� ఆ����క �ం�� క��ం��. || 4|| 6|| 7||            

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ਘਰੁ ੨
�� ���, ఐదవ ���, పంచ-��� (ఐ� పం���), �ండవ లయ:

ਪ�ਥਮੇ ਗਰਭ ਮਾਤਾ ਕੈ ਵਾਸਾ ਊਹਾ ਛੋਿਡ ਧਰਿਨ ਮਿਹ ਆਇਆ ॥
�దట, ఒక� త�� గర�ం� �వ�ంచ��� వ���; ��� వ��, అత� 
�పపంచం�� వ���.  

ਿਚਤ� ਸਾਲ ਸੁੰਦਰ ਬਾਗ ਮੰਦਰ ਸੰਿਗ ਨ ਕਛਹੂ ਜਾਇਆ ॥੧॥
అత� అ��త�న భవ��, అంద�న �ట� మ�� �జభవ�ల� 
ఆ������, �� ��� ఏ� �వ�� అత�� �ళ��. || 1||           

ਅਵਰ ਸਭ ਿਮਿਥਆ ਲੋਭ ਲਬੀ ॥
��శ మ�� ��శ �క� ఇతర ��క అ�� అబద��.

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਦੀਓ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਜੀਅ ਕਉ ਏਹਾ ਵਸਤੁ ਫਬੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� ��� ���� ఆ�ర��ం�న వ���, ఈ �మం ఆ వ��� ఆత�� 
సం�షకర�న�. || 1|| ��మం||     

ਇਸਟ ਮੀਤ ਬੰਧਪ ਸੁਤ ਭਾਈ ਸੰਿਗ ਬਿਨਤਾ ਰਿਚ ਹਿਸਆ ॥ 
��య�న �����, బం���, ���� మ�� �ద�� మ�� 
�ర�� ఒక� ఆనం���� మ�� న����,   
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ਜਬ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰੁ ਆਇ ਬਿਨਓ ਹੈ ਉਨੑ ਪੇਖਤ ਹੀ ਕਾਿਲ ਗ�ਿਸਆ ॥੨॥      
�� �వ� �ణం వ��న��� మరణం అత�� �� కళ� �ం� ప����ం�. || 2||         

ਕਿਰ ਕਿਰ ਅਨਰਥ ਿਬਹਾਝੀ ਸੰਪੈ ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਦਾਮਾ ॥
�రంతర అణ��త, ���ల ���, అత� సంపద, బం�రం, �ం� మ�� 
డ��� �� ����,    

ਭਾੜੀ ਕਉ ਓਹੁ ਭਾੜਾ ਿਮਿਲਆ ਹੋਰੁ ਸਗਲ ਭਇਓ ਿਬਰਾਨਾ ॥੩॥  
అత� తన ��త�లం� ఏ� ఉప����� అ� అత� �శమ �క� �తనం 
మ�� ���న� ఇత�ల ఆ�� అ��ం�.|| 3||           

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਰਥ ਸੰਬਾਹੇ ਗਹੁ ਕਿਰ ਕੀਨੇ ਮੇਰੇ ॥
���ల�, ఏ��ల�, ర�ల� �క�ం�, ��� తన�� ����౦��.     

ਜਬ ਤੇ ਹੋਈ ਲਾਂਮੀ ਧਾਈ ਚਲਿਹ ਨਾਹੀ ਇਕ ਪੈਰੇ ॥੪॥
�� అత� మరణం �క� ��ర� �ప���� బయ���న���, �� 
అత�� ఒక� అ�� �� �య��. || 4||      

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਰਾਜਾ ਨਾਮੁ ਕੁਟੰਬ ਸਹਾਈ ॥
��� �మ� �జ�న స౦పద, ఖ�ళ �౦�, ��౦బ౦, స�య�ల� 
�ల౦.   

ਨਾਮੁ ਸੰਪਿਤ ਗੁਿਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਈ ਓਹ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੫॥੧॥੮॥
�మ సంపద� ��� �న� � ఆ�ర��ం��; ఇ� ఎన�� �శనం ��, 
�� వ��� ఉం�ం�. || 5|| 1||8||        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਿਤਪਦੇ ਘਰੁ ੨
�� ���, ఐదవ ���, �-��� (�� పం���), �ండవ లయ:

ਦੁਖ ਿਬਨਸੇ ਸੁਖ ਕੀਆ ਿਨਵਾਸਾ ਿਤ�ਸਨਾ ਜਲਿਨ ਬੁਝਾਈ ॥   
ఆయన �ఃఖ�ల�� �య� �� ��న�న ఆ����క �ం� 
�ర�ంపబ��, ఆయన �క�ంఛల అ�� ఆ���ం�.        
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ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਿਬਨਿਸ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੧॥
ఆయన �పల ��� �మ ��� అమ���; ఆ����కం� ��ంచక జనన 
మరణ చ�కం �ం� ����� �ం���.|| 1||          

ਹਿਰ ਜਿਪ ਮਾਇਆ ਬੰਧਨ ਤੂਟੇ ॥
��మ�ర�క భ��� ���� స��ంచడం ���, ఆ వ��� �సం �య �క� బం�� 
�ల�ంచబడ��.          

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਛੂਟੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� క�కర౦గల ��� దయగల��� �ర��, ఆ వ��� ప��ద� స౦ఘ౦� 
�రడ౦ ��� �కస౦బ౦ధ�న అ�బం�ల �౦� ����� �౦���. || 
1|| ��మం||    
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Page 498

ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਭਗਿਤ ਪ�ੇਮ ਰਿਸ ਮਾਤਾ ॥
��� ��మ మ�� భ�� ఆ�ధన� �న�, అత� ఎల���� తన 
�పశంసల� ���.       

ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੁਹੁ ਮਾਿਹ ਿਨਰਾਲਾ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਤਾ ॥੨॥
�ఖ�ః�ల� �౦� ఆయన అ౦త� �ప��తం ��౦� సృ��కర�-���� 
������. || 2||         

ਿਜਸ ਕਾ ਸਾ ਿਤਨ ਹੀ ਰਿਖ ਲੀਆ ਸਗਲ ਜੁਗਿਤ ਬਿਣ ਆਈ ॥
ఆ ����� ఆయన� �ం�న��, ఆయన �కబం�ల �ం� ర�ం�, 
ఆయన �పయ��ల�� �జయవంతమ���.     

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲਾ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥੧॥੯॥
�న� ఇ� అం��, అ����� ��� ��� ఎల���� తన భ��ల� 
దయ� క�� ఉం��; అత� ��వ� వ��ంచ��. || 3|| 1|| 9||        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੨
�� ���, ఐదవ ���, �-��� (�ం� పం���), �ండవ లయ:

ਪਿਤਤ ਪਿਵਤ� ਲੀਏ ਕਿਰ ਅਪੁਨੇ ਸਗਲ ਕਰਤ ਨਮਸਕਾਰੋ ॥
��� ��ల� ప��ద�పర� ��� తన భ���� ���; అ��� 
అంద� ��� నమస��ం��.     

ਬਰਨੁ ਜਾਿਤ ਕੋਊ ਪੂਛੈ ਨਾਹੀ ਬਾਛਿਹ ਚਰਨ ਰਵਾਰੋ ॥੧॥
�� వంశ�రంపర�త మ�� ���క ��� ��ం� ఎవ� అడగ�; 
బ���, �� తమ �నయ�ర�క�న �వ �సం ఆ�టప��. || 1||            

ਠਾਕੁਰ ਐਸੋ ਨਾਮੁ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੋ ॥
ఓ' ��-���, అ�వం� శ�� � అ��త�న ��.                 

ਸਗਲ ਿਸ�ਸਿਟ ਕੋ ਧਣੀ ਕਹੀਜੈ ਜਨ ਕੋ ਅੰਗੁ ਿਨਰਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �త�ం �పపం��� ��� అ� ��వబ�నప���, � భ��ల 
�ప�జ�ల� �� ర�ం� ��నం �ప��క�న�. || 1|| ��మం||
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ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਬੁਿਧ ਪਾਈ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੋ ॥
ప��ద� స౦��� వ�� �ష�ల�ష�న ����� స౦��౦��౦�న� ఓ �న�, 
��� �టల� �డడ౦ ఆయన ��త౦� �ప�న౦� ఉ౦�౦�.       

ਨਾਮਦੇਉ ਿਤ�ਲੋਚਨੁ ਕਬੀਰ ਦਾਸਰੋ ਮੁਕਿਤ ਭਇਓ ਚੰਿਮਆਰੋ ॥੨॥੧॥੧੦॥
�� ��, ���చ�, క��, ��క� ర��� అంద� ��� ��� �నం ��� 
�య బం�ల �ం� ����� �ం��. || 2|| 1|| 10||     

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਹੈ ਨਾਹੀ ਕੋਊ ਬੂਝਨਹਾਰੋ ਜਾਨੈ ਕਵਨੁ ਭਤਾ ॥ 
��� �స�వ స����� అర�ం ���� �మర��ం ఉన��� ఎవ� ��.    

ਿਸਵ ਿਬਰੰਿਚ ਅਰੁ ਸਗਲ ਮੋਿਨ ਜਨ ਗਿਹ ਨ ਸਕਾਿਹ ਗਤਾ ॥੧॥
�వ, �బహ�, �శ�బ� ఋ�లంద� ��� ���� అర�ం �����. || 1|| 

ਪ�ਭ ਕੀ ਅਗਮ ਅਗਾਿਧ ਕਥਾ ॥  
��� ��౦� �� ఆయన చర�ల ��౦� ఏ చర� అ�� అర�ం 
������.                    

ਸੁਨੀਐ ਅਵਰ ਅਵਰ ਿਬਿਧ ਬੁਝੀਐ ਬਕਨ ਕਥਨ ਰਹਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ఒక �షయం అ� �నబ��ం� �� మ�క� అ� అర�ం 
���బ�ం�; అత� �వరణ మ�� �వరణ� అ���. || 1|| ��మం||

ਆਪੇ ਭਗਤਾ ਆਿਪ ਸੁਆਮੀ ਆਪਨ ਸੰਿਗ ਰਤਾ ॥
భగవం��, �� భ��� మ�� ఆయ� ���; అత� తన� �ం� 
ఉ���.          

ਨਾਨਕ ਕੋ ਪ�ਭੁ ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਹੈ ਪੇਿਖਓ ਜਤ� ਕਤਾ ॥੨॥੨॥੧੧॥
�న� ��� �ప��� �ప�������; అ�� ��� ఆయ�� ���. || 2|| 2|| 
11||   

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:
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ਮਤਾ ਮਸੂਰਿਤ ਅਵਰ ਿਸਆਨਪ ਜਨ ਕਉ ਕਛੂ ਨ ਆਇਓ ॥
��� భ��� ��పం�క సల�� మ�� �చనల� �రడం ��ం� 
ఆ��ంచ�.       

ਜਹ ਜਹ ਅਉਸਰੁ ਆਇ ਬਿਨਓ ਹੈ ਤਹਾ ਤਹਾ ਹਿਰ ਿਧਆਇਓ ॥੧॥
ఏ ప�������, అత� ��మ�ర�క భ��� ��త� ���� 
���ం��ం��.|| 1||    

ਪ�ਭ ਕੋ ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਿਬਰਦਾਇਓ ॥
తన భ��ల� ���ంచడం ��� స��వం;            

ਕਰੇ ਪ�ਿਤਪਾਲ ਬਾਿਰਕ ਕੀ ਿਨਆਈ ਜਨ ਕਉ ਲਾਡ ਲਡਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� తన �ల�లవ� అంద�� ������ �� తన భ��ల� 
త������. || 1|| ��మం||      

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਜਿਨ ਗਾਇਓ ॥
ఒక ��� భ��� ఎల���� తన �టల� ���; ఆయన �ర� ఇ� 
ఆ�ధన, తప��, క�ర �శమ, మ�� ���సం �� �� �క� ఇతర అ�� 
��య�.       

ਸਰਿਨ ਪਿਰਓ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ॥੨॥੩॥੧੨॥
��� భ���న ఓ �న� ఎల���� యజ�� ఆ�శ��� �ర�� మ�� 
�ర�యత మ�� ఆ����క �ం� బ�మ�� �ం���. || 2|| 3|| 12||        

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਆਰਾਧਹੁ ਿਪਆਰੋ ਿਨਮਖ ਨ ਕੀਜੈ ਢੀਲਾ ॥
ఎల���� ఆ ��య�న ���� ���ం��ం� మ�� ఒక� �ణం �� 
ఆలస�ం �యవ��.     

ਸੰਤ ਸੇਵਾ ਕਿਰ ਭਾਵਨੀ ਲਾਈਐ ਿਤਆਿਗ ਮਾਨੁ ਹਾਠੀਲਾ ॥੧॥      
ఏ అ���, �ం�త���� ������, ��� �ధనల� ��ంచడం ��� 
భ�� ఆ�ధన ��� ���� ������ �ం�ం�ం����. || 1||        

ਮੋਹਨੁ ਪ�ਾਨ ਮਾਨ ਰਾਗੀਲਾ ॥
మ�హర�న, ఉ��సభ�త�న ��� � ��తం �క� �రవం.             

SikhBookClub.com 2450 



ਬਾਿਸ ਰਿਹਓ ਹੀਅਰੇ ਕੈ ਸੰਗੇ ਪੇਿਖ ਮੋਿਹਓ ਮਨੁ ਲੀਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� � హృదయం� �వ���� మ�� అత� అ��త�న �టకం � 
మన��� ఆక��ం�ం�. || 1|| ��మం||         

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਮਿਨ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ ਉਤਰੈ ਮਨਹੁ ਜੰਗੀਲਾ ॥  
ఎవ�� ������ం�, మన�� ఆనంద �యకం� ���ం� మ�� 
����ల ��� �ల�ంచబ��ం�.     

ਿਮਲਬੇ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਬਰਿਨ ਨ ਸਾਕਉ ਨਾਨਕ ਪਰੈ ਪਰੀਲਾ ॥੨॥੪॥੧੩॥
ఓ �న�, అ�ం� ���� ��రం ��న మ�మ� �� వ��ంచ��; అత� 
మ�మ ఏ ప���� �� �వరణ� అ�త�న�. || 2|| 4|| 13||     

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���: 

ਮੁਿਨ ਜੋਗੀ ਸਾਸਤ�ਿਗ ਕਹਾਵਤ ਸਭ ਕੀਨੑੇ ਬਿਸ ਅਪਨਹੀ ॥
�య, ��పం�క సంపద తమ� �� ఋ��, ��� మ�� ����ల 
పం��� అ� ����� �రంద�� �యం�తణ ��ం�ం�.  

ਤੀਿਨ ਦੇਵ ਅਰੁ ਕੋਿੜ ਤੇਤੀਸਾ ਿਤਨ ਕੀ ਹੈਰਿਤ ਕਛੁ ਨ ਰਹੀ ॥੧॥
���� �వత� (�బహ�, ����, ���) మ�� ల��� మం� �వ�తల 
ఆశ�ర�ం �� వర�న� అ�త�న�. || 1||      

SikhBookClub.com 2451 



Page 499

ਬਲਵੰਿਤ ਿਬਆਿਪ ਰਹੀ ਸਭ ਮਹੀ ॥
శ��వంత�న �య �ప� ఒక��� ����ం�.         

ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਿਸ ਕੋਊ ਮਰਮਾ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਲਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ం� త��ం��� రహస�ం ఎవ�� ��య�; ��� అ���� 
���వ�� రహస�ం ��� కృప ��� �ందబ��ం�. || 1|| ��మం||  

ਜੀਿਤ ਜੀਿਤ ਜੀਤੇ ਸਿਭ ਥਾਨਾ ਸਗਲ ਭਵਨ ਲਪਟਹੀ ॥
ఒక�� త��త మ�క�, �య అ�� �ప��ల� జ�ం�ం� మ�� అ�� 
�పపం�ల �పజల ��� తన �ం�� ఉం�ం�.         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਤੇ ਭਾਗੀ ਹੋਇ ਚੇਰੀ ਚਰਨ ਗਹੀ ॥੨॥੫॥੧੪॥
�య ���� అం�క�ం�ంద� �న� ����; తన �వ��� ��, 
అత�� �వ ����. || 2|| 5|| 14||       

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਿੜ ਕਰੀ ਬੇਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰੁ ਅਪਨਾ ਿਧਆਇਆ ॥
�� ��� స���� ��ర�న �� ��మ�ర�క భ��� ఆయన� ��� 
��ం� ��పక� ��న���,                           

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਪਰਮੇਸਿਰ ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਿਮਟਾਇਆ ॥੧॥
�� ఆ���ద� ఆయన మద��� బ�� ��� న�� ����ల �౦� 
��� � �ధల�, త��ల� �������. || 1||            

ਠਾਕੁਰ ਹੋਏ ਆਿਪ ਦਇਆਲ ॥
��� ఎవ��ద దయ ��౦��,        

ਭਈ ਕਿਲਆਣ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਹੁਈ ਹੈ ਉਬਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��చన, ఆనంద��� త����. ��� �న� �ల��న �� ��పం�క 
����ల స��ద౦� �����ం� ��డబడ��. || 1|| ��మం||            

ਿਮਿਲ ਵਰ ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥
భర�-���� క���న� ఆత�వ�� ఆనంద��� ��ం� మ�� 
��-���� �పశం�ం�ం�.     

SikhBookClub.com 2452 



ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਜਿਨ ਸਭ ਕਾ ਕੀਆ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੬॥੧੫॥
�న� ����, �� అంద�� ���� ��న ఆ ���� అం�తం 
�యబ��� అ�. || 2|| 6|| 15||     

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਿਤਨ ਕਾ ਬਲੁ ਹੈ ਥੋਰਾ ॥
త��, తం��, ������, �ల�� మ�� బం��� - �� శ�� అల��న�.

ਅਿਨਕ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਪੇਖੇ ਿਕਛੁ ਸਾਿਥ ਨ ਚਾਲੈ ਭੋਰਾ ॥੧॥
�య �క� అ�క ఆనం�ల� �� ���, �� �వ�� ఎవ� �� 
�ళ��. || 1|| 

ਠਾਕੁਰ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਆਿਹ ਨ ਮੋਰਾ ॥
ఓ' ���, �� తప�, ఎవ� ��� ��.   

ਮੋਿਹ ਅਨਾਥ ਿਨਰਗੁਨ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਆਿਹਓ ਤੁਮ�੍ਹਰਾ ਧੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఒక ప���� అ�థ�, స���� �����; �� � మద�� �సం 
ఆ�టప������. || 1|| ��మం|| 

ਬਿਲ ਬਿਲ ਬਿਲ ਬਿਲ ਚਰਣ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੇ ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੁਮ�੍ਹਾਰਾ ਜੋਰਾ ॥
ఓ ���, �� ఎప��� � ���� అం�తం �యబ���; �� ఇక�డ 
మ�� ఇక� � శ�� �క� మద��� ఆ�రపడ��. 

ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਦਰਸੁ ਪਾਇਓ ਿਬਨਿਸਓ ਸਗਲ ਿਨਹੋਰਾ ॥੨॥੭॥੧੬॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� దర���� అ�భ�౦�న �న�, ఇత�ల� 
ఆ�రపడడ౦ ���౦�.|| 2|| 7|| 16||      

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਆਲ ਜਾਲ ਭ�ਮ ਮੋਹ ਤਜਾਵੈ ਪ�ਭ ਸੇਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ॥ 
��� తన �ధనల ���, ఒక వ���� �కబం�ల�, సం��ల�, ����గ 
అ�బం�ల� వ��ం��వ��� స�యం ���� మ�� ��� 
��మ� అత�� �ం���.          
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ਮਨ ਕਉ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਿਦ�ੜਾਵੈ ਸਹਿਜ ਸਹਿਜ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੧॥
��� ఈ �ధనల� ���� ��షం� అమ���, �ం� మ�� 
సమ�ల�త�, అత� ��� �టల� ���� ఉం��. || 1 ||

ਸਾਜਨ ਐਸੋ ਸੰਤੁ ਸਹਾਈ ॥
ఓ ʼ��త�, ��� అ�ం� స�య��,   

ਿਜਸੁ ਭੇਟੇ ਤੂਟਿਹ ਮਾਇਆ ਬੰਧ ਿਬਸਿਰ ਨ ਕਬਹੂੰ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� �ధనల� క���వడం మ�� అ�స�ంచడం ��� �య �క� 
బం�� ���న�మ��� మ�� ఒక� ���� మర���. || 1 || ��మం ||

ਕਰਤ ਕਰਤ ਅਿਨਕ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ਨੀਕੀ ਇਹ ਠਹਰਾਈ ॥
అ�క ���� ��ధ ఆ��� మ�� ప�ల� �రంతరం ���, �వ�� 
�� ఈ ఉత�మ �ర���� వ���,

ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ਭਵਜਲੁ ਪਾਿਰ ਪਰਾਈ ॥੨॥੮॥੧੭॥
��� సంస�� �రడం ���, భగవం�� ���ం���, ఓ �న�, భ�నక 
�పపంచ-స��ద� ����ల ��� ఈ���. || 2 || 8 || 17 ||  

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਿਖਨ ਮਿਹ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ਕੀਮਿਤ ਜਾਇ ਨ ਕਰੀ ॥
�ణం�, ��� ���� సృ��ంచగల� �� �శనం �యగల�; అత� 
శ�� �క� ��వ� వ��ంచ��.  

ਰਾਜਾ ਰੰਕੁ ਕਰੈ ਿਖਨ ਭੀਤਿਰ ਨੀਚਹ ਜੋਿਤ ਧਰੀ ॥੧॥
����శం�, ��� ఒక ��� �ప� � త����� మ�� అణ��న వ���� 
�భ� �������. || 1 ||      

ਿਧਆਈਐ ਅਪਨੋ ਸਦਾ ਹਰੀ ॥
మన �త� ���� మనం ఎ��� భ��� ���ం����.   

ਸੋਚ ਅੰਦੇਸਾ ਤਾ ਕਾ ਕਹਾ ਕਰੀਐ ਜਾ ਮਿਹ ਏਕ ਘਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�పపంచం ��ం� ఎం�� ఆ��ం�� �� ఎం�� ఆం�ళన �ం��, 
ఇక�డ �� �లం ��త� ఉం�ం�. || 1 || ��మం ||   
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ਤੁਮ�੍ਹਰੀ ਟੇਕ ਪੂਰੇ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਮਨ ਸਰਿਨ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੈ ਪਰੀ ॥
ఓ ʼ� ���, �� � మద��� ��త� ఆ�రపడ��; � మన�� � 
ఆ�శయం ��ం�.

ਅਚੇਤ ਇਆਨੇ ਬਾਿਰਕ ਨਾਨਕ ਹਮ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਧਾਿਰ ਕਰੀ ॥੨॥੯॥੧੮॥
ఓʼ ���, �� � అ��న �ల��, � మద��� �స��ంచం� మ�� 
��పం�క అ�బం�ల ��మ �ం� మమ��� ర�ంచం�, అ� �న� ����. 
|| 2 || 9 || 18 ||   

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਬਸਹੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
ఓʼ ���, �� అ�� ��ల� ఇ����; ఎప��� � మన��� 
�ం�పరచబ� ఉండం�. 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਿਰਦ ਮਾਿਹ ਸਮਾਏ ਤਹ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ਨਾਹੀ ॥੧॥
హృదయం� అ��నం �క� సం�హం మ�� �క� ��, ��� �� 
�ం�పరచబ���. || 1 || 

ਠਾਕੁਰ ਜਾ ਿਸਮਰਾ ਤੂੰ ਤਾਹੀ ॥
ఓʼ � ��-���, �� ��� ఎక�డ ��పకం ���ం�, అక�డ �� ��� 
క��ం��.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸਰਬ ਪ�ਿਤਪਾਲਕ ਪ�ਭ ਕਉ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ ���, అంద�� ఆద�ం� దయ�, న�� ���ంచం�. || 1 || ��మం || 

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਉ ਤੁਮ ਹੀ ਕਉ ਪ�ਭ ਆਹੀ ॥
ఓ ���, �ప� ��స� �� � ���� ��పకం ���వ��� న�� 
ఆ�ర��ంచం� మ�� �� � �సం ��త� ఆ�టప�����.

ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਭਈ ਕਰਤੇ ਕੀ ਹੋਰ ਆਸ ਿਬਡਾਣੀ ਲਾਹੀ ॥੨॥੧੦॥੧੯॥
ఓ ʼ�న�; �� సృ��కర�-��� మద�� ఉం�, �గ� ఆశల��ం�� �� 
త��ం��. || 2 || 10 || 19 ||
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪਨਾ ਦਰਸੁ ਦੀਜੈ ਜਸੁ ਗਾਵਉ ਿਨਿਸ ਅਰੁ ਭੋਰ ॥
ఓ ���, దయ� ��, � దృ��� �� ఇవ�ం�; న�� ���ంచం�, �� 
����ట � ���ల� ��� ఉం��.

ਕੇਸ ਸੰਿਗ ਦਾਸ ਪਗ ਝਾਰਉ ਇਹੈ ਮਨੋਰਥ ਮੋਰ ॥੧॥
ఇ� � ��త ఉ��శ�ం, �� � భ��ల� � ���� �� ��ల� 
����ం����.

ਠਾਕੁਰ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਬੀਆ ਨ ਹੋਰ ॥
ఓʼ ���, �� ��ం�, �� మద�� ఇవ���� మ�వ� ��.

ਿਚਿਤ ਿਚਤਵਉ ਹਿਰ ਰਸਨ ਅਰਾਧਉ ਿਨਰਖਉ ਤੁਮਰੀ ਓਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, � మన��� �� ��� ���ం��ం��, � ��క�, �� 
��� ������ మ�� ఏ�� స�యం �సం � �� ��త� ����. || 
1 || ��మం ||   

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਸਰਬ ਕੇ ਠਾਕੁਰ ਿਬਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋਿਰ ॥
ఓ దయగల ���, �� ����న� ��ల� ఈ ��ర�న ������,

ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਰੋ ਉਧਰਿਸ ਆਖੀ ਫੋਰ ॥੨॥੧੧॥੨੦॥  
� భ��� �న� � ��� ��నం ��� ఉండ���; ఎం�కం� అ� 
����, ����శం�, ��పం�క ���ర�� స��దం �ం� ఈ���. || 
2 || 11 || 20 ||

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਬ�ਹਮ ਲੋਕ ਅਰੁ ਰੁਦ� ਲੋਕ ਆਈ ਇੰਦ� ਲੋਕ ਤੇ ਧਾਇ ॥
�బహ�, ���, మ�� ఇం�� �వతల� జ�ం�న త��త, ��పం�క 
ధనవం�� మ�� అ��రం పట� ఉన� �ట�, �య �నవ �పపంచం� 
�� ��ం�.
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ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕਉ ਜੋਿਹ ਨ ਸਾਕੈ ਮਿਲ ਮਿਲ ਧੋਵੈ ਪਾਇ ॥੧॥
�� అ� ��� ��మగల �పజల స�జం� �� �� ��� �య�; 
బ��� అ� మ�� �� �� ��ల� క���వడం వం� �నయం� 
��� �వ ���ం�. || 1 ||

ਅਬ ਮੋਿਹ ਆਇ ਪਿਰਓ ਸਰਨਾਇ ॥  
ఇ���, �� వ�� ��� ఆ�శయం�� �ప��ం��.

ਗੁਹਜ ਪਾਵਕੋ ਬਹੁਤੁ ਪ�ਜਾਰੈ ਮੋ ਕਉ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਓ ਹੈ ਬਤਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కల �క� ఈ రహస� అ�� �� మం�� �ం�ం�ంద� �� �గ�ం��; 
సత� ��� �� �ం� త��ం��వ��� �� ఒక �ర�ం ���ం��. || 1 || 
��మం ||    

ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਅਰੁ ਜਖੵ ਿਕੰਨਰ ਨਰ ਰਹੀ ਕੰਿਠ ਉਰਝਾਇ ॥
�య తన �ం����, ��ౖ�వ��, ఖ�ళ �య��, �వ�త� మ�� 
�న�ల� ఉం��.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਗੁ ਕੀਆ ਪ�ਿਭ ਕਰਤੈ ਜਾ ਕੈ ਕੋਿਟ ਐਸੀ ਦਾਸਾਇ ॥੨॥੧੨॥੨੧॥
ఓ ʼ�న�, అత� భ��ల� �య వం� ��యన� మం� �వ�� ఉన� ఆ 
సృ��కర�-��� మద�� ఉం�. || 2 || 12 || 21 ||

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਅਪਜਸੁ ਿਮਟੈ ਹੋਵੈ ਜਿਗ ਕੀਰਿਤ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥
భగవం��� ��పకం ���వడం ���, �� ��� ����యబ��ం�, 
ఒక� �పపంచం� ���� సం����� మ�� ��� స���� ��నం 
�ం���.

ਜਮ ਕੀ ਤ�ਾਸ ਨਾਸ ਹੋਇ ਿਖਨ ਮਿਹ ਸੁਖ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਘਿਰ ਜਾਈਐ ॥੧॥
మరణ భయం ఒక �ణం� �ల�ంచబ��ం� మ�� �ం� మ�� 
ఆనందం� ఒక� �వ� ����� �ళ�� (��� ఉ��). || 1 || 

ਜਾ ਤੇ ਘਾਲ ਨ ਿਬਰਥੀ ਜਾਈਐ ॥
��నం �క� కృ� ఫ�ంచ�,    
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ਆਠ ਪਹਰ ਿਸਮਰਹੁ ਪ�ਭੁ ਅਪਨਾ ਮਿਨ ਤਿਨ ਸਦਾ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అం�వల�, మన ���� ఎ���� ���ం���� మ�� మన హృదయం� 
మ�� మన��� ఆయన ��ం� ఆ���� ఉం��. || 1 || ��మం ||

ਮੋਿਹ ਸਰਿਨ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਤੂੰ ਦੇਿਹ ਸੋਈ ਪ�ਭ ਪਾਈਐ ॥
ఓ ʼ���ల �ధల� �శనం ����, �� � ఆ�శ��� వ���; � 
��� �� ఇ�� ��� ��త� ��క����.  

ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਹਿਰ ਦਾਸਹ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ ॥੨॥੧੩॥੨੨॥
ఓ ʼ�న�, � భ��� � ��� ������: ఓʼ ���, � భ��ల �ర��� 
����ం�. || 2 || 13 || 22 ||   

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਿਬਸ�ੰਭਰ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਭਗਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥
భగవం��, �పపం��� �ల����� అ�� ��ల� ల�����; భ�� 
ఆ�ధన సంపద� అత� సంపద �ప�శవంతం� ఉం�ం�.     

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿਨਫਲ ਨ ਹੋਵਤ ਿਖਨ ਮਿਹ ਕਰੇ ਉਧਾਰ ॥੧॥  
అత� భ�� ఆ�ధన ఎ��� వృ� ��; ����శం�, అత� ��� 
��పం�క ���ర�� స��దం ��� ����ళ��. || 1 ||

ਮਨ ਮੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਿਗ ਰਾਚੁ ॥  
ఓ ʼ� మన�, ��� �మ ��మ� ����ం�.  

ਸਗਲ ਜੀਅ ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਿਹ ਤਾਹੂ ਕਉ ਤੂੰ ਜਾਚੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�� ��ల� ఆ��ంచబ� ఆ భగవం�� �ం� �తకం�. || 1 || ��మం ||    

ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੀ ਕਰਤੇ ਤੂੰ ਪ�ਭ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰ ॥
ఓ ʼసృ��కర�, �న� � ఆ�శయం�� �ప��ం��: ఓʼ ���, �� � 
����� మద��.

ਹੋਇ ਸਹਾਈ ਿਜਸੁ ਤੂੰ ਰਾਖਿਹ ਿਤਸੁ ਕਹਾ ਕਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥੧੪॥੨੩॥ 
ఓ ʼ���, ��త ర�ంచబ�న��, �పపంచం �త�ం అత�� ఏ� 
�యగల�? || 2 || 14 || 23 ||
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ਆਪ ॥
భగవం�� తన �నయ�ర�క�న భ��� �ర��� ����.        

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਿਰ ਅਵਖਧੁ ਉਤਿਰ ਗਇਓ ਸਭੁ ਤਾਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� �� �క� అమృ��� మం�� ఇ��� మ�� జ�రం త��ం�. 
|| 1 || ��మం || 

ਹਿਰਗੋਿਬੰਦੁ ਰਿਖਓ ਪਰਮੇਸਿਰ ਅਪੁਨੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥
తన దయ� ����, సర����� �ం��న� ��� హ���ం� � ర�ం��.    

ਿਮਟੀ ਿਬਆਿਧ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹੋਏ ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਦਾ ਬੀਚਾਿਰ ॥੧॥
��� స���ల� ఎల���� �ప��ం�ంచడం ���, ��� ���ం� 
మ�� ��� ఆనందం ఉం�ం�. || 1 ||

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ప��ర� ��� �క� �ప�తనం ఇ�, � సృ��కర� �� స�యం ���.

ਅਿਬਚਲ ਨੀਵ ਧਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਿਨਤ ਿਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥੨॥੧੫॥੨੪॥  
�� �న� �ప��� బలం� మ�� మం�� ���న� అ��ర�న 
���� ���. || 2 || 15 || 24 ||

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਕਬਹੂ ਹਿਰ ਿਸਉ ਚੀਤੁ ਨ ਲਾਇਓ ॥
ఒక� తన మన��� భగవం�� వద�� ����.
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Page 501

ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਿਬਹਾਨੀ ਅਉਧਿਹ ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన ��తమ౦� �కస౦పద�� �మగ��, స���ల �� అ�న ���� 
ఎన�� ���౦చ��. || 1|| ��మం||    

ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਜੋਰਤ ਕਪਟੇ ਅਿਨਕ ਜੁਗਿਤ ਕਿਰ ਧਾਇਓ ॥
అత� �సం ��� �ప� ��� �క���� మ�� అసం��క ���ల� 
ఉప����� మ�� �పపంచ సంపదల� �క�ంచ��� ప�������.    

ਿਬਸਰਤ ਪ�ਭ ਕੇਤੇ ਦੁਖ ਗਨੀਅਿਹ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਖਾਇਓ ॥੧॥
���� మర�, అ�క �ః�ల� భ����, మ�� అత� ఆ����క ����� 
�ప�� �ప�భ��� �య �త ����ంచబ��ం�. || 1||      

ਕਰਹੁ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਗਨਹੁ ਨ ਮੋਿਹ ਕਮਾਇਓ ॥
ఓ' � ���, దయ� ��ంచం� మ�� � ప�ల� ప�గణన�� 
���వ��.  

ਗੋਿਬੰਦ ਦਇਆਲ ਿਕ�ਪਾਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਸਰਣਾਇਓ ॥੨॥੧੬॥੨੫॥
ఓ' దయగల మ�� క�ణ గల ���, �ం� స��దం, �న� � ఆ�శ��� 
���. || 2|| 16|| 25||       

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਵੰਤ ॥
� ��క�, ��� ���� మ�� మ�� ఉచ��౦చ౦�.    

ਛੋਿਡ ਆਨ ਿਬਉਹਾਰ ਿਮਿਥਆ ਭਜੁ ਸਦਾ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇతర త��� వ�వ��ల� ������, ఎల���� ���� ���ం��ం�. || 1|| 
��మం||   

ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਅਧਾਰੁ ਭਗਤਾ ਈਤ ਆਗੈ ਟੇਕ ॥
ఆ భ��ల�, � �� �� ఏ�క ����� మద��� ��ం� మ�� ఈ 
త�ప� �పపంచం� �� �� మద��� ఉం��,     

SikhBookClub.com 2460 



ਕਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਗੋਿਬੰਦ ਦੀਆ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਬੁਿਧ ਿਬਬੇਕ ॥੧॥
ఎవ��ద �� దయ ��, ����కం, �వ�త గల ���� ఆ�ర��ం��, 
ఓ' �పపంచ ���. || 1||        

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸੰਮ�ਥ ਸ�ੀਧਰ ਸਰਿਣ ਤਾ ਕੀ ਗਹੀ ॥
�� ఆ ��� ఆ�శ��� వ���, అత� �� శ��మం��, సృ��కర�, 
�ర�ల �రణం మ�� సంపద �క� ���.          

ਮੁਕਿਤ ਜੁਗਿਤ ਰਵਾਲ ਸਾਧੂ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਨਿਧ ਲਹੀ ॥੨॥੧੭॥੨੬॥
ఓ �న�, �పపంచ బం�ల �ం� ��చ�� �ంద��� ఏ�క �ర�ం ��� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� �మ సంపద� �ందడం.|| 2|| 17|| 26||           

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਚਉਪਦੇ
�� ���, ఐదవ ���, �-ఉ�ద (��� ���), �ల�వ లయ: 

ਛਾਿਡ ਸਗਲ ਿਸਆਣਪਾ ਸਾਧ ਸਰਣੀ ਆਉ ॥ 
� ���న ఉ��ల��ం�� ������ ��� ఆ�శ��� �ందం�.          
 

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪਰਮੇਸਰੋ ਪ�ਭੂ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥
సర�స�మ౦త� స��త�ృష��న ��� �టల� �డ౦�. || 1||                              

ਰੇ ਿਚਤ ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਰਾਿਧ ॥
ఓ' � మన�, ��మ�ర�క భ��� ���� ���ం��ం�.    

ਸਰਬ ਸੂਖ ਕਿਲਆਣ ਪਾਵਿਹ ਿਮਟੈ ਸਗਲ ਉਪਾਿਧ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� సం�ర� ఆ����క �ం�� మ�� ����ల �ం� ����� 
�ం���, మ�� � అ�� సమస�� ��ష�����. || 1|| ��మం||       

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਭਾਈ ਿਤਸੁ ਿਬਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥
� త��, తం��, ����, �����, �ద�� తప�, ��� ఎవ� � �త� 
సహచ�� ��.  

ਈਤ ਊਤ ਜੀਅ ਨਾਿਲ ਸੰਗੀ ਸਰਬ ਰਿਵਆ ਸੋਇ ॥੨॥
ఇక�డ మ�� ఇక�, �ప��� �వ���న� ��� ఆత� �క� సహచ��. || 
2||                 
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ਕੋਿਟ ਜਤਨ ਉਪਾਵ ਿਮਿਥਆ ਕਛੁ ਨ ਆਵੈ ਕਾਿਮ ॥     
ల��� �ప��క� మ�� �పయ��ల వల� ఉప�గం �� మ�� 
�ప�జనం ��.        

ਸਰਿਣ ਸਾਧੂ ਿਨਰਮਲਾ ਗਿਤ ਹੋਇ ਪ�ਭ ਕੈ ਨਾਿਮ ॥੩॥
��� �ధనల ��� �ష�ల�షం� ��, ��� ���� అ��� �యడం 
��� అ��న�త ఆ����క ��� �ం���.|| 3||   

ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਪ�ਭੂ ਊਚਾ ਸਰਿਣ ਸਾਧੂ ਜੋਗੁ ॥ 
అర�ం �� మ�� దయగల ��� అ���కం� ఉన�త�న��; 
�వ��మగల �పజల� ఆ�శ��� అం�ంచగల సమ���    

ਿਤਸੁ ਪਰਾਪਿਤ ਨਾਨਕਾ ਿਜਸੁ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਸੰਜੋਗੁ ॥੪॥੧॥੨੭॥  
ఓ �న�, అత� ��త� భగవం��� �గ����, అత� �� అ�వం� 
�ం�� �ర��ం�న ��� ఆ�ర��ంచబ���. || 4|| 1|| 27||      

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���:

ਆਪਨਾ ਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਦ ਹੀ ਰਮਹੁ ਗੁਣ ਗੋਿਬੰਦ ॥
 ��� �ధనల� ��ంచం� మ�� ��� �టల� �డం�.    

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਅਰਾਿਧ ਹਿਰ ਹਿਰ ਲਿਹ ਜਾਇ ਮਨ ਕੀ ਿਚੰਦ ॥੧॥
�ప� ��స� ���� స��ం��వడం ��� � మన�� �క� ఆం�ళన 
����ంచబ��ం�. || 1||                

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਾਿਪ ਪ�ਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥
ఓ' � మన�, ��మ�ర�క�న భ��� ���� స��ంచం�.            

ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਪਾਵਿਹ ਿਮਲੀ ਿਨਰਮਲ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ం�, సమ�కం మ�� ఆనందం� ఆ�ర��ంచబడ��, మ�� 
�� �ష�ల�ష�న �న�క ���� �ం���. || 1|| ��మం||      

ਸਾਧਸੰਿਗ ਉਧਾਿਰ ਇਹੁ ਮਨੁ ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਿਧ ॥
��� �ంగత�ం� ఉండటం ��� � మన��� ����ల �ం� �రం� 
ఉంచం�; ఎల���� ��మ�ర�క�న భ��� ���� స��ం��ం�,    
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ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਿਬਨਸੈ ਿਮਟੈ ਸਗਲ ਉਪਾਿਧ ॥੨॥ 
� �మం, �పం, అహం�రం మ�� ఇతర అ�� �గ�త� ���.|| 2||     

ਅਟਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸੁਆਮੀ ਸਰਿਣ ਤਾ ਕੀ ਆਉ ॥
�శ�త�న, �శన ర�త�న మ�� మర��న ఆ ��-��� ఆ�శయం� 
ఉండం�      

ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਰਾਿਧ ਿਹਰਦੈ ਏਕ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਉ ॥੩॥           
��� �మ�� హృదయ�ర�క౦� ���౦చ౦�, � మన��� 
��మ�ర�క౦� ఒ� ��� �ద ��త� ఉంచం� || 3||             

ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਪ�ਿਭ ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਬਖਿਸ ਲੀਨੑੇ ਆਿਪ ॥
సర�జ����న ��� �� క�కర� ఇ��న �� సర��� ��౦�           

ਸਰਬ ਸੁਖ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਜਾਿਪ ॥੪॥੨॥੨੮॥
ఆ����క �ం�� �� అ�న ఆయన �మ�� ��� ఆ�ర��౦�, ఓ �న�, 
ఆ ���� ��మ�ర�క౦� ���౦చ౦�. || 4|| 2|| 28||               

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���: 

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਦੀ ਪ�ਭੁ ਿਧਆਇਆ ਗਈ ਸੰਕਾ ਤੂਿਟ ॥
��� కృపవల� భగవం��� ��మ�ర�క�న భ��� స��ం��న� ��, అత� 
సం��ల�� �శన����.       
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ਦੁਖ ਅਨੇਰਾ ਭੈ ਿਬਨਾਸੇ ਪਾਪ ਗਏ ਿਨਖੂਿਟ ॥੧॥ 
ఆయన �ః�ల���, అ��న� �క��, అ�� భ�� �ల���, అ�� 
��� ����ంచబ���.    

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕੀ ਮਿਨ ਪ�ੀਿਤ ॥
��� �మ�పట� ��మ ఆ వ��� మన��� అ�వృ�� �ం��ం�,                

ਿਮਿਲ ਸਾਧ ਬਚਨ ਗੋਿਬੰਦ ਿਧਆਏ ਮਹਾ ਿਨਰਮਲ ਰੀਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥     
��� �ధనల� క���� అ�స�ంచడం ��� ���� 
���ం��ం��; ఆయన �వన ��నం అత�ంత �ష�ల�షం� ���ం�.|| 
1|| ��మం||      

ਜਾਪ ਤਾਪ ਅਨੇਕ ਕਰਣੀ ਸਫਲ ਿਸਮਰਤ ਨਾਮ ॥     
భ��ఆ�ధన�, తప���, అసం��క కర�ల �క� అ�� �గ�తల� ���� 
స��ం� ఫలవంత�న ప�� �ర�బ���.         

ਕਿਰ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਆਿਪ ਰਾਖੇ ਭਏ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥  
��� తన క�క��� అ��గ�౦చడ౦ ��� ��� ��త స౦క���� ��౦� 
అ�� ప�� �జయవ౦త౦� �ర���౦��. || 2||         

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਨ ਿਬਸਰੁ ਕਬਹੂੰ ਬ�ਹਮ ਪ�ਭ ਸਮਰਥ ॥
�ప� ��స� సర�శ��మం��న, సర�స�� గల ��� ��పక� ���౦�, 
ఆయన� ఎన�� ����ట��౦� ఉ౦డ౦�.      

ਗੁਣ ਅਿਨਕ ਰਸਨਾ ਿਕਆ ਬਖਾਨੈ ਅਗਨਤ ਸਦਾ ਅਕਥ ॥੩॥
వ��ంచ�� �త���� అసం��క�న ���ల� ఒక� ��క వ��ంచ��. 
|| 3||        

ਦੀਨ ਦਰਦ ਿਨਵਾਿਰ ਤਾਰਣ ਦਇਆਲ ਿਕਰਪਾ ਕਰਣ ॥
�నయ��ల �ః�ల� �ర���, �క����ల స����� �� ఈద��� 
��� స�యపడగల సమ��� ���; అత� అంద�పట� క�ణ� మ�� 
దయ� క�� ఉం��.          
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ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਨਾਮ ਿਸਮਰਣ ਿਦ�ੜੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਰਣ ॥੪॥੩॥੨੯॥
ఓ �న�, స��న�త ఆ����క ��� ���� స��ం��వడం ��� 
�ం���, అం�వల�, అత� ఆ�శ��� �ందం� మ�� అత� ��� 
ప�ంచం�. || 4|| 3|| 29||

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���: 

ਅਹੰਬੁਿਧ ਬਹੁ ਸਘਨ ਮਾਇਆ ਮਹਾ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ॥  
అహం�ర��త�న ���, �యపట� అ�ర�న ��మ, �కసంపద, శ�� 
అ�� అత�ంత ��వ�న �ర���క ����,          

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ॥੧॥
మ�� ��� �మ� ��� ఔషధ�; �ప�� �యగ��న, ���� ��� 
�� ఆ�ర��ం��.|| 1||           

ਮਿਨ ਤਿਨ ਬਾਛੀਐ ਜਨ ਧੂਿਰ ॥
మన మన���� హృదయ౦�� ��� భ��ల �య౦త �నయ౦గల 
�వ�� �స౦ ఆ�టప��.         

ਕੋਿਟ ਜਨਮ ਕੇ ਲਹਿਹ ਪਾਿਤਕ ਗੋਿਬੰਦ ਲੋਚਾ ਪੂਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �యడం ���, ల��� జన�ల మన ��� �������; ఓ 
���, � ఈ ��క� �ర���. || 1|| ��మం||        

ਆਿਦ ਅੰਤੇ ਮਿਧ ਆਸਾ ਕੂਕਰੀ ਿਬਕਰਾਲ ॥
��త� �ద��, అ౦త౦�, మధ��ల౦�, భయ౦కర�న ��కల� ఒక� 
ప��బ����.  

ਗੁਰ ਿਗਆਨ ਕੀਰਤਨ ਗੋਿਬੰਦ ਰਮਣੰ ਕਾਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲ ॥੨॥   
��� ఆ�ర��ం�న ఆ����క ��నం� మ�� ��� �టల� �డటం 
��� ��త� మనం ఈ ఆ����క మరణ ఉ��� క���ంచగ������. || 
2||                

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਮੂਠੇ ਸਦਾ ਆਵਾ ਗਵਣ ॥
�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం వం� ��� �స��న �� ఎల���� 
జనన మరణ చ��ల� �ధల� అ�భ���� ఉం��.   
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ਪ�ਭ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਗੁਪਾਲ ਿਸਮਰਣ ਿਮਟਤ ਜੋਨੀ ਭਵਣ ॥੩॥
భ��ఆ�ధన� �����, ఎల���� ���� స��ం��వడం ��� జనన 
మర�ల చ��� �����. || 3||      

ਿਮਤ� ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਸੁਰ ਿਰਦ ਤੀਿਨ ਤਾਪ ਜਲੰਤ ॥        
మన �����, �ల��, ��త �గ���� మన� స�య౦ �య��, 
ఎ౦�క౦� �� �� ర�ల ��రక, �న�క, ���క �ఃఖ౦� 
�ధప�����.             

ਜਿਪ ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਦੁਖ ਿਨਵਾਰੇ ਿਮਲੈ ਹਿਰ ਜਨ ਸੰਤ ॥੪॥     
�� ��� భ��ల�, ���ల� క���� �� ఎల���� ���� 
స��ంచడం ��� తన �ధల� �ల����.|| 4||       

ਸਰਬ ਿਬਿਧ ਭ�ਮਤੇ ਪੁਕਾਰਿਹ ਕਤਿਹ ਨਾਹੀ ਛੋਿਟ ॥ 
�పజ� అ�� �శల� �������, �పపంచ ��కల ప�� �ం� తమ� ఏ� 
���� �యద� �పక������.    

ਹਿਰ ਚਰਣ ਸਰਣ ਅਪਾਰ ਪ�ਭ ਕੇ ਿਦ�ੜੁ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਓਟ ॥੫॥੪॥੩੦॥
ఓ' �న�, (�క�ంఛల ��మ �ం� త��ం��వ���) �� అనంత ��� 
ఆ�శ��� వ��, ఆయన �మ మద��� గ��� �గ�ం��. || 5|| 4|| 30||     

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦੇ
�� ���, ఐదవ ���, ��గవ లయ, �-��� (�ం� పం���):

ਆਰਾਿਧ ਸ�ੀਧਰ ਸਫਲ ਮੂਰਿਤ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ॥
��� ��ం� మ�� ఆ�ధన� �యం�, ఎవ� �పం �ర���ం� 
మ�� ఫలవంత�న� మ�� �ప�� �యగల �మర��ం ఉన� వ���.    

ਗੁਣ ਰਮਣ ਸ�ਵਣ ਅਪਾਰ ਮਿਹਮਾ ਿਫਿਰ ਨ ਹੋਤ ਿਬਓਗੁ ॥੧॥ 
అనం��న ��� �ట� �నం �యడం ���, ఆయన మ�మ� �నడం 
���, ఒక� మ�� అత� �ం� �� �యబడ�. || 1||    

ਮਨ ਚਰਣਾਰਿਬੰਦ ਉਪਾਸ ॥
ఓ' � మన�, ��� భ�� ఆ�ధన� �యం�                             
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ਕਿਲ ਕਲੇਸ ਿਮਟੰਤ ਿਸਮਰਿਣ ਕਾਿਟ ਜਮਦੂਤ ਫਾਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� స��ం��వడం ���, అ�� అంతర�త కల�� మ�� �ః�� 
�����; మరణ���� ఉ� ����ం� (మరణ భయం �ల���ం�). 
|| 1|| ��మం||     

ਸਤ�ੁ ਦਹਨ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕਹਨ ਅਵਰ ਕਛੁ ਨ ਉਪਾਉ ॥   
�మం, �పం, ��శ వం� శ���� భగవం��� స��ం��వడం ��� 
�శనం �యబడ��, మ�� ఈ ��రణల� అ�గ�ంచ��� �� �ర�ం 
��.        

ਕਿਰ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਪ�ਭੂ ਮੇਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸੁਆਉ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 
�న� ఇ� ���, ఓ � ���, �� � ��తం �క� ఉ��శ�ం� ఉండ��� 
దయ� �ప��ంచం�. || 2|| 1|| 31||       

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ���, ఐదవ ���: 

ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਸਰਿਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਸੁਖ ਰਾਇ ॥
ఓ ���, �� ��� శ��వం�� మ�� � ఆ�శయం �ంద��� వ��న 
వ��� మద��; �� �ః�ల� �ర����� మ�� ఖ�ళ �ం�� 
అం�ం���.  

ਜਾਿਹ ਕਲੇਸ ਿਮਟੇ ਭੈ ਭਰਮਾ ਿਨਰਮਲ ਗੁਣ ਪ�ਭ ਗਾਇ ॥੧॥
ఓ ���, ఒక� భ��, సం��� ����యబడ��, మ�� � 
�ష�ల�ష�న �పశంసల� �డటం ��� అ�� సమస�� అదృశ�మ���. || 1||         

ਗੋਿਵੰਦ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਠਾਉ ॥
ఓ' ���, �� తప�, �� �� మద�� ��.       

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਸੁਆਮੀ ਜਪੀ ਤੁਮਾਰਾ ਨਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' స��న�త ��-���, �� ఎల���� �మ��� ���ం���� క�క��� 
�ప��ంచం�. || ��మం||    

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਿਵ ਲਗੇ ਹਿਰ ਚਰਨੀ ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥    
సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��� ��మ� �ం�న ��, 
�� మన�� �ప� అదృష�ం ��� ���� అ�సం�నం అ��ం�.           
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ਕਵਲ ਪ�ਗਾਸ ਭਏ ਸਾਧਸੰਗੇ ਦੁਰਮਿਤ ਬੁਿਧ ਿਤਆਗੀ ॥੨॥
��� �ంగత�ం� �� హృద�� �క�ం� �� ఆ�చనల� 
త��ం��. || 2||           

ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿਸਮਰੈ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥ 
అ�� �ళ� ��� �టల� ���, ����ల ద�మ��న ���� 
��మ� ���ం�����,  

ਆਿਪ ਤਰੈ ਸੰਗਿਤ ਸਭ ਉਧਰੈ ਿਬਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲਾ ॥੩॥
అత� తన సహచ�ల� క�� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈ�� 
మ�� అత� ���ల�� �శనం �యబడ��. || 3||  

ਚਰਣ ਅਧਾਰੁ ਤੇਰਾ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਪ�ਭੁ ਸਾਿਥ ॥ 
ఓ' ���, ఓ' ���, � �� తన ����� మద��� ఉన� వ���� �� 
ఉ��� మ�� ��� ఉ���.    

ਸਰਿਨ ਪਿਰਓ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਤੁਮਰੀ ਦੇ ਰਾਿਖਓ ਹਿਰ ਹਾਥ ॥੪॥੨॥੩੨॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, � ఆ�శయం �ం�న వ���, �� � మద��� 
�స��ంచడం ��� అత�� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ర�ం��. || 4|| 
2|| 32||         

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧
�� ���, అష�ప��, �ద� ���, �ద� లయ:

ਏਕ ਨਗਰੀ ਪੰਚ ਚੋਰ ਬਸੀਅਲੇ ਬਰਜਤ ਚੋਰੀ ਧਾਵੈ ॥
�నవ శ�రం ఐ��� �ంగల� (�మం, �పం, ��శ, అహం మ�� 
అ�బంధం) �వ�ం� నగరం �ం��; �చ��ం�నప���, �� ఆ����క 
���ల� �ం����� ఉం��. 

ਿਤ�ਹਦਸ ਮਾਲ ਰਖੈ ਜੋ ਨਾਨਕ ਮੋਖ ਮੁਕਿਤ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥੧॥
తన ఆ����క సంపద� �� ��రణ� (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) 
మ�� ప� ఇం��య అవయ�ల �ం� �ర�తం� ఉం� ఓ �న�, 
����ల �ం� ��చ�� �ం��. || 1||           
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ਚੇਤਹੁ ਬਾਸੁਦੇਉ ਬਨਵਾਲੀ ॥
ఎల���� సర��వ��ల౦� ఉన� ���� ���౦��౦�.                  

ਰਾਮੁ ਿਰਦੈ ਜਪਮਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� హృదయ౦� ���� �ప���౦చ౦�, జప�ల�ద �సల� ���౦చడ౦� 
ఆయన ���� చ��� ఉ౦డ౦�. || 1|| ��మం||         

ਉਰਧ ਮੂਲ ਿਜਸੁ ਸਾਖ ਤਲਾਹਾ ਚਾਿਰ ਬੇਦ ਿਜਤੁ ਲਾਗੇ ॥
ఈ �పపంచం ఒక ���వం��, �� ��� (సృ��కర�) �న ఉ��� 
మ�� �మ�� (���ర��) ��ం�� ఉ���, ఇ� �య �క� ప��� 
ఉ���; ��� ��వ�� �య �క� ఈ శ��� వ���� ఉ���.    

ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਾਇ ਤੇ ਨਾਨਕ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਲਵ ਜਾਗੇ ॥੨॥
ఓ' �న�, �య �శ�బ�ం� తమ మన��� ���� అ��ణం� ఉన� �� 
�ం� �రం� ���, �� (�య) ��ల �ం� అ�పమత�ం� ఉం�ం�. || 
2||     

ਪਾਰਜਾਤੁ ਘਿਰ ਆਗਿਨ ਮੇਰੈ ਪੁਹਪ ਪਤ� ਤਤੁ ਡਾਲਾ ॥  
� ఇం� ఆవరణ� �న�, ఆ �ం�కల�, ఆ�ల�, ���ల�, పండ�� �� 
��క ��� ��� (ప���) ���న��, � హృదయం� అ�� ఆ����ల �క� 
�ప�త అ�న ���� �� �గ�ం��.        

ਸਰਬ ਜੋਿਤ ਿਨਰੰਜਨ ਸੰਭੂ ਛੋਡਹੁ ਬਹੁਤੁ ਜੰਜਾਲਾ ॥੩॥
�ప��� ��� �పస���, �ష�ల�షం�, ��య ఉ��� ఉన� ఆ ���� � 
హృదయం� �ం�పరచం� మ�� అ�� ��పం�క ���ల� త��ంచం�. 
|| 3||     

ਸੁਿਣ ਿਸਖਵੰਤੇ ਨਾਨਕੁ ਿਬਨਵੈ ਛੋਡਹੁ ਮਾਇਆ ਜਾਲਾ ॥
�న�, �నం�, ఓ సల� అ��ష��, �య బం�ల� ����ట�ం�.        

ਮਿਨ ਬੀਚਾਿਰ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ਪੁਨਰਿਪ ਜਨਮੁ ਨ ਕਾਲਾ ॥੪॥  
ఒక ��� పట� ��మ� �ం�పరచడం ���, �� మ�� జనన మ�� 
మరణ చ��ల �ం� �ళ�ర� � మన��� �ప��ం�ంచం�. || 4||     

ਸੋ ਗੁਰੂ ਸੋ ਿਸਖੁ ਕਥੀਅਲੇ ਸੋ ਵੈਦੁ ਿਜ ਜਾਣੈ ਰੋਗੀ ॥
(తన హృదయం� ���� �ప���ం�న��) ��ల �గ�తల� అర�ం 
���వడం వల� సత� ���, �జ�న ���� �� �జ�న ���� అ� 
����.       
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ਿਤਸੁ ਕਾਰਿਣ ਕੰਮੁ ਨ ਧੰਧਾ ਨਾਹੀ ਧੰਧੈ ਿਗਰਹੀ ਜੋਗੀ ॥੫॥
ఎల���� ���� అ�సం�నం �వడం వల�, అత� ప�� మ�� 
��ల ��� �ప��తం ���; గృహ���� �����, అత� ���� 
అ�సం�నం� ఉం�� మ�� �య �త ఉ��యబడ�. || 5||  

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜੀਅਲੇ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਿਤਸ ਮਾਇਆ ॥   
�మం, �పం, అహం�రం, ��శ, అ�బంధం, �యపట� ��మ� 
త��ం��;            

ਮਿਨ ਤਤੁ ਅਿਵਗਤੁ ਿਧਆਇਆ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥੬॥
తన మన��� అవ�క� ��� �స��కత� ��ం� ఆ��ం�� మ�� 
��� �క� కృప ��� ఆయన� �గ�ం��. || 6||             

ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਸਭ ਦਾਿਤ ਕਥੀਅਲੇ ਸੇਤ ਬਰਨ ਸਿਭ ਦੂਤਾ ॥
ఆ����క ��నం మ�� భ�� ఆ�ధన� ��� �ం� బ�మ�� �ప�వ��; 
ఈ వ��� అం��� వ���� �� ���� (����ల) భయపడ��.  

ਬ�ਹਮ ਕਮਲ ਮਧੁ ਤਾਸੁ ਰਸਾਦੰ ਜਾਗਤ ਨਾਹੀ ਸੂਤਾ ॥੭॥
�మరవం� ��� �మ� �ం� �పవ�ం� �� �ం� అ��త�న 
మకరం��� �� ���న��� అత� �����; ��ద�వ��� బ�� 
�య ��ల� �ల�వ� ఉం��. || 7||           

ਮਹਾ ਗੰਭੀਰ ਪਤ� ਪਾਤਾਲਾ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੁਆਇਆ ॥
ఓ �న�, ��� అర�ం �������, అత� సృ�� ���, అత� �త�ం 
����� ఆ�క�ం��.         

ਉਪਦੇਸ ਗੁਰੂ ਮਮ ਪੁਨਿਹ ਨ ਗਰਭੰ ਿਬਖੁ ਤਿਜ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆਇਆ ॥੮॥੧॥   
���ధనల ���, �కఅ�బం�ల ���� ������, �� �మం �క� 
అ��త�న మకరం��� ������; అం�వల� �� జనన మర�ల చ��ల 
�ం� �����న అవసరం ��. ||8|| 1||       

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ���, �ద� ���:  

ਕਵਨ ਕਵਨ ਜਾਚਿਹ ਪ�ਭ ਦਾਤੇ ਤਾ ਕੇ ਅੰਤ ਨ ਪਰਿਹ ਸੁਮਾਰ ॥
ఓ' ���, �ప�జ��, �మ��� ������, �� �క�� ప��� �� 
��ం� ��.      
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ਜੈਸੀ ਭੂਖ ਹੋਇ ਅਭ ਅੰਤਿਰ ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਸਚੁ ਦੇਵਣਹਾਰ ॥੧॥     
ఓ ���, �� హృదయ�ల� ఏ �ధ�న ��క ఉ��, �� ��� 
�ర�ర�గల సమ���; �� �శ�త�న మ�� �ప� �ప�జ��. || 1||         

ਐ ਜੀ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਸਚੁ ਅਧਾਰ ॥
ఓ ���, �� � �మ� ఆ�ధన, తప��, క�ర �శమ మ�� �శ�త 
మద��.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੇਿਹ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, ��� ����� ఖ�ళ �ం�� �ం��, � �మ�� న�� 
ఆ�ర��ం��; � సంపద� భ�� ఆ�ధన� �ం� ఉ���. || 1|| ��మం||      

ਸੁੰਨ ਸਮਾਿਧ ਰਹਿਹ ਿਲਵ ਲਾਗੇ ਏਕਾ ਏਕੀ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ ॥   
ఓ ���, అ��� �� ��న ���� ���� �� జత�యబ��� మ�� 
�� ��త� � స�ంత ఆ�చన� �ప��ం������.                    

ਜਲੁ ਥਲੁ ਧਰਿਣ ਗਗਨੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ਆਪੇ ਆਪੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰ ॥੨॥
�� �మ��� �� �ల��ం�న���, ��, �� �� ఆ�శం ��. || 2||     

ਨਾ ਤਿਦ ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨ ਛਾਇਆ ਨਾ ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਨ ਜੋਿਤ ਅਪਾਰ ॥
ఆ సమయం�, �య �� �� �డ� ఎవ� �� (��� �మగ�� 
ఉ���); ���� ��, చం��� ��, మ� అనంత�న �ం� ��.       

ਸਰਬ ਿਦ�ਸਿਟ ਲੋਚਨ ਅਭ ਅੰਤਿਰ ਏਕਾ ਨਦਿਰ ਸੁ ਿਤ�ਭਵਣ ਸਾਰ ॥੩॥    
ఓ ���, �� ��ల�� �డగ��న � అంద� దృ�� �� ఉం�. || 
3||        
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ਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਅਗਿਨ ਿਤਿਨ ਕੀਆ ਬ�ਹਮਾ ਿਬਸਨੁ ਮਹੇਸ ਅਕਾਰ ॥
��� ��, �� మ�� అ��� సృ��ం�న��� అత� �బహ�, ��� ���� 
మ�� ��� �వ మ�� ఇతర ��ల� సృ��ం��.  

ਸਰਬੇ ਜਾਿਚਕ ਤੂੰ ਪ�ਭੁ ਦਾਤਾ ਦਾਿਤ ਕਰੇ ਅਪੁਨੈ ਬੀਚਾਰ ॥੪॥     
ఓ ���, అ�� �వ� �చ���� మ�� �� ��త� �ప�జ�� 
మ�� �� � స�ంత ప�గణనల� అ��ణం� బ�మ�� ఇ���. || 
4||        

ਕੋਿਟ ਤੇਤੀਸ ਜਾਚਿਹ ਪ�ਭ ਨਾਇਕ ਦੇਦੇ ਤੋਿਟ ਨਾਹੀ ਭੰਡਾਰ ॥
ఓ, �����, ల��� మం� �వ�త� �మ��� ���ం�; �� ఇ��� 
ఉ��� �� � సంపద� ఎన�� అ���.                           

ਊਂਧੈ ਭਾਂਡੈ ਕਛੁ ਨ ਸਮਾਵੈ ਸੀਧੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪਰੈ ਿਨਹਾਰ ॥੫॥
తల��ం��� ఉన� ��త మ�� అ��త�న మకరందం �క� �ప�హం 
���� ఉన� ��త� ప�న��; అ��, ��� కృప �ధ�ల� 
అ��గ�౦చబ�౦�, �� ఆయన �౦� మన��� మ��౦చబ�న��� ఏ� 
ల�౦చ�. || 5||   

ਿਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਤਿਰ ਜਾਚਿਹ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਜਾਿਚ ਕਰਿਹ ਜੈਕਾਰ ॥
�య� ���న����, ���� (�����) � �ం� ���ం�, అ��త 
శ��ల �సం ����� � �ప�త��� �పక����.   

ਜੈਸੀ ਿਪਆਸ ਹੋਇ ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਤੈਸੋ ਜਲੁ ਦੇਵਿਹ ਪਰਕਾਰ ॥੬॥
ఓ' ���, ఏ రక�న �హం (�� ��క) ఎవ� మన��� ఉ��, �� ఆ 
రక�న ��� �� బ�మ�� ఇ���. || 6||

ਬਡੇ ਭਾਗ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਅਪੁਨਾ ਭੇਦੁ ਨਾਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਮੁਰਾਰ ॥
���ధనల� ��ం��� �జం� అదృష�వం��; ����, ���� 
మధ� �� ��.        

ਤਾ ਕਉ ਕਾਲੁ ਨਾਹੀ ਜਮੁ ਜੋਹੈ ਬੂਝਿਹ ਅੰਤਿਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ ॥੭॥
��� �� �ట� ��ం� ఆ��ం�, తమ మన��ల� ఉన� ���� 
�గ�ం� ��, మరణ భయం �ం� ���� �ం��� || 7||            
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ਅਬ ਤਬ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਗਉ ਹਿਰ ਪਿਹ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨ ਦੀਜੈ ਿਪਆਿਰ ॥          
ఓ' ���, ఇ��� �� ఎ����, �� � �ం� మ�� అడగ�, 
�ష�ల�ష�న �మం పట� ��మ� న�� ఆ�ర��ంచం�.                   

ਨਾਨਕ ਚਾਿਤ�ਕੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਜਲੁ ਮਾਗੈ ਹਿਰ ਜਸੁ ਦੀਜੈ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥੮॥੨॥    
�టప��, �న� �మం �క� అ��త�న మకరందం �సం �������; ఓ 
���, దయ� �పం� మ�� � ���� �డటం �క� బ�మ�� 
న�� ఆ�ర��ంచం�. ||8|| 2||     

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ���, �ద� ���:  

ਐ ਜੀ ਜਨਿਮ ਮਰੈ ਆਵੈ ਫੁਿਨ ਜਾਵੈ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਗਿਤ ਨਹੀ ਕਾਈ ॥
ఓ ��య�న, ఒక� ��� త��త మర����; ���ధన� ��ం� 
అ��న�త ఆ����క ��� �ంద�� �బ�� జనన మర�ల చ�కం 
�న���ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ਾਣੀ ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ ਨਾਮੇ ਗਿਤ ਪਿਤ ਪਾਈ ॥੧॥     
��� అ�చ�� �మం� �ం� ఉం�� మ�� ���� ��నం 
�యడం ���, �� ��� సమ�ం� అ��న�త ఆ����క �� మ�� 
�ర��� �ం���. || 1||           

ਭਾਈ ਰੇ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਚਤੁ ਲਾਈ ॥
ఓ స�ద��, ��� �మ�� � మన��� అ��ణ౦� ఉ౦చ౦�, 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਜਾਚੇ ਐਸੀ ਨਾਮ ਬਡਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� కృపవల� భగవం�� �ం� ��త� ���� �మం �క� మ�మ 
అ�ం��.  || 1|| ��మం||        

ਐ ਜੀ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਿਹ ਿਭਿਖਆ ਕਉ ਕੇਤੇ ਉਦਰੁ ਭਰਨ ਕੈ ਤਾਈ ॥
ఓ ��య�న ��, �మ��� �� �ల����వడం �సం ఇం�ం�� ��టన 
��నం�� �� ��ధ (మతపర�న) ���ల� ధ����.        

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਨਾਹੀ ਸੁਖੁ ਪ�ਾਨੀ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਗਰਬੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥
ఓ మ��, ��� భ�� ఆ�ధన ��ం� ఖ�ళ �ం� ఉండ�; ��� 
�ధనల� ��ంచ�ం� అహం ��ష��ంచ�. || 2||     
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ਐ ਜੀ ਕਾਲੁ ਸਦਾ ਿਸਰ ਊਪਿਰ ਠਾਢੇ ਜਨਿਮ ਜਨਿਮ ਵੈਰਾਈ ॥
ఓ ��య�న ��, మరణ భయం �రంతరం � తల� ����ం�; ���న 
త��త, ఇ� �� శ��� అ��ం�.      

ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਸੇ ਬਾਚੇ ਸਿਤਗੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥
�వ�క��� �ం�న�� మరణ భయ� �ం� ర�౦చబడ�ర� సత� 
��� ఈ అవ�హన� ఇ���. || 3||                           

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਜੋਿਹ ਨ ਸਾਕੈ ਦੂਤੁ ਨ ਸਕੈ ਸੰਤਾਈ ॥మరణభయం ��� 
శర�లయం� ఉన���� �ం�ంచ�.     

ਅਿਵਗਤ ਨਾਥ ਿਨਰੰਜਿਨ ਰਾਤੇ ਿਨਰਭਉ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥
�� అదృశ�, �ష�ల�ష�న ��� ��మ� �౦� ఉ౦��, ఆ �ర�య���� 
అ��ణ౦� ఉ౦��.  || 4||        

ਐ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਿਦੜਹੁ ਨਾਮੇ ਿਲਵ ਲਾਵਹੁ ਸਿਤਗੁਰ ਟੇਕ ਿਟਕਾਈ ॥   
ఓʼ � ��య�న ��, సత� ��� మద��� ఆ�రపడం�, �మం� 
అ��ణం�, ��� � హృదయం� దృఢం� �ం�ప������.        

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਿਕਰਤੁ ਨ ਮੇਿਟਆ ਜਾਈ ॥੫॥
���� ఏ� ���క���, ఆయన అ� ����; అత� గత ��యల� ఎవ� 
����య��. || 5||    

ਐ ਜੀ ਭਾਿਗ ਪਰੇ ਗੁਰ ਸਰਿਣ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੀ ਮੈ ਅਵਰ ਨ ਦੂਜੀ ਭਾਈ ॥
ఓʼ � �రవ�య ���, �� � ఆ�శ��� �ందరప����� 
ఎం�కం� �� మ�వ� �ం� ర�ణ� ఇష�పడ�.         

ਅਬ ਤਬ ਏਕੋ ਏਕੁ ਪੁਕਾਰਉ ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ਸਖਾਈ ॥੬॥
�గ���� �న�ల� ������, సహచ��� ఉన� ఒక ��� 
��� �� ఇ��� మ�� ఎప��� ఉచ��౦��. || 6||          

ਐ ਜੀ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਨਾਮ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਤੁਝ ਹੀ ਿਸਉ ਬਿਨ ਆਈ ॥
ఓ' � �జ� ���, � �� �క� �ం�ప�య �ర��� సమ��ంచం� 
ఎం�కం� �� � ��మ� ��త� �ం� ఉ���.  

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਿਦਖਾਵਹੁ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਜਲਾਈ ॥੭॥
దయ� �పం�, � దృ��� �� ��య�యం� మ�� ��క పదం� 
� అ��� �ల�ం�. || 7||    
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ਐ ਜੀ ਿਕਆ ਮਾਗਉ ਿਕਛੁ ਰਹੈ ਨ ਦੀਸੈ ਇਸੁ ਜਗ ਮਿਹ ਆਇਆ ਜਾਈ ॥
ఓ' � �జ� ���, �� �మ��� ఏ� అడగవ�� (�� ��ం�) ఏ��? ఏ� 
�శ�త�న�� అ��ంచ�; ఈ �క���� వ���� ������.       

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੀਜੈ ਿਹਰਦੈ ਕੰਿਠ ਬਣਾਈ ॥੮॥੩॥
ఓ ���, �న�, �మ సంపద� న�� ఆ�ర��ంచం�, త��� �� ��� 
�డ� ���� �� � హృదయం� �ం�పరచగల�.||8|| 3||        

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ���, �ద� ���:  

ਐ ਜੀ ਨਾ ਹਮ ਉਤਮ ਨੀਚ ਨ ਮਿਧਮ ਹਿਰ ਸਰਣਾਗਿਤ ਹਿਰ ਕੇ ਲੋਗ ॥
ఓ ��య�న ��, �� ఉన�త, �� త��వ, �� మధ�స� ���క �� 
��� ��; �� �వలం ��� భ���� మ�� ��� ఆ�శ��� వ���.        

ਨਾਮ ਰਤੇ ਕੇਵਲ ਬੈਰਾਗੀ ਸੋਗ ਿਬਜੋਗ ਿਬਸਰਿਜਤ ਰੋਗ ॥੧॥
�మం� �ం�న �� �పపంచం �ం�, �య పట� ��మ �ం� 
���యబ���, మ�� �ఃఖం, ���వడం మ�� ��� ��ం� �� 
మ�����. || 1||             

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਭਗਿਤ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ॥
ఓʼ � �����, ��కృప ���� భగవం�� భ�� ఆ�ధన� 
�ర��ంచవ��.          
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ਸਿਤਗੁਰ ਵਾਿਕ ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਿਨਰਮਲੁ ਨਾ ਜਮ ਕਾਿਣ ਨ ਜਮ ਕੀ ਬਾਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల ���, �ష�ల�ష�న ���� తన హృదయం� 
�ప�ష���న��� అత� మరణం మ�� తన ��ప� �శ�ర�ల భయం 
��ం� భయపడ�. || 1|| ��మం||     

ਹਿਰ ਗੁਣ ਰਸਨ ਰਵਿਹ ਪ�ਭ ਸੰਗੇ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸਹਿਜ ਹਰੀ ॥
��� భ��� ఎల���� తమ సమ�ం� ఉన��� ����� మ�� �� 
��క� అత� �పశంసల� ���� ఉం��; ���� ఏ� ���క���, 
సహజ౦� అ� జ���౦ద� �� న����.       

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਿਬ�ਥਾ ਜਿਗ ਜੀਵਨੁ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਿਨਹਫਲ ਮੇਕ ਘਰੀ ॥੨॥
��� ���� ���౦చ�౦� ఈ �క౦� ��౦చడ౦ ��ప�గమ� �� 
�����; ���, ���� స��ంచ�ం� ఒక� �ణం �� ప����. || 2||   

ਐ ਜੀ ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਘਿਰ ਬਾਹਿਰ ਿਨੰਦਕ ਗਿਤ ਨਹੀ ਕਾਈ ॥
ఓʼ � ��య�న ��, అబ��ల� ఎక�� మద�� ల�ంచ�, ఈ �పపంచం� 
�� త�ప� �పపంచం� మ�� అప����� ����ల �ం� 
����� �ంద� మ�� ఉన�త ఆ����క ��� �ంద�.          

ਰੋਸੁ ਕਰੈ ਪ�ਭੁ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ ਿਨਤ ਿਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥੩॥
భ��ల� అ��గ�౦చబ�న బ�మ�ల ��౦� ఒక అప�� ���, 
��� తన ఆ������ ఆప�, �ప��� అ� �స����� ఉ౦�౦�. || 3||          

ਐ ਜੀ ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਿਤ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਿਰ ਆਿਪ ਿਦਵਾਈ ॥.    
ఓ �ద��, ��� ��� భ���� ఇ��న ��� ��� బ�మ�� ఎవ� 
���య��; � ��� తన� �� ��� ఇ���.    

ਿਨੰਦਕ ਨਰ ਕਾਲੇ ਮੁਖ ਿਨੰਦਾ ਿਜਨੑ ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਿਤ ਨ ਭਾਈ ॥੪॥
భ��ల� ��� ఇ��న వ��� �� �పశం�ంచక�వడం వల� అప��� 
అవ���� �ర���.  || 4||   

ਐ ਜੀ ਸਰਿਣ ਪਰੇ ਪ�ਭੁ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਵੈ ਿਬਲਮ ਨ ਅਧੂਆ ਰਾਈ ॥
ఓ ��య�న ��, ��� ఆ�శ��� ���� అప����� ��, 
అత� ��� ��ం�, ఒక� �ణం �� ఆలస�ం �య�ం� తన� ఐక�ం 
����.   
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ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਨਾਥੁ ਿਸਿਰ ਨਾਥਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਈ ॥੫॥
���ల ��� అ�న ��� ఆనం��� �లం; అత� �దట ఒక 
వ���� సత� ���� కలవ��� �రణమ��� మ�� త��త ఆ వ���� 
తన� ఐక�ం ����. || 5||           

ਐ ਜੀ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਕਿਰ ਰਿਵਆ ਗੁਰਮਿਤ ਭ�ਮਿਨ ਚੁਕਾਈ ॥
ఓ ��య�న ��, దయగల ��� ఎల���� �న�ల పట� దయ� 
ఉం��; ��� �ధనల ��� ఆయన� ������న� వ���, ఆ వ��� ��ధ 
జన�ల� ���� ��ం��.

ਪਾਰਸੁ ਭੇਿਟ ਕੰਚਨੁ ਧਾਤੁ ਹੋਈ ਸਤਸੰਗਿਤ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥੬॥     
తత��త� ��� ��న��� ఇ�� బం�రం� ��న��, ఒక వ��� ��� 
�ష�ల�షం� �రడం ప��త స౦ఘ మ�మ �� అ�� �౦�. || 6||     

ਹਿਰ ਜਲੁ ਿਨਰਮਲੁ ਮਨੁ ਇਸਨਾਨੀ ਮਜਨੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭਾਈ ॥      
��� �ష�ల�ష�న �� �ల� వం��� మ�� మన�� ��నం ���; 
సత� ��� �ధన� ఆ��దకరం� అ��ం� వ��� ఈ �ల�� 
������.                       

ਪੁਨਰਿਪ ਜਨਮੁ ਨਾਹੀ ਜਨ ਸੰਗਿਤ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਈ ॥੭॥         
భగవం�� భ��ల �ంగత�ం� ఉండటం ���, ��� తన ఆత�� స��న�త 
ఆత�� ఏకం ���� �బ��, ఒక� మ�� జన�� అ�భ�ంచ�. || 7||          

ਤੂੰ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮ ਤਰੋਵਰੁ ਹਮ ਪੰਖੀ ਤੁਝ ਮਾਹੀ ॥ 
ఓ ���, �� స��త�ృ��డ�, సర�స��, అర�ం ���డ�; �� 
����ం��� మ�� �� ఈ ���� ���న� ప��� ఉ���.  

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨ ਦੀਜੈ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਸਬਿਦ ਸਲਾਹੀ ॥੮॥੪॥ 
ఓ' �ష�ల�ష�న ���, � ��� న�� ఆ�ర��ంచం�, త��� ��� 
�టల� ��ంచడం ���, �� � �పశంసల� ఎప��� ���� 
ఉం�� అ� �న� ����. ||8|| 4||           

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪
�� ���, �ద� ���, ��గవ లయ:  
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ਭਗਿਤ ਪ�ੇਮ ਆਰਾਿਧਤੰ ਸਚੁ ਿਪਆਸ ਪਰਮ ਿਹਤੰ ॥
భగవం�� దర���� ���� భ���, ఆయన పట� ��వ�న ��మ� క�� 
ఉం��, ��మ�ర�క�న భ��� ఆయన� స��ంచం�.

ਿਬਲਲਾਪ ਿਬਲਲ ਿਬਨੰਤੀਆ ਸੁਖ ਭਾਇ ਿਚਤ ਿਹਤੰ ॥੧॥ 

�� ఏ����, �ల���� మ�� ���� ఉ��గభ�త�న ��ధ� 
����, �� మన��� అత� ��మ� ������ మ�� �� ఖ�ళ 
�ం�� ఆ������. || 1||                 

ਜਿਪ ਮਨ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਸਰਣੀ ॥  
ఓʼ � మన�, ��� ఆ�శయ� �ందం�, మ�� న���  ��మ� 
���ంచం�.    

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਾਿਰ ਤਾਰਣ ਰਮ ਨਾਮ ਕਿਰ ਕਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
��� �మ�� ����� � ��త ఉ��శ�౦� ���౦�, ఎ౦�క౦� అ� 
�మ��� ����ల �పప౦చ స��ద౦� �ప��౦చడ౦ �౦��. || 1|| 
��మం||           

ਏ ਮਨ ਿਮਰਤ ਸੁਭ ਿਚੰਤੰ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਹਿਰ ਰਮਣੰ ॥ 
ఓ' � మన�, ��� �టల ��� భగవం��� స��ంచం� మ�� 
����ల �ం� ��పడం�, ఇ� ��తం� ఆ����క �ం�� ���ం�.      

ਮਿਤ ਤਤੁ ਿਗਆਨੰ ਕਿਲਆਣ ਿਨਧਾਨੰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਮਿਨ ਰਮਣੰ ॥੨॥   
��� ���� మన�� ���౦��౦�న���, �� ��� ��క ��న���� 
అర�౦ ���౦�౦�, �� ఆయన� �గ�౦చగ����, అ� ఆన౦��� 
��. || 2||      

ਚਲ ਿਚਤ ਿਵਤ ਭ�ਮਾ ਭ�ਮੰ ਜਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਿਹਤੰ ॥    
చంచల�న మన�� సంపద� �ంబ��� ����ం�; ఇ� �క��మ 
మ�� ����గ అ�బంధం� �న� ఉం�ం�.      

ਿਥਰੁ ਨਾਮੁ ਭਗਿਤ ਿਦੜੰ ਮਤੀ ਗੁਰ ਵਾਿਕ ਸਬਦ ਰਤੰ ॥੩॥
�����త�, �ధనల� �౦��౦డడ౦ ��� ��� �మ�, ఆయన 
భ��ఆ�ధన మన��� ��ర౦� �ప���౦చబడ��. || 3||          

ਭਰਮਾਿਤ ਭਰਮੁ ਨ ਚੂਕਈ ਜਗੁ ਜਨਿਮ ਿਬਆਿਧ ਖਪੰ ॥
�� �క� ప�ప� జన�� మ�� మర�ల �రణం� �త�ం �పపంచం 
�ధప��ం�; �య �క� �భమల� �� సం�ర� ఎన��� ��య�.      
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ਅਸਥਾਨੁ ਹਿਰ ਿਨਹਕੇਵਲੰ ਸਿਤ ਮਤੀ ਨਾਮ ਤਪੰ ॥੪॥
ఓ' � మన�, ��� ఆ�శయం ��త� �య� �ప��తం �� �ప�శం; 
���� ���ం��వడం �జ�న తప�� మ�� �జ�న ��నం. || 4||      

ਇਹੁ ਜਗੁ ਮੋਹ ਹੇਤ ਿਬਆਿਪਤੰ ਦੁਖੁ ਅਿਧਕ ਜਨਮ ਮਰਣੰ ॥
ఈ �పపంచం �యపట� ��మ� ������ం�, అం�వల� ఇ� జనన 
మర�ల భయంకర�న �ధల� అ�భ���ం�.          

ਭਜੁ ਸਰਿਣ ਸਿਤਗੁਰ ਊਬਰਿਹ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਰਦ ਰਮਣੰ ॥੫॥
�జ�న ��� శర�ల��� ప��త�ం�, హృదయ�ర�కం� ��� 
���� ���ం��ం� మ�� �� జనన మరణ చ�కం �ం� 
త��ం��గ����. || 5||

ਗੁਰਮਿਤ ਿਨਹਚਲ ਮਿਨ ਮਨੁ ਮਨੰ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰੰ ॥
��� �ధనల� మన��� దృఢం� ��రప�న���, అ��� అ� సహజం� 
��క ����� �ప��ం�ంచ��� ఉప��ంచబ��ం�                

ਸੋ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਿਜਤੁ ਸਾਚੁ ਅੰਤਿਰ ਿਗਆਨ ਰਤਨੁ ਸਾਰੰ ॥੬॥ 
ఆ మన�� �త����� �ప���ం�న ��� �ష�ల�షం� ���ం�; అత�౦త 
ఉన�త�న ఆ����క ��న౦ ఆ మన���� ఉ౦�. || 6||     

ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਿਤ ਤਰੁ ਭਵਜਲੁ ਮਨਾ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ॥ 
ఓ' � మన�, ��మ�ర�క�న భ���, ��� పట� �జ��న భయం�, అత� 
��� అ��ణం� మ�� భయంకర�న �పపంచ-����ల స����� 
ఈ��ం�.                  
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ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਹਰਦੈ ਪਿਵਤ�ੁ ਪਾਵਨੁ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਤਉ ਸਰਣੀ ॥੭॥ 
� హృదయ౦� ��� �ష�ల�ష�న ���� �ప���౦చ౦�; ఓʼ ���, �� 
ఈ శ���� � ఆ�శయ�� అప��ం�� ��ర�న �య�ం��. ||7||        

ਲਬ ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਿਨਵਾਰਣੰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਰਾਿਸ ਮਨੰ ॥ 
��� �మ సంపద� � హృదయ౦� ఉ౦చ౦�, అ� ��శ తరం�ల� 
�ంతపరచగల �మర��౦ క���౦�.        

ਮਨੁ ਮਾਿਰ ਤੁਹੀ ਿਨਰੰਜਨਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕਾ ਸਰਨੰ ॥੮॥੧॥੫॥ 
ఓ' �ష�ల�ష�న ���, �� � ఆ�శ��� వ���, దయ�� � మన��� 
�నయం� ���ం� అ� �న� ����. ||8|| 1|| 5||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 
�� ���, �డవ ���, �ద� లయ: 

ਿਨਰਿਤ ਕਰੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਚਾਈ ॥ 
�� �� నృత�ం ����, �� �� నృత�ం ��న���, � శ���� 
బ���, �� � మన��� నృత�ం ����.   

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥  
��కృప వలన � ఆత� అహం���� �ల����.              

ਿਚਤੁ ਿਥਰੁ ਰਾਖੈ ਸੋ ਮੁਕਿਤ ਹੋਵੈ ਜੋ ਇਛੀ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥
తన �త���� భగవం��� �ం��క�ం�న�� ����ల �ం� ��క��  
�ం�, తన ��కల ఫ�ల� �ం���. || 1||               

ਨਾਚੁ ਰੇ ਮਨ ਗੁਰ ਕੈ ਆਗੈ ॥
ఓ' � మన�, ��� �� �ం� �� �ట�ం ���న��� ��� �ధనల� 
అ�స�ంచం�.    
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ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਨਾਚਿਹ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਅੰਤੇ ਜਮ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ ਰਹਾਉ
��సంక���� �� నృత�ం ��� (�� �ధల� అ�స�ంచం�) �� 
ఖ�ళ �ం�� �ం��� మ�� �వ�� మరణ భయం ����ం�. || 
��మం||                

ਆਿਪ ਨਚਾਏ ਸੋ ਭਗਤੁ ਕਹੀਐ ਆਪਣਾ ਿਪਆਰੁ ਆਿਪ ਲਾਏ ॥
ఆ వ���� �జ�న భ��� అ� �����, ��� నృత�ం ���� (అత� 
సంకల�ం �ప�రం �పవర�న) మ�� అత� అత� ��మ� అత�� 
�ం���.     

ਆਪੇ ਗਾਵੈ ਆਿਪ ਸੁਣਾਵੈ ਇਸੁ ਮਨ ਅੰਧੇ ਕਉ ਮਾਰਿਗ ਪਾਏ ॥੨॥
��� స�యం� �డ�� మ�� స�యం� (తన సంకల�ం ��� 
��ంచ��� �ట) ప���� మ�� ఈ ��� (అ��న) మన��� 
��వంత�న �ర�ం� ఉం���. || 2||             

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਚੈ ਸਕਿਤ ਿਨਵਾਰੈ ਿਸਵ ਘਿਰ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥   
ఎల���� ��� �త�ం ��� ��ం� �� �య �క� �ప���� 
వ��ం��ం��; ��� ��మ� అ��ణ౦�, �కస౦పదల ��ద ఆయన 
మన��� అ�గ�౦చ�.         

ਸਕਤੀ ਘਿਰ ਜਗਤੁ ਸੂਤਾ ਨਾਚੈ ਟਾਪੈ ਅਵਰੋ ਗਾਵੈ ਮਨਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥
�య� ��మ� �పపంచం �త�ం ��ద��ం� (ఆ����కత ��ం� 
��య�) మ�� ద�ంద�త�ం పట� ��మ� ��� ప����� ���� 
ఉం�ం�; ఆత��త�ం ��� భ�� ఆ�ధన� అం�తం �య�.           

ਸੁਿਰ ਨਰ ਿਵਰਿਤ ਪਿਖ ਕਰਮੀ ਨਾਚੇ ਮੁਿਨ ਜਨ ਿਗਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥
ఆ����క ����� స౦��౦�న ఋ��, �వ�తల స��వ౦ గల �� 
�� ��� �త�౦� �������.      

ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ਨਾਚੇ ਿਜਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੁਿਧ ਵੀਚਾਰੀ ॥੪॥
���ధనల ��� ��చ�త�క ���� �ం�, ���� జత�యబ�న 
మన�� గల ��, ����� మ�� �ధ�� �� ��� �త�ం ��� 
�������. || 4||      
�శ�ఖం�ల ���లంద� �య �క� �� ���ల �ప�వం� నృత�ం 
������; ఓ' ���, � ��మ� అ��ణ�న �రంద� � �త�ం �ప�రం 
�������.          
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ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭੇ ਹੀ ਨਾਚੇ ਨਾਚਿਹ ਖਾਣੀ ਚਾਰੀ ॥੫॥
ఓ ���, సృ��� ��� ��వసర��� అ�� ����, ��� � 
ఆజ�ల �ప�ర� �������). || 5||     

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਹ ਸੇਈ ਨਾਚਿਹ ਿਜਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਿਦ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
ఓ' ���, �� ���కర�న �� ��త� నృత�ం ���� (� �త�ం �ప�రం 
��ంచం�); ���ధనల ��� �వ����� అ��ణం� ఉం�� 

ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਤਤੁ ਿਗਆਨੀ ਿਜਨ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੬॥  
�� � ఇ���� ��ంచ��� ���� �జ�న భ��� మ�� ��క 
��నం �క� ��ంశం �క� పం���. || 6||       

ਏਹਾ ਭਗਿਤ ਸਚੇ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਗੈ ਿਬਨੁ ਸੇਵਾ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਈ ॥
స���ధన అం�, భగవం�� మన��� అ�సం�నం �యబ�న���, 
��� �ధనల� ��ంచ�ం� అ�వం� భ�� ఆ�ధన� �ర��ంచ��.   

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੭॥
�పపంచం� ����న����, �పపంచం �ం� ����న���, అ��� 
��త� ��� �ధనల� �ప��ం���ం� మ�� ���� ��రం 
���ం�.|| 7||     

ਮਾਇਆ ਕੈ ਅਰਿਥ ਬਹੁਤੁ ਲੋਕ ਨਾਚੇ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥
�� మం� �పజ� �పపంచ సంపద మ�� శ�� త��త న������; 
అ��, �స��కత �క� ���� �ప��ం�ం� అ��న వ��� ��త�.           

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ਿਜਨ ਕਉ ਿਕ�ਪਾ ਤੁਮਾਰੀ ॥੮॥
ఓ' ���, ��� కృప ���, ఆ వ��� ��త� �� � దయ� ఎవ�� దయ 
��� �మ��� �గ����. ||8||    

ਇਕੁ ਦਮੁ ਸਾਚਾ ਵੀਸਰੈ ਸਾ ਵੇਲਾ ਿਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥
ఒక� ��స�సం �త� ��� �������, ఆ సమయం వృ�� ��ం�. 

ਸਾਿਹ ਸਾਿਹ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੯॥
�ప� ��స�, మనం ఎల���� ���� ���ం����, �� ఆ వ��� ��త� 
��� �యగల�, అత� అత�� సం�����. || 9||   
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ਸੇਈ ਨਾਚਿਹ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਿਹ ਿਜ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥   
ఓʼ ���, �� ���కర�న, ���ధనల ��� �వ������ �ప��ం�ం� � 
సంకల�ం ��� ఆ వ���� ��త� �������.         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਿਜਨ ਕਉ ਨਦਿਰ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧੦॥੧॥੬॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, �� ��త� ఖ�ళ �ం�� మ�� 
సమ�ల�త� ఆ������, �� � కృప �క� ��� ఎవ�� 
అ��గ����. || 10|| 1|| 6||           

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

�� ���, ��గవ ���, �ండవ లయ: 

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਜੀਅਰਾ ਰਿਹ ਨ ਸਕੈ ਿਜਉ ਬਾਲਕੁ ਖੀਰ ਅਧਾਰੀ ॥ 
ఒక ��� తన మ�గడ �సం �ల� ఆ�రప�న��, అ� �ధం� � 
బల�న�న ఆత� ���� కల�క ��ం� మ�గడ ��ంచ�.   

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ�ਭੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਅਪੁਨੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥੧॥ 
అగమ�, అర�ం �� ��� ��� కృప ���� ��త��ంచబడడం; �� 
ఎప��� � సత� ���� అం�తం అ��� || 1||

ਮਨ ਰੇ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ 
ఓ' � మన�, ��� �టల� �డటం ��� ఈ �పపంచ ����ల స��దం 
�ం� ఈద��� �పయ���� ఉండం�.      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਜਲੁ ਪਾਈਐ ਿਜਨ ਕਉ ਿਕ�ਪਾ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ఓʼ ���, ��� ��� �మం �క� అ��త�న మకరం��� 
అం��ం��, ��� � కృప ల���ం�. || ��మం||    
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Page 507 

ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਨਾਰਦ ਮੁਿਨ ਸੇਵਿਹ ਅਨਿਦਨੁ ਜਪਤ ਰਹਿਹ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

ఓ' ���, సన�, సనంద, �రద వం� ఋ�� ఎల���� � భ�� ఆ�ధన� 
�మగ�� ఉం�� మ�� ఎల���� �మ��� ���ం��ం��;     

ਸਰਣਾਗਿਤ ਪ�ਹਲਾਦ ਜਨ ਆਏ ਿਤਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥ 
�ప��� వం� భ��� � ఆ�శయం ��న���, �� �� �ర��� ����. || 
2||       

ਅਲਖ ਿਨਰੰਜਨੁ ਏਕੋ ਵਰਤੈ ਏਕਾ ਜੋਿਤ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ఓ ���, �� అర�ం ���� మ�� �ష�ల�ష�న��, � స��న�త �ం� 
��త� �ప��� �పస���ం�.     

ਸਿਭ ਜਾਿਚਕ ਤੂ ਏਕੋ ਦਾਤਾ ਮਾਗਿਹ ਹਾਥ ਪਸਾਰੀ ॥੩॥ 
�� ��త� అ�� ��ల� �ప�జ�� మ�� అంద� �చ����; �� 
తమ ��న ��ల� � �ం� ������. || 3||           

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਗਾਵਿਹ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿਨਤ ਿਨਆਰੀ ॥ 
భ��ల �ట� �� ���న�� �ర��, ఎం�కం�, ఈ ప��త ప�ల 
���, �� వ��ంచ�� ��� అ��త�న �పశంసల� ���� ఉం��.    

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਿਤਨ ਕੇਰਾ ਆਿਪ ਤਰੇ ਕੁਲ ਤਾਰੀ ॥੪॥ 
�� ���� ఫల�పదం� �ర��; ఇ� �పపంచ ����ల స��దం 
�ం� ���� మ�� �� త�� �ట��� �� స�యపడ��. || 
4||       

ਮਨਮੁਖ ਦੁਿਬਧਾ ਦੁਰਮਿਤ ਿਬਆਪੇ ਿਜਨ ਅੰਤਿਰ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰੀ ॥       
ఆత�సంక��� ద�ంద� ��� �త, �ష� ��� �త ��ంచబడ��. 
ఎం�కం�, ��� �యపట�, �కసంపదపట�, శ��పట� ఉన� ��మ వల� 
అ��నం ఉం�ం�.      

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਕਥਾ ਨ ਭਾਵੈ ਓਇ ਡੂਬੇ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੀ ॥੫॥ 
���� ��న ��� ��� ��� ���కర�న� ��; �� తమ 
��ం�ల� క�� ����ల �క� �పపంచ స��దం� ������. || 
5||
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ਿਨੰਦਕੁ ਿਨੰਦਾ ਕਿਰ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ਓਹੁ ਮਲਭਖੁ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥  
అప�ంద� ��ట ���, అప�� ఇత�ల ���� క���; ఈ �ధం� 
�య� జత�యబ�న ఒక వ��� అప�� ��� ���� ������.      

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਿਵਆਪੇ ਨਾ ਉਰਵਾਿਰ ਨ ਪਾਰੀ ॥੬॥ 
���ల అప��� ����న� �� ��� �� అంత� �ం�న 
�పపం��� �ం�న�� ��. || 6||       

ਏਹੁ ਪਰਪੰਚੁ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕਰਤੈ ਹਿਰ ਕਰਤੈ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 
సృ��కర� ఈ �పపంచం �క� ������� ఒక �టకం� ఏ��� ��� మ�� 
అత� ఈ �టకం ��క తన శ�� మ�� మద��� ఉం��.             

ਹਿਰ ਏਕੋ ਸੂਤੁ ਵਰਤੈ ਜੁਗ ਅੰਤਿਰ ਸੂਤੁ ਿਖੰਚੈ ਏਕੰਕਾਰੀ ॥੭॥   
��� శ�� �క� ఒక �రం �త�ం �పపం��� ����ం�, అత� ఈ ���� 
�న�� ��న��� �ప�� ����ం� మ�� ఒ� ఒక ��� ��� 
ఉం��. || 7||     

ਰਸਿਨ ਰਸਿਨ ਰਿਸ ਗਾਵਿਹ ਹਿਰ ਗੁਣ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਧਾਰੀ ॥ 
��� ���� ��మ� �������, ��� �మ అమృత౦ ఎల���� �� 
��క� ఉ౦�౦�.    

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਗਉ ਹਿਰ ਰਸ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਰੀ ॥੮॥੧॥੭॥ 
ఓ �న�, �� ��� �� తప� మ��� �సం ��ంచ�; ��� �మ 
అమృత� పట� ��మ �� ���కర�� ఉం�ం�. ||8|| 1|| 7||      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 
�� ���, ఐదవ ���, �ండవ లయ: 

ਰਾਜਨ ਮਿਹ ਤੂੰ ਰਾਜਾ ਕਹੀਅਿਹ ਭੂਮਨ ਮਿਹ ਭੂਮਾ ॥  
ఓ' ���, ��ల�, �� �ర��మ ��. మ�� ����ల�, �� �ప� 
����.    

ਠਾਕੁਰ ਮਿਹ ਠਕੁਰਾਈ ਤੇਰੀ ਕੋਮਨ ਿਸਿਰ ਕੋਮਾ ॥੧॥ 

�� అంద� ���ల� స��న�త ��� మ�� అ�� ��ల�, �� 
అ��న�త ��� �ం�న��. || 1||
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ਿਪਤਾ ਮੇਰੋ ਬਡੋ ਧਨੀ ਅਗਮਾ ॥ 

ఓ' ���, ��� � తం���, ��� స��న�త ����, ఎవ� �� స�నం 
��,    

ਉਸਤਿਤ ਕਵਨ ਕਰੀਜੈ ਕਰਤੇ ਪੇਿਖ ਰਹੇ ਿਬਸਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' సృ��కర�? � ���� ��� �� ఉచ��ంచవ��; � అ���ల� �� 
�� ఆశ�ర������. || 1|| ��మం||        

ਸੁਖੀਅਨ ਮਿਹ ਸੁਖੀਆ ਤੂੰ ਕਹੀਅਿਹ ਦਾਤਨ ਿਸਿਰ ਦਾਤਾ ॥ 

ఓ ���, �ం��త�న ���, �� అత�ంత �ం��త�న��, 
మ�� ఇ�����, �� �ప�� ఇ����.       

ਤੇਜਨ ਮਿਹ ਤੇਜਵੰਸੀ ਕਹੀਅਿਹ ਰਸੀਅਨ ਮਿਹ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 

మ�������, �� అత�ంత మ����త�న�� అ� �ప�బడ��, 
మ�� బ�ర�తం �����, �� �ప� బ�ర�తం. || 2||

ਸੂਰਨ ਮਿਹ ਸੂਰਾ ਤੂੰ ਕਹੀਅਿਹ ਭੋਗਨ ਮਿਹ ਭੋਗੀ ॥     
ఓ' ���, ��ల మధ�, �� �ర�వం��న ��� అ� ����� 
మ�� ���� ���, �� �ప� �మగ�త క�� ఉ���.       

ਗ�ਸਤਨ ਮਿਹ ਤੂੰ ਬਡੋ ਿਗ�ਹਸਤੀ ਜੋਗਨ ਮਿਹ ਜੋਗੀ ॥੩॥ 

గృహ��ల� �� �ప� గృహ���; ��ల� �� �ప� ��. || 3||       

ਕਰਤਨ ਮਿਹ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕਹੀਅਿਹ ਆਚਾਰਨ ਮਿਹ ਆਚਾਰੀ ॥
 ఓ' ���, �త� �ష�ల సృ��కర��, �� స��న�త సృ��కర� అ� ����� 
మ�� ���స ఆ��ల� �పద��ం� ���, �� ప��త�న 
�పదర�న���.    

ਸਾਹਨ ਮਿਹ ਤੂੰ ਸਾਚਾ ਸਾਹਾ ਵਾਪਾਰਨ ਮਿਹ ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥
��ంకర�� �� అ��న�త �శ�త ��ంక� మ�� ����ల�, �� అ��న�త 
����. || 4||

ਦਰਬਾਰਨ ਮਿਹ ਤੇਰੋ ਦਰਬਾਰਾ ਸਰਨ ਪਾਲਨ ਟੀਕਾ ॥   
ఓ' ���, ���ల�, � ��� అత�ంత అ��త�న� మ�� �� మద�� 
అం�ం� అ��న�త �ప�త.        

 ਲਿਖਮੀ ਕੇਤਕ ਗਨੀ ਨ ਜਾਈਐ ਗਿਨ ਨ ਸਕਉ ਸੀਕਾ ॥੫॥
� సంపద �క� ప��� ����ంచ��. � ��ల� ���ంచ��. || 5||                
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ਨਾਮਨ ਮਿਹ ਤੇਰੋ ਪ�ਭ ਨਾਮਾ ਿਗਆਨਨ ਮਿਹ ਿਗਆਨੀ ॥ 

ఓ' ���, �ప�ద� వ���ల�, � �� �ప�� మ�� ��నవ���ల�, �� 
���న��.   

ਜੁਗਤਨ ਮਿਹ ਤੇਰੀ ਪ�ਭ ਜੁਗਤਾ ਇਸਨਾਨਨ ਮਿਹ ਇਸਨਾਨੀ ॥੬॥  
అ�� ���క��న �వన ���ల�, � �ర�ం ఉత�మ�న�, మ�� 
భ��ప�ల�, �� అత�ంత �ష�ల�ష�న��.|| 6||      

ਿਸਧਨ ਮਿਹ ਤੇਰੀ ਪ�ਭ ਿਸਧਾ ਕਰਮਨ ਿਸਿਰ ਕਰਮਾ ॥   
ఓ' ���, అ���� �� ���, అ���� �� � శ�� అ��న�త�న�, 
మ�� ��యల�, � ప� �ప��     

ਆਿਗਆ ਮਿਹ ਤੇਰੀ ਪ�ਭ ਆਿਗਆ ਹੁਕਮਨ ਿਸਿਰ ਹੁਕਮਾ ॥੭॥   
ఓ' ���, � �కమం అ�� ఇతర ఆ��ల� అ�గ���ం�; క�ండర�� �� 
స��న�త క�ండ�. || 7||      
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ਿਜਉ ਬੋਲਾਵਿਹ ਿਤਉ ਬੋਲਹ ਸੁਆਮੀ ਕੁਦਰਿਤ ਕਵਨ ਹਮਾਰੀ ॥ 

ఓʼ � ���న � ���, �� మమ��� ����� ��� ��త� మనం 
���డగలం, �క�� మనం ఏ�� �ప���� ఏ శ�� ఉం�ం�?

ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ਜੋ ਪ�ਭ ਕੀ ਅਿਤ ਿਪਆਰੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 

�న� ���ల �ంగత�ం� ��� �పశంసల� ���, ఇ� అత�� 
అత�ంత ��య�న�.||8|| 1||8||       

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

�� ���, ��గవ ���, ఐదవ లయ:

ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਦੀਨ ਬੰਧਵ ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਦੇਵ ॥
ఓ � ���� నర�� (నర�ంహ అవ��క) �� �స���ల� స�య��, 
��ల� �������, మన��� ���దయం క��ం� ���.    

ਭੈ ਤ�ਾਸ ਨਾਸ ਿਕ�ਪਾਲ ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਸਫਲ ਸੁਆਮੀ ਸੇਵ ॥੧॥   
ఓ' � ���, భ��� �శనం ����, దయగల��, స���ల ��, 
ఫలవంత�న� � �వ. || 1||        

ਹਿਰ ਗੋਪਾਲ ਗੁਰ ਗੋਿਬੰਦ ॥ 

ఓ' ���, �శ�� దయగల ���.

ਚਰਣ ਸਰਣ ਦਇਆਲ ਕੇਸਵ ਤਾਿਰ ਜਗ ਭਵ ਿਸੰਧ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయగల ���, � అభ�ర���� �� �నయం� ������, దయ�� ఈ 
భయంకర�న ��పం�క స��దం �ం� ఈద��� �� స�యం 
�యం�. || 1|| ��మం||   

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਹਰਨ ਮਦ ਮੋਹ ਦਹਨ ਮੁਰਾਿਰ ਮਨ ਮਕਰੰਦ ॥ 

����, ���� �శనం �� ఓ, �కఅ�బం�ల మ��� �ల�ం���, 
భ��� ����ం�, మన��� ���ం� ��� క�� ���.        
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਿਨਵਾਿਰ ਧਰਣੀਧਰ ਪਿਤ ਰਾਖੁ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੨॥ 

�� �క� �ప�త, జనన మర�ల చ��ల �ం� న�� ���ంచం�, � 
�ర��� ��డం�, ఓ అ��న�త ఆనందం �క� �ప��పం. || 2||                     

ਜਲਤ ਅਿਨਕ ਤਰੰਗ ਮਾਇਆ ਗੁਰ ਿਗਆਨ ਹਿਰ ਿਰਦ ਮੰਤ ॥   
�క�ంఛల �క��న�� అ�� తరం�ల� మం��న� �న�ల హృద�ల� 
��� �క� ��క ����� మ�� ����� �టం�.     

ਛੇਿਦ ਅਹੰਬੁਿਧ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਿਚੰਤ ਮੇਿਟ ਪੁਰਖ ਅਨੰਤ ॥੩॥  
ఓ' ద�మ��న ���, అప��త�న ���, మన అహం�ర 
�ధ��� �శనం ��, మన ఆం�ళన� �ల���ం�. || 3||                

ਿਸਮਿਰ ਸਮਰਥ ਪਲ ਮਹੂਰਤ ਪ�ਭ ਿਧਆਨੁ ਸਹਜ ਸਮਾਿਧ ॥   
ఓʼ సర�శ��మం��న ���, �� �ప� �ణం �మ��� స��ం��ం�, � 
��నం� �ప�ంతం� ����వచ�� మమ��� ఆ�ర��ంచం�.       

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ�ਸੰਨ ਪੂਰਨ ਜਾਚੀਐ ਰਜ ਸਾਧ ॥੪॥ 

ఓ' �����, ఆనందకర�న, సర�స��న ��� పట� దయ, �� ఎల���� 
ప��త ��ల �� �సం ����ల� మమ��� ఆ�ర��ంచం�. || 4||     

ਮੋਹ ਿਮਥਨ ਦੁਰੰਤ ਆਸਾ ਬਾਸਨਾ ਿਬਕਾਰ ॥ 

ఓ ���, ����ల� �����ం� న�� ర�ం�, � మన�� �ం� 
అనవసర�న సం��ల� �ల�ంచం�, త��� అ�బంధం, �� ��క 
మ�� �� ఆకర�ణల �గ�తల �ం� న�� �రం� ఉంచం�.      

ਰਖੁ ਧਰਮ ਭਰਮ ਿਬਦਾਿਰ ਮਨ ਤੇ ਉਧਰੁ ਹਿਰ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥੫॥ 

దయ��, � �ర��� మ�� ������ ��డం�, � మన�� �ం� ఈ 
సం��ల� �ల�ంచం� మ�� న�� ర�ంచం�, ఓ �పం �� ���. || 
5||         

ਧਨਾਿਢ ਆਿਢ ਭੰਡਾਰ ਹਿਰ ਿਨਿਧ ਹੋਤ ਿਜਨਾ ਨ ਚੀਰ ॥  
ఓ ���, � (�మం)� ���ంచడం ���, తమ శ��ల� క���వ��� 
�ందరవందర� �� �� ��, సంపదల �ల�ల� ధనవం�ల���,     

ਖਲ ਮੁਗਧ ਮੂੜ ਕਟਾਖੵ ਸ�ੀਧਰ ਭਏ ਗੁਣ ਮਿਤ ਧੀਰ ॥੬॥ 

�� ఒక� �� ��త� దయ� �ప� ���� �� �ప� ���, స���� 
మ�� సహనం క��న వ����� �ర�గల�.|| 6||     
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ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਜਗਦੀਸ ਜਿਪ ਮਨ ਧਾਿਰ ਿਰਦ ਪਰਤੀਿਤ ॥       
�బ��, � మన��, �� ��ం� ఉన���� �� �మ��� ���� �యగల �శ� 
���� ���ంచం�; ఆయన � హృదయ�� �ప���౦ప�        

ਜੀਅ ਦਇਆ ਮਇਆ ਸਰਬਤ� ਰਮਣੰ ਪਰਮ ਹੰਸਹ ਰੀਿਤ ॥੭॥
మ�� అ�� �వ�ల యం� క�ణ� క�� ఉం�, ��� �ప��� 
�పవ���� ఉ��డ� �గ�ంచం�; ���దయం �ం�న ఆత�, హంస �ం� �ప� 
(వ����) �వన ��నం ఇ� || 7||    

ਦੇਤ ਦਰਸਨੁ ਸ�ਵਨ ਹਿਰ ਜਸੁ ਰਸਨ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ॥ 

తమ కళ�� ��� దర���� ����, తమ ��ల� ��� ���� ��, 
(ఆయన) ���� తమ ��క� ఉచ��ంచం�,

ਅੰਗ ਸੰਗ ਭਗਵਾਨ ਪਰਸਨ ਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਪਿਤਤ ਉਧਾਰ ॥੮॥੧॥੨॥੫॥੧॥੧॥੨॥੫੭॥ 

అ� ��� �క� �గం మ�� ����, ఓ �న�, అత� ఒక స�ర� ��ల� 
���� ���ం�. ||8|| 1|| 2|| 5|| 1|| 1|| 2|| 57||       

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਿਸਕੰਦਰ ਿਬਰਾਿਹਮ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ ਗਾਉਣੀ 
�డవ ��� �కంద� ���� �క� �� �క� �గం� ��న ��� � 
��: 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

��కం, �డవ ���: 

ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਮਮਤਾ ਮੁਆ ਜੀਵਣ ਕੀ ਿਬਿਧ ਨਾਿਹ ॥ 

ఈ �పపంచం �ప�� స�ంతం ��ల� ��క� ����ంచబ��ం�, 
��ంచ��� (స�న �ర�ం) ��య�.         

ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਣ ਪਦਵੀ ਪਾਿਹ ॥  
అ��, ��� �ధనల� అ��ణం� తమ ���ల� గ���న���, 
��త ల���� �����, (ఇ� ���� కల�క).   

ਓਇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਨ ਜੀਵਤੇ ਜੋ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਿਹ ॥ 

��� ��మ�ర�క ��ప��� తమ మన��ల� �నయ౦� అ౦�౦��౦�న� 
�� �శ�త౦� �����. 
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ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਮਿਨ ਵਸੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਿਹ ॥੧॥  
ఓ �న�, దయగల ��� �� హృద�ల� �వ�ంచ��� వ���, 
మ�� �� కృప ��� �� �ం� మ�� �ప�ంతత ���� ఆయన� 
��నం అ���.|| 1||       

ਮਃ ੩ ॥ 

�డవ ���:

ਅੰਦਿਰ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਹੈ ਆਪੈ ਿਸਿਰ ਧੰਧੈ ਮਾਰ ॥ 

�� �క వ�వ���� �మగ��, �క���ల �బ�ల� �ధప��� ఉన� 
సం���� మ�� అ����� అ�భ������.              

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸੁਤੇ ਕਬਿਹ ਨ ਜਾਗਿਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿਪਆਰ ॥
�� �య (�క సంపద మ�� శ��) � ��మ� ఉన���� ఉం�, మ�� 
�� ఎన�� స�ృహ� ఉండ� (�� ���ల ��ం�).        

ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਹ ਸਬਦੁ ਨ ਵੀਚਾਰਿਹ ਇਹੁ ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਆਚਾਰੁ ॥ 

�� ��� ���� ���ంచ�, మ�� ��� �క� �ట� 
�ప��ం�ంచ�; ఇ� ఒక ��య అహం�రవ��� �క� ��త �పవర�న.      
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ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਨਮੁ ਿਬਰਥਾ ਗਵਾਇਆ ਨਾਨਕ ਜਮੁ ਮਾਿਰ ਕਰੇ ਖੁਆਰ ॥੨॥
�� ��� �మం� ఆ�ర��ంచబడ�, మ�� �� తమ ���ల� 
వృ� ����; ఓ �న�, మరణ �త ��� ����� మ�� అ�ర����. || 
2||              

ਪਉੜੀ ॥ 

��:

ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਤਦਹੁ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

��� తన� �� సృ��ం�న���, ఇం�వ� ��.    

ਮਤਾ ਮਸੂਰਿਤ ਆਿਪ ਕਰੇ ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

సల� �సం ��త� తన� సం�ప�ం��, మ�� అత� ఏ� ��ల� 
�ర��ం�����. 

ਤਦਹੁ ਆਕਾਸੁ ਨ ਪਾਤਾਲੁ ਹੈ ਨਾ ਤ�ੈ ਲੋਈ ॥ 

ఆ సమయం� ఆ�శం ��, ��ళం ��, �� ��� �� ��.     

ਤਦਹੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਨਾ ਓਪਿਤ ਹੋਈ ॥ 

అ��� ��త� అ�స��క �ప�� ఉ��� మ�� �� �లం ��.
 

ਿਜਉ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਵੈ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥
అత�� ఏ� సం�షం క���, అత� తప�, మ�వ� ��, �� ఏ� 
�యగల�. || 1||         

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

��కం, �డవ ���:

ਸਾਿਹਬੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਹੈ ਿਦਸੈ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 

� ��� ��� ఎల���� ఉం��, �� ��� �క� �ట� 
అ��ణం� వ�వహ�ం�న��� ��త� క�����.   

ਓਹੁ ਅਉਹਾਣੀ ਕਦੇ ਨਾਿਹ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 

ఆయన ఎన�� న�ంచ�; అత� �నర�న�� �వడం �� �ళ�డం ��.
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੋ ਸੇਵੀਐ ਜੋ ਸਭ ਮਿਹ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

ఎప���, మన౦ అ౦ద�� ���౦� ఆయన� �వ ���.    

ਅਵਰੁ ਦੂਜਾ ਿਕਉ ਸੇਵੀਐ ਜੰਮੈ ਤੈ ਮਿਰ ਜਾਇ ॥
���న మ�క�� ��౦చడ౦, ఆ త��త మర�౦చడ౦ ఎ౦��?       

ਿਨਹਫਲੁ ਿਤਨ ਕਾ ਜੀਿਵਆ ਿਜ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਿਹ ਆਪਣਾ ਅਵਰੀ ਕਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
తమ �జ�న �� ���� �����, తమ మన��ల� ఇత�ల� 
�ం��క�ం� (మ�� ఇతర త��వ ��ల� ఆ��ం�) �� ��తం �ష�లం.                

ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ ਕਰਤਾ ਕੇਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

ఓ �న�, సృ��కర� ��� ఎంత �� ����ం� ��య�. || 1||         

ਮਃ ੩ ॥ 

�డవ ���:

ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਸਚੁ ॥
�ప��� �వ�ం� �జ�న �మం ��ం� �����ం.                

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਬੁਿਝ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਇ ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਸਚੁ ॥ 

ఓ �న�, ��� ����� �గ���, అ��� ��� అం�క�ం��. ��� ఈ 
అం����� అం�మ �జ�న ఫలం.          

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਰਤਾ ਿਫਰੈ ਹੁਕਮੈ ਮੂਿਲ ਨ ਬੁਝਈ ਅੰਧਾ ਕਚੁ ਿਨਕਚੁ ॥੨॥ 

�� �వలం (�� �ధల �ద చర� ���క�వడం) �� ��ం� అ���� 
ఉన� వ���, ��� ఆజ�� అస�� అర�ం �����, ��� �����, ���� 
���రం� మ�� నమ�శక�ం ����." || 2||                

ਪਉੜੀ ॥ 
��:

ਸੰਜੋਗੁ ਿਵਜੋਗੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਿਸ�ਸਟੀ ਕਾ ਮੂਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

కల�క మ�� ������� సృ��ం�, ఆయన ����� ���� 
���.            

ਹੁਕਮੀ ਿਸ�ਸਿਟ ਸਾਜੀਅਨੁ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਇਆ ॥ 

తన ఆజ� ���, అత� ����� సృ��ం�� మ�� ఆ �శ�ం�, అత� తన 
�వ� �ం�� �ం��.          
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ਜੋਤੀ ਹੂੰ ਸਭੁ ਚਾਨਣਾ ਸਿਤਗੁਿਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

ఈ ��� (��క ��నం) �ం� �ప��� ���దయం ఉం�. ఈ ప��� సత� 
��� �పక�ం��.              

ਬ�ਹਮਾ ਿਬਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਤ�ੈ ਗੁਣ ਿਸਿਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 

�బహ�, ����, ��� అ� �వతల�, �య�� �� ���ల� 
సృ��ం�, ఒ��క�� �� ప�ల� �య����.       

ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੂਲੁ ਰਚਾਇਓਨੁ ਤੁਰੀਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥  
�య� ��� ���. �� �య �� �� ��రణల (ధర�ం, ధర�ం, శ��) 
�న ఉం�, �ల�వ �తన� ���� (���) ��ం�న �� ��త� �ం�, 
సమ���� అ�భ�ం��. || 2||      

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

��కం, �డవ ���:

ਸੋ ਜਪੁ ਸੋ ਤਪੁ ਿਜ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 

అ� ��త� (�జ�న) ఆ�ధన �� ��నం, ఇ� సత� ���� 
���కర�న�.

ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਵਿਡਆਈ ਪਾਵੈ ॥ 

సత� ��� �క� సంకల�ం మ�� సల�� అ��ణం� ��ం� ఆ వ��� 
��త� ���� సం�����.     

ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਗੁਰ ਮਾਿਹ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥
ఓ �న�, ఆత�అహం���� �దజల�డం ���, అ�వం� వ��� ��� �ట� 
మన��� అం����, �� ���� ��నం ��న��� ఉం�."|| 1||         

ਮਃ ੩ ॥ 

�డవ ���:

ਗੁਰ ਕੀ ਿਸਖ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਲੇਵੈ ॥     
��� �ధనల� ఆ�ర��ంచబ�న అ��న వ��� ��త�.       

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਵਿਡਆਈ ਦੇਵੈ ॥੨॥
అత� ��త� ��� అం��ం��, ��� స�యం� మ�మ� 
ఆ�ర�����.        
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ਪਉੜੀ ॥  
��:

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅਿਗਆਨੁ ਹੈ ਿਬਖਮੁ ਅਿਤ ਭਾਰੀ ॥ 

�య� అ�బంధం అ�� �టడం �� కష��న స��దం మధ�� 
ఉండటం వం��.   

ਪਥਰ ਪਾਪ ਬਹੁ ਲਿਦਆ ਿਕਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 

ఒక వ��� �ప� �ళ�� �ం�న���, �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఎ� 
ఈదగల�?

ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਤੀ ਰਿਤਆ ਹਿਰ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰੀ ॥      
ఆయన భ��� �౦��౦��౦�న� �� ��త� ఈ స��ద౦ �౦బ� 
���� ����ళ�బడ��.          

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲਾ ਹਉਮੈ ਛਿਡ ਿਵਕਾਰੀ ॥   
��� �ట �ద దృ�� �ం��క�ంచడం ���� మన�� ప��త�, అ�� 
��ల� �ల�న అ��� ����ట�డ�.                    

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਨਸਤਾਰੀ ॥੩॥ 
�బ��, మన౦ ��� ���� ���౦��, ఎ౦�క౦�, �కస౦�ర� 
అ�బం�ల స��ద౦� �� �య స��ద౦� ఈద��� మన� 
స�య౦ ��� ��� ��త�.|| 3||         

ਸਲੋਕੁ ॥ 

��కం:

ਕਬੀਰ ਮੁਕਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸੰਕੁੜਾ ਰਾਈ ਦਸਵੈ ਭਾਇ ॥ 

ఓ క��, ���� ��రం (�పపంచ అ�బం�ల �ం�) �� ఇ��� 
ఉం�ం�, ఆ�� �ంజ ప��ణం� ప� వం� �� ఉం�ం�.    

ਮਨੁ ਤਉ ਮੈਗਲੁ ਹੋਇ ਰਹਾ ਿਨਕਿਸਆ ਿਕਉ ਕਿਰ ਜਾਇ ॥ 

�� మన అహం �రణం� మన మన�� ఏ��� �బ��ండం� ��ం�, 
�బ�� మనం ఎ� �ళ�గలం?       

ਐਸਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਜੇ ਿਮਲੈ ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥ 

అ�వం� సత� ���� క���ం�, ఆయన ఆనందం ���, అత� 
దయ� �����. 
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ਮੁਕਿਤ ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 

అ��� ర�ణ� ��ర� ��ల� అ��ం�, మ�� ఒక� వ�� �� 
�ం� �� �లభం� �ళ�వ��. || 1||           

ਮਃ ੩ ॥ 

�డవ ���:

ਨਾਨਕ ਮੁਕਿਤ ਦੁਆਰਾ ਅਿਤ ਨੀਕਾ ਨਾਨੑਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ ॥
ఓ �న�, ర�ణ� త�� �� ఇ��� ఉం�ం�, మ�� �� 
�నయం� ��న వ��� ��త� �� �ం� �ళ�గల�.          

ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਥੂਲੁ ਹੈ ਿਕਉ ਕਿਰ ਿਵਚੁ ਦੇ ਜਾਇ ॥ 

అ��, అహం �రణం� మన�� ఉ����, ఈ �న� త�� �ం� అ� ఎ� 
�ళ�గల�?      

ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਹਉਮੈ ਗਈ ਜੋਿਤ ਰਹੀ ਸਭ ਆਇ ॥ 

సత� ���� క��న త��త, అహం ఒక� మన��� వ�����ం�, 
మ�� �� ��నం� ��క �ం� ���� �ం��ం�.           
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Page 510 

ਇਹੁ ਜੀਉ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ ਸਹਜੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

అ���, ఈ ఆత� �శ�తం� ���� �ం��ం� (అహం �� �పపంచ 
అ�బం�ల �ం�), మ�� ఇ� ఖ�ళ ఆనందం� �న� ఉం�ం�. || 2||         

ਪਉੜੀ ॥ 

��:

ਪ�ਿਭ ਸੰਸਾਰੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਵਿਸ ਆਪਣੈ ਕੀਤਾ ॥ 

��� ����� సృ��ం��, మ�� అత� ��� తన �యం�తణ� 
ఉం��ం��.    

ਗਣਤੈ ਪ�ਭੂ ਨ ਪਾਈਐ ਦੂਜੈ ਭਰਮੀਤਾ ॥   
మన ఆ�రబద��న ��యల� ���౦చడ౦ ��� మన౦ ���� �గ�౦చ�, 
బ��� మన౦ ద�ంద�త�౦� (���పట� �క �� �ష�లపట� ��మ) 
���� ఉ౦�౦.   

ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਬੁਿਝ ਸਿਚ ਸਮੀਤਾ ॥
సత� ���� కలవడం ���, ��ం� ఉన���� ఒక� �పపంచ అ�బం�ల 
�ం� ����, అ��� అత� �స���� అర�ం ���ం�� మ�� స���� 
ఆ�ంగనం ���ం��.         

ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਖੋਈਐ ਹਿਰ ਮੇਿਲ ਿਮਲੀਤਾ ॥ 

��� �� �ట ��ం� ఆ��ంచటం ��� ఆయన తన అ��� �పస��� 
భగవం��� ఐక�� ఉం��.

ਸਭ ਿਕਛੁ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਿਪ ਆਪੇ ਿਵਗਸੀਤਾ ॥੪॥ 

��� తన� ��� �ప�� ��� మ�� అమ� ����, మ�� 
అత� తన సృ��� �� సం�����. || 4||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

��కం, �డవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਨ ਲਾਇਓ ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਓ ਮਿਨ ਆਇ ॥ 

తన �త���� సత� ���� �ం��క�ంచ�, �మం� తన మన��� 
అత�హనం ����� వ���,      
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ਿਧ�ਗੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਿਵਆ ਿਕਆ ਜੁਗ ਮਿਹ ਪਾਇਆ ਆਇ ॥ 
�ప�గస��న� అ�ం� వ��� �క� ��తం, �పపంచం�� �వడం ��� అత� 
ఏ� �ం���?        

ਮਾਇਆ ਖੋਟੀ ਰਾਿਸ ਹੈ ਏਕ ਚਸੇ ਮਿਹ ਪਾਜੁ ਲਿਹ ਜਾਇ ॥
�కసంపద, శ�� ఒక అబద�ం, �� ��� త�ణ� మసక���ం�,   

ਹਥਹੁ ਛੁੜਕੀ ਤਨੁ ਿਸਆਹੁ ਹੋਇ ਬਦਨੁ ਜਾਇ ਕੁਮਲਾਇ ॥ 

ఈ అబద�స�� అత� �� �ం� ����న���, అత� శ�రం �త�ం 
నష�ం �క� �దన �రణం� �ల���ం�,       

ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ਿਤਨੑ ਸੁਖੁ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਇ ॥       
�� సత� ���� తమ మన��ల� జత��, ఆయన �ధనల� 
అ�స�ం�న �� �ం�� �ం� ఉం��.             

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਹ ਰੰਗ ਿਸਉ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥      
��మ� �౦���, �� ���� ������, ��� �మం� 
జత�యబడ��.     

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰ ਸੋ ਧਨੁ ਸਉਿਪਆ ਿਜ ਜੀਅ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥         
ఓ' �న�, సత� ��� ��� అ�వం� సంపద� ఆ�ర�����, ఇ� �� 
హృద�ల� �ం�పరచబ�ం�.              

ਰੰਗੁ ਿਤਸੈ ਕਉ ਅਗਲਾ ਵੰਨੀ ਚੜੈ ਚੜਾਇ ॥੧॥ 

అ� ��క ��మ �క� �గవంత�న రం�� రం� �యబడ��, ఇ� 
�ప��� �జ��� ����� ఉం�ం�. || 1||

ਮਃ ੩ ॥ 

�డవ ���:

ਮਾਇਆ ਹੋਈ ਨਾਗਨੀ ਜਗਿਤ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 

�య ఒక సర�ం �ం��, అ� �పపం��� ����ం�.         

ਇਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ ਿਤਸ ਹੀ ਕਉ ਿਫਿਰ ਖਾਇ ॥ 

ఎవ� ��� అ�స���� మ�� ����, అ� �వ�� ��� �ం��ం�.          
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੋਈ ਗਾਰੜੂ ਿਤਿਨ ਮਿਲ ਦਿਲ ਲਾਈ ਪਾਇ ॥ 

ఈ ���ం� �య� �యం��ం� రహస�ం ���న అ��న �� 
అ�చ�� ��త� ��� ���� అ������.   

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਉਬਰੇ ਿਜ ਸਿਚ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

ఓ �న�, �� ��త� ర�ంచబడ��, �� �త� ���� ��మ� �న� 
ఉం��. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥ 

��:

ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ਪ�ਭੂ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥
ఒక వ��� ఒక ��న��� �� ���� ఏ��న���,

ਅੰਦਿਰ ਧੀਰਕ ਹੋਇ ਪੂਰਾ ਪਾਇਸੀ ॥    
ఆయన మన��� ఓ�ర�బ� ప��ర� ���� �గ����.         

ਜੋ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਲੇਖੁ ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਸੀ ॥
మ�� �ద� �ం� ఆ ��� ��యబ�న ఆ ప�ల� ����.           

ਜਾ ਹੋਵੈ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

ఈ �ధం�, ��-��� క�క���న����, ఒక� అత�� ఐక�ం అ���. 

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਅਿਤ ਵਡਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੇਲਾਇਸੀ ॥੫॥        
� ��� �� �ప���, ��� ���, అత� మన�� తన� ఏకం ����.|| 
5||          

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

��కం, �డవ ���:

ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਹੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਹਜੂਿਰ ॥  
అంద�� ఒ� ఒక ��� ఉ���, అత� ఎప��� ఉం��.                       

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨਈ ਤਾ ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਿਰ ਦੂਿਰ ॥ 

�� ఓ �న�, ఒక� తన ఆజ�� ��ంచక��, అ��� అత� హృదయం� 
ఉన�ప���, అత� �� �రం� క�����.
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ਹੁਕਮੁ ਭੀ ਿਤਨੑਾ ਮਨਾਇਸੀ ਿਜਨੑ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥ 

అ��, ఆయన కృప� ఎవ��ద ��౦�� �� ��త� ఆయన� 
��యత ����. 

ਹੁਕਮੁ ਮੰਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਪ�ੇਮ ਸੁਹਾਗਿਣ ਹੋਇ ॥੧॥
ఆయన ఆజ�� ��౦�, స����� �౦�, స౦�షకర�న, ��మగల 
ఆత�వ�� అ���. || 1||         

ਮਃ ੩ ॥ 

�డవ ���:

ਰੈਿਣ ਸਬਾਈ ਜਿਲ ਮੁਈ ਕੰਤ ਨ ਲਾਇਓ ਭਾਉ ॥  
తన భర�� ���ంచ� ఆత� వ�� - ���, ����ం� మ�� ఆ� 
��త ���తం� వృ� ���ం�.    

ਨਾਨਕ ਸੁਿਖ ਵਸਿਨ ਸੋੁਹਾਗਣੀ ਿਜਨੑ ਿਪਆਰਾ ਪੁਰਖੁ ਹਿਰ ਰਾਉ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఆ సం�షకర�న ఆత�-వ��� �ం�� �����, ��� ���, 
��, �� ��య�న ��త �గ���� ఉ���.|| 2||                     

ਪਉੜੀ ॥ 
��:

ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਫਿਰ ਮੈ ਦੇਿਖਆ ਹਿਰ ਇਕੋ ਦਾਤਾ        
�� �త�ం �పపంచం అంత� ��ం��, మ�� అ�� ��ల� ఒ� ఒక 
�ప�త (���) ఉ��డ� క�����.         

ਉਪਾਇ ਿਕਤੈ ਨ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਕਰਮ ਿਬਧਾਤਾ ॥ 

మన ���పకర� అ�న ��� మన ���న �����ల� �� ���� 
�గ�ంచబడ�

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਹਿਰ ਸਹਜੇ ਜਾਤਾ ॥ 
��� �� �టల ���� ఆయన మన హృద��� ��� ఉండ��� 
వ���, �బ�� �లభం� ���ంచవ��.          

ਅੰਦਰਹੁ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਬੁਝੀ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਿਰ ਨਾਤਾ ॥ 

అ��� �క�ంఛ �క� అ�� �ర�లమ��ం�, మ�� �మం �క� 
అ��త�న మకరందం �క� �ల�� ��నం ��న�� ఒక� స�చ�ం� 
అ���.         
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ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਵਡੇ ਕੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੋਲਾਤਾ ॥੬॥
�ప� ��� (���) మ�మ, అత� స�యం� ఒక వ��� ��� �ధనల ��� 
తన �పశంసల� �డ��� �రణమ���.|| 6||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

��కం, �డవ ���:

ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਿਕਆ ਪ�ੀਿਤ ਹੈ ਿਜ ਪਇਆ ਹੀ ਛਿਡ ਜਾਇ ॥          
శ�రం� ఆత� �క� బం�త�ం �� బల�నం� ఉం�ం�, శ�రం 
ప���న �ంట� శ���� వ�����ం� (మర���ం�)!               

ਏਸ ਨੋ ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਿਕ ਖਵਾਲੀਐ ਿਜ ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ఈ �క౦ �౦� ��ష��౦�ట���, ఈ శ�ర౦ ఆత�� క�� �క��, అబద�౦ 
��� ��� ఎ౦�� ����౦��?              
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ਕਾਇਆ ਿਮਟੀ ਅੰਧੁ ਹੈ ਪਉਣੈ ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ॥
శ�రం �వలం ���, అ� ���� (అ��నం). �వ��, ఆత� �� ప�ల� �ధ�త 
వ���ం�.

ਹਉ ਤਾ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹਆ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵਾ ਜਾਇ ॥
ఆత� ఇ� ���౦�: �� �య (�క��శ) �త ఆక��౦చబ���. 
అం�వల�, �� ప� ప� ��ప�ల� ���� ఉం��.         

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਤੋ ਖਸਮ ਕਾ ਿਜ ਰਹਾ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, � ����� ఆజ�� �� �గ�ంచ��, (��� �బ�) �� 
ఆయన� ��నం అ� ఉండవ��. || 1||       

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਏਕੋ ਿਨਹਚਲ ਨਾਮ ਧਨੁ ਹੋਰੁ ਧਨੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
��� �మ సంపద ��త� �శ�తం� ఉం�ం�, ఏ�� ఇతర రక�న 
సంపద వ��ం� మ�� ���ం�.                 

ਇਸੁ ਧਨ ਕਉ ਤਸਕਰੁ ਜੋਿਹ ਨ ਸਕਈ ਨਾ ਓਚਕਾ ਲੈ ਜਾਇ ॥
�ంగ� �ం��ం�ల� ఉ��శ�ం� ఈ సంపద� �� �డ��, �� 
ఎవ� ��� �����.                

ਇਹੁ ਹਿਰ ਧਨੁ ਜੀਐ ਸੇਤੀ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਜੀਐ ਨਾਲੇ ਜਾਇ ॥
�మ సంపద ఆత�� క��బ� ఉం�ం� మ�� ఆత��� (మర�నంతరం) 
���ం�.   

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਮਨਮੁਿਖ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥         
(ఈ సంపద) ప��ర� ��� �ం� ల���ం�; ఒక ��య అహం�రం ఉన� వ��� 
��� �ంద��.         

ਧਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਿਜਨੑਾ ਨਾਮ ਧਨੁ ਖਿਟਆ ਆਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ఈ �పపంచం�� వ��న త��త �మ సంపద� సం��ం�న 
����� ఆ�ర��ంచబ���. || 2||   
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਮੇਰਾ ਸਾਿਹਬੁ ਅਿਤ ਵਡਾ ਸਚੁ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥
� ��-��� అనంత�న �ప���, �శ���, అర�ం ������� 
మ�� ��న��.

ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਤਸ ਕੈ ਵਿਸ ਹੈ ਸਭੁ ਿਤਸ ਕਾ ਚੀਰਾ ॥   
�పపంచం �త�ం అత� ఆ�నం� ఉం�, మ�� అంద� అత� 
ఆ�నం� ఉ���.              

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਿਨਹਚਲੁ ਧਨੁ ਧੀਰਾ ॥
��� దయవలన� మనం �మ �శ�త సంపద� �ం���.  

ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਭੇਟੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥   
��� దయవల�, ఒక� �ర ���� క���� (మ�� అత� సల�� 
అ�స����), అ��� ��� మన��� �వ�ంచ��� వ���.             

ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਾਲਾਿਹਆ ਸਦਾ ਿਥਰੁ ਿਨਹਚਲੁ ਹਿਰ ਪੂਰਾ ॥੭॥
�త���ర�న, �శ�త�న, ప�����న �ప��� ������ �పశం��� 
ఉ���. || 7||                

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਿਧ�ਗੁ ਿਤਨੑਾ ਦਾ ਜੀਿਵਆ ਜੋ ਹਿਰ ਸੁਖੁ ਪਰਹਿਰ ਿਤਆਗਦੇ ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਪਾਪ ਕਮਾਇ ॥
�౦� స��ప�న ���� ������, అహ౦�ర౦� ��న అప��ల� 
అ�భ�౦చడ౦ ��� �ధ� అ�భ�౦� �� ��త� �ప�గస��న�.      

ਮਨਮੁਖ ਅਿਗਆਨੀ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਵਆਪੇ ਿਤਨੑ ਬੂਝ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥
అ����న ఈ ఆత�అహం��� �కస౦��౦��� ������, ఏ ��న౦ 
�� స౦��౦���.     

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਓਇ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਿਹ ਅੰਿਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਇ ॥
�� ఇప�� �� త�ప� �పపంచం� �ం�� �ంద��, మ�� �వ�� 
ప����పప� మర����.     
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਿਤਸੁ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥        
��కృప వలన, ఒక వ��� ��� �మ�� ���ం�న���, అత� అహం 
అదృశ�మ��ం�.             

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਪੂਰਿਬ ਹੋਵੈ ਿਲਿਖਆ ਸੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਆਇ ਪਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ��త� వ�� ��� ఆ�శయం �సం �పయ�����, అత� �� 
�� �ం�� �ర��ంచబ�ం�. || 1||   

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਮਨਮੁਖੁ ਊਧਾ ਕਉਲੁ ਹੈ ਨਾ ਿਤਸੁ ਭਗਿਤ ਨ ਨਾਉ ॥ 
ఆత�అహం�� తల��ం��� ఉన� �మర ����ం��; ఆయన� భ�� ��, 
�మం ��.       

ਸਕਤੀ ਅੰਦਿਰ ਵਰਤਦਾ ਕੂੜੁ ਿਤਸ ਕਾ ਹੈ ਉਪਾਉ ॥ 
అ�వం� వ��� �కసంపద మ�� అబద�ం �క� ��శ� ����ంచబ�న 
�ప�� ఆ సంపద� ��ంచ��� తన �ధనం� �ర��.   

ਿਤਸ ਕਾ ਅੰਦਰੁ ਿਚਤੁ ਨ ਿਭਜਈ ਮੁਿਖ ਫੀਕਾ ਆਲਾਉ ॥  
అ�వం� వ��� �క� అంతర�త స��వం ఎన��� సంతృ�� �ంద�, మ�� 
�� �పసంగం ఎల���� అసం�ద�ం� మ�� ���వం� ఉం�ం�.           

ਓਇ ਧਰਿਮ ਰਲਾਏ ਨਾ ਰਲਿਨੑ ਓਨਾ ਅੰਦਿਰ ਕੂੜੁ ਸੁਆਉ ॥
అ�వం� �� ��� ఆచ�ంచ�; ��� అసత�� మ�� ��ర�� 
ఉ���.            

ਨਾਨਕ ਕਰਤੈ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਮਨਮੁਖ ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਬੋਿਲ ਡੁਬੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤਰੇ ਜਿਪ ਹਿਰ ਨਾਉ 
॥੨॥
సృ��కర� ఓ �న�, అబ���� ప� ప� ���డటం ���, ��య అహం�ర 
వ���� ��పం�క �భమ స��దం� ������, �� అ�చ�� ��� 
��� ���ంచడం ��� �ర�తం� ఈ���. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਵਡਾ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥
అర�ం ����ం�, (��� �క� ���ఖ�త) �నర�న� �క� ��ర� చ�కం 
��� ���� జనన మ�� మరణ చ��ల� �న����.         

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨ ਕੀਤੀਆ ਅੰਿਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਈ ॥
సత� ���ధనల� ��ంచ� �� �వ�� ప����పప�� ఈ �పపం��� 
������.      

ਆਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥
��� తన కృప� ��న���, ఒక� ���� క��ం��, మ�� 
అహం �పల �ం� బ�ష��ంచబడ��.  

ਿਤ�ਸਨਾ ਭੁਖ ਿਵਚਹੁ ਉਤਰੈ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਈ ॥
ఆక� ద��క (�కసంపదల �ర�, అ��ర� �ర�) ��పల�ం� ర�� 
�యబ�, మన��� �ం� �పబ��ం�.        

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਿਹਰਦੈ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੮॥
అ��� ��మ�ర�క�న భ��� మన��� ���� ఆయన� అ�సం�నం 
�� ఎల���� భగవం��� ���ంచవ��. ||8||        

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਿਜ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਿਤਸ ਨੋ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
సత���� �ధనల� అ�స�ం� వ���� �ప� ఒక�� �ర���� మ�� 
ఆ�����.             

ਸਭਨਾ ਉਪਾਵਾ ਿਸਿਰ ਉਪਾਉ ਹੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
అం�వల�, అ�� �పయ��ల�, అ��న�త �పయత�ం �మ �ధన.        

ਅੰਤਿਰ ਸੀਤਲ ਸਾਿਤ ਵਸੈ ਜਿਪ ਿਹਰਦੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ���, �ప�౦తత, �ం� ఒక� హృదయ౦� 
ఉ౦��. 

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਖਾਣਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੈਨਣਾ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹੋਇ ॥੧॥
అ��� �మం స�యం� అత� �వ��� అ��ం�; ఓ' �న�, �మం 
స�యం� అత� ��� అ��ం�. || 1||
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਏ ਮਨ ਗੁਰ ਕੀ ਿਸਖ ਸੁਿਣ ਹਿਰ ਪਾਵਿਹ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ॥
ఓʼ � మన�, ��� సల�� �నం� (�� �ధల� అ�స�ంచం�), 
�� స���ల �� అ�న ���� �గ����.    
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ਹਿਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਿਨ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਗੁਮਾਨੁ ॥
స����� ఇ�� ��� � మన��� �వ����, మ�� � అహం�ర� 
మ�� గర�ం ��ష����ం�.

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਤਾ ਅਨਿਦਨੁ ਲਾਗੈ ਿਧਆਨੁ ॥੨॥   
ఓ �న�, ఆయన కృప �క� �� ��� ���� �గ�ం�న���, ��� మ�� 
పగ�, అత� మన�� అత� ��నం� అ�సం��ంచబ� ఉం�ం�. || 2||     

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਿਵਤਾ ॥ 
��� అ�చ�� ���� సత�వం��, సంతృ�� మ�� �ష�ల�ష�న 
స��వం క�� ఉం��.   

ਅੰਦਰਹੁ ਕਪਟੁ ਿਵਕਾਰੁ ਗਇਆ ਮਨੁ ਸਹਜੇ ਿਜਤਾ ॥
�స�, �ష�త�� అత���ం� �ల����, అత� తన మన��� 
�లభ�� జ����. 

ਤਹ ਜੋਿਤ ਪ�ਗਾਸੁ ਅਨੰਦ ਰਸੁ ਅਿਗਆਨੁ ਗਿਵਤਾ ॥
అక�డ (అ�వం� �న�క ����), �వ��ం� మ�� ఆనందం �క� 
��ంశం వ�క�మ���, మ�� అ��నం �ల�ంచబ��ం�.            

ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਰਵੈ ਗੁਣ ਪਰਗਟੁ ਿਕਤਾ ॥
అ��� ��� పగ�, ఒక� ��� �టల� �డ��, మ�� ��క ధ��� 
వ�క�మ���.    

ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਇਕੋ ਹਿਰ ਿਮਤਾ ॥੯॥
��� ��త� అంద�� ఇ���� మ�� �జ�న ����� అ� ఒక� 
���� న���. || 9||   

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:
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ਬ�ਹਮੁ ਿਬੰਦੇ ਸੋ ਬ�ਾਹਮਣੁ ਕਹੀਐ ਿਜ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
��హ��� భగవం��� అర�ం ���ం��. ���పగ� తన మన��� 
��మ� తన� ���వ���.      

ਸਿਤਗੁਰ ਪੁਛੈ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਮਾਵੈ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਿਤਸੁ ਜਾਏ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� ��హ��� సత���, ఆత���గహ�� 
ఆచ��� అహం �క� ���� వ��ం��ం��.     

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਸੰਗ�ਹੈ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਏ ॥
అ�వం� ��హ��� భగవం��� �����, ��క ల��ల� �ం�, ఆ 
�ధం� ఆత� �క� అంతర�త �ం�� ��� ���� ఏకం ����.     

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਬ�ਹਮ ਿਗਆਨੀ ਿਜ ਹਉਮੈ ਮੇਿਟ ਸਮਾਏ ॥
ఈ �పపంచం�, �జ�న ��క పం���, అ��� ����యడం ��� 
���� ��నం అ�� వ��� అ��.     

ਨਾਨਕ ਿਤਸ ਨੋ ਿਮਿਲਆ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਿਜ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ॥੧॥
ఓ �న�, ���పగ� ���� ���ం�న అ�వం� వ���� క���న���� 
ఎల���� �ం�� �ం���.|| 1||    

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਅੰਤਿਰ ਕਪਟੁ ਮਨਮੁਖ ਅਿਗਆਨੀ ਰਸਨਾ ਝੂਠੁ ਬੋਲਾਇ ॥  
��య అహం�రం మ�� అ��� మన��� అబద�ం మ�� �సం 
ఉం��, అత� ఎల���� ��క �ం� అబ��� ఉచ�����.       

ਕਪਿਟ ਕੀਤੈ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੀਜੈ ਿਨਤ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਸੁਭਾਇ ॥
��� ���� ఆచ�౦చడ౦ ��� స౦��౦చ�, ఎ౦�క౦� మన౦ �� 
ప��, ���� �౦��.   

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜਾਇ ਜਗੁ ਪਰਬੋਧੈ ਿਬਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥
ద�ంద�త�ం పట� ��మ�, ��య-అహం�ర వ��� �పపం��� సల� ఇ���, �� 
అత� �పపంచ సంపద �సం ��శ� ������.   

ਇਤੁ ਕਮਾਣੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ਜੰਮੈ ਮਰੈ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥  
అ�౦� ప�ల వల�, ఒక� ఎల���� �ధపడ��, ��� జ��౦చ��� 
మర����, ప� ప� వ��� ఉ౦��.         
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ਸਹਸਾ ਮੂਿਲ ਨ ਚੁਕਈ ਿਵਿਚ ਿਵਸਟਾ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ॥   
ఆ వ��� �క� అంతర�త సం�హం ఏ��తం �ల�ంచబడ�, అం�వల�, 
అ�వం� వ��� ���� ������.        

ਿਜਸ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕੀ ਿਸਖ ਸੁਣਾਇ ॥
� ����� ఎవ��ద దయ� �����, ఆ వ��� ��� �ధనల� 
��� ����.               

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਗਾਵੈ ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਅੰਿਤ ਛਡਾਇ ॥੨॥
ఆ వ��� ���� ������, ��� ���� ��త� ������, �వ��, ఈ 
�� ఆ వ���� ���� ����. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਜਨਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਓਨੁ ਤੇ ਪੂਰੇ ਸੰਸਾਿਰ ॥
��� తన ఇ���� ��ంచ��� �రణమ�� �� ఈ �పపంచం� 
ప�����.    

ਸਾਿਹਬੁ ਸੇਵਿਨੑ ਆਪਣਾ ਪੂਰੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥
�� తమ ������ ����, ��� �క� ప��ర� �ధనల� 
�ప��ం������. 

ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਿਪਆਿਰ ॥
��� ఆ�ధన సత���� �క� ��మ ��� ��త� �యబ��ం�.        

ਹਿਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਿਤਨੑੀ ਪਾਇਆ ਿਜਨੑ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਮਾਿਰ ॥
తమ మన��ల �ం� అ��� చం�న �� ��త� ���� �గ�ం��.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਿਲ ਰਹੇ ਜਿਪ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥੧੦॥  
ఓ �న�, �� అ�చ�� ��� ���� �� హృద�ల� 
�ం�పరచడం ��� ���� ఐక�ం� ఉం��. || 10||          

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਧਆਨ ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਉਪਜੈ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥
���త��న వ��� మన��� ��నం, సమ�కం అ� అల త����ం�. 
ఎం�కం� ఆ వ��� మన��� �జ�న �� � జత���.         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਨਿਦਨੁ ਰਹੈ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
���త��న వ��� ���ంబవ�� ��� ��మ� �ం� ఉం��, మ�� 
��� �మ మన��� సం�షకరం� ఉం�ం�.       

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਵੇਖਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਬੋਲਿਹ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਸਹਿਜ ਰੰਗੁ ਲਾਇਆ ॥
���తన వ��� �ప��� ���� ����, �� �తన వ��� ��� ��ం� 
���డ��, మ�� �� �తన వ��� సహజం�� ��� ��మ� �ం� 
ఉం��.          

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਗਆਨੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਵੈ ਿਤਮਰ ਅਿਗਆਨੁ ਅਧੇਰੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
ఓ �న�, ���తన వ��� ఆ����క ����� �ం���, మ�� అ��నం �క� 
��-��� �క� �ల���ం�.     

ਿਜਸ ਨੋ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਧੁਿਰ ਪੂਰਾ ਿਤਿਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥   
���త��న �� ��త� ��� కృప�త ఆ�ర��౦చబ�న ��� 
���� ���౦��. || 1||       

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨਾ ਨ ਸੇਿਵਓ ਸਬਿਦ ਨ ਲਗੋ ਿਪਆਰੁ ॥
సత� ���� ��ంచ� ��, ���క� ��మ� ��క�ంచ� ��,        

ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਨ ਿਧਆਇਆ ਿਕਤੁ ਆਇਆ ਸੰਸਾਿਰ ॥    
��� �మ�� సమ�క౦� ���౦చ��, �� �క౦�� �� 
ఎ౦�� వ���?            

ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਪਾਈਐ ਿਵਸਟਾ ਸਦਾ ਖੁਆਰੁ ॥
�� ���� �శ�తం� �����న���, �� మ�� మ�� �నర�న� 
�ం�����.   

ਕੂੜੈ ਲਾਲਿਚ ਲਿਗਆ ਨਾ ਉਰਵਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥
�కసంపద పట� త��� ��శ� �మగ�ం �వడం ���, �� ఈ �పపంచం� 
�� ఇక� �ం�� క��న�.    
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਬਰੇ ਿਜ ਆਿਪ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਿਰ ॥੨॥
ఓ �న�, సృ��కర� తన� ఐక��న �పపంచ అ�బం�ల �ం� ��� �క� 
అ�చ�� ��త� ర�ంచబడ��. || 2||                

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਭਗਤ ਸਚੈ ਦਿਰ ਸੋਹਦੇ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਰਹਾਏ ॥
��� �మ ���� అ��ణ౦� ఉన� భ��� ��� �జ�న ఆ����� 
అలంక�౦చవ��. 

ਹਿਰ ਕੀ ਪ�ੀਿਤ ਿਤਨ ਊਪਜੀ ਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਕਸਾਏ ॥
��� ��మ �� మన��� ఉం�ం�; �� అత� ��మ ��� 
ఆక��ంచబడ��.        

ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਹਿਹ ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਿਪਆਏ ॥
�� ఎల���� ��� ��మ� ��� ఉం�� మ�� ఎల���� ఆ ��మ 
�క� �ప� ���� ఆ������.      

ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਿਜਨੑੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਤਾ ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥
అ�వం� వ���ల ���క ఫల�పద�న�, �� ��� సల� ��� ���� 
�గ�ం�, �� హృద�ల� ఆయన� �ప���ం�న��.      

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਿਫਰੈ ਿਬਲਲਾਦੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥੧੧॥
�� �ర�దర�కత�ం ��ం�, �క సంపద మ�� శ�� �క� ద�ంద�త�ం� 
�మగ��న ��, �ధల� మ�� �ఃఖం� �������, || 11||        

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਕਿਲਜੁਗ ਮਿਹ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਭਗਤੀ ਖਿਟਆ ਹਿਰ ਉਤਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥
ఈ �క� �గం�, భ��� �మం �క� �జ�న ��� �ం��� 
మ�� త��� ���� కల�క �క� అ��న�త ��� �ం���.
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ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਿਵ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਵਸਾਇਆ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
సత����� ��౦�, �� ��� ���� తమ హృద��� 
�ప���౦��౦��, ఎల���� ����, పగ�, ��� ������.    

ਿਵਚੇ ਿਗ�ਹ ਗੁਰ ਬਚਿਨ ਉਦਾਸੀ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਜਲਾਇਆ ॥
�� �ర�దర�నం అ�స�ం� గృహ���� తమ ���ల� గ���న���� 
�� �గ��� ఉం��, త��� �� అ��� మ�� �పపంచ సంపద పట� 
��మ� �శనం ����.     

ਆਿਪ ਤਿਰਆ ਕੁਲ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥
అ�వం� వ��� తన� �� ����వడ� ��ం�, ����ల �క� 
�పపంచ స��దం �ం� ఈద��� ఇత�ల� �������. అ�వం� వ���� 
జన����న త�� ధన��న�,        

ਐਸਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੋਈ ਪਾਏ ਿਜਸੁ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਹਿਰ ਿਲਿਖ ਪਾਇਆ ॥
మ�� సత����� అ�ం� వ��� క��ం��, అత� ���� ��� 
��� �ం� �ర��ం��.      

ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਿਵਟਹੁ ਿਜਿਨ ਭ�ਿਮ ਭੁਲਾ ਮਾਰਿਗ ਪਾਇਆ ॥੧॥
�నయ���న భ��� �న� తన ���� ఒక ��గం, అత� ����న వ���� 
స�న �ర�ం� ఉం��. || 1||       

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਵੇਿਖ ਭੁਲੇ ਿਜਉ ਦੇਿਖ ਦੀਪਿਕ ਪਤੰਗ ਪਚਾਇਆ ॥
�య �క� �� మ�హర�న ��ల� ప���న� త��త, �పజ� 
�మ�టవ� త���� పడ��, ఇ� మం��న� మంట� ఆక��ంచబడటం 
��� ����ం�.    

ਪੰਿਡਤ ਭੁਿਲ ਭੁਿਲ ਮਾਇਆ ਵੇਖਿਹ ਿਦਖਾ ਿਕਨੈ ਿਕਹੁ ਆਿਣ ਚੜਾਇਆ ॥
పం��� �� తమ �పసం�ల� ఇత�ల� మర�, ఎవ�� ఎ�� 
సమర�ణ� ��� అ� ఎవ� ��ళం� ఇ��� అ� ����.        

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪੜਿਹ ਿਨਤ ਿਬਿਖਆ ਨਾਵਹੁ ਦਿਯ ਖੁਆਇਆ ॥
ద�ంద���మ� ఊ�స�డ��, �� మ�ంత �పపంచ సంపద మ�� శ��� 
�క�ం� పద��ల� అధ�యనం ����, త��� ��� �� �ం� తన 
కృప� �������.   
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ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਸੰਿਨਆਸੀ ਭੁਲੇ ਓਨੑਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਬਹੁ ਗਰਬੁ ਵਧਾਇਆ ॥
���, సం�ర స����, �పపం��� త��ం�న �� �� స�న �ర�ం 
�ం� త���; �� అహం��� �� ����.   

ਛਾਦਨੁ ਭੋਜਨੁ ਨ ਲੈਹੀ ਸਤ ਿਭਿਖਆ ਮਨਹਿਠ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥        
��రణ �పజ� తమ� అం�ం� బట�� మ�� ఆ���� �� �న� 
�త�ం� ����, త��� �� �ం� మన��ల ��� �� ���� 
�శనం అ���.           

ਏਤਿੜਆ ਿਵਚਹੁ ਸੋ ਜਨੁ ਸਮਧਾ ਿਜਿਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
��� ఆయన ��త� �ప�ంతత గల వ���, ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� ��� ���� ������.           

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਕਸ ਨੋ ਆਿਖ ਸੁਣਾਈਐ ਜਾ ਕਰਦੇ ਸਿਭ ਕਰਾਇਆ ॥੨॥
సృ��కర� స�యం� �న�� �� ���న� ప�� ��� ��న��� 
�వ�� �న� ఎవ�� ����� మ�� ���� ���. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਰੇਤੁ ਹੈ ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥
�య� అ�బం��, �మం, �పం, అహం��� ����� ఉం��.      

ਏਹ ਜਮ ਕੀ ਿਸਰਕਾਰ ਹੈ ਏਨੑਾ ਉਪਿਰ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 
ఇవ�� మరణ �త ప��� ఉ���, �� తలల�న మరణ �త �క� �� 
క�� ����ం�.    

ਮਨਮੁਖ ਜਮ ਮਿਗ ਪਾਈਅਿਨੑ ਿਜਨੑ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਿਪਆਰਾ ॥
�య� ��మ� ఉన� ��య అహం�ర వ���� ఈ ���ల� ���� 
�ర�ం�� �ట�బడ��.     

ਜਮ ਪੁਿਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਿਨ ਕੋ ਸੁਣੈ ਨ ਪੂਕਾਰਾ ॥
మరణ �త �త సం��� �యబ�, �� �ట�బడ�� మ�� స�యం 
�సం �� ఏ��ల� ఎవ� �న�.              

ਿਜਸ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥੧੨॥
��� స�యం� ఆ�ర��ం�న �� సత� ���� క���� మ�� 
���ల� �� �ం� ర�ంచబడ��. || 12||         
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਗਈ ਖਾਇ ॥
అహం�ర� మ�� గర�ం ��య అహం�ర వ���ల� �ప�భ�డ�� 
మ�� �������.       

ਜੋ ਮੋਿਹ ਦੂਜੈ ਿਚਤੁ ਲਾਇਦੇ ਿਤਨਾ ਿਵਆਿਪ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥  
���� ��ం� ఇతర �ష�ల పట� తమ మన��� క�� ఉన���, �� 
�షం� ��� ��ంచడం ��� ��� �యం�����.       

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪਰਜਾਲੀਐ ਤਾ ਏਹ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥   
�� ���ధనల ����� బ�� అ� ����న���, అ� �పల �ం� 
���యబ��ం�.       

ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਉਜਲਾ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
అ��� శ�రం మ�� మన�� �ప�శవంతం� �ర�� మ�� ��� 
�మం �� హృద�ల� �వ�ంచ��� వ��ం�.         

ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �మ �య� ����; ��� �ధనల� ��ంచడం 
��� ��� �ందవ��. || 1||                                                                                                                                                                                            

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਇਹੁ ਮਨੁ ਕੇਤਿੜਆ ਜੁਗ ਭਰਿਮਆ ਿਥਰੁ ਰਹੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
ఈ ఆత� మన�� ���� ���� ఉం�ం�; ఇ� స�న���� �ంద� 
మ�� జనన మ�� మరణ చ��ల �ం� ���ం�.

ਹਿਰ ਭਾਣਾ ਤਾ ਭਰਮਾਇਅਨੁ ਕਿਰ ਪਰਪੰਚੁ ਖੇਲੁ ਉਪਾਇ ॥      
ఆత� మన�� �రగ��� �రణమ��� ��� �త��, అత� �పపంచ �ట��� 
చలనం� ఉం��.      

ਜਾ ਹਿਰ ਬਖਸੇ ਤਾ ਗੁਰ ਿਮਲੈ ਅਸਿਥਰੁ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥
��� కృప� ���ం�న���, ఒక� ���� క���ం��, 
సమ���� ����� మ�� ���� �న� ఉం��.             
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ਨਾਨਕ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਨਾ ਿਕਛੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, మన మన�� ���� అ� మర�ం� �� జ��ం�� ఏ� �ద� 
సత�ం ��ం� ఒ��ంచబ��ం� (ఇ� �వలం ఆత� ��� శ��ల� �ర�డం).    

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਅਪਾਰੁ ਹੈ ਿਮਲਣਾ ਸੰਜੋਗੀ ॥
�నవ శ�రం ఒక ��ల�న �ట �ం��, ఇ� �ప� అదృష�ం ��� ��త� 
ల���ం�.      

ਕਾਇਆ ਅੰਦਿਰ ਆਿਪ ਵਿਸ ਰਿਹਆ ਆਪੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥
��� శ�ర�నం� �ం��; ఆయ� అ�� ఆనం�ల� అ�భ����.          

ਆਿਪ ਅਤੀਤੁ ਅਿਲਪਤੁ ਹੈ ਿਨਰਜੋਗੁ ਹਿਰ ਜੋਗੀ ॥
అత� స�యం� ���యబ��� మ�� �పపంచ సంపదల �ం� 
�ప��తం ���.        

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਹਿਰ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੀ ॥
అత�� న��న� ����, మ�� అత� ఏ� ���, అ� జ���ం�.      

ਹਿਰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਲਿਹ ਜਾਿਹ ਿਵਜੋਗੀ ॥੧੩॥
��� సల�� అ�స�ం� మనం ���� ���ం��, త��� మనం 
ఆయన �ం� ���వడం జ���ం�."|| 13||    

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਆਿਪ ਅਖਾਇਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥
��! ��! (అ��తం, అ��తం!), భగవం�� స�యం� ��� �క� 
�జ�న పదం ��� ఆయన� �పశం�ంచ��� మన�� �రణమ���.    

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਸਫਿਤ ਸਲਾਹ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 
అ��, �వలం �� అ� �� అ�చ�� ��త� అర�ం ������! 
��! �� ���� ���౦�౦��,        
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ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ ਸਿਚ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥     
��! ��! ��� ��� �ట� ఆయన� మన కల�క� ����.          

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਤਆ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੧॥   
ఓ �న�, �� ఉచ��ంచడం! ��! అ��, ��� దయ వల� ��త� ఈ 
కల�క ��త�మ��ం�. || 1||       

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤੀ ਰਸਨਾ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਈ ॥
�� జపం! ��! ��క� ������� అలంక�ం��.       

ਪੂਰੈ ਸਬਿਦ ਪ�ਭੁ ਿਮਿਲਆ ਆਈ ॥
��� �క� ప��ర� పదం ���, భగవం��� ��రం ���వ��� ఒక� 
వ���.         

ਵਡਭਾਗੀਆ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਈ ॥     
��� ��� ఉచ��ంచ��� �� అదృష�వం�� ��త�! ��! ఆయన 
����.            

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਹ ਸੇਈ ਜਨ ਸੋਹਣੇ ਿਤਨੑ ਕਉ ਪਰਜਾ ਪੂਜਣ ਆਈ ॥
ఆ భ��� ��� ఉచ��౦� అందం� క�����! ��! �పజ� ��� 
��ంచ��� వ��న�� ��� �ర����.     

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥
�� ఓ �న�, �� వం� ��� ���! ��! ఆయన కృపవలన ��త� 
�ందబడ��, ��� ఆ��నం� �ర��� �ం���. || 2||            

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਕਾਇਆ ਗੜ�੍ਹ ਭੀਤਿਰ ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਅਿਭਮਾਨੀ ॥
అహం�� శ�రం అబద�ం మ�� �సం �క� క�న�న త��� ఉన� �ట 
�ం��.      
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ਭਰਿਮ ਭੂਲੇ ਨਦਿਰ ਨ ਆਵਨੀ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅਿਗਆਨੀ ॥
ఈ �డ�య�� త��� ఆ����కం� ���, అ��నం మ�� ��య 
అహం�రవ���ల� క��ంచ�.        

ਉਪਾਇ ਿਕਤੈ ਨ ਲਭਨੀ ਕਿਰ ਭੇਖ ਥਕੇ ਭੇਖਵਾਨੀ ॥
ప��త �ష౦� తమ� �� అలంక�౦����� �� �పయ��౦చడ౦� 
అల����, ఏ �ర�౦��� ఈ త��� క��న�క ���.

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਖੋਲਾਈਅਿਨੑ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਾਨੀ ॥
��� �ధనల ��� మ�� ���� ��నం �యడం ��� ��త� 
త��� �రవబడ��.

ਹਿਰ ਜੀਉ ਅੰਿਮ�ਤ ਿਬਰਖੁ ਹੈ ਿਜਨ ਪੀਆ ਤੇ ਿਤ�ਪਤਾਨੀ ॥੧੪॥ 
��య�న ��� అ��త�న మకరందం �క� వృ�ం; ఈ మకరందం 
���� �ర����. || 14||          

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਤਆ ਰੈਿਣ ਸੁਿਖ ਿਵਹਾਇ ॥
��� �టల� ���, ��! ��! ఒక� ��త-��� �ం� మ�� 
�ప�ంతత� గ����ం�.      

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਤਆ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥
��� �టల� ���, ��! ��! �� ���నందం� ఉ���, ఓ � 
త��!    

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਤਆ ਹਿਰ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
��� �టల� ���, ��! ��! ఒక వ��� తన మన��� ���� ��� 
����.    

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮੀ ਬੋਲੈ ਬੋਲਾਇ ॥        
అ��, ��� కృప ���� ��� ��� �౦��౦��, ��! ��! మ�� 
ఇత�� �� అ� �ధం� �య��� ��రణ���ం�,           

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਤਆ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥
ఆ �ధం� �� అ� జ��� ���� ప� ప� ����� ���� �ం���! ��!  
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ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਿਤ ਰਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, �� �క� అ�ం� మం�తం! ��! ��� ��మ, ఆ�ధన� ఒక 
వ���� ఆయన ����� అ��ణ౦� ఉ౦��౦��. || 1||         

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਲਧੀ ਭਾਿਲ ॥ 
�� �డటం! ��! ఈ �ధం� ��� �క� అ�చ�� క��న����, 
��� �క� �జ�న ��� ఉం�ం�,           

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਬਦੇ ਉਚਰੈ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਹਰਦੈ ਨਾਿਲ ॥    
ఆ �ధం� ఈ �గడ�ల� ఉచ��ంచడం ���, ��! ��! ��� �ధల 
�ప�రం, ��� హృదయం� �ం�ప���ం�.           

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਤਆ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਾਿਲ ॥  
ఈ �ధం�, �� � జ���! ��! ��� అ�చ�� ���� క���, 
�గ�ం��.        

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਰਦੈ ਸਮਾਿਲ ॥੨॥
ఓ �న�, �� అదృష�వం��, �� తమ హృద�ల� ���� 
�ప���ం��. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਏ ਮਨਾ ਅਿਤ ਲੋਭੀਆ ਿਨਤ ਲੋਭੇ ਰਾਤਾ ॥
ఓ � ���� ��శ గల మన�, �� ఎల���� ��శ� మ�� అ��శ� 
�ం� ఉం��.  

ਮਾਇਆ ਮਨਸਾ ਮੋਹਣੀ ਦਹ ਿਦਸ ਿਫਰਾਤਾ ॥
ఆకర��య�న �య �సం � ��క�, �� ప� �శల� ల��ం ��ం� 
�����.   

ਅਗੈ ਨਾਉ ਜਾਿਤ ਨ ਜਾਇਸੀ ਮਨਮੁਿਖ ਦੁਖੁ ਖਾਤਾ ॥
ఒక� ��� మ�� ���క �� ఇక� ఒక�� క�� ఉండ�; ఈ �ధం� 
ఆత�అహం�� �ఃఖ� �ధ �త ద�ంచబ��.      
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ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਨ ਚਿਖਓ ਫੀਕਾ ਬੋਲਾਤਾ ॥                                                                                       
��� �క� ఉ�త��న ���� ఒక� ��క ఆ���ంచ�; ఇ� �వలం 
�టల� ��త� ఉచ����ం�.                                                                                                                                                          

ਿਜਨਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਚਾਿਖਆ ਸੇ ਜਨ ਿਤ�ਪਤਾਤਾ ॥੧੫॥ 
అ��, ��� అ��త�న �మ మకరందం� �� భ��� �క సంపద� 
సంతృ�� �ం���. || 15||      

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਤਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਿਜ ਸਚਾ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥
�త��న, అం��క�� ఆ ��� �టల� �డం�.          

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਤਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਿਜ ਗੁਣਦਾਤਾ ਮਿਤ ਧੀਰੁ ॥        
తన భ��ల� స����, ����ట� మ�� సహ��� ఇ�� ఆ ��� 
�టల� �డం�.              
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ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਤਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਿਜ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
అంద�� �ం� �పవ���� ఉన� ఆ ��� �టల� మనం ���.              

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਤਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਿਜ ਦੇਦਾ ਿਰਜਕੁ ਸਬਾਿਹ ॥
అంద�� �వ��రం అ�� ఆ ��� �టల� మనం ���.    

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਇਕੋ ਕਿਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਿਜ ਸਿਤਗੁਰ ਦੀਆ ਿਦਖਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, సత� ��� �ల��ం�న ��� �టల� మనం ���. || 1||   

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਕਰਿਹ ਮਨਮੁਖ ਮਰਿਹ ਿਬਖੁ ਖਾਇ ॥
��� అ�చ�� ఎల���� ��� �టల� ���� ఉం�� మ�� 
అహం��� ఆ����క ����� �షం అ�న �పపంచ సంపద మ�� 
సంపద� �మగ�ం �వడం ��� ఆ����కం� ����ం�.  

ਓਨਾ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨ ਭਾਵਈ ਦੁਖੇ ਦੁਿਖ ਿਵਹਾਇ ॥     
అహ౦�ర�గల �� �ద ��� �ట� ఆన౦దకర�న�� క��౦చ�, 
�� ��తమ౦త�� ��వ �ఃఖ౦� �౦�� ���౦�౦�.       

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵਣਾ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਹ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
��� అ�చ�� �మం �క� అ��త�న మకరందం� �����, �� 
మన������ అ��ణం� ఉం�ం�, �� అత� �పశంసల� �డ��     

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਹ ਸੇ ਜਨ ਿਨਰਮਲੇ ਿਤ�ਭਵਣ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ���� ���౦��� �ష�ల�ష౦� �� �� ��ల ����� 
�౦���. || 2||     

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਸੇਵਾ ਭਗਿਤ ਬਨੀਜੈ ॥
��� �త�� వలన ���� క���ం�� మ�� ��� �సం 
��పక� మ�� భ�� ఆ�ధన� అవ�శం సృ��ంచబ��ం�.    
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ਹਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਸਹਜੇ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥
��� �త�� వలన మన���పల ��� ఉ��� �గ�౦చ��� ఒక� 
వ��౦��; అ��� సహజం� ఒక వ��� �మం �క� అమృ��� (���� 
������) �ం���.    

ਹਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਲਾਹਾ ਿਨਤ ਲੀਜੈ ॥
��� �త�� వలన, ఒక� ఆ����క స��న�� �ం�, ��� ��పక� 
���� �ప�ఫల�� �రంతర� సం�����,

ਹਿਰ ਕੈ ਤਖਿਤ ਬਹਾਲੀਐ ਿਨਜ ਘਿਰ ਸਦਾ ਵਸੀਜੈ ॥
ఆయన ��� స౦�౦� �ర�౦చబ���, ఎల���� ఆయన హృదయ౦� 
��� సమ�౦� �వ����.     

ਹਿਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਿਤਨੀ ਮੰਿਨਆ ਿਜਨਾ ਗੁਰੂ ਿਮਲੀਜੈ ॥੧੬॥
��� క�� ��� ����� �� ��త� అం�క����. || 16||         

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸੇ ਜਨ ਸਦਾ ਕਰਿਹ ਿਜਨੑ ਕਉ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 
�� ��త� ��� �టల� �డ�, ఆయ� స�యం� ఈ అవ�హన� 
అం����.    

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਤਆ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥         
అహం�ర� ��పల�ం� �ల���ం� మ�� ��� �టల� 
�డటం ��� మన�� �ష�ల�షం� ���ం�.          

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਿਸਖੁ ਜੋ ਿਨਤ ਕਰੇ ਸੋ ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 
ఎ��� భగవం�� �టల� ���� �� ���� తన హృదయ �ంఛల 
ఫ�ల� �ం���.       

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿਹ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇ ਹਿਰ ਿਤਨੑ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਮਲਾਇ ॥
�వ��� ������ అందగ���; ఓ' ���, ��� న�� ఏకం �య౦�.                                           

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਹਰਦੈ ਉਚਰਾ ਮੁਖਹੁ ਭੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇਉ ॥
�� � హృదయ౦� ��� �టల� �డవ��, ఆయన �టల� � ��� 
�డవ��.     
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ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜੋ ਕਰਿਹ ਹਉ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਤਨੑ ਕਉ ਦੇਉ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �టల� �� ��� � హృద���, మన��� అం�తం 
������. || 1||    

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਹੈ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥
ఆ �త� ��� �టల� �డం�, అత� �� అ��త�న మకరందం.    

ਿਜਿਨ ਸੇਿਵਆ ਿਤਿਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਹਉ ਿਤਨ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
���� స��ం� ��� �మం అ� ఆ���దం ఉం�ం�; �� ��� అం�తం 
అ�����.  

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੁ ਖਾਇ ॥   
స��ణసంపద అ�న ఆ ���� �����, ఆయన ��త� ��� 
ఆ������, ఎవ� అంత ఆ�ర��ం��.      

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜਿਲ ਥਿਲ ਭਰਪੂਰੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
�� మ�� �� �ం�ం��� ���� �ం�న మ�� ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� �గ�ంచబ� ఆ ���� ����� �డం�.     

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਿਸਖ ਿਨਤ ਸਭ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਭਾਵੈ ॥
ఓ' ��� �����, ఎల���� ప��ర� ���� ���కర�న ��� 
�టల� �డం�.   

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜੋ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਜਮਕੰਕਰੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥
దృ�� �ం��క�ం�న మన��� ��� �టల� ���� ఓ �న�, మరణ 
భయం అత� దగ�ర� ��. || 2||         

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥
�జ� ��� �శ�త�న�� మ�� �శ�త�న� ��� �క� �వ� పదం.         
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ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ ਸਿਚ ਸਹਿਜ ਸਮਾਣੀ ॥
సత� ��� �ధనల ���� మనం �త� ���� �గ�ం�, సహజం� ఆయన� 
క�����.   

ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗਿਹ ਨਾ ਸਵਿਹ ਜਾਗਤ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਣੀ ॥
�� ఎల���� అ�పమత�ం� ఉం�� మ�� �య �క� ��మ �ర� 
ఎన�� ప���; �� ��తం �క� ��� ���� అ�పమత�ం� ఉం�ం�.           

ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖਆ ਸੇ ਪੁੰਨ ਪਰਾਣੀ ॥ 
���ధనల ��� ��� �మ అమృ��� �� ��న �� 
అదృష�వం��.        

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਪਿਚ ਮੁਏ ਅਜਾਣੀ ॥੧੭॥
��� �ధన� ��ం� ఎవ� భగవం��� �గ�ంచ��; �� 
ఆ����కం� ��౦చడ౦, ��తమ౦త�� �ధపడ��. || 17||           

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਿਨਰੰਕਾਰ ਹੈ ਿਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
��� ��� �క� �వ��న �ట� అప��త�న ��� �క� వ���కరణ; 
మ�వ� ఆయన� �ప��� ��.   

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹੁ ਹੈ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥
అర�ం ��, అర�ం �� ���� ���ంచం�; ����న ��� ���౦చ౦�.       

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥
�ంత� �� ���, ఆయన �త�� వ�, �బ�� �ర���డ� ���౦చ౦�.              

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥
��� కృపవల� అ��న వ��� ��త� �ం� అ��త�న మకరందం వం� 
�� గల ���� ���ంచం�.    

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ ਆਿਪ ਦਇਆ ਕਿਰ ਦੇਇ ॥
��� ���� �నం �� బ�మ� ఆయన కృప ��� ��క�ంచబ��ం�; 
క�కర౦ ��౦� ఆయన ఈ బ����� అ��గ����.       
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Page 516

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਲਏਇ ॥੧॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ఓ �న�, ��� �టల� �� బ�మ�� 
అం��ం�� మ�� త��త అత� ఎల���� అత� ��� ప����. 
|| 1||      

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸਾਿਤ ਨ ਆਵਈ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥
��� �ధనల� ��ంచ�ం� ఖ�ళ �ం�� �ంద�� మ�� ��� 
ఆ�శయం తప�, అ� �ందగల �ప�శం మ�క� ��.    

ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ ਿਵਣੁ ਕਰਮੈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
మన౦ ఎ౦త ��న౦ ���, ఆయన కృప ��౦� ��� �గ�౦చ��.          

ਿਜਨੑਾ ਅੰਤਿਰ ਲੋਭ ਿਵਕਾਰੁ ਹੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥     
��శ �క� ��� క�� ఉన��� ద�ంద�త�ం, ��� ��ం� ఇతర 
�ష�ల ��మ ��� ����ంచబడ��.             

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥
�� జనన మరణ చ�కం ��య� మ�� అహం�రం�, �� 
�ధపడ��.       

ਿਜਨੑਾ ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ਸੁ ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਿਹ ॥
సత� ��� ����� తమ మన��ల� జత��న ��, ��� ఎవ� ��� 
కృప ��ం� �����.          

ਿਤਨ ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਓਇ ਦੁਖ ਸਹਾਿਹ ॥
మరణభయం ��� ��ంచ� మ�� �� ఎ�వం� �ః��� భ�ంచ�.    

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਬਰੇ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਿਹ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� అ�చ�� �క�ః�ల కం� �� ����, మ�� ��క 
పదం ���, �� ���� ��నం అ���. || 2||  

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਢਾਢੀ ਿਤਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਿਜ ਖਸਮੈ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥
ఆయన ��త� ��� క�� అ� ��వబడ��, ఆయన తన యజ�� 
��� పట� ��మ� ఉ౦��౦��.          
       
ਦਿਰ ਖੜਾ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥
ఎల���� ��� సమ�ం� తన� �� ప�గణన�� ����, అత� 
అత�� ���ం��ం�� మ�� ��� �టల ��� అత� ���ల� 
�ప��ం����.                 

ਢਾਢੀ ਦਰੁ ਘਰੁ ਪਾਇਸੀ ਸਚੁ ਰਖੈ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥
అ�౦� ���, ���� హృదయ౦� ఉ౦�����, తన� �� 
���౦చగ����, ఆ త��త ఆయన ���� �గ����.             

ਢਾਢੀ ਕਾ ਮਹਲੁ ਅਗਲਾ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਇ ਿਪਆਿਰ ॥
��� �మ౦ పట� ఆయన �న� ��మ �రణ౦�, అ�౦� �జ�న ��� �క� 
ఆ����క ��� �� ఎ౦� ఉన�త౦� ఉ౦�౦�.            

ਢਾਢੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਹਿਰ ਜਿਪ ਹਿਰ ਿਨਸਤਾਿਰ ॥੧੮॥
���� స��ంచడం ��� �క� �వ మ�� కర�వ�ం; �� �సం ��� 
�పపంచ-����ల స��దం �ం� ఈద��� అత�� స�యం ����. || 
18||         

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਗੂਜਰੀ ਜਾਿਤ ਗਵਾਿਰ ਜਾ ਸਹੁ ਪਾਏ ਆਪਣਾ ॥ 
త��వ ���క �� ఉన� �ల ప�మ�� �� తన ���� �గ����       

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਜਪੁ ਜਾਪਣਾ ॥
��� �� �టల� �ప��ం�ంచడం ��� ఆ� ఎల���� ���� 
������ం�ం�.    

ਿਜਸੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਿਤਸੁ ਭਉ ਪਵੈ ਸਾ ਕੁਲਵੰਤੀ ਨਾਿਰ ॥
���� క����, ఆయన �ధనల� అ�స�ం� వ���, ��� పట� 
�రవ�య�న భయం �ప� ఉం�ం� మ�� ఆ� ఉన�త ���క 
�� క��న మ�ళ అ��ం�.               
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ਸਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੰਤ ਕਾ ਿਜਸ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕੀਤੀ ਕਰਤਾਿਰ ॥
సృ��కర� క�కర౦ ��౦�న ఆత�వ��, భర�-��� ఆజ�� అర�౦ 
���౦�౦�.   

ਓਹ ਕੁਚਜੀ ਕੁਲਖਣੀ ਪਰਹਿਰ ਛੋਡੀ ਭਤਾਿਰ ॥     
భర�-��� ఆ�ర��ంచ� ఆత� వ��� స��ణర��� మ�� �� 
�పవర�న క��న ��� ప�గ����.          

ਭੈ ਪਇਐ ਮਲੁ ਕਟੀਐ ਿਨਰਮਲ ਹੋਵੈ ਸਰੀਰੁ ॥
��� పట� �రవ�య�న భ��� హృదయం� �ం�ప��న���,  
మన�� �ం� ��ల ��� ������ం� మ�� శ�రం �ష�ల�షం� 
���ం�.   

ਅੰਤਿਰ ਪਰਗਾਸੁ ਮਿਤ ਊਤਮ ਹੋਵੈ ਹਿਰ ਜਿਪ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥  
మన�� �వ� ��నం� �ప����ం� మ�� స���ల �� అ�న ���� 
స��ం��వడం ��� ����ట� ఉ�త�ం� �ర��.                            

ਭੈ ਿਵਿਚ ਬੈਸੈ ਭੈ ਰਹੈ ਭੈ ਿਵਿਚ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥
అ�౦� ఆత�వ�� ��� పట� �రవ�పద�న భయ౦� ఉ౦�, ��� 
భయ౦� తన �క ��ల� �ర�����౦�.

ਐਥੈ ਸੁਖੁ ਵਿਡਆਈਆ ਦਰਗਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 
అ�౦� ఆత�వ�� ఈ �క౦� �౦��, మ�మ� �౦��౦�, ఇక�డ ఆ� 
��� స౦ద���� ����ల �౦� ��చ�� ���౦�౦�.    

ਭੈ ਤੇ ਿਨਰਭਉ ਪਾਈਐ ਿਮਿਲ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਅਪਾਰ ॥ 
ఏ భయ� ��ం� ఉన� ��� తన �జ��న భయం� ఉం�, ఆత� స��న�త 
���� క����, ��త��ంచబడడం ��� �గ����.     

ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸਾ ਭਲੀ ਿਜਸ ਨੋ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥
సృ��కర� స�యం� ఆ�ర��ం� ఆత� వ�� అ�న ఓ �న�, భర�-���� 
అత�ంత ������ మ�� సం�షకర�న��. || 1||     

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਸਚੇ ਕਉ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
మనం ���� �శ�తం�, ఎప��� ���ం��; �� ���� అం�తం ������.                                                                                                      
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ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਛੋਿਡ ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਸਾ ਿਜਹਵਾ ਜਿਲ ਜਾਉ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ ��క ���వ��, అ� ���� త��ం� మ�క� �పశంసల� 
అ�����ం�. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਅੰਸਾ ਅਉਤਾਰੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਕੀਆ ॥  
అ�� వం� �వ�తల� సృ��ం�ం� ��� మ�� అత� �యపట� 
��మ� �� సృ��ం��.       

ਿਜਉ ਰਾਜੇ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵਦੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਿਭੜੀਆ ॥ 
ఆ �వ�త� ��లవ� ప������ ఉ��� మ�� �ః�� మ�� 
ఆనం�ల� ఒక�� ఒక� ����� ఉ���        

ਈਸਰੁ ਬ�ਹਮਾ ਸੇਵਦੇ ਅੰਤੁ ਿਤਨੑੀ ਨ ਲਹੀਆ ॥
�బహ�, �వ వం� �వత� సర�శ��మం��న ���� ఆ��ం�నప��� �� 
�� ఆయన హ��ల� క��న�క���

ਿਨਰਭਉ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਅਲਖੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ਗਟੀਆ ॥
��� �ర���, అ�ర�చ���, వ��౦చ����; �� అ�చ�ల� 
ఆయన �పత��మ���.    

ਿਤਥੈ ਸੋਗੁ ਿਵਜੋਗੁ ਨ ਿਵਆਪਈ ਅਸਿਥਰੁ ਜਿਗ ਥੀਆ ॥੧੯॥   
ఆ ���� ��� అ�చ�� ��� �ం� ఎ�వం� ఆం�ళన �� 
����� అ�భ�ంచ� మ�� �య�త �ప��తం �� �పపంచం� 
��రం� ఉ���.|| 19||        

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਏਹੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਹੈ ਜੇਤਾ ਹੈ ਆਕਾਰੁ ॥
ఈ క��ం� �పం మ�� �పపంచం �క� ���ర�మం� ���� �బ� 
ఉం�ం�.        

ਿਜਿਨ ਏਹੁ ਲੇਖਾ ਿਲਿਖਆ ਸੋ ਹੋਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥
ఈ �స���� అర�౦ ���న� ఒక వ��� ��� సమ�౦� ఆ��౦చబడ��. 
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ਨਾਨਕ ਜੇ ਕੋ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦਾ ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, తన ��ం� గర�ప� ఎవ�� �� ���� మ�� 
���త��వ��. || 1||        

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਪੀਲਕੁ ਗੁਰੂ ਿਗਆਨੁ ਕੁੰਡਾ ਜਹ ਿਖੰਚੇ ਤਹ ਜਾਇ ॥
మన��� ఏ���, ���� కం��ల� వ� ప�గ�ంచం�, మ�� �� 
�ధల� �� �� ప�గ�ంచం�; అ��� ��� �ధనల ��వ ఏ �శ� 
��� మన��-ఏ�� ���ం�.           

ਨਾਨਕ ਹਸਤੀ ਕੁੰਡੇ ਬਾਹਰਾ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਉਝਿੜ ਪਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, �� �ధనల �� ��ం�, ఏ�� �ం� మన�� ప� ప� 
త���� ప��ం�. || 2||         

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਿਸ ਿਜਿਨ ਉਪਾਇਆ ॥
ద�ంద���మ� సృ��ం�న ��� �ం� మనం ������,           
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Page 517

ਸਿਤਗੁਰੁ ਅਪਣਾ ਸੇਿਵ ਸਭ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥
మన ���ధనల� అ�స�ం�, అ�� ��క� �ర����,               

ਅੰਿਮ�ਤ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਉ ਸਦਾ ਿਧਆਇਆ ॥
మ�� మనం ఎల���� ��� అ��త�న ��� ���ం��వ��.               

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਦੁਖੁ ਿਮਟਾਇਆ ॥
���ల �ంగత�ం� ఉండటం ��� మనం �ః�ల� ����ంచవ��.        

ਨਾਨਕ ਭਏ ਅਿਚੰਤੁ ਹਿਰ ਧਨੁ ਿਨਹਚਲਾਇਆ ॥੨੦॥    
ఓ �న�, ��� �మ౦�� �శన౦ �� స౦పద� �౦దడ౦ ��� మన౦ 
�ర���౦� ఉ౦��. || 20||       

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਖੇਿਤ ਿਮਆਲਾ ਉਚੀਆ ਘਰੁ ਉਚਾ ਿਨਰਣਉ ॥
వర�ం �� ��� ల� �ం�న ����� ఉండటం ఖ��తం� ఉం�ం�,    

ਮਹਲ ਭਗਤੀ ਘਿਰ ਸਰੈ ਸਜਣ ਪਾਹੁਿਣਅਉ ॥     
అ��, ��� పట� ��మ మ�� భ�� �జం� ��వ�న ఆ ఆత� వ�� 
హృదయం� ఉండ��� (వ�క�మ��ం�) వ���.             

ਬਰਸਨਾ ਤ ਬਰਸੁ ਘਨਾ ਬਹੁਿੜ ਬਰਸਿਹ ਕਾਿਹ ॥
ఓ �ఘ�, ఇ��� �� వర�ం ����ం�, ఎం�కం� ఆలస�ం� వర�ం 
ఎం���న పంట� ఉప�గం ��; అ� �ధం� ఓ సత� ���� 
����ంచ��� ఆలస�ం �వ��� �ం� ఇ��� �మ బ�మ�� ఇవ�ం�.            

ਨਾਨਕ ਿਤਨੑ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਿਜਨੑ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �ధనల ��� తమ హృద�ల� ���� ��రం ���న� 
��� న�� �� అం�తం ���ం��. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:
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ਿਮਠਾ ਸੋ ਜੋ ਭਾਵਦਾ ਸਜਣੁ ਸੋ ਿਜ ਰਾਿਸ ॥
ఎల���� సం�షకర�న �షయం ��� ప�గ�ంచబ��ం� మ�� 
�జ�న ����� మన స����� అ��లం� ఉం��; (�� ��� తప� 
ఇతర వ���లపట� ��మ ఎల���� ��� ఉండ� �� ఎల���� 
అ��లం� ఉండ�).    

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਕਉ ਆਿਪ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੨॥
�వ��నం� భగవం�� స�యం� ���దయం �� ఓ �న�, ��� 
�ధనల ��� ఈ �స���� అర�ం ���ం��.|| 2||     

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਪ�ਭ ਪਾਿਸ ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਿਸ ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਂਈ ॥ 
ఓ ���, �� �త� ���; ఇ� � �ం� �నయ�ర�క�న � భ��� 
��ర�న.        

ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਉ ਤੁਧੁ ਿਧਆਈ ॥
��మ�ర�క భ��� ��� స��ం��ం����; �� ఎప���, ఎల�ప��� 
ర���.     

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਤੇਿਰਆ ਤੂ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 
అ�� ��� మ�� జం��� ��; �� ��� �ప�������.               

ਜੋ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਕਰੇ ਿਤਸੁ ਮਾਿਰ ਪਚਾਈ ॥
ఓ ���, � భ��� ��ం� వ���� �� ��౦చ౦� (ఆ����క౦� �����).          

ਿਚੰਤਾ ਛਿਡ ਅਿਚੰਤੁ ਰਹੁ ਨਾਨਕ ਲਿਗ ਪਾਈ ॥੨੧॥
ఓ �న�, ��� ఆ�శ��� �ందం�, ఆం�ళన� ������, ���ప�ం� 
��ంచం�. || 21||    

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਆਸਾ ਕਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ ਆਸਾ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥
��న� �ష�ల� ఆశ� �ం�ట���, �త�ం �పపంచం 
����ంచబ��ం�, �� ఆశ� మ�� ��క� ఎన�� చ��� �� 
����ట��.           
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ਨਾਨਕ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ ਸਚੇ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, మన��� �శ�త ���� అ��ణం� �యడం ��� ��త� 
ఆశ� �ర�ర��. || 1||  

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮਿਰ ਜਾਇਸੀ ਿਜਿਨ ਕੀਤੀ ਸੋ ਲੈ ਜਾਇ ॥
��� సృ��ం�న �� ��� ����న��� ఆశ�, ��క� అంతమ���.      

ਨਾਨਕ ਿਨਹਚਲੁ ਕੋ ਨਹੀ ਬਾਝਹੁ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��� �� తప� మ�� �శ�తం ��. || 2||           

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਕਿਰ ਪੂਰਾ ਥਾਟੁ ॥
��� స�యం� ప��ర��న ప�తనం� �పపం��� సృ��ం��.              

ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਹਿਰ ਹਾਟੁ ॥
���, �� �జ�న ��ంక�, స�యం� ����, మ�� స�యం� అత� 
��ణం.    

ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਆਪੇ ਬੋਿਹਥਾ ਆਪੇ ਹੀ ਖੇਵਾਟੁ ॥
��� స�యం� స��దం, స�యం� పడవ మ�� అత� పడవ మ��.            

ਆਪੇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਦਸੇ ਘਾਟੁ ॥
భగవం�� స�యం� ���, �� ���� మ�� అత� �పపం��� 
అవత� �� గ���� �����.    

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਤੂ ਸਿਭ ਿਕਲਿਵਖ ਕਾਟੁ ॥੨੨॥੧॥ ਸੁਧ ੁ 
ఓ' భ��� �న�, ��� ���� ���ం��ం� మ�� � అ�� కర�ల� 
����ంచం�. || 22|| 1||     

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫    
�� ���, ��, ఐదవ ���:                      

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���: 

ਅੰਤਿਰ ਗੁਰੁ ਆਰਾਧਣਾ ਿਜਹਵਾ ਜਿਪ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥   
మన మన���, మనం ���� ఆ�ధన� ���ం���� మ�� మన 
��క�, మనం అత� ��� ప�ం��.      

ਨੇਤ�ੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੇਖਣਾ ਸ�ਵਣੀ ਸੁਨਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥
మన కళ��, మనం ���� ��� మ�� మన ��ల�, మనం అత� 
��� (�ధన�) ���.   

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਤੀ ਰਿਤਆ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਠਾਉ ॥
సత� ��� ��మ� �ం�న మన� ��� సమ�ం� �రవ ��నం 
ల���ం�.      

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਿਜਸ ਨੋ ਏਹ ਵਥੁ ਦੇਇ ॥
�న� ఇ� అ���, ��� ఈ బ�మ�� �� క�క�ం�న ��� 
ఆ�ర����� అ�.         

ਜਗ ਮਿਹ ਉਤਮ ਕਾਢੀਅਿਹ ਿਵਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥੧॥
అ�వం� వ���ల� �పపంచం� ఉన�త వ���� అ� �����, �� �� 
�� అ��. || 1||  

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:

ਰਖੇ ਰਖਣਹਾਿਰ ਆਿਪ ਉਬਾਿਰਅਨੁ ॥
ర���న ���, ఈ �క����ల స��దం �ం� ��� ర���� 
మ�� ����ళ�� 

ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਕਾਜ ਸਵਾਿਰਅਨੁ ॥
��� ఆ�శయం �ం�� ���� మ�� �� (ఆ����క) వ�వ��ల��ం�� 
ప�ష�����.          
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ਹੋਆ ਆਿਪ ਦਇਆਲੁ ਮਨਹੁ ਨ ਿਵਸਾਿਰਅਨੁ ॥
ఆయన ఎవ��ద దయ� ��౦��, ఆయన ��� తన మన�� �౦� 
����ట��.

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਭਵਜਲੁ ਤਾਿਰਅਨੁ ॥
��� ���ల �ంగత�ం� ఉం�, అత� ��� భయంకర�న �పపంచ 
����ల స��దం �ం� ���������.    

ਸਾਕਤ ਿਨੰਦਕ ਦੁਸਟ ਿਖਨ ਮਾਿਹ ਿਬਦਾਿਰਅਨੁ ॥
ఒక� �ణం�, ��� ���సర�త ���ల�, అప��� మ�� ��ల� 
�శనం ���.        

ਿਤਸੁ ਸਾਿਹਬ ਕੀ ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਮਨੈ ਮਾਿਹ ॥ 
ఓ �న�, � మన��� ఆ ��-��� మద��� �రం�,      
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ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਜਾਿਹ ॥੨॥
ఎవ�� ���ం��ం� ఖ�ళ �ం� ��� మ�� అ�� �ధ� 
�ల����. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਅਕੁਲ ਿਨਰੰਜਨ ਪੁਰਖੁ ਅਗਮੁ ਅਪਾਰੀਐ ॥
ఓ ���, �� ఏ ���ష� ����ల� �ం�న�� ��, �� �ష�ల���, 
సర�-వ�కత, ����� మ�� అనంత�న��.    

ਸਚੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਚੁ ਿਨਹਾਰੀਐ ॥
� ఉ�� �శ�త�న� మ�� �� �ప��� ����న��� క�����

ਕੂੜੁ ਨ ਜਾਪੈ ਿਕਛੁ ਤੇਰੀ ਧਾਰੀਐ ॥
�� ���ం�న�� అబద�ం ��.   

ਸਭਸੈ ਦੇ ਦਾਤਾਰੁ ਜੇਤ ਉਪਾਰੀਐ ॥
��� �� సృ��ం�న �రంద�� �వ��రం అం����.           

ਇਕਤੁ ਸੂਿਤ ਪਰੋਇ ਜੋਿਤ ਸੰਜਾਰੀਐ ॥
�� � �ం�� సృ�� అంత� �ం��, దండ� �రం ��.   

ਹੁਕਮੇ ਭਵਜਲ ਮੰਿਝ ਹੁਕਮੇ ਤਾਰੀਐ ॥
ఆయన సంకల�౦ �పప౦చ స��ద౦� �౦ద� ������, ఆయన ఇష�౦ 
�పప౦చ౦ ��� �౦ద� అ౦త�౦� ���. 

ਪ�ਭ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਿਧਆਏ ਸੋਇ ਿਜਸੁ ਭਾਗੁ ਮਥਾਰੀਐ ॥
ఓ' �జ� ���, అత� ��త� �ం�� �ర��ంచబ���, �మ��� 
���ం��ం��.        

ਤੇਰੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਲਹਾਰੀਐ ॥੧॥
� ��వ మ�� ప���� �������; �� �� అం�తం 
అ�����. || 1||     
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਿਹ ਿਮਹਰਵਾਨ ਅਿਚੰਤੁ ਵਸਿਹ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥  
ఓ' దయగల ���, �� కృప� ఇ��న��� సహజం� �న�ల 
హృదయం� � ఉ�� �గ�ంచబ��ం�.    

ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਿਹ ਿਮਹਰਵਾਨ ਨਉ ਿਨਿਧ ਘਰ ਮਿਹ ਪਾਿਹ ॥
ఓ క�కర�గల ���, �� క�కర� ఇ��న��� �� తమ హృదయ౦� 
ఉన� �పప౦చ౦�� ���� స౦పదల� క��న��� �����.      

ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਿਹ ਿਮਹਰਵਾਨ ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਮੰਤ�ੁ ਕਮਾਿਹ ॥
ఓ' క�కర� గల ���, �� క�కర� ఇ��న��� �పజ� ��� 
�టల� �����.

ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਿਹ ਿਮਹਰਵਾਨ ਤਾ ਨਾਨਕ ਸਿਚ ਸਮਾਿਹ ॥੧॥
ఓ' దయగల ���, �� దయ� ��ం�న��� �పజ� �� ��నం 
అ��� అ� �న� ����. || 1||       

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:

ਿਕਤੀ ਬੈਹਿਨੑ ਬੈਹਣੇ ਮੁਚੁ ਵਜਾਇਿਨ ਵਜ ॥
�పపంచం� ��మం� �ప���త�క ���ల� �ం�, తమ �ప�త��� 
�పక�ంచ��� �ద� ���ల� �ం���,        

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਿਵਣੁ ਿਕਸੈ ਨ ਰਹੀਆ ਲਜ ॥੨॥   
�� ఓ �న�, ��� ���� �������ం�, ఎవ� �రవం �ర�తం ��. 
|| 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੁਧੁ ਿਧਆਇਿਨੑ ਬੇਦ ਕਤੇਬਾ ਸਣੁ ਖੜੇ ॥         
ఓ' ���, �� ��� మ�� ���� �స��ల� �లబ�, �పజ� �మ��� 
ఆ�ధనల� ������ం����.                   
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ਗਣਤੀ ਗਣੀ ਨ ਜਾਇ ਤੇਰੈ ਦਿਰ ਪੜੇ ॥
� శర�లయం� ఉన� �రంద�� ���ంచ��.             

ਬ�ਹਮੇ ਤੁਧੁ ਿਧਆਇਿਨੑ ਇੰਦ� ਇੰਦ�ਾਸਣਾ ॥
ఓ' ���, అ�క �బహ�, మ�� ఇం���, �� �ం�స�ల� ����, 
�మ��� ���ం��.     
  
ਸੰਕਰ ਿਬਸਨ ਅਵਤਾਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਮੁਿਖ ਭਣਾ ॥    
���, ����ల అ�క అవ���, �� ��� ��� �టల� ప������,         

ਪੀਰ ਿਪਕਾਬਰ ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਅਉਲੀਏ ॥ 
��� (ఆ����క ����), �పవక��, �� � మ�� ����.     

ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਿਨਰੰਕਾਰ ਘਿਟ ਘਿਟ ਮਉਲੀਏ ॥
ఓ' �పం �� ���, �� �ప� హృదయం� మ�� అ��� ��� 
�యబడ��.    

ਕੂੜਹੁ ਕਰੇ ਿਵਣਾਸੁ ਧਰਮੇ ਤਗੀਐ ॥
ఒక� అబద�౦ ��� ఆ����క౦� తన� �� �శన౦ ���� ��, ���స౦ 
��� � స౦��� ���ం��.     

ਿਜਤੁ ਿਜਤੁ ਲਾਇਿਹ ਆਿਪ ਿਤਤੁ ਿਤਤੁ ਲਗੀਐ ॥੨॥
�� �� మమ��� ఏ �శ� �������, �� ఆ �శ� ����. || 2||                                                                                                   

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਚੰਿਗਆਈਂ ਆਲਕੁ ਕਰੇ ਬੁਿਰਆਈਂ ਹੋਇ ਸੇਰੁ ॥
మం� ప�� �యడం� �మ�త��� ��ం� వ���, �� ��� 
ఆచ�ంచ��� �ంహం� ఆ��త� మ�� �ర�ం� ఉం��.

ਨਾਨਕ ਅਜੁ ਕਿਲ ਆਵਸੀ ਗਾਫਲ ਫਾਹੀ ਪੇਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ఎ��� ఒక��� అ�ం� �ర���� వ��� మరణ భయం ����� ఉం��. 
|| 1||

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:
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ਿਕਤੀਆ ਕੁਢੰਗ ਗੁਝਾ ਥੀਐ ਨ ਿਹਤੁ ॥    
ఓ ���, అసం��క�న� మన ��� �� �� � ��మ �చబడ�.          

ਨਾਨਕ ਤੈ ਸਿਹ ਢਿਕਆ ਮਨ ਮਿਹ ਸਚਾ ਿਮਤੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, ���, � �జ�న �����, � హృదయం� ఉ���; � �� 
��యల� ఎవ� �� ఉం���. || 2||                     

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਉ ਮਾਗਉ ਤੁਝੈ ਦਇਆਲ ਕਿਰ ਦਾਸਾ ਗੋਿਲਆ ॥
ఓ' దయగల ���, �� ��� �������, న�� � భ��ల �నయ�వ��� 
�యం�.  

ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ਰਾਜੁ ਜੀਵਾ ਬੋਿਲਆ ॥
� ���� �డటం ���, �� �పపంచం మ�� ���ల �క� ���� 
సంపదల� �ం�న�� ఆ����కం� స�వం� �������.            

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਦਾਸਾ ਘਿਰ ਘਣਾ ॥   
�మం �క� ఈ అ��త�న మకరందం �క� �� � భ��ల హృదయం� 
సమృ��� ఉం�.      

ਿਤਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਨਹਾਲੁ ਸ�ਵਣੀ ਜਸੁ ਸੁਣਾ ॥
�� సహ�సం�, � ��ల� � �పశంస� �నడం �� �� సం�షం� 
ఉం�.  

ਕਮਾਵਾ ਿਤਨ ਕੀ ਕਾਰ ਸਰੀਰੁ ਪਿਵਤੁ ਹੋਇ ॥
��� �వ �యడం ���, � శ�రం �ష�ల�షం� ���ం�.                                           

ਪਖਾ ਪਾਣੀ ਪੀਿਸ ਿਬਗਸਾ ਪੈਰ ਧੋਇ ॥     
�� �సం ప�� �యడం ��� మ�� �� �క���� ���వడం ��� 
�� �� సం�������.           

ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ਪ�ਭ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੀਐ ॥
��, ఓ ���, �� ఏ� �య��; � కృప ��� న�� ఆ�ర��ం��,    

ਮੋਿਹ ਿਨਰਗੁਣ ਿਦਚੈ ਥਾਉ ਸੰਤ ਧਰਮ ਸਾਲੀਐ ॥੩॥
న�� ఆ�ర��ం��, స��ణర���, ���ల �ంగత�ం� ఒక ��నం. || 3||       
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਸਾਜਨ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕੀ ਹੋਇ ਰਹਾ ਸਦ ਧੂਿਰ ॥
ఓ' ���, � ��య�న �����, �� ఎల���� � �నయ�ర�క భ���� 
ఉండవ��.    

ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਤੁਹਾਰੀਆ ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਿਰ ॥੧॥  
ఓ �న�, � ఆ�శయం� ఉండటం వల�, �� ఎల���� �మ��� �� 
�డవ��. || 1||   

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:

ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਅਸੰਖ ਹੋਿਹ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥
అ౦త� �డ���� ��� �మ౦� తమ మన��ల� అ౦�క౦చడ౦ ��� 
భ��ప��� �ర��               

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨਾਮੁ ਪ�ਭ ਿਜਸੁ ਨਾਨਕ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗ ॥੨॥
��� ���� ���౦��వడ౦�, అర� ఎ��� �ణ����ల �౦� వ��న 
��� మం��ల� స౦ద��౦చడ౦ �౦��;  ��, ఓ �న�, �ం�� 
�ర��ంచబ�న �� �మం� ఆ�ర��ంచబడ��. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਨਤ ਜਪੀਐ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਨਾਉ ਪਰਵਿਦਗਾਰ ਦਾ ॥
�ప� ��స మ�� ఆ�ర �ద�� ��య�న ��� ��� మనం ఎల���� 
��మ� ���ం����.

ਿਜਸ ਨੋ ਕਰੇ ਰਹੰਮ ਿਤਸੁ ਨ ਿਵਸਾਰਦਾ ॥  
��� �� క�కర౦ ��౦� వ���� ఎన�� ����ట��.      

ਆਿਪ ਉਪਾਵਣਹਾਰ ਆਪੇ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ॥
ఆయ� సృ��కర�, ఆయ� �ధ�ంస��. 
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ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ਬੁਿਝ ਵੀਚਾਰਦਾ ॥
అ�� ���న ���, అ�� �న�ల ��ం� �ప�� ���; అత� �ప�� 
అర�ం ���ం�� మ�� ఆ�����.     

ਅਿਨਕ ਰੂਪ ਿਖਨ ਮਾਿਹ ਕੁਦਰਿਤ ਧਾਰਦਾ ॥
తన సృజ�త�క శ�� ���, అత� �ణం� అ�క ��ల� ఊ����.            

ਿਜਸ ਨੋ ਲਾਇ ਸਿਚ ਿਤਸਿਹ ਉਧਾਰਦਾ ॥
�జ�న ����� ఆయన ఎవ�� అ������, అత� ఆ వ���� ����ల 
�ం� ర����.      

ਿਜਸ ਦੈ ਹੋਵੈ ਵਿਲ ਸੁ ਕਦੇ ਨ ਹਾਰਦਾ ॥
��� ఎవ� ప�న ఉ���, అత� ��త ఆట� ఎన�� ����.           

ਸਦਾ ਅਭਗੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ ਹਉ ਿਤਸੁ ਨਮਸਕਾਰਦਾ ॥੪॥
అత� ��� (��య వ�వస�) �శ�త�న�; �� �నయం� ఆయన� 
నమస�����. || 4||    

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਛੋਡੀਐ ਦੀਜੈ ਅਗਿਨ ਜਲਾਇ ॥ 
�మం, �పం, ��శ వం� ����ల� మనం త��ం��; ��� అ��� 
���న��� మనం ��� వ��ం����.           

ਜੀਵਿਦਆ ਿਨਤ ਜਾਪੀਐ ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥੧॥  
ఓ �న�, ��ం� ఉన����, మనం ఎల���� ��� ��� ���ం��. || 1||     

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:

ਿਸਮਰਤ ਿਸਮਰਤ ਪ�ਭੁ ਆਪਣਾ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਆਿਹ ॥
� ���� ఎల���� స��ం��వడం ���, �� � ��కల �క� అ�� 
ఫ�ల� �ం��.
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਧਆ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਿਮਲਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, �� ���� ���ం�న���; ప�����న ��� న�� ���� 
ఏకం ���. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਸੰਸਾਿਰ ਿਜ ਗੁਿਰ ਉਪਦੇਿਸਆ ॥
�పపంచం� ��ం�ట��� ��� తన �ధనల� అం�ం�న �� �య, 
�క సంపద మ�� శ�� బం�ల �ం� ����� �ం��.        

ਿਤਸ ਕੀ ਗਈ ਬਲਾਇ ਿਮਟੇ ਅੰਦੇਿਸਆ ॥
అత� �ప�� ���ంచబ��ం� మ�� అత� ఆం�ళన� 
�ల����.   

ਿਤਸ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਜਗਤੁ ਿਨਹਾਲੁ ਹੋਇ ॥
అ�౦� వ���� ��, �పప౦చ౦�� ఇతర �పజ� స౦�ష౦� �����.            

ਜਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਿਨਹਾਲੁ ਪਾਪਾ ਮੈਲੁ ਧੋਇ ॥
ఆ భ��� �ంగత�ం�, తన ��ల �క� ���� కడగడం ��� ఒక� 
ఉ��జం� �����.        

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ਓਥੈ ਜਾਪੀਐ ॥
అక�డ, ఆయన సహ�స౦�, మన౦ ��� అమర���న ���� �����౦,       

ਮਨ ਕਉ ਹੋਇ ਸੰਤੋਖੁ ਭੁਖਾ ਧ�ਾਪੀਐ ॥
�క�ంఛల ఆక�� �ధప�న వ��� �� సంతృ�� �ం���, మన�� 
సంతృ�� �ం��ం�.            

ਿਜਸੁ ਘਿਟ ਵਿਸਆ ਨਾਉ ਿਤਸੁ ਬੰਧਨ ਕਾਟੀਐ ॥
ఎవ� హృదయం� ��� ���� �ం�ప��న వ���, అత� ��క బం�ల�� 
�����.         

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਹਿਰ ਧਨੁ ਖਾਟੀਐ ॥੫॥  
��� కృప వల� అ��న వ��� ��త� ��� �మ సంపద� సం�����. 
|| 5||    
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਮਨ ਮਿਹ ਿਚਤਵਉ ਿਚਤਵਨੀ ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਉਿਠ ਨੀਤ ॥     
�� �ప��� ఉద��� ���� ���� స��ం��వ��� �పయత�ం 
���న� � మన��� ���నం ������.       

ਹਿਰ ਕੀਰਤਨ ਕਾ ਆਹਰੋ ਹਿਰ ਦੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਮੀਤ ॥੧॥
�న� �����న ఓ'���, � �పశంస� �డటం అల��� న�� 
ఆ�ర��ంచం�. || 1||     

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:

ਿਦ�ਸਿਟ ਧਾਿਰ ਪ�ਿਭ ਰਾਿਖਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਮੂਿਲ ॥
��� తన కృప �క� ��� �పద��ంచడం ��� ����ల �ం� 
ర�ం�న వ���, �� హృదయం మ�� మన�� ��� ��మ� �ం� ఉ���.         

ਨਾਨਕ ਜੋ ਪ�ਭ ਭਾਣੀਆ ਮਰਉ ਿਵਚਾਰੀ ਸੂਿਲ ॥੨॥
ఓ' �న�, ���� ���కర�న ఆత� వ���, �� �ధ మ�� క��� 
�����. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਜੀਅ ਕੀ ਿਬਰਥਾ ਹੋਇ ਸੁ ਗੁਰ ਪਿਹ ਅਰਦਾਿਸ ਕਿਰ ॥
� ఆం�ళన �� �ః�ల ��ం� ��� �ం� ����ంచం�.              

ਛੋਿਡ ਿਸਆਣਪ ਸਗਲ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿਪ ਧਿਰ ॥
� ����టల��ం�� ������, � హృద��� మ�� మన��� ��� 
�ం� అప��ంచం�.   

ਪੂਜਹੁ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰ ਦੁਰਮਿਤ ਜਾਇ ਜਿਰ ॥
� �ష� ��� ���వ�� క�క ��� �ధనల� అ�స�ంచం�.       

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਭਵਜਲੁ ਿਬਖਮੁ ਤਿਰ ॥
���ల �ంగత�ం� �రం� మ�� భయంకర�న �పపంచ ����ల 
స����� �టం�.
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ਸੇਵਹੁ ਸਿਤਗੁਰ ਦੇਵ ਅਗੈ ਨ ਮਰਹੁ ਡਿਰ ॥
�వ��� �ధనల� ��ంచడం ��� �� మరణ భ��� �����.        

ਿਖਨ ਮਿਹ ਕਰੇ ਿਨਹਾਲੁ ਊਣੇ ਸੁਭਰ ਭਿਰ ॥
స���� ����, ��� ��� స���ల� �ం�, �ణం� ��� 
సం�����.       

ਮਨ ਕਉ ਹੋਇ ਸੰਤੋਖੁ ਿਧਆਈਐ ਸਦਾ ਹਿਰ ॥
ఎల���� ఆ�ధన� భగవం��� స��ం��వడం ��� మన�� సంతృ��� 
����ం�.   

ਸੋ ਲਗਾ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵ ਜਾ ਕਉ ਕਰਮੁ ਧੁਿਰ ॥੬॥ 
����గహం� �ం�� �ర��ంచబ�న ��� �ధనల� ఆయన 
��త� అ�స����. || 6||      

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਲਗੜੀ ਸੁਥਾਿਨ ਜੋੜਣਹਾਰੈ ਜੋੜੀਆ ॥
� ��� � ���� �మం అ� �ర�త�న �ప���� జత���.              

ਨਾਨਕ ਲਹਰੀ ਲਖ ਸੈ ਆਨ ਡੁਬਣ ਦੇਇ ਨ ਮਾ ਿਪਰੀ ॥੧॥
ఓ �న�, ల��� �ప��� మ�� �పపంచ సమస�� ఉ���, 
అ�నప���, � ��య�న ��� న�� ఈ తరం�ల� �����వ��. || 1||          

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਬਿਨ ਭੀਹਾਵਲੈ ਿਹਕੁ ਸਾਥੀ ਲਧਮੁ ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ॥
భయంకర�న �క అడ��, �ః�ల� �శనం �� ఏ�క సహచ��, 
��� ��� �� క�����.   

ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਈ ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਕਾਮਾਂ ॥੨॥
ఓ �న�, � కర�వ�ం �ర��న ఆ ��య�న ���� �� ఎప��� అం�తం 
�యబ���. || 2||    

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਪਾਈਅਿਨ ਸਿਭ ਿਨਧਾਨ ਤੇਰੈ ਰੰਿਗ ਰਿਤਆ ॥
ఓ ���, � ��మ� �ం��వడం ��� �పపంచం�� అ�� సంపద� 
�ందబడ��. 

ਨ ਹੋਵੀ ਪਛੋਤਾਉ ਤੁਧ ਨੋ ਜਪਿਤਆ ॥
�మ��� ���౦చడ౦ ���, ��� ప����పపడవల�న అవసర౦ ��.       

ਪਹੁਿਚ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਜਨ ॥
� భ��ల� � మద�� ఉం� �బ�� ఎవ� స�నం ��.      

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸੁਖ ਲਹਾ ਿਚਤਾਿਰ ਮਨ ॥
ఓ' � మన�, ప��ర� ���� �పశం�ంచం�, అత� ��� ���� 
స��ం��వడం ��� ఖ�ళ �ం�� అం��ం��.      

ਗੁਰ ਪਿਹ ਿਸਫਿਤ ਭੰਡਾਰੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ ॥
భగవం�� ��� �క� �వ� ప�ల �� ��� వద� ఉం� మ�� అ� 
��� కృప ��� ��క�ంచబ��ం�.

ਸਿਤਗੁਰ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲ ਬਹੁਿੜ ਨ ਧਾਈਐ ॥  
సత� ��� కృప� అ��గ���, అ��� ఒక� జనన మరణ చ��ల� �రగ�.      

ਰਖੈ ਆਿਪ ਦਇਆਲੁ ਕਿਰ ਦਾਸਾ ਆਪਣੇ ॥
దయగల ��� స�యం� మన�� తన భ���� �యడం ��� ఈ 
సం���� �రం� మన�� ర����.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜੀਵਾ ਸੁਿਣ ਸੁਣੇ ॥੭॥
��� ���� మ�� మ�� �నడ౦ ��� ��త� �� ఆ����క౦� మ�గడ 
��౦చగల�. || 7||    
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਪ�ੇਮ ਪਟੋਲਾ ਤੈ ਸਿਹ ਿਦਤਾ ਢਕਣ ਕੂ ਪਿਤ ਮੇਰੀ ॥         
ఓ' � భర�-���, � �ర��� ��డ��� ప�� వ�స�ం వం� � ��మ� 
�� న�� ఆ�ర��ం��.             

ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਸਾਈ ਮੈਡਾ ਨਾਨਕ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ॥੧॥
ఓ �న�, �� � ��� మ�� ��చనగల యజ��; �� � ��వ� 
�పశం�ంచ��. || 1||    

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਤੈਡੈ ਿਸਮਰਿਣ ਹਭੁ ਿਕਛੁ ਲਧਮੁ ਿਬਖਮੁ ਨ ਿਡਠਮੁ ਕੋਈ ॥
ఓ ���, ��� స��ం��వడం ��� �� �ప�� అం����� మ�� � 
��తం� ఎ�ం� ఇబ�ం�� ఎ�����.    

ਿਜਸੁ ਪਿਤ ਰਖੈ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਨਾਨਕ ਮੇਿਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥੨॥  
ఓ �న�, అత� �ర��� ��� ��డ��, ఎవ� ��� ���య��. || 
2||      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹੋਵੈ ਸੁਖੁ ਘਣਾ ਦਿਯ ਿਧਆਇਐ ॥
మన ��య�న ���� ���ం��ం�, అ��� అ�ర�న �ం� స౦��� 
అం���.      

ਵੰਞੈ ਰੋਗਾ ਘਾਿਣ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇਐ ॥
మన౦ ��� �టల� ���, అ��� అ�� �గ�త� ����ంచబడ��.            

ਅੰਦਿਰ ਵਰਤੈ ਠਾਿਢ ਪ�ਿਭ ਿਚਿਤ ਆਇਐ ॥
��� హృదయ౦� ఉన� ఉ��� �గ�౦చడ౦ ��� �౦�, �ప�౦తత 
ఉ౦��.     
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ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਆਸ ਨਾਇ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਐ ॥
మన౦ ��� ���� మన��� ఉ౦��౦� మన ���ణ �ర���౦�.       

ਕੋਇ ਨ ਲਗੈ ਿਬਘਨੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਐ ॥
మనం ��య అహం���� ������, అ��� మన ��తం� ఏ అడ�ం� 
�లబడ�.   

ਿਗਆਨ ਪਦਾਰਥੁ ਮਿਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਐ ॥
�వ ��నం, ��� సంపద ��� �� �ం� ��త� �ందబ��ం�. 

ਿਤਿਨ ਪਾਏ ਸਭੇ ਥੋਕ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਿਦਵਾਇਐ ॥
ఈ ఆ����ల� �ం�న ��� ��త�, ��� స�యం� ��� ��� 
ఆ�ర��ం��.       

ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮੁ ਸਭ ਤੇਰੀ ਛਾਇਐ ॥੮॥
ఓ ���, �� అంద�� ��� మ�� అంద� � ర�ణ� ఉ���. ||8||       

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਨਦੀ ਤਰੰਦੜੀ ਮੈਡਾ ਖੋਜੁ ਨ ਖੁੰਭੈ ਮੰਿਝ ਮੁਹਬਿਤ ਤੇਰੀ ॥
ఓ ���, ఈ �క����ల న�� ��ట���, � �దం అ�బం�ల 
�రద� �����ం� ఉం�ం� ఎం�కం� �� � ��మ �క� లంగ� 
ఉం�.    

ਤਉ ਸਹ ਚਰਣੀ ਮੈਡਾ ਹੀਅੜਾ ਸੀਤਮੁ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਤੁਲਹਾ ਬੇੜੀ ॥੧॥ 
ఓʼ � భర�-���, � హృదయం � ��ల� �త�బ�న�� �� � ��మ� 
���� �ం� ���; ఓ' �న�, ��� �� అ�� ����ల �క� �పపంచ 
స��దం �ం� �ళ���� �ప� మ�� పడవ. || 1||          

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਿਜਨੑਾ ਿਦਸੰਦਿੜਆ ਦੁਰਮਿਤ ਵੰਞੈ ਿਮਤ� ਅਸਾਡੜੇ ਸੇਈ ॥
మన �ష� ��� ఎవ�� �ల���౦� అ� �షయ౦ �� �� ��త� మన 
�జ�న �����.     
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ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਵਰਲੇ ਕੇਈ ॥੨॥
�� �త�ం �పపం��� ��ం��, �� ఓ �న�, �� అ��న��. || 2||   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਆਵੈ ਸਾਿਹਬੁ ਿਚਿਤ ਤੇਿਰਆ ਭਗਤਾ ਿਡਿਠਆ ॥
ఓ' ���, � భ��ల� ప����, � ��ం� ఆ�చన� � మన���� 
వ���.      

ਮਨ ਕੀ ਕਟੀਐ ਮੈਲੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਵੁਿਠਆ ॥
ప����� �ంగత�ం� �రడం ��� మన�� �క� ����ల ��� 
������ం�.      

ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਕਟੀਐ ਜਨ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜਿਪ ॥
��� ��� �క� �వ������ ����� ���నప�� �ం� మరణం వర� 
(��తమం�) భ��ల భయం �ల���ం�.            

ਬੰਧਨ ਖੋਲਿਨੑ ਸੰਤ ਦੂਤ ਸਿਭ ਜਾਿਹ ਛਿਪ ॥
��� తన �ప�న బం�ల� �ల�ం�న��� అత� �ష� ��రణల 
���లంద� ����� మ�క�� ���ం��.    

ਿਤਸੁ ਿਸਉ ਲਾਇਿਨੑ ਰੰਗੁ ਿਜਸ ਦੀ ਸਭ ਧਾਰੀਆ ॥
అంద� మద�� అ�న ఆ ��� ��మ� ���� మన�� �������, 

ਊਚੀ ਹੂੰ ਊਚਾ ਥਾਨੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰੀਆ ॥ 
ఎవ� అర�ం ����� �� మ�� అనంత�న�� మ�� ఎవ� 
�� అ��న�త�న�.   

ਰੈਿਣ ਿਦਨਸੁ ਕਰ ਜੋਿੜ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਧਆਈਐ ॥
��� క����, �ప� ��స� మనం ఎల���� ���� ���ం����.    

ਜਾ ਆਪੇ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾਂ ਭਗਤ ਸੰਗੁ ਪਾਈਐ ॥੯॥
��� క�కర� ఇ��న��� మన౦ ఆయన భ��ల సహ���� �౦���. 
|| 9||  

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:      
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ਬਾਿਰ ਿਵਡਾਨੜੈ ਹੁੰਮਸ ਧੁੰਮਸ ਕੂਕਾ ਪਈਆ ਰਾਹੀ ॥
ఈ ��య� మ�� భయంకర�న అడ� �ం� �పపంచం� �� �ధ� 
ఉ���, �పజ� భయంకర�న ��కల� మం��న��� మ�� ���టల 
�ం� అ��� బయట� వ�����. 

ਤਉ ਸਹ ਸੇਤੀ ਲਗੜੀ ਡੋਰੀ ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਬਨੁ ਗਾਹੀ ॥੧॥
�� ఓ' ���, �� జత�యబ�న ��, ఈ అడ� �ం� �పపం��� 
ఆనందకరం� ������ అ� �న� ����. || 1||    

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਸਚੀ ਬੈਸਕ ਿਤਨੑਾ ਸੰਿਗ ਿਜਨ ਸੰਿਗ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥ 
మన౦ ��� ���� ��మ�ర�క�న భ��� ���౦��గ��న ��� 
��త� �జ�న, �శ�త�న ����� ఏర�ర����.        

ਿਤਨੑ ਸੰਿਗ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਚਈ ਨਾਨਕ ਿਜਨਾ ਆਪਣਾ ਸੁਆਉ ॥੨॥  
ఓ' �న�, మనం తమ స��ప�జ�ల �సం ��త� �� ��� సహ�సం 
�య�డ�. || 2||           

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸਾ ਵੇਲਾ ਪਰਵਾਣੁ ਿਜਤੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ॥
సత� ���� క�� సమయం ఆ��ంచబ�ం� మ�� 
ఆ�ర��ంచబ�ం�.     

ਹੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਿਫਿਰ ਦੂਖ ਨ ਤੇਿਟਆ ॥
��� �ంగత�ం� ఆ�ర��ంచబ�న�� �ఃఖం� పడ�.    

ਪਾਇਆ ਿਨਹਚਲੁ ਥਾਨੁ ਿਫਿਰ ਗਰਿਭ ਨ ਲੇਿਟਆ ॥
�శ�త ����� �ం�న�� మ�� గర�ం�� �ప��ంచ�.

ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਇਕੁ ਸਗਲ ਬ�ਹਮੇਿਟਆ ॥
ఈ �శ�మంత�� ఒక ��� ఆ చ��� ఉ���.  
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ਤਤੁ ਿਗਆਨੁ ਲਾਇ ਿਧਆਨੁ ਿਦ�ਸਿਟ ਸਮੇਿਟਆ ॥      
తన మన��� �క వ�వ��ల �ం� మ��ం�, ���� స��ం��వడం� దృ�� 
��ంచడం ��� అత� ఆ����క ��నం �క� ��ం��� �ం���.          

ਸਭੋ ਜਪੀਐ ਜਾਪੁ ਿਜ ਮੁਖਹੁ ਬੋਲੇਿਟਆ ॥
ఆయన �� �౦� ఏ� ���� అ� ��� ��� �క� ��క �క�౦ తప� 
మ�� ��.    

ਹੁਕਮੇ ਬੁਿਝ ਿਨਹਾਲੁ ਸੁਿਖ ਸੁਖੇਿਟਆ ॥    
��� ����� �గ�ం�, అత� సం�షం� ����� మ�� ఖ�ళ �ం�� 
�����.      

ਪਰਿਖ ਖਜਾਨੈ ਪਾਏ ਸੇ ਬਹੁਿੜ ਨ ਖੋਿਟਆ ॥੧੦॥
ప��ం�న త��త, ��� తన కల�క� అం�క�ం� �� తన ��� 
ఉం� అ�వం� ���� మ�� అబద�ం ��. || 10||         

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਿਵਛੋਹੇ ਜੰਬੂਰ ਖਵੇ ਨ ਵੰਞਿਨ ਗਾਖੜੇ ॥
��� �౦� ���వడ౦ అ� �ధ, �౦జ�ల� ఒక� చ���� �గడ౦ వల� 
భ�ంచ�� ప��న ���� ఉ౦�౦�.  

ਜੇ ਸੋ ਧਣੀ ਿਮਲੰਿਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸੰਬੂਹ ਸਚੁ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఆ ��-���� క���ం�, అ��� �ం� ఉం�ం�. || 1||   
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ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਿਜਮੀ ਵਸੰਦੀ ਪਾਣੀਐ ਈਧਣੁ ਰਖੈ ਭਾਿਹ ॥
�� ��� ��రం� ఉన��� మ�� కలప ��� అ��� �� ఉం��ం�,                      

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਹੁ ਆਿਹ ਜਾ ਕੈ ਆਢਿਲ ਹਭੁ ਕੋ ॥੨॥ 
అ� �ధం� ఓ �న�, ఆ ��-���, �ప� ��� మద���, �త�ం �శ�ం� 
���ంచబడ�ం� ������. || 2||   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮ ਤੁਧੈ ਹੀ ਗੋਚਰੇ ॥
ఓ ���, �� ��న ప�ల� �� ��త� �యగల�.         

ਸੋਈ ਵਰਤੈ ਜਿਗ ਿਜ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਧੁਰੇ ॥
�� �ం�� �ర��ం�న �పపంచం� అ� ��త� జ���ం�.    

ਿਬਸਮੁ ਭਏ ਿਬਸਮਾਦ ਦੇਿਖ ਕੁਦਰਿਤ ਤੇਰੀਆ ॥
� సహజ అ���ల� ప����, �� ఆశ�ర������.       

ਸਰਿਣ ਪਰੇ ਤੇਰੀ ਦਾਸ ਕਿਰ ਗਿਤ ਹੋਇ ਮੇਰੀਆ ॥     
� భ��� � ఆ�శ��� ���ం��; ఓ ���, �� �� ����ల 
�ం� ����� �ం�� దయ� �పం�.      

ਤੇਰੈ ਹਿਥ ਿਨਧਾਨੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਦੇਿਹ ॥
�మ �� �� ఉం�; �� ���కర�న వ���� �� ��� ఆ�ర�����.  

ਿਜਸ ਨੋ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੇਇ ਲੇਿਹ ॥
�� దయగల � �మ� �క� ��� ��త� అం��ం��. 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਬੇਅੰਤ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥  
ఓ' �����, అర�ం ����� మ�� అనంత�న ���, � ప���� 
క��నబడ�.             
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ਿਜਸ ਨੋ ਹੋਿਹ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਸੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥੧੧॥
�� క��మ��న ��� ��మ�ర�క భ��� ��పక� ���ం��. || 
11||     

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਕੜਛੀਆ ਿਫਰੰਿਨੑ ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣਿਨੑ ਸੁਞੀਆ ॥
గ��� ఎల���� �ండ� క��ం�, ఆ�రం �� ��ం� ��యన��, 
అ� �ధం� ��� ��ం� ���� వ��� అత� ��మ ��ం� ������.                     

ਸੇਈ ਮੁਖ ਿਦਸੰਿਨੑ ਨਾਨਕ ਰਤੇ ਪ�ੇਮ ਰਿਸ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ��మ �క� ఆనం�ల� �ం�న �� �క� ఆ���ద దర���� 
�� క�� ఉండవ��. || 1||   

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਖੋਜੀ ਲਧਮੁ ਖੋਜੁ ਛਡੀਆ ਉਜਾਿੜ ॥
పంటల� �శనం �� ��� ��క� క��న���; అ� �ధం� ��� �� 
స�యం� � ఆ����క �పయత�ం �క� పంట� �శనం ��న ����ల� 
�� ���ం��.     

ਤੈ ਸਿਹ ਿਦਤੀ ਵਾਿੜ ਨਾਨਕ ਖੇਤੁ ਨ ਿਛਜਈ ॥੨॥
ఓ ���, � ఆ����క పంట �లం ��� ��� �� �ట కం�� 
ఉం��; ఓ �న�, ఇ��� � �లం �ల��ట�బడ�. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਆਰਾਿਧਹੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਜਸੁ ਪਾਿਸ ॥
��� తన శ��� �ప�� క�� ఉ��డ� ఆ�ధన� ���ం��ం�.   

ਦੁਹਾ ਿਸਿਰਆ ਖਸਮੁ ਆਿਪ ਿਖਨ ਮਿਹ ਕਰੇ ਰਾਿਸ ॥
అత� స�యం� �ం� �వరల యజ�� (�య పట� ��మ మ�� �� 
�క� సంపద); అత� మన వ�వ��ల� �ణం� ��� ����.                              
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ਿਤਆਗਹੁ ਸਗਲ ਉਪਾਵ ਿਤਸ ਕੀ ਓਟ ਗਹੁ ॥
ఇతర �పయ��ల���� త��ం�, ఆయన మద��� గ��� ప���ం�.    

ਪਉ ਸਰਣਾਈ ਭਿਜ ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖ ਲਹੁ ॥
ఆయన ఆ�శ��� ప����, అత�౦త ��ష��న ఖ�ళ �౦�� �౦ద౦�.   

ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤੁ ਿਗਆਨੁ ਸੰਤਾ ਸੰਗੁ ਹੋਇ ॥
�ణ���య� మ�� ���సం ��ం� ��క ��నం �క� ��ంశం ��� 
�క� �ంగత�ం� ��క�ంచబ��ం�.         

ਜਪੀਐ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਗੈ ਕੋਇ ॥
మనం అం���య� ���� ���ం��ం�, అ��� ఏ అడ�ం� మన �వన 
����� ���ంచ�.          

ਿਜਸ ਨੋ ਆਿਪ ਦਇਆਲੁ ਿਤਸੁ ਮਿਨ ਵੁਿਠਆ ॥
��� దయగల�� �ద ఆయన స���� �� హృదయ�ల� �గ�౦��.          

ਪਾਈਅਿਨੑ ਸਿਭ ਿਨਧਾਨ ਸਾਿਹਿਬ ਤੁਿਠਆ ॥੧੨॥
���-��� సం��ం�న��� అ�� సంపద� అం��బడ��. || 12||     

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਲਧਮੁ ਲਭਣਹਾਰੁ ਕਰਮੁ ਕਰੰਦੋ ਮਾ ਿਪਰੀ ॥
� ��య�న ��� క�క��� ఇ��న��� �� ���� ��రం ���వడం 
���నద� �గ�ం��.      

ਇਕੋ ਿਸਰਜਣਹਾਰੁ ਨਾਨਕ ਿਬਆ ਨ ਪਸੀਐ ॥੧॥
ఇ��� ఓ �న�, �ప��� ఒ� ఒక సృ��కర� క�����, �� మ�వ�� 
�డ�. || 1||    

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਪਾਪਿੜਆ ਪਛਾਿੜ ਬਾਣੁ ਸਚਾਵਾ ਸੰਿਨੑ ਕੈ ॥
సత����� �����, � �ప� �ర�ల� చంపం�.             
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ਗੁਰ ਮੰਤ�ੜਾ ਿਚਤਾਿਰ ਨਾਨਕ ਦੁਖੁ ਨ ਥੀਵਈ ॥੨॥   
ఓ �న�, ��� �క� అంద�న మం���� ���ం��ం�, �� ఎ�వం� 
�ః��� అ�భ�ంచ�. || 2||     

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਪਾਈਅਨੁ ਠਾਿਢ ਆਿਪ ॥
�ం� మ�� �ప�ంతత� ���న సృ��కర�� �పశం�ంచం�.   

ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਮਹਰਵਾਨੁ ਿਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਜਾਿਪ ॥  
��� అ�� ��లపట�, ��ల పట� దయగల�డ� ఎల���� ���ం��ం�.                              

ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਸਮਰਿਥ ਚੁਕੇ ਿਬਲ ਿਬਲਾਪ ॥ 
ఒక వ��� �క� �ధల �క� అ�� ఏ��� ����, ��� శ��వంత�న 
��� దయ� ���.     

ਨਠੇ ਤਾਪ ਦੁਖ ਰੋਗ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪ�ਤਾਿਪ ॥
��� �� దయవల� అత� ఉ��క�త�, ����, �గ�త� అ�� ���.            

ਕੀਤੀਅਨੁ ਆਪਣੀ ਰਖ ਗਰੀਬ ਿਨਵਾਿਜ ਥਾਿਪ ॥
ద�మ��న ��� స�యం� �ర�ం� ఆ�ర��ం�న �స����న ఆ 
�పజల� ఆయన ర�ం��.        

ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਛਡਾਇ ਬੰਧਨ ਸਗਲ ਕਾਿਪ ॥
మ�� �� అ�� �పపంచ బం�ల� క���ంచడం ��� ��� ����ల 
�ం� ���� ��ం�. 

ਿਤਸਨ ਬੁਝੀ ਆਸ ਪੁੰਨੀ ਮਨ ਸੰਤੋਿਖ ਧ�ਾਿਪ ॥
�� ��క �క� అ�� ఆ���ం�, �� ఆశ �ర��ం� మ�� �� మన�� 
సంతృ�� �ం�ం�.  

ਵਡੀ ਹੂੰ ਵਡਾ ਅਪਾਰ ਖਸਮੁ ਿਜਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਪੁੰਿਨ ਪਾਿਪ ॥੧੩॥   
�ప���� �ప��� అనం��న �����, ఆయన ధర�ం మ�� 
����ల వల� �ప��తం ��. || 13||           

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:
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ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਪ�ਭ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੇਈ ਜਪਾਤ ॥
�� ��త� ���� ��మ�ర�క�� ��పక� ���౦��, ఆయన 
క�కర౦ ��౦����.         

ਨਾਨਕ ਪ�ੀਿਤ ਲਗੀ ਿਤਨ ਰਾਮ ਿਸਉ ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ ॥੧॥
ఓ �న�, ���ల� క���వడం�, �� ��� పట� ��మ� �ం� 
ఉం��. || 1||      

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਰਾਮੁ ਰਮਹੁ ਬਡਭਾਗੀਹੋ ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਸੋਇ ॥ 
అదృష�వం��న �పజ��, అ�� ��, ��� మ�� ఆ�శం� 
�వ�ం� ���� ��మ� ���ం��ం�.     

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਅਰਾਿਧਐ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੨॥       
ఓ �న�, ఆ�ధన� ��� ���� ������వడం ��� ��తం� 
ఎ�వం� అడ�ం�� ఎ����. || 2||                 

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਭਗਤਾ ਕਾ ਬੋਿਲਆ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਦਰਗਹ ਪਵੈ ਥਾਇ ॥
భ��� ప��న పదం ఆ��ంచబ�ం�; అ� ��� స౦�౦� 
అ౦�క�౦చబ�౦�. 

ਭਗਤਾ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਰਤੇ ਸਿਚ ਨਾਇ ॥
ఓ' ���, భ��� � మద��� ఆ�రపడం�, �� � �శ�త �మం �క� 
��మ� �ం� ఉ���     

ਿਜਸ ਨੋ ਹੋਇ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਿਤਸ ਕਾ ਦੂਖੁ ਜਾਇ ॥
��� క�కర� గల��, అత� �ధల�� �ల����.                
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ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਦਇਆਲ ਓਨੑਾ ਿਮਹਰ ਪਾਇ ॥
ఓ' దయగల ���, భ��� � ��, మ�� �� ��� క�����.      

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਵਡ ਰੋਗੁ ਨ ਪੋਹੇ ਿਤਸੁ ਮਾਇ ॥  
�ఃఖ�, �ధ, భయంకర�న ���, �య ��� ��ంచ�.        

ਭਗਤਾ ਏਹੁ ਅਧਾਰੁ ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦ ਗਾਇ ॥       
భగవం�� ��� �న� భ��ల� మద�� అ��ం�.             

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਦਨੁ ਰੈਿਣ ਇਕੋ ਇਕੁ ਿਧਆਇ ॥ 
మ�� �� ఎల���� ఒ� ఒక� ���� ���ం��ం��.        

ਪੀਵਿਤ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਜਨ ਨਾਮੇ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥੧੪॥
�మం �క� అ��త�న మకరందం� ���నడం ���, అత� 
�నయభ��� �మం� ������. || 14||      

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਕੋਿਟ ਿਬਘਨ ਿਤਸੁ ਲਾਗਤੇ ਿਜਸ ਨੋ ਿਵਸਰੈ ਨਾਉ ॥
���� ������ వ���� ల��� అడ�ం�� అ��� ఉ���.       

ਨਾਨਕ ਅਨਿਦਨੁ ਿਬਲਪਤੇ ਿਜਉ ਸੁੰਞੈ ਘਿਰ ਕਾਉ ॥੧॥
ఓ �న�, అ�ం� �� ఎ��� ����ష��న ఇం�� ��� ఏ����. || 1||                

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਿਪਰੀ ਿਮਲਾਵਾ ਜਾ ਥੀਐ ਸਾਈ ਸੁਹਾਵੀ ਰੁਿਤ ॥
భర�-���� మనం ఐక��న �లం అంద�న�.    

ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਨਹ ਵੀਸਰੈ ਨਾਨਕ ਰਵੀਐ ਿਨਤ ॥੨॥
ఓ �న�, మనం ఒక� �ణం �� ఆయన� మర���డ� మ�� మనం 
ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ఆయన� స��ం����. || 2||            
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੂਰਬੀਰ ਵਰੀਆਮ ਿਕਨੈ ਨ ਹੋੜੀਐ ॥
�ర�వం��, శ��వం�� అ�న ��� (ఐ��� �����), ��� 
ఎవ� �రం ����క���,      
 

ਫਉਜ ਸਤਾਣੀ ਹਾਠ ਪੰਚਾ ਜੋੜੀਐ ॥
�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం �క� ఈ ఐ� �నవ 
��రణ� �ం� మ�� శ��వంత�న ����� స�క�ం��.

ਦਸ ਨਾਰੀ ਅਉਧੂਤ ਦੇਿਨ ਚਮੋੜੀਐ ॥
ప� ఇం��య అవయ�� స���� �� �� ఆనం�ల� జత����.                        

ਿਜਿਣ ਿਜਿਣ ਲੈਿਨੑ ਰਲਾਇ ਏਹੋ ਏਨਾ ਲੋੜੀਐ ॥
ఈ ఇం��య అవయ�ల� ఒ��క��� ����ం�, ఈ ����� ��� 
�ష� ఆనం�ల� ����� ���� మ�� �� �� �సం ����.     

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਇਨ ਕੈ ਵਿਸ ਿਕਨੈ ਨ ਮੋੜੀਐ ॥
�య (���ణం, ధర�ం, శ��) అ� �� ���ల� ఊ�స�డబ�న 
�న�లంద� �� ఆ�నం� ఉ���; ఎవ� ��� �న�� �ప���.    

ਭਰਮੁ ਕੋਟੁ ਮਾਇਆ ਖਾਈ ਕਹੁ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਤੋੜੀਐ ॥
సం�హం� ప��త�డం ఒక ��� �ం�� మ�� �పపంచ సంపద �క� 
ఆకర�ణ ఈ ��� ��� కందకం �ం��; ఈ ��� � మనం ఏ �ధం� 
��ంచగలం?     

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਿਧ ਿਬਖਮ ਦਲੁ ਫੋੜੀਐ ॥          
ప��ర� ��� ��� ఎల���� భగవం��� స��ం��వడం ���, ఈ 
బ�య�న ����� అణ��యవ��.            

ਹਉ ਿਤਸੁ ਅਗੈ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ਰਹਾ ਕਰ ਜੋੜੀਐ ॥੧੫॥
�� ��� ��ం�, ఆ ��� �ం� ఎల���� �లబ� ఉం�ల� �� 
���ం����. || 15|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:
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ਿਕਲਿਵਖ ਸਭੇ ਉਤਰਿਨ ਨੀਤ ਨੀਤ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
��� �టల� �రంతరం �డటం ��� అ�� ��� �������.                

ਕੋਿਟ ਕਲੇਸਾ ਊਪਜਿਹ ਨਾਨਕ ਿਬਸਰੈ ਨਾਉ ॥੧॥   
ఓ �న�, ���� మర���న��� ల��� �ధ� ఉత��� అ���. || 1||      

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:  

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਿਰ ਭੇਿਟਐ ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ ਜੁਗਿਤ ॥
ఓ �న�, సత� ���� క���ం����, �� ��వంత�న �వన 
����� ����వ��� వ���.    

ਹਸੰਿਦਆ ਖੇਲੰਿਦਆ ਪੈਨੰਿਦਆ ਖਾਵੰਿਦਆ ਿਵਚੇ ਹੋਵੈ ਮੁਕਿਤ ॥੨॥  
ఈ �ధం�, ఇం� న���, ఆ��ం�, మం� ���� ధ�ం�, ��కర�న 
ఆ��ల� ఆ����� ����ల �ం� ����� �ం���. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਿਜਿਨ ਭਰਮ ਗੜੁ ਤੋਿੜਆ ॥
మన సం�హ� ఆల�స�ద� ఆ త��న పడ���న ��� ధ���.      

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਿਸਉ ਜੋਿੜਆ ॥    
అ��త�న మ�� �పశం�ంచద�న� ���� మమ��� ఏకం ��న ���.          

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਅਖੁਟੁ ਗੁਰੁ ਦੇਇ ਦਾਰੂਓ ॥
��� �� �మం �క� తరగ� ��� ఔషధం� ఇ���,      

ਮਹਾ ਰੋਗੁ ਿਬਕਰਾਲ ਿਤਨੈ ਿਬਦਾਰੂਓ ॥
ఇ� అహం �క� అత�ంత భయంకర�న ���� ���� నయం ��ం�.              

ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਿਨਆ ॥
�మం �క� అత�ంత ���న ��� �ం�న వ���,          

ਿਜਤਾ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰੁ ਆਪੁ ਪਛਾਿਨਆ ॥
తన ��య ���ం�� మ�� ���న �నవ ��తం �క� ఆట� 
�������.              
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ਮਿਹਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ਗੁਰ ਸਮਰਥ ਦੇਵ ॥
సర�శ��మం��న �వ� ��� �క� మ�మ� వ��ంచ��.              

ਗੁਰ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਪਰੰਪਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥੧੬॥
అర�ం ��, అనంత�న స��న�త ��� �ప��పం ���. || 16||       

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਉਦਮੁ ਕਰੇਿਦਆ ਜੀਉ ਤੂੰ ਕਮਾਵਿਦਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥  
��� ��పక౦ ���� �పయత�౦ �యడ౦ ��� ఆ����క ��త౦ 
�న��������౦�; �మ సంపద� సం��ంచడం ��� �� ఆ����క 
�ం�� అ�భ����.          

ਿਧਆਇਿਦਆ ਤੂੰ ਪ�ਭੂ ਿਮਲੁ ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਿਚੰਤ ॥੧॥ 
ఓ �న�, ���� స��ం��వడం ��� �� ���� �గ���� మ�� � 
ఆం�ళన అం� అదృశ�మ��ం�. || 1||   

ਮਃ ੫ ॥ 
ఐదవ ���:   

ਸੁਭ ਿਚੰਤਨ ਗੋਿਬੰਦ ਰਮਣ ਿਨਰਮਲ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ॥
�� ���ల �ష�ల�ష�న స౦ఘ౦� ���నవ��, ���� ���౦చవ��, 
స��ణవ౦త�న ప�ల ��౦� ఆ��౦చవ��,  

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਿਵਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਭਗਵੰਤ ॥੨॥
ఓ ���, �న�, �న�, ���� �� ఎప��� మర����. || 2||    

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇ ਤ ਕਾਹੇ ਡਰਪੀਐ ॥
ఓ' ���, ఏ� జ���, అ� � సంకల�ం �ప�ర�, �బ�� �� ఎం�� 
భయప��? 

ਿਜਸੁ ਿਮਿਲ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ਿਤਸੁ ਜੀਉ ਅਰਪੀਐ ॥
మనం ���� ���౦� ��� క���� ��� మన�� మన౦ �౦����.   
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ਆਇਐ ਿਚਿਤ ਿਨਹਾਲੁ ਸਾਿਹਬ ਬੇਸੁਮਾਰ ॥
మన హృద��� �వ���న� అనంత�న ���� ����న���� మనం 
సం����ం.       
      
ਿਤਸ ਨੋ ਪੋਹੇ ਕਵਣੁ ਿਜਸੁ ਵਿਲ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥
ఏ ప��� ఉన��� �పర���న ��� అ� ఎవ� �క��.          

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਤਸ ਕੈ ਵਿਸ ਨ ਕੋਈ ਬਾਹਰਾ ॥
�ప�� అత� �యం�తణ� ఉం�; ఎవ� ఆయన� �� �ళ��.          

ਸੋ ਭਗਤਾ ਮਿਨ ਵੁਠਾ ਸਿਚ ਸਮਾਹਰਾ ॥
భగవం�� తన భ��ల మన��ల� �వ��� �� హృద�ల� �ప���త� 
ఉ���.       

ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਿਧਆਇਿਨ ਤੁਧੁ ਤੂੰ ਰਖਣ ਵਾਿਲਆ ॥
ఓ' ���, � భ��� ఎల���� �మ��� ���ం��ం�� మ�� �� �� 
ర���.         
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Page 523 

ਿਸਿਰ ਸਭਨਾ ਸਮਰਥੁ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲਆ ॥੧੭॥
�� సర�శ��మం��న ���, � కృప� అంద�� అ��గ������.|| 17||    

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਮਦ ਲੋਭ ਮੋਹ ਦੁਸਟ ਬਾਸਨਾ ਿਨਵਾਿਰ ॥
ఓ ��, �మం, �పం, అహం, ��శ, అ�బంధం మ�� �� ��కల� 
వ��ం��వ��� �� స�యం �యం�. 

ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਪ�ਭ ਆਪਣੇ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਿਰ ॥੧॥
ఓ ���, � భ���న �న� � ర�ం�, ఆయన ఎల���� �� అం�త� 
ఉం��.|| 1||        

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:   

ਖਾਂਿਦਆ ਖਾਂਿਦਆ ਮੁਹੁ ਘਠਾ ਪੈਨੰਿਦਆ ਸਭੁ ਅੰਗੁ ॥
��రక అవస�ల� ���ం� ��తమం� గ����ం�; �నడం 
��� �� అ����, ఇతర శ�ర ��ల�� బట�� ధ�ంచడం ��� 
అల����.          

ਨਾਨਕ ਿਧ�ਗੁ ਿਤਨਾ ਦਾ ਜੀਿਵਆ ਿਜਨ ਸਿਚ ਨ ਲਗੋ ਰੰਗੁ ॥੨॥
ఓ �న�, శ�ంచద�న� అ�వం� వ���ల ��తం, �� ��� ��మ� 
ఎ��� �ం� ఉండ�. || 2||        

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਜਉ ਿਜਉ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਿਤਵੈ ਿਤਉ ਹੋਵਣਾ ॥
ఓ' ���, � ఆజ� �ప�రం �శ�ం� �ప�� జ���ం�. 

ਜਹ ਜਹ ਰਖਿਹ ਆਿਪ ਤਹ ਜਾਇ ਖੜੋਵਣਾ ॥
�� ఏ ������ �న�ల� ఉం���, అక�డ �� ��� ఉం��.
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ਨਾਮ ਤੇਰੈ ਕੈ ਰੰਿਗ ਦੁਰਮਿਤ ਧੋਵਣਾ ॥      
�� � �� ��మ� తమ �ష� ���� క��������.           

ਜਿਪ ਜਿਪ ਤੁਧੁ ਿਨਰੰਕਾਰ ਭਰਮੁ ਭਉ ਖੋਵਣਾ ॥     
ఓ' ���, ఎల���� �మ��� ���ం��వడం ���, �� తమ భ��� 
మ�� సం����వ����.          

ਜੋ ਤੇਰੈ ਰੰਿਗ ਰਤੇ ਸੇ ਜੋਿਨ ਨ ਜੋਵਣਾ ॥
� ��మ� �ం�న �� ��ధ ��ల� జ��ంచడం� �క��.    

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਇਕੁ ਨੈਣ ਅਲੋਵਣਾ ॥
�ప�, బయ�, �� ఆ����క ��న౦ గల కళ�� �మ��� ��త� ����.  

ਿਜਨੑੀ ਪਛਾਤਾ ਹੁਕਮੁ ਿਤਨੑ ਕਦੇ ਨ ਰੋਵਣਾ ॥
��� ఆజ�� అర�౦ ���న��� ��� ప����పపడ�.     

ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਬਖਸੀਸ ਮਨ ਮਾਿਹ ਪਰੋਵਣਾ ॥੧੮॥
ఓ �న�, �� ఎల���� తమ హృదయం� �ం�పరచబ�న �మ 
బ�మ�� ఆ�ర��ంచబ���. || 18||              

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:

ਜੀਵਿਦਆ ਨ ਚੇਿਤਓ ਮੁਆ ਰਲੰਦੜੋ ਖਾਕ ॥
��ం� ఉన���� ���� ������� �� మ�� మర�ం�న త��త 
��� �����న��;    

ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆ ਸੰਿਗ ਗੁਦਾਿਰਆ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਨਪਾਕ ॥੧॥
ఓ �న�, అ�ం� ����, అప���� మ�� ���సం �� ���� తన 
��తమం� �పపంచ �పజల �ంగత�ం� వృ� ���. || 1||           
 

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:   

ਜੀਵੰਿਦਆ ਹਿਰ ਚੇਿਤਆ ਮਰੰਿਦਆ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ॥     
��ం� ఉన���� ఎల���� ���� స��ం�, మర���న���� ��� ��మ� 
�ం�న��;            
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ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਤਾਿਰਆ ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ॥੨॥
ఓ �న�, అత� ప��త �ంగత�ం� ���న �నవ ����� ���ం��. 
|| 2||   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਆਿਦ ਜੁਗਾਦੀ ਆਿਪ ਰਖਣ ਵਾਿਲਆ ॥
���, �� �ద� �ం� మ�� ��ల వర� ర���� ఉ���.  

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ਸਚੁ ਪਸਾਿਰਆ ॥
�త�� సృ��కర� �మ� మ�� �ప��� ఆయన �ప�������.          

ਊਣਾ ਕਹੀ ਨ ਹੋਇ ਘਟੇ ਘਿਟ ਸਾਿਰਆ ॥
ఆయన ��ం� ��నం �� మ�� అత� �ప� హృద��� 
�పస౦�౦��.     

ਿਮਹਰਵਾਨ ਸਮਰਥ ਆਪੇ ਹੀ ਘਾਿਲਆ ॥
ఆయన అంద��ద దయగల�� మ�� ��� శ��మం��; తన స�ంతం� 
�న�� తన ��ప�ర�ం �మగ�ం �వ��� �రణమ���.             

ਿਜਨੑ ਮਿਨ ਵੁਠਾ ਆਿਪ ਸੇ ਸਦਾ ਸੁਖਾਿਲਆ ॥
�� మన��ల� అత� ఉ��� �గ�ం� �� ఎప��� �ప�ంతం� ఉం��.           

ਆਪੇ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇ ਆਪੇ ਹੀ ਪਾਿਲਆ ॥
సృ��� సృ��ం�న త��త, ��� స�యం� ��� �ం�����.    

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਿਰਆ ॥
భగవం�� తన ��� �ప��, అత� అనం�� మ�� ప���� ��.        

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਸੰਮ�੍ਹਾਿਲਆ ॥੧੯॥ 
ప��ర� ��� మద�� ���న� ఓ �న� ఎ��� ఆ ���� 
���ం��ం��. || 19||         

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:                
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ਆਿਦ ਮਿਧ ਅਰੁ ਅੰਿਤ ਪਰਮੇਸਿਰ ਰਿਖਆ ॥
�ద� �ం�, మధ��, మ�� ��త ��ం� వర�, స��న�త ��� తన 
భ��� ����ల �ం� ర�ం��.                

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਦਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਚਿਖਆ ॥ 
సత� ��� ఆ�ర��ం�� మ�� భ��� ��� �� �క� అ��త�న 
మకరం��� �� ���.       

ਸਾਧਾ ਸੰਗੁ ਅਪਾਰੁ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਰਵੈ ॥
ఈ భ��� ���ల అ�ల��న �ంగ���� అం�����, అక�డ అత� 
ఎల���� ��� �టల� ���.     

ਪਾਏ ਮਨੋਰਥ ਸਿਭ ਜੋਨੀ ਨਹ ਭਵੈ ॥
ఈ �ధం� అత� తన ��తం�� అ�� ల��ల� ����� మ�� 
త��త అత� ��ధ ��ల� జన�����.                        

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਕਰਤੇ ਹਿਥ ਕਾਰਣੁ ਜੋ ਕਰੈ ॥      
�� �ప�� సృ��కర� �యం�తణ� ఉం�ం�; ఏ�� జరగ��� అత� 
�ర��� ఏ��� ����.         

ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਸੰਤਾ ਧੂਿਰ ਤਰੈ ॥੧॥
�న� ���ల �నయ�ర�క �వ� బ�మ�� ���, �� ��� అత� 
�పపంచ-�ర���దం �ం� �� ఈదవ��.|| 1||                

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:            

ਿਤਸ ਨੋ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇ ਿਜਿਨ ਉਪਾਇਆ ॥
�మ��� సృ��ం�న ఆ ���� � మన��� �ం�పరచం�.        

ਿਜਿਨ ਜਿਨ ਿਧਆਇਆ ਖਸਮੁ ਿਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ఆ ���� ���ం�న �� ఖ�ళ �ం�� అ�భ�ం��,               

ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਇਆ ॥
ఈ ��� అ�చ�� ఈ �పపంచం� �వడం ���, ఈ జన�� 
�జయవంతం� ��ంచవ��.   
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ਹੁਕਮੈ ਬੁਿਝ ਿਨਹਾਲੁ ਖਸਿਮ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥
����� ఆ���౦�న ��� అర�౦ ���వడ౦ ���, అ�స�౦చడ౦ ��� 
ఎల���� స౦�ష౦� ఉ౦��.       

ਿਜਸੁ ਹੋਆ ਆਿਪ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਸੁ ਨਹ ਭਰਮਾਇਆ ॥
��� దయ� ��౦� ఆ వ��� ఎన�� స౦�హ౦� త����.     

ਜੋ ਜੋ ਿਦਤਾ ਖਸਿਮ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ఆ వ��� తన� ఏ �షయ౦ ఇ���, ఆ వ��� ��� ఆ����క �౦�� �౦��.        

ਨਾਨਕ ਿਜਸਿਹ ਦਇਆਲੁ ਬੁਝਾਏ ਹੁਕਮੁ ਿਮਤ ॥
��� క�కర౦ ��౦� వ��� అ�న ఓ �న� తన ఆజ�� �గ����.    

ਿਜਸਿਹ ਭੁਲਾਏ ਆਿਪ ਮਿਰ ਮਿਰ ਜਮਿਹ ਿਨਤ ॥੨॥   
��� ��మ౦త�న �ర�౦ �౦� త����న వ��� జనన మర�ల 
చ��ల� �న����. || 2||                       

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਨੰਦਕ ਮਾਰੇ ਤਤਕਾਿਲ ਿਖਨੁ ਿਟਕਣ ਨ ਿਦਤੇ ॥
ఒక� �ణం�, ��� తన భ��ల అప��ల� �శనం ��� మ�� 
అత� ��� ఒక� �ణం �� �ప�ంతం� ఉండ�వ���.        

ਪ�ਭ ਦਾਸ ਕਾ ਦੁਖੁ ਨ ਖਿਵ ਸਕਿਹ ਫਿੜ ਜੋਨੀ ਜੁਤੇ ॥
��� తన భ��ల �ధ� �� క���� స�ంచ��, అత� ��ధ ��ల 
��� జన�ల� అప��ల� ����.               
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ਮਥੇ ਵਾਿਲ ਪਛਾਿੜਅਨੁ ਜਮ ਮਾਰਿਗ ਮੁਤੇ ॥
��� అప�ంద� ��న��� �౦��� ప���� మరణ���ల 
���� పడ��న�� మరణభయ౦� �ధపడ��� వ������;       

ਦੁਿਖ ਲਗੈ ਿਬਲਲਾਿਣਆ ਨਰਿਕ ਘੋਿਰ ਸੁਤੇ ॥
అక�డ �� అత�ంత �ం�త�క నరకం� ��ద��న��� �ధ� 
�����.        

ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਦਾਸ ਰਿਖਅਨੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਸਤੇ ॥੨੦॥
�� ఓ �న�, �త� ��� తన భ��ల� తన ���� ���ం��న��� తన 
దగ�ర ఉంచడం ��� ఎ�వం� �� �ం� అ�� ర����. || 20||    

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���:                

ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਜਿਲ ਥਿਲ ਪੂਰਨੁ ਸੋਇ ॥
ఓʼ అదృష�వం���, ఆ ���� ��మ�ర�క�న భ���, జ���, ���� 
�ప����న� ��� ���ం��ం�.     

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਿਧਆਇਐ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� స��ం��వడం ��� మన ఆ����క �ర�ం� ఎ�ం� 
అవ�ధం ��. || 1|| 

ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���:            

ਕੋਿਟ ਿਬਘਨ ਿਤਸੁ ਲਾਗਤੇ ਿਜਸ ਨੋ ਿਵਸਰੈ ਨਾਉ ॥
��� ���� మర���న వ��� ����� ల��� �రదృ��� 
అ���ం��. 

ਨਾਨਕ ਅਨਿਦਨੁ ਿਬਲਪਤੇ ਿਜਉ ਸੁੰਞੈ ਘਿਰ ਕਾਉ ॥੨॥
ఓ �న�, అ�ం� వ���� ఎ��� ����ష��న ఇం�� ��� �ల������. || 
2||

ਪਉੜੀ ॥
��:
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ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਦਾਤਾਰੁ ਮਨੋਰਥ ਪੂਿਰਆ ॥     
ఎల���� దయగల ���� స��ం��వడం ���, ఒక భ��� ��తం �క� 
ల��� �ర�ర��.        

ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਿਨ ਆਸ ਗਏ ਿਵਸੂਿਰਆ ॥
మన�� �క� ఆశ� మ�� ��క� ��రం అ��� మ�� �ః�� 
�ల����.         

ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਿਜਸ ਨੋ ਭਾਲਦਾ ॥
అత� ����న� �మ ��� అత� క��ం��.           

ਜੋਿਤ ਿਮਲੀ ਸੰਿਗ ਜੋਿਤ ਰਿਹਆ ਘਾਲਦਾ ॥
ఆ �ధం� ఒక� ��� (ఆత�) స��న�త �ం�� క����ం� మ�� �య 
�సం �శమ ����ం�. 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਵੁਠੇ ਿਤਤੁ ਘਿਰ ॥
ఖ�ళ �ం�, సమ�కం మ�� ఆనందం అత� హృదయం� �వ����.           

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਜਨਮੁ ਨ ਤਹਾ ਮਿਰ ॥
ఈ �పపంచం�� ఆయన �క, �ళ�డం ��ం�న� వ���; అ��� అత�� 
జనన మరణ� ��.

ਸਾਿਹਬੁ ਸੇਵਕੁ ਇਕੁ ਇਕੁ ਿਦ�ਸਟਾਇਆ ॥
ఆ �న�క ���� ఉన� భ��� మ�� ��-��� ఒ� �ధం� క�����.       

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਸਿਚ ਸਮਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥੨॥ ਸੁਧੁ
ఓ' �న�, ��� దయవల�, అ�వం� భ��� �త� ���� క�����. || 
21|| 1|| 2||      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਬਾਣੀ
�� ���, భ��ల �ర�న�: 

ਸ�ੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ ਚਉਪਦਾ ਘਰੁ ੨ ਦੂਜਾ ॥
క�� �� �క� �-��� (��ర���), �ండవ లయ:  
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ਚਾਿਰ ਪਾਵ ਦੁਇ ਿਸੰਗ ਗੁੰਗ ਮੁਖ ਤਬ ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਗਈਹੈ ॥
ఓ � �����, త��� జన�� �� ��� ���, �ం� ���� 
మ�� �గ ��� జ��ం��, అ��� �� ��� �టల� ఎ� 
����?     

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਠੇਗਾ ਪਿਰਹੈ ਤਬ ਕਤ ਮੂਡ ਲੁਕਈਹੈ ॥੧॥ 
�ప� �ణం�, ����� �� �లబ��, �� క�ర �బ�ల� �ట�బ�న��� 
�� � తల� ఎక�డ ���డ��? || 1||      

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਬੈਲ ਿਬਰਾਨੇ ਹੁਈਹੈ ॥
భగవం��� స��ంచ�ం�, � ప���� అ�� ���న� ఎ��� ఉం�ం�,  

ਫਾਟੇ ਨਾਕਨ ਟੂਟੇ ਕਾਧਨ ਕੋਦਉ ਕੋ ਭੁਸੁ ਖਈਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� రం��� ���� �����, �� ��� ��� �����, �� 
�న��� గ�� ��త� ఉం�ం�. || 1|| ��మం||               

ਸਾਰੋ ਿਦਨੁ ਡੋਲਤ ਬਨ ਮਹੀਆ ਅਜਹੁ ਨ ਪੇਟ ਅਘਈਹੈ ॥
�జం�, �� ప��క బయళ�� �����, అ��� �� � ��� సంతృ�� 
�ంద�.          

ਜਨ ਭਗਤਨ ਕੋ ਕਹੋ ਨ ਮਾਨੋ ਕੀਓ ਅਪਨੋ ਪਈਹੈ ॥੨॥   
ఇ��� �� ��� భ��ల సల�ల� ��ంచడం ��, అ��� �� 
ఇ��� ��� ��� ����. || 2||           

ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਰਤ ਮਹਾ ਭ�ਿਮ ਬੂਡੋ ਅਿਨਕ ਜੋਿਨ ਭਰਮਈਹੈ ॥  
ఇ���, �ప� సం�హం� ���, �� �ధల� మ�� ఆనం��� 
అ�భ�౦��� � ����� గ������; పర�వ�నం�, �� అ�క 
��ల� జన�����.      

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਖੋਇਓ ਪ�ਭੁ ਿਬਸਿਰਓ ਇਹੁ ਅਉਸਰੁ ਕਤ ਪਈਹੈ ॥੩॥
�� ���� ������, ఈ ఆభరణ� �ం� అ�ల��న �నవ ����� 
వృ� ���; �� మ�� అ�ం� అవ���� ఎ��� క��ం��? || 3||               

ਭ�ਮਤ ਿਫਰਤ ਤੇਲਕ ਕੇ ਕਿਪ ਿਜਉ ਗਿਤ ਿਬਨੁ ਰੈਿਨ ਿਬਹਈਹੈ ॥
� �నవ ��తం �క� �త�ం ��� ఆ�� ��� వద� ఎ���� ���� 
�� ����ల �ం� ��చ� �ంద�ం� �ర� ��� నృత�ం ���ం�  
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ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਮੂੰਡ ਧੁਨੇ ਪਛੁਤਈਹੈ ॥੪॥੧॥
క�� ఇ� అ���, ��� ���� ���ంచ�ం�, �వ��, � ����� వ�ర�ం� 
వృ� ��నం�� �� తల �ట���� ప����పపడ��. || 4|| 1||   

ਗੂਜਰੀ ਘਰੁ ੩ ॥
�� ���, �డవ లయ:

ਮੁਿਸ ਮੁਿਸ ਰੋਵੈ ਕਬੀਰ ਕੀ ਮਾਈ ॥
� అమ� ��� ��� ఏ��, �ల���ంద� క�� �� ����       

ਏ ਬਾਿਰਕ ਕੈਸੇ ਜੀਵਿਹ ਰਘੁਰਾਈ ॥੧॥
ఓ' � ���, క�� �క� ఈ �ల�� ఎ� మ�గడ ��ంచ�����? || 1||    

ਤਨਨਾ ਬੁਨਨਾ ਸਭੁ ਤਿਜਓ ਹੈ ਕਬੀਰ ॥
ఎం�కం� క�� తన ����ం� మ�� �త ప�� వ������,           

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਲਿਖ ਲੀਓ ਸਰੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన ��� ��౦� ���౦చడ౦� ఎ౦త ��� ఉ౦��, ఆయన తన 
శ�రమ౦త�� ��� ���� ���న�� ఉ��� || 1|| ��మం||         

ਜਬ ਲਗੁ ਤਾਗਾ ਬਾਹਉ ਬੇਹੀ ॥
క�� �� ఇ� అ���, �� ��� � �రం �ట���� ప�� సమయం,       

ਤਬ ਲਗੁ ਿਬਸਰੈ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥੨॥
ఆ సమయ౦�, �� � ��య�న ���� �������ం��. || 2||        

ਓਛੀ ਮਿਤ ਮੇਰੀ ਜਾਿਤ ਜੁਲਾਹਾ ॥
� ��� త��వ, �� ���క� త��వ ���క �� ఉన� �త�,           

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲਿਹਓ ਮੈ ਲਾਹਾ ॥੩॥
�� �� ��� �మ సంపద� సం��ం��. || 3||                

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥
క�� ����, ��, ఓ � అమ�,    

ਹਮਰਾ ਇਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਰਘੁਰਾਈ ॥੪॥੨॥
అ� ��� �� మ�� � �ల�ల� �ప�త. || 4|| 2||      
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਸ�ੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 
�� ���, �� ద� �� �క� �ర�న�, �ద� లయ:  

ਜੌ ਰਾਜੁ ਦੇਿਹ ਤ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥
ఓ ���, �� �� ఒక ������� అ��గ���, అ��� �� ��� ఏ 
మ�మ ఉం�ం�?  

ਜੌ ਭੀਖ ਮੰਗਾਵਿਹ ਤ ਿਕਆ ਘਿਟ ਜਾਈ ॥੧॥
�� న�� ��ంచ��� ��౦�నట���, అ� � �౦� ఏ� 
�����౦�? || 1||             

ਤੂੰ ਹਿਰ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਨੁ ॥
ఓʼ � మన�, భగవం��� స��ం�, �� ��క�� �న�క ���� 
�ం���,  

ਬਹੁਿਰ ਨ ਹੋਇ ਤੇਰਾ ਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ త��త, జనన మరణ చ�కం �� ����ం�. || 1|| ��మం||          

ਸਭ ਤੈ ਉਪਾਈ ਭਰਮ ਭੁਲਾਈ ॥
ఓ ���, ఈ ����� సృ��ం� �భమ� త���� ప��న� ��.       

ਿਜਸ ਤੂੰ ਦੇਵਿਹ ਿਤਸਿਹ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥
�� �� స�న ����టల� ఇ�� ఈ రహ���� అత� ��త� అర�ం 
���ం��. || 2||  

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਤ ਸਹਸਾ ਜਾਈ ॥
సత� ���� క���ం�, అ��� ఒక� ఆం�ళన �ల�ంచబడ��.      

ਿਕਸੁ ਹਉ ਪੂਜਉ ਦੂਜਾ ਨਦਿਰ ਨ ਆਈ ॥੩॥
�� ఇం� ఎవ�� ఆ��ంచవ��? ��� తప�, �� మ�వ�� �డ��. || 
3||       
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ਏਕੈ ਪਾਥਰ ਕੀਜੈ ਭਾਉ ॥
ఒక ��� ��మ� అలంక�ం� ���� ఎ� ఆ�����,     

ਦੂਜੈ ਪਾਥਰ ਧਰੀਐ ਪਾਉ ॥
మ�క �� ��� నడవ�.        

ਜੇ ਓਹੁ ਦੇਉ ਤ ਓਹੁ ਭੀ ਦੇਵਾ ॥        
ఒక �� ����, మ�క �� �� ��� అ� ఉం��.          

ਕਿਹ ਨਾਮਦੇਉ ਹਮ ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੪॥੧॥
�� �� ఇ� అ���, �� ��� భ�� ఆ�ధన� ఒంట�� �ర�����.|| 4|| 
1||                 

ਗੂਜਰੀ ਘਰੁ ੧ ॥
�� ���, �ద� లయ:

ਮਲੈ ਨ ਲਾਛੈ ਪਾਰ ਮਲੋ ਪਰਮਲੀਓ ਬੈਠੋ ਰੀ ਆਈ ॥
ఓ �ద�, ��� �ష�ల���, అత� ఏ రక�న ��� స�ర�� అ��� ��; 
అత� ���ల ��సన వం� అ�� �న�ల� ���ం� ఉ���.    

ਆਵਤ ਿਕਨੈ ਨ ਪੇਿਖਓ ਕਵਨੈ ਜਾਣੈ ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ 
ఓ �ద�, అత� �ట�డం ఎవ� �డ��, అత� ఎ� క����� ఎవ�� 
��య�. || 1||        

ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਿਕਿਣ ਬੂਝੀਐ ਰਮਈਆ ਆਕੁਲੁ ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥            
ఓ' �ద�, అత�� ఎవ� వ��ంచగల�? అత�� ఎవ� అర�ం ���గల�? 
సర��వ���న ���� ����� ��. || 1|| ��మం||                  

ਿਜਉ ਆਕਾਸੈ ਪੰਖੀਅਲੋ ਖੋਜੁ ਿਨਰਿਖਓ ਨ ਜਾਈ ॥
ఆ�శం ��� ప� �ప��ం� ����� �డ�న��,              

ਿਜਉ ਜਲ ਮਾਝੈ ਮਾਛਲੋ ਮਾਰਗੁ ਪੇਖਣੋ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥
��� �ప �క� �ర�ం �డ��. || 2||          

ਿਜਉ ਆਕਾਸੈ ਘੜੂਅਲੋ ਿਮ�ਗ ਿਤ�ਸਨਾ ਭਿਰਆ ॥
బ�రంగ �ప�శం� ఎండ�� ��� క��ం�న��.      
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ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੋ ਿਜਿਨ ਤੀਨੈ ਜਿਰਆ ॥੩॥੨॥
అ� �ధం� �� �� �క� ���, �� ���� (��, ఆ�శం మ�� 
�ద� వర��) మద�� మ�� అ�చరం� �పస౦����.|| 3|| 2||                  

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਸ�ੀ ਰਿਵਦਾਸ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੩
�� ���, ర��� �� �క� �ర�న�, �డవ లయ:  

ਦੂਧੁ ਤ ਬਛਰੈ ਥਨਹੁ ਿਬਟਾਿਰਓ ॥
�డ ఇప��� చ��� �ల� �� �� ఉం�.    

ਫੂਲੁ ਭਵਿਰ ਜਲੁ ਮੀਿਨ ਿਬਗਾਿਰਓ ॥੧॥
బం�� ���గ ���� �శనం ��ం� మ�� �ప� ��� క��తం 
���. || 1||     

ਮਾਈ ਗੋਿਬੰਦ ਪੂਜਾ ਕਹਾ ਲੈ ਚਰਾਵਉ ॥
ఓ' � అమ�, ��� ఆ�ధన� అ��౦చ��� ���న��� �� ఎక�డ 
����౦�?   

ਅਵਰੁ ਨ ਫੂਲੁ ਅਨੂਪੁ ਨ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ���� త�న మ� ఇతర ���ల� క��న��; అస�న�న �ందర� 
��� అ� �� ఎన�� �గ�ంచ�న� �� అర�ం? || 1|| ��మం||             

ਮੈਲਾਗਰ ਬੇਰ�ੇ ਹੈ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥
��� గంధ� �ట�� �������. 

ਿਬਖੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਬਸਿਹ ਇਕ ਸੰਗਾ ॥੨॥
�షం మ�� మకరందం క�� (స��దం�) ఉ���. || 2||         

ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਿਹ ਬਾਸਾ ॥
ఈ �ప�దవ��, �ప��, ఆ�ర� మ�� ��సన గల ���ల 
����ల�,

ਕੈਸੇ ਪੂਜ ਕਰਿਹ ਤੇਰੀ ਦਾਸਾ ॥੩॥
ఓ � ���, ఈ అప��త�న �ష�ల� � భ��� �మ��� ఎ� 
��ంచగల�? || 3||     
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ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਪੂਜ ਚਰਾਵਉ ॥  
ఓ' ���, �� � శ���� మ�� మన��� �� సమ�������.         

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਿਨਰੰਜਨੁ ਪਾਵਉ ॥੪॥
ఆ �ధం� ��� కృపవల� �� ��� �గ�ంచగల�, �ష�ల���న ����. 
|| 4||          

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਆਿਹ ਨ ਤੋਰੀ ॥
ఓ ���, ఈ ��క �ష�ల�� � ఆ�ధన �ధ���, అ��� �� 
�మ��� ఎన�� ఆ��ంచ��.    

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਕਵਨ ਗਿਤ ਮੋਰੀ ॥੫॥੧॥
ర� �� �� ����, ఆ ప����� � ప���� ఏ��. || 5|| 1||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਸ�ੀ ਿਤ�ਲੋਚਨ ਜੀਉ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੧
�� ���, ���చ� �� �క� �ర�న�, �ద� లయ: 

ਅੰਤਰੁ ਮਿਲ ਿਨਰਮਲੁ ਨਹੀ ਕੀਨਾ ਬਾਹਿਰ ਭੇਖ ਉਦਾਸੀ ॥
బయ� �� స��� ���� అలంక�ంచడం వల� ఉప�గం ఏ��, ఒక వ��� 
తన ��� మన��� �పల �ం� ��� �యన���?        

ਿਹਰਦੈ ਕਮਲੁ ਘਿਟ ਬ�ਹਮੁ ਨ ਚੀਨੑਾ ਕਾਹੇ ਭਇਆ ਸੰਿਨਆਸੀ ॥੧॥
హృదయం� ��� ఉ��� �గ�ంచక��, అ��� ఒక� స��� (����న 
వ���) ఎం�� అ���? || 1||      
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ਭਰਮੇ ਭੂਲੀ ਰੇ ਜੈ ਚੰਦਾ ॥
ఓ' � ����� � చం�, �పపంచం �త�ం సం�హం� త���� ప��ం�,               

ਨਹੀ ਨਹੀ ਚੀਿਨੑਆ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� స��న�త ఆనం��� �ల�న ���� ���ంచ��. || 1|| ��మం||                      

ਘਿਰ ਘਿਰ ਖਾਇਆ ਿਪੰਡੁ ਬਧਾਇਆ ਿਖੰਥਾ ਮੁੰਦਾ ਮਾਇਆ ॥
ఒక వ��� ఇం�ం�� ��టన �� ���, తన శ���� ��ం�, �య �సం 
����న �� మ�� �ప��క �గ ���ం�� ధ�ం��,    

ਭੂਿਮ ਮਸਾਣ ਕੀ ਭਸਮ ਲਗਾਈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਤਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥
ఆయన శ���� దహన సం���ల �ం� ��ద� ��, ��� �ధన� 
��ం� �స��కత �క� ��ం��� �ంద��. || 2||     

ਕਾਇ ਜਪਹੁ ਰੇ ਕਾਇ ਤਪਹੁ ਰੇ ਕਾਇ ਿਬਲੋਵਹੁ ਪਾਣੀ ॥
ఈ ఆ�ర ఆ�ధన� ఎం�� ����, �� ఎం�� తప�� ����, 
మ�� ఈ �ష�ల�న ప�ల� �� మథనం ���న���� ఎం�� ����?    

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਿਜਿਨੑ ਉਪਾਈ ਸੋ ਿਸਮਰਹੁ ਿਨਰਬਾਣੀ ॥੩॥
ఓ' � ������, బ��� ల��� ��ల� ఈ ����� సృ��ం�న ��క 
�� ���� ���ం��ం�.|| 3||      

ਕਾਇ ਕਮੰਡਲੁ ਕਾਪੜੀਆ ਰੇ ਅਠਸਿਠ ਕਾਇ ਿਫਰਾਹੀ ॥
ఓ ��, ఒక ���� ధ�ం�, � ���� ��టన ���� ప����, అర� 
ఎ��� ప��త �ర�స��ల ��� �� ఎం�� ల��ం ��ం� 
�������?

ਬਦਿਤ ਿਤ�ਲੋਚਨੁ ਸੁਨੁ ਰੇ ਪ�ਾਣੀ ਕਣ ਿਬਨੁ ਗਾਹੁ ਿਕ ਪਾਹੀ ॥੪॥੧॥
���చ�� ఇ� అ���, ఓ మ�� ���� ��, ఎం�కం� గ��� �ట�డం 
వల� ఉప�గం ��, అ� �ధం�, ���� ���ం���ం� �హ� ఆ��� 
�యడం వల� ఉప�గం ��. || 4|| 1||      

ਗੂਜਰੀ ॥
�� ���:
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ਅੰਿਤ ਕਾਿਲ ਜੋ ਲਛਮੀ ਿਸਮਰੈ ਐਸੀ ਿਚੰਤਾ ਮਿਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥
��క సంపద ��ం� ఆ��ం�, �వ� �ణం� అ�వం� ఆ�చనల� 
మర����, 

ਸਰਪ ਜੋਿਨ ਵਿਲ ਵਿਲ ਅਉਤਰੈ ॥੧॥
సర��ప�� ప� ప� జ��ంచవ��. || 1||   

ਅਰੀ ਬਾਈ ਗੋਿਬਦ ਨਾਮੁ ਮਿਤ ਬੀਸਰੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ �ద�, ��� �� � మన�� �ం� ఎన�� బయట� �ళ�క�వ��. || 
��మం||      

ਅੰਿਤ ਕਾਿਲ ਜੋ ਇਸਤ�ੀ ਿਸਮਰੈ ਐਸੀ ਿਚੰਤਾ ਮਿਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥
��� ��ం� ఆ��ం�, �వ� �ణం� అ�వం� ఆ�చనల� మర�ం� 
వ���,       

ਬੇਸਵਾ ਜੋਿਨ ਵਿਲ ਵਿਲ ਅਉਤਰੈ ॥੨॥
�శ�� ప� ప� జ��ంచవ��. || 2||              

ਅੰਿਤ ਕਾਿਲ ਜੋ ਲਿੜਕੇ ਿਸਮਰੈ ਐਸੀ ਿਚੰਤਾ ਮਿਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥  
�ల�ల ��ం� ఆ��ం�, �వ� �ణం� అ�ం� ఆ�చన�� మర�ం� వ���      

ਸੂਕਰ ਜੋਿਨ ਵਿਲ ਵਿਲ ਅਉਤਰੈ ॥੩॥
పం� వ� ప� ప� జ��ంచవ��. || 3||         

ਅੰਿਤ ਕਾਿਲ ਜੋ ਮੰਦਰ ਿਸਮਰੈ ਐਸੀ ਿਚੰਤਾ ਮਿਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥
భగవం�ల ��ం� ఆ��ం�, �వ� �ణం� అ�వం� ఆ�చనల� 
మర�ం� వ���,  

ਪ�ੇਤ ਜੋਿਨ ਵਿਲ ਵਿਲ ਅਉਤਰੈ ॥੪॥   
�త�� ప� ప� జ��ంచవ��. || 4||    

ਅੰਿਤ ਕਾਿਲ ਨਾਰਾਇਣੁ ਿਸਮਰੈ ਐਸੀ ਿਚੰਤਾ ਮਿਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥
ఎల���� భగవం��� �������, �వ� �ణం�� అత� ��ం� 
ఆ���� మర����,       

ਬਦਿਤ ਿਤਲੋਚਨੁ ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ ਪੀਤੰਬਰੁ ਵਾ ਕੇ ਿਰਦੈ ਬਸੈ ॥੫॥੨॥      
���చ�� ఇ� అ౦����, అ�౦� వ��� ����� �౦��, ��� ఆ 
వ��� హృదయ౦� ఉ౦డ��� వ���. || 5|| 2||        
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਗੂਜਰੀ ਸ�ੀ ਜੈਦੇਵ ਜੀਉ ਕਾ ਪਦਾ ਘਰੁ ੪
�� ���, � �� �� �క� �ర�న�, �ల�వ లయ:  

ਪਰਮਾਿਦ ਪੁਰਖਮਨੋਿਪਮੰ ਸਿਤ ਆਿਦ ਭਾਵ ਰਤੰ ॥
��� సర��న� �ల�రణ�న అ��న�త శ��, అంద�� �ం��; 
ఆయన అ�ప�హ��, �శ���; అత� ���ల� �ం� ఉ��� మ�� 
��మ� �ం� ఉ���.           

ਪਰਮਦਭੁਤੰ ਪਰਿਕ�ਿਤ ਪਰੰ ਜਿਦਿਚੰਿਤ ਸਰਬ ਗਤੰ ॥੧॥
అత� ఆశ�ర�కరం� అ��త�న�� మ�� �య �ం� 
���యబ���;  అత� అర�ం ������� మ�� �ప��� 
�ప�������. || 1||

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਮਨੋਰਮੰ ॥
��� అంద�న ��� ��త� ���ం��ం�,  

ਬਿਦ ਅੰਿਮ�ਤ ਤਤ ਮਇਅੰ ॥
అ��త�న మకరందం� �ం�, �స��కత� �ప��పం� ఉం��.

ਨ ਦਨੋਿਤ ਜਸਮਰਣੇਨ ਜਨਮ ਜਰਾਿਧ ਮਰਣ ਭਇਅੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���� ���౦��వడ౦ ���, ���క, వృ��ప�౦, మరణభయ౦ వ౦� 
��� �ధపడ�. || 1|| ��మం||     

ਇਛਿਸ ਜਮਾਿਦ ਪਰਾਭਯੰ ਜਸੁ ਸ�ਸਿਤ ਸੁਿਕ�ਤ ਿਕ�ਤੰ ॥
మరణ� ���� �ద �జయ� �ం�ల��ం�, మ�మ�, ఓ���� 
���ం�, అ��� ��� ���ం�న �నం �క� ఉ�త��న ప�� �యం�,         

ਭਵ ਭੂਤ ਭਾਵ ਸਮਿਬੵਅੰ ਪਰਮੰ ਪ�ਸੰਨਿਮਦੰ ॥੨॥
ఇ��� న�ంచ���, గతం� అ� ఉ��� మ�� భ�ష���� అ�� 
ఉం��; మ�� ఎల���� సం�షం మ�� ఆనందం� �ం� 
ఉం�ం�. || 2||   

ਲੋਭਾਿਦ ਿਦ�ਸਿਟ ਪਰ ਿਗ�ਹੰ ਜਿਦਿਬਿਧ ਆਚਰਣੰ ॥
�� మం� �పవర�� ����� అ�����న�ట���, ��శ� ����ట�ం� 
మ�� మ�క� ఆ�� మ�� మ�ళల� �డవ��,
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ਤਿਜ ਸਕਲ ਦੁਹਿਕ�ਤ ਦੁਰਮਤੀ ਭਜੁ ਚਕ�ਧਰ ਸਰਣੰ ॥੩॥
అ�� �� ప�ల� ������, �ష� ���� త��ం�, ��� ఆ�శ��� 
�ందం�. || 3||        

ਹਿਰ ਭਗਤ ਿਨਜ ਿਨਹਕੇਵਲਾ ਿਰਦ ਕਰਮਣਾ ਬਚਸਾ ॥ 
��� ��య�న భ��� మన���, �టల� మ�� ప�ల� 
స�చ��న��.                                  

ਜੋਗੇਨ ਿਕੰ ਜਗੇਨ ਿਕੰ ਦਾਨੇਨ ਿਕੰ ਤਪਸਾ ॥੪॥
��� �� ��ం� ఎ�ం� ఆం�ళన �� మ�� �పపం��� �ధ�త 
��; �తృత�ం �� తప��� �� ఎ�వం� ఆవశ�కత� అ��� 
�ంద�. || 4||     

ਗੋਿਬੰਦ ਗੋਿਬੰਦੇਿਤ ਜਿਪ ਨਰ ਸਕਲ ਿਸਿਧ ਪਦੰ ॥
ఓ మ��, ����� యజ�� అ�న ���� ���ం��ం�; అత� ��త� 
అ�� అ��త శ��ల� �లం.

ਜੈਦੇਵ ਆਇਉ ਤਸ ਸਫੁਟੰ ਭਵ ਭੂਤ ਸਰਬ ਗਤੰ ॥੫॥੧॥
� �� బ�రంగం� ఆ ��� ఆ�శ��� వ���, అత� గతం� అంద�� 
ర���� ఉ��� మ�� ఇ��� మ�� భ�ష���� అంద�� ర���� 
ఉం��. || 5|| 1||           

SikhBookClub.com 2575 



Page 527 

ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
'�శ�త�న ఉ��' ఉన� ��� ఒక�� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, అ��-వ�కం�, 
భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, �లం �ం� స�తం�తం�, జనన మ�� 
మరణ చ���� �ం� మ�� ��య-బ�ర�తం. ��� కృపవల� ఆయన 
����రం �ం���.      

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥
�� �వ�ం��, ��గవ ���, �ద� లయ: 

ਸੇਵਕ ਜਨ ਬਨੇ ਠਾਕੁਰ ਿਲਵ ਲਾਗੇ ॥
భగవం�� ��మ� �ం�న �� ఆయన �జ�న భ��� అ���.         

ਜੋ ਤੁਮਰਾ ਜਸੁ ਕਹਤੇ ਗੁਰਮਿਤ ਿਤਨ ਮੁਖ ਭਾਗ ਸਭਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, ��� �ధనల� అ�స�ం� � �టల� ���� 
అదృష�ం� ఆ ��ల� ������. || 1|| ��మం||   

ਟੂਟੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧਨ ਫਾਹੇ ਹਿਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਲਵ ਲਾਗੇ ॥
�య (�కసంపద� మ�� శ��) �క� బం�� మ�� సం��� ���న�ం 
�యబడ��, �� మన��� ��� ��� అ��ణం� ఉం��.  

ਹਮਰਾ ਮਨੁ ਮੋਿਹਓ ਗੁਰ ਮੋਹਿਨ ਹਮ ਿਬਸਮ ਭਈ ਮੁਿਖ ਲਾਗੇ ॥੧॥
మ�హర�న ����త � మన�� �ప�భ�ట�బ��ం�; అత�� 
ప����, �� ఆశ�ర������. || 1|| 

ਸਗਲੀ ਰੈਿਣ ਸੋਈ ਅੰਿਧਆਰੀ ਗੁਰ ਿਕੰਚਤ ਿਕਰਪਾ ਜਾਗੇ ॥
అ��న� �క� �రణం� �య��మ� �� ��తం� (��తమం�) 
��ద���, �� ఇ��� ��� కృప �క� ఒక కృప ���, �� ������.     

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ�ਭ ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਮੀ ਮੋਿਹ ਤੁਮ ਸਿਰ ਅਵਰੁ ਨ ਲਾਗੇ ॥੨॥੧॥ 
ఓ' భ��� అంద�న ��-���న �న�, మ�వ� �� నచ��. || 2|| 1||     

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਮੇਰੋ ਸੁੰਦਰੁ ਕਹਹੁ ਿਮਲੈ ਿਕਤੁ ਗਲੀ ॥  
� అంద�న ���� �� ఏ ��� కలవగల� �� �ప�ం�?    
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ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਬਤਾਵਹੁ ਮਾਰਗੁ ਹਮ ਪੀਛੈ ਲਾਿਗ ਚਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ��� �����, �� ����� ��ంచం� మ�� �� � ��క 
అ�స����. || 1|| ��మం|| 

ਿਪ�ਅ ਕੇ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ ਇਹ ਚਾਲ ਬਨੀ ਹੈ ਭਲੀ ॥
ఆ �నవ వ��, తన హృద��� ����� �ట� ఆ��దకరం� 
క�����, ఆ� �వన ����� �� సం�షకరం� ��ం�.                        

ਲਟੁਰੀ ਮਧੁਰੀ ਠਾਕੁਰ ਭਾਈ ਓਹ ਸੁੰਦਿਰ ਹਿਰ ਢੁਿਲ ਿਮਲੀ ॥੧॥
ఇంత� �ం� ఈ ఆత� వ��� ఎ�ం� స���� �నప���, ఆ� 
���� ���కర�న�� ��న���, ఆ� �నయ�ర�క�న మ�� 
ఆ����క అంద�న వ�� అ��ం�. || 1|| 

ਏਕੋ ਿਪ�ਉ ਸਖੀਆ ਸਭ ਿਪ�ਅ ਕੀ ਜੋ ਭਾਵੈ ਿਪਰ ਸਾ ਭਲੀ ॥
ఒక ��య�న ��� ��త� ఉ��� మ�� �న�లంద� అత� 
వ���, �� అత�� ���కర�న వ��� అత�ంత �గ��న �న��.     

ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਿਕਆ ਕਰੈ ਿਬਚਾਰਾ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ਿਤਤੁ ਰਾਿਹ ਚਲੀ ॥੨॥੨॥
�నయ�ర�క�న �న� ఏ� �యగల�? ���� ఏ� ���క���, అత� 
ఆ ����� ����. || 2|| 2||  

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਮੇਰੇ ਮਨ ਮੁਿਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਬੋਲੀਐ ॥
ఓ' � మన�, మనం ఎల���� ��� ���� ప�ం��.          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਰੰਿਗ ਚਲੂਲੈ ਰਾਤੀ ਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਭੀਨੀ ਚੋਲੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, ��� ��మ� �ం�న ఆత� వ��, ఆ� 
హృదయం ��� ��మ� ���� సంతృప�� ఉం�ం�. || 1|| ��మం||      

ਹਉ ਿਫਰਉ ਿਦਵਾਨੀ ਆਵਲ ਬਾਵਲ ਿਤਸੁ ਕਾਰਿਣ ਹਿਰ ਢੋਲੀਐ ॥  
�� ఇక�డ మ�� అక�డ ����, గందర�ళ ��� వ����, � ��య�న 
���� �������.     

ਕੋਈ ਮੇਲੈ ਮੇਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਿਪਆਰਾ ਹਮ ਿਤਸ ਕੀ ਗੁਲ ਗੋਲੀਐ ॥੧॥
� ��య�న ���� �గ�౦చ��� ఎవ�� �� స�య౦ ���, ఆ వ��� 
�వ�ల� �� స౦�ష౦� �నయ౦� �వ�డ� ఉ౦��.|| 1||      
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ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵਹੁ ਅਪੁਨਾ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀ ਝੋਲੀਐ ॥
� �వ� సత� ���� �పసన�ం ���ం� మ�� ��� �� �క� 
అ��త�న మకరందం� ���ం�, �� �క� �ప� �టక� ఆ����� 
ఉండం�.    

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਲਾਧਾ ਦੇਹ ਟੋਲੀਐ ॥੨॥੩॥
��� కృపవల� భ��� �న� తన� �� ��ం� భగవం��� �గ�ం��.|| 
2|| 3||            

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ ਠਾਕੁਰ ਪਿਹ ਹਾਿਰ ॥
�గ� �రంద�� ������న త��త, ఇ��� �� �స��-�� 
ఆ�శ��� వ���. 

ਜਬ ਹਮ ਸਰਿਣ ਪ�ਭੂ ਕੀ ਆਈ ਰਾਖੁ ਪ�ਭੂ ਭਾਵੈ ਮਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
ఓ ���, ఇ��� �� � ఆ�శ��� వ���, �� న�� ��పం�క �ధనల 
�ం� ర���� �� అ�� � ఇష�ం. || 1|| ��మం||               
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ਲੋਕਨ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ਉਪਮਾ ਤੇ ਬੈਸੰਤਿਰ ਜਾਿਰ ॥
�� ��� అ��� ���న��� �పపంచ ����ట� మ�� �పపంచ ���� 
���� మ�����.         

ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ ਭਾਵੈ ਬੁਰਾ ਕਹਉ ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਿਰ ॥੧॥
�� ���� ���� �ం����; ఇ��� ఎవ�� � ��ం� ఏ�� మం� 
�� �� ������ అ� �� ప��ం���. || 1||

ਜੋ ਆਵਤ ਸਰਿਣ ਠਾਕੁਰ ਪ�ਭੁ ਤੁਮਰੀ ਿਤਸੁ ਰਾਖਹੁ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥
ఓ' �� ���, � ఆ�శ��� ఎవ� వ���, �� � కృప� అం�ంచడం 
��� ఆ వ���� �క �ధనల �ం� ర����.     

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ਹਿਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਮੁਰਾਿਰ ॥੨॥੪॥
ఓ ���క ���, �� � ఆ�శ��� వ���, దయ�� � �ర��� 
��డం� అ� భ��� �న� ����. || 2|| 4||    

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਉ ਿਤਸੁ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥
ఎల���� ��� �టల� �� వ���� న�� �� అం�తం ���ం��.         

ਦੇਿਖ ਦੇਿਖ ਜੀਵਾ ਸਾਧ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਿਜਸੁ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ�న మన�� �ప���త� ఉన� ��-��� �క� ఆ���ద 
దర���� క�� ఉండటం ��� �� ఆ����కం� �న���వం �ం���. || 1|| 
��మం||               

ਤੁਮ ਪਿਵਤ� ਪਾਵਨ ਪੁਰਖ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਿਕਉ ਕਿਰ ਿਮਲਹ ਜੂਠਾਰੀ ॥
ఓ ���, �� సర�స�� గల�� మ�� �ష�ల�ష�న ���; స���� 
�� �� �మ��� ఎ� �గ�ంచగలం?

ਹਮਰੈ ਜੀਇ ਹੋਰੁ ਮੁਿਖ ਹੋਰੁ ਹੋਤ ਹੈ ਹਮ ਕਰਮਹੀਣ ਕੂਿੜਆਰੀ ॥੧॥
మన మన��� ఒక �షయం, �ద�ల� మ�క� ఉ���; 
�రదృష�వం�ల�న �� ఎల���� త��� �పపంచ సంపద� 
�క�ంచ��� ఆస�� క�� ఉ���. || 1||      
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ਹਮਰੀ ਮੁਦ� ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਿਰਦ ਅੰਤਿਰ ਦੁਸਟ ਦੁਸਟਾਰੀ ॥
ఓ' ��-���, �� ���� �����న��� న����, �� మన 
హృద�� �� ఆ�చన� మ�� ఉ���ల� �ం� ఉ���.

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੀ ॥੨॥੫॥      
ఓ ���, �� � ఆ�శ��� వ���, ఈ �ష�రణ �ం� �� 
���న��ధం� న�� ర�ంచం� అ� �న� ����. || 2|| 5||            
 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਸੁੰਦਿਰ ਹੈ ਨਕਟੀ ॥
��� ���� ���౦చ�౦�, ఈ అ౦ద�న �నవ శ���� అ౦ద�న 
���� ఉన� అ౦ద�న ���� అ౦ద౦� ప�గ�౦చ౦�.     

ਿਜਉ ਬੇਸੁਆ ਕੇ ਘਿਰ ਪੂਤੁ ਜਮਤੁ ਹੈ ਿਤਸੁ ਨਾਮੁ ਪਿਰਓ ਹੈ ਧ�ਕਟੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
�� ఒక ���� �శ�� జ��ం�న��, (అత� ఎంత అందం� ఉన�ప���), 
అ�నప��� అత� �ధవ అ� ��వబడ��. || 1|| ��మం||      

ਿਜਨ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਨਾਿਹ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਿਬਗੜ ਰੂਪ ਬੇਰਕਟੀ ॥
����� ఎవ� హృదయం� �ం�పరచబడ�� అ�� �కృత�న 
������ ఉం�ం�.

ਿਜਉ ਿਨਗੁਰਾ ਬਹੁ ਬਾਤਾ ਜਾਣੈ ਓਹੁ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਹੈ ਭ�ਸਟੀ ॥੧॥
��� �� వ���� అ�క �ష�� ��� ఉండవ��, అ�నప��� ఆయన 
��� సమ�ం� �ం�తవ��� ��త�. || 1||          

ਿਜਨ ਕਉ ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਿਤਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗ ਚਕਟੀ ॥
� ����� ఎవ��ద దయ� ��� �� ���ల� 
�నయ�ర�క�� �వ ����.         

ਨਾਨਕ ਪਿਤਤ ਪਿਵਤ ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਛੈ ਛੁਕਟੀ ॥੨॥੬॥ ਛਕਾ ੧
ఓ �న�, ��� �� ���ల �ంగత�ం� �ష�ల�షం� �ర�� మ�� 
�� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ����ల �ం� ����� 
�ం���. || 2|| 6||              

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨
�� �వ�ం��, ఐదవ ���, �ండవ లయ:

ਮਾਈ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥
ఓ' � అమ�, మనం మన మన��� ��� �ధనల� అ��ణం� ఉం��,          

ਪ�ਭੁ ਹੋਇ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
అ� �యడ౦ ��� ��� క�కర౦ ��౦��, మన హృదయ౦ 
ఆన౦ద౦� �క���౦�, మన౦ ఎల���� ���� ��మ�ర�క�న భ��� 
���౦��౦�౦. || 1|| ��మం||          

ਅੰਤਿਰ ਏਕੋ ਬਾਹਿਰ ਏਕੋ ਸਭ ਮਿਹ ਏਕੁ ਸਮਾਈਐ ॥
అ� ��� �పల మ�� ��ం� ఉ���; ఒక ��� �ప� ఒక��� 
����� ఉ���.                      

ਘਿਟ ਅਵਘਿਟ ਰਿਵਆ ਸਭ ਠਾਈ ਹਿਰ ਪੂਰਨ ਬ�ਹਮੁ ਿਦਖਾਈਐ ॥੧॥
సర��ప�క�ంచబ�న ��� హృదయ౦�, హృద��� అ�త౦�, అ�� 
��౦��� ప��ర�౦� �ప��౦చ��� అ�భ�౦��. || 1||

ਉਸਤਿਤ ਕਰਿਹ ਸੇਵਕ ਮੁਿਨ ਕੇਤੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਤਹੂ ਪਾਈਐ ॥
ఓ ���, అ�క మం� ఋ�� మ�� భ��� � �టల� �డం�, �� 
� స���ల ప���� ఎవ� క��న�క���.   

ਸੁਖਦਾਤੇ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲ ਜਾਈਐ ॥੨॥੧॥
�ం�� ఇ����, �ః�ల� �శనం ����, భ��� �న� ఎప��� �� 
అం�తం �యబడ��. || 2|| 1||                    

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਮਾਈ ਹੋਨਹਾਰ ਸੋ ਹੋਈਐ ॥
ఓ త��, ఏ� జర�� ఉం� అ� ఖ��తం� జ���ం�.             

ਰਾਿਚ ਰਿਹਓ ਰਚਨਾ ਪ�ਭੁ ਅਪਨੀ ਕਹਾ ਲਾਭੁ ਕਹਾ ਖੋਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� స�యం� తన �పపంచ ఆట� �మగ�� ఉ���, ��� �ంద� 
ఆ����కం� �భప�����, మ��ంద� ఓ������. || 1|| ��మం||  
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ਕਹ ਫੂਲਿਹ ਆਨੰਦ ਿਬਖੈ ਸੋਗ ਕਬ ਹਸਨੋ ਕਬ ਰੋਈਐ ॥
ఎక�� ఆనం�� ���ం� అ����� మ�� �� అ��షణల �ం� ఎక�� 
�ః�� �������; ������ న�� ఉం�ం� మ�� �ంత సమయం 
�ల���ం�.            

ਕਬਹੂ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਅਿਭਮਾਨੀ ਕਬ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਧੋਈਐ ॥੧॥
������ అహం�� �ర��� అహం �క� ���� మ���యబడ�� 
మ�� ������ అహం �క� ఈ ��� ��� �క� �ంగత�ం� 
������ం�.|| 1||                    

ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਪ�ਭ ਕਾ ਕੀਆ ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਅਲੋਈਐ ॥ 
��� ��యల� ఎవ� ����య��; �� అత� వం� మ�వ�� 
�డ�.  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਜਹ ਪ�ਸਾਿਦ ਸੁਿਖ ਸੋਈਐ ॥੨॥੨॥
ఆ ����� కృప వల� మనం ఖ�ళ �ం�� ��� ఉండగలమ� �న� 
����.|| 2|| 2||
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਮਾਈ ਸੁਨਤ ਸੋਚ ਭੈ ਡਰਤ ॥
ఓ' � త��, �� మరణం ��ం� �న����, ఆ��ం�న��� భయంకరం� 
�ర��,             

ਮੇਰ ਤੇਰ ਤਜਉ ਅਿਭਮਾਨਾ ਸਰਿਨ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਪਰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��' ��, ��' అ� త��ం� అహం���� త��ం�, �� ����� 
ఆ�శ��� �ం��. || 1|| ��మం||                      

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ ਨਾਿਹ ਨ ਕਾ ਬੋਲ ਕਰਤ ॥
� భర�-��� ఏ� ����, �� ��� ఉత�మ �షయం� �����; �� 
సం�షం� ఆయన ఆజ�� ��౦చడ౦, ఆయన ఆజ�� ��ద�౦� ఎన�� 
�ప��.               

ਿਨਮਖ ਨ ਿਬਸਰਉ ਹੀਏ ਮੋਰੇ ਤੇ ਿਬਸਰਤ ਜਾਈ ਹਉ ਮਰਤ ॥੧॥     
ఓ' � ���, � మన�� �ం� ఒక �ణం �� �ళ�వ��; ��� మర�, �� 
ఆ����కం� మర����. || 1||         

ਸੁਖਦਾਈ ਪੂਰਨ ਪ�ਭੁ ਕਰਤਾ ਮੇਰੀ ਬਹੁਤੁ ਇਆਨਪ ਜਰਤ ॥
�ం�� ఇ��, సర�స��న సృ��కర�-��� � అ����� స����.   

ਿਨਰਗੁਿਨ ਕਰੂਿਪ ਕੁਲਹੀਣ ਨਾਨਕ ਹਉ ਅਨਦ ਰੂਪ ਸੁਆਮੀ ਭਰਤ ॥੨॥੩॥
ఓ �న�, �� మం���� ��, అందం� ��, మ�� త��వ ���క 
�� క�� ఉ���; �� � భర�-��� ఆనం��� �ప��పం. || 2|| 3||  

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਮਨ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਕਿਰ ਸਦਹੂੰ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ��� �టల� �డం�.                  
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ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਜਪਤ ਉਧਾਰੈ ਬਰਨ ਅਬਰਨਾ ਸਭਹੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక వ��� ఉన�త �� త��వ ���క ��� �ం�న���, ��� తన 
�పశంసల� �డటం �� �� �రంద�� ���� ���� మ�� అత�� 
���ం��ం��. || 1|| ��మం||       

ਜਹ ਤੇ ਉਪਿਜਓ ਤਹੀ ਸਮਾਇਓ ਇਹ ਿਬਿਧ ਜਾਨੀ ਤਬਹੂੰ ॥   
ఒక వ��� ��� ���� ���� ఉన����, ఆత� �వ�� అ� ఉద��ం�న 
��� క����ం� అ� అత� అర�ం ���ం��.              

ਜਹਾ ਜਹਾ ਇਹ ਦੇਹੀ ਧਾਰੀ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਬਹੂੰ ॥੧॥ 
శ���� సృ��ం�న��డ��, ఆత� ఎప��� ఆ శ�రం� ఉండ�క��ం�. || 1||     

ਸੁਖੁ ਆਇਓ ਭੈ ਭਰਮ ਿਬਨਾਸੇ ਿਕ�ਪਾਲ ਹੂਏ ਪ�ਭ ਜਬਹੂ ॥    
��� క�కర౦ ��౦�న��� భ��, స౦��� �ల���, ఆ����క 
�౦� హృదయ౦� �వ���౦�.      

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਮਨੋਰਥ ਸਾਧਸੰਿਗ ਤਿਜ ਲਬਹੂੰ ॥੨॥੪॥
�న� ఇ� అ౦����, ప��ద� స౦ఘ౦� ��శ� ప�త��ంచడ౦ ��� � 
ల��ల�� �ర���. || 2|| 4||        

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਮਨ ਿਜਉ ਅਪੁਨੇ ਪ�ਭ ਭਾਵਉ ॥
ఓʼ � మన�, � ���� �� ���కర�న ��� ��త� �యం�,   

ਨੀਚਹੁ ਨੀਚੁ ਨੀਚੁ ਅਿਤ ਨਾਨੑਾ ਹੋਇ ਗਰੀਬੁ ਬੁਲਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఆయన ఎ�ట అత�ంత �నయం� ����ంచవల� వ���, �మ�, 
�స���ల �చం� �రడం ���. || 1|| ��మం||      

ਅਿਨਕ ਅਡੰਬਰ ਮਾਇਆ ਕੇ ਿਬਰਥੇ ਤਾ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਘਟਾਵਉ ॥
�య �క� అ�క ఆడంబర �పదర�న�, �పపంచ సంపద మ�� శ��, 
��ప�గ�న�; �� పట� � ��మ� �� �������.     

ਿਜਉ ਅਪੁਨੋ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ ਤਾ ਮਿਹ ਸੋਭਾ ਪਾਵਉ ॥੧॥
� ��-���� ఏ� సం�షం క����, ��� అం�క�ంచడం �� �రవం� 
�������. || 1||      
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ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਰੇਣੁ ਦਾਸਨ ਕੀ ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਉ ॥
�� ��� భ��ల� �నయ�ర�క �వ��� ��� ��� �����.  

ਸਰਬ ਸੂਖ ਬਿਡਆਈ ਨਾਨਕ ਜੀਵਉ ਮੁਖਹੁ ਬੁਲਾਵਉ ॥੨॥੫॥
ఓ �న�, �� ఆ����కం� �న���వం �ం��� మ�� � ��� 
అత� ��� జ�ం�న��� అ�� �క��� మ�� ���� �ం���. || 2|| 
5||        

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:

ਪ�ਭ ਜੀ ਤਉ ਪ�ਸਾਿਦ ਭ�ਮੁ ਡਾਿਰਓ ॥
ఓ' �జ� ���, � దయ వల�, �� � సం���� �����.           

ਤੁਮਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਸਭੁ ਕੋ ਅਪਨਾ ਮਨ ਮਿਹ ਇਹੈ ਬੀਚਾਿਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� దయ ���, �ప� ఒక�� � స�ంతం అ� �� � మన��� 
����ం�����. |1| ��మం|| 

ਕੋਿਟ ਪਰਾਧ ਿਮਟੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਦਰਸਿਨ ਦੂਖੁ ਉਤਾਿਰਓ ॥
ఓ ���, � భ�� ఆ�ధన� �ర���ం� � �ప� ల���� 
����యబ�ం�, � ఆ���ద దర�న� వలన �� �ఃఖ�� 
త��������.             

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਿਚੰਤਾ ਰੋਗੁ ਿਬਦਾਿਰਓ ॥੧॥
���� ���ంచడం ��� �� అ��న�త ఆనం��� అ�భ�ం�� మ�� 
� మన�� �ం� ఆం�ళన �క� �గ�తల� �ల�ం��.|| 1||

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਝੂਠੁ ਿਨੰਦਾ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਿਬਸਾਿਰਓ ॥
ఓ ���, ��� �ంగత�ం� �� ����, ����, ��శ�, అబ����, 
అప��� �������.     

ਮਾਇਆ ਬੰਧ ਕਾਟੇ ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਉਧਾਿਰਓ ॥੨॥੬॥     
ఓ �న�, దయ �క� �� అ�న ���, � �య బం�ల� (�క సంపద 
మ�� శ��) క���ం�, న�� ����ల �ం� ర�ం��. || 2|| 6||     

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥
�� �వ�ం��:
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ਮਨ ਸਗਲ ਿਸਆਨਪ ਰਹੀ ॥
ఓ' � మన�, ఒక వ��� �క� ����టల�� �����,          

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ ����� మద��� ఎవ� ���ం��? ఆయన కర�, �ర�ల� 
�రణ�న ఓʼ �న�. |1|| ��మం||              

ਆਪੁ ਮੇਿਟ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ਇਹ ਮਿਤ ਸਾਧੂ ਕਹੀ ॥  
తమ ����టల� �డ��, తమ ఆత�అహం���� �����ల� ��� 
�ధల� అ�స�ం�న �� ��� శర�లయం�� �ప��ం��.     

ਪ�ਭ ਕੀ ਆਿਗਆ ਮਾਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭਰਮੁ ਅਧੇਰਾ ਲਹੀ ॥੧॥
��� ఆజ�� ��౦చడ౦ ��� �� ఆ����క �౦�� అ�భ�౦��, �� 
స౦�హ� �క� �ల�౦చబ�౦�.|| 1||                 

ਜਾਨ ਪ�ਬੀਨ ਸੁਆਮੀ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ਅਹੀ ॥
ఓ' ���య� ��-���, �� � ఆ�శ��� �ం��.     

ਿਖਨ ਮਿਹ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰੇ ਕੁਦਰਿਤ ਕੀਮ ਨ ਪਹੀ ॥੨॥੭॥
ఓ ���, �� ���� �ణం� ���ం�, ���ం� శ�� �� ఉం�; � 
సర�శ��మం��న సృజ�త�క శ�� �క� ��వ� అంచ� �య��. || 2|| 7||      

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਹਿਰ ਪ�ਾਨ ਪ�ਭੂ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥
ఓ' ���, ����� మ�� ఆ����క �ం�� ఇ����,                 

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਕਾਹੂ ਜਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� దయవల� అ��న వ��� ��త� �మ��� �గ�ం��. || 1|| 
��మం||     

ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਤੁਮਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਿਤਨ ਕਉ ਕਾਲ ਨ ਖਾਤੇ ॥
ఓ ���, � ���� �� ��య�న��; మరణ భ��� �� 
ద�ంచబడ�.   
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ਰੰਿਗ ਤੁਮਾਰੈ ਲਾਲ ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਿਸ ਮਾਤੇ ॥੧॥ 
�� � ��న ��మ� �ం� ఉ��� మ�� �� � �� �క� 
అ��త�న ��ంశం� ������. || 1||    
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ਮਹਾ ਿਕਲਿਬਖ ਕੋਿਟ ਦੋਖ ਰੋਗਾ ਪ�ਭ ਿਦ�ਸਿਟ ਤੁਹਾਰੀ ਹਾਤੇ ॥
ఓ ���, ఒక వ��� �క� ల��� భయంకర�న ���, క��� మ�� 
�ధ� � కృప �క� ఒక� ��� �శనం �యబడ��.      

ਸੋਵਤ ਜਾਿਗ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗਾਇਆ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਨ ਪਰਾਤੇ ॥੨॥੮॥
ఓ �న�, �� శర�ల��� వ�� ఆయన �ధనల� అ�స�ం���, 
��ద���, �ల�వ� ఉ�� అ�� �ళ� ��� �టల� ���� 
ఉం��. || 2||8||   

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਜਤ ਕਤ ਪੇਿਖਓ ਨੈਣੀ ॥
�ప��� � (ఆ����క ���దయం) కళ�� ఆ ���� �� ���,          

ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਜਾ ਕੀ ਬੈਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥          
��ల� స��న� ఇ����; ��� �� �ట� ఎవ� �గడ�ల� �ం� 
ఉ���, అ� అ��త�న మకరందం� �ం� ఉ���. || 1|| ��మం||           

ਅਿਗਆਨੁ ਅਧੇਰਾ ਸੰਤੀ ਕਾਿਟਆ ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਰ ਦੈਣੀ ॥
��� ���� � అ��న� �క�� �ల�ం�� మ�� ��� �� 
ఆ����క ��తం �క� బ�మ�� ఇ���.        

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਲੀਨੋ ਅਪੁਨਾ ਜਲਤੇ ਸੀਤਲ ਹੋਣੀ ॥੧॥  
క�కర�� అ��గ���, ��� న�� తన స�ంతం ������; �� 
భయంకర�న ��పం�క ��కల� మం�����, �� ఇ��� �� 
�ప�ంతం� మ�� చల�� ఉ���.|| 1||      

ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਿਕਛੁ ਉਪਿਜ ਨ ਆਇਓ ਨਹ ਉਪਜੀ ਿਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥
�� ఏ ���స చర�ల� �య�క���, �� ఏ స��ణ �పవర�న� 
�ర��ంచ�క���.    

ਛਾਿਡ ਿਸਆਨਪ ਸੰਜਮ ਨਾਨਕ ਲਾਗੋ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ॥੨॥੯॥
ఓ �న�, � స�ంత �����, ����టల� త��ం�, �� ��� ఆ�శ��� 
వ��, అత� �ధనల� న�� �� జత������. || 2|| 9||                
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਹਿਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਲਾਹਾ ॥
ఓ' � �����, ��� ���� ���ంచం� మ�� �నవ ��తం� 
అత� ��ప�ర� ���� �ందం�.       

ਗਿਤ ਪਾਵਿਹ ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ਕਾਟੇ ਜਮ ਕੇ ਫਾਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఉన�త ఆ����క ���� �ం���, ఆ����క సమ�ల�త �క� ఆనం��� 
ఆ������, మ�� ఆ����క మర��� ���� � బం�� �����.|| 
1|| ��మం||            

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਿਜ ਬੀਚਾਿਰਓ ਹਿਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਪਿਹ ਆਹਾ ॥
���న త��త, �మ సంపద ��� ���ల� ఉంద� �� ���రణ� 
వ���,        

ਿਤਨੑਾ ਪਰਾਪਿਤ ਏਹੁ ਿਨਧਾਨਾ ਿਜਨੑ ਕੈ ਕਰਿਮ ਿਲਖਾਹਾ ॥੧॥
�� ��త� �ం�� �య�౦చబ�న �మం �క� ఈ ��� 
�౦���. || 1||  

ਸੇ ਬਡਭਾਗੀ ਸੇ ਪਿਤਵੰਤੇ ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹਾ ॥
�� ��త� అత�ంత అదృష�వం��, �రవ��� మ�� �జం� 
ధనవం��,         

ਸੁੰਦਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਾਨਕ ਿਜਨੑ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਹਾ ॥੨॥੧੦॥
��� �మ సంపద� స౦��౦�న అ౦ద�న, స��య�, మ౦� స��వ౦ 
గల�� అ� �న� అ౦����. || 2|| 10||   

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਮਨ ਕਹ ਅਹੰਕਾਿਰ ਅਫਾਰਾ ॥
ఓ' � మన�, �� అహం�రం� ఎం�� ఉ�����?                

ਦੁਰਗੰਧ ਅਪਿਵਤ� ਅਪਾਵਨ ਭੀਤਿਰ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਛਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ శ�రం �పల ���సన�, ��� మ�� మ��� ఉ���, ఈ శ�రం 
మ�� ఈ �పపంచం� �� ��� న�ం��. || 1|| ��మం||          
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ਿਜਿਨ ਕੀਆ ਿਤਸੁ ਿਸਮਿਰ ਪਰਾਨੀ ਜੀਉ ਪ�ਾਨ ਿਜਿਨ ਧਾਰਾ ॥
ఓ మ��, �మ��� సృ��ం�, � ఆత�� మ�� ��స� మద�� ఇ��న 
��మ�ర�క భ��� ��� ���ం��ం�.              

ਿਤਸਿਹ ਿਤਆਿਗ ਅਵਰ ਲਪਟਾਵਿਹ ਮਿਰ ਜਨਮਿਹ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ ॥੧॥
ఓ అ��న ����, ���� ������, �� �క�ష�ల� అ������; 
�� జనన మర�ల చ��ల� �న����. || 1||     

ਅੰਧ ਗੁੰਗ ਿਪੰਗੁਲ ਮਿਤ ਹੀਨਾ ਪ�ਭ ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥
ఓ' ర���న ���, �య ఈ అ���ల� ���� ��ం�, �� � 
�పశంస� �డ��� �గ� ��� మ�� � �ర�ం� నడవ��� 
�క�ం�డ���; దయ�� ��� ��డం�.  

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸਮਰਥਾ ਿਕਆ ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਿਬਚਾਰਾ ॥੨॥੧੧॥
ఓ ���, �� �యగ��న మ�� �ప�� �య��� �రణమ�� 
�మర��ం క�� ఉ���; ఓ' �న�, ఈ �స���� ఏ� �యగల�? || 2|| 11||      

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਨੇਰੈ ਹੂ ਤੇ ਨੇਰੈ ॥
ఓ' � ������, ఆ ��� �� దగ�ర� ఉ���.                

ਿਸਮਿਰ ਿਧਆਇ ਗਾਇ ਗੁਨ ਗੋਿਬੰਦ ਿਦਨੁ ਰੈਿਨ ਸਾਝ ਸਵੇਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
పగ�, ���, �యం�తం, ఉదయం, ఆయన� స��ంచం�, ఆయన� 
���ంచం� మ�� �శ���� �క� �పశంసల� �డం�.|| 1|| ��మం||  

ਉਧਰੁ ਦੇਹ ਦੁਲਭ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪੇਰੈ ॥
��� �క� �ంగత�ం� ��� ���� ���ంచడం ��� ����ల 
స��దం� �����ం� � ���న �నవ ���ల� ��డం�. 

ਘਰੀ ਨ ਮੁਹਤੁ ਨ ਚਸਾ ਿਬਲੰਬਹੁ ਕਾਲੁ ਿਨਤਿਹ ਿਨਤ ਹੇਰੈ ॥੧॥  
ఒక� �ణం �� ఆలస�ం �యవ��, భగవం��� స��ం��వడం� ��. 
మరణ�తం �మ��� �రంతరం �ప� ���ం�. || 1||        

ਅੰਧ ਿਬਲਾ ਤੇ ਕਾਢਹੁ ਕਰਤੇ ਿਕਆ ਨਾਹੀ ਘਿਰ ਤੇਰੈ ॥
ఓ సృ��కర�, �� ఏ� ��, దయ�� ఈ ����ల �క� �ర�ల �ం� 
న�� బయట� �గం�,   

SikhBookClub.com 2590 



ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਕਉ ਆਨਦ ਸੂਖ ਘਨੇਰੈ ॥੨॥੧੨॥ ਛਕੇ ੨ ॥    
అ�ర�న ఆనం�ల� �ల�న � �మ మద��� �న� � 
ఆ�ర��ంచం�.|| 2|| 12|| �� 2.              

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਮਨ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਧਓ ॥
ఓʼ � మన�, ���� క���వడం మ�� ఆయన �ధనల� 
అ�స�ంచడం�, ఆ వ��� ���� ��మ� ������,    

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ ਜੀਵਨ ਕਾ ਮੂਲੁ ਬਾਿਧਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ����క సమ�కం, సం�షం మ�� ఆనందం �క� ����� ��� 
��ం�. || 1|| ��మం|| 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਕੀਨੋ ਕਾਟੇ ਮਾਇਆ ਫਾਿਧਓ ॥   
��� తన క�క��� ����, అత�� తన భ���� ��� మ�� తన �క 
అ�బం�ల� ���ం��.                  

ਭਾਉ ਭਗਿਤ ਗਾਇ ਗੁਣ ਗੋਿਬਦ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਸਾਿਧਓ ॥੧॥
అ��� ��మ�ర�కభ�� ఆ�ధన ��� మ�� ��� �టల� �డటం 
���, ఆ వ��� మరణ భ��� జ�ం��. || 1||     

ਭਇਓ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਿਮਿਟਓ ਮੋਰਚਾ ਅਮੋਲ ਪਦਾਰਥੁ ਲਾਿਧਓ ॥
��� క�కరం ��ం�న ఆ వ���, �య �క� ��మ �క� ��� అత� 
మన�� �ం� �ల�ంచబ�ం� మ�� అత� �మ అ�ల��న 
స��� అం�����.     

ਬਿਲਹਾਰੈ ਨਾਨਕ ਲਖ ਬੇਰਾ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਿਧਓ ॥੨॥੧੩॥
�న�, అర�ం �� మ�� అనంత�న స���� ఉన� � ��-���� �� 
��యన� ��� అం�తం ���ం����. || 2|| 13||             
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਮਾਈ ਜੋ ਪ�ਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ఓ' � అమ�, ��� ��� �న ఎవ� �డ��,                                

ਸਫਲ ਆਇਆ ਜੀਵਨ ਫਲੁ ਤਾ ਕੋ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਲਵ ਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  
మ�� తన మన��� స��న�త ��� పట� ��మ� ��� ���ం�; �నవ 
��త ఉ������ ��ంచడం వల� �పపంచం� అత� �క �జయవంత�ం�. || 
1|| ��మం||   

ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘੜੁ ਸੂਰੁ ਸੋ ਬੇਤਾ ਜੋ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਾਵੈ ॥
��� �ంగత�ం �ం�న వ��� ఆ����కం� అందం�, క�ణ�, �ర�వం�� 
మ�� పం��� అ���.             

ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੁ ਕਰੇ ਹਿਰ ਰਸਨਾ ਬਹੁਿੜ ਨ ਜੋਨੀ ਧਾਵੈ ॥੧॥
ఆయన తన ��క� ��� ���� ప���� ఉం�� మ�� అత� 
మ�� �నర�న�ల �ం� �రగ�. || 1||        

ਪੂਰਨ ਬ�ਹਮੁ ਰਿਵਆ ਮਨ ਤਨ ਮਿਹ ਆਨ ਨ ਿਦ�ਸਟੀ ਆਵੈ ॥
తన మన����, హృదయం��, భగవం�� తప� మ�వ� �డ� 
భగవం�� ఉ��� అత� �గ����.        

ਨਰਕ ਰੋਗ ਨਹੀ ਹੋਵਤ ਜਨ ਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਲਿੜ ਲਾਵੈ ॥੨॥੧੪॥
��� ����, �ధ� మ�� ఇతర �గ�తల� ఐక��న ఓ �న� 
అత�� ఎన�� �ప��తం �య�. |2|| 14||                 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਚੰਚਲੁ ਸੁਪਨੈ ਹੀ ਉਰਝਾਇਓ ॥
ఆక��క మన�� కల�ం� ����క �పపంచం� ������ం�.          
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ਇਤਨੀ ਨ ਬੂਝੈ ਕਬਹੂ ਚਲਨਾ ਿਬਕਲ ਭਇਓ ਸੰਿਗ ਮਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� �య (�పపంచ సంపద) �త �స��ం� మ�� ఏ� ఒక �� �ప� 
ఒక�� ఈ �పపంచం �ం� ��ష��ంచవల� ఉంద� �� అర�ం ��. || 1|| 
��మం||   

ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਸੰਗ ਰਿਸ ਰਿਚਆ ਿਬਿਖਆ ਏਕ ਉਪਾਇਓ ॥
అత� ���ల వ� స�ల���క వ���ల ఆనం�ల మ��� ఉం�� మ�� 
ఎల���� �పపంచ సంపద అ�న �య� �క�ంచ��� ���ల� 
��ం����. 

ਲੋਭ ਸੁਨੈ ਮਿਨ ਸੁਖੁ ਕਿਰ ਮਾਨੈ ਬੇਿਗ ਤਹਾ ਉਿਠ ਧਾਇਓ ॥੧॥
తన ��శ� �ర��� �ష�ల ��ం� �న� ���, అత� తన మన��� 
సం�షం� ����� మ�� అత� �� �నక ప������. || 1||         

ਿਫਰਤ ਿਫਰਤ ਬਹੁਤੁ ਸ�ਮੁ ਪਾਇਓ ਸੰਤ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ॥
��� ���� ���� అల���న త��త, ఒక� ��� �� ��రం 
(ఆ�శయం) వద�� వ���.       

ਕਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਲੀਓ ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧੫॥
ఓ �న�, అ��� ��� దయ� అ��గ���� మ�� అత�� తన� 
క���ం�� || 2|| 15||     

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਗੁਰ ਚਰਨਾ ॥
��� �క� �ష�ల�ష�న �టల� అ�స�ంచడం ��� ఆ����క �ం�� 
అం��ం��.     

ਕਿਲਮਲ ਡਾਰਨ ਮਨਿਹ ਸਧਾਰਨ ਇਹ ਆਸਰ ਮੋਿਹ ਤਰਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ట�, ��న �శ��� �శనం �� మన��� మద�� ���ం�; ఈ 
మద���� �� �పపంచ-����ల స��దం ��� ఈ�����. || 1|| 
��మం||           

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਸੇਵਾ ਬੰਦਨ ਇਹੈ ਟਹਲ ਮੋਿਹ ਕਰਨਾ ॥
�� ��� �ధనల� అ�స����, ��, ఇ� ����, ఇతర ఆ��� 
మ�� �వతల ��గ�ల �ం� నమస��ంచడం వం��.             
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ਿਬਗਸੈ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸਾ ਬਹੁਿਰ ਨ ਗਰਭੈ ਪਰਨਾ ॥੧॥ 
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, మన�� �క���ం� మ�� ��క 
��నం� ���దయం �ం��ం� మ�� ఒక� మ�� గర�ం�� �ప��ంచ�. 
|| 1||   

ਸਫਲ ਮੂਰਿਤ ਪਰਸਉ ਸੰਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਿਧਆਨਾ ਧਰਨਾ ॥
�� ��� �ధనల� ��త� అ�స����, ఇ� � ��క� �ర��� 
��గహం మ�� ��నం.  

ਭਇਓ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਠਾਕੁਰੁ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਿਰਓ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੨॥੧੬॥          
ఓ �న�, ��� �� దయ ��ం�నప�� �ం�, �� ��� ఆ�శయం�� 
�ప��ం�� మ�� �� అత� �ధనల� అ�స������. || 2|| 16||            

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਅਪੁਨੇ ਹਿਰ ਪਿਹ ਿਬਨਤੀ ਕਹੀਐ ॥      
మనం ��� �ం� ��త� ����ం��.                  

ਚਾਿਰ ਪਦਾਰਥ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਿਨਿਧ ਸੂਖ ਸਹਜ ਿਸਿਧ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ఎం�కం�, ఆయన �ం� మన� ��� ఆ����� (��, ��పం�క 
సంపద, సం��త��� మ�� ర�ణ), ఆనందం మ�� ఆనం�ల ��, 
ఆ����క సమ�కం మ�� అ��త శ��� ల����. || 1|| ��మం||        

ਮਾਨੁ ਿਤਆਿਗ ਹਿਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ ਿਤਸੁ ਪ�ਭ ਅੰਚਲੁ ਗਹੀਐ ॥ 
� అ��� త��ం�, �� ��� ��ప�ర�ం అ�సం��ంచబ���; 
మనమ౦దర౦ ఆ ��� మద��� ఆ�రప��.    

ਆਂਚ ਨ ਲਾਗੈ ਅਗਿਨ ਸਾਗਰ ਤੇ ਸਰਿਨ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਅਹੀਐ ॥੧॥
మన౦ ��� ఆ�శ��� �౦��, అ��� ����ల మం��న� 
మ�స��ద౦�� �� మన�� �ప��త౦ �య�. || 1||         

ਕੋਿਟ ਪਰਾਧ ਮਹਾ ਅਿਕ�ਤਘਨ ਬਹੁਿਰ ਬਹੁਿਰ ਪ�ਭ ਸਹੀਐ ॥        
��� మ�� మ��, �� కృతజ�త �� �పజల ల��� ��ల� ఉం���.            

ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਸਰਨਹੀਐ ॥੨॥੧੭॥
ఓ �న�, మనం ఎల���� క�ణ �క� �ప��ప�న ఆ ప��ర� స��న�త 
��� ఆ�శ��� �ం��. || 2|| 17||                    
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:      

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਿਰਦੈ ਪਰਵੇਸਾ ॥
ఎవ� హృదయం� ఉన��� ��� �క� �వ��న �టల� 
�ం�ప��న��,         

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਿਭ ਦੂਖ ਿਬਨਾਸੇ ਉਤਰੇ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� �ధల��, �ః��, �ధ� �శన�, అత� �ధల�� 
అంత����. || 1|| ��మం||      

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਬਖ ਨਾਸਿਹ ਕੋਿਟ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ ॥
ల��� ప��త �ణ������ ��నం ��న �ప�ఫలం �ం�న�� �క��న�� 
జన�ల ��న ��� ����యబడ��.    

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਗਾਵਤ ਗੁਣ ਗੋਿਬੰਦ ਲਾਗੋ ਸਹਿਜ ਿਧਆਨਾ ॥੧॥
�మ �� ��� ��� �నం ��� ��క�ంచబ��ం� మ�� మన�� 
ఆ����క సమ�కం� ��నం� దృ�� �ం��క���ం�. || 1||      

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਕੀਨੋ ਬੰਧਨ ਤੋਿਰ ਿਨਰਾਰੇ ॥
��� తన భ���� �� క�క��� అ��గ�౦చడ౦; తన �కబం�ల� 
�ం���, �కసంపద, శ�� అ�న �యపట� ఉన� ��మ �ం� అత�� 
������.        

ਜਿਪ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਜੀਵਾ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬਿਲਹਾਰੇ ॥੨॥੧੮॥ ਛਕੇ ੩ ॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, �� �� అం�తం అ���; � ��� 
�టల� ప�ంచడం ��� మ�� ఎల���� �మ��� ���ం��వడం ��� 
�� ఆ����కం� �న���వం �ం���. |2|| 18|| �� 3.    

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਮਾਈ ਪ�ਭ ਕੇ ਚਰਨ ਿਨਹਾਰਉ ॥
ఓ' � త��, �� ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ���� ������ం� 
ఉం��     
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ਕਰਹੁ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਡਾਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ���, దయ� ��ంచం� మ�� న�� ఆ�ర��ంచం�, �� � 
మన�� �ం� �మ��� ఎన�� ����ట���. || 1|| ��మం||   

ਸਾਧੂ ਧੂਿਰ ਲਾਈ ਮੁਿਖ ਮਸਤਿਕ ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਿਬਖੁ ਜਾਰਉ ॥
ఓ ���, ��� �ధనల �ప�రం � ���� మల�, �మం మ�� �పం 
�క� ���� ����యగలన� న�� ఆ�ర��ంచం�.        

ਸਭ ਤੇ ਨੀਚੁ ਆਤਮ ਕਿਰ ਮਾਨਉ ਮਨ ਮਿਹ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਧਾਰਉ ॥੧॥
�� న�� అంద�� అ���� ��ం�, ఈ �నయ �క���� � మన��� 
�ం�పర�ల� �� ���ం����. || 1||          

ਗੁਨ ਗਾਵਹ ਠਾਕੁਰ ਅਿਬਨਾਸੀ ਕਲਮਲ ਸਗਲੇ ਝਾਰਉ ॥
�త������ �టల� ���ం�ం, మన అ�� అప��ల� 
�ల�ం��ం.              

ਨਾਮ ਿਨਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਵਉ ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਉਿਰ ਧਾਰਉ ॥੨॥੧੯॥
ఓ �న�, �మ �� �సం ���� ����ంచం� మ�� ��� �డ� ���� 
�� హృదయం� �ం�పరచం�. || 2|| 19||             

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਪ�ਭ ਜੀਉ ਪੇਖਉ ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� ఎల���� �మ��� �డగలన� న�� ఆ�ర��ంచం�.  

ਸੁੰਦਰ ਿਧਆਨੁ ਧਾਰੁ ਿਦਨੁ ਰੈਨੀ ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਤੇ ਿਪਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఎల���� � అంద�న ��క ధ��ల� � మన��� �ం��క�ంచవ��, 
�� � ��తం కం� �� ��య�న��. || 1|| ��మం||     

ਸਾਸਤ� ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਅਿਵਲੋਕੇ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥
�� �����, ���, ���ల� అధ�యనం ��, ఆ��ం�� మ�� 
స�ృ�ల ���� �ప��ం�ం��.
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ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪ�ਾਨਪਿਤ ਪੂਰਨ ਭਵਜਲ ਉਧਰਨਹਾਰਾ ॥੧॥
ఓ' ����ల ���, ఓ' ��త ��� మ�� అ�� వ�క�న ���, �� 
��త� మమ��� ����ల �పపంచ స��దం �ం� ���ళ�గల�.|| 1||            

ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ਭਗਤ ਜਨ ਸੇਵਕ ਤਾ ਕੀ ਿਬਖੈ ਅਧਾਰਾ ॥
ఓ' ���, �ద� �ం� మ�� ��ల �ం�, � భ��� ����ల� 
వ���కం� �� మద��� � �� ������.  

ਿਤਨ ਜਨ ਕੀ ਧੂਿਰ ਬਾਛੈ ਿਨਤ ਨਾਨਕੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਦੇਵਨਹਾਰਾ ॥੨॥੨੦॥
�న� ఎల���� అ�ం� భ��ల �నయ�వ �సం ఆ�టపడ��; ఓ స��న�త 
���, ఈ వ��� మం�� �యగల �మర��ం �� ��త� ఉం�. || 2|| 20||                                       

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਿਣ ਮਾਤਾ ॥
ఓ ���, � భ��� � �� �క� అమృతం� ఉ��ం����.        

ਪ�ੇਮ ਰਸਾ ਿਨਿਧ ਜਾ ਕਉ ਉਪਜੀ ਛੋਿਡ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ��మ �క� మకరందం �క� ��� అం��� �� �� ��� �ళ���� 
��� త��ంచ�. || 1|| ��మం||          

ਬੈਠਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੋਵਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਤਾ ॥
ఆయన �ప� ప����� ��� ���� ������౦��, ��� �మ 
మకరందం ఆయన ఆ����క �షణ� ���ం�.                         

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ ਕੀਨੋ ਸਾਧੂ ਧੂਰੀ ਨਾਤਾ ॥੧॥
అర� ఎ��� ప��త �ణ����ల �ర���తల� ��నం ���న��� ఆయన 
��� ���ల �నయ�ర�క�న �వ� ����. || 1||    

ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਹਿਰ ਜਨ ਕਾ ਉਪਿਜਆ ਿਜਿਨ ਕੀਨੋ ਸਉਤੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥
ఫలవం�డ� ఆ ��� భ��� �వ� అ��ం�, ఆయన తన� ����న 
�డ�� తం��� ��నంత మ�మ� ���� ������న��.   

ਸਗਲ ਸਮੂਹ ਲੈ ਉਧਰੇ ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥੨॥੨੧॥
ఓ �న�, సర���ప��న ���� �గ���� మ�� అత� తన 
సహచ�లంద�� �పపంచ-�ర���దం �ం� ���������. || 2|| 21||            
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਮਾਈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਗਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥
ఓ త��, ��� ��ం�, ఆ����క ��నం �ంద��.         

ਅਿਨਕ ਪ�ਕਾਰ ਿਫਰਤ ਿਬਲਲਾਤੇ ਿਮਲਤ ਨਹੀ ਗੋਸਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥     
�పజ� �ల���, అ�� ర�ల ఆ��ల� �పయ���� �����, �� �� 
���� �గ�ంచ�క�����. || 1|| ��మం||       

ਮੋਹ ਰੋਗ ਸੋਗ ਤਨੁ ਬਾਿਧਓ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਰਮਾਈਐ ॥  
శ�రం ����గ అ�బంధం, �గ�త� మ�� �ఃఖం� ��ప� 
ఉం�ం� మ�� అ�క అవ��ల �ం� ���� ఉం�ం�.       

ਿਟਕਨੁ ਨ ਪਾਵੈ ਿਬਨੁ ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਕਸੁ ਆਗੈ ਜਾਇ ਰੂਆਈਐ ॥੧॥
���ల �ంగత�ం� �ర�ం�, �ం�� క��న��; ఎవ� వద�� ��� 
తన �ః��� పం��వ��. || 1||                 

ਕਰੈ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ਸਾਧ ਚਰਨ ਿਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥
� ��� దయ� ఇ��న��� ��త� మనం ��� �క� �ష�ల�ష�న 
�టల� మన మన��ల� అ��ణం� �యగల�.

ਸੰਕਟ ਘੋਰ ਕਟੇ ਿਖਨ ਭੀਤਿਰ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਦਰਿਸ ਸਮਾਈਐ ॥੨॥੨੨॥
ఓ �న�, ��� ఆ���ద దర���� మనం అ�భ�ం�న���, అత�ంత 
భయంకర�న �ధ� �ణం� �ల����. || 2|| 22||     

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਠਾਕੁਰ ਹੋਏ ਆਿਪ ਦਇਆਲ ॥
�����న ��� తన భ��ల� దయ� �ప�,                          

ਭਈ ਕਿਲਆਣ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ ਉਬਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥  
అ��� �పల �ప�ంతత మ�� ఆనందం �� ఉ��� మ�� ��� 
�ల�� ����ల �పపంచ స��దం� �����ం� ర�ంచబడ��. || 
��మం||            
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ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਿੜ ਕਰੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਮਿਨ ਿਧਆਇਆ ॥
��� ��ం� ��� స���� ����ం�, తమ మన��� భగవం��� 
��మ� స��ం��న���,         

ਹਾਥੁ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਪਰਮੇਸੁਿਰ ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਿਮਟਾਇਆ ॥੧॥
��� తన మద��� �స���� �� గతం� ��న ��ల� ��ం�� 
మ�� ����ల �క� �పపంచ స��దం� �����ం� ��� 
ర�ం��. || 1||      

ਵਰ ਨਾਰੀ ਿਮਿਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥   
��� ���ల౦ద� క�� ��� ��� ��ల� �డడ౦ ��ర౦�౦��.     

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਉ ਬਿਲ ਜਾਈਐ ਜੋ ਸਭਨਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੨੩॥
�ప� ఒక��� ���� �� ��� భ��� అ�న ఆ ���� మన ����� 
అం�తం ��ల� �న� అ���. || 2|| 23||
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:     

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਅਪੁਨੇ ਸਿਤਗੁਰ ਪਿਹ ਿਬਨਉ ਕਿਹਆ ॥
� �జ�న ��� �� �ం� �� � ��ర�న� ��న���,             

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਦਇਆਲ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਮੇਰਾ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਰਾ ਗਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥    
అ��� దయగల ���, �ః�ల� �శనం ���� దయగల�� 
మ�� � ఆం�ళన అం� ��ం�. || ��మం||          

ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਭੀ ਹਮਰਾ ਗੁਨੁ ਅਵਗੁਨੁ ਸਭੁ ਸਿਹਆ ॥
మన౦ ��ల౦, కపట౦��, ��శగల �ళ��, �� ��� మన 
స���ల����, ����ల���� అ౦����.       

ਕਰੁ ਮਸਤਿਕ ਧਾਿਰ ਸਾਿਜ ਿਨਵਾਜੇ ਮੁਏ ਦੁਸਟ ਜੋ ਖਇਆ ॥੧॥
�న�ల� సృ��ం�న త��త, ��� తన మద��� అం���� మ�� 
��� స���ల� �ం�����, మ�� ��� ఆ����కం� �శనం 
�య��� �ధ�త వ�ం� శ���లంద� (�మం, �పం �ద�న�) 
����ంచబడ��. || 1||                                  

ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸਰਬ ਸਧਾਰੀ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਸਹਜਇਆ ॥
��� దయగల��, ఆయన అంద�� మద�� ����; అత� �ం� 
మ�� సమ�ల�త� అం���� మ�� �నవ ��తం �క� ఉ������ 
��ంచ��� అత� ఆ�ర��ంచబ�న దృ�� స�య��� ఉం�ం�.                 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਨਰਗੁਣ ਕਉ ਦਾਤਾ ਚਰਣ ਕਮਲ ਉਰ ਧਿਰਆ ॥੨॥੨੪॥
�న� ఇ� అ���, ��� స��ణ ��ల� �� �ప�జ�� మ�� 
�� అత� �ష�ల�ష�న ��� � హృదయం� �ం�ప������. || 2|| 
24||        

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       
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ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਪ�ਭ ਹਮਾਰੇ ॥
ఓ' � ���, మద�� ���� మద�����,              

ਸਰਿਨ ਆਇਓ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥  
ఓ' ర�క ���, �� � ఆ�శ��� వ���. || ��మం||                 

ਸਰਬ ਪਾਖ ਰਾਖੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥
ఓ ���, అ�� �ట� న�� ర�ం�,              

ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਅੰਤੀ ਵਾਰੇ ॥੧॥
ఈ త��� �పపంచం�, �వ�� ఈ �పపంచం�. || 1||              

ਜਬ ਿਚਤਵਉ ਤਬ ਤੁਹਾਰੇ ॥
ఓ' ���, �� ఆ��ం�న��డ��, అ��� �� � ���ల� 
���ం��ం��.       

ਉਨ ਸਮ�੍ਹਾਿਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸਧਾਰੇ ॥੨॥
� ���ల� ���ం��వడం ��� � మన�� సంతృ��� అ����ం�. || 
2||                  

ਸੁਿਨ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਬਚਨਾਰੇ ॥
ఓ ���, �� ��� �� �ట� �� � �టల� �డ��.

ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਉ ਸਾਧ ਦਰਸਾਰੇ ॥੩॥
ఓ ���, �� ��� �క� ఆ���ద దర���� అం�తం ������. || 3||     

ਮਨ ਮਿਹ ਰਾਖਉ ਏਕ ਅਸਾਰੇ ॥
� మన���, �� ఒక (���) � ��త� ఆశ� ఉం���.     

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਕਰਨੈਹਾਰੇ ॥੪॥੨੫॥
ఓ' �న�, � ��� �ప�� ����.|| 4|| 25||     

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਪ�ਭ ਇਹੈ ਮਨੋਰਥੁ ਮੇਰਾ ॥
ఓ ���, � మన�� �క� ఏ�క ��క ఇ�,     
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ਿਕ�ਪਾ ਿਨਧਾਨ ਦਇਆਲ ਮੋਿਹ ਦੀਜੈ ਕਿਰ ਸੰਤਨ ਕਾ ਚੇਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
దయగల ఓ ���, ఈ వ��� �� ఆ�ర��ం�, న�� � ���ల ����� 
�యం�. || ��మం||                  

ਪ�ਾਤਹਕਾਲ ਲਾਗਉ ਜਨ ਚਰਨੀ ਿਨਸ ਬਾਸੁਰ ਦਰਸੁ ਪਾਵਉ ॥  
ఓ ���, �� ఉద��� � భ��ల� �నయం� �వ ��ల� 
���ం����, పగ� మ�� ��� �� �� ఆ���ద దర���� క�� 
ఉండవ��.     

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਿਪ ਕਰਉ ਜਨ ਸੇਵਾ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥
� హృద���, మన��� �ంగ���ం�, �� భ��ల� �వ �యవ�� 
మ�� � ��క�, �� ��� �టల� �డవ��.|| 1||               

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਸਮਰਉ ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸੰਤਸੰਿਗ ਿਨਤ ਰਹੀਐ ॥
� �ప� ��స� �� � ���� ���ం��వ��, మ�� �� ఎల���� 
���ల �ంగత�ం� ఉండవ��.           

ਏਕੁ ਅਧਾਰੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮੋਰਾ ਅਨਦੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਲਹੀਐ ॥੨॥੨੬॥
ఓ �న�, ��� �మ సంపద ��తం� � ఏ�క మద��� ఉండవ�� 
మ�� �� ���� ���ం���ం� ఆనం��� క�� ఉండవ��. || 2|| 26||       

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩
�� �వ�ం��, ఐదవ ���, �డవ లయ:      

ਮੀਤਾ ਐਸੇ ਹਿਰ ਜੀਉ ਪਾਏ ॥
అ�ం� �వ�ం� �� � � ������ �� �గ�ం��.                 

ਛੋਿਡ ਨ ਜਾਈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗੇ ਅਨਿਦਨੁ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
న�� ఎన�� ������ ఎల���� ��� ఉం����; ���� క��, �� 
ఎల���� ఆయన �పశంసల� ���� ఉం��. || 1|| ��మం||    

ਿਮਿਲਓ ਮਨੋਹਰੁ ਸਰਬ ਸੁਖੈਨਾ ਿਤਆਿਗ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ ॥
న�� ఖ�ళ �ం�� ఆ�ర��ం�న మ�హర�న ���� �� �గ�ం��;    
న�� ��ంచం�, అత� ఎ��� ఎక��� �ళ��.           
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ਅਿਨਕ ਅਿਨਕ ਭਾਿਤ ਬਹੁ ਪੇਖੇ ਿਪ�ਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਿਰ ਲਾਏ ॥੧॥
�� అ�క ర�ల ఇతర వ���ల� ���, �� ఏ� � ��య�న ��� 
���� స�నం ��. || 1|| 

ਮੰਦਿਰ ਭਾਗੁ ਸੋਭ ਦੁਆਰੈ ਅਨਹਤ ਰੁਣੁ ਝੁਣੁ ਲਾਏ ॥
అంద�న ���ల� భగవం�� ఆ�ర��ంచబ�న ఆలయం� � 
హృదయం� అ�ం� ఆనందం ఉం�, ��� �రంతర ��క సం�తం 
ఆ��� ఉం�ం�.    

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ ਿਗ�ਹ ਿਪ�ਅ ਥੀਤੇ ਸਦ ਥਾਏ ॥੨॥੧॥੨੭॥
తన హృదయం� భగవం�� �త� ఉ��� �గ�ం�న ఆయన ���నం��� 
అ�భ�����న� �న� ����.|| 2|| 1|| 27||    

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਦਰਸਨ ਨਾਮ ਕਉ ਮਨੁ ਆਛੈ ॥
� మన�� ��� �క� ఆ�ర��ంచబ�న దృ�� �సం మ�� ���� ��నం 
��ల� ఆ�టప��ం�.     

ਭ�ਿਮ ਆਇਓ ਹੈ ਸਗਲ ਥਾਨ ਰੇ ਆਿਹ ਪਿਰਓ ਸੰਤ ਪਾਛੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ప��� ����, ఇ��� �� ���ల� అ�స�ంచ��� 
వ���. || 1|| ��మం|| 

ਿਕਸੁ ਹਉ ਸੇਵੀ ਿਕਸੁ ਆਰਾਧੀ ਜੋ ਿਦਸਟੈ ਸੋ ਗਾਛੈ ॥
ఈ �కమం� �� ���� న�ం��; �� ఎవ�� ��౦చవ��? �� 
ఎవ�� ఆ�ధన� ఆ��ంచవ��?   
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ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੀਐ ਚਰਣ ਰੇਨੁ ਮਨੁ ਬਾਛੈ ॥੧॥
�� ప��ద� స౦ఘ౦ ఆ�శ��� �౦��, � మన�� ప����ల �నయ�ర�క 
�వ �స౦ ��త� ���౦�౦�. || 1||    

ਜੁਗਿਤ ਨ ਜਾਨਾ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਮਹਾ ਦੁਤਰੁ ਮਾਇ ਆਛੈ ॥
�� ఎ�ం� స���� �� �� �టడం �� కష��న �� �పపంచ 
స��దం �ం� ఎ� ఈ�� �� ���.                        

ਆਇ ਪਇਓ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਤਉ ਉਤਰੀ ਸਗਲ ਦੁਰਾਛੈ ॥੨॥੨॥੨੮॥
ఓ �న�, �� ��� �ధనల� అ�స�ం�� మ�� � �� ��కల�� 
అదృశ�మ���. || 2|| 2|| 28||               

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਅੰਿਮ�ਤਾ ਿਪ�ਅ ਬਚਨ ਤੁਹਾਰੇ ॥
ఓ ��య�న ���, � ��� �ట� ఆ����కం� �న������ ఇ�����.       

ਅਿਤ ਸੁੰਦਰ ਮਨਮੋਹਨ ਿਪਆਰੇ ਸਭਹੂ ਮਿਧ ਿਨਰਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �� అంద�న, హృద��� ఆక���� ��య�న ���, �� �ప� 
ఒక�� మధ� ఉ��� మ�� ఇం� �ప� ఒక�� �ం� ���యబ���.

ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਿਤ ਨ ਚਾਹਉ ਮਿਨ ਪ�ੀਿਤ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ ॥
�� �జ��� �దక�, జనన మరణ చ��ల �ం� ����� �ర�; � 
మన�� అం� � �ష�ల�ష�న �� �క� ��మ �సం ఆ�టప��ం�. 

ਬ�ਹਮ ਮਹੇਸ ਿਸਧ ਮੁਿਨ ਇੰਦ�ਾ ਮੋਿਹ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਦਰਸਾਰੇ ॥੧॥
మ��౦ద� �బహ�, �వ, ఇం�ర, ఋ��, ���� వ౦� �వతల� �డడ౦ 
�స౦ ఆ�టప��౦డవ��, �� �� � ����� ఆ���ద దర���� 
��త� ���౦��.|| 1||      

ਦੀਨੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ਠਾਕੁਰ ਸਰਿਨ ਪਿਰਓ ਸੰਤ ਹਾਰੇ ॥
ఓ' � ��-���: ��, �స���డ� మ�� అల���న �� � 
���ల ఆ�శ��� వ���.
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਿਮਲੇ ਮਨੋਹਰ ਮਨੁ ਸੀਤਲ ਿਬਗਸਾਰੇ ॥੨॥੩॥੨੯॥    
�న� ����, హృద��� ఆక���� ���� �� �గ�ం�� మ�� � 
మన�� చల�బ�ం� మ�� ఆనందం� ఉం�. || 2|| 3|| 29||             

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਹਿਰ ਜਿਪ ਸੇਵਕੁ ਪਾਿਰ ਉਤਾਿਰਓ ॥
���� స��ం��వడం ���, ఒక భ��� ����ల �పపంచ స����� 
�ట��� స�యం ���.   

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਪ�ਭ ਅਪਨੇ ਬਹੁਿੜ ਜਨਿਮ ਨਹੀ ਮਾਿਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥   
దయగల ��� ఆ భ��� స�ంతం అ��� మ�� అత� ఆ భ��� జనన 
మ�� మరణ చ��ల� �బ� ఉండ�. || 1|| ��మం||        

ਸਾਧਸੰਗਿਮ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਿਰ ਕੇ ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਨਹੀ ਹਾਿਰਓ ॥
ఆయన ప����ల సహ�స౦� ��� �టల� �డ��, ఈ �ధ౦� 
ఆభరణ౦ �౦� అ�ల��న �నవ ����� వృ� �య�.    

ਪ�ਭ ਗੁਨ ਗਾਇ ਿਬਖੈ ਬਨੁ ਤਿਰਆ ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ ਉਧਾਿਰਓ ॥੧॥
��� ��� �౦� �డడ౦ ���, ఆయన ఈ �ష��త�న �పప౦చ 
స��ద౦� ఈ��, తన త�ల��౦�� �� ర����.       

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਿਸਆ ਿਰਦ ਭੀਤਿਰ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਉਚਾਿਰਓ ॥ 
��� �ష�ల�ష�న �� అత� హృదయం� �ం�పరచబ�ం� మ�� 
అత� �ప� ��స మ�� ఆ�ర �ద�� ���� ప����.         

ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ਜਗਦੀਸੁਰ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਿਲਹਾਿਰਓ ॥੨॥੪॥੩੦॥
ఓ �న�, అత� �శ���� మద��� �గ�ం�� మ�� �� అ�ం� 
భ��� �సం మ�� మ�� అం�తం �యబ���.|| 2|| 4|| 30||            

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪
�� �వ�ం��, ఐదవ ���, ��గవ లయ:      

SikhBookClub.com 2605 



ਕਰਤ ਿਫਰੇ ਬਨ ਭੇਖ ਮੋਹਨ ਰਹਤ ਿਨਰਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��త ���� ధ�ం� అడ��� ���� ఉం� ���, మ�హర�న 
��� ��� �రం� ఉం��. || 1|| ��మం||                   

ਕਥਨ ਸੁਨਾਵਨ ਗੀਤ ਨੀਕੇ ਗਾਵਨ ਮਨ ਮਿਹ ਧਰਤੇ ਗਾਰ ॥੧॥
�� ��వ��న �టల� �పస౦���, �పక�౦�, ������, �� �� 
మన��� అహ౦�ర� ����, �ష� ఉ���ల� �౦��౦��.|| 1||

ਅਿਤ ਸੁੰਦਰ ਬਹੁ ਚਤੁਰ ਿਸਆਨੇ ਿਬਿਦਆ ਰਸਨਾ ਚਾਰ ॥੨॥
�� చ�� �రణం�, �� �� మ�రం� ���డవ��, �� అందం�, 
�� ���న�� మ�� ���న��� క��ంచవ��.|| 2||               

ਮਾਨ ਮੋਹ ਮੇਰ ਤੇਰ ਿਬਬਰਿਜਤ ਏਹੁ ਮਾਰਗੁ ਖੰਡੇ ਧਾਰ ॥੩॥
గర�ం, ����గ అ�బంధం మ�� '�� మ�� �' అ� �వన� 
�ప��తం ��క�వడం �� కష�ం; ఇ� క�� అం�న నడవడం వం��. || 3||  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਿਨ ਭਵਜਲੁ ਤਰੀਅਲੇ ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਸੰਤ ਸੰਗਾਰ ॥੪॥੧॥੩੧॥
�న� ఇ� అ���, �� ��త� ����ల భ�నక �పప౦చ స��ద౦ 
��� ఈదగ������, ��� కృప వల� ఆయన ప����ల సహ�స౦� 
�ర��. || 4|| 1|| 31||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫
�� �వ�ం��, ఐదవ ���, ఐదవ లయ:

ਮੈ ਪੇਿਖਓ ਰੀ ਊਚਾ ਮੋਹਨੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥
ఓ' � ������, �� అత�ంత ఆకర��య�న ���� ���, అత� 
అ���కం� ఉన�త�న��.

ਆਨ ਨ ਸਮਸਿਰ ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਢੂਿਢ ਰਹੇ ਹਮ ਮੂਚਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�వ� ఆయన� స�నం ��, �� అత�ంత �స�ృత�న �ధన ���. || 
1|| ��మం|| 

ਬਹੁ ਬੇਅੰਤੁ ਅਿਤ ਬਡੋ ਗਾਹਰੋ ਥਾਹ ਨਹੀ ਅਗਹੂਚਾ ॥
అత� �� అనం��, �� �ప���, అర�ం ���� మ�� 
�������.         
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ਤੋਿਲ ਨ ਤੁਲੀਐ ਮੋਿਲ ਨ ਮੁਲੀਐ ਕਤ ਪਾਈਐ ਮਨ ਰੂਚਾ ॥੧॥   
అత� ��వ� అంచ� �య�� మ�� అత� అ�ల��న��; 
అ�౦� హృద��� ఆక���� ���� మన�� �గ�౦చగల� మన� 
��య�?  || 1||      

ਖੋਜ ਅਸੰਖਾ ਅਿਨਕ ਤਪੰਥਾ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਨਹੀ ਪਹੂਚਾ ॥
మనం �క��న�� �ధన� �యవ��, అసం��క�న తప��� �యవ��, 
�� ��� �ధన� ��ం�, ఎవ� అత�� �గ�ంచ��.   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਕਰਪਾ ਕਰੀ ਠਾਕੁਰ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਰਸ ਭੂੰਚਾ ॥੨॥੧॥੩੨॥
��� తన దయ� ఎవ�� ��ం��, ���� కలవడం మ�� అత� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� �మం �క� �ప� ���� ఆ�������న� 
�న� ����. || 2|| 1|| 32||    
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਮੈ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਪੇਿਖਓ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਰੀ ਕੋਊ ॥
ఓ' � �����, �� �� ���� ���, �� ��� వం� �� 
మ�క� ��.      

ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਭ ਭੀਤਿਰ ਰਿਵਆ ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਸਭ ਲੋਊ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥     
��� అ�� ��ం�� మ�� ���ల� �������� మ�� అత� అ�� 
�పపం�ల� ఉ���. || 1|| ��మం||         

ਅਗਮ ਅਗੰਮਾ ਕਵਨ ਮਿਹੰਮਾ ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਸੁਿਨ ਸੋਊ ॥
��� ���ల��, ఆయన మ�మ� ఎవ� వ��౦చగల�? ఆయన 
�టల� �� � మన�� ఆ����కం� మ�గడ ����ం�.       

ਚਾਿਰ ਆਸਰਮ ਚਾਿਰ ਬਰੰਨਾ ਮੁਕਿਤ ਭਏ ਸੇਵਤੋਊ ॥੧॥
��తం�� ��� దశ���వ���న� �పజ� (��బ��, గృహ���, వృ��ప�ం 
మ�� స���), మ�� ��� ��� (��హ���, కష���, ��, 
మ�� ����) ���� స��ం��వడం ��� ���� �యబ���. || 1||    

ਗੁਿਰ ਸਬਦੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਦੁਤੀਅ ਗਏ ਸੁਖ ਹੋਊ ॥     
��� �వ������ తన హృదయం� అమ��, ఆ వ��� ఆ����క ���దయం �క� 
అ��న�త ��� �ం��, ఆ వ��� �క� ద�ంద� �వన ��ం�, మ�� 
�ం� �పబలం� ఉం�.         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਿਰਆ ਹਿਰ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ਸਹਜੋਊ ॥੨॥੨॥੩੩॥
అ�౦� వ��� ����ల భ�నక�న �పప౦చ స����� �� ఆ����క 
సమ�ల�త� �౦�డ� �న� ������. || 2|| 2|| 33||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬
�� �వ�ం��, ఐదవ ���, ఆరవ లయ:       
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ਏਕੈ ਰੇ ਹਿਰ ਏਕੈ ਜਾਨ ॥
ఓ' � �ద��, ఒ� ఒక ��� ఉ��డ� అర�ం ���ం�.  

ਏਕੈ ਰੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� ��ంచం� మ�� ��� సర���� అ� ����ం�. || 
1|| ��మం||            

ਕਾਹੇ ਭ�ਮਤ ਹਉ ਤੁਮ ਭ�ਮਹੁ ਨ ਭਾਈ ਰਿਵਆ ਰੇ ਰਿਵਆ ਸ�ਬ ਥਾਨ ॥੧॥ 
�� ఎం�� �������? ఓ' � �ద���, ��� �రగవ��; అత� 
�ప��� �ప�������. || 1||         

ਿਜਉ ਬੈਸੰਤਰੁ ਕਾਸਟ ਮਝਾਿਰ ਿਬਨੁ ਸੰਜਮ ਨਹੀ ਕਾਰਜ ਸਾਿਰ ॥
ఓ' � ������, కలప� అ�� �� �యబ�న��, �� ���న� ప�� 
��ంచ��� స�న ���� ��ం� ��� ���ంచ��.    

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਨ ਪਾਵੈਗੋ ਹਿਰ ਜੀ ਕੋ ਦੁਆਰ ॥
అ�� ��� �ప��� ��������, �� ��� �ధన� ��ం� �� 
అత� ఉ��� అ�భ�ంచ��.     

ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਤਿਜ ਅਿਭਮਾਨ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਾਏ ਹੈ ਪਰਮ ਿਨਧਾਨ ॥੨॥੧॥੩੪॥
�న� ����, �మం �క� అ��న�త ��, ప��త స౦ఘ౦� �రడ౦ ���, 
అ��� �ల�౦చడ౦ ��� �౦���. || 2|| 1|| 34||   

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਜਾਨੀ ਨ ਜਾਈ ਤਾ ਕੀ ਗਾਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �����, ��� ���� ������. || 1|| ��మం||   

ਕਹ ਪੇਖਾਰਉ ਹਉ ਕਿਰ ਚਤੁਰਾਈ ਿਬਸਮਨ ਿਬਸਮੇ ਕਹਨ ਕਹਾਿਤ ॥੧॥
� ����టల ��� �� అత�� ఎ� వ��ంచగల�; ఆయన ���� 
వ��౦చ��� �పయ��౦��� �� ఆశ�ర����.|| 1||      

ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਿਸਧ ਅਰੁ ਸਾਿਧਕ ॥
పర�క �య��, �వ�తల �వ��, �����, �ధ��,         

ਸੁਿਰ ਨਰ ਦੇਵ ਬ�ਹਮ ਬ�ਹਮਾਿਦਕ ॥  
�వ�త�, �త�, �బహ� మ�� ఇతర ����,       
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ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਉਚਰਤ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥     
మ�� ��� ��� ��� పగ� �పక�ం��.                               

ਅਗਮ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰੁ ਆਗਾਿਧ ॥
��� అర�ం �������, అం���� ����, అర�ం ����.     

ਗੁਨ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਭਨੁ ਨਾਨਕ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਪਰੈ ਪਰਾਿਤ ॥੨॥੨॥੩੫॥
��� స���ల ప���� క��నడం అ�ధ�ం అ� �న� ����. ఆయన 
అప��త�న��, ఆయన ���� వ��ంచ��; అత� ��ర కం� 
�� �రం� ఉ���. || 2|| 2|| 35||      

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਿਧਆਏ ਗਾਏ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥
ఆ సృ��కర�� ���౦��౦��, �డ��,                  

ਭਉ ਨਾਹੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ਅਿਨਕ ਓਹੀ ਰੇ ਏਕ ਸਮਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ర���, స��న�, సమ�కం, ఆనంద� �ం�� � �����, ఆ 
���� � హృదయ�� �ప���౦��, ఆయన ఒక�� �క������. || 
1|| ��మం||               

ਸਫਲ ਮੂਰਿਤ ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਮਾਥੈ ॥
ఆ �����, తన ��తం� �ప�ఫల�యక�న ఆ ����� �� తన 
మద��� ����.  

ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ਸਾਥੈ ॥
ఇ��� �� ఎక�డ ���, �� �� ���� క��ం��.     

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰ ॥੧॥
��� �ష�ల�ష�న �� � ����� మద��. || 1||             

ਸਮਰਥ ਅਥਾਹ ਬਡਾ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ॥
� ��� ��� శ��వంత�న, అర�ం ����� మ�� అ���కం� 
�ప���.          

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸਾਿਹਬੁ ਨੇਰਾ ॥
ఆ ��� �ప� హృదయం� �ప����� మ�� అంద�� దగ�ర� ఉం��.
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ਤਾ ਕੀ ਸਰਿਨ ਆਸਰ ਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥੨॥੩॥੩੬॥
ఓ �న�, ఆ ��� �క� ఆ�శయం మ�� మద��� �� ���, అత� 
స���ల� అంతం �� ప��� ��. || 2|| 3|| 36||          

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �వ�ం��, ఐదవ ���:       

ਉਲਟੀ ਰੇ ਮਨ ਉਲਟੀ ਰੇ ॥
ఓ' � మన��� ����ట�ం�, అ�� పక�� �రగం�,                 

ਸਾਕਤ ਿਸਉ ਕਿਰ ਉਲਟੀ ਰੇ ॥
���సం �� ���� �ం� �రం� �రగం�.   

ਝੂਠੈ ਕੀ ਰੇ ਝੂਠੁ ਪਰੀਿਤ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ਮਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ਸਾਕਤ ਸੰਿਗ ਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �����, అబద�ం �క� ��మ ఎల���� అబద��, ఇ� �వ� వర� 
ఉండ�, మ�� ఖ��తం� ���న�ం ���ం�; ���ల �ంగత�ం� �� 
����ల �ం� ����� �ంద��. || 1|| ��మం||  

ਿਜਉ ਕਾਜਰ ਭਿਰ ਮੰਦਰੁ ਰਾਿਖਓ ਜੋ ਪੈਸੈ ਕਾਲੂਖੀ ਰੇ ॥      
ఓ' � మన�, ఒక గ� మ�� �ం� ఉన����, ఈ గ��� �ప��ం� ఎవ�� 
నల�� �యబడ��. అ� �ధం� ���ల� సహ�సం �యడం ���, 
�� మ�� ����ల మ�� �ం���.            

ਦੂਰਹੁ ਹੀ ਤੇ ਭਾਿਗ ਗਇਓ ਹੈ ਿਜਸੁ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਛੁਟਕੀ ਿਤ�ਕੁਟੀ ਰੇ ॥੧॥
���� క��న త��త �య (���ణం, శ��) అ� �� ���ల� 
�ఎ��� ��న వ��� �రం �ం� ఒక ����� �� �����. || 1||

ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਿਕ�ਪਾਲ ਿਕ�ਪਾ ਿਨਿਧ ਮੇਰਾ ਮੁਖੁ ਸਾਕਤ ਸੰਿਗ ਨ ਜੁਟਸੀ ਰੇ ॥         
ఓ' � క�ణ గల మ�� దయ గల ���, �� ఈ ఒక� బ�మ�� � 
�ం� ���ం����, �� ఏ ����� వ�వహ�ం���న అవసరం ��.           
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Page 536 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ ਮੇਰਾ ਮੂੰਡੁ ਸਾਧ ਪਗਾ ਹੇਿਠ ਰੁਲਸੀ ਰੇ ॥੨॥੪॥੩੭॥
భ��� �న� �������, న�� � భ��ల �వ��� �యం�, మ�� � 
తల �� ��ల ��ంద ���న�� �� ��� అంత �నయం� ����� అ�. 
|| 2|| 4|| 37||      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭
�� �వ�ం��, ఐదవ ���, ఏడవ లయ:       

ਸਭ ਿਦਨ ਕੇ ਸਮਰਥ ਪੰਥ ਿਬਠੁਲੇ ਹਉ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥         
ఓ' � శ��వంత�న ��య�న ��, � �ర�ం �క� దయగల 
త������, ఎప��� �� �� అం�తం �� ఉ���.             

ਗਾਵਨ ਭਾਵਨ ਸੰਤਨ ਤੋਰੈ ਚਰਨ ਉਵਾ ਕੈ ਪਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, � �టల� ���, �� ���కర�న � ���ల 
�నయ�ర�క�న �వ� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 1|| ��మం||     

ਜਾਸਨ ਬਾਸਨ ਸਹਜ ਕੇਲ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਏਕ ਅਨੰਤ ਅਨੂਪੈ ਠਾਉ ॥੧॥
ఓ �ష�ల�ష�న �����, �� �క��క� �� � ���ల 
�నయ�వ� �న��న�� దయ� �� న�� ఆ�ర��ం��; మ�� 
�ం� మ�� సమ�కం ఉన� ���� ఎవ� � అప��త�న మ�� 
�ప��క�న ఉ��� ఉం��. || 1||    

ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਿਨਿਧ ਕਰ ਤਲ ਜਗਜੀਵਨ ਸ�ਬ ਨਾਥ ਅਨੇਕੈ ਨਾਉ ॥
ఓ��, ఈ �క� �వ�, � అర��� అ�� అ��త శ��� ఉ���; ఓ' 
అంద� ��-���, �� �� �ర�� ��వబడ��.        

ਦਇਆ ਮਇਆ ਿਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸੁਿਨ ਸੁਿਨ ਜਸੁ ਜੀਵਾਉ ॥੨॥੧॥੩੮॥੬॥੪੪॥
ఓ��, �న� �ద దయ, క�ణ� �పం�, త��� � �గడ�ల� �నడం 
��� ఆయన ఆ����కం� �న���వం �ం���. || 2|| 1|| 38|| 6|| 44||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:          
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ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �వ�ం��, ���దవ ���:       

ਯਹ ਮਨੁ ਨੈਕ ਨ ਕਿਹਓ ਕਰੈ ॥
ఈ మన�� � �చనల� �ం�ం �� ��ంచ�.

ਸੀਖ ਿਸਖਾਇ ਰਿਹਓ ਅਪਨੀ ਸੀ ਦੁਰਮਿਤ ਤੇ ਨ ਟਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� మ�� మ�� సల� ఇవ�డం� �� అల����, �� ఇప���, అ� �� 
�� ఉ���ల �ం� �ర�ం���. || 1|| ��మం||           

ਮਿਦ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਬਾਵਰੋ ਹਿਰ ਜਸੁ ਨਿਹ ਉਚਰੈ ॥
�య (�క సంపద మ�� శ��) మ���, అ� ���� ��ం� మ�� 
��� ���� ఎన�� పలక�.          

ਕਿਰ ਪਰਪੰਚੁ ਜਗਤ ਕਉ ਡਹਕੈ ਅਪਨੋ ਉਦਰੁ ਭਰੈ ॥੧॥
అ�� ర�ల త��� �పదర�న� �యడం ���, అ� తన ���� �ంప��� 
�పపం��� �స���ం�. || 1||       

ਸੁਆਨ ਪੂਛ ਿਜਉ ਹੋਇ ਨ ਸੂਧੋ ਕਿਹਓ ਨ ਕਾਨ ਧਰੈ ॥
�క� �క ఏ �ధం�� ���� ఉండన��, ఈ మన�� �� ఎవ� 
���న��� �న�.    

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਨਤ ਜਾ ਤੇ ਕਾਜੁ ਸਰੈ ॥੨॥੧॥
�నవ ��త౦ (���� కల�క) అ� � స౦కల�౦ �ర��౦�� ఎల���� 
��� ���� ���౦చ౦� అ� �న� అ౦����.|| 2|| 1||               

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �వ�ం��, ���దవ ���:       

ਸਭ ਿਕਛੁ ਜੀਵਤ ਕੋ ਿਬਵਹਾਰ ॥
 ఒక� ��ం� ఉన� సమయం� ��త�, అ�� పరస�ర చర�� వ���ల� 
సంబం�తం� ఉం��        

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਅਰੁ ਫੁਿਨ ਿਗ�ਹ ਕੀ ਨਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
త��, తం��, ������, �ల��, బం��� మ�� ��త �గ���� 
స�. || 1|| ��మం||          
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ਤਨ ਤੇ ਪ�ਾਨ ਹੋਤ ਜਬ ਿਨਆਰੇ ਟੇਰਤ ਪ�ੇਿਤ ਪੁਕਾਿਰ ॥
శ�రం �ం� �వ� ��స� ����న �ంట� బం��లంద� గ��� 
మ��� �య�ం అ� �����.      

ਆਧ ਘਰੀ ਕੋਊ ਨਿਹ ਰਾਖੈ ਘਰ ਤੇ ਦੇਤ ਿਨਕਾਿਰ ॥੧॥
అ���, ఏ బం�� �� మృత���� అరగంట �� ఉం�ల� ���� 
మ�� ��� ఇం� �ం� బయట� ��ల� ఆ��త� ఉం��. || 1||      

ਿਮ�ਗ ਿਤ�ਸਨਾ ਿਜਉ ਜਗ ਰਚਨਾ ਯਹ ਦੇਖਹੁ ਿਰਦੈ ਿਬਚਾਿਰ ॥ 
� మన��� �ప��ం�ంచం� మ�� ఈ �పపంచ �టకం ఎండ�� 
వం�ద� �� �డం�.           

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਨਤ ਜਾ ਤੇ ਹੋਤ ਉਧਾਰ ॥੨॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ఎల���� ��� ���� ���ంచం�, �� �పపంచ 
అ�బం�ల �ం� ����� �ం��� అ�.|| 2|| 2||  

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �వ�ం��, ���దవ ���:       

ਜਗਤ ਮੈ ਝੂਠੀ ਦੇਖੀ ਪ�ੀਿਤ ॥
ఈ �పపంచం� వ���ల మధ� ఏ�� ��మ అబద�మ� �� గమ�ం��.           

ਅਪਨੇ ਹੀ ਸੁਖ ਿਸਉ ਸਭ ਲਾਗੇ ਿਕਆ ਦਾਰਾ ਿਕਆ ਮੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥    
�� ��త �గ���� �� ����� అ��, అంద� తమ స�ంత 
సం�షం� ��త� ఆం�ళన �ం�����. || 1|| ��మం||       

ਮੇਰਉ ਮੇਰਉ ਸਭੈ ਕਹਤ ਹੈ ਿਹਤ ਿਸਉ ਬਾਿਧਓ ਚੀਤ ॥
�ప� ఒక�� మన�� ��పం�క అ�బం�ల� ��ప� ఉం�, అం�వల� 
అత� ���, అత� ��� అ� అంద� అం����       

ਅੰਿਤ ਕਾਿਲ ਸੰਗੀ ਨਹ ਕੋਊ ਇਹ ਅਚਰਜ ਹੈ ਰੀਿਤ ॥੧॥   
��, మరణ సమయం�, ఎవ� ఒక� సహచ�� అవ��; ఇ� �పపంచం�� 
�ంత సం�ప�యం. || 1||           

ਮਨ ਮੂਰਖ ਅਜਹੂ ਨਹ ਸਮਝਤ ਿਸਖ ਦੈ ਹਾਿਰਓ ਨੀਤ ॥
ఓ �ర�� మన�, �� �ప��� �� ��ంచడం� అల����, �� 
�� ఇప��� ఈ �స���� అర�ం ����� (�పపంచం �క� ����క 
స��వం ��ం�).     
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ਨਾਨਕ ਭਉਜਲੁ ਪਾਿਰ ਪਰੈ ਜਉ ਗਾਵੈ ਪ�ਭ ਕੇ ਗੀਤ ॥੨॥੩॥੬॥੩੮॥੪੭॥
ఓ �న�, ఒక� ��� �టల� ��ట��� ఒక� భయంకర�న 
�పపంచ-�ర���దం ��� ����. || 2|| 3|| 6|| 38|| 47||     
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ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
'�శ�త�న ఉ��' ఉన� ��� ఒక�� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, అ����� 
ఉం�, భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, �లం �ం� స�తం�తం�, జనన 
మ�� మరణ చ���� �ం� మ�� ��య �ల���  ��� కృపవల� 
ఆయన ����రం �ం���.    

ਰਾਗੁ ਿਬਹਾਗੜਾ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥
�� ����, ������, ఐదవ ���, �ండవ లయ: 

ਦੂਤਨ ਸੰਗਰੀਆ ॥
�మం, �పం వం� ���ల �ంగత�ం� ��ంచడం,               

ਭੁਇਅੰਗਿਨ ਬਸਰੀਆ ॥  
��ల మధ� ��ంచడం వం��.               

ਅਿਨਕ ਉਪਰੀਆ ॥੧॥
ఈ �ష� ��రణ� �క��న�� వ���ల ���ల� �శనం ���. || 1||        

ਤਉ ਮੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਰੀਆ ॥
అం�� �� ఎల���� ��� ���� ��������.         

ਤਉ ਸੁਖ ਸਹਜਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �ధం� �� �ం� మ�� సమ�ల�త� �������. || 1|| ��మం|| 

ਿਮਥਨ ਮੋਹਰੀਆ ॥ ਅਨ ਕਉ ਮੇਰੀਆ ॥
అబద�� అ�బంధం�, �కసంపదపట� ��మ� ������న ��,      

ਿਵਿਚ ਘੂਮਨ ਿਘਰੀਆ ॥੨॥
��� �ం� �పయ��ల ���ండం� అత� �������. || 2|| 

ਸਗਲ ਬਟਰੀਆ ॥
అంద� �న�� సం�ర �ప���ల వం���,   

ਿਬਰਖ ਇਕ ਤਰੀਆ ॥
�పపంచవృ�� ��ంద ����క ఆ�శయ� �ం�న��, 
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ਬਹੁ ਬੰਧਿਹ ਪਰੀਆ ॥੩॥
మ�� అ�క �పపంచ అ�బం�ల బం�ల� క��బ� ఉం�ం�. || 3||                   

ਿਥਰੁ ਸਾਧ ਸਫਰੀਆ ॥
అ��, �జ�న �శ�త ��నం ��� �క� స౦ఘ౦,         

ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰੀਆ ॥
��� ���� ఎల���� �ప��ంబం మ�� ��నం ఉం�ం�.                

ਨਾਨਕ ਸਰਨਰੀਆ ॥੪॥੧॥  
ఓ �న�, �� ప��త స౦ఘ ఆ�శయ౦ ��౦ద� వ���. || 4|| 1||        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:               

ਰਾਗੁ ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ����, ���దవ ���:    

ਹਿਰ ਕੀ ਗਿਤ ਨਿਹ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ॥
��� ��� �� స��వం ఎవ�� ��య�.                 

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਪਿਚ ਹਾਰੇ ਅਰੁ ਬਹੁ ਲੋਗ ਿਸਆਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���, �బహ����, తప����� మ�� అ�� ర�ల ���న మ�� 
�ప��వం��న వ���� ఆయన� అర�ం ���వ��� �పయ��ంచడం� 
�ఫలమ��� మ�� వ������. || 1|| ��మం||            

ਿਛਨ ਮਿਹ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਉ ਕਰਈ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਿਰ ਡਾਰੇ ॥
�ణం�, అత� ఒక �చ���� �ల��� మ�� �ల��� �చ���� 
�ర�గల�.             

ਰੀਤੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ ਯਹ ਤਾ ਕੋ ਿਬਵਹਾਰੇ ॥੧॥
అత� ��� ఉన���� �ం���, మ�� �ం�� ఉన���� �� ���� - 
అత� ���� అ�ం��. || 1||    

ਅਪਨੀ ਮਾਇਆ ਆਿਪ ਪਸਾਰੀ ਆਪਿਹ ਦੇਖਨਹਾਰਾ ॥
అత� స�యం� �శ�ం �క� ఈ �భమ �ట��� ���� ��� మ�� అత� 
స�యం� ��� ���ం��.         
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ਨਾਨਾ ਰੂਪੁ ਧਰੇ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਸਭ ਤੇ ਰਹੈ ਿਨਆਰਾ ॥੨॥
అత� ��ధ రం�ల� ��ధ ��ల� ఊ����, అ�నప��� అ��ం� 
�ం� ���యబ���. || 2||        

ਅਗਨਤ ਅਪਾਰੁ ਅਲਖ ਿਨਰੰਜਨ ਿਜਹ ਸਭ ਜਗੁ ਭਰਮਾਇਓ ॥
ఈ �కసంపద, శ�� అ� �భమ�� �పపం��� ఆక��ం�న ఆ అప��త�న, 
అర�ం ��, ����న ��� ల��ల� ���ంచడం అ�ధ�ం.    

ਸਗਲ ਭਰਮ ਤਿਜ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਣੀ ਚਰਿਨ ਤਾਿਹ ਿਚਤੁ ਲਾਇਓ ॥੩॥੧॥੨॥
�న� అ�� సం��ల� ����ట�డం ��� ��త�, మన��� ఆయన� 
అ��ణం� �� �జ�న �ం�� �ందవ��. || 3|| 1|| 2||             

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਿਬਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧
�� ����, �ర�న, ��గవ ���, �ద� లయ:  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, ��కృప ��� �గ�ంచబ�న అ�ల��న ��� ���� మ�� 
మ�� ��నం �యం�.     

ਹਿਰ ਰਿਸ ਬੀਧਾ ਹਿਰ ਮਨੁ ਿਪਆਰਾ ਮਨੁ ਹਿਰ ਰਿਸ ਨਾਿਮ ਝਕੋਲੇ ਰਾਮ ॥
��� �క� ఉ�త��న �రం� �చ�బ�న మన�� ���� 
ఆద�ంచబ��ం�, మ�� త��త అ� ��మ� ��� �మ�� 
�����ం�.              
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ਗੁਰਮਿਤ ਮਨੁ ਠਹਰਾਈਐ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ਰਾਮ ॥
�� �ధల �సం మన��� �లకడ� ఉం��, ఓ � ఆత�, ��� ఎక��� 
�రగ�వ�వ��.         

ਮਨ ਿਚੰਿਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਬੋਲੇ ਰਾਮ ॥੧॥
��� ��ం�న �ధం� ��� ���� ఉచ��ంచటం ��� హృదయ 
�ంఛల ఫ�ల� �����.      

ਗੁਰਮਿਤ ਮਿਨ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵੁਠੜਾ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤ ਬੈਣ ਅਲਾਏ ਰਾਮ ॥
� ఆత�, ��� �ధనల �ద చర� ���, �మం �క� అ��త�న 
మకరం��� ��ంచ��� మన��� వ��ం�, ఎల���� ��� �క� 
మకరందం-�� ప�ల� ఉచ����� ఉం�ం�. 

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਮਿਨ ਸੁਣੀਐ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥
భ��ల �ట� అ��త�న మకరందం, ఓ � ఆత�; ��� ���� ��మ� 
��ంచటం ��� మనం �� �టల� ���.        

ਿਚਰੀ ਿਵਛੁੰਨਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਗਿਲ ਿਮਿਲਆ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ਰਾਮ ॥
అ� ��న వ���, �� �� �లం �ం� ����న ���� 
ఆ�ర��ంచబ���, ��� అత� ��మ మ�� ఆ��యత� అత�� 
ఆ�ర�����.         

ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਅਨਹਤ ਸਬਦ ਵਜਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥
ఓ � ఆత�, భ��� �న� తన మన��� ఆనందం �పబలం� వ��ంద� 
�����, ��� ��� �క� �రంతర ��వ�త ��� ఆ��న���. || 2||       

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਕੋਈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਆਿਣ ਿਮਲਾਵੈ ਰਾਮ ॥
ఓ � ఆత�, � ����� మ�� సహచ�� వ�� న�� ���� ఐక�ం 
�య��� స�యం �యమ� ����ంచం�.   

ਹਉ ਮਨੁ ਦੇਵਉ ਿਤਸੁ ਆਪਣਾ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕੀ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ਰਾਮ ॥
� ఆత�, ��� ��� �క� ��క ప�ల� �� ప�ం� ఆ వ���� �� � 
మన��� అప��ం���.       

SikhBookClub.com 2619 



ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਅਰਾਿਧ ਹਿਰ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਮਨ ਿਚੰਿਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਰਾਮ ॥
� ఆత�, ��� �ధనల ��ంద భగవం��� ���ంచం�, త��� � హృదయ 
�ంఛ ఫ��� �ందం�.                 

ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਹਿਰ ਸਰਣਾਗਤੀ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ਰਾਮ ॥੩॥
�ఆత�, ��� ప��ద� స�ల�� �ద��, ఎం�కం� అదృష�� వలన 
��త� ఒక వ��� ���� ���ంచగల� || 3||       

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਆਇ ਿਮਲੁ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, ఆయన దయ ��� ��� మన� ���ం�� మ�� ��� 
�ధనల ���, ��� �� హృదయం� వ�క�మ��ం�. 

ਹਉ ਹਿਰ ਬਾਝੁ ਉਡੀਣੀਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਜਉ ਜਲ ਿਬਨੁ ਕਮਲ ਉਦਾਸੇ ਰਾਮ ॥         
ఓ' � ఆత�, � ��మగల ���� �డ�ం�, �� ��ం� ఒక �మర 
���� మ�� ఎం���న��� క����ం�.           

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਪਾਸੇ ਰਾਮ ॥ 
ఓ' � ఆత�, ప��ర� ��� ��� ���� ఐక��న వ��� �ప��� ��క 
����� ���� ����.     

ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰੂ ਹਿਰ ਦਿਸਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਿਬਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥ 
� ఆత�, ఆ�ర��ంచబ�ం�, ���, ���� ��రం ���వ��� �� 
����� ��ం��, �వ�� �న� �మం �క� ఆ����ల ��� 
�క�ం��. || 4|| 1||           

ਰਾਗੁ ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ����, ��గవ ���:  

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਗੁਰਮਿਤ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥
ఓ � ఆత�, ��� �� అ�� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �ం� 
అమరత�ం క��ం� మకరందం.     

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਿਬਖੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਿਤ ਿਬਖੁ ਲਿਹ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥
ఓ � ఆత�, �క సంపద �క� అహం ��� �� �క� మకరందం� ��త� 
తటస�ం �యగల �షం. 

SikhBookClub.com 2620 



ਮਨੁ ਸੁਕਾ ਹਿਰਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਰਾਮ ॥
ఎం���న, ఓ � మన�, � ��ణ�, ��� ���� ���ంచడం ��� 
�న���వం �ం��ం�.    

ਹਿਰ ਭਾਗ ਵਡੇ ਿਲਿਖ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥੧॥
�న� ఇ� అం��, ఓ � ఆత�, �ప� �ం�� �ర��ం�న �� ��� ���� 
�గ�ం�న �� ఎల���� ఆయన ��� �న� ఉం��. || 1||             

ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਜਉ ਬਾਲਕ ਲਿਗ ਦੁਧ ਖੀਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, ��� ��మ� మన�� �ట�బ�న వ��� �ల� జత�యబ�న 
���� ఉ���.     

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਸਾਂਿਤ ਨ ਪਾਈਐ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਜਉ ਚਾਿਤ�ਕੁ ਜਲ ਿਬਨੁ ਟੇਰੇ ਰਾਮ ॥
ఆ వ��� ���� �గ�ంచ�ం� ఎ�వం� �ం�� �ంద��, ఓ � ఆత�, 
వర�� �క�ల �సం ఒక �ట ప� ఆ�టప��న���,    

ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣੀ ਜਾਇ ਪਉ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਗੁਣ ਦਸੇ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ ॥    
��� సత���� అభ�రణ�ం �ద��, � ��ణ�; ఆయన ��� 
మ�మగల స���ల� �� ��య����.               

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਮੇਲਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਘਿਰ ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ॥੨॥
ఓ' � ఆత�, �న� ����, ��� ���� ఐక��న భ��� హృదయం� అ�క 
ఆనంద ��� �� ����. || 2|| 

ਮਨਮੁਿਖ ਹਉਮੈ ਿਵਛੁੜੇ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਬਖੁ ਬਾਧੇ ਹਉਮੈ ਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, �� అహం �రణం�, ��య అహం�ర వ���� ��� �ం� �� 
�యబడ�� మ�� త��� �పపంచ సంపద మ�� అహం�రం �క� 
�షం� బం�ంచబడ��.  

ਿਜਉ ਪੰਖੀ ਕਪੋਿਤ ਆਪੁ ਬਨੑਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਤਉ ਮਨਮੁਖ ਸਿਭ ਵਿਸ ਕਾਲੇ ਰਾਮ ॥
ప�ల �త ��శ �రణం� �ట�� వల� ����న� ప�ల �����, ఈ 
��య-అహం�ర వ���� �పపంచ సంపద �క� ��శ� ఆక��ంచబడ�� 
మ�� ఆ����క మరణం �క� ఉ��� పడ��.          

ਜੋ ਮੋਿਹ ਮਾਇਆ ਿਚਤੁ ਲਾਇਦੇ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਿਬਤਾਲੇ ਰਾਮ ॥  
ఆత�అహం��� తమ మన��ల� �కసంపదల ��మ� అ�సం�నం 
�� ఉం��ం��, ఓ � ఆత�, ��� ���� మ�� �ష� మన�� 
కల��.        
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ਜਨ ਤ�ਾਿਹ ਤ�ਾਿਹ ਸਰਣਾਗਤੀ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰਖਵਾਲੇ ਰਾਮ ॥੩॥
అ��, ఓʼ � ��ణ�, �యం �సం ప� ప�, అత�వసరం� �క� �యడం 
���, భ��� ��� ఆ�శ��� ���ం��; ఓ' �న�, ��� ��� 
ర��� అ���.|| 3||     

ਹਿਰ ਜਨ ਹਿਰ ਿਲਵ ਉਬਰੇ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਧੁਿਰ ਭਾਗ ਵਡੇ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, ��� ��మ� �ం��వడం ���, భ��� ఈ �పపంచ స��దం 
�ం� ఈ��� మ�� �� �ప� �ం�� �ర��ం�న �� ��� �� 
���� �గ����.    

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪੋਤੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਗੁਰ ਖੇਵਟ ਸਬਿਦ ਤਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, ��� �మం ఒక ఓడ �ం�� మ�� ��� ����, ���  
�క� ��క �ధనల�, మమ��� �పపంచ స��దం �ం� �������.    

ਹਿਰ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਮੀਠ ਲਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఓ � ఆత�, సర����� �ం��న� ��� క�ణగల�� మ�� సత� ��� 
���, ��� మన మన��� ��� �����.                               

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸੁਿਣ ਬੇਨਤੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥
��ద � కృప� ���ం�, ఓʼ ���, దయ�� � ��ర�న ��, �వ�� 
�న� � ���� ���ంచ���. || 4|| 2||               

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ����, ��గవ ���:

ਜਿਗ ਸੁਿਕ�ਤੁ ਕੀਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਹਿਰ ਮਿਨ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ � ఆత�, ఈ �పపంచం� అత�ంత ���త��న ప� ��� �టల� �డటం. 
భగవం�� �టల� �డటం ��� ఆయన మన��� �ప���త� ఉం��.      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਿਵਤੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਉਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥   
ఓ' � ఆత�, ��� �� �ష�ల�ష�న�, �బ�� ��� ప� ప� �న�వృతం 
�యడం ��� �మ��� �� ���� ���ం�.     
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ਸਭ ਿਕਲਿਵਖ ਪਾਪ ਦੁਖ ਕਿਟਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਮਲੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਿਮ ਉਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ � ఆత�, ��� �ష�ల�ష�న �మం, ��న త��� మ�� �� ప�ల 
���� �ల�ం�ం�, ఎం�కం� ��� ��� ���� ��నం �యడం 
���, ఒక� అ�� ����ల� �ల����.     

ਵਡ ਪੁੰਨੀ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਿਨਸਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥੧॥
�ప� అదృష�ం ��� ��త� ���� ���ంచవ��, �న� ����, ��� 
��� ��నం మన�ం� �ప� ���ల� �� ర�ం�ం�.|| 1||            

ਜੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਦੇ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਤਨਾ ਪੰਚੇ ਵਸਗਿਤ ਆਏ ਰਾਮ ॥
��� �మ�� ���౦���, ఓ � ఆత�, �మ౦, �ప౦, ��శ, సహన౦, 
అహ౦ వ౦� ఐ� అ���ల� �య౦��౦చగ����.     

ਅੰਤਿਰ ਨਵ ਿਨਿਧ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਰਾਮ ॥
���� సంపదల వం� �మం �� హృద�ల� ఉం�ం�; ఓ' � ఆత�, సత� 
��� �� అర�ం �� ��� అర�ం ���. 

ਗੁਿਰ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥
� ��ణ��, � ఆశల�, ��కల� ��� �ర����; ��� �గ���, � 
ఆక� అం� �క సంపదమ�� శ�� �క� ఆక� � స�శయ� ఉం�.         

ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਿਲਿਖਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥
ఓ �న�, ఎవ� ��� అ� �� �ం�� �ర��ంచబ�ం�, ఎల���� 
��� �టల� ���ం�. || 2||         

ਹਮ ਪਾਪੀ ਬਲਵੰਚੀਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਪਰਦ�ੋਹੀ ਠਗ ਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఓ � ఆత�, �� ��ల�, �స�ళ�� మ�� �క సంపద మ�� శ�� 
�సం ఇత�ల నమ���� �సం �� �స�ళ��.                          

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥
�� ఓ' � ఆత�, ఆ వ��� ���� క��న� �� అదృష�వం��, ఎం�కం� 
��� ���, ఆ వ��� ఉన�త ఆ����క ��� ��ంచ��� ����� 
క�����.     

ਗੁਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਮੁਿਖ ਚੋਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਫਿਰ ਮਰਦਾ ਬਹੁਿੜ ਜੀਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఓʼ � ��ణ�, �మం �క� అమృత�� ��� ఎవ� �ట 
�మ��ం�����; ఆ����కం� చ���న ఆ వ���� ��� �న����ంప 
���.           
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰ ਜੋ ਿਮਲੇ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਤਨ ਕੇ ਸਭ ਦੁਖ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥੩॥
ఓ' �న�, సత� ���� క��న �� �� �ధల��ం�� �ల�ం��. || 3||      

ਅਿਤ ਊਤਮੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਜਤੁ ਜਿਪਐ ਪਾਪ ਗਵਾਤੇ ਰਾਮ ॥
��� �మ� మ�న�త�న� � ��ణ�; �� ��ం� �����, ఒక� 
�క� ��� �������.

ਪਿਤਤ ਪਿਵਤ� ਗੁਿਰ ਹਿਰ ਕੀਏ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਚਹੁ ਜੁਿਗ ਜਾਤੇ ਰਾਮ ॥
��� ��� �మ� ���, అ��న��న ��ల� �� ��� ���; ఓ' � 
ఆత�, ఇ��� �� �ప��� మ�� ��� ��ల అంత� �ప��� 
మ�� �ర�ంచబ���.     

ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਸਭ ਉਤਰੀ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਿਤ ਹਿਰ ਸਿਰ ਨਾਤੇ ਰਾਮ ॥
� ��ణ�, ��� �మ�� ���౦చడ౦ ���, �� అహ౦�ర� ��� 
అ౦ద�� �� అ��త�న మకరందం �ల�� ��న౦ ��న��� 
క���యబ�౦�.         

ਅਪਰਾਧੀ ਪਾਪੀ ਉਧਰੇ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਖਨੁ ਹਿਰ ਰਾਤੇ ਰਾਮ ॥੪॥੩॥ 
��ల� �� ����ల �క� �పపంచ స��దం �ం� ����ళ��; 
ఓ � ఆత�, �� �మం� �ం� ఉం�, ఒక �ణం ��, భ��� �న� 
����. || 4|| 3||   

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ����, ��గవ ���:

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਤਨੑ ਕਉ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਜਨੑ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ��య�న ఆత�, �� ��� �� �� ����� మద�� ��న ��� 
��గం ������.  

ਗੁਿਰ ਸਿਤਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਬਖੁ ਭਉਜਲੁ ਤਾਰਣਹਾਰੋ ਰਾਮ ॥
���, సత���� � ఆత�, �� �పల ���� అమ���, మ�� అత� 
��� భయంకర�న మ�� �ష��త �పపంచ-మ�స��ద�న 
����ల �ం� ������.      

ਿਜਨ ਇਕ ਮਿਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਤਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥
ఓ � ఆత�, ���� ఏకమన��� ఆ��ం�న ����, �� �జయం 
�ప��� �పక�ంచబ��ం�.   
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ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਜਿਪ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਸਿਭ ਦੂਖ ਿਨਵਾਰਣਹਾਰੋ ਰਾਮ ॥੧॥
ఓ �న�, అ�� �ః�ల� �శనం �� ���� ���ంచడం ��� �� �ం�� 
క�����. || 1||     

ਸਾ ਰਸਨਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ ॥
� ��య�న ఆత�, ��� �టల� �� ��క ఆ�ర��ంచబ�ం�.            

ਤੇ ਸ�ਵਨ ਭਲੇ ਸੋਭਨੀਕ ਹਿਹ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣਿਹ ਹਿਰ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥
��� �టల� �� ��� స��ణ�న�, �రవ�పద�న�.   

ਸੋ ਸੀਸੁ ਭਲਾ ਪਿਵਤ� ਪਾਵਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਜਾਇ ਲਗੈ ਗੁਰ ਪੈਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, ఉ�త��న, స�చ��న మ�� ���క�న వ��� ��� �ధనల� 
�నయం� అ�స����.         

ਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਨਾਨਕੁ ਵਾਿਰਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਚਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥੨॥
� ��య�న ఆత�, � మన��� ��� ��� అమ��న ఆ ���� �న� 
అం�తం �యబ���. || 2||        

ਤੇ ਨੇਤ� ਭਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਿਹ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਸਾਧੂ ਸਿਤਗੁਰੁ ਦੇਖਿਹ ਰਾਮ ॥
'ఓ' � ఆత�, ఆ�ర��ంచబ�ం� మ�� ఆ��ంచబ�ం� సత� ��� �క� 
దృ��� �గ�ం� క��.        

ਤੇ ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਪਿਵਤ� ਹਿਹ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਹਿਰ ਜਸੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਲੇਖਿਹ ਰਾਮ ॥
��� ���� ��� ��� � �����, ఆ ��� �ష�ల�ష�న�.      

ਿਤਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪਗ ਿਨਤ ਪੂਜੀਅਿਹ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਮਾਰਿਗ ਧਰਮ ਚਲੇਸਿਹ ਰਾਮ ॥  
ఓʼ � ��య�న ఆత�, మనం ఎల���� �� �ర�ం� న�� ��� �నయం� 
ఆ��ం��.    

ਨਾਨਕੁ ਿਤਨ ਿਵਟਹੁ ਵਾਿਰਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਸੁਿਣ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮਨੇਸਿਹ ਰਾਮ ॥੩॥
�న� ఆ వ���ల� అం�తం �యబ��ం�, ఓ � ఆత�, �� ��� ��� 
�ం�� మ�� న����. || 3||        

ਧਰਿਤ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ��య�న ఆత�, ఈ ��, �ద� ��ం�� మ�� ఆ�శం, అంద� 
ఎల���� ��� ��� ��������.  
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ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੋ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਨਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਰਾਮ ॥   
� ��య�న ఆత�, ��, �� మ�� అ�� �� �ప��� స��న�త ���� 
�����ం�.         

ਵਣੁ ਿਤ�ਣੁ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਮੁਿਖ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ਰਾਮ ॥
అడ��, ప��క బయ�� మ�� �త�ం �పపంచం, ఓ' � ఆత�, �� ��� 
��� �� జ�ంచం� మ�� అత�� ���ంచం�.     

ਨਾਨਕ ਤੇ ਹਿਰ ਦਿਰ ਪੈਨੑਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਮਨੁ ਲਾਵੈ ਰਾਮ ॥੪॥੪॥
ఓ' � ఆత�, ��� �ధ� అ�స�ంచడం ���, ��� భ�� ఆ�ధన� తన 
�త���� �ం��క�ం� వ���, అత� సమ�ం� �ర�ంచబ���. || 4|| 4||             

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ����, ��గవ ���: 

ਿਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਿਤਓ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਇਆਣੇ ਰਾਮ ॥
� ��య�న ఆత�, ��� ���� ���ంచ� ��, ��య అహం�రం, 
���� మ�� అ����.       

ਜੋ ਮੋਿਹ ਮਾਇਆ ਿਚਤੁ ਲਾਇਦੇ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਸੇ ਅੰਿਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਣੇ ਰਾਮ ॥
� ��య�న ఆత�, తమ మన��� �క సంపదల� మ�� శ��� 
జత����, �వ�� ఈ �పపంచం �ం� ��ష����న���� ప����పపడ��.   

ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਿਨੑ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਪਾਿਪ ਲੁਭਾਣੇ ਰਾਮ ॥
� ��ణ�, ��� స���� ��� ���ం� స�ల� �రక�; ఆత�అహం��� 
�స���.    

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਉਬਰੇ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਜਿਪ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� క���న����, అత� �ధనల� అ�స�ం� �� 
���� �ం��� ఎం�కం� ���� ���ంచడం ��� �� అత� ��� 
�న�ఉం��. || 1||    

ਸਿਭ ਜਾਇ ਿਮਲਹੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਕਉ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਵੈ ਰਾਮ ॥
� ��య�న ఆత�, మనమందరం ��� ���� క���ం, �� మన� 
��� ��� అమర�వ��.   

SikhBookClub.com 2626 



ਹਿਰ ਜਪਿਦਆ ਿਖਨੁ ਿਢਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਮਤੁ ਿਕ ਜਾਪੈ ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਿਕ ਨ ਆਵੈ 
ਰਾਮ ॥
ఓ' � ��య�న ఆత�, ��� ���� ���ంచడం� మనం ఒక� �ణం �� 
ఆలస�ం �య�డ�, ఎం�కం� మన� మ�క ��స ఉం� �� అ� ఎవ�� 
���.     

ਸਾ ਵੇਲਾ ਸੋ ਮੂਰਤੁ ਸਾ ਘੜੀ ਸੋ ਮੁਹਤੁ ਸਫਲੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਮੇਰਾ ਿਚਿਤ ਆਵੈ ਰਾਮ 
॥
� ��య�న ఆత�, ఆ సమయం, ఆ �ణం, ఆ �ణం, ఆ �ండవ� �� 
ఫలవంత�న�, � ��� � మన���� వ��న���.          

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜਮਕੰਕਰੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥੨॥
ఓʼ � ��య�న ఆత�, ఆ సమయం, ఆ �ణం, ఆ �ండవ� �� 
ఫలవంత�న�, � ��� � మన���� వ��న���.          

ਹਿਰ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਿਨਤ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਸੋ ਡਰੈ ਿਜਿਨ ਪਾਪ ਕਮਤੇ ਰਾਮ ॥
��� � ��ణ�, �ప���� �రంతర� గమ��� ���; అత� 
��త� భయప��, ఎవ� �ప� ����.               

ਿਜਸੁ ਅੰਤਰੁ ਿਹਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਤਿਨ ਜਿਨ ਸਿਭ ਡਰ ਸੁਿਟ ਘਤੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, అత� హృదయం �పల స�చ��న�, అత� భ�ల��ం�� 
�ల�ం�ం�. 

ਹਿਰ ਿਨਰਭਉ ਨਾਿਮ ਪਤੀਿਜਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਸਿਭ ਝਖ ਮਾਰਨੁ ਦੁਸਟ ਕੁਪਤੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' �ర�య�న ���� ���సం ఉన� � ఆత�, అత�� �� �� �ష� 
మ�� �డ� �పజలంద�� వ�ర�ం� ��ంచబడ�.            
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਾਨਿਕ ਸੇਿਵਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਜਿਨ ਪੈਰੀ ਆਿਣ ਸਿਭ ਘਤੇ ਰਾਮ ॥੩॥
ఓʼ � ఆత�, �న� ఆ ప��ర� ��� ఆ�శ��� ���, అత� �ష� మన�� 
గల �పజలంద�� తన �ం� �ం��వ��� ���.  ll3ll       

ਸੋ ਐਸਾ ਹਿਰ ਿਨਤ ਸੇਵੀਐ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਸਭ ਦੂ ਸਾਿਹਬੁ ਵਡਾ ਰਾਮ ॥
మన౦ �ప� �� ఆ��౦�, అ౦ద�� స��న���న ���, ఓʼ � ��ణ�, 
అ�౦� ��� �సం ���౦��.       

ਿਜਨੑੀ ਇਕ ਮਿਨ ਇਕੁ ਅਰਾਿਧਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਤਨਾ ਨਾਹੀ ਿਕਸੈ ਦੀ ਿਕਛੁ ਚਡਾ ਰਾਮ ॥
ఏకమన��� ఆయన� ఆ��ం���, ఓʼ � ��ణ�, ఎవ�� �బడ�.        

ਗੁਰ ਸੇਿਵਐ ਹਿਰ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਝਖ ਮਾਰਨੁ ਸਿਭ ਿਨੰਦਕ ਘੰਡਾ ਰਾਮ ॥
ఓʼ � ఆత�, ��� �ధనల� అ�స�ం�, �పల ��� ఉ��� �గ���ం�; 
అ��� అప��� మ�� సమ�� ���త� అంద� అత�� ఎ�వం� 
�� క��ంచ��.    

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਹਿਰ ਿਲਿਖ ਛਡਾ ਰਾਮ ॥੪॥੫॥
ఓ �న�, ��� ���� ���ం��� ��త�, �� ��� ��� �ద� 
�ం� అ� ����. || 4|| 5||      

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ����, ��గవ ���: 

ਸਿਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਤੂੰ ਜਾਣਿਹ ਜੋ ਜੀਇ ਕਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥
అ�� ��� ��, �� �త�ం అ����� ఉ���, � ��య�న ���, �ప� 
�ణం అ�� మన��ల �ం� ��� �ప�� �� ���.        

ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਨਾਿਲ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਵੇਖੈ ਮਿਨ ਮੁਕਰਾਈਐ ਰਾਮ ॥
�ప� బయ�, ��� మన� �పవ�����, ఓ � ��య�న ఆత�; అత� 
జ�� �ప���� ����, �� �� ఇప��� అత� �ం� �రస�����.     

ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਹਿਰ ਦੂਿਰ ਹੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਿਬਰਥੀ ਘਾਲ ਗਵਾਈਐ ਰਾਮ ॥
� ��య�న ఆత�, ��� ��య అహం�ర వ���ల� �� �రం� ఉన��� 
అ����ం�, అం�వల� �� �పయ��ల�� వృ�� ఉం��.     
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਧਆਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਹਿਰ ਹਾਜਰੁ ਨਦਰੀ ਆਈਐ ਰਾਮ ॥੧॥     
ఓ �న�, ��� �ధనల� ���� ���ం���, ��� ��� ఎల���� 
��� ఉం��. || 1||         

ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਸੇਵਕ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਮਿਨ ਭਾਣੇ ਰਾਮ ॥  
�� �జ�న భ��� మ�� ��� �జ�న �వ��, ఓ � ��య�న 
ఆత�, ���� ���కర�న ���.     

ਸੇ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਇਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਅਿਹਿਨਿਸ ਸਾਿਚ ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥
�� ��� సమ�ం� �ర�ంచబడ��, ఓ � ఆత�, �� ఎల���� 
సత��న ��� �న� ఉం��. 

ਿਤਨ ਕੈ ਸੰਿਗ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਨਦਿਰ ਨੀਸਾਣੇ ਰਾਮ ॥
�� సహ�స౦�, మన�� �క� ����ల ��� ������ం�, 
ఎ౦�క౦� అ� ఎల���� ��� ��మ� �౦� �౦��, ఆయన కృప 
��ద� ��� �యబ���. 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ�ਭ ਬੇਨਤੀ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਅਘਾਣੇ ਰਾਮ ॥੨॥
�న� ఈ ��ర�న� ��� �ం� ఇ���, ��� ���� కలవడం ���, 
�� �పపంచ ��కల �ం� �పస��డ� ఉం��. || 2||   

ਹੇ ਰਸਨਾ ਜਿਪ ਗੋਿਬੰਦੋ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਤ�ਸਨਾ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥
� ��క� ��ం��, �శ�� ���� ఆ��ం��, ���, 
ఎం�కం� ఆయన� ఆ��ంచడం ��� మన �క సంపద �క� ��క� 
�ల����.          

ਿਜਸੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਤਸੁ ਮਿਨ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�; ��� తన ��� ఆ వ��� మన��� ఉ౦��౦��, ఆయన 
తన క�క��� ��౦��.      

ਿਜਸੁ ਭੇਟੇ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਸੋ ਹਿਰ ਧਨੁ ਿਨਿਧ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥       
ప��ర� సత����� క���� ��, ఓ � ఆత�, ��� �మ ��� 
�ం���.            

ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਿਤ ਿਮਲੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੩॥
ఓ �న�, �ప� అదృష�ం ���, ఒక� ప��త �ంగత�ం� �� ��� 
మ����త�న �పశంసల� �డ��. || 3|| 
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ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪ�ਭੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, స��న�త ���, �ప�� ఇ����, అ�� �ప��� మ�� అంతర 
స���� �ప�������. 

ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ఆత�, అత� ప���� క��నబడ�; అత� ���� �క� ప���� 
ఆ�����.  

ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ�ਿਤਪਾਲਦਾ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਿਜਉ ਬਾਲਕ ਿਪਤ ਮਾਤਾ ਰਾਮ ॥
త�� మ�� తం�� తమ �డ�� ఆద�ంచడం�, ఓ � ఆత�, అత� అ�� 
�న�ల� ������.   

ਸਹਸ ਿਸਆਣਪ ਨਹ ਿਮਲੈ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦੁੜੀਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਤਾ ਰਾਮ ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ 
੧ ॥
ఓʼ � ��య�న ఆత�, ��� ���న �పయ��ల ��� �గ�ంచబడ��, 
��� �ధనల ���� ఆయన� �గ���� అ� �న� ����. || 4|| 6|| ఛ� 1 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧
�� ����, ఐదవ ���, �ర�న, �ద� లయ: 

ਹਿਰ ਕਾ ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਦੇਿਖਆ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਧਰਮ ਿਨਆਏ ਰਾਮ ॥         
ఓ � ��య�న ��, ��� ఏ� ��� అ� �� మ�� ��య�నద� 
�� �ప� ఆశ����� ���.                    

ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਓਨੁ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਸਬਾਏ ਰਾਮ ॥
ఓ � ��య�న ��, ��� ఈ �పపం��� తన రంగం� ���, ��� 
అత� �ప� ఒక�� జనన మ�� మరణ సమ��� ���ం��.       
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ਆਵਣੁ ਤ ਜਾਣਾ ਿਤਨਿਹ ਕੀਆ ਿਜਿਨ ਮੇਦਿਨ ਿਸਰਜੀਆ ॥ 
ఈ ����� సృ��ం�, ఈ జనన మరణ �ప��య� ఏ��� ��ం� ���.  

ਇਕਨਾ ਮੇਿਲ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਏ ਇਿਕ ਭਰਿਮ ਭੂਲੇ ਿਫਰਿਦਆ ॥
సత� ���� క������, ��� ��� తన� ఐక�ం ���ం��; 
మ��౦ద� స౦�హ౦� �స�౦చబ� �����.   

ਅੰਤੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰਹੈ ਜਾਣਿਹ ਤੂੰ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਏ ॥
ఓ ���, �� అ�� హ��� ���న ���; �� �ప��� ���� 
ఉం��.    

ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ ਹਿਰ ਵਰਤੈ ਧਰਮ ਿਨਆਏ ॥੧॥
�న� స���� ���డ��: ఓ' ��� �పజ�� �నం� - ��� 
��వంత�న ����� పం�� ����. || 1||         

ਆਵਹੁ ਿਮਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੇ ਰਾਮ ॥
వ�� �� �రం�, � అంద�న ��య�న ������, మనం ���� 
�����ం.      

ਕਿਰ ਸੇਵਹੁ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧੇ ਰਾਮ ॥    
� ప��ర� ���, ఓ' � ����ల� �వ �యడం ���, మర�నంతరం 
మన �ప���� మం�� (�లభతరం ���ం) ���ం.        

ਮਾਰਗੁ ਿਬਖੜਾ ਸਾਿਧ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਈਐ ॥ 
��� ���, మన �ప�ణం �క� నమ�క ��హ ����� మం�� ��, ��� 
సమ�ం� �ర��� �ం��ం.       

ਿਜਨ ਕਉ ਿਬਧਾਤੈ ਧੁਰਹੁ ਿਲਿਖਆ ਿਤਨੑਾ ਰੈਿਣ ਿਦਨੁ ਿਲਵ ਲਾਈਐ ॥
��� ఎవ� ��� ఈ వ��� �ప�నం ���, �� ��� పగ� ఆయన� 
జత�యబడ��.            

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਛੁਟਾ ਜਾ ਸੰਿਗ ਿਮਿਲਆ ਸਾਧੇ ॥
ప��త సంస� అ�న �� సంగ� � ��న��� ��య అహం�రం, 
అహం�రం మ�� ����గ అ�బంధం ����ంచబడ��.            
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ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੁਕਤੁ ਹੋਆ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੇ ॥੨॥ 
�వ�� �న� ఇ� అం��, ��� ���� ���ంచడం ���, అహం 
మ�� �పపంచ సంపద� అ�బంధం �ం� ����� �ం���. || 2||     

ਕਰ ਜੋਿੜਹੁ ਸੰਤ ਇਕਤ� ਹੋਇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ ਅਿਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪੂਜੇਹਾ ਰਾਮ ॥
ఓ ��� �పజ��, మనం ��� కలపం�, ఓʼ � ��య�న �����, 
క��, న�ంచ�, సర�శ��మం��న ���� ఆ����ం.     

ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਪੂਜਾ ਖੋਜੀਆ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਅਰਪੇਹਾ ਰਾਮ ॥
� ��య �����, �� అ�క ఆ�ధనల ��� ఆయన �సం ����; 
ఇ��� �� � �త�ం మన�� మ�� శ���� ఆయన� అం�తం 
������.    

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪ�ਭੂ ਕੇਰਾ ਿਕਆ ਕੋ ਪੂਜ ਚੜਾਵਏ ॥ 
మన��, శ�రం మ�� సంపద అం� ���� �ం�న�; �బ�� ఎవ�� 
ఆయన� ఆ�ధన� ఏ� ఇవ�గల�?             

ਿਜਸੁ ਹੋਇ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਦਇਆਲੁ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਪ�ਭ ਅੰਿਕ ਸਮਾਵਏ ॥
��� �సం క�కర� గల��, ���� క�����.   

ਭਾਗੁ ਮਸਤਿਕ ਹੋਇ ਿਜਸ ਕੈ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਨਾਿਲ ਸਨੇਹਾ ॥
ఎవ� ����ద ఈ అదృష�ం ��యబ�ం�, అ� ��� �క� ��మ� 
�ం� ఉం�.   

ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਿਮਿਲ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪੂਜੇਹਾ ॥੩॥   
�బ��, మన౦ ప��ద� స౦ఘ౦� క�� ��� ���� �����౦ అ� �వ�� 
�న� అ౦����. || 3||      

ਦਹ ਿਦਸ ਖੋਜਤ ਹਮ ਿਫਰੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ ਹਿਰ ਪਾਇਅੜਾ ਘਿਰ ਆਏ ਰਾਮ ॥ 
�� �ప��� అత�� �తకడం ��� ���� �� �� అత�� న�� 
క�����.          

ਹਿਰ ਮੰਦਰੁ ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਾਿਜਆ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ ਹਿਰ ਿਤਸੁ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥
ఓʼ � ��య �����, ��� స�యం� శ���� ��� ఆలయం� 
��ం�ం��; అత� అక�డ �వ���� ఉ���. 
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ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ਆਿਪ ਸੁਆਮੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇਆ ॥
��� �ప��� �ప�������; ��� ���, ఆయన �ల�� అ���.                         

ਿਮਿਟਆ ਅਧੇਰਾ ਦੂਖੁ ਨਾਠਾ ਅਿਮਉ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚੋਇਆ ॥
అ��� అ��న� �క� �ల���ం�, అ�� ���� ����ంచబడ�� 
మ�� అత� అం���య� మకరందం �క� అ��త�న ��ంశం 
త���ం�.        

ਜਹਾ ਦੇਖਾ ਤਹਾ ਸੁਆਮੀ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸਭ ਠਾਏ ॥
�� ఎక�డ ���, � ��-��� �ప��� �వ��� క�����.    

ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਲਾਇਆ ਹਿਰ ਪਾਇਅੜਾ ਘਿਰ ਆਏ ॥੪॥੧॥
భ��� �న� ����, ��� న�� ���� ఏకం ���, మ�� �� �� 
���� క����� అ�. || 4|| 1||    

ਰਾਗੁ ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਅਿਤ ਪ�ੀਤਮ ਮਨ ਮੋਹਨਾ ਘਟ ਸੋਹਨਾ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ ॥
��� ��మగల��; మన��� ఆక�����; అత� హృద��� 
అలంక���� మ�� అత� ����� ���.      

ਸੁੰਦਰ ਸੋਭਾ ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਕੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥
����� ��య�న, క��మ��న ��� �క� మ�మ అందం� ఉం�; 
అత� అనం�� మ�� ప��� ��ం� ఉ���.     

ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਿਬੰਦ ਲਾਲਨ ਿਮਲਹੁ ਕੰਤ ਿਨਮਾਣੀਆ ॥
ఓ' �పపంచం�� క��మ��న ����, ����� ��య�న ���, వ�� 
న�� కలవం�, � �నయభ���.       

ਨੈਨ ਤਰਸਨ ਦਰਸ ਪਰਸਨ ਨਹ ਨੀਦ ਰੈਿਣ ਿਵਹਾਣੀਆ ॥
� క�� � దృ�� �సం ఆ�టప�����, � ��తం�� ��� 
గ����ం�, �� ఆ దృ�� ��ం� �� �ప�ంతత� �ంద��.        

ਿਗਆਨ ਅੰਜਨ ਨਾਮ ਿਬੰਜਨ ਭਏ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰਾ ॥
ఆ����క ����� స�స�త ���� మం�� తన కళ�� అన��ం�, ���� తన 
ఆ����క ఆ�రం� ���న� వ���; ఆయన ఆ����క అలంకరణల�� 
ఫల�పదమ���.      
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ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਜੰਪੈ ਮੇਿਲ ਕੰਤੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥
�న� ��� ��� ��ల వద� ప�, తన� ���� ఐక�ం �యమ� 
�నయం� �������. || 1||     

ਲਾਖ ਉਲਾਹਨੇ ਮੋਿਹ ਹਿਰ ਜਬ ਲਗੁ ਨਹ ਿਮਲੈ ਰਾਮ ॥
�� ���� �గ�౦చ�న��� ఇత�ల �౦� ల��� ��� స�౦చగల�.    

ਿਮਲਨ ਕਉ ਕਰਉ ਉਪਾਵ ਿਕਛੁ ਹਮਾਰਾ ਨਹ ਚਲੈ ਰਾਮ ॥
�� అత�� �గ�ంచ��� �� �పయ��� ����, �� � �పయ��� 
ఏ� ప��య�. 

ਚਲ ਿਚਤ ਿਬਤ ਅਿਨਤ ਿਪ�ਅ ਿਬਨੁ ਕਵਨ ਿਬਧੀ ਨ ਧੀਜੀਐ ॥
� మన�� స��వ��� ఉం�ం�; ఇ� ����క �పపంచ సంపద త��త 
న���ం�. �బ��, � ��య�న ���� కల�క ��ం�, � మన�� ఏ 
�ధం�� �ం�� �ంద�.  
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ਖਾਨ ਪਾਨ ਸੀਗਾਰ ਿਬਰਥੇ ਹਿਰ ਕੰਤ ਿਬਨੁ ਿਕਉ ਜੀਜੀਐ ॥
భగవం�� స�రణ ��ం� అ�� ర�ల ఆ�ర, ��యం, అలంకరణ� 
ప����; � భర�-��� ��ం� �� ఎ� ��ంచగల�?        

ਆਸਾ ਿਪਆਸੀ ਰੈਿਨ ਿਦਨੀਅਰੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕੀਐ ਇਕੁ ਿਤਲੈ ॥
�� ఎల���� అత� �సం ఆ�ట��. �� ఒక �ణం �� అత� 
��ం� ��ంచ��.      

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਦਾਸੀ ਤਉ ਪ�ਸਾਿਦ ਮੇਰਾ ਿਪਰੁ ਿਮਲੈ ॥੨॥
�న� �������, ఓ' �� ���, �� � భ����; � కృపవలన � 
భర�-���� �� �గ�ంచగల�. || 2||    

ਸੇਜ ਏਕ ਿਪ�ਉ ਸੰਿਗ ਦਰਸੁ ਨ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ॥
ఆయన � హృదయ౦� �వ�౦�నప���, �� ఆయన� �గ�౦చ��.   

ਅਵਗਨ ਮੋਿਹ ਅਨੇਕ ਕਤ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਈਐ ਰਾਮ ॥
�� అసం��క�న ��� ఉ���, �బ�� ఆయన స���� న�� ఎ� 
�లవవ��?      

ਿਨਰਗੁਿਨ ਿਨਮਾਣੀ ਅਨਾਿਥ ਿਬਨਵੈ ਿਮਲਹੁ ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਿਨਧੇ ॥   
�� ఎ�ం� స���� ��ం� ఉ���, �� �నయం� మ�� 
�స��యం� ఉ���, ఓ' దయ �క� ��, �� ���ం����, న�� �� 
ఏకం �యం� అ�.            

ਭ�ਮ ਭੀਿਤ ਖੋਈਐ ਸਹਿਜ ਸੋਈਐ ਪ�ਭ ਪਲਕ ਪੇਖਤ ਨਵ ਿਨਧੇ ॥
ఓ' �త�ం ���� సంపదల ���, �వలం ఒక �ణం � దృ���� �డటం 
���, సం�హం �క� �డ ����యబ��ం� మ�� సహజం� �� 
�ం�� ��నం అ���                          

ਿਗ�ਿਹ ਲਾਲੁ ਆਵੈ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ਿਮਿਲ ਸੰਿਗ ਮੰਗਲੁ ਗਾਈਐ ॥
��య�న భర�-��� హృదయం� �గ�ంచబ�న��� మ�� ఆత�-వ�� 
అత�� కల�క� అ�భ�ం�న���, త��త తన ����ల� క��, 
ఆ� ఆనంద ��� ���ం�.   
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ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਸਰਣੀ ਮੋਿਹ ਦਰਸੁ ਿਦਖਾਈਐ ॥੩॥
ఓ' ���, �న� � ఆ�శ��� వ���, � ��య�న భర�-��� �క� 
ఆ���ద దర���� �� ��ంచం�. || 3||   

ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਿਦ ਹਿਰ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥
��� �� దయ ��� �� భగవం��� �గ�ం��.                             

ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਿਨ ਸਾਂਿਤ ਤਪਿਤ ਬੁਝਾਇਆ ਰਾਮ ॥
� ��క �ర��ం�, � మన�� �ప�ంతం� ఉం� మ�� � �ంస 
���ం�.             

ਸਫਲਾ ਸੁ ਿਦਨਸ ਰੈਣੇ ਸੁਹਾਵੀ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਰਸੁ ਘਨਾ ॥
ఫలవంత�న� పగ�, మ�� అంద�న� ���, మ�� �క��న�� 
ఆనం��, ��క� మ�� ఆనం��.    

ਪ�ਗਟੇ ਗੁਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ਲਾਲਨ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਨਾ ॥
�శ���� � హృదయం� వ�క�మ���, మ�� అత� �పశంసల �క� 
ఎ�వం� �ట� �� � ��క� �డగల� �� ��య�.    

ਭ�ਮ ਲੋਭ ਮੋਹ ਿਬਕਾਰ ਥਾਕੇ ਿਮਿਲ ਸਖੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥
ఇ��� � సం���, ��శ, ��పం�క అ�బంధం మ�� ఇతర అ�� 
�ష� �ర�� �ల����; � సహచ�ల� క��, �� ఆనంద��� 
�డ��.   

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਜੰਪੈ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੰਜੋਿਗ ਿਮਲਾਇਆ ॥੪॥੨॥      
�న� �ం����, అత� తన ��య�న ���� కల�క� ఏ��� 
��న ���� ఆ�����. || 4|| 2||       

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਗੁਰ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪੂਰੇ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ఓ' � ప��ర� �వ-���, �� ఎల���� � ��� ���ంచగలన� 
క�క��� ��ంచం�.            

ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਉਚਰਾ ਹਿਰ ਜਸੁ ਿਮਠਾ ਲਾਗੈ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 
�� ��� ��� �క� ��� �క� అ��త�న ప�ల� ప��� ఉండవ�� 
మ�� � ఆ�శం �� ��� అ��ంచవ��.         
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ਕਿਰ ਦਇਆ ਮਇਆ ਗੋਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਤੁਝ ਿਬਨਾ ॥
ఓʼ �శ�� ���, � కృప�, దయ� ��ద అ��గ�౦చ౦�, ఎ౦�క౦� � 
�పక�న మద�� �స౦ మ�వ� ��. 

ਸਮਰਥ ਅਗਥ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ ਜੀਉ ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੁਮ�੍ਹ ਮਨਾ ॥
ఓ' అ�� శ��వంత�న, వ��ంచ��, అప��త�న మ�� ప��ర� ���, � 
శ�రం, మన�� మ�� సంపద ��.      

ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਨਾਥ ਚੰਚਲ ਬਲਹੀਨ ਨੀਚ ਅਜਾਣਾ ॥
�� అ����, ���త��వ ���, స�యం �య��� ���, చంచల�న 
మన��గల ���, ����� మ�� అ����.          

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਤੇਰੀ ਰਿਖ ਲੇਹੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥੧॥
�న� �ం�, �� � ఆ�శ��� వ���, జనన మర�ల చ�కం �ం� న�� 
ర�ంచం�. || 1||      

ਸਾਧਹ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਜੀਉ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਿਰ ਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��� �గ�ంచబడ��, మ�� 
మనం ఎల���� ��� �క� మ����త �టల� �డవ��.   

ਧੂਿਰ ਭਗਤਨ ਕੀ ਮਿਨ ਤਿਨ ਲਗਉ ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਭ ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥
ఓ ఆ����క ���, ��లంద�� ప��తం �� ���ల ��ల �� (�� 
�ష�ల�ష�న �ధల ��ంశం) � శ���� మ�� మన��� ��ల� 
మ�� ��� ��ల� �� ���ం����.       

ਪਿਤਤਾ ਪੁਨੀਤਾ ਹੋਿਹ ਿਤਨੑ ਸੰਿਗ ਿਜਨੑ ਿਬਧਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥
��� ���� �గ�౦�న �� స౦స�� ప��ద� పరచబడ��.      

ਨਾਮ ਰਾਤੇ ਜੀਅ ਦਾਤੇ ਿਨਤ ਦੇਿਹ ਚੜਿਹ ਸਵਾਇਆ ॥
�మం� �ం�న �� ఆ����క ����� బ�మ�� ఇవ�గల �మ����� 
క�� ఉం��; �� ఈ బ�మ�ల� ఇ��� ఉం��, ఇ� �ప��� 
���ం� అ��ం�         

ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਨਵ ਿਨਿਧ ਹਿਰ ਜਿਪ ਿਜਨੀ ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ॥
���ల �క� అ�ం��య శ��� మ�� ���� సంపద� ���� 
���ంచడం ��� తమ మన��� జ�ం�న ��� వ���.          
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ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਵਡਭਾਿਗ ਪਾਈਅਿਹ ਸਾਧ ਸਾਜਨ ਮੀਤਾ ॥੨॥
�న� �ం�, �� ��� ����� మ�� సహచ�ల �ంగ���� �� 
అదృష�ం� ��త� �ం���. || 2||   

ਿਜਨੀ ਸਚੁ ਵਣੰਿਜਆ ਹਿਰ ਜੀਉ ਸੇ ਪੂਰੇ ਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥
ప��ర� ��ంక�� ��� �మ ��� వ�వహ�౦���.            

ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨਾ ਿਤੰਨ ਪਿਹ ਹਿਰ ਜੀਉ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਲਾਹਾ ਰਾਮ ॥
��� ��� �మ సంపద అ�ర�న�; ఈ వర�కం� �� ��� ��� ���� 
�ం���.        

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਨ ਲੋਭੁ ਿਬਆਪੈ ਜੋ ਜਨ ਪ�ਭ ਿਸਉ ਰਾਿਤਆ ॥
�మం, �పం మ�� ��శ ���� జత�యబ�న ��� అం� ����� 
ఉండ�.        

ਏਕੁ ਜਾਨਿਹ ਏਕੁ ਮਾਨਿਹ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਿਗ ਮਾਿਤਆ ॥
�� ఒక ���� �గ���� మ�� న���� మ�� ��� ��మ� 
ఉ��ం����.     

ਲਿਗ ਸੰਤ ਚਰਣੀ ਪੜੇ ਸਰਣੀ ਮਿਨ ਿਤਨਾ ਓਮਾਹਾ ॥
�� ��� �ధనల� అ�స����, �� ���� ���ం��ం��; �� 
మన��� ఆనందం� �ం� ఉ���.    

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਿਜਨ ਨਾਮੁ ਪਲੈ ਸੇਈ ਸਚੇ ਸਾਹਾ ॥੩॥ 
�మం �క� సంపద� తమ ���నం� క�� ఉన� �� �జం� 
ధనవం��న ��ంక�� అ� �న� సమ��ం��. || 3||          

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਿਸਮਰੀਐ ਹਿਰ ਜੀਉ ਜਾ ਕੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥
ఓ �న�, �శ�మంత�� మద�� ఇ��న� ఆ ���� ��త� మనం ఆ��ం��.           

SikhBookClub.com 2638 



Page 544 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਹਿਰ ਜੀਉ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੀ ਰਾਮ ॥  
సృ��కర� అ�న అ�� ��� ��� ��� ���, ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� మన�� �ం� బయట� �ళ��.       

ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ ਨ ਭਉ ਿਬਆਪੈ ਿਜਨੑੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ॥
�ఃఖ�, �గ� మ�� భయ� ఎల���� ���� స��ం���� 
��ంచ�.    

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਤਰੇ ਭਵਜਲੁ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਪਾਇਆ ॥
��� దయవల�, �� భయంకర�న ����ల �పపంచ స����� 
���� మ�� త��� �� �ం�� �ర��ం�న ��� �ర�����.     

ਵਜੀ ਵਧਾਈ ਮਿਨ ਸਾਂਿਤ ਆਈ ਿਮਿਲਆ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੀ ॥
�� అనంత�న ���� �గ�ం��, �� మన�� ఖ�ళ �ం�� �ం�ం� 
మ�� �� సం��ం��.       

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਿਸਮਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੩॥
�న� �ం����, ��� ���� ���ంచడం ��� � ��క �ర��ం�. || 
4|| 3||    

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨
�� ����, ఐదవ ���, �ండవ లయ,     

ਵਧੁ ਸੁਖੁ ਰੈਨੜੀਏ ਿਪ�ਅ ਪ�ੇਮੁ ਲਗਾ ॥
ఓʼ � ��తం� ఆనందకర�న ���, ఎ��వ �లం ఎదగం�, ఎం�కం� 
�� � ��య�న ��� ��మ� �ం� ఉ���.     

ਘਟੁ ਦੁਖ ਨੀਦੜੀਏ ਪਰਸਉ ਸਦਾ ਪਗਾ ॥
ఓ' ��కర�న ��ద (��� ��ప�ర�౦ � �ర���౦ వల�), ���� ����౦�, 
అ౦�� �� ఎల���� ఆయన ��మ� ఆ������ ఉ౦డవ��.     
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ਪਗ ਧੂਿਰ ਬਾਂਛਉ ਸਦਾ ਜਾਚਉ ਨਾਮ ਰਿਸ ਬੈਰਾਗਨੀ ॥
�� ��� �మ ��మ� ���౦����, ���� ఆన౦�౦�ట��� �� 
�క౦ �౦� �ర౦� ఉ౦�ల� ఎల���� ���౦����.            

ਿਪ�ਅ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਮਾਤੀ ਮਹਾ ਦੁਰਮਿਤ ਿਤਆਗਨੀ ॥
� ��య�న ��� ��మ� �౦���, ఆ����క సమ�ల�త� ఉ��ం�న 
�� � అత�౦త �డ� ���� ��� ���ల��ం����.             

ਗਿਹ ਭੁਜਾ ਲੀਨੑੀ ਪ�ੇਮ ਭੀਨੀ ਿਮਲਨੁ ਪ�ੀਤਮ ਸਚ ਮਗਾ ॥
��� న�� తన స�ంతం ������ మ�� �� అత� ��మ� �ం� 
ఉ���; �త����� కల�క� ���వడం మ�� ప��యడం 
��వంత�న �వన ��నం. 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਧਾਿਰ ਿਕਰਪਾ ਰਹਉ ਚਰਣਹ ਸੰਿਗ ਲਗਾ ॥੧॥
�న� �నయం� సమ�����, ఓ ���, �� ��మ�ర�క�న భ��� �మ��� 
స��ం��ం� ఉండ��� దయ� �పం�. || 1||         

ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ ਪ�ਭ ਕੈ ਚਰਿਣ ਲਗਹ ॥
ఓ' � ������ మ�� సహచ���, ��� ��� ���ం��ం�ం.    

ਮਿਨ ਿਪ�ਅ ਪ�ੇਮੁ ਘਣਾ ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਮੰਗਹ ॥
మన హృదయ౦� ��య�న ��� పట� ��వ�న ��మ�, భ�� ఆ�ధన 
�౦� మన౦ ఆయన� ���ం�ం.    

ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਪਾਈਐ ਪ�ਭੁ ਿਧਆਈਐ ਜਾਇ ਿਮਲੀਐ ਹਿਰ ਜਨਾ ॥
మనం ��� ��� భ��ల� క����, ��మ� భగవం��� 
స��ం��ం�ం; ఈ �ధం� మనం భ�� ఆ�ధన బ�మ�� �ం���.  

ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਿਬਕਾਰੁ ਤਜੀਐ ਅਰਿਪ ਤਨੁ ਧਨੁ ਇਹੁ ਮਨਾ ॥
మన అ���, �య�, ����ల� ������న త��త మన శ����, 
సంపద�, ఈ మన��� ���� అప��ం��.        

ਬਡ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਗੁਣ ਸੰਪੂਰਨ ਭ�ਮ ਭੀਿਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਮਿਲ ਭਗਹ ॥
ఆ స��న�త, సర�-వ�క, ప��ర� ��� స���ల� �ం� ఉ���; ఆయన� 
క��న త��త, మన౦ స౦�హ� �డ� ������ (అ� ఆయన�౦� 
మన�� �����ం�).      

SikhBookClub.com 2640 



ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸੁਿਣ ਮੰਤ�ੁ ਸਖੀਏ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਤ ਿਨਤ ਿਨਤ ਜਪਹ ॥੨॥
�న� �ం����, ఓ � �����, � �చన� �నం�, మనం అ�� 
�ళ� ��� ��� ���ం����. || 2||       

ਹਿਰ ਨਾਿਰ ਸੁਹਾਗਣੇ ਸਿਭ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ॥
భర�-���� ���� �ం���న ఆత� వ��, ఆ� అదృష�వం��� 
అ��ం� మ�� అ�� ర�ల ఆనం�� మ�� ఆనం��� �ం��ం�.   

ਰਾਂਡ ਨ ਬੈਸਈ ਪ�ਭ ਪੁਰਖ ਿਚਰਾਣੇ ॥
ఆ� తన భర�-��� ��ం� ఎ��� ��, ఎం�కం� అత� 
�శ�త�న��.        

ਨਹ ਦੂਖ ਪਾਵੈ ਪ�ਭ ਿਧਆਵੈ ਧੰਿਨ ਤੇ ਬਡਭਾਗੀਆ ॥
అ�౦� ఆత�వ��� తమ భర�-���� ఎల���� ���౦��౦�� �బ�� 
ఎన�� �ః��� అ�భ�౦చ�; �� ఎం� అదృష�వం�� మ�� 
�పశం�ంచద�న�� అ���.    

ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਸੋਵਿਹ ਿਕਲਿਬਖ ਖੋਵਿਹ ਨਾਮ ਰਿਸ ਰੰਿਗ ਜਾਗੀਆ ॥
�మం �క� ఆనంద� మ�� ��మ� �ల�వ� మ�� అవ�హన 
క�� ఉన� ఆత�-వ���, �� అ�� �ధల� �����, తమ ����� �ం� 
మ�� సమ�ల�త� గ����.     

ਿਮਿਲ ਪ�ੇਮ ਰਹਣਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਗਹਣਾ ਿਪ�ਅ ਬਚਨ ਮੀਠੇ ਭਾਣੇ ॥     
ప��ద� స౦ఘ౦� �మరస�౦� ��౦� ఆత�వ���, ��� �మ 
�షణ౦� తమ ����� అలంక�౦��౦��, తమ ��య�న ��� ��� 
�ట� ��� మ�ర౦� అ����౦��.                                                                                                                                                                     

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਮਨ ਇਛ ਪਾਈ ਹਿਰ ਿਮਲੇ ਪੁਰਖ ਿਚਰਾਣੇ ॥੩॥
�న� �ం����, �� హృదయ�ర�క ��క �ర���ం� మ�� �� 
�శ�త�న భర�-���� �గ����. || 3||                           

ਿਤਤੁ ਿਗ�ਿਹ ਸੋਿਹਲੜੇ ਕੋਡ ਅਨੰਦਾ ॥ 
ఆ వ��� హృదయం� ల��� ఆనంద ��� ధ��ం��,                     

ਮਿਨ ਤਿਨ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਪ�ਭ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥
ఆయన మన��, హృదయ� స��త�ృష��న ���నం��� ��� అ�న 
���� ���౦చబ� ఉ���.                       
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ਹਿਰ ਕੰਤ ਅਨੰਤ ਦਇਆਲ ਸ�ੀਧਰ ਗੋਿਬੰਦ ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਣੋ ॥
భర�-��� అనం��, దయగల��, సంపద� యజ��, ����� 
ఆద�ం��� మ�� ��ల ర���.  

ਪ�ਿਭ ਿਕ�ਪਾ ਧਾਰੀ ਹਿਰ ਮੁਰਾਰੀ ਭੈ ਿਸੰਧੁ ਸਾਗਰ ਤਾਰਣੋ ॥
��� క�కరం ��న వ��� భయంకర�న �పపంచ ����ల స��దం 
�ం� �ప�����.     

ਜੋ ਸਰਿਣ ਆਵੈ ਿਤਸੁ ਕੰਿਠ ਲਾਵੈ ਇਹੁ ਿਬਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ ॥
తన ఆ�శ��� ���� ��� ��-��� ��మ� అం�క���� మ�� 
ర����, ఇ� అత� ��థ�క సం�ప�యం.    

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕੰਤੁ ਿਮਿਲਆ ਸਦਾ ਕੇਲ ਕਰੰਦਾ ॥੪॥੧॥੪॥
తన ఆ�శ��� ���� ��� ��-��� ��మ� అం�క���� మ�� 
ర����, ఇ� అత� ��థ�క సం�ప�యం.       

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���:  

ਹਿਰ ਚਰਣ ਸਰੋਵਰ ਤਹ ਕਰਹੁ ਿਨਵਾਸੁ ਮਨਾ ॥
��� �ష�ల�ష�న �� ఒక అంద�న �ల� �ం��; ఓ' � మన�, ఆ 
�ల�� � �శ�త ��సం� �యం�.           
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ਕਿਰ ਮਜਨੁ ਹਿਰ ਸਰੇ ਸਿਭ ਿਕਲਿਬਖ ਨਾਸੁ ਮਨਾ ॥
ఓʼ � మన�, ప��ద� స�జ�� ��� ��� �టల� �డం�, �� 
��� �మ �ల�� ��నం ���న���, మ�� � అ�� ��� 
����ంచబడ��.  

ਕਿਰ ਸਦਾ ਮਜਨੁ ਗੋਿਬੰਦ ਸਜਨੁ ਦੁਖ ਅੰਧੇਰਾ ਨਾਸੇ ॥
అ��, ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� ��� ఉ౦డ౦�; ఈ ప� 
����, �����న ���, తన �ః�ల� మ�� అ��న� �క�� 
�������.             

ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ਿਤਸ ਕਉ ਕਟੈ ਜਮ ਕੇ ਫਾਸੇ ॥
జనన మరణ చ�కం �ం� �ళ��; ��� తన �కబం�ల� క���౦��, 
అ� ఆ����క మర��� �రణ�న ���� ఉ��ల వ౦��.    

ਿਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗੇ ਨਾਮ ਰੰਗੇ ਤਹਾ ਪੂਰਨ ਆਸੋ ॥  
ఓʼ � మన�, ప��ద� స౦ఘ౦� �ర౦�, �మం� �౦� �౦డ౦�; అక�డ � 
��కల�� �ర�ర��.     
      
ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਧਾਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਿਰ ਚਰਣ ਕਮਲ ਿਨਵਾਸੋ ॥੧॥
�న� �నయం� ఇ� సమ�����: ఓ ���, దయ� ��, న�� 
ఆ�ర��ంచం�, � మన�� ఎల���� � �ష�ల�ష�న ��� అ��ణం� 
ఉండవ��. || 1||     

ਤਹ ਅਨਦ ਿਬਨੋਦ ਸਦਾ ਅਨਹਦ ਝੁਣਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥
ఆన౦���, ఆన౦��� ఉత��� �� �రంతర ��క ��వ�త ఎల���� ప��ద� 
స౦ఘ౦� �ప�ధ����౦�.       

ਿਮਿਲ ਗਾਵਿਹ ਸੰਤ ਜਨਾ ਪ�ਭ ਕਾ ਜੈਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥
���� క�� ��� మ�మల� ���� ఉం��.      

ਿਮਿਲ ਸੰਤ ਗਾਵਿਹ ਖਸਮ ਭਾਵਿਹ ਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਰਸ ਰੰਿਗ ਿਭੰਨੀਆ ॥
క��, ���� ���-��� �టల� �డ��, �� ���� 
సం�షకర�న��; �� మన��� ఆయన ��మ �క� ఉ�త��న �రం� 
త����ం�.     
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ਹਿਰ ਲਾਭੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਿਮਟਾਇਆ ਿਮਲੇ ਿਚਰੀ ਿਵਛੁੰਿਨਆ ॥ 
తమ ఆత�అహం���� ����ంచడం ���, �� ��� ���� ���ం�న 
�ప�ఫ��� �ం��� మ�� �� ఇంత�లం ����న అత�� ఐక�ం 
అ���.          

ਗਿਹ ਭੁਜਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨੑੇ ਪ�ਭ ਏਕ ਅਗਮ ਅਪਾਰੋ ॥
అర�ం �� మ�� అనంత�న ��� దయ� అం����, అత� 
మద��� అం���� మ�� ��� తన స�ంతం ����. 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਿਨਰਮਲ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੋ ॥੨॥
�న� ఇ� సమ�����, ��� ���ల ��తం �శ�తం� �ష�ల�షం� 
���ం� మ�� ��� ��� �క� ��క ప�ల ��వ�త ��� 
కం���ం�. || 2||  

ਸੁਿਣ ਵਡਭਾਗੀਆ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਰਾਮ ॥
ఓ' అదృష�వం��, ఎల���� ��� ��� �క� అ��త�న ప�ల� 
�నం�.           

ਿਜਨ ਕਉ ਕਰਿਮ ਿਲਖੀ ਿਤਸੁ ਿਰਦੈ ਸਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥
అ� అదృష�వం��న �� హృద�ల� ��త� �ం�పరచబ�ం�, �� 
��� అ� అత� కృప ��� �ం� �ర��ంచబ�ం�.                   

ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਿਤਨੀ ਜਾਣੀ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਪ�ਭੁ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ॥
ఆయన తన� �� క�కర౦ ��౦� ��� ���� వ��౦చ�� ఈ ��క 
�టల� ఆ వ���� ��త� �గ�౦� ఆ�ంగన౦ ���ం��.  

ਅਮਰੁ ਥੀਆ ਿਫਿਰ ਨ ਮੂਆ ਕਿਲ ਕਲੇਸਾ ਦੁਖ ਹਰੇ ॥
అత� అమ�� అ���, మ�� ఆ����క మరణం �ంద� మ�� అత� 
అంతర�త కల�� మ�� �ః�ల� �������.   

ਹਿਰ ਸਰਿਣ ਪਾਈ ਤਿਜ ਨ ਜਾਈ ਪ�ਭ ਪ�ੀਿਤ ਮਿਨ ਤਿਨ ਭਾਣੀ ॥
��� ఆ�శ��� �ం�న త��త, అ�వం� వ��� ��� ఎన�� 
����ట��, మ�� ��� ��మ ఆ వ��� మన�� మ�� హృద��� 
��య�న� అ��ం�.  

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਗਾਈਐ ਪਿਵਤ� ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ॥੩॥
�న� సమ�����, మనం ఎల���� ��� ��� �క� ప��త అ��త�న 
��క ప�ల� ���.|| 3||      
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ਮਨ ਤਨ ਗਲਤੁ ਭਏ ਿਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥
��� ��మ� మన�� మ�� హృదయం �� ఉ��ం����, �� 
��ం� ఏ� �ప���.          

ਿਜਸ ਤੇ ਉਪਿਜਅੜਾ ਿਤਿਨ ਲੀਆ ਸਮਾਈ ਰਾਮ ॥
ఆయన ఎవ� �౦� సృ��౦చబ���, ఆ ��� ఆయన� తన� ఆక�ం� 
������.    

ਿਮਿਲ ਬ�ਹਮ ਜੋਤੀ ਓਿਤ ਪੋਤੀ ਉਦਕੁ ਉਦਿਕ ਸਮਾਇਆ ॥
�� ��� క��న���, త���, అత� ��క �ం�� ��నం ����.  

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਏਕੁ ਰਿਵਆ ਨਹ ਦੂਜਾ ਿਦ�ਸਟਾਇਆ ॥
అ��� ఆయన ఒక ��� �� �ద �� �ద ఆ�శ�� �పస౦���, 
��� తప� మ�వ� ఆయన� క��౦చక౦�� �������.     

ਬਿਣ ਿਤ�ਿਣ ਿਤ�ਭਵਿਣ ਪੂਿਰ ਪੂਰਨ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥
��� అడ�ల�, �ప� గ�� పరక�, �� �కల� ఆ�క�ం�న�� అత�� 
అ����౦�; అ�వం� వ��� �క� ఆ����క ��� �క� ��వ� వ��ంచ��.  

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਜਾਣੈ ਿਜਿਨ ਏਹ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੪॥੨॥੫॥
�న� సమ��ం��, ఈ సృ��� సృ��ం�న �� ��� అర�ం ���ం��. 
|| 4|| 2|| 5||                   

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���:    

ਖੋਜਤ ਸੰਤ ਿਫਰਿਹ ਪ�ਭ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥
��� ���� తమ ����� మద�� అ�న ��� �సం ���� 
�����.               

ਤਾਣੁ ਤਨੁ ਖੀਨ ਭਇਆ ਿਬਨੁ ਿਮਲਤ ਿਪਆਰੇ ਰਾਮ ॥    
��య�న ���� �గ�ంచ�ం�, �� బ��� ����� మ�� �� శ�రం 
�� బల�నం� ���ం�.          

ਪ�ਭ ਿਮਲਹੁ ਿਪਆਰੇ ਮਇਆ ਧਾਰੇ ਕਿਰ ਦਇਆ ਲਿੜ ਲਾਇ ਲੀਜੀਐ ॥
ఓʼ � ��య�న ���, దయ� ���, ��� �గ�౦పవ��; దయ� 
న�� � శర�లయ�� ఉం��.       
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ਦੇਿਹ ਨਾਮੁ ਅਪਨਾ ਜਪਉ ਸੁਆਮੀ ਹਿਰ ਦਰਸ ਪੇਖੇ ਜੀਜੀਐ ॥
ఓʼ � �� ���, �� ����� ఉండగల � �మ�� న�� ఆ�ర��ం�; 
� ఆ���ద దర���� ��డడ౦ ��� �� ఆ����క౦� స�వ౦� ఉ౦��.           

ਸਮਰਥ ਪੂਰਨ ਸਦਾ ਿਨਹਚਲ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥
ఓ ���, �� సర�శ��వం��, సర�స��, �శ���, ఉన�త�న, అర�ం �� 
మ�� అనంత�న ��.    

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਧਾਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਮਲਹੁ ਪ�ਾਨ ਿਪਆਰੇ ॥੧॥
�న� �������, ఓ' � ��తం �క� ��మ, దయ� �ప��ంచం� మ�� 
�� �మ��� �గ�ంచ�వ�ం�. || 1||   

ਜਪ ਤਪ ਬਰਤ ਕੀਨੇ ਪੇਖਨ ਕਉ ਚਰਣਾ ਰਾਮ ॥
��� ఆ���ద దర���� �డ���, �� మం����రణ, ��వ�న ��నం 
మ�� ఉప�సం అధ�యనం ���,        

ਤਪਿਤ ਨ ਕਤਿਹ ਬੁਝੈ ਿਬਨੁ ਸੁਆਮੀ ਸਰਣਾ ਰਾਮ ॥
��, ����� ఆ�శయ౦ ��౦�, మన�� �ధ ఎప��� �����.  

ਪ�ਭ ਸਰਿਣ ਤੇਰੀ ਕਾਿਟ ਬੇਰੀ ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਤਾਰੀਐ ॥
ఓ ���, �� � ఆ�శ��� వ���, �య పట� � ��మ బం�ల� 
క���ం�, న�� �పపంచ �ర���దం �ం� �������.            

ਅਨਾਥ ਿਨਰਗੁਿਨ ਕਛੁ ਨ ਜਾਨਾ ਮੇਰਾ ਗੁਣੁ ਅਉਗਣੁ ਨ ਬੀਚਾਰੀਐ ॥
ఓ ���, �� �స���డ� �ం��, ఎ�వం� స���� ��ం�, 
�� ఏ� ��య�; దయ�� � స���� మ�� ��ల� 
ప�గణన�� ���వ��.         

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਪ�ੀਤਮ ਸਮਰਥ ਕਾਰਣ ਕਰਣਾ ॥      
ఓ' ��య�న��, ����ల దయ, �శ�యజ��; �� అ�� శ��వంత�న 
ప��� మ�� �ప���� �రణం.          

ਨਾਨਕ ਚਾਿਤ�ਕ ਹਿਰ ਬੂੰਦ ਮਾਗੈ ਜਿਪ ਜੀਵਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਚਰਣਾ ॥੨॥
ఓ �న�, ఒక �� ��ల ఒక �క� వర�ం �సం ���వడం�, �� ��� 
��� అ����, �� ఆ����కం� స�వం� ఉం� ��నం ������. || 
2||    
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ਅਿਮਅ ਸਰੋਵਰੋ ਪੀਉ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਰਾਮ ॥
అ��త�న మకరందం �ల� �ం� ��� �మ� �క� అమృ��� 
ప�గ�౦చ౦�.      

ਸੰਤਹ ਸੰਿਗ ਿਮਲੈ ਜਿਪ ਪੂਰਨ ਕਾਮਾ ਰਾਮ ॥
�మం �క� ఈ మకరందం ���ల �ంగత�ం� ��త� 
��క�ంచబ��ం�; ���� ��మ�ర�క భ��� ప�ంచడం ��� అంద� 
ప�� �ర�ర��.          

ਸਭ ਕਾਮ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਿਬਦੀਰਨ ਹਿਰ ਿਨਮਖ ਮਨਹੁ ਨ ਬੀਸਰੈ ॥
��� మన ��కల����, �ః�ల� �ర�����, ఆయన ఒక� �ణం �� 
మన మన�� �ం� ����ట��డ�.    

ਆਨੰਦ ਅਨਿਦਨੁ ਸਦਾ ਸਾਚਾ ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥  
అత� ఎల���� ఆనందకర�న��, �శ�తం� సత�ం మ�� అ�� 
���ల� క�� ఉం�� మ�� అత� ����� ���.           

ਅਗਣਤ ਊਚ ਅਪਾਰ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਜਾ ਕੋ ਧਾਮਾ ॥
ఆ ��� అనం��, ఉన�త�న��, అత� ��సం మన మన��� 
అంద�.   

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੂਰਨ ਿਮਲੇ ਸ�ੀਰੰਗ ਰਾਮਾ ॥੩॥
�న� �ం����, � ��క �ర��ం�, �� సర�శ��మం��న ���� 
�గ�ం��. || 3||   

ਕਈ ਕੋਿਟਕ ਜਗ ਫਲਾ ਸੁਿਣ ਗਾਵਨਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥
��� �టల� ��� ����, ల��� �తృత� �ం�ల �ప�ఫ�ల� 
�ం���, 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥
��� ���� �����న���, తమ త�ల� �పప౦చ �ర�స��ద౦� 
�ప��౦చ౦�.      
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ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੋਹੰਤ ਪ�ਾਣੀ ਤਾ ਕੀ ਮਿਹਮਾ ਿਕਤ ਗਨਾ ॥
ఎల���� ��� ���� ���౦చడ౦ ���, �పజల ��త �పవర�న ఎ౦త 
�న౦� అ౦ద౦� ఉ౦�౦ద౦�, �� మ�మ� �� ఎ౦త� వ��౦చవ�� 
�� ��య�?        

ਹਿਰ ਿਬਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪ�ਾਨ ਿਪਆਰੇ ਿਚਤਵੰਿਤ ਦਰਸਨੁ ਸਦ ਮਨਾ ॥
�� ఎల���� తమ మన��ల� ��� దర�న� �ర� ఆ�టపడ��, 
మ�� తమ ����� ��య�న ��� �� �ం� ఎన�� ����ం� 
ఉం�ల� ������ ఉం��.             

ਸੁਭ ਿਦਵਸ ਆਏ ਗਿਹ ਕੰਿਠ ਲਾਏ ਪ�ਭ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 
ఉన�త ���� ఉన����, అప��త�న మ�� అర�ం �� ��� ��� 
తన�� అం�క�ం�న��� ��� మంగళకర�న సమయం 
��రంభమ��ం�.     

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਫਲੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਪ�ਭ ਿਮਲੇ ਅਿਤ ਿਪਆਰੇ ॥੪॥੩॥੬॥   
�న� సమ�����, �� �క� అ�� ప�� �జయవంతం� ��ంచబ���, 
�� తమ ��య�న ���� �గ������. || 4|| 3|| 6||              

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥
�� �హ��, ఐదవ ���, �ర�న:   

ਅਨ ਕਾਏ ਰਾਤਿੜਆ ਵਾਟ ਦੁਹੇਲੀ ਰਾਮ ॥    
ఓ మ��, అర�ర�త�న �పపంచ అల��న �ష�ల ��మ� �ం�, 
మర�నంతర � �ప�ణం �� �ం�త�కం� ఉం�ం�.        

ਪਾਪ ਕਮਾਵਿਦਆ ਤੇਰਾ ਕੋਇ ਨ ਬੇਲੀ ਰਾਮ ॥  
ఓ' ��, ఎవ� ఎప��� � సహచ�� ��.               

ਕੋਏ ਨ ਬੇਲੀ ਹੋਇ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਪਛੋਤਾਵਹੇ ॥
అ��, �వ�� ఎవ� � �గ��� �� మ�� �� �ం����         

ਗੁਨ ਗੁਪਾਲ ਨ ਜਪਿਹ ਰਸਨਾ ਿਫਿਰ ਕਦਹੁ ਸੇ ਿਦਹ ਆਵਹੇ ॥
�� � ��క� ����� ��ం� �� ���� జ�ంచడం ��; ఈ ��� 
మ�� ఎ��� వ���?            
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ਤਰਵਰ ਿਵਛੁੰਨੇ ਨਹ ਪਾਤ ਜੁੜਤੇ ਜਮ ਮਿਗ ਗਉਨੁ ਇਕੇਲੀ ॥
�ట� �ం� �� �యబ�న ఆ�� మ�� �ట�� �ర�న��, అ� �ధం� 
శ�రం �ం� �� �యబ�న ఆత� మర�నంతర �ప�ణం� ఒంట�� 
����.      

ਿਬਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਨਾਮ ਹਿਰ ਕੇ ਸਦਾ ਿਫਰਤ ਦੁਹੇਲੀ ॥੧॥ 
�న� �ం�, ��� ���� ���ం���ం�, ఆత� ఎప��� �ధ� ఒంట�� 
���� ఉం�ం� (అ�క ��న� అవ��ల�). || 1||               

ਤੂੰ ਵਲਵੰਚ ਲੂਿਕ ਕਰਿਹ ਸਭ ਜਾਣੈ ਜਾਣੀ ਰਾਮ ॥
ఓ మ��, �� రహస�ం� ���� ఆచ������, �� ���న ���, 
అంద�� ���.  

ਲੇਖਾ ਧਰਮ ਭਇਆ ਿਤਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ਰਾਮ ॥
��మ౦��న ����ప� ��యల వృ��౦��� చ��న���, ���� �� 
ప��క�� న����న�� ��ల� క�న౦� ��౦చడ౦ జ��౦�.                  

ਿਕਰਤ ਕਮਾਣੇ ਦੁਖ ਸਹੁ ਪਰਾਣੀ ਅਿਨਕ ਜੋਿਨ ਭ�ਮਾਇਆ ॥
ఇక�డ ��న చర�ల� పర�వ��ల� అ�భ����, మ�� �క��న�� 
�నర�న�ల� ���� ఉం��.     

ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਸੰਿਗ ਰਾਤਾ ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥  
�ప� �ప�భ��� �య ��మ� �ం�న వ���, అ�ల��న �నవ ����� 
�����.              

ਇਕਸੁ ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਬਾਝਹੁ ਆਨ ਕਾਜ ਿਸਆਣੀ ॥
ఓ' ఆత�, ఒక ��� �� తప�, �� ���న �ప����� ���న��.      

ਿਬਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਲੇਖੁ ਿਲਿਖਆ ਭਰਿਮ ਮੋਿਹ ਲੁਭਾਣੀ ॥੨॥
�న� సమ��ం��, బ�� �� �ం�� �ర��ం�న ��, �� 
సం�హం మ�� �పపంచ అ�బంధం� ఆక���ల���.|| 2||     

ਬੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰੇ ਅਿਕ�ਤਘਣੁ ਿਵਛੁਿੜ ਪਇਆ ॥
��� �౦� ���యబ�న కృతజ�త�� వ��� �స౦ ఎవ�� సమ��౦చ�.          

ਆਏ ਖਰੇ ਕਿਠਨ ਜਮਕੰਕਿਰ ਪਕਿੜ ਲਇਆ ॥
అ��� �� ��ర�న మరణం �క� �య�ం వ�� అత�� ���నం 
���ం��.  
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ਪਕੜੇ ਚਲਾਇਆ ਅਪਣਾ ਕਮਾਇਆ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਰਾਿਤਆ ॥ 
అ��, ���� అత�� ప����, �ప� �ప�భ��� �య� �ం� 
ఉన���� ��న తన �ంత చర�ల� ���ంచ��� అత�� ���వ���.          

ਗੁਨ ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨ ਜਿਪਆ ਤਪਤ ਥੰਮ�੍ਹ ਗਿਲ ਲਾਿਤਆ ॥
��� �ధనల� ��ంచ��, ��� ���� ఉచ��ంచ��; ఇ��� 
అత� ఎ�ర� �� స�ం�ల� కట�బ�న�� ����ల మంట� 
మం�����          

ਕਾਮ ਕ�ੋਿਧ ਅਹੰਕਾਿਰ ਮੂਠਾ ਖੋਇ ਿਗਆਨੁ ਪਛੁਤਾਿਪਆ ॥
�మం, �పం మ�� అహం �త �స��న వ���; ��క ����� ���వడం 
���, �వ�� ప����పపడ��.    

ਿਬਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਸੰਜੋਿਗ ਭੂਲਾ ਹਿਰ ਜਾਪੁ ਰਸਨ ਨ ਜਾਿਪਆ ॥੩॥ 
�న� తన �ప�గస� �� ��� త���� ప��డ� సమ��ం��; తన ��క�, 
అత� ��� ���� జ�ంచ�. || 3||      

ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ਪ�ਭ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ਰਾਮ ॥
ఓ' ���, �� తప�, ఎవ� � ర��� ��.      

ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਣ ਹਿਰ ਿਬਰਦੁ ਤੁਮਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ఓ' ���, ��ల� ర�ంచడం అ� � సహజ స��వం.        

ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਨ ਸਰਿਨ ਸੁਆਮੀ ਿਕ�ਪਾ ਿਨਿਧ ਦਇਆਲਾ ॥
��ల ర���, � ���, ద���, �� � ఆ�శయ�న� 
వ���ం��.          

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਰੁ ਕਰਤੇ ਸਗਲ ਘਟ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥
దయ��, అ��నం �క� ��న �క� �ంట �ం� న�� ర�ంచం�, 
సృ��కర� మ�� హృదయ�ర�క ��య�న ��.     

ਸਰਿਨ ਤੇਰੀ ਕਿਟ ਮਹਾ ਬੇੜੀ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਦੇਿਹ ਅਧਾਰਾ ॥
ఓ ���, �� � ఆ�శ��� వ���, ఈ �� �పపంచ అ�బం�ల 
బం�ల� క���ం�, �మ మద��� న�� ఆ�ర��ంచం�.               
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Page 547 

ਿਬਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਕਰ ਦੇਇ ਰਾਖਹੁ ਗੋਿਬੰਦ ਦੀਨ ਦਇਆਰਾ ॥੪॥
�న� �������, ఓ' ���, ����ల దయగల యజ��, � స�యం 
���ంచం� మ�� �య పట� ��మ� �����ం� న�� ర�ంచం�. 
|| 4||   

ਸੋ ਿਦਨੁ ਸਫਲੁ ਗਿਣਆ ਹਿਰ ਪ�ਭੂ ਿਮਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఆ �� ఫల�పదం� ఉం�ంద� �ర��ంచబ��ం�, అ��� ��� 
���� ఆ ఒక�� ఏకం ����.        

ਸਿਭ ਸੁਖ ਪਰਗਿਟਆ ਦੁਖ ਦੂਿਰ ਪਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
సం�ర� �ం� ����ం� మ�� �ః�� �� �రం ���ళ�బడ��.      

ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨਦ ਿਬਨੋਦ ਸਦ ਹੀ ਗੁਨ ਗੁਪਾਲ ਿਨਤ ਗਾਈਐ ॥
ఎల���� ��� �టల� �డటం ��� ఒక� ఎల���� ఖ�ళ �ం�, 
సమ�ల�త, ఆనం��� ఆ������.  

ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਗੇ ਿਮਲੇ ਰੰਗੇ ਬਹੁਿੜ ਜੋਿਨ ਨ ਧਾਈਐ ॥
భగవం�� ��ం� ��మ� ���ంచడం ���, ���ల �ంగత�ం�, ��ధ 
అవ��ల� �రగ�.            

ਗਿਹ ਕੰਿਠ ਲਾਏ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ਆਿਦ ਅੰਕੁਰੁ ਆਇਆ ॥
��� సహజ౦� తన� �� ఐక�౦ ��న��� ఒక� �౦�� 
�ర��౦చబ�న �� �ర���౦�.         

ਿਬਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਿਮਿਲਆ ਬਹੁਿੜ ਕਤਹੂ ਨ ਜਾਇਆ ॥੫॥੪॥੭॥
�న� �ం����, ��� తన �ం� ఎన�� �రం� �ళ��, అత� 
తన� ఐక�మ���. || 5|| 4|| 7||         

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥
�� ����, ఐదవ ���, �ర�న:  

ਸੁਨਹੁ ਬੇਨੰਤੀਆ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥    
ఓ' � ���, దయ�� � �న���� �నం�.             

ਕੋਿਟ ਅਪ�ਾਧ ਭਰੇ ਭੀ ਤੇਰੇ ਚੇਰੇ ਰਾਮ ॥
�� ల��� మం�� �ం� ఉన�ప���, ఇప��� �� � ���ల�.            
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ਦੁਖ ਹਰਨ ਿਕਰਪਾ ਕਰਨ ਮੋਹਨ ਕਿਲ ਕਲੇਸਹ ਭੰਜਨਾ ॥     
ఓ' �ధ� �శనం ����, క�క��� �ర�����, హృద�ల� 
�ప�భ�����, �ః���, కల�ల� �ర�����,       

ਸਰਿਨ ਤੇਰੀ ਰਿਖ ਲੇਹੁ ਮੇਰੀ ਸਰਬ ਮੈ ਿਨਰੰਜਨਾ ॥  
సర�స��, �ష�ల�ష�న ���, � �ర��� ��� �� � ఆ�శ��� వ���.      

ਸੁਨਤ ਪੇਖਤ ਸੰਿਗ ਸਭ ਕੈ ਪ�ਭ ਨੇਰਹੂ ਤੇ ਨੇਰੇ ॥
ఓ ���, �� �ప�� �ం�� మ�� ����, �� దగ�ర�� ఉన� అ�� 
మ�� దగ�ర�� ఉ���.         

ਅਰਦਾਿਸ ਨਾਨਕ ਸੁਿਨ ਸੁਆਮੀ ਰਿਖ ਲੇਹੁ ਘਰ ਕੇ ਚੇਰੇ ॥੧॥      
ఓ' � ���, �న� ��ర�న� �నం�; �� � భ����, దయ�� � 
�ర��� ��డం�. || 1||         

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ ਹਮ ਦੀਨ ਭੇਖਾਰੀ ਰਾਮ ॥
ఓ ���, �� �శ��� మ�� శ��వం��; �� �వలం �చ����.                     

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਮਗਨੁ ਕਿਢ ਲੇਹੁ ਮੁਰਾਰੀ ਰਾਮ ॥
ఓ��, �య ��మ� ���, �� �ం� మమ��� ర�ంచం�.              

ਲੋਿਭ ਮੋਿਹ ਿਬਕਾਿਰ ਬਾਿਧਓ ਅਿਨਕ ਦੋਖ ਕਮਾਵਨੇ ॥
��శ, ����గ అ�బంధం మ�� ����ల� క��బ�, �� �క��న�� 
��ల� �ల�డ��.        

ਅਿਲਪਤ ਬੰਧਨ ਰਹਤ ਕਰਤਾ ਕੀਆ ਅਪਨਾ ਪਾਵਨੇ ॥    
సృ��కర� అ�బం�ల �ం� ���యబ��� మ�� ���ల �ం� 
����� �ం��, �� �న�ల�న �� మన �శ�ర�ల� �ర���.           

ਕਿਰ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਬਹੁ ਜੋਿਨ ਭ�ਮਤੇ ਹਾਰੀ ॥
��ల �క� ���గల ఓ ��� �� క�కర� �ప��ం��; �� �� 
�నర�న�ల �ం� ���� �� అల����.      

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਹਿਰ ਕਾ ਪ�ਭ ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥     
అ�� ��ల ����� �ప�న�న ఆ ��� భ��� �� అ� �న� 
సమ��ం��. || 2||               

SikhBookClub.com 2652 



ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਵਡਾ ਮੇਰੀ ਮਿਤ ਥੋਰੀ ਰਾਮ ॥
ఓ' ���, �� �ప��� మ�� శ��వం�� �� � ����ట� �� 
���రం� ఉ���.  

ਪਾਲਿਹ ਅਿਕਰਤਘਨਾ ਪੂਰਨ ਿਦ�ਸਿਟ ਤੇਰੀ ਰਾਮ ॥
ఓ ���, కృతజ�త�� ��న౦ద�� �� �� ���౦�౦�; � కృప 
�క� �� ప��ర��న�. 

ਅਗਾਿਧ ਬੋਿਧ ਅਪਾਰ ਕਰਤੇ ਮੋਿਹ ਨੀਚੁ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ॥
ఓ' అర�ం ��, అప��త�న మ�� ��క ��నం గల సృ��కర�, �� 
����� మ�� ఏ� ��య�.      

ਰਤਨੁ ਿਤਆਿਗ ਸੰਗ�ਹਨ ਕਉਡੀ ਪਸੂ ਨੀਚੁ ਇਆਨਾ ॥
అ�ల��న �మ�� ������, �� ప���� �క సంపద� 
సమ����ం� ఉ���; �� మృగం� అల��న, అ���� మ�� 
�����.          

ਿਤਆਿਗ ਚਲਤੀ ਮਹਾ ਚੰਚਿਲ ਦੋਖ ਕਿਰ ਕਿਰ ਜੋਰੀ ॥
�� ��న త��ల ���, �కసంపద అ�న �య� �� 
సమ����ం�� ఉ���; ఇ� �� చంచల�న�, ఇ� తన �ల���� 
�లభం� �����ం�.     

ਨਾਨਕ ਸਰਿਨ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ ਮੋਰੀ ॥੩॥ 
ఓ' � సర�శ��మం��న ��-���, �� � ఆ�శ��� వ���, దయ�� 
� �ర��� ��డం� అ� �న� ����. || 3||                  

ਜਾ ਤੇ ਵੀਛੁਿੜਆ ਿਤਿਨ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥
��� ఆ వ���� తన� ఐక�ం ���, అత� �ం� అత� ఎ��వ �లం 
�����,          

ਸਾਧੂ ਸੰਗਮੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥  
����� �ంగత�ం� ��� �టల� �డటం �ద�.             

ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੋਿਵਦ ਸਦਾ ਨੀਕੇ ਕਿਲਆਣ ਮੈ ਪਰਗਟ ਭਏ ॥
�శ� ��� �క� అంద�న �పశంసల� ఎల���� �డటం ���, 
ఆనందకర�న ��� హృదయం� వ�క�మ���.    
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ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ ਸੰਿਗ ਪ�ਭ ਕੈ ਆਪਣੇ ਪ�ਭ ਕਿਰ ਲਏ ॥
ఇ��� ఆయన హృదయ౦ ��� స౦��౦�, ఆయన� తన�� 
������.         

ਛੋਿਡ ਿਚੰਤ ਅਿਚੰਤ ਹੋਏ ਬਹੁਿੜ ਦੂਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥  
ఆ౦�ళన� �ల�౦చడ౦ ���, �౦త��౦� ���, ఆ త��త ఏ 
�ఃఖ౦�� �ధపడ�.         

ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਪੇਿਖ ਜੀਵੇ ਗੋਿਵੰਦ ਗੁਣ ਿਨਿਧ ਗਾਇਆ ॥੪॥੫॥੮॥
స���ల �� అ�న ���� �టల� ���� ఓʼ �న�, తన ���� 
�గ�ం�న��� ఆ����కం� �న������ �ం���. || 4|| 5||8||       

ਿਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥
�� ����, ఐదవ ���, �ర�న: 

ਬੋਿਲ ਸੁਧਰਮੀਿੜਆ ਮੋਿਨ ਕਤ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥
ఓ' ఉన�త�న ���స౦ గల వ���, ��� ���� జ�౦చ౦�; �� ఎం�� 
�నం� ఉ���?          

ਤੂ ਨੇਤ�ੀ ਦੇਿਖ ਚਿਲਆ ਮਾਇਆ ਿਬਉਹਾਰੀ ਰਾਮ ॥
�య� ��త� వ�వహ�ం� వ��� ఏ� ��ం� ������ అ� � కళ�� 
�డం�.       

ਸੰਿਗ ਤੇਰੈ ਕਛੁ ਨ ਚਾਲੈ ਿਬਨਾ ਗੋਿਬੰਦ ਨਾਮਾ ॥
��� �మ� తప�, �� �� మ� ��� త��� �క౦ �� ఉ౦డ�.       

ਦੇਸ ਵੇਸ ਸੁਵਰਨ ਰੂਪਾ ਸਗਲ ਊਣੇ ਕਾਮਾ ॥
���య��, ����, బం�రం మ�� �ం� �సం అ�� అ��షణ� 
��ప�గం.          

ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਨ ਸੰਿਗ ਸੋਭਾ ਹਸਤ ਘੋਿਰ ਿਵਕਾਰੀ ॥
�ల��, ��త �గ���, �క �భవం �వ�� ఒక�� క�� ఉండ�; ఏ���, 
���� వం� ఖ��న ఆ��� �� అల�ట�� ������.           

ਿਬਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਸਾਧਸੰਗਮ ਸਭ ਿਮਿਥਆ ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥
���ల �ంగత�ం ��ం�, �పపంచ �పయ��ల�� అసత�మ� �న� 
సమ��ం��. || 1||    
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ਰਾਜਨ ਿਕਉ ਸੋਇਆ ਤੂ ਨੀਦ ਭਰੇ ਜਾਗਤ ਕਤ ਨਾਹੀ ਰਾਮ ॥
ఓ ��య�న ��, �య ��మ� �ఢ��ద� ఎం�� ఉ���, ఎం�� 
���వ���?              

ਮਾਇਆ ਝੂਠੁ ਰੁਦਨੁ ਕੇਤੇ ਿਬਲਲਾਹੀ ਰਾਮ ॥ 
�య �సం, �� మం� వ���� �ల������ మ�� త��� క���� 
�������.                

ਿਬਲਲਾਿਹ ਕੇਤੇ ਮਹਾ ਮੋਹਨ ਿਬਨੁ ਨਾਮ ਹਿਰ ਕੇ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ॥    
��మ౦� �ప�� �ప�భ��� �య �స౦ �క� ����, �� ��� ���� 
���౦��వడ౦ ��౦� స��న౦ ��.         

ਸਹਸ ਿਸਆਣਪ ਉਪਾਵ ਥਾਕੇ ਜਹ ਭਾਵਤ ਤਹ ਜਾਹੀ ॥
�పజ� ��� ���న �పయ��� ��� అల����, �� �� ��� 
���న� ��� �ళ��.     

ਆਿਦ ਅੰਤੇ ਮਿਧ ਪੂਰਨ ਸਰਬਤ� ਘਿਟ ਘਿਟ ਆਹੀ ॥
ఆ��, మధ��, �వ�� ��� �ప��� �ప�������; అత� �ప� 
హృదయం� ఉం��.       

ਿਬਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਿਜਨ ਸਾਧਸੰਗਮੁ ਸੇ ਪਿਤ ਸੇਤੀ ਘਿਰ ਜਾਹੀ ॥੨॥     
���ధల� క���� అ�స�ం� �� �రవ�పదం� ��� స���� 
���౦��. || 2||            

ਨਰਪਿਤ ਜਾਿਣ ਗ�ਿਹਓ ਸੇਵਕ ਿਸਆਣੇ ਰਾਮ ॥
ఓ ��, �జభవనమం� �� ��నవ౦��న �వ�� ఉ���, �� అ� 
�� ���,            

ਸਰਪਰ ਵੀਛੁੜਣਾ ਮੋਹੇ ਪਛੁਤਾਣੇ ਰਾਮ ॥  
�� � �ం� ఖ��తం� ��పడ�� మ�� �� అ�బంధం �� 
��రం క����ం�.            

ਹਿਰਚੰਦਉਰੀ ਦੇਿਖ ਭੂਲਾ ਕਹਾ ਅਸਿਥਿਤ ਪਾਈਐ ॥         
ఒక వ��� ఆ�శం� ఒక ఊ�త�క అంద�న నగ��� �� త���� పట�వ�� 
�� ఎక�� ���ం� �రక�,                                 
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ਿਬਨੁ ਨਾਮ ਹਿਰ ਕੇ ਆਨ ਰਚਨਾ ਅਿਹਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ ॥
అ� �ధ౦� �కవ�వ���� �మగ��, ��� ���� ���౦చ�౦�, 
అ�ల��న �నవ ����� వృ� ���౦.     

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਨ ਿਤ�ਸਨ ਬੂਝੈ ਨਹ ਕਾਂਮ ਪੂਰਨ ਿਗਆਨੇ ॥
ఆత�అహం�రం� ���, �క�ంఛల �సం ఆ�టపడ�; మ�� ఒక� 
ఆ����క ����� �ంద�� �� �నవ ��తం �క� ఉ������ ��ంచ��.            

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਨਾਮ ਹਿਰ ਕੇ ਕੇਿਤਆ ਪਛੁਤਾਨੇ ॥੩॥
�న�, ��� ���� ���ంచ�ం�, �� మం� ��రం� �పపంచం 
�ం� బయ����. || 3||         

ਧਾਿਰ ਅਨੁਗ�ਹੋ ਅਪਨਾ ਕਿਰ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥
��� తన�� అం�క�ం� క�క��� అ��గ���,                           

ਭੁਜਾ ਗਿਹ ਕਾਿਢ ਲੀਓ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਦੀਨਾ ਰਾਮ ॥
స�యం ���, ఆ ఒక���� �కఅ�బం�ల �ంట �ం� �� ��� �� 
�ంగత�ం� ఆ�ర��ం��.     

ਸਾਧਸੰਗਿਮ ਹਿਰ ਅਰਾਧੇ ਸਗਲ ਕਲਮਲ ਦੁਖ ਜਲੇ ॥        
���ంగత�ం� భగవం��� ��మ� ���ం��� ��, అత� �ః��, 
అపశ��ల�� �����.           

ਮਹਾ ਧਰਮ ਸੁਦਾਨ ਿਕਿਰਆ ਸੰਿਗ ਤੇਰੈ ਸੇ ਚਲੇ ॥
�మం� ��నం �ప� మతం మ�� ఉత�మ �తృత� చర�; ఇ� ��త� 
�వ�� �� �� �ళ�వ��.     

ਰਸਨਾ ਅਰਾਧੈ ਏਕੁ ਸੁਆਮੀ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨਾ ॥
తన ��క� ఒక ��-��� ��� ఆ��ం� వ���, అత� హృదయం 
మ�� మన�� ��� ��ట త�����.                 

ਨਾਨਕ ਿਜਸ ਨੋ ਹਿਰ ਿਮਲਾਏ ਸੋ ਸਰਬ ਗੁਣ ਪਰਬੀਨਾ ॥੪॥੬॥੯॥   
��� తన� ఐక�మ�� ఓ �న� ��� మ�� స��ణవం�� అ���. || 
4|| 6|| 9||       

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਿਬਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪
���� �క� ��, ��గవ ���:    

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:   

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹੋਰ ਥੈ ਸੁਖੁ ਨ ਭਾਿਲ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��త� ఖ�ళ �ం� వ��ం�; 
�ం� �సం మ�క�� �తకవ��. 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਮਨੁ ਭੇਦੀਐ ਸਦਾ ਵਸੈ ਹਿਰ ਨਾਿਲ ॥  
��� �క� �వ�పదం� మన మన�� ���� �శ��ంచబ�న��� మన� 
��� ఉ��� మనం ఎల���� అ��� �ం���.          

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਤਨਾ ਕਉ ਿਮਲੈ ਿਜਨ ਹਿਰ ਵੇਖੈ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ��త� ���� అం��ం��, అత� �ద ��� తన 
కృప ��� ����. || 1||  

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:  

ਿਸਫਿਤ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸ ਹੈ ਿਜਸੁ ਬਖਸੈ ਸੋ ਖਰਚੈ ਖਾਇ ॥
��� ��� �� ఒక ఆ���ద బ��న�; ఆయన ��త� ��� 
అ�భ����, ఆయన ��� ఎవ�� అ��గ����.   

ਸਿਤਗੁਰ ਿਬਨੁ ਹਿਥ ਨ ਆਵਈ ਸਭ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
�పజ� అ�� ర�ల ఆ��ల� �ర���ం� అల����, �� సత� ��� 
�ధనల� ��ంచ�ం� ఈ ఆ������ �ంద��.                                

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖੁ ਜਗਤੁ ਧਨਹੀਣੁ ਹੈ ਅਗੈ ਭੁਖਾ ਿਕ ਖਾਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఈ అహం�ర �పపంచం �మ సంపద ��ం� ఉం�ం�; �మం 
అ� సంపద ��ం�, భ�ష���� �� భ�తవ�ం ఏ�� అ� �� 
ఆశ�ర������. || 2||    

ਪਉੜੀ ॥
��:  
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ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਸਭਸ ਦਾ ਸਭ ਤੁਧੁ ਉਪਾਇਆ ॥
ఓ' ���, ఈ �శ�ం ��, �� అంద�� ��� మ�� �� అంద�� 
సృ��ం��.   

ਸਭਨਾ ਿਵਿਚ ਤੂ ਵਰਤਦਾ ਤੂ ਸਭਨੀ ਿਧਆਇਆ ॥
�� అంద�� �ప������� మ�� అంద� �మ��� ��������.   

ਿਤਸ ਦੀ ਤੂ ਭਗਿਤ ਥਾਇ ਪਾਇਿਹ ਜੋ ਤੁਧੁ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
� మన��� ���కర�న ఆ వ��� �క� భ�� ఆ�ధన� �� ఆ�������. 

ਜੋ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਸਿਭ ਕਰਿਨ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥
ఓ' ���, �� ఏ� జ���, �� ��� ఏ� ���� అంద� ����?     

ਸਲਾਿਹਹੁ ਹਿਰ ਸਭਨਾ ਤੇ ਵਡਾ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥੧॥
అ���కం� ఉన�త�న, ���ల �ర��� ����న� ���� ���౦చ౦�.|| 
1||        

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:  

ਨਾਨਕ ਿਗਆਨੀ ਜਗੁ ਜੀਤਾ ਜਿਗ ਜੀਤਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥  
ఆ����క ��� అ�న ఓ �న� �పపంచం�� అ�� ఆకర�ణల� జ�ం��, 
�� ఈ ఆకర�ణ� అంద�� జ�ం�ం�.       

ਨਾਮੇ ਕਾਰਜ ਿਸਿਧ ਹੈ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥
�మం� ��నం ��� ఆ����క ��తం �జయవంతమ��ం� మ�� ఏ� 
జ���ం� అ� ��� సంకల�ం �ప�రం సహజం� జ���ంద� ఒక� 
�గ����.        

ਗੁਰਮਿਤ ਮਿਤ ਅਚਲੁ ਹੈ ਚਲਾਇ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥
��� �ధనల ���, ఒక వ��� �క� ����ట� ఉన�తం� మ�� ��రం� 
ఉం��, ఇ� �పపంచ ఆకర�ణల� క��ంచబడ�.    

ਭਗਤਾ ਕਾ ਹਿਰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰੇ ਕਾਰਜੁ ਸੁਹਾਵਾ ਹੋਇ ॥  
��� భ��ల� ర���� మ�� �� �ప� ప� ఎల���� అందం� 
�ర���ం�.          
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ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਾਇਅਨੁ ਿਵਿਚ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥  
ఆత��త�ం గల�� ��శ మ�� అహం�ర�� ��� ఉ��� �బ�� 
��� �� ����� �������.   

ਝਗੜਾ ਕਰਿਦਆ ਅਨਿਦਨੁ ਗੁਦਰੈ ਸਬਿਦ ਨ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥
అక�డ �ప��� �దనల� గ����ం� మ�� అ� ��� �టల� 
�ప��ం�ంచ�.  

ਸੁਿਧ ਮਿਤ ਕਰਤੈ ਿਹਿਰ ਲਈ ਬੋਲਿਨ ਸਭੁ ਿਵਕਾਰੁ ॥   
సృ��కర� �� �����, ���� ����, �బ�� �� ఏ� ����� అ� �� 
మ�� వ�ర�ం.                     

ਿਦਤੈ ਿਕਤੈ ਨ ਸੰਤੋਖੀਅਿਨ ਅੰਤਿਰ ਿਤ�ਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਅਗੵਾਨੁ ਅੰਧਾਰੁ ॥
��� ఎంత ఇ��నప���, �� ఎన�� సంతృ�� �ంద� ఎం�కం� ��� 
భయంకర�న ��క మ�� అ��నం �క� �క� ఉం�.          

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲਹੁ ਤੁਟੀਆ ਭਲੀ ਿਜਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਪਆਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, �కసంపద, శ�� అ�న �య� ��త� ��మ� ఉన� ��య 
సంక��త వ���ల �ం� క���ంచడం మం��. || 1||         

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:  

ਿਤਨੑ ਭਉ ਸੰਸਾ ਿਕਆ ਕਰੇ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਸਿਰ ਕਰਤਾਰੁ ॥
సత� ��� మ�� ��� ర�ణ� ఉన� ��� భయపడటం మ�� 
సం��ంచగల� ఏ��.            

ਧੁਿਰ ਿਤਨ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਪੇ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥
సత� ��� మ�� ��� ర�ణ� ఉన� ��� భయపడటం మ�� 
సం��ంచగల� ఏ��.               

ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥
�వ����� �ప��ం���, ��య�న ���� ��రం ���వడం ��� �� 
�ం�� �ం���.       
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ਨਾਨਕ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਿਵਆ ਆਪੇ ਪਰਖਣਹਾਰੁ ॥੨॥
ఓ �న�, తన భ��ల ��మ� మ�� ������ స�యం� ప��ం� ���� 
�ం�� ఇ��ంద� �� ��మ� ���ం��ం��. || 2||                 

ਪਉੜੀ ॥ 
��:   

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਤੇਿਰਆ ਤੂ ਸਭਨਾ ਰਾਿਸ ॥
ఓ ���, అ�� ���� మ�� ��� ��, మ�� �� అంద� సంపద.     

ਿਜਸ ਨੋ ਤੂ ਦੇਿਹ ਿਤਸੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਮਲੈ ਕੋਈ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ ਤੁਧੁ ਪਾਿਸ ॥
�మం �క� సంపద� �� ఎవ�� ఆ�ర����ం��? �� ��� 
మ�వ� ��.       

ਤੂ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਸਭਸ ਦਾ ਹਿਰ ਪਿਹ ਅਰਦਾਿਸ ॥
ఓ ���, �� ��త� అంద�� �ప�జ�� ఉం��, �బ�� అ�� 
�న�� � �ం� ��త� తమ �భ��� ����.          

ਿਜਸ ਦੀ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸ ਦੀ ਤੂ ਮੰਿਨ ਲੈਿਹ ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਬਾਿਸ ॥
ఎవ� ��ర�న �� సం���� క����౦�, �� ఆ ��ర�న� అ౦�క�౦చ౦�, 
ఆ వ��� � ఆ������ �౦���.       

ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਚੋਜੁ ਵਰਤਦਾ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੁਧੁ ਪਾਿਸ ॥੨॥
� అ��త�న �టకం అం� �పబలం� ఉం�ం�; అ�� �ధ� మ�� 
ఆనందం � ఆ�నం� ఉం�ం�. || 2||      

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੈ ਭਾਵਦੇ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਿਚਆਰ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� �� ���� ���కర�న��, మ�� 
�� ��� సమ�ం� �జమ� ��� ఇవ�బడ��.                  

ਸਾਜਨ ਮਿਨ ਆਨੰਦੁ ਹੈ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ ॥
ఈ ����� మన��ల� ఎల���� ఆనందం ఉం�ం�, ఎం�కం� �� 
��� �ట� �ప��ం���ం�.        
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ਅੰਤਿਰ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ਦੁਖੁ ਕਿਟਆ ਚਾਨਣੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਿਰ ॥ 
తమ �ః��� �ల�ం�న ��� �ట� �� తమ హృద��� 
�ం�పర�����, మ�� సృ��కర� �� మన��� ��క ��నం� 
���దయం క��ం��.               

ਨਾਨਕ ਰਖਣਹਾਰਾ ਰਖਸੀ ਆਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, క�క��� అ��గ���, ర���న ��� ఎల���� ��� ర����. 
|| 1||       

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:   

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਭੈ ਰਿਚ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
ఒక వ��� ��� �ధనల� అ�స�ం�, ��మ�ర�క భ��� ���� స����, 
��� పట� �రవ�పద�న భయం� �ం� ఉం��,       

ਜੇਹਾ ਸੇਵੈ ਤੇਹੋ ਹੋਵੈ ਜੇ ਚਲੈ ਿਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥
��� ����� అ��ణ౦� �����, అ��� ఆ వ��� తన� ���౦�న� 
���� �ర��.     

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਆਿਪ ਹੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, అ�ం� వ��� �ప��� ���� ����, ఆయన ��ం� ��నం 
��. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ਤੂਹੈ ਜਾਣਦਾ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఓ ���, � �ప�తనం �� ��త� ���, ఎం�కం� � అంత 
�ప��� ఇం�వ� ��.  

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਆਖੀਐ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਤੂਹੈ ਹੋਈ ॥
� అంత �ప� �పత��� ఎవ�� ఉం�, అ��� ��త� �� అత� ��ం� 
������; �� �� ��త� �� స�నం.            

ਿਜਿਨ ਤੂ ਸੇਿਵਆ ਿਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹੋਰੁ ਿਤਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਿਕਆ ਕੋਈ ॥
ఎవ� ������ �� �� ఖ�ళ �ం� ల�ం�ం�, అ�ం� వ���� ఎవ� 
�����.               
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ਤੂ ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ਦਾਤਾਰੁ ਹਿਹ ਤੁਧੁ ਅਗੈ ਮੰਗਣ ਨੋ ਹਥ ਜੋਿੜ ਖਲੀ ਸਭ ਹੋਈ ॥
ఓ' �ప�� ఇ��వ���, �� �శనం �య��� మ�� సృ��ంచ��� ��� 
శ��వంత�న��; ��� ��ం�, �త�ం �శ�ం � �ం� ��టన ��� 
����ం�.     

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾਰੁ ਮੈ ਕੋਈ ਨਦਿਰ ਨ ਆਵਈ ਤੁਧੁ ਸਭਸੈ ਨੋ ਦਾਨੁ ਿਦਤਾ ਖੰਡੀ ਵਰਭੰਡੀ ਪਾਤਾਲੀ 
ਪੁਰਈ ਸਭ ਲੋਈ ॥੩॥
ఓ' �ప� ఇ��వ���, �� �అంత �ప���� �డ�; �� � శ��� �శ�ం�� అ�� 
ఖం��, �పపం��, �ర వ�వస�� మ�� �ద� ��ం�ల� 
ఆ�ర����ం�. || 3||               

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:   

ਮਿਨ ਪਰਤੀਿਤ ਨ ਆਈਆ ਸਹਿਜ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ ॥
మన�� ��� ఉ�� ��ం� �జ�న ������ �ం�ం�ం��క�� అత� 
��మ� సహజం� �ం� ఉండక��,      

ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਇਓ ਮਨਹਿਠ ਿਕਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
��� �� �ట� ఏ �ధ�న ఆనంద� కనబడ��, అ��� మన�� 
�క� ��� �ం�తనం ��� ��� �టల� �డటం వల� ఉప�గం 
ఏ��?        

ਨਾਨਕ ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਿਜ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఆ వ��� �క� �క ��త� ఆ��ంచబ�ం�, అత� ��� 
�ధనల� అ�స���� మ�� ���� ��నం అ���. || 1||     

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ਮੂੜਾ ਅਵਰਾ ਆਿਖ ਦੁਖਾਏ ॥
���� తన ఆత�� అర�ం ����; తన �పసంగం� ఇత�ల� �పం 
������.         

ਮੁੰਢੈ ਦੀ ਖਸਲਿਤ ਨ ਗਈਆ ਅੰਧੇ ਿਵਛੁਿੜ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥
అత� ���క� వ��న �ష� స��వం ��, మ�� ��� �ం� �� 
�యబడటం, ఆ����క అ��� ���� �రదృష�� �బ�ల� అ�భ���� 
ఉం��.     
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ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭੰਿਨ ਨ ਘਿੜਓ ਰਹੈ ਅੰਿਕ ਸਮਾਏ ॥
అత� ���క� వ��న �ష� స��వం ��, మ�� ��� �ం� �� 
�యబడటం, ఆ����క అ��� ���� �రదృష�� �బ�ల� అ�భ���� 
ఉం��.          
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Page 550

ਅਨਿਦਨੁ ਸਹਸਾ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
అ�వం� వ��� ఎల���� సం��స�దం� ఉం��, అ� ఎప��� �� 
మ�� ��� �ట� �ప��ం�ంచ�ం�, అత� దయ�యం� 
ఉం��.                  

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਅੰਤਿਰ ਸਬਲਾ ਿਨਤ ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਿਵਹਾਏ ॥
�మం, �పం మ�� ��శ అత�� �� శ��వంత�న�; అత� తన 
����� �రంతరం �పపంచ వ�వ���� �������.         

ਚਰਣ ਕਰ ਦੇਖਤ ਸੁਿਣ ਥਕੇ ਿਦਹ ਮੁਕੇ ਨੇੜੈ ਆਏ ॥
అత� ���, ���, క�� మ�� ��� అల����; అత� ��త 
��� ���� మ�� మరణం �క� �ణం స���� వ��ం�.     

ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਲਗੋ ਮੀਠਾ ਿਜਤੁ ਨਾਿਮ ਨਵ ਿਨਿਧ ਪਾਏ ॥
��� �మ�, �� ��� అత� �పపంచం�� ���� సంపదల� 
�ందగ���, అ� అత�� ఆ��దకరం� అ��ంచ�.  

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਮਰੈ ਫੁਿਨ ਜੀਵੈ ਤਾਂ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਏ ॥
��ం� ఉన����, అత� మర�ం�న�� �పపంచ వ�వ��ల �ం� తన� 
�� �� ����, ఆ����కం� స�వం� ఉం�, ����ల �ం� ����� 
�ం���.       

ਧੁਿਰ ਕਰਮੁ ਨ ਪਾਇਓ ਪਰਾਣੀ ਿਵਣੁ ਕਰਮਾ ਿਕਆ ਪਾਏ ॥
ఒక వ��� ��� కృప� �ం�� �ర��ంచక��, అ��� గతం� 
�ణ���య� ��ం�, ఆ వ��� ఇ��� ఏ� �ందగల�?        

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਿਲ ਤੂ ਮੂੜੇ ਗਿਤ ਮਿਤ ਸਬਦੇ ਪਾਏ ॥
ఓ ����, ��� �� �ట� � హృదయం� �ం�పరచం�, 
ఎం�కం� �� ��� ��త� ఉన�త�న ��� మ�� అ��న�త ఆ����క 
��� �ం���.        

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਤਦ ਹੀ ਪਾਏ ਜਾਂ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੨॥
ఓ �న�, ఒక వ��� తన ��పల �ం� ��య అహం���� 
�ల�ం�నట���� సత� ���� క����. || 2||      
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ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਜਸ ਦੈ ਿਚਿਤ ਵਿਸਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਿਤਸ ਨੋ ਿਕਉ ਅੰਦੇਸਾ ਿਕਸੈ ਗਲੈ ਦਾ ਲੋੜੀਐ ॥
� ��� �� ఎవ� మన��� �ం�పరచబ���, అత� �� ��ం� 
అ�� ఎం�� ఆ��త� ఉం��?           

ਹਿਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਕਾ ਿਤਸ ਨੋ ਿਧਆਇਿਦਆ ਿਕਵ ਿਨਮਖ ਘੜੀ ਮੁਹੁ ਮੋੜੀਐ ॥
�ప���యం� ఆ���న ��� స��న�న� ���ంపబ��; ఒక� 
�ణం �� మన ��ల� ఆయన ��నం �ం� ఎం�� �రం� 
ఉం��?           

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਿਤਸ ਨੋ ਸਰਬ ਕਿਲਆਣ ਹੋਏ ਿਨਤ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਸੰਗਿਤ ਜਾਇ ਬਹੀਐ 
ਮੁਹੁ ਜੋੜੀਐ ॥
���� ��మ� ���౦����� సం�ర� �౦�� �౦��; �బ��, మన౦ 
�ప��� ��� ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ��� స���ల� 
�ప��౦�౦��.

ਸਿਭ ਦੁਖ ਭੁਖ ਰੋਗ ਗਏ ਹਿਰ ਸੇਵਕ ਕੇ ਸਿਭ ਜਨ ਕੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜੀਐ ॥  
��� భ��� �ః��, ��క�, �గ�తల�� ����ంచబ���, మ�� 
అత� భ��ల �క� �పపంచ బం�ల�� ����న�ం �యబడ��.     

ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹੋਆ ਹਿਰ ਭਗਤੁ ਹਿਰ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮੁਿਹ ਿਡਠੈ ਜਗਤੁ ਤਿਰਆ ਸਭੁ ਲੋੜੀਐ 
॥੪॥
��� కృపవలన ఆయన భ��� అ���; భ��ల� సహ�సం ���, 
�పపంచం �త�ం �పపంచ-����ల స��దం �ం� �ళ�వ��. || 4|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਸਾ ਰਸਨਾ ਜਿਲ ਜਾਉ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਕਾ ਸੁਆਉ ਨ ਪਾਇਆ ॥
��� �మ� �క� ఆన౦��� ���డ� ఆ ��క� �����క.          

ਨਾਨਕ ਰਸਨਾ ਸਬਿਦ ਰਸਾਇ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ���� మన��� �ప���ం�న వ���, ఆ వ��� ��క �� �క�ం 
�క� ��� �ం���ం�. || 1||           
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਸਾ ਰਸਨਾ ਜਿਲ ਜਾਉ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਉ ਿਵਸਾਿਰਆ ॥
��� �మ�� మర���న ఆ ��క� �����క.    

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਜਪੈ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਇ ਿਪਆਿਰਆ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��� అ�చ�� ��క ��� ���� చ���ం� మ�� 
��� �� �క� ��మ� �ం� ఉం�ం�. || 2||   

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਹਿਰ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਭਗਤੁ ਹਿਰ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥
భగవం�� స�యం� ���, �వ�� మ�� భ���; ��� స�యం� 
���� మ�� �ప�� ��� ����.                  

ਹਿਰ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਿਵਗਸੈ ਆਪੇ ਿਜਤੁ ਭਾਵੈ ਿਤਤੁ ਲਾਏ ॥
��� తన సృ��� �� సం�����; అత� తన ఇ����రం� ��న� 
ప�ల� మమ��� ఆక�����.    

ਹਿਰ ਇਕਨਾ ਮਾਰਿਗ ਪਾਏ ਆਪੇ ਹਿਰ ਇਕਨਾ ਉਝਿੜ ਪਾਏ ॥
��� స�యం� ��� స�న �ర�ం� ఉం���, మ�� ఇత�� 
�చ�ల�� �ర�ం� ఉం���.                

ਹਿਰ ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਚਲਤ ਸਬਾਏ ॥
��� సత� ��� మ�� అత� ��యం �� సత�ం� ఆ�రప� 
ఉం�ం�; అత� స�యం� తన �పపంచ �ట�ల� న���� మ�� 
����. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੫॥
��� దయ ���� �త���� �టల� �డమ� భ��� �న� ����. || 
5||    

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 
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ਦਰਵੇਸੀ ਕੋ ਜਾਣਸੀ ਿਵਰਲਾ ਕੋ ਦਰਵੇਸੁ ॥
అ��న ద��� (ప���గం) ��త� ప���గం �క� ���ల� అర�ం 
���ం��.         

ਜੇ ਘਿਰ ਘਿਰ ਹੰਢੈ ਮੰਗਦਾ ਿਧਗੁ ਜੀਵਣੁ ਿਧਗੁ ਵੇਸੁ ॥
శ�ంచద�న� అత� ���� మ�� �ప�గస��న� అత� ��తం, అత� 
�� �సం ���� ఇం�ం�� ������.           

ਜੇ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਤਿਜ ਰਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਭਿਖਆ ਨਾਉ ॥
ఆయన తన �క�ంఛల�, ఆ�రత� ������, ��� �ధనల� 
అ�స�ం� �మం �సం ���ం�,        

ਿਤਸ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਲੀਅਿਹ ਨਾਨਕ ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥
అ��� ఓ �న�, �� అత�� అం�తం ������; మనం �నయం� ఆ ద��� 
� ��ం��. || 1||       

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਨਾਨਕ ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਫਲੁ ਦੁਇ ਪੰਖੇਰੂ ਆਿਹ ॥
ఓ �న�, మన శ�రం ఒక ����ం��, మన మన�� మ�� ఆత� �ం� 
���� ప��, అ� వ�� ��� ���ం��; ఈ ���� ఒ� ఒక పం� 
ఉం�, ��� �� �క� ��ంశం,        

ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਦੀਸਹੀ ਨਾ ਪਰ ਪੰਖੀ ਤਾਿਹ ॥
ఈ ప�ల� �క�� �� మ�� వ��న���� మ�� ���ట��� క��ంచ�.            

ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਰਸ ਭੋਿਗਆ ਸਬਿਦ ਰਹੈ ਿਨਰਬਾਣੁ ॥
మన�� ప� ఎల���� �పపంచ ఆనం�ల� ఆ���ం�ల� ���ం�ం�, 
�� ఆత� ప� ��క పదం� �ం� ఉం�ల� మ�� అ�� �ధనల �ం� 
�� �యబ�ల� ���ం�ం�.           

ਹਿਰ ਰਿਸ ਫਿਲ ਰਾਤੇ ਨਾਨਕਾ ਕਰਿਮ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥
��� �మఫల౦ �� ��ంశ౦� �౦���న ఓ �న�, ఆత� ��� కృప� 
�హ�౦� ఉ౦�౦�. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��: 
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ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਪੇ ਹੈ ਰਾਹਕੁ ਆਿਪ ਜੰਮਾਇ ਪੀਸਾਵੈ ॥
��� �ప��� �ప����� �బ��, అత� స�యం� �� మ�� అత� 
స�యం� ��; అత� స�యం� �ంజల� �ం� �ం�� ��ం� ����.             

ਆਿਪ ਪਕਾਵੈ ਆਿਪ ਭਾਂਡੇ ਦੇਇ ਪਰੋਸੈ ਆਪੇ ਹੀ ਬਿਹ ਖਾਵੈ ॥
అత� స�యం� �జనం వం���, అత� స�యం� ఆ���� వంట��� 
ఉం��� మ�� అత� స�యం� �న��� ���ం��.           
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ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਦੇ ਿਛੰਗਾ ਆਪੇ ਚੁਲੀ ਭਰਾਵੈ ॥ 
��� స�యం� ��� అం����, అత� స�యం� �� �బ� ల�  
అం����, మ�� అత� స�యం� ���� �య��� స�యం ����.    

ਆਪੇ ਸੰਗਿਤ ਸਿਦ ਬਹਾਲੈ ਆਪੇ ਿਵਦਾ ਕਰਾਵੈ ॥
��� స�యం� స౦��� ��� ఆ��డ��, ఆయ� ��� ���� 
ప����.    

ਿਜਸ ਨੋ ਿਕਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਿਰ ਆਪੇ ਿਤਸ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥੬॥
��� ఎవ��ద దయ� �����, ఆ వ��� తన ఆజ�� �బ�� ����. || 
6||  

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 
��కం, �డవ ���:   

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਿਭ ਬੰਧਨਾ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਸਨਬੰਧੁ ॥  
ఆ��� మ�� మతపర�న ��క� అ�� �పపంచ బం��, మ�� 
������ �� �పకర�� �� మన�� �పపంచం� ���ట���� 
�ధ��.        

ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਸੁ ਬੰਧਨਾ ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਸੁ ਧੰਧੁ ॥
�ల�� మ�� ��త �గ��� �సం, అహం మ�� అ�బంధం� ��న 
ప�� మ�ంత బం��.        

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਜੇਵਰੀ ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬੰਧੁ ॥
�� ఎక�డ ���, అక�డ �య� అ�బంధం �క� ఉ��� �� 
����.       

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਵਰਤਿਣ ਵਰਤੈ ਅੰਧੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �మ�� ��న� ��ం�, అ��� �న�� 
�క���ర�న �య� వ�వహ�ంచడం� �మగ�� ఉ���. || 1||        

ਮਃ ੪ ॥
��గవ ���:  
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ਅੰਧੇ ਚਾਨਣੁ ਤਾ ਥੀਐ ਜਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਰਜਾਇ ॥
ఆ����కం� అం��న వ��� ��� �త�ం �ప�రం సత� ���� క��న��� 
��త� ��క ��నం� ���దయం �ం���.         

ਬੰਧਨ ਤੋੜੈ ਸਿਚ ਵਸੈ ਅਿਗਆਨੁ ਅਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥
��� �ధల� అ�స�ంచడం ���, అత� �క బం�ల� ���న�ం 
����, ���� అ���� ���� మ�� త��త అత� అ��న �క� 
��ం�.                    

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਦੇਖੈ ਿਤਸੈ ਕਾ ਿਜਿਨ ਕੀਆ ਤਨੁ ਸਾਿਜ ॥      
అ��� అత� �ప� శ���� సృ��ం�, ��ం�ం�న ఆ ���� �ం�నద� 
����.            

ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਕਰਤਾਰ ਕੀ ਕਰਤਾ ਰਾਖੈ ਲਾਜ ॥੨॥
ఓ �న�, అ��� అత� తన �ర��� ��� సృ��కర� ఆ�శ��� 
���ం��. || 2||               

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਜਦਹੁ ਆਪੇ ਥਾਟੁ ਕੀਆ ਬਿਹ ਕਰਤੈ ਤਦਹੁ ਪੁਿਛ ਨ ਸੇਵਕੁ ਬੀਆ ॥
సృ��కర�, తన అంతట �� ���� ����� సృ��ం�న���, అత� 
మ�వ��� సం�ప�ంచ��.    

ਤਦਹੁ ਿਕਆ ਕੋ ਲੇਵੈ ਿਕਆ ਕੋ ਦੇਵੈ ਜਾਂ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੀਆ ॥  
ఆ సమయం�, మ�వ� �న��� ఎవ�� ఏ� ఇవ�వ�� �� ఏ� 
���గల�.             

ਿਫਿਰ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਕਰਤੈ ਦਾਨੁ ਸਭਨਾ ਕਉ ਦੀਆ ॥     
అ��� సృ��కర� స�యం� �పపం��� సృ��ం� అంద�� �వ���� 
అం�ం��.       

ਆਪੇ ਸੇਵ ਬਣਾਈਅਨੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਪੇ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆ ॥
������ భ�� ఆ�ధ�త�క సం�ప���� ఆయ� ��రం�ం��. ఆయన 
స�యం� �మం �క� అ��త�న మకరం��� ���.      
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ਆਿਪ ਿਨਰੰਕਾਰ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਕਰੈ ਸੁ ਥੀਆ ॥੭॥   
అత� �� అ��ప�న��, ఆయ� అ�క �ప�� క���ం��; 
అత� ఏ� ���, అ� జ���ం�. || 7||           

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ਭੁ ਸੇਵਿਹ ਸਦ ਸਾਚਾ ਅਨਿਦਨੁ ਸਹਿਜ ਿਪਆਿਰ ॥
��� అ�చ�� ఎల���� �త� ���� ఆ�ధన� ���ం��ం��.  

ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਗਾਵਿਹ ਗੁਣ ਸਾਚੇ ਅਰਿਧ ਉਰਿਧ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
�శ�త�న భగవం��� తమ హృద��� �ప�����, �� 
ఆనంద�యకం� ఆయన �టల� ���� ఉ���.    

ਅੰਤਿਰ ਪ�ੀਤਮੁ ਵਿਸਆ ਧੁਿਰ ਕਰਮੁ ਿਲਿਖਆ ਕਰਤਾਿਰ ॥
��య�న ��� �� హృదయ�� �వ����; సృ��కర� ఈ ��� �ం� 
�ర��ం��.        

ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, దయ� ����, ��� ��� తన� ఏకం ���. || 1||          

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਕਿਹਐ ਕਿਥਐ ਨ ਪਾਈਐ ਅਨਿਦਨੁ ਰਹੈ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥
ఎ��� తన �టల� ���� ఉ��, �వలం ���డటం మ�� 
�వ�ంచడం ��� ��� �గ�ంచబడ�.                      

ਿਵਣੁ ਕਰਮੈ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਭਉਿਕ ਮੁਏ ਿਬਲਲਾਇ ॥
��� కృప ��౦�, ఎవ�� ఆయన� �గ�౦చ��; �� మ౦� �ల�౦� 
చ����.   

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਭਜੈ ਆਿਪ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥     
��� �టల� మన��, శ�రం �ం���న��� హృదయం� ��� 
ఉ��� �గ����.                
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ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� తన కృప ��� �గ�ంచబ���; అత� స�యం� అత�� 
ఒక��� ఏకం ����. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਆਪੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸਿਭ ਸਾਸਤ ਆਿਪ ਕਥੈ ਆਿਪ ਭੀਜੈ ॥
భగవం�� స�యం� అ�� �ద, ����, ����ల సృ��కర�; ఆయన స�యం� 
�� ��ం� �పస౦����, ఈ �పస౦�� �న���� ఆయన స౦�����.     

ਆਪੇ ਹੀ ਬਿਹ ਪੂਜੇ ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਪਰਪੰਚੁ ਕਰੀਜੈ ॥
సృ��కర� స�యం� �క�ట��� అమ� ���� మ�� స�యం� ఆ�ధన� 
����.       

ਆਿਪ ਪਰਿਵਰਿਤ ਆਿਪ ਿਨਰਿਵਰਤੀ ਆਪੇ ਅਕਥੁ ਕਥੀਜੈ ॥
అత� స�యం� �పపంచం� �మగ�� ఉ���, అత� స�యం� ����� 
మ�� వ��ంచ�� తన� �� వ��ం��ం��.     

ਆਪੇ ਪੁੰਨੁ ਸਭੁ ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਆਿਪ ਅਿਲਪਤੁ ਵਰਤੀਜੈ ॥
భగవం�� అ�� స���� మ�� అత� స�యం� మన�� ధర�బద��న 
ప�� ��� ����; అత� స�యం� అంద� �ం� ��� ఉ���.      

ਆਪੇ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੇਵੈ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥
సృ��కర� స�యం� �ం� మ�� �ః��� మం�� ����; ఆయన 
స�యం� క�క��� అ��గ����. ||8||  

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਸੇਖਾ ਅੰਦਰਹੁ ਜੋਰੁ ਛਿਡ ਤੂ ਭਉ ਕਿਰ ਝਲੁ ਗਵਾਇ ॥
ఓ ��, ��పల �ం� �ం�త��� త��ంచం�, � ���త��� 
వ��ం��ం� మ�� �జ�న ��� �క� �రవ�య�న భ��� � 
మన��� �ం�పరచం�.        

ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਕੇਤੇ ਿਨਸਤਰੇ ਭੈ ਿਵਿਚ ਿਨਰਭਉ ਪਾਇ ॥
��� పట� �రవ�య�న భ��� ��క�ంచడం ���, �� మం� భ��� 
��� ��చ�� �గ�ం�� మ�� ����� �ం�ర� ����.       
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ਮਨੁ ਕਠੋਰੁ ਸਬਿਦ ਭੇਿਦ ਤੂੰ ਸਾਂਿਤ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
��� �� �ట� � ��� హృదయం� �చ�ం� (హృదయం వం� � 
�� �న��� క�� ఉండ�వ�ం�) త��� � మన��� �ం� �వ���ం�.          

ਸਾਂਤੀ ਿਵਿਚ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਸਾ ਖਸਮੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥
�ప�ంత�న మన��� ��న భ�� ఆ�ధ� ��య� ��� ఆ�����.          

ਨਾਨਕ ਕਾਿਮ ਕ�ੋਿਧ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਪੁਛਹੁ ਿਗਆਨੀ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� ఏ ���� అ�� అడగం�: �మం �� �పం వం� 
����ల� �ల�డటం ��� ఎవ� ���� �గ�ంచ��. || 1||          

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 
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ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਿਮ ਨ ਲਗੋ ਿਪਆਰੁ ॥
��య సంకల�ం క��న వ��� �య� ������ మ�� �మం పట� ��మ 
అత�� �� ఉండ�.  

ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਕੂੜੁ ਸੰਗ�ਹੈ ਕੂੜੁ ਕਰੇ ਆਹਾਰੁ ॥
అత� అబ���� ఆచ����, అబ���� ���� ���� మ�� అబద�ం తన 
�వ���� �� ��తం� మద��� ����.                      

ਿਬਖੁ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਸੰਿਚ ਮਰਿਹ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ॥
ఆ����క ����� �ష�న �య� సమ�ర���� �పజ� �� 
కష�ప�����; �వ�� ��ద� ��ప�గం� అ�����.       

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਚ ਸੰਜਮ ਕਰਿਹ ਅੰਤਿਰ ਲੋਭੁ ਿਵਕਾਰੁ ॥
�� మతపర�న ఆ���, స�చ�త మ�� క�న�న ��య �కమ��ణ� 
ఆచ�ం�న��� ��; �� మన��� ఇం� ��శ మ�� ఇతర 
����� ఉ���.      

ਨਾਨਕ ਿਜ ਮਨਮੁਖੁ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਥਾਇ ਨਾ ਪਵੈ ਦਰਗਿਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఒక ��య సంకల�ం గల వ��� ఏ� ���, అం�క�ంచబడ� మ�� 
అం�వల� అత� ��� సమ�ం� అవ��ంచబ���. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��:  

ਆਪੇ ਖਾਣੀ ਆਪੇ ਬਾਣੀ ਆਪੇ ਖੰਡ ਵਰਭੰਡ ਕਰੇ ॥
��� స�యం� సృ�� మ�� �� ��ల� సృ��ం��, మ�� అత� 
స�యం� ఖం�ల� మ�� ����ల� సృ��ం��.    

ਆਿਪ ਸਮੁੰਦੁ ਆਿਪ ਹੈ ਸਾਗਰੁ ਆਪੇ ਹੀ ਿਵਿਚ ਰਤਨ ਧਰੇ ॥
��� స�యం� స��దం, స�యం� స��దం మ�� అత� స�యం� 
తన� స���� వం� ���న ఆభర�ల� ఉం��.        

ਆਿਪ ਲਹਾਏ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰੇ ਹਰੇ ॥
��� స�యం� స��దం, స�యం� స��దం మ�� అత� స�యం� 
తన� స���� వం� ���న ఆభర�ల� ఉం��.        
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ਆਪੇ ਭਉਜਲੁ ਆਿਪ ਹੈ ਬੋਿਹਥਾ ਆਪੇ ਖੇਵਟੁ ਆਿਪ ਤਰੇ ॥
��� స�యం� ����ల భయంకర�న �పపంచ స��దం మ�� 
అత� స�యం� పడవ; అత� స�యం� పడవ మ��, మ�� అత� 
స�యం� ����.          

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਤੁਝੈ ਸਰੇ ॥੯॥
సృ��కర� స�యం� ���� మ�� �ప�� ��� ����; ఓ' ���, ��ం� 
�� ఎవ� ��. || 9||        

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 
సత� ��� �ధన� ఫల�పద�న�, ఒక�ళ దృ�� �ం��క�ం�న మన��� 
��� అ�స���.         

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਅਿਚੰਤੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
�మం �క� సంపద అం��బ��ం� మ�� మన��� సంర�ణ �� 
��� ఉ�� ��రం �యబ��ం�.      

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਜਾਇ ॥
అహం మ�� �పపంచ అ�బంధం ��ం�, ��తం �క� ����. ���క 
�ం� మరణం వర� ����ంచబ��ం�. 

ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈਐ ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥
�త����� స��ం��వడం� �����, అ��న�త ఆ����క ��� 
�ం���.      

ਨਾਨਕ ਪੂਰਿਬ ਿਜਨ ਕਉ ਿਲਿਖਆ ਿਤਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਆਇ ॥੧॥ 
�త� ���� స��ం��వడం� �����, అ��న�త ఆ����క ��� 
�ం���.     

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਨਾਿਮ ਰਤਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਹੈ ਕਿਲਜੁਗ ਬੋਿਹਥੁ ਹੋਇ ॥
సత� ��� �మం� �ం� ఉ���; అత� క��గ �పజల� ������ 
పడవ.    
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪਾਿਰ ਪਵੈ ਿਜਨਾ ਅੰਦਿਰ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ��, �పల ��� ఉ��� �గ�ం�, 
����ల �క� �పపంచ స����� ���.        

ਨਾਮੁ ਸਮ�੍ਹਾਲੇ ਨਾਮੁ ਸੰਗ�ਹੈ ਨਾਮੇ ਹੀ ਪਿਤ ਹੋਇ ॥
అత� ���� ���������, �మ సంపద� �డ���� మ�� 
�మం ��� �ర��� �ం���. 

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, �మం ��� కృప ��� సత� ���� కలవడం ��� 
��క�ంచబ��ం�. || 2||  

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਆਪੇ ਪਾਰਸੁ ਆਿਪ ਧਾਤੁ ਹੈ ਆਿਪ ਕੀਤੋਨੁ ਕੰਚਨੁ ॥
��� స�యం� తత��త� �� �ం���, అత� స�యం� �హం, 
మ�� అత� స�యం� ఒక �హం �ం� ��రణ వ���� బం�రం వం� 
��� అ�చ��� �����.         

ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ਹੀ ਪਾਪ ਖੰਡਨੁ ॥
భగవం�� స�యం� ���, �� భ���, మ�� అత� స�యం� 
�వతల� �శనం ����.       

ਆਪੇ ਸਿਭ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਸੁਆਮੀ ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਅੰਜਨੁ ॥
�ప� హృద��� ���� క��ంచడం ���, యజ�� స�యం� 
�క��ల� అ�భ����, మ�� అత� స�యం� �య �క� �క�, 
�పపంచ సంపద మ�� శ��.       

ਆਿਪ ਿਬਬੇਕੁ ਆਿਪ ਸਭੁ ਬੇਤਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭੰਜਨੁ ॥
ఆయ� ��క ��నం, �� అ�� ���న�� మ�� స�యం� ��� ��� 
�పపంచ బం�ల� �శనం ����.                  

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਾਲਾਿਹ ਨ ਰਜੈ ਤੁਧੁ ਕਰਤੇ ਤੂ ਹਿਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ਵਡਨੁ ॥੧੦॥
ఓ సృ��కర�, భ��� �న� � �టల� �డటం� అల���; �� ఖ�ళ 
�ం�� ఇ�� �ప� వ���.|| 10||        
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥
��కం, �ల�వ ���:

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੀਅ ਕੇ ਬੰਧਨਾ ਜੇਤੇ ਕਰਮ ਕਮਾਿਹ ॥       
సత� ��� �ధనల� ��ంచ�ం�, �పజ� �� అ�� ప�� ఆత�� 
బం��� �ర��.          

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਵਰ ਨ ਪਾਵਹੀ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਆਵਿਹ ਜਾਿਹ ॥
సత� ��� �ధనల� ��ంచ�ం�, ��� ఆ����క మద�� క��ంచ�; 
�� ��� �ట���� ��త� మర����, �� జనన మ�� మరణ 
చ�కం� �న����.               

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਿਫਕਾ ਬੋਲਣਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥సత� ��� �ధనల� 
��ంచ�ం�, ఒక� ఏ� ����� అసహ�కర�న� మ�� �మం 
మన��� �ం�పరచబడ�.     

ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਮ ਪੁਿਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਿਹ ਮੁਿਹ ਕਾਲੈ ਉਿਠ ਜਾਿਹ ॥੧॥
ఓ' �న�, సత� ��� �ధనల� ��ంచ�ం�, �న�� అవ�నం� 
�పపంచం �ం� �����, ఇక� �ధప�� �యబడ��.|| 1||   

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਇਿਕ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਹ ਚਾਕਰੀ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਿਪਆਰੁ ॥   
��మ౦� ��� �ధనల� అ�స����, ��� �మ�� 
��మ�ర�క౦� ���౦��౦��, అ� �యడ౦ ��� �� ��� �మ� 
పట� ��మ� అ౦�క�౦��౦��.             

ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਨ ਆਪਣਾ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰਿਨ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥
ఓ �న�, �� తమ ���ల� అలంక�ం�� మ�� �� త�ల� �� 
������. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਆਪੇ ਚਾਟਸਾਲ ਆਿਪ ਹੈ ਪਾਧਾ ਆਪੇ ਚਾਟੜੇ ਪੜਣ ਕਉ ਆਣੇ ॥
��� స�యం� �ఠ�ల, అత� స�యం� ఉ�����, మ�� అత� 
స�యం� �����ల� చ���వ��� ���వ���.    
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ਆਪੇ ਿਪਤਾ ਮਾਤਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਬਾਲਕ ਕਰੇ ਿਸਆਣੇ ॥
��� స�యం� తం�� మ�� త��, అత� స�యం� �ల�ల� 
���న��� ����.      

ਇਕ ਥੈ ਪਿੜ ਬੁਝੈ ਸਭੁ ਆਪੇ ਇਕ ਥੈ ਆਪੇ ਕਰੇ ਇਆਣੇ ॥   
��� స�యం� తం�� మ�� త��, అత� స�యం� �ల�ల� 
���న��� ����.      

ਇਕਨਾ ਅੰਦਿਰ ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਏ ਜਾ ਆਿਪ ਤੇਰੈ ਮਿਨ ਸਚੇ ਭਾਣੇ ॥
ఓ ���, � మన��� ���కర�న �ంద�, �� ��� � ఉ��� 
�����.              
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ਿਜਨਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ਸੇ ਜਨ ਸਚੀ ਦਰਗਿਹ ਜਾਣੇ ॥੧੧॥
�� �ప�త��� ఆ�ర��ం� ఆ �� అ�చ�� � సమ�ం� 
�ర�ంచబడ��. || 11||       
 

ਸਲੋਕੁ ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥
��కం, �ద� ���, మ���� ఉ���ం� �పసం�ం��: 

ਕਿਲ ਕਲਵਾਲੀ ਕਾਮੁ ਮਦੁ ਮਨੂਆ ਪੀਵਣਹਾਰੁ ॥
క��గం �మం �క� మం� క�� ఉన� ఒక �� వం�� మ�� �నవ 
మన�� ��� ����.      

ਕ�ੋਧ ਕਟੋਰੀ ਮੋਿਹ ਭਰੀ ਪੀਲਾਵਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥
�పం అ�� �పపంచ అ�బంధం� �ం�న క��, మ�� అహం ���ండ� 
�ం��.                     

ਮਜਲਸ ਕੂੜੇ ਲਬ ਕੀ ਪੀ ਪੀ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥
అబద�ం మ�� ��శ� ��న �మం �క� ఈ మ���� ప� ప� �గడం 
��� ఒక� �శనం �యబడ��.                     

ਕਰਣੀ ਲਾਹਿਣ ਸਤੁ ਗੁੜੁ ਸਚੁ ਸਰਾ ਕਿਰ ਸਾਰੁ ॥
�బ��, ��� �మ� ���ర��� త�� �య���, సత�� ���� � 
ఉ౦చ���, ఆ �ధ౦� ��� �మ౦�� ��ష��న ���ర��� 
త���య��� ఒక ప�ర�౦� మ౦� �పవర�న �౦� మ౦� �పవర�న 
�౦� బయటపడ౦�.        

ਗੁਣ ਮੰਡੇ ਕਿਰ ਸੀਲੁ ਿਘਉ ਸਰਮੁ ਮਾਸੁ ਆਹਾਰੁ ॥
���� స���� ���ం�, �న�� మం� �పవర�న, �న��� �ంసం 
��డంబరం� ఉండం�.                    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕਾ ਖਾਧੈ ਜਾਿਹ ਿਬਕਾਰ ॥੧॥
���� స���� ���ం�, �న�� మం� �పవర�న, �న��� �ంసం 
��డంబరం� ఉండం�.           

ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥
�ద� ���, మ���� ఉ���ం� ��కం ఇ� అ���: 
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ਕਾਇਆ ਲਾਹਿਣ ਆਪੁ ਮਦੁ ਮਜਲਸ ਿਤ�ਸਨਾ ਧਾਤੁ ॥
�నవ శ�రం �� త�� �య��� ప���ల� క�� ఉన� ��� వం��; 
అహం అ�� �� �ం�� మ�� ��క�� �రగడం అ�� ����ల� 
�గడం వం��.                

ਮਨਸਾ ਕਟੋਰੀ ਕੂਿੜ ਭਰੀ ਪੀਲਾਏ ਜਮਕਾਲੁ ॥
మన�� �క� ��క �క� క�� అబద�ం� �ం� ఉం�, మ�� మరణం �క� 
�య�ం ���ండ�.       

ਇਤੁ ਮਿਦ ਪੀਤੈ ਨਾਨਕਾ ਬਹੁਤੇ ਖਟੀਅਿਹ ਿਬਕਾਰ ॥
ఓ �న�, ఈ ���ర��� �గడం ��� ఒక� అ�క ��� ���ం��.      

ਿਗਆਨੁ ਗੁੜੁ ਸਾਲਾਹ ਮੰਡੇ ਭਉ ਮਾਸੁ ਆਹਾਰੁ ॥
��క ��న�� ��స�� క���న� �జన�, ��� ���� 
���౦చడ౦, ��� పట� భ���ర�కభయ౦ �ంస౦� ఉ౦�,                       

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥
అ��� ఈ �జన� �జ�న �వ� ఆ�ర�; ఓ' �న�, ��� �� ఆ����క 
��తం� �ప�న�న�. || 2||              

ਕਾਂਯਾਂ ਲਾਹਿਣ ਆਪੁ ਮਦੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਿਤਸ ਕੀ ਧਾਰ ॥
�నవ శ�రం ��� అ��, ఆత� ����రం ���ర��� �� �ప�హం 
అ��త�న మకరందం,          

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਸਉ ਮੇਲਾਪੁ ਹੋਇ ਿਲਵ ਕਟੋਰੀ ਅੰਿਮ�ਤ ਭਰੀ ਪੀ ਪੀ ਕਟਿਹ ਿਬਕਾਰ ॥੩॥
మ�� ప����ల �ంగ���� క���ం� మ�� ���� అ��� 
ఉండటం అం���య� మకరందం � �ం�న క��వ� ���, అ��� అ�� 
��� ��� ��గడం ��� ����యబడ��. || 3|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਆਪੇ ਸੁਿਰ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬਾ ਆਪੇ ਖਟ ਦਰਸਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥
��� స�యం� �వ�త, ఖ�ళ �య�ల పర�క ����; అత� స�యం� 
తత���స�ం �క� ఆ� �ఠ�లల సృ��కర�.           
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ਆਪੇ ਿਸਵ ਸੰਕਰ ਮਹੇਸਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥      
��� స�యం� �వ, శంక� మ�� మ��; ���ధల� అ�స�ంచడం 
��� ఆయన తన వర���త ���� �వ�ం��.         

ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਆਪੇ ਭੋਗੀ ਆਪੇ ਸੰਿਨਆਸੀ ਿਫਰੈ ਿਬਬਾਣੀ ॥
భగవం�� స�యం� ��, స�యం� ��పం�క ఆనం�ల� 
ఆ���ం��� మ�� అత� స�యం� అరణ�ం� ���� స���.    

ਆਪੈ ਨਾਿਲ ਗੋਸਿਟ ਆਿਪ ਉਪਦੇਸੈ ਆਪੇ ਸੁਘੜੁ ਸਰੂਪੁ ਿਸਆਣੀ ॥
అత� తన� చ��ం��ం�� మ�� అత� తన� �� �����; 
అత� స�యం� ��న�ం�, �ం�� మ�� ���న��.         

ਆਪਣਾ ਚੋਜੁ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਹੈ ਜਾਣੀ ॥੧੨॥
తన స�ంత �ట��� �పద��ంచడం, అత� స�యం� ����; అత� 
స�యం� అ�� �న�ల� ���న��. || 12||   

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਏਹਾ ਸੰਿਧਆ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਿਚਿਤ ਆਵੈ ॥
ఆ �యం�తం ��ర�న ��త� ఆ�ద�గ��న�, ఇ� � ��-���� � 
�త���� ���ం�.      

ਹਿਰ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਊਪਜੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਵੈ ॥
��� పట� ��మ �రగవ��, అ� �య� � ����గ అ�బం���, �క 
సంపదమ�� శ��� ����యవ��.                   

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੁਿਬਧਾ ਮਰੈ ਮਨੂਆ ਅਸਿਥਰੁ ਸੰਿਧਆ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥
��కృప వలన, ద�ంద�త�ం న�ం�, మన�� ��రం� ��న��, �యం�తం 
��ర�న �క� �జ�న అ���� �ప��ం����.           

ਨਾਨਕ ਸੰਿਧਆ ਕਰੈ ਮਨਮੁਖੀ ਜੀਉ ਨ ਿਟਕੈ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ��య సంకల�ం క��న మ��� తన �యం�తం ��ర�నల� 
ప�ంచవ��, �� అత� మన�� ��� దృ�� ��ంచ��; జనన మరణ 
చ�కం� ఆ����కం� �శన����. || 1||  

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 
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ਿਪ�ਉ ਿਪ�ਉ ਕਰਤੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਫਰੀ ਮੇਰੀ ਿਪਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥
�� � ��య�న ��� �సం ప� ప� ఏ��� �త�ం �పపంచం ��� 
�������, �� అత� దృ�� �సం � ��క ���.    

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਮੇਰੀ ਿਪਆਸ ਗਈ ਿਪਰੁ ਪਾਇਆ ਘਿਰ ਆਇ ॥੨॥
ఓ �న�, సత� ���� క��న త��త, � ��క ��ం� మ�� � 
��య�న ���� � హృదయం� �గ�ం��. || 2||     

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਆਪੇ ਤੰਤੁ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਦਾਸੁ ਭਇਆ ॥
భగవం�� �� స��న��త�, ఆయ� సర��న�ల� ఆత�; ఆయ� స�యం� 
���, �� భ��� అ���.         

ਆਪੇ ਦਸ ਅਠ ਵਰਨ ਉਪਾਇਅਨੁ ਆਿਪ ਬ�ਹਮੁ ਆਿਪ ਰਾਜੁ ਲਇਆ ॥  
అత� స�యం� ప����� ��ల �పజల� సృ��ం��; ఆయన స�య౦� 
సర�స�౦� ఉన� ���, ఆయన స�య౦� తన ��� � స౦��౦�����.                

ਆਪੇ ਮਾਰੇ ਆਪੇ ਛੋਡੈ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਕਰੇ ਦਇਆ ॥
అత� �� ఆ జ�ల� �శన� ���, �� ��� ���ం��; 
ఆయన ��౦��, క�కర౦ ఇ���.          

ਆਿਪ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲੈ ਕਬ ਹੀ ਸਭੁ ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ ਸਚੁ ਿਥਆ ॥
��� త�� �య�� మ�� అత� ఎన�� త�� �య�; �త� ��� 
��య� ���� సత��.  

ਆਪੇ ਿਜਨਾ ਬੁਝਾਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਤਨ ਅੰਦਰਹੁ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥੧੩॥
��� త�� �య�� మ�� అత� ఎన�� త�� �య�; �త� ��� 
��య� ���� సత��.  

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥
��కం, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਿਸਮਰਿਹ ਸਾਧਸੰਿਗ ਤੈ ਤਿਨ ਉਡੈ ਖੇਹ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ���౦�����, తమ శ�ర౦� ��ద 
ప��న�౦త అవ��౦చబడ��.        
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ਿਜਿਨ ਕੀਤੀ ਿਤਸੈ ਨ ਜਾਣਈ ਨਾਨਕ ਿਫਟੁ ਅਲੂਣੀ ਦੇਹ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��మ �� శ�రం, ��� సృ��ం�న ���� ���ంచక��, అ� 
శ�ంచబ��ం�. || 1||               
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ਮਃ ੫ ॥
ఐదవ ���: 

ਘਿਟ ਵਸਿਹ ਚਰਣਾਰਿਬੰਦ ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਗੁਪਾਲ ॥
ఎవ� హృదయం� �ష�ల�ష�న ��� �మ� �౦�, ఎవ� ��క �� 
యజ��� �����౦�.         

ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਸਮਰੀਐ ਿਤਸੁ ਦੇਹੀ ਕਉ ਪਾਿਲ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ శ���� �ంచం�, �� వల� ��� ���ం��ం��.|| 2||       

ਪਉੜੀ ॥
ఓ �న�, ఆ శ���� �ంచం�, �� వల� ��� ���ం��ం��.|| 2||       

ਆਪੇ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਕਰੇ ਇਸਨਾਨੁ ॥
��� స�యం� అర� ఎ��� �ర���తల సృ��కర�, మ�� అత� 
స�యం� ��� ��నం ����.            

ਆਪੇ ਸੰਜਿਮ ਵਰਤੈ ਸ�ਾਮੀ ਆਿਪ ਜਪਾਇਿਹ ਨਾਮੁ ॥
��� స�యం� ��య �కమ��ణ� ఆచ���� మ�� అత� స�యం� 
మన�� ���� ������.    

ਆਿਪ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਭਉ ਖੰਡਨੁ ਆਿਪ ਕਰੈ ਸਭੁ ਦਾਨੁ ॥
భ��� �శనం ���� తన� �� క�����, అత� అంద�� 
బ�మ�� అం����.           

ਿਜਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਿਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋ ਸਦ ਹੀ ਦਰਗਿਹ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥
�వ��నం� భగవం�� స�యం� ఆ�ర��ం� ��� ���, ఆయన 
సమ�ం� ఎల���� �ర��� �ం���. 

ਿਜਸ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੈ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਸਚਾ ਹਿਰ ਜਾਨੁ ॥੧੪॥
���, ���, ర�ం� వ��� ��� �జ�న భ���. || 14||       

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:
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ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਜਗੁ ਅੰਧੁ ਹੈ ਅੰਧੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
ఓ �న�, సత� ���� కలవ�ం� మ�� అత� �ధనల� 
అ�స�ంచ�ం�, �పపంచం �త�ం ఆ����కం� ���� మ�� �ర��న 
��య� ���ం�.      

ਸਬਦੈ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਨ ਲਾਵਈ ਿਜਤੁ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
అ� తన �త���� ��� �ట �ద �ం��క�ంచ�, అ� మన��� �ం�� 
���వ��ం�.        
 

ਤਾਮਿਸ ਲਗਾ ਸਦਾ ਿਫਰੈ ਅਿਹਿਨਿਸ ਜਲਤੁ ਿਬਹਾਇ ॥
ఎల���� ����ల� (�మం, �పం, ��శ, ����గ అ�బంధం మ�� 
అహం) ��ంచబ��ం�, ఇ� �� పగ� మ�� ���� �దన� 
మం��ం�. 

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਕਹਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥
���� ఏ� ���క���, అ� �ర���; ఈ �షయం� ఎవ�� ఏ� 
�ప���. || 1||    

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਇਆ ਕਾਰੀ ਏਹ ਕਰੇਹੁ ॥
సత� ��� �భమ� ���న�ం �యమ� ఆ���ం��, ఈ ప� �యం�,             

ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਹੋਇ ਕੈ ਸਾਿਹਬੁ ਸੰਮਾਲੇਹੁ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచం� మ�� ఆ�ధన� ���� 
���ం��ం�.        

ਸਾਿਹਬੁ ਸਦਾ ਹਜੂਿਰ ਹੈ ਭਰਮੈ ਕੇ ਛਉੜ ਕਿਟ ਕੈ ਅੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ਧਰੇਹੁ ॥
మన�, భగవం��� మధ� ఉన� సం�హ� ���� �ల���, మన 
హృదయం� ��క �ం� ఉ��� �గ�ంచం�.                

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹੈ ਦਾਰੂ ਏਹੁ ਲਾਏਹੁ ॥
��� �� అ��త�న మకరందం; అ�� �ధల� ��రణ� 
ఉప��ంచం�.      
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ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਿਚਿਤ ਰਖਹੁ ਸੰਜਮੁ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ॥
� �తన� సత� ��� �క� సంక���� �ం�పరచం� మ�� ��� 
��మ� � ��య �కమ��ణ� ���ం�.     

ਨਾਨਕ ਐਥੈ ਸੁਖੈ ਅੰਦਿਰ ਰਖਸੀ ਅਗੈ ਹਿਰ ਿਸਉ ਕੇਲ ਕਰੇਹੁ ॥੨॥
ఓ �న�, �మం �క� ఈ ఔషధం �మ��� ఇక�డ మ�� త�ప� 
�పపంచం� �ప�ంతం� ఉం��ం�, �� ��� �ంగత�ం� ఆ����క 
ఆనం��� ఆ������ || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਆਪੇ ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਬਣਸਪਿਤ ਆਪੇ ਹੀ ਫਲ ਲਾਏ ॥
��� స�యం� ప����� �డ� వృ��లం, మ�� అత� స�యం� 
��� ఫలవంతం ����.    

ਆਪੇ ਮਾਲੀ ਆਿਪ ਸਭੁ ਿਸੰਚੈ ਆਪੇ ਹੀ ਮੁਿਹ ਪਾਏ ॥
అత� స�యం� �ట��, అత� స�యం� ��� ���� మ�� అత� 
స�యం� పండ�� �ం��.  

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਆਪੇ ਦੇਇ ਿਦਵਾਏ ॥
ఆయ� సృ��కర�, ఆయ� ఆనం�౦���; అత� �� ఇ���, మ�� 
ఇత�� ఇవ���� �రణమ���.          

ਆਪੇ ਸਾਿਹਬੁ ਆਪੇ ਹੈ ਰਾਖਾ ਆਪੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਏ ॥
ఆయ� స�యం� యజ��, స�యం� �ప����, మ�� అత� 
స�యం� �ప��� �ప�������.       

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਵਿਡਆਈ ਆਖੈ ਹਿਰ ਕਰਤੇ ਕੀ ਿਜਸ ਨੋ ਿਤਲੁ ਨ ਤਮਾਏ ॥੧੫॥
�శ� సృ��కర� అ�న ఆ ��� మ�మ� ఎ�� �న� �వ����, అత�� 
��శ �� ��. || 15||         

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਮਾਣਸੁ ਭਿਰਆ ਆਿਣਆ ਮਾਣਸੁ ਭਿਰਆ ਆਇ ॥
ఒక వ��� ��� ��� మద�ం ����, మ�క� వ�� ఈ ��� �ం� తన క��� 
�ం���.   
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ਿਜਤੁ ਪੀਤੈ ਮਿਤ ਦੂਿਰ ਹੋਇ ਬਰਲੁ ਪਵੈ ਿਵਿਚ ਆਇ ॥
��� ��గడం ���, ����ట� ��ష����� మ�� ��� మన���� 
�ప����ం�;          

ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਆ ਨ ਪਛਾਣਈ ਖਸਮਹੁ ਧਕੇ ਖਾਇ ॥
మ�� తన స�ంత మ�� అప���ల మధ� ��� ���ంచ�� మ�� 
�స��-�� �త మంద�ంచబడవ��.           

ਿਜਤੁ ਪੀਤੈ ਖਸਮੁ ਿਵਸਰੈ ਦਰਗਹ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥
��� ��గడం, ఒక� ������ మర���, ��� సమ�ం� ��� 
�ం���.       

ਝੂਠਾ ਮਦੁ ਮੂਿਲ ਨ ਪੀਚਈ ਜੇ ਕਾ ਪਾਿਰ ਵਸਾਇ ॥
�ధ��నంత వర�, త��� మ��మం� అ�న మద�ం ఎన�� �గ�డ�.        

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਸਚੁ ਮਦੁ ਪਾਈਐ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਿਜਸੁ ਆਇ ॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ��త� �మం �క� ఆ��దకర�న మకరం��� 
�ం���, అత� ��� దయ��� సత� ��� �క� �ధనల� 
క���� మ�� అ�స����.           

ਸਦਾ ਸਾਿਹਬ ਕੈ ਰੰਿਗ ਰਹੈ ਮਹਲੀ ਪਾਵੈ ਥਾਉ ॥੧॥
అ�౦� వ��� ఎల���� ��� ��మ� �౦��౦��, ��� స౦�౦� 
�ర��� �౦��౦��. || 1||     

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਜਾ ਇਸ ਨੋ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥
ఈ �పపంచం (�న��) ��క అవ�హన� �ం�న���, అ��� అ� తన 
�పపంచ ప�ల� �ర����� �య �ం� తన� �� �� ���ం�.     

ਜਾ ਿਤਿਨੑ ਸਵਾਿਲਆ ਤਾਂ ਸਿਵ ਰਿਹਆ ਜਗਾਏ ਤਾਂ ਸੁਿਧ ਹੋਇ ॥
�య� ��మ �క� ��ద� ��� ఉం�న�� ��ద�����; ��� 
ఆయన� �����న��� ��త� అత�� ��క అవ�హన ల���ం�.              

ਨਾਨਕ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਸੋਇ ॥
ఓ �న�, ��� తన కృప� అ��గ���, అత� అత�� సత� ���� ఏకం 
����.       
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ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਿਫਿਰ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥
��� �� దయవల�, ��ం� ఉన���� మర�ం�న���, ఒక� అ��� 
����ంచడం; అ��� ఒక� జనన మరణ చ�కం �ం� �ళ��. || 2||          

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਜਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੋਵੈ ਿਤਸ ਨੋ ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਿਕਸੈ ਕੇਰੀ ॥
��� ఇత�ల� ఆ�రపడ�, ఎం�కం� �ప�� అత� ప� ��� 
జ���ం�.      

ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੇਰਾ ਿਦਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਖਾਵੈ ਸਭ ਮੁਹਤਾਜੀ ਕਢੈ ਤੇਰੀ ॥
� భ�� గల ���, �� ��� ఏ� ఇ��� అంద� మ�గడ� �����, 
మ�� అంద� �� �బ� ఉం��.          
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ਿਜ ਤੁਧ ਨੋ ਸਾਲਾਹੇ ਸੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਪਾਵੈ ਿਜਸ ਨੋ ਿਕਰਪਾ ਿਨਰੰਜਨ ਕੇਰੀ ॥
��� ���౦��� � క�కర�గల���౦� ��� సమస��� 
�౦��.         

ਸੋਈ ਸਾਹੁ ਸਚਾ ਵਣਜਾਰਾ ਿਜਿਨ ਵਖਰੁ ਲਿਦਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਤੇਰੀ ॥
ఓ ���, ఆ వ��� ��త� �జం� ధనవం�� మ�� � �� �క� 
సంపద� �� �� �జ�న ����.      

ਸਿਭ ਿਤਸੈ ਨੋ ਸਾਲਾਿਹਹੁ ਸੰਤਹੁ ਿਜਿਨ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਕੀ ਮਾਿਰ ਿਵਡਾਰੀ ਢੇਰੀ ॥੧੬॥
ఓ �����, �� అంద�, ద�ంద�త�ం �క� �ప�త�న ��మ�, ��� 
��ం� ఇతర �ష�ల� �శనం ��న ఆ ���� ����� �డం�. || 
16||      

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਕਬੀਰਾ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ ਮਿਰ ਿਭ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥
ఓ' క��, ఒక� త��త ఒక� మర������, �త�ం �పపంచం చ���ం�, 
�� చ��వ��� స�న �ర�ం ఏ�� ఎవ�� ��య�. (��ం�ట��� 
�పపంచ �ధనల �ం� �� �యం�) 

ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ ਬਹੁਿਰ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ॥੧॥
అ�ం� మర��� మర�ం�న వ���, ఒక� మ�� మ�� మర�ం���న అవసరం 
��. || 1||        

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਿਕਆ ਜਾਣਾ ਿਕਵ ਮਰਹਗੇ ਕੈਸਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥
�� ఎ� చ���� �� ��య�, మ�� � మరణం ఎ� ఉం�ం�?              

ਜੇ ਕਿਰ ਸਾਿਹਬੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਤਾ ਸਿਹਲਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥
ఒక�ళ ��-��� మన�� �ం� ����ట�బడక��, అ��� మర�ంచడం 
�లభం అ��ం�.     
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ਮਰਣੈ ਤੇ ਜਗਤੁ ਡਰੈ ਜੀਿਵਆ ਲੋੜੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
�పపంచం �త�ం చ��వ��� భయప��ం� మ�� �ప� ఒక�� 
�శ�తం� ��ం�ల� ���ం��.             

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥
ఆ వ��� ��త� ��� ����� అర�ం ���ం��, ��� దయవల� అత� 
అ��� ����ం�, అత� ��ం� ఉన���� మర�ం�న�� క�����.   

ਨਾਨਕ ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ ਤਾ ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਇ ॥੨॥
ఓ �న�, అ�ం� మరణం మర�ం�న వ��� అమ�� అ���. || 2||            

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਜਾ ਆਿਪ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਆਪਣਾਂ ਨਾਉ ਹਿਰ ਆਿਪ ਜਪਾਵੈ ॥
�����న ��� స�యం� క��౦�న���, ఆయన తన ���� 
���౦�� �పజల� ����.        

ਆਪੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਸੁਖੁ ਦੇਵੈ ਆਪਣਾਂ ਸੇਵਕੁ ਆਿਪ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ॥
��� స�యం� తన భ��� సత� ���� క���� �ం�� ఆ�ర�����; 
ఆయన భ��� ఆయన� ���కర�న��.      

ਆਪਿਣਆ ਸੇਵਕਾ ਕੀ ਆਿਪ ਪੈਜ ਰਖੈ ਆਪਿਣਆ ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਵੈ ॥
తన భ��ల �ర��� ఆయ� ��డ��; తన భ��ల� ఇత�� 
�రవ�పదం� నమస��ంచ��� అత� �రణమ���.              

ਧਰਮ ਰਾਇ ਹੈ ਹਿਰ ਕਾ ਕੀਆ ਹਿਰ ਜਨ ਸੇਵਕ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ॥
��� సృ�� అ�న ��మ౦��న ����ప�, �నయ౦గల ��� భ���� 
�� స��౦చ�          

ਜੋ ਹਿਰ ਕਾ ਿਪਆਰਾ ਸੋ ਸਭਨਾ ਕਾ ਿਪਆਰਾ ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਝਿਖ ਝਿਖ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥੧੭॥
���� అంద�� ��య�న��, ���న �పపంచం� �� �గం ���క 
మ�� మరణ చ��ల� వ�ర�ం� �న���ం�. || 17||       

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
�కం, �డవ ���: 
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ਰਾਮੁ ਰਾਮੁ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਫਰੈ ਰਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
�కమ౦� ��� ���� జ��� �������, �� ��మ�ర�క భ�� 
��౦� ఆయన ���� ప�౦చడ౦ ��� ��� �గ�౦చ��.     

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਿਤ ਵਡਾ ਅਤੁਲੁ ਨ ਤੁਿਲਆ ਜਾਇ ॥
��� అర�ం �������, అర�ం ���� మ�� �� �ప���; 
అత� అంచ�� అ��� మ�� అత� ��వ� అంచ� �య��.     

ਕੀਮਿਤ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ਿਕਤੈ ਨ ਲਇਆ ਜਾਇ ॥
అత� ��వ� ఎవ� ఎ��� అంచ� �య��; అత� ఏ 
సమయం�� �గ�ంచబడ�.         

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਭੇਿਦਆ ਇਨ ਿਬਿਧ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਇ ॥
హృదయం ����� �ధం� ��� �టల� �ం���న��� ��త� 
హృదయం� ��� ఉ��� �గ�ంచవ��.           

ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਅਮੇਉ ਹੈ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
ఓ �న�, తనంతట ��� అత� అనం��; ��� కృపవల� �ప��� 
ఆయన �పవ������న� �గ����.      

ਆਪੇ ਿਮਿਲਆ ਿਮਿਲ ਰਿਹਆ ਆਪੇ ਿਮਿਲਆ ਆਇ ॥੧॥
అత� స�యం� �పజల� తన� ఐక�ం ��, త��త ఐక�ం� ఉండ��� 
�రణమ���.|| 1||               

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਏ ਮਨ ਇਹੁ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਿਜਤੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' � మన�, �మం ��త� అ�ం� సంపద, ఇ� క��, �శ�తం� �ం� 
ఉం�.     

ਤੋਟਾ ਮੂਿਲ ਨ ਆਵਈ ਲਾਹਾ ਸਦ ਹੀ ਹੋਇ ॥
�మ సంపద ఎన�� అ���; ఇ� ఎల���� ���� ఉం�ం�.                  

ਖਾਧੈ ਖਰਿਚਐ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵਈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਓਹੁ ਦੇਇ ॥
�మం �క� ఈ సంపద ఆనం�ం�ట��� �� ఖ�� ��ట��� ఎన�� 
తగ��; ��� ఈ సంపద� �శ�తం� ఇ��� ఉం��.         
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ਸਹਸਾ ਮੂਿਲ ਨ ਹੋਵਈ ਹਾਣਤ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥
ఈ సంపద ��ం� ఎ��� భయం �� మ�� ��� సమ�ం� ఎ��� 
అవ���� అ�భ�ంచ�.     

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਈਐ ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥੨॥
��� తన కృప� ��� ��త� ��న ఓ �న�, ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� �మ సంపద� �ం���. || 2||          

ਪਉੜੀ ॥
��:  

ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਅੰਦਰੇ ਆਪੇ ਹੀ ਬਾਹਿਰ ॥
��� �� అ�� హృదయ�ల� �ం��, ఆయ� బయట ఉం��     

ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਹਿਰ ॥
అత� స�య౦� వ�క�౦ ����, ఆయ� స�ష�౦� ఉ���.     

ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਬਾਰੁ ਕਿਰ ਵਰਿਤਆ ਸੁੰਨਾਹਿਰ ॥
��� ఆ� ��� (అసం��క ���), క�క �క�� సృ��ంచడం�, 
అత� �న� ���� ఉ���.             

ਓਥੈ ਵੇਦ ਪੁਰਾਨ ਨ ਸਾਸਤਾ ਆਪੇ ਹਿਰ ਨਰਹਿਰ ॥
ఆ సమయం� ���, ����, ����� ��, ��� ��త� ఉ���.      

ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ਲਾਇ ਆਿਪ ਸਭ ਦੂ ਹੀ ਬਾਹਿਰ ॥
��� ��త� �ప��� �ం� ఉపసంహ�ం��న� సం�ర� �కం� 
������.          

ਆਪਣੀ ਿਮਿਤ ਆਿਪ ਜਾਣਦਾ ਆਪੇ ਹੀ ਗਉਹਰੁ ॥੧੮॥
��� స�యం� అర�ం ����� స��దం మ�� అత�� అత� 
�ప�తనం ���. || 18||      

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਜਗਤੁ ਮੁਆ ਮਰਦੋ ਮਰਦਾ ਜਾਇ ॥
అహం �రణం�, �పపంచం �� దయ�యం� ��ం�, అ� చ��� 
�ధల� �న����న���     
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ਿਜਚਰੁ ਿਵਿਚ ਦੰਮੁ ਹੈ ਿਤਚਰੁ ਨ ਚੇਤਈ ਿਕ ਕਰੇਗੁ ਅਗੈ ਜਾਇ ॥
శ�రం� ��స ఉన�ంత �లం, భగవం��� స��ం���; ఈ �పపంచం� అత� 
���� ఏ��?    

ਿਗਆਨੀ ਹੋਇ ਸੁ ਚੇਤੰਨੁ ਹੋਇ ਅਿਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥
��� అ�న �� ఒక� ప�ల పర�వ��ల పట� అ�పమత�ం� ఉం��, �� 
��� �� వ��� ఆ��ంచ�ం� ప�ల� �ల�డ��.  

ਨਾਨਕ ਏਥੈ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਿਮਲੈ ਅਗੈ ਪਾਏ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ఈ �పపంచం� ఏ� ���, ఆ త��త �పపంచం� అత� ఏ� 
�ం��� �ర�����. || 1||          

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਧੁਿਰ ਖਸਮੈ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਚੇਿਤਆ ਨ ਜਾਇ ॥
�ద� �ం�, సత� ��� �ధనల� ��ంచ�ం� భగవం��� 
స��ం���మ�� �� ��� సంకల�ం.      

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਅੰਤਿਰ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਦਾ ਰਿਹਆ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
సత� ���� క���వడం ���, ��� �పల ��� ���� 
�ం����డ� మ�� అత� ఎల���� అత�� అ�సం�నం� 
ఉం�డ� ఒక� �గ����.            

ਦਿਮ ਦਿਮ ਸਦਾ ਸਮਾਲਦਾ ਦੰਮੁ ਨ ਿਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥
�ప� ��స�, ఒక� ���� ���ం��ం�� మ�� ఒక� ��స �� వ�ర�ం 
��.   

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥
జనన మర�ల పట� అత� భయం �ల���, �నవ ��తం �క� ఉ������ 
�ం���.                

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਮਰਤਬਾ ਿਤਸ ਨੋ ਦੇਇ ਿਜਸ ਨੋ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� తన ఇష��ప�రం క�క��� ఇ�� వ���� ఈ ��� 
అ��గ����. || 2||       
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ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਆਪੇ ਦਾਨਾਂ ਬੀਿਨਆ ਆਪੇ ਪਰਧਾਨਾਂ ॥
��� స�యం� ���గల��, మం���; అత� స�యం� స��న���.           

ਆਪੇ ਰੂਪ ਿਦਖਾਲਦਾ ਆਪੇ ਲਾਇ ਿਧਆਨਾਂ ॥
అత� స�యం� తన ���� �ల�����, మ�� అత� స�యం� ����� 
��� ����.     

ਆਪੇ ਮੋਨੀ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਕਥੈ ਿਗਆਨਾਂ ॥
ఆయన స�య౦� �నఋ�� న�౦��, ఆయన స�యం� ఆ����క ����� 
అ౦����.                

ਕਉੜਾ ਿਕਸੈ ਨ ਲਗਈ ਸਭਨਾ ਹੀ ਭਾਨਾ ॥
ఆయన స�య౦� �నఋ�� న�౦��, ఆయన స�యం� ఆ����క ����� 
అ౦����.           

ਉਸਤਿਤ ਬਰਿਨ ਨ ਸਕੀਐ ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੧੯॥
ఆ ��� స���ల� వ��ంచ��; ఎప���, �� ఆయన� అం�తం. || 19||      

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���: 

ਕਲੀ ਅੰਦਿਰ ਨਾਨਕਾ ਿਜੰਨਾਂ ਦਾ ਅਉਤਾਰੁ ॥
ఓ �న� �న�� �� �డ��� అ���, క��గం� �� ���ల 
అవ���    

ਪੁਤੁ ਿਜਨੂਰਾ ਧੀਅ ਿਜੰਨੂਰੀ ਜੋਰੂ ਿਜੰਨਾ ਦਾ ਿਸਕਦਾਰੁ ॥੧॥
��� ఒక ����, ���� ఒక �య�ం మ�� �ర� ���ల� అ�ప�. 
|| 1||     

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ���: 

ਿਹੰਦੂ ਮੂਲੇ ਭੂਲੇ ਅਖੁਟੀ ਜਾਂਹੀ ॥
�ం��� ���� త���� ప��� మ�� త���� ప�����. 
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ਨਾਰਿਦ ਕਿਹਆ ਿਸ ਪੂਜ ਕਰਾਂਹੀ ॥
�� ��గ�ల� �������, ��� �యమ� �రద మహ�� ��� ����.            

ਅੰਧੇ ਗੁੰਗੇ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ ॥
�� అ��నం �క� క�క �క�� ��� మ�� �గ వ���ల వ� 
�������.    

ਪਾਥਰੁ ਲੇ ਪੂਜਿਹ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥
అ����న ���� �� ��గ�ల� �����.      

ਓਿਹ ਜਾ ਆਿਪ ਡੁਬੇ ਤੁਮ ਕਹਾ ਤਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥
��� ����� ఈ �� ��గ�� �మ��� ఎ� �టగల�? || 2||     

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਸਭੁ ਿਕਹੁ ਤੇਰੈ ਵਿਸ ਹੈ ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ॥
ఓ' ���, �ప�� � �యం�తణ� ఉం� మ�� �� �జ�న ��.         

ਭਗਤ ਰਤੇ ਰੰਿਗ ਏਕ ਕੈ ਪੂਰਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥
భ��� ��� ��మ� �ం� ఉ���; �� ఆయన �ద ప��ర� ���స� 
క������  

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਭੋਜਨੁ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਰਿਜ ਰਿਜ ਜਨ ਖਾਹੁ ॥
��� �� అ��త�న ఆ�రం, మ�� భ��� ��� ��� సంతృ��� 
ఆ������.  

ਸਿਭ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਅਿਨ ਿਸਮਰਣੁ ਸਚੁ ਲਾਹੁ ॥
�� �మ సంపద� ��మ�ర�క భ��� ���� స��ం��వడం �క� �జ�న 
�ప�ఫలం� అం��ం��.      

ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ ॥੨੦॥
ఓ' �న�, ���� స��న�త ���� ��య�న��, అత� ����� 
మ�� అర�ం �������. || 20||                        

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 
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ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੁਕਮੇ ਆਵਦਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੁਕਮੇ ਜਾਇ ॥
�ప�� ��� ఆజ� ��ంద ఈ �పపంచం�� వ��ం� మ�� అత� సంకల�ం 
�ప�రం ఇక�డ �ం� �� బయ����ం�.     

ਜੇ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਆਪਹੁ ਜਾਣੈ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥
ఎవ�� ���� తన� �� సృ��కర�� �� ఏ�� �� వ���� ����, 
అ��� అత� ఆ����కం� ����� మ�� అ��నం� వ�వహ����.       

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਕੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੁਝੈ ਿਜਸ ਨੋ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �క� అ��న అ�చ�� ��త� తన సంకల�ం �ప�రం, 
��� ఆజ�� అర�ం ���ం��. || 1||     

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਸੋ ਜੋਗੀ ਜੁਗਿਤ ਸੋ ਪਾਏ ਿਜਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �మం� ఆ�ర��ంచబ�న వ��� 
�జ�న �� మ�� అత� ��త� �� �ర�ం ���, ���� 
కల�క� �ం���.                  

ਿਤਸੁ ਜੋਗੀ ਕੀ ਨਗਰੀ ਸਭੁ ਕੋ ਵਸੈ ਭੇਖੀ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਇ ॥
అ�� ధ��� ఆ �� శ�రం�� ఉం��; ��, ���� కల�క �వలం 
ప��త ���� ధ�ంచడం ��� జరగ�.    

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਿਵਰਲਾ ਕੋ ਜੋਗੀ ਿਜਸੁ ਘਿਟ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੨॥
ఓ �న�, అ�ం� �జ�న �� �� అ��, అత� హృదయం� ��� 
వ�క�మ���. || 2||   

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਆਪੇ ਜੰਤ ਉਪਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਆਧਾਰੁ ॥
��� స�యం� ��ల� సృ��ం��, మ�� అత� స�యం� ��� 
మద�� ఇ���.           

ਆਪੇ ਸੂਖਮੁ ਭਾਲੀਐ ਆਪੇ ਪਾਸਾਰੁ ॥
��� స�యం� ���ం� ఉ��డ� �గ�ంచబ��� మ�� అత� స�యం� 
�శ�ం �క� ���ర��� �డబడ��.          
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ਆਿਪ ਇਕਾਤੀ ਹੋਇ ਰਹੈ ਆਪੇ ਵਡ ਪਰਵਾਰੁ ॥
అత� స�యం� ఏ�ంత స���� ������, మ�� అత�� స�యం� 
�� ��ంబం ఉం�. 

ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਹਿਰ ਸੰਤਾ ਰੇਨਾਰੁ ॥
ఓ ���, �న� � ���ల ��ల ��� బ�మ�� అ����.              

ਹੋਰੁ ਦਾਤਾਰੁ ਨ ਸੁਝਈ ਤੂ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥
�� ��త� �ప�జ�డ�; �� మ� ఇతర ఇ�� �� ��ం� 
ఆ��ంచ��. || 21|| 1|| �ధ||  
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ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
'�శ�త �న ఉ��' ఉన� ��� ఒక�� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, 
అ��-వ�కం�, భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, �లం �ం� స�తం�తం�, 
జనన మ�� మరణ చ���� �ం� మ�� ��య �ల��. ��� కృపవల� 
ఆయన ����రం �ం���.    

ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥
�� �����, �ద� ���, �ద� లయ:                                   

ਅਮਲੀ ਅਮਲੁ ਨ ਅੰਬੜੈ ਮਛੀ ਨੀਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥
ఒక వ�సనప�� మ�� మం� �ందక��, అత� �� �� �ప� �� 
అ�ం�� �����.      

ਜੋ ਰਤੇ ਸਿਹ ਆਪਣੈ ਿਤਨ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥
�� తమ ��-���� ��మ� ఉన��� ఎల���� �పల సం�షం� 
ఉం��, �ప�� ��� ఆ��దకరం� అ����ం�.|| 1||      

ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੰਞਾ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾ ਤਉ ਸਾਿਹਬ ਕੇ ਨਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ���, �� � ����� �� అం�తం ������, � �� �సం న�� 
�� ��గం �యగల�.|| 1|| ��మం||                

ਸਾਿਹਬੁ ਸਫਿਲਓ ਰੁਖੜਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥
మన ��-��� ఒక అంద�న పండ� ��� �ం��� మ�� అత� 
�మం ఈ ��� �క� పం� �క� రసం వం��, ఇ� ����� అమరం �� 
మకరందం �ం��.          

ਿਜਨ ਪੀਆ ਤੇ ਿਤ�ਪਤ ਭਏ ਹਉ ਿਤਨ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੨॥
��� �� ��న �� �క�ధనల �హం �ం� �ర�బ���, �� ��� 
అం�తం �యబ���. || 2||    

ਮੈ ਕੀ ਨਦਿਰ ਨ ਆਵਹੀ ਵਸਿਹ ਹਭੀਆਂ ਨਾਿਲ ॥
ఓ ���, �� అంద�� �ం� ఉన�ప���, ఇప��� �� �� క��ంచ�.      

ਿਤਖਾ ਿਤਹਾਇਆ ਿਕਉ ਲਹੈ ਜਾ ਸਰ ਭੀਤਿਰ ਪਾਿਲ ॥੩॥
ద��క� ఉన� వ��� తన� మ�� �ల� (��� ��) మధ� �డ (�క 
అ�బం�ల పట� ��మ) ఉన���� తన ���� ఎ� �ర�గల�?|| 3||             
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ਨਾਨਕੁ ਤੇਰਾ ਬਾਣੀਆ ਤੂ ਸਾਿਹਬੁ ਮੈ ਰਾਿਸ ॥
ఓ ���, �న� � �� �క� �డ�� ��ల� �� ���ం����, �� 
� ��� మ�� � �� � �జ��.  

ਮਨ ਤੇ ਧੋਖਾ ਤਾ ਲਹੈ ਜਾ ਿਸਫਿਤ ਕਰੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥੪॥੧॥
�� �� ������, � �పశంస� ��� ఉం�� � మన��� ఉన� 
సం�హం �ల�ంచబ��ం�". || 4|| 1|| 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��హ��, �ద� ���: 

ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਹੁ ਰਾਿਵਆ ਿਨਰਗੁਿਣ ਕੂਕੇ ਕਾਇ ॥
ధ������న వ��-ఆత� ��త �గ���-���� సం�ష�ట�గ���, 
ధర���� అ�య� ఎం�� ఏ����,         

ਜੇ ਗੁਣਵੰਤੀ ਥੀ ਰਹੈ ਤਾ ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵਣ ਜਾਇ ॥੧॥
�� ఆ� ధర�వం���� ఆ� �� ��త �గ���-���� 
సం�ష�ట�గల�.|| 1||     

ਮੇਰਾ ਕੰਤੁ ਰੀਸਾਲੂ ਕੀ ਧਨ ਅਵਰਾ ਰਾਵੇ ਜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
"� ��త �గ���-��� స౦�ష౦� ఉ౦��" అ� వ�� న��, ఆ� 
ఇత�ల సహ���� ఎ౦�� ���౦�౦�? || 1|| ��మం||       

ਕਰਣੀ ਕਾਮਣ ਜੇ ਥੀਐ ਜੇ ਮਨੁ ਧਾਗਾ ਹੋਇ ॥
�బ��, �������న వ�� �క� �పవర�న మం�తం� ��, ఆ� మన�� 
�రం� ���,          

ਮਾਣਕੁ ਮੁਿਲ ਨ ਪਾਈਐ ਲੀਜੈ ਿਚਿਤ ਪਰੋਇ ॥੨॥
అ���, ఆ� తన హృదయం� �యడం ��� ఆభరణ-���� ���� �� 
ఉప��ం��; ఎ౦�క౦� ��� �మ౦�� ఈ ఆభర��� ఏ 
�ల�౦��� �౦ద��. || 2||      

ਰਾਹੁ ਦਸਾਈ ਨ ਜੁਲਾਂ ਆਖਾਂ ਅੰਮੜੀਆਸੁ ॥
ఓ ���, �� ���ల ��ం� అ���, ���న �ర�ం� నడవక��, �� 
గ���� �����న� ���,   
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ਤੈ ਸਹ ਨਾਿਲ ਅਕੂਅਣਾ ਿਕਉ ਥੀਵੈ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥੩॥
మ�� ��� అ�న �� ఎన�� స���తం� ఉండ��, అ��� �� 
� అభ�ర���� ఎ� ��క�ంచగల�? || 3||    

ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰਾ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఓ' �న�, ఒక ��� తప� మ�వ� ��.         

ਤੈ ਸਹ ਲਗੀ ਜੇ ਰਹੈ ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੨॥
ఓ' ���, �� జత�యబ�న ఆత� వ�� ��త� �మ��� 
సం�ష�ట�గల�.|| 4|| 2||  

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥
�� �����, �ండవ లయ, �ద� ���: 

ਮੋਰੀ ਰੁਣ ਝੁਣ ਲਾਇਆ ਭੈਣੇ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ॥
ఓ' � �ద�, ��, వ���లం వ��ం�, �మ�� ఆనందం� నృత�ం 
������.        

ਤੇਰੇ ਮੁੰਧ ਕਟਾਰੇ ਜੇਵਡਾ ਿਤਿਨ ਲੋਭੀ ਲੋਭ ਲੁਭਾਇਆ ॥
� ����న �� ���, � �పకృ��� ఈ మ�హరదృ��� ఆత�వ�� 
అ�న న�� �ప�భ����, �� �� ��ం� అ� �� ప��న క���� 
ఉ���,       

ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਿਵਟਹੁ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋ ॥
� దృ�� �సం �� � ����� ��గం �యగల� మ�� � ����� � 
��� అం�తం �యగల�.    

ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਮੈ ਮਾਣੁ ਕੀਆ ਹੈ ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਕੇਹਾ ਮੇਰਾ ਮਾਣੋ ॥
అం�� �� �� ఉన���� �� గర�ప�����, �� �� �న��� �� 
ఎ� గర�పడగల�?      

ਚੂੜਾ ਭੰਨੁ ਪਲੰਘ ਿਸਉ ਮੁੰਧੇ ਸਣੁ ਬਾਹੀ ਸਣੁ ਬਾਹਾ ॥
ఓ' వ�� ఆత�, � ��� మ�� � మంచం �క� ��ల� �� � 
��ల� ప�ల�ట�ం�,       

ਏਤੇ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀਏ ਮੁੰਧੇ ਸਹੁ ਰਾਤੋ ਅਵਰਾਹਾ ॥
ఓ' వ�� ఆత�, � ��� మ�� � మంచం �క� ��ల� �� � 
��ల� ప�ల�ట�ం�,      
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ਨਾ ਮਨੀਆਰੁ ਨ ਚੂੜੀਆ ਨਾ ਸੇ ਵੰਗੁੜੀਆਹਾ ॥
ఈ ��ల� అలంక�ం�న ��, కంక�ల� అలంక�ం�న ��� 
అమ�కం��� �� ఏ మం� �య�� �బ��,    

ਜੋ ਸਹ ਕੰਿਠ ਨ ਲਗੀਆ ਜਲਨੁ ਿਸ ਬਾਹੜੀਆਹਾ ॥
��త �గ����, ���� ఆ�ంగనం ����� ఆ ��� ���వ��.     

ਸਿਭ ਸਹੀਆ ਸਹੁ ਰਾਵਿਣ ਗਈਆ ਹਉ ਦਾਧੀ ਕੈ ਦਿਰ ਜਾਵਾ ॥
� ����లంద� తమ ��య�న ��త �గ���-���� 
సం�ష�ట���� �పయ�������, �రదృష�వ��� �ధ� ఉన� �� ఎవ�� 
సం�ప�ంచగల�?          

ਅੰਮਾਲੀ ਹਉ ਖਰੀ ਸੁਚਜੀ ਤੈ ਸਹ ਏਿਕ ਨ ਭਾਵਾ ॥
ఓ' �����, � మ��ద�ర�క�న ప�ల వల� �� �జం� �ష�ల�షం� 
ఉ��న� �� �������, �� ��త �గ���-��� ��� ఒక�� �� 
ఇష�పడటం ��.       

ਮਾਿਠ ਗੁੰਦਾਈਂ ਪਟੀਆ ਭਰੀਐ ਮਾਗ ਸੰਧੂਰੇ ॥
��, ��గత�� � ���� ����ం�� మ�� ����న� ����య� � 
అలంక�ంచబడ�� 

ਅਗੈ ਗਈ ਨ ਮੰਨੀਆ ਮਰਉ ਿਵਸੂਿਰ ਿਵਸੂਰੇ ॥
�� �� � �ం� వ��న��� �� అస�� అం�క�ంచబడ�. అం�� 
�� ఎ��� ఏ��� మర������.       

ਮੈ ਰੋਵੰਦੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਰੁਨਾ ਰੁੰਨੜੇ ਵਣਹੁ ਪੰਖੇਰੂ ॥
�� �� �ధప���, అడ� ప�ల� స� �త�ం �పపంచం � పట� 
అ��� �ం��ం�, 

ਇਕੁ ਨ ਰੁਨਾ ਮੇਰੇ ਤਨ ਕਾ ਿਬਰਹਾ ਿਜਿਨ ਹਉ ਿਪਰਹੁ ਿਵਛੋੜੀ ॥
�� � మన�� �క� అంతర�త స�ృహ ఒక��, అ� అ��� �ంద�. � 
��త �గ���, ��� �ం� న�� �� ��ం� ఒక��.     

ਸੁਪਨੈ ਆਇਆ ਭੀ ਗਇਆ ਮੈ ਜਲੁ ਭਿਰਆ ਰੋਇ ॥
అ�నప���, ��-��� � కల� వ���, �� �� మ�� ���నప�� �ం�, 
�� త�నంత క��ళ�� �� ఏ���.         
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ਆਇ ਨ ਸਕਾ ਤੁਝ ਕਿਨ ਿਪਆਰੇ ਭੇਿਜ ਨ ਸਕਾ ਕੋਇ ॥
ఓ ���, �� �మ��� ����� మ�� � కథ� �� �ప�గల 
మ�వ�� �� �� పంప��.         

ਆਉ ਸਭਾਗੀ ਨੀਦੜੀਏ ਮਤੁ ਸਹੁ ਦੇਖਾ ਸੋਇ ॥
�బ��, �� ఆ�ర��౦చబ�న ��ద� అభ������: "దయ�� రం�, బ�� 
�� � యజ��� � ��� �డగల�".         

ਤੈ ਸਾਿਹਬ ਕੀ ਬਾਤ ਿਜ ਆਖੈ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਕਆ ਦੀਜੈ ॥
�� అ�చ��� �� ఏ� �ప�వల� ఉం�ం�, �����, � ��ం� 
�� ఏ�� ����.           

ਸੀਸੁ ਵਢੇ ਕਿਰ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ ਿਵਣੁ ਿਸਰ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥
�� � తల� న��, అత�� ����, అహం ��ం� అత�� �వ 
�య��� ఒక �ప�శం� అం�ం��.             

ਿਕਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਜੀਅੜਾ ਨ ਦੀਜੈ ਜਾ ਸਹੁ ਭਇਆ ਿਵਡਾਣਾ ॥੧॥੩॥
అ��, మన ��త �గ���, ��� మనపట� ఉ��న౦� ఉన���� మన౦ 
అహ౦�ర���� చ౦�, మన ����� ఎ౦�� ��గ౦ �య�డ�? || 1|| 3||    

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧
�� �����, �ద� లయ, �డవ ���:             

ਮਿਨ ਮੈਲੈ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਮੈਲਾ ਤਿਨ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ ॥
�� ఆ�చనల� మన�� త����న���, ���నవ�� 
మ���యబడ�� మ�� శ���� కడగడం ��� మన��� ��� 
�య��.              

ਇਹ ਜਗਤੁ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਆ ਿਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥੧॥
�� ఈ �పపంచం �ఢనమ��ల� �� త���ం� మ�� అ��న వ��� 
��త� ��� అర�ం ���ం��. || 1|| 

ਜਿਪ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥
ఓ' � మన�, �� ��� �మం ��త� ప�ం��,     
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ਸਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਮੋ ਕਉ ਏਹੁ ਿਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సత� ��� న�� �మ ��� ఆ�ర��ం�న��.|| 1|| ��మం||             

ਿਸਧਾ ਕੇ ਆਸਣ ਜੇ ਿਸਖੈ ਇੰਦ�ੀ ਵਿਸ ਕਿਰ ਕਮਾਇ ॥
��ణ�ం గల ��� ఆచ�ం� ఆస�ల� ఒక వ��� �����, తన 
ఇం���ల� �యం��ంచడం ��రం�ం�నప���,            

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥
అ�నప���, మన�� �క� ��� �ల�ంచబడ� మ�� అహం�ర� 
మ�� �ల�ంచబడ�. || 2||        

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਹੋਰੁ ਸੰਜਮੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥
ఈ మన��� ��� �య��� సత� ���� ఆ��ంచడం తప� �� �ర�ం 
��.    

ਸਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਉਲਟੀ ਭਈ ਕਹਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੩॥
సత� ���� క��న త��త, ఒక� మన�� �క� దృక�థం వ���కరణ� �ం� 
���ం�. || 3||          

ਭਣਿਤ ਨਾਨਕੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕਉ ਿਮਲਦੋ ਮਰੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਫਿਰ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥
సత����� క��న వ���, ����ల� వ����, త��త ��� �ట� 
అ��ణం� ��� ����� అ� �న� ����. 

ਮਮਤਾ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਛਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥
అత� �న�క�న �క అ�బం�� �ల��� అత� మన�� 
ప��తమ��ం�. || 4|| 1||    

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਨਦਰੀ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਨਦਰੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥
��� కృప ���� మనం సత���� �ధనల� అ�స���ం; 
ఆయన కృపవలన �మన� ఆయనపట� భ�� �౦��౦�.      
  
ਨਦਰੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਿਸ ਆਵੈ ਨਦਰੀ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥
��� కృప వల� ��త�, ఈ మన��� �యం��ంచవ�� మ�� అ� 
�ష�ల�షం� ���ం�. || 1||    
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਚੇਿਤ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥
ఓ' � మన�, ��మ మ�� భ��� ఆ సత� ���� ���ంచం�.    

ਏਕੋ ਚੇਤਿਹ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਿਫਿਰ ਦੂਖੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఒ� ���� �����, �� �ం�� �ం��� మ�� �ధ �మ��� 
ఏ��తం ��ంచ�. || 1|| ��మం||          

ਨਦਰੀ ਮਿਰ ਕੈ ਜੀਵੀਐ ਨਦਰੀ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
�క�ధనల� �ప�ఘ�ం�న త��త ��� కృప ���� ఒక� అంతర�త 
ఆత� ��ణం ���ం�ం� మ�� ��� �క� పదం ఒక� హృదయం� 
�వ���ం�.        

ਨਦਰੀ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥
��� కృప ��� ��త�, ఒక� అత� సంక���� �గ���� మ�� ఆ 
సంకల�ం� ��నం అ���. || 2||         

ਿਜਿਨ ਿਜਹਵਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਨ ਚਿਖਓ ਸਾ ਿਜਹਵਾ ਜਿਲ ਜਾਉ ॥
��� �మమకరం��� �� �డ� ��క� ����,      

ਅਨ ਰਸ ਸਾਦੇ ਲਿਗ ਰਹੀ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥੩॥
ఎం�కం�, తన ��క ఇతర �క ��ల� ఆ�����, �క�ధనల పట� 
ఉన� ��మ వల� �ః��� అ�భ���� ఉం��. || 3||                           

ਸਭਨਾ ਨਦਿਰ ਏਕ ਹੈ ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇਇ ॥
��� ��త� �ప� ఒక��� దయ �����, అ��, అత� స�యం� 
��ల� ��� ��ల� సృ����� (��� భ��ప�� మ�� ��� ���).   

ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, ���� ���ం�న ఫలం సత� ���� క��న త��త ��త� 
�గ�ంచబ��ం� మ�� ��� �మం �క� మ�మ� 
ఆ�ర��ంచబ��ం�. || 4|| 2||           
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Page 559 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਗਆਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥
�యపట� ఉన� అ�బంధం ఒక �క� �ం�� మ�� ��� �ధనల� 
��ంచ�ం� ఆ����క ��తం �క� ����� �ంద��.      

ਸਬਿਦ ਲਗੇ ਿਤਨ ਬੁਿਝਆ ਦੂਜੈ ਪਰਜ ਿਵਗੋਈ ॥੧॥
������� �రంతరం అ��ణ�న ��, ��� అర�ం ���ం�� 
�క�� �య��మ� ఇ����వడం వల� �పపంచం �శనమ��ం�.|| 1||        

ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰਮਿਤ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥
� మన��, ��� �ధనల� అ��ణం� ప�� �యడం ��� � 
����� గడపం�.     

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਰਵਿਹ ਤਾ ਪਾਵਿਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఎల���� ���� స��ం��ం� ఉం�, అ��� �� �య �క� 
�పపంచ బం�ల �ం� ����� �ం� ����� క��ం��. || 1|| ��మం||              

ਗੁਣਾ ਕਾ ਿਨਧਾਨੁ ਏਕੁ ਹੈ ਆਪੇ ਦੇਇ ਤਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥
��� �మం ��త� స���ల ��, �� ��� ఆ����ల ��� ��త� 
��� �గ����.      

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਿਵਛੁੜੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਏ ॥੨॥
భగవం�� �ం� ���యబ�న �� తన ���� ���ంచ�ం�, �� 
కృప�, �� ����� అ�స�ంచడం ��� అత�� కల�క �ందబ��ం�. 
|| 2||     

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦੇ ਘਿਟ ਗਏ ਿਤਨਾ ਹਿਥ ਿਕਹੁ ਨ ਆਇਆ ॥
�కసంపదల, శ�� �సం ప�����, ఆ����కం� బల��ల���. �వ�� 
తమ ఆత�� ఉప�గప� �� ��ంచ�.       

ਸਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸਿਚ ਿਮਲੇ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥
అ��, సత� ���� కలవడం ���, �పజ� �త� ���� �న�, అత� 
�జ�న �మం� ��నం �యబడ��. || 3||       
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ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਅੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ਜਗਾਏ ॥
ఈ �నవ శ�రం ��క �ష�ల �సం ఆశ మ�� ���ణ� ��ప� 
ఉం�ం�. సత� ��� ��త� ��� �వ� ��నం �క� �ం�� 
�ప��ంప����.              

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਿਖ ਬੰਧੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੁਕਿਤ ਕਰਾਏ ॥੪॥੩॥
ఈ �నవ శ�రం ��క �ష�ల �సం ఆశ మ�� ���ణ� ��ప� 
ఉం�ం�. సత� ��� ��త� ��� �వ� ��నం �క� �ం�� 
�ప��ంప����.           

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਦਾ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
���� ఐక��న ఆత� వ��ల ��� ఎల���� �ప�శవంతం� 
క����� మ�� �� �� �క�ం ��� �ం� మ�� సమ�ల�త ���� 
ఉం��.    

ਸਦਾ ਿਪਰੁ ਰਾਵਿਹ ਆਪਣਾ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥
�� ఎల���� తమ ��త �గ����, ���� ������ం�, సం�ష 
ప�� ఉం��. || 1||        

ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੂ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
ఓʼ � మన�, �� ఎల���� ��� ���� ����� ఉం��,   

ਸਤਗੁਿਰ ਮੋ ਕਉ ਹਿਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� ���� ����� న�� �గ�ం��. || 1|| ��మం||            

ਦੋਹਾਗਣੀ ਖਰੀਆ ਿਬਲਲਾਦੀਆ ਿਤਨਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇ ॥
����ష��న ఆత� వ��� ��త �గ���, ��� సమ�ం� 
అ�మ�ంచబడ� �బ�� �ధ� ఉం��.       

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕਰੂਪੀ ਦੂਖੁ ਪਾਵਿਹ ਆਗੈ ਜਾਇ ॥੨॥
�� ఇతర �క సంపదపట� �� ��మ �రణం� ఆ����కం� అసహ�ం� 
క����� మ�� త�ప� �పపం��� ���న���� �� �ధ� 
�ధపడ��. || 2||         

SikhBookClub.com 2706 



ਗੁਣਵੰਤੀ ਿਨਤ ਗੁਣ ਰਵੈ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇ ॥
స��ణవం��న ఆత�వ�� తన హృదయం� ��� ���� �ప���ంచడం 
��� ��� ���ల� ������ం� ఉం�ం�,        

ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਕਾਮਣੀ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਿਬਲਲਾਇ ॥੩॥
��త� అ�న ఆత�వ�� �కస౦బ౦ధ�న అ�బం�ల �ధ� ఏ���� 
ఉ౦�౦�. || 3||   

ਸਭਨਾ ਕਾ ਭਤਾਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਕਹਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥
ఆత� వ��లంద�� భర� అ�న ��� ఒక�� ఉ���, �� �ంద� ఎం�� 
ఐక�ం� ఉ��� మ�� ఇత�� ఎం�� ����ష�ం� ఉ��� �ప�డం 
కష�ం.     

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਕ ਕੀਿਤਅਨੁ ਨਾਮੇ ਲਇਅਨੁ ਲਾਇ ॥੪॥੪॥
ఓ �న�, ��� �ంతమం� వ���� సత� ���� ప�ంచ��� �� 
క��ం��, ఇత�� అత� �ం� �� �యబ���. || 4|| 4||  

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਸਦ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ॥
��� �ధనల ���, ��� ��� ఆ���ంచడం ��రం���� మ�� 
����� అమరత�ం �� �మం �క� �� ఎప��� ��� ���ం�.        

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਹਿਜ ਸਮਾਣੀ ਹਿਰ ਜੀਉ ਮਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥੧॥
ఆయన �తన�ం �� �త��క�ం ��� సమ�కం� క����, ఆ����క 
���� తన మన��� �ప������ ��ం�. || 1||        

ਹਿਰ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸਤਗੁਰੂ ਿਮਲਾਇਆ ॥
��� కృప ��� �జ�న ���� ఐక��న వ���,                     

ਪੂਰੈ ਸਤਗੁਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� �ర�దర�నం ��� ��� ���� ���ంచడం 
��రం�ం��. || 1|| ��మం||           

ਬ�ਹਮੈ ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਪਰਗਾਸੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰਾ ॥
�బహ� �ద ���ల� బ�ర�తం ��డ� న����, �� ఏ� �ధం� అత� 
�పపంచ అ�బం��� ��త� ���� ���.      
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ਮਹਾਦੇਉ ਿਗਆਨੀ ਵਰਤੈ ਘਿਰ ਆਪਣੈ ਤਾਮਸੁ ਬਹੁਤੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥੨॥
�వ ఆ����క ��తం� ��నం క�� ఉం�డ� మ�� అత� తన� �� 
�న� ఉం�డ� ����, �� అత�� �� అ�క గర�ం మ�� �పం 
ఉంద� ����. || 2||           

ਿਕਸਨੁ ਸਦਾ ਅਵਤਾਰੀ ਰੂਧਾ ਿਕਤੁ ਲਿਗ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥
���� ఎల���� తన� �� కృ���, ��� �ద�న��� 
�యం��ం��వడం� ��� ఉం�డ� ����, �బ�� ఎవ� 
అ�బంధం� �పపం��� ���� �యవ��.        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਗਆਿਨ ਰਤੇ ਜੁਗ ਅੰਤਿਰ ਚੂਕੈ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥
���ర�దర�నం �రడం ��� �వ��నం� �ం�న �� �ం� ��పం�క 
అ�బంధం �క� �క� �ల�ంచబ��ం�. || 3||          

ਸਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਿਨਸਤਾਰਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥
సత���� �క� భ�� ��� ��త� ���� �ం�ం�. ��� �ర�దర�కత�ం 
��ంచడం ��� ��త� �పపంచ ����ల స����� �టవ��.                        

ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਪਾਇਿਨ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥
సత��మ ��మ� �ం�న �� �క సంపద �ం� ���� ���� 
����� క��ం��. || 4||   

ਏਕੋ ਸਚੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਿਰ ਸਭਨਾ ਕਰੇ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥
అంద�� �ం� �ప� ఒక��� ����� ఒక �త� ��� ��త�.          

ਨਾਨਕ ਇਕਸੁ ਿਬਨੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਸਭਨਾ ਦੀਵਾਨੁ ਦਇਆਲਾ ॥੫॥੫॥
ఓ' �న�, �� ఒక ���� తప� మ�వ�� ���ంచ�. అత� �ప� ఒక��� 
మద�� ఇ�� ఏ�క దయగల �స��. || 5|| 5||     

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਤਤੁ ਿਗਆਨੁ ॥
��� �ర�దర�నం ��ంచడం ��� ఇం���ల� �యం��ంచ��� 
�జ�న �పయత�ం మ�� ఇ� ఆ����క ����� అర�ం ���వ��� 
ఆ�రం.                   
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਚੇ ਲਗੈ ਿਧਆਨੁ ॥੧॥
��� �ర�దర�నం ��ంచడం ���, మన మన�� �త� ��� ����� 
అ��ణం� ఉం�ం�. || 1||    

SikhBookClub.com 2709 



Page 560 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ' � మన�, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��� ���� 
����� ఉండం�.   

ਸਦਾ ਿਨਬਹੈ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਨਾਿਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇక��, ఆ త��� ఈ �మం ��త� �� �� వ��ం� || 1|| ��మం||      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਿਤ ਪਿਤ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥
ఒక �� అ�చ���, �త� ��� ���� ���ంచడం అ�� ఉన�త �� 
మ�� �ర��� క�� ఉండ��� ఆ�రం.        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਤਿਰ ਸਖਾਈ ਪ�ਭੁ ਹੋਇ ॥੨॥
��� ఆ వ��� హృదయం� ఉం�� మ�� అత� ఎప��� తన 
సహచ�� అ���. || 2||    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਸ ਨੋ ਆਿਪ ਕਰੇ ਸੋ ਹੋਇ ॥
��� ఆ�ర��ం�న వ��� ��త� ��� �క� �జ�న అ�చ�� 
�గల�.          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਿਪ ਵਡਾਈ ਦੇਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥
�� అ�చ��� ��న �రవం� ��� స�యం� ఆ వ���� ఆ�ర�����. || 
3||   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �త� ��� ���� ���ంచడం 
��త� ���న ప�.       

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਨਕ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥੪॥੬॥
�� అ�చ�� ఓ �న� తన ��ం��� �� ఆ����క మద��� 
అం�ంచ��� �� క��ం��. || 4|| 6||     

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 
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ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਸਾਿਦ ਲਗੀ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
�మ ��� అ�భ�ం� వ��� ఆ����కం� �లకడ� ఉం�� మ�� ��� 
��మ� �ం� ఉం��.     

ਮਨੁ ਿਤ�ਪਿਤਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੧॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� ఆయన మన�� స౦తృ�� �౦��౦�. || 1||             

ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥
ఆయన �జ�న ����� ��౦� ఆ��౦చడ౦ ��� �� ఎల���� �జ�న 
�న�క �౦�� �౦��.  

ਆਪਣੇ ਸਤਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਸਦਾ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అం�వల�, �� ఎల���� � సత� ���� ��గం ����. || 1|| ��మం||            

ਅਖੀ ਸੰਤੋਖੀਆ ਏਕ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఒక వ��� �క� క�� ఒక �త� ���� అ����ం� ��� సంతృ�� �ం�ట ���, 

ਮਨੁ ਸੰਤੋਿਖਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਗਵਾਇ ॥੨॥
�క సంపద అ�న �య� వ����న��� అత� మన�� తృ�� 
�ం��ం�. || 2||      

ਦੇਹ ਸਰੀਿਰ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ਸਬਿਦ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥
���క�ం ��� ��� �మం� అ�సం�నం అ�న��� ఒక� శ�రం 
ఉపశమనం మ�� ఓ���� �ం��ం�,     

ਨਾਮੁ ਪਰਮਲੁ ਿਹਰਦੈ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥
ఆ����క ��త ప�మ��� ఇ�� ��� �మం ఒక� హృదయం� ఉం�ం�. || 
3||   

ਨਾਨਕ ਮਸਤਿਕ ਿਜਸੁ ਵਡਭਾਗੁ ॥
ఓ' �న�, �ప� అదృష�ం� ఆ�ర��ంచబ�న వ���,                                    

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਹਜ ਬੈਰਾਗੁ ॥੪॥੭॥
������� అ��ణం� ఉం��, �� వల� అత� �క ��ల �ం� 
�రం� ఉం��. || 4|| 7||         

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 
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ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
ఓʼ � మన�, ప��ర� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� ��� 
���� �గ�ం��,    

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਿਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥
త��� �� ��� �క� సత������ అ�స�ంచడం ��� �త� ���� 
�న��వ��. || 1||       

ਏ ਮਨ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਤੂ ਪਾਇ ॥
ఓʼ � మన�, �� �మ ��� �ం��,     

ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਕੀ ਮੰਿਨ ਲੈ ਰਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ��సంక���� ��క�ంచడం ��� || 1|| ��మం||               

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਵਚਹੁ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥
������� అ�స�ంచడం ��� ����ల ���� �ం� ������ం�,           

ਿਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੨॥
మ�� ��� �ష�ల�ష�న �మం హృదయం� క��బ� ఉం�ం�. || 2|| 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਿਫਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥
�� తప�డం వల� �పపంచం �భమ�� �����ం�.                  

ਮਿਰ ਜਨਮੈ ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੁ ॥੩॥
ఇ� జనన మర�ల చ���� �ర��� ఉం�ం�, మ�� మరణ 
���� ఎల���� ��� �శనం ����. || 3||         

ਨਾਨਕ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਿਜਨ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
ఓ �న�, ��� ���� ���ం�న అదృష�వం��,       

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥੪॥੮॥
��కృప�త �� మన��ల� ��� �ప���ం���. || 4||8||           

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 
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ਹਉਮੈ ਨਾਵੈ ਨਾਿਲ ਿਵਰੋਧੁ ਹੈ ਦੁਇ ਨ ਵਸਿਹ ਇਕ ਠਾਇ ॥
అహం ��� ���� వ������ం�, ఈ �ం� ఒక� హృదయం� క�� 
�వ�ంచ��.  

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਸੇਵਾ ਨ ਹੋਵਈ ਤਾ ਮਨੁ ਿਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥੧॥
అహం ఉన����, ఒక� �పయ��� వృ� అ�న��� భ�� �ధ�ం ��.|| 1||         

ਹਿਰ ਚੇਿਤ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥
ఓʼ � మన�, �� ������� �ం�పరచ��� కృ� �యం� మ�� 
���� స��ంచం�.              

ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿਹ ਤਾ ਹਿਰ ਿਮਲੈ ਤਾ ਿਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� �ధనల� అ�స���, �� ���� �గ���� మ�� అహం 
�� �ం� ��ష����ం�. || 1|| ��మం||     

ਹਉਮੈ ਸਭੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਹਉਮੈ ਓਪਿਤ ਹੋਇ ॥
�నవ శ�ర� అహం �క� ఫ�తం; ���క మ�� మరణం �క� చ��� 
అహం�రం �రణం� �న���� ఉ���.      

ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਬੁਿਝ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥੨॥
అహం�ర� �క� వం��, అహం �రణం� ఆ����క �వ��� ����� అర�ం 
�����. || 2||       

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਵਈ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਿਝਆ ਜਾਇ ॥
అహం�ర�� ��� స���ధన �య�ల� మ�� ఆయన ����� 
అర�ం �����.         

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਜੀਉ ਬੰਧੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੩॥
అహం వల�� ఒక వ��� �య బం�ల� ��ప� ఉం�� మ�� ��� 
���� ఒక� మన��� �ం�పరచ��.|| 3|| 

ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਹਉਮੈ ਗਈ ਤਾ ਸਚੁ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਇ ॥
ఓ �న�, సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� అహం 
�ల�ంచబ��ం�, అ��� ��త� �శ�త ��� ఒక� మన��� 
�వ����,                           
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ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਸਿਚ ਰਹੈ ਸਚੇ ਸੇਿਵ ਸਮਾਇ ॥੪॥੯॥੧੨॥
�త� ��� ���� ���౦�, ��� ��మ, భ��� ��పక౦ ���౦�౦�, 
ఆ �ధ౦� ఆయన� ��నమ��౦�. || 4|| 9|| 12||        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧
�� �����, �ద� లయ, ��గవ ���:                 

ਸੇਜ ਏਕ ਏਕੋ ਪ�ਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ॥
హృదయం ఒక మంచం �ం�� మ�� ��-��� ��త� ��� 
ఆ�రప� ఉం��.    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਰਾਵੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ॥੧॥
ఒక �� అ�చ�� ఎల���� �ం� స��ద�న ���� ������ం� 
ఉం��.|| 1||             

ਮੈ ਪ�ਭ ਿਮਲਣ ਪ�ੇਮ ਮਿਨ ਆਸਾ ॥
�� � ��-���� కలవగలన� ���ం� ఆ������.    
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਹਉ ਵਾਿਰ ਵਾਿਰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ ਜਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� � ������ కలవ��� న�� న�����; �� ఒక ��గం, 
� ���� ��గం. || 1|| || ��మం || 

ਮੈ ਅਵਗਣ ਭਰਪੂਿਰ ਸਰੀਰੇ ॥
� శ�రం అ���� �ం� ఉం�; 

ਹਉ ਿਕਉ ਕਿਰ ਿਮਲਾ ਅਪਣੇ ਪ�ੀਤਮ ਪੂਰੇ ॥੨॥
�� � ప��ర� ������ ఎ� కలవగల�? || 2|| 

ਿਜਿਨ ਗੁਣਵੰਤੀ ਮੇਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਪਾਇਆ ॥
������ � ����� �ం���; 

ਸੇ ਮੈ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਹਉ ਿਕਉ ਿਮਲਾ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥੩॥
�� ఈ స���� ��. � త��, �� అత�� ఎ� కలవగల�? || 3|| 

ਹਉ ਕਿਰ ਕਿਰ ਥਾਕਾ ਉਪਾਵ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥
ఈ �పయ��ల�� �యడం� �� �� అల����. 

ਨਾਨਕ ਗਰੀਬ ਰਾਖਹੁ ਹਿਰ ਮੇਰੇ ॥੪॥੧॥
ఈ �పయ��ల�� �యడం� �� �� అల����. 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�����, ��గవ ���: 

ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਸੁੰਦਰੁ ਮੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥
� �ప��న ��� �� అందం� ఉ���. అత� ��వ �� ��య�. 

ਹਉ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਛੋਿਡ ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਣੀ ॥੧॥
� ���� ������, �� ద�ంద�త�ం� �������. || 1|| 

ਹਉ ਿਕਉ ਕਿਰ ਿਪਰ ਕਉ ਿਮਲਉ ਇਆਣੀ ॥
�� � భర�� ఎ� కలవగల�? �� ��య�. 
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ਜੋ ਿਪਰ ਭਾਵੈ ਸਾ ਸੋਹਾਗਿਣ ਸਾਈ ਿਪਰ ਕਉ ਿਮਲੈ ਿਸਆਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన భర� �ప��� సం�ష���న ఆ� సం�షకర�న ఆత� వ��. ఆ� తన 
భర� �ప��� క���ం� - ఆ� �� ���న�. || 1|| || ��మం|| 

ਮੈ ਿਵਿਚ ਦੋਸ ਹਉ ਿਕਉ ਕਿਰ ਿਪਰੁ ਪਾਵਾ ॥
�� ��ల� �ం� ఉ���; �� � భర� �ప��� ఎ� �ందగల�? 

ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਿਪਆਰੇ ਹਉ ਿਪਰ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਾ ॥੨॥
�� �� ��మ� ఉ���, �� �� � ఆ�చనల� ��, ఓ � భర� 
�ప��. || 2|| 

ਿਜਿਨ ਿਪਰੁ ਰਾਿਵਆ ਸਾ ਭਲੀ ਸੁਹਾਗਿਣ ॥
తన భర� �ప��� ఆ���ం� ఆ� మం� ఆత� వ��. 

ਸੇ ਮੈ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਹਉ ਿਕਆ ਕਰੀ ਦੁਹਾਗਿਣ ॥੩॥
�� ఈ ధ��� ��; �ర�యబ�న వ�� అ�న �� ఏ� �యగల�? 
|| 3|| 

ਿਨਤ ਸੁਹਾਗਿਣ ਸਦਾ ਿਪਰੁ ਰਾਵੈ ॥
ఆత� వ�� �రంతరం, తన భర� �ప��� �రంతరం ఆనం���ం�. 

ਮੈ ਕਰਮਹੀਣ ਕਬ ਹੀ ਗਿਲ ਲਾਵੈ ॥੪॥
�� అదృష�ం ��; అత� ఎ���� తన ���� న�� దగ�ర� ఉం���? 
|| 4|| 

ਤੂ ਿਪਰੁ ਗੁਣਵੰਤਾ ਹਉ ਅਉਗੁਿਣਆਰਾ ॥
ఓ భ�� �ప��, �� ����, �� �గ�త ��ం� ఉ���. 

ਮੈ ਿਨਰਗੁਣ ਬਖਿਸ ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ॥੫॥੨॥
�� ప�������; దయ�� �న�, ����ల� ��ంచం�. || 5|| 2|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨
�����, ��గవ ���, �ండవ ఇ��: 
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ਮੈ ਮਿਨ ਵਡੀ ਆਸ ਹਰੇ ਿਕਉ ਕਿਰ ਹਿਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਾ ॥
� మన��� ఇంత �ప� ��క ఉం�; �� �ప�� దర�న� ఆ���ద దర���� 
ఎ� �ం���? 

ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਅਪਨੇ ਸਤਗੁਰੈ ਗੁਰ ਪੁਿਛ ਮਨੁ ਮੁਗਧੁ ਸਮਝਾਵਾ ॥
�� ��� � సత� ���� అ����; ��� సల�� � �ర�మన��� 
�����. 

ਭੂਲਾ ਮਨੁ ਸਮਝੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਦਾ ਿਧਆਏ ॥
�ర�మన�� ����� పదం� ఉప����ం�, మ�� �ప��, హ�, హ� 
� �శ�తం� �����ం�. 

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਿਪਆਰਾ ਸੋ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥੧॥
� ���� కృప� ఆ�ర��ంచబ�న ఓ �న� తన �త���� �ప�� ��ల� 
�ం��క����. || 1|| 

ਹਉ ਸਿਭ ਵੇਸ ਕਰੀ ਿਪਰ ਕਾਰਿਣ ਜੇ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਸਾਚੇ ਭਾਵਾ ॥
� సత��ప��న ��� సం��ం�న�� � భర� �ర� �� అ�� ర�ల 
వ�స��� ధ�ం��ం��. 

ਸੋ ਿਪਰੁ ਿਪਆਰਾ ਮੈ ਨਦਿਰ ਨ ਦੇਖੈ ਹਉ ਿਕਉ ਕਿਰ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥
� ��యభర� �ప�� � ���� �� �౦� �� �డ��; �� ఎ� 
ఓ�ర�గల�? 

ਿਜਸੁ ਕਾਰਿਣ ਹਉ ਸੀਗਾਰੁ ਸੀਗਾਰੀ ਸੋ ਿਪਰੁ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਅਵਰਾ ॥
ఆయన ��త�� �� అలం��ల� న�� అలంక������, �� � భర� 
మ�క� ��మ� �ం� ఉ���. 

ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਿਣ ਿਜਿਨ ਿਪਰੁ ਰਾਿਵਅੜਾ ਸਚੁ ਸਵਰਾ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ�ర��ంచబ�న, ఆ�ర��ంచబ�న, ఆ�ర��ంచబ�న ఆ ఆత� వ��, 
ఆ� �జ�న, ఉ�త��న భర� �ప��� ఆ�����ం�. || 2|| 

ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਸੋਹਾਗ ਸੁਹਾਗਿਣ ਤੁਸੀ ਿਕਉ ਿਪਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ॥
�� ��� అదృష�వం��న, సం�షకర�న ఆత� వ��� అ����, 
""�� అత�� ఎ� �ం�� - � భర� �ప��, � ���?" 
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ਮੈ ਊਪਿਰ ਨਦਿਰ ਕਰੀ ਿਪਿਰ ਸਾਚੈ ਮੈ ਛੋਿਡਅੜਾ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ॥
ఆ� స��నం ఇ��ం�, "� �జ�న భర� తన దయ� న�� ఆ�ర��ం��; 
�� � మ�� � మధ� వ������ �������. 

ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਉ ਕਰਹੁ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕਾ ਇਤੁ ਮਾਰਿਗ ਭੈਣੇ ਿਮਲੀਐ ॥
�ప��, మన��, శ�రం మ�� ఆత�� �ప�� ���� అం�తం �యం�; ఓ 
�ద�, అత�� క�� �ర�ం ఇ�." 

ਆਪਨੜਾ ਪ�ਭੁ ਨਦਿਰ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ਨਾਨਕ ਜੋਿਤ ਜੋਤੀ ਰਲੀਐ ॥੩॥
ఆ� ��� ఆ�� అ��లం� ���, ఓ �న�, ఆ� �ం� �ం�� 
క����ం�. || 3|| 

ਜੋ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕਾ ਮੈ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ ਿਤਸੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪਣਾ ਦੇਵਾ ॥
� ���న ��� �౦� �� స౦���� ���వ�� వ���� �� � 
మన���, శ���� సమ�����. 

ਿਨਤ ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਾ ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ ॥
�� �ప��� అత�� ��� ఊ��, అత�� �వ ���� మ�� అత� 
�సం ��� ����ళ��. 

ਿਨਤ ਿਨਤ ਸੇਵ ਕਰੀ ਹਿਰ ਜਨ ਕੀ ਜੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ॥
�� �ప�� �క� �నయ�ర�క �వ���వ��� �రంతర� �����, 
ఆయన �ప��, హ�, హ� �క� �పసం��� �� ప����. 
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Page 562 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥੪॥
ఓ' �న�, � ��� ఆ�ర��ంచబ�ం�, ���� ఐక�ం ��ల� � ఆశ� 
�ర��� � సత� ���� �� �పశం������. || 4||

ਗੁਰੁ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਮੇਿਲ ਹਰੇ ਿਜਤੁ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਾ ॥
ఓ ���, � మద���� ��� న�� ఏకం �యం�, �బ�� ఆయన� 
��నం అ�న త��త, �� ��� �మం ��ం� ����� ఉండవ��.

ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਸਹੁ ਹਿਰ ਗੋਸਿਟ ਪੂਛਾਂ ਕਿਰ ਸਾਂਝੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ॥
�� సత���� �౦�, ���� స౦ఘ౦ ��౦�, ఆయన సహ�స౦� 
ఉన���� ��� �టల� ���� ఉ౦డవ��.

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿਨਤ ਿਨਤ ਸਦ ਹਿਰ ਕੇ ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਸੁਿਣ ਤੇਰਾ ॥
ఓ ���, �� �ప��� మ�� ఎప��� � �పశంసల� ���� 
ఉండవ��, ఎం�కం� � �మం ���� �న���� � మన�� ఆ����కం� 
ఉద��ంచబ��ం�.

ਨਾਨਕ ਿਜਤੁ ਵੇਲਾ ਿਵਸਰੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਿਤਤੁ ਵੇਲੈ ਮਿਰ ਜਾਇ ਜੀਉ ਮੇਰਾ ॥੫॥
ఓ' �న�, � ��-��� ��ం� మర�న �ణం� �� ఆ����కం� 
మర����. || 5||

ਹਿਰ ਵੇਖਣ ਕਉ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੋਚੈ ਸੋ ਵੇਖੈ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਿਵਖਾਲੇ ॥
అ��, �ప� ఒక�� ���� �గ�౦�ల��౦��, అ��, ఆ వ��� ��త� 
ఆయన ఆ�ర��౦� వ���� ����.

ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਿਪਆਰਾ ਸੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥
��య�న ��� క�కర౦ ��౦� వ��� ���� ఎప��� ������.

ਸੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ਿਜਸੁ ਸਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰਾ ਿਮਿਲਆ ॥
�జ�న ���� ఐక��, ��� ���� ఎప��� ���ం�న వ���,

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਜਨ ਹਿਰ ਇਕੇ ਹੋਏ ਹਿਰ ਜਿਪ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਰਿਲਆ ॥੬॥੧॥੩॥
ఓ �న�, ��� ���� ���ంచడం ���, భ��� అత�� క����� 
మ�� త��� అత�� ఒక� అ���. || 6|| 1|| 3||
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧
�� �����, �ద� లయ, ఐదవ ���:        

ਅਿਤ ਊਚਾ ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥
ఆయన �వ���య౦ ఎ౦త �రవ�పద౦� ఉన�ద౦త అ� అ౦త� ��.   

ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਿਕਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥
అత� ప���ల� అంతం ��.

ਕੋਿਟ ਕੋਿਟ ਕੋਿਟ ਲਖ ਧਾਵੈ ॥
అ�నప���, ఒక వ��� ల��� ��� �పయ��ంచవ��,            

ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਤਾ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥੧॥
��� స౦��� �� �గ�౦చ��. || 1||

ਸੁਹਾਵੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਿਜਤੁ ਪ�ਭ ਮੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ఐక��న��� అ� ఎంత ప��త�న సమయం మ�� �ణం? || 1|| 
��మం||

ਲਾਖ ਭਗਤ ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਿਹ ॥
ల��� మం� భ��� ఆ��ం� ��� 

ਲਾਖ ਤਪੀਸਰ ਤਪੁ ਹੀ ਸਾਧਿਹ ॥
ల��� మం� స���� తప�� ���� ఉ���,   

ਲਾਖ ਜੋਗੀਸਰ ਕਰਤੇ ਜੋਗਾ ॥
ల��� మం� ��� �� �ధన ���� ఉ���,  

ਲਾਖ ਭੋਗੀਸਰ ਭੋਗਿਹ ਭੋਗਾ ॥੨॥
ల��� మం� ఆనం�స��� ఆయన అం�ం�న ���ల� ఆ������ 
ఉ���.|| 2||

ਘਿਟ ਘਿਟ ਵਸਿਹ ਜਾਣਿਹ ਥੋਰਾ ॥
��� �ప� ఒక�� హృదయం� �వ����, �� త��వ మం� ��త� 
��� �గ����. 
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ਹੈ ਕੋਈ ਸਾਜਣੁ ਪਰਦਾ ਤੋਰਾ ॥
అ��న �� అ�చ�� ��త� తన� మ�� ���� మధ� ���� 
�ల�ంచగల�.

ਕਰਉ ਜਤਨ ਜੇ ਹੋਇ ਿਮਹਰਵਾਨਾ ॥
��� అ�చ�� �� దయ� �� �� �ర����శం ��� �� 
��వం� �పయ�����.

ਤਾ ਕਉ ਦੇਈ ਜੀਉ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੩॥
�� � ����� అత�� అం�ంచ��� �� �ద�ం� ఉ���.|| 3||     

ਿਫਰਤ ਿਫਰਤ ਸੰਤਨ ਪਿਹ ਆਇਆ ॥
ఒక �� �ం� మ� ��� ����, �వర� �� ��� �� 
శర�ల��� వ���.

ਦੂਖ ਭ�ਮੁ ਹਮਾਰਾ ਸਗਲ ਿਮਟਾਇਆ ॥
అత� � �ః�ల� మ�� �భమల��ం�� �������.

ਮਹਿਲ ਬੁਲਾਇਆ ਪ�ਭ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਭੂੰਚਾ ॥
అ��� ��� తన ఉ��� �� ఆ�ర��ం�� మ�� �� �మం �క� 
�న���వన మకరందం� ఆ�ర��ంచబ���.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਊਚਾ ॥੪॥੧॥
�న� ఇ� అ���, � ��� అంద�కం� అ��న�త అ��రం. || 4|| 1||

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��హ��, ఐదవ ���:

ਧਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਿਜਤੁ ਦਰਸਨੁ ਕਰਣਾ ॥
��� �క� సం�గ�వ�కనం �ం�న ఆ �ణం ఆ�ర��ంచబ�ం�;        

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥੧॥
�� ఆ సత� ���� అం�తం అ�����. || 1||    

ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਤੇ ਪ�ੀਤਮ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న ���, ఓ' � ��త �ప�జ��,
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ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਪ�ਭ ਨਾਮੁ ਿਚਤੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� �����న���� � మన�� ఆ����కం� �న���వం �ం��ం�. || 1|| 
��మం||          

ਸਚੁ ਮੰਤ�ੁ ਤੁਮਾਰਾ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ॥
ఓ' ���, � �మ మం�తం �త��న�, � పదం ఆ����క ����� 
�న����ంప���ం�,

ਸੀਤਲ ਪੁਰਖ ਿਦ�ਸਿਟ ਸੁਜਾਣੀ ॥੨॥
మ�� ఓ' �ం� �క� �ప��పం, ���, � �వ� దృ�� ��నం� �ం� 
ఉం�. || 2||

ਸਚੁ ਹੁਕਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਤਖਿਤ ਿਨਵਾਸੀ ॥
ఓ' స��న�త�న ���, � ఆజ� �శ�త�న�, �� �వ�ం�స��� �శ�తం� 
ప��������.

ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ॥੩॥
� �త� ��� ఎన�� న�ంచ� మ�� జనన మరణ చ�కం �ం� ఎన�� 
�ళ��.|| 3||

ਤੁਮ ਿਮਹਰਵਾਨ ਦਾਸ ਹਮ ਦੀਨਾ ॥
�� � దయగల ��� మ�� �� � �నయభ��లం.

ਨਾਨਕ ਸਾਿਹਬੁ ਭਰਪੁਿਰ ਲੀਣਾ ॥੪॥੨॥
ఓ' �న�, మన ��-��� సర���ప�� మ�� అ����� ఉం��. || 4|| 
2||

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��హ��, ఐదవ ���:

ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਜਾਣੈ ॥
ఓ ���, � స���� అనంత�న�, అ��న వ��� ��త� ��� 
�గ�ంచగల�.  

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਕੋ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥
��� కృప ���, ఆయన ����� �ప��ం�ంచడం ��� ��త� ఎవ�� 
�మ��� �గ����. || 1||
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ਸੇਵਕ ਕੀ ਅਰਦਾਿਸ ਿਪਆਰੇ ॥
� ��య�న ���, � భ��� �� ఈ ��ర�న� అం������,
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ਜਿਪ ਜੀਵਾ ਪ�ਭ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��ం�ఉన�ంత �లం, � ���� ���ంచడం ��� �� ఆ����క 
�వనం� ఆ�ర��ంచబడవ��. || 1|| ��మం||

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਮੇਰੇ ਪ�ਭ ਦਾਤੇ ॥
ఓ' � దయగల ���,

ਿਜਸਿਹ ਜਨਾਵਹੁ ਿਤਨਿਹ ਤੁਮ ਜਾਤੇ ॥੨॥
� �త ఆ�ర��ంచబ�న ��, �� ఐక��న ఏ�క వ���. || 2||   

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥
ఓ' ���, �� �� ఎప��� అం�తం అ���. 

ਇਤ ਉਤ ਦੇਖਉ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥
�� ఎల���� ఇక�డ మ�� ఇక� � మద�� �సం ��త� ������. 
|| 3||    

ਮੋਿਹ ਿਨਰਗੁਣ ਗੁਣੁ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਤਾ ॥
ఓ ���, �� �ప�భ �� �బ�� � స���ల� �� 
�గ�ంచ�క���,

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਦੇਿਖ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੪॥੩॥
ఓ �న�, ��� �క� సం�గ�వ�కనం �ం�న త��� �� ���� 
అ�సం�నం అ���. || 4|| 3||

ਵਡਹੰਸੁ ਮਃ ੫ ॥
�� ��హ��, ఐదవ ���:

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਪੂਰਾ ॥
ప��ర� ���� అనంత�న అంతర�ృ�� ఉం�, అత� అ�� ���ల� 
క�� ఉ���.

ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਸਾਧੂ ਕੀ ਧੂਰਾ ॥੧॥
ఆయన క�ణ ��న��� ��� �� �నయ భ��� ఆ�ర�����.|| 1||     
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' ����ల � దయగల ���, దయ�� ��� �ర�దర�కత�ం� న�� 
ఆ�ర��ంచం�.

ਤੇਰੀ ਓਟ ਪੂਰਨ ਗੋਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �శ���� సర���పక �ప�త, �� � మద��� ��త� ఆ�రపడ��. || 
1|| ��మం||

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥
��� ��, �� అ��న మ�� ఆ�శం� సర���క� ఉ���.  

ਿਨਕਿਟ ਵਸੈ ਨਾਹੀ ਪ�ਭੁ ਦੂਰੇ ॥੨॥
అం�వల�, అత� ��� ఉ��� మ�� ఎవ�� �రం� ��. || 2||       

ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋ ਿਧਆਏ ॥
ఆయన �త ఆ�ర��ంచబ�న �� ��త�, తన ���� ����� ఉం��,   

ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥
మ�� అ�� �ళ� తన �పశంసల� ���� ఉం��. || 3||      

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਪ�ਿਤਪਾਰੇ ॥
��� అ�� ��ల� మ�� జం��ల� �����.

ਸਰਿਨ ਪਿਰਓ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਦੁਆਰੇ ॥੪॥੪॥
�న� � �ర�దర�కత�ం� అత�� ఆ�ర��ంచ��� ��� ఆ�శ��� ���. 
|| 4|| 4|| 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��హ��, ఐదవ ���:

ਤੂ ਵਡ ਦਾਤਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
ఓ ���, �� �ప� �ప�జ�� మ�� అ�� ��ల హృద�ల ��ం� 
�� అనంత�న అంతర�ృ�� ఉం�.

ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਵਆ ਪੂਰਨ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥
ఓ' సర���పక ���, �� అంద�� ��������. || 1||
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ਮੇਰੇ ਪ�ਭ ਪ�ੀਤਮ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥
ఓ' ��య�న ���, � �మం ��త� � మద��.                     

ਹਉ ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ����� �� ఆ����క �వనం� �� ఆ�ర��ంచబ�����. || 1|| ��మం||

ਤੇਰੀ ਸਰਿਣ ਸਿਤਗੁਰ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ॥
ఓʼ � ప��ర� సత� ���, �� ��� ఆ�శ�౦చ��� వ���, 

ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ਸੰਤਾ ਧੂਰੇ ॥੨॥
ఎం�కం� ��� �� �ధనల� �నయం� అ�స�ంచడం ��� మన�� 
��� అ��ం�. || 2||

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਹਰਦੈ ਉਿਰ ਧਾਰੇ ॥
ఓ ���, � �ష�ల�ష�న ��� � హృదయం� �ం�పర���, 

ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਜਾਈ ਬਿਲਹਾਰੇ ॥੩॥
�� � �క� సం�గ�వ�కనం �ం�నప�� �ం� �� �� అం�త� 
ఉ���. || 3||

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥
ఓʼ ���, � �టల� �� ��� ఉండగలన� � క�కర�� �� 
���. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਵਾ ॥੪॥੫॥
� �మం, ఓ �న� � �����న���� ఆనం��� ఆ����� ఉండం�. || 4|| 5||

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��హ��, ఐదవ ���:

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਜੈ ॥
��� �మం �క� మకరం��� ��� �క� �ంగత�ం� ��త� 
�గ�ం��,

ਨਾ ਜੀਉ ਮਰੈ ਨ ਕਬਹੂ ਛੀਜੈ ॥੧॥
�� వలన ఒక� ఆత� చ��� �� బల�నం ��.|| 1||      
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ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ॥
అదృష�ం ���� ప��ర� ��� �ర�దర���� �ం���.

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਪ�ਭੂ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� దయ ���� ��� �మం� ��నం �యవ��. || 1|| ��మం||

ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਹਿਰ ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ ॥
��� �మ ఆభర��, వ���, ����� మ�� ���ల వం� 
���న�.

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਪ�ਭ ਭਏ ਿਨਹਾਲਾ ॥੨॥
��� ���� �����న���� ఒక వ��� ఆనందం� �ం� ఉం��.|| 2||

ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਸਾਧੂ ਸਰਣਾ ॥
�� �� అభ�రణ�ం ��� ��త� �ప��� ����,

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਿਨਰਮਲ ਮਨੁ ਕਰਣਾ ॥੩॥
మ�� ��� ��� �న� వలన మన�� ��� అ��ం�. || 3||

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਵੂਠਾ ॥
� ��-��� �ప� హృదయం� �ప�������.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਪ�ਭੁ ਤੂਠਾ ॥੪॥੬॥
��, ఓ �న�, ��� క�క��� ��ం�న��� ��త� అత� ���� 
���ంచడం ��రం����. || 4|| 6||

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��హ��, ఐదవ ���:

ਿਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪ�ਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ ���, ����ల �ద దయగల ��, దయ�� న�� ఎన�� 
����ట�వ��.

ਤੇਰੀ ਸਰਿਣ ਪੂਰਨ ਿਕਰਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' సర���� మ�� దయగల ���, �� � ఆ�శ��� వ���. || 1|| 
��మం||   
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ਜਹ ਿਚਿਤ ਆਵਿਹ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥
ఓ' ���, �� జత�యబ�న హృదయం, మ�హరం� ���ం�,   

ਿਜਤੁ ਵੇਲਾ ਿਵਸਰਿਹ ਤਾ ਲਾਗੈ ਹਾਵਾ ॥੧॥
ఆ �ణం, �� � మన�� �ం� ����� (స�ృహ�), �� �ఃఖం� 
������.|| 1||  

ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਤੂ ਸਦ ਹੀ ਸਾਥੀ ॥
ఓ' ���, అ�� ��� � సృ��, �� �� ��ర�న మద�����,   

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਕਢੁ ਦੇ ਹਾਥੀ ॥੨॥
దయ�� � మద��� ��� �పపంచ స��దం �ం� ర�ంచం�. || 2|| 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਤੁਮ ਹੀ ਕੀਆ ॥
ఓ ���, జనన మరణ చ���� �� ����ం��,

ਿਜਸੁ ਤੂ ਰਾਖਿਹ ਿਤਸੁ ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੩॥
ఈ చ�కం �ం� �� �రం� ఉం��న���� ఎ�ం� ��� ఉండ�. || 3||         

ਤੂ ਏਕੋ ਸਾਿਹਬੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਿਰ ॥
ఓ' ���, ఈ ����� �� ఏ�క ���, � �ం� �� మ�క� ��.  

ਿਬਨਉ ਕਰੈ ਨਾਨਕੁ ਕਰ ਜੋਿਰ ॥੪॥੭॥
అం�వల�, ఈ �పపంచ స��దం �ం� మమ��� బయట� �గమ� �న� 
��� ��ం� �మ��� �������. || 4|| 7||

ਵਡਹੰਸੁ ਮਃ ੫ ॥
�� �����, ఐదవ ���:

ਤੂ ਜਾਣਾਇਿਹ ਤਾ ਕੋਈ ਜਾਣੈ ॥
ఓ ���, �� ఎవ��� ఆ�ర��ం�న��� ��త� ఒక� �� ఏకం 
అ���,

ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੧॥
�� ఆ�ర��ం�న ���� ���ంచం�.|| 1||    
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ਤੂ ਅਚਰਜੁ ਕੁਦਰਿਤ ਤੇਰੀ ਿਬਸਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, �� అ��త�న �� మ�� � సృ�� �� అ��తం� ఉం�.|| 
1|| ��మం||   
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ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਕਾਰਣੁ ਆਪੇ ਕਰਣਾ ॥
ఓ' ���, �� సృ��కర� అ�� �� సృ��.

ਹੁਕਮੇ ਜੰਮਣੁ ਹੁਕਮੇ ਮਰਣਾ ॥੨॥
అ�� ��� � సంకల�ం ��� జ����� మ�� అ� � సంకల�ం �� 
మర����. || 2||      

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਮਨ ਤਨ ਆਧਾਰੀ ॥
ఓ' ���, � �మం � మన�� మ�� శ���� మద��,   

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਬਖਸੀਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥੮॥
మ�� � భ��� �న� � �మం� ఆ�ర��ంచబడ�డ� ఆ������. || 
3||8||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨
�����, �ండవ లయ, ఐదవ ���:      

ਮੇਰੈ ਅੰਤਿਰ ਲੋਚਾ ਿਮਲਣ ਕੀ ਿਪਆਰੇ ਹਉ ਿਕਉ ਪਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥
ఓʼ � ����, ���� ఐక�ం ��ల� �� ఆ�టప�����, �� 
ప��ర� ���� �� ఎ� క����?

ਜੇ ਸਉ ਖੇਲ ਖੇਲਾਈਐ ਬਾਲਕੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕੈ ਿਬਨੁ ਖੀਰੇ ॥
అత�� వంద�� ��న� ఆట� ఆడటం ��� అత�� ఆనం�ంచ��� 
�పయ��ం�నప���, �� ��ం� �ల���� �ం�ంప�య��,

ਮੇਰੈ ਅੰਤਿਰ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ ਅੰਮਾਲੀ ਜੇ ਸਉ ਭੋਜਨ ਮੈ ਨੀਰੇ ॥
అ� �ధం� � ��య�న ��త�, � �ం� వంద�� వంట�� 
ఉం�నప���, ���� ఐక�ం �వ��� � అంతర�త ఆక�� సంతృ�� 
పరచ��.   

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਪ�ੇਮੁ ਿਪਰੰਮ ਕਾ ਿਬਨੁ ਦਰਸਨ ਿਕਉ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੧॥
ఆయన ఆ���ద దృ�� ��ం� � మన��� �ంతపరచ��, ఎం�కం� 
� మన��� మ�� శ�రం� అత�� �� అ�ర�న ��మ ఉం�.|| 1||
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ਸੁਿਣ ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਭਾਈ ਮੈ ਮੇਿਲਹੁ ਿਮਤ�ੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
ఓʼ � ��య�న �����, స�ద��, దయ�� � అభ�ర�న� ��, 
ఆ����క ఆన౦��� �౦�న �జ�న ����� ��� న�� ఐక�౦ �య౦�.
 

ਓਹੁ ਜੀਅ ਕੀ ਮੇਰੀ ਸਭ ਬੇਦਨ ਜਾਣੈ ਿਨਤ ਸੁਣਾਵੈ ਹਿਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ॥
ఆయన � హృదయ �దన� అర�౦ ���౦��, �ప��� ��� ��� 
��౦�న కథల� �� �వ����.

ਹਉ ਇਕੁ ਿਖਨੁ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕਾ ਿਜਉ ਚਾਿਤ�ਕੁ ਜਲ ਕਉ ਿਬਲਲਾਤਾ ॥
వర�� �క�ల �సం �ధ� ఏ�� వర�� ప�� �� ఒక� �ణం �� అత� 
��ం� ��ంచ��.

ਹਉ ਿਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਸਾਿਰ ਸਮਾਲੀ ਮੈ ਿਨਰਗੁਣ ਕਉ ਰਿਖ ਲੇਤਾ ॥੨॥
ఓ' ���, � స���ల� ��� �� � హృదయం� �వ�ంచగల� 
మ�� �ం�పరచగల�? �� ఎల���� ��ం� ప���� వ���� 
ర�౦చ౦�.|| 2||

ਹਉ ਭਈ ਉਡੀਣੀ ਕੰਤ ਕਉ ਅੰਮਾਲੀ ਸੋ ਿਪਰੁ ਕਿਦ ਨੈਣੀ ਦੇਖਾ ॥
ఓ' � ��య�న �����, � ��త �గ��� (���) �క� 
సం�గ�వ�కనం �ంద��� �� ఆ��త� ఉ���, �� అత�� � కళ�� 
ఎ��� �డగల�?

ਸਿਭ ਰਸ ਭੋਗਣ ਿਵਸਰੇ ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਿਕਤੈ ਨ ਲੇਖਾ ॥
� ��త �గ���� (���) ఐక�ం ��ం� �� ఉప�గం �� �బ�� 
అ�� ఆనం�ల� ఎ� ఆ���ం�� �� మ�����.

ਇਹੁ ਕਾਪੜੁ ਤਿਨ ਨ ਸੁਖਾਵਈ ਕਿਰ ਨ ਸਕਉ ਹਉ ਵੇਸਾ ॥
ఈ ���� ధ�ంచడం �� �� సం�షం క��ంచ�, అం�� �� 
అంద�న ���ల� న�� అలంక�ంచ��.

ਿਜਨੀ ਸਖੀ ਲਾਲੁ ਰਾਿਵਆ ਿਪਆਰਾ ਿਤਨ ਆਗੈ ਹਮ ਆਦੇਸਾ ॥੩॥
తమ ��త �గ���� (���) సం�ష���న ����� న�� �� 
���� ఐక�ం �యమ� �� అభ������. || 3||

ਮੈ ਸਿਭ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਅੰਮਾਲੀ ਿਬਨੁ ਿਪਰ ਕਾਿਮ ਨ ਆਏ ॥
ఓ' � ��య�న �����, �� అ�� ఆ��ల� �ర��ంచ��� 
�పయ��ం�నప���, � ��త �గ���� (���) కల�క ఉం� తప� అ� 
ఉప�గం ��.
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ਜਾ ਸਿਹ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੀਆ ਅੰਮਾਲੀ ਤਾ ਿਬਰਥਾ ਜੋਬਨੁ ਸਭੁ ਜਾਏ ॥
ఓ' � �����, � ��త �గ��� (���) న�� ప��ం��క�� అ��� 
� ��తమం� వ�ర�ం� గ����ం�.

ਧਨੁ ਧਨੁ ਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅੰਮਾਲੀ ਿਜਨ ਸਹੁ ਰਿਹਆ ਸਮਾਏ ॥
ఓ �����, అదృష�వ��� తమ హృద�ల� ���� �శ�తం� 
�ప���ం�న ఆత� వ���.

ਹਉ ਵਾਿਰਆ ਿਤਨ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅੰਮਾਲੀ ਿਤਨ ਕੇ ਧੋਵਾ ਸਦ ਪਾਏ ॥੪॥
ఓ' �����, �� ఆ అదృష�వం��న ఆత� వ��ల� అం�తం �� 
ఉ��� మ�� ��� �నయం� �వ �య��� �� ఎల���� �ద�ం� 
ఉ���.|| 4||

ਿਜਚਰੁ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਸਾ ਅੰਮਾਲੀ ਿਤਚਰੁ ਮੈ ਜਾਿਣਆ ਪ�ਭੁ ਦੂਰੇ ॥
ఓ' � �����, ��� ��ం� మ�క� �ం� మద�� అ� అ�హ 
ఉన�ప���, ��� �� �రం� �వ�����డ� �� న���.

ਜਾ ਿਮਿਲਆ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਅੰਮਾਲੀ ਤਾ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰੇ ॥
అ��, ఓʼ � �����, �� సత� ���� క��న���� � �ప� ��క 
�ర��ం�.

ਮੈ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਅੰਮਾਲੀ ਿਪਰੁ ਸਰਬ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥
అ��� ఓ' � �����, �� అ�� �క��ల� �ల�న ���� �గ�ం�� 
మ�� ��� �ప� ఒక��� �వ�����డ� �� స�ష��ం�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਮਾਿਣਆ ਅੰਮਾਲੀ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਲਿਗ ਪੈਰੇ ॥੫॥੧॥੯॥
ఓ' � �����, ��� �ధనల� �నయం� అ�స�ంచడం ���, 
భ��� �న� ఇ��� ���� కల�క� ఆ�ర��ంచబ���.|| 5|| 1|| 9||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ
�� వడహ��, అష�ప�� (ఎ��� చర��) �డవ ��� :              

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਧੁਿਨ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥
�� ��� �క� �త� సత� పదం� న�� �� �గ�ం��వడం 
��రం�ం�� మ�� �మం� ��నం � నమ���� �ం�ద వ���� ��ం�,
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ਅਨਿਦਨੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥
�� ���పగ� �త� ��� ���� జ�ంచడం �� అదృష�ం� 
�������. || 1||

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਿਵਟਹੁ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
ఓ' � మన�, �త� ��� ���� ఎప��� అం�తం� ఉండం�,    

ਦਾਸਿਨ ਦਾਸਾ ਹੋਇ ਰਹਿਹ ਤਾ ਪਾਵਿਹ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��, �� ��� భ��ల �ధల� ����� ఆయన �త� ���� �� 
�గ����. || 1|| ��మం||
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Page 565

ਿਜਹਵਾ ਸਚੀ ਸਿਚ ਰਤੀ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥
సత�ం� �ం�న ��క సత�ం, మ�� సత�ం మన�� మ�� శ�రం. 

ਿਬਨੁ ਸਾਚੇ ਹੋਰੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ਜਾਸਿਹ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਖੋਇ ॥੨॥
సత��ప��� తప� మ�వ��� �పశం�ంచడం ���, ఒక� ��తమం� 
వృ� �యబ��ం�. || 2|| 

ਸਚੁ ਖੇਤੀ ਸਚੁ ਬੀਜਣਾ ਸਾਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ॥
సత�� వ�వ�య��త�, సత�� �త�న�, సత�� �� వర�క� �� 
���ర�. 

ਅਨਿਦਨੁ ਲਾਹਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਭਗਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥
���పగ�, �� �ప�� �మ� �క� �భ�� సం��ం��ం��; 
భ�� ఆ�ధన సంపద� �ం�న �� �� ఉం�ం�. || 3|| 

ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਸਚੁ ਟੇਕ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
సత�� � ఆ�ర� �వ�� సత�� � బట��� ఉండ����; � �జ�న 
మద�� �ప�� ��� ఉండ�వ�ం�. 

ਿਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਿਤਸੁ ਿਮਲੈ ਮਹਲੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ॥੪॥
�ప��� ఆ�ర��ంచబ�న ��, �ప�� ఉ�� �క� భవనం� ��� 
�ం���. || 4|| 

ਆਵਿਹ ਸਚੇ ਜਾਵਿਹ ਸਚੇ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਮੂਿਲ ਨ ਪਾਿਹ ॥
సత�౦� మన౦ వ��౦, సత�౦� మన౦ ���౦, ఆ త��త మన౦ మ�� �నర�న�� 
ప౦�౦చబడ�. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਦਿਰ ਸਾਚੈ ਸਿਚਆਰ ਹਿਹ ਸਾਚੇ ਮਾਿਹ ਸਮਾਿਹ ॥੫॥
�� �� � సత� ��� � సత�ం అ� �పశం�ంచబ���; �� సత� �ప��� 
��నం అ���. || 5|| 

ਅੰਤਰੁ ਸਚਾ ਮਨੁ ਸਚਾ ਸਚੀ ਿਸਫਿਤ ਸਨਾਇ ॥
��న �� సత��, �� మన��� సత��; �� సత��ప�� �క� 
మ����త�న ���� ���. 
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ਸਚੈ ਥਾਿਨ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸਿਤਗੁਰ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੬॥
�జ�న �ప�శం�, �� సత� �ప��� �పశం���; �� సత� ���� 
��గం ������. || 6|| 

ਸਚੁ ਵੇਲਾ ਮੂਰਤੁ ਸਚੁ ਿਜਤੁ ਸਚੇ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥
సత�� సత��ప��� ��మ� ప� �ణం, సత�ం. 

ਸਚੁ ਵੇਖਣਾ ਸਚੁ ਬੋਲਣਾ ਸਚਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ॥੭॥
అ���, అత� స���� ��, స���� ���డ��; �శ�మంత�� ఆ�క�ం� 
సత��ప��� ఆయన �గ����. || 7|| 

ਨਾਨਕ ਸਚੈ ਮੇਲੇ ਤਾ ਿਮਲੇ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥
ఓ �న�, సత��ప��� క�����, అత� తన� ��నం అ�న���. 

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਖਸੀ ਆਪੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੮॥੧॥
అ� ఆయన� న��న���, అత� మన�� సంర����; ఆయన తన సంక���� 
స�యం� �య����. ||8|| 1|| 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�����, �డవ ���: 

ਮਨੂਆ ਦਹ ਿਦਸ ਧਾਵਦਾ ਓਹੁ ਕੈਸੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥
అత� మన�� ప� �శల� ����ం� - అత� �ప�� �క� మ����త 
���� ఎ� �డగల�? 

ਇੰਦ�ੀ ਿਵਆਿਪ ਰਹੀ ਅਿਧਕਾਈ ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਿਨਤ ਸੰਤਾਵੈ ॥੧॥
ఇం��య అవయ�� ���� ఇం���� ��� ��� ఉం��; �౦�క 
��క, �ప౦ ఆయన� ఎడ�గక ����౦��. || 1|| 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਰਵੀਜੈ ॥
��! ��! వడగం��! వడగం��! ఆయన మ�మగల ���� జ�ం�. 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਦੁਲਭੁ ਹੈ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �గం� �ప�� �� �ందడం �� కష�ం; ��� �ధనల �ప�రం, 
�ప�� �క� ��� ��ంశం� ��గం�. || 1|| || ��మం || 
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ਸਬਦੁ ਚੀਿਨ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥
��� ����� ������ం�, మన�� �ష�ల�షం� స�చ�ం� ���ం�, 
త��త, �ప�� �క� మ����త ���� ���ం�. 

ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਤਾ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਪਾਵੈ ॥੨॥
���ధన� తన ఆత�� అర�ం ����, ఆ త��త తన అంతఃకరణ 
గృహం� �వ�ంచ��� వ���. || 2|| 

ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਸਦਾ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥
ఓʼ � మన�, �ప�� ��మ� �శ�తం� �ం�, �ప�� �క� మ����త 
���� �శ�తం� �డం�. 

ਹਿਰ ਿਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਿਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਉ ॥੩॥
�ష�ల���న �ప�� �త�� స��న� ఇ����; ఆయన �ం�, తన 
హృదయ ��కల ఫ�ల� �ం���. || 3|| 

ਹਮ ਨੀਚ ਸੇ ਊਤਮ ਭਏ ਹਿਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥
�� �మ� ���� ఉ���, �� �� �ప�� అభ�రణ�ం�� �ప�������. 

ਪਾਥਰੁ ਡੁਬਦਾ ਕਾਿਢ ਲੀਆ ਸਾਚੀ ਵਿਡਆਈ ॥੪॥
�����న� ��� �� ఎ���; ఆయన మ�మగల �ప�తన� సత��. || 
4|| 

ਿਬਖੁ ਸੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਭਏ ਗੁਰਮਿਤ ਬੁਿਧ ਪਾਈ ॥
�షం �ం�, �� అ��త�న మకరందం� ��ంతరం �ం��; 
���ధన� �� ����� �ం��. 

ਅਕਹੁ ਪਰਮਲ ਭਏ ਅੰਤਿਰ ਵਾਸਨਾ ਵਸਾਈ ॥੫॥
�� ��కల �ం�, �� గంధ� �క�� ��ంతరం �ం��; ఈ 
ప�మళం �� ��� ���ం�ం�. || 5|| 

ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ ਜਗ ਮਿਹ ਖਿਟਆ ਆਇ ॥
ఈ �నవ జననం �� ���న�; �పపంచం�� వ�� హ��� 
సం��ం��. 

ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੬॥
ప��ర��న �� ��� �� సత����� క���, మ�� �� �ప�� 
���� ���ం��. || 6|| 
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ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਿਬਖੁ ਲਗੇ ਅਿਹਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
స�సంకల�� గల మ���� �స���; అ���� అ�బంధం�, �� తమ 
���ల� వ�ర�ం� వృ� ���. 

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੭॥
�ప�� �� ఎప��� �ం� స��దం, �� మ���� ష�� ����� 
���ంచ�. || 7|| 

ਮੁਖਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੈ ਿਵਰਲੈ ਿਹਰਦੈ ਵਸਾਇਆ ॥
�ప� ఒక�� తమ ��� �ప��, హ�, హ� ��� జ����, �� �ంతమం� 
��త� ��� తమ హృద�ల� �ం�ప����. 

ਨਾਨਕ ਿਜਨ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਵਿਸਆ ਮੋਖ ਮੁਕਿਤ ਿਤਨੑ ਪਾਇਆ ॥੮॥੨॥
ఓ �న�, �ప��� తమ హృద�ల� �ప���ం�న �� ����� 
�ం���. ||8|| 2|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ
�����, �ద� ���, �ర�న: 

ਕਾਇਆ ਕੂਿੜ ਿਵਗਾਿੜ ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ ॥
అబద�౦� క��త�న శ���� క���వ��� ఎ౦�� �ధప��? 

ਨਾਤਾ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਸਚੁ ਕਮਾਈਐ ॥
అత� స���� ఆచ���, ఒక� �ప�ళన ��నం ��త� ఆ��ంచబ��ం�. 

ਜਬ ਸਾਚ ਅੰਦਿਰ ਹੋਇ ਸਾਚਾ ਤਾਿਮ ਸਾਚਾ ਪਾਈਐ ॥
హృదయం� సత�ం ఉన����, అ��� ఒక� సత�ం అ���, మ�� సత� 
�ప��� �ం���. 
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ਿਲਖੇ ਬਾਝਹੁ ਸੁਰਿਤ ਨਾਹੀ ਬੋਿਲ ਬੋਿਲ ਗਵਾਈਐ ॥
అ��, �ం�� �ర��ం�న �� ��ం� ఆ����కం� ఉన�త ���� 
�����; �వలం ��క ��నం ��ం� ���డటం ప����.        

ਿਜਥੈ ਜਾਇ ਬਹੀਐ ਭਲਾ ਕਹੀਐ ਸੁਰਿਤ ਸਬਦੁ ਿਲਖਾਈਐ ॥
మనం ఎక��� ��� �����, మనం ��� �టల� ��� మ�� ��� 
�క� �ధనల� మన �తన� ��య���.   

ਕਾਇਆ ਕੂਿੜ ਿਵਗਾਿੜ ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ ॥੧॥
�క��, మన శ���� అబద�౦� క��త౦ ��న త��త ప��త స���� 
���� �యడ౦ వల� ఏ� ఉప�గ౦. || 1||        

ਤਾ ਮੈ ਕਿਹਆ ਕਹਣੁ ਜਾ ਤੁਝੈ ਕਹਾਇਆ ॥
ఓ ���, �� న�� ����ం�న��� ��త� �� � �పశంసల� 
�డగల�,     

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥
మ�� అ��త�న ��� �� � మన��� ���కర�న�� ��ం�.     

ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਨਿਹ ਲਾਗਾ ਦੂਿਖ ਡੇਰਾ ਢਾਿਹਆ ॥
�మం మన��� ��� ధ��ం�న���, �ఃఖం �క� ��సం 
����యబ�ం�. 

ਸੂਖੁ ਮਨ ਮਿਹ ਆਇ ਵਿਸਆ ਜਾਿਮ ਤੈ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥
�� � ఆజ�� �� ��న���, ఆ����క �ం� � మన��� ��� 
��ం�.   

ਨਦਿਰ ਤੁਧੁ ਅਰਦਾਿਸ ਮੇਰੀ ਿਜੰਿਨ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥
ఓ ���, �� �పపం��� సృ��ం��, �� న�� ����ం�న��� ��త� 
�� �మ��� ����ంచగల�.       

ਤਾ ਮੈ ਕਿਹਆ ਕਹਣੁ ਜਾ ਤੁਝੈ ਕਹਾਇਆ ॥੨॥
ఓ ���, �� న�� ����ం�న��� ��త� �� � �టల� 
�డగల�,             
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ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ ਿਕਰਤੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥
��� �న�ల� �� గత ��యల �ప�రం �� �నవ ����� ఇ���.        

ਮੰਦਾ ਿਕਸੈ ਨ ਆਿਖ ਝਗੜਾ ਪਾਵਣਾ ॥
ఎవ�� �� అ� �లవడం ��� ఎవ��� �డవపడవ��.                  

ਨਹ ਪਾਇ ਝਗੜਾ ਸੁਆਿਮ ਸੇਤੀ ਆਿਪ ਆਪੁ ਵਞਾਵਣਾ ॥
�బ��, మన౦ ఈ �ధ౦� మన�� మన౦ �శన౦ �����౦ �బ�� ���� 
��౦చ�డ�.   

ਿਜਸੁ ਨਾਿਲ ਸੰਗਿਤ ਕਿਰ ਸਰੀਕੀ ਜਾਇ ਿਕਆ ਰੂਆਵਣਾ ॥
మన౦ ఎవ� స౦స�� ��౦��� ఉ౦�౦� ���� శ������ సృ��౦చడ౦ 
��� ఎ౦�� ఏడ��?    

ਜੋ ਦੇਇ ਸਹਣਾ ਮਨਿਹ ਕਹਣਾ ਆਿਖ ਨਾਹੀ ਵਾਵਣਾ ॥
��� మన� ఏ �ధ� �� ఆనం��� ఇ��� మనం దయ� భ�ం��, 
మ�� �ధల� అనవసరం� వ�క�ం �యవద�� మన మన��� ����.    

ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ ਿਕਰਤੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥੩॥
��� �న�ల� �� గత ��యల �ప�రం �� �నవ ����� ఇ���. || 
3||        

ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਿਪ ਆਪੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥
��� స�యం� �ప� ఒక��� సృ��ం�� మ�� అత� స�యం� ��� 
దయ� ఆ�ర�����.     

ਕਉੜਾ ਕੋਇ ਨ ਮਾਗੈ ਮੀਠਾ ਸਭ ਮਾਗੈ ॥
��� స�యం� �ప� ఒక��� సృ��ం�� మ�� అత� స�యం� ��� 
దయ� ఆ�ర�����.     

ਸਭੁ ਕੋਇ ਮੀਠਾ ਮੰਿਗ ਦੇਖੈ ਖਸਮ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ॥
అంద� �ం� మ�� ఓ��� �సం �పయ����� మ�� �������, �� 
��� అత�� న��న� ��త� ����.           

ਿਕਛੁ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਕਰਣੀ ਨਾਮ ਤੁਿਲ ਨ ਸਮਸਰੇ ॥
�పజ� �తృ��� ఇ��� మ�� ��ధ మత ఆ��ల� �ర����� �� 
��� ��� ���ంచ��� ఏ� స�నం ��.         
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ਨਾਨਕਾ ਿਜਨ ਨਾਮੁ ਿਮਿਲਆ ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਧੁਿਰ ਕਦੇ ॥
�మం� �ం�� �య���న ఓ �న�, గతం� ఏ� ఒక సమయం� 
��� కృప �త ఆ�ర��ంచబ� ఉం��.       

ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਿਪ ਆਪੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥੪॥੧॥
��� స�యం� ����� సృ��ం�� మ�� అత� స�యం� కృప� 
అంద�� ఆ�ర�����. || 4|| 1||        

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��హ��, �ద� ���: 

ਕਰਹੁ ਦਇਆ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥
ఓ ���, � �మ�� ���౦�౦�� �పట� క�కర౦ ��౦చ౦�.       

ਸਭ ਉਪਾਈਐ ਆਿਪ ਆਪੇ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥
�� అ��ం�� సృ��ం�� మ�� �� అ����� ఉ���.   

ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ਆਿਪ ਤੂਹੈ ਉਪਾਇ ਧੰਧੈ ਲਾਈਆ ॥
�� అ�� ���� వ�కం� ఉ��� మ�� సృ��ం�న త��త, �� 
�రంద�� �� �పపంచ ప�ల� �మగ�ం ���.      

ਇਿਕ ਤੁਝ ਹੀ ਕੀਏ ਰਾਜੇ ਇਕਨਾ ਿਭਖ ਭਵਾਈਆ ॥
�� �ంతమం�� ���� త�� ���, �� ఇత�ల� �తృత�ం 
�సం ��ం�� ������.         

ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤੁਝੁ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਏਤੁ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਣਾ ॥
��శ�, అ�బం��� �న�ల� ఆ��దకరం� ��ం� ��, ఈ 
��ం�వల� �పపంచం త���� ప���ం�.      

ਸਦਾ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਅਪਣੀ ਤਾਿਮ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥੧॥
�బ��, �� ఎల���� � క�క��� ���� ఉం�, అ��� ��త� �� � 
��� ���ంచగల�. || 1||       

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਸਾਚਾ ਸਦਾ ਮੈ ਮਿਨ ਭਾਣਾ ॥
ఓ' ���, � �� �శ�త�న� మ�� ఎల���� � మన��� 
సం�షకర�న�.       
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ਦੂਖੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਆਇ ਸਮਾਣਾ ॥
��� ���౦చడ౦ ��� �ధ అదృశ��, �౦� �ప� ఉ౦��.    

ਗਾਵਿਨ ਸੁਿਰ ਨਰ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਾ ॥
������, �ష�ల���, ���� � �టల� �డ��.            

ਸੁਿਰ ਨਰ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ ਗਾਵਿਹ ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਵਹੇ ॥
ఓ ���, ������, �ష�ల���, ���� � మన��� ���కర�న�� 
�బ�� � �టల� �డ��.          

ਮਾਇਆ ਮੋਹੇ ਚੇਤਿਹ ਨਾਹੀ ਅਿਹਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥
��, �కసంపద మ�� శ��� ఆక��ంచబ�న �� �మ��� ������� 
మ�� �� �� ���న �నవ ����� వృ� ���.          

ਇਿਕ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਨ ਚੇਤਿਹ ਮੂਲੇ ਜੋ ਆਇਆ ਿਤਸੁ ਜਾਣਾ ॥
అ����న ���� �మ��� అస�� ��� ����; ఈ �పపంచం�� ఎవ� 
వ��� �� ఇక�డ �ం� బయ���ల� ��� అర�ం ��.   

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ਮੈ ਮਿਨ ਭਾਣਾ ॥੨॥
ఓ' ���, � �� �శ�త�న� మ�� � మన��� ���కర�న�. || 2||    

ਤੇਰਾ ਵਖਤੁ ਸੁਹਾਵਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥
ఓ ���, �� �మ��� మ�� � అ��త�న మం��ల� 
�ప��ం�ం�ట��� ఆ సమయం అందం� ఉం�ం�.    

ਸੇਵਕ ਸੇਵਿਹ ਭਾਉ ਕਿਰ ਲਾਗਾ ਸਾਉ ਪਰਾਣੀ ॥
� ���� ఆ���ం�న ఆ భ��� �మ��� ��మ� ������. 

ਸਾਉ ਪ�ਾਣੀ ਿਤਨਾ ਲਾਗਾ ਿਜਨੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪਾਇਆ ॥
ఆ మ���� అ��త�న �మం� ఆ�ర��ంచబ�న �� జత�యబడ��.                

ਨਾਿਮ ਤੇਰੈ ਜੋਇ ਰਾਤੇ ਿਨਤ ਚੜਿਹ ਸਵਾਇਆ ॥
� ��� �ం�న �� ఎల���� వ������ ఉం��.                      

ਇਕੁ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਹੋਇ ਸੰਜਮੁ ਜਾਿਮ ਨ ਏਕੁ ਪਛਾਣੀ ॥
��� ఒక�� ఉ��డ� �గ�౦చక�� ఒక� ��య, ���స చర� �� క�ర �శమ 
�� ��� స౦బ౦��� ���౦చబడ�.       
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ਵਖਤੁ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਤੇਰਾ ਅੰਿਮ�ਤ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥੩॥
��� ఒక�� ఉ��డ� �గ�౦చక�� ఒక� ��య, ���స చర� �� క�ర �శమ 
�� ��� స౦బ౦��� ���౦చబడ�.       

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਾਚੇ ਨਾਵੈ ॥
ఓ' ���, �� � �శ�త ���� అం�తం �� ఉ���.           
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ਰਾਜੁ ਤੇਰਾ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥
� �యమం ఎన��� ��య�.                 

ਰਾਜੋ ਤ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਿਨਹਚਲੁ ਏਹੁ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਵਏ ॥
� ��� �శ�త�న� మ�� ఇ� ఎప��� ��య�. 

ਚਾਕਰੁ ਤ ਤੇਰਾ ਸੋਇ ਹੋਵੈ ਜੋਇ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਏ ॥
అత� ��త� �ం� మ�� సమ�కం� ఉన� � భ��� అ���.    

ਦੁਸਮਨੁ ਤ ਦੂਖੁ ਨ ਲਗੈ ਮੂਲੇ ਪਾਪੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵਏ ॥
ఎవ� అత�� శ��� ��, ఏ �ధ అత�� ��ంచ� మ�� అత� 
దగ�ర� ఏ ఒక� అపశ�నం ��.      

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਦਾ ਹੋਵਾ ਏਕ ਤੇਰੇ ਨਾਵਏ ॥੪॥
�� ఎప��� � ��� ��త� అం�తం �� ఉ���. || 4||          

ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਿਰ ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥
ఓ' ���, �గ��ల తరబ� � భ��� ఉ���,       

ਕੀਰਿਤ ਕਰਿਹ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੇ ॥
� సమ�ం� �లబ� � �పశంసల� �డ��.        

ਜਪਿਹ ਤ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥
�� �శ�త ���న �మ��� ���౦చడ౦.        

ਸਾਚਾ ਮੁਰਾਰੇ ਤਾਿਮ ਜਾਪਿਹ ਜਾਿਮ ਮੰਿਨ ਵਸਾਵਹੇ ॥
�� �� �త� ���న ��� ���ంచగల�, �� � ���� �� 
మన��ల� �ప�����,          

ਭਰਮੋ ਭੁਲਾਵਾ ਤੁਝਿਹ ਕੀਆ ਜਾਿਮ ਏਹੁ ਚੁਕਾਵਹੇ ॥
మ�� �� �� మన��� సృ��ం�న �య ��ం� సం���� 
�ల�ం�న���.        

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਰਹੁ ਿਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਜਮਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥
అ��� ��కృప ���, �� దయ� ��, మరణ ���ల �ం� ��� 
ర����.           

SikhBookClub.com 2743 



ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਿਰ ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥੫॥
ఓ' ���, � భ��� �గ ���� అక�డ ఉ���. || 5||         

ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥
ఓ' � మ� ���, �� అనంత�న మ�� అర�ం ����,       

ਿਕਉ ਕਿਰ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਹਉ ਆਿਖ ਨ ਜਾਣਾ ॥
�� � సమర�ణ� ఎ� ���� �� ��య�, ఏ� ���� �� �� 
��య�.      

ਨਦਿਰ ਕਰਿਹ ਤਾ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਾ ॥
�� న�� � దయ� ఆ�ర����, అ��� ��త� �� � �శ�త ���� 
�గ�ంచగల�.            

ਸਾਚੋ ਪਛਾਣਾ ਤਾਿਮ ਤੇਰਾ ਜਾਿਮ ਆਿਪ ਬੁਝਾਵਹੇ ॥
� అంతట �� ఈ ���� ఇ��న��� �� � �శ�త ���� �గ�ంచగల�, 

ਦੂਖ ਭੂਖ ਸੰਸਾਿਰ ਕੀਏ ਸਹਸਾ ਏਹੁ ਚੁਕਾਵਹੇ ॥
� అంతట �� ఈ ���� ఇ��న��� �� � �శ�త ���� �గ�ంచగల�, 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਜਾਇ ਸਹਸਾ ਬੁਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥
��� �ట� �పసం��� అర�ం ���న���� ఒక� సంశయ�దం 
అదృశ��ంద� �న� సమ��ం��.             

ਵਡਾ ਸਾਿਹਬੁ ਹੈ ਆਿਪ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥੬॥
అనంత�న మ�� అర�ం �� ��� అంద�� �ప� ���. || 6||        

ਤੇਰੇ ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥
ఓ' ���, �� � స�ంత అంద�న �పం� �న�ల� సృ��ం��; � 
క�� ఆకర��యం� ఉ��� మ�� � దం�� అందం� ఉ���,          

ਸੋਹਣੇ ਨਕ ਿਜਨ ਲੰਮੜੇ ਵਾਲਾ ॥
�� అంద�న ��� మ�� �డ�న ��� ఉన� ���,                           

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ ॥
మ�� � శ�రం �� ఆ�గ�ం� మ�� అ��త�న�, ఇ� బం�రం� 
మలచబ�న��.                 
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ਸੋਵੰਨ ਢਾਲਾ ਿਕ�ਸਨ ਮਾਲਾ ਜਪਹੁ ਤੁਸੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥
ఓ' � ��య�న �����, బం�రం� మలచబ�న��� శ�రం ఎంత 
స�చ�ం� ఉం�, ��తల జప�ల ధ�ం�న ���� ఆ��ంచం�                                                 

ਜਮ ਦੁਆਿਰ ਨ ਹੋਹੁ ਖੜੀਆ ਿਸਖ ਸੁਣਹੁ ਮਹੇਲੀਹੋ ॥
ఓ' � ������, �� � ఈ సల� �ం�, �� మరణ �య�ం త�� 
వద� �లబ���న అవసరం ��.     

ਹੰਸ ਹੰਸਾ ਬਗ ਬਗਾ ਲਹੈ ਮਨ ਕੀ ਜਾਲਾ ॥
���� ���ంచడం ���, మన�� �క� ����ల ��� ������ం� 
మ�� ��� వం� అత�ంత కపట వ��� �� హంస�� స�చ�ం� �ర��.                    

ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥੭॥
అ�� వ�క�న ��� ఆకర��య�న క�� మ�� అంద�న దం�� 
ఉ���.  || 7||     

ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥
ఓ ���, � స�ష��న �ప��, � నడక మన��� ఓ������ం� 
మ�� � �పసంగం ��వ�ం� ఉం�ం�;              

ਕੁਹਕਿਨ ਕੋਿਕਲਾ ਤਰਲ ਜੁਆਣੀ ॥
�� సృ��ం�న ��ల� మ�ర�న �ట� ������; �� 
సృ��ం�న అంద�న ��� ఉ��స�న యవ�నం� మ��� ఉ���.      

ਤਰਲਾ ਜੁਆਣੀ ਆਿਪ ਭਾਣੀ ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੀਏ ॥
��� స�యం� సృ��ం�న ఈ స�వ �న �వనం ఆయన� 
���కర�న�; ��� సృ��ంచడం ��� ఆయన తన మన�� �క� ��కల� 
�ర�����.        

ਸਾਰੰਗ ਿਜਉ ਪਗੁ ਧਰੈ ਿਠਿਮ ਿਠਿਮ ਆਿਪ ਆਪੁ ਸੰਧੂਰਏ ॥
ఏ��� మ�హరం� న���న� అంద�న �వ�� �పస౦���, �వన� 
గర�౦� తన� �� మ��� �౦��౦�౦�.      

ਸ�ੀਰੰਗ ਰਾਤੀ ਿਫਰੈ ਮਾਤੀ ਉਦਕੁ ਗੰਗਾ ਵਾਣੀ ॥
��� ��� �౦�, తన భర�-��� ��మ� �౦� ����న� ఒక వ���, ఆ� 
��త౦ గం� న� స�చ��న ��� �ష�ల�ష౦� ఉ౦�౦�.    
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ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਿਰ ਕਾ ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥੮॥੨॥
��� భ��� �న� �������, ఓ ���, � స�ష��న �పం�, � నడక 
మ�హర�న� మ�� � �పసంగం ��వ�ం� ఉం�ం�. ||8|| 2||       

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ
�� వడ���, �డవ ���, �ర�న:               

ਆਪਣੇ ਿਪਰ ਕੈ ਰੰਿਗ ਰਤੀ ਮੁਈਏ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰੇ ॥
ఓ' ఆత� వ��, �య ��మ �ం� ����� �ం�ం� మ�� � 
భర�-��� ��మ� �ం�, �� �రవ�పదం� ���.       

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਿਮਿਲ ਰਹੀ ਮੁਈਏ ਿਪਰੁ ਰਾਵੇ ਭਾਇ ਿਪਆਰੇ ॥
��� �� �ట� అ�స�ంచడం ���, �� �త� ���� 
అ�సం�నం� ఉం��; ఈ ��మ �రణం�, �� � భర�-��� 
సహ���� ఆ��������.     

ਸਚੈ ਭਾਇ ਿਪਆਰੀ ਕੰਿਤ ਸਵਾਰੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਸਉ ਨੇਹੁ ਰਚਾਇਆ ॥
భర�-��� ఆ ఆత� వ�� ����� అలంక�ం��, అత� �శ�త ��� 
��మ� తన� �� �ం��ం� మ�� అత�� ���కరం� ��ం�.   

ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਤਾ ਿਪਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇਆ ॥
ఆ� ���క�ం� క����, తన ఆత�అహం���� ����ం��న����, 
అ��� ఆ� తన� ఉన� భర�-���� �గ�ం�ం�.         

ਸਾ ਧਨ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਈ ਪ�ੇਮ ਕਸਾਈ ਅੰਤਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਰੀ ॥
��� ��మ� �ప�భ�ట�బ�న ఆ వ�� ఆత�, ��� �ట� 
అలంక�ంచబ�ం�, మ�� ��� పట� ��మ ఆ� హృదయం� 
�ం�పరచబ�ం�.          

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਮੇਿਲ ਲਈ ਿਪਿਰ ਆਪੇ ਸਾਚੈ ਸਾਿਹ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥
ఓ' �న�, భర�-��� తన� �� తన� ఏకం ���, మ�� �శ�త 
��� ఆ� ����� అలంక�ం��. || 1||        

ਿਨਰਗੁਣਵੰਤੜੀਏ ਿਪਰੁ ਦੇਿਖ ਹਦੂਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ' � స��ణర�త ఆత� వ��, � భర�-��� దగ�ర� �డం�. 
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਜਨੀ ਰਾਿਵਆ ਮੁਈਏ ਿਪਰੁ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ ��య�న ఆత� వ��, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ���� 
���ం�న ��, భర�-��� �ప��� ���� ���� �ం��న��� �గ����.                    
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Page 568 

ਿਪਰੁ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ਵੇਖੁ ਹਜੂਰੇ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥
��� �ప��� ���� ���ం� ఉ���, �� ��ం� అత�� �డం� 
మ�� ��ల �డ�� అ� ��� అ� �గ�ంచం�.    

ਧਨ ਬਾਲੀ ਭੋਲੀ ਿਪਰੁ ਸਹਿਜ ਰਾਵੈ ਿਮਿਲਆ ਕਰਮ ਿਬਧਾਤਾ ॥
తన భర�-���� సహజం� ���ం��� అ�యక ఆత� వ��, �� �పకర� 
అ�న ���� �గ���ం�.               

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖਆ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਿਖਆ ਹਿਰ ਸਿਰ ਰਹੀ ਭਰਪੂਰੇ ॥
��� �మ మకరం��� �� ��, ���క�ం ��� ��� ��� �న౦ 
�యడ౦ ��ర౦�౦�న వ��� ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ������.    

ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਸਾ ਿਪਰ ਭਾਵੈ ਸਬਦੇ ਰਹੈ ਹਦੂਰੇ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ ఆత� వ�� ��త� ���� ���కర�న�, ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ���, ఎల���� అత� సమ�ం�� ఉం��. || 2||                  

ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਾਇ ਪੂਛਹੁ ਮੁਈਏ ਿਜਨੀ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥
ఓ ��య�న ��, ���, �పల �ం� తమ ��య అహం���� ����ం�న 
అదృష�వం��న ఆత� వ��ల� అడగం�.            

ਿਪਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਪਾਇਓ ਮੁਈਏ ਿਜਨੀ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਨ ਗਵਾਇਆ ॥
�� తమ ఆత�అహం���� ��పల �ం� ����ంచ� �� తమ 
భర�-��� ఆజ�� అర�ం �����.       

ਿਜਨੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਿਤਨੀ ਿਪਰੁ ਪਾਇਆ ਰੰਗ ਿਸਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥
తమ అ��� ��౦� ����ం��న��� తమ� �� తమ భర�-���� 
�గ�౦�, ఆయన ��మ� ��మ�ర�క౦� ఆన౦�౦��.        

ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥
అ�౦� ఆత�వ�� ఎల���� తన భర�-��� ��మ� �౦���, అ౦త� 
ఉ��ం��� ఉ౦�౦�, ఆ� ఎల���� �� � �����౦�.     

ਕਾਮਿਣ ਵਡਭਾਗੀ ਅੰਤਿਰ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ਹਿਰ ਕਾ ਪ�ੇਮੁ ਸੁਭਾਇਆ ॥
అదృష�వ���, ఆ ఆత� వ��, �పల �ం� ��� ��మ� 
జత�యబ�ం�, మ�� ��� ��మ ఎవ�� ��� అ����ం�.       
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ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਸਹਜੇ ਰਾਤੀ ਿਜਿਨ ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇਆ ॥੩॥
�త� ��� �మ౦� తన� �� అలంక�౦��౦�న� ఆత�వ�� ఓ �న� 
ఎల���� ఆ����క ఆన౦ద౦�, స�నత�౦� ��� �౦�౦�. || 3||      

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਮੁਈਏ ਤੂ ਚਲੁ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਏ ॥
ఓ � ��య�న ��, � అ��� ����ంచం� మ�� ��� �ట 
�ప�రం � ����� గడపం�.     

ਹਿਰ ਵਰੁ ਰਾਵਿਹ ਸਦਾ ਮੁਈਏ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ॥
ఓ ��య�న ఆత� వ��, �బ�� �� ��� సమ�ం� (� హృదయం�) 
��నం క��ం�� మ�� ఎల���� � భర�-���� ఆనం����.    

ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ਸਬਦੁ ਵਜਾਏ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਿਣ ਨਾਰੀ ॥
అదృష�వం��న ఆత�వ�� ��� �ట� తన హృదయం� �శ�తం� 
�ం�ప���ం� మ�� ��� సమ�ం� ����� �ం��ం�.       

ਿਪਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਨੁ ਬਾਲਾ ਅਨਿਦਨੁ ਕੰਿਤ ਸਵਾਰੀ ॥
ఆన౦��� �ల౦�, �వన౦� ఉన� భర�-��� ఎల���� ఆత� వ�� 
����� స���ల� అ౦����.               

ਹਿਰ ਵਰੁ ਸੋਹਾਗੋ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੋ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਏ ॥
ఆ� �ం�� �ర��ం�న �� �గ�ంచబ�ం�, ఆ� భర�-���� �శ�త 
కల�క� �ం��ం� మ�� ��� �ధనల ��� ఆ� ��తం 
��మంతమ��ం�. 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਿਣ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਜਾ ਚਲੈ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਏ ॥੪॥੧॥
ఓ' �న�, ��� �ధనల �ప�రం ఆత� వ�� �వ���న����, ఆ� ��� 
��మ� �ం���ం�.|| 4|| 1||                    

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਭੁ ਵਾਪਾਰੁ ਭਲਾ ਜੇ ਸਹਜੇ ਕੀਜੈ ਰਾਮ ॥
�� అ�చ�� వ�వ��ల�� �వ��నం ��� సమ�కం�, దయ� 
�ర��� �ప�జనకరం� ఉం��.               
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ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ਰਾਮ ॥
మన౦ ఎల���� ��� ���� ���౦��, ��� �మ౦�� ��క 
మకరం��� ��గ��� ఆన౦�౦��, ఎ౦�క౦� అ� �జ౦� �న��� 
ఉ౦డడ౦ వల� �ప�జన౦ క���ం�.         

ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਲੀਜੈ ਹਿਰ ਰਾਵੀਜੈ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥
మన౦ ఎల���� ��� ���� ప�౦చడ౦ ��� ��� ��౦� ���౦��, 
అ� �నవ ����� �ప�జన౦.     

ਗੁਣ ਸੰਗ�ਿਹ ਅਵਗਣ ਿਵਕਣਿਹ ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥
మన౦ ఎల���� ��� ���� ప�౦చడ౦ ��� ��� ��౦� ���౦��, 
అ� �నవ ����� �ప�జన౦.     

ਗੁਰਮਿਤ ਪਾਈ ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� వ��� �ప� �రవం� ఆ�ర��ంచబడ��; 
���క�ం ��� ��� �మ �వ� మకరం��� ����.     

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਿਨਰਾਲੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਰਲੈ ਕੀਜੈ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� భ�� ఆ�ధన అ��త�న�, �� అ��న భ��ప�� ��త� 
��� �ర�దర�కత�ం� ��� ����. || 1||   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਖੇਤੀ ਹਿਰ ਅੰਤਿਰ ਬੀਜੀਐ ਹਿਰ ਲੀਜੈ ਸਰੀਿਰ ਜਮਾਏ ਰਾਮ ॥
��� �� �ర�దర�కత�ం� మనం ��� �మ ���� మన మన��� 
����� మ�� మన శ�రం� ��� ఎ� �ం��.               

ਆਪਣੇ ਘਰ ਅੰਦਿਰ ਰਸੁ ਭੁੰਚੁ ਤੂ ਲਾਹਾ ਲੈ ਪਰਥਾਏ ਰਾਮ ॥
ఈ �ధ౦� �� � హృదయ౦� ��� ���� ఆ���౦��, ఆ త��త 
�క౦ �స౦ ���� �� �౦��.        

ਲਾਹਾ ਪਰਥਾਏ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ਧਨੁ ਖੇਤੀ ਵਾਪਾਰਾ ॥
��� �మ�� �ప���౦�న��, ఆ త��త �క౦ �స౦ ���� 
�౦��౦�; �మం �క� వ�వ�యం మ�� ���రం (��నం) 
ఆ�ర��ంచబ�ం�.  

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥
��� ���� �����, ��� తన మన��� �ప���ం�న ��, ��� 
�ధనల� అర�ం ���ం��.          
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ਮਨਮੁਖ ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ ਕਿਰ ਥਾਕੇ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਜਾਏ ॥
��య సంకల�ం క��న వ���� �పపంచ వ�వ�యం మ�� ���రం 
�యడం� అల����, �� ��క �ష�ల �సం �� ��క మ�� 
ఆక� ��.                                

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਬੀਿਜ ਮਨ ਅੰਦਿਰ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਏ ॥੨॥
�బ��, ఓʼ �న�, ��� ��� �క� ��క �టల� �మ��� �� ��� 
���వడం ���, ��మ�ర�క భ��� �మ �త���� � మన��� �టం�. || 
2||         

ਹਿਰ ਵਾਪਾਿਰ ਸੇ ਜਨ ਲਾਗੇ ਿਜਨਾ ਮਸਤਿਕ ਮਣੀ ਵਡਭਾਗੋ ਰਾਮ ॥
ఆ వ���� ��త� �ప� ��� �ం�� �ర��ంచబ�న ���� 
���ం���.            

ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਿਸਆ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਬੈਰਾਗੋ ਰਾਮ ॥
���ధనల ���, �� మన�� �� హృదయం� ��� ఉ��� 
అ��ణం� ఉం�ం� మ�� �� ��� ��� �క� ��క ����� 
క��బ� ఉం��.       

ਮੁਿਖ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੋ ਸਿਚ ਬੈਰਾਗੋ ਸਾਿਚ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥
�� �౦�� �ర��౦చబ�న �� �రణ౦�, �� ��క ����� 
అ��ణ౦� ఉ౦��, ��� ��మ� �౦�౦��� ఆ��౦చబడ��.           

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥
�� �మం ��ం� ��నం �య�ం�, �పపంచం �త�ం అహం�రం� 
���� ��ం�, మ�� ��� �టల ��� ��త� ఈ అ��� 
జ�ంచవ��.                                    

ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਲਾਿਗ ਮਿਤ ਉਪਜੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸੋਹਾਗੋ ॥
�� �మం ��ం� ��నం �య�ం�, �పపంచం �త�ం అహం�రం� 
���� ��ం�, మ�� ��� �టల ��� ��త� ఈ అ��� 
జ�ంచవ��.                     
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Page 569 

ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਿਮਲੈ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਹਿਰ ਰਾਵੈ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੋ ॥੩॥
�ం�� �ర��ంచబ�న ఓ �న�, ���క�ం ��� భ��� �శనం �� 
���� �గ���� మ�� ఎప��� అత� ���� తన హృదయం� 
�ప������. || 3||     

ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ ਸਭੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਹੁਕਮੇ ਮੰਿਨ ਵਿਡਆਈ ਰਾਮ ॥
ఒక వ��� వ�వ�యం �� ���రం� �మగ��నప���, అదం� ��� �త�ం 
�ప�రం; ��� ����� ��౦చడ౦ ��� మ�మ �౦��౦�.       

ਗੁਰਮਤੀ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੀਐ ਹੁਕਮੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਈ ਰਾਮ ॥
��� �ధనల� ��ంచడం ��� ��త� ��� సంక���� అర�ం 
���వ��; ���� కల�క ఆయన �త�� �త ��త� 
��ంచబ��ం�.     

ਹੁਕਿਮ ਿਮਲਾਈ ਸਹਿਜ ਸਮਾਈ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥
భగవం�� �త�ం ���� ��� �ట� ఐక��, సమ���� క���� 
అనంత�న ���� �గ����.     

ਸਚੀ ਵਿਡਆਈ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఒక� �జ�న మ�మ� 
�ం��� మ�� ��తం �క� అలంక�ం� �శ�త ���� �గ����.        

ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� అహం���� ����ం� వ���, 
భ�ల� �శనం �� ���� �గ����; భగవం�� ��� ��� తన� 
కల�క� ���వ���.      

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਹੁਕਮੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥੪॥੨॥
��� �� �ష�ల�ష�న�, అం���� ��� మ�� అర�ం ��� అ� 
�న� ����;  అత� తన స�ంత సంకల�ం ��� �ప��� �ప�����. || 4|| 
2||        

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 
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ਮਨ ਮੇਿਰਆ ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਿਲ ਜੀਉ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ��మ�ర�క�న భ��� �శ�త ���� ���ంచం�,                  

ਆਪਣੈ ਘਿਰ ਤੂ ਸੁਿਖ ਵਸਿਹ ਪੋਿਹ ਨ ਸਕੈ ਜਮਕਾਲੁ ਜੀਉ ॥
అ� �యడం ���, �� �పల �ప�ంతం� ఉం�� మ�� మరణ 
భయం �మ��� ��ంచ�. 

ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਿਹ ਨ ਸਾਕੈ ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥
��� �క� �వ��క�ం ��� �శ�త ���� ��� �� వ���, మరణం �క� 
భయం మ�� ఏ�� ���ల� ��ంచబడ�.             

ਸਦਾ ਸਿਚ ਰਤਾ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਏ ॥
�త���� ��మ� ఎప��� �ం���, అత� మన�� �ష�ల�షం� 
���ం� మ�� అత� జనన మ�� మరణ �ం�� ��ం�న� 
వ���.        

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਰਿਮ ਿਵਗੁਤੀ ਮਨਮੁਿਖ ਮੋਹੀ ਜਮਕਾਿਲ ॥
మరణభయ౦� �ప�భ�ట�బ�న ఒక స�య౦ సంకల�ం గల వ��� ద�ంద�త�౦, 
స౦��ల ��మ� ఆ����క౦� �శన౦ అ���.        

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਿਣ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਿਲ ॥੧॥
�న� ����, ఓ' � మన� ��, ఎల���� ��మ� �శ�త ���� 
���ం��ం�. || 1||            

ਮਨ ਮੇਿਰਆ ਅੰਤਿਰ ਤੇਰੈ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਬਾਹਿਰ ਵਸਤੁ ਨ ਭਾਿਲ ॥
ఓ' � మన�, �మ �� �� ఉం�, బయట �� �సం ��ంచవ��.      

ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭੁੰਿਚ ਤੂ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲ ॥
��� ����� � ఆ����క �షణ� ���ం� మ�� ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� ��� కృప �క� ఆ����ల� �ందం�.           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲ ਮਨ ਮੇਰੇ ਅੰਤਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥
ఓʼ � మన�, ��� �ధనల� అ�స�ంచం� మ�� ��� కృప �క� 
��� ఆ�ర��ంచం�; �� ఉన� ��� ��హ�ర�క ���� �� �గ����.            

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁਲੇ ਿਗਆਨ ਿਵਹੂਣੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥
�య ��మ�త అం�ల�, ��క ��నం �� ఆత�సంక��� ద�ంద���మ� 
వృ� అ���.             
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ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਛੂਟੈ ਨਾਹੀ ਸਭ ਬਾਧੀ ਜਮਕਾਿਲ ॥
��� �మ�� ���ంచ�ం� ఎవ� ����ల �ం� ����� �ంద�; 
మరణభయ౦ అ౦ద�� ������౦�           

ਨਾਨਕ ਅੰਤਿਰ ਤੇਰੈ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਤੂ ਬਾਹਿਰ ਵਸਤੁ ਨ ਭਾਿਲ ॥੨॥
ఓ �న�, �మ �� �� ఉం�, బయట �� �సం ��ంచవ��. || 2||     

ਮਨ ਮੇਿਰਆ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੈ ਇਿਕ ਸਿਚ ਲਗੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥
ఓ' � మన�, అ�ల��న �నవ ��తం� ఆ�ర��ంచబ�న �ంద�, 
��మ�ర�క�న భ��� ��� ��� ��నం� �మగ�ం అ���.            

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਆਪਣਾ ਅੰਤਿਰ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥
�� సత� ��� �ధనల� అ�స���� మ�� అనంత�న ��� ��� 
�క� �వ� ����� తమ� �ం�ప����.       

ਅੰਤਿਰ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਪਆਰਾ ਨਾਮੇ ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥
అనంత�న ��� ��� �క� �వ� ����� �� తమ హృదయం� 
�ం�ప����; ��� �మ� ��� �� ��య�న�, �� 
�పపంచం�� ���� సంపద� �ం�న��.                                                                                                                                                                                                                             

ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿਵਆਪੇ ਦੂਿਖ ਸੰਤਾਪੇ ਦੂਜੈ ਪਿਤ ਗਵਾਈ ॥
�య� ��మ� ���, స�సంక��త వ���� �ః�ల�, ఆం�ళన� 
భ����; ��పం�క సంపద మ�� శ�� �సం �� తమ �ర��� �����.             

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਸਿਚ ਸਬਿਦ ਸਮਾਣੇ ਸਿਚ ਰਤੇ ਅਿਧਕਾਈ ॥
ఆ �పజ� తమ అ��� �������, ��� ��� �క� ��క ����� 
అ��ణం� ఉం�� మ�� ��� ��మ� ���� �ం����,         

ਨਾਨਕ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥
�నవ ��తం� ఆ�ర��ంచడం �� కష�ం అ� సత� ��� ఈ అంతర�ృ��� 
అం�ం�� అ� �న� ����. || 3||     

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਆਪਣਾ ਸੇ ਜਨ ਵਡਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥
ఓʼ � మన�, �� అదృష�వం�� తమ సత� ��� �ధనల� 
అ�స�ం���.       

ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਰਿਹ ਆਪਣਾ ਸੇ ਪੁਰਖ ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮ ॥
తమ మన��ల� జ�ం�న ��, �కవ����� �� స����.                  
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ਸੇ ਜਨ ਬੈਰਾਗੀ ਸਿਚ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਿਣਆ ॥
ఆ �పజ� తమ స�ంత వ���ల� ���ం�నం�న �శ�త ���� మన�� 
అ�సం��ంచబ�న �పపంచ ���ల �ం� �రం� ఉం��.      

ਮਿਤ ਿਨਹਚਲ ਅਿਤ ਗੂੜੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਵਖਾਿਣਆ ॥
��� కృపవల� �� ��� ���� �య� ��� ��మ మ�� ��ర�న 
��� �ం� ఉం�ం�; �� సహజం� ���� ����� ఉం��.             

ਇਕ ਕਾਮਿਣ ਿਹਤਕਾਰੀ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਪਆਰੀ ਮਨਮੁਖ ਸੋਇ ਰਹੇ ਅਭਾਗੇ ॥
�ంద� �మం� �ం� ఉం��, �య� ����గ అ�బంధం ��� �� 
��య�న�; ఈ �రదృష�వం��న స�సంక��త వ���� ��తం �క� 
�జ�న �ప�జనం ��ం� ��య�.        

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਸੇਵਿਹ ਗੁਰੁ ਅਪਣਾ ਸੇ ਪੂਰੇ ਵਡਭਾਗੇ ॥੪॥੩॥
ఓ �న�, ప��ర��న మ�� �జం� అదృష�వం�� తమ ��� 
�ధనల� సహజం� అ�స�ం���. || 4|| 3||    

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜੀਅਿਹ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥
సత� ��� �� అంతర�ృ��� ఆ�ర��ం�న వ���, �మం �క� ���న 
స��� ��నం ��� ఉం��,                    

ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਹੈ ਗੁਣ ਮਿਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਈ ਰਾਮ ॥
�� �ప�ఫల� ��� భ�� ఆ�ధన, �� ��� ������ అ�� ధ��ల� 
�ల�న ���� ��నం అ���.            
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ਗੁਣ ਮਿਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਏ ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਬੁਝਾਏ ਲਾਹਾ ਭਗਿਤ ਸੈਸਾਰੇ ॥
��� అంతర�ృ��� ఇ�� ఒక మం� వ���, అ�� ధ��ల� �ల�న ���� 
������. ఈ �క౦� ��� ���౦చడ౦ వల� ఆయన �ప�జ��� 
�౦��.   

ਿਬਨੁ ਭਗਤੀ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ਦੂਜੈ ਪਿਤ ਖੋਈ ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥
�� �ధల� అ�స�ంచడం ��� ఆయన ��� ��� తన ����� 
లంగ�� ����; ��� ���౦చ�౦� ఏ �౦� �పబల౦� ఉ౦డద�, 
వ��స౦పదల� ���౦��� తమ �ర��� ����ర� ఆయన న����.         

ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲਾਭੁ ਹੈ ਿਜਸ ਨੋ ਏਤੁ ਵਾਪਾਿਰ ਲਾਏ ॥
��� �మం� ��నం� �మగ�ం అ�న ��, ఎల���� ��నం ���� 
మ�� త��త �మం �క� �ప�ఫ��� �ం���.      

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜੀਅਿਹ ਜਾਂ ਸਿਤਗੁਰੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥੧॥
సత� ��� అంతర�ృ��� అం�ం�న���, �మ స��� ఒక� 
వ�వహ����. || 1||            

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ ਖੋਟਾ ਇਹੁ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥
�య� అ�బంధం ���� ��త� ���ం� మ�� ఇ� ���� 
���రం.        

ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਿਬਖੁ ਖਾਵਣੀ ਬਹੁ ਵਧਿਹ ਿਵਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥
ఈ ���రం�, ��� సం��ం�న �పపంచ సంపద �క� ���� �ం��, 
�� �రణం� �పల ఉన� ����� �� �����.                      

ਬਹੁ ਵਧਿਹ ਿਵਕਾਰਾ ਸਹਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥
ఈ �ధ౦�, �� ��౦చబ��� ఉ౦�౦�, �క౦ స౦����౦�, ��� 
���� ���౦చ�౦�ఒక� �ర��� �����.        

ਪਿੜ ਪਿੜ ਪੰਿਡਤ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਿਹ ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥
ఈ �రణం�, �����స�ృతం� అధ�యనం �యడం ���, పం��� అ�క 
��ద� ���ం�ల� �వ����, �� భగవం��� స��ం��వడం �క� 
���ఖ�త� అర�ం ����ం� �ం� �ందబడ�.                  
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ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿਪਆਰਾ ॥
ఫ�తం� ��క �ష�ల� ���ం� వ���� జనన మర�ల చ�కం ఎన��� 
��య�.     

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ ਖੋਟਾ ਇਹੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥੨॥
�య� అ�బంధం ���� ��త� ���ం� మ�� ఇ� ���� 
���రం. || 2|| 

ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਸਿਭ ਪਰਖੀਅਿਨ ਿਤਤੁ ਸਚੇ ਕੈ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥
�న�లంద�, మం� అ��, �డ���, �త� ��� సమ�ం� 
ప��ంచబడ��.       

ਖੋਟੇ ਦਰਗਹ ਸੁਟੀਅਿਨ ਊਭੇ ਕਰਿਨ ਪੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥
�ష� త��� �రస��ంచబడ�� మ�� �� స�యం �సం 
ఏ����.                 

ਊਭੇ ਕਰਿਨ ਪੁਕਾਰਾ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ ਮਨਮੁਿਖ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
ఆ����క అ���, ���� ఈ �ధం� తమ �నవ ����� వృ� ����.    

ਿਬਿਖਆ ਮਾਇਆ ਿਜਿਨ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥
ఈ �ష��త�న �కస౦పర� అ�బం�ల వల�, అ� �వ� ���� త���వ 
ప��౦�౦� �బ��, �త���� �మ౦ ��� ఆన౦దకర౦� అ��౦చ��.      

ਮਨਮੁਖ ਸੰਤਾ ਨਾਿਲ ਵੈਰੁ ਕਿਰ ਦੁਖੁ ਖਟੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥
అం���ం�, ���ల పట� శ��త�ం �సం ��య సంకల�ం క��న �పజ� 
మ�ంత �ధ� అ�భ����.     

ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਪਰਖੀਅਿਨ ਿਤਤੁ ਸਚੈ ਦਰਵਾਰਾ ਰਾਮ ॥੩॥
�న�లంద�, మం� అ��, �డ���, ఆ �శ�త ��� సమ�ం� 
ప���ంచబడ��. || 3||              

ਆਿਪ ਕਰੇ ਿਕਸੁ ਆਖੀਐ ਹੋਰੁ ਕਰਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥
��� �న�ల� మం� ��� �� �డ���� మల��ం��, �బ�� 
మనం ఎవ� ��ం� అ�� ఎ� ���� �యగలం; అం�వల� మ�� 
�య��.                               
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ਿਜਤੁ ਭਾਵੈ ਿਤਤੁ ਲਾਇਸੀ ਿਜਉ ਿਤਸ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਰਾਮ ॥
��� తన ఇ���� అ��ణం� ����� అ�స�ంచ��� �న�ల� 
�మగ�ం ����.            

ਿਜਉ ਿਤਸ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਆਿਪ ਕਰਾਈ ਵਰੀਆਮੁ ਨ ਫੁਸੀ ਕੋਈ ॥
ఆయన �ప�తనం ఏ�టం�, అత� ���న� �ధం� �పవ��ంచ��� అత� 
స�యం� అంద�� ����, మ�� ఎవ� �ర�ం� �� ����� ��.         

ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਕਰਿਮ ਿਬਧਾਤਾ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸੋਈ ॥
�వభ�� గల ���, �క ర��� �న�ల గ���� �పకర� మ�� అత� 
స�యం� ��పణ� మం�� ����.         

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਪਿਤ ਪਾਈ ॥
�� కృప ��� ��త� మన అ��� �ల�ంచగలమ�, �మం� మన�� 
మనం అ����ం� ���వడం ��� �ర�ంచబడగలమ� �న� ����.    

ਆਿਪ ਕਰੇ ਿਕਸੁ ਆਖੀਐ ਹੋਰੁ ਕਰਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੪॥
��� �న�ల� మం���� �� �డ���� మల��ం��, �బ�� 
మనం ఎవ� ��ం� అ�� ఎ� ���� �యగలం; మ�� �య��.  || 
4|| 4||                

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥
��� �మ� �జ�న ���ర�, మ�� ��� �మ�� ���౦చడ౦ 
�జ�న ���ర౦.     

ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਣਜੀਐ ਅਿਤ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ਰਾਮ ॥
�బ��, ��  �ధల� అ�స�౦చడ౦ ��� మన౦ ��� �మ�� 
��౦��, ఎ౦�క౦� అ� ఎ౦� ���న�.      

ਅਿਤ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ਸਚ ਵਾਪਾਰਾ ਸਿਚ ਵਾਪਾਿਰ ਲਗੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥
ఈ �జ�న ���ర౦ ఎ౦� ���న�, ��� ���� ���౦� ఈ �జ�న 
���ర౦� �మగ��న ����� �� అదృష�వ౦త౦� ఉ���.         
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ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
�� తమ �న౦�న ����� గ���న����, �� �ప� �౦� భ��� 
�౦��౦��, �� �తన ��� �త����� అ��ణ౦� ఉ౦�౦�.          

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਸਚੁ ਪਾਏ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰਾ ॥
�� భగవం�� కృప �క� ����� ఆ�ర��ంచబ�న �� ��త�, 
��� �ట� �ప��ం�ంచడం ��� �శ�త ���� �గ����.        

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਿਤਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਾਚੈ ਕੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥੧॥
ఓ �న�, �మ ��మ� �ం�న �� ��త� ���� ���ంచడం ��� 
ఆ����క �ం�� �ం��. || 1||       

ਹੰਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੈਲੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ਰਾਮ ॥
�య పట� అహం, ��మ ���� ఉం��, మ�� మన�� �య �క� 
���� �ం� ఉం�ం�.      

ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲਾ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ਰਾਮ ॥
��� �ధనల� ��ంచడం ��� మన�� �ష�ల�షం� ���ం�; మన 
��క ��� �మ �వ� మకరం��� �� ����.        

ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ਅੰਤਰੁ ਭੀਜੈ ਸਾਚ ਸਬਿਦ ਬੀਚਾਰੀ ॥
��� �ధనల� �ప��ం�ంచడం ���, ��క ��� �� �క� ��క 
మకరం��� �� ���ం� మ�� మన ఆత� ��� ��మ� ���ం�.       

ਅੰਤਿਰ ਖੂਹਟਾ ਅੰਿਮ�ਿਤ ਭਿਰਆ ਸਬਦੇ ਕਾਿਢ ਪੀਐ ਪਿਨਹਾਰੀ ॥
మన�పల ఒక అంద�న �ం�� �� �మం �క� అ��త�న మకరందం 
ఉం�; ��� �� �ట ��� ���� ���ంచడం ���, మన �తన ఈ 
మకరం��� బయట� ��, ��� ఆ�����ం�.                

ਿਜਸੁ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਸਿਚ ਲਾਗੈ ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥
��, ��� తన కృప� ��౦� �� ��త� �శ�త ���� అ���� ��, 
��క� ��� ���� ప����.              

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੇ ਿਨਰਮਲ ਹੋਰ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ॥੨॥
ఓ �న�, �మం� �ం�న ��, ���న �పపంచం అహం �క� ���� 
�ం� ఉం�. || 2||             
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ਪੰਿਡਤ ਜੋਤਕੀ ਸਿਭ ਪਿੜ ਪਿੜ ਕੂਕਦੇ ਿਕਸੁ ਪਿਹ ਕਰਿਹ ਪੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥
పం��� మ�� ������ �స�ృతం� అధ�యనం ���� మ�� ��న� 
త��ల ��ం� అ����, �� �� ఎవ�� ఆక���వ��� �పయ������ర� 
�� ఆశ�ర������?       
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅੰਤਿਰ ਮਲੁ ਲਾਗੈ ਮਾਇਆ ਕੇ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥
�య� అ�బంధం �క� ��� �� హృద�ల� అం������ 
ఉం�ం� మ�� �� �పపంచ సంపద� ��త� �క�ం� ���రం� 
ఉ���. 

ਮਾਇਆ ਕੇ ਵਾਪਾਰਾ ਜਗਿਤ ਿਪਆਰਾ ਆਵਿਣ ਜਾਿਣ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥
�కసంపద� ��త� సమ�ర���� ఇష�ప��� జనన మరణ చ�కం �ం� 
������.      

ਿਬਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ ਿਬਖੁ ਿਸਉ ਲਾਗਾ ਿਬਸ੍ਟਾ ਮਾਿਹ ਸਮਾਈ ॥
�బ��, ఒక ��� ���వ�, ఒక �న�� �య �క� ���� 
జత�యబ��� మ�� �వ�� ఈ ���� ����ంచబడ��.           

ਜੋ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਸੋਇ ਕਮਾਵੈ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥
�న�� తన� �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం ���� మ�� ఈ 
స���� ఎవ� ����య��. 

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਿਤਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹੋਿਰ ਮੂਰਖ ਕੂਿਕ ਮੁਏ ਗਾਵਾਰਾ ॥੩॥
ఓ �న�, ��� �మ�� �ం�న �� ఎల���� �ం�� అ�భ�ం��; 
���న ���� తమ� �� చం�����. || 3||          

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਮਨੁ ਰੰਿਗਆ ਮੋਿਹ ਸੁਿਧ ਨ ਕਾਈ ਰਾਮ ॥
�నవ మన�� �యపట� ��మ� �ం� ఉం�ం� మ�� ఆ����క 
����� అర�ం ����.    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰੰਗੀਐ ਦੂਜਾ ਰੰਗੁ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�నట���, మనం ఈ మన��� �మ ��మ� 
�ం�����, అ��� �యపట� ��మ త���ం�.          

ਦੂਜਾ ਰੰਗੁ ਜਾਈ ਸਾਿਚ ਸਮਾਈ ਸਿਚ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
�యపట� ఈ ��మ ��న���, అ��� ఒక� �త� ���� క����, 
అంతర�త �తన �క� సంపద��� �మం �జ�న సంపద� �ం� 
ఉం�ం�.            
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਸਿਚ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥
��, �� అ�చ��� ��న వ���� ��త� ఈ అంతర�ృ�� ఉం�ం� 
మ�� అత� ����� �శ�త ��� ��� అలంక���ం�.             

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਸੋ ਹਿਰ ਿਮਲੈ ਹੋਰੁ ਕਹਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਏ ॥
ఆ వ��� ��త� �� ఐక��న ���� ఐక�మ���; ��� మ� �ధం�� 
�వ�ంచ��.       

ਨਾਨਕ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਆ ਇਿਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥੪॥੫॥
ఓ �న�, �మం ��ం�, �పపంచం సంశయ�దం� ����ం�, �� 
�ంతమం�, ��� ��మ� తమ� �� �ం��వడం ���, అత� ��� 
అ��ణం� ఉం��. || 4|| 5||      

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਏ ਮਨ ਮੇਿਰਆ ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ ਅੰਿਤ ਸਿਚ ਿਨਬੇੜਾ ਰਾਮ ॥
ఓ' � మన�, ఈ �పపంచం� �ప� ఒక�� జనన మరణ చ�కం �ం� ����, 
మ�� ���� ��త� క��బ� ఈ చ�కం �ం� ���� �ందవ��.                         

ਆਪੇ ਸਚਾ ਬਖਿਸ ਲਏ ਿਫਿਰ ਹੋਇ ਨ ਫੇਰਾ ਰਾਮ ॥
��� ���� �౦� త��౦��౦�న����, అ��� ఒక వ��� ��త� ఈ 
జనన మరణ చ�క౦ �౦� త��౦��౦��.               

ਿਫਿਰ ਹੋਇ ਨ ਫੇਰਾ ਅੰਿਤ ਸਿਚ ਿਨਬੇੜਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ॥
భగవం��� ఐక��, జనన మరణ చ�కం�� �ప��ంచ� ��, �వ��, 
����ల �ం� ���� �ం�� మ�� �రవం� ఆ�ర��ంచబడ��.          

ਸਾਚੈ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥
��� ��మ� �౦���న �� ఆయన ��మ� ���౦� ఉ��ం����, 
అ౦త� ఆయన� �న����.     

ਸਚਾ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਅੰਿਤ ਿਨਬੇਰਾ ॥
భగవం�� సం��౦�, ఆయన మన���� �ప���౦చబ�, �� �క�౦� 
�౦���, �వ�� ����ల �౦� ���� �౦��న���.   
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ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੇ ਸਿਚ ਸਮਾਣੇ ਬਹੁਿਰ ਨ ਭਵਜਿਲ ਫੇਰਾ ॥੧॥
ఓ �న�, �మం� �ం�న �� ���� ఐక�ం అ��� మ�� త��త 
�� ఈ భయంకర�న �పపంచ ����ల స��దం� జనన మ�� మరణ 
చ�కం �ం� �����న అవసరం ��. || 1||          

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਬਰਲੁ ਹੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ਰਾਮ ॥
�కస౦పదల పట� ��మ ���� ���తన౦, అ� ���� బ��� ఇతర 
ఆ��ల ��మ� ఆకర��య౦� �పప౦��� త��౦��౦�౦�.          

ਮਾਤਾ ਿਪਤਾ ਸਭੁ ਹੇਤੁ ਹੈ ਹੇਤੇ ਪਲਚਾਈ ਰਾਮ ॥
త�� మ�� తం��� అ�బంధం �� �వలం ����గ�న� మ�� ఈ 
�పపంచం ఈ ����గ అ�బంధం� ����ం�.      

ਹੇਤੇ ਪਲਚਾਈ ਪੁਰਿਬ ਕਮਾਈ ਮੇਿਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥
�� ఈ అ�బం�ల� ఈ ఉ�� అం� �� గత ప�ల �రణం� ఉం�, 
��� ఎవ� ����య��.         

ਿਜਿਨ ਿਸ�ਸਿਟ ਸਾਜੀ ਸੋ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਿਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఈ ����� సృ��ం�న��, �� సృ�� త��త ��� ����ఏ�క వ���; 
ఆయన అంత �ప��� ఎవ� ��.      

ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧਾ ਤਿਪ ਤਿਪ ਖਪੈ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਸਾਂਿਤ ਨ ਆਈ ॥
అ��� అ�న అహం�� తన అంతః��ధం� మ�� మ�� �ధప��� మ�� 
��� �ధన� ��ం� ఎ�వం� �ం�� �ంద��.  

ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ਭੁਲਾ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਖੁਆਈ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��� ���� ���ంచ�ం�, �ప� ఒక�� త���� ప��� 
మ�� �పపంచ అ�బం�ల పట� ��మ �రణం� త���� ప���. || 2||           

ਏਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਿਖ ਕੈ ਭਿਜ ਪਏ ਹਿਰ ਸਰਣਾਈ ਰਾਮ ॥
����ల� �ధల� అ�భ���న� �పపం���, ��� ఆ�శ��� 
త��తగ�న వ��న ��� దృశ��నం �యడం,     

ਅਰਦਾਿਸ ਕਰੀਂ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਆਗੈ ਰਿਖ ਲੇਵਹੁ ਦੇਹੁ ਵਡਾਈ ਰਾਮ ॥
మ�� ప��ర� ��� �ం� ����ంచం�: ఓ' ���, ���� 
���ంచడం �క� �రవం� మమ��� ర�ంచం� మ�� ఆ�ర��ంచం�.       

SikhBookClub.com 2763 



ਰਿਖ ਲੇਵਹੁ ਸਰਣਾਈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ ॥
దయ�� మమ��� � అభ�రణ�ం� ఉంచం� మ�� ��ం� 
�ప�జన�� మ�క� �� �బ�� ��� ���� ���ంచడం �క� 
మ�మ� మమ��� ఆ�ర��ంచం�.       

ਸੇਵਾ ਲਾਗੇ ਸੇ ਵਡਭਾਗੇ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥
��� �క� భ��� �మగ��, ఆయన �ధనల �ప�రం ��ంచడం 
��రం�ం�న �� అదృష�వం�� అ��� మ�� ���� ఒ� ఒక 
��� ఉ��డ� �� �గ������.              

ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਗਿਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥
�� �బహ�చర�ం, �తృ��� �� ��య �కమ��ణ� ��ం� ఆ�రబద��న 
ప�� �� వ��� �� �ధనల� ��ంచ�ం� ���� �ంద�.  

ਨਾਨਕ ਿਤਸ ਨੋ ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਏ ਜੋ ਜਾਇ ਪਵੈ ਹਿਰ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥
ఓ �న�, �� శర�ల��� ��� వ���� ��� �ట� అర�ం ���వ��� 
��� అంతర�ృ��� అం����. || 3||        

ਜੋ ਹਿਰ ਮਿਤ ਦੇਇ ਸਾ ਊਪਜੈ ਹੋਰ ਮਿਤ ਨ ਕਾਈ ਰਾਮ ॥
��� తన� ఆ�ర��ం�న వ���� ఏ�క ��� �� ఉం�ం�, ఎం�కం� 
ఒక�� �� ����ట� ఉండ�.         

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਏਕੁ ਤੂ ਆਪੇ ਦੇਿਹ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥
ఓ ���, �� ��త� అ�� ��ల� �పల మ�� ��పల �ప����� 
మ�� �� ఈ అంతర�ృ��� ��� అం����.       

ਆਪੇ ਦੇਿਹ ਬੁਝਾਈ ਅਵਰ ਨ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖਆ ॥
ఈ అవ�హన� �� ఆ�ర��ం�న���, ఏ ఇతర సల� ఒక వ���� సంతృ�� 
పరచ� మ�� ��� ���, ఆ వ��� ��� �� �క� మకరం��� �� 
�డవ��.  

ਦਿਰ ਸਾਚੈ ਸਦਾ ਹੈ ਸਾਚਾ ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਿਖਆ ॥
��� �క� �వ������ ��మ�, భ��� ప�ం� వ���, ��� సమ�ం� 
�జమ� ��� ఇవ�బ��ం�.     
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Page 572 

ਘਰ ਮਿਹ ਿਨਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਸਿਤਗੁਰੁ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥
ఆ వ��� తన మన��� ���� �గ���� మ�� సత� ��� అత�� �రవం� 
ఆ�ర�����. 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੇਈ ਮਹਲੁ ਪਾਇਿਨ ਮਿਤ ਪਰਵਾਣੁ ਸਚੁ ਸਾਈ ॥੪॥੬॥
ఓ �న�, �మం� �ం�న �� ��త� ��� ఉ��� �గ������; �� 
������� ఆ��౦చబ�౦�. || 4|| 6|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ
�� ��హ��, ��గవ ���, �ర�న:                

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਸਿਤਗੁਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਲਗਾਈ ਰਾਮ ॥
��� � మన��� ��� పట� ��మ� �ం��.           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ਰਾਮ ॥
��� �� � మన��� ��� ���� �ప���ం��.                        

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ਸਿਭ ਦੂਖ ਿਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥
అ�� �ధల� �బ� ��� ���� ��� � మన��� �ం�పర��.           

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥
� అదృష�ం � ����ల� క�����; � ��� �జం� �పశంస 
���.   

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਹ ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਸਾਂਿਤ ਪਾਈ ॥
ఇ��� �� అ�� �ళ� � �� �ధల� అ�స����; ఈ అం�త�వం 
వల� �� �ం�� క�����. 

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ੀਿਤ ਲਗਾਈ ॥੧॥
� మన��� � ��� ��మ�ర�క ఆ�ధన� �� ఆ�ర��ం��.|| 1||      
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ਹਉ ਜੀਵਾ ਹਉ ਜੀਵਾ ਸਿਤਗੁਰ ਦੇਿਖ ਸਰਸੇ ਰਾਮ ॥
�� �న���జం �ం�� మ�� సత� ��� �క� సం�గ��� 
�ం�నం�� సం�������.  

ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਏ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਵਗਸੇ ਰਾਮ ॥
��� ��� ��� � మన��� అమ���ం�� మ�� అత� ��� 
���ంచడం ��� �� సం�షం� ఉం��.       

ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਕਮਲ ਪਰਗਾਸੇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨਵੰ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥
��� ���� �రంతరం ���౦చడ౦ ���, � మన�� �మర� 
�క���౦�, �� �క౦�� ���� స౦పదల� స౦��౦�న�� 
అ����౦�.         

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ ਹਿਰ ਸਹਿਜ ਸਮਾਿਧ ਲਗਾਈ ॥
అహం�ర ��� � మన�� �ం� �ల�ంచబ�ం�, � �ధ ���ం� 
మ�� �మం � మన��� ఆ����క సమ�ల�త� జత��ం�.       

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ਸੁਖੁ ਸਿਤਗੁਰ ਦੇਵ ਮਨੁ ਪਰਸੇ ॥
సత���� ��� �మ మ�మ� �� ఆ�ర��ంచబ���, �వ� ���� 
స��ంచడం ��� � మన�� సం����ం�. 

ਹਉ ਜੀਵਾ ਹਉ ਜੀਵਾ ਸਿਤਗੁਰ ਦੇਿਖ ਸਰਸੇ ॥੨॥
�� �న���జం �ం�� మ�� � సత� ���� ప���న�ం�� � 
మన�� సం�షం� ఉం�. || 2||   

ਕੋਈ ਆਿਣ ਕੋਈ ਆਿਣ ਿਮਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਰਾਮ ॥
ఎవ�� వ�� న�� � ప��ర� ���� ఏకం ���, �� ���ం����,              

ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਵਾ ਿਤਸੁ ਕਾਿਟ ਸਰੀਰਾ ਰਾਮ ॥
�� � �పపంచ అ�బం�ల బం�ల� క���ం�, � మన��� మ�� 
శ���� అత�� సమ�����. 

ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਕਾਿਟ ਕਾਿਟ ਿਤਸੁ ਦੇਈ ਜੋ ਸਿਤਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਣਾਏ ॥
�� � �క అ�బం�ల� వ���ం�� మ�� సత� ��� ����� 
�� �వ�ం� వ���� � మన�� మ�� శ���� అం�తం ����.       
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ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਬੈਰਾਗੀ ਿਮਿਲ ਗੁਰ ਦਰਸਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
���� ��న త��త �ం�� అ�భ���ం� �బ�� ��� �క� 
సం�గ�వ�కనం �ం�ల� � మన�� ఆ�టప��ం�. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਹੁ ਸੁਖਦਾਤੇ ਦੇਹੁ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਨ ਹਮ ਧੂਰਾ ॥
ఓ ���, సం�ష� �క� ���ం�, దయ�� � �ద దయ �� న�� 
ఆ�ర��ం��, త��� �� ��� �క� �ధల� �నయం� 
అ�స�ంచగల�.      

ਕੋਈ ਆਿਣ ਕੋਈ ਆਿਣ ਿਮਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੩॥
ఎవ�� వ�� � ప��ర� ���� న�� ఏకం ��ల� �� 
���ం����. || 3|| 

ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਾਮ ॥
��� అంత �ప� మ� �ప�జ��� �� �డ��.                 

ਹਿਰ ਦਾਨੋ ਹਿਰ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥
�య �త �ప��తం �� సర����� �ం�న ��� �మ బ�మ�� ��� 
న�� ఆ�ర�����.     

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਜਨੀ ਆਰਾਿਧਆ ਿਤਨ ਕਾ ਦੁਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥
��� �మ�� ���ం�న��, �� �ధ�, �భమ� మ�� భ�� 
అ�� అదృశ�మ���.     

ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਿਮਲੇ ਵਡਭਾਗੀ ਿਜਨ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥
������� అ��ణం� మన�� ఉన� అదృష�వం�� తమ భ�� ��� 
భగవం��� ఏకమ���. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਪੁਰਖ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥
�న� అ���, ��� స�యం� సత� ���� ఒక��� ఏకం ����; ��� 
స����న సత���� క���న���� ఆ����క ఆనం��� అ�భ����.            

ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੪॥੧॥
అం�� ��� అంత �ప� �ప�జ�� ఎవ� �ర� �� ������. || 
4|| 1||             

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� వడ���, ��గవ ���: 
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ਹੰਉ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਹੰਉ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਖਰੀ ਿਨਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥
��� �� �ర�దర�కత�ం ��ం� �� �జం� �స��యం� ఉ���.           

ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਗੁਰ ਮੇਿਲ ਸਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥
���� క����, ఆయన �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� 
����� �న��ం� ���� �గ�ం�� మ�� అత�� ఐక�ం� ఉ���. 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣੀ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
��� �� ఆ���దం వల� �� �మం� �న� ��� మ�� �� 
�మం ��ం� ��నం �యడం ��రం�ం��.          

ਿਜਸੁ ਕਾਰਿਣ ਹੰਉ ਢੂੰਿਢ ਢੂਢੇਦੀ ਸੋ ਸਜਣੁ ਹਿਰ ਘਿਰ ਪਾਇਆ ॥
అ��� �� ఇంత�లం ����న� �జ�న �����, ��� అ� � 
హృదయం� �గ�ం��.      
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ਏਕ ਿਦ�ਸ੍ਿਟ ਹਿਰ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹਿਰ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥
�ప� ఒక��� ఒ� దృ��ణం� �డటం ���, ఒ� ��� �ప��� 
�ప������డ� �� �గ�ం��, మ�� �� ఒక స��న�త ���� 
���ం��.             

ਹੰਉ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਹੰਉ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਖਰੀ ਿਨਮਾਣੀ ॥੧॥
��� ��ం� �� ���� �స��యం� ఉ���. || 1||     

ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਿਤਨ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ਰਾਮ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం�న అదృష�వం��న ��� ��� తన� 
ఐక�ం ����.          

ਿਤਨ ਚਰਣ ਿਤਨ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਹਮ ਲਾਗਹ ਿਤਨ ਕੈ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥
�� ��� ఆ����� మ�� ��� �వ �య��� �ద�ం� ఉ���.                 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਿਤਨ ਕੇ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪ�ਭੁ ਧੵਾਇਆ ॥
ఓ ���, ���� ���ం�న ��� �వ ��, �� అ�సం�నం ���న� 
��� �వ ��ల��ం����.       

ਤੂ ਵਡਦਾਤਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਿਰ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
ఓ ���, �� �ప� �ప�జ�� మ�� �� అనంత�న అంతర�ృ�� 
ఉం�, దయ�� � ఈ ��క� మం�� �యం�.      

ਗੁਰਿਸਖ ਮੇਿਲ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀ ਅਨਿਦਨੁ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥
�� ఎల���� � �పశంస� ���ం�, �� అ�చ�ల� క�� 
ఉండ��� దయ�� � ��క� మం�� �యం�.        

ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਿਤਨ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਏ ॥੨॥
���� క��న� అదృష�వం�ల� ��� తన� ఐక�ం ����.|| 2||     

ਹੰਉ ਵਾਰੀ ਹੰਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰਿਸਖ ਮੀਤ ਿਪਆਰੇ ਰਾਮ ॥
��� �� అ�చ��న ఆ ������ న�� �� అం�తం 
����ల��ం����. 
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ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਏ ਮੇਰਾ ਪ�ੀਤਮੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥
��� �మ�� �� �రంతర� �శద� ���౦��. �మం 
��త� � ����� మద��.       

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ�ਾਨ ਸਖਾਈ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਘੜੀ ਿਨਮਖ ਨਹੀ ਜੀਵਾਂ ॥
అ��, ��� �� � ��త� ��మ, అ� ��ం� �� ఒక� �ణం �� 
ఆ����కం� మ�గడ ��ంచ��.             

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵਾਂ ॥
దయగల ��� తన దయ� ���, అ��� ��త�, ��� దయ ���, 
�� ��� �� �క� మకరం��� �గగల�.      

ਹਿਰ ਆਪੇ ਸਰਧਾ ਲਾਇ ਿਮਲਾਏ ਹਿਰ ਆਪੇ ਆਿਪ ਸਵਾਰੇ ॥
�� ��� స�యం� అత�� కల�క �సం ��క� �����ా�డ�, ఒక వ���� 
అత�� ��� ��, ��క స���ల� ఉన� వ���� అలంక�ం�డ� �� 
���.      

ਹੰਉ ਵਾਰੀ ਹੰਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰਿਸਖ ਮੀਤ ਿਪਆਰੇ ॥੩॥
��� �� అ�చ��న ఆ ������ న�� �� అం�తం 
����ల��ం����.|| 3||          

ਹਿਰ ਆਪੇ ਹਿਰ ਆਪੇ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥
భగవం�� సర�స��గల ��, �య �ప���� అ���.                 

ਹਿਰ ਆਪੇ ਹਿਰ ਆਪੇ ਮੇਲੈ ਕਰੈ ਸੋ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥
��� స�యం� ఎవ���� ఏకం ���� మ�� ఏ�� జ���, అ� 
అత� ప� �క� ఫ�తం.   

ਜੋ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥
���� ఏ� ���క���, ఏ� జ���, ఆయన ఇ���� వ���కం� ఏ� 
�య��              

ਬਹੁਤੁ ਿਸਆਣਪ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ ਕਿਰ ਥਾਕੇ ਸਿਭ ਚਤੁਰਾਈ ॥
అత� ����� వ���కం�, ఒక� ����టల� సంబంధం ��ం� ఏ� 
�య��; �వ�� ఆ వ��� ����టల� అభ��ంచడం వల� అల����.       
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ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦੇਿਖਆ ਮੈ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
భ��� �న� ఇ� అం��, ��� దయ ��� �� ��� సం�గహం 
ల�ం�ం�, మ�� ���� తప� �� �� మద�� �ద� �� �గ�ం��. 

ਹਿਰ ਆਪੇ ਹਿਰ ਆਪੇ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥੪॥੨॥
భగవం�� సర�స�� గల��, �య �ప���� అ���.|| 4|| 2||         

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� వడ���, ��గవ ���: 

ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਮੇਿਲ ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఓ ���, న�� సత� ���� ఏకం �యం�; సత� ��� పట� �నయభ�� 
�� ���కర�న�.   

ਿਤਮਰ ਅਿਗਆਨੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਅੰਜਨੁ ਗੁਿਰ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥
����న వ���� తన కళ�� ఉం��న� వ���, అ��న� �క�� తన మన�� 
�ం� �����.             

ਗੁਰ ਿਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਪਾਇਆ ਅਿਗਆਨ ਅੰਧੇਰ ਿਬਨਾਸੇ ॥
��� ��� ��క ��నం �క� వర���� ఆ�ర��ం�న వ���, అ��నం �క� �క� 
అదృశ�మ��ం�.      

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਿਵ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਜਿਪਆ ਸਾਸ ਿਗਰਾਸੇ ॥
అ��� ��� �క� �ధల� అ�స�ంచడం ��� ���� అ��న�త ��� 
ఆ�ర��ంచబ��ం�, మ�� �ప� �ద� మ�� ��స� ��� ��� 
����� ఉం��.         

ਿਜਨ ਕੰਉ ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਤੇ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥
��� క�ణ� ��న �ప���� సత� ��� �ర� భ��� ఆ�ర��ం��.      

ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਮੇਿਲ ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ॥੧॥
ఓʼ ���, సత���� �క� �నయభ�� �� ���కర�న� క�క, న�� సత� 
���� ఏకం �యం�.            

ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਪਆਰਾ ਮੈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥
� సత� ��� �� �� ��య�న��, అత� ��ం� �� 
��ంచ��.         
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ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਮੇਰਾ ਅੰਿਤ ਸਖਾਈ ਰਾਮ ॥
ఎం�కం� ��� న�� ��� ��� ఆ�ర�����, ఇ� �వ� వర� �� 
మద�� మ�� సహచ��.     

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਅੰਿਤ ਸਖਾਈ ਗੁਿਰ ਸਿਤਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ॥
సత���� �� ��� ���� అమ��� మ�� �మం �వ�� � 
మద��� ఉం��.        

ਿਜਥੈ ਪੁਤੁ ਕਲਤ�ੁ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ਿਤਥੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਛਡਾਇਆ ॥
��� �మ౦ ��త� ఒక వ���� ��దల ��౦�, అక�డ ఒక� ���� 
�� �ర� �� మద�� �స౦ ��.          

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਿਜਤੁ ਿਮਿਲ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥
ఆయన �ధల� అ�స�౦చడ౦ ��� �� ��� ���� ���౦చడ౦ 
��� �ష�ల�ష�న సత� ��వ౦� �� ఆ�ర��౦చబడ��.      

ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਪਆਰਾ ਮੈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥
� సత� ��� �� �� ��య�న��, అత� ��ం� �� 
��ంచ��. || 2||    
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ਿਜਨੀ ਦਰਸਨੁ ਿਜਨੀ ਦਰਸਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥
సత� ��� �క� సం�గ�వ�కనం� ఆ�ర��ంచబడ� ��,    

ਿਤਨ ਿਨਹਫਲੁ ਿਤਨ ਿਨਹਫਲੁ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਿਬ�ਥਾ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥
�� �నవ ����� వ�ర�౦� వృ� ���.   

ਿਨਹਫਲੁ ਜਨਮੁ ਿਤਨ ਿਬ�ਥਾ ਗਵਾਇਆ ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੁਏ ਮਿਰ ਝੂਰੇ ॥
�� తమ ����� వ�ర�౦� వృ� ���, ధన౦, శ�� ఆ�ధ�� ఆ����క 
మరణ౦ �ం��.     

ਘਿਰ ਹੋਦੈ ਰਤਿਨ ਪਦਾਰਿਥ ਭੂਖੇ ਭਾਗਹੀਣ ਹਿਰ ਦੂਰੇ ॥
��� �మ� �క� అ�ల��న ఆభరణ� �� హృదయ�� ఉన�ప��� 
ఆ �రదృష�వం�� ఆక��, ఆయన ఆ����� ��ం� ఉ���.                              

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਤਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਿਜਨੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਿਧਆਇਆ ॥
��� �మ�� ���౦చ� ��� ��� ��త�� సహవ�౦చ�౦� 
ఉ౦డ౦�.            

ਿਜਨੀ ਦਰਸਨੁ ਿਜਨੀ ਦਰਸਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ॥੩॥
మ�� సత� ��� �క� �ర�దర���� ఎవ� అ�స�ంచ��. || 3||    

ਹਮ ਚਾਿਤ�ਕ ਹਮ ਚਾਿਤ�ਕ ਦੀਨ ਹਿਰ ਪਾਿਸ ਬੇਨੰਤੀ ਰਾਮ ॥
�� �నయ�ర�క�న వర�� ప�� ఉ��� మ�� �� ���� 
���������,    

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਗੁਰ ਮੇਿਲ ਮੇਰਾ ਿਪਆਰਾ ਹਮ ਸਿਤਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਤੀ ਰਾਮ ॥
దయ�� � ��య�న ���� న�� ఏకం �యం�, ఆయన� క��న 
త��త �� ��� ���� ������.                 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਤੀ ਜਾਂ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥
�� ���� క��న త��త ��, ఆయన క�క��� ����� మనం ��� 
��ం� ��నం �యవ��.       

ਮੈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪ�ਾਣ ਹਮ�੍ਹਾਰੇ ॥
��� తప� మ� ర���� �� �డ�; అత� ��త� � ��త 
ర���.               
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜ�ਾਇਆ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਸਤੀ ॥
��� ��� �త����� � హృదయం� �ప���ం�ర� �న� ����.      

ਹਮ ਚਾਿਤ�ਕ ਹਮ ਚਾਿਤ�ਕ ਦੀਨ ਹਿਰ ਪਾਿਸ ਬੇਨੰਤੀ ॥੪॥੩॥
�� �నయ�ర�క�న వర�� ప�� ఉ��� మ�� � సత� ���� న�� 
ఏకం �యమ� �� ఆయన� ���������. || 4|| 3||         

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� వడ���, ��గవ ���: 

ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਸੁਖਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥
ఓ ���, దయ� ��, సత� ��� ఇ�� ఆ����క ఆనందం� న�� ఏకం 
�యం�.       

ਹਮ ਪੂਛਹ ਹਮ ਪੂਛਹ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ਹਿਰ ਬਾਤਾ ਰਾਮ ॥
��� ���� సంబం�ం�న �ష�ల� �� �వ�ంచమ� సత� ���� 
�ర��.         

ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ਹਿਰ ਬਾਤ ਪੂਛਹ ਿਜਿਨ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥
�మ ��� ఇప��� �గ�ం�న ఆ సత� ��� �ం� �� ��� ��ర� 
��ం� అభ���ం���.      

ਪਾਇ ਲਗਹ ਿਨਤ ਕਰਹ ਿਬਨੰਤੀ ਗੁਿਰ ਸਿਤਗੁਿਰ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ॥
�జ�న �వన ����� ��న ���� ������� మ�� అత� 
�ధనల� �నయం� అ�స����.               

ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮਤੁ ਕਿਰ ਜਾਣੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਹਿਰ ਰਾਤਾ ॥
ఆ ��� ఒక�� �జ�న భ���, అత� �ధ మ�� ఆనందం �ం�ం�� 
ఒ� �ధం� ����� మ�� ఎల���� ��� ��� �ం� ఉం��.           

ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥੧॥
ఓ ���, దయ�� దయ� ��, ఆ����క ఆనం��� ఇ�� సత� ���� 
న�� ఏకం �యం�. || 1||        

ਸੁਿਣ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੁਿਣ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਿਮ ਸਿਭ ਿਬਨਸੇ ਹੰਉਮੈ ਪਾਪਾ ਰਾਮ ॥
���� క��న త��త, ఆ వ��� ��� స���ల ��ం� �� ��� ���� 
�����న���� ఒక వ��� �క� అహం�ర� మ�� �ప��త ఆ�చన� 
����ంచబడ��.   
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ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਲਿਥਅੜੇ ਜਿਗ ਤਾਪਾ ਰਾਮ ॥
��� ���� �రంతర౦ ���౦చడ౦ ���, �కస౦బ౦ధ�న 
స౦బ౦ధ౦�� �ధల�� �ల�౦చబడ��.              

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਜਨੀ ਆਰਾਿਧਆ ਿਤਨ ਕੇ ਦੁਖ ਪਾਪ ਿਨਵਾਰੇ ॥
��� �మ�� ���ం�న �� �ధ�, ��ల�� ����ంచబ���.            

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਗਆਨ ਖੜਗੁ ਹਿਥ ਦੀਨਾ ਜਮਕੰਕਰ ਮਾਿਰ ਿਬਦਾਰੇ ॥
సత���� �వ��నం �క� ఖడ�ం� ఆ�ర��ం�న వ���ల మరణ భయం అం� 
����ంచబ��ం�. 
 

ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਿਕ�ਪਾ ਧਾਰੀ ਸੁਖਦਾਤੇ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ਪਾਪ ਸੰਤਾਪਾ ॥
ఎవ�� ���� ఆ�ర��ంచబడ��, �� ఆనందం �క� �ప�త, అత� 
�ధ� మ�� �క అ�బం�ల �క� అ�� �ధ� మ�� ��� 
�ల�ంచబడ��.           

ਸੁਿਣ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੁਿਣ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸਿਭ ਿਬਨਸੇ ਹੰਉਮੈ ਪਾਪਾ ॥੨॥
��� ��� ��� ���� �నం�, ఆ �ధం� అహం �రణం� అ�� ��� 
�శనం �యబడ��. || 2||              

ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥
��� ���� �రంతరం ���౦చడ౦ ��� ఆయన �మం � మన��� 
ఆన౦ద౦� ��౦�.        

ਮੁਿਖ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੁਿਖ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਿਪ ਸਿਭ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥
��� �ర�౦� ��� ���� ���౦చడ౦ ��� అ�� �గ�త� 
����ంచబడ��.      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਿਪ ਸਿਭ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ ਅਰੋਗਤ ਭਏ ਸਰੀਰਾ ॥
��� �ర�దర�నం ��� భగవం�� ���ంచడం ��� అ�� ����ల� 
�ల�ం� శ�రం సం�ర� ఆ�గ�వంతం� ���ం�.                 

ਅਨਿਦਨੁ ਸਹਜ ਸਮਾਿਧ ਹਿਰ ਲਾਗੀ ਹਿਰ ਜਿਪਆ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥
��న ���� ���౦చడ౦ ���, �తన�౦ ఎల���� �౦�, సమ�క౦ అ� 
���కం� క���� ఉ౦�౦�.      
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ਜਾਿਤ ਅਜਾਿਤ ਨਾਮੁ ਿਜਨ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥
ఉన�త ���� �ం�న���, త��వ ���� �ం�న���, ��� ���� 
���ం�న ��, ��� �� �క� అత�ంత ఉన�త�న స��� �గ�ం��.          

ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ॥੩॥
�బ��, ��� ��౦� �రంతర౦ ���౦చడ౦ ���, ��� �మ౦ ఇ��� � 
మన��� ���కర౦� ఉ౦�౦ద� �� ������. || 3||            
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Page 575 

ਹਿਰ ਧਾਰਹੁ ਹਿਰ ਧਾਰਹੁ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ ���, దయ� ��, �క అ�బం�ల �౦� మన�� ��డ౦�.          

ਹਮ ਪਾਪੀ ਹਮ ਪਾਪੀ ਿਨਰਗੁਣ ਦੀਨ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥
�� ����ల�న ��ల� మ�� ఎ�వం� �గ�త ��ం� 
ఉ���, ఇప��� �� �� �ం�న�ర�.  

ਹਮ ਪਾਪੀ ਿਨਰਗੁਣ ਦੀਨ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੇ ਹਿਰ ਦੈਆਲ ਸਰਣਾਇਆ ॥
ఓ ���, క��మ��న � ���, �� � �క� ప���� ���క 
��ల� మ�� � ఆ�శ��� వ���.         

ਤੂ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਮ ਪਾਥਰ ਤਰੇ ਤਰਾਇਆ ॥
�� �ఃఖ�ల�, అ�� �ఖ��ల� ��శనం �యగ����; �� 
హృదయం గల ��ల�న �� ఈదగల� మ�� �� �� స�యం 
���� ర�ంచబడ��.         

ਸਿਤਗੁਰ ਭੇਿਟ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਉਧਾਰੇ ॥
ఓ �న�, ���� క��న త��త, ��� ���� ఆ���ం�న �� 
����ల స��దం� �����ం� ర�ంచబ���.    

ਹਿਰ ਧਾਰਹੁ ਹਿਰ ਧਾਰਹੁ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ਰਾਮ ॥੪॥੪॥
ఓ ���, దయ�� దయ� ��, ����ల �ం� మమ��� ర�ంచం�. || 4|| 
4||                 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘੋੜੀਆ
�� ��హ��, ��గవ ���, ��� ఊ��ం� �ట�:        

ਦੇਹ ਤੇਜਿਣ ਜੀ ਰਾਿਮ ਉਪਾਈਆ ਰਾਮ ॥
�నవ శ�రం ��� ఈ �పపంచం� ���వ��న �వ �� �ం��.       

ਧੰਨੁ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਪੁੰਿਨ ਪਾਈਆ ਰਾਮ ॥
అదృష�వ��� ఈ �నవ ��తం, ��� గత �ణ���యల ఫ�తం� ��త� 
మనం ఆ�ర��ంచబ���.   
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ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਵਡ ਪੁੰਨੇ ਪਾਇਆ ਦੇਹ ਸੁ ਕੰਚਨ ਚੰਗੜੀਆ ॥
�న�� ��� గత మం� ప�ల వల� ఈ శ�రం� ఆ�ర��ంచబడ��, �� 
�నవ శ�రం �ప�శవంతం� మ�� బం�రం వ� ���న�.  

ਗੁਰਮਿਖ ਰੰਗੁ ਚਲੂਲਾ ਪਾਵੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਵ ਰੰਗੜੀਆ ॥
��� �ర�దర�నం ��� ��� పట� �ప�ఢ�న ��మ� �ం�న ఎవ��, 
���� ���ంచడం ��� �న���వనం �ం���.       

ਏਹ ਦੇਹ ਸੁ ਬਾਂਕੀ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਜਾਪੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸੁਹਾਵੀਆ ॥
ఈ శ�ర౦ ఎ౦� �గ�న�, ఎ౦�క౦� �� ��� ��౦� ���౦చగల�, 
��� ���� ���౦చడ౦ ��� అ� మ�౦త ఆకర��య౦� ఉ౦�౦�.                      

ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਾਿਮ ਉਪਾਈਆ ॥੧॥
ఈ �నవ శ�రం �ందడం �ప� అదృష�ం ��� ��త� �ధ�మ��ం�, ఓ 
�న�, ��� అత�� ���ంచ��� ఈ �నవ శ���� సృ��ం��.  || 1||                   

ਦੇਹ ਪਾਵਉ ਜੀਨੁ ਬੁਿਝ ਚੰਗਾ ਰਾਮ ॥
��� స���ల ��౦� ఆ��౦చడ౦ ���, ��� ��� �౦�న ��� � 
శ�ర �౦��� ఉ౦�����.     

ਚਿੜ ਲੰਘਾ ਜੀ ਿਬਖਮੁ ਭੁਇਅੰਗਾ ਰਾਮ ॥
ఈ �ధ౦� ��� ���� ���౦చడ౦ ��� ఈ శ�ర �౦డ�� ��� ���, ఈ 
�౦�త�క�న, కష�తర�న �పప౦చ స��ద౦� ఈ�ల� �� ఆ������.        

ਿਬਖਮੁ ਭੁਇਅੰਗਾ ਅਨਤ ਤਰੰਗਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਿਰ ਲੰਘਾਏ ॥
�� అ��న �� అ�చ�� ఈ భయంకర�న ��పం�క స����� 
�టగల�, ��� �క��న�� ����ల తరం�� త�����.         

ਹਿਰ ਬੋਿਹਿਥ ਚਿੜ ਵਡਭਾਗੀ ਲੰਘੈ ਗੁਰੁ ਖੇਵਟੁ ਸਬਿਦ ਤਰਾਏ ॥
�� అ��న అదృష�వం�� ��� �� ఓడ ఎక�డం ��� �పపంచ 
����ల స����� �టగల� మ�� అ�వం� వ��� �మం� 
అ����ం� �యడం ��� �ట��� ��� స�యం ����.            

ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਿਰ ਰੰਗੀ ਹਿਰ ਰੰਗਾ ॥
���� అ����ం� �యడం ���, తన �పశంసల� ���� ఉన� వ���,                  
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਨਰਬਾਣ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਉਤਮੁ ਹਿਰ ਪਦੁ ਚੰਗਾ ॥੨॥
�మం� జత�యబ�న ఓ �న�, ��పం�క ��క తన� ��ంచ�� ఉన�త 
మ�� స�చ��న ఆ����క ��� �ం���. || 2||   

ਕੜੀਆਲੁ ਮੁਖੇ ਗੁਿਰ ਿਗਆਨੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఆ����క �వ��� అర�ం ���వడం ��� ��� ఆ�ర��ం�న వ���, ఈ ��నం 
అత� శ�ర-�� పట� ��మ �క� �ర�� స�నం. 

ਤਿਨ ਪ�ੇਮੁ ਹਿਰ ਚਾਬਕੁ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥
��� ��మ అత� హృదయం� సృ��ంచబ��ం�, ఇ� శ�ర-�ప� 
�ర�� ���ం�.      

ਤਿਨ ਪ�ੇਮੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਲਾਇ ਚਾਬਕੁ ਮਨੁ ਿਜਣੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜੀਿਤਆ ॥
��� అ�చ�� తన మన��� జ�ం�, �� ��మ �క� �ర�� తన 
శ�ర-�� � అన��ంచడం ��� ��త �ద�ం� �జయం �����.                 

ਅਘੜੋ ਘੜਾਵੈ ਸਬਦੁ ਪਾਵੈ ਅਿਪਉ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਿਤਆ ॥
ఈ �ధ౦� అ�౦� వ��� ��ణ �౦ద� మన��� �వ�క�౦� ��ణ ఇ���, 
��� �మ౦�� �న���జకర�న మకరం��� �����.      

ਸੁਿਣ ਸ�ਵਣ ਬਾਣੀ ਗੁਿਰ ਵਖਾਣੀ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਤੁਰੀ ਚੜਾਇਆ ॥
అ�వం� వ��� తన ��ల� ��� ప��న �ర�నల� �నడం ��� ���� 
���ంచ��� తన� �� ఇష�పడ�� మ�� త��� అత� శ�ర-�� 
� �యం�����.       

ਮਹਾ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਿਬਖੜਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਿਰ ਲੰਘਾਇਆ ॥੩॥
ఈ �ధం�, ఓ �న�, ఆ వ��� �నవ ��తం�� ��ర��న మ�� 
�ప�దకర�న �ప���� ��� �య��� మ�� ����ల �క� 
�పపంచ స����� �ట��� ��� స�యం ����. || 3||  

ਘੋੜੀ ਤੇਜਿਣ ਦੇਹ ਰਾਿਮ ਉਪਾਈਆ ਰਾਮ ॥
ఈ �వ మ�� ఆ�గ�కర�న �నవ శ�ర-�� ��� సృ��ం��,              

ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਜਾਪੈ ਸਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤੁਖਾਈਆ ਰਾਮ ॥
ఈ ��త౦� ��� ���� ���౦� వ��� ఆ�ర��౦చబ���; అత� 
అదృష�వం�� మ�� �పశం�ంచబడ��.        
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ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਜਾਪੈ ਸਾ ਧੰਨੁ ਸਾਬਾਸੈ ਧੁਿਰ ਪਾਇਆ ਿਕਰਤੁ ਜੁੜੰਦਾ ॥
��� �మ�� ���౦� వ��� �జ౦� ఆ�ర��౦చబ���; గత స���యల 
��� ఈ శ�రం� ఆ�ర��ంచబ���.       

ਚਿੜ ਦੇਹਿੜ ਘੋੜੀ ਿਬਖਮੁ ਲਘਾਏ ਿਮਲੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥
ఓ' � �����, ఈ అంద�న శ�ర-�� � �� �యం� మ�� 
�యం��ంచం�, ఇ� �ం�త�క �పపంచ స����� �ట��� �� 
స�యప��ం�, త��� �� కృప ��� స��న�త ఆనం��� �ల�న 
���� ఐక�ం అ��ం�.            

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ਪੂਰੈ ਿਮਿਲ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੰਞ ਆਈ ॥
ప��ర� ��� అ�వం� ఆత� వ�� �క� కల�క� తన� ఏ��� 
��� మ�� ప��త స��ల� �� ��హ ��� ఆత� వ�� 
హృదయం ఇం�� వ��న�� అ����ం�.         

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਮੰਗਲੁ ਿਮਿਲ ਸੰਤ ਜਨਾ ਵਾਧਾਈ ॥੪॥੧॥੫॥
ఓ' భ��� �న�, ఆత� వ�� తన ��త �గ���� ���� �గ�ం�ం�; 
���ల� క��న���, ఆ� �న���వం �ం��ం� మ�� పం�గ 
శ��ల సం�తం ఆ�� �దల��ం�. || 4|| 1|| 5||  

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� వడ���, ��గవ ���: 

ਦੇਹ ਤੇਜਨੜੀ ਹਿਰ ਨਵ ਰੰਗੀਆ ਰਾਮ ॥
ఈ శ�రం ఒక అంద�న ఆడ ��రం �ం��, ఇ� ��� �క� �� ��మ� 
�ం� ఉం�.         

ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਗੁਰੂ ਹਿਰ ਮੰਗੀਆ ਰਾਮ ॥
ఇ� ��� �ం� ��క ����� ���ం�� ఉం�ం�.            
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ਿਗਆਨ ਮੰਗੀ ਹਿਰ ਕਥਾ ਚੰਗੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਜਾਣੀਆ ॥
అ��, అ� ��క ����� అభ�����, ��� �టల� ���� ఉం�ం�, 
అత� ��� �����ం� మ�� అత�� మ�� అత� ��వ� అర�ం 
���వ��� �పయ����ం�.        

ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਸਫਿਲਉ ਕੀਆ ਕਰਤੈ ਹਿਰ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਵਖਾਣੀਆ ॥
సృ��కర� ��� తన ��తమ౦త�� ఫలవ౦త౦ ���, ఎ౦�క౦� అ� 
���� అ��ణ౦� ఉ౦�, ఆయన ���� ����� ఉ౦�౦�.    

ਹਿਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿਹ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਜਨ ਮੰਗੀਆ ॥
��� భ��� ఎల���� ���� �పశం���, ��� భ�� ఆ�ధన �క� 
బ�మ� �సం అభ������ ఉం��.       

ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਗੋਿਵੰਦ ਚੰਗੀਆ ॥੧॥
భ��� �న� ఇ� అం��: �నం�, ఓ' �����, ��� ��నం 
ఉన�త�న�. || 1||       

ਦੇਹ ਕੰਚਨ ਜੀਨੁ ਸੁਿਵਨਾ ਰਾਮ ॥
��� �మ�� ���౦� ఆ �నవ శ�ర౦ బ౦�� ��� అ౦దబ�న ఒక 
�వ ��ర౦� ఉ౦�౦�,      

ਜਿੜ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਰਤੰਨਾ ਰਾਮ ॥
మ�� ��� �మ� �క� ఆభర�ల� ���న�.            

ਜਿੜ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਗੋਿਵੰਦ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਿਮਲੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਸੁਖ ਘਣੇ ॥
తన శ�ర��రం� ���న �మం వం� ఆభర�ల� స�� �యడం ��� 
���� �గ�ం�న వ���, ��� ���ల� �ప���ం� ఆ����క �ం�� 
�ం��.         

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਰੰਗ ਹਿਰ ਬਣੇ ॥
���క�౦� ఆ�ర��౦చబ�న వ��� ��� ���� ���౦చడ౦ 
��ర౦�౦��; అదృష�వం���� �� ��� ��మ� �ం���ం�.                           

ਹਿਰ ਿਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਿਰ ਨਵਤਨ ਹਿਰ ਨਵ ਰੰਗੀਆ ॥
ఈ �ధం� అత� అ�� ���న ����, ఎ��� ���, యవ�నం� మ�� 
�పపంచ �ట�ల� �స�� � �గ����          
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ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਨਾਮੁ ਜਾਣੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਮੰਗੀਆ ॥੨॥
ఓ �న�, ఈ �ధం� అత� ��� ��� ఒక ��న సంబం��� 
ఏర�����, �మం �సం అ�� సమ��� ���.|| 2||        

ਕੜੀਆਲੁ ਮੁਖੇ ਗੁਿਰ ਅੰਕਸੁ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥
��� తన �పపం��� తన �ట �క� క��� శ�రం - ��రం మ�� తల� 
�� ��� ఉం��      

ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਵਿਸ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥
ఏ���ం� మన�� ���క� కృప �త అ���� వ��ం�.  

ਮਨੁ ਵਸਗਿਤ ਆਇਆ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸਾ ਧਨ ਕੰਿਤ ਿਪਆਰੀ ॥
ఆత� వ��, ఆ� మన�� �యం�తణ� వ��ం�, అ��న�త ఆ����క ��� 
ఆ�ర��ంచబ�ం�, ఆ� భర�-���� ��య�న�.               

ਅੰਤਿਰ ਪ�ੇਮੁ ਲਗਾ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਘਿਰ ਸੋਹੈ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਨਾਰੀ ॥
��� ��మ ఆ ఆత� వ�� మన��� �� ���ం� మ�� త��� ఆ� 
��� సమ�ం� మ�హరం� క����ం�.    

ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ॥
��� ��మ� �౦���న ఆత�వ�� ఆ����క సమ�క ���� 
����� ���� �గ���౦�.                                          

ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਹਿਰ ਦਾਸੁ ਕਹਤੁ ਹੈ ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ॥੩॥
�బ��, భ��� �న� ఇ� ������: �� అదృష�వం�� ��త� 
��� ��� ���౦��. || 3||        

ਦੇਹ ਘੋੜੀ ਜੀ ਿਜਤੁ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥
ఓ' � ������, ���� ��రం ��న ఆ �నవ శ�ర-�ప,                 

ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਜੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥
���� క���వడం ��� భగవం��� ����� ఆనంద ��� 
���� ఉం��.    

ਹਿਰ ਗਾਇ ਮੰਗਲੁ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਹਿਰ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਸੇਵਕੀ ॥
ఎవ�� ��� �టల� ��� మ�� ��� ���� �జ�న భ��� 
���౦��,    
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ਪ�ਭ ਜਾਇ ਪਾਵੈ ਰੰਗ ਮਹਲੀ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣੈ ਰੰਗ ਕੀ ॥
��� ఆనందకర�న ఉ��� వ�� అత� సహ���� మ�� కృప� 
ఆ������.             

ਗੁਣ ਰਾਮ ਗਾਏ ਮਿਨ ਸੁਭਾਏ ਹਿਰ ਗੁਰਮਤੀ ਮਿਨ ਿਧਆਇਆ ॥
��మ�ర�క�న భ��� భగవం��� �����, �� �ధల� అ��ణం� 
��ంచడం ��� భగవం��� ���ం�న వ���,        

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਦੇਹ ਘੋੜੀ ਚਿੜ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੬॥
ఓ �న�, ��� అత�� దయ� అం���� మ�� అత� తన 
శ�ర-�ప� ��� �యడం ��� ���� �గ����. || 4|| 2|| 6||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੪
�� �����, ఐదవ ���, �ర�న, ��గవ లయ: 

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਲਧਾ ਜੀ ਰਾਮੁ ਿਪਆਰਾ ਰਾਮ ॥
ఓʼ � �����, ���� క��న త��త, ��య�న ���� �గ�ం� 
�� ��త�,     

ਇਹੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਦਤੜਾ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ਰਾਮ ॥
తన మన��� శ���� ���� అప��ం��.         

ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਦਤਾ ਭਵਜਲੁ ਿਜਤਾ ਚੂਕੀ ਕਾਂਿਣ ਜਮਾਣੀ ॥
అ��, తన శ����, మన��� ���� అప��ం�, భయంకర�న 
�క����ల స����� జ���� మ�� అత� మరణ భయం 
క����ం�,          

ਅਸਿਥਰੁ ਥੀਆ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਆ ਰਿਹਆ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥
��� �మ� �క� �న���జ� క�గ�త మకరం��� ��గడం ��� 
అత� �ప�ం�డ��� మ�� అత� జనన మరణ చ�కం ��ం�� 
వ��ం�.         

ਸੋ ਘਰੁ ਲਧਾ ਸਹਿਜ ਸਮਧਾ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥
�� సమత�౦� ��న ������ �ప��౦� �న�క ��� ఆయన �గ�౦��, 
��� �మ౦ తన �ప�న బస� ఉ౦�౦�.            
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਿਖ ਮਾਣੇ ਰਲੀਆਂ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੰਉ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥੧॥
ప��ర� ���� ఎల���� నమస��ం� వ��� ఆనం��� ఆ������ అ� 
�న� ����. || 1||     

ਸੁਿਣ ਸਜਣ ਜੀ ਮੈਡੜੇ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥
��, ఓ' � ��య�న �����,         

ਗੁਿਰ ਮੰਤ�ੁ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਦੀਤਾ ਰਾਮ ॥
��� ��� ��� �క� �వ������ మం�తం� ఇ���.    

ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਿਧਆਇਆ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਚੂਕੇ ਮਨਹੁ ਅਦੇਸਾ ॥
�త���� �మ�� �����, ఆయన ���� ���న� ఆ వ��� �క� 
ఆం�ళన� ���� �ల�ంచబడ��.       

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਕਤਿਹ ਨ ਜਾਇਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਬੈਸਾ ॥
ఆ �ధ౦� ఆయన ���� �గ����, ��� �మ౦� �౦� �౦��, 
త���� పట��.    

ਪ�ਭ ਜੀ ਭਾਣਾ ਸਚਾ ਮਾਣਾ ਪ�ਿਭ ਹਿਰ ਧਨੁ ਸਹਜੇ ਦੀਤਾ ॥
ఎవ�� ���� ���కర�న���, �జ�న �రవ�� ఆ�ర��ంచబ���, 
మ�� అసంబద�ం� ��� ఆ వ���� తన �� �క� సంపద� ఇ���.           
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਜਨ ਬਿਲਹਾਰੀ ਤੇਰਾ ਦਾਨੁ ਸਭਨੀ ਹੈ ਲੀਤਾ ॥੨॥
�న� ఇ� అ���, �� � ����� ఆ ��� భ���� అం�తం ������, 
అత� �ం� �ప� ఒక�� � �� బ�మ�� అం��ం��.    

ਤਉ ਭਾਣਾ ਤਾਂ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਏ ਰਾਮ ॥
ఓ ���, అ� �� ���కర�న��, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం 
��� �క సంపద మ�� శ�� �సం ఆక�� ���� సంతృ�� �ం���. 

ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ ਸਭ ਿਤ�ਸਨ ਬੁਝਾਏ ਰਾਮ ॥
అత� మన�� �ప�ంతం� ���ం� మ�� �పపంచ ఆనం�ల �సం 
అత� ��క ���� �ర�బ��ం�.             

ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ ਪਾਇਆ ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨਾ ॥
అత� మన�� �ం���ం�, అత� ఆం�ళన ����ం� మ�� అత� 
�మం �క� �ప� ��� �ం���.      

ਿਸਖ ਸੇਵਕ ਸਿਭ ਭੁੰਚਣ ਲਗੇ ਹੰਉ ਸਤਗੁਰ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥
ఆ సత� ���� న�� �� అం�తం ������, అత� ���� మ�� 
భ��� �మం �క� ��� సం�������;      

ਿਨਰਭਉ ਭਏ ਖਸਮ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਜਮ ਕੀ ਤ�ਾਸ ਬੁਝਾਏ ॥
�� �ర�య౦� ��, భర�-��� ��మ� �౦� ఉ౦��, �� 
మరణభ��� �������. 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਸੰਿਗ ਸੇਵਕੁ ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਕਰੰਉ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥੩॥
�న� అ���, ఓ ���, �� ��� �ంగత�ం� తన భ���� ఉం�, �� 
అ��ణం� � భ�� ఆ�ధన� ��� ఉండమ� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 3||        

ਪੂਰੀ ਆਸਾ ਜੀ ਮਨਸਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ భ�� ���, � మన�� �క� �ప� ఆశ మ�� ���ణ �ర��ం�. 

ਮੋਿਹ ਿਨਰਗੁਣ ਜੀਉ ਸਿਭ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥
ఓ ���, �� స��ణర��డ� �ం��, �� ఇ��� �� ఏ స���� 
ఉ��, అ� � ఆ�����.       
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ਸਿਭ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ਿਕਤੁ ਮੁਿਖ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥
ఓ' � ���, �� అ�� ���ల� క�� ఉ���, �మ��� �పశం�ంచ��� 
�� త�నంత ప�� �రక��.       

ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਮੇਰਾ ਿਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਿਰਆ ਬਖਿਸ ਲੀਆ ਿਖਨ ਮਾਹੀ ॥
�� � స���ల� �� ����ల� ప�గణన�� ����� మ�� 
�ణం� న�� ��ం��.          

ਨਉ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥
�� �త�ం ���� సంపద� అం��న��� �������; � ఆత��ౖ�ర�ం 
ఉన�తం� ��ం� మ�� ఆ����క ఆనందం �క� అ��ర�న సం�తం 
�� �యడం ��రం�ం�ం�.          

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਵਰੁ ਘਿਰ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਲਾਥੇ ਜੀ ਸਗਲ ਿਵਸੂਰੇ ॥੪॥੧॥
�న� ����, �� � భర�-���� �� క�����, మ�� � 
ఆం�ళనల�� అదృశ�మ���. || 4|| 1||      

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਿਕਆ ਸੁਣੇਦੋ ਕੂੜੁ ਵੰਞਿਨ ਪਵਣ ਝੁਲਾਿਰਆ ॥
�� ���న��� అదృశ�మ�� �కసంపద వం� అబద� �శన�న �ష�ల 
��ం� మనం ఎం�� ���.      

ਨਾਨਕ ਸੁਣੀਅਰ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ਜੋ ਸੁਣੇਦੇ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥
ఓ �న�, �త� ��� ���� �� ఆ ��� ఆ�ర��ంచబ���. || 1||       

ਛੰਤੁ ॥        
�ర�న:

ਿਤਨ ਘੋਿਲ ਘੁਮਾਈ ਿਜਨ ਪ�ਭੁ ਸ�ਵਣੀ ਸੁਿਣਆ ਰਾਮ ॥
��� ���� తమ ��ల� �న���� �� సమ��౦��.   

ਸੇ ਸਹਿਜ ਸੁਹੇਲੇ ਿਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸਨਾ ਭਿਣਆ ਰਾਮ ॥
��� ���� తమ ��క� ఉచ��౦� �� సమ౦�, స��న౦� 
ఉ౦��.     
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ਸੇ ਸਹਿਜ ਸੁਹੇਲੇ ਗੁਣਹ ਅਮੋਲੇ ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ ਆਏ ॥
అ��, �� స౦�ష౦� �౦�, సమ�క ���� �����, అ�ల��న 
స���ల� స౦��౦��౦��; �� �జం� ఈ �పపం��� సంస�రణ 
�సం వ���.       

ਭੈ ਬੋਿਹਥ ਸਾਗਰ ਪ�ਭ ਚਰਣਾ ਕੇਤੇ ਪਾਿਰ ਲਘਾਏ ॥
��� ���� ���౦చమ� ��� ��త��౦చడ౦ ���, �� �క��న�� 
మ౦�� ����ల భ�నక�న �క స����� �ట��� స�య౦ ���� 

ਿਜਨ ਕੰਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਿਰ ਿਤਨ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਿਣਆ ॥
� ����� ఎవ��ద తన కృప� ��౦��, �� ��న ��యల� 
�� జ����� ఉ౦డ�.        

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਘੋਿਲ ਘੁਮਾਈ ਿਜਿਨ ਪ�ਭੁ ਸ�ਵਣੀ ਸੁਿਣਆ ॥੧॥
�న� ఇ� అ���, ��� ���� తన ��ల� �న� వ���� �� అం�తం 
�యబ���. || 1||    

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਲੋਇਣ ਲੋਈ ਿਡਠ ਿਪਆਸ ਨ ਬੁਝੈ ਮੂ ਘਣੀ ॥
�� � కళ�� �పపంచ� ��� అ�న ���� ���, ఇప��� అత�� 
��ల� � ��వ�న ��క �ర�బడ�.   

ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆਂ ਿਬਅੰਿਨ ਿਜਨੀ ਿਡਸੰਦੋ ਮਾ ਿਪਰੀ ॥੧॥
ఓ �న�, � ��య�న ��� క��ం� క�� �న�ం� ఉ���. || 1||     

ਛੰਤੁ ॥
�ర�న:

ਿਜਨੀ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਡਠਾ ਿਤਨ ਕੁਰਬਾਣੇ ਰਾਮ ॥
��� సం�గ�వ�కనం ��న ��� �� అం�తం అ���,             

ਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਭਾਣੇ ਰਾਮ ॥
�� ��� స౦�౦� ఇష�ప���, ఆ��౦చబడ��.         
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ਠਾਕੁਿਰ ਮਾਨੇ ਸੇ ਪਰਧਾਨੇ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ॥
��� ���ం�న �� �ప��� స��న���� �పశంస� �ం��; �� 
��� ��మ� �౦��౦��.      

ਹਿਰ ਰਸਿਹ ਅਘਾਏ ਸਹਿਜ ਸਮਾਏ ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਮਈਆ ਜਾਤੇ ॥
�� ��� �మ� �క� ఆన౦ద౦� స౦��౦చబ�, స�న ���� 
�����, �ప� హృదయ౦� ���� �గ����.             

ਸੇਈ ਸਜਣ ਸੰਤ ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਠਾਕੁਰ ਅਪਣੇ ਭਾਣੇ ॥
�� ��త� �జ�న ���� మ�� �జ�న �����; �� 
స��న�� ఉం� ���� ���కర�న��. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਨ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਿਡਠਾ ਿਤਨ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ��� సం�గహం ఉన� ��� �� ఎప��� అం�తం 
�య��. || 2||     

ਸਲੋਕੁ ॥           
��కం:

ਦੇਹ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧ ਸੁੰਞੀ ਨਾਮ ਿਵਹੂਣੀਆ ॥
���� ���ంచ� ఆ వ���, �క సంపద మ�� శ�� �క� �క�� �ర�నం� 
మ�� ���� ఉం��.          

ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਜਨੰਮੁ ਜੈ ਘਿਟ ਵੁਠਾ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥
ఓ' �న�, తన హృదయం� �వ�ం� �శ�త ���� �గ�ం�న ఆ వ��� ��తం 
�జయవంత�ం�. || 1||           

ਛੰਤੁ ॥
�ర�న:

ਿਤਨ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾਂ ਿਜਨ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥
� ����� సం�గ�వ�కనం ��న ��� �� అం�తం �� ఉ���.         

ਜਨ ਚਾਿਖ ਅਘਾਣੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ॥
��� �మ� �� మకరం��� ��గడం ���, అ�వం� భ��� స�శల�, 
��� ��� �మ� అ��త�న మకరందం మ�రం� అ����ం�.     
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ਹਿਰ ਮਨਿਹ ਮੀਠਾ ਪ�ਭੂ ਤੂਠਾ ਅਿਮਉ ਵੂਠਾ ਸੁਖ ਭਏ ॥
��� �� మన��ల� ��య�న�� క�����; ఆయన �� �ద తన 
కృప� ���ం��, �వ� మకరందం ��� క��బ� ఉండ��� వ��ం� 
మ�� �� ��తం� �ం� �పబలం� ఉం�ం�.        

ਦੁਖ ਨਾਸ ਭਰਮ ਿਬਨਾਸ ਤਨ ਤੇ ਜਿਪ ਜਗਦੀਸ ਈਸਹ ਜੈ ਜਏ ॥
��� �మ�� ���౦చడ౦ ���, �శ� ��� �జ��� �పశం�౦చడ౦ 
���, శ�ర �ధల�� �శన౦ �యబడ��, స౦��� �శన౦ 
�యబడ��.      
   
ਮੋਹ ਰਹਤ ਿਬਕਾਰ ਥਾਕੇ ਪੰਚ ਤੇ ਸੰਗੁ ਤੂਟਾ ॥
�� ����గ అ�బంధం �ం� ����� �ం���, ����� 
����ంచబడ�� మ�� �మం, �పం, ��శ, అహం మ�� 
అ�బంధం �క� ఐ� అ���ల �ం� ����� �ం���. 
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Page 578 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾ ਿਜਨ ਘਿਟ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਵੂਠਾ ॥੩॥
��� తమ హృద��� �వ�����డ� �గ�ం�న ��� �� అం�త� 
ఉ��� అ� �న� ����. || 3||       

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਜੋ ਲੋੜੀਦੇ ਰਾਮ ਸੇਵਕ ਸੇਈ ਕਾਂਿਢਆ ॥
భగవం�� �సం ఆ�టప�న �� ఆయన �జ�న భ��� అ� ����.                           
ਨਾਨਕ ਜਾਣੇ ਸਿਤ ਸਾਂਈ ਸੰਤ ਨ ਬਾਹਰਾ ॥੧॥
ఓ �న�, ఇ� �జమ� ����ం�, ��� తన ���ల కం� �న�ం� 
��. || 1||             

ਛੰਤੁ ॥
�ర�న:

ਿਮਿਲ ਜਲੁ ਜਲਿਹ ਖਟਾਨਾ ਰਾਮ ॥
ఒక �� శ�రం మ�క �� శ�రం� �� ఒక వ���� ��న��,        

ਸੰਿਗ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਨਾ ਰਾਮ ॥
అ��, ఆయన ��� �క� ఆత� ఐక��, పర�త�� ఒక�� ���ం�.                

ਸੰਮਾਇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਕਰਤੇ ਆਿਪ ਆਪਿਹ ਜਾਣੀਐ ॥
ప��ర��న సర�స� సృ��కర�� ��నం అ�న వ��� తన స�య౦� 
����౦��,  

ਤਹ ਸੁੰਿਨ ਸਹਿਜ ਸਮਾਿਧ ਲਾਗੀ ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥
అ��� అత� మన�� �ం� మ�� సమ�కం� సం�ర� �య� 
��నం �యబ��ం�, మ�� ఒక ��� ��త� అక�డ 
ఉచ��ంచబ�����. 

ਆਿਪ ਗੁਪਤਾ ਆਿਪ ਮੁਕਤਾ ਆਿਪ ਆਪੁ ਵਖਾਨਾ ॥
��� స�యం� వ�క�ర���, అత� అ�� �పపంచ �ష�ల �ం� 
���యబ��� మ�� అంద�� �వ�ంచడం ��� తన� �� 
��������.           
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ਨਾਨਕ ਭ�ਮ ਭੈ ਗੁਣ ਿਬਨਾਸੇ ਿਮਿਲ ਜਲੁ ਜਲਿਹ ਖਟਾਨਾ ॥੪॥੨॥
ఓ�న�, అత� సం���, భ�� మ�� �య �క� �� ల��� 
అదృశ�మ���, అత� ��� �� క��న�� ���� క�����. || 4|| 
2||            

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��హ��, ఐదవ ���: 

ਪ�ਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਾ ਰਾਮ ॥
ఓ' అ�� శ��వంత�న మ�� �ర�ల �రణం, ���!         

ਰਖੁ ਜਗਤੁ ਸਗਲ ਦੇ ਹਥਾ ਰਾਮ ॥
� మద��� �స��ంచం� మ�� �త�ం �పపం��� ��డం�.    

ਸਮਰਥ ਸਰਣਾ ਜੋਗੁ ਸੁਆਮੀ ਿਕ�ਪਾ ਿਨਿਧ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
ఓ' శ��మం��న ���, � ర�ణ �౦� �ద� ��� ఆ�శయ� �౦దగల 
�మర��� గల ���, క�కర� ��� స��న� �౦డ�,   

ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਿਜਨੀ ਏਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥
�మ��� ఏ�క ���� �గ�ం�న � భ��ల� న�� �� అం�తం ������.               

ਵਰਨੁ ਿਚਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਲਿਖਆ ਕਥਨ ਤੇ ਅਕਥਾ ॥
ఓ' ���, � �పం �� ల��ల� అర�ం ����� మ�� �� ఏ 
వర�న� అ���.      

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸੁਣਹੁ ਿਬਨਤੀ ਪ�ਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਾ ॥੧॥
�న� �������, ఓ' ���, అ�� శ��వంత�న మ�� �ర�ల �రణం, 
దయ�� � �నయ�ర�క ��ర�న� �నం�. (� మద��� �స��ంచం� 
మ�� �త�ం �పపం��� ��డం�). || 1||          

ਏਿਹ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂ ਕਰਤਾ ਰਾਮ ॥
ఓ ���, ఈ �శ���� ఈ �న�లంద� �� �ం�న�� మ�� 
�� �� సృ��కర�,     

ਪ�ਭ ਦੂਖ ਦਰਦ ਭ�ਮ ਹਰਤਾ ਰਾਮ ॥
�� �� అ�� �ః��, �ధ� మ�� సం��ల� �శనం ������.                 
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ਭ�ਮ ਦੂਖ ਦਰਦ ਿਨਵਾਿਰ ਿਖਨ ਮਿਹ ਰਿਖ ਲੇਹੁ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥
ఓ' ����ల ద�మ��న ���, �� సం��ల�, �ః�ల�, 
�ధల� �ణం� ����ంచడం ��� �� ��� ర����.       

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਆਿਮ ਸਜਣੁ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਬਾਲ ਗੋਪਾਲਾ ॥
ఓ' ���, �� �త�ం �పపం��� త��, తం��, యజ�� మ�� 
����� మ�� అ�� ��� � �న� �ల��. 

ਜੋ ਸਰਿਣ ਆਵੈ ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਪਾਵੈ ਸੋ ਬਹੁਿੜ ਜਨਿਮ ਨ ਮਰਤਾ ॥
� ఆ�శ��� వ��న ��, � స���ల ��� �ం��� మ�� మ�� 
జనన మ�� మరణ చ��ల �ం� �ళ��.        

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ਸਿਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂ ਕਰਤਾ ॥੨॥
ఓ' ���, � భ��� �న� అ�� ��� �� �ం�న� మ�� �� �� 
సృ��కర� అ� �������. || 2||       

ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ਰਾਮ ॥
మనం ఎల���� ���� ��మ� ���ం����,       

ਮਨ ਇਿਛਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ॥
అ� �యడం ��� మన హృదయ �ంఛ ఫ��� �ం���. 

ਮਨ ਇਛ ਪਾਈਐ ਪ�ਭੁ ਿਧਆਈਐ ਿਮਟਿਹ ਜਮ ਕੇ ਤ�ਾਸਾ ॥
అ��, ��మ�ర�క�న భ��� ���� స��ం��వడం ��� మన హృదయ 
��క� �ర��, మరణ భయం �ల���ం�.       

ਗੋਿਬਦੁ ਗਾਇਆ ਸਾਧ ਸੰਗਾਇਆ ਭਈ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥
���ల స౦ఘ౦� ��� ���� ��న ��వ� ఆ వ��� ��క �ర��౦�.           

ਤਿਜ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਿਵਕਾਰ ਸਗਲੇ ਪ�ਭੂ ਕੈ ਮਿਨ ਭਾਈਐ ॥
అ���, అ�బం���, �� �పవృ��ల� వ���వడం ��� మనం ���� 
���� క����ం.                 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਿਦਨਸੁ ਰੈਣੀ ਸਦਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ॥੩॥
మన౦ ఎల���� ���� ఆ�ధన� ���౦���ల� �న� 
సమ��౦��౦�౦�. || 3||     
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ਦਿਰ ਵਾਜਿਹ ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ ਰਾਮ ॥
�వ� సం�తం �క� అ�మ� �� ��వ�త� ఎవ� హృదయం� 
ఆ�����,            

ਘਿਟ ਘਿਟ ਹਿਰ ਗੋਿਬੰਦੁ ਗਾਜੇ ਰਾਮ ॥
��� �ప� హృదయ౦� �వ�౦చడ౦ �గ�౦��.                      

ਗੋਿਵਦ ਗਾਜੇ ਸਦਾ ਿਬਰਾਜੇ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਊਚਾ ॥
అ��, ఉన�త ���� అ౦త� అ౦���� ��, అర�ం �����, 
అ��న�త�న ��� �ప� హృదయ౦� �వ�౦చడ౦ అ�భ�౦చబడడ౦ 
అ�భ�౦చద�న�.      

ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਿਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਹੂਚਾ ॥
��� అనంత�న ���ల� వ��ంచ�� మ�� అత� ���ల 
ప���ల� ఎవ� అంచ� �య��.      

ਆਿਪ ਉਪਾਏ ਆਿਪ ਪ�ਿਤਪਾਲੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਸਾਜੇ ॥
అత� స�యం� అంద�� సృ����� మ�� �����, అత� ��త� 
అ�� ��ల� ��ం�ం��.     

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨਾਿਮ ਭਗਤੀ ਦਿਰ ਵਜਿਹ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ॥੪॥੩॥
�రంతర ��క ��వ�త ఒక� హృదయం� ఆడటం ��రం���ంద� మ�� 
�మం� భ�� ఆ�ధన మ�� ��నం ��� �ం�� �ం��ంద� �న� 
సమ��ం��. || 4|| 3|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ ਅਲਾਹਣੀਆ
�� �����, �ద� ���, �ద� లయ, అ���� (�పశంస�)                          

ਧੰਨੁ ਿਸਰੰਦਾ ਸਚਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਿਜਿਨ ਜਗੁ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥
�జ�న �ప� సృ��కర�, �జ�న ��, అత� �త�ం �పపం��� తన 
���ం�న ప�ల� �మగ�ం ��ం�. 
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ਮੁਹਲਿਤ ਪੁਨੀ ਪਾਈ ਭਰੀ ਜਾਨੀਅੜਾ ਘਿਤ ਚਲਾਇਆ ॥
ఒక వ��� సమయం ���న త��త మ�� ��తం �క� క�� �ం�� 
ఉన����, అ��� శ���� ��య�న ఆత�� ప���� 
త���యబ��ం�.           

SikhBookClub.com 2794 



Page 579 

ਜਾਨੀ ਘਿਤ ਚਲਾਇਆ ਿਲਿਖਆ ਆਇਆ ਰੁੰਨੇ ਵੀਰ ਸਬਾਏ ॥
��� �౦�� �య�౦చబ�న ఆజ� వ��న���, ఆత� త���యబ�, 
దగ�� బ౦��ల౦ద� �ఃఖ౦� ఏ����.      

ਕਾਂਇਆ ਹੰਸ ਥੀਆ ਵੇਛੋੜਾ ਜਾਂ ਿਦਨ ਪੁੰਨੇ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ॥
ఓ' � త��, ఒక� ��త ��� ���న���, ఆత� మ�� శ�రం �శ�తం� 
�� �యబడ��.           

ਜੇਹਾ ਿਲਿਖਆ ਤੇਹਾ ਪਾਇਆ ਜੇਹਾ ਪੁਰਿਬ ਕਮਾਇਆ ॥
తన గత ��యల� అ��ణం� తన ��� ��యబ�న ��� 
అం��ం��.          

ਧੰਨੁ ਿਸਰੰਦਾ ਸਚਾ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਿਜਿਨ ਜਗੁ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥
���� త�న�� �శ�త ���, సర��క ����� తమ ప�ల� �మగ�ం ��న 
�ర��మ��. || 1||       

ਸਾਿਹਬੁ ਿਸਮਰਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈਹੋ ਸਭਨਾ ਏਹੁ ਪਇਆਣਾ ॥
ఓʼ � స�ద���, �త� ���� ���౦చ౦�; �ప� ఒక�� ఇక�� �ం� 
బయ����.     

ਏਥੈ ਧੰਧਾ ਕੂੜਾ ਚਾਿਰ ਿਦਹਾ ਆਗੈ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ॥
ఈ త��� �కవ�వ�రం ��� ��� ��త�; ఖ��తం�, �ప� ఒక�� ఈ 
�పపంచం �ం� ��ష��ం��.               

ਆਗੈ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ਿਜਉ ਿਮਹਮਾਣਾ ਕਾਹੇ ਗਾਰਬੁ ਕੀਜੈ ॥
�� ఈ �పపంచం� అ���� ఉ���; �ప� ఒక�� ఖ��తం� �ళ�వల� 
వ��న���, అహం� ఎం�� ������?    

ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਿਤਸੈ ਕਾ ਲੀਜੈ ॥
బ���, మన౦ ��� ���� ���౦��, �� ��� ఆయన సమ�౦� 
ఆ����క �౦�� �౦���.       

ਆਗੈ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ ਮੂਲੇ ਿਸਿਰ ਿਸਿਰ ਿਕਆ ਿਵਹਾਣਾ ॥
ఈ �పపంచం� ఎవ� ఆజ� ప� �య�, అక�డ �ప� ఒక�� అత� ప�ల 
�ప�ఫలం �� ��� �ం���.      
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ਸਾਿਹਬੁ ਿਸਮਿਰਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈਹੋ ਸਭਨਾ ਏਹੁ ਪਇਆਣਾ ॥੨॥
ఓʼ � స�ద���, మనమ౦దర౦ ఈ �క౦ �౦� ��ష��౦��� ఉ౦� 
�బ�� �శ�త ���� ���౦చ౦�. || 2||           

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੰਮ�ਥ ਸੋ ਥੀਐ ਹੀਲੜਾ ਏਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥
�క��ల �పయ��� �వలం ఒక �� ��త�, �� అ� ��త� వ��ం�, 
ఇ� సర�శ��మం��న ���� సం�షం క����ం�.         

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਾਚੜਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥
�త� సృ��కర�-��� ��, �� మ�� ఆ�శం� �ప�������.      

ਸਾਚਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰੋ ਅਲਖ ਅਪਾਰੋ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
�త� సృ��కర�-��� ���ంచ���� మ�� అనం��; ఆయన 
స���ల ప���� ఎవ� �ర��ంచ��.       

ਆਇਆ ਿਤਨ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ਹੈ ਇਕ ਮਿਨ ਿਜਨੀ ਿਧਆਇਆ ॥
ఈ �పపంచం� ఏకమన��� ఆయన� స��ం��న� �� �క 
ఫలవంత�న�.    

ਢਾਹੇ ਢਾਿਹ ਉਸਾਰੇ ਆਪੇ ਹੁਕਿਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ ॥
��� తన �౦త� ���� �����, ఆ త��త ��� మ�� 
�న����౦��౦��; తన ఆజ� ��ంద� �వ��ల� అలంక�ం��.     

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੰਮ�ਥ ਸੋ ਥੀਐ ਹੀਲੜਾ ਏਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥੩॥
�క��ల �పయ��� �వలం ఒక �� ��త�, �� అ� ��త� వ��ం�, 
ఇ� సర�శ��మం��న ���� సం�షం క����ం�. || 3||              

ਨਾਨਕ ਰੁੰਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ ਜੇ ਰੋਵੈ ਲਾਇ ਿਪਆਰੋ ॥
ఓ �న�, తన ��మ �సం ����గపరం� ������ �� ��� �ం� 
����న �ధ� �జం� అ��� �ం��న� వ���� ప�గ�ంచం�.         

ਵਾਲੇਵੇ ਕਾਰਿਣ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ ਰੋਵਣੁ ਸਗਲ ਿਬਕਾਰੋ ॥
ఓ ��య�న ��, �క సంపద �సం �ల�ంచడం ���� ��ప�గం.               

ਰੋਵਣੁ ਸਗਲ ਿਬਕਾਰੋ ਗਾਫਲੁ ਸੰਸਾਰੋ ਮਾਇਆ ਕਾਰਿਣ ਰੋਵੈ ॥
అ��, అ�౦� ఏ��ల�� ��ప�గ౦� ఉ౦��, �క౦ ��� ��౦� 
���� ��య�౦� ��, �కస౦పదల �స౦, శ�� �స౦ �క� ���౦�.      
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ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਿਕਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਇਹੁ ਤਨੁ ਏਵੈ ਖੋਵੈ ॥
మం� ��ల మధ� ��� ���ంచ� మ�� �య �సం అనవసరం� 
అత� ����� �శనం ����.          

ਐਥੈ ਆਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਸੀ ਕੂਿੜ ਕਰਹੁ ਅਹੰਕਾਰੋ ॥
ఈ �పపంచం�� వ��న �ప� ఒక�� ఒక �� బయ�����; �శన�న 
�క సంపద �క� ��మ �సం అనవసరం� అహం� ����వ��.          

ਨਾਨਕ ਰੁੰਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ ਜੇ ਰੋਵੈ ਲਾਇ ਿਪਆਰੋ ॥੪॥੧॥
ఈ �పపంచం�� వ��న �ప� ఒక�� ఒక �� బయ�����; �శన�న 
�క సంపద �క� ��మ �సం అనవసరం� అహం� ����వ��.       

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��హ��, �ద� ���: 

ਆਵਹੁ ਿਮਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ ਸਚੜਾ ਨਾਮੁ ਲਏਹਾਂ ॥
ఓʼ � �����, మనం క�� ���� �త� ��� ���� �����ం.   

ਰੋਵਹ ਿਬਰਹਾ ਤਨ ਕਾ ਆਪਣਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸੰਮ�੍ਹਾਲੇਹਾਂ ॥
��� �౦� మన౦ ����న౦�� ప����పప��౦, ఈ ����� 
అ�గ�౦చ��� ఆయన� ఆ�ధన� ������౦�౦.       

ਸਾਿਹਬੁ ਸਮ�੍ਹਾਿਲਹ ਪੰਥੁ ਿਨਹਾਿਲਹ ਅਸਾ ਿਭ ਓਥੈ ਜਾਣਾ ॥
అ��, మనం �� ఒక �� �����న త�ప� �పపం��� ����� 
ఊ�ం�, ��-���� ���ం��ం�ం.          

ਿਜਸ ਕਾ ਕੀਆ ਿਤਨ ਹੀ ਲੀਆ ਹੋਆ ਿਤਸੈ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥
ఈ మ��� సృ��ం�న ఆ ��� ��� ��� ������, ఇ� అత� 
ఆ�శం �ప�రం జ��ం�.   

ਜੋ ਿਤਿਨ ਕਿਰ ਪਾਇਆ ਸੁ ਆਗੈ ਆਇਆ ਅਸੀ ਿਕ ਹੁਕਮੁ ਕਰੇਹਾ ॥
గతం� ఏ� ��� �� ఫ�తం అత� �ం� వ��ం�; ఈ ��క సంక���� 
మనం స�� �య��.     

ਆਵਹੁ ਿਮਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ ਸਚੜਾ ਨਾਮੁ ਲਏਹਾ ॥੧॥
ఓ ��య�న �����, �త� ��� ���� ��మ� ������ం�ం. || 1||               
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ਮਰਣੁ ਨ ਮੰਦਾ ਲੋਕਾ ਆਖੀਐ ਜੇ ਮਿਰ ਜਾਣੈ ਐਸਾ ਕੋਇ ॥
ఓ' �పపంచ �పజ��, మర��� �డ��� �లవవ��; ��� ఎ� చ���� 
�జం� ���� అ� �డ�� ��.              

ਸੇਿਵਹੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸੰਮ�ਥੁ ਆਪਣਾ ਪੰਥੁ ਸੁਹੇਲਾ ਆਗੈ ਹੋਇ ॥
� శ��మ౦��న ��-���� ���౦��౦�, త��� మరణ౦ త��త 
�ప�ణ౦ �కర�వ౦త౦� ఉ౦�౦�.       

ਪੰਿਥ ਸੁਹੇਲੈ ਜਾਵਹੁ ਤਾਂ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ਆਗੈ ਿਮਲੈ ਵਡਾਈ ॥
�� ఎల���� ���� స��ంచడం ��� ��వంత�న �వన ����� 
అ�స���, అ��� �� ���� స��ం��వడం మ�� అత� సమ�ం� 
�రవం �ం� ఫ��� �ం���. 

ਭੇਟੈ ਿਸਉ ਜਾਵਹੁ ਸਿਚ ਸਮਾਵਹੁ ਤਾਂ ਪਿਤ ਲੇਖੈ ਪਾਈ ॥
�మ సమర�ణ� �� ��� �ం� ���, �� ���� ��నం అ��� 
మ�� � ��యల� �క�ఇవ�బ�న��� �� �ర�ంచబడ��.       
     
ਮਹਲੀ ਜਾਇ ਪਾਵਹੁ ਖਸਮੈ ਭਾਵਹੁ ਰੰਗ ਿਸਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥
�� ��� సమ�ం� ఒక ����� క��ం��, �� అత�� సం����� 
మ�� �� అత� ��మ �క� ఆనం��� ఆ������.        

ਮਰਣੁ ਨ ਮੰਦਾ ਲੋਕਾ ਆਖੀਐ ਜੇ ਕੋਈ ਮਿਰ ਜਾਣੈ ॥੨॥
ఓ' �పపంచ �పజ��, మర��� �డ��� �లవవ��; ��� ఎ� చ���� 
�జం� ���� అ� �డ�� ��. || 2||       

ਮਰਣੁ ਮੁਣਸਾ ਸੂਿਰਆ ਹਕੁ ਹੈ ਜੋ ਹੋਇ ਮਰਿਨ ਪਰਵਾਣੋ ॥
మర�౦చ��� �౦� ��� స౦�౦� ఆ��౦చబ�న �ర�వ౦��న 
�పజ� మర�౦చడ౦ ఫలవ౦త౦� ఉ౦�౦�.         
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ਸੂਰੇ ਸੇਈ ਆਗੈ ਆਖੀਅਿਹ ਦਰਗਹ ਪਾਵਿਹ ਸਾਚੀ ਮਾਣੋ ॥
�� ��త� ఈ �క౦� �ర�వ౦�� అ� ��వబ�����, �� 
�త���� స౦దర�౦� �జ�న �ర��� �౦��౦��.             

ਦਰਗਹ ਮਾਣੁ ਪਾਵਿਹ ਪਿਤ ਿਸਉ ਜਾਵਿਹ ਆਗੈ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
అ��, �� �రవ�పద౦� ఇక�� �౦� బయ�����, ��� 
స౦��౦చడ౦� �రవ౦� �౦���, ఆ త��త ��� ��౦చడ౦ ��.      

ਕਿਰ ਏਕੁ ਿਧਆਵਿਹ ਤਾਂ ਫਲੁ ਪਾਵਿਹ ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥
�� ఏకమన��� ���� స��ం��౦��; �� �మ ఫల�� ఆ ��� 
�ం� �ం���, ఎవ� భ�� ����� ������ం�.        

ਊਚਾ ਨਹੀ ਕਹਣਾ ਮਨ ਮਿਹ ਰਹਣਾ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਜਾਣੋ ॥
అహం���� �ల�డ�డ�, తన� �� �యం��ం����; సర����న 
���� అ�� ���.     

ਮਰਣੁ ਮੁਣਸਾਂ ਸੂਿਰਆ ਹਕੁ ਹੈ ਜੋ ਹੋਇ ਮਰਿਹ ਪਰਵਾਣੋ ॥੩॥
మర�౦చ��� �౦� ��� సమ�౦� ఆ��౦చబ�న �ర�వ౦��న 
�పజ� మర�౦చడ౦ ఫలవ౦త౦� ఉ౦�౦�. || 3||           

ਨਾਨਕ ਿਕਸ ਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ ਬਾਜੀ ਹੈ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥
ఓ �న�, ఈ �పపంచం �వలం ఒక �టకం, �బ�� ఎవ� మరణం ��ం� 
ఏడవడం అర�ం ���.        

ਕੀਤਾ ਵੇਖੈ ਸਾਿਹਬੁ ਆਪਣਾ ਕੁਦਰਿਤ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੋ ॥
��� తన స�ంత సృ��ం�న ����� �ల����, అత� తన స�ంత సృ��� 
���ం��.               

ਕੁਦਰਿਤ ਬੀਚਾਰੇ ਧਾਰਣ ਧਾਰੇ ਿਜਿਨ ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ॥
��� ఆ��ం� తన సృ��� మద�� ����, ఈ ����� సృ��ం�న అత�� 
�� అవస�� �� ���.    

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਬੂਝੈ ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥
��� స�యం� �ప� ఒక�� ప�ల� ����, �� మన��� ఏ� ఉం� 
అత�� ��� మ�� అత� స�యం� తన ఆజ�� ������.        
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ਿਜਿਨ ਿਕਛੁ ਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਤਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੋ ॥
ఈ ����� సృ��ం�న ���, �� అవస�� ఏ�� అత�� ��త� 
���; అత� �మ���� అనంత�న�.   

ਨਾਨਕ ਿਕਸ ਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ ਬਾਜੀ ਹੈ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, ఈ �పపంచం �వలం ఒక �టకం, �బ�� ఎవ� మరణం ��ం� 
ఏడవడం అర�ం ���. || 4|| 2||                 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥
�� ��హ��, �ద� ���, ద��: 

ਸਚੁ ਿਸਰੰਦਾ ਸਚਾ ਜਾਣੀਐ ਸਚੜਾ ਪਰਵਦਗਾਰੋ ॥
ఈ �శ�సృ��కర� అ�న ��� �శ��� అ� మనం అర�ం �����; 
�త���� ��ల� �ర���.    

ਿਜਿਨ ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਿਜਆ ਸਚੜਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੋ ॥
తన� �� సృ��ం�న��, వ��ంచ�� మ�� అనంత�న ��� 
�శ���.      

ਦੁਇ ਪੁੜ ਜੋਿੜ ਿਵਛੋਿੜਅਨੁ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੋ ॥
�ం� గవ�� (�� మ�� ఆ�శం) ��న త��త, ��� ����� 
సృ��ం�� మ�� త��త తన �ం� ��ల� �� ���; ��� 
��ం� �పపంచం� అ��నం �క� �క� ఉం�.       

ਸੂਰਜੁ ਚੰਦੁ ਿਸਰਿਜਅਨੁ ਅਿਹਿਨਿਸ ਚਲਤੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥੧॥
���� మ�� చం���� సృ��ం�, అత� �శ�ం� పగ� మ�� ��� 
�క� ఈ దృ��ష��� ఆ�చ�త�కం� ��ం�ం�� మ�� అమ� 
���. || 1||     

ਸਚੜਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਤੂ ਸਚੜਾ ਦੇਿਹ ਿਪਆਰੋ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �త� ���; �� � ��ల� �శ�త ��మ� అ��గ����. || ��మం||     

ਤੁਧੁ ਿਸਰਜੀ ਮੇਦਨੀ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਣਹਾਰੋ ॥
ఓ ���, �� ఈ ����� సృ��ం�� మ�� �� �ధ మ�� ఆనం��� 
ఇ����.           
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ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਿਸਰਿਜਐ ਿਬਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਿਪਆਰੋ ॥
�� ��� ���ల� సృ��ం�� మ�� �పపంచ సంపద మ�� శ�� పట� 
��మ� మ�� అ�బం��� �� సృ��ం��, ��� అ�కం� ఆ����క 
����� �షం.          

ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਤੇਰੀਆ ਦੇਿਹ ਜੀਆ ਆਧਾਰੋ ॥
�� ��ల సృ�� మ�� �షల �క� �� ����; �� అ�� ��ల� 
మద�� ఇ���.     

ਕੁਦਰਿਤ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ ਸਿਚ ਿਨਬੇੜਣਹਾਰੋ ॥੨॥
� �జ�న ����� అం�ంచ��� �� ఈ స����� � �ం�సనం� 
���ం��. || 2|| 

ਆਵਾ ਗਵਣੁ ਿਸਰਿਜਆ ਤੂ ਿਥਰੁ ਕਰਣੈਹਾਰੋ ॥
ఓ ���, �� ��ల �సం జనన మరణ చ���� సృ��ం��, �� �� �శ�త 
సృ��కర�.  

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਆਇ ਗਇਆ ਬਿਧਕੁ ਜੀਉ ਿਬਕਾਰੋ ॥
����ల� �మగ��న �న�� జనన మర�ల చ�కం �ం� �ళ��.       

ਭੂਡੜੈ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਬੂਡੜੈ ਿਕਆ ਿਤਸੁ ਚਾਰੋ ॥
�ష����గల �న�� �� � �������; �క అ�బం�ల� 
���౦చబడడ౦ వల� తన� �� స�య౦ ���వ��� ఏ� �య��.          

ਗੁਣ ਛੋਿਡ ਿਬਖੁ ਲਿਦਆ ਅਵਗੁਣ ਕਾ ਵਣਜਾਰੋ ॥੩॥
స���ల� ������, అత� �ష��త�న �పపంచ సంపద� 
�క�ం�� మ�� అత� ����ల� వ�వహ����. || 3||         

ਸਦੜੇ ਆਏ ਿਤਨਾ ਜਾਨੀਆ ਹੁਕਿਮ ਸਚੇ ਕਰਤਾਰੋ ॥
�త� సృ��కర� ఆజ� �ప�ర� ఆత� ఈ �క� �ం� ��ష��ం� ���� 
అం��ం�ం�,        

ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਿਵਛੁੰਿਨਆ ਿਵਛੁਿੜਆ ਮੇਲਣਹਾਰੋ ॥
అ��� ��� ���� �����; ����న ��� ��� కలపగల 
�మ����� ��� ��త� క�� ఉ���.                
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ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਣੈ ਸੋਹਣੀਐ ਹੁਕਿਮ ਬਧੀ ਿਸਿਰ ਕਾਰੋ ॥
మరణ�తం ఒక వ��� �క� అం��� ప�గ�ంచ�, ఎం�కం� అత� �� 
��� ఆజ�� క��బ� ఉం�� �బ�� ఒక� మర��� �������.               

ਬਾਲਕ ਿਬਰਿਧ ਨ ਜਾਣਨੀ ਤੋੜਿਨ ਹੇਤੁ ਿਪਆਰੋ ॥੪॥
ఒక వ��� �న��� �� �ద��� అ� �య�ం ప��ం���, అం�వల� ఒక� 
పట� ఒక�� ��మ మ�� ఆ��యత ���న�ం �యబ��ం�. || 4||       

ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ ਹੁਕਿਮ ਸਚੈ ਹੰਸੁ ਗਇਆ ਗੈਣਾਰੇ ॥
�త���� ఆజ� �ప�ర� ఆత� బయ���ట� ��� వ��న��� ఆత� 
ఆ�శ���� ��� శ�ర� �క� ���� �ర� ������.     

ਸਾ ਧਨ ਛੁਟੀ ਮੁਠੀ ਝੂਿਠ ਿਵਧਣੀਆ ਿਮਰਤਕੜਾ ਅੰਙਨੜੇ ਬਾਰੇ ॥
చ���న తన భర� �ం� మ�ళ �� �యబ�ం� మ�� �య 
��మ� �సం �యబ��ం�, ఆ� భర� మృత�హం �ర�� ఉన���� 
ఆ� ఒంట�� వ���యబ��ం�.                            

ਸੁਰਿਤ ਮੁਈ ਮਰੁ ਮਾਈਏ ਮਹਲ ਰੁੰਨੀ ਦਰ ਬਾਰੇ ॥
గడప దగ�ర ���న����, �తం�� �క� ��, ఓ' � త��, ఈ మరణం� � 
����ట� �� ఇక ��రం� ��.                        

ਰੋਵਹੁ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਹੋ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥੫॥
ఓ' భర�-��� ఆత�-వ���, � హృదయం� �శ�త ��� �క� 
���ల� �ప������ మ�� అత� �ం� �� ����న �ధ� 
అ��� �ం���. || 5|| 

ਜਿਲ ਮਿਲ ਜਾਨੀ ਨਾਵਾਿਲਆ ਕਪਿੜ ਪਿਟ ਅੰਬਾਰੇ ॥
బం���, ����� చ���న వ��� మృత���� ��నం �� అ�క 
ఖ��న ���ల� ధ����.        

ਵਾਜੇ ਵਜੇ ਸਚੀ ਬਾਣੀਆ ਪੰਚ ਮੁਏ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ॥
శ��� దహనసం���ల �సం ������ట��� ఉత�వ ప�� 
ఉచ��ంచబడ��, �� స���త ��ంబ స��� �ఃఖం� 
�ధప�����.     

ਜਾਨੀ ਿਵਛੁੰਨੜੇ ਮੇਰਾ ਮਰਣੁ ਭਇਆ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥
అత� వ�� ఏ��, � భర� �ం� ���వడం వల�, �� �� చ���న 
వ���� ��� మ�� ఈ �పపంచం� � ��తం అ� శ�ం��.            
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ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਸੁ ਜਾਣੀਐ ਿਪਰ ਸਚੜੈ ਹੇਿਤ ਿਪਆਰੇ ॥੬॥
��ం� ఉన���� �క స౦���ల �౦� తన� �� ���� వ��� ��� 
స౦దర�ర�౦� ���౦చబడడ౦. || 6|| 

ਤੁਸੀ ਰੋਵਹੁ ਰੋਵਣ ਆਈਹੋ ਝੂਿਠ ਮੁਠੀ ਸੰਸਾਰੇ ॥
ఓ' ఆత�-వ���, �� ఏడ�ల� �ర��ంచబ���; �య �ద ఉన� 
అబద�� ��మవల� �� �స��నం�న �� ఈ ���� వ�� 
�ధపడ��.    
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ਹਉ ਮੁਠੜੀ ਧੰਧੈ ਧਾਵਣੀਆ ਿਪਿਰ ਛੋਿਡਅੜੀ ਿਵਧਣਕਾਰੇ ॥
�� �క వ�వ��ల� �ంబ�ంచడం వల� �స����� మ�� � �� 
ప�ల �రణం� � భర�-��� న�� �������.             

ਘਿਰ ਘਿਰ ਕੰਤੁ ਮਹੇਲੀਆ ਰੂੜੈ ਹੇਿਤ ਿਪਆਰੇ ॥
భర�-��� �ప� ఆత� వ�� హృదయం� �వ���� �� ఆ వ��� 
అత� ��మ� ����� అందం� ఉ���.    

ਮੈ ਿਪਰੁ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ਹਉ ਰਹਿਸਅੜੀ ਨਾਿਮ ਭਤਾਰੇ ॥੭॥
�� �త� భర�-��� �టల� ���� ఉ��� మ�� అత� ��� 
ఉచ���� �� సం�������. || 7||       

ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਵੇਸੁ ਪਲਿਟਆ ਸਾ ਧਨ ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੋ ॥
���� క��న త��త, ఆత� వ�� �క� �త�ం దృక�థం ���ం�; 
అ�౦� ఆత�వ�� ��� �మ౦� తన� �� అలంక�౦��౦�౦�.  

ਆਵਹੁ ਿਮਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ ਿਸਮਰਹੁ ਿਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥
ఓ' � ������, రం�, మనం క�� సృ��కర�� ��మ� ���ం��ం�ం.        

ਬਈਅਿਰ ਨਾਿਮ ਸੋੁਹਾਗਣੀ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ ॥
��� ���� అ���� �యబ�న ఆత� వ�� �జం� అదృష�వం���� 
ప�గ�ంచబ��ం�; �త� ��� ఆ� ��తమం� అలంక�ం��.       

ਗਾਵਹੁ ਗੀਤੁ ਨ ਿਬਰਹੜਾ ਨਾਨਕ ਬ�ਹਮ ਬੀਚਾਰੋ ॥੮॥੩॥
ఓ �న�, �� � హృదయం� అత� ���ల� �ప��ం���, ఆయన 
���� �ట� ��� �� ��� �ం� ����. ||8|| 3||         

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��హ��, �ద� ���: 

ਿਜਿਨ ਜਗੁ ਿਸਰਿਜ ਸਮਾਇਆ ਸੋ ਸਾਿਹਬੁ ਕੁਦਰਿਤ ਜਾਣੋਵਾ ॥
ఈ ����� సృ��ం�న త��త, ��� ��� తన� ��నం ������; 
�పకృ�� �� �ప������డ� �గ�ంచం�.      
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ਸਚੜਾ ਦੂਿਰ ਨ ਭਾਲੀਐ ਘਿਟ ਘਿਟ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੋਵਾ ॥
ఆ �త� ��� �స౦ �ర౦� �తక��� మనం �పయ��౦చ�డ�, �ప� 
హృదయ౦� ఆయన� ���౦���డ�.  

ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਹੁ ਦੂਿਰ ਨ ਜਾਣਹੁ ਿਜਿਨ ਏਹ ਰਚਨਾ ਰਾਚੀ ॥
అ��, ��� �ప��� �ప����న��� ���౦చ౦�; ఈ సృ��� సృ��ం�న 
ఆయన� �రం� ��ంచవ��.      

ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਪੜ ਕਾਚੀ ॥
��� �మ�� ���౦�న��� ఆయన ఆ����క �౦�� �౦��౦��; 
���� ���ంచ�ం�, అత� ఓ��� ఆట ఆడ��. 

ਿਜਿਨ ਥਾਪੀ ਿਬਿਧ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ਿਕਆ ਕੋ ਕਹੈ ਵਖਾਣੋ ॥
ఈ ����� ���ం�న ����, ��� �న��ం� �ర�ం �� ����ం�; 
మ�వ�� ఏ� �ప�గల�?       

ਿਜਿਨ ਜਗੁ ਥਾਿਪ ਵਤਾਇਆ ਜਾਲੋੁ ਸੋ ਸਾਿਹਬੁ ਪਰਵਾਣੋ ॥੧॥
�పపం��� ���ం�న త��త, ��� ��� �య �క� వల ���; 
అత� ��త� ���ం� �ం�న ���. || 1||       

ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਹੈ ਉਿਠ ਚਲਣਾ ਅਧ ਪੰਧੈ ਹੈ ਸੰਸਾਰੋਵਾ ॥
ఓ ��త�, ఈ �పపంచం� వ��న �� �� అం�మ గమ������ �ళ���� 
ఒక �� ఇక�డ �ం� బయ����; ఈ �పపంచం సగం ��ష� �ం�� 
��త�.         

ਿਸਿਰ ਿਸਿਰ ਸਚੜੈ ਿਲਿਖਆ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪੁਰਿਬ ਵੀਚਾਰੋਵਾ ॥
ఒక� గత ప�ల� ప�గణన�� ���ం�, �త� ��� ��తం� �ప� వ��� 
�క� �ధ మ�� ఆనందం �క� ��� �ం� ����ం��.            

ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੀਆ ਜੇਹਾ ਕੀਆ ਸੋ ਿਨਬਹੈ ਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥
��� ఒక� గత ��యల �ప�రం ఒక� ��� ��� ఆనం��� ��ం�� 
మ�� అ� వ��� ��తం� �� �ళ��.        

ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਦੂਜੀ ਕਾਰ ਨ ਭਾਲੇ ॥
సృ��కర� తన� �� ప�ల� ఆయన ����; అత� మ� ఇతర ప� �సం 
�డ�.   
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ਆਿਪ ਿਨਰਾਲਮੁ ਧੰਧੈ ਬਾਧੀ ਕਿਰ ਹੁਕਮੁ ਛਡਾਵਣਹਾਰੋ ॥
��� స�యం� �క అ�బం�ల �ం� ���యబ��� �� �పపంచం 
�త�ం ��� బం�ంచబ�ం�; ��� ��త� తన ఆజ� ��� ��� 
���� �యగల�.                                         

ਅਜੁ ਕਿਲ ਕਰਿਦਆ ਕਾਲੁ ਿਬਆਪੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਵਕਾਰੋ ॥੨॥
�కస౦��ఖ ��మ� ����౦చబ�న �పభ�త�న ప�� ��� 
ఉ౦��; �� అత� త��త �� వర� ����� ��� ���న���� 
మరణం అత�� అ�గ�ం�ం�. || 2||     

ਜਮ ਮਾਰਗ ਪੰਥੁ ਨ ਸੁਝਈ ਉਝੜੁ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰੋਵਾ ॥
మరణ ���ల� ఆ ����ంచబ�న �ప�ణం, అరణ�ం మ�� �� �క� 
ఉన���� స�ష��న �ర�ం క��ంచ�.     

ਨਾ ਜਲੁ ਲੇਫ ਤੁਲਾਈਆ ਨਾ ਭੋਜਨ ਪਰਕਾਰੋਵਾ ॥
ఆ �ర�ం� ��, ����, ప�� మ�� ��� �నద�న� ��.        

ਭੋਜਨ ਭਾਉ ਨ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਨਾ ਕਾਪੜੁ ਸੀਗਾਰੋ ॥
ఆ�రం ��, ఆ��యత ��, చల�� �� ��, మం� ���� మ�� 
అలంకరణ� ��.      

ਗਿਲ ਸੰਗਲੁ ਿਸਿਰ ਮਾਰੇ ਊਭੌ ਨਾ ਦੀਸੈ ਘਰ ਬਾਰੋ ॥
ఆ �ర�ం� మరణ ���� అత�� ����� మ�� అత�� ఎ�వం� 
మద�� �రక�. 

ਇਬ ਕੇ ਰਾਹੇ ਜੰਮਿਨ ਨਾਹੀ ਪਛੁਤਾਣੇ ਿਸਿਰ ਭਾਰੋ ॥
మరణ సమయం�, తన తల� ��ల �రం�, అత� ప����పపడ��, 
�� ఈ సమయం� ��న మం� ప�ల �త��� �ల�త��.          

ਿਬਨੁ ਸਾਚੇ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ਸਾਚਾ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥੩॥
మర�నంతరం ��� తప� మ�వ� స�యం �యర� ఈ స���� 
�ప��ం�ంచం�. || 3||              

ਬਾਬਾ ਰੋਵਿਹ ਰਵਿਹ ਸੁ ਜਾਣੀਅਿਹ ਿਮਿਲ ਰੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਰੇਵਾ ॥
క��, ��� స���ల� ��మ� ���ం���, ��� �ం� ��ప�న 
�ధ� �జం� అ��� �ం���; ఇక��, ఆ త��� �ర�౦చబడ��. 
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ਰੋਵੈ ਮਾਇਆ ਮੁਠੜੀ ਧੰਧੜਾ ਰੋਵਣਹਾਰੇਵਾ ॥
�య� ��మ� ఉన��� తమ �పపంచ న��ల� �ః������.                     

ਧੰਧਾ ਰੋਵੈ ਮੈਲੁ ਨ ਧੋਵੈ ਸੁਪਨੰਤਰੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥
�పజ� �కఅ�బం�ల పట� ��మ �సం ఏ����, త��� �� గత ��యల 
���� కడగ�; �పపంచం ��� �వలం కల�� �����ం�.            

ਿਜਉ ਬਾਜੀਗਰੁ ਭਰਮੈ ਭੂਲੈ ਝੂਿਠ ਮੁਠੀ ਅਹੰਕਾਰੋ ॥
ఒక �ర� తన ఉ��ల ��� ����ల� �సం ��న��; అ� �ధం� 
�పపంచం �త�ం అసత�ం మ�� అహం�రం� �స��ం�.       

ਆਪੇ ਮਾਰਿਗ ਪਾਵਣਹਾਰਾ ਆਪੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥
��� స�యం� �న�ల� స�న ����� ����� మ�� అత� 
స�యం� �� ��� ప�ల� ������.      

ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਰਾਖੇ ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥੪॥੪॥
ఓ' �న�, ప��ర� ��� ��� ��మ� సహజం� �ం�న �య ��మ 
�ం� ��� ర����. || 4|| 4|| 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ��హ��, �ద� ���: 

ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਹੈ ਉਿਠ ਚਲਣਾ ਇਹੁ ਜਗੁ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰੋਵਾ ॥
ఓ �����, ఈ �పపంచం� వ��న �� ఈ �పపంచం అం� త��� 
���ర�� �బ�� �� �వ� గమ������ �ళ���� ఒక �� ఇక�డ �ం� 
బయ����.       

ਸਚਾ ਘਰੁ ਸਚੜੈ ਸੇਵੀਐ ਸਚੁ ਖਰਾ ਸਿਚਆਰੋਵਾ ॥
�త����� ���ం�న ��, అత� ��తం �ష�ల�షం� ���ం� మ�� 
అత� ��� ������� అ��� అ���.       

ਕੂਿੜ ਲਿਬ ਜਾਂ ਥਾਇ ਨ ਪਾਸੀ ਅਗੈ ਲਹੈ ਨ ਠਾਓ ॥
అబద�౦�, ��శ� �మగ�� ఉన� ఆ వ��� ఇక��, ఆ త��� అ౦�క�౦చబడ�.    

ਅੰਤਿਰ ਆਉ ਨ ਬੈਸਹੁ ਕਹੀਐ ਿਜਉ ਸੁੰਞੈ ਘਿਰ ਕਾਓ ॥
ఆయన ��� స౦దర�ర� ౦�, ����ష��న ఇ౦�� ��� ఆ���౦చబడ�.    
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ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਵਡਾ ਵੇਛੋੜਾ ਿਬਨਸੈ ਜਗੁ ਸਬਾਏ ॥
అత� జనన మరణ చ�కం �ం� ���, �� �లం ��� �ం� ��� 
ఉం��; �య� ఉన� ��మ� �పపంచం �త�ం ఆ����కం� 
�శన���ం�.       

ਲਿਬ ਧੰਧੈ ਮਾਇਆ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ ਕਾਲੁ ਖੜਾ ਰੂਆਏ ॥੧॥
�కసంపద, అ��రం �సం ��శ �వ� �పపం��� స�న �ర�ం �ం� 
త��ం�ం�, మరణ భయం ��� ����ం�. || 1||   
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Page 582 

ਬਾਬਾ ਆਵਹੁ ਭਾਈਹੋ ਗਿਲ ਿਮਲਹ ਿਮਿਲ ਿਮਿਲ ਦੇਹ ਆਸੀਸਾ ਹੇ ॥
రం�, ఓʼ � �ద���, మనం ఒక��క� ఆ�ంగనం ���ం�ం మ�� 
క�� ��ం, చ���న ఆత�� ఆ����� ఇ��ం.  

ਬਾਬਾ ਸਚੜਾ ਮੇਲੁ ਨ ਚੁਕਈ ਪ�ੀਤਮ ਕੀਆ ਦੇਹ ਅਸੀਸਾ ਹੇ ॥
ఓ స�ద���, ���� కల�క ఎన�� ���న�౦ ��; మన౦ ��య�న 
���� కల�క �స౦ ������౦. 

ਆਸੀਸਾ ਦੇਵਹੋ ਭਗਿਤ ਕਰੇਵਹੋ ਿਮਿਲਆ ਕਾ ਿਕਆ ਮੇਲੋ ॥
చ���న �� �ర� ����ంచం� మ�� ��� భ�� ఆ�ధన� 
���నం�: ���� ఐక��న ��, �� అత� �ం� ఎన�� ����.    

ਇਿਕ ਭੂਲੇ ਨਾਵਹੁ ਥੇਹਹੁ ਥਾਵਹੁ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਖੇਲੋ ॥
��మ౦త�న �ర�౦ �౦� త���� ��� ���� మర���న�� 
��మ౦� ఉ���; �� ��� �ధనల� అ�స�ం� భగవం��� 
స��ం����.      

ਜਮ ਮਾਰਿਗ ਨਹੀ ਜਾਣਾ ਸਬਿਦ ਸਮਾਣਾ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਸਾਚੈ ਵੇਸੇ ॥
������� అ��ణ�న ��, మరణ���ల �ర�ం� ఎన�� �ళ��; 
�త����� అ� ఎల���� క�����.              

ਸਾਜਨ ਸੈਣ ਿਮਲਹੁ ਸੰਜੋਗੀ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਖੋਲੇ ਫਾਸੇ ॥੨॥
��య�న �����, ప��ద� స౦ఘ౦� �ర౦�; అ� ��న ��, ��� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� �య ఉ�� �ం� తమ� �� 
���ం�����. || 2||        
    
ਬਾਬਾ ਨਾਂਗੜਾ ਆਇਆ ਜਗ ਮਿਹ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਲੇਖੁ ਿਲਖਾਇਆ ॥
ఓ �ద�, ఒక వ��� �� ��ల� ఈ �పపంచం�� వ���; గత ��యల 
ఆ�రం� ��� మ�� ఆనందం �క� �ం�� �ర��ం�న �� అత�� 
�� వ��ం�.                    

ਿਲਿਖਅੜਾ ਸਾਹਾ ਨਾ ਟਲੈ ਜੇਹੜਾ ਪੁਰਿਬ ਕਮਾਇਆ ॥
ఈ �పపంచం �ం� ఒక� ��ష��ం� �ంద�� �త �ర�క సమ��� 
త��ం����, �� గత ��యల �ప�ఫ��� �ర���.          
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ਬਿਹ ਸਾਚੈ ਿਲਿਖਆ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਬਿਖਆ ਿਜਤੁ ਲਾਇਆ ਿਤਤੁ ਲਾਗਾ ॥
��� త�న ప��లన�, అ��త�న �మం �� �ష��త �య �క� 
సంపద� సం��ంచ��� ఒక వ���� �ం� �ర��ం��; అత� 
���ం�న ����� అ�స����.     

ਕਾਮਿਣਆਰੀ ਕਾਮਣ ਪਾਏ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਗਿਲ ਤਾਗਾ ॥
�య ఒక వ���� మం��� ��, అత� �డ� బ�ళ రం�ల ���� 
ఉం�న��, �పపంచ ఆనం�ల� అత�� ఆక��ం� �ం���� � ఉం�ం�.            

ਹੋਛੀ ਮਿਤ ਭਇਆ ਮਨੁ ਹੋਛਾ ਗੁੜੁ ਸਾ ਮਖੀ ਖਾਇਆ ॥
���ర�న ����టల వల� ఒక� మన�� ���రం� ���ం� మ�� 
�పపంచ ఆకర�ణల� ����ం�ం�, అత� ఆ����కం� చ����, ఒక ఈగ 
��� ��ట��� ���� � ఇ����� మర���ం�.      

ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਿਲ ਭੀਤਿਰ ਨਾਂਗੋ ਬੰਿਧ ਚਲਾਇਆ ॥੩॥
ఒక� నగ�ం� (�� ��ల�) ఈ �పపంచం�� వ��, ఇక�డ �ం� నగ�ం� 
త���యబడ��. || 3||        

ਬਾਬਾ ਰੋਵਹੁ ਜੇ ਿਕਸੈ ਰੋਵਣਾ ਜਾਨੀਅੜਾ ਬੰਿਧ ਪਠਾਇਆ ਹੈ ॥
ఓʼ ��య�న��, �� అవసర�� ఏడవం�, �� ��వబ�న ��� 
త�����ంద� ����ం�.      

ਿਲਿਖਅੜਾ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟੀਐ ਦਿਰ ਹਾਕਾਰੜਾ ਆਇਆ ਹੈ ॥
�ం�� �ర��ం�న ��� ����య��; ��� �౦� సమ�� 
వ���.  

ਹਾਕਾਰਾ ਆਇਆ ਜਾ ਿਤਸੁ ਭਾਇਆ ਰੁੰਨੇ ਰੋਵਣਹਾਰੇ ॥
అ� ���� ���కర�న���, ఒక �న�� �����ల� సమ�� వ��� 
మ�� �ప��త బం��� మ�� ����� �ః������.      

ਪੁਤ ਭਾਈ ਭਾਤੀਜੇ ਰੋਵਿਹ ਪ�ੀਤਮ ਅਿਤ ਿਪਆਰੇ ॥
దగ�� బం��� మ�� ����� సం�పం వ�క�ం ���.      

ਭੈ ਰੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਿਰ ਸਮਾਲੇ ਕੋ ਮਰੈ ਨ ਮੁਇਆ ਨਾਲੇ ॥
�౦ద� తమ భయ౦ �స౦ �ః����, మ��౦ద� ఆయన స���ల� మ�� 
మ�� ���౦��ం��, �� చ���న ��� ఎవ�� చ���.              
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ਨਾਨਕ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਜਾਣ ਿਸਜਾਣਾ ਰੋਵਿਹ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥੪॥੫॥
ఓ' �న�, �య �ం� ����, ఆ�ధన� ���� స��ం��� �� 
ఎల���� ��నవం��� ప�గ�ంచబడ��. || 4|| 5||    

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਮਹਲਾ ਤੀਜਾ
�� వడ���, �డవ ���:     

ਪ�ਭੁ ਸਚੜਾ ਹਿਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਕਾਰਜੁ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥
�ప�ప� �యగ��న శ��మం��న �త���� �టల� మనం ���.   

ਸਾ ਧਨ ਰੰਡ ਨ ਕਬਹੂ ਬੈਸਈ ਨਾ ਕਦੇ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥
ఆ ఆత� వ�� భర�-��� �ం� ఎన�� ����, ఏ �ఃఖ� ఆ�� 
��ంచ�,     

ਨਾ ਕਦੇ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ਅਨਿਦਨੁ ਰਸ ਭੋਗ ਸਾ ਧਨ ਮਹਿਲ ਸਮਾਣੀ ॥
అ��, ఏ �ఃఖ� ఆ�� ��ంచ�, ఆ� ఎల���� ���� 
సం����ం� మ�� అత� ��మ� క����ం�,       

ਿਜਿਨ ਿਪ�ਉ ਜਾਤਾ ਕਰਮ ਿਬਧਾਤਾ ਬੋਲੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ॥
తన ��య�న భర�-����, అ�� ��ల ��� గత ��యల �ప�ర� 
సృ��కర�� �గ�ం�ం�; ఆ� ��� �క� అ��త�న ప�ల� 
ఉచ����ం�.         

ਗੁਣਵੰਤੀਆ ਗੁਣ ਸਾਰਿਹ ਅਪਣੇ ਕੰਤ ਸਮਾਲਿਹ ਨਾ ਕਦੇ ਲਗੈ ਿਵਜੋਗੋ ॥
అ�వం� ���త�-వ��� తమ భర�-���� ���ం��ం��, అత� 
���ల ��ం� ఆ����� మ�� అత� �ం� ���వ��� ఎన�� 
అ�భ�ంచ�.            

ਸਚੜਾ ਿਪਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੋ ॥੧॥
�ప� ప� �యగ��న శ��మం��న �త� భర�-��� �టల� మనం ���. 
|| 1||   

ਸਚੜਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੀਐ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਏ ॥
��� �క� �వ� ����� ������ం� �త� ���� �గ�ంచవ��; ��� 
స�యం� అత�� ఐక�మ���.     
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ਸਾ ਧਨ ਿਪ�ਅ ਕੈ ਰੰਿਗ ਰਤੀ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥
ఆత�-వ��, ��పల �ం� ��య అహం���� ������ం�, ఆ� 
భర�-��� ��మ� �ం���ం�.       

ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਿਫਿਰ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥
అ��, ��పల �ం� ��య అహం���� �ల�ం� వ��� ఆ����క మర��� 
ఎన�� అ�భ�ంచ� ఎం�కం� ఆ� ��� �ధనల ��� ���� 
���ం�ం�.    

ਕਾਮਿਣ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਅੰਤਿਰ ਿਭੰਨੀ ਿਮਿਲਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥
ఆ ఆత�వ�� ��క �ర��ం�; ఆ� ����, �పపం��� �వ� �ప�త� 
�గ�ం�, అత� ��మ� ��పల �ం� �����ం�.  

ਸਬਦ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਜੋਬਿਨ ਮਾਤੀ ਿਪਰ ਕੈ ਅੰਿਕ ਸਮਾਏ ॥
���క�� ��మ� �ం�, తన యవ�న శ��� ఉ��ం�న ఆ ఆత�వ�� తన 
భర�-���� క����ం�.      

ਸਚੜਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੀਐ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਏ ॥੨॥
��� �క� �వ� ����� అ���� �త� ���� �గ�ంచవ��; ��� స�యం� 
ఆ�� అత�� ఏకం ����. || 2||                 

ਿਜਨੀ ਆਪਣਾ ਕੰਤੁ ਪਛਾਿਣਆ ਹਉ ਿਤਨ ਪੂਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥
�� ��� తమ భర�-���� �గ�ం�న ���ల� అ����.                      
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ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਿਪਰੁ ਸਚੜਾ ਿਮਲੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
ఆత�అహం���� ������, �� ��మ� ఆయన� ఆ�ధన� 
���ం��ం��, త��త సహజం� �� �శ�త భర�-���� �గ����.       

ਿਪਰੁ ਸਚਾ ਿਮਲੈ ਆਏ ਸਾਚੁ ਕਮਾਏ ਸਾਿਚ ਸਬਿਦ ਧਨ ਰਾਤੀ ॥
���వ� �క�ం� �ం�న ఆ ఆత�వ�� �త� భర�-���� �గ�ం�, ఆ�ధన� 
���� ������ం�ం�. 

ਕਦੇ ਨ ਰਾਂਡ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਿਣ ਅੰਤਿਰ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ॥
ఆ అదృష�వం��న ఆత� వ�� తన భర�-��� �ం� ఎన�� ����; 
తన� �� సహజం� �య ���� ఉం�ం�.          

ਿਪਰੁ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ਵੇਖੁ ਹਦੂਰੇ ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
ఓ' � �����, భర�-��� �ప��� �ప�������, అత�� �� 
�డం� మ�� ఆనందం� సహజం� ఆనం�ంచం�.           

ਿਜਨੀ ਆਪਣਾ ਕੰਤੁ ਪਛਾਿਣਆ ਹਉ ਿਤਨ ਪੂਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥੩॥
ఓ' � �����, �� ��� తమ భర�-���� �గ�ం�న ఆ ���ల� ���� 
�గ�ం� �ర�ం ��ం� అ����. || 3||     

ਿਪਰਹੁ ਿਵਛੁੰਨੀਆ ਭੀ ਿਮਲਹ ਜੇ ਸਿਤਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥
తమ భర�-��� �ం� ���యబ�న ఆత�-వ��� సత� ��� �క� 
�ధల� �నయం� అ�స��� �� ఇప��� ఆయన� �గ�ంచగల�.        
 
ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਅਵਗੁਣ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ॥
సత���� ఎ��� క�క����, ఆయన తన �ట� అ��ణం� ��� 
అ�����.       

ਅਉਗੁਣ ਸਬਿਦ ਜਲਾਏ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਗਵਾਏ ਸਚੇ ਹੀ ਸਿਚ ਰਾਤੀ ॥
��� తన �ట ��� ����ల� �������, ఆత� వ�� �క� ద�ంద� 
���� �ల���� మ�� ఆ� �శ�త ��� ��మ� ��త� �ం� 
ఉం�ం�.             

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਉਮੈ ਗਈ ਭਰਾਤੀ ॥
�త���� ��� ����� బ�� ఆత�వ�� �త� �ం�� �ం��ం� మ�� 
ఆ� అహం�రం మ�� సం�హం �ల����.           
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ਿਪਰੁ ਿਨਰਮਾਇਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਏ ॥
ఓ' �న�, మన భర�-��� �ష�ల��� మ�� ఎల���� �ం� �క� 
�ప�త మ�� �� �ధనల ��� �గ�ంచబ���.    

ਿਪਰਹੁ ਿਵਛੁੰਨੀਆ ਭੀ ਿਮਲਹ ਜੇ ਸਿਤਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥
తమ భర�-��� �ం� ���యబ�న ఆత�-వ��� సత� ��� �క� 
�ధల� �నయం� అ�స���, �� ఇప��� ఆయన� �గ�ంచగల�. || 4|| 
1||      

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਸੁਿਣਅਹੁ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਹੋ ਿਪਰੁ ਸੇਿਵਹੁ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥
ఓ' భర� ��� �క� వ��, ��, ��� �ట� �ప��ం�ంచడం ��� 
ఆ�ధన� అత�� ���ం��ం�.     

ਅਵਗਣਵੰਤੀ ਿਪਰੁ ਨ ਜਾਣਈ ਮੁਠੀ ਰੋਵੈ ਕੰਤ ਿਵਸਾਿਰ ॥
అధర�ం� ఉన� ఆత�-వ�� తన భర�-���� �గ�ంచ�; బ���, అత�� 
������, ఆ� తన ఆ����కత� ���ం�ం� మ�� �ఃఖం� 
ఏ���ం�.             

ਰੋਵੈ ਕੰਤ ਸੰਮਾਿਲ ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਿਰ ਨਾ ਿਪਰੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥
తన భర�-���� �������, అత� ���ల� ఆద�ం� ఆత� వ��, 
ఆనందం� ������ ఆల���ం�; ఆ� భర�-��� చ��� �� �ళ��. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਤਾ ਸਬਿਦ ਪਛਾਤਾ ਸਾਚੈ ਪ�ੇਿਮ ਸਮਾਏ ॥
��� �ధనల ��� ���� �గ�ం�న�� �త� ��� ��మ� 
క�����.        

ਿਜਿਨ ਅਪਣਾ ਿਪਰੁ ਨਹੀ ਜਾਤਾ ਕਰਮ ਿਬਧਾਤਾ ਕੂਿੜ ਮੁਠੀ ਕੂਿੜਆਰੇ ॥
�� �పకర� అ�న భర�-���� �గ�ంచ� ��, �య� ఉన� ��మ� 
అబ���� �స����.       

ਸੁਿਣਅਹੁ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਹੋ ਿਪਰੁ ਸੇਿਵਹੁ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੇ ॥੧॥
ఓ' భర� ��� �క� వ��, ��, ��� �ట� �ప��ం�ంచడం ��� 
ఆ�ధన� అత�� ���ం��ం�. || 1||         
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਿਪ ਉਪਾਇਓਨੁ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥
��� స�యం�, �త�ం �పపం��� సృ��ం��, మ�� అత� స�యం� 
�పపంచం� జనన మ�� మరణ �ప��య� ఏ��� ���.   

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਖੁਆਇਅਨੁ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥
అత� �న�ల� �క అ�బం�ల� త���� ప��ం��, �� �రణం� 
�� జనన మ�� మరణ చ�కం �ం� ������.   

ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ਵਧਿਹ ਿਬਕਾਰਾ ਿਗਆਨ ਿਵਹੂਣੀ ਮੂਠੀ ॥
�పజ� ��� జ��ంచ��� మర����, �� ��� ���ం� అ���; 
ఆ����క ��న౦ ��౦�� �� �జ ��త ఫల౦ �౦� �స౦ 
�యబడ��.         

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਿਪਰੁ ਨ ਪਾਇਓ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ ਰੋਵੈ ਅਵਗੁਿਣਆਰੀ ਝੂਠੀ ॥
��� �� �ట� ��ం� ఆ��ంచ�ం�, ఆ� తన భర�-���� 
�గ�ంచ�� మ�� ఆ� �నవ ����� వ�ర�ం� వృ� ���ం�; 
అధర�బద� వ��-ఆత� ఏ���� ఉం�ం�.     

ਿਪਰੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਿਕਸ ਨੋ ਰੋਈਐ ਰੋਵੈ ਕੰਤੁ ਿਵਸਾਰੇ ॥
భర�-��� స�యం� �పపం��� ��తం, �బ�� మనం ఎవ�� ఏడవవ��? ఆ 
ఆత� వ�� ఖ��తం� తన భర�-���� ������ ఏ���ం�.         

ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਿਪ ਉਪਾਇਓਨੁ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥੨॥
��� స�యం�, �త�ం �పపం��� సృ��ం��, మ�� అత� స�యం� 
�పపంచం� జనన మ�� మరణ చ���� ఏ��� ���. || 2||         

ਸੋ ਿਪਰੁ ਸਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ ਹੈ ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥
భర�-��� �శ���, ఎ��� ఉం�� మ�� అత� ఎన�� చ��� 
�� �ట��.          

ਭੂਲੀ ਿਫਰੈ ਧਨ ਇਆਣੀਆ ਰੰਡ ਬੈਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥
�� అ��న వ�� ��� ���� ఉం�ం� మ�� ఆ� ద�ంద���మ 
�రణం�, ఆ� భర�-��� �ం� ���యబ�ం�.      

ਰੰਡ ਬੈਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥
�� అ��న వ�� ��� ���� ఉం�ం� మ�� ఆ� ద�ంద���మ 
�రణం�, ఆ� భర�-��� �ం� ���యబ�ం�.       
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ਜੋ ਿਕਛੁ ਆਇਆ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਸੀ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਭਾਇ ਦੂਜੈ ॥
ఈ �పపంచం�� వ��న �� ఒక �� ఇక�డ �ం� బయ�����; అ�� 
�య� అ�బంధం క�� ఉండటం వల� �ప� ఒక�� �ఃఖం� 
�ధప�����.      

ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸੂਝੈ ਮਾਇਆ ਜਗੁ ਲੂਝੈ ਲਿਬ ਲੋਿਭ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥
�పపంచం �క సంపద �సం ����� ఉం�, మరణం �క� ఆ�చన 
�� మన���� ��, మ�� అ� �మం మ�� ��శ� అ��ణం� 
ఉం�ం�.         

ਸੋ ਿਪਰੁ ਸਾਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥੩॥
ఆ భర�-��� �శ���, ఎల���� ఉం��; అత� ఎన�� చ��� �� 
�ట��. || 3||     

ਇਿਕ ਰੋਵਿਹ ਿਪਰਿਹ ਿਵਛੁੰਨੀਆ ਅੰਧੀ ਨਾ ਜਾਣੈ ਿਪਰੁ ਨਾਲੇ ॥
�ంద� ఆత�-వ���, తమ భర�-��� �ం� ���యబడటం 
దయ�యం� ఉం�ం�; ఈ అ���ల� ఆయన ఎల���� తమ�� 
ఉ��డ� అర�ం ��.                    

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਚਾ ਿਪਰੁ ਿਮਲੈ ਅੰਤਿਰ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥
తన భర�-���� తన హృదయం� ఎ��� ���ం��� ఆత� వ��, ��� 
దయ� అత�� �గ���ం�.          

ਿਪਰੁ ਅੰਤਿਰ ਸਮਾਲੇ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ਮਨਮੁਿਖ ਜਾਤਾ ਦੂਰੇ ॥
అ�౦� ఆత�వ�� తన భర�-���� ��న�� �����౦�, ఎల���� 
ఆయన� తన� స���త౦� ����౦�; �� ఆత�సంక��త ఆత� వ�� �� 
�� �రం� ఉ��న� ����ం�.       

ਇਹੁ ਤਨੁ ਰੁਲੈ ਰੁਲਾਇਆ ਕਾਿਮ ਨ ਆਇਆ ਿਜਿਨ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਤਾ ਹਦੂਰੇ ॥
భర�-��� ఉ��� తన హృదయం� అ�భ�ంచ� ఆత� వ�� శ�రం 
ఉప�గం �� మ�� �ప� ప�ల� వృ� అ��ం�.    
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ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਈ ਿਪਰੁ ਅੰਤਿਰ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥
తన భర�-���� తన హృదయం� ఎ��� ���ం��� ఓ �న�, ��� 
కృప ��� ���� �గ����.    

ਇਿਕ ਰੋਵਿਹ ਿਪਰਿਹ ਿਵਛੁੰਨੀਆ ਅੰਧੀ ਨ ਜਾਣੈ ਿਪਰੁ ਹੈ ਨਾਲੇ ॥੪॥੨॥
�ంద� ఆత�-వ���, తమ భర�-��� �ం� ���యబడటం 
దయ�యం� ఉం�ం�; ఈ అ���ల� ఆయన ఎల���� తమ�� 
ఉ��డ� అర�ం ��. || 4|| 2||   

ਵਡਹੰਸੁ ਮਃ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਰੋਵਿਹ ਿਪਰਿਹ ਿਵਛੁੰਨੀਆ ਮੈ ਿਪਰੁ ਸਚੜਾ ਹੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥
భర�-��� �ం� ���యబ�న వ��-ఆత�� దయ�యం� ఉం��, 
�� � �జ�న భర�-��� ఎల���� �� ఉం��.                            

ਿਜਨੀ ਚਲਣੁ ਸਹੀ ਜਾਿਣਆ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥
ఇక�� �ం� ����వడం ఒక �స�వం అ� �గ�ం�న �న��, సత� �� 
�ధల� అ�స�ం�, ���� ఆ�ధన� ���ం��ం��.       

ਸਦਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੈ ਨਾਲੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
సత� ��� తమ� ఉ��ర� ��ంచడం ���, �� ఎల���� ���� 
ఆ�ధన� ���ం��ం��; ��� �ధనల� ��ంచడం ��� �� 
ఆ����క �ం�� ఆ������.  
   
ਸਬਦੇ ਕਾਲੁ ਮਾਿਰ ਸਚੁ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ਿਫਿਰ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਹੋਇਆ ॥
���క�ం ��� మరణ భ��� అ�గ�ంచడం ���, �� తమ మన��� 
���� �ప���త�, మ�� జనన మరణ చ�కం �ం� �ళ��.  

ਸਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ਵੇਖੈ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਲੇ ॥
��� ���� మ�� అత� మ�మ �� �త��న�; తన కృప �క� 
��� �ప��ంచడం ��� అత� అ�� ��ల� మద�� ఇ���.        

ਰੋਵਿਹ ਿਪਰਹੁ ਿਵਛੁੰਨੀਆ ਮੈ ਿਪਰੁ ਸਚੜਾ ਹੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥੧॥
భర�-��� �ం� ���యబ�న వ�� ఆత�� దయ�యం� ఉం��, 
�� � �జ�న భర�-��� ఎల���� �� ఉం��.|| 1||           
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ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਭ ਦੂ ਊਚਾ ਹੈ ਿਕਵ ਿਮਲਾਂ ਪ�ੀਤਮ ਿਪਆਰੇ ॥
� ��-��� అంద� కం� ఉన�త�న��, � ��య�న ���� �� 
ఎ� �గ�ంచగల�?              

ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੇਲੀ ਤਾਂ ਸਹਿਜ ਿਮਲੀ ਿਪਰੁ ਰਾਿਖਆ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥
సత� ��� ఆత� వ�� భర�-���� �గ�ంచ��� �రణ�న���, అ��� 
ఆ� సహజం� �గ�ం�, అత�� హృదయం� �ప���ం�ం�.        

ਸਦਾ ਉਰ ਧਾਰੇ ਨੇਹੁ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਿਪਰੁ ਿਦਸੈ ॥
భర�-���� తన హృదయం� �ప���ం�, అత� ��మ� �ం�న ఆత� వ��, 
��� కృప ��� అత� సం�గ��� అ�భ���ం�.    

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕਾ ਕਚਾ ਚੋਲਾ ਿਤਤੁ ਪੈਧੈ ਪਗੁ ਿਖਸੈ ॥
�యపట� ��మ ���� �� �ం��, ��� ధ�ంచడం ��తం� 
��వంత�న �ర�ం� నడవ��� ఎల���� �ర��� ���ం�.        

ਿਪਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ਸੋ ਸਚਾ ਚੋਲਾ ਿਤਤੁ ਪੈਧੈ ਿਤਖਾ ਿਨਵਾਰੇ ॥
భర�-��� పట� ��మ� �ం� ఉండటం అ�� �త���� క�� ఉండటం 
వం��, ��� �య �సం ఆ�టప� ��� ధ�ంచడం.                       

ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਭ ਦੂ ਊਚਾ ਹੈ ਿਕਉ ਿਮਲਾ ਪ�ੀਤਮ ਿਪਆਰੇ ॥੨॥
� ��-��� అంద� కం� ఉన�త�న��, � ��య�న ���� �� 
ఎ� �గ�ంచగల�? || 2||           

ਮੈ ਪ�ਭੁ ਸਚੁ ਪਛਾਿਣਆ ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਅਵਗਿਣਆਰੇ 
�� � �త� ���� (��కృప ���) �గ�ం��, అ�� ఇతర 
స��ణ��� త���� ప���.        

ਮੈ ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਿਪਰੁ ਆਪਣਾ ਸਚੜੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੇ ॥
�� ఎల���� ��� �క� ��క ప��� �ప��ం���� ఉం��, 
అం�వల�, � భర�-��� ఎల���� అత� సహ���� �� న�� 
సం�ష�ట��వ�ం�.           

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੇ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਨਾਰੇ ਿਮਿਲ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ੀਤਮੁ ਪਾਇਆ ॥
�వ����� �ప��ం�ం� ఆత�వ�� భర�-��� ��మ� �ం���ం�; సత� 
���� కలవడం ���, ఆ� తన ��య�న ���� �గ���ం�.            
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ਅੰਤਿਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ਗਇਆ ਦੁਸਮਨੁ ਦੂਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥
ఆ� తన� ��� ��మ� �ం� ఉం�, స�న���� ఉ��ం��ం� 
మ�� ఆ� అ�� ����� మ�� �ధ� అదృశ�మ���.     

ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਕੰਉ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਤਾਂ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਦੂਖ ਿਨਵਾਰੇ ॥
మన హృద���, మన��� ���� అప����, అ��� ��త� మన మన�� 
��� ��మ� సంతృప�మ��ం� మ�� �క�ంఛ �క� �ః�� 
�ల�ంచబడ��.   

ਮੈ ਿਪਰੁ ਸਚੁ ਪਛਾਿਣਆ ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਅਵਗਿਣਆਰੇ ॥੩॥
�� � �త� భర�-���� (��� కృప ���) �గ�ం��, అ�� ఇతర 
స��ణ��� త���� ప���. || 3||       

ਸਚੜੈ ਆਿਪ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ ॥
�త���� స�యం� ఈ �పపం��� సృ��ం��, �� ��� �ధన� 
��ం�, �పజ� సం�ర� ఆ����క �క�� ఉం��.    

ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ਆਿਪ ਿਮਲੈ ਆਪੇ ਦੇਇ ਿਪਆਰੋ ॥
భగవం�� స�యం� ���� ఒక��� ఏకం ����, అత� స�యం� 
ఒక�� క����, మ�� అత� స�యం� తన ��మ� ఒక�� ఆ�ర�����.             

ਆਪੇ ਦੇਇ ਿਪਆਰੋ ਸਹਿਜ ਵਾਪਾਰੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੇ ॥
భగవం�� తన ��మ� ఆ�ర��ం�, తన ���� ���ంచడం ��� 
అస�ష�ం� వ�వహ���� మ�� ���� అత�� ఏకం �యడం ��� ఒక� 
����� అలంక�ం��.            

ਧਨੁ ਜਗ ਮਿਹ ਆਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਦਿਰ ਸਾਚੈ ਸਿਚਆਰੋ ॥
ఈ �క౦� తన అ��� ������, ��� స౦ద��వ౦� �జమ� �పశంస� 
�౦దబ�న అ�౦� వ��� �క ఆ�ర��౦చబ�౦�.              

ਿਗਆਿਨ ਰਤਿਨ ਘਿਟ ਚਾਨਣੁ ਹੋਆ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਪਆਰੋ ॥
ఓ �న�, ��� �ం� అం��న� ఆభరణం �ం� ���న �వ� ��నం 
�రణం� అత� మన�� ఆ����క �వనం� �ప����ం� మ�� అత� 
��� ��� ���ంచడం ��రం����.   

ਸਚੜੈ ਆਿਪ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ ॥੪॥੩॥
��య�న �త� ��� స�యం� ఈ �పపం��� సృ��ం��, �� �న�� 
మన�� ��� �ర�దర�కత�ం ��ం� క�క �క�� �ం� ఉం�ం�.  || 4|| 
3||    
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ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� వడ���, �డవ ���: 

ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਜਜਰੀ ਹੈ ਇਸ ਨੋ ਜਰੁ ਪਹੁਚੈ ਆਏ ॥
మన శ�రం �� బల�నం� ఉం�ం� మ�� వృ��ప�ం స����న���� 
����� �త� �ర��ం�.      

ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਹੋਰੁ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥
�� �ధల� అ�స�ం� �� ��త� ర�ంచబడ��, ఇత�� జనన 
మరణ చ���� �న�����.       

ਹੋਿਰ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਆਵਿਹ ਜਾਵਿਹ ਅੰਿਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਵਿਹ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥
ఇత�� అవ�ర��� మర����; �� జనన మర�ల చ���� 
�న�����. ��� �మ� �� ఓ��� �� �బ�� �� ఈ �క౦ �౦� 
��ష�మణ సమయ౦� ప����పపడ��.           

ਐਥੈ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਮਨਮੁਿਖ ਹੈ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥
ఈ ��త౦� �� ��� ��� ����, �� స�య౦� అహ౦�ర౦ గల వ��� ��� 
స౦బ౦ఘ౦� �ర��� �����.     

ਜਮ ਪੁਿਰ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰੁ ਨਾ ਿਤਥੈ ਭੈਣ ਨ ਭਾਈ ॥
మర�నంతరం ��య అహం��� ���� మరణ నగరం, క�క-�క� 
గందర�ళం, ఇక�డ ఎవ�� స�యం �య��� �ద� �� �ద�� ��. 

ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਜਜਰੀ ਹੈ ਇਸ ਨੋ ਜਰੁ ਪਹੁਚੈ ਆਈ ॥੧॥
మన శ�రం �� బల�నం� ఉం�ం� మ�� వృ��ప�ం స����న���� 
����� �త� �ర��ం�.  || 1||       

ਕਾਇਆ ਕੰਚਨੁ ਤਾਂ ਥੀਐ ਜਾਂ ਸਿਤਗੁਰੁ ਲਏ ਿਮਲਾਏ ॥
సత� ��� ఆ వ���� ���� ఏకం ��న��� ��త� ఈ శ�రం స�చ��న�, 
�ష�ల�ష�న� మ�� బం�రం వం� �ష�ల�ష�న�.     
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ਭ�ਮੁ ਮਾਇਆ ਿਵਚਹੁ ਕਟੀਐ ਸਚੜੈ ਨਾਿਮ ਸਮਾਏ ॥
అ��� �య వల� క��న సం��ల�� ��పల �ం� �ల���, ఆ వ��� 
�త� ��� సత� �మం� క����ం�.   

ਸਚੈ ਨਾਿਮ ਸਮਾਏ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
�న�� �త���� �మ�న క���� ��� �టల� ���� 
ఉం��; ఆయన ��య���� �గ�౦చడ౦ ��� ఆ స౦���� 
�౦��౦��.               

ਸਦਾ ਅਨੰਿਦ ਰਹੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਿਵਚਹੁ ਹੰਉਮੈ ਜਾਏ ॥
ఒక� పగ� మ�� ��� ఈ ఆనంద ���� ఉం�� మ�� ఒక� అహం 
�పల �ం� �����ం�.       

ਿਜਨੀ ਪੁਰਖੀ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ਿਤਨ ਕੈ ਹੰਉ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥
��� ���� తమ మన��� జత��న ��� �� �నయ౦� 
నమస�����.  

ਕਾਂਇਆ ਕੰਚਨੁ ਤਾਂ ਥੀਐ ਜਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਲਏ ਿਮਲਾਏ ॥੨॥
సత� ��� భగవం��� �గ�ంచ��� �రణ�న��� ��త� ఈ శ�రం 
బం�రం� స�చ�ం� మ�� �ష�ల�షం� ���ం�. || 2||                  

ਸੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ ਜੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥
మన ��� మన�� ���� ��రం ��� ��న���, అ��� ��త� 
మనం �శ�త ���� �పశం�ంచడం ��రం�ంచవ��.       

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਣੀਆ ਿਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਿਨ ਆਗੈ ਜਾਏ ॥
అ�� సత� ��� ��ం�, ��య అహం�ర వ�� ఆత�� సం�హం� 
�స��� మ�� ��� సమ�ం� ���పడ�� 

ਿਕਆ ਦੇਿਨ ਮੁਹੁ ਜਾਏ ਅਵਗੁਿਣ ਪਛੁਤਾਏ ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਏ ॥
�� ఏ �రవం� అక��� �ళ�గల�? �� తమ ����ల �రణం� 
ప����పపడ�� మ�� �దన తప� మ�� సం��ంచ�.            

ਨਾਿਮ ਰਤੀਆ ਸੇ ਰੰਿਗ ਚਲੂਲਾ ਿਪਰ ਕੈ ਅੰਿਕ ਸਮਾਏ ॥
అ��, �మం� �ం�న �� ��న ��మ మ�� భ��� ఉ��ం�, 
భర�-���� క�����.         
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ਿਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝਈ ਿਕਸੁ ਆਗੈ ਕਹੀਐ ਜਾਏ ॥
మ�వ� ���� �ప���� క��ంచ�, �� ఎక��� ��� స�యం �సం 
అభ���ంచవ��?  

ਸੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ ਜੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥੩॥
మ�వ� ���� �ప���� క��ంచ�, �� ఎక��� ��� స�యం �సం 
అభ���ంచవ��?  

ਿਜਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚੁ ਸਲਾਿਹਆ ਹੰਉ ਿਤਨ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥
�త� ��� ���ం�న ��� �� �రవ�ర�కం� నమస�����.              

ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਿਨਰਮਲੇ ਿਤਨ ਿਮਿਲਆ ਮਲੁ ਸਭ ਜਾਏ ॥
అ� �జం� స�చ�ం� మ�� �ష�ల�షం� �ర�� మ�� ��� 
సహ�సం �యడం ��� ����ల �క� అ�� ��� మన మన�� �ం� 
������ం�.               

ਿਤਨ ਿਮਿਲਆ ਮਲੁ ਸਭ ਜਾਏ ਸਚੈ ਸਿਰ ਨਾਏ ਸਚੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥
��� సహ�సం �యడం ���, �మం ��ం�� ��నం �యడం వం��, 
����ల ��� ������ం� మ�� ఒక� సహజం� సత�వం�� 
అ���.                

ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਏ ॥
��� �మ� �ష�ల�ష�న�, అ�చర�న� మ�� అర�ం ��� అ� సత� 
��� �� అవ�హన� క��ం��       

ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਰੰਿਗ ਰਾਤੇ ਨਾਨਕ ਸਿਚ ਸਮਾਏ ॥
ఓ �న�, ఎల���� ఆయన� స��ం��వడం ��� ���� ���ం��� 
సత�ం� ��నం అ���.     

ਿਜਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚੁ ਿਧਆਇਆ ਹੰਉ ਿਤਨ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥੪॥੪॥
�త� ��� ���ం�న ��� �� �రవ�ర�కం� నమస�����. || 4|| 4||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਲਲਾਂ ਬਹਲੀਮਾ ਕੀ ਧੁਿਨ ਗਾਵਣੀ
�� వడహ��, �� (ఇ��సం), ��గవ ���: ��-���� అ� �గం� 
���:      
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:            

ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਵਡ ਹੰਸ ਹੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
������� �ం�, తమ హృద��� �త� �న ���� �ప���ం�న �� 
�వ��నం� సత� ���� అ���.   

ਸਚੁ ਸੰਗ�ਹਿਹ ਸਦ ਸਿਚ ਰਹਿਹ ਸਚੈ ਨਾਿਮ ਿਪਆਿਰ ॥
�� �మం �క� సంపద� సమ���� మ�� ఎల���� �శ�త ��� 
��మ� �ం� ఉం��. 

ਸਦਾ ਿਨਰਮਲ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ ਨਦਿਰ ਕੀਤੀ ਕਰਤਾਿਰ ॥
అ� ఎల���� �ష�ల�షం� ఉం��, ����ల ��� ��� ��ంచ�; 
సృ��కర�-��� కృప �క� ��� �� ఆ�ర��ంచబడ��.               

ਨਾਨਕ ਹਉ ਿਤਨ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਜੋ ਅਨਿਦਨੁ ਜਪਿਹ ਮੁਰਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ఎల���� ���� ���ం��� ��� న�� �� అం�తం 
���ం��. || 1||    

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਮੈ ਜਾਿਨਆ ਵਡ ਹੰਸੁ ਹੈ ਤਾ ਮੈ ਕੀਆ ਸੰਗੁ ॥
అత� అంద�న హంస �ం� �జ�న ��� అ� �� అ�����, 
�బ�� �� అత�� సంబంధం క�� ఉ���.   

ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ ਤ ਜਨਿਮ ਨ ਦੇਦੀ ਅੰਗੁ ॥੨॥
అత� ��� �ం� �స�� ��త� అ� �� ��� ఉం�, �� �ద� 
�ం� అత�� సంబంధం క�� ఉండ�. || 2||    

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:         

ਹੰਸਾ ਵੇਿਖ ਤਰੰਿਦਆ ਬਗਾਂ ਿਭ ਆਯਾ ਚਾਉ ॥
�జ�న ���ల వం� హంస� ఆ����క ఆనంద� �ల�� ఈదడం 
��న త��త, అబద� ���ల వం� ���� �� అ� ��ల� ��క� 
�ం��.         
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ਡੁਿਬ ਮੁਏ ਬਗ ਬਪੁੜੇ ਿਸਰੁ ਤਿਲ ਉਪਿਰ ਪਾਉ ॥੩॥
�జ�న ���ల వం� హంస� ఆ����క ఆనంద� �ల�� ఈదడం 
��న త��త, అబద� ���ల వం� ���� �� అ� ��ల� ��క� 
�ం��.       

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਆਿਪ ਆਿਪ ਹੈ ਆਿਪ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥
ఓ ���, సృ��� �ం� �� అక�డ ఉ��� �బ�� � సృ��� �� �రణం.                                                                                                                                                 

ਤੂ ਆਪੇ ਆਿਪ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ ॥
�� � అంతట �� అప��త�న�� మ�� ��ం� �� మ�వ� 
��.          

ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ ਤੂ ਕਰਿਹ ਸੁ ਥੀਆ ॥
�� �ర�ల� అ�� శ��వంత�న �రణం మ�� �� ఏ� ���, అ� 
జ���ం�.    

ਤੂ ਅਣਮੰਿਗਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਣਾ ਸਭਨਾਹਾ ਜੀਆ ॥
�� అ�� �న�ల� �� అభ���ంచ�ం� బ�మ�ల� ఇ���.            

ਸਿਭ ਆਖਹੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਜਿਨ ਦਾਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੁਿਖ ਦੀਆ ॥੧॥
మనమందరం, ��� ���� స��న�త�న బ�మ�� ఇ��న సత� ��� 
ఆ�ర��ంచబ���. || 1||         
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਭੈ ਿਵਿਚ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਿਨਰਭਉ ਹਿਰ ਜੀਉ ਸੋਇ ॥
సృ�� �త�ం ఏ� ఒక భయం� ఉం�ం�, �� ఆ �జ� ��� ��త� 
ఎ�వం� భయం ��ం� ఉ���.           

ਸਿਤਗੁਿਰ ਸੇਿਵਐ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਿਤਥੈ ਭਉ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥
సత� �� �ధల� అ�స���, ��� మన మన��� �వ���� మ�� 
అ��� ఏ భయం మన�� ��ంచ�.    

ਦੁਸਮਨੁ ਦੁਖੁ ਿਤਸ ਨੋ ਨੇਿੜ ਨ ਆਵੈ ਪੋਿਹ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥
����� ��, ఏ �ఃఖ� ఆ వ��� దగ�ర� �� మ�� ఏ� అత�� 
�ప��తం �య�     

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਿਨ ਵੀਚਾਿਰਆ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥
అం�వల�, ఈ ఆ�చన �� అ�చ�ల మన��ల� వ��ం�, అత�� ఏ� 
సం����� అ� �ర���ం�.     

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਹੀ ਪਿਤ ਰਖਸੀ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ਸੋਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� స�యం� మన �ర��� ��డ�� మ�� మన 
వ�వ��ల� ప�ష�����. || 1||           

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਇਿਕ ਸਜਣ ਚਲੇ ਇਿਕ ਚਿਲ ਗਏ ਰਹਦੇ ਭੀ ਫੁਿਨ ਜਾਿਹ ॥
� ����� �ంద� ఈ �పపంచం �ం� బయ��ర�����, 
మ��ంద� ఇప��� ������ మ�� ���న �� �� ఒక �� 
మర����.         

ਿਜਨੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਨ ਸੇਿਵਓ ਸੇ ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਿਹ ॥
�� ��� �ధనల� ��ంచ� �� ఈ ���� వ�� ప����పప� 
��ష��ం��.          
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ਨਾਨਕ ਸਿਚ ਰਤੇ ਸੇ ਨ ਿਵਛੁੜਿਹ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਮਾਿਹ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� ��మ� �ం�న �� అత� �ం� ఎన�� ����; 
���ధల� అ�స�ంచడం ��� �� ���� ��నం �యబడ��. || 
2||              

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਤਸੁ ਿਮਲੀਐ ਸਿਤਗੁਰ ਸਜਣੈ ਿਜਸੁ ਅੰਤਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥
�జ�న �����న ఆ ���� మనం క�����, అత� హృదయం� 
అ�� ������న ��� �ం�పరచబ���.         

ਿਤਸੁ ਿਮਲੀਐ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ੀਤਮੈ ਿਜਿਨ ਹੰਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਮਾਰੀ ॥
మన ��య�న ఆ సత� ���� మనం క�����, అత� �పల �ం� 
అ��� జ�ం��.   

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਸਭ ਿਸ�ਸ੍ਿਟ ਸਵਾਰੀ ॥
భగవం��� స��ం��� �ధనల ��� �వ� �పపం��� సంస��ం�న 
ప��ర� సత� ��� అత�ంత ఆ�ర��ంచబ���. 

ਿਨਤ ਜਿਪਅਹੁ ਸੰਤਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਭਉਜਲ ਿਬਖੁ ਤਾਰੀ ॥
ఓ �జ�న �����, ఎల���� ��� ���� ���ంచం�, ఇ� 
భయంకర�న �పపంచ ����ల స��దం �ం� మన�� 
������ం�.          

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਉਪਦੇਿਸਆ ਗੁਰ ਿਵਟਿੜਅਹੁ ਹੰਉ ਸਦ ਵਾਰੀ ॥੨॥
ప�����న ��� ��� ��ం� ఈ �ధ� అం�ం��, అం�వల�, �� 
ఎప��� ఆయన� అం�తం �యబ���. || 2||     

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥
�జ�న �� �ధల� ��యత� అ�స�ంచడం� స��న�త ఆనందం 
�క� ��ంశం ఉం�;      

ਐਥੈ ਿਮਲਿਨ ਵਿਡਆਈਆ ਦਰਗਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
�� ��� ఈ �క౦� మ�మ�, ��� స౦దర�౦� ర�ణ� �౦���.       
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ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਸਚੁ ਪੈਨਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం అ�� �ర���ంచద�న �వ, �� ��� 
��� ��� �జ�న �రవ వ�స�ం� మ�� ఆ����క �వ���� 
అం��ం��.        

ਸਚੀ ਸੰਗਿਤ ਸਿਚ ਿਮਲੈ ਸਚੈ ਨਾਇ ਿਪਆਰੁ ॥
���� సహ�సం �యడం ���, ��� ��� ��మ� ప�, ���� 
�గ����.        

ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਹਰਖੁ ਸਦਾ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸਿਚਆਰੁ ॥
��� �క� �వ�ప��� అ�స�ంచడం ��� ఒక� ఎల���� ఆనందం� 
సం����� మ�� ��� సమ�ం� �ర��� �ం���.            

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੈ ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ��త� సత� �� �ధల� అ�స����, సృ��కర� తన 
కృప� ఆ�ర�����. || 1||     

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਹੋਰ ਿਵਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਿਧ�ਗੁ ਜੀਵਣੁ ਿਧ�ਗੁ ਵਾਸੁ ॥
సత� ��� తప� మ�వ� �ధనల� ��౦�, అ�స�౦��� ��త౦, 
�వన౦ అ౦� అ��స��.     

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਛੋਿਡ ਿਬਖੁ ਲਗੇ ਿਬਖੁ ਖਟਣਾ ਿਬਖੁ ਰਾਿਸ ॥
అ��త�న మకరం��� ������, అ�వం� వ���� �ష��త�న 
�య�, �పపంచ సంపద మ�� శ��� సమ����ం� ఉం��, �� ఈ 
���� సం�����, ఇ� �� ఏ�క సంపద.   

ਿਬਖੁ ਖਾਣਾ ਿਬਖੁ ਪੈਨਣਾ ਿਬਖੁ ਕੇ ਮੁਿਖ ਿਗਰਾਸ ॥
ఈ �ష��త �య �� ఆ�రం, �� వ�స��రణ మ�� �� తమ ��� 
�షం �ద�ల� �ం���.          

ਐਥੈ ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਣਾ ਮੁਇਆ ਨਰਿਕ ਿਨਵਾਸੁ ॥
అ�౦� �� ఇక�డ, మరణ౦ త��త �ప�త�న �ధల� స����, �� 
మన��, ఆత� దయ�య౦� ఉ౦��.       
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ਮਨਮੁਖ ਮੁਿਹ ਮੈਲੈ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਕਾਮ ਕਰੋਿਧ ਿਵਣਾਸੁ ॥
ఆత�సంక����న �� �ష అప��త�న�; �� ��� �క� �క� ��వ� 
�గ�ంచ� మ�� �మం మ�� �పం� ����ంచబడ��.                         

ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਭਉ ਛੋਿਡਆ ਮਨਹਿਠ ਕੰਮੁ ਨ ਆਵੈ ਰਾਿਸ ॥
�� సత� ��� పట� �రవ�య�న భ��� ���, �� �ం�తనం 
�రణం�, �� ప�� ఏ� ��ంచబడ�.                                 

ਜਮ ਪੁਿਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਿਹ ਕੋ ਨ ਸੁਣੇ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�� ఇక� �పపంచం� �ప�త�న �ధల� భ���� మ�� �� 
��ర�నల� ఎవ� దృ�� �ట��.          

ਨਾਨਕ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਕਮਾਵਣਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਿਮ ਿਨਵਾਸੁ ॥੨॥
ఓ �న�, �పజ� తమ గత ప�ల ఫ��� సం�����, �� ��� 
అ�చ�� �మం� ��నం �యబడ��. || 2||         

ਪਉੜੀ ॥
��:      

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਹੁ ਸਾਧ ਜਨੁ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ॥
��� ���� � హృదయ౦� ��ర౦� �ప���౦�న �జ�న ��� �� 
�ధల� ��౦చ౦�, అ�స�౦చ౦�.    

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਜਹੁ ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ਿਜਿਨ ਜਗੰਨਾਥੁ ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਾਇਆ ॥
అ��, పగ� మ�� ���, ����� ��� అ�న ��� ���� 
ప�ంచ��� �మ��� �రణ�న సత� ���� ���ం��ం�.    

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਦੇਖਹੁ ਇਕ ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਕਾ ਹਿਰ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ॥
�ప� �ణం, భగవం��� ��రం ���వ��� ����� ��న ఆ �జ�న 
���� �డం�.      

ਿਤਸੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸਭ ਪਗੀ ਪਵਹੁ ਿਜਿਨ ਮੋਹ ਅੰਧੇਰੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥
�య� ��మ� ����న అ����� �ర���న ఆ ���� �రంద� 
�నయం� నమస��ం�� మ�� అత� �ధనల� అ�స�ం��.          

ਸੋ ਸਤਗੁਰੁ ਕਹਹੁ ਸਿਭ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ਲਹਾਇਆ ॥੩॥
��� భ�� ఆ�ధన ��� �మ��� న��ం�న సత� ���� మ�� మ�� 
�పశం�ంచం�. || 3||           
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਭੁਖ ਗਈ ਭੇਖੀ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥
సత� �� �ధల� క���వడం ��� మ�� అ�స�ంచడం ��� 
మన�� �క� ��క �ర�బ��ం�, ఇ� �వలం ప��త ���ల� ధ�ంచడం 
��� ��.      
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ਦੁਿਖ ਲਗੈ ਘਿਰ ਘਿਰ ਿਫਰੈ ਅਗੈ ਦੂਣੀ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥
�వలం ప��త ���� ధ�ంచడం ��� ���� వ�వహ�ం� వ���, ఇక�డ 
తన �వ��� �సం ఇం�ం�� ��� �ధప�, ఇక� ���ం� ��� 
�ం���.   

ਅੰਦਿਰ ਸਹਜੁ ਨ ਆਇਓ ਸਹਜੇ ਹੀ ਲੈ ਖਾਇ ॥
అత� ఎ��� �పల �ం�� �� మ�� �� �రణం� అత� ఎవ� 
�ం� అం��న�� �న��� సంతృ�� �ంద�.      

ਮਨਹਿਠ ਿਜਸ ਤੇ ਮੰਗਣਾ ਲੈਣਾ ਦੁਖੁ ਮਨਾਇ ॥
బలవంత� పద��ల� ఉప��ం� ఒక� ఇ���� బలవంతం �యడం ��� 
ఒక� �ం� ��ంచ���, �త� ��రక ��� మ�� ����గ ���� 
క��ంచడం.    

ਇਸੁ ਭੇਖੈ ਥਾਵਹੁ ਿਗਰਹੋ ਭਲਾ ਿਜਥਹੁ ਕੋ ਵਰਸਾਇ ॥
అ�ం� న�� ��� ��తం కం� ���న� ఒక ఇ��, అక�డ �ం� 
మ�క� అవస�ల� �ర�వ��.       

ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਿਤਨਾ ਸੋਝੀ ਪਈ ਦੂਜੈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥
���క�౦� �౦���న�� మ౦� అవ�హన� స౦��౦��౦��, 
మ��౦ద� �య� ������ స౦�హ౦� త���� పట�వ��. 

ਪਇਐ ਿਕਰਿਤ ਕਮਾਵਣਾ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥
�పజ� తమ గత ప�ల ఆ�రం� �ం�� �ర��ం�న� ��� 
మ�� �� ��ం� మ�� �ప���. 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵਿਹ ਸੇ ਭਲੇ ਿਜਨ ਕੀ ਪਿਤ ਪਾਵਿਹ ਥਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ��త� ���� ���కర�న�� మ�� ఎవ� �ర��� 
ఆయన సమ�����. || 1|| 

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਸਿਤਗੁਿਰ ਸੇਿਵਐ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥
సత� �� �ధల� అ�స�ంచడం ��� �శ�త �ం�� క��ం��, �త�ం 
��తం� ఒక� �ధ� ���;         
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ਿਚੰਤਾ ਮੂਿਲ ਨ ਹੋਵਈ ਅਿਚੰਤੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
అ��� ఎ�వం� ఆం�ళన ��, ఎం�కం� మన��� �వ���న� 
�ర�య�న ���� ఒక� �గ����.     

ਅੰਤਿਰ ਤੀਰਥੁ ਿਗਆਨੁ ਹੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥
ఆ����క ��నం �క� ప��త మం�రం తన� ��� ఉంద� సత� ��� ఒక 
వ���� అర�ం ����.       

ਮੈਲੁ ਗਈ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਿਰ ਤੀਰਿਥ ਨਾਇ ॥
�మం �క� అ��త�న మకరందం� ఒక� మన�� ��నం ��న���, 
అ��� మన�� �క� ����ల ��� ������ం� మ�� అ� 
�ష�ల�షం� ���ం�.        

ਸਜਣ ਿਮਲੇ ਸਜਣਾ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਇ ॥
��� �క� �వ�పదం పట� �� ��మ �రణం�, ��� భ��� సహజం� 
ఇతర భ��ల� క����.    

ਘਰ ਹੀ ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਇ ॥
�� తమ హృద�ల� ��� ఉ��� �గ�ం�, పర�త�� అ�సం�నం 
అ���.   

ਪਾਖੰਿਡ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਿਤ ਗਵਾਇ ॥
మరణ�త� �ష�రణ� ���న�� ��� �ండ�; అ�ర��� 
�నవ���.      

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਸਚੇ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, �మం� �ం�న �� ��త� �శ�త ���� క��బ� ఈ భయం 
�ం� ర�ంచబడ��. || 2||               

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਤਤੁ ਜਾਇ ਬਹਹੁ ਸਤਸੰਗਤੀ ਿਜਥੈ ਹਿਰ ਕਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਬਲੋਈਐ ॥
ఓ స�ద��, ��� �మ౦ �ప��౦�౦� �జ�న స౦ఘ౦� �ర౦�.  

ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਹਿਰ ਤਤੁ ਨ ਖੋਈਐ ॥
అక�డ ��� �మ�� �� �� �ర�� ����౦� �� �ప�౦త౦�, 
సమ౦� ���౦చ౦�.            
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ਿਨਤ ਜਿਪਅਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਢੋਈਐ ॥
��� �మ�� ���౦చ౦�, అ� ఆయన స౦��� ���వ��� 
స�య౦ ���౦� �బ�� పగ�, ��� �ర౦��.       

ਸੋ ਪਾਏ ਪੂਰਾ ਸਤਗੁਰੂ ਿਜਸੁ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਿਲਲਾਿਟ ਿਲਖੋਈਐ ॥
�ం�� �ర��ంచబ�న ఆ వ��� ��త� ప��ర� సత� ���� క����.     

ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕੰਉ ਸਿਭ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕਰਹੁ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਕੀ ਹਿਰ ਗਾਲ ਗਲੋਈਐ ॥੪॥
��� ��� �క� �వ��న �టల ��ం� ఎల���� మన� �వ�ం� ఆ 
���� మనమందరం �నయం� నమస����ం. || 4||            

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਸਜਣ ਿਮਲੇ ਸਜਣਾ ਿਜਨ ਸਤਗੁਰ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੁ ॥
��మం�� సత� ���� �� ���ం� ��మం�ల� కలవ��� 
ఇష�పడ��.        

ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਿਤਨੀ ਿਧਆਇਆ ਸਚੈ ਪ�ੇਿਮ ਿਪਆਰੁ ॥
�� క��, భగవం��� ���ం��ం�� ఎం�కం� �� అత� ��మ� 
�ం� ఉం��.     

ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਅਪਾਿਰ ॥
��� �క� అనంత�న �ట� �ప��ం�ంచడం ���, �� మన��� 
స�యం� సంతృ�� �యబడ��.           

ਏਿਹ ਸਜਣ ਿਮਲੇ ਨ ਿਵਛੁੜਿਹ ਿਜ ਆਿਪ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਿਰ ॥
అ�౦� స��ణవ౦��న వ���� క���న����, �� మ�� ����, 
ఎ౦�క౦� �� సృ��కర�-��� స�యం� క�� ���. 

ਇਕਨਾ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਰਤੀਿਤ ਨ ਆਈਆ ਸਬਿਦ ਨ ਕਰਿਹ ਵੀਚਾਰੁ ॥
������� ��ం� ఆ��ంచక�వడం వల� �ంతమం� ��� �క� ఆ���ద 
దర���� ���సం �ంచ�.         

ਿਵਛੁਿੜਆ ਕਾ ਿਕਆ ਿਵਛੁੜੈ ਿਜਨਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਪਆਰੁ ॥
ద�ంద���మ వల� అప��� ��� �౦� ����న��� ఇ౦� ఏ� 
���వ��.          
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ਮਨਮੁਖ ਸੇਤੀ ਦੋਸਤੀ ਥੋੜਿੜਆ ਿਦਨ ਚਾਿਰ ॥
��య అహం�రవ���ల� ��హం �� త��వ �లం ఉం�ం� మ�� ��� 
��� ��త� ఉం�ం�.       

ਇਸੁ ਪਰੀਤੀ ਤੁਟਦੀ ਿਵਲਮੁ ਨ ਹੋਵਈ ਇਤੁ ਦੋਸਤੀ ਚਲਿਨ ਿਵਕਾਰ ॥
అ�ం� ��హం ���న�ం �వ��� ఒక� �ణం �� ఆలస�ం పట��; �� 
ఇ�వం� ��హం అ�క ��ల� �����ం�.              

ਿਜਨਾ ਅੰਦਿਰ ਸਚੇ ਕਾ ਭਉ ਨਾਹੀ ਨਾਿਮ ਨ ਕਰਿਹ ਿਪਆਰੁ ॥
తమ హృద��� ��� పట� �రవ�పద�న భయం �� �� మ�� 
�మం పట� ��మ� �ంచ���.        

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਿਸਉ ਿਕਆ ਕੀਚੈ ਦੋਸਤੀ ਿਜ ਆਿਪ ਭੁਲਾਏ ਕਰਤਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, సృ��కర� స�యం� ��త��న ��� మనం ఎం�� ����� 
�ం����? || 1|| 

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:              

ਇਿਕ ਸਦਾ ਇਕਤੈ ਰੰਿਗ ਰਹਿਹ ਿਤਨ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
�౦తమ౦� ఎల���� ��� ��మ� �౦� ఉ౦��, �� ��� ఎప��� 
సమ��౦చబ���.           

ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪੀ ਿਤਨ ਕਉ ਿਨਿਵ ਿਨਿਵ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥
�� � శ����, మన��� మ�� సంపద� ��� అప��ం�, �నయం� 
��� నమస�����.         

ਿਤਨ ਿਮਿਲਆ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥
అ�౦� వ���ల� క���న����, మన�� స౦తృ��� అ����౦�, 
�క��కల �స౦ ఆ�ట౦ అ౦త�� అదృశ�౦ ���ం�.        

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੁਖੀਏ ਸਦਾ ਸਚੇ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, �మం� �ం�న �పజ� ఎల���� �శ�త ���� అ��ణం� 
ఉండటం ��� �ం��తం� ఉం��. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��: 
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ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਵਾਿਰਆ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਕੀ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ ॥
�� �వ��న ప�ల� ప�ం�న ఆ ���� �� అం�తం �� ఉ���.     
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ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥
��� భ�� ఆ�ధన సం�ప���� ��రం�ం�న ఆ ���� �� అం�తం 
������.   

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਪਆਰਾ ਮੇਰੈ ਨਾਿਲ ਹੈ ਿਜਥੈ ਿਕਥੈ ਮੈਨੋ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥
ఆ ��య�న సత� ��� ఎల���� �� ఉం��; �ప��� అత� న�� 
����ల �ం� ���� ����.      

ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਾਬਾਿਸ ਹੈ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥
�� �వ������ ఇ��న ��� ధ���.     

ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਿਵਟਹੁ ਵਾਿਰਆ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਆਸ ਪੁਰਾਈ ॥੫॥
�న� ఇ� అం��, ��� �మ�� న�� ఆ�ర��ం�, � హృదయ 
�ంఛ� �ర���న ఆ ���� �� అం�త� ఉ���. || 5||    

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਿਤ�ਸਨਾ ਦਾਧੀ ਜਿਲ ਮੁਈ ਜਿਲ ਜਿਲ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥
�క�ంఛల అ��వల� �పపంచం ఆ����కం� ద�ంచబ��ం� మ�� ఈ 
�ధ �రణం� స�యం �సం ఏ���ం�.       

ਸਿਤਗੁਰ ਸੀਤਲ ਜੇ ਿਮਲੈ ਿਫਿਰ ਜਲੈ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ॥
అ��, సత� ���� ఇ�� �ం�� అ� �ర�గ���, అ� మ�� �ధపడ�.    

ਨਾਨਕ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਿਨਰਭਉ ਕੋ ਨਹੀ ਿਜਚਰੁ ਸਬਿਦ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� ���ంచ�ం�, ఎవ� �ర�యం� �ర�; ��� �� 
�ట� ��ం� ఆ��ంచక�� ఈ �ట అర�ం ��. || 1||               

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਭੇਖੀ ਅਗਿਨ ਨ ਬੁਝਈ ਿਚੰਤਾ ਹੈ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
�స��త�న ప��త వ���ల� ధ�ంచడం ���, �క�ంఛల అ�� 
���ంపబడ� మ�� మన�� ఆం�ళన� �ం� ఉం�ం�.     
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ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪੁ ਨਾ ਮਰੈ ਿਤਉ ਿਨਗੁਰੇ ਕਰਮ ਕਮਾਿਹ ॥
�� రం���� ���� �� చ��న��, అ� �ధం� �� �ధన� 
��ం� �పజ� �� ఆ�రబద��న ప�� వ�ర�ం.     

ਸਿਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸੇਵੀਐ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
మనం ��� �ధనల� అ�స���, అ��� అత� పదం మన మన��� 
�ం�పరచబ��ం�.               

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਿਤ ਹੋਇ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਬੁਝਾਇ ॥
అ��� మన మన�� మ�� శ�రం ఉపశమ��� మ�� �క �ంఛ �క� 
అ�� ������.  

ਸੁਖਾ ਿਸਿਰ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਜਾ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
ఒక� అ��� ��౦� బ�ష�౦గ౦ ��న���, అత�౦త ఉన�త�న ఆన౦��� 
�� స౦��౦చవ��.   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਕਰੇ ਿਜ ਸਿਚ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
�� అ�చ�� ��పం�క ��కల �ం� ������, అత� �శ�త ���� 
అ��ణం� ఉం��.              

ਿਚੰਤਾ ਮੂਿਲ ਨ ਹੋਵਈ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਰਜਾ ਆਘਾਇ ॥
ఆయన ��� �మ��� ఆన౦��� ���� స౦తృ��పర��౦��, ఏ 
�ంత �� ఆయన� ��౦చ�.     

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਨਹ ਛੂਟੀਐ ਹਉਮੈ ਪਚਿਹ ਪਚਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ���� ���ంచ�ం�, �క�ంఛల �ధల �ం� మనం 
ర�ంచబడ��; �పజ� అహం���� �న�����. || 2||                           

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਜਨੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਿਤਨੀ ਪਾਇਅੜੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ॥
��� ���� ���౦�న�� ఆ����క �౦�� ���� ఆ�ర��౦చబ���.       

ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਿਤਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਹੈ ਿਜਨ ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਿਨ ਲਾਗੀ ਭੁਖਾ ॥
��� �మ�� ���వ��� అ��� �ం� ఆ �పజల ��తమం� 
ఫల�పద�న�.                    
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ਿਜਨੀ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਆਰਾਿਧਆ ਿਤਨ ਿਵਸਿਰ ਗਏ ਸਿਭ ਦੁਖਾ ॥
���ధల� అ�స�ం�, ఆ�ధన� ���� స��ం�న �� �ధల�� 
అదృశ�మ���.    

ਤੇ ਸੰਤ ਭਲੇ ਗੁਰਿਸਖ ਹੈ ਿਜਨ ਨਾਹੀ ਿਚੰਤ ਪਰਾਈ ਚੁਖਾ ॥
��� �క� ఆ ���� �జ�న ����, �� �శ�త ���� తప� మ�వ�� 
ప��ం���.      

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਿਤਨਾ ਕਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਿਜਸੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਫਲ ਹਿਰ ਲਾਗੇ ਮੁਖਾ ॥੬॥
��� ��� �క� అ��త�న ప�ల� ఉచ��ం� �� ��� అ��తం� 
ఆ�ర��ంచబ�ం�. || 6||          

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਕਿਲ ਮਿਹ ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੁ ਹੈ ਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
క��గం�, �పజ� �� ��ర�న మరణ ���� భయం� ఉం��; 
�� ఆయన �� ��� ఆజ� �ప�ర౦ తన ��యల� ����.                        

ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਮਨਮੁਖਾ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥
���� ర�ంచబ�న �� మరణ ���� భయం �ం� 
త��ం��ం��, అ�� ��య-సంకల�ం క��న వ���� అత�� 
��ంచబడ��.                

ਜਮਕਾਲੈ ਵਿਸ ਜਗੁ ਬਾਂਿਧਆ ਿਤਸ ਦਾ ਫਰੂ ਨ ਕੋਇ ॥
మరణ���� �త�ం �పపం��� తన బంధం� ఉం�� మ�� ఎవ� 
అత�� �న�� �ట���.       
 

ਿਜਿਨ ਜਮੁ ਕੀਤਾ ਸੋ ਸੇਵੀਐ ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥
మనం ��� �ధనల� అ�స�ం�, ���� సృ��కర� అ�న ���� 
�����, అ��� మరణ ���� �ధ� క��ంచ��.     

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਮੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਿਜਨ ਮਿਨ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, మరణ ���� �� తమ మన��� �శ�త ���� �ప���ం�న 
�� అ�చ�ల� �వ ����. || 1||         
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਏਹਾ ਕਾਇਆ ਰੋਿਗ ਭਰੀ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥
మన శ�రం అహం అ� ���� �ం� ఉం�ం�, ��� �ట� 
��ంచ�ం�, అహం అ� ���� �ధపడటం ��.   

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਤਾ ਿਨਰਮਲ ਹੋਵੈ ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇ ॥
�� ఒక వ��� సత� ���� క���ం�, అత� మన�� �ష�ల�షం� 
���ం� మ�� అత� తన మన��� ��� ఉ��� �గ����.           

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ਦੁਖੁ ਿਵਸਿਰਆ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ���� ������న���, �ం� �క� �ప�త, అహం �రణం� �� 
�ధ� సహజం� అదృశ�మ���. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਜਿਨ ਜਗਜੀਵਨੁ ਉਪਦੇਿਸਆ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਸਦਾ ਘੁਮਾਇਆ ॥
భగవం�� భ�� ఆ�ధన ��ం�, �పపంచ ��తం ��ం� �� ��ం�న ఆ 
���� �� ఎల���� అం�తం ����.           

ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਖੰਨੀਐ ਿਜਿਨ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥
అహం �క� ���� ��శ��న ��� ���� ���ంచమ� �� ���న 
ఆ ���� �� ���� అం�తం �� ఉ���.      

ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰਣੈ ਿਜਿਨ ਹਉਮੈ ਿਬਖੁ ਸਭੁ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥
అహం, ఇతర ����ల �షం వల� క��న � �త�ం �గ�త� బ�ష��ం�న 
ఆ ���� �� అం�తం �యబ���.     

ਿਤਸੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕਉ ਵਡ ਪੁੰਨੁ ਹੈ ਿਜਿਨ ਅਵਗਣ ਕਿਟ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਇਆ ॥
�న�ల� సత� ���� ఇ� �ప� ఉప�రం, �� తమ ����ల� 
�ల�ం�న త��త, స���ల �� అ�న ��� ��ం� అవ�హన 
ఇ���.    
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Page 589 

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਤਨ ਕਉ ਭੇਿਟਆ ਿਜਨ ਕੈ ਮੁਿਖ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ਿਲਿਖ ਪਾਇਆ ॥੭॥
అ�వం� �జ�న ��� �ధనల� �ం�� �ర��ం�న �� ��త� 
క������ మ�� ��� అం�����. || 7||            

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਮਰਜੀਵੜੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥
��ం� ఉన���� అహం చ����న ��, �� �ధల� అ�స�ంచడం 
��� ��త� ఇ� �యబ��ం� �బ�� �జం� భ�� ఆ�ధన� ����.          

ਓਨਾ ਕਉ ਧੁਿਰ ਭਗਿਤ ਖਜਾਨਾ ਬਖਿਸਆ ਮੇਿਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥
ఎవ� ����ట��� భ��ఆ�ధన��� ��� ��� ఆ�ర��ం��.    

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨੁ ਮਿਨ ਪਾਇਆ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥
�� తమ మన��� �శ�త ����, స���ల ��� �గ�ం��.                           

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਿਲ ਰਹੇ ਿਫਿਰ ਿਵਛੋੜਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� అ�చ�� ���� ఐక�ం� ఉం�� మ�� �� మ�� 
అత� �ం� ����. || 1||     

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:                    

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ ਿਕਆ ਓਹੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥
��� �ధనల� ��ంచ� ఆయన, ఇం� �� ��ం� ఆ��ంచగల�?            

ਸਬਦੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ ਿਬਖੁ ਭੂਲਾ ਗਾਵਾਰੁ ॥
అ�వం� ����, �కసంపదల �ప��ల� త����న��, ��� 
�ట ��వ ��య�.       

ਅਿਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਪਆਰੁ ॥
అ�వం� ఆ����క అం�� అ�క ఆ�రబద��న ��య� ���� �� 
అత� మన�� �య �క� ��మ, �పపంచ సంపద మ�� శ��� �మగ�� 
ఉం�ం�.     
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ਅਣਹੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ਜਮੁ ਮਾਿਰ ਕਰੇ ਿਤਨ ਖੁਆਰੁ ॥
తమ� �� అ��య౦� గ��౦��౦�న��� మరణ���� �త 
��౦చబడ��, అవ��౦చబడ��. 

ਨਾਨਕ ਿਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਜਾ ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, అడగ��� ఇం� ఎవ� ఉ���? ��� స�యం� ��౦���. || 
2||    

ਪਉੜੀ ॥
��:      

ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ਸਿਭ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ॥
ఓ సృ��కర�, �� అ�� ��� మ�� అ�� �న�� �� �ం�న��.     

ਿਜਸੁ ਤੂ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਤੂ ਮੇਿਲ ਲੈਿਹ ਿਕਆ ਜੰਤ ਿਵਚਾਰੇ ॥
�� న��న��, �� �� ఐక�ం అ���; �స����న �� ఏ� 
�యగల�?      

ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ ਸਚੁ ਿਸਰਜਣਹਾਰੇ ॥
ఓ' ���, �శ�త సృ��కర�, �రంద� శ��వం�� మ�� �ర�ల� 
�రణం.              

ਿਜਸੁ ਤੂ ਮੇਲਿਹ ਿਪਆਿਰਆ ਸੋ ਤੁਧੁ ਿਮਲੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਵੀਚਾਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న ��� ��రం ���వ��� �� ఆ�ర��ం� ���, 
��� �ట� �ప��ం�ంచడం ��� �మ��� �గ����.                            

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਆਪਣੇ ਿਜਿਨ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਰੇ ॥੮॥
అర�ం �� భగవం��� అర�ం ������ న�� త�� ��న � సత� 
���� �� అం�తం �యబ���. ||8||        

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਰਤਨਾ ਪਾਰਖੁ ਜੋ ਹੋਵੈ ਸੁ ਰਤਨਾ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥
ర��ల ��వ ���న �� ��త� ఆభర�ల ��వ� �పశం�ంచగల� 
మ�� ఆ��ంచగల�.      
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ਰਤਨਾ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ ਅਿਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰੁ ॥
అ�� ఆ����క౦� ������ ఆభరణ౦ �౦� అ�ల��న �మ ��వ� 
������.         

ਰਤਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਬਦੁ ਹੈ ਬੂਝੈ ਬੂਝਣਹਾਰੁ ॥
��క ��� ��త� ��� �ట �జ�న ఆభరణం అ� అర�ం 
���ం��.  

ਮੂਰਖ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥
���� తమ� �� గర�పడ��, మ�� జనన మరణ చ�కం �ం� 
�ళ�డం ��� ఆ����కం� �శన����.            

ਨਾਨਕ ਰਤਨਾ ਸੋ ਲਹੈ ਿਜਸੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਲਗੈ ਿਪਆਰੁ ॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ��త� ��� �క� ఆభర�ల �ం� ప�ల� క�� 
ఉం��, అత� �� కృప ���, ��క ప�ల ��మ� �ం� ఉం��.           

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਿਨਤ ਿਬਉਹਾਰੁ ॥
అ�౦� వ��� ��� ���� ఎప��� ప����, ఆయన ���� వ�వ��� 
��� �మ౦�� ఉ౦��. 

ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਹਿਰ ਰਖਾ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥੧॥
��� తన క�క��� ���, అ��� �� �� ఆయన� � హృదయం� 
�ం�ప��� ఉం��. || 1||       

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:                                   

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਨ ਲਗੋ ਿਪਆਰੁ ॥
సత� �� �ధల� ��ంచ�, ��� �మ ��మ� �ం�న వ����,    

ਮਤ ਤੁਮ ਜਾਣਹੁ ਓਇ ਜੀਵਦੇ ਓਇ ਆਿਪ ਮਾਰੇ ਕਰਤਾਿਰ ॥
ఆ వ���� ఆ����కం� స�వం� ఉ��ర� అ��వ��; సృ��కర� స�యం� 
��� ఆ����కం� చం��.          

ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
�� అహం �క� భయంకర�న ���� �ధప�����, ఇ� �యపట� 
��మ �సం, �పపంచ సంపద మ�� శ�� �సం ప�� ���ం�.    
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ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਿਖ ਜੀਵਿਦਆ ਮੁਏ ਹਿਰ ਿਵਸਿਰਆ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ��య సంకల�ం క��న వ���� ��ం� ఉన���� ఆ����కం� 
చ����; ���� ������, �� �ఃఖ౦� �ధపడ��. || 2||  

ਪਉੜੀ ॥
��:        

ਿਜਸੁ ਅੰਤਰੁ ਿਹਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ ਿਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਿਭ ਨਮਸਕਾਰੀ ॥
హృదయం �పల �ం� స�చ�ం� ఉన� ఆ భ��� పట� అంద� భ��� 
నమస��౦చ౦�.        

ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥
�� ఆ భ���� అం�తం ���, అత�� �మ �� ఉం�.                      

ਿਜਸੁ ਅੰਦਿਰ ਬੁਿਧ ਿਬਬੇਕੁ ਹੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥
�����చనగల �� ��� �మ�� ఆ�ధన� ������.                                                                                                                    

ਸੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਿਮਤੁ ਹੈ ਸਭ ਿਤਸਿਹ ਿਪਆਰੀ ॥
ఆ సత� ��� అ�� �న�ల� �����, మ�� �త�ం �పపంచం 
అత�� ��య�న�.           

ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਸਾਿਰਆ ਗੁਰ ਬੁਿਧ ਬੀਚਾਰੀ ॥੯॥
��� ఇ��న ��నం� �� �ప��ం�ం�న���, �ప�� భగవం��� ఉన� 
అ�� ��లం అ� �� �గ�ం��. || 9|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੀਅ ਕੇ ਬੰਧਨਾ ਿਵਿਚ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਿਹ ॥
సత� �� �ధల� ��ంచ�ం�, �పజ� అహం� �� అ�� ఆ�ర 
బద��న ప�� �� ఆత�� బం��� �ర��.                      

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹੀ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਆਵਿਹ ਜਾਿਹ ॥
సత� �� �ధల� ��ంచ�ం�, �� ఎక�� ఆ�శయం �ంద�; �బ�� 
�� జనన మరణ చ�కం �ం� ������.                    

SikhBookClub.com 2842 



ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਿਫਕਾ ਬੋਲਣਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
సత� �� �ధల� ��ంచ�ం�, �� ���� ప�� అసహ�కర�న�, 
మ�� �� తమ మన��� �వ�ంచ��� �� �గ�ంచ��.      
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ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਮ ਪੁਿਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਿਨ ਮੁਿਹ ਕਾਲੈ ਉਿਠ ਜਾਿਹ ॥੧॥
ఓ' �న�, సత� �� �ధనల� ��ంచ�ం�, �పజ� అవ�నం� 
�పపంచం �ం� ������ మ�� ఇక� ��ంచబడ��. || 1||    

ਮਹਲਾ ੧ ॥
�ద� ���: 

ਜਾਲਉ ਐਸੀ ਰੀਿਤ ਿਜਤੁ ਮੈ ਿਪਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ॥
��య�న ���� మర���� �� అ�వం� ఆ��ల� �� 
�������.      

ਨਾਨਕ ਸਾਈ ਭਲੀ ਪਰੀਿਤ ਿਜਤੁ ਸਾਿਹਬ ਸੇਤੀ ਪਿਤ ਰਹੈ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ ��మ �ప��, ఇ� ���� � �ర��� ����ం�. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਹਿਰ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਸੇਵੀਐ ਹਿਰ ਇਕੁ ਿਧਆਈਐ ॥
�ప�జన���న ��� భ�� ఆ�ధన� �మగ�ం ���; మన౦ ఒక ���� 
��త� ��మ�ర�క౦� ���౦����.            

ਹਿਰ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਮੰਗੀਐ ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਪਾਈਐ ॥
మన హృదయ�ంఛ ఫ��� మన౦ �౦� ఒక దయగల ��� �౦� మన౦ 
ఏ� ���౦���� అడ��.          

ਜੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸਹੁ ਮੰਗੀਐ ਤਾ ਲਾਜ ਮਰਾਈਐ ॥
��� ��ం� మ�క�� అడగడం కం� అవ�నం� మర�ంచడం 
మం��.     

ਿਜਿਨ ਸੇਿਵਆ ਿਤਿਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਿਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਈਐ ॥
ఎవ�� ��� భ�� ఆ�ధన� �ర��ం��, �� ��� �మ ఫ��� 
�ం�� మ�� �క�ష�ల �సం అత� ��క అం� అదృశ��ం�.     

ਨਾਨਕੁ ਿਤਨ ਿਵਟਹੁ ਵਾਿਰਆ ਿਜਨ ਅਨਿਦਨੁ ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥੧੦॥
ఎల���� తమ హృద�ల� ��� ���� ��మ� ���ం��� ��� 
�న� అం�తం �యబ��ం�. || 10||      
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੰਉ ਆਿਪ ਤੁਠਾ ਮੇਰਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਜਨ ਲਾਇ ॥
� ��య�న ��� స�యం� తన భ��ల� దయ ���� మ�� 
తనంతట ���, అత� ��� తన ��� ��నం� �మగ�ం ����.     

ਪਾਿਤਸਾਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਿਦਤੀਅਨੁ ਿਸਿਰ ਛਤੁ ਸਚਾ ਹਿਰ ਬਣਾਇ ॥
��� తన �నయభ��� �య��� ఆ�ర�����; ఆయన ��� �రవ�� 
మ�మ� అ��గ����.       

ਸਦਾ ਸੁਖੀਏ ਿਨਰਮਲੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� ఎల���� �ం��తం� 
మ�� �ష�ల�షం� ఉం��.     

ਰਾਜੇ ਓਇ ਨ ਆਖੀਅਿਹ ਿਭਿੜ ਮਰਿਹ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਪਾਿਹ ॥
�� సంఘర�ణల� మర�ం�, త��త జనన మరణ చ�కం� �ప��ం� 
�జ�న ��� అ� �ప�బడ�.    

ਨਾਨਕ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਕੀਂ ਵਢੀਂ ਿਫਰਿਹ ਸੋਭਾ ਮੂਿਲ ਨ ਪਾਿਹ ॥੧॥
ఓ �న�, �మం ��ం� ��నం �య�ం�, �� అవ�నం� ����� 
మ�� ఏ��తం �రవం �ంద�. || 1||      

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਸੁਿਣ ਿਸਿਖਐ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਿਜਚਰੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਿਦ ਨ ਲਾਗੈ ॥
�వలం �నడం ���, ��� �టల �క� ఆ����� �పశం�ంచ�; ��� 
�� �ట� ఒక� అ���� ��� తప� అ� మం�� ��.                                    

ਸਿਤਗੁਿਰ ਸੇਿਵਐ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਿਵਚਹੁ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥
సత� �� �ధల� అ�స�ంచడం ���, మన��� ��� ఉ�� 
�గ�ంచబ��ం�, మ�� సం�హం మ�� భయం �పల �ం� 
�����.                

ਜੇਹਾ ਸਿਤਗੁਰ ਨੋ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ ਹੋਵੈ ਤਾ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਗੈ ॥
ఒక వ��� సత� ���� ఉన� అ� ���ల� ��క�ం�న���, అ��� అత� 
�తన�ం �శ�త ��� ���� అ��ణం� ఉం�ం�.               
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ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਹਿਰ ਦਿਰ ਸੋਹਿਨ ਆਗੈ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� ���� ���ంచడం ���, అ�వం� వ���� ఈ �పపంచం� 
మ�మ� ఆ�ర��ంచబడ�� మ�� ఇక� ��� సమ�ం� 
�ర�ంచబడ��. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਗੁਰਿਸਖਾਂ ਮਿਨ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਹੈ ਗੁਰੁ ਪੂਜਣ ਆਵਿਹ ॥
��� ���ల మన�� భగవం��� ��మ� �ం� ఉం�ం�, అం�� �� 
��� �ధనల� ��ంచడం ��� ఆయన� ��ంచ��� వ���.        

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਣੰਜਿਹ ਰੰਗ ਿਸਉ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਵਿਹ ॥
��మ, ఆ��యతల� ��� �మ�� ���౦�, ఆయన �మ స౦పద� 
ఇక�� �౦� బయ�����.    

ਗੁਰਿਸਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਭਾਵਿਹ ॥
��� �క� అ�వం� ���� �రవం� ���ంచబడ�� మ�� ��� 
సమ�ం� ఆ��ంచబడ��.     

ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਬੋਹਲੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਕਾ ਵਡਭਾਗੀ ਿਸਖ ਗੁਣ ਸਾਂਝ ਕਰਾਵਿਹ ॥
సత� ��� ��� �మ �� మ�� ��� �క� అదృష�వం��న ���� 
ఈ ��� పం��ం��.             

ਿਤਨਾ ਗੁਰਿਸਖਾ ਕੰਉ ਹਉ ਵਾਿਰਆ ਜੋ ਬਹਿਦਆ ਉਠਿਦਆ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਹ ॥੧੧॥
�ప� ప������ ఎల���� ��� ���� ���ం��� ��� �క� 
���ల� �� అం�తం �యబ��ం�. || 11||          

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
ఓ' �న�, �మం ఒక ��, ఇ� �� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� 
��త� �గ�ంచబ��ం�             
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ਮਨਮੁਖ ਘਿਰ ਹੋਦੀ ਵਥੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਅੰਧੇ ਭਉਿਕ ਮੁਏ ਿਬਲਲਾਇ ॥੧॥
అ���ల ఆత�సంక����న �� తమ హృదయం� ఈ సంపద ఉ��� 
���ంచ�, మ�� ఆ����కం� �పపంచ సంపద �సం �ల��� మ�� 
�రగడం మర����. || 1||  

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਿਨਰਮਲੀ ਜੋ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਸਿਚ ਲਾਗੀ ॥
ఆ �నవ శ�రం �మం� ��నం ��� �శ�త ���� జత�యబ�న 
బం�రం వం� స�చ��న�.              

ਿਨਰਮਲ ਜੋਿਤ ਿਨਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥
ఆ వ��� �ష�ల�ష�న ��� స�చ��న �ం�� �గ����, మ�� ��� దయ 
���, అత� సం�హం మ�� భయం �����.      

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਬੈਰਾਗੀ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� అ�చ�� ఎల���� �ం�� సం�����; ���� 
��మ� ఉండటం వల� �� ఎల���� �పపంచ ఆకర�ణల �ం� �రం� 
ఉం��. || 2||               

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਸੇ ਗੁਰਿਸਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ ਿਜਨੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਿਣਆ ਹਿਰ ਕੰਨੀ ॥
�� �ధనల� ��� �శద�� �న� ��� అ�చ�� ఆ�ర��ంచబ���.      

ਗੁਿਰ ਸਿਤਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਿਤਿਨ ਹੰਉਮੈ ਦੁਿਬਧਾ ਭੰਨੀ ॥
సత� ��� ��� ���� దృఢం� అమ��న హృదయం�, అత� అహం 
మ�� ద�ంద����� ���� అ����ం�.                       

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਨਾਵੈ ਕੋ ਿਮਤ�ੁ ਨਾਹੀ ਵੀਚਾਿਰ ਿਡਠਾ ਹਿਰ ਜੰਨੀ ॥
��� భ��� �ప��౦�౦�, ��� �మ� తప� �జ�న ����� �ర� 
�ర��౦చబ���.        
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ਿਜਨਾ ਗੁਰਿਸਖਾ ਕਉ ਹਿਰ ਸੰਤੁਸਟੁ ਹੈ ਿਤਨੀ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਗਲ ਮੰਨੀ ॥
�� ����, ��� ��� సం�����, సత� �� �ధల� అ�స����.   

ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਦੇ ਿਤਨੀ ਚੜੀ ਚਵਗਿਣ ਵੰਨੀ ॥੧੨॥
���� ఆ�ధన� �����న� ��� అ�చ��, ��� ��మ �క� �� 
�గవంత�న రం�� �ం� ఉం��. || 12||     

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਮਨਮੁਖੁ ਕਾਇਰੁ ਕਰੂਪੁ ਹੈ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਨਕੁ ਨਾਿਹ ॥
స��త�౦ గల వ��� �����, అసహ�౦� ఉ౦��, ��� ���� 
���౦చ�౦�, ఎక�� �రవ౦ ��.                  

ਅਨਿਦਨੁ ਧੰਧੈ ਿਵਆਿਪਆ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਸੁਖੁ ਨਾਿਹ ॥
అ�ం� వ��� ఎల���� �పపంచ సమస�ల� ����వడం, మ�� కల� �� 
�ం�� �ంద�.          

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵਿਹ ਤਾ ਉਬਰਿਹ ਨਾਿਹ ਤ ਬਧੇ ਦੁਖ ਸਹਾਿਹ ॥੧॥
ఓ �న�, �� �� �ధల� ����� �� �పపంచ బం�ల �ం� 
ర�ంచబడ��, �క�� �� �య� ���ంచ��� �� బంధం 
�రణం� �ధపడ��. || 1||                          

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:                         

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਦਿਰ ਸੋਹਣੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਿਹ ॥
��� �క� అ�చ�� ��� సమ�ం� అందం� క����� ఎం�కం� 
�� ��� �టల� అ�స����.    

ਅੰਤਿਰ ਸਾਂਿਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਦਿਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਿਹ ॥
��� �శ�త�న �ప�ంతత మ�� ఖ�ళ �ం� ఉం�ం�, మ�� �� 
�శ�త ��� సమ�ం� �ర��� �ం���.    
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਸਿਚ ਸਮਾਿਹ ॥੨॥
ఓ �న�, �� అ�చ�� ��� ��� ఆ�ర��ంచబడ��; �� 
సహజ�� �త� ���� క�����. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ਿਹਲਾਿਦ ਜਿਪ ਹਿਰ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥
�� �ధల ��� భగవం��� ��మ� ���ంచడం ��� భ��� �ప��� 
ఉన�త ఆ����క ��� �ం��.      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਨਿਕ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥
తన �� �ధల ���� జన� �� తన మన��� ���� జత���.           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਬਿਸਸਿਟ ਹਿਰ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਾਈ ॥
తన ��� ���� వ���� ఇత�ల� �వ����� ��ం��.           

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਿਕਨੈ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥
� �ద���, ��� �ధనల� ��ంచ�ం� ��� ���� ఎవ� 
�గ�ంచ��. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਆਿਪ ਲਹਾਈ ॥੧੩॥
భగవం�� స�యం� �� అ�చ��� తన భ�� ఆ�ధన� ఆ�ర��ం��. || 
13||           

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਿਤ ਨ ਆਈਆ ਸਬਿਦ ਨ ਲਾਗੋ ਭਾਉ ॥
సత� �� �ధల� ���సం ��, ���క�� ��మ� �ం�న��,    

ਓਸ ਨੋ ਸੁਖੁ ਨ ਉਪਜੈ ਭਾਵੈ ਸਉ ਗੇੜਾ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥
��తం� �ం�� అ�భ�ంచ�, ఒక� వంద�� జనన మ�� మర�ల 
చ��ల �ం� ����.       

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਿਜ ਿਮਲੈ ਸਚੇ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਉ ॥੧॥
ఓ �న�, మనం ��� �ధనల ��� �త� ��� మన��ల� అ�����, 
అ��� మనం సహజం� ���� �గ����. || 1|| 
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਏ ਮਨ ਐਸਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਖੋਿਜ ਲਹੁ ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥
ఓʼ � మన�, � ��తమం� (���క �ం� మరణం వర�) � �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� అ�వం� సత� ���� �రం�,           

ਸਹਸਾ ਮੂਿਲ ਨ ਹੋਵਈ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਜਲਾਇ ॥
�� ఏ �ంత �క�వ�� మ�� అత� �వ��క�ం � అ��� ����యవ��.      

ਕੂੜੈ ਕੀ ਪਾਿਲ ਿਵਚਹੁ ਿਨਕਲੈ ਸਚੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
అబద�� �డ �� �ం� �య� �వ��, మ�� � మన��� �వ�ం� 
�శ�త ���� �� �గ�ంచవ��;      

ਅੰਤਿਰ ਸਾਂਿਤ ਮਿਨ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਚ ਸੰਜਿਮ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥
సత�౦, స��కమ��ణ� ����౦చబ�న ప�� �యడ౦ ��� �� ఖ�ళ 
�౦�, �ప�౦తత ఉ౦డవ��.           

ਨਾਨਕ ਪੂਰੈ ਕਰਿਮ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥
సం�ర� అదృష�ం ఉన� ఓ �న� సత� ���ల� క����, �వ�ం� ��� 
తన స�ంత సంకల�ం ��� దయ ఇ��న��� ��త�. || 2||   

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਜਸ ਕੈ ਘਿਰ ਦੀਬਾਨੁ ਹਿਰ ਹੋਵੈ ਿਤਸ ਕੀ ਮੁਠੀ ਿਵਿਚ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਆਇਆ ॥
స���ప��న ��� �ప���౦చబ�న ఆ వ��� హృదయ౦� 
�పప౦చమ౦త�� ఆ�న౦�� ���వ��౦�.                 

ਿਤਸ ਕਉ ਤਲਕੀ ਿਕਸੈ ਦੀ ਨਾਹੀ ਹਿਰ ਦੀਬਾਿਨ ਸਿਭ ਆਿਣ ਪੈਰੀ ਪਾਇਆ ॥
అ�వం� వ��� ఎవ��� ఆ�రపడ�; బ��� �ర����న ��� �ప� 
ఒక�� తన ��ల� నమస��౦� ఆయన� �రవ౦ ���౦�� ����.          

ਮਾਣਸਾ ਿਕਅਹੁ ਦੀਬਾਣਹੁ ਕੋਈ ਨਿਸ ਭਿਜ ਿਨਕਲੈ ਹਿਰ ਦੀਬਾਣਹੁ ਕੋਈ ਿਕਥੈ ਜਾਇਆ ॥
��పం�క ��య��న౦ �౦� ���వడ౦� �జయ౦ ��౦చవ��, �� 
��క ��య౦ �౦� ఒక� ఎక�డ ప��త�గల�?    
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ਸੋ ਐਸਾ ਹਿਰ ਦੀਬਾਨੁ ਵਿਸਆ ਭਗਤਾ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਿਤਿਨ ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ ਆਿਣ ਸਿਭ ਭਗਤਾ ਅਗੈ 
ਖਲਵਾਇਆ ॥
అ�వం� �వ� ��యం తన భ��ల హృద�ల� �వ���ం�, మ�� 
అత� ఈ భ��ల �ం� ��యత� ���న �న�ల� వ�� �లబ�� 
���.       

ਹਿਰ ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਵੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਰਲੈ ਿਕਨੈ ਿਧਆਇਆ ॥੧੪॥
��� ���� మ�మపర� ధర�ం ఆయన కృప ��� ��త� 
��క�ంచబ��ం�;  �వలం అ��న �� అ�చ�� ��త� ���� 
ఆ�ధన� ���ం��ం��. || 14||      

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਗਤੁ ਮੁਆ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥
సత� �� �ధల� ��ంచ�ం�, �క�పజ� ఆ����కం� చ���� 
మ�� �� ����� వ�ర�ం� వృ� ������.   

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਿਤ ਦੁਖੁ ਲਗਾ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
�య (�క సంపద� మ�� శ���) పట� ఉన� ��మ�, �� ��వ�న 
�ఃఖం� ��ంచబడ�� మ�� జనన మ�� మరణ చ�కం �ం� 
������. 

ਿਵਸਟਾ ਅੰਦਿਰ ਵਾਸੁ ਹੈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜੂਨੀ ਪਾਇ ॥
�� ����ల ���� �వ����, మ�� మ�� మ�� �నర�న� 
�ం�����.                            

ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮੁ ਮਾਰਸੀ ਅੰਿਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, �వ�� �� ప����పప� బయ�����, ఎం�కం� ఇ��� �� 
�మ సంపద ��ం� మరణ ���� తమ� ����డ� 
���ం��ం��. || 1||                  

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਇਸੁ ਜਗ ਮਿਹ ਪੁਰਖੁ ਏਕੁ ਹੈ ਹੋਰ ਸਗਲੀ ਨਾਿਰ ਸਬਾਈ ॥
ఈ �పపంచం�, ��� ��త� భర� మ�� ఇతర �న�లంద� అత� 
వ���.           
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Page 592 

ਸਿਭ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਅਿਲਪਤੁ ਰਹੈ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ॥
ఆయన సమస� హృదయ�ల� �వ�ం�ట వలన సమస��� 
అ�భ����, అ�� ���ం� ��ప� �ం��; అర�ం �� ఆ ���� 
అర�ం �����.       

ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਵੇਖਾਿਲਆ ਸਬਦੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥
ప�����న ��� తన �ట ��� అవసర�న అవ�హన� అం�ం�� 
మ�� మన� ఆ ఉప�శర�త ���� �ల��ం��.   

ਪੁਰਖੈ ਸੇਵਿਹ ਸੇ ਪੁਰਖ ਹੋਵਿਹ ਿਜਨੀ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਜਲਾਈ ॥
���క�ం ��� తమ అ��� �������; �� ���� ఆ�ధన� స��ం�, 
ఆయన �ప��పం� �ర��.    

ਿਤਸ ਕਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਹੀ ਨਾ ਕੋ ਕੰਟਕੁ ਵੈਰਾਈ ॥
అర�ం �� ఆ ���� �పత��� ��, అత�� ఏ �ధక��ంచగల శ��� �� 
��.     

ਿਨਹਚਲ ਰਾਜੁ ਹੈ ਸਦਾ ਿਤਸੁ ਕੇਰਾ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਈ ॥
అత� �పపంచం �శ�త�న�, మ�� అత� జనన మర�ల� �బ� 
ఉండ�.         

ਅਨਿਦਨੁ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਹਿਰ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥
�జ�న భ��� ఎల���� తన �టల� �డటం ��� �శ�త ���� 
���ం��ం��.     

ਨਾਨਕੁ ਵੇਿਖ ਿਵਗਿਸਆ ਹਿਰ ਸਚੇ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥੨॥
�జ�న భ��� ఎల���� తన ���� �డటం ��� �శ�త ���� 
���ం��ం��.   

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਜਨ ਕੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਿਸਆ ਸਦ ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਿਤਨ ਕੰਉ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥
తమ హృద��� ఉన� ��� ���� �గ�౦��� ఆయన� తమ 
ర���� �����.     
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ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਪਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਮਾਤਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਿਮਤ�ੁ ਹਮਾਰਾ ॥
తమ హృద��� ఉన� ��� ���� �గ�౦��� ఆయన� తమ 
ర���� �����.   

ਹਿਰ ਨਾਵੈ ਨਾਿਲ ਗਲਾ ਹਿਰ ਨਾਵੈ ਨਾਿਲ ਮਸਲਿਤ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਕਰਦਾ ਿਨਤ ਸਾਰਾ ॥
�� ���� సం����ం మ�� �� �ప��� �సం అత�� 
సం�ప����; అత� ఎల���� � ��య��� ���ం��.         

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਸੰਗਿਤ ਅਿਤ ਿਪਆਰੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਕੁਲੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰਾ ॥
��� �� మన౦ఎ౦� ��మగల స౦ఘ౦, ��� �మ� మన వంశ౦, 
��౦బ౦.         

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੰਉ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ਹਿਰ ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਸਦਾ ਕਰੇ ਿਨਸਤਾਰਾ 
॥੧੫॥
��� ఆ ��� ���� భ���న �న� � ఆ�ర��ం��, ఇ� ఎల���� 
ఇక�డ మ�� ఇక� మమ��� �����ం�. || 15||         

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਿਜਨ ਕੰਉ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਆ ਸੇ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਸਦਾ ਕਮਾਿਹ ॥
�� సత� ���� క����, ఆయన �ధల� అ�స����, ఎల���� 
��� �టల� ���ం��.        

ਅਿਚੰਤੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਤਨ ਕੈ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਿਹ ॥
అ�� �ంత� �� ��� �� �� మన��ల� �ం�పరచబ�ం�, మ�� 
�� సత� ��� �క� ��క పదం� ��నం �యబ���.    

ਕੁਲੁ ਉਧਾਰਿਹ ਆਪਣਾ ਮੋਖ ਪਦਵੀ ਆਪੇ ਪਾਿਹ ॥
�� తమ� �� ����ల �ం� ���� ��� �ం��� మ�� 
�� వం��� �� ������. 

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਤਨ ਕੰਉ ਸੰਤੁਸਟੁ ਭਇਆ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਜਨ ਪਾਿਹ ॥
��� �ధనల� �నయం� ��ం� ��� స��న�త ��� సం�����. 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਿਰ ਲਾਜ ਰਖਾਿਹ ॥੧॥
�న� ఆ ��� భ���, అత� దయ� అం�ంచడం ��� తన భ��ల 
�ర��� ����. || 1||                

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਹੰਉਮੈ ਅੰਦਿਰ ਖੜਕੁ ਹੈ ਖੜਕੇ ਖੜਿਕ ਿਵਹਾਇ ॥
అహం�రం� ఒక� భయం� అ�గ�ంచబ� భయం� ���� ఇబ�ం� 
ప�న తన ����� ���.         

ਹੰਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ ਮਿਰ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥
అహం అ�� ఎంత భయంకర�న ��� అం�, ��� �ధప��న� వ��� 
జనన మర�ల చ�కం� �న����.      

ਿਜਨ ਕਉ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਿਤਨਾ ਸਤਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਪ�ਭੁ ਆਇ ॥
�ం�� �ర��ంచబ�న �� ��� �ప��ప�న సత� ���� 
క����.  

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਜਲਾਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, �� ��� �ట ��� తమ అ��� ����� మ�� అత� 
దయ ��� అహం �క� ��� �ం� ర�ంచబడ��. || 2||          

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਪ�ਭੁ ਅਿਬਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥
అగమ��చర�న, అర�ం ��, న�ంచ�, సర�స�� గల, �శ�సృ��కర� అ�న ఆ 
���; ఆయన �� మన ర���.       

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਮ ਸ�ੇਵਹ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਮ ਪੂਜਹ ਹਿਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥
��� �మ� �౦� ��మ, భ��� మన౦ ఆయన� ఆ������మ� 
���౦��౦���౦; మన మన�� ��� �మ�� ��త� �ం� ఉం�.           

ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਜੇਵਡੁ ਕੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ ਹਿਰ ਨਾਮੋ ਅੰਿਤ ਛਡਾਤਾ ॥
��� �మ� వ౦� �ప��� ��౦� �� మ�వ� ఆ��౦చ��, �వ�� 
మన�� ర�౦�� ��� �మ�.        
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ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਗੁਿਰ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਿਪਤਾ ਮਾਤਾ ॥
�మ వ��� మన� అం�ం�న ఆ ��టన ��� �క� త�� మ�� తం�� 
ఆ�ర��ంచబ���.         

ਹੰਉ ਸਿਤਗੁਰ ਅਪੁਣੇ ਕੰਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੀ ਿਜਤੁ ਿਮਿਲਐ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੈ ਜਾਤਾ ॥੧੬॥
��� ���� �� �గ�౦�న � సత� ���� క���వ��� �� 
ఎల���� �నయ�ర�క�న �రవ౦� నమస�����. || 16||    

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਨ ਲਗੋ ਿਪਆਰੁ ॥
��� �� �ధనల� ��ంచ� వ���, ��� �మ ��మ� �ం����,     

ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਮਿਰ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥
��క పదం �క� ��� ఆ���ంచ��, అత� జనన మ�� మరణ 
చ�కం� పడ��.      

ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤਈ ਿਕਤੁ ਆਇਆ ਸੈਸਾਿਰ ॥
ఆ����క౦� ������, స��త�౦ గల వ��� ��� ��౦� �� ఆ��౦చక��, 
ఆయన ఈ ���� �వడ౦ వల� క�� స౦కల�౦ ఏ��?      

ਨਾਨਕ ਿਜਨ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਲੰਘੇ ਪਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� కృప� అం�ం� ��, �� �ధల� అ�స�ంచడం 
��� ఈ �పపంచ ����ల స����� �టం�. || 1||     

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਇਕੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਜਾਗਤਾ ਹੋਰੁ ਜਗੁ ਸੂਤਾ ਮੋਿਹ ਿਪਆਿਸ ॥
ఆ����కం� �ల�వ�, అ�పమత�ం� ఉం� సత� ��� ��త�; ���న 
�పపంచం �యపట�, �క�ంఛల పట� ��మ� ��ద��ం�.     

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਨ ਜਾਗੰਿਨ ਸੇ ਜੋ ਰਤੇ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਗੁਣਤਾਿਸ ॥
సత� �� �ధల� అ�స�ం�, స���ల �� అ�న ��� �మ�� 
�ం�న �� ��త� ఆ����కం� ���� అ�పమత�ం� ఉం��.              
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ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਨੀ ਜਨਿਮ ਮਿਰ ਹੋਿਹ ਿਬਨਾਿਸ ॥
ఆ����కం� అం��న, ��య సంక����న వ���� ��� ��ం� 
ఆ��ంచ�, మ�� జనన మ�� మరణ చ�కం �ం� �ళ�డం ��� 
ఆ����కం� �శనం �యబడ��.         

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਤਨੀ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਿਜਨ ਕੰਉ ਧੁਿਰ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆਿਸ ॥੨॥
ఓ �న�, �ం�� �ర��ం�న ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� 
�� ��త� ��� ��� ���ం�ర� ����. || 2||        

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਭੋਜਨੁ ਛਤੀਹ ਪਰਕਾਰ ਿਜਤੁ ਖਾਇਐ ਹਮ ਕਉ ਿਤ�ਪਿਤ ਭਈ ॥
అ�క ర�ల ��కర�న �జన౦ �యడ౦ ��� మన౦ స౦��౦చబ�న��, 
అ� �ధ౦� ��� ���� ���౦చడ౦ ��� మన ��పం�క ��క� 
�ర�బడ��.     

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਪੈਨਣੁ ਿਜਤੁ ਿਫਿਰ ਨੰਗੇ ਨ ਹੋਵਹ ਹੋਰ ਪੈਨਣ ਕੀ ਹਮਾਰੀ ਸਰਧ ਗਈ ॥
��� �మ� మన ఆత�� ఒక కవ�ం�, ��� �� ఎన�� బట�� 
��ం� అ��� �ంద�, మ�� ��� ఇతర ��� ���� ధ�ం�ల� 
మన ��క ��ం�.                  

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਵਣਜੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੁ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਕੀ ਹਮ ਕੰਉ ਸਿਤਗੁਿਰ ਕਾਰਕੁਨੀ ਦੀਈ 
॥
��� �మ�� ��న� మన ���ర� మ�� ���ర� వం��; 
�జ�న ��� తన ���� ���౦� ఆ�క�త� మన� ఆ�ర��౦�౦�.       

ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਕਾ ਹਮ ਲੇਖਾ ਿਲਿਖਆ ਸਭ ਜਮ ਕੀ ਅਗਲੀ ਕਾਿਣ ਗਈ ॥
��� �మ�� ��న� �క� వృ��౦��� మన౦ న�� ��౦, �� వల� 
భ�ష���� మరణ౦ ��౦�న ద��ల భయ౦ �ల���౦�.    

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਿਧਆਇਆ ਿਜਨ ਕੰਉ ਧੁਿਰ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਿਲਖਤੁ ਪਈ 
॥੧੭॥
��� కృప �౦� �౦�� �య�౦చబ�న ���మ౦� ��త� 
���ధల� అ�స�౦� ��� ���� ఆ�ధన� ���౦��౦��. || 
17||                               
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਜਗਤੁ ਅਿਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਹੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
ఈ �క౦ ఎ౦త ఆ����క౦� అ����, ����� ఉ౦ద౦�, అ� ���క�� 
��పం�క స౦పదల పట�, శ��పట� ��మ� ప�� ���� ఉ౦�౦�;                    

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜੇਤੇ ਕਰਮ ਕਰੇ ਦੁਖੁ ਲਗੈ ਤਿਨ ਧਾਇ ॥
అ� ఏ ప�ల� ��� అ� �కసంపదపట� ��మ �ప�వ�� శ���� 
�ధ� అ�క� ���ం�.     

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਜਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥
��� �� దయవల� ఖ�ళ �ం� �� జ���ం�, ��� �ట �ద చర� 
���న����,      

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਕਰਮ ਕਰੇ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥
��క ప�ల� అ��ణం� కర�� ��, ఎల���� ఆ�ధన� ��� ���� 
������.   

ਨਾਨਕ ਿਜਤੁ ਆਪੇ ਲਾਏ ਿਤਤੁ ਲਗੇ ਕਹਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ఏ అ��షణ��� ��� స�యం� �న�ల� �మగ�ం ����, 
�� ఆ ప�� ���ం��; �� ��ం� ఇం� ఏ� �ప���. || 1||                  

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਹਮ ਘਿਰ ਨਾਮੁ ਖਜਾਨਾ ਸਦਾ ਹੈ ਭਗਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
�మం �క� �త� �� మ�� భ�� ఆ�ధన �క� �ం�����న� �� మన 
హృదయం� ఉం�,             

ਸਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ ਸਦ ਜੀਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥
ఎం�కం� ఆ����క ����� �ప�జ��న సత� ��� �శ�తం� �����.        

ਅਨਿਦਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਸਦਾ ਕਰਿਹ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਅਪਾਰਾ ॥
మనం ఎల���� ��� �క� అనంత�న �వ� పదం ��� ��� ���� 
�డ��             
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ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਦ ਉਚਰਿਹ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵਰਤਾਵਣਹਾਰਾ ॥
�గ���� �మ బ�మ� �క� �ప�త అ�న ��� �క� �ట� 
�� ఎల���� ప���ం.       

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਸਦਾ ਸੁਿਖ ਵਸੈ ਸਹਜੇ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥
మన మన�� ఎల���� �ం��తం� ఉం�ం� మ�� సహజం� ��� 
��ట వర�కం ���ం�.    

ਅੰਤਿਰ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਹਿਰ ਰਤਨੁ ਹੈ ਮੁਕਿਤ ਕਰਾਵਣਹਾਰਾ ॥
��� ఆ�ర��ం�న �వ� ��నం, అ�ల��న ��� �� వం� ఆభరణం 
మన మన��� ఉం�, ఇ� మన�� ����ల �ం� ���� ���ం�.         

ਨਾਨਕ ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ਸੋ ਹੋਵੈ ਦਿਰ ਸਿਚਆਰਾ ॥੨॥
��� తన కృప� అ��గ�౦�న �� ��త� ఓ �న�, �మం అ� ఈ 
బ����� �౦��, ��� స౦దర�౦� �జ౦� �ర�౦చబ���. || 2||             

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਿਸਖੁ ਕਹੀਐ ਜੋ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਣੀ ਜਾਇ ਪਇਆ ॥
���� �నయం� నమస����, ��యత� ఆయన �ధల� అ�స�ం� 
��� �క� ����� మనం �పశం�ం��. 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਿਸਖੁ ਕਹੀਐ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਮੁਿਖ ਰਾਮੁ ਕਿਹਆ ॥
��� ���� ప�౦� ఆ ��� ����� మన౦ �పశం�౦��.       

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਿਸਖੁ ਕਹੀਐ ਿਜਸੁ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸੁਿਣਐ ਮਿਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ॥
��� ���� �� ఆనం�౦� ఆ �� ����� మన౦ �పశం�౦��.              

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਿਸਖੁ ਕਹੀਐ ਿਜਿਨ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� ��� ���� �గ�ం�న ��� �క� 
����� మనం �పశం�ం��.           

ਿਤਸੁ ਗੁਰਿਸਖ ਕੰਉ ਹੰਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੀ ਜੋ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਗੁਰਿਸਖੁ ਚਿਲਆ ॥੧੮॥
��� �� ఇష��ప�రం ��ం� ఆ �� అ�చ��� �� ఎప��� �ప�ఢ�న 
�రవం� నమస�����. || 18||        
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਮਨਹਿਠ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਸਭ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
మన�� �ం�తనంవల� ఎవ� భగవం��� �గ�ంచ��; అ�౦� ప�� 
�యడ౦� అ౦ద� అల����.        

ਮਨਹਿਠ ਭੇਖ ਕਿਰ ਭਰਮਦੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
�� �ం�తనం ���, �� ����ల� ధ�ంచడం ���, �� 
�స��� మ�� �� ��మ, �పపంచ సంపద మ�� శ�� వల� క�� 
�ః��� భ����.      

ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
అ���� �యడం వం� శ��ల�� �వలం ��పం�క అ�బంధం �క� ఒక 
�పం, ��� ఆచ�ంచడం ���, �మ మన��� �వ�ంచడం 
�గ�ంచబడ�.              

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� మన�� స�చ�ం� ���ం� 
మ�� ఆ����క అ��నం �క� �క� �ల���ం�.                    

ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਘਿਰ ਪਰਗਟੁ ਹੋਆ ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਸਮਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ఆభరణం �ం� ���న �మం ఒక� మన��� వ�క��న���, 
అ��� ఒక� ఖ�ళ ఆనంద ���� క�����. || 1||         

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 
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ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਨਾਿਮ ਨ ਲਗੋ ਿਪਆਰੁ ॥
���క� ��� ఆ���ంచ�, �మ ��మ� �ం�న ఆ వ���,    

ਰਸਨਾ ਿਫਕਾ ਬੋਲਣਾ ਿਨਤ ਿਨਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥
��క �ం� అసహ�కర�న �ట� ��త� ప����.            

ਨਾਨਕ ਿਕਰਿਤ ਪਇਐ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥
ఓ �న�, �ం�� �ర��ం�న ��� బ�� అత� ��య� ����, ��� 
ఎవ� ����య��. || 2||             

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ਿਜਤੁ ਿਮਿਲਐ ਹਮ ਕਉ ਸਾਂਿਤ ਆਈ ॥
మన సత� ��� ధ���, సర����� �ం�న �త� ��� �ప��పం, �� 
ఖ�ళ �ం�� �ం�న ��� క���ం����.     

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ਿਜਤੁ ਿਮਿਲਐ ਹਮ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਪਾਈ ॥
మన సత� ��� ధ���, సర����� �ం�న �త� ��� �ప��పం, ��� భ�� 
ఆ�ధన బ�మ�� �� అం�����.          

ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਿਰ ਭਗਤੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ਿਜਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਮ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥
��� ���� అ��ణ౦� మన౦ ��౦�న �ధల� అ�స�౦చడ౦ 
��� మన సత� ���, ��� భ��� ఆ�ర��౦చబ���.  

ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਿਰ ਿਗਆਨੀ ਸਿਤਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ਿਜਿਨ ਵੈਰੀ ਿਮਤ�ੁ ਹਮ ਕਉ ਸਭ ਸਮ ਿਦ�ਸਿਟ ਿਦਖਾਈ 
॥
��క ��� అ�న మన సత� ��� మన శ����, ������ ఒ� �ధం� 
��� ���. 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਮਤ�ੁ ਹਮਾਰਾ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਨਾਮ ਿਸਉ ਹਮਾਰੀ ਪ�ੀਿਤ ਬਣਾਈ ॥੧੯॥
మన �����న సత� ���, ��� �మ� పట� ��మ� ��క�ం�� ��న 
సత� ��� �పశంస���. || 19||   

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���: 
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ਘਰ ਹੀ ਮੁੰਿਧ ਿਵਦੇਿਸ ਿਪਰੁ ਿਨਤ ਝੂਰੇ ਸੰਮ�ਾਲੇ ॥
భర�-��� ఆత� వ�� �క� హృదయం� �వ���ం�; అత� పర�శ౦� 
ఉ౦�ల� ��౦�, ఆ� �దన� ఉ౦�౦�, �� ఎల���� ఆయన� 
������౦�౦�.        

ਿਮਲਿਦਆ ਿਢਲ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਨੀਅਿਤ ਰਾਿਸ ਕਰੇ ॥੧॥
ఆ� తన ఉ����� ��� ���, తన భర�-���� ��రం �యడం� ఆలస�ం 
జరగ�. || 1||          

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ���:       

ਨਾਨਕ ਗਾਲੀ ਕੂੜੀਆ ਬਾਝੁ ਪਰੀਿਤ ਕਰੇਇ ॥
ఓ' �న�, ��� పట� �జ�న ��మ �� అ�� సం�షణ� అబద�ం మ�� 
ప�����.   

ਿਤਚਰੁ ਜਾਣੈ ਭਲਾ ਕਿਰ ਿਜਚਰੁ ਲੇਵੈ ਦੇਇ ॥੨॥
�న�� భగవం�� �ం��న�ంత �లం, భగవం�� అ��గ���న�ంత 
�లం మం���� �����. || 2||        

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਜਿਨ ਉਪਾਏ ਜੀਅ ਿਤਿਨ ਹਿਰ ਰਾਿਖਆ ॥
�న�ల� సృ��ం�న ���, అత� ��� �� ర����.              

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਚਾ ਨਾਉ ਭੋਜਨੁ ਚਾਿਖਆ ॥
��� �మ��� ఆ����క ���� ఇ�� ఆ�ర౦� �గ౦ వ౦���,                  

ਿਤਪਿਤ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ਿਮਟੀ ਭਭਾਿਖਆ ॥
�� ���� స౦��౦చబ���, �కస౦�ర��న �� �స౦ �� ��క �౦� 
స౦��౦చబ�౦�.               

ਸਭ ਅੰਦਿਰ ਇਕੁ ਵਰਤੈ ਿਕਨੈ ਿਵਰਲੈ ਲਾਿਖਆ ॥
��� అ���� �౦� �పవ��౦��, అ�� �� అ��న వ��� ��త� ఈ 
�షయ౦ �గ�౦��;         
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਏ ਿਨਹਾਲੁ ਪ�ਭ ਕੀ ਪਾਿਖਆ ॥੨੦॥
ఓ' �న�, అ�ం� అ��న భ��� ��� ర�ణ� ఆనందం� ఉ���. || 20||                 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:                           

ਸਿਤਗੁਰ ਨੋ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਖਦਾ ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥
ఈ �త�ం �పపంచం� అ�� ��� �జ�న ���� ప���� ఉం��,     

ਿਡਠੈ ਮੁਕਿਤ ਨ ਹੋਵਈ ਿਜਚਰੁ ਸਬਿਦ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥
�� �వలం ఆయన� బ�� ��� �� �ట� �ప��ం�ంచక��, 
����ల �ం� ��చ�� ��ంచ��. 

ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਚੁਕਈ ਨਾਿਮ ਨ ਲਗੈ ਿਪਆਰੁ ॥
ఎం�కం� ��� �� �ట� �ప��ం�ంచ�ం� మన�� �క� అహం 
�క� ��� ������ం�, �మం పట� ��మ �� ��.       

ਇਿਕ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਇਅਨੁ ਦੁਿਬਧਾ ਤਿਜ ਿਵਕਾਰ ॥
తమ ద�ంద�����, ����ల� ������ �ంద�, ��� ��� ��ం�, 
తన� �� ఏకం ����.        

ਨਾਨਕ ਇਿਕ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਮਿਰ ਿਮਲੇ ਸਿਤਗੁਰ ਹੇਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, �ంద�, ���� ��మ� ��న త��త, �� అ��� 
����ంచడం ��� ���� �గ����. || 1||                

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰੂ ਨ ਸੇਿਵਓ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਿਰ ॥
ఆ����క అ���, ���� సత� �� �ధల� అ�స�ంచ��.     

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਜਲਤਾ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥
ద�ంద���మయం�, భయంకర�న �ధల� భ����, ఆ �ధ� ��� 
స�యం �సం ఏ����;           

ਿਜਨ ਕਾਰਿਣ ਗੁਰੂ ਿਵਸਾਿਰਆ ਸੇ ਨ ਉਪਕਰੇ ਅੰਤੀ ਵਾਰ ॥
���� ���న �� �వ�� అత�� ర�ంచ��� �ర� �గ�ం��.     
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰ ॥੨॥
ఓ �న�, దయగల ��� అత�� ఆ�ర��ం�న���, అ��� అత� ��� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� ఖ�ళ �ం�� �ం���. || 2||             

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਤੂ ਆਪੇ ਆਿਪ ਆਿਪ ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਹੋਇ ਸੁ ਅਵਰੋ ਕਹੀਐ ॥
ఓ ���, �� ��త� అంద�� సృ��కర�; ఒక�ళ మ��� ఉన�ట���, 
అ��� ��త� మనం అత� ��ం� ���డగలం.    

ਹਿਰ ਆਪੇ ਬੋਲੈ ਆਿਪ ਬੁਲਾਵੈ ਹਿਰ ਆਪੇ ਜਿਲ ਥਿਲ ਰਿਵ ਰਹੀਐ ॥
��� స�యం� మన ��� ���డ��, స�యం� మన�� ����� 
����, మ�� అత� స�యం� ��� మ�� ��� 
�పవ�ంప������.       

ਹਿਰ ਆਪੇ ਮਾਰੈ ਹਿਰ ਆਪੇ ਛੋਡੈ ਮਨ ਹਿਰ ਸਰਣੀ ਪਿੜ ਰਹੀਐ ॥
ఓʼ � మన�, ��� �� చం��� మ�� తన� �� �����, 
�బ�� ��� ఆ�శయం� ఉండం�.         

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਕੋਈ ਮਾਿਰ ਜੀਵਾਿਲ ਨ ਸਕੈ ਮਨ ਹੋਇ ਿਨਿਚੰਦ ਿਨਸਲੁ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥
ఓ' � మన�, ��� తప� మ�వ� చంప�� �� ర�ంచ��, �బ�� 
ఆ��త� ఉండవ��, బ��� �ర�యం� ఉండం�.                 

ਉਠਿਦਆ ਬਹਿਦਆ ਸੁਿਤਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ 
ਲਹੀਐ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ
ఓ �న�, మనం ��� �ధనల� అ�స�ం�, అ�� �ళ� మ�� �ప� 
ప����� ��� ��� ����� మనం ���� �గ�ంచవ��. || 21|| 1|| �ధ||           
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ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
'�శ�త�న ఉ��' ఉన� ��� ఒక�� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, అ��-వ�కం�, 
భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, �లం �ం� స�తం�తం�, జనన మ�� 
మరణ చ���� �ం� మ�� ��య �ల��. ��� కృపవల� ఆయన 
����రం �ం���.    

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ ॥
�� �ర�, �ద� ���, �ద� లయ, ��� పం���:  

ਸਭਨਾ ਮਰਣਾ ਆਇਆ ਵੇਛੋੜਾ ਸਭਨਾਹ ॥
మరణం అంద�� వ��ం�, మ�� అంద� �����.             

ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ਿਸਆਿਣਆ ਆਗੈ ਿਮਲਣੁ ਿਕਨਾਹ ॥
మరణ౦ త��త ���� ఏ �ధ�న �పజ� ఐక�౦ �గలర� ఆ ���ల� 
అ���౦.       

ਿਜਨ ਮੇਰਾ ਸਾਿਹਬੁ ਵੀਸਰੈ ਵਡੜੀ ਵੇਦਨ ਿਤਨਾਹ ॥੧॥
���� ��������, ���వ��� ��వ�న �ధ� అ�భ�ం��. || 1||  

ਭੀ ਸਾਲਾਿਹਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥
�బ�� �త����� మనం ఎల���� �పశం���ం,        

ਜਾ ਕੀ ਨਦਿਰ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� కృప�త �ం� ఎ��� �పబ��ం�. || ��మం|| 

ਵਡਾ ਕਿਰ ਸਾਲਾਹਣਾ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਸੋਇ ॥
ఇ��� ఉన� మ�� ఎల���� అక�డ ఉం� స��న��� � ���� �పశం���ం.      

ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਤੂ ਮਾਣਸ ਦਾਿਤ ਨ ਹੋਇ ॥
ఓ ���, �� ��త� ఏ�క ఇ��వ���; �నవ�� ఎవ�� ఎ�ం� 
బ�మ�� ఇవ��.     

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਰੰਨ ਿਕ ਰੁੰਨੈ ਹੋਇ ॥੨॥
అత� ఏ� ����; ����న� ���� వ�వహ�ంచడం ఎంత మం�� || 2||      

SikhBookClub.com 2864 



ਧਰਤੀ ਉਪਿਰ ਕੋਟ ਗੜ ਕੇਤੀ ਗਈ ਵਜਾਇ ॥
��మ౦� ���ద ఉన� ల��� �టల �ద తమ �ర��మ���� 
�పక�౦��, �� �� �� �����౦�.         

ਜੋ ਅਸਮਾਿਨ ਨ ਮਾਵਨੀ ਿਤਨ ਨਿਕ ਨਥਾ ਪਾਇ ॥
ఆ�శ౦ క�� ఉన�త౦�, ఇత�లక�� ధనవ౦��� �� శ��వ౦త౦� 
ఉ౦డడ౦ ��౦� ఆ��౦��� �� ��� �త �నయ౦ �౦దబ���.     

ਜੇ ਮਨ ਜਾਣਿਹ ਸੂਲੀਆ ਕਾਹੇ ਿਮਠਾ ਖਾਿਹ ॥੩॥
ఓʼ � మన�, � �� ప�ల ఫ�తం ��కరం� ఉం�ంద� �� �గ���, 
అ��� �� �క ఆనం�ల �ప� చర�ల� ఎం�� �ల�డ��? || 3||      

ਨਾਨਕ ਅਉਗੁਣ ਜੇਤੜੇ ਤੇਤੇ ਗਲੀ ਜੰਜੀਰ ॥
ఓ �న�, �పపంచ ఆనం�ల� ఆ���ంచ��� మనం �� అ�� �శ�ర�� 
మన �డల� ఉ���� �ర��.      

ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਿਨ ਤ ਕਟੀਅਿਨ ਸੇ ਭਾਈ ਸੇ ਵੀਰ ॥
అ��, మనం ���ల� �ం�ం�ం��ం�, అ��� మనం ఈ �శ�ర�ల 
ఉ��ల� క���ంచవ��. మన స���� �జ�న ����� మ�� 
�జ�న బం���.                  

ਅਗੈ ਗਏ ਨ ਮੰਨੀਅਿਨ ਮਾਿਰ ਕਢਹੁ ਵੇਪੀਰ ॥੪॥੧॥
�క�� మన౦ ��� స౦దర�ర�౦� ఉన���� మన� ఏ �రవ౦ ఇవ�బడ�, 
�బ�� ఈ ����ల� త���య౦�.|| 4|| 1||                  

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥
�� �ర�, �ద� ���, �ద� లయ: 

ਮਨੁ ਹਾਲੀ ਿਕਰਸਾਣੀ ਕਰਣੀ ਸਰਮੁ ਪਾਣੀ ਤਨੁ ਖੇਤੁ ॥
ఓ' ��త�, కష�ప� ప��� ��� � మన��� �ర�ం�, � మం� 
ప�� వ�వ�యం, � శ�రం �లం, మ�� కష�ప� ప��యడం � 
పంటల� ��� ఉండ�వ�ం�.   

ਨਾਮੁ ਬੀਜੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸੁਹਾਗਾ ਰਖੁ ਗਰੀਬੀ ਵੇਸੁ ॥
��� �మ �త�నం, సంతృ�� మ�� � ��రణ �నయం �క� �షం 
కం�.                
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ਭਾਉ ਕਰਮ ਕਿਰ ਜੰਮਸੀ ਸੇ ਘਰ ਭਾਗਠ ਦੇਖੁ ॥੧॥
అ��� ��మ ��య� �యడం ���, �మ �త�నం �ల����ం�, 
మ�� �� �జం� �మ సంపద� ధనవం�� అ��ర� �� 
����. || 1||     

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਸਾਿਥ ਨ ਹੋਇ ॥
�ద���, �య, �పపంచ సంపద, �వ�� ఒక వ���� క�� ఉండవ��.      

ਇਿਨ ਮਾਇਆ ਜਗੁ ਮੋਿਹਆ ਿਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �య �పపం��� మం�త ���ల� ��ం�, అ��న� ��త� ��� 
అర�ం ���ం�ం�. || ��మం||  

ਹਾਣੁ ਹਟੁ ਕਿਰ ਆਰਜਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰ ਵਥੁ ॥
� శ�రం �మం �క� మర�ం��ం� � �ల� �యబ�న ��ణం� 
ఉండ�వ�ం�.        

ਸੁਰਿਤ ਸੋਚ ਕਿਰ ਭਾਂਡਸਾਲ ਿਤਸੁ ਿਵਿਚ ਿਤਸ ਨੋ ਰਖੁ ॥
ఏ��గత మ�� �రణం � ���� ఉండ�వ�ం�, �మం �క� ఆ 
మర�ం��ం� � ఆ ���� ఉంచం�,    

ਵਣਜਾਿਰਆ ਿਸਉ ਵਣਜੁ ਕਿਰ ਲੈ ਲਾਹਾ ਮਨ ਹਸੁ ॥੨॥
��� భ��ల� వ�వహ�ంచం�, �మం �క� � ���� సం��ంచం�, 
అ��� �� � మన��� సం�����. || 2||       

ਸੁਿਣ ਸਾਸਤ ਸਉਦਾਗਰੀ ਸਤੁ ਘੋੜੇ ਲੈ ਚਲੁ ॥
� వర�క� �ఖ�ల� �� సత�స౦బ౦ధ�న �వ� ���ల ��� ఈ ����� 
ర�� �యవ��.                  

ਖਰਚੁ ਬੰਨੁ ਚੰਿਗਆਈਆ ਮਤੁ ਮਨ ਜਾਣਿਹ ਕਲੁ ॥
మం� ప�� � ఆత� �క� �ప�ణ ఖ���� ఉండ�వ�ం�. ఓ' � మన�, 
�మం �క� ఈ ���రం� ��� �యవ��.            

ਿਨਰੰਕਾਰ ਕੈ ਦੇਿਸ ਜਾਿਹ ਤਾ ਸੁਿਖ ਲਹਿਹ ਮਹਲੁ ॥੩॥
�� ��� స౦��� ���న����, �� ఆ����క �౦�� �౦��౦��. 
|| 3|| 
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ਲਾਇ ਿਚਤੁ ਕਿਰ ਚਾਕਰੀ ਮੰਿਨ ਨਾਮੁ ਕਿਰ ਕੰਮੁ ॥
� �తన� దృ�� �ం��క�ంచడం � �వ� ఉండ�వ�ం�, మ�� � వృ�� 
�మం� ��� ���సం� ఉండ�వ�ం�.    
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ਬੰਨੁ ਬਦੀਆ ਕਿਰ ਧਾਵਣੀ ਤਾ ਕੋ ਆਖੈ ਧੰਨੁ ॥
�ప���ల� � �పయత�ం� అ��� ఉం��ం�, అ��� ��త� �పజ� 
�మ��� �పశం���� మ�� �మ��� ఆ�ర��ం�ర� �����.     

ਨਾਨਕ ਵੇਖੈ ਨਦਿਰ ਕਿਰ ਚੜੈ ਚਵਗਣ ਵੰਨੁ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, ��� కృప� తన ��� � �� ����, మ�� �� �ప� 
�రవం� ఆ�ర��ంచబడ��. || 4|| 2||        

ਸੋਰਿਠ ਮਃ ੧ ਚਉਤੁਕੇ ॥
�� �ర�, �ద� ���, ��� పం���: 

ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੋ ਬੇਟਾ ਨੀਕਾ ਸਸੁਰੈ ਚਤੁਰੁ ਜਵਾਈ ॥
తన త���, తం��� ��య�న ����, �మ� ��నవం��న అ���.      

ਬਾਲ ਕੰਿਨਆ ਕੌ ਬਾਪੁ ਿਪਆਰਾ ਭਾਈ ਕੌ ਅਿਤ ਭਾਈ ॥
అ� వ��� తన ���� మ�� ���� ���ం�న తం�� మ�� అత� 
�ద��� �� ��య�న��.    

ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ ਬਾਹਰੁ ਘਰੁ ਛੋਿਡਆ ਿਖਨ ਮਿਹ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥
�� ��� ఆజ� �ప�రం, అత� తన ఇం�� ������ ������, మ�� 
�ణం�, �ప�� అత�� ప��� అ��ం�.         

ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਨ ਮਨਮੁਿਖ ਿਤਤੁ ਤਿਨ ਧੂਿੜ ਧੁਮਾਈ ॥੧॥
ఆత�సంక����న వ��� �మం �ద ��నం �య��, �తృత�ం �య��, 
తన �త���� �ప�ళన �య��, ఈ �నవ శ�రం ��� అత� ��� 
���న�� �ష� ప�� ������. || 1|| 

ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥
�మం ��త� ఒక� �జ�న ����� మ�� సహచ�� అ� � 
మన�� న���ం�.           

ਪਾਇ ਪਰਉ ਗੁਰ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰੈ ਿਜਿਨ ਸਾਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అం�వల�, �� ���� నమస������� మ�� ఈ �జ�న 
అవ�హన� �� ఇ��న ఆయన� న�� అం�తం ������. || ��మం||            
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ਜਗ ਿਸਉ ਝੂਠ ਪ�ੀਿਤ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਜਨ ਿਸਉ ਵਾਦੁ ਰਚਾਈ ॥
ఆత�అహం�� అ�న వ��� మన�� �పపంచం �క� అబద�� ��మ� 
ఆక���ం�ం�; ��� భ��ల� కల�� �ం��౦��.                      

ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਅਿਹਿਨਿਸ ਮਗੁ ਜੋਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ਮਰੈ ਿਬਖੁ ਖਾਈ ॥
���పగ� �యపట� �హం క��, అత� �కసంపద �క� ����� 
��త� ����; ఆయన ���� ���ంచ�, మ�� �ష��త�న 
�య� ��ం� ఆ����క మర��� �ర���.     

ਗੰਧਣ ਵੈਿਣ ਰਤਾ ਿਹਤਕਾਰੀ ਸਬਦੈ ਸੁਰਿਤ ਨ ਆਈ ॥
అత� ��� �ట� మ�� నృ��ల� �హం క�� ఉ���, ఇ� �ప� 
ఆ�చనల� �����ం�, �� అత� ��� �ధనల ��� ఎ�వం� 
�త���� �ంద��. 

ਰੰਿਗ ਨ ਰਾਤਾ ਰਿਸ ਨਹੀ ਬੇਿਧਆ ਮਨਮੁਿਖ ਪਿਤ ਗਵਾਈ ॥੨॥
��� ��మ� �౦���౦�, ���� ఆ���౦చ�౦�, స�య౦�త�౦ గల 
వ��� �ర��� �����. || 2|| 

ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਿਹ ਸਹਜੁ ਨ ਚਾਿਖਆ ਿਜਹਬਾ ਰਸੁ ਨਹੀ ਰਾਈ ॥
ప����� �ంగత�ం� ఆయన ఖ�ళ �ం�� అ�భ�ంచ�, మ�� అత� 
��క� �ం�ం �� �� ��.       

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਅਪੁਨਾ ਕਿਰ ਜਾਿਨਆ ਦਰ ਕੀ ਖਬਿਰ ਨ ਪਾਈ ॥
తన మన���, శ����, సంపద� తన�� �������; ��� ఉ�� 
��ం� అత�� ��య�. 

ਅਖੀ ਮੀਿਟ ਚਿਲਆ ਅੰਿਧਆਰਾ ਘਰੁ ਦਰੁ ਿਦਸੈ ਨ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద��, అత� క�� ���� ఆ����క �క�� న����; తన 
�జ�న ఇం�� �గ�ంచ��, 

ਜਮ ਦਿਰ ਬਾਧਾ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ ਅਪੁਨਾ ਕੀਆ ਕਮਾਈ ॥੩॥
మరణ ���� ��ర� వద� బం���న అత� �� ���న ��� 
���, త��ం���ట� �� �రక�.|| 3||       

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਅਖੀ ਵੇਖਾ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥
��� కృప �క� ��� ��న���, �� �ప��� � కళ�� అత�� 
����; ఇ� వ��ంచ�� ఒక ఉ�త��న �వన.              
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ਕੰਨੀ ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਸਬਿਦ ਸਲਾਹੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਰਦੈ ਵਸਾਈ ॥
� ��ల�, �� �రంతరం ��� �ధనల� �ం��, మ�� �� 
అత�� �పశం������; ఆయన పర�క �మం � హృదయ౦� �౦� 
ఉ౦�.   

ਿਨਰਭਉ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਿਨਰਵੈਰੁ ਪੂਰਨ ਜੋਿਤ ਸਮਾਈ ॥
అత� �ర���, �ర��� మ�� ���� �ప��రం ��ం� ఉం��; 
అత� �ం� �త�ం �పపంచం� ���� �పస���ం�.       

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿਵਣੁ ਭਰਮੁ ਨ ਭਾਗੈ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਵਿਡਆਈ ॥੪॥੩॥
ఓ �న�, ��� ��ం�, సం�హం �ల���; సత� �మం ���, 
మ����త�న �రవం �ం���. || 4|| 3||               

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ਦੁਤੁਕੇ ॥
�� �ర�, �ద� ���,�ం� పం���: 

ਪੁੜੁ ਧਰਤੀ ਪੁੜੁ ਪਾਣੀ ਆਸਣੁ ਚਾਿਰ ਕੁੰਟ ਚਉਬਾਰਾ ॥
ఓ ���, ఈ �త�ం సృ�� � ఉన�త�న భవనం - ��� పక�ల �శ�ం భవనం 
�క� ��� �డల వం��, �� �ల, ఆ�శం �క��.          

ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਮੂਰਿਤ ਏਕਾ ਮੁਿਖ ਤੇਰੈ ਟਕਸਾਲਾ ॥੧॥
� �శ�త �ం�సనం ఈ భవనం� ఉం� మ�� అ�� ��� � �శ�త 
���� సృ��ంచబ���. || 1||          

ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਿਵਡਾਣਾ ॥
ఓ' ���, అ��త�న� � ఆశ�ర�కర�న �ట��.           

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਭਿਰਪੁਿਰ ਲੀਣਾ ਆਪੇ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అ�� జ���, ��ల�, ఆ�శ� �ద �ప�������, �� �ప��� 
�ప�������. || ��మం||     

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਜੋਿਤ ਤੁਮਾਰੀ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਿਕਨੇਹਾ ॥
�� ఎక�డ ���, �� � �ం�� ����, �� �� ఆశ�ర������, � 
�పం ఏ��?      

ਇਕਤੁ ਰੂਿਪ ਿਫਰਿਹ ਪਰਛੰਨਾ ਕੋਇ ਨ ਿਕਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ॥੨॥
�� �వలం ఒక� అ�నప���, �� అ�క ��న� ���� క����� 
మ�� ఈ ��� ఏ� ఒక��� మ�క� �� ��. || 2||                              
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ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਤਭੁਜ ਸੇਤਜ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਜੰਤਾ ॥
���, ���ం�, �� �� �మట ��� జ��ం�న ఈ ��న� ��� మ�� 
��� � సృ��ంచబ�న ���. 

ਏਕੁ ਪੁਰਬੁ ਮੈ ਤੇਰਾ ਦੇਿਖਆ ਤੂ ਸਭਨਾ ਮਾਿਹ ਰਵੰਤਾ ॥੩॥
�� ��న � �క� ఒక ఆశ�ర�కర�న �టకం ఏ�టం� �� అ�� సృ��� 
�ప�������. || 3||                     

ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤੇ ਮੈ ਏਕੁ ਨ ਜਾਿਣਆ ਮੈ ਮੂਰਖ ਿਕਛੁ ਦੀਜੈ ॥
� మ�మ� మ�� స���� �� ఉ���, మ�� �� �� 
�గ�ంచ��. దయ�� న�� ఆ�ర��ంచం�, ����, �ంత ��నం�.    

ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕ ਸੁਿਣ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਡੁਬਦਾ ਪਥਰੁ ਲੀਜੈ ॥੪॥੪॥
�న�, �నం�, � ���, న�� ర�ంచం�, �� ఈ �పపంచ ����ల 
స��దం� ��� ��������. || 4|| 4||       

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �ర�, �ద� ���: 

ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਿਤਤੁ ਪਰਮ ਪਾਖੰਡੀ ਤੂ ਿਨਰਮਲੁ ਿਨਰੰਕਾਰੀ ॥
�� ���, మత�భ����, �ప� �ష���; �� �ష�ల�షం� మ�� 
అప��త�న��.       

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਚਾਿਖ ਪਰਮ ਰਿਸ ਰਾਤੇ ਠਾਕੁਰ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥
�మ మకరం��� �� �డటం ��� � ఆ�శ��� వ�� ��, � ��మ 
�క� అ��న�త ఆనందం� ఉ��ం����. || 1|| 

ਕਰਤਾ ਤੂ ਮੈ ਮਾਣੁ ਿਨਮਾਣੇ ॥
ఓ � సృ��కర�, �� ఏ �రవం ��ం�, �� � �రవం.     

ਮਾਣੁ ਮਹਤੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਲੈ ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਣੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ మ�మ మ�� సంపద ఉన� �� మ�� ��� �ధనల� 
�న�న �� �ర�ంచబడ��. ��మం ఇ��ం�            

ਤੂ ਪੂਰਾ ਹਮ ਊਰੇ ਹੋਛੇ ਤੂ ਗਉਰਾ ਹਮ ਹਉਰੇ ॥
�� ప�����, �� ప������� మ�� అప������. �� 
��న��, �� అ����.   
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ਤੁਝ ਹੀ ਮਨ ਰਾਤੇ ਅਿਹਿਨਿਸ ਪਰਭਾਤੇ ਹਿਰ ਰਸਨਾ ਜਿਪ ਮਨ ਰੇ ॥੨॥
ఓ ���, ఆ పగ� మ�� ��� � మన�� � ��మ� �ం� ఉండవ�� 
�బ�� న�� ఆ�ర��ంచం�. ఓ' � మన�, ఉద��� � ��క� ��� 
��� జ�ంచం�. || 2||  

ਤੁਮ ਸਾਚੇ ਹਮ ਤੁਮ ਹੀ ਰਾਚੇ ਸਬਿਦ ਭੇਿਦ ਫੁਿਨ ਸਾਚੇ ॥
ఓ ���, �� ���డ� �ం��, �� �� ��న� �ం��; ��� �� 
�ట� అర�ం ���వడం ���, � మన�� �వ�� ��రం� ��ం�.        

ਅਿਹਿਨਿਸ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੇ ਸੂਚੇ ਮਿਰ ਜਨਮੇ ਸੇ ਕਾਚੇ ॥੩॥
�మం� పగ� మ�� ��� �ం�న �� �ష�ల�షం� ఉం��, జనన 
మరణ చ�కం� ఉన��� అబద�ం. || 3||                

ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਿਕਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ਿਤਸਿਹ ਸਰੀਕੁ ਨ ਕੋਈ ॥
�� ��� వం� మ�వ� �డ�; �� ఎవ�� ���౦చవ��? ఎవ� 
ఆయన� స�నం ��. 

ਪ�ਣਵਿਤ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਿਨ ਦਾਸਾ ਗੁਰਮਿਤ ਜਾਿਨਆ ਸੋਈ ॥੪॥੫॥
�న� �������, �� �ధల ��� ���� �గ�ం�న భ��ల 
�నయ�వ���. || 4|| 5||       

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �ర�, �ద� ���: 

ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਗੰਮ ਅਗੋਚਰ ਨਾ ਿਤਸੁ ਕਾਲੁ ਨ ਕਰਮਾ ॥
��� ��������, అనం��, అర�ం ������� మ�� 
���ంచ����. అత� మర��� �� ��� �బ� ఉండ�.         

ਜਾਿਤ ਅਜਾਿਤ ਅਜੋਨੀ ਸੰਭਉ ਨਾ ਿਤਸੁ ਭਾਉ ਨ ਭਰਮਾ ॥੧॥
అత�� �లం ��, అత� అవ��ల �ం� �ళ��, అత� తన� �� 
సృ��ం��, మ�� ����గ అ�బం�� మ�� సం�హం ��ం�. || 
1||          

ਸਾਚੇ ਸਿਚਆਰ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥
స���� �ల�న �త� ���� �� అం�త� ఉ���.     
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ਨਾ ਿਤਸੁ ਰੂਪ ਵਰਨੁ ਨਹੀ ਰੇਿਖਆ ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అత�� �పం, రం� �� ల��� ��; ��� �క� �వ�పదం ��� 
ఆయన �ల�� అ���. || ��మం||     

ਨਾ ਿਤਸੁ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਨਾ ਿਤਸੁ ਕਾਮੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥
ఆ ���� త��, తం��, �ల�� �� బం��� ��; అత� �మం 
���� మ�� అత� ���ష� �ర� �� �న�లంద�� భర�.           

ਅਕੁਲ ਿਨਰੰਜਨ ਅਪਰ ਪਰੰਪਰੁ ਸਗਲੀ ਜੋਿਤ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥
���� వంశ�రంపర�త ��; ఆయన �ష�ల���, అనం�� మ�� 
అ���; ఓ'���, � ��� �ప��� �పస���ం�. || 2||       

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਬ�ਹਮੁ ਲੁਕਾਇਆ ਘਿਟ ਘਿਟ ਜੋਿਤ ਸਬਾਈ ॥
��� �ప� హృదయం� �� ఉ���, మ�� �ప� హృదయం� అత� 
��� ఉం�.        

ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਮੁਕਤੇ ਗੁਰਮਤੀ ਿਨਰਭੈ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੩॥
��� �ధనల ��� మన మన�� ���దయం �ం�న���, �� త��� 
���న��� అ����ం� మ�� భయం �� ���� ��న �య� 
అ�భ�ంచవ��. || 3||  

ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਕਾਲੁ ਿਸਿਰ ਜੰਤਾ ਵਸਗਿਤ ਜੁਗਿਤ ਸਬਾਈ ॥
��ల� సృ��ం�న త��త, అత� ��� మర��� �బ� ��� 
మ�� అ�� ��ల �వన ����� తన �యం�తణ� ఉం�����.         

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵਿਹ ਛੂਟਿਹ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈ ॥੪॥
సత� �� �ధల� అ�స�ం� �� �మం �క� సంపద� �ం���; 
��� �టల� ����ం�, �� �క బం�ల �ం� ���� �ం���. || 
4||       

ਸੂਚੈ ਭਾਡੈ ਸਾਚੁ ਸਮਾਵੈ ਿਵਰਲੇ ਸੂਚਾਚਾਰੀ ॥
����న ���� �ష�ల�ష�న మన��� ��త� �ం�పరచవ��, �� ఎవ� 
�పవర�న అంత సత��న� �� అ��.   

ਤੰਤੈ ਕਉ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਿਮਲਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੫॥੬॥
ఓ ���, �న� � ఆ�శ��� వ���, ఎం�కం� ఆ వ��� ఆత�� పర�త�� 
ఏకం ��ం� ��. || 5|| 6||              
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �ర�, �ద� ���: 

ਿਜਉ ਮੀਨਾ ਿਬਨੁ ਪਾਣੀਐ ਿਤਉ ਸਾਕਤੁ ਮਰੈ ਿਪਆਸ ॥
�� �� �ప �దన� �న�న��, ���సర�త-���� �పపంచ ��కల 
�సం ఆ�టపడటం� �ధప��ం�,                  

ਿਤਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਮਰੀਐ ਰੇ ਮਨਾ ਜੋ ਿਬਰਥਾ ਜਾਵੈ ਸਾਸੁ ॥੧॥
అ� �ధం� ఓ' � మన�, ��� ��పకం ��ం� ���న� ఏ�� ��స 
వృ� అ�న��� �� ఆ����కం� చ������. || 1|| 

ਮਨ ਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਸੁ ਲੇਇ ॥
ఓʼ � మన�, ��� ���� జ�ంచం� మ�� అత� �టల� �డం�.    

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਇਹੁ ਰਸੁ ਿਕਉ ਲਹਉ ਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਹਿਰ ਦੇਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��ం� �� �మ ��� ఎ� �ందగల�? ��� ���� 
ఒక��� ఏకం ���, అ��� ��� �మం �క� ఈ ఆనం��� ఆ�ర�����. || 
��మం||          

ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਮਲੁ ਸੰਗਤੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' � మన�, �� అ�చ�� ��త �క� �జ�న �ప�శం అ�న 
���ల �ంగత�ం� �రం�.   

ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੨॥
��� సమ�ం� ఉం�, ఆయన �ధనల� అ�స�ం�, �గ�త� 
�ం���, అత� �త�ం అర� ఎ��� ప��త �ప��ల� ��నం ��డ� 
��ంచం�. || 2||             

ਿਜਉ ਜੋਗੀ ਜਤ ਬਾਹਰਾ ਤਪੁ ਨਾਹੀ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ॥
సత��, తృ�� ��ం�, �సర�న� �� �� వ��, ���� ��ష��జన�:       

ਿਤਉ ਨਾਮੈ ਿਬਨੁ ਦੇਹੁਰੀ ਜਮੁ ਮਾਰੈ ਅੰਤਿਰ ਦੋਖੁ ॥੩॥
అ�� ��� �మ�� ��పక� ����ం� ఈ �నవ శ�ర� 
��ప�గ�, మరణ�త� ఈ శ�ర�� ����ల� �ం� 
�ం���ం�. || 3||              
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ਸਾਕਤ ਪ�ੇਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥
���సర�త��� ��� ��మ� �ంద�; ��� ��మ సత� ��� ��� 
��త� �ందబ��ం�.         

ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਸਫਿਤ ਸਮਾਇ ॥੪॥੭॥
���� క�� �� �ం� �ః�ల �క� �ప�జ�� అ�న ���� 
�గ���� అ� �న� ����; ఆ త��త ��� ���� అ� ��న� 
��౦�. || 4|| 7||   

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �ర�, �ద� ���: 

ਤੂ ਪ�ਭ ਦਾਤਾ ਦਾਿਨ ਮਿਤ ਪੂਰਾ ਹਮ ਥਾਰੇ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀਉ ॥
ఓ ప��త�న ���, �� �ప� �ప�జ�� మ�� సం�ర� ����, 
మ�� �� �చ����.      

ਮੈ ਿਕਆ ਮਾਗਉ ਿਕਛੁ ਿਥਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ਹਿਰ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਿਪਆਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥
�� �� �సం ���? ఏ� �శ�తం ��: ఓ ���, దయ�� � 
��య�న �మం� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 1||             

ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥
��� �ప� హృదయం� �పవ�����.                   

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਗੁਪਤੋ ਵਰਤੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਦੇਿਖ ਿਨਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� రహస�ం� ��, �� మ�� ఆ���� �పస౦������; ఓ' మన�, 
��� �ట ��� ఆయన� అ�భ�ంచం�. || ��మం||                  

ਮਰਤ ਪਇਆਲ ਅਕਾਸੁ ਿਦਖਾਇਓ ਗੁਿਰ ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥
సత� ��� క�క��� �ప��ం�, ��ణ �పపంచం� ఆ�శం� �వ���న� 
�న�ల� ���� బ�ర�తం ���.    

ਸੋ ਬ�ਹਮੁ ਅਜੋਨੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਨੀ ਘਟ ਭੀਤਿਰ ਦੇਖੁ ਮੁਰਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥
ఓ' � �����, అవ��� �ట� � హృదయం� ��� ఇ��� 
ఉ��డ� మ�� ఎల���� ఉం�డ� �గ�ంచం�. || 2||        
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ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਉ ਇਹੁ ਜਗੁ ਬਪੁੜੋ ਇਿਨ ਦੂਜੈ ਭਗਿਤ ਿਵਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥
ఈ �రదృష� �పపంచం ���క, ���� ����ం�; ద�ంద���మ� భగవం�� 
భ�� ఆ�ధన� మర���ం�.       

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਤ ਗੁਰਮਿਤ ਪਾਈਐ ਸਾਕਤ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥
సత� ���� కలవడం ��� మ�� అత� �ధనల� అ�స�ంచడం 
��� భ�� ఆ�ధన �క� బ�మ� అం��బ��ం�; ���సం �� 
���� ��త ఆట� �����. || 3||  

ਸਿਤਗੁਰ ਬੰਧਨ ਤੋਿੜ ਿਨਰਾਰੇ ਬਹੁਿੜ ਨ ਗਰਭ ਮਝਾਰੀ ਜੀਉ ॥
సత� ��� �య �క� బం�ల� ���న�ం �యడం ��� ���� ����, 
�� జనన మ�� మరణ చ�కం� పడ�.      

ਨਾਨਕ ਿਗਆਨ ਰਤਨੁ ਪਰਗਾਿਸਆ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਿਨਰੰਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੮॥
�వ��నం వం� ఆభరణం ��� మన�� ���దయం �ం�న ��, తమ 
మన��� ���ర�న ��� ఉ��� �గ�ం��� ఓ �న�. || 4||8||      

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �ర�, �ద� ���: 

ਿਜਸੁ ਜਲ ਿਨਿਧ ਕਾਰਿਣ ਤੁਮ ਜਿਗ ਆਏ ਸੋ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਗੁਰ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥
ఈ �పపంచం� �� వ��న అ��త�న మకరందం �క� ��, ఆ మకరందం 
��� �ం� ��క�ంచబ�ం�.      

ਛੋਡਹੁ ਵੇਸੁ ਭੇਖ ਚਤੁਰਾਈ ਦੁਿਬਧਾ ਇਹੁ ਫਲੁ ਨਾਹੀ ਜੀਉ ॥੧॥
� ����, ����� మ�� ���న ఉ��ల� త��ంచం�; ఈ 
పం� (అ��త�న మకరందం) ద�ంద����� జత�యబ� ఉండటం ��� 
అం��బడ�. || 1||  

ਮਨ ਰੇ ਿਥਰੁ ਰਹੁ ਮਤੁ ਕਤ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥
ఓʼ � మన�, �లకడ� ఉండం�, మ�� �రం� �రగవ��.        

ਬਾਹਿਰ ਢੂਢਤ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ਘਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਘਟ ਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��త�న మకరందం � హృదయం�� ఉం�, బయట ��ంచడం ���, 
�� �ప� �ః��� అ�భ����; || ��మం||    
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ਅਵਗੁਣ ਛੋਿਡ ਗੁਣਾ ਕਉ ਧਾਵਹੁ ਕਿਰ ਅਵਗੁਣ ਪਛੁਤਾਹੀ ਜੀਉ ॥
� ����ల� త��ం�, స���ల� �ందం�; �� ��న త��ల� �� 
�న���� �� �ం����.            

ਸਰ ਅਪਸਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਿਹ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਕੀਚ ਬੁਡਾਹੀ ਜੀਉ ॥੨॥
��ంశం� ఏ� �జం� స�న� �� త�� �� ��య�, అం�వల� �� 
మ�� మ�� �పపంచ అ�బం�ల �రద� ������ ఉం��. || 2||       

ਅੰਤਿਰ ਮੈਲੁ ਲੋਭ ਬਹੁ ਝੂਠੇ ਬਾਹਿਰ ਨਾਵਹੁ ਕਾਹੀ ਜੀਉ ॥
�� ��శ మ�� అబద�ం �క� �ప� ��� ఉం�; మతపర�న �ప���� 
��నం �యడం ��� � శ���� ��భం ���వ��� �� ఎం�� ఇబ�ం� 
పడ��?      

ਿਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸਦ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਿਤ ਤਾਹੀ ਜੀਉ ॥੩॥
��� �ధనల ��� �ష�ల�ష�న ���� �����, అ��� ��త� � 
మన�� ఉన�త ఆ����క ��� ����ం�. || 3||                            

ਪਰਹਿਰ ਲੋਭੁ ਿਨੰਦਾ ਕੂੜੁ ਿਤਆਗਹੁ ਸਚੁ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਫਲੁ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥
��శ, అప�� మ�� అబ���� ����ట�డం; మ�� సత� �� 
�ధల� అ�స�ంచడం ���, �� �మ �త� ఫ��� అం��ం��.                

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖਹੁ ਹਿਰ ਜੀਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਸਲਾਹੀ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥
ఓ ���, �� న��న�� మమ��� ర�ం�; భ��� �న� ��� �ధనల 
��� � �పశంసల� ���. ll4ll9ll        

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇ ॥
�� �ర�, �ద� ���, పంచ ప�� (ఐ� �న��):   

ਅਪਨਾ ਘਰੁ ਮੂਸਤ ਰਾਿਖ ਨ ਸਾਕਿਹ ਕੀ ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹਨ ਲਾਗਾ ॥
ఓ' � మన�, �� � స�ంత ���ల� ����ం� ��డ��, 
ఇత�ల� ��ల� �తకడం� �� ఎం�� �మగ�మ���?         

ਘਰੁ ਦਰੁ ਰਾਖਿਹ ਜੇ ਰਸੁ ਚਾਖਿਹ ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵਕੁ ਲਾਗਾ ॥੧॥
�మ ��� �� �� ���� �� � ఆ����క సంపద� 
��డగ����; �� ఆ వ��� ��త� ఈ ��� క�� ఉ���, అత� 
��� �ధనల� అ�స����. || 1||  
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ਮਨ ਰੇ ਸਮਝੁ ਕਵਨ ਮਿਤ ਲਾਗਾ ॥
ఓ' � మన�, ���� �� ఎ�వం� �� సల�� అ�స������ 
�గ�ంచం�.           

ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰ ਅਨ ਰਸ ਲੋਭਾਨੇ ਿਫਿਰ ਪਛੁਤਾਿਹ ਅਭਾਗਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �రదృష�వం��, ���� ������, �� ఇతర �పపంచ ఆనం�ల� 
��������; �వ�� �� �ం����. || ��మం||           

ਆਵਤ ਕਉ ਹਰਖ ਜਾਤ ਕਉ ਰੋਵਿਹ ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਨਾਲੇ ਲਾਗਾ ॥
��పం�క సంపద వ��న��� �� సం�������, �� �� ��� 
����న��� దయ�యం� �����; ఈ �ధ మ�� ఆనందం � 
��తం� ఒక �గం� ��ం�.         

ਆਪੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਿਗ ਭੋਗਾਵੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੋ ਅਨਰਾਗਾ ॥੨॥
��� స�యం� ఒక వ���� ఆనం��� అ�భ�ంచ��� �� �ధ� 
భ�ంచ��� �రణమ���; ��� �ధనల� అ�స�ం� ఆయన 
అ�వం� ప����ల వల� �ప��తం ���. || 2||  

ਹਿਰ ਰਸ ਊਪਿਰ ਅਵਰੁ ਿਕਆ ਕਹੀਐ ਿਜਿਨ ਪੀਆ ਸੋ ਿਤ�ਪਤਾਗਾ ॥
��� �మ౦�� ����న ఆన౦��� �ం� మ�మ� �ప�వ��? ��� 
��క�ం� వ���, ఇతర �పపంచ ఆనం�ల �ం� సంతృ�� అ���.             

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹਤ ਿਜਿਨ ਇਹੁ ਰਸੁ ਖੋਇਆ ਜਾ ਸਾਕਤ ਦੁਰਮਿਤ ਲਾਗਾ ॥੩॥
�య �త ఆక��ంచబ�న వ���, ���సం �� ���ల �� సల�� 
అ�స���� మ�� ఈ ��� �����. || 3||           

ਮਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਵਨਪਿਤ ਦੇਹੀ ਦੇਹੀ ਮਿਹ ਦੇਉ ਸਮਾਗਾ ॥
మన మన���, శ����, ����� మద��, యజ�� అ�న ఆ ��� 
మన శ�రం�� ఉం��.              

ਜੇ ਤੂ ਦੇਿਹ ਤ ਹਿਰ ਰਸੁ ਗਾਈ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤੈ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਗਾ ॥੪॥
ఓ ���, ఈ �వ��న ఆ����� �� న�� ఆ�ర����, అ��� ��త� �� 
� �టల� �డగల�: ���� స��ంచడం� �మగ��న వ��� �య �ం� 
స������. || 4||                   

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਮਿਹ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਈਐ ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਜਮ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥
���ల �ంగత�ం�� ��� ���� ఆ���ంచడం మన� ల���ం�; 
���� క��న త��త మరణ భయం �ల���ం�.       
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ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਪਾਏ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗਾ ॥੫॥੧੦॥
�ం�� �ర��ంచబ�న ఓ �న�, ��� �ధల ��� ���� �����, 
ఆయన� �గ����. || 5|| 10||  

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �ర�, �ద� ���: 

ਸਰਬ ਜੀਆ ਿਸਿਰ ਲੇਖੁ ਧੁਰਾਹੂ ਿਬਨੁ ਲੇਖੈ ਨਹੀ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥
�న�లంద� ��� �ం� �ర��ం�� మ�� అ� ��ం� ఎవ� 
��.                   

ਆਿਪ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਿਤ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ਹੁਕਿਮ ਚਲਾਏ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੧॥
��� ��త� ��� అ���; సృ��� సృ��ం�, ��� ��, తన ఆజ�� 
అ�స�ంచ��� �రణమ���. || 1||     

ਮਨ ਰੇ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥
ఓ' � మన�, ఆ�ధన� ���� ���ం��ం�, ఖ�ళ �ం� �పబలం� 
ఉం�ం�.                                                                                  

ਅਿਹਿਨਿਸ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਸਰੇਵਹੁ ਹਿਰ ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਸੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� పగ�, ��� �క� �వ������ అ�స�ంచం� మ�� ��� 
స�యం� �ప�జ�� మ�� అత� �ప�� ఆనం�ం��� అ� �� 
అర�ం ���ం��. || ��మం|| 
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ਜੋ ਅੰਤਿਰ ਸੋ ਬਾਹਿਰ ਦੇਖਹੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥
అత� �పల ఉ��� - బయట �� అత�� �డం�; ఆయన తప� 
మ�వ� ��. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਏਕ ਿਦ�ਸਿਟ ਕਿਰ ਦੇਖਹੁ ਘਿਟ ਘਿਟ ਜੋਿਤ ਸਮੋਈ ਜੀਉ ॥੨॥
���� �, స�నత�ం �క� ఏక దృ��� అంద�� �డం�; �ప� 
హృదయం�, �వ� �ం� ఉం�ం�. || 2|| 

ਚਲਤੌ ਠਾਿਕ ਰਖਹੁ ਘਿਰ ਅਪਨੈ ਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਇਹ ਮਿਤ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥
� చంచల�న మన��� ���ంచం�, మ�� ��� తన స�ంత ఇం�� 
��రం� ఉంచం�; ���� క���వడం ��� ఈ అవ�హన 
�ందబ��ం�. 

ਦੇਿਖ ਅਿਦ�ਸਟੁ ਰਹਉ ਿਬਸਮਾਦੀ ਦੁਖੁ ਿਬਸਰੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥੩॥
క��ంచ� �ప��� �� �� ఆశ�ర���� మ�� సం�����; � 
�ధ� మర�, �� �ప�ంతం� ఉం��. || 3|| 

ਪੀਵਹੁ ਅਿਪਉ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸਾ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥
అ��త�న మకరం��� ��గడం ��� �� అ��న�త ఆనం��� �ం��� 
మ�� � స�ంత స�గృహం� �వ����. 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਭੰਜਨੁ ਗਾਈਐ ਪੁਨਰਿਪ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥੪॥
�బ�� జనన మరణ భ��� �శనం �� �ప�� �క� �టల� �డం�, 
మ�� �� మ�� �నర�న� �ంద�డ�. || 4|| 

ਤਤੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਜੋਿਤ ਸਬਾਈ ਸੋਹੰ ਭੇਦੁ ਨ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥
��ంశం, �ష�ల�ష�న �ప��, అంద� ��� - �� అత� మ�� 
అత� �� - � మధ� �� ��. 

ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਿਮਿਲਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੫॥੧੧॥
అనంత అ���న �ప��, స��న�త ��� - �న� ��� అ�న 
ఆయన� క������. || 5|| 11|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩
���, �ద� ���, �డవ ఇ��: 

ਜਾ ਿਤਸੁ ਭਾਵਾ ਤਦ ਹੀ ਗਾਵਾ ॥
సత���� కృప వల�, ఒక �శ� సృ��కర� ���: 

ਤਾ ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਵਾ ॥
ఆయన ���� ���ం�, � �ప�ఫ�ల ఫ�ల� �� �ం���. 

ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥
ఆయన ���� ��� �నఫల�� �ం��. 

ਜਾ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥
అత� స�యం� ��� ఇ��న���. || 1|| 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥
ఓʼ � మన�, ����� �క�� ��� ��� �ం��; 

ਤਾ ਤੇ ਸਚ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అం�� �� �జ�న ��� �������. || ��మం || 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਅੰਤਿਰ ਜਾਗੀ ॥
���ధల� �� �� ���న����, 

ਤਾ ਚੰਚਲ ਮਿਤ ਿਤਆਗੀ ॥
అ��� �� � చంచల�న ����టల� త��ం��. 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜੀਆਰਾ ॥
���ధల ��� ఉద�ం�న���, 

ਤਾ ਿਮਿਟਆ ਸਗਲ ਅੰਧੵਾਰਾ ॥੨॥
ఆ� �క� అం� �ల���ం�. || 2|| 

ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥
మన�� �� ��ల� అం������ ఉన����, 

ਤਾ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਭਾਗਾ ॥
అ��� మరణ �ర�ం త���ం�. 
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ਭੈ ਿਵਿਚ ਿਨਰਭਉ ਪਾਇਆ ॥
��� భయ� వలన �ర���న �ప��� �ం��; 

ਤਾ ਸਹਜੈ ਕੈ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥੩॥
అ���, ఒక� ఖ�ళ ఆనందం �క� ఇం��� �ప�����. || 3|| 

ਭਣਿਤ ਨਾਨਕੁ ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਰੀ ॥
�న� �������, �ప��ం�ం� మ�� అర�ం ���� �� ఎంత 
అ��� ఉం��, 

ਇਸੁ ਜਗ ਮਿਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥
ఈ �పపంచం� అత�ంత ఉన�త�న చర�. 

ਕਰਣੀ ਕੀਰਿਤ ਹੋਈ ॥
�ప�� �టల� �డడ� ఉ�త��న ప�, 

ਜਾ ਆਪੇ ਿਮਿਲਆ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥੧੨॥
�బ�� �ప��� స�యం� కలవం�. || 4|| 1|| 12|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧
���, �డవ ���, �ద� ఇ��: 

ਸੇਵਕ ਸੇਵ ਕਰਿਹ ਸਿਭ ਤੇਰੀ ਿਜਨ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ॥
� ��� ����� ఆ���ం� � �వ�లంద� �� �వ ����. 

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਿਜਿਨ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥
�� కృప వల�, �� స�చ��న�� అ���, �పల �ం� ��య 
అహం���� ���������. 

ਅਨਿਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ਿਨਤ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧॥
���పగ�, �� సత��ప�� �క� మ����త ���� �రంతరం ��� 
ఉ���; �� ����� పదం� అలంక�ంచబ���. || 1|| 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹਮ ਬਾਿਰਕ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥
ఓ � �ప��, ���, �� � �డ��; �� � అభ�రణ�ం ������. 
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ਏਕੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ ਕੇਵਲੁ ਆਿਪ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� సత�సత�� �క� సత�� అ�న ఏ�క �ప��; �� అ��� �శనం 
����. || ��మం || 

ਜਾਗਤ ਰਹੇ ਿਤਨੀ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥
�ల�వ� ఉన��� ���� �ం���; శ�� పదం ���, �� తమ అ��� 
జ�ం��. 

ਿਗਰਹੀ ਮਿਹ ਸਦਾ ਹਿਰ ਜਨ ਉਦਾਸੀ ਿਗਆਨ ਤਤ ਬੀਚਾਰੀ ॥
��౦బ ��త౦� �����న �ప�� �నయ౦గల �వ�� ఎ��� 
�ర౦� ఉ౦��; ఆ����క ��న���� ఆయన �ప��౦�౦చడ౦. 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਰਾਿਖਆ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥੨॥
సత����� ��౦�, ఆయన �శ�త �౦�� క��౦��, ఆయన �ప��� 
తన హృదయ౦� ఉ౦��౦��. || 2|| 

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਦਹ ਿਦਿਸ ਧਾਵਦਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇਆ ॥
ఈ మన�� ప� �శల� ����ం�; అ� ద�ంద���మ �త 
����ంచబ��ం�. 
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ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
����న ఆత��త�ం గల వ���� ��� �� �����; తన ����� వ�ర�ం� 
వృ� ����.    

ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਨਾਉ ਪਾਏ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੩॥
�� ���� క��న���, అ��� అత� �మం� ఆ�ర��ంచబడ�� 
మ�� అత� తన అ��� మ�� ����గ అ�బం��� 
�పస�ంప���ం��. || 3||   

ਹਿਰ ਜਨ ਸਾਚੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਿਹ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥
��� భ��� ��� �ట� �ప��ం���� మ�� �శ�త ���� 
స��ం��వడం ��� �ప�ఫ��� �ం���.      

ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਲਏ ਪ�ਿਭ ਸਾਚੈ ਸਾਚੁ ਰਿਖਆ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥
�త���� ��� తన� ఐక�� ����, మ�� �� ఆయన� తమ 
హృద��� �ప���త�� ఉం���.      

ਨਾਨਕ ਨਾਵਹੁ ਗਿਤ ਮਿਤ ਪਾਈ ਏਹਾ ਰਾਿਸ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੧॥
ఓ �న�, మనం �మం ��� అ��న�త ఆ����క ��� మ�� 
ఉన�త�న �ధ��� �ం���; ఇ� ��త� మన �జ�న సంపద. || 4|| 
1||        

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �ర�, �డవ ���:                   

ਭਗਿਤ ਖਜਾਨਾ ਭਗਤਨ ਕਉ ਦੀਆ ਨਾਉ ਹਿਰ ਧਨੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥
భ��ఆ�ధన, �త�� ��� ఉం� ��� �మ సంపద� ��� భ��ల� 
ఆ�ర�����.         

ਅਖੁਟੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਕਦੇ ਿਨਖੁਟੈ ਨਾਹੀ ਿਕਨੈ ਨ ਕੀਮਿਤ ਹੋਇ ॥
�� �క� తరగ� సంపద ఎ��� త��వ� ఉండ�, మ�� �� ��వ� 
ఎవ� అంచ� �య��.               

ਨਾਮ ਧਿਨ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੋਏ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥
�మ సంపద �రణం� �� �ర��� �ం��� మ�� �శ�త ���� 
�గ����. || 1||       
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ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
ఓ' � మన�, ��� �వలం ��� �ట ��� ��త� �గ�ంచబ���.             

ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਭੁਲਦਾ ਿਫਰਦਾ ਦਰਗਹ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� �ట� ��ంచ�ం�, �పపంచం స�న �ర�ం �ం� �రం� 
���� ��� సమ�ం� ��� �ం��ం�. || ��మం||                 

ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਅੰਦਿਰ ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਸਿਹ ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥
ఈ శ�రం� ఐ��� �ంగ� (�����): �మం, �పం, ��శ, ����గ 
అ�బంధం మ�� అహం�రం,       

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਲੂਟਿਹ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀ ਬੂਝਿਹ ਕੋਇ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਰਾ ॥
�� అ��త�న మకరం��� ���ం��, �� ��య-సంక��త వ���� 
��� �గ�ంచ�; �� ����ల� ఎవ� �న�.  

ਅੰਧਾ ਜਗਤੁ ਅੰਧੁ ਵਰਤਾਰਾ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰਾ ॥੨॥
�య� ��మ� ���� ఉన� �పపంచం �ర��న ప�� ���� 
ఉం�ం�; ��� �ధన� ��ం�, �� ఆ����క ��తం� అ��నం �క� 
�క�� ��� ఉం�. || 2||   

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਕਿਰ ਕਿਰ ਿਵਗੁਤੇ ਿਕਹੁ ਚਲੈ ਨ ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ॥
అహం����, ���నత� �ల�డటం ��� �� �శన����; �� 
బయ���న���, ��� �� ఏ� �ళ��.        

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ਸਦਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥
�� ��� �ధనల� అ�స�ం� ��, ��� ��� తన హృదయం� 
�ం�ప��, ఎల���� ��మ� ���ం��ం��.   

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਦਰੀ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲ ॥੩॥
��� �� �టల ��� ఆయన భగవం�� మ�మ �టల� ���; 
ఆయన కృప� �� ఆ�ర��౦చబ�న ఆయన ఎల���� ఆ����క ఆన౦��� 
అ�భ����. || 3||       
 

ਸਿਤਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਸਦਾ ਘਿਟ ਚਾਨਣੁ ਅਮਰੁ ਿਸਿਰ ਬਾਿਦਸਾਹਾ ॥
��� �క� ఆ����క ��నం� ఎల���� ���దయం �ం�న ��, �� 
ఆ�శం ��ల� �� ప�����ం�.            
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ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਚੁ ਲਾਹਾ ॥
�� ఎల���� ��� భ�� ఆ�ధన� �మగ�� ఉం��, మ�� ��� 
��� ���ం��� �త� �ప�ఫ��� సం����� ఉం��.      

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਨਸਤਾਰਾ ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਹਿਰ ਪਾਹਾ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, ��� �ట� �ం� ఉండటం ��� ��� ��రం అ���; 
��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� ఒక� �క౦� ����ల స��ద౦ 
��� ఈ���. || 4|| 2||        

ਸੋਰਿਠ ਮਃ ੩ ॥
�� �ర�, �డవ ���: 

ਦਾਸਿਨ ਦਾਸੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਹਿਰ ਪਾਏ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥
��పల �ం� అ��� ����ం�, భ��ల �వ��� ��నంత �నయం� 
��న��� భగవం��� �గ����.              

ਭਗਤਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਹਿਰ ਅਨੰਦੁ ਹੈ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥
భగవం�� ���� ఎల���� �డటం ��� భగవం��� కల�క �క� 
ఆనం��� ఆ���ంచడ� భ��ల �ప�న కర�వ�ం.       

ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਸਦਾ ਇਕ ਰੰਗੀ ਹਿਰ ਿਸਉ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥੧॥
��� �� �ట� ఎల���� �ం� ఉండటం వల�, �� ���� 
���ం��వడం� ��� ఉం��. || 1||       

ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਾਚੀ ਨਦਿਰ ਤੁਮਾਰੀ ॥
ఓ ప��త�న ���, � కృప �క� �� �శ�త�న�.     

ਆਪਿਣਆ ਦਾਸਾ ਨੋ ਿਕ�ਪਾ ਕਿਰ ਿਪਆਰੇ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਹਮਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ��య�న ���, � భ��ల� దయ� �ప��ంచం� మ�� � 
�ర��� ర�ంచం�. || ��మం||     

ਸਬਿਦ ਸਲਾਹੀ ਸਦਾ ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਰਮਤੀ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥
��� �� �ట ��� �� ఎల���� భగవం��� ���ం� ఆ����కం� 
�బ��ఉం��; ��� ఇ��న ��� ��� అ�� ర�ల � భయం 
����ంచబ��ం�.                 
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ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਸਾਚਾ ਅਿਤ ਸੁਆਿਲਉ ਗੁਰੁ ਸੇਿਵਆ ਿਚਤੁ ਲਾਗਾ ॥
� ��� �శ��� మ�� �� అంద�న��; ��� �ధనల� 
అ�స�ం� ��, ఆయన� అ��ణం� ఉం��.      

ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸੋ ਜਨੁ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗਾ ॥੨॥
ఆయన తన హృదయ౦� �త���� ���� ���౦� ��క ����� �ప���౦�, 
ఎల���� �ల�వ�, ��క �ధనల పట� అ�పమత�౦� ఉ౦��. || 2||                

ਮਹਾ ਗੰਭੀਰੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿਤਸ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
��� �� ��న�� మ�� ఎల���� �ం� �క� �ప�త; ఎవ� 
అత� ప���� క��న��.      

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕੀਨੀ ਅਿਚੰਤੁ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਇਆ ॥
ప��ర� �� �ధల� అ�స�ం�న ఆయన, �ర���� ���� తన మన��� 
�ప���ం�����. 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਅੰਤਿਰ ਿਵਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੩॥
అత� మన�� మ�� శ�రం �ష�ల�షం�, �శ�త �ం� హృద��� 
�ం��ం� మ�� అత� తన సం���� �పల �ం� �������. || 3||      

ਹਿਰ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਸਦਾ ਪੰਥੁ ਿਵਖੜਾ ਕੋ ਪਾਏ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ॥
���� ఐక�ం �వ��� �ర�ం ఎల���� నడవ��� �� కష��న �ర�ం; 
������� ��ం� ఆ��ంచటం ��� ఎవ�� ఈ ����� అ��� 
క��ం��.             

ਹਿਰ ਕੈ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ਸਬਦੇ ਮਾਤਾ ਹਉਮੈ ਤਜੇ ਿਵਕਾਰਾ ॥
అత� తన అ��� మ�� �� �పవృ��ల� త��ం��; ��� �ట� 
ఉ��ం�న ఆయన ��� ��మ� �ం�ఉ���.   

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤਾ ਇਕ ਰੰਗੀ ਸਬਿਦ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੩॥
ఓ �న�, అత� �మం� సం�ర�ం� �ం� ఉ���, ఇ� ��� �ట ��� 
తన ����� అలంక���ం�. || 4|| 3||      
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �ర�, �డవ ���: 

ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਨੋ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ ਿਪਆਰੇ ਿਜਚਰੁ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਹੈ ਸਾਸਾ ॥
ఓ ఆ����క ���, � శ�రం� ��స ఉన�ంత వర� �� ఎల���� �మ��� 
�పశం�ంచగలన� న�� ఆ�ర��ంచం�.                

ਇਕੁ ਪਲੁ ਿਖਨੁ ਿਵਸਰਿਹ ਤੂ ਸੁਆਮੀ ਜਾਣਉ ਬਰਸ ਪਚਾਸਾ ॥
ఓ ���, �� ఒక� �ణం �� �������, �� సంవత��� 
గ����న��� �� �����.      

ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਸਦਾ ਸੇ ਭਾਈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪ�ਗਾਸਾ ॥੧॥
ఓʼ � స�ద���, ఎప��� �� అ��న���ల� ఉ���; �� ఇ��� 
���క�ం ��� ��క ��నం మన� వ�క��ం�. || 1|| 
 

ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੁਮ ਆਪੇ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥
ఓ ఆ����క ���, �మ��� ���ం��వ��� �� �� అవ�హన� 
�ప�నం ����.   

ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਿਵਟਹੁ ਵਾਿਰਆ ਸਦ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਿਵਟਹੁ ਬਿਲ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� ఎప��� �� అం�తం; అ��, �� � ��� 
అం�త� ఉ��� మ�� అం�తం ���. || ��మం|| 
  

ਹਮ ਸਬਿਦ ਮੁਏ ਸਬਿਦ ਮਾਿਰ ਜੀਵਾਲੇ ਭਾਈ ਸਬਦੇ ਹੀ ਮੁਕਿਤ ਪਾਈ ॥
ఓ �ద��, ��� �� �ట ���� మన అ��� ����ంచగలం; �� 
��� ��� మన� ఆ����కం� �న���వం �ం��� మ�� �� 
����ల �ం� ���� �ం���.       

ਸਬਦੇ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਹਿਰ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਈ ॥
��� �ట� ��ంచడం ��� మన మన�� మ�� హృదయం 
�ష�ల�షం� �ర��, మ�� మన� ��� ఉ��� మనం �గ����. 
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ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਦਾਤਾ ਿਜਤੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਹਿਰ ਿਸਉ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥੨॥
��� �� �ట �మం �క� �ప�త; మన�� ��� �ం���న���, 
అ��� ఒక� ���� ��నం అ���. || 2|| 

ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਿਹ ਸੇ ਅੰਨੇ ਬੋਲੇ ਸੇ ਿਕਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਾ ॥
��� �� �ట� అర�ం ����� �� ఆ����కం� అం�� మ�� 
�����; �� ఈ �పపంచం�� ఎం�� వ���? 

ਹਿਰ ਰਸੁ ਨ ਪਾਇਆ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਜੰਮਿਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥
�� ��� �మ� �క� �ర�� ఎన�� �ంద��; �� తమ 
���ల� వృ� ��, జనన మర�ల ��� ప� ప� �ళ��. 
 

ਿਬਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ ਿਬਸਟਾ ਮਾਿਹ ਸਮਾਣੇ ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥
��� ���� ���� ఉన���, ����న ��య �త�ం అ��న� �క�� 
�����ం�. || 3|| 

ਆਪੇ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਮਾਰਿਗ ਲਾਏ ਭਾਈ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఓ స�ద��, ��� తన సృ��� ��గత�� ���ం��, ��� స�న 
�ర�౦� ఉం���; ఆ ప� �యగల �� మ�వ� ��. 
 

ਜੋ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥
ఓ స�ద��, సృ��కర� ఏ� ఇష�౦ � �� �౦�� �య�౦చబ�న��� 
ఎవ�� ����య��. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਿਸਆ ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਭਾਈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥੪॥੪॥
ఓ �న�, �మ ఉ��� మన��� �గ�ం� వ���, అ��� అత� మ�వ� �సం 
�డ�. || 4|| 4|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �ర�, �డవ ���: 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਪ�ਭ ਭਾਵਿਹ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥
�� �ధల� ��ం� భ�� ఆ�ధన� ������, ఎల���� ���� 
��మ� స��ం����� ���� ���కర�న��.     
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ਭਗਤਾ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰਿਹ ਆਿਪ ਰਾਖਿਹ ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਣੇ ॥
ఓ ���, �� � భ��ల� ఆద�ం�, �� ���కర�న ��� ర�ంచం�.  

ਤੂ ਗੁਣਦਾਤਾ ਸਬਿਦ ਪਛਾਤਾ ਗੁਣ ਕਿਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਣੇ ॥੧॥
ఓ ���, �� స����� ఇ����, �� ��� �ట ��� �గ�ంచబ���; 
� ���� ఉచ��ంచ� భ��� �����ల� (���) క�����. || 1|| 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਦਾ ਸਮਾਿਲ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ఆ����క ���� ���ం��ం�.

ਅੰਤ ਕਾਿਲ ਤੇਰਾ ਬੇਲੀ ਹੋਵੈ ਸਦਾ ਿਨਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਿਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��తం� �వ� �ణం�, అత� ��త� �� మం� �����; అత� 
ఎల���� �� అండ� ఉం��. || ��మం|| 
 

ਦੁਸਟ ਚਉਕੜੀ ਸਦਾ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਿਹ ਨਾ ਬੂਝਿਹ ਵੀਚਾਰੇ ॥
���ల �� ఎల���� అస���� ఆచ���ం�; �� ఎన�� ఆ��ంచ� 
మ�� అర�ం ����, 
 

ਿਨੰਦਾ ਦੁਸਟੀ ਤੇ ਿਕਿਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਹਰਣਾਖਸ ਨਖਿਹ ਿਬਦਾਰੇ ॥
�ష�త�ం �� అప�� ��� ఎవ� ఎ�వం� �ప�ఫ��� �ంద�ద�. 
న��ం� (భ��� �ప���� �ం�ం�నం��) ��ల� హ���� �� 
�����.  
 

ਪ�ਿਹਲਾਦੁ ਜਨੁ ਸਦ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਿਰ ਜੀਉ ਲਏ ਉਬਾਰੇ ॥੨॥
మ�� భ���న �ప����, ఎల���� ��� �టల� �డ��, ఆయన� 
ర�ంచబ���.|| 2||  

ਆਪਸ ਕਉ ਬਹੁ ਭਲਾ ਕਿਰ ਜਾਣਿਹ ਮਨਮੁਿਖ ਮਿਤ ਨ ਕਾਈ ॥
ఆత�సంక����న ��� ��నం ��, �� �� తమ� �� �� 
������� �����. 
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ਸਾਧੂ ਜਨ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਿਵਆਪੇ ਜਾਸਿਨ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥
�� ���ల అప��� ���ం�� మ�� తమ ���ల� వృ� �� 
�పపంచం �ం� ��ష�����.     

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਦੇ ਚੇਤਿਹ ਨਾਹੀ ਅੰਿਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਈ ॥੩॥
�� ��� �మ�� ఎన�� ���౦చ�, �వ�� �� ప����పప�� ఈ 
�క౦ �౦� ��ష��౦చ�. || 3|| 

ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਭਗਤਾ ਕਾ ਕੀਤਾ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਿਪ ਲਾਏ ॥
�� �ధల� అ�స�ంచ��� ��� ����ంచడం ��� ��� స�యం� 
తన భ��ల ���ల� �జయవంతం ����. 
 

ਸਬਦੇ ਰਾਤੇ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥
��� �ట� �ం���, �ం� మ�� సమ�కం� �����, �� 
ఎల���� ��� ����డ��.    

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ ਹਉ ਲਾਗਾ ਿਤਨ ਕੈ ਪਾਏ ॥੪॥੫॥
�� �నయం� �� �వ� �మగ�ం అ��న� భ��� �న� సమ��ం��. 
|| 4|| 5|| 
 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �ర�, �డవ ���: 

ਸੋ ਿਸਖੁ ਸਖਾ ਬੰਧਪੁ ਹੈ ਭਾਈ ਿਜ ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੇ ਿਵਿਚ ਆਵੈ ॥
ఆయన ఒక�� �� ����, ����� మ�� బం��, అత� �� 
సంక���� �బడ��. 
 

ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਭਾਈ ਿਵਛੁਿੜ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ॥
ఓ స�ద��, తన �౦త ����� అ�స�౦��� ��� �౦� ���� 
�ధపడ��.    

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੁਖੁ ਕਦੇ ਨ ਪਾਵੈ ਭਾਈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥੧॥
ఓ �ద�, సత� �� �ధల� ��ంచ�ం� ఖ�ళ �ం�� �ంద� 
మ�� ప� ప� �ం������. || 1|| 
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ਹਿਰ ਕੇ ਦਾਸ ਸੁਹੇਲੇ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద���, సత� �� �ధల� ��ంచ�ం� ఖ�ళ �ం�� �ంద� 
మ�� ప� ప� �ం������. || 1|| 
 

    

SikhBookClub.com 2892 



Page 602 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਿਕਲਿਬਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �క��న�� ��త�ల� ��� మ�� �ః�� ����ంచబ��� 
మ�� ��� ��� తన� ఏకం ���� || ��మం ||      

ਇਹੁ ਕੁਟੰਬ ੁਸਭ ੁਜੀਅ ਕ ੇਬੰਧਨ ਭਾਈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾ ਸ�ਸਾਰਾ ॥
ఓ �ద�, ఈ �కసంబం��లంద� ఆత�� ��సలవం���; ఈ �క౦ 
స౦�హ౦� �స�౦చబ�౦�.      

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਬੰਧਨ ਟੂਟਿਹ ਨਾਹੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥
��� �ధన� ��ం�, ఈ బం�ల� ���న�ం �య��; �� �ధల� 
అ�స�ంచడం ��� ��త� ఒక� �పపంచ బం�ల �ం� ����� 
క��ం��.                

ਕਰਮ ਕਰਿਹ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਨ ਪਛਾਣਿਹ ਮਿਰ ਜਨਮਿਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥੨॥
�� �ధల� ��ంచ�ం� �క వ�వ��ల� �న��ం� �� జనన 
మరణ చ�కం� ����ం��. || 2||        

ਹਉ ਮੇਰਾ ਜਗ ੁਪਲਿਚ ਰਿਹਆ ਭਾਈ ਕੋਇ ਨ ਿਕਸ ਹੀ ਕੇਰਾ ॥
ఓ �ద�, �పపంచం ��ర�ం మ�� అహం� ����ం�, మ�� ఎవ� 
�జం� మ�క�� ప��ం���.    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮਹਲੁ ਪਾਇਿਨ ਗੁਣ ਗਾਵਿਨ ਿਨਜ ਘਿਰ ਹੋਇ ਬਸੇਰਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, ��� �టల� ���� �� ఆ����కం� 
ఆయన సమ�ం� �వ����.      

ਐਥੈ ਬੂਝੈ ਸ ੁਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਹੈ ਿਤਸੁ ਕੇਰਾ ॥੩॥
ఈ �క౦� ��౦� తన స�య౦� �గ�౦��౦�న� ఈ రహ���� అర�౦ 
���న� ��� ఆ వ��� �౦ద స�య��� ఉ౦��. || 3||           

ਸਿਤਗੁਰ ੂਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਹ ੈਭਾਈ ਿਵਣੁ ਭਾਗਾ ਿਕਆ ਪਾਈਐ ॥
ఓ �ద�, సత� ��� ఎప��� క�ణ గల��; �� �� ��ం�, ��� 
�ం� ఏ� �ందగల�?      

ਏਕ ਨਦਿਰ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਸਭ ਊਪਿਰ ਜੇਹਾ ਭਾਉ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥
��� తన కృప� అంద�� స�నం� ���ం��; �� ఆయన పట� 
మన�న� ��మ ��� అ��ణ౦� బ��న�న కృప� �౦���                  
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਮਨ ਅੰਤਿਰ ਿਵਚਹ ੁਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੪॥੬॥
ఓ �న�, మనం ఆత�అహం���� ��పల �ం� ����ం�న���, అ��� 
మన మన��� �వ���న� ���� మనం �గ����. || 4|| 6||      

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ਚੌਤੁਕੇ ॥
�� �ర�, �డవ ���, ��� పం���:  

ਸਚੀ ਭਗਿਤ ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ ਸਚੀ ਿਹਰਦ ੈਬਾਣੀ ॥
సత� ��� �ం� ��త� భ�� ఆ�ధన �క� బ�మ�� �ం���, 
మ�� ��� ��� �క� ��క ప�� హృదయం� �ం�పరచబ���.          

ਸਿਤਗੁਰ ੁਸੇਵ ੇਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਏ ਹਉਮ ੈਸਬਿਦ ਸਮਾਣੀ ॥
సత� �� �ధల� అ�స�ం� ��, �శ�త �ం�� �ం��� మ�� 
అత� అహం ��� �ట ��� ����ంచబ��ం�.       

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਸਾਚੇ ਭਗਿਤ ਨ ਹੋਵੀ ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਿਫਰੈ ਇਆਣੀ ॥
సత� �� �ధ� ��ం� భ�� ఆ�ధన� �య�ం; అ� ��ం� �పపంచం 
అ��నం� ����ం�.            

ਮਨਮੁਿਖ ਿਫਰਿਹ ਸਦਾ ਦੁਖ ੁਪਾਵਿਹ ਡੂਿਬ ਮੁਏ ਿਵਣੁ ਪਾਣੀ ॥੧॥
స�యం సంక��త వ���� ��� �����; �� ఎల���� �ధపడ��, 
�� �� ��ం� ��� చ����. (1)     

ਭਾਈ ਰ ੇਸਦਾ ਰਹਹ ੁਸਰਣਾਈ ॥
ఓ �ద�, ఎప��� ��� శర�లయం�� ఉండం�.                

ਆਪਣੀ ਨਦਿਰ ਕਰ ੇਪਿਤ ਰਾਖੈ ਹਿਰ ਨਾਮ ੋਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తన కృప� అ��గ���, తన �ర��� ���, ��� �మం ��� 
�ప�త��� ఆ�ర�����. || ��మం||     

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ਸਬਿਦ ਸਚ ੈਵੀਚਾਰਾ ॥
ప��ర���� ��� తన ఆ����క ����� �ప��ం�ం� ��; ��� ��� 
�క� ��క ప�ల� అ���ం� �యడం ��� ��క ధ��ల� 
�ప��ం�ంచడం ��రం���ం�.      

ਿਹਰਦ ੈਜਗਜੀਵਨੁ ਸਦ ਵਿਸਆ ਤਿਜ ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥
����, ����, అహం���� త��ంచడం ���, అత� తన హృదయం� 
�వ�ం� �పపంచ ��త�న ���� �గ����.             
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ਸਦਾ ਹਜੂਿਰ ਰਿਵਆ ਸਭ ਠਾਈ ਿਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥
అనంత�న ��� �మ� హృదయ౦� ఉ౦డడ౦�, ఆయన తన�, 
�ప��� ��� ఉ��� అ�భ����.      

ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਬਾਣੀ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੀ ਨਾਉ ਮੀਠਾ ਮਨਿਹ ਿਪਆਰਾ ॥੨॥
�గ��� అంత�, ���� ఐక�ం �వ��� ��� �క� పదం ఒక�� 
�ర�మ� అత� ������, అం�వల�, �మం తన మన��� ��� 
క�����. || 2||   

ਸਿਤਗੁਰ ੁਸੇਿਵ ਿਜਿਨ ਨਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜਿਗ ਆਇਆ ॥
సత� �� �ధల� అ�స�ంచడం ��� ���� �గ�ం� ఆ వ��� ఈ 
�పపంచం�� �ప��ంచడం �జయవంత�ం�.      

ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖ ਸਦਾ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਿਤਆ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣੀ ਅਘਾਇਆ ॥
��� �మమకరం��� ఆ����� ఆయన మన�� �శ�తం� స�శల��ం�; 
ఆయన ��� �టల� ���� ఉ���, �కస౦పదల �౦�, శ�� �౦� 
స౦��౦చబ�న�� �����.  

ਕਮਲੁ ਪ�ਗਾਿਸ ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ੁਵਜਾਇਆ ॥
ఆయన ఎల���� ��� ��మ� �౦� ఉ౦��, ఆయన హృదయ౦ 
స౦�ష౦� �క���౦�, ఆయన హృదయ౦� ��క స౦�త౦ �క� ఆగ� 
��వ�త కం���న���� ఉ౦�౦�.                

ਤਨੁ ਮਨ ੁਿਨਰਮਲ ੁਿਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਸਚ ੇਸਿਚ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥
��� �క� �ష�ల�ష�న �టల ��� అత� మన�� మ�� శ�రం 
�ష�ల�షం� �ర��, మ�� అత� �శ�త ���� �న� ఉం��. || 
3||    

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਿਤ ਕੋਇ ਨ ਬੂਝੈ ਗੁਰਮਿਤ ਿਰਦੈ ਸਮਾਈ ॥
��� �మ� �క� మ�మ ఎవ�� ��య�; ��� ఇ��న ��� �త 
మన��� �� ఉ�� �గ�ంచబ��ం�. 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਮਗ ੁਪਛਾਣ ੈਹਿਰ ਰਿਸ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥
��� �క� అ�చ��� ��న వ���, ��� ����� అర�ం ���ం��; 
�మ �ప� ���� అత� ��క ఆ�����ం�.        
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ਜਪ ੁਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਸਭੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ ਿਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥
��నం, క�ర �శమ, ��య �కమ��ణ అ�� ��� �� �ం� ��క�ంచబడ��; 
�మం హృదయం� ఉండటం �� �ధనల ��� �గ�ంచబ��ం�.   

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਸਮਾਲਿਹ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਿਨ ਦਿਰ ਸਾਚੈ ਪਿਤ ਪਾਈ ॥੪॥੭॥
ఓ' �న�, ��� ���� తమ హృదయం� �ప���ం�న భ���, అందం� 
క����� మ�� �శ�త ��� సమ�ం� �ర��� �ం���. || 4|| 7||      

ਸੋਰਿਠ ਮਃ ੩ ਦੁਤੁਕੇ ॥
�� �ర�, �డవ ���, ����: 

ਸਿਤਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਉਲਟੀ ਭਈ ਭਾਈ ਜੀਵਤ ਮਰੈ ਤਾ ਬੂਝ ਪਾਇ ॥
ఓ �ద�, ��� �ధల� ����వడం మ�� అ�స�ంచడం ��� 
ఒక� ����ట� ����ల �ం� �రం� ఉం��; అ�� ఈ 
అవ�హన� ఒక� ఈ �పపంచం� �వ���న���� ��త� �ం���.        

ਸੋ ਗੁਰੂ ਸੋ ਿਸਖ ੁਹੈ ਭਾਈ ਿਜਸ ੁਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਇ ॥੧॥
ఓ' � �ద���, (అ�వం� అవ�హన � ఇ����) ���, మ�� 
ఒక� (ఈ �ష��� అర�ం ���న���) ���, అత� (ఆత�) �ం� (���) 
తన (స�ంత �ప�న ఆత� ��) �ం�� ఏకం అ���. || 1||   

ਮਨ ਰ ੇਹਿਰ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఓ' � మన�, ��మ� ���� అ�సం�నం� ఉండం�.        

ਮਨ ਹਿਰ ਜਿਪ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਏ ਹਿਰ ਥਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ���� ���ంచడం ���, �� ���� ���ంచడం 
��రం����: ఓ �ద��, ��� �ధనల� అ�స�ం� వ��� ��� 
సమ�ం� ఒక ����� క��ం��. || ��మం||     
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ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਊਪਜੈ ਭਾਈ ਮਨਮੁਿਖ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
ఓ �ద�, ��� �ధన� ��ం� ��� పట� ��మ �� ��, �� ��య 
సంకల�ం క��న వ��� ద�ంద� ��మ� ������. 
 

ਤੁਹ ਕੁਟਿਹ ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰਿਹ ਭਾਈ ਪਲੈ ਿਕਛੂ ਨ ਪਾਇ ॥੨॥
ఓ �ద�, స�సంక��త వ���� �� ఆ�రబద��న ��య� ��ప�గం� 
������, �� ఏ� ఇవ�� ���� ���న��. || 2|| 
 

ਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਰਿਵਆ ਭਾਈ ਸਾਚੀ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥
ఓ �ద��, ��� �ధనల� క���న���� మ�� 
అ�స�ం�న���, �మం మన��� �పబలం� ఉం�ం�, మ�� �శ�త 
��� పట� ��మ మ�� ఆ��యత� �ం����.        

ਸਦਾ ਹਿਰ ਕ ੇਗੁਣ ਰਵੈ ਭਾਈ ਗੁਰ ਕ ੈਹੇਿਤ ਅਪਾਿਰ ॥੩॥
ఓ' �ద��, ��� �క� అనంత�న ��మ ���, ఒక� ఎల���� ��� 
�టల� ���� ఉ���. || 3|| 
 

ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣ ੁਹੈ ਭਾਈ ਿਜ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
ఓ �ద��, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం� తన మన��� 
�ం��క�ం� �పపంచం�� ఆ వ��� �క అ��ం�. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਹਿਰ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾਇ ॥੪॥੮॥
ఓ �న�, ��� �� ��� ��� ��క�ంచబ�ం�, మ�� అత� పదం 
��� �� ���� ఒక�� ఏకం ����. || 4||8|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੧ ॥
�� �ర�, �డవ ���, �ద� లయ: 

ਿਤਹੀ ਗੁਣੀ ਿਤ�ਭਵਣੁ ਿਵਆਿਪਆ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੂਝ ਬੁਝਾਇ ॥
� �ద���, �త�ం �పపం�� �య �క� �� ���ల� 
�మగ�� ఉ��� (ధర�ం, ధర�ం మ�� శ��); ��� ఒక వ���� ఈ �ష��� 
అర�ం ����� ����.  
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ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਲਿਗ ਛੂਟੀਐ ਭਾਈ ਪੂਛਹ ੁਿਗਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥੧॥
ఓ స�ద��, ��� ���� అ�స�ంచటం ��� ఈ �య ���ల 
�ం� మనం ���� �ందవ��; ��� ��క ���ల� �� ��ం� అడగం�. 
|| 1||

ਮਨ ਰ ੇਤ�ੈ ਗੁਣ ਛੋਿਡ ਚਉਥੈ ਿਚਤ ੁਲਾਇ ॥
ఓʼ � మన�, �య �క� ఈ �� ���ల� త��ంచం� మ�� 
మన�� ��� �ప��తం �� �ల�వ ���� �మ��� �� అ�సం�నం 
���ం�.     

ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੇਰੈ ਮਿਨ ਵਸ ੈਭਾਈ ਸਦਾ ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ స�ద��, � మన��� �వ�౦� ఆ����క ��� మ����త 
�టల� ఎల���� �డ౦�. || ��మం|| 
  

ਨਾਮ ੈਤ ੇਸਿਭ ਊਪਜੇ ਭਾਈ ਨਾਇ ਿਵਸਿਰਐ ਮਿਰ ਜਾਇ ॥
ఓ స�ద�, �పజ� �మం� అ���� �యడం ��� ఆ����కం� స�వం� 
ఉం�� మ�� ���� ������, �� ఆ����కం� మర����.   

ਅਿਗਆਨੀ ਜਗਤ ੁਅੰਧੁ ਹ ੈਭਾਈ ਸੂਤ ੇਗਏ ਮੁਹਾਇ ॥੨॥
ఓ �ద�, �య ��మ� అ��న �పపంచం ����; �� తమ ఆ����క 
స౦పద� ���న� త��త ఇక�� �౦� ��������. || 2|| 
 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਗ ੇਸੇ ਉਬਰ ੇਭਾਈ ਭਵਜਲ ੁਪਾਿਰ ਉਤਾਿਰ ॥
ఓ �ద��, �� �ధల� అ�స�ం� �య ��ద �ం� ���� ��� 
��డ�� మ�� ��� ��� �పపంచ-�ర���దం �ం� 
����ళ��.  

ਜਗ ਮਿਹ ਲਾਹਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ ਿਹਰਦੈ ਰਿਖਆ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥੩॥
ఓ �ద��, ఈ �పపంచం�� �వడం వల� �జ�న �భం ��� ���� 
���ంచడ�, ��� అ�చ�� ��� తన హృదయం� �ం�ప��� 
ఉం��. || 3|| 
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ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰ ੇਭਾਈ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఓ' �ద��, �� శర�ల��� వ��, �మం� ��మ� అ�సం�నం 
అ�న ��, ����ల �పపంచ స��దం� �����ం� 
ర�ంచబడ��. 
 

ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਬੇੜਾ ਨਾਉ ਤੁਲਹੜਾ ਭਾਈ ਿਜਤ ੁਲਿਗ ਪਾਿਰ ਜਨ ਪਾਇ ॥੪॥੯॥
ఓ �న�, �మం ఒక ఓడ మ�� �ప� వం��, ఇ� భ��� 
�పపంచ-�ర���దం ��� ఈ��ం�. || 4|| 9|| 
 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੧ ॥
�� �ర�, �డవ ���, �ద� లయ: 

ਸਿਤਗੁਰ ੁਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਜਗ ਅੰਤਿਰ ਹੋਰ ਥੈ ਸੁਖ ੁਨਾਹੀ ॥
ఈ �పపంచం�, సత� ��� ��త� �ం� స��దం �ం��, మ�� 
�ం�� మ�క�� ��క�ంచ��.  
 

ਹਉਮੈ ਜਗਤੁ ਦੁਿਖ ਰੋਿਗ ਿਵਆਿਪਆ ਮਿਰ ਜਨਮੈ ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥੧॥
�పపంచం అహం�ర� ��కర�న ���� �ధప�ం�; అ� ��� �ట���� 
మర���� ఉం�ం�, అ� ���� ఏ���ం�. || 1|| 
 

ਪ�ਾਣੀ ਸਿਤਗੁਰ ੁਸੇਿਵ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥
ఓ మ��, ��� �ధనల� ��ం� ఆ����క �ం�� �ందం�. 
 

ਸਿਤਗੁਰ ੁਸੇਵਿਹ ਤਾ ਸੁਖ ੁਪਾਵਿਹ ਨਾਿਹ ਤ ਜਾਿਹਗਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� సత� �� �ధల� అ�స���, �� �ం�� �ం���; �క��, � 
అ�ల��న ����� వ�ర�ం� వృ� ��న త��త �� ఇక�డ �ం� 
బయ�����. || ��మం||  

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਧਾਤ ੁਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿਹ ਹਿਰ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਆ ॥
�పజ� �య �క� �� ���ల �ప�వం� అ�క ఆ��ల� 
�ర����� �� �� ��� �� �క� ఆనం��� ఆ���ంచ�. 
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ਸੰਿਧਆ ਤਰਪਣ ੁਕਰਿਹ ਗਾਇਤ�ੀ ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਦੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥੨॥
�� �� ���� ��ర�న� ����, �� ����� మ�� �వతల� 
�� సమర�ణ� ���� మ�� �య�� మం���� ప����, అ�నప��� 
�� ఆ����క ��నం ��ం� �ధప�����. || 2||   

ਸਿਤਗੁਰ ੁਸੇਵ ੇਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ਿਜਸ ਨ ੋਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ॥
���ధల� అ�స�ం� వ��� అదృష�వం��; �� ��� � ��� 
స�యం� క��న ��� ��త� క����.     

ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀ ਜਨ ਸਦਾ ਿਤ�ਪਤਾਸ ੇਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੩॥
�� అ��� ����ంచడం ��� మ�� ��� �� �క� మకరం��� 
�గడం ���, భ��� ఎల���� స�శల� ఉం��. || 3|| 
 

ਇਹੁ ਜਗ ੁਅੰਧਾ ਸਭੁ ਅੰਧੁ ਕਮਾਵ ੈਿਬਨ ੁਗੁਰ ਮਗ ੁਨ ਪਾਏ ॥
ఈ �పపంచం ఎంత అ���� ఉం�, అదం� ����, అ��నం �క� ��య� 
��న���, ��� �ధన� ��ం� ��వంత�న ����� �ంద�మ� 
�గ�ంచ�.    

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਤ ਅਖੀ ਵੇਖੈ ਘਰ ੈਅੰਦਿਰ ਸਚ ੁਪਾਏ ॥੪॥੧੦॥
ఓ �న�, ���� క����, అత� �ధల� అ�స�ం�న���, అ��� 
ఆ����క��� అ�న కళ�� ���� ��, అత� హృదయం� అత�� 
�గ����. || 4|| 10|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �ర�, �డవ ���: 

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵ ੇਬਹੁਤਾ ਦੁਖ ੁਲਾਗਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਭਰਮਾਈ ॥
సత� �� �ధల� ��ంచ�ం�, ఒక� �� �ధపడ�� మ�� 
ఎల���� ����� ఉ��� 
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ਹਮ ਦੀਨ ਤੁਮ ਜੁਗ ੁਜੁਗੁ ਦਾਤ ੇਸਬਦ ੇਦੇਿਹ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥
ఓ ���, �� �స���ల� ����ల� �ం�, వయ� త��త �� 
�ప�జ��� ఉ���; ��� �� �ట ��� మన�� 
��ంచ�����వంత�న �ర�ం� ఆ�ర��ంచం�.|| 1||  

ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ ఆ����క ���, దయ�� �� దయ� ఇవ�ం�, 

ਸਿਤਗੁਰ ੁਦਾਤਾ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵਹ ੁਹਿਰ ਨਾਮ ੁਦੇਵਹੁ ਆਧਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ �ప�త అ�న ���� క���వ��� న�� ఏకం ��, ఆయన ��� 
� ����� మద�� అ�న �మం� న�� ఆ�ర��ంచం�. || ��మం|| 
 

ਮਨਸਾ ਮਾਿਰ ਦੁਿਬਧਾ ਸਹਿਜ ਸਮਾਣੀ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥
అనంత�న ��� ���� �గ�ం�న ��, తన ��పం�క ��కల� 
�������, అత� ద�ంద� మన�� ఆ����క సమత� ���� ���ం� 

ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਿਕਲਿਬਖ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥੨॥
��� �మ� [��ల� ������ం� �బ��, అ౦�� ��� �మ�� 
���డడ౦ ���, అ�౦� వ��� మన�� అప��త౦� ఉ౦�౦�. || 2|| 
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Page 604 

ਸਬਿਦ ਮਰਹੁ ਿਫਿਰ ਜੀਵਹੁ ਸਦ ਹੀ ਤਾ ਿਫਿਰ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥
��� �� �ట� ��ంచడం ��� �� ����ల �ం� ���� 
�ం�నట���, అ��� �� ఆ����క ����� �శ�తం� గ���� మ�� 
�� ఆ����క మర��� ఎన�� చ���.  
 

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਮਿਨ ਮੀਠਾ ਸਬਦੇ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੩॥
అ��త�న �మం మన��� ఎ��� ��� ఉం�ం�, అ�� ఇ� ��� 
�ట ��� అం��� అ��న వ��� ��త�. || 3|| 
 

ਦਾਤੈ ਦਾਿਤ ਰਖੀ ਹਿਥ ਅਪਣੈ ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਦੇਈ ॥
�ప�జ�� ��� �మం �క� ఈ బ�మ�� తన �యం�తణ� 
ఉం�����; తన� న��న ��� ఇ���.        

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦਰਗਹ ਜਾਪਿਹ ਸੇਈ ॥੪॥੧੧॥
ఓ �న�, �మం� �ం�, �� ఇక�డ ఆ����క �ం�� ఆ������ మ�� 
��� సమ�ం� �ర�ంచబడ��. || 4|| 11|| 
 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �ర�, �డవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤਾ ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਉਪਜੈ ਗਿਤ ਮਿਤ ਤਦ ਹੀ ਪਾਏ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�న���, అ��� ��క ��వ�త �పల �� 
ఉం�ం� మ�� అ��� ��త� ఒక� ఉన�త�న ����ట� మ�� 
అ��న�త ఆ����క ��� ఆ�ర��ంచబడ��.   
 

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਨਾਮੇ ਨਾਿਮ ਸਮਾਏ ॥੧॥
మన��� �వ�ం� ��� �శ�త ���� �గ����, మ�� ���� 
���ంచడం ���, �మం �� ��నం అ��ం�. || 1||

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥
��� �ధనల� ��ంచ�ం�, �పపంచం �త�ం ���� ����ం�. 
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ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧਾ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣੈ ਝੂਠੈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ����కం� అ��� అ�న ఆత�సంక���� ��� �ట� అర�ం ���� 
మ�� త��� నమ��� మ�� సం��ల� �����. || ��మం|| 
 

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਆ ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਕਮਾਏ ॥
�య�� �� ���� (శ��, ���ణం, ధర�ం) ఒక వ���� �భమ�� 
త���వ ప��ం��; అం�వల� తన అహం�, అత� తన �సం మ�ంత 
�పపంచ బం�ల� సృ����� ఉం��.   

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਿਸਰ ਊਪਿਰ ਊਭਉ ਗਰਭ ਜੋਿਨ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥੨॥
జనన మర�ల చ�కం అత� తల� ���� ఉం�ం�, మ�� అత� 
�ధ� �ధప�� గర�ం �ం� �ళ��. || 2|| 
 

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਵਰਤਿਹ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥
�య �క� �� ���� �త�ం �పపంచం� �పబలం� ఉ���; 
అహం� న�ంచడం, ఒక� తన �ర��� �����. 
 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਚਉਥਾ ਪਦੁ ਚੀਨੈ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ��, �ల�వ ఖ�ళ ఆనం��� ������ 
మ�� ��� ���� ����� �ప�ంతం� �����. || 3|| 
 

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਸਿਭ ਤੇਰੇ ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਜੋ ਤੂ ਕਰਿਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥
ఓ ���, �య �క� ఈ �� ���� ��; �� అ�� సృ��కర� మ�� 
�� ఏ� ���� అ� జ���ం�.        

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਨਸਤਾਰਾ ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਖੋਈ ॥੪॥੧੨॥
ఓ �న�, ��� �ట ��� అహం �ం� ���� �ం���, త��త 
��� �� ���, �య �క� �� ���ల �ం� ���� �ం���. || 
4|| 12|| 
 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧
�� �ర�, ��గవ ���, �ద� లయ: 
 

ਆਪੇ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਆਿਪ ਅਪਾਹੁ ॥
��� �ప��� �ప����� మ�� అత� స�యం� ��� ఉం��. 
 

ਵਣਜਾਰਾ ਜਗੁ ਆਿਪ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥
��� స�యం� �పపంచం� ��క ���� మ�� అత� స�యం� �శ�త 
��ంక�. 

ਆਪੇ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰੀਆ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਸਚੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥੧॥
ఆయ� స��, ��క ����, �� �త� సంపద. || 1|| 
 

ਜਿਪ ਮਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ���� ��మ� ���ం��ం� మ�� అత� 
�పశంసల� ���� ఉండం�. 

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਿਪਆਰਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� కృప ���� అమ��న, �����, అం��క�� ��య��� అ� 
�గ�ంచవ��. || ��మం|| 
 

ਆਪੇ ਸੁਿਣ ਸਭ ਵੇਖਦਾ ਿਪਆਰਾ ਮੁਿਖ ਬੋਲੇ ਆਿਪ ਮੁਹਾਹੁ 
��� స�యం� �న�ల ��ర�నల� �ం�� మ�� అంద�� 
���ం��; అత� స�యం� అంద� �� ��� ���డ��. 

ਆਪੇ ਉਝਿੜ ਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਿਪ ਿਵਖਾਲੇ ਰਾਹੁ ॥
��య��� స�యం� ��ల� అరణ�ం� న�����, మ�� అత� 
��వంత�న �వన ����� �����.

ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਿਪ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੨॥
��య�న ���, �ప��� ఆయ� ఉ��� మ�� అత� స�యం� 
�ర����� �ర���. || 2|| 
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ਆਪੇ ਆਿਪ ਉਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਿਸਿਰ ਆਪੇ ਧੰਧੜੈ ਲਾਹੁ ॥
��� �� అ�� �వతల� సృ�����, మ�� అత� స�యం� ��� 
���� ప�ల� �మగ�ం ����. 

ਆਿਪ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਿਪਆਰਾ ਆਿਪ ਮਾਰੇ ਮਿਰ ਜਾਹੁ ॥
�����-��� స�యం� సృ��� సృ����� మ�� అత� స�యం� 
�వ��స� ఉపసంహ�ం��న����, �� మర���ం�. 
 

ਆਪੇ ਪਤਣੁ ਪਾਤਣੀ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਪਾਿਰ ਲੰਘਾਹੁ ॥੩॥
��� స�యం� ���శయం, స�యం� పడవ మ�� మ�� అత� 
స�యం� �పపంచ ����ల స��దం �ం� �పజల� ����ళ��. || 3|| 
 

ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਬੋਿਹਥਾ ਿਪਆਰਾ ਗੁਰੁ ਖੇਵਟੁ ਆਿਪ ਚਲਾਹੁ ॥
��య�న ��� స�యం� �పపంచ స��దం మ�� ఓడ; ��� 
�పం� ���� � ��, ఈ ఓడ� న�����.      

ਆਪੇ ਹੀ ਚਿੜ ਲੰਘਦਾ ਿਪਆਰਾ ਕਿਰ ਚੋਜ ਵੇਖੈ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ॥
��య�న ��� స�యం� ఓడ� �ప��ం�, �పపంచ స��దం ��� 
����, మ�� అత� తన అ��త�న �ట��� �పద����� మ�� 
����. 
 

ਆਪੇ ਆਿਪ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਹੁ ॥੪॥੧॥
ఓ �న�, ��య�న ��� స�యం� దయగల��; ����� �పజల� 
తన� ఐక�ం ����. || 4|| 1|| 
 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ ॥
�� �ర�, ��గవ ���: 

ਆਪੇ ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ ਆਪੇ ਖੰਡ ਆਪੇ ਸਭ ਲੋਇ ॥
భగవం�� స�యం� సృ�� �క� ��� ��� (���, గర�ం, �మట 
మ�� ��); ఆయ� అ�� �పపం�ల ఖం��. 
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ਆਪੇ ਸੂਤੁ ਆਪੇ ਬਹੁ ਮਣੀਆ ਕਿਰ ਸਕਤੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਇ ॥
��� �� �ర�, ఆయ� �వ�ప�� అ�క �స�; సర�శ��మం��న 
తన శ�� ���, అత� �పపం��� �గల� ����.
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ਆਪੇ ਹੀ ਸੂਤਧਾਰੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਸੂਤੁ ਿਖੰਚੇ ਢਿਹ ਢੇਰੀ ਹੋਇ ॥੧॥
��� తన శ�� �క� ఆ ���� క�� ఉం��, మ�� అత� ���� 
��న���, �త�ం �శ�ం �ప�� ప� �శన���ం�. || 1||

ਮੇਰੇ ਮਨ ਮੈ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ' � మన�, �� ��� తప� మ�వ� ��. 

ਸਿਤਗੁਰ ਿਵਿਚ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਕਿਰ ਦਇਆ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਮੁਿਖ ਚੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� ��� వద� ఉం�; ��� తన ���� ��� అ��త�న 
మకరం��� �మ�����. || ��మం|| 

ਆਪੇ ਜਲ ਥਿਲ ਸਭਤੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਪ�ਭੁ ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥
��� అ�� మ�స���ల�, ��ల� మ�� �ప��� ఉ���; 
��� ఏ� ���, అ� �ర���౦�.

ਸਭਨਾ ਿਰਜਕੁ ਸਮਾਹਦਾ ਿਪਆਰਾ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
��య�న ��� అంద�� �వ���� అం���� మ�� అత� తప� 
మ�వ� ��. 

ਆਪੇ ਖੇਲ ਖੇਲਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥
��య�న ��� స�యం� �క�ట��� ఆడ��� అంద�� త�� 
����; అత� స�యం� ఏ� ���, అ� జ���ం�. || 2||

ਆਪੇ ਹੀ ਆਿਪ ਿਨਰਮਲਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਿਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥
��య�న ��� స�యం� అత�ంత �ష�ల�ష�న��, మ�� �ష�ల�ష�న 
���� క�� ఉ���.

ਆਪੇ ਕੀਮਿਤ ਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥
��య�న ��� స�యం� అంద�� మ�ం� ����; అత� ఏ� ��� 
అ� �ర��ం�.         

ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਿਪਆਰਾ ਆਿਪ ਲਖਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥
��� వ��ంచ����, అత� ���� వ��ంచ��; అత� స�యం� తన 
���� అర�ం ���వ��� �ంతమం�� క�� ఉం��. || 3||
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ਆਪੇ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਿਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
��� స�యం� ��న మ�� అర�ం �������; ఆయన అంత 
�ప��� మ�వ� ��. 

ਸਿਭ ਘਟ ਆਪੇ ਭੋਗਵੈ ਿਪਆਰਾ ਿਵਿਚ ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਸਭੁ ਸੋਇ ॥
అంద�� ఉండడం వల�, భగవం�� స�యం� �ప�� ఆనం����; అత� 
�ప� ��� మ�� ����� �వ������.

ਨਾਨਕ ਗੁਪਤੁ ਵਰਤਦਾ ਿਪਆਰਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, ��య�న ��� �ప��� అదృశ� �పం� �ప�������; ��� 
�ధనల ��� ఆయన వ�క�మ���. || 4|| 2||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �ర�, ��గవ ���:

ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਿਪ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪੈ ॥
��య�న ���, �� అంద�� ఉ���; అత� స�యం� �ప�� 
సృ����� మ�� �శనం ����.   

ਆਪੇ ਵੇਿਖ ਿਵਗਸਦਾ ਿਪਆਰਾ ਕਿਰ ਚੋਜ ਵੇਖੈ ਪ�ਭੁ ਆਪੈ ॥
��� తన సృ��� �� సం�����; ��� స�యం� అ���� ����, 
మ�� ��� కం��.

ਆਪੇ ਵਿਣ ਿਤਿਣ ਸਭਤੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾਪੈ ॥੧॥
��� స�యం� అ�� అడ�ల� మ�� వృ�సంపద� ���� ���� 
మ�� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �గ�ంచబడ��. || 1||

ਜਿਪ ਮਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਰਿਸ ਧ�ਾਪੈ ॥
ఓʼ � మన�, ఎల���� ��� ���� ���ంచం�, �మం �క� ఉ�త��న 
��ంశం ��� మ�� �� సంతృ�� �యబడ��. 

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚਿਖ ਜਾਪੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �క� అ��త�న మకరందం �� ��� ఉం�ం�, �� ఇ� �జ�న 
�� ��� �ట ��� �� ��� ��త� �గ�ంచబ��ం�. || ��మం||

ਆਪੇ ਤੀਰਥੁ ਤੁਲਹੜਾ ਿਪਆਰਾ ਆਿਪ ਤਰੈ ਪ�ਭੁ ਆਪੈ ॥
��� స�యం� ప��త న�, అత� ��� మ�� అత� స�యం� ����.
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ਆਪੇ ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਮਛੁਲੀ ਹਿਰ ਆਪੈ ॥
��� స�యం� �పపంచ స��దం� �పపంచ అ�బం�ల వల ����, 
మ�� అత� స�యం� అ�� �ప� (�న��) వల� ����ం��.

ਆਿਪ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲਈ ਿਪਆਰਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਜਾਪੈ ॥੨॥
��� స�యం� త�� �య��, త��� �య�, మ�� మ�వ� 
అత�� క��ంచ�. || 2||

ਆਪੇ ਿਸੰਙੀ ਨਾਦੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਧੁਿਨ ਆਿਪ ਵਜਾਏ ਆਪੈ ॥
భగవం�� స�యం� �� ���, అత� స�యం� ���� ����� 
మ�� ఆ ��� �ం� వ�� ��� � స�యం� �����.

ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਤਪੁ ਤਾਪੈ ॥
��య�న ��� స�యం� సర��వ����న� �� మ�� అత� స�యం� 
��వ�న ����� అభ�����.

ਆਪੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਆਿਪ ਹੈ ਚੇਲਾ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੈ ਪ�ਭੁ ਆਪੈ ॥੩॥
��� �� �జ�న ���, �� ���� మ�� ��� స�యం� 
�ధనల� �����. || 3||

ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਜਪੁ ਜਾਪੈ ॥
��� స�యం� ���� ���ంచ��� �పజల� �������; 
�న�లంద�� ఆచ�౦చడ౦ ��� ఆయన తన� �� ���౦��ం��.

ਆਪੇ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਆਿਪ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਰਸੁ ਆਪੈ ॥
��� స�యం� అ��త�న మకరందం మ�� అత� స�యం� �మం 
�క� అమృతం �����.   

ਆਪੇ ਆਿਪ ਸਲਾਹਦਾ ਿਪਆਰਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰਿਸ ਧ�ਾਪੈ ॥੪॥੩॥
ఓ �న�, �న�లంద�� ప���ంచడం ��� ��� స�యం� తన 
�పశంసల� �డ��, మ�� �మం �క� ఆనం��� �� 
సం�����. || 4|| 3||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �ర�, ��గవ ���:
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ਆਪੇ ਕੰਡਾ ਆਿਪ ਤਰਾਜੀ ਪ�ਿਭ ਆਪੇ ਤੋਿਲ ਤੋਲਾਇਆ ॥
��� స�యం� సమ�ల�త, స�యం� సం�లన ��క, అత� స�యం� 
�పపం��� �కం ��, ��� సమ�ల�ం� ఉం��.

ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ ਆਪੇ ਵਣਜੁ ਕਰਾਇਆ ॥
��� స�యం� ��ంక�, అత� ���� మ�� అత� ����� ����.

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ ਿਪਆਰੈ ਿਪਛੈ ਟੰਕੁ ਚੜਾਇਆ ॥੧॥
��� స�యం� �పపం��� ��ం�ం�� మ�� తన ఒ� ఆ�శం ��� 
��� ప��ర� సమ�ల�త� ఉం��. || 1||

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ఓʼ � మన�, ఎల���� ��� ���� ���ంచం�; ఎవ� ��న� ఖ�ళ 
�ం�� �ం��.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ� ఆనంద��, �� �ధల� ఎవ� అ�స�ం��, ప��ర� 
��� ఆ వ���� ఆ��దకరం� అ��ం�ం�. || ��మం||

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਿਪ ਜਲੁ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥
��య�న ��� స�యం� ��, స�యం� ��, మ�� అత� స�యం� 
���� మ�� �ప�� ��� ����.

ਆਪੇ ਹੁਕਿਮ ਵਰਤਦਾ ਿਪਆਰਾ ਜਲੁ ਮਾਟੀ ਬੰਿਧ ਰਖਾਇਆ ॥
��� తన ఆజ�ల �ప�ర� �ప�� �యం�������; అత� ఆజ� ��� 
మ�� ��� క�� ఉం��ం�. 

ਆਪੇ ਹੀ ਭਉ ਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਬੰਿਨ ਬਕਰੀ ਸੀਹੁ ਹਢਾਇਆ ॥੨॥
�క�, �ం��� క�� క��, క�� న��� ���, ��� క��ంచ�మ� 
స�యం� స��దం� భ��� క��ం��. || 2||
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ਆਪੇ ਕਾਸਟ ਆਿਪ ਹਿਰ ਿਪਆਰਾ ਿਵਿਚ ਕਾਸਟ ਅਗਿਨ ਰਖਾਇਆ ॥
��� స�యం� క��ల సృ��కర� మ�� అత� ��� అ��� ఉం��.

ਆਪੇ ਹੀ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਿਪਆਰਾ ਭੈ ਅਗਿਨ ਨ ਸਕੈ ਜਲਾਇਆ ॥
��య�న ���, �� తనంతట �ప��� �ప�������; అత� ఆజ� వలన, 
కలప �పల ఉన� అ�� ��� �ల��.

ਆਪੇ ਮਾਿਰ ਜੀਵਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਸਾਹ ਲੈਦੇ ਸਿਭ ਲਵਾਇਆ ॥੩॥
��� �� చం� �న�ద�����; అంద� ఆయన ఇ��న �వ��స� 
����. || 3||

ਆਪੇ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥
��� �� శ��, �ల��; అత� స�యం� �� ప�ల��ం�� �మగ�ం 
����. 

ਿਜਉ ਆਿਪ ਚਲਾਏ ਿਤਉ ਚਲੀਐ ਿਪਆਰੇ ਿਜਉ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਭਾਇਆ ॥
ఓʼ � ��య�న �����, మన ����� � ���� న��న �ధం� 
�ర��ం��.       

ਆਪੇ ਜੰਤੀ ਜੰਤੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਜਿਹ ਵਜਾਇਆ ॥੪॥੪॥
ఓ' �న�, ��� స�యం� సం�త��� మ�� అ�� ��� అత� సం�త 
�����; ఈ ����ల�� ఆయన ����న���� �� ������. || 4|| 4||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �ర�, ��గవ ���:

ਆਪੇ ਿਸ�ਸਿਟ ਉਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਕਿਰ ਸੂਰਜੁ ਚੰਦੁ ਚਾਨਾਣੁ ॥
��య�న ��� స�యం� ����� సృ����� మ�� ��� 
�ప��ంప�య��� ���� మ�� చం���� సృ�����.

ਆਿਪ ਿਨਤਾਿਣਆ ਤਾਣੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਿਪ ਿਨਮਾਿਣਆ ਮਾਣੁ ॥
��� స�యం� మద�� �� �పజల మద�� మ�� ఎ�వం� �రవం �� 
�� �రవం.
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ਆਿਪ ਦਇਆ ਕਿਰ ਰਖਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥੧॥
���ల�, ��� స��� ���; కృప� అ��గ�౦చడ౦ ఆయన అ౦ద�� 
ర�౦���. || 1||

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਿਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥
ఓ' � మన��, ��� �మ�� ���ంచం�, ఇ� ��� సమ�ం� 
ఆ���� ���.

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਿਧਆਇ ਤੂ ਹਿਰ ਹਿਰ ਬਹੁਿੜ ਨ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��ట��� �� ���� ��మ�ర�క�న భ��� 
���౦����, అ� �మ��� జనన మర�ల చ�క౦ �౦� ��క�౦ ���ం�. 
|| ��మం||

ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਣ ਵਰਤਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ ॥
తన స�య౦� ��� �పజల� స���ల� ప౦�౦�, ఆ త��త ��� తన 
సమ�ం� అ౦�క�౦��.

ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥
��� తన కృప� అంద�� అ��గ���� మ�� అత� స�యం� సత�ం 
�క� �హ�ం. 

ਆਪੇ ਹੁਕਿਮ ਵਰਤਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥੨॥
��య�న ���, ��ల� తన ఆజ�� �బ�� ���� మ�� అత� 
ఆ���� �� ����. || 2||

ਆਪੇ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਦਾਣੁ ॥
భగవం�� స�యం� భ�� ఆ�ధన �క� �� మ�� అత� స�యం� ఈ 
బ�మ�� ఇ���.

ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਿਪ ਿਦਵਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥
��� స�యం� తన భ�� ఆ�ధన� �పజల� �మగ�ం ���� మ�� 
అత� స�యం� �� పట� �ర��� �ం���.

ਆਪੇ ਤਾੜੀ ਲਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਗੁਣੀ ਿਨਧਾਨੁ ॥੩॥
భగవం�� స�యం� స���ల ��; అత� స�యం� ��న �య� 
��క����. || 3|| 
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ਆਪੇ ਵਡਾ ਆਿਪ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਧਾਣੁ ॥
���డ� �ప���; అత� స�యం� స��న���.

ਆਪੇ ਕੀਮਿਤ ਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਤੁਲੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥
అత� స�యం� తన స�ంత �ప��ల� ఉప��ంచడం ��� �పజల 
��వ� అంచ� ����.  

ਆਪੇ ਅਤੁਲੁ ਤੁਲਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੪॥੫॥
��� తన అ�ర�చ�య�న సృ��� అంచ� ����; భ��� �న� 
ఎల���� ఆయన� అం�తం �యబ��ం�. || 4|| 5||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �ర�, ��గవ ���:

ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਭਗਿਤ ਉਮਾਹਾ ॥
��� స�యం� తన భ�� ఆ�ధన� �పజల� �మగ�ం ����; అత� 
స�యం� �� �సం ��� �������.

ਆਪੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਸਬਿਦ ਸਮਾਹਾ ॥
��య�న ���, �పజ� తన �గడ�ల� �డ��� �రణం అ��� 
మ�� అత� ��� ��� �ట� క��బ� ఉం��.

ਆਪੇ ਲੇਖਿਣ ਆਿਪ ਿਲਖਾਰੀ ਆਪੇ ਲੇਖੁ ਿਲਖਾਹਾ ॥੧॥
ఆయ� కలం, ఆయ� �ఖ��; అత� స�యం� ��� ����. || 1||

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਿਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ॥
ఓ' � మన�, �ప� ఉ��హం� ��� ���� ���ంచం�.

ਅਨਿਦਨੁ ਅਨਦੁ ਹੋਵੈ ਵਡਭਾਗੀ ਲੈ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਲਾਹਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప�����న ��� ��� భగవం��� స��ం�న �ప�ఫలం సం��ం�; ఆ 
ప� �� అదృష�వం�� ఎల���� ఆనందం� ఉం��. || ��మం||

ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਕਾਨੁ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਬਿਨ ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਹਾ ॥
��� స�యం� �లప��� మ�� ��� కృ���; అత� స�యం� 
అడ��� ఆ�ల� మంద����.

SikhBookClub.com 2913 



ਆਪੇ ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰਾ ਿਪਆਰਾ ਆਪੇ ਵੰਸੁ ਵਜਾਹਾ ॥
��� స�యం� నల�� చర�ం, అంద�న�� మ�� అత� స�యం� 
���� �����.

ਕੁਵਲੀਆ ਪੀੜੁ ਆਿਪ ਮਰਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਕਿਰ ਬਾਲਕ ਰੂਿਪ ਪਚਾਹਾ ॥੨॥
�ల కృ��� ��త� ��క�ం�న ��� స�యం� ఏ�� ���� �� � 
�శనం ����, || 2||

ਆਿਪ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਆਿਪ ਚੋਜਾਹਾ ॥
��� స�యం� ��క� ఏర�����, �ట�ల� �పద�����, మ�� 
అత� స�యం� ��� ����.

ਕਿਰ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਉਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਚੰਡੂਰੁ ਕੰਸੁ ਕੇਸੁ ਮਾਰਾਹਾ ॥
��� స�యం� �ల-���� ���� ��క�ం�� మ�� అత� ��� 
�ం��, కం� మ�� �� అ� ���ల� చం��.

ਆਪੇ ਹੀ ਬਲੁ ਆਿਪ ਹੈ ਿਪਆਰਾ ਬਲੁ ਭੰਨੈ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾਹਾ ॥੩॥
��� తన� �� శ��� క�� ఉ���, మ�� అత� స�యం� ���ల 
శ��� �శనం ����. || 3||

ਸਭੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਵਿਸ ਆਪੇ ਜੁਗਿਤ ਹਥਾਹਾ ॥
��య�న ��� �� �త�ం �పపం��� సృ�����, మ�� ��� తన 
�యం�తణ� ఉం���,
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Page 607 

ਗਿਲ ਜੇਵੜੀ ਆਪੇ ਪਾਇਦਾ ਿਪਆਰਾ ਿਜਉ ਪ�ਭੁ ਿਖੰਚੈ ਿਤਉ ਜਾਹਾ ॥
��� స�యం� ��ల �డల� ఒక ���� ఉం�� మ�� అత� 
��� ��న���, �� ఆ �శ� ����.

ਜੋ ਗਰਬੈ ਸੋ ਪਚਸੀ ਿਪਆਰੇ ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਭਗਿਤ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੬॥
ఓ' ���, ఆత�అహం���� �ల�� �� ఆ����కం� �శనమ���: 
���� ���ం��� ఓ �న� భ�� ఆ�ధన ��� ఆయన� క�����. || 4|| 
6||

ਸੋਰਿਠ ਮਃ ੪ ਦੁਤੁਕੇ ॥
�� �ర�, ��గవ ���, ����:

ਅਿਨਕ ਜਨਮ ਿਵਛੁੜੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਮਨਮੁਿਖ ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥
అసం��క�న జన�ల �సం ��� �ం� ���యబ�న, ��య-సంకల�ం 
క��న వ��� �ధప��� ఉం�� మ�� అహం�ర ��యల� �మగ�� 
ఉం��. 

ਸਾਧੂ ਪਰਸਤ ਹੀ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ਗੋਿਬਦ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥
ఓ' ���, ��� �ధల� అ�స�ం�, అత� � ఆ�శ��� వ�� �ంట� 
�మ��� �గ����. || 1||

ਗੋਿਬਦ ਪ�ੀਿਤ ਲਗੀ ਅਿਤ ਿਪਆਰੀ ॥
��� ��మ ఆయన� �� ��య�న�� అ����ం�.

ਜਬ ਸਤਸੰਗ ਭਏ ਸਾਧੂ ਜਨ ਿਹਰਦੈ ਿਮਿਲਆ ਸਾਂਿਤ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦�� ���ల� క��న���, ఆయన �౦� �ప��ప�న 
తన హృదయ౦� ���� �గ����. || ��మం||

ਤੂ ਿਹਰਦੈ ਗੁਪਤੁ ਵਸਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਤੇਰਾ ਭਾਉ ਨ ਬੁਝਿਹ ਗਵਾਰੀ ॥
ఓ ���, పగ� ��� �� అ�� �న�ల హృద��� అ�చరం� 
�వ����; �� ���� �మ��� ఎ� ���ం�� అర�ం �����.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿਮਿਲਆ ਪ�ਭੁ ਪ�ਗਿਟਆ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨॥
సత� ���� క��న వ���� ��� వ�క�మ���; ఆ వ��� తన స���ల� 
�ప��౦�౦చడ౦ ��� ��� �టల� �డ��. || 2||
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਪ�ਗਾਸੁ ਭਇਆ ਸਾਿਤ ਆਈ ਦੁਰਮਿਤ ਬੁਿਧ ਿਨਵਾਰੀ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� �� ఆ����క��� అ���; అ�వం� 
వ���� �ప�ంతత �పబ��ం� మ�� అత� తన �ష� ���� 
వ��ం��ం��.     

ਆਤਮ ਬ�ਹਮੁ ਚੀਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਤਸੰਗਿਤ ਪੁਰਖ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥
ఓ' అ�� ��పక ���, � ���ల �ంగత�ం� �రడం ��� మ�� �పల 
��� ఉ��� �గ�ంచడం ���, అత� ఖ�ళ �ం�� ఆ������. || 3||

ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਿਮਿਲਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਿਜਨ ਕਉ ਿਕਰਪਾ ਭਈ ਤੁਮਾਰੀ ॥
���� క����, ఆయన �ధనల� అ�స�ం� ��, సర�స�� గల 
���� �గ����; �� ఓ ���, ��� � కృప� ఉన���� ��త� 
క����.      

ਨਾਨਕ ਅਤੁਲੁ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥੪॥੭॥
ఓ �న�, అ�ం� వ��� అ�ర�న ఖ�ళ �ం�� అ�భ����; ఎల���� 
���� అ�సం�నం� ఉండటం వల�, అత� �ల�వ� మ�� ఏ�� 
�� �ప��ల పట� అ�పమత�ం� ఉం��. || 4|| 7||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� �ర�, ��గవ ���:

ਹਿਰ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥
��� పట� ��మ� మన��, మన�� ��రపరచబ�న ఆ వ��� ఆయన� 
���౦���౦� ఆ����క౦� మ�గడ ��౦చ��.

ਿਜਉ ਮਛੁਲੀ ਿਬਨੁ ਨੀਰੈ ਿਬਨਸੈ ਿਤਉ ਨਾਮੈ ਿਬਨੁ ਮਿਰ ਜਾਈ ॥੧॥
�ప� �� ��ం� మర�ం�న��, అ� �ధం� ఆ వ��� ���� 
���ంచ�ం� ఆ����కం� మర����. || 1||

ਮੇਰੇ ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਜਲੁ ਦੇਵਹੁ ਹਿਰ ਨਾਈ ॥
ఓ � ���, దయ�� � దయ �క� �� మ�� � �పశంస� �డటం 
�క� బ�మ�� న�� ఆ�ర��ంచం�. 

ਹਉ ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਮੰਗਾ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਾਂਿਤ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
� హృదయం�, పగ� మ�� ��� �� �మం �సం ���ం����, 
ఎం�కం� �మం ��� ��త� ఆ����క �ం�� ��క�ంచవ��. || ��మం|| 
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ਿਜਉ ਚਾਿਤ�ਕੁ ਜਲ ਿਬਨੁ ਿਬਲਲਾਵੈ ਿਬਨੁ ਜਲ ਿਪਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥
వర�� �� ��ం� �ట-ప� ఏ��న��, వర�� �� �క� ��ం� �� ���� 
�ర���.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਲੁ ਪਾਵੈ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਹਿਰਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥
అ��, ఒక �� అ�చ�� ఆ����క �ం�� అ�భ���� మ�� �� 
��� అం��న� త��త ��క ��మ� సహజం� �క����. || 2|| 

ਮਨਮੁਖ ਭੂਖੇ ਦਹ ਿਦਸ ਡੋਲਿਹ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥
ఆత�సంక����, �కసంపద �సం ఆక��, �ప��� ����, ���� 
���ంచ�ం�, �ః��� భ����.

ਜਨਿਮ ਮਰੈ ਿਫਿਰ ਜੋਨੀ ਆਵੈ ਦਰਗਿਹ ਿਮਲੈ ਸਜਾਈ ॥੩॥
�� ��� మర���� మ�� త��త మ�� జనన మరణ చ�కం� ప� 
��� సమ�ం� ��� �ం���. || 3|| 

ਿਕ�ਪਾ ਕਰਿਹ ਤਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਿਰ ਰਸੁ ਅੰਤਿਰ ਪਾਈ ॥
ఓ ����, �� క�క���, అ��� �� � �టల� �డవ��, మ�� 
��� �� �క� మకరం��� మన హృదయం� �ం�పరచవ��.

ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹੈ ਿਤ�ਸਨਾ ਸਬਿਦ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੮॥
ఓ �న�, ఎవ��ద దయగల ��� సం�����, అత� ��� సంపద 
మ�� శ�� �సం అత� ��క అం� ��� �ట ��� �ర�బ��ం�. || 
4||8||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੪ ਪੰਚਪਦਾ ॥
�� �ర�, ��గవ ��, ఐ� పం���:

ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਿਸਿਧ ਹੋਈ ਿਸਧੀ ਤੇ ਬੁਿਧ ਪਾਈ ॥
జ�ంచ�� మన��� జ�ం�న���, అ��� ఒక� ఆ����క ప��ర�త� 
�ం��� మ�� ఈ ప��ర�త ��� అత� ��క ����� �ం���.

ਪ�ੇਮ ਕੇ ਸਰ ਲਾਗੇ ਤਨ ਭੀਤਿਰ ਤਾ ਭ�ਮੁ ਕਾਿਟਆ ਜਾਈ ॥੧॥
��� ��మ�� ��� ఆయన శ���� ���న��, ��� ��మ� ���� 
�����న���, అ��� అత� మన�� �క� సం�హం 
����ంచబ��ం�. || 1|| 
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ਮੇਰੇ ਗੋਿਬਦ ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਦੇਿਹ ਵਿਡਆਈ ॥
ఓ' �శ�� � ���, � భ�����, �� ఈ �ర��� �ప��ం��.

ਗੁਰਮਿਤ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਹੁ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధల ��� � ��� �� ���దయం క��ంచం�; �� � 
ఆ�శయ�� �త�� �వ�ం���. || ��మం||

ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਭੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਮਨ ਮੂਰਖ ਚੇਿਤ ਅਜਾਣਾ ॥
ఓ' � అ��న, �ర� మన�, �కఅ�బంధ� జనన మరణ చ���� �రణం; 
�� �ం� త��ం��వ��� ఎల���� ���� ���ం��ం�.

ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਤਾ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣਾ ॥੨॥
ఓ ఆ����క ���, దయ� �ప��ంచం� మ�� ���� న�� ఏకం 
�యం�, అ��� ��త� �� � ��� �న��గల�. || 2||

ਿਜਸ ਕੀ ਵਥੁ ਸੋਈ ਪ�ਭੁ ਜਾਣੈ ਿਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਏ ॥
�మ� �క� ఈ సంపద ఎవ�� �ం�న�, ���� ��త� �� ��వ 
���; ��� �మ బ�మ�� ఎవ�� ఇ���, అత� ��త� ��� 
�ం���.

ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਅਿਤ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ॥੩॥
�మ సంపద �� అందం�, ����� మ�� అర�ం ���; ఈ 
�వ�ంచ�� సంపద� అర�ం ���వ��� ప��ర� ��� ��త� 
స�యపడగల�. || 3||         

ਿਜਿਨ ਇਹ ਚਾਖੀ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਗੂੰਗੇ ਕੀ ਿਮਿਠਆਈ ॥
�మ మకరం��� �� ��న వ���� ��త� �� �� ���, �� ��� 
వ��ంచ��; ��� �� ��న �గ���, �� �� ��ం� 
���డ��. 
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ਰਤਨੁ ਲੁਕਾਇਆ ਲੂਕੈ ਨਾਹੀ ਜੇ ਕੋ ਰਖੈ ਲੁਕਾਈ ॥੪॥
��ం వం� ఆభర�ల� �చ��� �పయ��ం�నప��� �చ��. || 4||

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥
ఓ ���, �ప�� �� �ం�న�; �� అంద� అంతః���న �� మ�� 
�� అంద�� ���� ���. 

ਿਜਸ ਨੋ ਦਾਿਤ ਕਰਿਹ ਸੋ ਪਾਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੫॥੯॥
ఓʼ ���, �� అ��గ�౦� �మ బ��న�� ఆయన ��త� 
�౦��; ఓ' �న�, ఈ బ�మ� ఇవ�గల �� మ�వ� ��. || 5|| 9||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਿਤਤੁਕੇ
�� �ర�, ఐదవ ���, �ద� లయ, �� పం���:

ਿਕਸੁ ਹਉ ਜਾਚੀ ਿਕਸ ਆਰਾਧੀ ਜਾ ਸਭੁ ਕੋ ਕੀਤਾ ਹੋਸੀ ॥
�ప� ఒక�� ���� సృ��ంచబ�న���, �� మ� ఇతర �ం� 
��ం��, �� మ� ఇతర ఆ�ధన ���?

ਜੋ ਜੋ ਦੀਸੈ ਵਡਾ ਵਡੇਰਾ ਸੋ ਸੋ ਖਾਕੂ ਰਲਸੀ ॥
ఎవ� �ప��� �� ధనవం��� క��ం��, ఒక �� చ����, 
మ�� ��� �గం అ���.

ਿਨਰਭਉ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਭਵ ਖੰਡਨੁ ਸਿਭ ਸੁਖ ਨਵ ਿਨਿਧ ਦੇਸੀ ॥੧॥
అప��త�న, �పజల జనన మర�ల చ���� �శనం �� ఆ �ర�య���, 
�పపంచం�� అ�� �క��� మ�� ���� సంపదల� పం�ం. || 1|| 

ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੇਰੀ ਦਾਤੀ ਰਾਜਾ ॥
ఓ ఆ����క ���, � బ�మ� ��� ��త� �� స�శయ� ���,

ਮਾਣਸੁ ਬਪੁੜਾ ਿਕਆ ਸਾਲਾਹੀ ਿਕਆ ਿਤਸ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఏ వ���� ఎం�� �పశం�ం�� �� ఆ�రప��? || ��మం|| 
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ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਤਸ ਕਾ ਿਤਸ ਕੀ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ���� ���ం��� ��� సమస��; ��� తన 
�కస౦గత �ష�ల �స౦ ఆ�టపడడ౦ � ప౦�౦��.

ਐਸਾ ਧਨੁ ਦੀਆ ਸੁਖਦਾਤੈ ਿਨਖੁਿਟ ਨ ਕਬ ਹੀ ਜਾਈ ॥
�ం�� ఇ�� ���, �మ సంపద� ఇ���, అ� ఎన�� తగ��.

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਣੇ ਸਿਤਗੁਿਰ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਈ ॥੨॥
సత� ��� ఆయన� ���� ఐక�ం ��న���, అ��� ఆనందం �పబలం� 
ఉం� మ�� అత� ఆ����క సమ���� అ�� �క��ల� అ�భ�ం��. || 
2||

ਮਨ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਆਰਾਿਧ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� ���� ప�ంచం�, ���� ���ంచం�, మ�� 
���� ��మ� మ�� భ��� ���ం��ం�.

ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਿਣ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਿਣ ਜਮਾਣੀ ॥
ప��ద�ప����ల �ధల� �నడ౦ ��� మరణభయ౦ �ల���౦�.

ਿਜਨ ਕਉ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਹੋਆ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਸੇ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥੩॥
� ��� క�కర౦ ��౦��� ��త� ������� అ��ణ౦� ఉ���. 
|| 3||

ਕੀਮਿਤ ਕਉਣੁ ਕਰੈ ਪ�ਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' ���, � ��వ� ఎవ� అంచ� �యగల�, �� అ�� �న�ల పట� 
క�ణ� ఉ���.  

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤੈ ਿਕਆ ਹਮ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥
ఓ ���, �� �� �ప� ప�, �పబ��ం�; �స����న �ల�� మన౦ 
ఏ� �యగల౦? 

ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੁਮਰਾ ਿਜਉ ਿਪਤਾ ਪੂਤ ਿਕਰਪਾਲਾ ॥੪॥੧॥
ఓ' ���, �న� � భ���, దయగల తం�� తన ���� ర�ం�న��, 
అత�� ర�ంచం�. || 4|| 1||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਚੌਤੁਕੇ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���, �ద� లయ, ��� పం���:
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ਗੁਰੁ ਗੋਿਵੰਦੁ ਸਲਾਹੀਐ ਭਾਈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਿਹਰਦੈ ਧਾਰ ॥
ఓ' � �ద��, మన శ�రం మ�� మన�� మ�� హృదయం� అత�� 
���� �ం�పరచడం ��� మనం స��న�త ���� �పశం�ం��.

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਭਾਈ ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥
ఓʼ � స�ద��, �త����� మన హృద��� ఉ౦����; ఒక మ���, 
ఇ� ��త� ��తం� అత�ంత అ��త�న ప�.

ਿਜਤੁ ਤਿਨ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜੈ ਭਾਈ ਸੇ ਤਨ ਹੋਏ ਛਾਰ ॥
ఓ �ద�, �మం �� శ��� ��ద� ��ప�గం� �ర��.

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕਉ ਵਾਿਰਆ ਭਾਈ ਿਜਨ ਏਕੰਕਾਰ ਅਧਾਰ ॥੧॥
ఓ స�ద�, ఒక ���� తమ ఆ����క ����� మద��� ���న� ఆ 
���ల సహ���� �� సమ��౦చబ���. || 1||

ਸੋਈ ਸਚੁ ਅਰਾਧਣਾ ਭਾਈ ਿਜਸ ਤੇ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੋਇ ॥
ఓ �ద�, �శ�ం�� �ప�� ఉ���� వ�� ఆ �శ�త ���� మనం 
���ం���� మ�� ఆ��ం��

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਜਾਣਾਇਆ ਭਾਈ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ �ద�, ప�����న ��� �� న�� ఈ అవ�హన� ఆ�ర��ం��, 
��� తప�, ఆ�ధన� ���� మ�క� ��. || ��మం||

ਨਾਮ ਿਵਹੂਣੇ ਪਿਚ ਮੁਏ ਭਾਈ ਗਣਤ ਨ ਜਾਇ ਗਣੀ ॥
ఓ �ద�, ���� ���ంచ�ం� ఆ����క మరణం� �����న� �� 
�క�� అంతం ��.

ਿਵਣੁ ਸਚ ਸੋਚ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਸਾਚਾ ਅਗਮ ਧਣੀ ॥
ఓ స�ద��, అ౦త��౦�� ����న ����, అ౦త౦�� ����న 
యజ���, స�చ�త� ���� ���౦చ�౦� ఆ����క ���కరణ� 
�౦ద��.

ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਭਾਈ ਝੂਠੀ ਦੁਨੀ ਮਣੀ ॥
ఓ �ద�, ���� ���ంచ�ం� జనన మరణ చ�కం ��య�; 
�కస౦పదల పట� గర�౦ త��వ �ల౦ ��త�.
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਕੋਿਟ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ ਕਣੀ ॥੨॥
ఓ �ద��, ��� అ�చ�� �మం �క� ఒక అ��� �� ��� 
ఆ�ర��ంచడం ��� ల��� మం�� ర����. || 2||

ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਸਾਸਤ ਸੋਿਧਆ ਭਾਈ ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥
ఓ �ద�, �� స�ృ��, ����ల ��ం� ఆ��ం��. �� �ధ� 
��ం� మన�� �క� సం�హం �ల��ద� ����ం��.

ਅਿਨਕ ਕਰਮ ਕਿਰ ਥਾਿਕਆ ਭਾਈ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਬੰਧਨ ਪਾਇ ॥
ఓ స�ద��, �క��న�� ఆ�రబద��న ప�� ��� ఒక వ��� 
అల��వ��, అ�నప��� ఒక� మ�� మ�� �పపంచ బం�ల� 
����ం��.

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਸੋਧੀਆ ਭਾਈ ਿਵਣੁ ਸਿਤਗੁਰ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥
ఓ �ద�, �� �ప��� ��� మ�� ��� �ధన� ��ం� 
మన�� �క� సం��ల� వ��ం��వ��� �� �ప�శం �ద� 
����ం��.
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ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਭਾਈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੩॥
ఓ స�ద��, ���� క����, ఆయన �ధల� అ�స�ం� 
అదృష�వం��, ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ��� ��� ������. || 3||

ਸਚੁ ਸਦਾ ਹੈ ਿਨਰਮਲਾ ਭਾਈ ਿਨਰਮਲ ਸਾਚੇ ਸੋਇ ॥
ఓ �ద�, �త� ��� ఎల���� �ష�ల�షం� ఉం��, మ�� �ష�ల�షం� 
ఉం�� అత� ���.

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਆਪਣੀ ਭਾਈ ਿਤਸੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥
ఓ �ద�, ఈ �నం బ�మ� ఆయన �టల� ఆయన కృప �క� ��� 
ఎవ�� అ��గ���� అం��ం��.

ਕੋਿਟ ਮਧੇ ਜਨੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਿਵਰਲਾ ਕੋਈ ਕੋਇ ॥
ఓ �ద��, ల��� మం�� ��, అ�ం� �నయ�ర�క�న భ��� 
క��నబడ�.

ਨਾਨਕ ਰਤਾ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਭਾਈ ਸੁਿਣ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥
��� ���� �� �త���� �మ�� �౦���న ఓ �న�, ఆయన 
మన��, శ�ర౦ �ష�ల�ష౦� �ర��. || 4|| 2||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਤੁਕੇ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���, ����:

ਜਉ ਲਉ ਭਾਉ ਅਭਾਉ ਇਹੁ ਮਾਨੈ ਤਉ ਲਉ ਿਮਲਣੁ ਦੂਰਾਈ ॥
ఒక వ��� �౦తమ౦� పట� ��మ�, ఇత�లపట� ���౦�౦తవర�, ���� 
ఆయన కల�క కష�౦� ఉ౦�౦�.

ਆਨ ਆਪਨਾ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰਾ ਤਉ ਲਉ ਬੀਚੁ ਿਬਖਾਈ ॥੧॥
�౦తమ౦�� తన���, మ��౦ద� అప����� ప�గ�౦�న౦త�ల౦, 
అప�� వర� ఆయన�, ���� మధ� �ష��త�న �క స౦సంబం�ల �ర 
ఉ౦�౦�. || 1||

ਮਾਧਵੇ ਐਸੀ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥
ఓ ���, �� అ�వం� అవ�హన� �ప��ం�,
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ਸੇਵਉ ਸਾਧ ਗਹਉ ਓਟ ਚਰਨਾ ਨਹ ਿਬਸਰੈ ਮੁਹਤੁ ਚਸਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� �ధనల� అ�స�ం�, ఆయన �టల� � మద��� 
ప���� ఉండవ��, �� ��� �ణం �� మర����. || ��మం||

ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਧ ਅਚੇਤ ਚੰਚਲ ਿਚਤ ਤੁਮ ਐਸੀ ਿਰਦੈ ਨ ਆਈ ॥
ఓ' �ర��న, అ�తన�న మ�� చంచల�న మన�, �� అ�ం�� 
ఎ��� జరగ��,

ਪ�ਾਨਪਿਤ ਿਤਆਿਗ ਆਨ ਤੂ ਰਿਚਆ ਉਰਿਝਓ ਸੰਿਗ ਬੈਰਾਈ ॥੨॥
� ��త��స� ���� ������, �� ఇత�ల� జత�యబ���; �� 
�మం, �పం మ�� ��శ �ద�న � శ���ల� �మగ�ం అ���|| 2|| 

ਸੋਗੁ ਨ ਿਬਆਪੈ ਆਪੁ ਨ ਥਾਪੈ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਬੁਿਧ ਪਾਈ ॥ 
ఆత�అహం���� క�� ఉండ� ��� �ఃఖం ��ంచ�; ���ల 
�ంగత�ం� �� ఈ ����� �ం��.

ਸਾਕਤ ਕਾ ਬਕਨਾ ਇਉ ਜਾਨਉ ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਈ ॥੩॥
���సం �� ���ల �క� అ�� �� �ం� ���న��� అ� 
����ం�. || 3||

ਕੋਿਟ ਪਰਾਧ ਅਛਾਿਦਓ ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥
ఈ మన�� ల��� మం� ��ల� �����ం�, �� ��ం� ఏ� 
�ప���.  

ਜਨ ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਿਨ ਆਇਓ ਪ�ਭ ਸਭੁ ਲੇਖਾ ਰਖਹੁ ਉਠਾਈ ॥੪॥੩॥
ఓ' ���, �నయభ���న �న� అ�న �� � ఆ�శ��� వ���, 
దయ�� � ప�ల వృ��౦�� ����య౦�. || 4|| 3|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਲੋਕ ਿਗ�ਹ ਬਿਨਤਾ ਮਾਇਆ ਸਨਬੰਧੇਹੀ ॥
�ల��, ��త �గ���� మ�� ఒక� ఇం��� ఇతర బం��� 
అంద� �య� క��బ� ఉం��.

ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਕੋ ਖਰਾ ਨ ਹੋਸੀ ਸਭ ਿਮਿਥਆ ਅਸਨੇਹੀ ॥੧॥
మరణ �ల�న ��� ఎవ�� �� అండ� ��వ�; �� ��మ 
అబద�మ�. || 1||
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ਰੇ ਨਰ ਕਾਹੇ ਪਪੋਰਹੁ ਦੇਹੀ ॥
ఓ మ��, �� � శ���� ఎం�� �� �ంప� ����?

ਊਿਡ ਜਾਇਗੋ ਧੂਮੁ ਬਾਦਰੋ ਇਕੁ ਭਾਜਹੁ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �గ �ఘం� �యమ��ం�; ��త� �జ�న ����� అ�న 
��� ���ంచం�. || ��మం||

ਤੀਿਨ ਸੰਿਙਆ ਕਿਰ ਦੇਹੀ ਕੀਨੀ ਜਲ ਕੂਕਰ ਭਸਮੇਹੀ ॥
�� ���ల� �� �వ� ���జ� �సం ����� ��� �యడం, �నవ 
శ�రం సృ��ంచబ�ం�: ��� �సరడం, �క�ల �ం� �సరడం �� 
��ద� దహనం �యడం.

ਹੋਇ ਆਮਰੋ ਿਗ�ਹ ਮਿਹ ਬੈਠਾ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਿਬਸਰੋਹੀ ॥੨॥
�� �మ��� �� అమ��� ��ం�, �� � ఇం�� ���� �ప���� 
�ర��� మ�� ప�� ���� �������. || 2|| 

ਅਿਨਕ ਭਾਿਤ ਕਿਰ ਮਣੀਏ ਸਾਜੇ ਕਾਚੈ ਤਾਿਗ ਪਰੋਹੀ ॥
��� తన ��ల� అ�క ���� సృ��ం�� మ�� ��� ఒక 
బల�న�న �రం� �సల వ� క��� (�వ��స�).

ਤੂਿਟ ਜਾਇਗੋ ਸੂਤੁ ਬਾਪੁਰੇ ਿਫਿਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤੋਹੀ ॥੩
ఓ �స��య మ��, ఎ���� ఈ �రం (��స) ���న�ం అ��ం�, అ��� 
�� ప����పపడ��. || 3||

ਿਜਿਨ ਤੁਮ ਿਸਰਜੇ ਿਸਰਿਜ ਸਵਾਰੇ ਿਤਸੁ ਿਧਆਵਹੁ ਿਦਨੁ ਰੈਨੇਹੀ ॥
�మ��� సృ��ం�న మ�� �మ��� అలంక�ం�న త��త ��మ మ�� 
భ��� ఎల���� ఆ ���� ���ంచం�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਮੈ ਸਿਤਗੁਰ ਓਟ ਗਹੇਹੀ ॥੪॥੪॥
భ��� �న� ఇ� అం��, ��� �� దయ ��� మ�� �� 
��� మద��� గ��� ప������. || 4|| 4||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਟਓ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨਿਹ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸਾ ॥
�� ఎం� అదృష�ం వల� ప�����న ��� �ధనల� క������ 
మ�� అ�స�ం��; ఇ��� � మన�� �వ���న�� 
���దయ��న��. 

ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ਦੂਜਾ ਅਪੁਨੇ ਸਾਿਹਬ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੧॥
� యజ�� మద�� �� ఉం�; మ�వ� ఆయన� స�నం ���. || 1||

ਅਪੁਨੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰੈ ॥
�� � సత� ���� అం�తం �� ఉ���.

ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਪਾਛੈ ਸੁਖ ਸਹਜਾ ਘਿਰ ਆਨੰਦੁ ਹਮਾਰੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఈ �పపంచం� �ం�� ఉ��� మ�� త�ప� �లం� �� ఖ�ళ 
�ం�� ఉం��, �బ�� � మన��� ఆనంద��� ఉం�. || ��మం||

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ਸੋਈ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥
అ� ��� � ���, అత� హృద�ల� ������� మ�� 
�ప�� ����.

ਿਨਰਭਉ ਭਏ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਆਧਾਰਾ ॥੨॥
�� ��� �ధనల� అ�స�ం�నప�� �ం�, ��� �� � మద��� 
��ం� మ�� �� �ర�యం� ���. || 2||

ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਪ�ਭੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰਾ ॥
�నవ ��త ల���� ��ంచడం� �త� ��� �క� ఆ�ర��ంచబ�న దృ�� 
ఫలవంత�న�; అత� ఇ��� ఉ��� మ�� భ�ష���� ఎల���� 
ఉం��.

ਕੰਿਠ ਲਗਾਇ ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਰਾਖੇ ਅਪੁਨੀ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਰਾ ॥੩॥
��� తన ��మ� అ��గ�౦చడ౦ ��� తన భ��ల� �ర�త౦�, 
ఆయన� స���త౦� ఉ౦��౦��. || 3||

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਅਚਰਜ ਸੋਭਾ ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੇ ॥
�ప�� మ�మ మ�� ఆశ�ర�కర�న� ��� �క� �భ, అత� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� �నవ ��తం �క� ఉ��శ�ం ��ంచబ��ం�.
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Page 610

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਟਓ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਿਬਨਾਸੇ ॥੪॥੫॥
�న� ప��ర� ���� క������ మ�� అత� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� అత� �ః�� అ�� ����ంచబ���. || 4|| 5|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸੁਖੀਏ ਕਉ ਪੇਖੈ ਸਭ ਸੁਖੀਆ ਰੋਗੀ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਭ ਰੋਗੀ ॥
ఆ����కం� సం�షం� ఉన� వ����, �ప� ఒక�� సం�షం� క�����; తన� 
�� ����ల� �ధప�న వ���, అత�� �పపంచం �త�ం ��.

ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਆਪਨ ਹਾਿਥ ਸੰਜੋਗੀ ॥੧॥
�ప� ��� కర�, �రణం ���-���; �న�ల �ం� �ఃఖ��� ఆయన 
ఆ�నం� ఉం�. || 1|| 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਿਜਿਨ ਅਪੁਨਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਤਾ ॥
 ఓʼ � మన�, తన సం���� �ల�ం�న వ���,                                                                        

ਿਤਸ ਕੈ ਭਾਣੈ ਕੋਇ ਨ ਭੂਲਾ ਿਜਿਨ ਸਗਲੋ ਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�� ��ల� ��� �పవ��౦చ��� ���౦�, ఆ వ���� ఎవ� త���� పట�డం 
��. || ��మం||

ਸੰਤ ਸੰਿਗ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਓਹੁ ਜਾਣੈ ਸਗਲੀ ਠਾਂਢੀ ॥
���ల సహ�సం� మన�� �౦� ఉపశమన౦ �ం�న�� 
�కమ౦త�� �౦�, �ప�౦తత� అ�భ�����ర� �����.  

ਹਉਮੈ ਰੋਿਗ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਿਬਆਿਪਤ ਓਹੁ ਜਨਿਮ ਮਰੈ ਿਬਲਲਾਤੀ ॥੨॥
అహం�ర ���� �ధప��న� మన�� గల��, జనన మర�ల �రంతర 
�ధ� ఏ����. || 2||

ਿਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਨੇਤ�ੀ ਪਿੜਆ ਤਾ ਕਉ ਸਰਬ ਪ�ਗਾਸਾ ॥
ఆ����క ��న౦� ���దయ౦ �౦��న� వ��� � ��మ౦త�న �వన౦ 
��౦�న �ప�� స�ష�మ��౦�.
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ਅਿਗਆਿਨ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਿਸ ਨਾਹੀ ਬਹੁਿੜ ਬਹੁਿੜ ਭਰਮਾਤਾ ॥੩॥
ఆ����క అ��న� �క�� ����న���, ��మం��న �వన� ��ం� 
ఎన�� ఆ��ంచ�; �నర�న�ల� ���� ఉం��. || 3||

ਸੁਿਣ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਨਾਨਕੁ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ॥
ఓ' � ���, � ఈ ��ర�న� �నం�; �న� ఈ �కర�ం �సం ������,

ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਤੇਰਾ ਸਾਧੂ ਗਾਵਿਹ ਤਹ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥੪॥੬॥
� మన�� ప����� � �టల� �� ఆ �ప�శ౦� అ��ణ౦� 
ఉ౦డవ��. || 4|| 6||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਤਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਧਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਮਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਕੀਆ ॥
ఒక వ��� తన శ����, సంపద�, మన��� �జ�న ���ల� 
అప��ం�న���,

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਸਰਬ ਕੁਸਲ ਤਬ ਥੀਆ ॥੧॥
��� కృపవలన ��� �మ�� ���ంచ�, అ��� ఆ����క �ం� 
అత�� వ��ం�. || 1||

ਸੰਤਨ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ ਬੀਆ ॥
���� (��) తప�, ���� �ప��ంచగల ఇతర �ప�జ�� ��.

ਜੋ ਜੋ ਸਰਿਣ ਪਰੈ ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੋ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਕੀਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ��, �పపంచ ����ల స��దం �ం� 
��� �మ����� క�� ఉం��. || ��మం||

ਕੋਿਟ ਪਰਾਧ ਿਮਟਿਹ ਜਨ ਸੇਵਾ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਰਿਸ ਗਾਈਐ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�, ఆ�ధన� ��� �టల� �డటం ��� 
ల��� మం� ��న �సర��� ����యబడ��.   

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਊਜਲ ਜਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੨॥
�ప� అదృష�ం ��� �ం�న ��� �ంగత�ం� �రడం ���, ఇక�డ ఆ����క 
�ం�� �ం��� మ�� త��త �ర��� �ం���.|| 2||
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ਰਸਨਾ ਏਕ ਅਨੇਕ ਗੁਣ ਪੂਰਨ ਜਨ ਕੀ ਕੇਤਕ ਉਪਮਾ ਕਹੀਐ ॥
��మ�మ� �� ఎంతవర� వ��ంచగల� �� ��య�; ఎం�కం� 
�� ఒ� ఒక ��క ఉం� మ�� ���� �క��న�� స���� ఉ���.

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸਦ ਅਿਬਨਾਸੀ ਸਰਿਣ ਸੰਤਨ ਕੀ ਲਹੀਐ ॥੩॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��త� అం���� ��, అర�ం 
�� మ�� �శ�త �న ��� ��రం అ���. || 3||

ਿਨਰਗੁਨ ਨੀਚ ਅਨਾਥ ਅਪਰਾਧੀ ਓਟ ਸੰਤਨ ਕੀ ਆਹੀ ॥
�� స��ణ����, �����, ��� మ�� మద�� �����; �� �� 
��� ఆ�శయం �సం ఆ�టత���.

ਬੂਡਤ ਮੋਹ ਿਗ�ਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਿਹ ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਿਨਬਾਹੀ ॥੪॥੭॥
�� ఇం� అ�బం�ల ��� ��� ��������. ఓ' ��� �న� � 
అండ� �లబ� అత�� ��డ��. || 4|| 7| |  

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���, �ద� లయ:

ਜਾ ਕੈ ਿਹਰਦੈ ਵਿਸਆ ਤੂ ਕਰਤੇ ਤਾ ਕੀ ਤ� ਆਸ ਪੁਜਾਈ ॥
ఓʼ సృ��కర�-���, తన హృదయం� � ఉ��� �గ�ం�న వ���, �� అత� 
�ప� ��క� �ర�����.

ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਤੂ ਿਵਸਰਿਹ ਨਾਹੀ ਚਰਣ ਧੂਿਰ ਮਿਨ ਭਾਈ ॥੧॥
� ��మ�ర�క భ�� �� మన��ల� ఆ��దకరం� క����ం� �బ�� �� � 
భ��ల మన�� �ం� ఎన�� బయట� �ళ��. || 1||

ਤੇਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥
ఓ ���, � వ��ంచ�� స���� మ�� ��లత� వ��ంచ��. 

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਬਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �� ���, స���ల ��, �ం� �స�౦�చ౦, � �ప�తన౦ అ౦ద�క౦� 
ఉన�త�న�. || ��మం||

ਸੋ ਸੋ ਕਰਮ ਕਰਤ ਹੈ ਪ�ਾਣੀ ਜੈਸੀ ਤੁਮ ਿਲਿਖ ਪਾਈ ॥
ఓ ���, �� తన ��� ���న �� వ�, ఒక� ఆ ప� ����.
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ਸੇਵਕ ਕਉ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਦੀਨੀ ਦਰਸਨੁ ਦੇਿਖ ਅਘਾਈ ॥੨॥
� భ�� ఆ�ధన �క� వ��� � భ��ల� �ప��ం��; �� � ఆ���ద 
దర���� ��� ������. || 2||

ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਤੁਮਿਹ ਸਮਾਨੇ ਜਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਆਿਪ ਬੁਝਾਈ ॥
ఓ ���, ఈ అవ�హన� �� ఆ�ర��ం� �ప� హృదయం� �� 
�పవ���� ఆయన ��త� �మ��� కబ����.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਿਮਿਟਓ ਅਿਗਆਨਾ ਪ�ਗਟ ਭਏ ਸਭ ਠਾਈ ॥੩॥
��కృప వలన ఆయన ఆ����క అ��నం �ల��� �ప��� �ప��� 
�ం�ం�.|| 3||

ਸੋਈ ਿਗਆਨੀ ਸੋਈ ਿਧਆਨੀ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸੁਭਾਈ ॥
ఆయన ఒక�� ఆ����క���, ఆయన ఒక�� ���, ఆయన ��త� మం� 
స��వం క��న వ���,

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਤੇ ਿਬਸਿਰ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੮॥
��� తన� ��� క�కర� గల��; ఆ వ��� తన మన���ం� ���� 
మర��� అ� �న� ����. || 4||8||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸਗਲ ਸਮਗ�ੀ ਮੋਿਹ ਿਵਆਪੀ ਕਬ ਊਚੇ ਕਬ ਨੀਚੇ ॥
�పపంచం �త�ం ��క అ�బం�ల� �ధప��ం�, ������ అ� 
ఉ��ం���న�� అ����ం�, మ�� ఇతర సమ��� ��శ� 
�ర��ం�.

ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਈਐ ਕਾਹੂ ਜਤਨਾ ਓੜਿਕ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੇ ॥੧॥
మన స�ంత �పయ��ల ���, �� �పపంచ అ�బంధం �క� ��� �ం� 
���� �ంద�, �బ�� ఎవ� తన �ంత �పయ��ల ��� ��త ల���� 
��ంచ��. || 1||
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਾਧ ਸਰਿਣ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥
ఓ' � మన�, �క అ�బం�ల �ం� ����� ���-��� �క� 
ఆ�శయం� �ందవ��,

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨ ਰਹਈ ਿਫਿਰ ਆਵਤ ਬਾਰੋ ਬਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర���� �ధనల� ��ంచ�ం� జనన మర�ల చ�కం ��య� 
మ�� ఒక� ఈ �పపంచం� మ�� మ�� వ��� ఉ���. || ��మం||

ਓਹੁ ਜੁ ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ ਕਹੀਅਤ ਿਤਨ ਮਿਹ ਉਰਿਝਓ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥
�పపంచం �త�ం సం�హం మ�� �భమ అ� ��వబ� ��� 
����ం�.

ਪੂਰਨ ਭਗਤੁ ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ ਕਾ ਸਰਬ ਥੋਕ ਤੇ ਿਨਆਰਾ ॥੨॥
సర���ప��న ��� ప��ర� భ��� అ�� �పపంచ ఆకర�ణల �ం� 
���యబ���. || 2||

ਿਨੰਦਉ ਨਾਹੀ ਕਾਹੂ ਬਾਤੈ ਏਹੁ ਖਸਮ ਕਾ ਕੀਆ ॥
ఏ �రణ౦�త�� ఇత�ల� ��౦చ�౦� ఉ౦డ౦�, ఎ౦�క౦� 
ఇదం� ��� ప�.    

ਜਾ ਕਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੀ ਪ�ਿਭ ਮੇਰੈ ਿਮਿਲ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਨਾਉ ਲੀਆ ॥੩॥
� ��� క�కరం ��న ��, ప��త స౦ఘ౦� ���� ���౦చడ౦ ��� 
అప�� �౦� త��౦��౦��. || 3||

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਸਭਨਾ ਕਰਤ ਉਧਾਰਾ ॥
స�����న పర���� స����న సత� ��� తన శర�ల��� వ��న 
�రంద�� ర����.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਨਹੀ ਤਰੀਐ ਇਹੁ ਪੂਰਨ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥੪॥੯॥
�� �ధల� ��ంచ�ం� మనం �పపంచ ����ల స����� 
�ట�మ� �న� ����. || 4|| 9||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:
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ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਿਜ ਬੀਚਾਿਰਓ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਤੁ ਸਾਰਾ ॥
��� �మ�� ��న� �నవ ��త� అ��న�త ��ంశమ� �� మ�� 
మ�� ��ం�న త��త ���రణ� వ���.      

ਿਕਲਿਬਖ ਕਾਟੇ ਿਨਮਖ ਅਰਾਿਧਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰਾ ॥੧॥
�� �ధనల ��� �మం� ��నం, ఒక� �ణం ��, అ�� ర�ల ��ల� 
������ం� మ�� �పపంచ-మ�స��ద�న ����ల �ం� ఒక�. || 
1||

ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਪੁਰਖ ਿਗਆਨੀ ॥
ఓʼ ఆ����క�����, ��� �మ౦�� అమృ��� ప౦��౦��.    

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਮਹਾ ਿਤ�ਪਿਤ ਮਨੁ ਪਾਵੈ ਸਾਧੂ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� అ��త�న �ట� ప� ప� �నడం ��� మన�� సం�ర� 
సంతృ���, సంతృ��� క��ం�ం�. || ��మం||

ਮੁਕਿਤ ਭੁਗਿਤ ਜੁਗਿਤ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥
అ�� ����ల �ం� ����, అ�� ఆనం�� మ�� ��వంత�న �వన 
���� ఖ�ళ �ం� �క� �ప�త అ�న �శ�త ��� �ం� 
��క�ంచబడ��.

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਭਗਿਤ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥੨॥
ప��ర� స��న��� మ�� �శ�సృ��కర� అ�న ��� తన భ��ల� భ�� 
ఆ�ధన �క� వరం ఇ���. || 2||

ਸ�ਵਣੀ ਸੁਣੀਐ ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ ਿਹਰਦੈ ਿਧਆਈਐ ਸੋਈ ॥
మన౦ ��� ���� మన ��ల� ���, ఆయన �టల� మన ��క� 
���, మన హృదయ౦� ఆయన� ��మ�ర�క౦� ���౦����.

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਜਾ ਤੇ ਿਬ�ਥਾ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥
��� �ం� ఎవ� �� ��ల� బయట� ��, అ�� శ��వంత�న వ��� 
మ�� �ర�ల �రణం. || 3||

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਪਾਇਆ ਕਰਹੁ ਿਕ�ਪਾ ਿਕਰਪਾਲਾ ॥
ఓ' దయగల ���, �ప� అదృష�ం ���, �� ఈ ఆభర�ల వం� 
అ�ల��న �నవ ����� �ం��; దయ� ���.         
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ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿਸਮਰੈ ਸਦਾ ਗੋੁਪਾਲਾ ॥੪॥੧੦॥
�న� ���ల �ంగత�ం� � �పశంసల� �డవ�� మ�� ఎల���� 
����� ��ర�న �మ��� ��మ� ���ం��వ��. || 4|| 10||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਕਿਰ ਇਸਨਾਨੁ ਿਸਮਿਰ ਪ�ਭੁ ਅਪਨਾ ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗਾ ॥
మన�� మ�� శ�రం ���� స��ంచడం ��� అ�� �ధల �ం� ����� 
�ంద��.          

ਕੋਿਟ ਿਬਘਨ ਲਾਥੇ ਪ�ਭ ਸਰਣਾ ਪ�ਗਟੇ ਭਲੇ ਸੰਜੋਗਾ ॥੧॥
��� ����� �బ�న���, ��తం� అ�� అడ�ం�� అదృశ�మ��� 
మ�� అదృష�ం ఉద���ం�.|| 1|| 

ਪ�ਭ ਬਾਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਿਖਆ ॥
��� ��� �క� �వ������ ��� అందం� ఉచ��ం��.

ਗਾਵਹੁ ਸੁਣਹੁ ਪੜਹੁ ਿਨਤ ਭਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਤੂ ਰਾਿਖਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ స�ద��, ఎల���� ���, ��, ��� ��� �క� ��క ����� 
చ����; ప��ర� ��� ��తం�� అ�� అడ�ం�ల �ం� �మ��� 
ర�ం��. || ��మం||

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਅਿਮਿਤ ਵਡਾਈ ਭਗਿਤ ਵਛਲ ਦਇਆਲਾ ॥
అప��త�న మ�మగల క��మ��, �శ���న ��� భ�� 
ఆ�ధన� ���౦���.

ਸੰਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਆਿਦ ਿਬਰਦੁ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥੨॥
��� తన ���ల �ర��� ���� ఉ��� మ�� ��� 
ఆద�ంచడం �లం ��రంభం �ం� అత� సహజ స��వం. || 2||

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਿਨਤ ਭੁੰਚਹੁ ਸਰਬ ਵੇਲਾ ਮੁਿਖ ਪਾਵਹੁ ॥
ఓ స�ద�, ��� �మ��� అ��త�న ఆ�ర౦� �ప��� 
���౦�౦�, అ�� �ళ� � �� �౦� ��� ఉచ��౦చ౦�.

ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ ਸਭੁ ਨਾਠਾ ਗੁਣ ਗੋਿਬੰਦ ਿਨਤ ਗਾਵਹੁ ॥੩॥
�ప��� ��� �టల� �డ��, వృ������ సంబం�ం�న � 
సమస�ల��, మరణ భయం మ�� అ�� �ధ� ఎ�����. || 3||
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ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਿਸ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੈ ਸਰਬ ਕਲਾ ਬਿਣ ਆਈ ॥
� ��� � ��ర�న ����. �� అ�� ర�ల శ�� వ�క��ం�.

ਪ�ਗਟ ਭਈ ਸਗਲੇ ਜੁਗ ਅੰਤਿਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥੪॥੧੧॥
���న� �క� మ�మ అ�� వయ��ల అంత� వ�క��ం�. || 4|| 11|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ
�� �ర�, ఐదవ ���, �ండవ లయ, �-���:

ਏਕੁ ਿਪਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਬਾਿਰਕ ਤੂ ਮੇਰਾ ਗੁਰ ਹਾਈ ॥
ఒ� ��� � తం��, �� ఒ� ఒక� ��� �ల�� మ�� �� �� � 
���.

ਸੁਿਣ ਮੀਤਾ ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਸੀ ਹਿਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਿਦਖਾਈ ॥੧॥
ఓ � ��య�న �����, ��: ��� ��� ఆ���ద దర���� 
అ�భ�ం�� ��� � ��తం �� �శ�తం� అం�తం �యబ��ం�. || 
1||
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ਸੁਿਣ ਮੀਤਾ ਧੂਰੀ ਕਉ ਬਿਲ ਜਾਈ ॥
�� ఓʼ � �����, �� � �నయ�ర�క �వ� అం�తం ������.      

ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �ద��, �� �� ఈ మన��� �� అప��ం��. || ��మం||

ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ ਮਿਲ ਮਿਲ ਧੋਵਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੈ ਕੂ ਦੇਸਾ ॥
�� � ��ల� క�� మ�� ����; �� ఈ మన��� �� అప�����. 

ਸੁਿਣ ਮੀਤਾ ਹਉ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ਪ�ਭ ਿਮਲਉ ਦੇਹੁ ਉਪਦੇਸਾ ॥੨॥
ఓ ��త�, ��, �� � ఆ�శ��� వ���; �� ��� �గ�౦�� �� 
అ�౦� �ధల� ఇవ�౦�. || 2||

ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਸਰਿਣ ਪਰੀਜੈ ਕਰੈ ਸੁ ਭਲਾ ਮਨਾਈਐ ॥
అహ౦�ర౦� ఉ౦డ�౦�, ��� ఆ�శయ౦� ఉ౦డ౦�, ఆయన ఏ� ���, 
అ� �� మ౦��� అ౦�క�౦చ౦�.

ਸੁਿਣ ਮੀਤਾ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀਜੈ ਇਉ ਦਰਸਨੁ ਹਿਰ ਜੀਉ ਪਾਈਐ ॥੩॥
ఓ' ����� ��! ఈ మన���, శ����, �ప���� ���� అప��ం��, ఈ 
�ధం� మనం ఆయన ఆ�ర��ంచబ�న దర���� అ�భ�ంచగ������. 
|| 3||

ਭਇਓ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਪ�ਸਾਿਦ ਸੰਤਨ ਕੈ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਹੈ ਮੀਠਾ ॥
��కృపవలన ఆయన కృప� అ��గ�౦� ��� ��� �మ� ఎ౦� 
���కర౦� ఉ౦�౦�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਸਭੁ ਅਕੁਲ ਿਨਰੰਜਨੁ ਡੀਠਾ ॥੪॥੧॥੧੨॥
��� భ��� �న� � దయ� ��� మ�� అత� వంశం �� 
�ష�ల�ష�న ���� �ప��� అ�భ�ంచడం ��రం�ం��. || 4|| 1|| 12||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਕੋਿਟ ਬ�ਹਮੰਡ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਰੇ ॥
��� ల��� ఖం�ల� యజ�� మ�� అత� అ�� �న�ల� 
�ప�జ�� ��.
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ਪ�ਿਤਪਾਲੈ ਿਨਤ ਸਾਿਰ ਸਮਾਲੈ ਇਕੁ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਮੂਰਿਖ ਜਾਤਾ ਰੇ ॥੧॥
అత� ఎ��� అ�� �న�ల� ������ మ�� �శద� వ����, 
����� �� అత� ���ల� �పశం�ంచ��. || 1||

ਹਿਰ ਆਰਾਿਧ ਨ ਜਾਨਾ ਰੇ ॥
ఓ' �ద�, ���� ఎ� ���ం�� �� ��య�.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਰੇ ॥
�� ��� ���� ఆ�ధన ��ం� ప� ప� �న�వృతం ������. 

ਹਿਰ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਪਿਰਓ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� ��� �వ�� �� �� ��� ����. || 
��మం||

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਕ�ਪਾਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸਰਬ ਘਟਾ ਭਰਪੂਰੀ ਰੇ ॥
క��మ��న ���, �ం� స��దం ����ల పట� దయగల�, �ప� 
హృదయం� �వ���ం�.

ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ ਸਦਾ ਹੈ ਸੰਗੇ ਮੈ ਮੂਰਖ ਜਾਿਨਆ ਦੂਰੀ ਰੇ ॥੨॥
అత� ����, �ం��, మ�� ఎల���� ��� ఉం��, �� అత� 
�� �రం� ఉ��డ� �� అ��� �����. || 2|| 

ਹਿਰ ਿਬਅੰਤੁ ਹਉ ਿਮਿਤ ਕਿਰ ਵਰਨਉ ਿਕਆ ਜਾਨਾ ਹੋਇ ਕੈਸੋ ਰੇ ॥
��� అప��త�న��, �� �� � ప����� ��త� అత�� 
వ��ంచగల�; అత� ఎ� ఉ��� �� ఏ� ���?

ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਸਿਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਮੈ ਮੂਰਖ ਦੇਹੁ ਉਪਦੇਸੋ ਰੇ ॥੩॥
�� ��నం �ప��ంచమ� �� � ���� ���������. || 3|| 

ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਕੇਤਕ ਬਾਤ ਹੈ ਕੋਿਟ ਪਰਾਧੀ ਤਿਰਆ ਰੇ ॥
�� శర�లయం�, ��ం� ���� ��ం� ఏం �����, ల��� 
మం� ��ల� ఉన� వ���� �� �పపంచ ����ల స��దం �ం� 
������.  

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਿਜਨ ਸੁਿਣਆ ਪੇਿਖਆ ਸੇ ਿਫਿਰ ਗਰਭਾਿਸ ਨ ਪਿਰਆ ਰੇ ॥੪॥੨॥੧੩॥
���న� �ధనల� �న��� మ�� అ�స�ం�న �� మ�� గర�ం� 
పడ��.

SikhBookClub.com 2936 



ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਿਜਨਾ ਬਾਤ ਕੋ ਬਹੁਤੁ ਅੰਦੇਸਰੋ ਤੇ ਿਮਟੇ ਸਿਭ ਗਇਆ ॥
�� �� ఆం�ళన క��ం� అ�� �ష�� అదృశ�మ���.

ਸਹਜ ਸੈਨ ਅਰੁ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ਊਧ ਕਮਲ ਿਬਗਸਇਆ ॥੧॥
ఇ���, �� సమ���� ������, � ��న �మ���� అ�� 
�ప�ంతం� ఉ���, మ�� � హృదయం �క� తల��ం��� ఉన� 
�మర �క�ం�న�� �� �� సం�������. || 1||

ਦੇਖਹੁ ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ ॥
ఆ��! ఒక అ��త�న అ��తం జ��ం�!

ਿਜਹ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੁਨਤ ਅਗਾਿਧ ਬੋਿਧ ਸੋ ਿਰਦੈ ਗੁਿਰ ਦਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
మనం ఎవ� ��ం� ���ళ�ం, ఆయన అర�ం ������� అ� ��� 
�� �� అవ�హన క��ం��. || ��మం||

ਜੋਇ ਦੂਤ ਮੋਿਹ ਬਹੁਤੁ ਸੰਤਾਵਤ ਤੇ ਭਇਆਨਕ ਭਇਆ ॥
గతం� న�� �ం�ం� ద��� (�మం, �పం, ��శ వం��) � దగ�ర� 
�వ��� �� భయప���,

ਕਰਿਹ ਬੇਨਤੀ ਰਾਖੁ ਠਾਕੁਰ ਤੇ ਹਮ ਤੇਰੀ ਸਰਨਇਆ ॥੨॥
ఇ��� �� �������, �� � ఆ�శ��� వ���, ��� �ం� మమ��� 
ర�ంచం�. || 2|| 

ਜਹ ਭੰਡਾਰੁ ਗੋਿਬੰਦ ਕਾ ਖੁਿਲਆ ਿਜਹ ਪ�ਾਪਿਤ ਿਤਹ ਲਇਆ ॥
��� భ ��ఆ�ధన �� �� ����ం�; �� �ం�� �ర��ంచబ�న 
�� ��� అం��ం��.

ਏਕੁ ਰਤਨੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਿਰ ਦੀਨਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਿਥਆ ॥੩॥
��� �� �� అ�ం� ఒక ఆభర��� ఇ���, ��� ��, ��� � 
మన�� మ�� శ�రం �ప�ంతం� ���. || 3||

ਏਕ ਬੂੰਦ ਗੁਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਦੀਨੋ ਤਾ ਅਟਲੁ ਅਮਰੁ ਨ ਮੁਆ ॥
��� �� �మం �క� ఒక �క� అ��త�న మకరందం� న�� 
ఆ�ర��ం��, ఇ��� �� ����ల� వ���కం� దృఢం� ఉ���, 
మ�� ��రం� ఉ��� మ�� ఆ����క మరణం చ���.
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ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰ ਗੁਿਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਉਪੇ ਿਫਿਰ ਲੇਖਾ ਮੂਿਲ ਨ ਲਇਆ ॥੪॥੩॥੧੪॥
���వ భ�� ఆ�ధన� �న� � ఆ�ర��ం��. ఆ త��త ఏ ��య� 
�క��యమ� ఎన�� �ర��. || 4|| 3|| 14||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਸਉ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ਸੇ ਜਨ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਈ ॥
��� ��మ� మన��� �ం�న ��, �క��కల �ం� సంతృ��� 
ఉం��.

ਗੁਣ ਅਮੋਲ ਿਜਸੁ ਿਰਦੈ ਨ ਵਿਸਆ ਤੇ ਨਰ ਿਤ�ਸਨ ਿਤ�ਖਾਈ ॥੧॥
అ�ల��న ��క స���� ఎవ� హృద�ల� �ం�పరచబడ��, 
�� ��క ��కల �సం ఆ�టపడ��. || 1||

ਹਿਰ ਆਰਾਧੇ ਅਰੋਗ ਅਨਦਾਈ ॥
ఆ�ధన� ���� స��ం��వడం ���, మనం ఆ����కం� ఆ�గ�ం� మ�� 
ఆనంద�యకం� �ర��.

ਿਜਸ ਨੋ ਿਵਸਰੈ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਿਤਸੁ ਲਾਖ ਬੇਦਨ ਜਣੁ ਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � ��య�న ���� మర���న వ���, ల��� �ధల� 
�ధప��న��� ��ంచం�. || ��మం||
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Page 613 

ਿਜਹ ਜਨ ਓਟ ਗਹੀ ਪ�ਭ ਤੇਰੀ ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਪ�ਭ ਸਰਣੇ ॥
ఓ' ���, � మద�� ���న���, � శర�లయం� ఆ����క �ం�� 
అ�భ������.

ਿਜਹ ਨਰ ਿਬਸਿਰਆ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ਤੇ ਦੁਖੀਆ ਮਿਹ ਗਨਣੇ ॥੨॥
సర�స�� గల ��� మర�న�� అత�ంత �ర�ర�న �న�ల� 
�క��యబడ��. || 2|| 

ਿਜਹ ਗੁਰ ਮਾਿਨ ਪ�ਭੂ ਿਲਵ ਲਾਈ ਿਤਹ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਰਸੁ ਕਿਰਆ ॥
���ధల� అ�స�ం�, ��మ� భగవం��� అ�సం�నం ���న� 
��, స��న�త ఆనందం �క� ఆనం�ల� ఆ���ం��.

ਿਜਹ ਪ�ਭੂ ਿਬਸਾਿਰ ਗੁਰ ਤੇ ਬੇਮੁਖਾਈ ਤੇ ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਿਹ ਪਿਰਆ ॥੩॥
���� మర� ���� �������� భయంకర�న నరకం� 
ప���న�� భయంకర�న �ః��� భ����. || 3|| 

ਿਜਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਿਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਤੈਸੋ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ॥
��� ఎవ��� �మగ�ం ���న����, అత� ����ర�ం ������ 
మ�� అత� �� ����.

ਨਾਨਕ ਸਹ ਪਕਰੀ ਸੰਤਨ ਕੀ ਿਰਦੈ ਭਏ ਮਗਨ ਚਰਨਾਰਾ ॥੪॥੪॥੧੫॥
ఓ �న�, ���ల ఆ�శ��� ���న ��, �� హృద�� ��� ��మ� 
సం�షం� ఉం��. || 4|| 4|| 15||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਰਾਜਨ ਮਿਹ ਰਾਜਾ ਉਰਝਾਇਓ ਮਾਨਨ ਮਿਹ ਅਿਭਮਾਨੀ ॥
ఒక �� �జ� వ�వ���� �మగ��న��, ��య అహం�� ఎల���� తన అ��� 
సంతృ�� ప�� అవ��ల �సం ���ం��,   

ਲੋਭਨ ਮਿਹ ਲੋਭੀ ਲੋਭਾਇਓ ਿਤਉ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਚੇ ਿਗਆਨੀ ॥੧॥
అ��శగల వ��� ��శ� �ప�భ�ట�బడడ౦, అ� �ధ౦� ��క ��� ��� 
��మ� ������. || 1||
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ਹਿਰ ਜਨ ਕਉ ਇਹੀ ਸੁਹਾਵੈ ॥
��� భ��ల�, ఈ �షయం ��త� ఆ��దకరం� క����ం�,  

ਪੇਿਖ ਿਨਕਿਟ ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਸਿਤਗੁਰ ਹਿਰ ਕੀਰਤਿਨ ਹੀ ਿਤ�ਪਤਾਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��� దగ�ర� అ�భ�ంచడం ���, �� ��� �ధల� 
అ�స���� మ�� ��� �టల� �డటం� ������. || ��మం||

ਅਮਲਨ ਿਸਉ ਅਮਲੀ ਲਪਟਾਇਓ ਭੂਮਨ ਭੂਿਮ ਿਪਆਰੀ ॥
ఒక ��స తన వ�సనం� �మగ��న��, ఒక ���� తన ��� ��మ� 
ఉ���,

ਖੀਰ ਸੰਿਗ ਬਾਿਰਕੁ ਹੈ ਲੀਨਾ ਪ�ਭ ਸੰਤ ਐਸੇ ਿਹਤਕਾਰੀ ॥੨॥
ఒక ��� �ల� జత�యబ� ఉం�ం�, అ� �ధం� ���� ��� 
�����. || 2||

ਿਬਿਦਆ ਮਿਹ ਿਬਦੁਅੰਸੀ ਰਿਚਆ ਨੈਨ ਦੇਿਖ ਸੁਖੁ ਪਾਵਿਹ ॥
ఒక పం��� అభ�సన మ�� �ధన� �మగ��న��; క�� �వలం 
�డగలగడం సం�షం� ఉం�.

ਜੈਸੇ ਰਸਨਾ ਸਾਿਦ ਲੁਭਾਨੀ ਿਤਉ ਹਿਰ ਜਨ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿਹ ॥੩॥
��క ఎల���� ఆ���ం� �ధం�� ��� భ��� ఎల���� ��� 
�టల� �డ��. || 3|| 

ਜੈਸੀ ਭੂਖ ਤੈਸੀ ਕਾ ਪੂਰਕੁ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ॥
అంద� �� ���న ��� తన �క� అ�� ర�ల ��కల� �ర�����.

ਨਾਨਕ ਿਪਆਸ ਲਗੀ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪ�ਭੁ ਿਮਿਲਆ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੫॥੧੬॥
ఓ �న�, ��� సం�గ��� అ�భ�ం�ల� ���� వ���, అ�� ���న 
��� స�యం� ఆ వ���� �గ�ంచ��� �రణమ���. || 4|| 5|| 16||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਹਮ ਮੈਲੇ ਤੁਮ ਊਜਲ ਕਰਤੇ ਹਮ ਿਨਰਗੁਨ ਤੂ ਦਾਤਾ ॥
ఓ ���, �� ����ల ���� �ం� ఉ���, �� �� � ��ల� 
��� ����; �� ఎ�వం� స���� ��ం� ఉ���, �� �� 
స���ల �క� �ప�త.           
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ਹਮ ਮੂਰਖ ਤੁਮ ਚਤੁਰ ਿਸਆਣੇ ਤੂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਾ ਿਗਆਤਾ ॥੧॥
�� ���ల�, �� �� �� ���న��, మ�� అ�� ర�ల 
పద��ల ��ం� ����ం��. || 1||

ਮਾਧੋ ਹਮ ਐਸੇ ਤੂ ਐਸਾ ॥
ఓ ���, �� అ�ం� ���ల�, మ�� �� అ�ం� ���� 
����. 

ਹਮ ਪਾਪੀ ਤੁਮ ਪਾਪ ਖੰਡਨ ਨੀਕੋ ਠਾਕੁਰ ਦੇਸਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��ల�, �� �ప�ల� �శనం ����; ఓ' ���, ప��ద� 
స౦ఘ�న � ��స౦ అ౦ద౦� ఉ౦�. || ��మం||

ਤੁਮ ਸਭ ਸਾਜੇ ਸਾਿਜ ਿਨਵਾਜੇ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਦੇ ਪ�ਾਨਾ ॥
ఓ ���, �� అ�� �వతల� ��ం�ం�� మ�� 
��ం�ంచబ���, �� ��� శ�రం, ఆత� మ�� ��సల� 
ఆ�ర��ం��.

ਿਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਤੁਮ ਦਾਨੁ ਦੇਹੁ ਿਮਹਰਵਾਨਾ ॥੨॥
ఓ' దయగల ���, �� స��ణ��ల�, మన� ఏ స��ణ� ��; 
దయ�� � స���ల బ�మ�� మమ��� ఆ�ర��ంచం�. || 2||

ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਭਲਾ ਹਮ ਭਲੋ ਨ ਜਾਨਹ ਤੁਮ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ ���, �� �� �� ����, �� �� � అ��గ�ల� 
�పశం�ంచ�; అ��� �� �� ఎల���� �� దయ� ఉం��.

ਤੁਮ ਸੁਖਦਾਈ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤੇ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਅਪੁਨੇ ਬਾਲਾ ॥੩॥
ఓ' సర��పకరణ సృ��కర�, �� �ం� �క� �ప�త; దయ�� మమ���, � 
�ల�ల� ����ల �ం� ర�ంచం�. || 3|| 

ਤੁਮ ਿਨਧਾਨ ਅਟਲ ਸੁਿਲਤਾਨ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਜਾਚੈ ॥
ఓ ���, �� స���ల�, �ర��మ��� ��; అ�� ��� మ�� 
జం��� �మ��� �డ��.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਇਹੈ ਹਵਾਲਾ ਰਾਖੁ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਾਛੈ ॥੪॥੬॥੧੭॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, మన ప���� అ�ం��; దయ�� మమ��� 
���ల శర�లయం� ఉంచం�. || 4|| 6|| 17||
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���, �ండవ లయ:

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਿਹ ਆਪਨ ਿਸਮਰਨੁ ਦੇ ਤਹ ਤੁਮ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥
ఓ' � ర���, �� � ��పకం� ఆ�ర��ంచడం ��� త�� గర�ం� న�� 
ర�ం��.

ਪਾਵਕ ਸਾਗਰ ਅਥਾਹ ਲਹਿਰ ਮਿਹ ਤਾਰਹੁ ਤਾਰਨਹਾਰੇ ॥੧॥
ఓ' ర�క ���! భయంకర�న �పపంచ ��క� మ�� ����ల 
తరం�ల� �ం�న �పపంచ స��దం �ం� న�� ������ం�. || 1||

ਮਾਧੌ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਿਸਿਰ ਮੋਰਾ ॥
ఓ' ���, �� � ��� మ�� ర���. 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੁਹਾਰੋ ਧੋਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇక�డ మ�� ఇక�, �� ��త� � మద��. || ��మం||

ਕੀਤੇ ਕਉ ਮੇਰੈ ਸੰਮਾਨੈ ਕਰਣਹਾਰੁ ਿਤ�ਣੁ ਜਾਨੈ ॥
�న�� � సృ��� పర�తం� ��వఇ��� మ�� సృ��కర�� త��వ 
���ఖ�త ఇ���. 

ਤੂ ਦਾਤਾ ਮਾਗਨ ਕਉ ਸਗਲੀ ਦਾਨੁ ਦੇਿਹ ਪ�ਭ ਭਾਨੈ ॥੨॥
ఓ ���, �� �ప� ఇ���� మ�� మనమందరం �వలం �చ����; � 
ఇ���� అ��ణం� �� బ�మ�� ఇ���. || 2||

ਿਖਨ ਮਿਹ ਅਵਰੁ ਿਖਨੈ ਮਿਹ ਅਵਰਾ ਅਚਰਜ ਚਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥
ఓ ���, ఒక� �ణం�, �� ఒక �పం� ఉ���, మ�క �పం� �� 
���� �న�ం� క�����; అ��త�న మ�� ఆశ�ర�కర�న� � �ట��.               

ਰੂੜੋ ਗੂੜੋ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰੋ ਊਚੌ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥੩॥
ఓ' ���, �� అంద�న, మర��న, ��న, అర�ం �����, స��న�త�న, 
అం���� �� మ�� అనంత�న��. || 3|| 
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ਸਾਧਸੰਿਗ ਜਉ ਤੁਮਿਹ ਿਮਲਾਇਓ ਤਉ ਸੁਨੀ ਤੁਮਾਰੀ ਬਾਣੀ ॥
ఓ ���, �� న�� ���-��� �క� �ంగత�ం� ఏకం ��న���, 
అ��� �� � ��� �క� ��క ప��� ����, 

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਪੇਖਤ ਹੀ ਨਾਨਕ ਪ�ਤਾਪ ਪੁਰਖ ਿਨਰਬਾਣੀ ॥੪॥੭॥੧੮॥
ఓ �న�, ��క��, సర�స����న ��� మ�మ� ��, �� ఆనంద��� 
���ం�. || 4|| 7|| 18||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਹਮ ਸੰਤਨ ਕੀ ਰੇਨੁ ਿਪਆਰੇ ਹਮ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ॥
ఓ ��య�న ���, �� ఆయన ��ల �� వ� అత�ంత �నయ�ర�క 
�వ��� ���-��� �క� ఆ�శయం� ఉండ��� దయ �పం�. 

ਸੰਤ ਹਮਾਰੀ ਓਟ ਸਤਾਣੀ ਸੰਤ ਹਮਾਰਾ ਗਹਣਾ ॥੧॥
��-��� � దృఢ�న మద��; ��-��� � అలంకరణ వ� � 
����� అలంక�ం��. || 1||

ਹਮ ਸੰਤਨ ਿਸਉ ਬਿਣ ਆਈ ॥
�� ���-�� పట� ��మ� �ం�����,   

ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਪਾਈ ॥
ఇ� �ం�� �ర��ం�న �� ఫ�తం� జ��ం�.

ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ �ద�, ఈ మన�� �� అ� �� ���� ������. || ��మం|| 

ਸੰਤਨ ਿਸਉ ਮੇਰੀ ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ ਸੰਤਨ ਿਸਉ ਿਬਉਹਾਰਾ ॥
� వ�వ���, ���� ప�� ��-���� ��త� ఉం��. 

ਸੰਤਨ ਿਸਉ ਹਮ ਲਾਹਾ ਖਾਿਟਆ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥
��� ��� ���, � మన�� ��� భ�� ఆ�ధన �క� సంపదల� �ం� 
ఉన� ���� సం��ం��. || 2||
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ਸੰਤਨ ਮੋ ਕਉ ਪੂੰਜੀ ਸਉਪੀ ਤਉ ਉਤਿਰਆ ਮਨ ਕਾ ਧੋਖਾ ॥
ఆ సమయం� � మన�� ��ం� �ల���ం� �బ��, ��� ��� న�� 
�మ సంపద� ఆ�ర��ం�న���.

ਧਰਮ ਰਾਇ ਅਬ ਕਹਾ ਕਰੈਗੋ ਜਉ ਫਾਿਟਓ ਸਗਲੋ ਲੇਖਾ ॥੩॥
� �ర���యల వృ��౦త�ల�� �౦�౦చబ���, �� ����ప� ఇ��� 
ఏ� �యగల�? || 3||

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਭਏ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਦੇ ॥
��� ��కృప వల� �� ఖ�ళ �ం� ల�ం�ం�. �� అ��న�త 
ఆనందం �� ���ం�.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਸਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਰੰਿਗ ਰਤੇ ਿਬਸਮਾਦੇ ॥੪॥੮॥੧੯॥
� మన�� ఇ��� ���� అ�సం�న� �౦�, �� అ��త�న ��� 
��మ� �౦���� అ� �న� అ౦����. || 4||8|| 19||

ਸੋਰਿਠ ਮਃ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਜੇਤੀ ਸਮਗ�ੀ ਦੇਖਹੁ ਰੇ ਨਰ ਤੇਤੀ ਹੀ ਛਿਡ ਜਾਨੀ ॥
ఓ మ��, �� ఏ �ష�� ���, ఇవ�� �� ఇక�డ �ం� బయ��� 
ఈ �పపంచం �ం� బయ�����.

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਿਗ ਕਿਰ ਿਬਉਹਾਰਾ ਪਾਵਿਹ ਪਦੁ ਿਨਰਬਾਨੀ ॥੧॥
�బ��, �� ����ల �౦� ���� �౦� ���� ���వ��� ��� �మ 
స౦పద� వ�వహ�౦చ౦�. || 1||

ਿਪਆਰੇ ਤੂ ਮੇਰੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
ఓ ��య�న ���, �� ఆ����క �ం�� � �ప�జ��,

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਉਪਦੇਸਾ ਤੁਮ ਹੀ ਸੰਿਗ ਪਰਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� �� ఈ �ధ� న�� ఆ�ర��ం�� మ�� �� �� 
అ��ణం� ఉ���. || ��మం||

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਿਭਮਾਨਾ ਤਾ ਮਿਹ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥
�మం, �పం, ��శ, ����గ అ�బంధం మ�� అహం� ��� ఉం� 
ఖ�ళ �ం� ��. 
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ਹੋਹੁ ਰੇਨ ਤੂ ਸਗਲ ਕੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਉ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥
ఓʼ � మన�, �� అంద� ��ల ��వ� �నయం� ఉండం�, అ��� 
�� ఆనందం, ఆనందం మ�� �ం�� క��ం��. || 2||

ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ਅੰਤਰ ਿਬਿਧ ਜਾਨੈ ਤਾ ਕੀ ਕਿਰ ਮਨ ਸੇਵਾ ॥
ఓʼ � మన�, ఎవ� �పయ��� వ�ర�ం ��వ�� ��� ���ం��ం�; మన 
హృదయం �క� అంతర�త ప���� అత�� ���.

ਕਿਰ ਪੂਜਾ ਹੋਿਮ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਗੁਰਦੇਵਾ ॥੩॥
��� �త� ��� �ప��పం, ప��త అ��� �� ��గం ��న��� � 
మన��� �ంగ���వడం ��� తన భ�� ఆ�ధన� �ర��ంచం�. || 3||

ਗੋਿਬਦ ਦਾਮੋਦਰ ਦਇਆਲ ਮਾਧਵੇ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਨਰੰਕਾਰਾ ॥
����� ���అ�న ��� స��న���, అప��త�న�� మ�� 
�� క��మ��,

ਨਾਮੁ ਵਰਤਿਣ ਨਾਮੋ ਵਾਲੇਵਾ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੪॥੯॥੨੦॥
ఆయన �మ�� � �న౦� ఉప�గ౦, ఆ����క �షణ వ౦��� 
ప�గ�౦చ౦�; ఓ' �న�, �మం � ����� మద��. || 4|| 9|| 20||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਿਮਰਤਕ ਕਉ ਪਾਇਓ ਤਿਨ ਸਾਸਾ ਿਬਛੁਰਤ ਆਿਨ ਿਮਲਾਇਆ ॥
��� ఆ����కం� చ���న ��� ����� �ం��, మ�� 
����న ��� ���� ��� క����.

ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਭਏ ਸ�ੋਤੇ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਮੁਿਖ ਗਾਇਆ ॥੧॥
జ౦�వ౦��న �పవృ���, �ష�శ���, ఆ����క అ���� ఉన��� �� 
ఆయన ఉ��హభ�త�న ������ ��, ��� �టల� �డడ౦ 
��ర౦�౦చం�.  || 1||

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਦੇਖੁ ਵਡਾਈ ॥
ఓ �ద�, ప��ర� ��� �క� మ�మ� �డం�,                                               

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� ��వ� వ��ంచ��. || ��మం|| 
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ਦੂਖ ਸੋਗ ਕਾ ਢਾਿਹਓ ਡੇਰਾ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਿਬਸਰਾਮਾ ॥
��� శర�ల��� వ�� వ���, ��� ఆ వ��� �క� �ః��� �ల �ర��� 
�ల�ం�, ఆనందం మ�� ఆనందం� ఆ�ర�����.

ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਿਮਲੇ ਅਿਚੰਤਾ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥੨॥
ఆ వ��� తన మన�� �క� ��క �క� ఫ�ల� సహజం� �ం���, 
మ�� అత� ప�ల�� �ర����. || 2||

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਊਜਲ ਿਮਿਟ ਗਏ ਆਵਣ ਜਾਣੇ ॥
ఈ �పపంచం� �� ఖ�ళ �ం�� �ం���, ఇక� �పపంచం� �ర��� 
�ం���, �� జనన మ�� మరణ చ�కం ����ం�,

ਿਨਰਭਉ ਭਏ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਆ ਅਪੁਨੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਮਿਨ ਭਾਣੇ ॥੩॥
�� �ర��� అ��� ఎం�కం� �మం �� హృద�ల� 
�ం�పరచబ�, �� సత� ���� సం�షకరం� ఉం�ం�. || 3||

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭ�ਮੁ ਭਾਗਾ ॥
అ�� �ళ� భగవం�� ���, �ఃఖ�, �ధ, సం�హ� వం� ��� 
���� వ��� �ల���ం��

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ ਜਾ ਕਾ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੧੦॥੨੧॥
������� అ��ణం� మన�� ��� ఉన� �న�, ఆయన ప�ల�� 
ప��ర�ం� �ర�������. || 4|| 10|| 21||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਰਤਨੁ ਛਾਿਡ ਕਉਡੀ ਸੰਿਗ ਲਾਗੇ ਜਾ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਪਾਈਐ ॥
�మం వం� ���న ఆభర�ల� ������, �� �జ�న �గ�త ఏ� 
�ంద� �పపంచ సంపద �సం �మగ�� ఉ���.
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ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਦਾ ਿਧਆਈਐ ॥੧॥
ఓ' � మన�, మనం ఎల���� ప��ర��న సర��వ�కన�న ���� 
���ం����. || 1||

ਿਸਮਰਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਪਰਾਨੀ ॥
ఓ' �న��, ��మ�ర�క భ��� ��� ���� ���ం��ం�.

ਿਬਨਸੈ ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਅਿਗਆਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ఆ����క అ���, ఈ బల�న�న శ�రం ఒక �� న�ంపబ��ం�. || 
��మం||

ਿਮ�ਗ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਰੁ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਤਾ ਕੀ ਕਛੁ ਨ ਵਡਾਈ ॥
కల�� �ం�న �భమ� మ�� వ���ల� ���ఖ�త ��.

ਰਾਮ ਭਜਨ ਿਬਨੁ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵਿਸ ਸੰਿਗ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਈ ॥੨॥
��� �మ�� ��న� తప� మ�� �ప�జన� �య�; �కసంపద� 
�వ�� ఏ ఒక���� క�� ఉండ�. || 2||

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਿਬਹਾਇ ਅਵਰਦਾ ਜੀਅ ਕੋ ਕਾਮੁ ਨ ਕੀਨਾ ॥
ఒక వ��� తన అ��� సంతృ�� పరచ��� తన ��తమం� వృ� ����, 
మ�� అత� ఆత�� �జం� ఉప�గపడ�.

ਧਾਵਤ ਧਾਵਤ ਨਹ ਿਤ�ਪਤਾਿਸਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਚੀਨਾ ॥੩॥
ఎల���� �కస౦పదల, అ���ల �౦బ� న���న�ప��� ఆయన 
స౦��౦చబడ� �� ��� ���� ��౦� ఆ��౦చ�. || 3|| 

ਸਾਦ ਿਬਕਾਰ ਿਬਖੈ ਰਸ ਮਾਤੋ ਅਸੰਖ ਖਤੇ ਕਿਰ ਫੇਰੇ ॥
�క���, �����, �కసంపదల ఆనం�ల� మ��� ఉన� ఆయన 
�క��న�� ��� ��, జనన మర�ల చ���� పంపబ���.

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ�ਭ ਪਾਿਹ ਿਬਨੰਤੀ ਕਾਟਹੁ ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ॥੪॥੧੧॥੨੨॥
�న� �������, ఓ ���, దయ�� � ��న ��ల� వ��ంచం�. || 4|| 
11|| 22||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:
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ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਪੂਰਨ ਅਿਬਨਾਸੀ ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਿਬਖੁ ਜਾਰੇ ॥
�� ప��ర�మ�� �శ�త ��� �టల� ���, త��� అత� ఆ����క 
����� �షం అ�న � ���� మ�� ���� ����యవ��.

ਮਹਾ ਿਬਖਮੁ ਅਗਿਨ ਕੋ ਸਾਗਰੁ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਉਧਾਰੇ ॥੧॥
�మ��� ���-�� �ంగత�ం� ఉంచడం ���, ��� �మ��� 
భయంకర�న �పపంచ ��కల� �ం�న అత�ంత కష�తర�న �పపంచ 
స��దం �ం� ����ళ��. || 1||    

ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਮੇਿਟਓ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥
ప�����న ��� సం�హ� �క�� �ర����,             

ਭਜੁ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਪ�ਭੁ ਨੇਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ�� �� ��మ�ర�క�న భ��� ���� స��ం����, మ�� �� 
అత�� దగ�ర� అ�భ����. || ��మం|| 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨ ਰਸੁ ਪੀਆ ਮਨ ਤਨ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥
��� �మ �� �క� �ప� ���� �ర�� �� వ���, అత� మన�� మ�� 
శ�రం �పపంచ సంపద �ం� స�శయమ��ం�.

ਜਤ ਕਤ ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਜਾਈ ॥੨॥
��� �ప��� �పవ��౦చ��� ఆయన అ�భ����, ఆయన జనన 
మర�ల చ�క౦ �౦� ���� �౦��. || 2||

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਿਗਆਨ ਤਤ ਬੇਤਾ ਿਜਸੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਗੋੁਪਾਲਾ ॥
తన మన��� ��� ఉ��� �గ�ం�, అ�� ఆ�ధన�, తప�� మ�� క�ర 
చర�ల �క� �గ�తల� �ం�, ��� మ�� �స��కత �క� ��� 
అ���. 

ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਿਜਿਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲਾ ॥੩॥
��� �ధనల ��� ���న �మం వం� ఆభర�ల� అం��న� ఆయన 
ఆ����క అ��న�� �సం ఆయన ��న కృ� ఫల�పదం� ��ం�. || 3|| 

ਕਿਲ ਕਲੇਸ ਿਮਟੇ ਦੁਖ ਸਗਲੇ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥
ఆయన ���ల��, సంఘర�ణ�, �ః�� �ల���, ఆ����క మరణ� 
ఉ�� ����౦�.
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਿਭ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਿਬਗਾਸਾ ॥੪॥੧੨॥੨੩॥
��� క�కర౦ ��౦�న వ���, ఆయన మన��, శ�ర౦ స౦�ష౦� 
ఉ౦�య� �న� అ౦����. || 4|| 12|| 23||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਕਰਣ ਕਰਾਵਣਹਾਰ ਪ�ਭੁ ਦਾਤਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪ�ਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥
��� ��� ప�ల� �ర�ల� �రణం, ఇ���� మ�� అంద�కం� 
స��న�త ���.

ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਕੀਏ ਦਇਆਲਾ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥
దయగల ��� అ�� �న�ల� సృ��ం��; ��� అ�� హృద�ల� 
���న��. || 1|| 

ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਹੋਆ ਆਿਪ ਸਹਾਈ ॥
� ���� ��న వ���,      

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ ਅਚਰਜ ਭਈ ਬਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ వ��� �ం�, సమ�కం, సం�షం, మ�� ఆనం��� �ం���; 
అ��త� అత� మ�మ� ���ం�. || ��మం||

ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਿਣ ਪਏ ਭੈ ਨਾਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਮਾਨੇ ॥
��� ఆ�శయ� �ం�, ఆయన �ధల� ��ం���, �� భ�ల�� 
�ల���, ��� సమ�ం� �� �ర��� �ం���.

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਆਰਾਿਧ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਆਏ ਅਪੁਨੈ ਥਾਨੇ ॥੨॥
��� �టల� �డడ౦ ���, ఆయన� ఆ�ధన� ��పక౦ ���వడ౦ 
��� �� తమ �వ� గ���� ���ం��. || 2||

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰੈ ਸਭ ਉਸਤਿਤ ਸੰਗਿਤ ਸਾਧ ਿਪਆਰੀ ॥
�� �ంగ����, ప��త స౦��� ���౦చడ౦ ��రం�ం�న వ���� �ప� 
ఒక�� �పశం����, అ�నం����.

ਸਦ ਬਿਲਹਾਿਰ ਜਾਉ ਪ�ਭ ਅਪੁਨੇ ਿਜਿਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੩॥
� �ర��� ���� ���న � ���� �� ఎప��� అం�తం �యబ���. || 
3|| 
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ਗੋਸਿਟ ਿਗਆਨੁ ਨਾਮੁ ਸੁਿਣ ਉਧਰੇ ਿਜਿਨ ਿਜਿਨ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥
��� �క� ఆ���ద దర���� క�� ఉన���, ��న� ��క ప�ల� 
చ��ంచడం మ�� �నడం ��� ����ల �� �ం� ర�ంచబ���.

ਭਇਓ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥੪॥੧੩॥੨੪॥
ఓ �న�, ��� క�కర౦ ��౦��, ఆ వ��� తన హృదయ౦� ���� 
�గ�౦��. || 4|| 13|| 24||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਪ�ਭ ਕੀ ਸਰਿਣ ਸਗਲ ਭੈ ਲਾਥੇ ਦੁਖ ਿਬਨਸੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
��� ఆ�శ��� �ద�న���, ఒక వ��� �క� అ�� భ�� �ల�, అత� 
�ధ� అదృశ�మ���, మ�� అత� ఆ����క �ం�� �ం���.

ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥
ప��ర��న సత� �� �ధల� అ��ణం� ఉన� వ���� స��న�త 
���-��� క�����. || 1||

ਪ�ਭ ਜੀਉ ਤੂ ਮੇਰੋ ਸਾਿਹਬੁ ਦਾਤਾ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� � ��� మ�� � �ప�జ��.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ����ల దయగల ���, � ��మ� �ం�న �ధం� దయ� 
�ప��ంచం�, �� � �పశంసల� �డవ��. || ��మం||

ਸਿਤਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਿਚੰਤਾ ਸਗਲ ਿਬਨਾਸੀ ॥
��� �మ ��� తన హృదయం� అమ��న ��, అత� ఆం�ళన అం� 
��ం�.
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Page 616 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪੁਨੋ ਕਿਰ ਲੀਨਾ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਅਿਬਨਾਸੀ ॥੨॥
అ��� క�కర� అ��గ���, ��� అత�� తన స�ంతం ����, మ�� 
అత� తన మన��� �వ�ం� �శ�త ���� �గ����. || 2||

ਤਾ ਕਉ ਿਬਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਜੋ ਸਿਤਗੁਿਰ ਅਪੁਨੈ ਰਾਖੇ ॥
సత� ��� తన స�ంత వ���� ర�ంచబ� వ��� ��తం� ఎ�వం� 
అడ�ం�ల� ఎ���ం��.                 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸੇ ਿਰਦ ਅੰਤਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਖੇ ॥੩॥
ఆయన తన హృదయ౦� �వ�౦� ��� ���� �గ����, ��� 
�మ౦�� అ��త�న మకరం��� ఆయన ఆ������. || 3||

ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕ ਪ�ਭ ਅਪੁਨੇ ਿਜਿਨ ਮਨ ਕੀ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥
�బ��, �జ�న భ��� వ�, � మన�� ��కల� �ర���న ఆ ��� భ�� 
ఆ�ధన� �మగ�ం అవ�ం�. 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਾ ਕੈ ਬਿਲਹਾਰੈ ਿਜਿਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੪॥੧੪॥੨੫॥
ఓ' �న�, � �ర��� ఎల���� ���� ర�ం�న ఆ ���� �� అం�తం 
�యబ���. || 4|| 14|| 25||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:    

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮਗਨੁ ਅੰਿਧਆਰੈ ਦੇਵਨਹਾਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥
ఆ����క అ��నం వల� �యపట� ��మ� �����న, �ప�జ��న 
���� �గ�ంచ��.

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਸਾਿਜ ਿਜਿਨ ਰਿਚਆ ਬਲੁ ਅਪੁਨੋ ਕਿਰ ਮਾਨੈ ॥੧॥
తన శ���� ��ం�ం� ��� �వం ఇ��న ఆ ���� మర��వడం ���, ఆ 
వ��� తన శ��� ��� కం� �ప��� �����. || 1||

ਮਨ ਮੂੜੇ ਦੇਿਖ ਰਿਹਓ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓʼ �����, � ప�ల� ��-��� గమ������.

ਜੋ ਿਕਛੁ ਕਰਿਹ ਸੋਈ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਰਹੈ ਨ ਕਛੂਐ ਛਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఏ� ��� ���� ���, అత�� ఏ� �చబడ�. || ��మం||
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ਿਜਹਵਾ ਸੁਆਦ ਲੋਭ ਮਿਦ ਮਾਤੋ ਉਪਜੇ ਅਿਨਕ ਿਬਕਾਰਾ ॥
�న�� ��క మ�� ��శ �క� అ�� ర�ల ఆనం�ల� మ��� 
ఉం��; �� �ం� అ�క ర�ల ��� జ�������.

ਬਹੁਤੁ ਜੋਿਨ ਭਰਮਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਕੇ ਭਾਰਾ ॥੨॥
అహం �క� ���ల� బ�� �చబ�న ఒక వ��� అ�క జన�ల� ���� 
అ�ర�న �ధ� భ����. || 2||

ਦੇਇ ਿਕਵਾੜ ਅਿਨਕ ਪੜਦੇ ਮਿਹ ਪਰ ਦਾਰਾ ਸੰਿਗ ਫਾਕੈ ॥
��న త��ల ��క, అ�క �రల ��� �చబ�, చట���ద��న 
సంబం�ల� ���నడం ��� ఒక� ���� �ల�డ��.

ਿਚਤ� ਗੁਪਤੁ ਜਬ ਲੇਖਾ ਮਾਗਿਹ ਤਬ ਕਉਣੁ ਪੜਦਾ ਤੇਰਾ ਢਾਕੈ ॥੩॥
������ప� �త��, ���ల�� � ��యల� ��ం� ���న��� � 
రహ��ల� ఎవ� ���డ��? || 3||

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਤੁਮ ਿਬਨੁ ਓਟ ਨ ਕਾਈ ॥
ఓ' ����ల ద�మ��న ���, అ�� �ః�ల� ప��ర�ం� �శనం 
����, �� తప� �� మద�� ఇవ���� మ�వ� ��.

ਕਾਿਢ ਲੇਹੁ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਮਿਹ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੫॥੨੬॥
ఓ ���, �న� � ఆ�శ��� వ���, దయ�� న�� ����ల �క� 
�పపంచ స��దం �ం� బయట� �గం�. || 4|| 15|| 26|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਹੋਆ ਸਹਾਈ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥
��� ��� �పస౦��, �ట� స��న౦� ఉ౦��, అ� ఎవ� ��� 
��� ఆయన� స�య�� అ���.

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜਿਪ ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ ਿਨਤ ਪ�ਾਣੀ ॥੧॥
ఓ మ��, ��� �� �ట �డటం మ�� జ�ంచడం ��� ��క 
ఆనం��� ఆ���ంచం�. || 1||

ਹਿਰ ਸਾਚਾ ਿਸਮਰਹੁ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద�, ��మ�ర�క భ��� �త� ���� ���ం��ం�.         
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ਸਾਧਸੰਿਗ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਿਬਸਿਰ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� మన౦ ఎల���� ఆ����క �౦�� అ�భ���౦, ��� 
మన మన�� �౦� ఎన�� బయట��ళ��. || ��మం||

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਤੇਰਾ ਜੋ ਿਸਮਰੈ ਸੋ ਜੀਵੈ ॥
ఓ' స��న�త ���, అమరత�ం � ��; ఎవ�� �� ��ం� ���౦�� �� 
ఆన౦దకర�న ����� గ����.

ਿਜਸ ਨੋ ਕਰਿਮ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਵੈ ਸੋ ਜਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਥੀਵੈ ॥੨॥
��� కృప� ఆ�ర��౦చబ�న �� �ష�ల�ష౦�, స�చ�౦� ఉ౦��. || 2||

ਿਬਘਨ ਿਬਨਾਸਨ ਸਿਭ ਦੁਖ ਨਾਸਨ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥
��� �క� �ష�ల�ష�న �టల� మన�� అ�సం��ంచబ�న వ���, 
అత� ��తం�� అ�� అవ��� �శనం �యబడ�� మ�� అత� 
�ధల�� �����.

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਿਬਨਾਸੀ ਅਨਿਦਨੁ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਜਾਗਾ ॥੩॥
�త���� �టల� ఎల���� �డటం ���, ఆయన ��మ� �ం� 
ఉండటం ���, ఒక� ����, �క�ధనల పట� అ�పమత�ం� ఉం��. || 3||

ਮਨ ਇਛੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਏ ਹਿਰ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥
ఆ����క౦� ��� �ట� �౦�, ఆయన మన�� ��కల ఫ�ల� 
�౦��౦�.

ਆਿਦ ਅੰਿਤ ਮਿਧ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਹੋਆ ਬੇਲੀ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥
�న� � ��, ఆ ��� ���ంతం అత�� స�య�� అ���. || 4|| 
16|| 27||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���, ఐ� పం���:

ਿਬਨਸੈ ਮੋਹੁ ਮੇਰਾ ਅਰੁ ਤੇਰਾ ਿਬਨਸੈ ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ ॥੧॥
� �క అ�బం��, � �వన మ�� � �వన మ�� అహం �శనం 
��ల� �� ���ం����. || 1||

ਸੰਤਹੁ ਇਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ਕਾਰੀ ॥
ఓ' �����, �� అ�ం� ����� ��ంచం�, 
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ਿਜਤੁ ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਿਨਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� � అహం�రం మ�� గర�ం �ల�ంచబడవ��. || 1|| ��మం||

ਸਰਬ ਭੂਤ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਕਿਰ ਮਾਿਨਆ ਹੋਵਾਂ ਸਗਲ ਰੇਨਾਰੀ ॥੨॥
��� �ప��� �పవ��౦చ��� �� అ�భ�౦చగలన� �� ఆ������, 
�� అ౦ద� ��� అత�౦త �నయ౦గల వ���� �రవ��. || 2||

ਪੇਿਖਓ ਪ�ਭ ਜੀਉ ਅਪੁਨੈ ਸੰਗੇ ਚੂਕੈ ਭੀਿਤ ਭ�ਮਾਰੀ ॥੩॥
��, ���� మధ� ఉన� స౦�హ� �డ� �ల�౦�ల� �� 
���౦�౦�, త��� �� ఎల���� ��య�న ���� �� 
అ�భ�౦చవ��. || 3||

ਅਉਖਧੁ ਨਾਮੁ ਿਨਰਮਲ ਜਲੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੀ ॥੪॥
ఓ � �����, అంద�� ఆ ��రణ ��� ��, మ�� ఈ �ష�ల�ష�న 
మ�� అమరత�ం క��ం� మకరందం ��� ��� ��త� 
��క�ంచబ��ం�. || 4|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਆ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਰੋਗ ਿਬਦਾਰੀ ॥੫॥੧੭॥੨੮॥
అ�వం� �ం�� �ర��ం�న �� ఉన� వ��� ���� క���� మ�� 
అత� �ధ� నయం అ��� అ� �న� ����. || 5|| 17|| 28|| 
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੁਪਦੇ
�� �ర�, ఐదవ ���, �ండవ లయ, �ం� పం���:      

ਸਗਲ ਬਨਸਪਿਤ ਮਿਹ ਬੈਸੰਤਰੁ ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਿਹ ਘੀਆ ॥
అ�� ర�ల �ల� అ�� వృ��లం మ�� �న�� అ�� ఉన���,        

ਊਚ ਨੀਚ ਮਿਹ ਜੋਿਤ ਸਮਾਣੀ ਘਿਟ ਘਿਟ ਮਾਧਉ ਜੀਆ ॥੧॥
అ� �ధ౦�, ఉన�త�న�� త��వ ���క ��గల�� అ�� ���� 
��� ��� �����౦�, ఆయన సర�జ�ల హృదయ౦� ఉ���. || 1||    

ਸੰਤਹੁ ਘਿਟ ਘਿਟ ਰਿਹਆ ਸਮਾਿਹਓ ॥
ఓ' �����, ��� �ప� హృద��� �న��౦��;

ਪੂਰਨ ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਸਰਬ ਮਿਹ ਜਿਲ ਥਿਲ ਰਮਈਆ ਆਿਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� అ�� �న�ల� ���� ���� ������ మ�� అత� 
��� �� ��� �� ���� ������. || 1|| ��మం||                                              

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਨਾਨਕੁ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਓ ॥
సత���� తన సం���� �ర���నం�న �న� స���ల �� అ�న 
��� �టల� ���.

ਸਰਬ ਿਨਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੇਪਾ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧॥੨੯॥
సర���ప��న ��� సర��న�ల� ���ంప������, అ�నప��� 
అత� ఎల���� అంద� �ం� ��� ఉం��. || 2|| 1|| 29||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰਿਣ ਹੋਇ ਅਨੰਦਾ ਿਬਨਸੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਦੁਖੀ ॥
ఓ స�ద��, ���� ���౦చడ౦ ��� �� ఆన౦ద౦� ఉ౦డవ��, 
జనన మరణ చ�క౦� �ళ�డ౦� ఉన� � భ���, �ధ� �శన౦ �యవ��,
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ਚਾਿਰ ਪਦਾਰਥ ਨਵ ਿਨਿਧ ਪਾਵਿਹ ਬਹੁਿਰ ਨ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੁਖੀ ॥੧॥
�� ��� �ప�న ఆ����ల� (���సం, సంపద, సం��త���, ర�ణ) 
మ�� �పపంచం�� ���� సంపదల� అం��ం��; �య �సం 
�� ఇక ఏ��తం ఆ�టపడ�. || 1||

ਜਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਤੂ ਸੁਖੀ ॥
��� ���� జ�ంచడం ���, �� �ప�ంతం� ఉండవ��,

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਧਆਵਹੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਮਨ ਤਨ ਜੀਅਰੇ ਮੁਖੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ప� ��స�, � మన��, శ�రం, హృదయం మ�� ��క �క� ��� 
ఏ��గత� ఆ ���� ���ం��. || 1|| ��మం||  

ਸਾਂਿਤ ਪਾਵਿਹ ਹੋਵਿਹ ਮਨ ਸੀਤਲ ਅਗਿਨ ਨ ਅੰਤਿਰ ਧੁਖੀ ॥
���� ���౦చడ౦ ��� �� �౦�� �౦���, � మన�� ఓ��� 
�౦�౦చబ�౦�, �క��కల అ�� �� �గ�ట��.

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ�ਭੂ ਿਦਖਾਇਆ ਜਿਲ ਥਿਲ ਿਤ�ਭਵਿਣ ਰੁਖੀ ॥੨॥੨॥੩੦॥
అ�� �పపం�ల ��, �� మ�� �ట�� ��� ఉ��� ��� �న� � 
�ల��ం��. || 2|| 2|| 30||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਲੋਭ ਝੂਠ ਿਨੰਦਾ ਇਨ ਤੇ ਆਿਪ ਛਡਾਵਹੁ ॥
ఓ ���, దయ�� �మం, �పం, ��శ, అబద�ం మ�� అప�� వం� 
����ల �ం� న�� ర�ంచం�.

ਇਹ ਭੀਤਰ ਤੇ ਇਨ ਕਉ ਡਾਰਹੁ ਆਪਨ ਿਨਕਿਟ ਬੁਲਾਵਹੁ ॥੧॥
�� �ం� ఈ ����ల� త���ట�ం� మ�� � ��మ� న�� 
�ంపం�. || 1||

ਅਪੁਨੀ ਿਬਿਧ ਆਿਪ ਜਨਾਵਹੁ ॥
ఓ ���, ��� ���౦� ����� �� �� ��౦చ౦�,

ਹਿਰ ਜਨ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, � భ��ల �ంగత�ం� �� � �పశంసల� �డవ��. || 1|| ��మం||
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ਿਬਸਰੁ ਨਾਹੀ ਕਬਹੂ ਹੀਏ ਤੇ ਇਹ ਿਬਿਧ ਮਨ ਮਿਹ ਪਾਵਹੁ ॥
ఓ ���, � హృదయ� �ం� ��� ఎన�� ����ట�క�గల� అ� 
��న��� ���.  

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਟਓ ਵਡਭਾਗੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਤਿਹ ਨ ਧਾਵਹੁ ॥੨॥੩॥੩੧॥
ఓ �న�, అదృష�ం ��� �� ప��ర� ���� క������; ఇ��� �� 
�� ��� �����న అవసరం ��. || 2|| 3|| 31||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰਿਣ ਸਭੁ ਕਛੁ ਪਾਈਐ ਿਬਰਥੀ ਘਾਲ ਨ ਜਾਈ ॥
భగవం�� ���ంచడం ���, మనం �ప�� �ం��� మ�� మన 
�పయత�ం వృ� ��,  

ਿਤਸੁ ਪ�ਭ ਿਤਆਿਗ ਅਵਰ ਕਤ ਰਾਚਹੁ ਜੋ ਸਭ ਮਿਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥
అ��� సర���ప��న ఆ ���� ������, �� ఇత�ల� ఎం�� 
�మగ�ం అ�����? || 1||

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਸਮਰਹੁ ਸੰਤ ਗੋਪਾਲਾ ॥
ఓ' ����, ఎల���� �శ�ం �క� ��ర�న ���� ����� ఉండం�.      

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਹੁ ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਘਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ల స౦ఘ౦� �రడ౦, �� ���� �����, � �పయత�౦ ఫ���౦�. 
|| 1|| ��మం||

ਸਾਿਰ ਸਮਾਲੈ ਿਨਿਤ ਪ�ਿਤਪਾਲੈ ਪ�ੇਮ ਸਿਹਤ ਗਿਲ ਲਾਵੈ ॥
��� ఎల���� �శద� ���� అంద�� �����, మ�� భ��ల� 
��మ� ఆ�ంగనం ���ం��. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਤੁਮਰੇ ਿਬਸਰਤ ਜਗਤ ਜੀਵਨੁ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ॥੨॥੪॥੩੨॥
�న�, ఓ ���, �మ��� ����ట�డం ���, ఈ �పపంచం� ఎవ�� 
ఆ����కం� ఎ� మ�గడ ��ంచగల�? || 2|| 4|| 32||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:
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ਅਿਬਨਾਸੀ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਿਸਮਰਤ ਸਭ ਮਲੁ ਖੋਈ ॥
�త���� అ�� ��ల� �ప�జ��; ఆయన� ���౦చడ౦ ���, ఒక� 
����ల అ౦త�� క������.

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਭਗਤਨ ਕਉ ਬਰਤਿਨ ਿਬਰਲਾ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੧॥
ఆయన స���ల ��, భ��ల మద��, �� అ��న వ��� ��త� ఆయన� 
�గ����. || 1||

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਿਪ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥
ఓ' � మన�, ����� స��న�త�న మ�� ��ర�న ��� �ప��ప�న ఆ 
���� ���ంచం�,

ਜਾ ਕੀ ਸਰਿਣ ਪਇਆਂ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਬਾਹੁਿੜ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� మద��� ���ం� మన� ఖ�ళ �ం� ల���ం� మ�� �� 
త��త ఎ��� �ధ� ఉండ�. || 1|| ��మం||

ਵਡਭਾਗੀ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਰਾਪਿਤ ਿਤਨ ਭੇਟਤ ਦੁਰਮਿਤ ਖੋਈ ॥
అదృష�ం ���� �జ�న ���ల �ంగత�ం� �ర��, ��� క��న 
త��త, ఒక� �� ����టల� వ��ం��ం��. 
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ਿਤਨ ਕੀ ਧੂਿਰ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਬਾਛੈ ਿਜਨ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਪਰੋਈ ॥੨॥੫॥੩੩॥
�బ��, ��� ���� తమ హృద��� �ప���౦�న �� �నయభ��� �న� 
���౦��. || 2|| 5|| 33||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਿਨਵਾਰੈ ਸੂਕਾ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰੈ ॥
��� �క��న�� జన�ల �ధల� నయం ��, ���� �ల���� మ�� 
ఆ����కం� ఎం���న తన మన��� �మ మద�� ఇ���.

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਿਨਹਾਲਾ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥੧॥
��� �క� ఆ���ద దర���� �� సం���� ��� ���� 
�ప��ం�ంచడం ��రం����. || 1||

ਮੇਰਾ ਬੈਦੁ ਗੁਰੂ ਗੋਿਵੰਦਾ ॥
ఓ �ద��, � ఆ����క ���� ���, ��� �ప��ంబం,     

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮੁਿਖ ਦੇਵੈ ਕਾਟੈ ਜਮ ਕੀ ਫੰਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ� �క� ఔషధ�� ఒక� �ట �౦� ఇ����, అ� ఆ����క 
మరణ� ఉ��� క�����౦�. || 1|| ��మం||

ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਿਬਧਾਤੇ ਆਪੇ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥
ఓʼ అ�� శ��ల� యజ��, అ�� వ�కత మ�� ప��ర� సృ��కర�; �� అ�� 
ప�ల�క� కర�.

ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਹਿਰ ਆਿਪ ਉਬਾਿਰਆ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥੬॥੩੪॥
ఓ �న�, ��� ��� �ం� �మ మద�� �ందడం ��� ఆ����క 
మరణం �క� ఉ�� �ం� తన భ���� ర����. || 2|| 6|| 34||     

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਿਤ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਿਹ ਿਨਬੇਰੋ ॥
ఓ ���, � మన�� �క� అంతర�త ��� �� ��త� ���, మ�� 
�� ��త� �� అం�మ ���� ఇవ�గల�.
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ਬਖਿਸ ਲੈਹੁ ਸਾਿਹਬ ਪ�ਭ ਅਪਨੇ ਲਾਖ ਖਤੇ ਕਿਰ ਫੇਰੋ ॥੧॥
ఓ � ���, �� ల��� త��� ������; న�� � స�ంత�� ��ం�, 
దయ�� ఈ �� న�� ��ంచం�. || 1||

ਪ�ਭ ਜੀ ਤੂ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਨੇਰੋ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� � ��� మ�� �� ఎల���� �� దగ�ర� 
ఉం��.   

ਹਿਰ ਚਰਣ ਸਰਣ ਮੋਿਹ ਚੇਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, న�� � ర�ణ� ఉంచం� మ�� న�� � భ���� 
ఉండ�వ�ం�. || 1|| ��మం||

ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਊਚੋ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰੋ ॥
ఓ' � అనంత ���, �� స��న���, స��ణవం�� మ�� 
��న��.       

ਕਾਿਟ ਿਸਲਕ ਕੀਨੋ ਅਪੁਨੋ ਦਾਸਰੋ ਤਉ ਨਾਨਕ ਕਹਾ ਿਨਹੋਰੋ ॥੨॥੭॥੩੫॥
�న� ఇ� అ౦����: ఓ ���, ����ల ఉ��� క���ం�న త��త, 
�� ఒక��� � భ���� ��న���, అ��� ఒక� ఎవ�� �ణప� ఉ౦డ�. 
|| 2|| 7|| 35||                                    

ਸੋਰਿਠ ਮਃ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਿਵੰਦਾ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਏ ॥
��, ��� �ప��పం ఒక వ��� �ద దయ క��� ఆ వ��� �క� అ�� ��క� 
�ర�ర��,

ਅਸਿਥਰ ਭਏ ਲਾਿਗ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਗੋਿਵੰਦ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥
ఎం�కం� భగవం�� ��� �నం ��� ఆయన ��� ��మ� �ం�, 
�య ��ల� వ���కం� ఆ����కం� ��రం� ఉం��. || 1|| 

ਭਲੋ ਸਮੂਰਤੁ ਪੂਰਾ ॥
ఆ ప��ర� �ణం ప��త�న�,  
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ਸਾਂਿਤ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨਾਮੁ ਜਿਪ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ���, ఒక� ఆన౦��� అ�భ�౦చడ౦ ���, 
��క స౦�త౦�� ఎప��� అ౦త౦�� ��వ�త ఒక� హృదయ౦� కం���౦�. 
|| 1|| ��మం||

ਿਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਪ�ੀਤਮ ਅਪੁਨੇ ਘਰ ਮੰਦਰ ਸੁਖਦਾਈ ॥
తన ��య�న ���� �గ�ం�న వ��� తన ��సం� �ప�ంతం� 
�����. 

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਪਾਇਆ ਸਗਲੀ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥੨॥੮॥੩੬॥
��� �మ ��� �ం�న ఓ �న�, అ�� ��క� �ర���. || 2||8|| 36||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਬਸੇ ਿਰਦ ਭੀਤਿਰ ਸੁਭ ਲਖਣ ਪ�ਿਭ ਕੀਨੇ ॥
��� �క� �ష�ల�ష�న ప�ల� తన హృదయం� �ం�ప��న వ���, 
��తం� ఆ����క �జ��� అ��త�న ల��ల� ��� ఆ వ���� 
ఆ�ర��ం��.

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਮ ਿਨਧਾਨ ਮਿਨ ਚੀਨੇ ॥੧॥
ప��ర� స��న�త ��� దయగల�� అ�న ఆయన, �మం �క� 
సంపద� తన మన��� ���ం��. || 1||

ਮੇਰੋ ਗੁਰੁ ਰਖਵਾਰੋ ਮੀਤ ॥
� ��� � ర��� మ�� �����.   

ਦੂਣ ਚਊਣੀ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ਸੋਭਾ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� మ�మ� న�� ఆ�ర�����. మ�� �ప��� �� �రవం 
ల���ం�. || 1|| ��మం||

ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ�ਿਭ ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਣਹਾਰੇ ॥
���� ��, ఆయన �ధల� అ�స�ం�న ����ల �ం� ��� 
�రంద�� ర�ం��.

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਅਚਰਜ ਵਿਡਆਈ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੇ ॥੨॥੯॥੩੭॥
ఓ �న�, ప��ర� �� �ప�తనం అ��తం; �� ఎప��� ���� అం�తం 
�యబ��ం�. || 2|| 9|| 37||
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸੰਚਿਨ ਕਰਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਿਨਰਮਲ ਥਾਤੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥
����, అనంత�న �మం �క� �ష�ల�ష�న సంపద� �� 
సమ����.   

ਿਬਲਿਛ ਿਬਨੋਦ ਆਨੰਦ ਸੁਖ ਮਾਣਹੁ ਖਾਇ ਜੀਵਹੁ ਿਸਖ ਪਰਵਾਰ ॥੧॥
ఓ' ����, �మం �క� ఈ సంపద� ఆ���ంచం�, ��� 
ఆనం�ంచం�, ��� ఆనం�ంచం�, సం�షం� ఉండం�, �ం�� 
ఆ���ంచం� మ�� ఎ��వ �లం ��ంచం�. || 1||

ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰ ॥
�� ��� ��మ� � ����� �ంక� � ���.     

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਪਾਇਓ ਸਚ ਬੋਿਹਥੁ ਚਿੜ ਲੰਘਉ ਿਬਖੁ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��కృప వలన� �� ��� �మ� �క� ��ర�న ఓడ� క�����, 
ఇ� ����ల �ష��త �న �పపంచ స����� �ట��� �� �� 
క����ం�. || 1|| ��మం||

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਪੂਰਨ ਅਿਬਨਾਸੀ ਆਪਿਹ ਕੀਨੀ ਸਾਰ ॥
ప��ర� �శ�త ��� క��మ�� అ���; అత� స�యం� న�� 
������.

ਪੇਿਖ ਪੇਿਖ ਨਾਨਕ ਿਬਗਸਾਨੋ ਨਾਨਕ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰ ॥੨॥੧੦॥੩੮॥
�న� అత�� ప� ప� ప���వడం ఆనందం� ఉం�: ఓ'�న�, అత� ఏ 
అంచ�� �ం� ఉ���. || 2|| 10|| 38||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ਸਭ ਘਟ ਉਪਜੀ ਦਇਆ ॥
ప�����న ��� �� తన శ��� ���, �� వల� �న�లంద� పట� 
�� క�ణ ���ం�.
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ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਵਡਾਈ ਕੀਨੀ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਭਇਆ ॥੧॥
��� ��మ� న�� �ంపడం ���, అత� న�� ఉన�త ఆ����క అవ�హన� 
ఆ�ర��ం��, మ�� ఇ��� �� ఎల���� సం�షం� మ�� 
ఆనం������. || 1||  

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰੈ ਨਾਿਲ ॥
� ప��ర� ��� ఎ��� ��� ఉం��,   
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ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਜਿਪ ਸਦਾ ਿਨਹਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� స��న�త ���� ���ంచడం ���, �� ఎల���� సం�షం� 
ఉం��. || ��మం||

ਅੰਤਿਰ ਬਾਹਿਰ ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਸੋਈ ॥
ఇ��� �ప�, ��ం�, అ�� �ప��ల�, �� ఎక�డ ���, �� అత�� 
��త� ఊ�౦చగల�.

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਾਇਓ ਵਡਭਾਗੀ ਿਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥੧੧॥੩੯॥
ఓ �న�, �� అదృష�ం వల� �� అ�ం� ���� క���, ఎవ� 
స�నం ��. || 2|| 11|| 39||       

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸੂਖ ਮੰਗਲ ਕਿਲਆਣ ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਪ�ਭ ਕੇ ਚਰਣ ਿਨਹਾਿਰਆ ॥
��� స౦���� అ�భ�౦�న వ���� �౦�, ఆన౦ద౦, స౦�ష౦, స౦�ష౦, 
స౦�షకర�న స౦�ష౦ ఉ౦��.

ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਰਾਿਖਓ ਬਾਿਰਕੁ ਸਿਤਗੁਿਰ ਤਾਪੁ ਉਤਾਿਰਆ ॥੧॥
ర��� �డ�� (�� అ��� �� � ���� హ���ం�) అ�� సమస�ల 
�ం� ర�ం�� మ�� సత� ��� అ�� �ధల� ����ం��. || 1||

ਉਬਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥
�జ�న ��శర�వ���� �� �� ఆ����క �వన �ర�ం� అ�� సమస�ల 
�ం� ర�ంచబడ��,

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਿਬਰਥੀ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� ��భ�� వ�ర�ం ��. || 1|| ��మం||         

ਘਰ ਮਿਹ ਸੂਖ ਬਾਹਿਰ ਫੁਿਨ ਸੂਖਾ ਪ�ਭ ਅਪੁਨੇ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥
��� ఒక వ��� పట� దయ�, క�ణ� ఉన����, ఒక� హృదయం �పల 
మ�� ��పల �ం� �పబలం� ఉం�ం�.
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ਨਾਨਕ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਊ ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਹੋਆ ਿਕਰਪਾਲਾ ॥੨॥੧੨॥੪੦॥
ఓ' �న�, � ��� దయ� ఉన����, అ��� సమస�� ఒక� ��తం� 
��. || 2|| 12|| 40||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਭਇਆ ਮਿਨ ਉਦਮੁ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਸੁ ਗਾਈ ॥
�� �ంగత�ం� ఉండటం ���, ��రణ ఒక� మన��� �� ఉం�ం� 
మ�� ఆభర�ల వం� ���న �మం �క� �పశంస� �డటం 
��రం���ం�.

ਿਮਿਟ ਗਈ ਿਚੰਤਾ ਿਸਮਿਰ ਅਨੰਤਾ ਸਾਗਰੁ ਤਿਰਆ ਭਾਈ ॥੧॥
అనంత ���� ���ంచడం ���, ఒక� ఆం�ళన �ల�ంచబ��ం� 
మ�� ఒక� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈద��. || 1||

ਿਹਰਦੈ ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਣ ਵਸਾਈ ॥
�� ��� ���� � హృదయం� �ం�పర��.    

ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਉਪਜੀ ਰੋਗਾ ਘਾਿਣ ਿਮਟਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� ��న ఒక వ��� �౦�� �౦��, ఆయన మన��� ఒక మ�ర�న 
��క ��వ�త �గడ౦ ��ర౦�౦�౦�, అ� అ�క �గ�తల� 
�������౦�. || ��మం||

ਿਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਿਖ ਵਖਾਣਾ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥
ఓ' ���, � స���ల� ��� �� �ప���ంచగల� మ�� 
�వ�ంచవ��? � ��వ� �వ�ంచ��.

ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਭਏ ਅਿਬਨਾਸੀ ਅਪੁਨਾ ਪ�ਭੁ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥੨॥੧੩॥੪੧॥
��� మద��గల ఆ భ��� ఓ �న� అమ�డ���. || 2|| 13|| 41||

ਸੋਰਿਠ ਮਃ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗਏ ਕਲੇਸ ਰੋਗ ਸਿਭ ਨਾਸੇ ਪ�ਿਭ ਅਪੁਨੈ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥
��� కృప� ఎవ� �మ��౦చబ���, ఆయన �ధ� ��౦చబ���, 
ఆయన �ధల�� ����ంచబ���.
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ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਧਹੁ ਸੁਆਮੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥
�బ��, ఈ �పయత�౦ ఫ�౦� కృప �౦� అ�� �ళ� ���� ����� ఉ౦డ౦�. 
|| 1||

ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੂ ਸੁਖ ਸੰਪਿਤ ਰਾਿਸ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� ఆ����క �ం� మ�� సంపద� � �లం;         

ਰਾਿਖ ਲੈਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ ਪ�ਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਿਸ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, �� �మ��� ���������, దయ�� అ�� సం��� మ�� 
భయంకర�న �ం� న�� ర�ంచం�. || ��మం||

ਜੋ ਮਾਗਉ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਉ ਅਪਨੇ ਖਸਮ ਭਰੋਸਾ ॥
� �� ��� �ద �� �� నమ�కం ఉం�, �� ఏ� అ��� అత� 
�ం� �ం���.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਟਓ ਿਮਿਟਓ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥੨॥੧੪॥੪੨॥
� ప��ర� ���� క���న�ప�� �ం� � భ�ల�� �ల���� 
మ�� అత� �ధనల� అ�స�ం�� అ� �న� ����. || 2|| 14|| 42||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਸਗਲਾ ਦੂਖੁ ਿਮਟਾਇਆ ॥
� అత� ���� ఎల���� ���ంచడం ���, � �ధల�� �ల�ంచబ���.

ਤਾਪ ਰੋਗ ਗਏ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੧॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అ�� �గ�త� మ�� �ధ� 
అదృశ�మ���, మ�� �� � హృదయ ��క �క� ఫ��� �ం��. || 
1|| 

ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
� ప��ర� ��� �ం� మ�� ఓ��� �క� �ప�త.   

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� సర����� సృ��కర� �క� �ప��పం మ�� �ర�ల� �రణం 
మ�� సర�శ��మం��. || ��మం||
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ਅਨੰਦ ਿਬਨੋਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' �న�, ��� క�ణ�, ��� �టల� ��� మ�� �� సం���� 
మ�� ఖ�ళ �ం�� ఆ������.

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਏ ਜਗ ਭੀਤਿਰ ਹੋਆ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥੧੫॥੪੩॥
�పపంచ��ప�ం� ��� మ�� అ�నందన� �ప�ధ��ం��, స��న�త ��� 
మన ర��� అ���. || 2|| 15|| 43||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਹਮਰੀ ਗਣਤ ਨ ਗਣੀਆ ਕਾਈ ਅਪਣਾ ਿਬਰਦੁ ਪਛਾਿਣ ॥
ఓ � ������, ��� మన �గ�తల� �� ��ల� ప�గణన�� 
����, బ��� అత� తన స�ంత ���ణం �క� సం�ప���� 
�ర����.

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਕਿਰ ਅਪੁਨੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਿਣ ॥੧॥
ఆయన తన మద��� �స��౦�, ����ల �౦� మన�� ర����, మన౦ 
ఆ����క ఆన౦��� ఎప��� అ�భ���౦. || 1||

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਦ ਿਮਹਰਵਾਣ ॥
�త� ��� ఎల���� దయగల��.

ਬੰਧੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹੋਈ ਸਰਬ ਕਿਲਆਣ ॥ ਰਹਾਉ ॥
� ప��ర� సత� ��� � సమస�ల� ఆ��, �బ��, ఇ��� ��� 
ఆనందం ఉం�. || ��మం||

ਜੀਉ ਪਾਇ ਿਪੰਡੁ ਿਜਿਨ ਸਾਿਜਆ ਿਦਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ॥
ఈ శ���� ఏర�ర�న ��� ఆత�� �పల ఉం� ��� ���� మ�� 
�షణ� అం�ం��,

ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ ਆਿਪ ਪੈਜ ਰਾਖੀ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥੧੬॥੪੪॥
ఆయన స�యం� తన భ��ల �ర��� ��డ��. ఓ' �న�, �� ఎప��� 
ఆయన� అం�తం ����. || 2|| 16|| 44||
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਦੁਰਤੁ ਗਵਾਇਆ ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਆਪੇ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ਉਬਾਿਰਆ ॥
తన స�య౦� ��� ఆ త��ల� ����ం�, �కమ౦త�� ����ల 
�౦� ����.

ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਪ�ਿਭ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਅਪਣਾ ਿਬਰਦੁ ਸਮਾਿਰਆ ॥੧॥
స��న�త ��� క�క��� �ప��ం�� మ�� అత� సహజ స����� 
సమ��ం��. || 1||       

ਹੋਈ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ਕੀ ਰਖਵਾਲੀ ॥
���, �ర��మ�� తన �న�ల� ర�ణ క��ం��,

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ਸੁਖਾਲੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, స��న�, సమత�� మ�� ఆనంద� గల ��� �టల� 
�డం�; � మన��, శ�రం మ�� ఆత� �కర�వంతం� ఉం��. || 
��మం|| 

ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਣੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਮੋਿਹ ਿਤਸ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥
� �జ�న ��� ��ల ర���; �� అత� మద�� �� ఉం�.

ਬਖਿਸ ਲਏ ਸਿਭ ਸਚੈ ਸਾਿਹਿਬ ਸੁਿਣ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਾ ॥੨॥੧੭॥੪੫॥
�న� ��ర�న� �ం�, �త� ��� �ప� ఒక�� �క� ��న కర�ల� 
��ం��. || 2|| 17|| 45||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਬਖਿਸਆ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪਰਮੇਸਿਰ ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਿਬਦਾਰੇ ॥
సర�స�� గల స��న�త ���, ఆయన కృపగల�� �క� అ�� �గ�తల� 
�ర����.        

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਣੀ ਉਬਰੇ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥
ప��ర� ��శర�ల��� వ��న �� �ధల �ం� ర�ంచబడ��; 
��� �� తమ ప�ల��ం�� �జయవంతం� ��� ����. || 1||  
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ਹਿਰ ਜਿਨ ਿਸਮਿਰਆ ਨਾਮ ਅਧਾਿਰ ॥
�� � ���ం�న మ�� ���� తన మద��� ���న� ��� భ���,  

ਤਾਪੁ ਉਤਾਿਰਆ ਸਿਤਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਅਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥
దయ� �ప��ం�, సత� ��� తన �ధల��ం�� �ల�ం��. || ��మం||

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਕਰਹ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਹਿਰ ਗੋਿਵਦੁ ਗੁਿਰ ਰਾਿਖਆ ॥
ఓ' � ��య�న ������, ��� హ���ం� � ���� మ�� 
�� ఎప��� ఆనంద ���� ఆ��������.

ਵਡੀ ਵਿਡਆਈ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੀ ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਸਿਤ ਭਾਿਖਆ ॥੨॥੧੮॥੪੬॥
ఓ �న�, సృ��కర� �క� మ�మ �ప��; భగవం�� ��� �క� �వ������ 
మనం ఎల���� ఉచ��ం�ల� ఈ �ధ� ��� �� ఇ���. || 2|| 18|| 46||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਿਤਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥
� ����� క�కర� అ��గ�౦� ఆ వ��� ��� స౦��� 
అ౦�క�౦చబ���.

ਸਿਤਗੁਿਰ ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ ਭਾਈ ਠਾਂਿਢ ਪਈ ਸੰਸਾਿਰ ॥
ఓʼ � �ద�, సత� ��� �త�ం �పపంచం� అ�� �ధల� మ�� 
�ం�� �ల�ం��.

ਅਪਣੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਆਪੇ ਰਾਖੇ ਜਮਿਹ ਕੀਓ ਹਟਤਾਿਰ ॥੧॥
��� తన భ��ల� ఆ����క మరణ� �ం� ర����, త��� మరణ 
���� అసమ���. || 1||

ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਣ ਿਰਦੈ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
ఓ స�ద��, ��� ��మ� � హృదయ౦� ఉ౦చ౦�, 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ�ਭੁ ਿਸਮਰੀਐ ਭਾਈ ਦੁਖ ਿਕਲਿਬਖ ਕਾਟਣਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� మన� ��� ��� �త�� ��న� �యవల�న�; అత� �ధ� 
మ�� �ధల� �ల�ం���. || 1|| ��మం||
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ਿਤਸ ਕੀ ਸਰਣੀ ਊਬਰੈ ਭਾਈ ਿਜਿਨ ਰਿਚਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥
ఓ స�ద��, �ప� ఒక��� సృ��౦�న ��� ఆ�శ��� ���� 
����ల �౦� ����� �౦���.

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸੋ ਭਾਈ ਸਚੈ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥
ఓ స�ద���, ఆయన ఎ౦త శ��వ౦��న��, ఆయన �ప���� 
�రణ౦, కర�; �త���� మ�మ.

ਨਾਨਕ ਪ�ਭੂ ਿਧਆਈਐ ਭਾਈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੨॥੧੯॥੪੭॥
ఓ �ద���, మన మన�� మ�� శ�రం ఓ���� అ��� �ందడం 
��� మనం ���� ���ం�� అ� �న� ����. || 2|| 19|| 47||         

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸੰਤਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥
ఓ' ప������, �� ��� �మ�� ����� ఉ౦�� న�� 
ఆ�ర��౦చ౦�.       

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ�ਭੁ ਿਵਸਰਉ ਨਾਹੀ ਮਨ ਿਚੰਿਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ం� స��ద�న ���� �� ఎప��� మర����; ఆ �ధం� �� � 
హృదయ �ంఛ �క� ఫ��� �ం�� �న��ం� ఉండవ��. || 1|| 
��మం||  

ਸਿਤਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ ਅਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥
ప��ర� ��� తన దయ� ��ంచడం ��� �ల�ల జ���� (హ���ం�) 
నయం ���.

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪ�ਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਦੁਖੁ ਿਮਿਟਆ ਸਭ ਪਰਵਾਰੀ ॥੧॥
స��న�త ��� క�కర౦��౦��, ��౦బమ౦త� �ధ� ����. || 
1||

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਮੰਗਲ ਰਸ ਰੂਪਾ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥
��� �మ� ��త� మన మద��; ఇ� అ�� ఆనం�ల� మ�� 
ఆనం��� ��.   
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ਨਾਨਕ ਪਿਤ ਰਾਖੀ ਪਰਮੇਸਿਰ ਉਧਿਰਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥੨॥੨੦॥੪੮॥
ఓ �న�, ��� మన �ర��� ���� మ�� �త�ం �పపంచం 
ర�ంచబ�ం�. || 2|| 20|| 48||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਮੇਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਆ ॥
� సత� ��� ర��� అ���;        

ਧਾਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਪ�ਭ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਿਖਆ ਹਿਰ ਗੋਿਵਦੁ ਨਵਾ ਿਨਰੋਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన దయ� ��, తన మద��� �స��ంచడం ���, ��� హ���ం� � 
ర�ం��; ఇ��� అత� ���� ఆ�గ�ం� ఉ���. || 1|| ��మం||

ਤਾਪੁ ਗਇਆ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਿਮਟਾਇਆ ਜਨ ਕੀ ਲਾਜ ਰਖਾਈ ॥
జ�రం ��ం�, ��� స�యం� ��� బ�ష��ం�� మ�� తన భ��� 
�ర��� ����.

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਤੇ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਬਿਲ ਜਾਂਈ ॥੧॥
���ంగత�ం �ం� �� అ�� ఆ����� ల�ం��; �� సత� ���� 
అం�తం �� ఉ���. || 1||                                    

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਪ�ਭ ਦੋਵੈ ਸਵਾਰੇ ਹਮਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਨ ਬੀਚਾਿਰਆ ॥
��� � స���ల� �� ����ల� ప�గణన�� �����, 
బ��� అత� న�� ఇక�డ మ�� త��త ���ం��.
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ਅਟਲ ਬਚਨੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇਰਾ ਸਫਲ ਕਰੁ ਮਸਤਿਕ ਧਾਿਰਆ ॥੨॥੨੧॥੪੯॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' ���, � �వ�పదం �శ�త�న�; �� � 
ఆ����� మ�� మద��� �స��ంచడం ��� ��ల� సంర������. || 
2|| 21|| 49||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਜੀਅ ਜੰਤ� ਸਿਭ ਿਤਸ ਕੇ ਕੀਏ ਸੋਈ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ॥
�జ�న ���ల� మద�� ఇ�� ��� అ�� జం��� మ�� ��ల� 
సృ�����.

ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੈ ਪੂਰਨ ਭਈ ਬਡਾਈ ॥੧॥
ఆయన స�యం� తన భ��� �ర��� ��డ�� మ�� అత� దయ 
�రణం� భ��� �రవం ���� ����దర�ం� ఉం�. || 1||    

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰੈ ਨਾਿਲ ॥
ప��ర��న, స��న�త��� ఎల���� �� ఉం��. 

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਸਭ ਰਾਖੀ ਹੋਏ ਸਰਬ ਦਇਆਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప�����న ��� � �ర��� అ�� ���� ����, మ�� 
�పజలంద� � పట� దయ� ���. || 1|| ��మం||

ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥
�న� ఎల���� ఆత� మ�� ��స�క� �ప�త అ�న ��� ��� 
������.

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਰਾਖੈ ਿਜਉ ਬਾਿਰਕ ਿਪਤ ਮਾਤਾ ॥੨॥੨੨॥੫੦॥
త��, తం�� తమ �ల�ల� ఎ� ���ం�� అ�� ��� తన భ���� 
తన� �� దగ�ర� ఉం���. || 2|| 22|| 50||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਚਉਪਦੇ
�� �ర�, ఐదవ ���, �డవ లయ, ��� పం���:           

ਿਮਿਲ ਪੰਚਹੁ ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥
ఎ౦�క ���న� ���ల� �� కలవడ౦ వల�, ����ల వల�, మన��� వల� 
త��� �న�క స౦ఘర�ణ� ప�ష��౦చబడ��.

ਿਸਕਦਾਰਹੁ ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥
�ఖ��న�� �� ఎ�ం� సంతృ��� ఇవ���.

ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੈ ਝੇਰਾ ॥
ఈ �న�క సంఘర�ణ� �ల�ల� సమ��ంచడం �� ఏ� �య��.   

ਿਮਿਲ ਰਾਜਨ ਰਾਮ ਿਨਬੇਰਾ ॥੧॥
�వ�� �ర��మ�� అ�న ���� ��రం ���వడం ��� ఈ సంఘర�ణ 
ప�ష��ంచబ��ం�. || 1||    

ਅਬ ਢੂਢਨ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥
ఇ���, మద�� �సం మ�క�� �����న అవసరం ��,  

ਗੋਿਬਦ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਸਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
భగవం�� స����న ����, ����� ���� క������ �బ��. || 
��మం||

ਆਇਆ ਪ�ਭ ਦਰਬਾਰਾ ॥
ఒకవ��� తన మన��� ���� ���న���,        

ਤਾ ਸਗਲੀ ਿਮਟੀ ਪੂਕਾਰਾ ॥
అ��� అత� ����� మ�� కలవరప�� ఆ�చన� అ�� 
ప�ష��ంచబడ��.   

ਲਬਿਧ ਆਪਣੀ ਪਾਈ ॥
ఆయన �ద� ��� ఆ�ర��ం�న���  

ਤਾ ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਜਾਈ ॥੨॥
అ��� అత� మన�� �క� సం�ర� ఆ���ం� మ�� ఎక��� 
�వల�న �� �ళ�వల�న అవసరం ��. || 2||
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ਤਹ ਸਾਚ ਿਨਆਇ ਿਨਬੇਰਾ ॥
��� సమ�ం� ��� ఎల���� సత�ం� ఆ�రప� ఉం�ం�.         

ਊਹਾ ਸਮ ਠਾਕੁਰੁ ਸਮ ਚੇਰਾ ॥
అక�డ ���, ���� స�న ���� ప�గ�ంచబడ��.

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥
��� సర���� మ�� అత�� �ప�� ���, 

ਿਬਨੁ ਬੋਲਤ ਆਿਪ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥
మ�� ఎవ� ���డ�ం�, అత� ఒక� ఉ���ల� ������. || 3||     

ਸਰਬ ਥਾਨ ਕੋ ਰਾਜਾ ॥
��� �ర��మ��.

ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਅਗਾਜਾ ॥
అక�డ, అత� సమ�ం�, ��క ��వ�త �రంతరం ధ����ం�.

ਿਤਸੁ ਪਿਹ ਿਕਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥
ఆయన� �గ�౦చ��� ����టల� స౦��౦చ��.    

ਿਮਲੁ ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੪॥੧॥੫੧॥
ఓ �న�, ఒక� ��య అహం���� �ల�ం�న త��త అత�� �గ����. || 
4|| 1|| 51|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਹੁ ॥
ఓ స�ద��, � హృదయ౦� ��� ���� �ప���౦చ౦�,    

ਘਿਰ ਬੈਠੇ ਗੁਰੂ ਿਧਆਇਹੁ ॥
మ�� ��మ� మ�� ��� భ��� � హృదయం� ���� ���ంచం�.      

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਕਿਹਆ ॥
ప�����న ��� ఈ స���� ��ం��,
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ਸੋ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਲਿਹਆ ॥੧॥
ఆ �శ�త�న ఆనంద� ��� �ం� ��త� ��క�ంచబ��ం�. || 1||

ਅਪੁਨਾ ਹੋਇਓ ਗੁਰੁ ਿਮਹਰਵਾਨਾ ॥
ఓ' �����, ��� దయ� ఆ�ర��ంచబ�న �పజ�,     

ਅਨਦ ਸੂਖ ਕਿਲਆਣ ਮੰਗਲ ਿਸਉ ਘਿਰ ਆਏ ਕਿਰ ਇਸਨਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ మకరందం� ��� �� ��నం �యడం ���, �� మన�� 
ఆనంద���� ఉం�ం� మ�� �� అ�� ర�ల ఆనం��� మ�� 
ఆనం��� ఆ������. || ��మం||

ਸਾਚੀ ਗੁਰ ਵਿਡਆਈ ॥
�త�� ��మ�మ, 

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥
అత� ��వ� వ��ంచ��.      

ਿਸਿਰ ਸਾਹਾ ਪਾਿਤਸਾਹਾ ॥
�జ�న ��� ��.     

ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਮਿਨ ਓਮਾਹਾ ॥੨॥
���� కలవడం ���, ���� ���ంచ��� ��రణ �ం�న�� ఒక� 
మన�� ����ం�. || 2||    

ਸਗਲ ਪਰਾਛਤ ਲਾਥੇ ॥ ਿਮਿਲ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥
����� �ంగత�ం� �రడం ��� అ�� ర�ల ��� �������.            

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ॥
��� �మ� స���ల ��;          

ਜਿਪ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥੩॥
�� ��ం� ���ంచడం ���, ఒక� ప�ల�� �జయవంతం� ��� 
�యబడ��. || 3||      

ਗੁਿਰ ਕੀਨੋ ਮੁਕਿਤ ਦੁਆਰਾ ॥
�మం� ��న ��క� ఇవ�డం ���, ��� ����ల �ం� ��చ�� 
త��� ����,
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ਸਭ ਿਸ�ਸਿਟ ਕਰੈ ਜੈਕਾਰਾ ॥
ఈ బ�మ� �రణం� �పపంచం �త�ం ���� �పశం���ం�.

ਨਾਨਕ ਪ�ਭੁ ਮੇਰੈ ਸਾਥੇ ॥
ఓ �న�, ��� ఎల���� �� ఉం��;        

ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਲਾਥੇ ॥੪॥੨॥੫੨॥
జనన మరణ చ�కం ��ం� � భ�� ���. || 4|| 2|| 52||  

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥
ప��ర� ��� దయ � �ప��ం�� క�క,    

ਪ�ਿਭ ਪੂਰੀ ਲੋਚ ਹਮਾਰੀ ॥
���� ���౦�ల� మన ��క� ��� �ర����. 

ਕਿਰ ਇਸਨਾਨੁ ਿਗ�ਿਹ ਆਏ ॥
ఇ��� ఆ����క ��� త��త మన �జ�న ఆత�� ��రం �����మ� 
�������,  

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੧॥
ఆనంద�, సం�ష�, స��న� వలన ధ��ల� �ం��. || 1||    

ਸੰਤਹੁ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਨਸਤਰੀਐ ॥
ఓ ��య�న �����, ��� ���� అ����ం� �యడ౦ ��� మన౦ 
�పప౦చ ����ల స��ద౦� ఈదవ��.

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ਅਨਿਦਨੁ ਸੁਿਕ�ਤੁ ਕਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, మన౦ ఎల���� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦����; మ�� 
మనం ఎల���� ����� ��ంచడం అభ�సనం ���. || 1|| ��మం||
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ਸੰਤ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥
�జ�న ��� ��ం� ��నం ��� ���� ���న �ం�� మ�� 
అ��న అదృష�వం�� ��త� ��� అర�ం ���ం��.

ਕੋਿਟ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਬਖ ਨਾਸੇ ਹਿਰ ਚਰਣੀ ਿਚਤੁ ਲਾਏ ॥੨॥
తన మన��� ��� ����, తన ల��� జన�ల �క� ��ల� ��� 
��న వ��� �������. || 2||

ਉਸਤਿਤ ਕਰਹੁ ਸਦਾ ਪ�ਭ ਅਪਨੇ ਿਜਿਨ ਪੂਰੀ ਕਲ ਰਾਖੀ ॥
సర�శ�� సర�శ�� �వ� �పపం��� ఆ�క�ం�న � ���� ఎల���� 
�పశం�ంచం�.

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਭਏ ਪਿਵਤ�ਾ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥੩॥
సత���� �క� �త� �ధల� అ�స�ంచడం ��� అ�� ��� 
�ష�ల�షం� �ర��. || 3||

ਿਬਘਨ ਿਬਨਾਸਨ ਸਿਭ ਦੁਖ ਨਾਸਨ ਸਿਤਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ॥
సత� ��� ఎవ� హృద�ల� ���� అమ���, అ�� అడ�ం�ల� 
�శనం ���� మ�� అ�� �ః�ల� �ర����;

ਖੋਏ ਪਾਪ ਭਏ ਸਿਭ ਪਾਵਨ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਿਖ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥੪॥੩॥੫੩॥
ఓ �న�, �� తమ తమ కర�ల� వ��ం��ం��, �ష�ల�షం� �ర�� 
మ�� �� తమ హృద�ల� �ం�� క��ం��. || 4|| 3|| 53||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸਾਿਹਬੁ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥
ఓ' � ���, �� స���ల �� మ�� �� ఉ�రం� ఉ���.  

ਘਰੁ ਲਸਕਰੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ॥
ఈ �త�ం ��ంబం మ�� �త�ం �మ�� � ఆ�����.

ਰਖਵਾਲੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥
ఓ' అంద�� మద����� మ�� �పపంచం�� �����.  
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ਸਿਭ ਜੀਅ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥
�� ఎల���� అ�� ��ల పట� క�ణ� ఉం��. || 1||   

ਜਿਪ ਅਨਿਦ ਰਹਉ ਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥
��� �క� �వ������ � హృదయం� �ం�పరచడం ��� �� 
ఆనంద���� �������.          

ਭਉ ਕਤਿਹ ਨਹੀ ਪ�ਭ ਸਰਣਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఆ�శయ౦� ఏ భయ� ��. || ��మం||

ਤੇਿਰਆ ਦਾਸਾ ਿਰਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥
ఓ' ���, � �� � భ��ల హృద�ల� �వ���ం�.

ਪ�ਿਭ ਅਿਬਚਲ ਨੀਵ ਉਸਾਰੀ ॥
ఓ ���, భ��ల హృద�ల� �� అచంచల�న ������ ��� 
���.    

ਬਲੁ ਧਨੁ ਤਕੀਆ ਤੇਰਾ ॥
�� � బలం, సంపద మ�� మద��.     

ਤੂ ਭਾਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੨॥
�� � అత�ంత శ��వంత�న ���. || 2||     

ਿਜਿਨ ਿਜਿਨ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥
��� �� �ంగత�ం� ఎవ� ���,     

ਸੋ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਤਰਾਇਆ ॥
�పపంచ ����ల స��దం �ం� ��� స�యం� ����ళ��. 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਨਾਮ ਰਸੁ ਦੀਆ ॥
�మం �క� ఆన౦ద�� బ�� ��� ఆ�ర��౦�న క�క��� 
అ��గ�౦చడ౦, 

ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਥੀਆ ॥੩॥
ఆయన ��త౦� ఆ����క �౦�, ఆన౦ద౦ �పబల౦� ఉ౦��. || 3||       

ਹੋਏ ਪ�ਭੂ ਸਹਾਈ ॥
తన మద���� ���,  
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ਸਭ ਉਿਠ ਲਾਗੀ ਪਾਈ ॥
�పపంచం �త�ం ఆ వ���� క�� ఉం�  

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਪ�ਭੁ ਿਧਆਈਐ ॥
�ప� ��స� మనం భగవం��� ��మ� స��ం����.      

ਹਿਰ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕ ਗਾਈਐ ॥੪॥੪॥੫੪॥
ఓ' �న�, మనం ఎల���� ��� �పశంసల ఆనందకర�న �టల� ���. 
|| 4|| 4|| 54||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦਾ ॥
�� �ం�, సమ�కం మ�� ఆనందం �క� ���� ఆ��������,            

ਪ�ਭੁ ਿਮਿਲਓ ਮਿਨ ਭਾਵੰਦਾ ॥
మన��� ఆ��దప�� ���� �� �గ�ం�నప�� �ం�.

ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥
ప�����న ��� తన కృప� ���ం�న ప�� �ం�,          

ਤਾ ਗਿਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥
� మన�� ఉన�త ఆ����క ���� ఉం�. || 1||

ਹਿਰ ਕੀ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥
��� ��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన� మన�� �న�న వ���,           

ਿਨਤ ਬਾਜੇ ਅਨਹਤ ਬੀਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
తన� �వ� సం�తం �రంతరం �� అ��ం�. || ��మం||      

ਹਿਰ ਚਰਣ ਕੀ ਓਟ ਸਤਾਣੀ ॥
��� శ��వ౦త�న ఆ�శయ౦ �౦�న ��,

ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਿਣ ਲੋਕਾਣੀ ॥
ఇతర వ���ల� ఆయన ఆ�రపడటం ���ం�.
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ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥
ఆయన ���, �క ��త� మద��� �గ�౦��,      

ਹਿਰ ਰਸਿਕ ਰਸਿਕ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥
మ�� ��మ మ�� భ��� తన �పశంసల� ������. || 2||  

ਪ�ਭ ਕਾਿਟਆ ਜਮ ਕਾ ਫਾਸਾ ॥
��� మరణ���� � ఉ�� క���ం�,    

ਮਨ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥
� హృదయ�ంఛ �ర���;   

ਜਹ ਪੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥
ఇ��� �� ఎక�డ ���, �� అత�� ��త� ����,

ਹਿਰ ਪ�ਭ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥
�� ��� తప� మ�వ�� �డ�. || 3||   

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਰਾਖੇ ॥
��� ర�౦�న��� క�కర౦ ��౦చడ౦,       

ਸਿਭ ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ॥
�� �ః�� �క��న�� జన�ల �ం� ����ంచబ���.     

ਿਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
�ర�య��� ���� ఆ�ధన� స��ం�న ��,   

ਅਟਲ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ॥੪॥੫॥੫੫॥
ఓ �న�, �� �శ�త ఖ�ళ �ం�� అం�����. || 4|| 5|| 55||               

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਠਾਿਢ ਪਾਈ ਕਰਤਾਰੇ ॥
సృ��కర�-��� ఖ�ళ �ం�� ఆ�ర��ం�న వ���,   

ਤਾਪੁ ਛੋਿਡ ਗਇਆ ਪਰਵਾਰੇ ॥
అత� ఇం��య అవయ�ల�� ����ల �ధల �ం� ����� �ం��.       
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ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹੈ ਰਾਖੀ ॥ ਸਰਿਣ ਸਚੇ ਕੀ ਤਾਕੀ ॥੧॥
ప�����న ��� మద�� ఇ��న �� �త� ��� ఆ�శ��� ���. || 1||

ਪਰਮੇਸਰੁ ਆਿਪ ਹੋਆ ਰਖਵਾਲਾ ॥
��� స�యం� తన ర��� అ���,

ਸਾਂਿਤ ਸਹਜ ਸੁਖ ਿਖਨ ਮਿਹ ਉਪਜੇ ਮਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�ం�, సమ�కం, ఓ���� �ణం� �� ఉం��, మ�� అత� మన�� 
�శ�తం� �ం��తం� ���ం�. || ��మం||

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਦਾਰੂ ॥
��� �ం� ��� �మ మం�� �ం�న వ���,         

ਿਤਿਨ ਸਗਲਾ ਰੋਗੁ ਿਬਦਾਰੂ ॥
అత� �ధల�� ��� త���యబ���.            

ਅਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥
��� తన క�క��� అత�� ���ం�న���,            

ਿਤਿਨ ਸਗਲੀ ਬਾਤ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥
ఆ త��త �ప�� స��� అమ�� తన ����� || 2|| 

ਪ�ਿਭ ਅਪਨਾ ਿਬਰਦੁ ਸਮਾਿਰਆ ॥
��� తన భ��ల� ర�ం� తన స�ంత సం�ప���� �ర�ం��,    

ਹਮਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਨ ਬੀਚਾਿਰਆ ॥
మన స���ల� �� ����ల� ప�గణన�� ����ం� ఉండటం 
���

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਭਇਓ ਸਾਖੀ ॥
���ధల� ఆక�����, అ�స�ం�న ఆ వ���,   
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ਿਤਿਨ ਸਗਲੀ ਲਾਜ ਰਾਖੀ ॥੩॥
అత� �రవం ���� ��డబ�ం�. || 3||       

ਬੋਲਾਇਆ ਬੋਲੀ ਤੇਰਾ ॥
ఓ' ���, �� న�� ����ం�న��� ��త� �� � �పశంసల� 
�డ��.

ਤੂ ਸਾਿਹਬੁ ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ ॥
ఓ ���, �� � ���, �� స���ల� �� మ�� ఉ�రం� 
ఉ���.     

ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥
ఓ' �న�, స���� ����న ��� ���� ���ంచం�,       

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕੀ ਪੈਜ ਰਾਖੀ ॥੪॥੬॥੫੬॥
మ�� తన భ��� �ర��� ����. || 4|| 6|| 56||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਿਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਖਲੋਆ ॥
సృ��కర�ల౦ద� తన� ��� స�య౦ �� వ���,

ਵਾਲੁ ਨ ਿਵੰਗਾ ਹੋਆ ॥
ఆ వ���� ఏ �న� �� �� ��    

ਮਜਨੁ ਗੁਰ ਆਂਦਾ ਰਾਸੇ ॥
ఆయన ప��ద� స౦ఘ౦� మన�� �౦� వ��న ��చ�ల� ��� ��� 
ఫ�౦��.

ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕਲਿਵਖ ਨਾਸੇ ॥੧॥
ఆయన ఎల���� ��� ���� ఆ�ధన� ���౦చడ౦ ��� తన 
స౦గ�ల� �������. || 1||

ਸੰਤਹੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ ਨੀਕਾ ॥
ఓ' �����, ��� భ��ల స౦ఘ౦ అత���త౦� ఉ౦�.        
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ਜੋ ਨਾਵੈ ਸੋ ਕੁਲੁ ਤਰਾਵੈ ਉਧਾਰੁ ਹੋਆ ਹੈ ਜੀ ਕਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��నం ��న ��, అత� స�ంత ఆత� ���� �ం��ం� మ�� 
అత� తన �త�ం వంశం� స��దం �ం� ఈద��� స�యం ����. || 
1|| ��మం||  

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਜਗੁ ਗਾਵੈ ॥ ਮਨ ਿਚੰਿਦਅੜੇ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥
ఒక� మన�� �క� ��క �క� ఫ�ల� అం��ం��, మ�� �పపంచం 
�త�ం ఆ వ���� �పశం���ం�,

ਸਹੀ ਸਲਾਮਿਤ ਨਾਇ ਆਏ ॥ ਅਪਣਾ ਪ�ਭੂ ਿਧਆਏ ॥੨॥
ప��ద� స౦ఘ� �ల�� ��న౦ �యడ౦ ��� తన ఆ����క స౦పద� 
�����, ఆ�ధన� తన ���� ������౦��. || 2||

ਸੰਤ ਸਰੋਵਰ ਨਾਵੈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਵੈ ॥
ప����ల ప��ద� స౦ఘ� �ల�� ��నం �� ఆ వ��� స��న�త ఆ����క 
��� �����.

ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥੩॥
ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ���� ���ం��� ఆ వ��� జనన మరణ చ�కం 
�ం� �ళ��. || 3||

ਇਹੁ ਬ�ਹਮ ਿਬਚਾਰੁ ਸੁ ਜਾਨੈ ॥
ఆ వ��� ��త� ఈ �వ� ����� �జం� అర�ం ���ం��,     

ਿਜਸੁ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਭਗਵਾਨੈ ॥
��� క�కర� గల��.               

ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਈ ॥
ఓ' �న� అం��, ��� శర�లయం� ఉం���న ��,    

ਸਭ ਿਚੰਤਾ ਗਣਤ ਿਮਟਾਈ ॥੪॥੭॥੫੭॥
తన ఆం�ళనల� మ�� ఆం�ళనల��ం�� �������. || 4|| 7|| 57||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਿਨਬਾਹੀ ਪੂਰੀ ॥
స��న�త ��� �వ� వర� తన భ���� అండ� ����,           
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ਕਾਈ ਬਾਤ ਨ ਰਹੀਆ ਊਰੀ ॥
మ�� అత�� �� �రత ��. 

ਗੁਿਰ ਚਰਨ ਲਾਇ ਿਨਸਤਾਰੇ ॥
�వ������ బ��, ����� భ��ల� ����ల �క� �పపంచ స��దం 
�ం� �������.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮ�੍ਹਾਰੇ ॥੧॥
భ��� ఎల���� ��� ���� తన హృదయం� �ం�����. || 1|| 

ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਾ ਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ॥
భగవం�� ఎల���� తన భ��� ర���.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਕਿਰ ਰਾਖੇ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਿਜਉ ਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భ��ల� దయ ��, ��� తన�� ��ంచడం ���, త��దం��� తమ 
�ల�ల� ��ం�న�� ��� ��� ర����. || 1|| ��మం||    

ਵਡਭਾਗੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥
అదృష�వం�� సత� ���� క������,  

ਿਜਿਨ ਜਮ ਕਾ ਪੰਥੁ ਿਮਟਾਇਆ ॥
మరణ���� �ర��� ������ జనన మరణ చ�క� �ం� ��� 
ర�ం�

ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਭਾਇ ਿਚਤੁ ਲਾਗਾ ॥
��� ��మ�ర�క భ��� అ��ణం� మన�� ఉన���,   

ਜਿਪ ਜੀਵਿਹ ਸੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥੨॥
�� ఆ����క౦� ��� ��పక౦ ���వడ౦ ��� స�వ౦� ఉ౦డడ౦ �� 
అదృష�వ౦త౦. || 2||   

ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਗਾਵੈ ॥
��� �జ�న భ��� అ��త�న ��క మం��ల� ���� ఉం��,        

ਸਾਧਾ ਕੀ ਧੂਰੀ ਨਾਵੈ ॥
�బ�� ఆయన తమ ��ల ��� ��న� ���న��� ప����ల� 
�నయ�ర�క�� �వ ����.
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ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਆਪੇ ਦੀਆ ॥
భగవం�� స�యం� తన ���� భ���� ఆ�ర��ం��,     

ਪ�ਭ ਕਰਣਹਾਰ ਰਿਖ ਲੀਆ ॥੩॥
ఆ �ధం� ���, సృ��కర� అత�� ����ల �ం� ���� ���. || 3||     

ਹਿਰ ਦਰਸਨ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥
భగవం�� �క� ఆ�ర��ంచబ�న సం�గహం ఒక భ��� ����� �ప�న 
మద��,         

ਇਹੁ ਪੂਰਨ ਿਬਮਲ ਬੀਚਾਰਾ ॥
మ�� ఇ� అత� ప��ర��న మ�� �ష�ల�ష�న ఆ�చన.       

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥
ఓ సర����న ���, దయ�� �� దయ� �పం�:

ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੮॥੫੮॥
ఓ' � ��-���, � భ��� �న� � ఆ�శ��� వ���. || 4||8|| 58||        

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਚਰਨੀ ਲਾਇਆ ॥
ప��ర� ��� ��� ���� అ��ణ�న ��,    

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ਪਾਇਆ ॥
��� ఎల���� తన సహచ��� తన� �వ���� అ� �గ�ం��.    

ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥
మన౦ ���� ఐక�౦� ఉ౦�, మన౦ ఎక��� ���� మన౦ �౦త౦� 
ఉ౦డవ��. || 1||

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਭ ਮੇਲੇ ॥੧॥
�� ���� ఐక��న �� ��� స�యం� �� పట� దయ �పడం ��� 
అ� ��� �బ�� ��త�. || 1||

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਸਦਾ ਸੁਭਾਈ ॥
 ఓʼ � �����, ఎల���� ��మ�, భ��� ��� �టల� �డం�;   
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ਮਨ ਿਚੰਦੇ ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਵਹੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � హృదయ �ంఛ �క� ఫ�ల� �ం���, మ�� ��� � 
ఆత�� ర��� అ���. || 1|| ��మం||

ਨਾਰਾਇਣ ਪ�ਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥
��� � ����� మద��.

ਹਮ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਰੇਨਾਰਾ ॥
�� ���ల �వ� �నయం� ఉ���, �� ��ల ��� �� 
ఉన����.   
ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਕਿਰ ਲੀਨੇ ॥
ప����� ��ల� �� ��� �� �� ���ల� అలంక����,             

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਹਿਰ ਜਸੁ ਦੀਨੇ ॥੨॥
�� క�కర� అ��గ�౦�ట��� ��� �టల� బ��న౦� 
ఆ�ర�����. || 2||

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਕਰੇ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥
స��న�త ��� ఎల���� భ��ల� �����,    

ਸਦ ਜੀਅ ਸੰਿਗ ਰਖਵਾਲਾ ॥
ఎల���� �� ఆత�� ర���� ���� ఉం��.  

ਹਿਰ ਿਦਨੁ ਰੈਿਨ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥
�బ��, మన౦ ఎల���� ��� �టల� ���,

ਬਹੁਿੜ ਨ ਜੋਨੀ ਪਾਈਐ ॥੩॥
అ� �యడం ��� మనం జనన మరణ చ�కం �ం� �ళ��. || 3||

ਿਜਸੁ ਦੇਵੈ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥
��� ���� �నం �� ఈ వ��� భగవం�� ఆ�ర��ం� ��,

ਹਿਰ ਰਸੁ ਿਤਨ ਹੀ ਜਾਤਾ ॥
��� �మ� �క� ��� �ర�� �గ���ం�.       

ਜਮਕੰਕਰੁ ਨੇਿੜ ਨ ਆਇਆ ॥
మరణ���� �� అత�� దగ�ర� ��.    
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ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਸਰਣੀ ਪਾਇਆ ॥੪॥੯॥੫੯॥
ఓ �న�, ఆయన ��� ఆ�శయ౦� ఆ����క �౦�� �౦��. || 4|| 9|| 59||
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Page 624

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਕੀਤੀ ਪੂਰੀ ॥
ప��ర� ��� ఆ����క ఆనం��� �ందడం� న�� �జయం ��ం�� 
���. 

ਪ�ਭੁ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਰੀ ॥
ఇ��� ��� �ప��� ���� �ప������డ� �� ������.        

ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਭਇਆ ਇਸਨਾਨਾ ॥
�ల� ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �� ��న౦ �యడ౦ ��� �� ఆన౦ద౦� 
�����,    

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਿਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੧॥
���� న�� ఏకం ��న స��న�త ���� �� అం�తం అ���. || 1||     

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਕਵਲ ਿਰਦ ਧਾਰੇ ॥
��� �ధనల� హృదయం� �ం�ప��న ��,   

ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਿਤਲ ਕਾ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �న� అడ�ం� �� తన �ర�ం� �� మ�� ��� తన 
వ�వ��ల��ం�� ప�ష�����. || 1|| ��మం||

ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਦੁਰਮਿਤ ਖੋਏ ॥
���� కలవడం ���, ఆయన �ధల� అ�స�ంచడం ��� ఒక� తన 
�� ���� �ల����.

ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਸਭ ਹੋਏ ॥
ఈ �ధం� ��లంద� �� �ష�ల�షం� �ర��.        

ਰਾਮਦਾਿਸ ਸਰੋਵਰ ਨਾਤੇ ॥
�� ప��త స౦ఘ౦� ఆ����క ��న౦ ����,

ਸਭ ਲਾਥੇ ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥੨॥
గతం� ��న �� �పమం� ������� || 2||         
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ਗੁਨ ਗੋਿਬੰਦ ਿਨਤ ਗਾਈਐ ॥
����� యజ�� అ�న ��� �టల� మనం ఎల���� ���.     

ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਮਿਲ ਿਧਆਈਐ ॥
����� �ంగత�ం� �రడం ��� మనం భగవం��� ఆ�ధన� 
స��ం����.  

ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਿਰਦੈ ਿਧਆਏ ॥੩॥
ప�����న ��� �ధనల� తన హృదయం� �ప���ం�న ��, తన 
మన�� �క� ��కల ఫ�ల� �ం���. || 3||

ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਆਨੰਦਾ ॥
����� �����న ���, ఆనం��� �ప��పం;    

ਜਿਪ ਜਿਪ ਜੀਵੈ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥
పర�నం��� ��� అ�న ���� జ���, స��ం��వడం ��� భ��� 
తన ఆ����క ����� �న����ంప������.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
ఓ' �న�, ���� ���ం�న వ���, 

ਪ�ਭ ਅਪਨਾ ਿਬਰਦੁ ਰਖਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥੬੦॥
��� తన వయ�� �� సం�ప�యం �ప�రం అత�� ఆ�ర�����. || 4|| 
10|| 60||   

ਰਾਗੁ ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਦਹ ਿਦਸ ਛਤ� ਮੇਘ ਘਟਾ ਘਟ ਦਾਮਿਨ ਚਮਿਕ ਡਰਾਇਓ ॥
��� ఆ�శమం� పం��� క��న���, �క� ��ల �ం� ���� 
భ�నకం� ఉన����.

ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਨੀਦ ਨਹੁ ਨੈਨਹ ਿਪਰੁ ਪਰਦੇਿਸ ਿਸਧਾਇਓ ॥੧॥
భర� �� ��� ���న ���; ఆ� ��ద�� కళ�� తన మంచం �ద ఒంట�� 
వ���యబ��ం�. || 1||

ਹੁਿਣ ਨਹੀ ਸੰਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ ॥
ఓ త��, ఇ���, � భర� �ం� �� ఎ�ం� సం��� �� అంద�.    
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ਏਕ ਕੋਸਰੋ ਿਸਿਧ ਕਰਤ ਲਾਲੁ ਤਬ ਚਤੁਰ ਪਾਤਰੋ ਆਇਓ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇంత� �ం� � ����� ��� �రం �� ����, �� అత� �ం� 
(���) �ఖ� అం������. || ��మం||

ਿਕਉ ਿਬਸਰੈ ਇਹੁ ਲਾਲੁ ਿਪਆਰੋ ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਸੁਖਦਾਇਓ ॥
అ���, అ�� స���� మ�� �క��ల� �ప�త అ�న � ��య�న 
���� �� ఎ� మర��గల�?

ਮੰਦਿਰ ਚਿਰ ਕੈ ਪੰਥੁ ਿਨਹਾਰਉ ਨੈਨ ਨੀਿਰ ਭਿਰ ਆਇਓ ॥੨॥
�� �క�� �ం� అత� ����� ����, � క�� అత� �ం� ����న 
క��ళ�� �ం� ఉ���. || 2||

ਹਉ ਹਉ ਭੀਿਤ ਭਇਓ ਹੈ ਬੀਚੋ ਸੁਨਤ ਦੇਿਸ ਿਨਕਟਾਇਓ ॥
అత� � హృద��� దగ�ర� ఉ��డ� �� �న�ప���, అహం�ర�డ మన�� 
�� ���న��� అ����ం�.

ਭਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਰਦੋ ਿਬਨੁ ਪੇਖੇ ਦੂਰਾਇਓ ॥੩॥
���క��క �క�లవ� సన�� ఉన� ఒక ��� మన మధ� ఉం�; �� 
అత�� �డ��, అం�వల� అత� �� �రం� ఉన��� క�����. || 3||

ਭਇਓ ਿਕਰਪਾਲੁ ਸਰਬ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਸਗਰੋ ਦੂਖੁ ਿਮਟਾਇਓ ॥
అ���కం� యజ�� అ�న ��� ఆ అదృష�వం�� �ధల� 
�ల����, ��� అత� క�����.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਭੀਿਤ ਗੁਿਰ ਖੋਈ ਤਉ ਦਇਆਰੁ ਬੀਠਲੋ ਪਾਇਓ ॥੪॥
��� అహం�ర� �డ� �����న���, అ��� ఆ� తన� దయగల 
భర�-���� క��న��� �న� ����. || 4||

ਸਭੁ ਰਿਹਓ ਅੰਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ ॥
ఓ త��, � భ�ల�� �ల����,      

ਜੋ ਚਾਹਤ ਸੋ ਗੁਰੂ ਿਮਲਾਇਓ ॥
ఎం�కం� �� ����న� వ���� ��� న�� ఏకం ���. 

ਸਰਬ ਗੁਨਾ ਿਨਿਧ ਰਾਇਓ ॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧੧॥੬੧॥
���, �ర��మ�� అ�� ధ��ల� ��. || �ండవ ��మం|| 11|| 61||
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗਈ ਬਹੋੜੁ ਬੰਦੀ ਛੋੜੁ ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਦੁਖਦਾਰੀ ॥
ఓ ���, �� మన ����న ఆ����క సంపద� �న�ద��ం���, 
����ల �ర �ం� ����� �ం���, మన �ః�ల� ఎ�వం� 
ఖ��త�న �పం మ�� మద���� ��ం�.   

ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾ ਧਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾ ਲੋਭੀ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥
�� మం� ప�ల ��ం� ��, ��వంత�న �వన� ��ం� �� 
��య�; �� �� అ��శ� ఉ���, �� ఎల���� సంపద� 
�ంబ������.

ਨਾਮੁ ਪਿਰਓ ਭਗਤੁ ਗੋਿਵੰਦ ਕਾ ਇਹ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥
�� ��� భ���� �ప��� �ం��, �బ�� దయ�� � �� �క� 
�ర��� ��డం�. || 1||

ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਨਮਾਿਣਆ ਤੂ ਮਾਣੁ ॥
ఓ ఆ����క ���, ఎవ� �ర�ంచ� ��� �� �రవం �ప�నం �యం�.     

ਿਨਚੀਿਜਆ ਚੀਜ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਗੋਿਵੰਦੁ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਿਤ ਕਉ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
����� ��� అ�న � ���, అ���ల� ����� �����; �� 
� సర�శ��గల సృజ�త�క శ��� అం�తం �� ఉ���. || ��మం||

ਜੈਸਾ ਬਾਲਕੁ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਵੈ ॥
ఒక �ల��� అ�యకం� ��� త��� ��న��,

ਕਿਰ ਉਪਦੇਸੁ ਿਝੜਕੇ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ਬਹੁਿੜ ਿਪਤਾ ਗਿਲ ਲਾਵੈ ॥
తం�� అత�� ��ం� అ�క ���� �డ��, �� �వ�� అత� 
అత�� ఆ�ంగనం ���ం��.

ਿਪਛਲੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖਿਸ ਲਏ ਪ�ਭੁ ਆਗੈ ਮਾਰਿਗ ਪਾਵੈ ॥੨॥
అ��, ��� �పజల గత �శ�ర�ల� ����� మ�� భ�ష��� �సం 
��� స�న �ర�ం� న�����. || 2||

ਹਿਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਿਬਿਧ ਜਾਣੈ ਤਾ ਿਕਸੁ ਪਿਹ ਆਿਖ ਸੁਣਾਈਐ ॥
��� మన హృద�ల� ���న��, �బ�� అత�� ������, మన 
మన�� �క� ���� �ప���� మనం మ�క�� �ళ���.
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ਕਹਣੈ ਕਥਿਨ ਨ ਭੀਜੈ ਗੋਿਬੰਦੁ ਹਿਰ ਭਾਵੈ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ ॥
����� ��� అ�న ��� �వలం ప�ల� ప�ంచడం ��� 
సం��ంచ�; ��� తన ��యల వల� �� సం����న� వ��� �ర��� 
����ం��.

ਅਵਰ ਓਟ ਮੈ ਸਗਲੀ ਦੇਖੀ ਇਕ ਤੇਰੀ ਓਟ ਰਹਾਈਐ ॥੩॥
ఓ ���, �� ఇత�లంద� మద��� ��� మ�� �పయ��ం��, 
�� ఇ��� �� � మద��� ��త� ఆ�రప�����. || 3||
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ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਕਰਪਾਲੁ ਪ�ਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ਆਪੇ ਸੁਣੈ ਬੇਨੰਤੀ ॥
��� ఒక వ����ద క�కర� ��ం�, క��మ�� అ�న���, 
ఆయన తన ��ర�న� �ం��,

ਪੂਰਾ ਸਤਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਵੈ ਸਭ ਚੂਕੈ ਮਨ ਕੀ ਿਚੰਤੀ ॥
అ��� ఆయన� సత� ���� ఏకం �యడం ���, ఈ �ధం� అత� 
ఆం�ళన అం� �ల���ం�.  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਵਖਦੁ ਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਿਖ ਵਸੰਤੀ ॥੪॥੧੨॥੬੨॥
ఓ �న�, తన ��� ��� ��� �మ ఔష��� �ర�����, అత� 
����� ఆ����క �ం�� న�����. || 4|| 12|| 62||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਪ�ਭ ਭਏ ਅਨੰਦਾ ਦੁਖ ਕਲੇਸ ਸਿਭ ਨਾਠੇ ॥
ఓ' ���, ��మ�ర�క భ��� �మ��� స��ం� �� ఆనం���� మ�� �� 
�ధ� మ�� ఆం�ళన� అ�� అదృశ�మ���.

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਿਧਆਵਤ ਪ�ਭੁ ਅਪਨਾ ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਂਠੇ ॥੧॥
�� ��� ��� ���� ����, ఆ�ధన� ఆయన� స��ం��ం� తమ 
ప�ల��ం�� ��� ����. || 1||

ਜਗਜੀਵਨ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥
ఓ' ��, � �� �పపంచం�� ��ల ఆ����క ����� 
�న����ంప���ం�.         

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਦੀਓ ਉਪਦੇਸਾ ਜਿਪ ਭਉਜਲੁ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� ��� ఆ����కం� ���దయం �ం�న ఎవ��, 
భయంకర�న �పపంచ ����ల స����� �ట��� �ం���. || 
��మం||   

ਤੂਹੈ ਮੰਤ�ੀ ਸੁਨਿਹ ਪ�ਭ ਤੂਹੈ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥
ఓ ���, �� � సల���, �� � ��ల ��ర�నల� �ం�� మ�� 
�� �ప���� కర�,
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ਤੂ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਿਕਆ ਇਹੁ ਜੰਤੁ ਿਵਚਾਰਾ ॥੨॥
�� �ప�త మ�� అ�� బ�మ�ల ���గ��; �స���ల� ఏ శ�� 
ఉం�?|| 2||

ਿਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਿਖ ਵਖਾਣੀ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥
� మ����త�న ���ల� �� ��ం� �� �వ�ం�� మ�� 
�����? � ��వ� �వ�ంచ��.

ਪੇਿਖ ਪੇਿਖ ਜੀਵੈ ਪ�ਭੁ ਅਪਨਾ ਅਚਰਜੁ ਤੁਮਿਹ ਵਡਾਈ ॥੩॥
ఓ ���, అ��త� � మ�మ; � అ���� �పకృ� ��� ఎల���� 
�ందడం ��� ఆ����కం� �న���వం �ం��ం�. || 3||

ਧਾਿਰ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਆਿਪ ਪ�ਭ ਸ�ਾਮੀ ਪਿਤ ਮਿਤ ਕੀਨੀ ਪੂਰੀ ॥
ఓ' ����, దయ� అం�ంచడం ���, �� ఒక వ���� ప��ర� �రవం 
మ�� ����టల� ఆ�ర�����.

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਬਿਲਹਾਰੀ ਬਾਛਉ ਸੰਤਾ ਧੂਰੀ ॥੪॥੧੩॥੬੩॥
�న� ఇ� అం��, ఓ' ���, �� �� అం�తం �� ఉ���, మ�� 
���ల �నయ�ర�క �వ మ�� �ధనల �సం ఆ�టప�����. || 4|| 
13|| 63||           

ਸੋਰਿਠ ਮਃ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਮਸਕਾਰੇ ॥
ప��ర� ���� నమస��౦���, ���� �౦���న��,       

ਪ�ਿਭ ਸਭੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥
��� తన వ�వ��ల��ం�� ప�ష�����.  

ਹਿਰ ਅਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥
��� ఆ వ���� క�క��� ఇ���,   

ਪ�ਭ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥
మ�� అత� �ర��� ���� ర�ం��. || 1||

ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕੋ ਭਇਓ ਸਹਾਈ ॥
��� తన భ���� స�యం ���� మ�� మద�� ఇ���.
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ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਕੀਨੇ ਕਰਤੈ ਊਣੀ ਬਾਤ ਨ ਕਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
సృ��కర� తన ��కల��ం�� �ర���� మ�� ��� �రత� 
����ట���. || ��మం ||

ਕਰਤੈ ਪੁਰਿਖ ਤਾਲੁ ਿਦਵਾਇਆ ॥
సర�� ���� �ం�న సృ��కర�-��� ��� ��� �మం �క� రహస� 
సంపద� ఆ�ర��ం��,

ਿਪਛੈ ਲਿਗ ਚਲੀ ਮਾਇਆ ॥
మ�� �య, �క సంపద మ�� శ��� అత�� �బ� ఉం�ం�.   

ਤੋਿਟ ਨ ਕਤਹੂ ਆਵੈ ॥ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥੨॥
ప��ర� సత��న ��� తన �సం ఈ �ష��� ��త� �ర��, అత� 
��� �రత� ��ంచ�. || 2||

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸਿਭ ਜੀਅ ਭਏ ਿਕਰਪਾਲਾ ॥
దయగల ���� ��మ�ర�క భ��� ఎల���� ���ం��� �రంద� �వ�� 
క��మ��న ���� �ప��పం అ���.

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਗੁਸਾਈ ॥
�బ��, �� ఎల���� ఆ ��� �టల� ���,               

ਿਜਿਨ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੩॥
తన� క�� ఉన� ��� ఏకం �య��� ఈ ఖ��త�న ����� ఎవ� 
�ం�ం�� || 3||   

ਤੂ ਭਾਰੋ ਸੁਆਮੀ ਮੋਰਾ ॥
ఓ' ���, �� � అత�ంత శ��వంత�న ���.         

ਇਹੁ ਪੁੰਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਤੇਰਾ ॥
�మం �క� ఈ సంపద � ఆ���దం.       

ਜਨ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਿਧਆਇਆ ॥
ఓ �న�, ���� ��మ� ������న���,     

ਸਰਬ ਫਲਾ ਪੁੰਨੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੪॥੬੪॥
అ�� �ర��� ��క ఆ���దం �ం��. || 4|| 14|| 64||                                      
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਦੁਪਦੇ
�� �ర�, ఐదవ ���, �డవ లయ, ����:

ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਿਰ ਨਾਤੇ ॥
��� భ��ల ఆ����క �ల�� (స౦ఘ౦) ��నం �యడ౦ ��� ���� 
��పక౦ ������,

ਸਿਭ ਉਤਰੇ ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥
�� ��న �పమం� ������ ఉం��.  

ਿਨਰਮਲ ਹੋਏ ਕਿਰ ਇਸਨਾਨਾ ॥
�మ మకరందం �క� ఈ �ల�� ��నం �యడం ��� �� �ష�ల�షం� 
�ర��.   

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਕੀਨੇ ਦਾਨਾ ॥੧॥
�� �మ మకరందం� ��నం �� బ�మ� ప��ర� ��� �త 
ఆ�ర��ంచబ��ం�. || 1||

ਸਿਭ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਪ�ਿਭ ਧਾਰੇ ॥
��� ఆ వ���� అ�� ర�ల ఆనం�ల� మ�� సం�షం� ఆ�ర��ం��,   

ਸਹੀ ਸਲਾਮਿਤ ਸਿਭ ਥੋਕ ਉਬਾਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� �ట� �ప��ం�ంచడం ��� అ�� ధ��ల� ����. || 
��మం||

ਸਾਧਸੰਿਗ ਮਲੁ ਲਾਥੀ ॥
ప����ల �ంగత�ం� �రడం ���, అ�� ర�ల అప��ల ��� 
������ం�,     

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਭਇਓ ਸਾਥੀ ॥
��� మన సహచ�� మ�� మద�� అ���. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
ఓ' �న�, ఎల���� ���� ��మ�ర�క భ��� �����, 
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ਆਿਦ ਪੁਰਖ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫
���, సర�స�� గల ��థ�క ��� అ� �గ�ం��.|| 2|| 1|| 65||    

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਿਜਤੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਿਚਿਤ ਆਇਆ ॥
తన హృదయం� స��న���న ��� ఉ��� �గ�ం�న��,  

ਸੋ ਘਰੁ ਦਿਯ ਵਸਾਇਆ ॥
��� ఆ వ��� హృద��� ��క స���ల� వ�����.   
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ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥
ఒక వ��� ఆ����క �ం� స��ద�న ���� క��న���,

ਤਾ ਸਹਸਾ ਸਗਲ ਿਮਟਾਇਆ ॥੧॥
అ��� ��� తన భ��� �ల�ం��. || 1||

ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
��� �మ� �క� మ����త�న �ప�తన�, 

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥
ఎల���� ��� �టల� �డటం,

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� �ం� ��త� అం��న� బ�మ�. || ��మం ||               

ਪ�ਭ ਕੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥
��� వర���త�న ���,

ਜਨ ਬੋਲਿਹ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ॥
��� �క� అ��త�న మం��ల ��� ��� భ��� ఉచ��ంచబడ��.

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਵਖਾਣੀ ॥
ఓ �న�, ఆ భ��� ��త� ఈ ���ల� ప����.

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥੨॥੨॥੬੬॥
ప��ర� ��� �ం� ఈ అవ�హన� �ం�న��. || 2|| 2|| 66||    

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਗੁਿਰ ਦੀਆ ॥
ఆ వ��� ఆ త��త ��తం �సం ఖ�ళ �ం�� క�� ఉ��డ� ��� 
ఆ�ర��ం��,     
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ਪਾਛੈ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਗੁਿਰ ਕੀਆ ॥
ఈ ��త�� ఇక�డ ఆనంద� మ�� అ�� ఆనం�ల� �� 
ఆ�ర��ం��;         

ਸਰਬ ਿਨਧਾਨ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥
ఆ����క �ం� ��� ఆయన �ం��.   

ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਿਰਦੈ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥
��� �ధనల� ఆయన హృదయం� �ం�పర��. || 1||  

ਅਪਨੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
� సత� ��� �క� మ�మ� �డం�,   

ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਈ ॥
తన అ�చ�� మన�� �క� ��క �క� ఫ�ల� �ం���.       

ਸੰਤਹੁ ਿਦਨੁ ਿਦਨੁ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ��య�న �����, ��� మ�మ ����� ���ం� అ��� 
ఉం�.|| ��మం ||     

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਪ�ਿਭ ਅਪਨੇ ਕਿਰ ਦੀਨੇ ॥
��� ఆ�శయం ���రంద� క��మ��, ��� ��� తన �� 
అం�క����.

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਿਮਲੇ ਗੋਪਾਲਾ ਨਾਨਕ ਸਾਿਚ ਪਤੀਨੇ ॥੨॥੩॥੬੭॥
ఓ' �న�, �� మన�� �క� ఆ����క స�నత�ం మ�� ��మ �క� ��� 
�రణం�, �� ���� �గ���� మ�� �శ�త ���� ���ం��వడం� 
సం�����.|| 2|| 3|| 67||  

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਖਵਾਰੇ ॥
��� �ట అ�� ��ల� వ���కం� మన ర���.

ਚਉਕੀ ਚਉਿਗਰਦ ਹਮਾਰੇ ॥
ఇ� ����ల �ం� మమ��� ర�ంచ��� మన ��� ఉం�న ర��� 
వం��. 
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ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥
��� ���� అ��ణ౦� మన�� గల వ���,        

ਜਮੁ ਲਜਾਇ ਕਿਰ ਭਾਗਾ ॥੧॥
మరణ�త� �డ అవ�న�� అత�� �ర�� ప�����.|| 1||          

ਪ�ਭ ਜੀ ਤੂ ਮੇਰੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� ��త� �� ఖ�ళ �ం�� ఇ����.       

ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਕਰੇ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�కసంపద, శ�� అ�న �య బం�ల� క���ంచడం ��� � మన��� 
��� ���ం��; �� ప��ర� సృ��కర�-���. || ��||

ਨਾਨਕ ਪ�ਭੁ ਅਿਬਨਾਸੀ ॥
ఓ' �న�, ��� �శ���.

ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਿਬਰਥੀ ਜਾਸੀ ॥
ఆయనపట� భ��ఆ�ధన ఎన�� �ప�ఫల౦ ఇవ�బడ�.  

ਅਨਦ ਕਰਿਹ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ ॥
ఓ' ���, � భ��� ఆనం���ద� ఉ���,  

ਜਿਪ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥੨॥੪॥੬੮॥
���� ���ంచడం ��� �� మన�� �క� �ప� ��క �ర���ం�.|| 2|| 4|| 
68||     

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥
�� � ���� అం�తం ������,   

ਿਜਿਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥
� �ర��� ఎవ� ���� ����.

ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥
ఆ వ��� తన హృదయ �ంఛ ఫ��� �ం���,         
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ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸਦਾ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥
తన ���� ఎ��� ���౦��� || 1||

ਸੰਤਹੁ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఓ' ����, అ�� �న�ల� మద�� ఇ�� ��� తప� మ�వ� ��.         

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ భగవం�� ��త� �శ�సృ��� �రణం. || ��మం ||           

ਪ�ਿਭ ਅਪਨੈ ਵਰ ਦੀਨੇ ॥
��� తన ఆ����ల� అ�� �వతల� ఇ���, 

ਸਗਲ ਜੀਅ ਵਿਸ ਕੀਨੇ ॥
మ�� అత� స�యం� అ�� �న�ల� �యం�����.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
ఓ' �న�, ఎవ�� ��� ��� ���ం�న��డ��,   

ਤਾ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਿਮਟਾਇਆ ॥੨॥੫॥੬੯॥
ఆ త��త తన �ధల��ం�� ����ం��.|| 2|| 5|| 69||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਿਰ ਪੂਰੇ ॥
ప�����న ���� ఏ �ధ ����ంచబ��,        

ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥
ఒక ఆగ� ��క ��వ�త ఆ హృదయం� ఆడటం ��రం���ం�.        

ਸਰਬ ਕਿਲਆਣ ਪ�ਿਭ ਕੀਨੇ ॥
��� అ�� ర�ల �ం� మ�� ఆనం�ల� ఆ�ర��ంచబ���.           
 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਆਿਪ ਦੀਨੇ ॥੧॥
దయ� �ప��ం�, ఆయ� ఈ ఆనం�ల� ఆ�ర��ం��. || 1||  

ਬੇਦਨ ਸਿਤਗੁਿਰ ਆਿਪ ਗਵਾਈ ॥
సత� ��� స�యం� తన �ధల��ం�� �శనం ���.         
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ਿਸਖ ਸੰਤ ਸਿਭ ਸਰਸੇ ਹੋਏ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� ��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� ���ల౦ద�, �జ�న 
���� స౦�ష౦� ఉ౦��. || ��||

ਜੋ ਮੰਗਿਹ ਸੋ ਲੇਵਿਹ ॥
� భ��� ఏ� అ���, �� � �ం� అ� అం��ం��,       

ਪ�ਭ ਅਪਿਣਆ ਸੰਤਾ ਦੇਵਿਹ ॥
ఓ ���, �� � ���ల� �ప�� అ��గ����.        

ਹਿਰ ਗੋਿਵਦੁ ਪ�ਿਭ ਰਾਿਖਆ ॥
�డ� హ���ం� � �� ��� స�యం� నయం ���        

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਸੁਭਾਿਖਆ ॥੨॥੬॥੭੦॥
ఓ �న�, �� ఎల���� �శ�త ��� ��� జ����. || 2|| 6|| 70||                

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥
ఓʼ ���, దయ�� �మ��� సం�షప�� ఆ ప�� ��త� న�� 
�య�వ�ం�,                          

ਮੋਿਹ ਿਸਆਣਪ ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥
�� ఎ�ం� ����ట� ��.

ਹਮ ਬਾਿਰਕ ਤਉ ਸਰਣਾਈ ॥
ఓ' ���, ��, � �ల�� � ఆ�శ��� వ���.                  

ਪ�ਿਭ ਆਪੇ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੧॥
��� తన శర�లయం� ఉన� ��ల �ర��� ����. || 1||        

ਮੇਰਾ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥
ఓ' ���, �ర��మ��, �� � త��మ�� � తం��.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਿਤਪਾਲਣ ਲਾਗਾ ਕਰੀਂ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
� కృప� దయ� ��౦���� న�� బలపర��౦�, ఓʼ ���, �� 
న�� �యగ��న��� �య�.|| ��||
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ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥
ఓ ���, అ�� ��� మ�� ��� � మద��� ఆ�రప� ఉం��.    

ਪ�ਭ ਡੋਰੀ ਹਾਿਥ ਤੁਮਾਰੇ ॥
� ��తం�� �రం � ���� ఉం�.        
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ਿਜ ਕਰਾਵੈ ਸੋ ਕਰਣਾ ॥
�� మమ��� ఏ� �యమం� �� అ� ��త� �యగల�.      

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥੨॥੭॥੭੧॥
�న� ఇ� అం��, ఓ ���, � భ��� � ఆ�శయం� ఉ���.|| 2|| 7|| 
71|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਪਰੋਇਆ ॥
మన హృద��� ��� ���� �ప���౦�న���,        

ਸਭੁ ਕਾਜੁ ਹਮਾਰਾ ਹੋਇਆ ॥
అ��� మన వ�వ��ల�� ప�ష��ంచబడ��.           

ਪ�ਭ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥
ఆ వ��� మన�� ��త� ��� ��� ��� ���ం�,         

ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥੧॥
ఎవ� గమ�ం ప��ర��న�. || 1||          

ਿਮਿਲ ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �� ��� ���౦�న ��      

ਆਠ ਪਹਰ ਅਰਾਿਧਓ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన తన హృదయ�ంఛఫ��� �ం�న��. || ��మం ||  

ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਅੰਕੁਰੁ ਜਾਿਗਆ ॥
ఒక వ��� �ం�� �ర��ం�న �� ���న����,

ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਲਾਿਗਆ ॥
అ��� ��త�, అత� మన�� ��� ���� అ��ణం� ఉం�ం�.        
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ਮਿਨ ਤਿਨ ਹਿਰ ਦਰਿਸ ਸਮਾਵੈ ॥
దృ�� �ం��క�ం�న మన�� మ�� హృదయం�, అత� ��� �క� 
ఆ�ర��ంచబ�న దర�న�� ������.

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੨॥੮॥੭੨॥
ఓ' �న�, అ�ం� వ��� �త� ��� �టల� ���� ఉం��. || 2||8|| 72||  

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਪ�ਭੂ ਿਚਤਾਿਰਆ ॥
���� క��న త��త, ���� స��ం��వడం ��రం�ం�న వ���,

ਕਾਰਜ ਸਿਭ ਸਵਾਿਰਆ ॥
అత� తన వ�వ��ల��ం�� ��� ���.

ਮੰਦਾ ਕੋ ਨ ਅਲਾਏ ॥
ఇ��� అత� ఎవ��� �డ� �ట� ���డ�,         

ਸਭ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਸੁਣਾਏ ॥੧॥
బ��� ఆయన ��� ���� అంద�� ప����. || 1|| 

ਸੰਤਹੁ ਸਾਚੀ ਸਰਿਣ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ' �����, ��-��� �క� మద�� �జం� ఆ�రపడద�న�.

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਹਾਿਥ ਿਤਸੈ ਕੈ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� సర����, అ�� ��� మ�� ��� అత� �యం�తణ� ఉ���. 
|| ��మం||

ਕਰਤਬ ਸਿਭ ਸਵਾਰੇ ॥ ਪ�ਿਭ ਅਪੁਨਾ ਿਬਰਦੁ ਸਮਾਰੇ ॥
��� తన భ��ల వ�వ��ల��ం�� ప�ష����� ఎం�కం� అత� తన 
భ��ల� ���ం� తన సహజ స����� ఎల���� ���ం��ం��.

ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਪ�ਭ ਨਾਮਾ ॥
��� �మ� ��ల� �����,   

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੨॥੯॥੭੩॥
ఓ' �న�, �� ఎప��� ఆయన� అం�తం �య��.|| 2|| 9|| 73||   
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਸਾਿਜ ਸਵਾਿਰਆ ॥ ਇਹੁ ਲਹੁੜਾ ਗੁਰੂ ਉਬਾਿਰਆ ॥
సర����న ��� ఈ �న� �డ�� (హ���ం�) ��ం�ం�� మ�� 
అలంక�ం�� మ�� ��� అత�� ర�ం��.

ਅਨਦ ਕਰਹੁ ਿਪਤ ਮਾਤਾ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥੧॥
స��న�త ��� ���� ఇ����; ఓ తం�� మ�� త��, ఆనందం� 
ఆనం�ంచం�. || 1||

ਸੁਭ ਿਚਤਵਿਨ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥
ఓ ���, � భ��� �ప� ఒక�� సం���� ���ం����; 

ਰਾਖਿਹ ਪੈਜ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਕਾਰਜ ਆਿਪ ਸਵਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � భ��ల �ర��� ��డం�, మ�� �� �� వ�వ��ల� ��� 
����. || ��మం ||

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥
� ��� దయగల��.

ਪੂਰਨ ਕਲ ਿਜਿਨ ਧਾਰੀ ॥
ఆయన సర�శ�� �వ� �పపంచం� వ�క�మ��ం�.            

ਨਾਨਕ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥
ఓ' �న� , తన శర�ల��� ఎవ� వ���,              

ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੦॥੭੪॥
తన మన�� �క� ��క �క� ఫ��� అం��ం��.|| 2|| 10|| 74||   

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਜਾਪੇ ॥
�� ఎల���� ���� ���౦��.

ਪ�ਭ ਬਾਲਕ ਰਾਖੇ ਆਪੇ ॥
��� స�యం� �డ�� (హ���ం�) ర�ం��.
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ਸੀਤਲਾ ਠਾਿਕ ਰਹਾਈ ॥
��� స�యం� మ�� �ం� అత�� నయం ���.        

ਿਬਘਨ ਗਏ ਹਿਰ ਨਾਈ ॥੧॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� అ�� క��� �ల����.|| 1||              

ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' � ������, � ��� ఎల���� దయ� ఉం��.   

ਅਰਦਾਿਸ ਸੁਣੀ ਭਗਤ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਸਭ ਜੀਅ ਭਇਆ ਿਕਰਪਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన ఎల���� తన భ��ల ��ర�నల� �ం�� మ�� అ�� �న�ల 
పట� దయ� ఉం��. || ��మం ||

ਪ�ਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਾਥਾ ॥
సర�శ��మం��న ��� �శ�సృ��కర�.

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ���� స��ంచడం ��� అ�� �ధ� 
అదృశ�మ���. 

ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ ਸੁਣੀ ਬੇਨੰਤੀ ॥
��� తన భ��� ��ర�న� ����, మ��

ਸਭ ਨਾਨਕ ਸੁਿਖ ਸਵੰਤੀ ॥੨॥੧੧॥੭੫॥
ఓ �న�, ఇ��� �ప� ఒక�� �ప�ంతం� �వ����.|| 2|| 11|| 75||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਅਪਨਾ ਗੁਰੂ ਿਧਆਏ ॥
తన ��� �ధనల� ఎవ� అ�స����,

ਿਮਿਲ ਕੁਸਲ ਸੇਤੀ ਘਿਰ ਆਏ ॥
అత� తన హృదయ౦� ఆ����క �౦� అ� �ప� ���� అ�భ����.

ਨਾਮੈ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ఇదం� �మ మ�మ,
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ਿਤਸੁ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥
�� �� ��వ� వ��ంచ��. || 1||             

ਸੰਤਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਆਰਾਧਹੁ ॥
ఓ' �����, ఎల���� ఆ�ధన� ���� ���ం��ం�.  

ਹਿਰ ਆਰਾਿਧ ਸਭੋ ਿਕਛੁ ਪਾਈਐ ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਧਹੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� ��ం� ��నం �యడం ��� �ప�� అం��ం�� మ�� 
� వ�వ��ల�� ప�ష��ంచబడ��. || ��మం ||

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਪ�ਭ ਲਾਗੀ ॥ ਸੋ ਪਾਏ ਿਜਸੁ ਵਡਭਾਗੀ ॥
�� అదృష�వం��న ఆ వ��� ��త� ��� ��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన� 
���ం��.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
ఓ' �న�, ��మ�ర�క భ��� ���� ���ం�న వ���,    

ਿਤਿਨ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੨॥੭੬॥
ఆనం�ల �క� అ�� ��కల ఫ�ల� మ�� ఆ����క �ం�� �ం��. || 
2|| 12|| 76||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਪਰਮੇਸਿਰ ਿਦਤਾ ਬੰਨਾ ॥
స��న�త ��� తన మద��� �స��ం��,   

ਦੁਖ ਰੋਗ ਕਾ ਡੇਰਾ ਭੰਨਾ ॥
అ�� �ః�ల�, �ధల� �ల�న ��� �శనం ���ం�.    

ਅਨਦ ਕਰਿਹ ਨਰ ਨਾਰੀ ॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਪ�ਿਭ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥
��� క�కర౦ ��౦�న ������ల౦ద� ఆ స౦���� ఆన౦�౦��. || 
1||
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ਸੰਤਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥
ఓ' �����, ఆ వ��� �ప��� �ం�� అ��� �ం���,   

ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰੁ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప��� ప��ర� స��న�త ��� �పవ���� �గ����. || ��మం||                                                                                      

ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ ॥
��� ��� �క� �వ��న �టల� మన�� �ం�పర�న ఆ వ���,

ਿਤਿਨ ਸਗਲੀ ਿਚੰਤ ਿਮਟਾਈ ॥
అత� తన ఆం�ళన� �������.       

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਿਮਹਰਵਾਨਾ ॥ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਵਖਾਨਾ ॥੨॥੧੩॥੭੭॥
దయగల ��� దయ� అ��గ�౦� ఓ �న�, ఆయన ఎల���� �త� ��� 
���� ప����. || 2|| 13|| 77||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਐਥੈ ਓਥੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਪ�ਭ ਸਿਤਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥
��� �ప��ప�న సత� ��� ����ల పట� క�ణక�� ఉం�� మ�� 
ఇక�డ మ�� త��త �� ర���.

ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਆਿਪ ਰਾਖੇ ॥
��� స�యం� తన భ��ల� ర����.

ਘਿਟ ਘਿਟ ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਖੇ ॥੧॥
��� �క� �వ�పదం �ప� హృదయం� �ప�ధ����ం�. || 1||                 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਊਪਿਰ ਬਿਲ ਜਾਈ ॥
�� ���న �ష�ల�ష�న �టల� �� అం�త� ఉ���.    

ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਨ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਸਮਾਲੀ ਪੂਰਨੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
పగ�, ���, �ప� ��స�, �ప��� ���� �పవ�ం�న ఆ ���� �� 
��మ� ���ం��ం��. || ��మం ||
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ਆਿਪ ਸਹਾਈ ਹੋਆ ॥
అత� స�యం� � మద��� ���,   

ਸਚੇ ਦਾ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥
�త���� మద�� సత��.         

ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਵਿਡਆਈ ॥ ਪਾਈ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥
ఓ' �న�, ��� మ�మ మ�� అత� భ�� ఆ�ధన� �నం �� బ�మ� 
అత� ఆ�శ��� �వడం ��� ��త� అం��బ��ం�. || 2|| 14|| 78||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ਭਾਣਾ ॥
అ� ప��ర� సత� ���� ���కర�న���,       

ਤਾ ਜਿਪਆ ਨਾਮੁ ਰਮਾਣਾ ॥
అ��� ��త�, �� సర�స�� గల ��� �మ�� ���౦��.          

ਗੋਿਬੰਦ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪ�ਿਭ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥
�శ� ��� అ�న ��� క�క��� �ప��ం� � �ర��� ����. || 1||

ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਨ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥
��� ��� �ట� ఎల���� ఓ������౦��.           

ਜੋ ਇਛਿਹ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਿਹ ਿਬਰਥੀ ਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక� ���న�� అం��ం��; ��� మద��� ఆ�రప�న ఏ ���ణ 
అ�� వ�ర�౦ ��. || ��మం ||

ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਪ�ਾਨਪਿਤ ਦਾਤਾ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥
�వ ��� అ�న ��� ఎవ��ద దయ ��, �� ధ��ల� �ం�, 
అత� �టల� ���.

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ॥੨॥
ఆ వ��� మన�� ��� ��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన� అ�సం�నం అ��ం�; 
అ�ం��య ���� ���కర�న�� అ���. || 2||
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ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਕਾ ਜਸੁ ਰਵਣਾ ਿਬਖੈ ਠਗਉਰੀ ਲਾਥੀ ॥
�య �క� �స� క�య �ప�వ� ��� �టల� అ�� �ల�ల� 
�డటం ��� �య���;

ਸੰਿਗ ਿਮਲਾਇ ਲੀਆ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ ਸੰਤ ਸਾਧ ਭਏ ਸਾਥੀ ॥੩॥
� సృ��కర� ఆయన� తన� ఐక�� ��, ����, ఋ�� ఆయన� 
సహ��ల���.|| 3||

ਕਰੁ ਗਿਹ ਲੀਨੇ ਸਰਬਸੁ ਦੀਨੇ ਆਪਿਹ ਆਪੁ ਿਮਲਾਇਆ ॥
��� తన మద��� ���ం�, �ప�� అత�� ఆ�ర��ం��; ��� ఆ 
వ���� తన� ఐక�ం ���.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਥੋਕ ਪੂਰਨ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥੭੯॥
ప��ర� ���� క����, ఆయన �ధనల� అ�స�ం�న వ���, అత� 
వ�వ��ల�� ���� ప�ష��ంచబ��య� �న� ����. || 4|| 15|| 79||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗਰੀਬੀ ਗਦਾ ਹਮਾਰੀ ॥
�నయం అ�� � ���� క��, 

ਖੰਨਾ ਸਗਲ ਰੇਨੁ ਛਾਰੀ ॥
�నయం� ఉండటం అ�� � ద�ంద� అం�ల క��.          

ਇਸੁ ਆਗੈ ਕੋ ਨ ਿਟਕੈ ਵੇਕਾਰੀ ॥
ఈ ఆ��ల� �ం� ఏ ���� �� మ�గడ ��ంచ��. 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਏਹ ਗਲ ਸਾਰੀ ॥੧॥
ప��ర� ��� మన� ఈ అవ�హన � ఇ���. || 1||          

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਓਟਾ ॥
��� �మ� ప����ల� మద�� మ�� ఆ�శయ�.     

ਜੋ ਿਸਮਰੈ ਿਤਸ ਕੀ ਗਿਤ ਹੋਵੈ ਉਧਰਿਹ ਸਗਲੇ ਕੋਟਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ�ధన� ���� ���౦��౦�న� వ��� ఉన�త ఆ����క ��� �౦��; 
ఈ �ధం� ���� మం� ����ల �ం� ర�ంచబడ��. || ��మం ||   
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ਸੰਤ ਸੰਿਗ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ॥
���ల �ంగత�ం� ��� �ట� ��న వ���,    

ਇਹੁ ਪੂਰਨ ਹਿਰ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥
��� �మ� �క� ఈ సంపద� �ం�ం�, ఇ� ఎన�� అ���.        

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਿਮਟਾਇਆ ॥
�న� ఇ� అ���, తన ��య అహం���� �పల �ం� ����ం�న వ���,      

ਸਭੁ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥੨॥੧੬॥੮੦॥
��� �ప��� �ప��౦చ��� అ�భ�౦��.|| 2|| 16|| 80||   

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਨੀ ॥
ప�����న ��� సం�ర� కృప� �ప��ం�న ��,      

ਬਖਸ ਅਪੁਨੀ ਕਿਰ ਦੀਨੀ ॥
��� భ�� ఆ�ధన� బ��నం� ఇ�� ఆ�ర��ం��.     

ਿਨਤ ਅਨੰਦ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ ਥਾਵ ਸਗਲੇ ਸੁਖੀ ਵਸਾਇਆ ॥੧॥
��� �� ఆయన� ����ల �ం� ���ం�, �ంతపర�� మ�� 
అత� �శ�త �ం� మ�� ఆనందం� సం��ంచడం ��రం�ం��. || 
1||

ਹਿਰ ਕੀ ਭਗਿਤ ਫਲ ਦਾਤੀ ॥
��� భ�� �వ �� �ప�ఫల�యక�న�.                

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਦੀਨੀ ਿਵਰਲੈ ਿਕਨ ਹੀ ਜਾਤੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర���� కృప� �ప��ం�, ��� భ�� ఆ�ధన� �మగ��న ఆ వ���; 
�� అ��న వ��� ��త� �� ��వ� అర�ం ������. || ��మం ||

ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵਹ ਭਾਈ ॥
ఓʼ � �ద���, మనం ��� �క� �వ� ���ల� �డ�ం;   

ਓਹ ਸਫਲ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥
ఇ� ఎల���� ఫల�పద�న� మ�� �ం�� ఇ���.
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੭॥੮੧॥
ఓ �న�! �ం�� �ర��ం�న తన ��� �గ�ం�న ఆ వ��� ��త� 
���� ��మ�ర�క భ��� ���ం�డ�. || 2|| 17|| 81||           

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

SikhBookClub.com 3013 



Page 629

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧੇ ॥
ప��ర� �� �ధనల ��ం� ఆ��ం�న ��,

ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ ॥
�� తమ వ�వ��ల��ం�� �జయవంతం� ప�ష�����.     

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥
�� ��కల�� �ర���,    

ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੧॥
మ�� ఆగ� �వసం�తం �క� ��వ�త �� మన��� ఆ��� 
ఉం�ం�. || 1||

ਸੰਤਹੁ ਰਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
ఓʼ ��య�న �����, ఆ వ���� ��� ���� ����� ఆనం����,      

ਸੰਤ ਅਸਥਾਿਨ ਬਸੇ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਿਮਟਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ఉ౦డడ౦ ��� �� �౦��, సమ���� �౦���; ఈ 
�ధం� �� తమ �ధల��ం�� ������ం�. || 1|| ��మం||

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਮਿਨ ਭਾਣੀ ॥
ప��ర���� �ట� స��న�త ���� ���కర�న�.  

ਨਾਨਕ ਦਾਿਸ ਵਖਾਣੀ ॥ ਿਨਰਮਲ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੨॥੧੮॥੮੨॥
ఓ' �న�, �ంతమం� అ��న భ��� వ��ంచ�� ��� ��� �క� ఈ 
�ష�ల�ష�న ��క ప�ల� ఉచ�����. || 2|| 18|| 82||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਭੂਖੇ ਖਾਵਤ ਲਾਜ ਨ ਆਵੈ ॥
ఆక�� ఉన� మ�� తన ఆ���� ��ట��� ���పడన��,    

ਿਤਉ ਹਿਰ ਜਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥
అ��, ��� భ��� తన ఆ����క ఆక�� ���� తన ���ల� 
���� ఉం��. || 1||
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ਅਪਨੇ ਕਾਜ ਕਉ ਿਕਉ ਅਲਕਾਈਐ ॥
మన �జ�న ప�� �యడం� మనం ఎం�� మంద��� ఉం��,                  

ਿਜਤੁ ਿਸਮਰਿਨ ਦਰਗਹ ਮੁਖੁ ਊਜਲ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ���ంచడం; అ� �యడ౦ ��� మన౦ ��� స౦��౦� 
�ర�౦చబడ��, �శ�త౦� �౦�� �౦���. || 1|| ��మం||        

ਿਜਉ ਕਾਮੀ ਕਾਿਮ ਲੁਭਾਵੈ ॥
�మం �త ఎల���� �ప�భ�ట�బ�న��,          

ਿਤਉ ਹਿਰ ਦਾਸ ਹਿਰ ਜਸੁ ਭਾਵੈ ॥੨॥
అ�� ��� ��� �నం ఆయన భ���� ���కర�న�. || 2||    

ਿਜਉ ਮਾਤਾ ਬਾਿਲ ਲਪਟਾਵੈ ॥
త�� ఎ��� తన �డ�� అం������ ఉన���,    

ਿਤਉ ਿਗਆਨੀ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵੈ ॥੩॥
అ� �ధం� ఆ����క��� అ�న వ��� ���� ఎ��� ���ం��ం�� || 3||       

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਵੈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥੪॥੧੯॥੮੩॥
ఓ �న�, ప��ర� ��� �ం� �మ బ�మ�� అం��� ���� ఆ వ��� 
��త� ������. || 4|| 19|| 83||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸੁਖ ਸਾਂਿਦ ਘਿਰ ਆਇਆ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ఒక�, ఆయన హృదయం� ఆ����క 
�న������ �����.

ਿਨੰਦਕ ਕੈ ਮੁਿਖ ਛਾਇਆ ॥
అత� అప��ల� అవ�నపర��.                   

ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਪਿਹਰਾਇਆ ॥
ప�����న ��� ఆయన� �రవ వ�స�ం� సత��ం��.       

ਿਬਨਸੇ ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥੧॥
అత� �ఃఖ�ల�� �యమ���. || 1||          
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ਸੰਤਹੁ ਸਾਚੇ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ఓ' �����, ఇవ�� �త���� మ�మ,       

ਿਜਿਨ ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన భ��� �సం ఈ ఆశ�ర�కర�న �ర��� ఏ��� ���. || 1|| ��మం||      

ਬੋਲੇ ਸਾਿਹਬ ਕੈ ਭਾਣੈ ॥ ਦਾਸੁ ਬਾਣੀ ਬ�ਹਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥
ఆ భ��� ఇ��� ��� ����� బ�� ��������, మ�� ��� ��� 
�క� ��క ప�ల� ఉచ�����.

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਿਜਿਨ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੨॥੨੦॥੮੪॥
ఓ �న�, తన� భ��ల� ఏకం �� ఈ ఖ��త�న ఏ���� సృ��ం�న 
��� ఎల���� ఆనం��� ఇ���. || 2|| 20|| 84||    

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਿਰਦੈ ਿਧਆਏ ॥
��మ�ర�క �న భ��� ���� మన����� ���౦��౦�న� వ���,     

ਘਿਰ ਸਹੀ ਸਲਾਮਿਤ ਆਏ ॥
తన ��క స���ల� ఆ����క సమ�కం� ఉం��.     

ਸੰਤੋਖੁ ਭਇਆ ਸੰਸਾਰੇ ॥
అత� �కప�� ��ట��� �� సంతృ��� �����,   

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਲੈ ਤਾਰੇ ॥੧॥
ప��ర���� తన� �పపంచ ����ల స��దం �ం� �����న��. || 1||   

ਸੰਤਹੁ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' �����, � ��� ఎల���� దయగల��.       

ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕੀ ਗਣਤ ਨ ਗਣਈ ਰਾਖੈ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
����� యజ�� అ�న ��� తన భ��ల ��యల� ప�గణన�� 
����, మ�� తన �ల�లవ� ��� ర����. || 1|| ��మం||

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਉਿਰ ਧਾਰੇ ॥
��� �మ�� తన హృదయ౦� �ప���౦�న వ���,
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ਿਤਿਨ ਸਭੇ ਥੋਕ ਸਵਾਰੇ ॥
అత� తన వ�వ��ల��ం�� ప�ష��ం��.

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਤੁਿਸ ਦੀਆ ॥ ਿਫਿਰ ਨਾਨਕ ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੨॥੨੧॥੮੫॥
ఓ �న�, సం��ం�, ప��ర� ��� ���� ఆ�ర��ం��; ఏ �ఃఖ� ఆ 
వ���� మ�� �ధ�ట���. || 2|| 21|| 85|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਮਿਨ ਤਿਨ ਵਿਸਆ ਸੋਈ ॥
��� తన మన��� శ�ర�� స౦��౦��౦��;        

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥
అత� �ప� ఒక��� �పశంస� �ందబ���.  

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ప�����న ��� కృప ఇ�. �� వలన భగవం�� స�స��ం��.                                                        

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥
��� కృప �క� ��వ� వ��ంచ��. || 1||       

ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੁ ਜਾਈ ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ ॥
ఓ' ���, �� � ��� అం�తం ���. 

ਿਜਸ ਨੋ ਬਖਿਸ ਲੈਿਹ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਸੋ ਜਸੁ ਤੇਰਾ ਗਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ��య�న ���! ఆయన ��త� � కృప� ఎవ��ద 
అ��గ�౦��� � �టల� ���. || 1|| ��మం||

ਤੂੰ ਭਾਰੋ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥
ఓ ���, �� � అత�ంత శ��వంత�న ���;                     

ਸੰਤਾਂ ਭਰਵਾਸਾ ਤੇਰਾ ॥
� ���� � మద��� ఆ�రప� ఉ���.                
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ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਈ ॥ ਮੁਿਖ ਿਨੰਦਕ ਕੈ ਛਾਈ ॥੨॥੨੨॥੮੬॥
ఓ �న�! ��� ఆ�శయ౦� ఉ౦���న వ��� �క� అప�� అత� 
�ఖ౦� ��ద ���న�� అవ��౦చబ�౦�. || 2|| 22|| 86||   

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:  

ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥
ఓ' � ������, భ�ష��� �సం ��� �ం�� ఏ��� ��న వ���,

ਪਾਛੇ ਆਨਦੁ ਪ�ਿਭ ਕੀਤਾ ॥
మ�� ఇప��వర� అత�� ఆనందం� ఆ�ర��ం��.         

ਪਰਮੇਸੁਿਰ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥
స��న�త ��� ఎవ� �సం ఈ ఏ��� ���,   

ਿਫਿਰ ਡੋਲਤ ਕਤਹੂ ਨਾਹੀ ॥੧॥
అత� మన�� ఇక ఏ��తం ఊ�స�డ�.|| 1||   

ਸਾਚੇ ਸਾਿਹਬ ਿਸਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥
�త������ మన��� �పసన�ం ���న���,         

ਹਿਰ ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਜਾਿਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప��� ����� ఏక��� �ప��౦చ��� ఆయన �గ�౦��. || 1|| ���||  
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ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' � క��మ��న ��, అ�� �న�ల� �� సృ��ం��,  

ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕਰਿਹ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥
�� � భ��ల� ఆద����.       

ਅਚਰਜੁ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ఓ' ���, ఆశ�ర�కరం� � కృప ఉం�.     

ਿਨਤ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥੨॥੨੩॥੮੭॥
ఓ' �న�, ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ���� ���ంచం�. || 2|| 23|| 87||        

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਨਾਿਲ ਨਰਾਇਣੁ ਮੇਰੈ ॥
సర�స�� గల ��� �� ఉ���,    

ਜਮਦੂਤੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇਰੈ ॥
ఇ��� మరణ భయం �� �� దగ�ర� ��.           

ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਪ�ਭ ਰਾਖੈ ॥
��� ఆ వ���� ర�ం� తన సమ�ం� ఉం���,    

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸਚੁ ਸਾਖੈ ॥੧॥
సత���� �ం� �వ�ధల� �ం�న��. || 1||      

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ॥
ప�����న ��� తన ��తం� ఆ����క �జ��� ��ం�న భ���,    

ਦੁਸਮਨ ਮਾਿਰ ਿਵਡਾਰੇ ਸਗਲੇ ਦਾਸ ਕਉ ਸੁਮਿਤ ਦੀਤੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తన శ���లంద�� (����ల�) �శనం ��� మ�� ���� 
ఆ�ధన� ���ం��వ��� �ప� ����టల� ఆ�ర��ం��. || 1|| 
��మం||         
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ਪ�ਿਭ ਸਗਲੇ ਥਾਨ ਵਸਾਏ ॥
��� కృపవలన ఇం��య అవయ�� ���� ������న��,         

ਸੁਿਖ ਸਾਂਿਦ ਿਫਿਰ ਆਏ ॥
�� ����ల �ం� �రం� ఉం�, ఎల���� ఆనంద ���� ఉ���.    

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਏ ॥
ఓ �న�, ఆ ��� శర�లయం� ఉండం�,       

ਿਜਿਨ ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਿਮਟਾਏ ॥੨॥੨੪॥੮੮॥
ఆయన ఆ�శయ�� ఉం�న�� �ధల���� �శన� ��న��. || 2|| 
24|| 88||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:       

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਾਈਐ ॥
��� అ�� �క��ల� �ప�త; ఆయన ఆ�శ��� �౦��.         

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ ਦੂਖੁ ਗਇਆ ਹਿਰ ਗਾਈਐ ॥੧॥
���� ��, మనం ఆనం��� ఆ�����ం, మన �ఃఖం ��ం� మ�� 
మనం ��� �టల� �డ��. || 1||

ਹਿਰ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ ॥
ఓʼ � స�ద���, ��� �మ� �క� మకరం��� ��క�ం�;     

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਨਾਮੋ ਆਰਾਧਹੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਨਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర���� �క� ఆ�శయం�� �ప��ంచం� మ�� ఎల���� ���� 
��మ� మ�� భ��� ���ం��ం�. || ��మం||

ਿਤਸਿਹ ਪਰਾਪਿਤ ਿਜਸੁ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖਆ ਸੋਈ ਪੂਰਨੁ ਭਾਈ ॥
ఓ స�ద��, ��� �మమ� ఈ బ��న౦ అ౦త �౦�� 
�య�౦చబ�న వ��� ��త� �గ�౦చబ�, ఆ వ��� ప��ర�౦� 
స��ణవ౦�డ���.

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ�ਭ ਜੀ ਨਾਿਮ ਰਹਾ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥੨੫॥੮੯॥
ఓ ఆ����క ���: �� �మం� అ�సం�నం� ఉండవ��, �న� � 
���������, || 2|| 25|| 89||     
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਹਿਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਰਾਖఅ�� �ర�ల� �రణం ���; 
సర����, తన భ��ల �ర��� ����.

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਹੋਤੁ ਜਗ ਭੀਤਿਰ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥੧॥
��� �� �ట� తన హృదయం� �ప���ం�, �మ మకరం��� �� 
��న ఆ భ��� మ�మ �వ� �పపంచం అంత� ధ����ం�. || 1||        

ਪ�ਭ ਜੀ ਤੇਰੀ ਓਟ ਗੁਸਾਈ ॥
ఓ' �శ�ం �క� ���, �� ��త� � మద��.         

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਰਿਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਆਠ ਪਹਰ ਤੁਮ�੍ਹ ਿਧਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� సర�శ��మం�� మ�� అంద�� ఆ�శయం అం�ం���; �� 
ఎల���� �మ��� ఆ�ధన� ���ం��ం��. || ��మం||

ਜੋ ਜਨੁ ਭਜਨੁ ਕਰੇ ਪ�ਭ ਤੇਰਾ ਿਤਸੈ ਅੰਦੇਸਾ ਨਾਹੀ ॥
ఓ' ���, � �టల� ���� భ���న, ఆం�ళన �ం���న అవసరం 
��.  

ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਨ ਲਗੇ ਭਉ ਿਮਿਟਆ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੨॥
���ధల� �నయ౦� అ�స�౦చడ౦ ��� ఆయన భయమ౦త�� 
�ల�౦�, ఆయన మన��� ��� �టల� ���. || 2||

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ਸਿਤਗੁਰ ਦੀਆ ਿਦਲਾਸਾ ॥
సత� ��� ఓ���� ఆ�ర��ంచబ�న ఆయన అ�ర�న �ం�, సమ�కం 
మ�� ఆనం��� �ం���.

ਿਜਿਣ ਘਿਰ ਆਏ ਸੋਭਾ ਸੇਤੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥੩॥
అత� ��కల�� �ర��� మ�� అత� ��త ఆట� �రవ�పదం� 
���న త��త తన ��క ఇం�� (హృదయం) ��� వ���. || 3||

ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰੀ ਮਿਤ ਜਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਪ�ਭ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥
ప�����, ఎవ� �ధన� ప��ర��న�, ప�����న ���� స��ం� 
ప�� మన�� �మగ�ం �� ���:
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ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਿਗ ਤਿਰਓ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨੬॥੯੦॥
ఓ �న�, ఆ �� �ధల� �నయం� అ�స�ంచడం ���, మ�� 
ఎల���� ��� ��� ��నం �యడం ���, �� �పపంచ ����ల 
స��దం �ం� ఈ�����. || 4|| 26|| 90||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਭਇਓ ਿਕਰਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਆਪੇ ਸਭ ਿਬਿਧ ਥਾਟੀ ॥
�న�ల, ����ల �ః�ల� �శనం �� ��� ఎల���� తన భ��� 
పట� దయ� ఉ���; తన భ��� ర�ంచ��� ఆయ� అ�� ���ల� 
��ం�ం��.     

ਿਖਨ ਮਿਹ ਰਾਿਖ ਲੀਓ ਜਨੁ ਅਪੁਨਾ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਬੇੜੀ ਕਾਟੀ ॥੧॥
��� తన భ���� �ణం� ర�ం�� మ�� ప��ర� ��� అత� 
�ధల సం�ళ�� క���ం��. || 1||

ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰ ਗੋਿਵੰਦੁ ਸਦ ਿਧਆਈਐ ॥
ఓʼ � మన�, మనం ఎల���� ��� �ధనల ��ం� ఆ��ం�� 
మ�� �శ� ��� అ�న ���� ���ం��.

ਸਗਲ ਕਲੇਸ ਿਮਟਿਹ ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ� �యడం ��� మన శ�రం �ం� అ�� �ధ� �ల����, మ�� 
మన హృదయ ��క �క� ఫ��� �����. || ��మం||

ਜੀਅ ਜੰਤ ਜਾ ਕੇ ਸਿਭ ਕੀਨੇ ਪ�ਭੁ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥
అ�� ��ల�, ���ల� సృ��ం�న ��� అ���కం� ఉన�త�న��, 
అం���� ���� మ�� అనం��.

ਸਾਧਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਮੁਖ ਊਜਲ ਭਏ ਦਰਬਾਰਾ ॥੨॥੨੭॥੯੧॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ���౦�న ఓ �న� ��� స౦దర�ర� ఆ �ర��� 
�౦��. || 2|| 27|| 91||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਿਸਮਰਉ ਅਪੁਨਾ ਸਾਂਈ ॥
� ������ ��మ�ర�క భ��� ������ం��.   
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ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਨ ਸਦ ਿਧਆਈ ॥
పగ� �� ��� అ��, �� ఎల���� ���� ������.

ਹਾਥ ਦੇਇ ਿਜਿਨ ਰਾਖੇ ॥
తన మద��� ఇ��, �ః�ల �ం�, ����ల �ం� న�� ర�ం�    

ਹਿਰ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਚਾਖੇ ॥੧॥
ఆయన �మ౦�� ��ష��న మకరం��� �� �� ���. || 1||     
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ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਊਪਿਰ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥
�� � ������ అం�త� ఉ���,            

ਭਏ ਿਕਰਪਾਲ ਪੂਰਨ ਪ�ਭ ਦਾਤੇ ਜੀਅ ਹੋਏ ਿਮਹਰਵਾਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ మ� �ప�త అ�న ��� సర��వతలపట� క�కర�, దయగల��� 
���. || ��మం||   

ਨਾਨਕ ਜਨ ਸਰਨਾਈ ॥
ఓ �న�, ఆ ��� శర�లయం� ఉండం�,

ਿਜਿਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥
ఆయన ఆ�శయ౦� ఉ౦�న�� �ర��� ���� ���,    

ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਿਮਟਾਈ ॥
మ�� �� �ధల��ం�� �ల�ం�ం�.

ਸੁਖੁ ਭੁੰਚਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੨॥੨੮॥੯੨॥
ఓʼ � స�ద���, ఇ��� �� ఆ����క �౦�� �� అ�భ�౦చవ��. 
|| 2|| 28|| 92||   

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਸੁਨਹੁ ਿਬਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥
ఓ' � ��-���, � ��ర�న� �నం�, అ�� ��� మ�� జం��� � 
మద��� ఆ�రప� ఉం��.

ਰਾਖੁ ਪੈਜ ਨਾਮ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੇ ॥੧॥
అ���� �రణ�న ఓ' ���, � �� �ర��� సమ��౦��. || 1||  

ਪ�ਭ ਜੀਉ ਖਸਮਾਨਾ ਕਿਰ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� � ���; దయ�� � ��ణ�ం� ��� 
�ర�ర�ం�.

ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਹਮ ਥਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
మం� అ��, �డ���, �� ఇప��� ��ళ��. || ��మం||
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ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਸਵਾਰੇ ॥
సర�శ��మం��న ����� తమ �య బం�ల� క���ం��� తమ 
��ర�నల� �న���, ��� స���ల� అలంక�ం��.       

ਪਿਹਿਰ ਿਸਰਪਾਉ ਸੇਵਕ ਜਨ ਮੇਲੇ ਨਾਨਕ ਪ�ਗਟ ਪਹਾਰੇ ॥੨॥੨੯॥੯੩॥
ఓ �న�, ��� �ర���, ��� తన భ��ల� తన� ఐక�ం ��, ��� 
�పపంచ��ప�ం� ��య���. || 2|| 29|| 93||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਵਿਸ ਕਿਰ ਦੀਨੇ ਸੇਵਕ ਸਿਭ ਦਰਬਾਰੇ ॥
��� తన సమ�ం� తన భ��ల� సత����� మ�� ఇతర అ�� ��� 
మ�� ��ల� �� ��యత� ����.

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪ�ਭ ਅਪੁਨੇ ਭਵ ਿਨਿਧ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰੇ ॥੧॥
��� ��� తన�� ��క����, మ�� ��� భయంకర�న �పపంచ 
����ల స��దం �ం� ����ళ��. || 1||

ਸੰਤਨ ਕੇ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥
��� తన ���ల వ�వ��ల��ం�� ప�ష�����.

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਕ�ਪਾਲ ਿਕ�ਪਾ ਿਨਿਧ ਪੂਰਨ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
మన సర�స��న ��-��� ����ల పట� దయగల��, క�ణగల�� 
మ�� దయ�క� ��. || ��మం||

ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸਭ ਥਾਈ ਊਨ ਨ ਕਤਹੂੰ ਬਾਤਾ ॥
�ప��� ��� భ��� �ర�ంచబడ��, �� అంద� 
��గ�ంచబడ�� మ�� ��� ��� �రత ��.

ਭਗਿਤ ਿਸਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਪ�ਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਜਾਤਾ ॥੨॥੩੦॥੯੪॥
ఓ �న�, ��� తన భ��ల� భ�� �రవం� ఆ�ర����� మ�� ��� 
మ�మ వ�క�మ��ం�. || 2|| 30|| 94||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯
�� �ర�, ���� ���:            

ਰੇ ਮਨ ਰਾਮ ਿਸਉ ਕਿਰ ਪ�ੀਿਤ ॥
ఓ' � మన�, అ�� వ�క�న ��� ��మ� �మ��� �� �ం��ం�.         

ਸ�ਵਨ ਗੋਿਬੰਦ ਗੁਨੁ ਸੁਨਉ ਅਰੁ ਗਾਉ ਰਸਨਾ ਗੀਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ��ల� ��� �టల� �నం�, మ�� � ��క� ఆయన ��� 
��ల� �డం�. || 1|| ��మం||

ਕਿਰ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਸਮਰੁ ਮਾਧੋ ਹੋਿਹ ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ॥
��అ�చ�ల� క��, ఆ�ధన� భగవం��� స��ంచం�. అ� �యడం 
��� ��� �� �ష�ల�షం� �ర��.                     

ਕਾਲੁ ਿਬਆਲੁ ਿਜਉ ਪਿਰਓ ਡੋਲੈ ਮੁਖੁ ਪਸਾਰੇ ਮੀਤ ॥੧॥
ఓ' � �����, మరణం �� ��� ఉన� సర�ం� �� ����ం�. || 1||

ਆਜੁ ਕਾਿਲ ਫੁਿਨ ਤੋਿਹ ਗ�ਿਸ ਹੈ ਸਮਿਝ ਰਾਖਉ ਚੀਿਤ ॥
ఈ ���� ఒక�� త��త, మరణ� ���� �మ��� ���నం 
���ం�డ� � మన��� ఈ �ష��� అర�ం ���ం� మ�� 
ఉంచం�.

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਰਾਮੁ ਭਿਜ ਲੈ ਜਾਤੁ ਅਉਸਰੁ ਬੀਤ ॥੨॥੧॥
�న� అ���, ఓ � �����, ��� ��� ���ంచం�, ఎం�కం� ఈ 
అవ�శం �మ��� ���ం�. || 2|| 1||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਮਨ ਕੀ ਮਨ ਹੀ ਮਾਿਹ ਰਹੀ ॥
ఒక వ��� మన��� మన�� �క� ��క �ర�ర�.      

ਨਾ ਹਿਰ ਭਜੇ ਨ ਤੀਰਥ ਸੇਵੇ ਚੋਟੀ ਕਾਿਲ ਗਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన ���� ���౦చ�, ప��త �ణ����ల వద� ���ల� �వ �య�, 
మరణ౦ ఆయన� ��� ప���� ప���౦�౦�. || 1|| ��మం||
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ਦਾਰਾ ਮੀਤ ਪੂਤ ਰਥ ਸੰਪਿਤ ਧਨ ਪੂਰਨ ਸਭ ਮਹੀ ॥
��త �గ���, �����, �ల��, �హ��, ఆ���, సంపద మ�� అ�� 
���,

ਅਵਰ ਸਗਲ ਿਮਿਥਆ ਏ ਜਾਨਉ ਭਜਨੁ ਰਾਮੁ ਕੋ ਸਹੀ ॥੧॥
ఇవ�� అసత��న�� ��ంచం�; ��� ��పక� �యడ౦ ��త� స�న 
ప�. || 1||  

ਿਫਰਤ ਿਫਰਤ ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ ਹਾਿਰਓ ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਲਹੀ ॥
�� ��ధ అవ��ల� ��ల తరబ� ���� అల����; ఇ��� 
�� ఈ �నవ శ�రం � ఆ�ర��ంచబ���.

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਿਮਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ਿਸਮਰਤ ਕਹਾ ਨਹੀ ॥੨॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ఇ��� ���� కల�క� ఇ� �� అవ�శం; �� 
ఆయన� ���౦చడ౦ ఎ౦�� || 2|| 2||               

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਮਨ ਰੇ ਕਉਨੁ ਕੁਮਿਤ ਤੈ ਲੀਨੀ ॥
ఓ మన�, �� ఏ �ష� మన��� అ�వృ�� ���?        

ਪਰ ਦਾਰਾ ਿਨੰਿਦਆ ਰਸ ਰਿਚਓ ਰਾਮ ਭਗਿਤ ਨਿਹ ਕੀਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఇత�ల ���� ఆనం�ల� ����� ఇత�ల� �������; 
�� ��� భ�� ఆ�ధన �౦� || 1|| ��మం||           

ਮੁਕਿਤ ਪੰਥੁ ਜਾਿਨਓ ਤੈ ਨਾਹਿਨ ਧਨ ਜੋਰਨ ਕਉ ਧਾਇਆ ॥
�� ����ల �ం� ��చ�� ����� అర�ం �����, బ��� �� 
�పపంచ సంపద� �క�ం�న త��త న������.
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ਅੰਿਤ ਸੰਗ ਕਾਹੂ ਨਹੀ ਦੀਨਾ ਿਬਰਥਾ ਆਪੁ ਬੰਧਾਇਆ ॥੧॥
ఈ �క�ష�� ఏ� �వ�� ఎవ��� క�� ���, మ�� �� 
అనవసరం� ఈ �పపంచ బం�ల� �������. || 1||       

ਨਾ ਹਿਰ ਭਿਜਓ ਨ ਗੁਰ ਜਨੁ ਸੇਿਵਓ ਨਹ ਉਪਿਜਓ ਕਛੁ ਿਗਆਨਾ ॥
�� ��� ��ం� ���ంచ��, �� �ధల� అ�స�ంచ�� మ�� 
��క ��నం �� �� ��.

ਘਟ ਹੀ ਮਾਿਹ ਿਨਰੰਜਨੁ ਤੇਰੈ ਤੈ ਖੋਜਤ ਉਿਦਆਨਾ ॥੨॥
�ష�ల���న ��� � హృదయ౦� �వ�౦��, �� �� అరణ�౦� 
ఆయన �స౦ అ��������. || 2||

ਬਹੁਤੁ ਜਨਮ ਭਰਮਤ ਤੈ ਹਾਿਰਓ ਅਸਿਥਰ ਮਿਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥
అ�క ���ల� ����, �� ��త ఆట� �����; జనన మరణ 
చ���� అంతం �య��� సమ�కం� ఉండ��� �� ����� 
�ంద��.

ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਪਾਇ ਪਦ ਹਿਰ ਭਜੁ ਨਾਨਕ ਬਾਤ ਬਤਾਈ ॥੩॥੩॥
ఓ �న�, ��� �� ఈ �ధ� ���, ఇ��� �� ఈ ���న �నవ 
శ���� �ం��, �� ���� ఆ�ధన� ���ం����. || 3|| 3||        

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਮਨ ਰੇ ਪ�ਭ ਕੀ ਸਰਿਨ ਿਬਚਾਰੋ ॥
ఓ' � మన�, ��� ఆ�శ��� వ��, ఆ�ధన� ఆయన� ���ం��ం�.

ਿਜਹ ਿਸਮਰਤ ਗਨਕਾ ਸੀ ਉਧਰੀ ਤਾ ਕੋ ਜਸੁ ਉਰ ਧਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ ��� �టల� � మన��� ఉ౦చ౦�, గ�క వ౦� �శ� �� ఎవ�� 
���౦�� ���౦చ౦�. || 1|| ��మం||   

ਅਟਲ ਭਇਓ ਧ�ੂਅ ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਅਰੁ ਿਨਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥
ఆ భ��� ��� అమ�డ���, �ర�య���� �ం��.
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ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਇਹ ਿਬਿਧ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਤੈ ਕਾਹੇ ਿਬਸਰਾਇਆ ॥੧॥
ఈ రక�న �ః�ల� �శనం �� � మన�� �ం� ఆ ���� �� 
ఎం�� �������? || 1||

ਜਬ ਹੀ ਸਰਿਨ ਗਹੀ ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਗਜ ਗਰਾਹ ਤੇ ਛੂਟਾ ॥
���క ఏ��-గ� స�యం �సం ఏ��, దయగల స��ద�న ��� 
ఆ�శ��� ���న���, అత� �స� �ం� త��ం�����.       

ਮਹਮਾ ਨਾਮ ਕਹਾ ਲਉ ਬਰਨਉ ਰਾਮ ਕਹਤ ਬੰਧਨ ਿਤਹ ਤੂਟਾ ॥੨॥
�� �క� మ�మ� �� ఎంత �వ�ంచగల�? సర�� �పవ���న� ��� 
���� ఉచ��౦�, ఆ ఏ��-గ� ల బం�� ���న�మ���. || 2||         

ਅਜਾਮਲੁ ਪਾਪੀ ਜਗੁ ਜਾਨੇ ਿਨਮਖ ਮਾਿਹ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥
�వ� �పపంచమం� ��� ���ం�న అజ��, ఆ�ధన� ���� 
స��ం��వడం ��� ఒక �ణం� ర�ంచబ���.       

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਚੇਤ ਿਚੰਤਾਮਿਨ ਤੈ ਭੀ ਉਤਰਿਹ ਪਾਰਾ ॥੩॥੪॥
�న� ఇ� అ���, ��క� �ర��� ఆభరణం అ�న ���� ���ంచం�, 
త��� �� ఈ భయంకర�న �పపంచ ����ల స��దం �ం� �� 
�ళ��. || 3|| 4||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਪ�ਾਨੀ ਕਉਨੁ ਉਪਾਉ ਕਰੈ ॥
ఎ�ం� �పయ��� ���,

ਜਾ ਤੇ ਭਗਿਤ ਰਾਮ ਕੀ ਪਾਵੈ ਜਮ ਕੋ ਤ�ਾਸੁ ਹਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సర�స�� గల ��� భ�� ఆ�ధన� �ం� మరణ భ��� ����ంచగల�? || 
1|| ��మం||

ਕਉਨੁ ਕਰਮ ਿਬਿਦਆ ਕਹੁ ਕੈਸੀ ਧਰਮੁ ਕਉਨੁ ਫੁਿਨ ਕਰਈ ॥
ఏ ��య�, ఏ ��న�, మ�� ఏ ఇతర �� ��యల� ఆచ�ంచవ��?

ਕਉਨੁ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰੈ ਭਵ ਸਾਗਰ ਕਉ ਤਰਈ ॥੧॥
ఈ భయంకర�న �క ����ల స����� ఈదగల ��� ���ంచడం ��� 
��� ��� �� ఆ�ర��ంచబ���? || 1||    
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ਕਲ ਮੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਜਾਿਹ ਜਪੈ ਗਿਤ ਪਾਵੈ ॥
��� �మ� ఈ �క౦� క�క��� ��, స��న�త ఆ����క ��� �౦� 
���౦చడ౦.

ਅਉਰ ਧਰਮ ਤਾ ਕੈ ਸਮ ਨਾਹਿਨ ਇਹ ਿਬਿਧ ਬੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥੨॥
���� ���౦చడ౦� మ� ఇతర ����య� స�న౦ ��, ఈ �ష��� 
����� (�ం��ల �ఖ��) మన� ������. || 2||

ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਰਹਤ ਸਦਾ ਿਨਰਲੇਪੀ ਜਾ ਕਉ ਕਹਤ ਗੁਸਾਈ ॥
����� ���� ��వబ� ��� ఏ �ధ� �� ఆనం��� అ��� 
మ�� ఎల���� �య �ం� ��� ఉం��.          

ਸੋ ਤੁਮ ਹੀ ਮਿਹ ਬਸੈ ਿਨਰੰਤਿਰ ਨਾਨਕ ਦਰਪਿਨ ਿਨਆਈ ॥੩॥੫॥
ఓ �న�, ��� ఎల���� అద�ం� �ప��ంబం వ� �� �వ����. || 3|| 
5||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਮਾਈ ਮੈ ਿਕਿਹ ਿਬਿਧ ਲਖਉ ਗੁਸਾਈ ॥
ఓ' � అమ�, ����� ��� అ�న ���� �� ఎ� ���ంచగల�?   

ਮਹਾ ਮੋਹ ਅਿਗਆਿਨ ਿਤਮਿਰ ਮੋ ਮਨੁ ਰਿਹਓ ਉਰਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎ౦�క౦� � మన�� ��వ�న �కస౦��౦��� ������ ఆ����క 
అ��న౦� అ౦ధ���� క��౦�౦�. || 1|| ��మం||

ਸਗਲ ਜਨਮ ਭਰਮ ਹੀ ਭਰਮ ਖੋਇਓ ਨਹ ਅਸਿਥਰੁ ਮਿਤ ਪਾਈ ॥
�� � ��తమం� ఒక సం�హం� మ�క సం�హం� వృ� ���, 
మ�� � మన��� ��రం� ఉం� అ�వం� ����� ఎన�� �ంద��.

ਿਬਿਖਆਸਕਤ ਰਿਹਓ ਿਨਸ ਬਾਸੁਰ ਨਹ ਛੂਟੀ ਅਧਮਾਈ ॥੧॥
���పగ� �� ��పం�క సంపద�, శ��� �మగ�� ఉ��� మ�� � 
�ష����� �� త��ంచ�క���. || 1||

ਸਾਧਸੰਗੁ ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਕੀਨਾ ਨਹ ਕੀਰਿਤ ਪ�ਭ ਗਾਈ ॥
�� ప��ద� స౦ఘ౦� �ర��, ��� �టల� ఎన�� �డ��.      
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੈ ਨਾਿਹ ਕੋਊ ਗੁਨੁ ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੬॥
ఓ �న�, �� ఎ�ం� స���� ��; ఓ' ���! న�� � ఆ�శయ�� 
ఉం��. || 2|| 6|| 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਮਾਈ ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਬਿਸ ਨਾਿਹ ॥
ఓ' � త��, � మన�� � �యం�తణ� ��.    

ਿਨਸ ਬਾਸੁਰ ਿਬਿਖਅਨ ਕਉ ਧਾਵਤ ਿਕਿਹ ਿਬਿਧ ਰੋਕਉ ਤਾਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
పగ� మ�� ���, ఇ� �ష��త �న �పపంచ సంపద మ�� శ�� 
త��త న���ం�. �� ��� ఎ� ���ంచగల�? || 1|| ��మం||

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਿਸਿਮ�ਿਤ ਕੇ ਮਤ ਸੁਿਨ ਿਨਮਖ ਨ ਹੀਏ ਬਸਾਵੈ ॥
���, ����, స�ృ�ల (�ఖ��) �ధన� �న� త��త ��, ఈ 
�ధనల� ఒక� �ణం �� తన హృదయం� �ం�పరచ��.

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਿਸਉ ਰਿਚਓ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਿਸਰਾਵੈ ॥੧॥
ఇత�ల సంపద, ���ల ��ం�న ఆ�చన�� �మగ�� ఉం��. ఆ �ధం� 
అత� తన ��తమం� వ�ర�ం� గ����. || 1||

ਮਿਦ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਬਾਵਰੋ ਸੂਝਤ ਨਹ ਕਛੁ ਿਗਆਨਾ ॥
�య� మ��� ఉండటం వల�, అత� ����� మ�� �ం�ం ఆ����క 
����� �� అర�ం �����.

ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਿਰ ਬਸਤ ਿਨਰੰਜਨੁ ਤਾ ਕੋ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥੨॥
�ష�ల�ష�న ��� హృదయం�� �వ����, �� ఈ రహ���� అత� 
అర�ం �����. || 2||
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ਜਬ ਹੀ ਸਰਿਨ ਸਾਧ ਕੀ ਆਇਓ ਦੁਰਮਿਤ ਸਗਲ ਿਬਨਾਸੀ ॥
��� శర�ల��� వ��న��� అత� �ష� ��� అం� అదృశ�మ��ం�.     

ਤਬ ਨਾਨਕ ਚੇਿਤਓ ਿਚੰਤਾਮਿਨ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੩॥੭॥
ఓ �న�, అ��� అత� అ�� ��కల� �ర��� ��� ��ం� ������ 
మ�� అత� మరణ ఉ�� ����ం�. || 3|| 7||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਰੇ ਨਰ ਇਹ ਸਾਚੀ ਜੀਅ ਧਾਿਰ ॥
ఓ మ��, ఈ స���� � మన��� దృఢం� �ం�పరచం�,  

ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਹੈ ਜੈਸੇ ਸੁਪਨਾ ਿਬਨਸਤ ਲਗਤ ਨ ਬਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�పపంచం �త�ం ఒక కల �ం�� మ�� అ� న�ంచ��� సమయం 
పట��. || 1|| ��మం||

ਬਾਰੂ ਭੀਿਤ ਬਨਾਈ ਰਿਚ ਪਿਚ ਰਹਤ ਨਹੀ ਿਦਨ ਚਾਿਰ ॥
ఇ�క� ���ం�న �డ, �� ��గత�� ��స�� �యబ�న��, ��� ��� 
�� ఉండ�,

ਤੈਸੇ ਹੀ ਇਹ ਸੁਖ ਮਾਇਆ ਕੇ ਉਰਿਝਓ ਕਹਾ ਗਵਾਰ ॥੧॥
అ�� స�ల��లం �య �క� ఈ �క ����; ఓ ����, �� ��� 
ఎం�� �������? || 1||

ਅਜਹੂ ਸਮਿਝ ਕਛੁ ਿਬਗਿਰਓ ਨਾਿਹਿਨ ਭਿਜ ਲੇ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਿਰ ॥
ఇ� ఇం� ఆలస�ం �ద� ఇ��� అర�ం ���ం�! ��� ���� 
���౦చ౦�.   

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਨਜ ਮਤੁ ਸਾਧਨ ਕਉ ਭਾਿਖਓ ਤੋਿਹ ਪੁਕਾਿਰ ॥੨॥੮॥
�న� ఇ� అ���, ఇ� �జ�న ���ల ��� ��నం, �� �గ�ర� 
మ�� స�ష�ం� �పక������. || 2||8||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:
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ਇਹ ਜਿਗ ਮੀਤੁ ਨ ਦੇਿਖਓ ਕੋਈ ॥
ఈ �పపంచం� �� �జ�న ������ �డ��.        

ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਅਪਨੈ ਸੁਿਖ ਲਾਿਗਓ ਦੁਖ ਮੈ ਸੰਿਗ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�పపంచం �త�ం తన స�ంత �క���� ���వడం� ��� ఉం�, మ�� 
మన �ఃఖ సమయం� ఎవ� �� �ంగ���� ఇవ��. || 1|| ��మం||

ਦਾਰਾ ਮੀਤ ਪੂਤ ਸਨਬੰਧੀ ਸਗਰੇ ਧਨ ਿਸਉ ਲਾਗੇ ॥
�ర�, �����, �ల��, బం��లంద� �కసంపద� అ�బంధం� 
ఉం��.    

ਜਬ ਹੀ ਿਨਰਧਨ ਦੇਿਖਓ ਨਰ ਕਉ ਸੰਗੁ ਛਾਿਡ ਸਭ ਭਾਗੇ ॥੧॥
�� ఒక �ద వ���� ��న���, �� �ంట� అత� సంస�� ������ 
�����. || 1||

ਕਹਂਉ ਕਹਾ ਿਯਆ ਮਨ ਬਉਰੇ ਕਉ ਇਨ ਿਸਉ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥
ఈ త��� మ�� స�ల���క ����ల� జత�యబ�న � ఈ ��� 
మన��� �� ఏ� �ప�గల�,

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਸਕਲ ਭੈ ਭੰਜਨ ਜਸੁ ਤਾ ਕੋ ਿਬਸਰਾਇਓ ॥੨॥
����ల పట� ద������ గల ఆ ��� ����, అ�� భ�ల� �శనం 
�� ��� �డటం ������ం�. || 2||

ਸੁਆਨ ਪੂਛ ਿਜਉ ਭਇਓ ਨ ਸੂਧਉ ਬਹੁਤੁ ਜਤਨੁ ਮੈ ਕੀਨਉ ॥
�క� �క ���� �రన��, అ� �ధం� �� ఎంత �పయ��ం�� ���� 
స��ం��వడం ��ం� ఈ మన�� �ఖ� �ర�.                         

ਨਾਨਕ ਲਾਜ ਿਬਰਦ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਨਾਮੁ ਤੁਹਾਰਉ ਲੀਨਉ ॥੩॥੯॥
ఓ �న�, �� � �� ��ం� ��నం ������; ఓ' ���, � సహజ 
స����� �ల�ట�ం� మ�� న�� ర�ంచం�. || 3|| 9||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਮਨ ਰੇ ਗਿਹਓ ਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ॥
ఓ మన�, �� ��� �ధనల� అం�క�ంచక��,
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ਕਹਾ ਭਇਓ ਜਉ ਮੂਡੁ ਮੁਡਾਇਓ ਭਗਵਉ ਕੀਨੋ ਭੇਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� �� � తల� �� ��, �ం�మ ���ల� అలంక�ం�నట��� 
ఎ� �ఖ�ం. || 1|| ��మం||

ਸਾਚ ਛਾਿਡ ਕੈ ਝੂਠਹ ਲਾਿਗਓ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਖੋਇਓ ॥
�త����� ������, �� న�ం���న� �క సంపద� క��బ� ఉం�� 
మ�� � �నవ ����� వ�ర�ం� వృ� ���.

ਕਿਰ ਪਰਪੰਚ ਉਦਰ ਿਨਜ ਪੋਿਖਓ ਪਸੁ ਕੀ ਿਨਆਈ ਸੋਇਓ ॥੧॥
���� అభ��ంచడం ��� �� �మ��� �� �ల����ం�� మ�� 
ఒక జం�� వ� �స�వం ��ం� ��య�. || 1||

ਰਾਮ ਭਜਨ ਕੀ ਗਿਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਮਾਇਆ ਹਾਿਥ ਿਬਕਾਨਾ ॥
��� ��న� �� �ర�� �� ��య�; �య �౦� �� �య� 
అ��న�� ప��������.

ਉਰਿਝ ਰਿਹਓ ਿਬਿਖਅਨ ਸੰਿਗ ਬਉਰਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਿਬਸਰਾਨਾ ॥੨॥
అ�ల��న �మం వం� ఆభర�ల� ������, ��� వ��� �య పట� 
��మ� ������. || 2||

ਰਿਹਓ ਅਚੇਤੁ ਨ ਚੇਿਤਓ ਗੋਿਬੰਦ ਿਬਰਥਾ ਅਉਧ ਿਸਰਾਨੀ ॥
ఒక� అ���తం� ఉం��, ���� ���ం��� మ�� అత� ����� 
వ�ర�ం� ���. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਬਰਦੁ ਪਛਾਨਉ ਭੂਲੇ ਸਦਾ ਪਰਾਨੀ ॥੩॥੧੦॥
�న� ఇ� అం��, ఓ ���, � సహజ స����� ���ం��ం�; 
�న�ల�న మన� ఎల���� త��� ����. || 3|| 10||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਜੋ ਨਰੁ ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥
�ధ, �ఃఖం� భయపడ� వ���,         

ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਨਹੀ ਜਾ ਕੈ ਕੰਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ల� అ�బంధం ����, మన��� భయం ��, మ�� �పపంచ 
సంపద� ప������ ��ం� ��. || 1|| ��మం||

SikhBookClub.com 3034 



ਨਹ ਿਨੰਿਦਆ ਨਹ ਉਸਤਿਤ ਜਾ ਕੈ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਿਭਮਾਨਾ ॥
ఇత�ల� ��ం�, �గడ� ��; మ�� ��శ, అ��రణ ����గ 
అ�బం�� మ�� ��య అహం�రం� ఎవ� �ప��తం ��.

ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਿਨਆਰਉ ਨਾਿਹ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨਾ ॥੧॥
ఆనందం మ�� �ఃఖం, �రవం మ�� అ�ర��� �ప��తం �� వ���. || 
1||

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਗਲ ਿਤਆਗੈ ਜਗ ਤੇ ਰਹੈ ਿਨਰਾਸਾ ॥
అ�� ఆశల� ��కల� త��ం�, �పపంచం �ం� ��� ఉన� వ���,

ਕਾਮੁ ਕ�ੋਧੁ ਿਜਹ ਪਰਸੈ ਨਾਹਿਨ ਿਤਹ ਘਿਟ ਬ�ਹਮੁ ਿਨਵਾਸਾ ॥੨॥
�మ�, �ప� �త �కబడ�; అ�౦� వ��� తన హృదయ౦� ��� 
ఉ��� �గ����. || 2||

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਹ ਨਰ ਕਉ ਕੀਨੀ ਿਤਹ ਇਹ ਜੁਗਿਤ ਪਛਾਨੀ ॥
��� ఎవ��ద దయ ���, ఈ �వన ����� అర�ం ������.     

ਨਾਨਕ ਲੀਨ ਭਇਓ ਗੋਿਬੰਦ ਿਸਉ ਿਜਉ ਪਾਨੀ ਸੰਿਗ ਪਾਨੀ ॥੩॥੧੧॥
ఓ �న�, అ�ం� వ��� ��� ��నం అ�� �� � ���� క������. || 
3|| 11||
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� �ర�, ���� ���:

ਪ�ੀਤਮ ਜਾਿਨ ਲੇਹੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
ఓ ��య�న �����, ఈ �షయం � మన��� ����ం�,   

ਅਪਨੇ ਸੁਖ ਿਸਉ ਹੀ ਜਗੁ ਫਾਂਿਧਓ ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �త�ం �పపంచం� �ప� ఒక�� తమ �ం� మ�� ఓ���� 
సంబం�ం�న�� మ�� ఎవ� �శ�త సహచ�� �ద� || 1|| ��మం||        

ਸੁਖ ਮੈ ਆਿਨ ਬਹੁਤੁ ਿਮਿਲ ਬੈਠਤ ਰਹਤ ਚਹੂ ਿਦਿਸ ਘੇਰੈ ॥
ఒక� మం� సమ�ల� క�� ఉన����, అ��� �పజ� అత�� 
ఉండ��� వ�� అత� ��� ఉం��.

ਿਬਪਿਤ ਪਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੰਗੁ ਛਾਿਡਤ ਕੋਊ ਨ ਆਵਤ ਨੇਰੈ ॥੧॥
�� కష�సమ�� వ��న���, �రంద� ������, మ�� ఎవ� 
అత� దగ�ర� ��. || 1||          

ਘਰ ਕੀ ਨਾਿਰ ਬਹੁਤੁ ਿਹਤੁ ਜਾ ਿਸਉ ਸਦਾ ਰਹਤ ਸੰਗ ਲਾਗੀ ॥
ఒక వ��� ఎం� ���ం� గృ��, మ�� ఎల���� తన భర�� దగ�ర� ఉం� 
గృ��,

ਜਬ ਹੀ ਹੰਸ ਤਜੀ ਇਹ ਕਾਂਇਆ ਪ�ੇਤ ਪ�ੇਤ ਕਿਰ ਭਾਗੀ ॥੨॥
ఆత� తన శ���� ������న �ంట� ఏ��� ����ం�. || 2||          

ਇਹ ਿਬਿਧ ਕੋ ਿਬਉਹਾਰੁ ਬਿਨਓ ਹੈ ਜਾ ਿਸਉ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥
మనం ఎంత�� ���ం� ���, �� ఈ �ధం� �పవ�����.              

ਅੰਤ ਬਾਰ ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਜੀ ਕੋਊ ਕਾਿਮ ਨ ਆਇਓ ॥੩॥੧੨॥੧੩੯॥
ఓ �న�, ��� తప�, �వ�� ఎవ� స�య��� ���ంచ�. || 3|| 12|| 
139||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਚਉਤੁਕੀ
�� �ర�, �ద� ���, �ద� లయ, అష�ప�-ఆ, ��� పం���:

ਦੁਿਬਧਾ ਨ ਪੜਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਹੋਰੁ ਨ ਪੂਜਉ ਮੜੈ ਮਸਾਿਣ ਨ ਜਾਈ ॥
�� ద�ంద����� �ల�డ�, ���� తప� మ�వ�� ��ంచ�, �బ�� �� ఏ 
దహన ���� �� స��ల వద� ఆ�ధన� �ళ��.          

ਿਤ�ਸਨਾ ਰਾਿਚ ਨ ਪਰ ਘਿਰ ਜਾਵਾ ਿਤ�ਸਨਾ ਨਾਿਮ ਬੁਝਾਈ ॥
�క�ంఛల వల� ఆక����న �� ఇత�ల ఆ��ల� ��శ� �డ�, 
ఎం�కం� �మం� ��నం � �పపంచ ��కల� ���ం�.      

ਘਰ ਭੀਤਿਰ ਘਰੁ ਗੁਰੂ ਿਦਖਾਇਆ ਸਹਿਜ ਰਤੇ ਮਨ ਭਾਈ ॥
��� � హృదయం� ��� ఉ��� �� �ల��ం��; �ం�, 
సమ�కం� �ం�న � మన�� సం����ం�.

ਤੂ ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਆਪੇ ਬੀਨਾ ਤੂ ਦੇਵਿਹ ਮਿਤ ਸਾਈ ॥੧॥
ఓ ���, �� అత�ంత ���య� మ�� �రం �ం� ���; �� 
న�� ఉ�త��న ����టల� ఆ�ర��ి���. || 1||

ਮਨੁ ਬੈਰਾਿਗ ਰਤਉ ਬੈਰਾਗੀ ਸਬਿਦ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥
ఓ' � అమ�, ��� �ట � మన��� ���ం�; ��� �౦� ��వడ౦ వల� 
క��న �ధ� �౦���న � మన�� �క౦ �౦� �ర���౦�.     

ਅੰਤਿਰ ਜੋਿਤ ਿਨਰੰਤਿਰ ਬਾਣੀ ਸਾਚੇ ਸਾਿਹਬ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� �వ��ం�� ���దయం �ం�ం�; ��� ��� ����� � 
మన��� ఆ����� మ�� అ� �త� ���� అ��ణం� ఉం�. || 
��మం||      

ਅਸੰਖ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਿਹ ਬੈਰਾਗ ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ ਿਜ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ॥
అసం��క�న ప����� ప���గం ��ం� ���డ�� �� �జ�న 
ప���గం ��-���� ���కర�న�.

ਿਹਰਦੈ ਸਬਿਦ ਸਦਾ ਭੈ ਰਿਚਆ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥
ఆయన ��� �� �ట� తన హృదయం� �ం�ప���ం�; ఎల���� 
��� పట� భ���ర�క�న భయం� ���, ��� �ధనల ��� ఆయన� 
������.       
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ਏਕੋ ਚੇਤੈ ਮਨੂਆ ਨ ਡੋਲੈ ਧਾਵਤੁ ਵਰਿਜ ਰਹਾਵੈ ॥
అత� ఒ� ఒక� ���� ������ం��, అత� మన�� �కసంపద �� 
కదల� మ�� �య త��త న���న� తన మన��� ������.     

ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੨॥
ఖ�ళ ఆనందం� ఉ��ం���, ��� ��మ� ఎ��� �ం���, �త� 
��� �టల� ���. || 2||

ਮਨੂਆ ਪਉਣੁ ਿਬੰਦੁ ਸੁਖਵਾਸੀ ਨਾਿਮ ਵਸੈ ਸੁਖ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద�, ���� ఇ�� ఆనందం� ఒక �ణం �� సం�ర మన�� ఉన� వ���, 
ఆ వ��� ��క ఆనం��� ఆ������.       

ਿਜਹਬਾ ਨੇਤ� ਸੋਤ� ਸਿਚ ਰਾਤੇ ਜਿਲ ਬੂਝੀ ਤੁਝਿਹ ਬੁਝਾਈ ॥
ఓ ���, � కృప�త, ��క�త, క��ల�, ��లవల� �క�ంఛల అ�� 
ఆ���న �� �త���� �మ�� �ం� �ం��.              

ਆਸ ਿਨਰਾਸ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ ਿਨਜ ਘਿਰ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥
అ�౦� ���ప���� �కస౦�ర��న ��కల �౦� ��క��, �ఢ�న 
�య� ఉ౦��, ఆయన తన మన���� ����� అ��ణ౦� 
ఉ౦��.

ਿਭਿਖਆ ਨਾਿਮ ਰਜੇ ਸੰਤੋਖੀ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਹਿਜ ਪੀਆਈ ॥੩॥
ఆయన �మ సంపద� సంతృ�� �ం�� మ�� సంతృ�� �ం�� 
ఎం�కం� ��� �మం �క� అ��త�న మకరం��� సహజం� 
��క�ంచ��� స�యప���. || 3||           

ਦੁਿਬਧਾ ਿਵਿਚ ਬੈਰਾਗੁ ਨ ਹੋਵੀ ਜਬ ਲਗੁ ਦੂਜੀ ਰਾਈ ॥
ద�ంద�త�ం �క� కణం �� ఉన�ంత వర� ద�ంద�త�ం� ఎ�ం� ��గం ��.

ਸਭੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਏਕੋ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ॥
ఓ ���, ఈ �పపంచం �త�ం ��, �� ��త� ఇ����; ఓ �ద�� 
మ�వ� ��.

ਮਨਮੁਿਖ ਜੰਤ ਦੁਿਖ ਸਦਾ ਿਨਵਾਸੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥
ఆత��త�ం గల �� ఎల���� �ఃఖం� �వ����, ��� ��� 
అ�చ�ల� �రవం� ఆ�ర�����.
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ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਅਗੰਮ ਅਗੋਚਰ ਕਹਣੈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥
ఆ అనంత�న, అగమ��న, అ౦త� అర�౦ ����� ��� ��వ� క�స౦ 
��రణ ప�ల ��� ��. || 4|| 

ਸੁੰਨ ਸਮਾਿਧ ਮਹਾ ਪਰਮਾਰਥੁ ਤੀਿਨ ਭਵਣ ਪਿਤ ਨਾਮੰ ॥
ఆ�చన� ఏ �ధ�న �ప�వం �ప� అంత ��న �య� ��� 
��� ఉం��; ఆయన �� �పజల� అ��న�త సంపద మ�� అత� 
�� �పపం�ల� ���.

ਮਸਤਿਕ ਲੇਖੁ ਜੀਆ ਜਿਗ ਜੋਨੀ ਿਸਿਰ ਿਸਿਰ ਲੇਖੁ ਸਹਾਮੰ ॥
అ�� ��� �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం ఈ �పపంచం�� జ����� 
మ�� �� �� ��� బ�� ��ం��.

ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ਆਪੇ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜਾਮੰ ॥
��� స�యం� ��� మం� �� �� ప�� ��� ����; ఆయన 
స�యం� తన భ�� ఆ�ధన� ��� ��రప����.

ਮਿਨ ਮੁਿਖ ਜੂਿਠ ਲਹੈ ਭੈ ਮਾਨੰ ਆਪੇ ਿਗਆਨੁ ਅਗਾਮੰ ॥੫॥
అం���� �� ��� స�యం� ��ల� ఆ����క ��నం� ఆ�ర�����, 
�� మన�� మ�� �� �ం� ����ల ��� అత� �జ��న భయం� 
��ంచడం ��� �������. || 5||
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ਿਜਨ ਚਾਿਖਆ ਸੇਈ ਸਾਦੁ ਜਾਣਿਨ ਿਜਉ ਗੁੰਗੇ ਿਮਿਠਆਈ ॥
��� �మ మకరం��� ఆ���ం�న ��� ��త� �� �� ���, �� 
�గ వ��� �ం� ��� వ��ంచ��.

ਅਕਥੈ ਕਾ ਿਕਆ ਕਥੀਐ ਭਾਈ ਚਾਲਉ ਸਦਾ ਰਜਾਈ ॥
ఓ స�ద���, ��� �మ� �క� వ��౦చ�� ఆన౦��� 
వ��౦చ��; �� అత� సంక���� ఎప��� అ�స����.

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਮੇਲੇ ਤਾ ਮਿਤ ਹੋਵੈ ਿਨਗੁਰੇ ਮਿਤ ਨ ਕਾਈ ॥
�ప�జ�� అ�న ��� ���� ఏక�న���, అ��� ఆయన 
సంక���� అ�స�ం� ����� �ం���; ��� �ధన� ��ం� ఈ 
���� క�� ఉండ��.

ਿਜਉ ਚਲਾਏ ਿਤਉ ਚਾਲਹ ਭਾਈ ਹੋਰ ਿਕਆ ਕੋ ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥੬॥
ఓ స�ద��, ��� మన౦ చర� ���వ��� �రణమ����� మన౦ 
�� చర� ���౦�౦డవ��; ఎవ�� ఏ ఇతర ����టల� 
�పయ��ంచగల�? || 6||

ਇਿਕ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਏ ਇਿਕ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥
ఓ ���, � ఈ �టకం అ��త�న�, ��� �� సం��స�దం� 
త����న �� �� మం� ఉ���, ఇం� �� మం� � భ�� ఆ�ధన� 
�ం� ఉ���.  

ਿਜਤੁ ਤੁਧੁ ਲਾਏ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਤੂ ਹੁਕਿਮ ਚਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥
�� ��� ���ం�న �� �ప�రం �� �ప�ఫ��� అం��ం��; 
�� ��త� ఆ��ల� �� ����.

ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਜੇ ਿਕਛੁ ਹੋਵੈ ਅਪਣਾ ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥
� స�ంత ఏ�� ఉం�, అ��� �� � భ�� ఆ�ధన ������ అ� 
�ప�గల�, �� ఈ ఆత� మ�� శ�రం �� � ఆ���దం, ఓ' ���,

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਿਕਰਪਾ ਕੀਨੀ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੭॥
సత� ���� క���ం�, అ��� అత� దయ ���, అ��త�న 
మకరందం �క� మద��� అం��ం��- �� వం�. || 7||
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ਗਗਨੰਤਿਰ ਵਾਿਸਆ ਗੁਣ ਪਰਗਾਿਸਆ ਗੁਣ ਮਿਹ ਿਗਆਨ ਿਧਆਨੰ ॥
ఉన�త ఆ����క ��� అ��ణ౦� ఉ౦� ఉన� వ���� ��క స���� 
వ�క�మ���; ��నం మ�� ఆ����క ��నం ��క ధర�ం� క�����.       

ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ਕਹੈ ਕਹਾਵੈ ਤਤੋ ਤਤੁ ਵਖਾਨੰ ॥
�మం తన మన��� ���కర�న�, అత� ���� ������ మ�� 
ఇత�ల� �� ��నం �య��� �������; ఆయన ��� �మ ���� 
�ప��౦�౦��          

ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਪੀਰਾ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨੰ ॥
తన ���, ఆ����క ���ల �ట� తన హృదయం� �ం�పరచడం 
��� అత� �� ఉ�రం� �ర��; �� ఈ �పపంచం �� �ట 
��ం� ���� ఉం�

ਪੂਰਾ ਬੈਰਾਗੀ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਗੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮਾਨੰ ॥੮॥੧॥
ఓ �న�, అత� మన�� �జం� �శ�త ���� న���ం�, ఆ����క 
సమ�ల�త ���� ఉం�ం�, ఆ ప��ర��న ���ప���� �� 
అదృష�వం�� అ���. ||8|| 1||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ਿਤਤੁਕੀ ॥
�� �ర�, �ద� ���, �� పం���:

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਨੀ ਭਾਈ ਕਰਮ ਧਰਮ ਬੰਧਕਾਰੀ ॥
ఓ స�ద��, ���ణ, �క��క� బం��, ఆ�రబద��న మత ��య� 
�� �కబం�ల� �� ���వ���.

ਪਾਿਪ ਪੁੰਿਨ ਜਗੁ ਜਾਇਆ ਭਾਈ ਿਬਨਸੈ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਰੀ ॥
ఓ స�ద�� �����, స��ణవ౦త�న ��యల �ల౦� �క౦ జనన 
మర�ల చ��ల �౦� ���౦�, ���� ����ట�డ౦ ��� అ� 
ఆ����క౦� �శన౦ అ��౦�.       

ਇਹ ਮਾਇਆ ਜਿਗ ਮੋਹਣੀ ਭਾਈ ਕਰਮ ਸਭੇ ਵੇਕਾਰੀ ॥੧॥
ఓ �ద�, ఈ �క�టకం �� �య �పపం��� �సం ������, మ�� 
అ�� ఆ�ర బద��న ��య� ��ప�గం� ���తమ���. || 1||               

ਸੁਿਣ ਪੰਿਡਤ ਕਰਮਾ ਕਾਰੀ ॥
�నం�, ఓ ఆ�రబద��న పం���:       
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ਿਜਤੁ ਕਰਿਮ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਭਾਈ ਸੁ ਆਤਮ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆనం��� క��ం� ��య ��� స���ల� �ప��ం�ంచడం. || ��మం||   

ਸਾਸਤੁ ਬੇਦੁ ਬਕੈ ਖੜੋ ਭਾਈ ਕਰਮ ਕਰਹੁ ਸੰਸਾਰੀ ॥
ఓ, � �దర పం���, �� �� �లబ� ఇత�ల� ����� మ�� 
��ల� ప�ంచం�, �� �� �� �కప�� ����.

ਪਾਖੰਿਡ ਮੈਲੁ ਨ ਚੂਕਈ ਭਾਈ ਅੰਤਿਰ ਮੈਲੁ ਿਵਕਾਰੀ ॥
ఓ �ద�, ����ల ��� ��� ఉం�, అ� �ష�రణ ��� ������.

ਇਨ ਿਬਿਧ ਡੂਬੀ ਮਾਕੁਰੀ ਭਾਈ ਊਂਡੀ ਿਸਰ ਕੈ ਭਾਰੀ ॥੨॥
ఓ �ద���, ఇ� తన �ంత వల� ����న� ��� �ం��, మ�� 
తల��ం��� ప� మర���ం�. || 2||

ਦੁਰਮਿਤ ਘਣੀ ਿਵਗੂਤੀ ਭਾਈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥
ఓ స�ద���, ��మ౦� తమ �ష� ��� �రణ౦� త���� ప��, 
ద�ంద�త�౦ వల� ఆ����క౦� �శన౦ �యబడ��, ��� పట� �క ఇతర 
�ష�లపట� ��మ ఉ౦�౦�.  

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਿਬਨੁ ਨਾਮੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥
ఓ �ద���, సత� ��� ��ం� ���� ��క�ంచ��, మ�� �మం 
��ం� సం�హం ��.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਭਾਈ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਈ ॥੩॥
తన �ధల� అ�స�ంచడం ��� సత� ���� �వ ��న���, అ��� 
అత� ఆ����క �ం�� �ం��� మ�� అత� జనన మ�� మరణ 
చ���� �����. || 3|| 

ਸਾਚੁ ਸਹਜੁ ਗੁਰ ਤੇ ਊਪਜੈ ਭਾਈ ਮਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਸਾਿਚ ਸਮਾਈ ॥
ఓ స�ద��, ���ధల� అ�స�ంచడం ��� ఖ�ళ సమ�ల�త �క� 
�శ�త ���, అ��� మన�� �ష�ల�షం� ���ం� మ�� �శ�త ���� 
క����ం�.      

ਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਬੂਝੈ ਭਾਈ ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਮਗੁ ਨ ਪਾਈ ॥
ఓ �ద�, ��� �ధనల� అ�స�ం� ఈ �వన ����� ఆ వ��� ��త� 
అర�ం ���ం��; ��� ��ం� ఈ �ధం� క��నబడ�.        
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ਿਜਸੁ ਅੰਤਿਰ ਲੋਭੁ ਿਕ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਭਾਈ ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਿਬਖੁ ਖਾਈ ॥੪॥
ఓ �ద���. ��శ� �ధప��న���, ఏ మం� ప�� �యగల�? 
అబ��� �ప�డం అ�� అత� ఆత�� �షం �నడం వం��. || 4||   

ਪੰਿਡਤ ਦਹੀ ਿਵਲੋਈਐ ਭਾਈ ਿਵਚਹੁ ਿਨਕਲੈ ਤਥੁ ॥
ఓ పం���, మనం ���� �లక���, �న� బయట� వ��ం�,        

ਜਲੁ ਮਥੀਐ ਜਲੁ ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ ਇਹੁ ਜਗੁ ਏਹਾ ਵਥੁ ॥
అ�� ��� �లక���, అ��� మన� �� ��త� కనబ��; ఈ �క౦ ఏ 
�ధ౦��� ఆ����క �భ౦ ��౦� వ�� ఆ���� �మగ���౦�.      

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਭਰਿਮ ਿਵਗੂਚੀਐ ਭਾਈ ਘਿਟ ਘਿਟ ਦੇਉ ਅਲਖੁ ॥੫॥
ఓ స�ద��, ��� �ధ� ��ం�, �� సం���� ఆ����కం� 
�శన���� మ�� అర�ం �� ��� �ప� హృద��� ���� �య��� 
�గ�ంచ��. || 5||

ਇਹੁ ਜਗੁ ਤਾਗੋ ਸੂਤ ਕੋ ਭਾਈ ਦਹ ਿਦਸ ਬਾਧੋ ਮਾਇ ॥
ఓ �ద���, ఈ �పపంచం, �క సంపద మ�� శ�� అ�న �య ��� 
అ�� �శల� కట�బ�న ప�� �రం �ం��.

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਗਾਿਠ ਨ ਛੂਟਈ ਭਾਈ ਥਾਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
ఓ �ద�, �పజ� ఆ�రబద��న ప�� ��� అల����, �� �� 
�ధనల� అ�స�ంచ�ం� �పపంచ అ�బం�ల �� వ��� 
ఉండ�.

ਇਹੁ ਜਗੁ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਆ ਭਾਈ ਕਹਣਾ ਿਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੬॥
ఓ �ద�, ఈ �పపంచం �పపంచ అ�బం�ల సం���� �� 
�స��ం�, �� ��ం� ఇక ఏ� �ప���. || 6||

ਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਭਉ ਮਿਨ ਵਸੈ ਭਾਈ ਭੈ ਮਰਣਾ ਸਚੁ ਲੇਖੁ ॥
ఓ స�ద��, ���� క���ం���, ��� పట� �రవ�య�న 
భయం మన��� ����ం�; ��� భయ౦� అ��� ����౦చడ౦ 
�జ�న ��� �గ�౦చడ�.    

ਮਜਨੁ ਦਾਨੁ ਚੰਿਗਆਈਆ ਭਾਈ ਦਰਗਹ ਨਾਮੁ ਿਵਸੇਖੁ ॥
ఓ స�ద��, ��� సమ�ం�, �మం� ��నం ఏ అ��ష�, �తృత�ం 
మ�� మం� ప�ల కం� �� ఉన�త�న�. 

SikhBookClub.com 3043 



Page 636

ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਿਜਿਨ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਭਾਈ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਚੂਕਾ ਭੇਖੁ ॥੭॥
ఓ �ద�, ���క�ం ఒక ���� ఉం�, ఇ� మనం ���� �గ�ంచ��� 
���ం�; �మం �పల ఉ��� ����న���� �ష�రణ 
బయ����ం�. || 7||  

ਇਹੁ ਤਨੁ ਹਾਟੁ ਸਰਾਫ ਕੋ ਭਾਈ ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥
ఈ శ�రం ఆభరణకర� అ�న ��� ఆ�ర��ం�న ��ణం �ం��; ��� 
మనం అనంత�న �మ స��� వర�కం ���.

ਇਹੁ ਵਖਰੁ ਵਾਪਾਰੀ ਸੋ ਿਦ�ੜੈ ਭਾਈ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥
ఓ �ద�, ��� �ట� �ప��ం�ం� ఈ స��� (�మ సంపద) ఆ 
���� ��త� క�� ఉ���.

ਧਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਭਾਈ ਮੇਿਲ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰੁ ॥੮॥੨॥
ఓ �న�, ప��త స౦ఘ౦� �మం అ� ఈ ������ �ర��౦� ���� 
ఆ�ర��౦చబ���. ||8|| 2||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� �ర�, �ద� ���:

ਿਜਨੑੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਆ ਿਪਆਰੇ ਿਤਨੑ ਕੇ ਸਾਥ ਤਰੇ ॥
ఓ ��య�న ��, �� �ధల� అ�స�ం� ��, �� సహచ�లంద� 
�� �పపంచ ����ల స����� ���.

ਿਤਨੑਾ ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ਿਪਆਰੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸਨ ਹਰੇ ॥
ఓ ��య�న ��, ��� �మ౦�� అ��త�న మకరం��� ఎల���� 
ఆ���౦� �� ఆ����క �ప�ణ౦� ఏ �ధ�న అవ�ధ� ��.      

ਬੂਡੇ ਭਾਰੇ ਭੈ ਿਬਨਾ ਿਪਆਰੇ ਤਾਰੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥੧॥
ఓ ��య�న ��, ��� పట� �రవ�పద�న భయం ��ం�, �నల� 
�ం�న �పజ� ����ల �పపంచ స��దం� ������, �� ��� 
తన కృప �క� ��� ��న���, అత� ��� �� �ట����. || 1||

ਭੀ ਤੂਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਿਪਆਰੇ ਭੀ ਤੇਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥
ఓʼ ��య�న ���, �� ఎల���� �మ��� మ�మ పర�� మ�� 
ఎప��� � �పశంసల� ���.     
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ਿਵਣੁ ਬੋਿਹਥ ਭੈ ਡੁਬੀਐ ਿਪਆਰੇ ਕੰਧੀ ਪਾਇ ਕਹਾਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� �� ఓడ ��ం�, �� ఈ భయంకర�న �పపంచ ����ల 
స��దం� ������, మ�� �రం �� �����. || 1|| ��మం||  

ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਿਪਆਰੇ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
ఓ ��య�న �����, ఆయన వం� �� మ�క� �నం�న, మనం 
��త� �పశం�ంచద�న ��� �టల� ���.

ਮੇਰੇ ਪ�ਭ ਸਾਲਾਹਿਨ ਸੇ ਭਲੇ ਿਪਆਰੇ ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥
ఓ ��య�న ��, అదృష�వం�� � ��� �టల� ���� ��; 
��� �ట� మన����� ��ం� �� ��� ��మ� �ం����.       

ਿਤਸ ਕੀ ਸੰਗਿਤ ਜੇ ਿਮਲੈ ਿਪਆਰੇ ਰਸੁ ਲੈ ਤਤੁ ਿਵਲੋਇ ॥੨॥
ఓ ��య�న �����, అ�వం� వ��� సహ���� �ం��, అ��� అత� 
�మం �క� ఆనం��� ఆ������ మ�� �� ��ం� �ప��ం�ంచడం 
��� ���� �గ����. || 2||           

ਪਿਤ ਪਰਵਾਨਾ ਸਾਚ ਕਾ ਿਪਆਰੇ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥
ఓ' � �����, �మం� ��నం భర�-���� ఐక�ం �వ��� �� �� 
�ం��; ��� స౦దర�ర�౦� అ౦�క�౦చ��� �మం అ� �చన ఉ౦�.    

ਆਇਆ ਿਲਿਖ ਲੈ ਜਾਵਣਾ ਿਪਆਰੇ ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥
ఈ �పపం��� వ��న �� �మం �క� అ�వం� �హ�ం� బయ����; 
ఓ ��య�న ��, క�ండ� అ�న ��� ఈ ఆజ�� అర�ం ���ం�.    

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੀਐ ਿਪਆਰੇ ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਤਾਣੁ ॥੩॥
ఓ ��య�న ��, �� �ధ� ��ం� ��� ఆజ�� అర�ం �����; 
�త���� శ��. || 3||

ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਿਰ ਿਨੰਿਮਆ ਿਪਆਰੇ ਹੁਕਮੈ ਉਦਰ ਮਝਾਿਰ ॥
ఓ ��య�న ��, ��� ఆజ� �పకరణ� �త గర�� ధ�ం� గర��� 
ఉంచబ��.                    

ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਿਰ ਜੰਿਮਆ ਿਪਆਰੇ ਊਧਉ ਿਸਰ ਕੈ ਭਾਿਰ ॥
ఓ ��య�న ��, ��� ఆజ� �ప�రం, ఒక� తల ��ం�� జ��౦చడ౦.
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਦਰਗਹ ਜਾਣੀਐ ਿਪਆਰੇ ਚਲੈ ਕਾਰਜ ਸਾਿਰ ॥੪॥
ఓ ��య�న ��, �� �ధల� అ�స�ం�, ��త ఉ������ ��ం�న 
త��త �పపం��� ������న వ���, ��� సమ�ం� �ర�ంచబడ��. || 
4||     

ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਿਰ ਆਇਆ ਿਪਆਰੇ ਹੁਕਮੇ ਜਾਦੋ ਜਾਇ ॥
ఓ ��య�న ��, ఈ �పపంచం�� వ��, తన ఆ�నం� ఇక�డ �ం� 
బయ��రడం ��� ఆ�శం ���.

ਹੁਕਮੇ ਬੰਿਨੑ ਚਲਾਈਐ ਿਪਆਰੇ ਮਨਮੁਿਖ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥
ఓ ��య�న ��, ��� ఆజ� �ప�రం, ఒక ��య సంకల�ం క��న వ��� 
��ంచబడ��� ఇక�డ �ం� త���యబడ��.

ਹੁਕਮੇ ਸਬਿਦ ਪਛਾਣੀਐ ਿਪਆਰੇ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੫॥
ఓ' ��య�న ��, ��� �త�ం ���, ��� �ట ��� తన� �గ�ం�న 
వ���, �రవం� అత� ఉ��� ����. || 5||

ਹੁਕਮੇ ਗਣਤ ਗਣਾਈਐ ਿਪਆਰੇ ਹੁਕਮੇ ਹਉਮੈ ਦੋਇ ॥
ఓ ��య�న ��, తన మం� �� ��యల� �������డ� ఆయన ఆజ� 
���, మ�� అత� సంకల�ం ��� �పజ� అహం�రం మ�� ద�ంద�త�ం� 
�ధప�����.     

ਹੁਕਮੇ ਭਵੈ ਭਵਾਈਐ ਿਪਆਰੇ ਅਵਗਿਣ ਮੁਠੀ ਰੋਇ ॥
��� �త�౦ �పప౦చ౦ �పప౦చ స౦పదల ��మ� �౦ద� �����; ఎక�� 
ఒక �ట �పజ� తమ �ర�న�న ��� �ర����వడం.          

ਹੁਕਮੁ ਿਸਞਾਪੈ ਸਾਹ ਕਾ ਿਪਆਰੇ ਸਚੁ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਹੋਇ ॥੬॥
ఓ ��య�న ��, ��� ఆజ�� అర�ం ���న� ��, అత�� �గ�ం� 
�పపంచం� �ర��� �ం���. || 6||

ਆਖਿਣ ਅਉਖਾ ਆਖੀਐ ਿਪਆਰੇ ਿਕਉ ਸੁਣੀਐ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥
ఓʼ ��య�న ��, ��� ���� ఉచ��ంచడం �� కష���, అ��� 
మనం అత� �శ�త ���� ఎ� �నగలం?

ਿਜਨੑੀ ਸੋ ਸਾਲਾਿਹਆ ਿਪਆਰੇ ਹਉ ਿਤਨੑ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
ఓ ��య�న ��, �� ఆ ���� �పశం�ం�న ��� అం�తం �యబ���.    
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ਨਾਉ ਿਮਲੈ ਸੰਤੋਖੀਆਂ ਿਪਆਰੇ ਨਦਰੀ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਉ ॥੭॥
ఓ ��య�న ��, �� ���� ��క�ంచగ���, �� సంతృ�� �ం��� 
మ�� దయగల ��� ఏకం అ��, అ��� �� అత�� ఐక�ం� 
ఉం��. || 7||

ਕਾਇਆ ਕਾਗਦੁ ਜੇ ਥੀਐ ਿਪਆਰੇ ਮਨੁ ਮਸਵਾਣੀ ਧਾਿਰ ॥
ఓ' � ��య�న ��, మన శ�రం ��తం� ���, �� �ండ� 
���ం��ం�, మ��

ਲਲਤਾ ਲੇਖਿਣ ਸਚ ਕੀ ਿਪਆਰੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਿਲਖਹੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥
��� ���� ��య��� ��క కలం అ��ం�, అ��� ఓ' � ��య�న, 
�ప��ం�ంచం� మ�� ��� �క� ���ల ��ం� ���� ఉండం�.

ਧਨੁ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਿਪਆਰੇ ਸਾਚੁ ਿਲਖੈ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥੮॥੩॥
ఓ �న�, ఆ �ఖ�� ఆ�ర��ంచబ���, అత� తన హృదయం� �శ�త 
���� �ప���ం�, తన ���ల� �పల ����. ||8|| 3||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੧ ਪਿਹਲਾ ਦੁਤੁਕੀ ॥
�� �ర�, �ద� ���, �����:

ਤੂ ਗੁਣਦਾਤੌ ਿਨਰਮਲੋ ਭਾਈ ਿਨਰਮਲੁ ਨਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥
ఓ ��య�న ���, �� స���ల� �ష�ల�షం� ఇ����, �� �� 
ఆ�చనల �రణం�, మన మన�� స�చ��న� ��.    

ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਿਨਰਗੁਣੇ ਭਾਈ ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ ਗੁਣੁ ਸੋਇ ॥੧॥
ఓ ��య�న ���, �� ��ల� మ�� ఎ�వం� స���� 
��ం� ఉ���; మన మన��� ��� ���వ��� ఆ ధ���� �� � 
�ం� ��త� �ందగలం. || 1||

ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮਾ ਤੂ ਕਰਤਾ ਕਿਰ ਵੇਖੁ ॥
ఓ' � ��య�న ���, �� � సృ��కర� మ�� సృ��ం�న త��త, 
�� న�� ��గత�� ���ం�.

ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀਆ ਭਾਈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਨਾਮ ਿਵਸੇਖੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ��య�న ���, �� ��� మ�� �ష���; � మన�� మ�� 
శ�రం� � ఉ�త��న ��� �ం�పర��. || ��మం||
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ਿਬਖੁ ਮਾਇਆ ਿਚਤੁ ਮੋਿਹਆ ਭਾਈ ਚਤੁਰਾਈ ਪਿਤ ਖੋਇ ॥
ఓ స�దర�, �ష�వం� �య �న�ల మన��ల� �ప�భ���ం�; 
���న ఉ��ల ���, ��� సమ�ం� తన �ర��� �����.    

ਿਚਤ ਮਿਹ ਠਾਕੁਰੁ ਸਿਚ ਵਸੈ ਭਾਈ ਜੇ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਸਮੋਇ ॥੨॥
ఓ �ద�, మన�� �� ఆత������ �గ���, అ��� ఒక� �శ�త ��� ఉ��� 
�గ���� మ�� అత� అత�� అ�సం�నం� ఉం��. || 2||       

ਰੂੜੌ ਰੂੜੌ ਆਖੀਐ ਭਾਈ ਰੂੜੌ ਲਾਲ ਚਲੂਲੁ ॥
ఓ �ద��, అప��త�న ��మ �క� ��న ఎ�� రం�� �ం�న���, 
�� ���� మం�త���ల� �� అందం� సం�����.

ਜੇ ਮਨੁ ਹਿਰ ਿਸਉ ਬੈਰਾਗੀਐ ਭਾਈ ਦਿਰ ਘਿਰ ਸਾਚੁ ਅਭੂਲੁ ॥੩॥
ఓ స�ద��, ఒక� మన�� ���� ��మ� ప��, అ��� త���య� 
��� అత� హృదయం� వ�క�మ���. || 3||

ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਿਸ ਤੂ ਭਾਈ ਘਿਰ ਘਿਰ ਤੂ ਗੁਣ ਿਗਆਨੁ ॥
ఓ ���, �� �ంద� ��ం�� మ�� ఆ���� �పస౦గ౦ ����; � 
��నం మ�� మ�మ� �ప� హృదయం� ఉ���.     

ਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭਾਈ ਚੂਕਾ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥੪॥
ఓ �ద�, ���� కలవడం ��� ఆ����క �ం�� అం��ం�ం� 
మ�� మన�� �ం� అహం �ల�బ��ం�. || 4||

ਜਿਲ ਮਿਲ ਕਾਇਆ ਮਾਜੀਐ ਭਾਈ ਭੀ ਮੈਲਾ ਤਨੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' �ద�, మనం ��� కడగడం మ�� �ద�డం ��� మన శ���� ��భం 
���, అ� మ�� ���� ���ం�.

ਿਗਆਿਨ ਮਹਾ ਰਿਸ ਨਾਈਐ ਭਾਈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੫॥
ఓ �ద�, ��క ��నం �క� అ��న�త ��ంశం� ��నం �యడం ���, 
మన�� మ�� శ�రం �ష�ల�షం� �ర��. || 5|| 

ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜੀਐ ਭਾਈ ਿਕਆ ਮਾਗਉ ਿਕਆ ਦੇਿਹ ॥
ఓ స�ద��, �వతల� ఆ��౦చడ౦ ��� మన౦ ఏ� అడగవ��, �� 
ఏ� ఇవ�గల�?
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ਪਾਹਣੁ ਨੀਿਰ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ ਜਲ ਮਿਹ ਬੂਡਿਹ ਤੇਿਹ ॥੬॥
ఓ �ద��, ఇత�� ఈత �ట���� స�యం �యడం ��ం� ఏ� 
�����, �� ఈ �ళ�� ��� క��న���, �� స�యం� 
������. || 6||               

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਭਾਈ ਜਗੁ ਬੂਡੈ ਪਿਤ ਖੋਇ ॥
ఓ �ద�, అర�ం �� ���� అర�ం �����; మ�� �పపంచం ఏ �ధం� 
�ం� �� ����� ��� �ధన� ��ం� తన �ర��� ����ం�.     

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹਾਿਥ ਵਡਾਈਆ ਭਾਈ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੭॥
ఓ స�ద��, అ�� మ�మ� � �� ���� ఉ���, మ�� అత� 
ఎవ�� సం������� ��� ��� ఆ�ర�����. || 7||

ਬਈਅਿਰ ਬੋਲੈ ਮੀਠੁਲੀ ਭਾਈ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਿਪਰ ਭਾਇ ॥
ఓ' స�ద��, ��� ��� �క� మ�ర�న �టల� ఉచ��౦� ఆ 
ఆత�వ��, ఆయన� ఆ�ధన� ������౦�, ఆయన ��మ� 
�౦��౦�౦�,   

ਿਬਰਹੈ ਬੇਧੀ ਸਿਚ ਵਸੀ ਭਾਈ ਅਿਧਕ ਰਹੀ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥੮॥
ఓ స�ద��, ��� ��మ� ��� �౦���, ����న� ఆ� ఆయన 
���� అ��ణ౦� ఉ౦�౦�. ||8||

ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਆਪਣਾ ਭਾਈ ਗੁਰ ਤੇ ਬੁਝੈ ਸੁਜਾਨੁ ॥
�ప� ఒక�� ���� తన �ంత �ద� అ� �����, �� ��� ���� 
సర����న ��� ����రం అ���.

ਜੋ ਬੀਧੇ ਸੇ ਊਬਰੇ ਭਾਈ ਸਬਦੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੯॥
ఓ స�ద��, ��� ��మ� ���న�� �య బం�ల �ం� 
ర�ంచబడ��; ��� �� �ట �� �శ�త ఆ�ద ��ద. || 9||

ਈਧਨੁ ਅਿਧਕ ਸਕੇਲੀਐ ਭਾਈ ਪਾਵਕੁ ਰੰਚਕ ਪਾਇ ॥
ఓ' �ద���, మనం �� క��ల� �� ��, ��� ఎంబ� � �����, 
�త�ం �ప� ��ద� ఉం�ం�.

ਿਖਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ ਿਰਦੈ ਵਸੈ ਭਾਈ ਨਾਨਕ ਿਮਲਣੁ ਸੁਭਾਇ ॥੧੦॥੪॥
ఓ �న�, అ� �ధం�, �మం ఒక �ణం �� హృదయం� 
�ం�పరచబ��, అ��� అత� అ�� ��� ����ంచబడ�� మ�� 
సహజం� అత� ���� ఐక�ం అ���. || 10|| 4||       
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਿਤਤੁਕੀ
�� �ర�, �డవ ���, �ద� లయ, �� పం���:

ਭਗਤਾ ਦੀ ਸਦਾ ਤੂ ਰਖਦਾ ਹਿਰ ਜੀਉ ਧੁਿਰ ਤੂ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� ఎల���� � భ��ల �ర��� ��డం�; �� 
సమయం ��రంభం �ం� ��� ర������.

ਪ�ਿਹਲਾਦ ਜਨ ਤੁਧੁ ਰਾਿਖ ਲਏ ਹਿਰ ਜੀਉ ਹਰਣਾਖਸੁ ਮਾਿਰ ਪਚਾਇਆ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� ����� వం� భ��ల� ర�ం� హ���� � �శనం 
���.

ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਿਤ ਹੈ ਹਿਰ ਜੀਉ ਮਨਮੁਖ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥੧॥
ఓ ఆ����క ���, ��� అ�చ�� �� ��� ���సం క�� ఉ���, �� 
��య సంకల�ం క��న �పజ� సం�హం� �����. || 1||

ਹਿਰ ਜੀ ਏਹ ਤੇਰੀ ਵਿਡਆਈ ॥
ఓ ఆ����క ���, ఇ� � మ�మ,    

ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੁ ਤੂ ਸੁਆਮੀ ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ��� � శర�లయం� ఉం���న భ��ల �ర��� �� ��డం�. || 
��మం||  

ਭਗਤਾ ਨੋ ਜਮੁ ਜੋਿਹ ਨ ਸਾਕੈ ਕਾਲੁ ਨ ਨੇੜੈ ਜਾਈ ॥
మరణ �తం � భ��ల� �క� మ�� మరణ భయం �� దగ�ర� 
�ళ��.

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਨਾਮੇ ਹੀ ਮੁਕਿਤ ਪਾਈ ॥
��� �మ� ��త� �� మన��� �వ���ం�, మ�� �మం ��� 
�� మరణ భయం మ�� ����ల �ం� ��చ�� �ం���.   

ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਸਭ ਭਗਤਾ ਚਰਣੀ ਲਾਗੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥
���ధల� అ�స�ంచడం ��� �ం�న ఆ����క సమ�కం �రణం�, 
�పపంచ సంపద మ�� అ��త శ��� ��� �బ� ఉం��. || 2||  
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ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਿਤ ਨ ਆਵੀ ਅੰਤਿਰ ਲੋਭ ਸੁਆਉ ॥
ఆత��త�ం గల వ���ల� ���� ���సం �� �� ఎం�కం� ��� 
��శ మ�� ��ర�ం ఉ���.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਹਰਦੈ ਸਬਦੁ ਨ ਭੇਿਦਓ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਨ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥
�� ���ధల� అ�స�ంచ�, �బ��, �� ��క పదం� �చ�బడ� 
�� ��� �మ ��మ� �ం� ఉండ�.      

ਕੂੜ ਕਪਟ ਪਾਜੁ ਲਿਹ ਜਾਸੀ ਮਨਮੁਖ ਫੀਕਾ ਅਲਾਉ ॥੩॥
స�సంక��త వ���ల �పసంగం �ర�� మ�� అసం��త�న�; �� 
అబద��, �ష�రణ �క౦� బ�ర�త౦ �యబడ��. || 3||

ਭਗਤਾ ਿਵਿਚ ਆਿਪ ਵਰਤਦਾ ਪ�ਭ ਜੀ ਭਗਤੀ ਹੂ ਤੂ ਜਾਤਾ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� భ��ల ��� � అ���ల� ప�����, మ�� 
�� � భ��ల ��� �ప��� �ం��.

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਭ ਲੋਕ ਹੈ ਤੇਰੀ ਤੂ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ॥
ఓ ���, �కసంపద,  ఉన� అ�బంధం �� � సృ��, �� ��త� 
సర���ప� సృ��కర�.
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ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਮਨਸਾ ਮਨਿਹ ਸਮਾਣੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਪਛਾਤਾ ॥੪॥
తమ అ��� ����ం�, ���క�ం ��� మన�� ��క� ��� 
���న���; ఓ' ���, �� �మ��� �గ�ం��. || 4||

ਅਿਚੰਤ ਕੰਮ ਕਰਿਹ ਪ�ਭ ਿਤਨ ਕੇ ਿਜਨ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਪਆਰਾ ॥
ఓ' ���, � ��� ���ం� �� ప�ల� �� స�యం�లకం� ��� 
����.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਸਦਾ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸਿਭ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥
��� కృప వల�, ��� ఎల���� ఎవ� మన��� �ం�పరచబ� 
ఉం��, �� ప�� స�యం�లకం� ఆయన ��� �ర�ర��.

ਓਨਾ ਕੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਸੁ ਿਵਗੁਚੈ ਿਜਨ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਹੈ ਰਖਵਾਰਾ ॥੫॥
��� అ�న ��� �పత����� ఉన� �� ఆ����కం� �శన���� || 5||                                     

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਮਨਮੁਿਖ ਭਉਿਕ ਮੁਏ ਿਬਲਲਾਈ ॥
సత� �� �ధల� ��ంచ�ం� ఎవ� భగవం��� �గ�ంచ��; 
ఆత�సంక��త �పజ� అనవసరం� ���డటం మ�� �ల�ంచడం ��� 
ఆ����కం� మర����.

ਆਵਿਹ ਜਾਵਿਹ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਿਹ ਦੁਖ ਮਿਹ ਦੁਿਖ ਸਮਾਈ ॥
�� జనన మరణ చ�కం� �ధపడ�� మ�� ���ం� స�లం 
క��నబడ�; �ధ, �ధ�� ఇ� ����ంచబడ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵੈ ਸਹਜੇ ਸਾਿਚ ਸਮਾਈ ॥੬॥
�� ��� �ధనల� అ�స�ం� ��, �మం �క� అ��త�న 
మకరం��� ��క���� మ�� సహజం� �త� ���� �న� ఉం��. || 
6||

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਨਮੁ ਨ ਛੋਡੈ ਜੇ ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਿਧਕਾਈ ॥
అ�క ర�ల ఆ�రబద��న ��య� ���, సత� �� �ధల� 
��ంచ�ం� అత� జనన మరణ చ�కం �ం� త��ం����.

ਵੇਦ ਪੜਿਹ ਤੈ ਵਾਦ ਵਖਾਣਿਹ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਪਿਤ ਗਵਾਈ ॥
��వ��� (ప��త �గం��) చ�� అనవసర�న చర�� �ప��ం� ��; 
�� ���� �గ�ం� తమ �ర��� �����.  
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ਸਚਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਾਚੀ ਿਜਸੁ ਬਾਣੀ ਭਿਜ ਛੂਟਿਹ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੭॥
సత� ��� �శ��� మ�� అత� ��క �ధల �ట� �� 
�శ�త�న�; ��శర�ల��� �ందరప�న �� ఆ����క మరణం �ం� 
ర�ంచబడ��. || 7||

ਿਜਨ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਸੇ ਦਿਰ ਸਾਚੇ ਦਿਰ ਸਾਚੈ ਸਿਚਆਰਾ ॥
��� తమ మన��ల� ���౦��౦��, �త���� స౦��� 
���౦చబ� �ర�౦చబడడ౦ ��� �గ�౦చబడ��.

ਓਨਾ ਦੀ ਸੋਭਾ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਹੋਈ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥
�� మ�మ ���� �ప�ధ����ం�, మ�� ఎవ� ��� ����� 
�య��.      

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਿਜਨ ਹਿਰ ਰਾਿਖਆ ਉਿਰ ਧਾਰਾ ॥੮॥੧॥
ఓ �న�, �� ఎల���� తమ హృద�ల� ���� �ప���ం�న ��� 
అం�తం �యబ���. ||8|| 1||

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ਦੁਤੁਕੀ ॥
�� �ర�, �డవ ���, �����:

ਿਨਗੁਿਣਆ ਨੋ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਲਏ ਭਾਈ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ॥
ఓ స�ద���, సత��� �వ�, �ధల� ��� �మగ�౦ �యడ౦ ��� 
��� అస���ల� ��౦��.

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਊਤਮ ਹੈ ਭਾਈ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥
ఓ �ద�, సత� �� �ధల� అ�స�ంచడం అ�� అత�ంత ఉన�త�న ప�; 
��� తన అ�చ�ల మన��� ��� ���� ��� ����. || 1||       

ਹਿਰ ਜੀਉ ਆਪੇ ਬਖਿਸ ਿਮਲਾਇ ॥
ఆ����క ��� స�యం� కృప� అ��గ���� మ�� ��� అత�� 
ఏకం ����.

ਗੁਣਹੀਣ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਭਾਈ ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਲਏ ਰਲਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ �ద�, �� ���� స���� �� ��లం; ప��ర� సత��న �� తన 
ప��ద� స౦ఘ౦� మన�� ఐక�౦ ���. || ��మం||
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ਕਉਣ ਕਉਣ ਅਪਰਾਧੀ ਬਖਿਸਅਨੁ ਿਪਆਰੇ ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥
ఓ ��య�న, ��� ��� �క� �వ������ �ప��ం�ం�� ����ంచడం 
��� �� మం� ��ల� ��ం��.

ਭਉਜਲੁ ਪਾਿਰ ਉਤਾਿਰਅਨੁ ਭਾਈ ਸਿਤਗੁਰ ਬੇੜੈ ਚਾਿੜ ॥੨॥
ఓ �ద�, ��� ��� �క� ��క పదం� ఐక�ం �యడం ��� 
భయంకర�న �పపంచ ����ల స��దం �ం� �క��న�� మం�� 
�������. || 2||     

ਮਨੂਰੈ ਤੇ ਕੰਚਨ ਭਏ ਭਾਈ ਗੁਰੁ ਪਾਰਸੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇ ॥
ఓ �ద�, ��� ప��న ఇ��వం� ��ల �ం� ��వం� తత��త���� 
ఐక�ం �యడం ��� బం�రం వం� ������� ��ంతరం �ం�న ��,      

ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਨਾਉ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਭਾਈ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਇ ॥੩॥
�మం తమ ఆత�అహం���� ����ంచడం ��� తమ మన��� 
�వ�ంచ��� �� �గ�ం��; ఓ �ద�, ��� �� ఆత�� పర�త�� 
ఏకం ����. || 3|| 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣੈ ਭਾਈ ਸਿਤਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥
ఓ �ద�, �� ఎప��� � సత� ���� అం�తం �యబడ��,  

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਿਜਿਨ ਿਦਤਾ ਭਾਈ ਗੁਰਮਿਤ ਸਹਿਜ ਸਮਾਉ ॥੪॥
�మ ��� �� ఇ���; ��� �ధనల ���, ఇ��� �� ఖ�ళ �ం�� 
��� ఉ���. || 4||

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਸਹਜੁ ਨ ਊਪਜੈ ਭਾਈ ਪੂਛਹੁ ਿਗਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥
ఓ �ద���, �� ��� ఆ����క ���ల� అడగవ��, ��� �ధన� 
��ం� సమ�కం ��� త�త��.  

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਕਿਰ ਭਾਈ ਿਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੫॥
ఓ �ద���, ��� �ధనల� ��ంచం� మ�� � ��య 
అహం���� �పల �ం� ����ంచం�. || 5||

ਗੁਰਮਤੀ ਭਉ ਊਪਜੈ ਭਾਈ ਭਉ ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਸਾਰੁ ॥
ఓ స�ద���, ��� పట� �రవ�య�న భయ౦ ���ధల ��� 
స౦�ష�౦� ఉ౦�౦�; ��� పట� భ���ర�క�న భయ౦� ��న ��య� 
సత��న�, ��ష��న�.
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ਪ�ੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥੬॥
��� ��మ �క� సంపద� ఒక� �ం���, ఇ� ఒక� �శ�త మద�� 
అ��ం�. || 6||

ਜੋ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਆਪਣਾ ਭਾਈ ਿਤਨ ਕੈ ਹਉ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥
ఓ �ద�, �� సత� ��� �ధనల� అ�స�ం� ��� �� �నయం� 
నమస�����.

ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੀ ਆਪਣਾ ਭਾਈ ਕੁਲੁ ਭੀ ਲਈ ਬਖਸਾਇ ॥੭॥
ఓ �ద��, అ� �యడం ���, �� � ����� అలంక�ం��ం���� 
మ�� � వం��� �� దయ� �ం�����. || 7||

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਭਾਈ ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ॥
ఓ �ద���, �త���� ���� ��� �క� �వ�పదం �శ�త�న� మ�� 
��� �క� కృప ��� ��త� ��క�ంచబ��ం�.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਮਿਨ ਵਸੈ ਭਾਈ ਿਤਸੁ ਿਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥
��� ���� తన మన��� ఉ౦��౦���డ� �గ�౦�న ఓ �న�, తన 
��త ఆ����క �ప�ణ౦� ఏ ��త౦ అవ��ల� ఎ���౦��.||8|| 2||      
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ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� �ర�, �డవ ���:

ਹਿਰ ਜੀਉ ਸਬਦੇ ਜਾਪਦਾ ਭਾਈ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਿਮਲਾਇ ॥
ఓ �ద���, ఆ����క ��� �వలం ��� �ధనల ��� ��త� 
�గ�ంచబ��; ప��ర��న ��� ��� భగవం��� ఒక��� ఏకం 
����.

ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਭਾਈ ਅਨਿਦਨੁ ਰਤੀਆ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥੧॥
ఓ �ద��, అదృష�వం��న ఆత�-వ��� ఎల���� ఖ�ళ �ం�� 
ఆ������; ���� ��మ� ఉండటం వల�, �� ఎల���� అత� ��మ� 
�ం� ఉం��. || 1||      

ਹਿਰ ਜੀ ਤੂ ਆਪੇ ਰੰਗੁ ਚੜਾਇ ॥
ఓ ఆ����క ���, �� � భ��ల� � ��మ� �ంపం�.  

ਗਾਵਹੁ ਗਾਵਹੁ ਰੰਿਗ ਰਾਿਤਹੋ ਭਾਈ ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��మ� �౦���న ఓ స�ద��� ఆయన ��� ��� 
���� ఉ౦��, ఆయన� ��మ� ఉ౦��. || ��మం ||   

ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
ఓ స�ద��� ఆత�అహం���� వ���, ���ధల� ��� 
ఏ��గత� అ�స�ం� ఆత�వ��,

ਸਦਾ ਸਹਜੁ ਿਫਿਰ ਦੁਖੁ ਨ ਲਗਈ ਭਾਈ ਹਿਰ ਆਿਪ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੨॥
ఆ� �త�� ఆ����క స��న�� �వ���ం�, ఏ �ఃఖ� ఆ�� 
��ంచ� మ�� ��� తన హృద��� ఆ�క�ంచ��� ఆ� �గ���ం�. 
|| 2||

ਿਪਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ਭਾਈ ਸਾ ਕੁਲਖਣੀ ਕੁਨਾਿਰ ॥
ఓ' స�ద���, తన భర�-��� ����� అర�ం ����� అ�వం� ఆత� 
వ�� �� �రదృష�కరం.

ਮਨਹਿਠ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੂਿੜਆਿਰ ॥੩॥
ఓ �ద�, ఆ� తన మన�� �క� �ం�ప�ల� ��య� ���ం�; ���� 
���ంచ�ం�, ఆ� అబద�ం� ����ం�. || 3||
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ਸੇ ਗਾਵਿਹ ਿਜਨ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ਹੈ ਭਾਈ ਭਾਇ ਸਚੈ ਬੈਰਾਗੁ ॥
ఓ స�ద���, అ౦త �౦�� �య�౦చబ�న�� ��త� ��� 
���౦చడ౦; ��� ��మ� �౦��౦�, �� �కస౦�మ౦�క స౦���ల� 
�రమ���. 

ਅਨਿਦਨੁ ਰਾਤੇ ਗੁਣ ਰਵਿਹ ਭਾਈ ਿਨਰਭਉ ਗੁਰ ਿਲਵ ਲਾਗੁ ॥੪॥
ఓ �ద�, �� �ర�యం� ��� �టల� అ��ణం� ఉం��; ��� 
��మ� �౦��౦�, �� ఎల���� ఆయన �టల� �డ�ర� ఆయన 
����. || 4||       

ਸਭਨਾ ਮਾਿਰ ਜੀਵਾਲਦਾ ਭਾਈ ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥
ఓ స�ద���, అ౦ద�� ���౦తకమర��� ఇ�� ��� ఎల���� 
��మ� ���౦��౦��.

ਸੋ ਿਕਉ ਮਨਹੁ ਿਵਸਾਰੀਐ ਭਾਈ ਿਜਸ ਦੀ ਵਡੀ ਹੈ ਦਾਿਤ ॥੫॥
ఓ �ద�, �ప� బ�మ��, ��ల� �వ�నం ��న ��� మన మన�� 
�ం� ఎం�� �������?|| 5||  

ਮਨਮੁਿਖ ਮੈਲੀ ਡੁੰਮਣੀ ਭਾਈ ਦਰਗਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥
ఆత��త�౦గల ఆత� వ�� అ�న ఓ స�ద�� �ష� ఉ���ల�, ద�ంద�త�౦ 
పట� ��మ� ��� స౦�౦� ��న౦ ��.    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਵੈ ਤ ਗੁਣ ਰਵੈ ਭਾਈ ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸਾਿਚ ਸਮਾਉ ॥੬॥
ఓ �ద�, �� ఆ� ��� �ధనల ��� ��� స���ల� �ప��ం���, 
అ��� ఆ� �శ�త ���� �గ�ం�, అత�� ��నం ���ం�. || 6||

ਏਤੁ ਜਨਿਮ ਹਿਰ ਨ ਚੇਿਤਓ ਭਾਈ ਿਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸੀ ਜਾਇ ॥
ఓ స�ద���, ఈ ��త౦� ���� ��పక౦ ���� వ���; ఆ త��త 
ఆయన ���� ఎ� ఎ���౦��?

ਿਕੜੀ ਪਵੰਦੀ ਮੁਹਾਇਓਨੁ ਭਾਈ ਿਬਿਖਆ ਨੋ ਲੋਭਾਇ ॥੭॥
ఓ స�ద��, �చ��క� ఉన�ప��� (ఇత�� ఏ� ��ం� ����వ��� 
��), ఒక� �క సంపద �క� ��శ� ఆక��ంచబ��� మ�� అత� 
��క ���ల� ������. || 7||

ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿਹ ਸੁਿਖ ਵਸਿਹ ਭਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸਾਂਿਤ ਸਰੀਰ ॥
ఓ స�ద���, �మ�� తమ హృద��� �ప���౦��� �౦�� 
�������, �� శ�ర౦ ఎల���� �౦��, ఓ���� ఉ౦�.
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ਤੂ ਭਾਈ ਅਪਰੰਪਰ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੮॥੩॥
ఓ �న�, అనంత�న, స��ణవం�� మ�� అర�ం ����� � 
హృదయం� ��� ��� �ం�పర���. ||8|| 3||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ
�� �ర�, ఐదవ ���, �ద� లయ, అష�ప��:

ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਜਨਿਹ ਉਪਾਇਆ ਭਾਈ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥
ఓ �ద���, ఈ �శ�మం� సృ��ం�న ��, �ప�� �యగల� మ�� 
�యగల�.     

ਜੀਉ ਿਪੰਡੁ ਿਜਿਨ ਸਾਿਜਆ ਭਾਈ ਦੇ ਕਿਰ ਅਪਣੀ ਵਥੁ ॥
ఓ �ద�, తన శ�� ��� మన శ���� మ�� ఆత�� ��ం�ం�న ��.     

ਿਕਿਨ ਕਹੀਐ ਿਕਉ ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ ਕਰਤਾ ਏਕੁ ਅਕਥੁ ॥
ఓ స�ద�� సృ��కర� వ��౦చ����; ఆయన ��౦� ఎ� వ��౦చవ��, 
ఆయన ఎ� క��౦చగల�?

ਗੁਰੁ ਗੋਿਵੰਦੁ ਸਲਾਹੀਐ ਭਾਈ ਿਜਸ ਤੇ ਜਾਪੈ ਤਥੁ ॥੧॥
ఓ �ద���, ��� �ప��ప�న ���� మనం ఎల���� 
�పశం�ం��; ��� ���� మనం ��� ��ం�న �స��కత� (స����) 
అర�ం ���ం�ం. || 1||

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਪੀਐ ਹਿਰ ਭਗਵੰਤਾ ॥
ఓ' � మన�, మనం ఆ�ధన� ���� ���ం����,              

ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਜਨ ਅਪਨੇ ਦੂਖ ਦਰਦ ਕਾ ਹੰਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన తన భ��� � �మం �క� వ��� అ��గ���� మ�� క���� 
మ�� �ధల� �శనం ����. || ��||

ਜਾ ਕੈ ਘਿਰ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਹੈ ਭਾਈ ਨਉ ਿਨਿਧ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥
ఓʼ � స�ద���, సమస��� క���ం�న ���, �� �ల�గృ�� 
�త�ం ���� సంపదల� �ం� �ం�న�,
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ਿਤਸ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਨਾ ਪਵੈ ਭਾਈ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥
అత� ��వ� అంచ� �య��; ఓ �ద�, ఆ అనంత�న మ�� 
అర�ం �� ��� అ��న�త�న��.

ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ�ਿਤਪਾਲਦਾ ਭਾਈ ਿਨਤ ਿਨਤ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥
ఓ �ద�, అ�� ��ల�, ��ల� ��ం���, మ�� ఎల���� ��� 
���ం��.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟੀਐ ਭਾਈ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਣਹਾਰ ॥੨॥
ఓ �ద���, �వ�క�ం ��� ���� మన�� ఏకం �యగల సమ���న 
ప��ర� ��� �ధనల� మనం క����� మ�� అ�స�ం��. || 2|| 

ਸਚੇ ਚਰਣ ਸਰੇਵੀਅਿਹ ਭਾਈ ਭ�ਮੁ ਭਉ ਹੋਵੈ ਨਾਸੁ ॥
ఓ స�ద���, మన౦ �త����� ��మ�ర�క౦� ���౦��, అ� 
�యడ౦ ��� మన భయ౦, స౦�హ౦ అ౦త�� �శన౦ ���.

ਿਮਿਲ ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਨੁ ਮਾਂਜੀਐ ਭਾਈ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਿਮ ਿਨਵਾਸੁ ॥
ప����ల స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� మనమన��� ����ల ��� �౦� 
��భ౦ �����, త��� అ� ��� ���� �ప���౦చ��� �గ�౦� 
ఉ౦�౦�.

ਿਮਟੈ ਅੰਧੇਰਾ ਅਿਗਆਨਤਾ ਭਾਈ ਕਮਲ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥
అ��� అ��న� �క� �ల���, హృదయం �మర ���� ఆనందం� 
�క���ం�.

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਭਾਈ ਸਿਭ ਫਲ ਸਿਤਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥੩॥
ఓ �ద���, ��� �ధనల� ��ంచడం ��� మన��� �ం� �� 
ఉం�ం�; అ�� �వ� ధ��� సత� ��� �ం� ��క�ంచబడ��. || 3||   
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ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਛੋਡੀਐ ਭਾਈ ਹੋਈਐ ਸਭ ਕੀ ਧੂਿਰ ॥
ఓ �ద��, మనం "�� మ�� �" అ� ���� వ����� మ�� 
అంద� ��ల ��వ� మనం �నయం� ���.        

ਘਿਟ ਘਿਟ ਬ�ਹਮੁ ਪਸਾਿਰਆ ਭਾਈ ਪੇਖੈ ਸੁਣੈ ਹਜੂਿਰ ॥
ఓ స�ద��, ��� �ప� హృదయ�� �పస౦����; అత� �ప�� 
���� మ�� �ం�� మ�� అత� ఎ��� �� ఉం��.

ਿਜਤੁ ਿਦਿਨ ਿਵਸਰੈ ਪਾਰਬ�ਹਮੁ ਭਾਈ ਿਤਤੁ ਿਦਿਨ ਮਰੀਐ ਝੂਿਰ ॥
ఓ స�ద��, ఆయన మన మన���౦� ��౦చబ�న ��, మన౦ 
ప����ప౦� ఆ����క౦� మర�౦�న�� అ����౦�.

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਮਰਥੋ ਭਾਈ ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਿਰ ॥੪॥
ఓ స�ద��, ��� శ��మ౦��న ��, అ����  �రణ౦; అ�� ర�ల 
శ��� ఆయన� ఉ���. || 4||

ਪ�ੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਿਬਨਾਸੁ ॥
ఓ స�ద��, �మ సంపద� మ�� ��� ��మ� క�� ఉన� ఓ 
�ద��, �య పట� ఆ వ��� �క� ��మ, �పపంచ సంపద మ�� శ�� 
�శనం �యబడ��.           

ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੇਿਲ ਲਏ ਭਾਈ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮ ਿਨਵਾਸੁ ॥
ఓ స�ద��, అ� ���� ���� క��న���, ఆయన ఆ వ���� తన� 
ఐక�౦ ����; మ�� ఆ వ��� హృదయం� ��� �� �ం�పరచబ�ం�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਮਲੁ ਪ�ਗਾਸੀਐ ਭਾਈ ਿਰਦੈ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥
ఓ �ద�, ��� �� �ధనల ��� హృదయం ఆనందం� �క���ం� 
మ�� ��క ��నం� ���దయం అ��ం�.

ਪ�ਗਟੁ ਭਇਆ ਪਰਤਾਪੁ ਪ�ਭ ਭਾਈ ਮਉਿਲਆ ਧਰਿਤ ਅਕਾਸੁ ॥੫॥
ఓ �ద�, ��� శ�� వ�క�మ��ం� మ�� ��� శ�� ��� �� మ�� 
ఆ�శం �క�ం�య� ఒక� �గ����.|| 5||

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਸੰਤੋਿਖਆ ਭਾਈ ਅਿਹਿਨਿਸ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥
ప�����న ��� సంతృ��� బ�మ�� �ం�న ఓ �ద��, అత� 
ఎల���� ��� ��మ� �ం� ఉం��.
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ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੈ ਸਦਾ ਭਾਈ ਸਾਚਾ ਸਾਦੁ ਸੁਆਉ ॥
ఓ స�ద�, ఆ వ��� ��క ఎల���� ��� ���� ఉచ����ం�, అ� అత� 
�త� ��మ మ�� ల��ం అ��ం�.

ਕਰਨੀ ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਜੀਿਵਆ ਭਾਈ ਿਨਹਚਲੁ ਪਾਇਆ ਥਾਉ ॥
ఓ స�ద�, ఆయన ఎల���� తన ��ల� ��� �టల� �నడ౦ ��� 
ఆ����క౦� �న������ �౦���, ��� స౦�౦� �శ�త����� 
�౦���.              

ਿਜਸੁ ਪਰਤੀਿਤ ਨ ਆਵਈ ਭਾਈ ਸੋ ਜੀਅੜਾ ਜਿਲ ਜਾਉ ॥੬॥
ఓ స�ద��, ���� ���సం �ం��� ��, ఆ ఆత� ����ల ��� 
����ం�. || 6||            

ਬਹੁ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬੈ ਭਾਈ ਹਉ ਿਤਸ ਕੈ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
ఓ స�ద��, � ��� �గ�త� అ�క�న�; �� ఆయన� అం�తం 
అ���.                                  

ਓਹੁ ਿਨਰਗੁਣੀਆਰੇ ਪਾਲਦਾ ਭਾਈ ਦੇਇ ਿਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥
ఓ స�ద��, అధర�౦� ఉన���� �౦�౦�౦ప����, మద���� ��� 
మద�� ఇ���.

ਿਰਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਭਾਈ ਗੂੜਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥
ఓ స�ద��, ఆ ���, ఆయన �� అందం�, ��మగల�� ఉ౦�, 
ఆయన మన� �ప� ��స� స౦��౦��.

ਿਜਸੁ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ਭੇਟੀਐ ਭਾਈ ਪੂਰਾ ਿਤਸੁ ਕਰਮਾਉ ॥੭॥
ఓ �ద��, సత� ���� క�� వ��� �క� �� ప��ర��న�. || 7||

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵੀਐ ਭਾਈ ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਿਰ ॥
ఓ స�ద���, ���� అ�� ర�ల శ�� ఉ౦�; ఆయన� స��ంచ�ం� ఒక� 
�ణం �� ఆ����కం� మ�గడ ��ంచ��.

ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਨ ਿਵਸਰੈ ਭਾਈ ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਿਰ ॥
ఓ' �ద�, �� ఎల���� అత�� � ��� ��� ఉం�� మ�� �� 
�����న���� �� � ��� ఒక �ద�� ఉం�న��� �� �� అత�� 
మర���.
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ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਿਮਲਾਇਆ ਭਾਈ ਸਰਬ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥
��స౦ఘ౦� ��� ఐక��న ఓ స�ద��, ఆయన �ప��� 
�పవ��౦చ��� గమ�౦��.

ਿਜਨਾ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਲਗੀਆ ਭਾਈ ਸੇ ਿਨਤ ਿਨਤ ਮਰਦੇ ਝੂਿਰ ॥੮॥
��, ఓ స�ద��, ��� పట� ��మ� �౦����� �ప��� �ధ� 
ప����పప� �ః����.||8||

ਅੰਚਿਲ ਲਾਇ ਤਰਾਇਆ ਭਾਈ ਭਉਜਲੁ ਦੁਖੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥
ఓ స�ద���, ��� ర�ణ �౦�, ��� తన� �� ��కర�న 
����ల భయంకర�న �పప౦చ స��ద౦ ��� ����ళ��.

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲਆ ਭਾਈ ਕੀਤੋਨੁ ਅੰਗੁ ਅਪਾਰੁ ॥
ఓ స�ద��, ��� తన క�కర౦� ��న ��� అ��గ����, 
ఆయన� అప��త�న మద��� ఇ���.

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇਆ ਭਾਈ ਭੋਜਨੁ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥
ఓ స�ద��, అత� శ�ర౦, మన�� �ప�౦త౦� ఉ౦��, �మం తన 
ఆ����క �వ��ర౦�, ��త౦� �ప�న మద��� ���ం�.        

ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਭਾਈ ਿਜ ਿਕਲਿਬਖ ਕਾਟਣਹਾਰੁ ॥੯॥੧॥
ఓ �న�, ఆ ��� శర�లయం� �ప��ంచం�, అత� �వతల� �శనం 
����.|| 9|| 1||                                                                                                                 

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� �ర�, ఐదవ ���:

ਮਾਤ ਗਰਭ ਦੁਖ ਸਾਗਰੋ ਿਪਆਰੇ ਤਹ ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥
ఓ � ��య�న ��, ��� �న�ల� త�� గర�ం� తన ��� 
���ంచ��� ���, ఇ� �ఃఖస��దం �ం��.            

ਬਾਹਿਰ ਕਾਿਢ ਿਬਖੁ ਪਸਰੀਆ ਿਪਆਰੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥
ఓ ��య�న ��, గర�ం �ం� బయట� ��న త��త, ��� ఇప��� 
��� ���ం�న �ష��త �య� ఉన� ఒక వ���� ������� మ�� 
అత� ��� ��మ� పడ��.
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ਿਜਸ ਨੋ ਕੀਤੋ ਕਰਮੁ ਆਿਪ ਿਪਆਰੇ ਿਤਸੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਿਮਲਾਇਆ ॥
ఓ ��య�న ��, ��� కృప� అం�ం� వ���, అత�� ప��ర� ���� 
ఏకం ����.           

ਸੋ ਆਰਾਧੇ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਪਆਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਲਵ ਲਾਇਆ ॥੧॥
అ�౦� వ��� �ప� ��స� ���� ���౦��౦��, ��� ���� 
అ��ణ౦� ఉ౦��. || 1||

ਮਿਨ ਤਿਨ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ ਿਪਆਰੇ ਮਿਨ ਤਿਨ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥
ఓ ��య�న��, �� � మన�� మ�� శ���� మద��, అ��, �� 
� లంగ�.

ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਨਹਾਰੁ ਿਪਆਰੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਏਕ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ��య�న ���, �� ��త� సర����; �� తప�, �ప�� �యగల 
�మర��ం మ�వ� ��. || ��||

ਕੋਿਟ ਜਨਮ ਭ�ਿਮ ਆਇਆ ਿਪਆਰੇ ਅਿਨਕ ਜੋਿਨ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥
ఓ ��య�న స�ద��, అ�క అవ��ల� ల��� జన�ల ��� 
����, ��ం�న త��త �నవ ����� �ం��.                

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਿਵਸਿਰਆ ਿਪਆਰੇ ਬਹੁਤੀ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥
�� �శ�త ���� ఎవ� మన�� �ం� మర���, క�న�న ��� 
�ం���.

ਿਜਨ ਭੇਟੈ ਪੂਰਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਪਆਰੇ ਸੇ ਲਾਗੇ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥
ఓ ��య�న ��, ప��ర� సత����� క����, ఆయన �ధల� 
అ�స�ం� ��, �శ�త ��� ���� అ��ణం� ఉం��. 
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ਿਤਨਾ ਿਪਛੈ ਛੁਟੀਐ ਿਪਆਰੇ ਜੋ ਸਾਚੀ ਸਰਣਾਇ ॥੨॥
ఓ ��య�న ��, �త� ��� ఆ�శ��� ���� అ�వం� వ���ల 
ఉ�హరణ� అ�స�ంచడం ��� �� మనం ర�ంచబడ��. || 2||

ਿਮਠਾ ਕਿਰ ਕੈ ਖਾਇਆ ਿਪਆਰੇ ਿਤਿਨ ਤਿਨ ਕੀਤਾ ਰੋਗੁ ॥
ఓ ��య�న ��, ఏ� ��� (�పపంచ ఆనం��) ��ం�� �ం�ం�, 
అ� శ�రం� ���� �రణం అ��ం�.

ਕਉੜਾ ਹੋਇ ਪਿਤਸਿਟਆ ਿਪਆਰੇ ਿਤਸ ਤੇ ਉਪਿਜਆ ਸੋਗੁ ॥
ఆ ��� ��కర�న� మ�� �ర���కం� ���ం� మ�� �� 
ఫ�తం� ���లత మ�� ఆం�ళన ఏర���ం�.

ਭੋਗ ਭੁੰਚਾਇ ਭੁਲਾਇਅਨੁ ਿਪਆਰੇ ਉਤਰੈ ਨਹੀ ਿਵਜੋਗੁ ॥
ఈ �క��ల� �పజ� అ�భ�ం�� �యడం ���, ��� ��� స�న 
�ర�ం �ం� త��ం�ం�, �� �రణం� ఆయన �ం� ���వడం �క� 
�ధ అంతం ��.

ਜੋ ਗੁਰ ਮੇਿਲ ਉਧਾਿਰਆ ਿਪਆਰੇ ਿਤਨ ਧੁਰੇ ਪਇਆ ਸੰਜੋਗੁ ॥੩॥
�ం�� �ర��ం�న ��, ��� ���� ఐక�ం �యడం ��� 
అ�వం� అబద� �పపంచ ఆనం�ల �ం� ��� ర�ం��. || 3|| 

ਮਾਇਆ ਲਾਲਿਚ ਅਿਟਆ ਿਪਆਰੇ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਿਹ ਮੂਿਲ ॥
ఓ ��య�న ���, �� ఎల���� అ��షణల� �మగ�� ఉన� �� 
మన���� �� మ�� �పపంచ సంపద మ�� శ�� �సం ��శ.

ਿਜਨ ਤੂ ਿਵਸਰਿਹ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਸੁਆਮੀ ਸੇ ਤਨ ਹੋਏ ਧੂਿੜ ॥
ఓ' ����, �మ��� మర���న �� శ��� ��� ��ప�గం� 
�ర��.

ਿਬਲਲਾਟ ਕਰਿਹ ਬਹੁਤੇਿਰਆ ਿਪਆਰੇ ਉਤਰੈ ਨਾਹੀ ਸੂਲੁ ॥
�� �క� ��, భయంకరం� అ����, ఓ ��య�న ��, �� �� �ంస 
��య�. 

ਜੋ ਗੁਰ ਮੇਿਲ ਸਵਾਿਰਆ ਿਪਆਰੇ ਿਤਨ ਕਾ ਰਿਹਆ ਮੂਲੁ ॥੪॥
ఓ ��య�న ��, ���� ఐక�ం �యడం ��� ��� అలంక�ం� ��, 
�� �జ�న సంపద, �మ సంపద ����దర�ం� ఉ���.|| 4||
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ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜਈ ਿਪਆਰੇ ਜੇ ਕਾ ਪਾਿਰ ਵਸਾਇ ॥
ఓ ��య�న ��, �ధ��నంత వర�, ���సం �� ���ల� సంబంధం 
క�� ఉండవ��, 

ਿਜਸੁ ਿਮਿਲਐ ਹਿਰ ਿਵਸਰੈ ਿਪਆਰੇ ਸੋੁ ਮੁਿਹ ਕਾਲੈ ਉਿਠ ਜਾਇ ॥
ఎం�కం� ��� కలవడం ���, ఒక� ���� ������, తత��తం� 
అవ�నం� �పపంచం �ం� ��ష�����.

ਮਨਮੁਿਖ ਢੋਈ ਨਹ ਿਮਲੈ ਿਪਆਰੇ ਦਰਗਹ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥
ఓ ��య�న ��, స��త�౦గల వ��� ��� స౦�౦� ��న౦ �౦ద�, �� 
��౦చబడ��.

ਜੋ ਗੁਰ ਮੇਿਲ ਸਵਾਿਰਆ ਿਪਆਰੇ ਿਤਨਾ ਪੂਰੀ ਪਾਇ ॥੫॥
ఓ ��య�న ��, ���� ఐక�ం �వడం ��� ��� అలంక�ం�న �� 
��తం� సం�ర� �జ��� ��ం��.|| 5||

ਸੰਜਮ ਸਹਸ ਿਸਆਣਪਾ ਿਪਆਰੇ ਇਕ ਨ ਚਲੀ ਨਾਿਲ ॥
ఓ ��య�న ��, క�న�న మ�� ��య �కమ��ణ �క� ��� ���న 
ఉ��� మ�� పద���� ఏ� �వ�� ఒక వ���� స�యప��ం�.

ਜੋ ਬੇਮੁਖ ਗੋਿਬੰਦ ਤੇ ਿਪਆਰੇ ਿਤਨ ਕੁਿਲ ਲਾਗੈ ਗਾਿਲ ॥
��� �౦� �ర౦� ఉ౦డగల��, �� వంశమ౦త�� అవ��౦చడ౦.

ਹੋਦੀ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਤੀਆ ਿਪਆਰੇ ਕੂੜੁ ਨ ਚਲੀ ਨਾਿਲ ॥
�మం తన హృదయం� ఉన� సంపద� �గ�ంచ��; ఓ ��య�న ��, 
అబద� �క సంపద �వ�� �ంట ఉండ�.   

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਨਾ ਿਮਲਾਇਓਨੁ ਿਪਆਰੇ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਲ ॥੬॥
ఓ ��య�న ��, ��� సత� ���� ఐక��న ��, �� �� 
హృద��� �త���� ���� �ం�పరచబ� ఉం��  || 6||

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਿਪਆਰੇ ਿਜਸ ਨੋ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥
��� తన కృప� అ��గ�౦� ఓ ��య�న ��, సత�౦, స౦తృ��, ��క 
��న౦, ��న౦ వ౦� స���ల� ఆ�ర��౦చబ�న ��.
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ਅਨਿਦਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ ਰਵੈ ਿਪਆਰੇ ਅੰਿਮ�ਿਤ ਪੂਰ ਭਰੇ ॥
ఆ వ��� ఎల���� ��� �టల� ���, అత� ���ల� 
���ం��ం�� మ�� �మం �క� అ��త�న మకరందం� ���� 
�ర���.          

ਦੁਖ ਸਾਗਰੁ ਿਤਨ ਲੰਿਘਆ ਿਪਆਰੇ ਭਵਜਲੁ ਪਾਿਰ ਪਰੇ ॥
�� �ధల స����� ���; ఓ ��య�న ��, �� ����ల �క� 
�పపంచ స��దం ��� ఈ���.

ਿਜਸੁ ਭਾਵੈ ਿਤਸੁ ਮੇਿਲ ਲੈਿਹ ਿਪਆਰੇ ਸੇਈ ਸਦਾ ਖਰੇ ॥੭॥
ఓ ��య�న ���, �� ���కర�న ��, �� ��� �� ఏకం ����, 
మ�� �� �శ�తం� �ష�ల�షం� �ర��. || 7||                

ਸੰਮ�ਥ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲ ਦੇਉ ਿਪਆਰੇ ਭਗਤਾ ਿਤਸ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥
ఓ ��య�న ��, సర�స�� గల ��� సర�శ��మం��, క�కర� గల��; 
ఆయన భ��ల� ఎల���� ఆయన మద�� ఉం�ం�.

ਿਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ਢਿਹ ਪਏ ਿਪਆਰੇ ਿਜ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ॥
ఓ ��య�న ��, భ��� సర���� మ�� ���య� అ�న ఆ ��� 
ఆ�శయం� ఉం��.

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਿਰਆ ਿਪਆਰੇ ਮਸਤਿਕ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥
ఓ ��య�న ��, ఈ �పపంచం మ�� �పపంచం ఇక� 
అలంక�ంచబ���, ��� ��� �శ�త ఆ�ద ����� అం����      

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਿਪਆਰੇ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੮॥੨॥
ఓ �న�, �� ఆ ���� ఎప��� మర����; �� ఎప��� ఆయన� 
అం�తం ���. ||8|| 2||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਅਸਟਪਦੀਆ
�� �ర�, ఐదవ ���, �ండవ లయ, అష�ప��:

ਪਾਠੁ ਪਿੜਓ ਅਰੁ ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਿਰਓ ਿਨਵਿਲ ਭੁਅੰਗਮ ਸਾਧੇ ॥
�ఖ�ల� చ�� ��� ��� ఆ��ంచవ��; �� �క� అంతర�త 
�ప�ళన పద��� మ�� ��స�యం�తణ� అభ��ంచవ��,
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ਪੰਚ ਜਨਾ ਿਸਉ ਸੰਗੁ ਨ ਛੁਟਿਕਓ ਅਿਧਕ ਅਹੰਬੁਿਧ ਬਾਧੇ ॥੧॥
�� ఈ �గ పద��ల� ఐ� ����ల �ం� త��ం����, బ��� 
ఒక� అహం���� ఎ��వ� క��బ� ఉం��. || 1||         

ਿਪਆਰੇ ਇਨ ਿਬਿਧ ਿਮਲਣੁ ਨ ਜਾਈ ਮੈ ਕੀਏ ਕਰਮ ਅਨੇਕਾ ॥
ఓ ��య�న ��, ఇ� ���� �గ�ం� ���� ��; �పజ� ఈ ఆ��ల� 
�� �యడం �� ���.

ਹਾਿਰ ਪਿਰਓ ਸੁਆਮੀ ਕੈ ਦੁਆਰੈ ਦੀਜੈ ਬੁਿਧ ਿਬਬੇਕਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �� ఈ ఆ��ల� ������ � ఆ�శ��� వ���, దయ�� 
న�� ��చనగల ���� ఆ�ర��ంచం�. || ��మం||           

ਮੋਿਨ ਭਇਓ ਕਰਪਾਤੀ ਰਿਹਓ ਨਗਨ ਿਫਿਰਓ ਬਨ ਮਾਹੀ ॥
ఒక� �నం� ఉం�, ��� ��టన ����� ఉప��ంచవ�� మ�� 
అడ�� నగ�ం� �రగవ��,

ਤਟ ਤੀਰਥ ਸਭ ਧਰਤੀ ਭ�ਿਮਓ ਦੁਿਬਧਾ ਛੁਟਕੈ ਨਾਹੀ ॥੨॥
�పపంచ��ప�ం� న� ��ల� మ�� ప��త �ణ����ల� �ర���త� 
�యవ��, �� అత� ద�ంద��వం (�పపంచ సంపద మ�� శ��� ఆకర�ణ) 
అత�� ����ట��. || 2||
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ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥ ਜਾਇ ਬਿਸਓ ਿਸਿਰ ਕਰਵਤ ਧਰਾਏ ॥
అత� ప��త �ర�స��ల� ��� �వ�ం�ల� ���వ��, మ�� బ� 
�సం తన తల� �� అ��ంచవ��;

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਇਹ ਿਬਿਧ ਜੇ ਲਖ ਜਤਨ ਕਰਾਏ ॥੩॥
అ�� ఆయన ��� �పయ��� ��నప���, ఇ� అత� మన�� �క� 
����ల ���� �ల�ంచ�. || 3||
 

ਕਿਨਕ ਕਾਿਮਨੀ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਦਾਨੁ ਦਾਤਾਰਾ ॥
అత� బం�రం, మ�ళ�, ���� మ�� ఏ��� - అ�� ర�ల 
బ�మ�� ఇవ�వ��. 

ਅੰਨ ਬਸਤ� ਭੂਿਮ ਬਹੁ ਅਰਪੇ ਨਹ ਿਮਲੀਐ ਹਿਰ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥
ఆయన ఆ�ర౦, బట��, ��� సమృ��� అ��౦చవ��, �� అ� �� 
ఆయన� ��� స౦బ౦�ల� న��౦చ�. || 4||                                                                         

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ ਡੰਡਉਤ ਖਟੁ ਕਰਮਾ ਰਤੁ ਰਹਤਾ ॥
అత� ఆ�ధన� అం�త� ఉండవ��, ���� �ల� వం�, ఆ� మత 
ఆ��ల� ఆచ�ంచవ��,

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬੰਧਨ ਮਿਹ ਪਿਰਆ ਨਹ ਿਮਲੀਐ ਇਹ ਜੁਗਤਾ ॥੫॥
అహం� ����� �య బం�ల� ప�, ఈ పద��ల ��� ���� 
�గ�ంచ��. || 5||

ਜੋਗ ਿਸਧ ਆਸਣ ਚਉਰਾਸੀਹ ਏ ਭੀ ਕਿਰ ਕਿਰ ਰਿਹਆ ॥
అత� �� �క� ఎన� ��� భం�మల� ఆచ���� మ�� ���ల 
�క� అ�ం��య శ��ల� �ం���; �� ఈ ఆ��ల� అభ��ంచడం 
��� �� అత� అల����.       

ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਜਨਮੈ ਹਿਰ ਿਸਉ ਸੰਗੁ ਨ ਗਿਹਆ ॥੬॥
ఈ పద��ల ��� ఒక� ����� ���ం� ఉండవ��, �� ఇప��� ఒక� మ�� 
మ�� జ�����, మ�� ��� ఉ��� ఎన�� అ�భ�ంచ�. || 6||    

ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਰਾਜਨ ਕੀ ਰਚਨਾ ਕਿਰਆ ਹੁਕਮੁ ਅਫਾਰਾ ॥
ఆయన �చ�క స౦����, �చ�క ఆడంబ�ల�, ��క� ఆ���౦చవ��, 
స�� �య� ఆజ�ల� �� �యవ��.
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ਸੇਜ ਸੋਹਨੀ ਚੰਦਨੁ ਚੋਆ ਨਰਕ ਘੋਰ ਕਾ ਦੁਆਰਾ ॥੭॥
అత� గంధ� ��� ప�మ�ం�న అంద�న పడకల� ప��వ��; �� 
ఇ� అత�� భయంకర�న �ధల� ��త� �����ం�. || 7||

ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਹੈ ਿਸਿਰ ਕਰਮਨ ਕੈ ਕਰਮਾ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� �డడ౦, అ�� ��య�� అత�౦త ��ష��న 
��య.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਭਇਓ ਪਰਾਪਿਤ ਿਜਸੁ ਪੁਰਬ ਿਲਖੇ ਕਾ ਲਹਨਾ ॥੮॥
�న� ����, అత� ��త� ఈ అవ���� �ం���, అత� ��� 
�ం� �య�ంచబ���. ||8||

ਤੇਰੋ ਸੇਵਕੁ ਇਹ ਰੰਿਗ ਮਾਤਾ ॥
ఓ' � ���, � ఈ భ��� � ��మ� �ం� ఉ���.      

ਭਇਓ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕੀਰਤਿਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੩॥
�స���ల �ః�ల� �శనం �� �� �పట� క�ణ� ఉ���, � 
మన�� అత� �పశంసల� �ం� ఉం�. || �ండవ ��మం|| 1|| 3||        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਸੋਰਿਠ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੪ ਕੀ
�� �ర�, �ల�వ ��� ��� ��:

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���:

ਸੋਰਿਠ ਸਦਾ ਸੁਹਾਵਣੀ ਜੇ ਸਚਾ ਮਿਨ ਹੋਇ ॥
�ర� �� ఎల���� అందం� ఉం�ం�, అ� ఆత� వ��� తన మన��� 
�శ�త ��� ఉ��� �గ�ంచ��� ���,

ਦੰਦੀ ਮੈਲੁ ਨ ਕਤੁ ਮਿਨ ਜੀਭੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥
ఆ� అప��� అల�� �ల���ం�, ఆ� మన�� శ��త�ం �ం� ���� 
�ం��ం� మ�� ఆ� ��క ఎల���� ��� �టల� ���ం�.
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ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਭੈ ਵਸੀ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਿਨਸੰਗ ॥
ఇక��, ఆ త���, ఆ� ��� పట� �రవ�పద�న భ��� క��బ�, 
ఎ�వం� సం�చం ��ం� సత� �� �ధల� అ�స���ం�,

ਪਰਹਿਰ ਕਪੜੁ ਜੇ ਿਪਰ ਿਮਲੈ ਖੁਸੀ ਰਾਵੈ ਿਪਰੁ ਸੰਿਗ ॥
తన భర�-���� ����న����, ఆ� తన సహ���� సం�షం� 
ఆ�����ం�.

ਸਦਾ ਸੀਗਾਰੀ ਨਾਉ ਮਿਨ ਕਦੇ ਨ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗੁ ॥
ఆత� వ��, అత� మన�� �మం� అలంక�ంచబ�ం�, ����ల ���� 
ఎ��� మ���యబడ�.

ਦੇਵਰ ਜੇਠ ਮੁਏ ਦੁਿਖ ਸਸੂ ਕਾ ਡਰੁ ਿਕਸੁ ॥
ఆ� �మం మ�� ఇతర ����� అదృశ�మ��� మ�� ఇ��� 
ఆ� ��పం�క సంపద మ�� శ�� అ�న �య� భయపడ�?

ਜੇ ਿਪਰ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਕਰਮ ਮਣੀ ਸਭੁ ਸਚੁ ॥੧॥
ఓ' �న� అ�వం� ఆత� వ�� తన భర�-���� సం�షకరం� ���, 
అ��� ఆ� �� అదృష�వం���� ��ంచం�; ఆ� �ప��� �శ�త 
���� అ�భ���ం�. || 1||      

ਮਃ ੪ ॥
��గవ ���:

ਸੋਰਿਠ ਤਾਿਮ ਸੁਹਾਵਣੀ ਜਾ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਢੰਢੋਲੇ ॥
�ర� అ� సం�త �లత ఆత� వ��� ��� ���� �ర��� 
����న��� ��త� అందం� ఉం�ం�.

ਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵੈ ਆਪਣਾ ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਬੋਲੇ ॥
ఆ� తన భర�-���� సం�షప���ం� మ�� ��� �ధనల ��� 
అత�� �����ం�.

ਹਿਰ ਪ�ੇਿਮ ਕਸਾਈ ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ਹਿਰ ਰਤੀ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਚੋਲੇ ॥
���ంబవ��, ��� ��మ� ఆక��త�, ఆ� అత� ��మ� �ం� ఉం�.

ਹਿਰ ਜੈਸਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਲਭਈ ਸਭੁ ਦੇਿਖਆ ਜਗਤੁ ਮੈ ਟੋਲੇ ॥
�� �త�ం �పపం��� ��ం��, �� �� ���వం� ఎవ�� 
క��న��.
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ਗੁਿਰ ਸਿਤਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਮਨੁ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ॥
సత� ��� �� ���� అమ��� మ�� ఇ��� � మన�� మ�క� 
��మ �సం ఎ��� కదల�.

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਗੁਰ ਸਿਤਗੁਰ ਕੇ ਗੋਲ ਗੋਲੇ ॥੨॥
��� భ��� �న� సత� �� అ�చ�ల� �నయ�ర�క �వ��. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਆਪੇ ਿਸਸਿਟ ਕਰਤਾ ਿਸਰਜਣਹਾਿਰਆ ॥
ఓ' సృ��కర�, �� ఈ �శ�సృ��కర�.        

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇ ਤੁਧੁ ਆਿਪ ਸਵਾਿਰਆ ॥
�� �� �పపంచ �ట��� ఏ��� ���, మ�� �� ��� 
అలంక�ం��.

ਦਾਤਾ ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਆਿਪ ਭੋਗਣਹਾਿਰਆ ॥
�� �� బ�మ�ల �ప�జ�� మ�� �� ��� ఆ���ం���.

ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਵਰਤੈ ਉਪਾਵਣਹਾਿਰਆ ॥
ఓʼ సృ��క��, � ఆజ� �ప��� �పవ����ం�;      

ਹਉ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਿਰਆ ॥੧॥
�� � ���� అం�తం �� ఉ��� మ�� అత� �ధనల ���, �� 
ఎల���� �మ��� �పశం����. || 1||
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਹਉਮੈ ਜਲਤੇ ਜਿਲ ਮੁਏ ਭ�ਿਮ ਆਏ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
అహం� ���, �పజ� �� �ధల� భ���� మ�� ఆ����కం� 
చ����; ద�ంద� ��మ� సంచ�ం�, �� శర�వస�� వ��న���,                 

ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਰਾਿਖ ਲੀਏ ਆਪਣੈ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥
ప��ర� సత���� ��� తన స�ంతం ���వడం ��� ��� ర�ం��.

ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸੁਭਾਇ ॥
�� �పపంచం ���, �� �పపంచం�� �ప�త�న �ధల� సహజం� 
���.

ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਸੇ ਸੀਤਲ ਭਏ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਮਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ��� �క� �ట� �ం��వడం ��� మ�� ��� 
��� ��నం �యడం ��� �ం��తం� ���. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਸਫਿਲਓ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵਆ ਧੰਨੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥
సత� ��� �ధనల� ��ంచడం ��� �వ �� �� ��తం 
ఆ�ర��ంచబ�ం� మ�� ఆ�ద�గ��న�.

ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਜੀਵਿਦਆ ਮੁਇਆ ਨ ਿਵਸਰੈ ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣ ॥
�జమ�న ���� తమ ��తమం� సత� ���� మర���� ��.

ਕੁਲੁ ਉਧਾਰੇ ਆਪਣਾ ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥
అ�౦� భ��� తన వం��� స౦��౦��౦��, ఆయన ��� స౦�౦� 
ఆ��౦చబ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਮੁਏ ਜੀਵਦੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਿਹ ਮਨਮੁਖ ਜਨਿਮ ਮਰਾਿਹ ॥
�� అ�చ�� �వన�ర��� ఆ�దం �ం�నప���, స�యం సంక��త 
వ���� జనన మర�ల చ���� �న�������.
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ਨਾਨਕ ਮੁਏ ਨ ਆਖੀਅਿਹ ਿਜ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਮਾਿਹ ॥੨॥
ఓ �న�, ���క�ం� ��న�న అమ�� అ��� మ�� 
చ���న�� అ� �లవబడ�. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਸੇਿਵ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ॥
మన౦ ఆయన� ��మ� ��పక౦ ���వడ౦ ��� అ౦త�� ప���భ�న 
���� �వ���.

ਸਤਸੰਗਿਤ ਸਾਧੂ ਲਿਗ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਈਐ ॥
�� �ంగత�ం� �రడం ��� ��త� మనం ��� �మ�� ��నం 
�గలం.   

ਹਿਰ ਤੇਰੀ ਵਡੀ ਕਾਰ ਮੈ ਮੂਰਖ ਲਾਈਐ ॥
ఓ ���, స��న���, � ��, ���డ� న�� ఆ �వ� �మగ�� ���;    

ਹਉ ਗੋਲਾ ਲਾਲਾ ਤੁਧੁ ਮੈ ਹੁਕਮੁ ਫੁਰਮਾਈਐ ॥
�� � భ��ల �నయ�వ���, దయ�� న�� ఆ���ంచం�,     

ਹਉ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ਿਜ ਗੁਿਰ ਸਮਝਾਈਐ ॥੨॥
త��� �� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� �మ��� 
���ం��వ��. || 2||    

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਕਮਾਵਣਾ ਿਜ ਕਰਤੈ ਆਿਪ ਿਲਿਖਆਸੁ ॥
సృ��కర� స�యం� ���న �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం వ�వహ�ం��.

ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਅਨੁ ਿਵਸਿਰਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥
��� తన ��� ����గ అ�బంధం �క� క���� ����, అత� 
స���ల �� అ�న ���� మర����.

ਮਤੁ ਜਾਣਹੁ ਜਗੁ ਜੀਵਦਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮੁਇਆਸੁ ॥
ఆ �క�పజల� ఆ����క౦� స�వ౦� ప�గ�౦చ�౦� ఉ౦డ౦�, �� 
చ���న�� ద�ంద�త�� ��మ� ������.
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ਿਜਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਿਤਓ ਸੇ ਬਹਿਣ ਨ ਿਮਲਨੀ ਪਾਿਸ ॥
���ధల� ��ంచ� ��, ���� ���ంచ��� ��� సమ�ం� 
అ�మ�ంచబడ�.

ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਬਹੁ ਅਿਤ ਘਣਾ ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਨ ਸਾਿਥ ਕੋਈ ਜਾਿਸ ॥
�� అత�ంత భయంకర�న �ః��� భ����, ఎం�కం� �� ���� 
�� �� �య� �� ��న �� �ర�� ��� �� �ళ��.   

ਲੋਕਾ ਿਵਿਚ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਹੋਆ ਅੰਦਿਰ ਉਭੇ ਸਾਸ ॥
�� �పజల� అవ��ంచబడ�� మ�� �పల �� ��వ ��రం� 
������.   

ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਕੋ ਨ ਿਵਸਹੀ ਚੁਿਕ ਗਇਆ ਵੇਸਾਸੁ ॥
స��త�ం క��న వ���ల� ఎవ� ఆ�రపడ� ఎం�కం� ��� నమ�కం 
��ం�.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਸੁਖੁ ਅਗਲਾ ਿਜਨਾ ਅੰਤਿਰ ਨਾਮ ਿਨਵਾਸੁ ॥੧॥
��� �మ�� �ప���ం�న �� అ�చ�� ఓ �న� అత�౦త �౦�� 
�������. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਸੇ ਸੈਣ ਸੇ ਸਜਣਾ ਿਜ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਲਿਹ ਸੁਭਾਇ ॥
�� ��త� � బం��� మ�� �������, �� ��� �క� 
అ�చ�� మ�� ��మ మ�� ఆ��యత� మమ��� క����.

ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਅਨਿਦਨੁ ਕਰਿਹ ਸੇ ਸਿਚ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥
�� ఎల���� సత� �� ����� అ��ణం� వ�వహ���� మ�� �త� 
���� �న� ఉం��.

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗੇ ਸਜਣ ਨ ਆਖੀਅਿਹ ਿਜ ਅਿਭਮਾਨੁ ਕਰਿਹ ਵੇਕਾਰ ॥
ద�ంద���మ� అ�బంధం ఉన���� ����� అ� �లవ�; �� 
అహం����, �� ��యల� ఆచ����.

ਮਨਮੁਖ ਆਪ ਸੁਆਰਥੀ ਕਾਰਜੁ ਨ ਸਕਿਹ ਸਵਾਿਰ ॥
స�సంక����న �� ��ర�ప��; ఎవ� వ�వ��ల� �� ప�ష��ంచ��.           
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ਨਾਨਕ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥
ఓ �న�, �� గతం� తమ �ంత ప�ల ఫ��� �ం���, మ�� �� 
�ం�� �ర��ం�న ��� ఎవ� ����య��. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਆਿਪ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥
ఓ' ���, �పపం��� సృ��ం�న త��త, �� ఈ �ట��� ఏ��� ���.      

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਆਿਪ ਿਸਰਿਜਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥
�� �య �క� �� ���ల� సృ��ం��, �పపంచ సంపద మ�� 
శ��, మ�� �త�ం �పపంచ��ప�ం� �� పట� ��మ� �ం��.

ਿਵਿਚ ਹਉਮੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਿਫਿਰ ਆਵੈ ਜਾਇਆ ॥
అహం�ర�� వ�వహ�ం� �� తమ ��యల� ���ంచమ� �రబడ�� 
మ�� జనన మ�� మరణ చ���� ���ంచబడ��.

ਿਜਨਾ ਹਿਰ ਆਿਪ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਸੇ ਗੁਿਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥
భగవం�� స�యం� అ��గ��� ఇ�� ��� ��� ఈ అవ�హన� 
అం����.

ਬਿਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਮਾਇਆ ॥੩॥
�� ఎప��� � ���� అం�తం ����, అ�� �� అత�� అం�తం 
�� ఉ���. || 3||          

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ ਿਜਿਨ ਿਵਣੁ ਦੰਤਾ ਜਗੁ ਖਾਇਆ ॥
మన��� �ప�భ��� �య ఎంత శ��వంత�నదం�, అ� �త�ం 
�పపం��� �ం�న�� �త�ం �నవ ��� ������ం�.

ਮਨਮੁਖ ਖਾਧੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਬਰੇ ਿਜਨੀ ਸਿਚ ਨਾਿਮ ਿਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥
స�యం సంక��త వ���� �� �త ����ంచబ�����; �� �త� 
�మం� తమ� �� అ�సం�నం ���న� ��� అ�చ�� 
ర�ంచబడ��.  
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ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਗੁ ਕਮਲਾ ਿਫਰੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥
��� అ�చ�� ���� ���ంచ�ం�, �పపంచం ���� 
������డ� �డ��� వ���.
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ਧੰਧਾ ਕਰਿਤਆ ਿਨਹਫਲੁ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਿਨ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥
�కవ�వ���� �మగ��, తన అ�ల��న �నవ ����� వ�ర�౦� వృ� 
����; ఆ����క స��న� �ప�త అ�న ���� ఆయన మన��� 
�ప���౦చ��.

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਤਨਾ ਕਉ ਿਮਿਲਆ ਿਜਨ ਕਉ ਧੁਿਰ ਿਲਿਖ ਪਾਇਆ ॥੧॥
ఓ �న�, �� ��త� ���� �గ�౦��, ��� అ�౦� �౦�� 
�య�౦చబ�న �� ఉ౦�. || 1||   

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਘਰ ਹੀ ਮਿਹ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਭਰਪੂਰੁ ਹੈ ਮਨਮੁਖਾ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥
�మ అ��త�న మకరందం �ప� �న�� హృదయం� �ం�����ం�, 
�� ��య సంకల�ం క��న వ���� ��� �గ�ంచ�.

ਿਜਉ ਕਸਤੂਰੀ ਿਮਰਗੁ ਨ ਜਾਣੈ ਭ�ਮਦਾ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥
ఒక �ంక తన �ంత మ��-��సన� ���ంచన�� మ�� సం�హం� 
�స�� ��� ����ం�.

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਤਿਜ ਿਬਖੁ ਸੰਗ�ਹੈ ਕਰਤੈ ਆਿਪ ਖੁਆਇਆ ॥
అ��, ఆత�సంక����న వ��� �మ అ��త�న మకరం��� ������, 
సృ��కర� తన� త���� ప��ం�� �బ�� �య� �����.     

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਵਰਲੇ ਸੋਝੀ ਪਈ ਿਤਨਾ ਅੰਦਿਰ ਬ�ਹਮੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥
��� �క� అ��న అ�చ�� ��త� (స�న) అవ�హన� �ం��, 
మ�� ��� ��� తమ� ఉ��డ� ��� �గ�ం�� ���.       

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇਆ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ॥
�� మన�� మ�� శ�రం �ప�ంతం� �ర�� మ�� త��త �� 
��కల� ��� ��� ఉచ��ంచడం ���, �� �మ ఆనం��� 
ఆ������

ਸਬਦੇ ਹੀ ਨਾਉ ਊਪਜੈ ਸਬਦੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇਆ ॥
��� �� �ట ��� ��త� �మం హృదయం� ఉ���ం�; ��� �� 
�ట ���� భగవం��� ఐక�ం అ���.
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ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥
��� �� �ట� ��ం� ఆ��ంచ�ం� �పపంచం �త�ం ���� 
���� �నవ ����� వ�ర�ం ���ం�.

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਏਕੋ ਸਬਦੁ ਹੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਇਆ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��� �క� పదం ��త� అ��త�న మకరందం, ఇ� �� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��క�ంచబ��ం�. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੋ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਕਹੁ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਪਾਈਐ ॥
అర�ం ����� ఆ ���; �ప�ం�, మనం అత�� ఎ� �గ�ంచగలం? 

ਿਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਿਦ�ਸਟੁ ਕਹੁ ਜਨ ਿਕਉ ਿਧਆਈਐ ॥
అత�� �పం �� ల�ణం ��, మ�� అత� �డ��; ఓ భ���, 
మనం ఆయన� ఎ� ���ంచగల� �ప�ం�?

ਿਨਰੰਕਾਰੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਹਿਰ ਅਗਮੁ ਿਕਆ ਕਿਹ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥
ఆ అప��త�న, �ష�ల�ష�న ��� అర�ం �������; ఆయన 
స���ల� �� ��ం� ����� మ�� ���?

ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਬੁਝਾਏ ਆਿਪ ਸੁ ਹਿਰ ਮਾਰਿਗ ਪਾਈਐ ॥
ఆయన ��త� ��మ౦��న అవ�హన� అ��గ�౦� ���� �గ�౦� 
����� అ�స����.

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਿਲਆ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪਾਈਐ ॥੪॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��త� ��� ��రం అ���; 
ప��ర� ��� �� ఆయన� ఆయన ��ం� �� �ల��ం��. || 4||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਿਜਉ ਤਨੁ ਕੋਲੂ ਪੀੜੀਐ ਰਤੁ ਨ ਭੋਰੀ ਡੇਿਹ ॥
��� ��మ �స౦ � శ�ర౦ ��వ�న �౦సల� ���, �� �౦� �ఃఖ౦ 
�� బయట� ��.
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ਜੀਉ ਵੰਞੈ ਚਉ ਖੰਨੀਐ ਸਚੇ ਸੰਦੜੈ ਨੇਿਹ ॥
��� ��మ �సం �� � శ���� (�ం� ��� � శ�ర �ం�� ��గం 
����) అం�తం ������.  

ਨਾਨਕ ਮੇਲੁ ਨ ਚੁਕਈ ਰਾਤੀ ਅਤੈ ਡੇਹ ॥੧॥
ఓ �న�, ఈ �రణం�, ���� � బంధం ��� సమయం� �� పగ��ట 
ఆ���. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ ਰੰਗੁਲਾ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ਮਨੁ ਲੇਇ ॥
� ��య�న-��� �� ఉ��సం� ఉ���; అత� తన ��మ� ��� 
�ంపడం ��� � మన��� �ప�భ����.   

ਿਜਉ ਮਾਜੀਠੈ ਕਪੜੇ ਰੰਗੇ ਭੀ ਪਾਹੇਿਹ ॥
�ం�� �డబ�న బట� � �క� �గవంత�న రం�� ����న���, 
అ� �ధం� మన�� �� ���� �ం��వడం ��� ��� �క� ��వ�న 
��మ� �ం���ం�.

ਨਾਨਕ ਰੰਗੁ ਨ ਉਤਰੈ ਿਬਆ ਨ ਲਗੈ ਕੇਹ ॥੨॥
ఓ' �న�, ��� ��మ �క� ఈ �గవంత�న రం� మసక�ర�, మ�� 
అత� ��మ� �ం�న మన��� మ� రం� �ప��తం �య�. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਆਿਪ ਵਰਤੈ ਆਿਪ ਹਿਰ ਆਿਪ ਬੁਲਾਇਦਾ ॥
��� అంద�� �౦� �ప�������, ఆయన స�య౦� ఆయన తన 
���� ఉచ��౦�� ����.

ਹਿਰ ਆਪੇ ਿਸ�ਸਿਟ ਸਵਾਿਰ ਿਸਿਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇਦਾ ॥
స�యం� �పపం��� ���ంచడం ���, అత� �� ప�ల� క��బ� 
ఉం��.

ਇਕਨਾ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ਇਿਕ ਆਿਪ ਖੁਆਇਦਾ ॥
�ంద� భ�� ఆ�ధన� ���ం��, మ� �ంద� �� తప���� 
�రణమ���.

SikhBookClub.com 3079 



ਇਕਨਾ ਮਾਰਿਗ ਪਾਇ ਇਿਕ ਉਝਿੜ ਪਾਇਦਾ ॥
ఆయన ��� ��ప�ర���కర�న �ర��� �౦తమ౦�� ఉ౦��, 
మ��౦ద� ఆయన ఉ��శ�ర�క౦� �య� �౦టప���� �ర�౦� 
ప౦�౦��,       

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਗੁਰਮੁਿਖ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੫॥
భ��� �న� ���� ఆ�ధన� ���ం��ం�� మ�� ��� �ధనల 
��� అత� �పశంసల� ���. || 5||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲੁ ਹੈ ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
సత� ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��న �వ ఫల�పద�న�, 
మన��� ��� ���.

ਮਿਨ ਿਚੰਿਦਆ ਫਲੁ ਪਾਵਣਾ ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥
మన�� �క� ��క �క� ఫ�ల� అం��ం�� మ�� �పల �ం� 
అహం ��ం�.

ਬੰਧਨ ਤੋੜੈ ਮੁਕਿਤ ਹੋਇ ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥
అ�వం� సత� ��� �వ �క బం�ల� ���న�ం ���ం�, ����ల 
�ం� ���� ���ం� మ�� �శ�త ���� �న� ఉం�ం�.

ਇਸੁ ਜਗ ਮਿਹ ਨਾਮੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
ఈ �పపంచం� ���� �గ�ంచడం �� కష�ం, �� ��� �ధనల� 
అ�స�ంచడం ��� అ� ఒక� మన��� �వ���ంద� ఒక� �గ����.

ਨਾਨਕ ਜੋ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਆਪਣਾ ਹਉ ਿਤਨ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥
ఓ' �న�, ఆయన ��� �ధనల� అ�స�ం� వ���� �� అం�తం 
���. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਮਨਮੁਖ ਮੰਨੁ ਅਿਜਤੁ ਹੈ ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥
ఆత��త�ం గల వ��� మన�� జ�ంచ���, ఎం�కం� అ� ద�ంద���మ� 
ఇ�����ం�, ��� ��ం� ఇతర �ష��.
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ਿਤਸ ਨੋ ਸੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਦੁਖੇ ਦੁਿਖ ਿਵਹਾਇ ॥
కల� �� �ం� � క���, తన ����� �ప�త�న �ఃఖం� �����.  

ਘਿਰ ਘਿਰ ਪਿੜ ਪਿੜ ਪੰਿਡਤ ਥਕੇ ਿਸਧ ਸਮਾਿਧ ਲਗਾਇ ॥
పం��� �పజల ఇళ�� �ఖ�ల� చదవడం మ�� ప�ంచడం� 
అల���� మ�� ���� �య� ���� అల����,

ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਿਸ ਨ ਆਵਈ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥
�� ఈ మన�� �యం�తణ�� ��, అ�వం� ఆ�రబద��న ప�� 
�య�ం� అల���నప���.         

ਭੇਖਧਾਰੀ ਭੇਖ ਕਿਰ ਥਕੇ ਅਿਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥
అర� ఎ��� ప��త మం���� ప��త ���� ధ�ం� ��నం �యడం� 
�ష��� అల����;
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Page 645

ਮਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਹਉਮੈ ਭਰਿਮ ਭੁਲਾਇ ॥
తమ మన��ల ��� ��య� మ�� సం�హం మ�� అహం� 
�����. 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਭਉ ਪਇਆ ਵਡਭਾਿਗ ਵਿਸਆ ਮਿਨ ਆਇ ॥
��కృప వలన ��� పట� భ���ర�క�న భయ� ����, �ప� అదృష�� 
వలన, మన��� ��� ఉ�� ��త��ంచబ��ం�.

ਭੈ ਪਇਐ ਮਨੁ ਵਿਸ ਹੋਆ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਜਲਾਇ ॥
అ��, ��� పట� �రవ�య�న భయం ���న��� ��త�, ��� 
�ట ��� ఒక� అహం ����ం� మ�� మన�� �యం�తణ� 
వ��ం�. 

ਸਿਚ ਰਤੇ ਸੇ ਿਨਰਮਲੇ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਿਮਲਾਇ ॥
��� ��మ� �౦���న�� �ష�ల�ష౦� ఉ౦��; �� ఆత� ��� 
స��న�త ���� క�����.

ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸੁਿਖ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, �మ సత� ���� క��న త��త ��త� ��క�ంచబ��ం� 
మ�� త��త ఒక� ఖ�ళ �ం�� �వ����. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਏਹ ਭੂਪਿਤ ਰਾਣੇ ਰੰਗ ਿਦਨ ਚਾਿਰ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥
��� మ�� చ�కవ��ల ఆనం����� ��� ��� ��త� 
ఆ��దకరం� క�����.

ਏਹੁ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਿਖਨ ਮਿਹ ਲਿਹ ਜਾਵਣਾ ॥
�య� ఈ ��మ ఒక �ణం� అ����ం�, ఇ� స� ఫ�వ� రం� �ం��.

ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ਨ ਚਲੈ ਿਸਿਰ ਪਾਪ ਲੈ ਜਾਵਣਾ ॥
ఈ �పపంచం �ం� బయ���న��� �క సంపద �ంట �ళ��, �� 
ఖ��తం� ��� �క�ంచ��� ��న ��ల ���� ������ం�.   
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ਜਾਂ ਪਕਿੜ ਚਲਾਇਆ ਕਾਿਲ ਤਾਂ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥
మరణం ఒక��� ���నం ���� త��న���, అ��� ఒక� ���� 
భయంకరం� క�����.     

ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਿਥ ਨ ਆਵੈ ਿਫਿਰ ਪਛੁਤਾਵਣਾ ॥੬॥
��� ���� ���౦చనం�� ఒక� �ర�న ప����పపడ��, 
ఎ౦�క౦� ఒక�� మ�� ఈ అవ�శ౦ ల�౦చ�. || 6||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਿਫਰੇ ਸੇ ਬਧੇ ਦੁਖ ਸਹਾਿਹ ॥
సత� �� �ధల� ��ంచ� ��, మరణ ���ల� క��బ�, అత� 
�ం� �రం� ఉన��� �వ�� �ః��� భ����.

ਿਫਿਰ ਿਫਿਰ ਿਮਲਣੁ ਨ ਪਾਇਨੀ ਜੰਮਿਹ ਤੈ ਮਿਰ ਜਾਿਹ 
�� ���� �గ�ం� జనన మరణ చ�కం� �న�గ��.

ਸਹਸਾ ਰੋਗੁ ਨ ਛੋਡਈ ਦੁਖ ਹੀ ਮਿਹ ਦੁਖ ਪਾਿਹ ॥
సం�హ� ��� ��� ����ట�� మ�� �� �ఃఖం త��త �ః��� 
భ����.

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਖਿਸ ਲੇਿਹ ਸਬਦੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਿਹ ॥੧॥
ఓ �న�, దయగల ��� ��� ����, అ��� �� ��� �ట ��� 
ఆయన� ఏకం అ���. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਜੋ ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹ ਿਫਰੇ ਿਤਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥
సత� �� �ధల� ��ంచ� ��, ఆయన �ం� తమ ��ల� పక�� 
���న��, ���ం� �� �ం�� ��నం �రక�;

ਿਜਉ ਛੁਟਿੜ ਘਿਰ ਘਿਰ ਿਫਰੈ ਦੁਹਚਾਰਿਣ ਬਦਨਾਉ ॥
�� ���� ���న� మ�ళ� ఉం��, �� ఇం�ం�� ����� 
మ�� �� ��త �రణం� అవ��ంచబడ��.
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬਖਸੀਅਿਹ ਸੇ ਸਿਤਗੁਰ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਉ ॥੨॥
��ంచబ�న ఆ �� అ�చ��న ఓ �న�, సత� ��� ��� ���� 
ఏకం ����. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:       

ਜੋ ਸੇਵਿਹ ਸਿਤ ਮੁਰਾਿਰ ਸੇ ਭਵਜਲ ਤਿਰ ਗਇਆ ॥
�త� ���� ఆ�ధన� స��ం�����, భయంకర�న �క����ల 
స����� ఈ���.

ਜੋ ਬੋਲਿਹ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਉ ਿਤਨ ਜਮੁ ਛਿਡ ਗਇਆ ॥
ఎల���� ��� ���� ప�౦��� మరణ ���� ��� 
ప౦�౦చబడ��.

ਸੇ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਿਹ ਿਜਨਾ ਹਿਰ ਜਿਪ ਲਇਆ ॥
���� ��మ�ర�క౦� ���౦��౦�న��� ��� స౦�౦� 
�ర�౦చబడ��.   

ਹਿਰ ਸੇਵਿਹ ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਿਜਨਾ ਹਿਰ ਤੁਧੁ ਮਇਆ ॥
ఓ ���, �� ��త� �మ��� ఆ�ధన� ���ం��ం��, ఎవ�� � 
కృప ఉం�.  

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿਪਆਰੇ ਿਨਤ ਗੁਰਮੁਿਖ ਭ�ਮ ਭਉ ਗਇਆ ॥੭॥
��� �ధల� అ�స�ంచడం ��� సం��� మ�� భ�� 
అదృశ�మ���: ఓ ���, న�� ఆ�ర��ంచం�, త��� �� ఎల���� � 
�పశంసల� �డ��. || 7||      

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
�కం, �డవ ���:

ਥਾਲੈ ਿਵਿਚ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ ਹਿਰ ਭੋਜਨੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਾਰੁ ॥
��� �మ� �క� అ��త�న ఆ�ర� �క� �ర�న �� 
�షయ�� (సత��, తృ��, మ�� ��న�) ఉన� హృదయ�,

ਿਜਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤੀਐ ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
మన�� ���� ����, ����ల �ం� ��చ�� �ం� ����� 
క��ం�ం�.
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ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਸੰਤਹੁ ਲਭੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਿਰ ॥
ఓ' �����, ఈ ఆ����క ఆ���� క��నడం �� కష�ం మ�� ��� 
�ట� �ప��ం�ంచడం ��� ��త� ��క�ంచవ��.

ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਿਕਉ ਿਵਚਹੁ ਕਢੀਐ ਸਦਾ ਰਖੀਐ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥
ఈ ������ మన మన��ల �ం� ఎం�� బయట� ���? ��� 
మన హృద�ల� ఎ��� �ం�పర��.

ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਿਤਗੁਰੂ ਪਾਈ ਗੁਰਿਸਖਾ ਲਧੀ ਭਾਿਲ ॥
సత� ��� ఈ ������ ఉం�� మ�� �� ���� �� ప������ 
క�����.

ਨਾਨਕ ਿਜਸੁ ਬੁਝਾਏ ਸੁ ਬੁਝਸੀ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਘਾਿਲ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �ధల ��� కృ� �యడం ��� ���� అర�ం ���వ��� 
మ�� �గ�ంచ��� ��� ����ం� ఈ ���� అత� ��త� 
ప�ష�����. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਜੋ ਧੁਿਰ ਮੇਲੇ ਸੇ ਿਮਿਲ ਰਹੇ ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਇ ॥
���� ఐక�౦� ఉ౦డ��� �౦� �య�౦చబ�న��; �� తమ 
మన��ల� సత� �� �ధల� అ��ణం� �యడం ��� ఆయన� 
��నం (ఐక�ం) అ���   

ਆਿਪ ਿਵਛੋੜੇਨੁ ਸੇ ਿਵਛੁੜੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥
��� తన� �� ������, ��� తప� ఇతర �ష��న 
ద�ంద���మ� త��౦��౦� ఆయన �౦� �ర౦� ఉ౦��.

ਨਾਨਕ ਿਵਣੁ ਕਰਮਾ ਿਕਆ ਪਾਈਐ ਪੂਰਿਬ ਿਲਿਖਆ ਕਮਾਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, �� ��ం� ఒక� ఏ� �ందగల�? అత� అం��వ��� 
�ం� �ర��ం�న ��� సం�����. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਬਿਹ ਸਖੀਆ ਜਸੁ ਗਾਵਿਹ ਗਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥
స������ క�� ����, ��� భ��� ఆయన �టల� �డ��. 
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ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿਹਹੁ ਿਨਤ ਹਿਰ ਕਉ ਬਿਲਹਾਰੀਆ ॥
�� ���� సమ��౦��౦��, ఎల���� ��� �మ మ�మ� �డమ� 
ఇత�ల� సల� ఇ���.

ਿਜਨੀ ਸੁਿਣ ਮੰਿਨਆ ਹਿਰ ਨਾਉ ਿਤਨਾ ਹਉ ਵਾਰੀਆ ॥
��� ���� �న�, న��న��� �� సమ��౦చబ���.     

ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਹਿਰ ਮੇਲੁ ਿਮਲਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥
ఓ ���, న�� �� �గ�ం� �మర��ం ఉన� అ�వం� �� అ�చ�ల� 
న�� ఏకం �యం�.

ਹਉ ਬਿਲ ਜਾਵਾ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ਗੁਰ ਦੇਖਣਹਾਰੀਆ ॥੮॥
సత� ���� ఎల���� �డగల ��� న�� �� అం�తం ���ం��. 
||8||
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Page 646 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਿਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਿਭ ਭਰਮਦੇ ਿਨਤ ਜਿਗ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਿਰ ॥
���� ���ంచ�ం� �పజ� ఎల���� �పపంచం� ల��ం ��ం� 
���� ఆ����క న��ల� అ�భ������.

ਮਨਮੁਿਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਹਉਮੈ ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥
అహం�ర౦�, స��త�౦గల వ���� అ�౦� ప�� ����, అ� ఆ����క 
అ����� �క�� క����౦�.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵਣਾ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� �క� అ�చ�� ��� �ట� ఆ��ంచడం ��� �� 
�క� అ��త�న మకరం��� ���ం��. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਸਹਜੇ ਜਾਗੈ ਸਹਜੇ ਸੋਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅਨਿਦਨੁ ਉਸਤਿਤ ਹੋਵੈ ॥
ఎల���� ��� �టల� ���� ��� అ�చ�� ఆ����క సమ���� 
(�ల�వ� �� ��ద��న����) ��� ఉం��,

ਮਨਮੁਖ ਭਰਮੈ ਸਹਸਾ ਹੋਵੈ ॥
తన సం��ల� �స��న ఒక స�సంక��త వ��� ల��ం ��ం� ���� 
ఉం��;       

ਅੰਤਿਰ ਿਚੰਤਾ ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥
అత� ఆం�ళన� �ం� ఉ��� మ�� అత� �ం��త ��ద�� 
���.       

ਿਗਆਨੀ ਜਾਗਿਹ ਸਵਿਹ ਸੁਭਾਇ ॥
ఆ����క ���� ��� ��మ� ���� ��ద���.         

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਿਤਆ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥੨॥
ఓ' �న�, �� �మం� �ం�న ��� అం�తం �యబ���. || 2||     
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਸੇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਹ ਜੋ ਹਿਰ ਰਿਤਆ ॥
��� ��మ� �౦���న �� ఆయన� ��మ�ర�క�న భ��� ��పక౦ 
���౦��.   

ਹਿਰ ਇਕੁ ਿਧਆਵਿਹ ਇਕੁ ਇਕੋ ਹਿਰ ਸਿਤਆ ॥
�� ��త� ����న ఒ� ఒక� ���� ఆ�ధన� ���ం��ం��;  

ਹਿਰ ਇਕੋ ਵਰਤੈ ਇਕੁ ਇਕੋ ਉਤਪਿਤਆ ॥
ఎవ� ��త� ����� సృ��ం�� మ�� �ప��� ఎవ� ��త� 
�ప�������.    

ਜੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਿਹ ਿਤਨ ਡਰੁ ਸਿਟ ਘਿਤਆ ॥
��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦��౦�న��� తమ భ�ల� 
�ల�౦�����.       

ਗੁਰਮਤੀ ਦੇਵੈ ਆਿਪ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਜਿਪਆ ॥੯॥
��� �క� ఆ అ�చ�� ��త� ���� ఆ�ధన� ���ం��ం��, 
�� �ధల ��� ఈ బ�మ�� ఆయ� ఆ�ర�����. || 9|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਅੰਤਿਰ ਿਗਆਨੁ ਨ ਆਇਓ ਿਜਤੁ ਿਕਛੁ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥
ఏ� �జ�న అవ�హన� ఇ�� ఉం� ఆ����క ��నం మన���� 
�ప��ంచక��;

ਿਵਣੁ ਿਡਠਾ ਿਕਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥
అ��� �� �డ� ఆ ���� ఎ� ���౦చవ��? ఆ �ధ౦� ఆ����క౦� 
అ��� అ�న వ��� అ��న౦� మ�౦త �క�� ప����.

ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੀਐ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੧॥
ఓ �న�, మనం ��� �ట� ��ం� ఆ��ం�న��� ��త�, అ��� 
మన మన��� ఎల���� �వ�ం� ���� మనం �గ����. || 1||
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਗੁਰੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਿਰ ॥
��� �క� �వ�పదం ఒక�� �జ�న ��; �బ��, ������� ��త� 
�ప��ం�ంచం�.

ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਟੁ ਸਚੁ ਰਤਨੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥
�వ�పదం �త� స��, �మం వం� అ�ల��న ర��ల సంపద� మ�� 
��క ధ��ల� �ం�న ��ణం సత�ం.

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਅਿਨ ਜੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥
�ప�జ��న ��� ఆ�ర����, ఈ సంపద� ��� కృప ��� 
��క�ంచబడ��.

ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਲਾਭੁ ਸਦਾ ਖਿਟਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥
ఈ �జ�న స��� �� ���, అనంత��� �మ సంపద� 
సం��ం���,

ਿਵਖੁ ਿਵਿਚ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪ�ਗਿਟਆ ਕਰਿਮ ਪੀਆਵਣਹਾਰੁ ॥
అత� దృ���, �ష��త�న �య మధ�� �వ���న���� �� �మ 
అ��త�న మకరందం బ�ర�తం �యబ��ం�; �� ఒక వ��� ��� ��� 
కృప ��� ��త� ���ం��.      

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥
ఓ �న�, మనం చప��� ���� మ�� అంద�� అలంక�ంచబ�న ���� 
���ం����. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਜਨਾ ਅੰਦਿਰ ਕੂੜੁ ਵਰਤੈ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ ॥
అస���� ఆచ�ంచడం ��� ��ం� ��� సత�ం సం�షకర�న� ��.     

ਜੇ ਕੋ ਬੋਲੈ ਸਚੁ ਕੂੜਾ ਜਿਲ ਜਾਵਈ ॥
ఎవ�� �జం �����, త��� వ��� �పం� మం��ం�.   
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ਕੂਿੜਆਰੀ ਰਜੈ ਕੂਿੜ ਿਜਉ ਿਵਸਟਾ ਕਾਗੁ ਖਾਵਈ ॥
ఒక �� ����నడం ��� సంతృ�� �ం�న�� అబ��� ����� అబద�ం 
��� సంతృ�� �ం���.

ਿਜਸੁ ਹਿਰ ਹੋਇ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਸੋ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵਈ ॥
��� క�ణ� �ప��ం� ��, ���� ��మ�ర�క భ��� ������.

ਹਿਰ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਅਰਾਿਧ ਕੂੜੁ ਪਾਪੁ ਲਿਹ ਜਾਵਈ ॥੧੦॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ��� ���� ��మ� ���ం��వడం 
��� ఒక� అబద�ం మ�� ��� అదృశ�మ���. || 10||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਸੇਖਾ ਚਉਚਿਕਆ ਚਉਵਾਇਆ ਏਹੁ ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਿਰ ਆਿਣ ॥
ఓ ��, � మన�� �ప��� ���� ఉం�; � మన��� �� �� ��� 
���రం�;

ਏਹੜ ਤੇਹੜ ਛਿਡ ਤੂ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥
ఈ �ం�, వంకర ��ల��ం�� ������, ��� �ట� అర�ం ���ం�.

ਸਿਤਗੁਰ ਅਗੈ ਢਿਹ ਪਉ ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥
సత� ��� �ం� భ��� నమస��ంచం�; �ప�� ���న వ���.

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਜਲਾਇ ਤੂ ਹੋਇ ਰਹੁ ਿਮਹਮਾਣੁ ॥
� ఆశ� మ�� ��కల� �ల�ం�, మ�� �� ఒక �� 
బయ���ల� ����� ఈ �పపంచం� అ��� ��ంచం�.

ਸਿਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਭੀ ਚਲਿਹ ਤਾ ਦਰਗਹ ਪਾਵਿਹ ਮਾਣੁ ॥
�� సత� �� ����� అ��ణం� న���ం�, అ��� �� ��� 
సమ�ం� �ర�ంచబడ��.

ਨਾਨਕ ਿਜ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ ਿਤਨ ਿਧਗੁ ਪੈਨਣੁ ਿਧਗੁ ਖਾਣੁ ॥੧॥
ఓ �న�, �ప�గ��� �� బట��, మ�� ���� ���ంచ� �� ఆ�రం 
శ�ంచబ�ం�. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

SikhBookClub.com 3090 



ਹਿਰ ਗੁਣ ਤੋਿਟ ਨ ਆਵਈ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥
��� స���ల� అంతం �� మ�� అత� స���ల ��వ� 
వ��ంచ��.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਗੁਣ ਰਵਿਹ ਗੁਣ ਮਿਹ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, �� అ�చ�� ��� మ����త�న �పశంసల� �డం� 
మ�� అత� ���ల� �న� ఉం��. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਚੋਲੀ ਦੇਹ ਸਵਾਰੀ ਕਿਢ ਪੈਧੀ ਭਗਿਤ ਕਿਰ ॥
��� ఈ శ���� ఒక వ�స�ం� (ఆత� �సం) ��ం�ం�� మ�� భ�� 
ఆ�ధన �క� ఎం���డ�� అలంక�ం��.

ਹਿਰ ਪਾਟੁ ਲਗਾ ਅਿਧਕਾਈ ਬਹੁ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਭਾਿਤ ਕਿਰ ॥
ఈ శ�రం అ�క ర�ల �వ� ధ��ల� అలంక�ంచబ�ం�;           

ਕੋਈ ਬੂਝੈ ਬੂਝਣਹਾਰਾ ਅੰਤਿਰ ਿਬਬੇਕੁ ਕਿਰ ॥
�� ��క ��� అ�న అ��న వ��� ��త� ఈ �స���� తన మన��� 
�ప��ం�ంచడం ��� అర�ం ���ం��.

ਸੋ ਬੂਝੈ ਏਹੁ ਿਬਬੇਕੁ ਿਜਸੁ ਬੁਝਾਏ ਆਿਪ ਹਿਰ ॥
��� స�యం� అర�ం ���వ��� ����ం� ఈ చర�� అత� ��త� 
అర�ం ���ం��.

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਿਵਚਾਰਾ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਸਿਤ ਹਿਰ ॥੧੧॥
భ��� �న� ఈ ఆ�చన� ఉచ�����, ��� ���� �త� ���� 
���ంచవ��. || 11||
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ ॥
�ప� వ���� ఒక ���ష� �జ�న కథ �� ఒక ���ష� ప���� ��ం� 
���డవ��, �� ���� �ధన� �త�ం �పపం��� వ�����.      

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ਸੁ ਭਉ ਕਰੇ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥
�న ��� �ధల� అ�స�ం� ��, ��� పట� �రవ�య�న భ��� 
తన హృదయం� �ం�ప���ం� మ�� తన ����� అర�ం 
���ం�ం�.

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥
��� దయవల�, ��ం� ఉన���� తన �క�ంఛల�, అ��� జ���, 
అ��� అత� మన�� తన� �� సంతృ�� �ం��ం�.         

ਿਜਨ ਕਉ ਮਨ ਕੀ ਪਰਤੀਿਤ ਨਾਹੀ ਨਾਨਕ ਸੇ ਿਕਆ ਕਥਿਹ ਿਗਆਨੈ ॥੧॥
ఓ �న�, తమ మన��ల� ���సం �� ��, ��క ��నం� ఎ� 
�పస౦�౦చగల�? || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਚਤੁ ਨ ਲਾਇਓ ਅੰਿਤ ਦੁਖੁ ਪਹੁਤਾ ਆਇ ॥
��� �ధనల� ��ంచ� ��, తమ మన��� ���� �ం��క�ంచ� 
�� �వ�� �ఃఖం� అ�గ�ంచబడ��.

ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਅੰਿਧਆਂ ਸੁਿਧ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥
ఆ����కం� అ��� �వడం వల�, �� తమ ��ం� మ�� �పపంచ 
వ�వ��ల ��ం� ఏ� అర�ం �����.   

ਪੰਿਡਤ ਿਤਨ ਕੀ ਬਰਕਤੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਖਾਇ ਜੋ ਰਤੇ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥
ఓ' పం���, ��� �మ� �క� ��మ� �ం�న �� �ం� �పపంచం 
�త�ం ఆ����క �వ���� �ం��ం�.
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ਿਜਨ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਸਲਾਿਹਆ ਹਿਰ ਿਸਉ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥
��� �ట ��� ���� ���౦��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦��.  

ਪੰਿਡਤ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬਰਕਿਤ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥
ఓ' పం���, ���� ��ం� ఇతర �ష�ల ��మ� �ం��వడం 
���, ఒక� సంతృ�� �ంద�, �� �మ సంపద� �ంద�.

ਪਿੜ ਥਕੇ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਆਇਓ ਅਨਿਦਨੁ ਜਲਤ ਿਵਹਾਇ ॥
�ఖ�ల� చదవడ౦� �� అల����, �� స౦తృ��� �౦ద�; �� 
��తం�� �ప� �� �క�ంఛల �దన� గ����ం�.

ਕੂਕ ਪੂਕਾਰ ਨ ਚੁਕਈ ਨਾ ਸੰਸਾ ਿਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥
�� ఏ��� మ�� ����� ఎన��� ��య� మ�� �� మన�� 
�క� భయం �ల���.

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਵਹੂਿਣਆ ਮੁਿਹ ਕਾਲੈ ਉਿਠ ਜਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, �మ సంపద� సమ�ర��ం�, అ�వం� వ���� ���� 
అవ�నం� �పపంచం �ం� బయ�����. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਸਜਣ ਮੇਿਲ ਿਪਆਰੇ ਿਮਿਲ ਪੰਥੁ ਦਸਾਈ ॥
ఓ ��య�న ���, ��� అ�చ�ల� న�� ఏకం �యం�, �� �ం� 
�� �� ���� ����� అడగవ��.

ਜੋ ਹਿਰ ਦਸੇ ਿਮਤੁ ਿਤਸੁ ਹਉ ਬਿਲ ਜਾਈ ॥
�� ఆ ������ అం�తం అ���, అత� ���� ��రం ���వ��� 
�� ����� �����.     

ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਿਤਨ ਿਸਉ ਕਰੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥�� �� ���ల� 
పం��ం�� మ�� ��� ��� ఆ�ధన� ���ం��ం��.  

ਹਿਰ ਸੇਵੀ ਿਪਆਰਾ ਿਨਤ ਸੇਿਵ ਹਿਰ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥
�� ఎల���� ��య�న ���� ���ం��ం��, మ�� �� ��� 
�ం�� �ం���.
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ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਿਤਸੁ ਿਜਿਨ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੧੨॥
ఈ అవ�హన� �� ఇ��న సత� ���� �� అం�తం �యబ���. || 12||          

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਪੰਿਡਤ ਮੈਲੁ ਨ ਚੁਕਈ ਜੇ ਵੇਦ ਪੜੈ ਜੁਗ ਚਾਿਰ ॥
ఒక పం��� ��� ��ల�� �ఖ�ల� చ��� ఉన�ప���, 
అత� మన�� �ం� �� ��కల ��� ������ం� ఉం�ం�

ਤ�ੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੂਲੁ ਹੈ ਿਵਿਚ ਹਉਮੈ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਿਰ ॥
ఎం�కం� ఈ ���� �ల �రణం �� �ళ� �య, ��పం�క సంపద 
మ�� శ��; మ�� అహం�రం� ��, అత� ���� �������.  

ਪੰਿਡਤ ਭੂਲੇ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ ਮਾਇਆ ਕੈ ਵਾਪਾਿਰ ॥
పం��� �స�� ద�ంద����� జత�యబడ��; �య� ��త� 
వ�వహ����.      

ਅੰਤਿਰ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੁਖ ਹੈ ਮੂਰਖ ਭੁਿਖਆ ਮੁਏ ਗਵਾਰ ॥
��� ఆక�, ��కల అ�� ఉ��� మ�� �క సంపద �సం ఆ�టపడటం 
వల�, ఈ �ర�పం��� ఆ����కం� మర����.          

ਸਿਤਗੁਿਰ ਸੇਿਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਚੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਿਰ ॥
సత� ��� �క� �వ������ ��ం� ఆ��ంచడం మ�� అ�స�ంచడం 
��� ఆ����క �ం�� �ం���.

ਅੰਦਰਹੁ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੁਖ ਗਈ ਸਚੈ ਨਾਇ ਿਪਆਿਰ ॥
�త���� �మ� �క� ��మ� �ం���, �క�ంఛల �ర� ఆ�ట� 
��పల �ం� �ల����.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਸਹਜੇ ਰਜੇ ਿਜਨਾ ਹਿਰ ਰਿਖਆ ਉਿਰ ਧਾਿਰ ॥੧॥
ఓ' �న�, �మం� �ం�న �� మ�� �� హృద�ల� ���� 
�ప���ం�న ��, సహజం� సంతృ�� �ం��. || 1||         

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:    
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ਮਨਮੁਖ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਸੇਿਵਆ ਦੁਖੁ ਲਗਾ ਬਹੁਤਾ ਆਇ ॥
స��త�౦గల వ��� ��� ���� ���౦చ��, �� వల� ఆయన ఎ౦� �దన� 
�ధప�����.

ਅੰਤਿਰ ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਹੈ ਸੁਿਧ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥
ఆయన� ఆ����క అ��న� �క� ఉం�, �� వల� అత�� ఏ� అర�ం ��

ਮਨਹਿਠ ਸਹਿਜ ਨ ਬੀਿਜਓ ਭੁਖਾ ਿਕ ਅਗੈ ਖਾਇ ॥
మన�� �క� �ం�తనం �రణం�, అత� ��నం �య� మ�� �మ 
�త���� �త��; ఆ త��త �క౦� ఆయన ఆ����క �వ౦ ఎ� ఉ౦�౦�?  

ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਿਵਸਾਿਰਆ ਦੂਜੈ ਲਗਾ ਜਾਇ ॥
�మ ��� ������, అత� ద�ంద����� జత�యబ���.     

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਲਿਹ ਵਿਡਆਈਆ ਜੇ ਆਪੇ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, �� అ�చ�� మ�మ� �ర�ంచబడ��, ��� స�యం� 
��� ప��త స౦ఘ౦� ఐక�౦ ����. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਣੀ ॥
ఆ ��క �� అందం� మ�� ఆ��దకరం� ఉం�ం�, ఇ� ��� 
�టల� ���ం�

ਜੋ ਮਿਨ ਤਿਨ ਮੁਿਖ ਹਿਰ ਬੋਲੈ ਸਾ ਹਿਰ ਭਾਵਣੀ ॥
శ�రం మ�� మన�� �క� ��� ఏ��గత� ��� ���� ఉచ����ం�, 
ఇ� ���� సం�షకర�న�.

ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਚਖੈ ਸਾਦੁ ਸਾ ਿਤ�ਪਤਾਵਣੀ ॥
��� �ధనల ���, �మ ��� �� ��, సంతృ�� �ం�న ఆ ��క 
ఇతర �పపంచ ఆనం�ల �సం ఆ�టపడ�.  

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿਪਆਰੇ ਿਨਤ ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਵਣੀ ॥
ఇ� ఎల���� ��య�న-��� �టల� ���ం�, మ�� ఈ 
�పశంసల� �డటం ��� ఇ� ఇత�� ������న ���� అర�ం 
���వ��� స�యప��ం�.      
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ਿਜਸੁ ਹੋਵੈ ਆਿਪ ਦਇਆਲੁ ਸਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਬੁਲਾਵਣੀ ॥੧੩॥
��� స�యం� దయగల ఆ ��క, సత� ���� ప� ప� 
������ం� ఉం�ం�. || 13||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਹਸਤੀ ਿਸਿਰ ਿਜਉ ਅੰਕਸੁ ਹੈ ਅਹਰਿਣ ਿਜਉ ਿਸਰੁ ਦੇਇ ॥
ఒక ఏ�� తన యజ�� �క� ��� �ం���ం�, మ�� ఒక అ��� 
��� �క� స��ల� �ం���ం�,

ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਗੈ ਰਾਿਖ ਕੈ ਊਭੀ ਸੇਵ ਕਰੇਇ ॥
అ��ధం� �� � శ����, మన��� ���� అప��ం��, ��� 
�ధనల� ��ంచడం ��� �వ �య��� ఎల���� అ�పమత�ం� 
ఉం��.
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ਇਉ ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਪੁ ਿਨਵਾਰੀਐ ਸਭੁ ਰਾਜੁ ਿਸ�ਸਿਟ ਕਾ ਲੇਇ ॥
ఈ �ధం� ��� అ�చ�� తన అ��� ���� �పస�ం��న���, అ��� 
అత� �త�ం �శ��ర��మ���� �ం�న�� �����.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਬੁਝੀਐ ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਿਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� స�యం� తన కృప� �పద��ం�న��� ��త� ��� 
�ధనల ��� అ�వం� అవ�హన� �ం���. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਿਜਨ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥
�� �ధల ��� ���� ��మ� ���ం��� �క ఆ��ంచబ�ం�.

ਨਾਨਕ ਕੁਲ ਉਧਾਰਿਹ ਆਪਣਾ ਦਰਗਹ ਪਾਵਿਹ ਮਾਣੁ ॥੨॥
ఓ �న�, �� తమ వం��� ���, ��� సమ�ం� �ర��� �ం���. || 
2||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਖੀਆ ਿਸਖ ਗੁਰੂ ਮੇਲਾਈਆ ॥
��� తన �ధనల� అ�స�ం� ��హ�ర�క ���ల� ఒక�ట ����.

ਇਿਕ ਸੇਵਕ ਗੁਰ ਪਾਿਸ ਇਿਕ ਗੁਿਰ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ ॥
�ంద� ����� ఉం� ఆయన� �వ ���� మ�� �ంద� ఇతర 
ప�ల� ���ంచబడ��.

ਿਜਨਾ ਗੁਰੁ ਿਪਆਰਾ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਿਤਨਾ ਭਾਉ ਗੁਰੂ ਦੇਵਾਈਆ ॥
తమ ��య�న ���� తమ �తన మన���� ఆద�ం� ��, ��� 
��� తన ��మ� ఆ�ర�����.

ਗੁਰ ਿਸਖਾ ਇਕੋ ਿਪਆਰੁ ਗੁਰ ਿਮਤਾ ਪੁਤਾ ਭਾਈਆ ॥
���� తన ����, �����, �ల�� మ�� �����ల పట� అ� 
��మ ఉం�. 
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ਗੁਰੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਬੋਲਹੁ ਸਿਭ ਗੁਰੁ ਆਿਖ ਗੁਰੂ ਜੀਵਾਈਆ ॥੧੪॥
సత� ���� �రంద� ��మ� మ�� మ�� ���ం��ం��, ఎం�కం� 
మనం సత� ���� ������న����, అత� మన ఆ����క ����� 
�న����ంప����. || 14||      

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ ਅਿਗਆਨੀ ਅੰਧੁਲੇ ਅਵਰੇ ਕਰਮ ਕਮਾਿਹ ॥
ఓ �న�, ఆ����క అ���, అ���� ���� ������� మ�� ఇతర 
ప���� ప�� ���� ఉం��,

ਜਮ ਦਿਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਿਹ ਿਫਿਰ ਿਵਸਟਾ ਮਾਿਹ ਪਚਾਿਹ ॥੧॥
�� మరణ���� �త బం�ంచబ� ��ంచబడ��; �వ��, �� 
����ల ���� ������. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹ ਆਪਣਾ ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥
ఓ' �న�, తమ సత� ���� �వ�� అ�స�ం� �� సత�ం మ�� 
ఆ����.   

ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਇ ਸਮਾਇ ਰਹੇ ਚੂਕਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥੨॥
�� ��� �మ�న �న� �౦��, �� జనన మరణ చ�క౦ 
అ౦త�౦�. || 2||         

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ਸੰਚੀਐ ਅੰਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ॥
మనం �క సంపద� సమ�����, �� �వ�� అ� �ః��� ���ం�.        

ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਸਵਾਰੀਅਿਹ ਿਕਛੁ ਸਾਿਥ ਨ ਜਾਈ ॥
అలంక�ంచబ�న ఇ��, భవ�� మ�� �జభవ�� ఎవ��� �ళ��.
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ਹਰ ਰੰਗੀ ਤੁਰੇ ਿਨਤ ਪਾਲੀਅਿਹ ਿਕਤੈ ਕਾਿਮ ਨ ਆਈ ॥
�� ��ధ ��ల ���ల� �ం���, �� ఇ� �వ�� �ప�జనం 
��.     

ਜਨ ਲਾਵਹੁ ਿਚਤੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਿਸਉ ਅੰਿਤ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥
ఓ' �న���, �వ�� � సహచ��� ఉం� ��� ��� � మన��� 
అ��ణ౦� ఉ౦చ౦�.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੧੫॥
ఓ �న�, ��� �ధనల� అ�స�ం�, ���� ��మ�ర�క భ��� 
���ం��� �� ఖ�ళ �ం�� �ం���. || 15||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਿਬਨੁ ਕਰਮੈ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ ਪੂਰੈ ਕਰਿਮ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
��� �మ� ఆయన కృప ��౦� �� �గ�౦చబడ�, అ� ఆయన 
దయ ��� ��త� �౦��౦�.

ਨਾਨਕ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਗੁਰਮਿਤ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� తన కృప� ఎవ���� ���, అ��� అత� ఆ వ���� 
��� �ధనల� అ��ణం� తన� ఏకం ����. || 1||  

ਮਃ ੧ ॥
�ద� ���:

ਇਕ ਦਝਿਹ ਇਕ ਦਬੀਅਿਹ ਇਕਨਾ ਕੁਤੇ ਖਾਿਹ ॥
�ంతమం� చ���న ��� దహనం ���, �ంద� ��� 
���డ��, ��� మృత ��ల� �క�� వం� జం��� �ం��.

ਇਿਕ ਪਾਣੀ ਿਵਿਚ ਉਸਟੀਅਿਹ ਇਿਕ ਭੀ ਿਫਿਰ ਹਸਿਣ ਪਾਿਹ ॥
��� మృత ��ల� ��� పడ�య�, మ����ం�� �బం�� �న��� 
�� ��� (ఆవ�ం� ఉన� �ప�శం�) ఉం���.

ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ ਿਕਥੈ ਜਾਇ ਸਮਾਿਹ ॥੨॥
ఓ �న�, �ర�� �ర�ం� సంబంధం ��ం�, ఆత�� �వ�� ఎక��� 
���� మ�� అ� ��నం అ�� ���� ���� ��య�. || 2||
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ਪਉੜੀ ॥
��:

ਿਤਨ ਕਾ ਖਾਧਾ ਪੈਧਾ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਿਵਤੁ ਹੈ ਜੋ ਨਾਿਮ ਹਿਰ ਰਾਤੇ ॥
��� �మ�� ���౦�న�� ఆ�ర�, బట��, �కస౦పదల౦త�� 
ప��త౦� ఉ౦��.

ਿਤਨ ਕੇ ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਸਰਾਈ ਸਿਭ ਪਿਵਤੁ ਹਿਹ ਿਜਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵਕ ਿਸਖ ਅਿਭਆਗਤ 
ਜਾਇ ਵਰਸਾਤੇ ॥
�� ఇ��, భవ��, �జభవ�� మ�� ���ం� గృ�� ప��త�న�, 
ఇక�డ �� అ�చ��, భ���, ���� మ�� ప�త�జ�� ��� 
�ప�ంతం� ఉం��.

ਿਤਨ ਕੇ ਤੁਰੇ ਜੀਨ ਖੁਰਗੀਰ ਸਿਭ ਪਿਵਤੁ ਹਿਹ ਿਜਨੀ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਸਖ ਸਾਧ ਸੰਤ ਚਿੜ ਜਾਤੇ ॥
�� అ�చ��, ����, ���� ఎ�� �ప��ం� ����, ���, 
��ర� �ప��� ఆ�ర��ంచబ���.

ਿਤਨ ਕੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਾਰਜ ਸਿਭ ਪਿਵਤੁ ਹਿਹ ਜੋ ਬੋਲਿਹ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਸਾਤੇ ॥
�త���� ���� ఎల���� ఉచ��౦��� ��య�, ����య� 
�ష�ల�ష�న�.

ਿਜਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ ਸੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਸਖ ਗੁਰੂ ਪਿਹ ਜਾਤੇ ॥੧੬॥
�� అ�చ�� తమ ��� స���� క�� ఉన� �� ��� 
శర�ల��� �ళ��. || 16||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਨਾਨਕ ਨਾਵਹੁ ਘੁਿਥਆ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥
ఓʼ �న�, ���� ���౦� అవ���� ���వడ౦, ఇక��, ఆ త��� అ౦త�� 
�����.

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਸਭੁ ਿਹਿਰ ਲਇਆ ਮੁਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
�� ఆ�ధన, తప��, క�న�న �కమ��ణల���� జ�� ����, ఎం�కం� 
�� ద�ంద���మ� �స���;    
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ਜਮ ਦਿਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਿਹ ਬਹੁਤੀ ਿਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥
మరణ���� ��ర� వద� బం�ంపబ�, �� �ట�బ� క�న ��� 
�౦���. || 1||
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਸੰਤਾ ਨਾਿਲ ਵੈਰੁ ਕਮਾਵਦੇ ਦੁਸਟਾ ਨਾਿਲ ਮੋਹੁ ਿਪਆਰੁ ॥
అప�ంద� ���� ���ల� శ������ క�� ఉం�� మ�� ���ల 
పట� ��మ మ�� ఆ��యత� క�� ఉం��.

ਅਗੈ ਿਪਛੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਮਿਰ ਜੰਮਿਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥
�� ఇక�డ �� ఇక� �ం�� క��న� మ�� మర���� ఉం�� 
మ�� మ�� మ�� జన����� ఉం��.

ਿਤ�ਸਨਾ ਕਦੇ ਨ ਬੁਝਈ ਦੁਿਬਧਾ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥
�� ��క �క� అ�� ఎన�� �ర�బడ� మ�� �� ద�ంద�త�ం� �శనం 
�యబడ��.   

ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਿਤਨਾ ਿਨੰਦਕਾ ਿਤਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥
ఈ అప��� ��� సమ�ం� అవ��ంచబడ��. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਵਹੂਿਣਆ ਨਾ ਉਰਵਾਿਰ ਨ ਪਾਿਰ ॥੨॥
�మ సంపద �� ఓ �న�, �� ఇక�డ �� త��త ఆ�శయం �ంద�. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:             

ਜੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਦੇ ਸੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥
��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦��౦�న��� ����౦� 
స౦���౦��.          

ਿਜਨਾ ਮਿਨ ਿਚਿਤ ਇਕੁ ਅਰਾਿਧਆ ਿਤਨਾ ਇਕਸ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥
మన�� �క� ��� ఏ��గత� ���� స��ం��� ��, �� ఒక ��� తప� 
మ�వ��� ఆ�రపడ�.

ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਹਿਰ ਸੇਵਦੇ ਿਜਨ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਲੇਖੁ ਿਲਖਾਹੀ ॥
అ� �౦�� �య�౦చబ�న �� ��త� ���� ఆ�ధన� 
���౦��౦��
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ਹਿਰ ਕੇ ਗੁਣ ਿਨਤ ਗਾਵਦੇ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਹੀ ॥
�� ఎల���� ��� �టల� ���; ఆయన స���ల� ��౦� 
ఆ��౦చడ౦ ���, �� స���ల �� అ�న ��� ��౦� ఇత�ల� 
�����.

ਵਿਡਆਈ ਵਡੀ ਗੁਰਮੁਖਾ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਹੀ ॥੧੭॥
��� �క� అ�చ�ల �ప�దనం �ప��, ప��ర� �� �ధల ���, �� 
��� �మం� ��నం �యబడ��. || 17||        

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗਾਖੜੀ ਿਸਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
సత� ��� �ధనల� ��ంచడం ��� �వ �యడం �� కష�ం; ఒక� 
మన��� ���� అప��ం�, ఒక� అ��� ������.

ਸਬਿਦ ਮਰਿਹ ਿਫਿਰ ਨਾ ਮਰਿਹ ਤਾ ਸੇਵਾ ਪਵੈ ਸਭ ਥਾਇ ॥
���క�ం ��� తమ �క�ంఛల�, అ��� జ�ం�న ��, �� �వ 
ఫల�పదం� ���ం� మ�� �� ఆ����క మర��� ఎ����.          

ਪਾਰਸ ਪਰਿਸਐ ਪਾਰਸੁ ਹੋਵੈ ਸਿਚ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
�మం� అ�సం�నం� ఉన� వ��� ఒక తత��త� ��� �కడం ��� తత��త� 
��� ��న��, ��క ���ల� �ం���.

ਿਜਸੁ ਪੂਰਿਬ ਹੋਵੈ ਿਲਿਖਆ ਿਤਸੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਪ�ਭੁ ਆਇ ॥
�ం�� �య���న �� సత� ���� క���� మ�� త��త 
అత� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అత� ���� �గ����.

ਨਾਨਕ ਗਣਤੈ ਸੇਵਕੁ ਨਾ ਿਮਲੈ ਿਜਸੁ ਬਖਸੇ ਸੋ ਪਵੈ ਥਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, ఒక భ��� తన �గ�తల� మ�� ఇతర ��యల� ���ంచడం 
��� ���� �గ�ంచ��; ��� కృపగల�� ఆయన స���� 
ఆ��౦చబ��. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:
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ਮਹਲੁ ਕੁਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਮੂਰਖ ਅਪਣੈ ਸੁਆਇ ॥
తమ ��ర���త ఉ��శ౦ �రణ౦�, ���� తమ ఆ����క అవస�ల� 
����వ��� �ళ���� స�న, త�� �ప���� మధ� ఉన� �� ��య�.       

ਸਬਦੁ ਚੀਨਿਹ ਤਾ ਮਹਲੁ ਲਹਿਹ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਇ ॥
�� ������� �ప��ం���, �� తమ హృద�ల� ���� �గ�ంచగల� 
మ�� త��త �� ఆత� ��� అ��న�త ���� ��నం �వ��.     

ਸਦਾ ਸਚੇ ਕਾ ਭਉ ਮਿਨ ਵਸੈ ਤਾ ਸਭਾ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥
�త���� పట� భ���ర�క�న భయ౦ ఎల���� �� మన��� ఉ౦�, అ��� 
�� అ౦త�� అర�౦ ���౦��,

ਸਿਤਗੁਰੁ ਅਪਣੈ ਘਿਰ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥
ఎల���� తన �వ��పం�� ఉం�న ఆ సత� ���, ��� తన స�ంతం� 
ఏకం ����.

ਨਾਨਕ ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸਭ ਪੂਰੀ ਪਈ ਿਜਸ ਨੋ ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ఆ వ��� �క� అ�� ప�� �జయవంతం� ప�ష��ంచబ�న���, 
��� తన స�ంత సంకల�ం ��� కృప� అం�ం� వ���. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਿਤਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ ਜੋ ਹਿਰ ਨਾਮਾ ਹਿਰ ਮੁਿਖ ਕਹਿਤਆ ॥
��� ���� ��� ఉచ��ం� భ��� �� అదృష�వం��.

ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਿਤਨਾ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੋ ਹਿਰ ਜਸੁ ਸ�ਵਣੀ ਸੁਣਿਤਆ ॥
��� ���� ��ల� �� ���� �జ౦� అదృష�వం��.      

ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਿਤਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਜਨ ਬਣਿਤਆ ॥
��� ��� �౦� �డడ౦ ��� స��ణవ౦��న ఆ ���� ఎ౦� 
అదృష�వం��.

ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਿਤਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ ਜੋ ਗੁਰਿਸਖ ਲੈ ਮਨੁ ਿਜਣਿਤਆ ॥
��� �క� అ�చ�� అ��రణ�న అదృష�వం��, �� అత� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� �� మన��ల� జ������.
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ਸਭ ਦੂ ਵਡੇ ਭਾਗ ਗੁਰਿਸਖਾ ਕੇ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਸਖ ਪੜਿਤਆ ॥੧੮॥
అ��ం�కం� �ప�� ��� �క� ���ల అదృష�ం, �� తమ అ��� 
�����, ���� ���� �ం����. || 18||   

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਬ�ਹਮੁ ਿਬੰਦੈ ਿਤਸ ਦਾ ਬ�ਹਮਤੁ ਰਹੈ ਏਕ ਸਬਿਦ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
స�జం� ఒక ��హ��� ఉన�త ��� ����దర�ం� ఉం�, అత� ��� 
�ట� తన దృ��� �ం��క�ంచడం ��� ���� �గ����.

ਨਵ ਿਨਧੀ ਅਠਾਰਹ ਿਸਧੀ ਿਪਛੈ ਲਗੀਆ ਿਫਰਿਹ ਜੋ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਸਦਾ ਵਸਾਇ ॥
ఎల���� భగవం��� తన హృదయం� �ప���ం�న ��, �పపంచం�� 
���� సంపదల� మ�� ���ల అ��త శ��ల� ప��ం���.

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ ਬੁਝਹੁ ਕਿਰ ਵੀਚਾਰੁ ॥
ఈ స���� ��ం� ఆ��ంచం� మ�� సత� �� �ధనల� 
��ంచ�ం� �మం అం���ద� అర�ం ���ం�.

ਨਾਨਕ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਜੁਗ ਚਾਿਰ ॥੧॥
ఓ �న�, ప��ర��న మం� గమ�ం ���, సత� ���� క���� మ�� 
అత� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అత� ఎప��� ఆ����క �ం�� 
అ�భ����. || 1||     

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਿਕਆ ਗਭਰੂ ਿਕਆ ਿਬਰਿਧ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥
ఒక వ��� �న����, �ద����, ఆత��త�ం గల వ���� �ం� �పపంచ �ంఛ 
�క� ఆక� మ�� అ�� ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਬਦੇ ਰਿਤਆ ਸੀਤਲੁ ਹੋਏ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥
��� �� అ�చ�� �� ����� బ�� �ం� ఉం��; అ��� ����న 
త��త, �� �ప�ంతం� ఉం�� మ�� ఖ�ళ �ం�� ఆ������. 

ਅੰਦਰੁ ਿਤ�ਪਿਤ ਸੰਤੋਿਖਆ ਿਫਿਰ ਭੁਖ ਨ ਲਗੈ ਆਇ ॥
�� మన�� సంతృ��� మ�� సం�షం� ఉం�ం� మ�� �పపంచ 
సంపద మ�� శ�� �సం ��క ��� మ�� ��ంచ�.
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ਨਾਨਕ ਿਜ ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰਿਹ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਜੋ ਨਾਿਮ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ఎం�కం� ��� అ�చ�� ఎల���� �మం� 
అ�సం�నం� ఉం��, �బ�� �� ఏ� ��� ��� సమ�ం� 
ఆ�ద�గ�ం. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਤੰਨ ਕੰਉ ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਸਖਾ ॥
���ధల� ��ం� ���ల� �� అం�త������.      

ਜੋ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਦੇ ਿਤਨ ਦਰਸਨੁ ਿਪਖਾ ॥
���� ఆ�ధన� స��ం��� �� ఆ���ద దర���� �� 
��ల��ం����.

ਸੁਿਣ ਕੀਰਤਨੁ ਹਿਰ ਗੁਣ ਰਵਾ ਹਿਰ ਜਸੁ ਮਿਨ ਿਲਖਾ ॥
�� �౦� ��� �టల� �నడ౦ ��� �� ��� �టల� ఉచ��౦�, 
��� మ�మ� � మన��� ఉ౦��వ��.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀ ਰੰਗ ਿਸਉ ਸਿਭ ਿਕਲਿਵਖ ਿਕ�ਖਾ ॥
��� ���� ��మ�, భ��� �డడ౦ ��� � అ�� స౦గ�ల� 
�క�ంచవ��.      

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਸੋ ਸਰੀਰੁ ਥਾਨੁ ਹੈ ਿਜਥੈ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਧਰੇ ਿਵਖਾ ॥੧੯॥
� �� �ధల�, ��మ� క��బ� ఉన� శ�రం �� ఆ�ర��ంచబ�ం�. || 
19||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਗੁਰ ਿਬਨੁ ਿਗਆਨੁ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥
��� �ధన� ��ం�, �వ��నం అ�వృ�� �ంద�, �� మన��� 
�ం� ఉండ�.
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਵਹੂਣੇ ਮਨਮੁਖੀ ਜਾਸਿਨ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥
�మ సంపద �� ఓ �న�, తమ ���ల� వృ� ��న త��త ��య 
సంకల�ం క��న వ���� ఈ పదం �ం� ��ష�����. || 1||

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਨਾਵੈ ਨੋ ਸਿਭ ਖੋਜਦੇ ਥਿਕ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
స���, ����లంద� ���� �ద���, �� ���� అ��ణం� 
ఉండ��� �పయ�������,

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਿਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇ ॥
సత� ��� ��ం� ���� ఎవ� అం����; అ��, �మం తన 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��� ��� ��త� ��క�ంచబ��ం�.

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ਸਭੁ ਬਾਿਦ ਹੈ ਿਧਗੁ ਿਸਧੀ ਿਧਗੁ ਕਰਮਾਿਤ ॥
��కర�న ఆ�రం మ�� ఖ��న ���ల�� ���� ���ం���ం� 
ప�����; �మం ��ం�, �ప�గ��� అ�ం��య మ�� అ��త 
శ���.

ਸਾ ਿਸਿਧ ਸਾ ਕਰਮਾਿਤ ਹੈ ਅਿਚੰਤੁ ਕਰੇ ਿਜਸੁ ਦਾਿਤ ॥
�ర���౦�� ��� �మం అ� బ����� ఎవ��� అ��గ�౦�న��� 
అ� �జ౦� అ�ం��య శ��, అ��త౦.

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਵਸੈ ਏਹਾ ਿਸਿਧ ਏਹਾ ਕਰਮਾਿਤ ॥੨॥
ఓ �న�, ఇ� ��త� ఆశ�ర�కర�న ప� మ�� మన��� ��� ఉ��� 
��� �ధనల ��� �గ�ం�న��� అ��తం. || 2||  

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਮ ਢਾਢੀ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਖਸਮ ਕੇ ਿਨਤ ਗਾਵਹ ਹਿਰ ਗੁਣ ਛੰਤਾ ॥
�� ��-��� �క� ��న��� మ�� �� ఎల���� అత� �పశంసల 
మం��ల� �డ��.

ਹਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਹ ਹਿਰ ਜਸੁ ਸੁਣਹ ਿਤਸੁ ਕਵਲਾ ਕੰਤਾ ॥
అ��, మన౦ ��� �టల� �డ��, ధన �వత� యజ���న 
��� �టల� �౦�౦��.
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ਹਿਰ ਦਾਤਾ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਿਭਖਾਰੀਆ ਮੰਗਤ ਜਨ ਜੰਤਾ ॥
��� ��త� �ప�జ�� మ�� �పపంచం �త�ం �చ����; అ��, 
అ�� ��� మ�� ��� �చ����.

ਹਿਰ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲ ਹੋਇ ਿਵਿਚ ਪਾਥਰ ਿਕ�ਮ ਜੰਤਾ ॥
ఓ ���, దయ�, �� �ళ�� �ట�� మ�� ���ల� �� 
�వ���� ఇ���.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ਗੁਰਮੁਿਖ ਧਨਵੰਤਾ ॥੨੦॥
ఓ �న�, �� �ధల ��� ���� ��మ� స��ం��� �� �జం� ఆ����క 
సంప���. || 20||

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ ਅੰਦਿਰ ਿਤ�ਸਨਾ ਿਵਕਾਰੁ ॥
మన��� �ర�౦��, ����ల అ��� �ఖ�ల� చదవడ౦, 
�ప��౦�౦చడ౦ �వల౦ �కస౦బ౦�� ��త�.

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਸਿਭ ਪਿੜ ਥਕੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥
�పజ� అహం�రం� �ఖ�ల� చదవడం� అల���� మ�� 
ద�ంద���మ ��� �శనం �యబ���.

ਸੋ ਪਿੜਆ ਸੋ ਪੰਿਡਤੁ ਬੀਨਾ ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥
ఆ వ��� ��త� �జం� �������, స��య�, మ�� ��� �ట� 
�ప��ం�ం� ���.

ਅੰਦਰੁ ਖੋਜੈ ਤਤੁ ਲਹੈ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
తన అంతఃగ��� �ప��ం���, �స��కత� అర�ం ����, �క�ంఛ�, 
����ల �సం ఆ�టపడటం �ం� ��చ�� ఒక ����� క��న���;         

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨੁ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਸਹਿਜ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥
ఆయన ��క ����� సమ���� �ప��ం���� మ�� స���ల �� 
అ�న ���� �గ����.

ਧੰਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਿਜਸੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੧॥
ఓ �న�, �మం �క� �జ�న ���� ఆ�ర��ంచబ�ం�, అత� ��� 
��� ���� తన మద��� �ం���. || 1||
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ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���:

ਿਵਣੁ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਕੋਇ ਨ ਿਸਝਈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
ఎవ�� తన దృ��� �ం��క�ం�, మన��� జ�ంచ�ం�, ��త ఉ������ 
�ర�ర�డం� ఎవ� �జయం ��ంచర� �����వ�ం�.

ਭੇਖਧਾਰੀ ਤੀਰਥੀ ਭਿਵ ਥਕੇ ਨਾ ਏਹੁ ਮਨੁ ਮਾਿਰਆ ਜਾਇ ॥
ప��త గ��ల� ఉన� స��� � ప��త �ణ����ల� �ర���త� 
�యడం� అల����; మన��� ఈ �ధం� జ�ంచ��.

ਗੁਰਮੁਿਖ ਏਹੁ ਮਨੁ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਸਿਚ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
��� �ధనల ��� ��త� మన�� �య �ం� ����ం�, అ� 
��ం� ఉన���� మర�ం�ం� మ�� �శ�త ���� అ��ణం� 
ఉం�ం�.     

ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਇਉ ਉਤਰੈ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਜਲਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, మన�� �ం� ����ల ��� ఈ �ధం� �ల�ంచబ��ం�; 
��� �ట అ��� �రం ���ం�. || 2||

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੰਤ ਿਮਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਵਹੁ ਇਕ ਿਕਨਕਾ ॥
ఓ' ��� �����, � �ద���, దయ�� న�� కలవం� మ�� 
��� �� �క� �ం�ం �� అమర�ం�.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੀਗਾਰੁ ਬਨਾਵਹੁ ਹਿਰ ਜਨ ਹਿਰ ਕਾਪੜੁ ਪਿਹਰਹੁ ਿਖਮ ਕਾ ॥
ఓ' ��య�న ��� భ����, ��� ��� �మ��� �� 
అలంక�ం��ం� మ�� ��పణ ���� ధ�ంచం�.

ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਮੇਰੇ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਹਿਰ ਲਾਗੈ ਿਪਆਰਾ ਿਪ�ਮ ਕਾ ॥
ఈ రక�న అలంకరణ � ���� సం����ం� మ�� అత� ��మ� 
అలంక�ంచబ�న భ���� ������.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਬੋਲਹੁ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸਿਭ ਿਕਲਿਬਖ ਕਾਟੈ ਇਕ ਪਲਕਾ ॥
పగ� మ�� ���, ��� ���� ఉచ��ంచం�, ఇ� అ�� �వతల� 
�ణం� �శనం ���ం�.
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਦਇਆਲੁ ਹੋਵੈ ਿਜਸੁ ਉਪਿਰ ਸੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਜਿਪ ਿਜਣਕਾ ॥੨੧॥
��� క�కర� గల ఆ �� అ�చ��, ��మ�ర�క�న భ��� ���� 
స��ంచడం ��� ��త ఆట� ����ం��. || 21||        
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���:

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਕਾਲਾ ਹੋਆ ਿਸਆਹੁ ॥
మన ఈ మన�� అ�క జన�ల ��ల ���� మ�� �యబ�ం�, ఇ� నల�� 
��న�� ����ల ���� �� మ�� �యబ�ం�.    

ਖੰਨਲੀ ਧੋਤੀ ਉਜਲੀ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਿਣ ਪਾਹੁ ॥
ఆ�� �� �క� �డ�� వందల��� క��నప���, ��� ��భం� 
త�� �య�ం; అ� �ధం� మ��� �ం�న మన��� అ�క అబ��షన� 
��� �ష�ల�షం� �య��.     

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ ਮਿਤ ਬਦਲਾਹੁ ॥
��� దయవల�, ��ం� ఉన���� చ���న��, అనవసర�న 
�క�ంఛల �ం� ��ప��, అ��� అత� ����ట� �� �ర��, 
అ� �యపట� ��మ �ం� �రం� ���ం�.    

ਨਾਨਕ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ ਨਾ ਿਫਿਰ ਜੋਨੀ ਪਾਹੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ����ల ��� అత� మన��� అంట� మ�� అత� ఇక� 
జనన మ�� మరణ చ�కం� పడ�. || 1||      

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਕਿਲ ਕਾਲੀ ਕਾਂਢੀ ਇਕ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਾਿਹ ॥
��� ��ల�, క��గం �క� �గం� ప�గ�ంచబ��ం�, ఇ� 
��ల� �ం� ఉం�ం�; అ��, ఈ �గం� �� ఒక వ��� ��ంచగల 
ఒక అ��త�న ఆ����క ��� ఉం�.       

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ਿਜਨ ਕਉ ਹਿਰ ਿਲਿਖ ਪਾਿਹ ॥
�ం�� �ర��ం�న ��, ��� �ధనల� అ�స�ం�, ��� �టల� 
�డటం �క� ఫ��� �ం���.            

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅਨਿਦਨੁ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਉਚਰਿਹ ਹਿਰ ਭਗਤੀ ਮਾਿਹ ਸਮਾਿਹ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� కృప ���, �� ఎల���� ��� భ�� ఆ�ధన� �మగ�� 
ఉం�� మ�� ��� ��� ఉం��. || 2||         
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ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੇਿਲ ਸਾਧ ਜਨ ਸੰਗਿਤ ਮੁਿਖ ਬੋਲੀ ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਲੀ ਬਾਿਣ ॥
ఓʼ ���, న�� ���ల స౦ఘ౦� ఐక�౦ �య౦�, అ౦�� � ��� �� 
� ����పశ౦సల ఉ�త��న ��క �టల� ఉచ��౦చగల�.          

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਹਿਰ ਿਨਤ ਚਵਾ ਗੁਰਮਤੀ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਸਦਾ ਮਾਿਣ ॥
�� ��� ���� ���� �డవ��, �ప��� ��� ���� ఉచ��ంచవ�� 
మ�� �� ఎల���� ��� �ధనల ��� ��� ��మ� 
ఆ���ంచవ��.          

ਹਿਰ ਜਿਪ ਜਿਪ ਅਉਖਧ ਖਾਿਧਆ ਸਿਭ ਰੋਗ ਗਵਾਤੇ ਦੁਖਾ ਘਾਿਣ ॥
���� �రంతర ��న ఔష��� ���వడం ��� అ�� �గ�త� మ�� 
�ధ� �శనం �యబడ��.            

ਿਜਨਾ ਸਾਿਸ ਿਗਰਾਿਸ ਨ ਿਵਸਰੈ ਸੇ ਹਿਰ ਜਨ ਪੂਰੇ ਸਹੀ ਜਾਿਣ ॥
��స ���ం�, ��ట��� �� ���� మర��� �� ��మం�ల�, 
ప��ర� భ���� ��� ����ం��.                 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਆਰਾਧਦੇ ਿਤਨ ਚੂਕੀ ਜਮ ਕੀ ਜਗਤ ਕਾਿਣ ॥੨੨॥
భగవం�� ���ం�న ��� అ�చ��, మరణ ���� పట�, �క�పజల 
పట� �� ��యత అంత���ం�. || 22||                         

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
�కం, �డవ ���: 

ਰੇ ਜਨ ਉਥਾਰੈ ਦਿਬਓਹੁ ਸੁਿਤਆ ਗਈ ਿਵਹਾਇ ॥
ఓ మ��, �� ఒక �డకల� ��ంచబ��� మ�� � ��తం ఆ����క 
అ���తం� గ����ం�.               

ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਿਣ ਨ ਜਾਿਗਓ ਅੰਤਿਰ ਨ ਉਪਿਜਓ ਚਾਉ ॥
�జ�న �� �వ��క�� �న��, �� ఆ����కం� ������, ���� 
���ం�ల� ��క �� �� ��.           

ਸਰੀਰੁ ਜਲਉ ਗੁਣ ਬਾਹਰਾ ਜੋ ਗੁਰ ਕਾਰ ਨ ਕਮਾਇ ॥
��� �ధనల� ��ంచ�, ఎ�ం� స���� �� ఆ శ�రం 
���గల�?                     
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ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਿਡਠੁ ਮੈ ਹਉਮੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥
�పపంచం అహం�రం�, ద�ంద���మ� మం��ంద� �� ���.                

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰੇ ਸਚੁ ਮਿਨ ਸਬਿਦ ਿਧਆਇ ॥੧॥
ఓ �న�, �� �శ��� వ��, �� �వ��క�ం ��� తమ మన���� 
భగవం��� స��ం��� �� అహం�ర� మ�� ద�ంద�త�ం �ం� 
ర�ంచబడ��. || 1||  

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਸਬਿਦ ਰਤੇ ਹਉਮੈ ਗਈ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਿਰ ॥
ఆ ఆత� వ��, అత� అహం�రం అదృశ��ం� మ�� ��� �క� ��క 
పదం� �ం� ఉం�, �రవ�పద�న�.          

ਿਪਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਦਾ ਚਲੈ ਤਾ ਬਿਨਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥
ఆ� తన భర�-��� �త�౦� ����, అ��� ��క స���ల ఆభర�ల� 
అలంక�ంచబ� ఉ౦�, ఆ� అ౦ద౦� క����౦�.              

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਦਾ ਿਪਰੁ ਰਾਵੈ ਹਿਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਨਾਿਰ ॥
ఆ� తన భర�-���� �గ�ం�ం� మ�� ఆ� అలంక�ంచబ�న 
హృదయం� అత� ఉ��� ఆనం���ం�.                      

ਨਾ ਹਿਰ ਮਰੈ ਨ ਕਦੇ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਿਣ ਨਾਿਰ ॥
ఆ అదృష�వం��న ఆత� వ�� ఎ��� ఏ �ః��� ఎ���� ఎం�కం� 
ఆ� భర�-��� ఎన�� చ��� మ�� ఆ�� ����ట��.              

ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਮੇਿਲ ਲਈ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਿਤ ਿਪਆਿਰ ॥੨॥
ఓ �న�, ���పట� ఆ�� ఉన� ��మ, ఆ��యత �రణం�, ��� ఆ�� 
ఆయన� ఏకం ���. || 2||                                    

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਜਨਾ ਗੁਰੁ ਗੋਿਪਆ ਆਪਣਾ ਤੇ ਨਰ ਬੁਿਰਆਰੀ ॥
తమ ���� ��ం� �� అత�ంత ����.        
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ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਤਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਕਰਹੁ ਪਾਿਪਸਟ ਹਿਤਆਰੀ ॥
ఓ ఆ����క ���, అ�ం� ��� మ�� హంత�ల� �� ఎన�� 
�డ�వ��.              

ਓਿਹ ਘਿਰ ਘਿਰ ਿਫਰਿਹ ਕੁਸੁਧ ਮਿਨ ਿਜਉ ਧਰਕਟ ਨਾਰੀ ॥
�ష����వ� �� తమ �ష�మన��ల� ఇం�ం�� �����.       

ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਿਤ ਿਮਲੇ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਵਾਰੀ ॥
అ��, �� ప��ద� స౦ఘ౦� ���, �� �ప� అదృష�౦�, ���ధల 
��� స౦స��౦చబడ��.                   

ਹਿਰ ਮੇਲਹੁ ਸਿਤਗੁਰ ਦਇਆ ਕਿਰ ਗੁਰ ਕਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥੨੩॥
ఓ ���, దయ��, న�� సత� ���� ఏకం �యం�; �� ���� 
అం�తం ���. || 23||                         

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਿਫਿਰ ਦੁਖੁ ਨ ਲਗੈ ਆਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అ�వం� ఆ����క �ం� 
��తం� �వ���ం�, ఏ �ఃఖం అత�� మ�� �ప��తం �య�.           

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਿਮਿਟ ਗਇਆ ਕਾਲੈ ਕਾ ਿਕਛੁ ਨ ਬਸਾਇ ॥
అత� జనన మరణ చ�కం ��ం�� వ��ం� మ�� మరణ భయం 
అత�� శ�� ��.                       

ਹਿਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਚੇ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
ఆయన మన�� ���� అ��ణ౦� ఉ౦�, ఆయన ఆయన� ��న� 
ఉ౦��.           

ਨਾਨਕ ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਤੰਨ ਕਉ ਜੋ ਚਲਿਨ ਸਿਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, సత� �� సంకల�ం �ప�రం ��ం� ��� �� అం�తం �� 
ఉ���. || 1||            

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 
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ਿਬਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਅਨੇਕ ਕਰੈ ਸੀਗਾਰ ॥
��� �� �ట� ��ంచ�ం�, వ�� తన� ఉన��� ఆభర�ల� 
అలంక�ం���� ఎప��� ��మం��� ���.                                                          
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ਿਪਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਿਪਆਰੁ ॥
�కసంపద, సంపదల పట� ��మ� ఉండటం వల� తన భర�-��� ��వ� 
అర�ం �����.                       

ਸਾ ਕੁਸੁਧ ਸਾ ਕੁਲਖਣੀ ਨਾਨਕ ਨਾਰੀ ਿਵਿਚ ਕੁਨਾਿਰ ॥੨॥
అ�వం� ఆత� వ�� అ�న ఓ �న� అప�����, �లం ��� మ�� 
�� �ష� మ�ళ. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਹਿਰ ਹਿਰ ਅਪਣੀ ਦਇਆ ਕਿਰ ਹਿਰ ਬੋਲੀ ਬੈਣੀ ॥
ఓʼ ���, � ��� �క� �వ��న �టల� �� ఉచ��ంచగలన� క�కర� 
�పం�.             

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ਹਿਰ ਉਚਰਾ ਹਿਰ ਲਾਹਾ ਲੈਣੀ ॥
�� ఎల���� ��� ���� ���౦�, ఉచ��౦�, ���� ��పక౦ 
���న��ప�ఫ��� స౦��౦��వ��.                            

ਜੋ ਜਪਦੇ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ਿਤਨ ਹਉ ਕੁਰਬੈਣੀ ॥
ఎల���� ���� ��మ�ర�క భ��� స��ం��� ��� �� అం�తం 
�యబ��ం�.                        

ਿਜਨਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਿਪਆਰਾ ਅਰਾਿਧਆ ਿਤਨ ਜਨ ਦੇਖਾ ਨੈਣੀ ॥
� ��య�న సత� ��� �ధనల� చ��ం� భ��ల� �� � కళ�� 
�డగల�.                            

ਹਉ ਵਾਿਰਆ ਅਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ ਿਜਿਨ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਸਜਣੁ ਮੇਿਲਆ ਸੈਣੀ ॥੨੪॥
� ���, � ����� మ�� � బం��� న�� ఏకం ��న � 
���� �� అం�తం �� ఉ���. || 24||                  

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਹਿਰ ਦਾਸਨ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਹੈ ਹਿਰ ਦਾਸਨ ਕੋ ਿਮਤੁ ॥
��� తన భ��ల� ������; భగవం�� తన భ��ల� �����.                      
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ਹਿਰ ਦਾਸਨ ਕੈ ਵਿਸ ਹੈ ਿਜਉ ਜੰਤੀ ਕੈ ਵਿਸ ਜੰਤੁ ॥
సం�త �ద���� తన ఆ�నం� ఉన���, తన� ���ం� తన భ��ల 
ఆ�నం� ��� ఉం��.                                      

ਹਿਰ ਕੇ ਦਾਸ ਹਿਰ ਿਧਆਇਦੇ ਕਿਰ ਪ�ੀਤਮ ਿਸਉ ਨੇਹੁ ॥
��� భ��� తమ ��య�న ���� ������ మ�� ఆ�ధన� 
ఆయన� ���ం��ం��.                     

ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਕੈ ਸੁਨਹੁ ਪ�ਭ ਸਭ ਜਗ ਮਿਹ ਵਰਸੈ ਮੇਹੁ ॥
ఓ ���, దయ�� దయ� �ప��ంచం� మ�� �నం�, � కృప �త�ం 
�పపంచం� వర�ం ����ం�.                        

ਜੋ ਹਿਰ ਦਾਸਨ ਕੀ ਉਸਤਿਤ ਹੈ ਸਾ ਹਿਰ ਕੀ ਵਿਡਆਈ ॥
�స���� ��� భ��ల ��� ��� మ�మ. 

ਹਿਰ ਆਪਣੀ ਵਿਡਆਈ ਭਾਵਦੀ ਜਨ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਾਈ ॥
ఈ �ధ�న తన ��� ���� ���కర�న�, �బ�� ఆయన తన భ��� �క� 
ఆక��ష� � ���వ���.                                

ਸੋ ਹਿਰ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਦਾ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਨੁ ਇਕ ਸਮਾਿਨ ॥
��� �మ�� ఆ�ధన� ���౦��౦�న� ఆ వ��� ��� భ���; ��� 
మ�� అత� భ��� ఒ��ధం� ఉం��.                    

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਿਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਿਰ ਪੈਜ ਰਖਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥
ఓ' ���, �న� � భ���, అత� �ర��� �� ��డం�. || 1||        

ਮਃ ੪ ॥
�ల�వ ���: 

ਨਾਨਕ ਪ�ੀਿਤ ਲਾਈ ਿਤਿਨ ਸਾਚੈ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥
ఓ' �న�, ఆ �శ�త ��� న�� తన ��మ� �ం��, ఇ��� �� అత�� 
�గ�ంచ�ం� ఆ����కం� మ�గడ ��ంచ��.                               

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਹਿਰ ਰਿਸ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੨॥
సత� ���� క��ట���, ప�����న ���� �గ���� మ�� ��క 
��� �� �క� అ��త�న అమృ��� ఆ�����ం�. || 2||                       
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ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਰੈਿਣ ਿਦਨਸੁ ਪਰਭਾਿਤ ਤੂਹੈ ਹੀ ਗਾਵਣਾ ॥
ఓ ���, �� పగ� మ�� ��� � �పశంసల� �డ��.                    

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਬਤ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਿਧਆਵਣਾ ॥
అ�� ��� మ�� జం��� � ��� ��త� ���౦చవ��.            

ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ਤੇਰਾ ਿਦਤਾ ਖਾਵਣਾ ॥
ఓ' ��� �� �ప�జ�� మ�� �ప� ఒక�� �� ��� ఇ��న��� 
�������,         

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਪਾਪ ਗਵਾਵਣਾ ॥
మ�� �� � భ��ల �ంగత�ం� తమ తమ తమ కర�ల� ������ం�.                

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਵਣਾ ॥੨੫॥
ఓ �న�, ఆ భ��ల� �మ��� �� �శ�తం� అం�తం ���ం�. || 25||             

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਅੰਤਿਰ ਅਿਗਆਨੁ ਭਈ ਮਿਤ ਮਿਧਮ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਿਤ ਨਾਹੀ ॥
ఆ����కం� అ���, సత� ���� ���సం �� ��, �� ����ట� 
���రం� �ర��. 

ਅੰਦਿਰ ਕਪਟੁ ਸਭੁ ਕਪਟੋ ਕਿਰ ਜਾਣੈ ਕਪਟੇ ਖਪਿਹ ਖਪਾਹੀ ॥
��� �పల �స� ఉం�, మ�� �� ఇత�లంద�� ���� 
����; ���� ఆచ���, అ�౦� వ���� తమ�, ఇత�ల� 
తమ��� �శన౦ ����.                              

ਸਿਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵੈ ਆਪਣੈ ਸੁਆਇ ਿਫਰਾਹੀ ॥
సత� ��� �ధన� �� మన��ల� ��, మ�� �� తమ ��ర� 
ఉ���ల� �ంబ��� ���� ఉం��.                    

ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਨਾਨਕ ਸਬਿਦ ਸਮਾਹੀ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� క�క��� అ��గ���, అ��� �� ��� �ట� 
అ��ణం� ఉం��.             
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ਮਃ ੪ ॥
��గవ ���: 

ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਿਵਆਪੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮਨੂਆ ਿਥਰੁ ਨਾਿਹ ॥
ఆత�సంక��� �య� ����క అ�బంధం� ��� ఉం��; 
ద�ంద���మ� �� మన�� �లకడ� ఉండ�.                          

ਅਨਿਦਨੁ ਜਲਤ ਰਹਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਹਉਮੈ ਖਪਿਹ ਖਪਾਿਹ ॥
�ప��� �� �యపట� తమ ��మ� �ధల� అ�భ����, మ�� 
�� అహం� �� తమ� మ�� ఇత�ల� �శనం ���� ఉం��.                         

ਅੰਤਿਰ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ ਿਤਨ ਕੈ ਿਨਕਿਟ ਨ ਕੋਈ ਜਾਿਹ ॥
��� ��శ �క� క�క �క� ఉం�; �బ�� �� దగ�ర� ఎవ� �ళ��.      

ਓਇ ਆਿਪ ਦੁਖੀ ਸੁਖੁ ਕਬਹੂ ਨ ਪਾਵਿਹ ਜਨਿਮ ਮਰਿਹ ਮਿਰ ਜਾਿਹ ॥
�� తమ� �� దయ�యం� ఉం��, ఎన�� �ం�� క��న� 
మ�� జనన మ�� మర�ల �ండ� �ం� �న����.                              

ਨਾਨਕ ਬਖਿਸ ਲਏ ਪ�ਭੁ ਸਾਚਾ ਿਜ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਿਚਤੁ ਲਾਿਹ ॥੨॥
ఓ �న�, �� తమ మన��ల� ��� �ధనల� అ��ణం� ఉం�, 
అ��� �శ�త ��� ��� �����. || 2||                   

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਸੰਤ ਭਗਤ ਪਰਵਾਣੁ ਜੋ ਪ�ਿਭ ਭਾਇਆ ॥
��� ఎవ�� సం����౦� �� ��త� ఆ��౦చబ�న ����, 
భ���.           

ਸੇਈ ਿਬਚਖਣ ਜੰਤ ਿਜਨੀ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ॥
��మ�ర�క భ��� ���� స��ం����� ����.                   

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਨਾਮੁ ਿਨਧਾਨੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥
�� అ��త�న �మం �క� ��� తమ ఆ����క ఆ�రం� �������   

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਿਰ ਮਸਤਿਕ ਲਾਇਆ ॥
�� తమ ���� ���ల ��ల ��� ����న���� �జ�న 
���ల �వ� తమ� �� �మగ�ం ���ం��.                             
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ਨਾਨਕ ਭਏ ਪੁਨੀਤ ਹਿਰ ਤੀਰਿਥ ਨਾਇਆ ॥੨੬॥
ఓ �న�, ��� �ట� �డబ� ప��త స౦ఘ౦� ఉ౦డడ౦ ��� అ�౦� 
వ���� �ష�ల�ష౦� ఉ౦��. || 26||    

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥
��కం, ��గవ ���: 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਤਿਰ ਸਾਂਿਤ ਹੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇ ॥
ఒక �� అ�చ��� ఖ�ళ �ం� �పబ��ం�, ఎం�కం� అత� మన�� 
మ�� శ�రం �మం� ��నం �యబ���.                        
 

ਨਾਮੋ ਿਚਤਵੈ ਨਾਮੁ ਪੜੈ ਨਾਿਮ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
అత� �మం ��ం� ఆ�����, అత� �మం ��ం� చ���� 
మ�� �మం� ������. 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ਿਚੰਤਾ ਗਈ ਿਬਲਾਇ ॥
అత� �మ సంపద� �ం���, మ�� అత� ఆం�ళన ��ం�.            
      
ਸਿਤਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਨਾਮੁ ਊਪਜੈ ਿਤਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥
���� క���వడం ���, �మం హృదయం� �� ఉం�ం� మ�� 
�క�ష�ల �సం అత� ��క ��ం�.                                         

ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਰਿਤਆ ਨਾਮੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੧॥
ఓ �న�, �మం� �ం�, అత� ���� తన హృదయం� క�� ఉ���. || 
1||               

ਮਃ ੪ ॥
�ల�వ ���: 

ਸਿਤਗੁਰ ਪੁਰਿਖ ਿਜ ਮਾਿਰਆ ਭ�ਿਮ ਭ�ਿਮਆ ਘਰੁ ਛੋਿਡ ਗਇਆ ॥
సత� ��� �త శ�ంచబ�న వ��� తన ఇం�� ������, ల��ం ��ం� 
�����.                  

ਓਸੁ ਿਪਛੈ ਵਜੈ ਫਕੜੀ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਆਗੈ ਭਇਆ ॥
అత� �� ��� ���� �ం��ం� మ�� అత� ఎక��� ����, అత� 
���పడ��.        
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ਓਸੁ ਅਰਲੁ ਬਰਲੁ ਮੁਹਹੁ ਿਨਕਲੈ ਿਨਤ ਝਗੂ ਸੁਟਦਾ ਮੁਆ ॥
అ�� ర�ల అసంబద�త అత� �� �ం� బయట� వ��ం� మ�� 
�ప��� అత� ���� ఆ����కం� �����; ��� �క� ���� 
ఉ����న�� అత� అప�� �ట� ప�����.   

ਿਕਆ ਹੋਵੈ ਿਕਸੈ ਹੀ ਦੈ ਕੀਤੈ ਜਾਂ ਧੁਿਰ ਿਕਰਤੁ ਓਸ ਦਾ ਏਹੋ ਜੇਹਾ ਪਇਆ ॥
ఇ���, అత�� స�యం �య��� ఎవ� ఏ� �య��, ఎం�కం� 
అత� గత �శ�ర�ల ఆ�రం� అత� �ం�� �ర��ం�న �� అ�ం��. 

ਿਜਥੈ ਓਹੁ ਜਾਇ ਿਤਥੈ ਓਹੁ ਝੂਠਾ ਕੂੜੁ ਬੋਲੇ ਿਕਸੈ ਨ ਭਾਵੈ ॥
అత� ఎక��� ���� అత� అబద�ం అ� ��� ఇవ�బ��ం�; అత� 
అబ��ల �రణం� ఎవ� అత�� ఇష�పడ�.       

ਵੇਖਹੁ ਭਾਈ ਵਿਡਆਈ ਹਿਰ ਸੰਤਹੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਜੈਸਾ ਕੋਈ ਕਰੈ ਤੈਸਾ ਕੋਈ ਪਾਵੈ ॥
ఓ స�ద���, ప������, ���, � యజ���, ��� మ�మ� 
�డ౦�; ఏ� ����, ఒక� ����.                     

ਏਹੁ ਬ�ਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ਹੋਵੈ ਦਿਰ ਸਾਚੈ ਅਗੋ ਦੇ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਆਿਖ ਸੁਣਾਵੈ ॥੨॥
ఇ� �త���� సమ�ం� జ�� �వ� �న చర�; భ��� �న� ��� 
�ం��� �పక����. || 2||                           

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਗੁਿਰ ਸਚੈ ਬਧਾ ਥੇਹੁ ਰਖਵਾਲੇ ਗੁਿਰ ਿਦਤੇ ॥
సత� ��� ఒక ��మం వ� ప��త స౦��� ���౦��; ��� ���ల� 
�ప�����, ర���� �� �య�ం��.                          

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨ ਰਤੇ ॥
��� �ధనల� అ��ణం� ఉన� �� మన���, �� ఆశల�� 
�ర�ర��.             

ਗੁਿਰ ਿਕ�ਪਾਿਲ ਬੇਅੰਿਤ ਅਵਗੁਣ ਸਿਭ ਹਤੇ ॥
��� అనం�� మ�� క�ణగల�� మ�� అత� �� అ�� 
���ల� �శనం ���.    

ਗੁਿਰ ਅਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ਅਪਣੇ ਕਿਰ ਿਲਤੇ ॥
��� దయ� �ప��ం�, ��� తనస�ంతం ������.                             
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ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰ ਿਜਸੁ ਗੁਰ ਕੇ ਗੁਣ ਇਤੇ ॥੨੭॥
ఓ �న�, �క��న�� స���� ఉన� ���� �� ఎప��� అం�తం ����. || 
27||  

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥
��కం, �ద� ���: 

ਤਾ ਕੀ ਰਜਾਇ ਲੇਿਖਆ ਪਾਇ ਅਬ ਿਕਆ ਕੀਜੈ ਪਾਂਡੇ ॥
ఓ పం���, ��� మన �సం �ం�� �ర��ం�న ��� మనమందరం 
��క����, �బ�� ఇ��� ఏ� �య��.                                

ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਹਾਸਲੁ ਤਦੇ ਹੋਇ ਿਨਬਿੜਆ ਹੰਢਿਹ ਜੀਅ ਕਮਾਂਦੇ ॥੧॥
గత��యల ఆ�ర�� ��� ఆజ� �� �యబ�, �� ��ర� 
�యబ��ం��; ��� ��ం�� అ�. || 1||                         

ਮਃ ੨ ॥
�ండవ ���: 

ਨਿਕ ਨਥ ਖਸਮ ਹਥ ਿਕਰਤੁ ਧਕੇ ਦੇ ॥
ఒక ఉంగ��� ��� ���� �యం�తణ� ఒక� ���� ఉం�న�� ���� 
��� �యం�తణ� ఉం�; ఒక� స�ంత ��య� అత�� �ం�� 
న����ం�.      

ਜਹਾ ਦਾਣੇ ਤਹਾਂ ਖਾਣੇ ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਹੇ ॥੨॥
ఓ �న�, �జం ఏ�టం�, ఒక� తన �వ���� ఎక�డ �ం��, అక�డ� 
��� ��� �ం��. || 2||                                       

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਸਭੇ ਗਲਾ ਆਿਪ ਥਾਿਟ ਬਹਾਲੀਓਨੁ ॥
��� తన �ప�� �� స�న ��నం� ఉం���.  

ਆਪੇ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇ ਆਪੇ ਹੀ ਘਾਿਲਓਨੁ ॥
��� స�యం� సృ��� సృ��ం��, మ�� అత� స�యం� ��� 
�శనం ���� 
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ਆਪੇ ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਆਿਪ ਪ�ਿਤਪਾਿਲਓਨੁ ॥
��� స�యం� ��ల� మ�� జం��ల� సృ�����, మ�� అత� 
స�యం� ��� �వ���� అం����.             

ਦਾਸ ਰਖੇ ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਨਦਿਰ ਿਨਹਾਿਲਓਨੁ ॥
��� తన భ��ల� తన� దగ�ర� ఉం�, తన కృప� ��� ఆ�ర�����.     

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਜਾਿਲਓਨੁ ॥੨੮॥
ఓ' �న�, భ��ల మన��ల� ఎల���� ఆనందం ఉం�ం�, ఎం�కం� 
��� స�యం� ద�ంద�త�ం (�పపంచ సంపద మ�� శ��) పట� �� ��మ� 
తగల����. || 28||    

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥
��కం, �డవ ���: 

ਏ ਮਨ ਹਿਰ ਜੀ ਿਧਆਇ ਤੂ ਇਕ ਮਿਨ ਇਕ ਿਚਿਤ ਭਾਇ ॥
ఓ' � మన�, ��య�న ���� ఏక మన���, ��మ� ���ం��ం�.      

ਹਿਰ ਕੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਿਡਆਈਆ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਇ ॥
ఇ� ఎల���� ��� మ�మ�, అత� అంద�� �వ���� ఇ��నం�� 
ఎ��� �ం�ంచ�.        

ਹਉ ਹਿਰ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰਣੈ ਿਜਤੁ ਸੇਿਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥
�� ఎల���� ���� అం�తం �యబ��ం�; మన౦ ఎవ�� స��న౦ 
ఇవ��ం� ఉ౦�� ���౦��వడ౦ ���.         

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਿਮਿਲ ਰਹੈ ਹਉਮੈ ਸਬਿਦ ਜਲਾਇ ॥੧॥
ఓ' �న�, �� అ�చ�� �వపదం ��� తమ అ��� ���, ���� 
క�����. || 1||             

ਮਃ ੩ ॥
�డవ ���: 

ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੇਇ ॥
��� స�యం� తన భ�� ఆ�ధన� �పజల� ఆక����� మ�� అత� 
స�యం� తన కృప� ���ం��. 
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ਸਭਨਾ ਕਾ ਮਾ ਿਪਉ ਆਿਪ ਹੈ ਆਪੇ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥
అత� �� త��వం���, అంద� తం��వం���; అత� స�యం� 
అంద�� ���ం��.  

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਿਨ ਿਤਨ ਿਨਜ ਘਿਰ ਵਾਸੁ ਹੈ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਸੋਭਾ ਹੋਇ ॥੨॥
ఓ �న�, ���� ���ం��� �� మన��� ��రం� ఉం��; �� ��� 
వయ�� త��త �పశంస� �ం�ం�. || 2||                               

ਪਉੜੀ ॥
��:

ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹਿਹ ਕਰਤੇ ਮੈ ਤੁਝ ਿਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥
ఓ సృ��కర�, �� �ప�� ��ంచగల సమ���; �� తప�, �� � అంత �ప� 
మ�వ� �డ�.               
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ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਿਸਸਿਟ ਿਸਰਜੀਆ ਆਪੇ ਫੁਿਨ ਗੋਈ ॥
�� �పపం��� సృ��ం�� మ�� �వ�� �� ��� �శనం ����.                    

ਸਭੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵਰਤਦਾ ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥
�ప��� ఒక �వ�పదం ����� ఉం�; అత� ఏ� ��� అ� �ర��ం�.         

ਵਿਡਆਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਦੇਇ ਪ�ਭੁ ਹਿਰ ਪਾਵੈ ਸੋਈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� వ���� ��� మ�మ� ఆ�ర����� మ�� 
త��త ఆ వ��� అత�� �గ����.                             

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਨਕ ਆਰਾਿਧਆ ਸਿਭ ਆਖਹੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੁ ਸੋਈ ॥੨੯॥੧॥ ਸੁਧੁ
ఓ �న�, �పజ� �� �ధల ��� ���� ��మ� ���ం��ం��; �బ�� 
మనమందరం మ�� మ�� �ప�వల�న�, ��.|| 29|| 1||                     

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਸੋਰਿਠ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੧
�� �ర�, భ��� క�� �� �క� �ర�న�, �ద� లయ:  

ਬੁਤ ਪੂਿਜ ਪੂਿਜ ਿਹੰਦੂ ਮੂਏ ਤੁਰਕ ਮੂਏ ਿਸਰੁ ਨਾਈ ॥
�ం��� మ�� �� తల� వం� ��గ�ల� మ�� ���ంల� 
ఆ��ంచడం ��� ఆ����కం� �శనం �యబ����� (��� అక�డ 
��త� ఉ��డ� న����). 

ਓਇ ਲੇ ਜਾਰੇ ਓਇ ਲੇ ਗਾਡੇ ਤੇਰੀ ਗਿਤ ਦੁਹੂ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥
�ం��� చ���న ��� �������, ���ం� �� ఖననం ����; 
అ��, ఓ' ��� ఇద�� � �జ�న ���� అర�ం �����.|| 1||                                 

ਮਨ ਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ਅੰਧ ਗਹੇਰਾ ॥
ఓ' � మన�, అ��నం �రణం�, ఈ �పపంచం ��న �క� ��� �ం��,         

ਚਹੁ ਿਦਸ ਪਸਿਰਓ ਹੈ ਜਮ ਜੇਵਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప��� మరణం �క� ఉ�� �పబలం� ఉం�.|| ��మం ||              
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ਕਿਬਤ ਪੜੇ ਪਿੜ ਕਿਬਤਾ ਮੂਏ ਕਪੜ ਕੇਦਾਰੈ ਜਾਈ ॥
��� �� వం� ప��త �ప��ల� సంద��ం�ల� అహం� క�� క�త� 
�డటం మ�� స���ల� ��ల� అహం� తమ� �� ఆ����కం� 
�శనం ������.        

ਜਟਾ ਧਾਿਰ ਧਾਿਰ ਜੋਗੀ ਮੂਏ ਤੇਰੀ ਗਿਤ ਇਨਿਹ ਨ ਪਾਈ ॥੨॥
��� ఆ����కం� జడ ��� � �ం�� మర�ం��; ఓ ���, �� 
�� � ���ల� అర�ం �����.|| 2||             

ਦਰਬੁ ਸੰਿਚ ਸੰਿਚ ਰਾਜੇ ਮੂਏ ਗਿਡ ਲੇ ਕੰਚਨ ਭਾਰੀ ॥
��� తమ ����� వృ� ��, సంపద� �డ���, �� �త�ం� 
బం���� �గర�ం� ����� మర�ం��.           

ਬੇਦ ਪੜੇ ਪਿੜ ਪੰਿਡਤ ਮੂਏ ਰੂਪੁ ਦੇਿਖ ਦੇਿਖ ਨਾਰੀ ॥੩॥
�ద, ���� తమ తమ అం��� ��� తమ ���ల� వృ� ���వడం 
వం� �ఖ�ల� చ�� అహం� పం��� ఆ����కం� తమ� �� 
�శనం ���ం��. || 3||              

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਸਭੈ ਿਬਗੂਤੇ ਦੇਖਹੁ ਿਨਰਿਖ ਸਰੀਰਾ ॥
ఓʼ � ������, � మన��ల� ప���౦�, ��� ���� 
���౦చ�౦�� �ప� ఒక�� ఆ����క౦� �శన౦ అ����ర� � �౦త� 
����౦�.            

ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਿਕਿਨ ਗਿਤ ਪਾਈ ਕਿਹ ਉਪਦੇਸੁ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੧॥
క�� ఈ �పస౦��� �పస౦����, ��� ���� ���౦చ�౦� ఎవ� 
���క��న �వన �����, ����ల �౦� ��చ�� �౦ద�. || 4|| 1||                  

ਜਬ ਜਰੀਐ ਤਬ ਹੋਇ ਭਸਮ ਤਨੁ ਰਹੈ ਿਕਰਮ ਦਲ ਖਾਈ ॥
ఒక మృత ���� దహనం ��� అ� ��ద అ��ం�; ����� ���ల 
�న�ం �ం�ం�.           

ਕਾਚੀ ਗਾਗਿਰ ਨੀਰੁ ਪਰਤੁ ਹੈ ਇਆ ਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥੧॥
���న మ�� �చ�� � ��� ��న���, అ� క����ం� మ�� �చ�� � 
�� ���ఖ�త� ����ం�; �నవ శ�రం �క� స�ల���క మ�మ �� 
ఇ�. || 1||        

ਕਾਹੇ ਭਈਆ ਿਫਰਤੌ ਫੂਿਲਆ ਫੂਿਲਆ ॥
ఓ' � �ద��, �� అహం� ఎం�� �������?.         
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ਜਬ ਦਸ ਮਾਸ ਉਰਧ ਮੁਖ ਰਹਤਾ ਸੋ ਿਦਨੁ ਕੈਸੇ ਭੂਿਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప� �ల� త�� గర�ం� తల��ం��� ���� ఉన� ఆ ��ల� �� 
ఎం�� మ�����?|| 1|| ��మం || 

ਿਜਉ ਮਧੁ ਮਾਖੀ ਿਤਉ ਸਠੋਿਰ ਰਸੁ ਜੋਿਰ ਜੋਿਰ ਧਨੁ ਕੀਆ ॥
���గ ఇత�ల �సం ��� �క�ం�న��, అ� �ధం� ���� 
మర�నంతరం ఇత�ల� �ం�న సంపద� �క����.              

ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਲੇਹੁ ਲੇਹੁ ਕਰੀਐ ਭੂਤੁ ਰਹਨ ਿਕਉ ਦੀਆ ॥੨॥
మరణసమయ౦�, అ౦ద� ఇ� అ౦��: ఈ శ���� �౦ట� 
�ర�య��� ����ళ�౦�, ఈ �య�౦ �౦� మృత �హ౦ ఇక�డ 
ఉ౦డ��� ఎ౦�� అ�మ�౦��?|| 2||             

ਦੇਹੁਰੀ ਲਉ ਬਰੀ ਨਾਿਰ ਸੰਿਗ ਭਈ ਆਗੈ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲਾ ॥
అత� �ర� మృత ���� గడప� మ�� ����� మ�� ఇతర 
బం��ల� గడప �� ���ఉం�ం�.            

ਮਰਘਟ ਲਉ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ਕੁਟੰਬੁ ਭਇਓ ਆਗੈ ਹੰਸੁ ਅਕੇਲਾ ॥੩॥
��ంబం మ�� ����� మృత ���� ���జ� ��ం� � 
����ళ��, �� ఆత� ఒంట�� �న���ం�. || 3||                   

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪ�ਾਨੀ ਪਰੇ ਕਾਲ ਗ�ਸ ਕੂਆ ॥
క�� ఇ� అ���, �నం�, ఓ' �న���: �� మరణం� 
����ట�బ�న ��� ప���న��, �� మరణం�త ప��బ���.                           

ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਆਪੁ ਬੰਧਾਇਆ ਿਜਉ ਨਲਨੀ ਭ�ਿਮ ਸੂਆ ॥੪॥੨॥
�� ఉ��� ����న� ��క�� త��� �పపంచ సంపద� �������. || 
4|| 2|| 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਭੈ ਮਤ ਸੁਿਨ ਕੈ ਕਰੀ ਕਰਮ ਕੀ ਆਸਾ ॥
�ద, ���ల త��ల� �న� �రంద� ��� ఆ�రబద��న ప�� 
�యడం ��� ���� �ం�ల� ఆ�ం��.                       

ਕਾਲ ਗ�ਸਤ ਸਭ ਲੋਗ ਿਸਆਨੇ ਉਿਠ ਪੰਿਡਤ ਪੈ ਚਲੇ ਿਨਰਾਸਾ ॥੧॥
అ�వం� ���ల౦ద� మరణభయ౦� �������; పం��� �� 
��� �స�ృహల� ఈ �పపంచం �ం� బయ����. || 1||                         
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ਮਨ ਰੇ ਸਿਰਓ ਨ ਏਕੈ ਕਾਜਾ ॥
ఓ మన�, �� ఇవ�బ�న ఏ�క ప�� �� ��� �య��;         

ਭਿਜਓ ਨ ਰਘੁਪਿਤ ਰਾਜਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� �� �ర��మ�� అ�న ��� ��ం� ���ంచ��. || 1|| 
��మం||      

ਬਨ ਖੰਡ ਜਾਇ ਜੋਗੁ ਤਪੁ ਕੀਨੋ ਕੰਦ ਮੂਲੁ ਚੁਿਨ ਖਾਇਆ ॥
�� మం� అడ�ల�, ఇతర �ప��ల� ���, అ�� ర�ల ��� మ�� 
తప�� � ��, పం�� మ�� �ర�� ��త� ��ం��;                      

ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਸਬਦੀ ਮੋਨੀ ਜਮ ਕੇ ਪਟੈ ਿਲਖਾਇਆ ॥੨॥
��, �ద పం���, ��� �సం ఒక పదం �క� మం����రణ� మ�� 
�శ�బ� ����, �రంద� మరణ ���� ����� ఉం����. || 2||            

ਭਗਿਤ ਨਾਰਦੀ ਿਰਦੈ ਨ ਆਈ ਕਾਿਛ ਕੂਿਛ ਤਨੁ ਦੀਨਾ ॥
��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన హృదయ౦�� �ప��౦చ��, �� మరణ� 
����� ���� ���ల� అలంక�౦చబ�న � శ���� అప��౦��.              

ਰਾਗ ਰਾਗਨੀ ਿਡੰਭ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਉਿਨ ਹਿਰ ਪਿਹ ਿਕਆ ਲੀਨਾ ॥੩॥
��ధ సం�త చర��� �ట� �డటం �సం ఒక రక�న కపట ����� 
���ం�న వ���, ��� �ం� అత� ఏ� �ందగల�?.|| 3|| 

ਪਿਰਓ ਕਾਲੁ ਸਭੈ ਜਗ ਊਪਰ ਮਾਿਹ ਿਲਖੇ ਭ�ਮ ਿਗਆਨੀ ॥
మరణం �త�ం �పపంచం� ఉం�; మత పం��� అ� �లవబ� �� 
�� మరణ ���� ���� �ర�బ���.                           
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Page 655 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਨ ਭਏ ਖਾਲਸੇ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਿਜਹ ਜਾਨੀ ॥੪॥੩॥
��� ��మ�ర�క ఆ�ధన� �జ౦� అర�౦ ���న� �� ఆ�రబద��న 
��యల స౦బం�ల �౦� ���� �౦�ర� క�� అ౦����.|| 4|| 3||             

ਘਰੁ ੨ ॥
�ండవ లయ: 

ਦੁਇ ਦੁਇ ਲੋਚਨ ਪੇਖਾ ॥
ఆ����క��న౦ గల � కళ�� �� ఎక�డ ���,                

ਹਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਅਉਰੁ ਨ ਦੇਖਾ ॥
�� ���� తప� మ�వ�� �డ�.           

ਨੈਨ ਰਹੇ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ॥
� క�� ��� ��మ� �ం� ఉ���,                     

ਅਬ ਬੇ ਗਲ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥
ఇ��� �� ��� ��ం� తప� మ��� ��ం� ���డ��.|| 1|| 

ਹਮਰਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ ਜਬ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਚਤੁ ਲਾਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� ��� ���� అ��ణ౦� ��న���, � మన�� స౦�హ౦ 
�ల���, � భయ౦ అ౦త�� �ల�౦�౦�. || 1|| ��మం|| 

ਬਾਜੀਗਰ ਡੰਕ ਬਜਾਈ ॥
���, ఒక �ం���� తన �ం���� ���న���,                                      

ਸਭ ਖਲਕ ਤਮਾਸੇ ਆਈ ॥
అ��� అత� సృ�� ఉ���� వ�� అత� �పదర�న� �గం అ��ం�.         

ਬਾਜੀਗਰ ਸ�ਾਂਗੁ ਸਕੇਲਾ ॥
��� తన �పదర�న� �ం����� ��న���,                  

ਅਪਨੇ ਰੰਗ ਰਵੈ ਅਕੇਲਾ ॥੨॥
అ��� ఒంట�� అత� తన ఆనం���� || 2||                                             
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ਕਥਨੀ ਕਿਹ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥
�వలం ���డటం ��� మన�� �క� సం�హం ��.    

ਸਭ ਕਿਥ ਕਿਥ ਰਹੀ ਲੁਕਾਈ ॥
�కమ౦త�� అల���� ���, �వ�౦చ��� �పయ��౦�� (��� 
�క౦� జ�� ఆట).    

ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਮੁਿਖ ਆਿਪ ਬੁਝਾਈ ॥
ఈ అవ�హన� ��� ��� ��� స�యం� ఆ�ర�����;                

ਤਾ ਕੇ ਿਹਰਦੈ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥੩॥
ఆ వ��� మన���, అత� �ం�పరచబ���.|| 3||               

ਗੁਰ ਿਕੰਚਤ ਿਕਰਪਾ ਕੀਨੀ ॥
��� �� �ంత కృప� �� �ప��ం�న ��,                                                                                                                                                        

ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਹਿਰ ਲੀਨੀ ॥
ఆ వ��� శ�రమం�, మన��, ఆత� భగవం��� క�����.     

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥
క�� ఇ� అ���, ��� ��మ� �ం�న వ���,                   

ਿਮਿਲਓ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ॥੪॥੪॥
�పపం��� ���� ఇ�� ���� �గ����.|| 4|| 4||        

ਜਾ ਕੇ ਿਨਗਮ ਦੂਧ ਕੇ ਠਾਟਾ ॥
ఆ ���, ఎవ� �ర� మత �గం�ల� �ల ఊటల వం��,         

ਸਮੁੰਦੁ ਿਬਲੋਵਨ ਕਉ ਮਾਟਾ ॥
మ�� ��� స౦�� �ల� �లక�౦చ��� మథన౦ �� ��� � 
ఉ���.                 

ਤਾ ਕੀ ਹੋਹੁ ਿਬਲੋਵਨਹਾਰੀ ॥
ఓ' � మన�, ఆ ��� �ల ప�మ��� ఉండం�.            

ਿਕਉ ਮੇਟੈ ਗੋ ਛਾਿਛ ਤੁਹਾਰੀ ॥੧॥
� ��న �పయత�౦ వ�ర�౦ ��౦�, క�స౦ �� ప��ద� స౦ఘ౦� �౦�� 
అ�భ�౦���. || 1||                   
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ਚੇਰੀ ਤੂ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰਿਸ ਭਤਾਰਾ ॥
ఓ' ఆత�, �� � భర�� ���� ఎం�� అం�క�ంచ�,                     

ਜਗਜੀਵਨ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�పపంచ ����� మద�� ఎవ�? || 1|| ��మం||                     

ਤੇਰੇ ਗਲਿਹ ਤਉਕੁ ਪਗ ਬੇਰੀ ॥
ఎం�కం� � �డ� �కఅ�బంధం �క� �ల� మ�� � ��ల� 
�పపంచ ��కల సం��� ఉ���,             

ਤੂ ਘਰ ਘਰ ਰਮਈਐ ਫੇਰੀ ॥
��� �మ��� ఒక అవ�రం �ం� మ�క అవ�రం వర� ���� ���.     

ਤੂ ਅਜਹੁ ਨ ਚੇਤਿਸ ਚੇਰੀ ॥
ఓ' ఆత� వ��, ఇప��� �� ���� ������� (ఈ అ�ల��న �నవ 
��తం�).              

ਤੂ ਜਿਮ ਬਪੁਰੀ ਹੈ ਹੇਰੀ ॥੨॥
ఓ' �స��య ఆత�, మరణ ���� �మ��� గమ������. || 2||                       

ਪ�ਭ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੀ ॥
అ���� �రణం ���.                         

ਿਕਆ ਚੇਰੀ ਹਾਥ ਿਬਚਾਰੀ ॥
�ద ఆత� �యం�తణ� ఉన�� ఏ��? 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ॥
��� ఆ�� �����న��� �య� ��ద�ం� ఆత� ������ం�.       

ਿਜਤੁ ਲਾਈ ਿਤਤੁ ਲਾਗੀ ॥੩॥
��� ఆ�� ఏ �౦�� అ������ ��� అ౦������ 
ఉ౦��. || 3||                       

ਚੇਰੀ ਤੈ ਸੁਮਿਤ ਕਹਾਂ ਤੇ ਪਾਈ ॥
ఓʼ � ఆత�, ఈ ఉ�త��న ���� �� ఎక�డ �ం� అం��ం��,             

ਜਾ ਤੇ ਭ�ਮ ਕੀ ਲੀਕ ਿਮਟਾਈ ॥
�� ��� �� � సం���� ������?                 
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ਸੁ ਰਸੁ ਕਬੀਰੈ ਜਾਿਨਆ ॥ ਮੇਰੋ ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੪॥੫॥
��� కృపవల� � మన�� ����న�. �� (క��) ��� ���� ఆ �వ��న 
ఆనంద�� �గ�ం��. || 4|| 5|| 

ਿਜਹ ਬਾਝੁ ਨ ਜੀਆ ਜਾਈ ॥
ఆ ���, ఎవ� ��ం� మ�గడ ��ంచ��,     

ਜਉ ਿਮਲੈ ਤ ਘਾਲ ਅਘਾਈ ॥
మన౦ ఆయన� �గ���, అ��� మన �పయత�౦ ఫ���౦�.               

ਸਦ ਜੀਵਨੁ ਭਲੋ ਕਹਾਂਹੀ ॥
�త��న, �ప� ఒక�� అందం� ��� ��తం,             

ਮੂਏ ਿਬਨੁ ਜੀਵਨੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥
�� మన అ��� ���� ����ట��ం� ఆ �శ�త ����� అం����. || 
1||  

ਅਬ ਿਕਆ ਕਥੀਐ ਿਗਆਨੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥
ఈ �త���తం ��ం� అర�ం ���న����, ������న అవసరం �� 
మ�� మ� ఇతర ��నం ��ం� ఆ��ం���న అవసరం ��. 

ਿਨਜ ਿਨਰਖਤ ਗਤ ਿਬਉਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� �క�ష�� ������య� స�ష�మ��ం� �� అ��� 
���న త��త �ం�న ��తం �శ�తం. || 1|| ��మం||                                

ਘਿਸ ਕੁੰਕਮ ਚੰਦਨੁ ਗਾਿਰਆ ॥
�ం�మ ���, గంధ� �క�� ఒక �ద�� త�� �య��� �లమట�ం 
��న��, అ� �ధం� ఆత� స��న�త ఆత�� �డ�య�� �ధం� 
ఐక��న���;                        

ਿਬਨੁ ਨੈਨਹੁ ਜਗਤੁ ਿਨਹਾਿਰਆ ॥
అ��� అ� �డ�ం��, ఆ����క��� అ�న కళ�� �వ� �పపంచం 
�క� �స��కత� ����.                             

ਪੂਿਤ ਿਪਤਾ ਇਕੁ ਜਾਇਆ ॥
ఆత� పర�త�� �గ�ం�న���,         
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ਿਬਨੁ ਠਾਹਰ ਨਗਰੁ ਬਸਾਇਆ ॥੨॥
అ��� �� �� పట�ణ� ఏర��న�� సం�ర� ���న� ఆత� ��ర�� 
���ం�. || 2||                     

ਜਾਚਕ ਜਨ ਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥
ఇ��� �నయ���న �చ����, ఆ �ప�జ��న ���� స�యం� 
క���న��� క����ం�.            

ਸੋ ਦੀਆ ਨ ਜਾਈ ਖਾਇਆ ॥
ఎన�� త��వ ప��త�� ��క ���ల� అత�� ఆ�ర��ం�న వ���.            

ਛੋਿਡਆ ਜਾਇ ਨ ਮੂਕਾ ॥
��క ధ��ల �క� ఈ బ�మ�� వ���వ��� ఎవ� ఇష�పడ�, �� 
అ� అల���ం�.             

ਅਉਰਨ ਪਿਹ ਜਾਨਾ ਚੂਕਾ ॥੩॥
మ�� ఇత�ల �ం� అత� ��టన ఇ��� ���ం�.|| 3||                  

ਜੋ ਜੀਵਨ ਮਰਨਾ ਜਾਨੈ ॥
�పపంచం� ఉం�� తన అ��� ����యడం ����� వ���,                        

ਸੋ ਪੰਚ ਸੈਲ ਸੁਖ ਮਾਨੈ ॥
ఆ ఆ��త వ��� �ప� ఖ�ళ �ం�� ఆ������.                        

ਕਬੀਰੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥
��� �మం �క� సంపద� �ం��;             

ਹਿਰ ਭੇਟਤ ਆਪੁ ਿਮਟਾਇਆ ॥੪॥੬॥
మ�� ��� �గ�ంచడం ���, అత� తన ��య అహం���� 
�������. || 4|| 6||               

ਿਕਆ ਪੜੀਐ ਿਕਆ ਗੁਨੀਐ ॥
�వలం చదవడం, �ప��ం�ంచడం వల� ఉప�గం ఏ��?             

ਿਕਆ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾਂ ਸੁਨੀਐ ॥
మ�� �ద, ���� వం� �గం�ల� �ం����?                 
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ਪੜੇ ਸੁਨੇ ਿਕਆ ਹੋਈ ॥
అ�వం� చదవడం మ�� �నడం వల� ఉప�గం ఏ��,         

ਜਉ ਸਹਜ ਨ ਿਮਿਲਓ ਸੋਈ ॥੧॥
మనం సమ��� �ం� భగవం��� �గ�ంచక�� || 1||                   

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਿਸ ਗਵਾਰਾ ॥
ఓ ����, �� ��� ���� ���౦చడ౦ ��.                             

ਿਕਆ ਸੋਚਿਹ ਬਾਰੰ ਬਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� మ�� మ�� �� ��ం� ఆ�������? || 1|| ��మం ||                   

ਅੰਿਧਆਰੇ ਦੀਪਕੁ ਚਹੀਐ ॥
ఆ����క అ��న� �క�� ��నవంతం �య��� ��క ��న�పం అవసరం,                
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ਇਕ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੀਐ ॥
అర�ం �� �మ స��� ��క�ంచ���.         

ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਪਾਈ ॥
అర�ం �� �మ స��� అం��� వ���,    

ਘਿਟ ਦੀਪਕੁ ਰਿਹਆ ਸਮਾਈ ॥੨॥
��క ��న�పం ఆ వ��� హృదయం� �ం�పరచబ� ఉం�ం�. || 2||                    

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਿਨਆ ॥
క�� ఇ� అ���, అర�ం �� ఆ ���� �� ఇ��� �గ�ం��;                     

ਜਬ ਜਾਿਨਆ ਤਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥
�� ఆయన� �గ�ం�నప�� �ం�, � మన�� అత� ��ం� నమ�కం� 
ఉం�.             

ਮਨ ਮਾਨੇ ਲੋਗੁ ਨ ਪਤੀਜੈ ॥
� మన�� సం����ం� మ�� సంతృ�� �ం��ం�, అ�నప���, 
�పజ� ��� నమ��.      

ਨ ਪਤੀਜੈ ਤਉ ਿਕਆ ਕੀਜੈ ॥੩॥੭॥
ఒక�ళ ��� నమ�కం �నట���, అ��� �� ఏ� �యగల�? || 3|| 7||      

ਿਹ�ਦੈ ਕਪਟੁ ਮੁਖ ਿਗਆਨੀ ॥
ఓ' మ��, � మన��� �సం ఉం�, �� �� ��క ��నం �క� �ట� 
ఉచ��ంచం�.                  

ਝੂਠੇ ਕਹਾ ਿਬਲੋਵਿਸ ਪਾਨੀ ॥੧॥
ఓ' అబద���, �� ఎం�� ��� మథనం ������?|| 1||         

ਕਾਂਇਆ ਮਾਂਜਿਸ ਕਉਨ ਗੁਨਾਂ ॥
ఓ మ��, ఏ �ప�జనం �సం �� � శ���� బయట �ం� కడగడం,      

ਜਉ ਘਟ ਭੀਤਿਰ ਹੈ ਮਲਨਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఆ�చనల ��� ఉన����?|| 1|| ��మం||                                             
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ਲਉਕੀ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨੑਾਈ ॥
ఆ �� �చ��య� అర� ఎ��� ప��త మం���� క�� �యవ��,   

ਕਉਰਾਪਨੁ ਤਊ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥
ఆ �� �చ��య� అర� ఎ��� ప��త మం���� క�� �యవ��,   

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਬੀਚਾਰੀ ॥
ఆ�చ�త�క �ప��ంబం త��త, క�� ఇ� అ���:          

ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਾਿਰ ਮੁਰਾਰੀ ॥੩॥੮॥
ఓ' ���! ����ల భయంకర�న �పపంచ స����� �ట��� దయ�� 
�� స�యం �యం�. || 3||8||              

ਸੋਰਿਠ
�� �ర�:  

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:     

ਬਹੁ ਪਰਪੰਚ ਕਿਰ ਪਰ ਧਨੁ ਿਲਆਵੈ ॥
అ�క ��ల� ఆచ�ంచడం ��� �� ఇత�ల� �ం�న సంపద� 
ఇం�� ���వ���,         

ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਪਿਹ ਆਿਨ ਲੁਟਾਵੈ ॥੧॥
ఆ త��త �� � �ల�ల �ద, ��త �గ��� �ద ��� ����.|| 1||                    

ਮਨ ਮੇਰੇ ਭੂਲੇ ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥
ఓ' � �చ�ల�� మన�, ���� ఆచ�ంచవ��,       

ਅੰਿਤ ਿਨਬੇਰਾ ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਪਿਹ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�వ��, � స�ంత ఆత� �� ��� స��నం ఇవ�వల� ఉం�ం�. || 1|| 
��మం||         

ਿਛਨੁ ਿਛਨੁ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ਜਰਾ ਜਨਾਵੈ ॥
�ణ����, శ�రం �రం� ఉం�, మ�� వృ��ప�ం తన� �� ��� 
���ం�. 
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ਤਬ ਤੇਰੀ ਓਕ ਕੋਈ ਪਾਨੀਓ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥
అ���, ��� ఏ� �� ఒక �క� ��� �� ఇవ��. || 2||     

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਕੋਈ ਨਹੀ ਤੇਰਾ ॥
క�� ����, �వ�� ఎవ� � సహచ�� ���.                                                                                                                                                                           

ਿਹਰਦੈ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਜਪਿਹ ਸਵੇਰਾ ॥੩॥੯॥
�� �న� వయ��� ఉన���� ��� ��ం� ఎం�� ���ంచ�? || 3|| 9||              

ਸੰਤਹੁ ਮਨ ਪਵਨੈ ਸੁਖੁ ਬਿਨਆ ॥
ఓ ��య�న �����, � �� �ం� ఆక��క మన�� ఇ��� ఆ����క 
�ం�� �ం�ం�.          

ਿਕਛੁ ਜੋਗੁ ਪਰਾਪਿਤ ਗਿਨਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇ��� ఈ మన�� ���� కల�క� �ంత వర� స���ంద� �� 
�������.|| ��మం ||            

ਗੁਿਰ ਿਦਖਲਾਈ ਮੋਰੀ ॥
��� �� � బల�నత� �� ��ం��,              

ਿਜਤੁ ਿਮਰਗ ਪੜਤ ਹੈ ਚੋਰੀ ॥
�� వల� జం�సంబంధ�న ����� రహస�ం� న�� ���నం 
������.   

ਮੂੰਿਦ ਲੀਏ ਦਰਵਾਜੇ ॥
�� వల� జం� సంబంధ�న ����� రహస�ం� న�� ���నం 
������.   

ਬਾਜੀਅਲੇ ਅਨਹਦ ਬਾਜੇ ॥੧॥
ఇ��� �� ����� �వ� సం���� కం���ం�.|| 1||             

ਕੁੰਭ ਕਮਲੁ ਜਿਲ ਭਿਰਆ ॥
� హృదయం �ష� ��రణల ��� �ం�న �చ�� �� ఉం�;            

ਜਲੁ ਮੇਿਟਆ ਊਭਾ ਕਿਰਆ ॥
�� ����ల ��� బయట� ��, ��� ���� అమ��� 
(���ల� ��క�ంచ���).                     
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ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਨ ਜਾਿਨਆ ॥
క�� అ���, ఇ��� ��, భ��� ���� �గ�ం�� అ�, 

ਜਉ ਜਾਿਨਆ ਤਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੨॥੧੦॥
�� ���� �గ�౦�నప�� �౦� � మన�� �౦� స౦�ష౦� ఉ౦�౦�.|| 
2|| 10||          

ਰਾਗੁ ਸੋਰਿਠ ॥
�� �ర�: 

ਭੂਖੇ ਭਗਿਤ ਨ ਕੀਜੈ ॥
ఓ ���, �� క��� భ�� ఆ�ధన� �య�ం;             

ਯਹ ਮਾਲਾ ਅਪਨੀ ਲੀਜੈ ॥
ఇక�డ � జప�ల ఉం�, ��� ��� ���ం�. 

ਹਉ ਮਾਂਗਉ ਸੰਤਨ ਰੇਨਾ ॥
�� �వల�ం� ���ల ��ల �� (�నయ�ర�క �వ) ��త�.                 

ਮੈ ਨਾਹੀ ਿਕਸੀ ਕਾ ਦੇਨਾ ॥੧॥
ఎం�కం� �� ఎవ�� ఏ� �ణప� ��.|| 1||              

ਮਾਧੋ ਕੈਸੀ ਬਨੈ ਤੁਮ ਸੰਗੇ ॥
ఓ' ���, �� � �ం� సం����, �� � ��హం ఎ� ఉం�ం�.      

ਆਿਪ ਨ ਦੇਹੁ ਤ ਲੇਵਉ ਮੰਗੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక�ళ � స�ంతం�, �� అవసర�న� �� �� ఇవ�నట���, అ��� 
�� �మ��� అడగడం ��� ��� �ం���. || ��మం|| 

ਦੁਇ ਸੇਰ ਮਾਂਗਉ ਚੂਨਾ ॥ ਪਾਉ ਘੀਉ ਸੰਿਗ ਲੂਨਾ ॥
�� ��� �ండ� ��మ �ం� మ�� సగం �ం� స�ష�ం ��న �న�� 
�� �ంత ఉ��� అ����. 

ਅਧ ਸੇਰੁ ਮਾਂਗਉ ਦਾਲੇ ॥
�� ఒక �ం� ��� అ����,          

SikhBookClub.com 3138 



ਮੋ ਕਉ ਦੋਨਉ ਵਖਤ ਿਜਵਾਲੇ ॥੨॥
�ం� �ళ� (ఉదయం మ�� �యం�తం) న�� ��ంచ��� ఇ� 
స����.|| 2||       

ਖਾਟ ਮਾਂਗਉ ਚਉਪਾਈ ॥ ਿਸਰਹਾਨਾ ਅਵਰ ਤੁਲਾਈ ॥
�� ��� ���, �ం� మ�� ప��� మంచం అ����.             

ਊਪਰ ਕਉ ਮਾਂਗਉ ਖੀਂਧਾ ॥
న�� �� కవ� ���వ��� �� ���� అ����.   

ਤੇਰੀ ਭਗਿਤ ਕਰੈ ਜਨੁ ਥੀਂਧਾ ॥੩॥
ఈ భ��� భ��� �ం� � ఆ�ధన� �ర���ం� �ధం� �మ��� ���ం�� 
|| 3||              

ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੀਤਾ ਲਬੋ ॥ ਇਕੁ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਮੈ ਫਬੋ ॥
ఓ ���, �� ��శ� క�� �� ఎం�కం� ఈ �ష�ల�� ��త 
అవస��; �స���� � �� ��త� � మన��� ఆ��దకరం� 
ఉం�ం�.              

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਤਉ ਹਿਰ ਜਾਿਨਆ ॥੪॥੧੧॥
క�� ఇ� అ���, ఓ ���, � మన�� � ��౦� ���� నమ�క౦� ఉ౦�, 
� మన�� ���� నమ�క౦� ఉన����, అ��� ��త� �� �మ��� �జ౦� 
అర�౦ ������. || 4|| 11||         

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਸੋਰਿਠ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੨
�� �ర�, భ��� �ర�న� �� � ��, �ండవ లయ:  

ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ ॥
�� ��� ��న��డ�� (అత� �క� సం�గ��� అ�భ�ం�) �� అత� 
�టల� �డ��,              

ਤਉ ਜਨ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥੧॥
అ��� ��త� �� ��� �నయభ��డ� తృ�� �ం���. || 1||                  
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ਨਾਿਦ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਿਟਲੇ ਦੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ �ద�, ��� న�� ���� ఏకం ��� మ�� � మన�� �వ�పదం 
�క� ��వ�త� క����ం�.|| 1|| ��||                    

ਜਹ ਿਝਿਲ ਿਮਿਲ ਕਾਰੁ ਿਦਸੰਤਾ ॥
ఇంత� �ం� ఆక��క స��వం క��న మన��,      

ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਬਜੰਤਾ ॥
�� �వ�పదం �క� �రంతర ��వ�త ఇ��� ఆక���ం�.              

ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਸਮਾਨੀ ॥
ఇ��� � ఆత� ��� �ప�న ఆత�� క����ం�,         

ਮੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨੀ ॥੨॥
మ�� సత� �� కృప ��� �� ఆ �వ� �ం�� ���ం��. || 2||    

ਰਤਨ ਕਮਲ ਕੋਠਰੀ ॥
� �మర�ం� హృదయం �వ� ధ��ల ఆభర�ల� �ం� ఉం�.                     

ਚਮਕਾਰ ਬੀਜੁਲ ਤਹੀ ॥
అ� ���� ���, �����.          

ਨੇਰੈ ਨਾਹੀ ਦੂਿਰ ॥
��� స�ప�� ఉ��డ�, �ర�� �డ� ఇ��� �� �గ������,         

ਿਨਜ ਆਤਮੈ ਰਿਹਆ ਭਰਪੂਿਰ ॥੩॥
మ�� అత� ���� �� ఉ���.|| 3|| 

ਜਹ ਅਨਹਤ ਸੂਰ ਉਜੵਾਰਾ ॥
���� �క� ��టంక �ం� వం� �వ� ��నం� మన�� ఇ��� ���దయం 
అ��ం�;    

ਤਹ ਦੀਪਕ ਜਲੈ ਛੰਛਾਰਾ ॥
ఒక ��రణ�న ��న�పం ఆ మన��� ఇంత� �ం� �ప��ంప ��ం�.     
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਿਨਆ ॥
��� �� దయవల� �� భగవం��� �గ�ం��.          

ਜਨੁ ਨਾਮਾ ਸਹਜ ਸਮਾਿਨਆ ॥੪॥੧॥
��, భ��� �� ��, సమ���� ��నం �యబ���. || 4|| 1||  

ਘਰੁ ੪ ਸੋਰਿਠ ॥
��గవ లయ, �� �ర�: 

ਪਾੜ ਪੜੋਸਿਣ ਪੂਿਛ ਲੇ ਨਾਮਾ ਕਾ ਪਿਹ ਛਾਿਨ ਛਵਾਈ ਹੋ ॥
� ���� ఎవ� ���ం�� అ� ప��ం� మ�ళ �� �� � అ��ం�?             

ਤੋ ਪਿਹ ਦੁਗਣੀ ਮਜੂਰੀ ਦੈਹਉ ਮੋ ਕਉ ਬੇਢੀ ਦੇਹੁ ਬਤਾਈ ਹੋ ॥੧॥
�� అత�� ���ం� �త�� ������. �ప�ం�, � వ�డం� ఎవ�? || 1||                        

ਰੀ ਬਾਈ ਬੇਢੀ ਦੇਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥
ఓ �ద�, �� �� ఆ వ�డం� ���� ఇవ���.               

ਦੇਖੁ ਬੇਢੀ ਰਿਹਓ ਸਮਾਈ ॥
�� �డం�, ఆ వ�డం� (���) �ప��� �ప�����,             

ਹਮਾਰੈ ਬੇਢੀ ਪ�ਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� అత� � ����� మద��.|| 1|| ��మం ||     

ਬੇਢੀ ਪ�ੀਿਤ ਮਜੂਰੀ ਮਾਂਗੈ ਜਉ ਕੋਊ ਛਾਿਨ ਛਵਾਵੈ ਹੋ ॥
ఓ �ద�, ఎవ�� అత� �ం� తన ���� ���ం�ల��ం�, ఆ వ�డం� 
��మ �త�ల� అ����.    

ਲੋਗ ਕੁਟੰਬ ਸਭਹੁ ਤੇ ਤੋਰੈ ਤਉ ਆਪਨ ਬੇਢੀ ਆਵੈ ਹੋ ॥੨॥
ఒక వ��� �పజ� మ�� ��ంబం �ం� ����గ అ�బం��� ���న�ం 
��న��� ��త�, అ��� తనంతట ��� ��� వ�డం� ఆ వ��� 
హృద��� వ���.|| 2||         

ਐਸੋ ਬੇਢੀ ਬਰਿਨ ਨ ਸਾਕਉ ਸਭ ਅੰਤਰ ਸਭ ਠਾਂਈ ਹੋ ॥
�ప� హృదయం మ�� అ�� �ప��ల� �వ�ం� అ�వం� వ�డం�� 
�� వ��ంచ��.     
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ਗੂੰਗੈ ਮਹਾ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਸੁ ਚਾਿਖਆ ਪੂਛੇ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਹੋ ॥੩॥
ఒక �గ వ��� �� ����� క�� ఉం�, �� ��� �వ�ంచమ� 
అ��న���, అత� �య��. || 3|| 

ਬੇਢੀ ਕੇ ਗੁਣ ਸੁਿਨ ਰੀ ਬਾਈ ਜਲਿਧ ਬਾਂਿਧ ਧ�ੂ ਥਾਿਪਓ ਹੋ ॥
ఓ �ద�, ఈ వ�డం� �క� ��� ���ల� �నం�; స��దం� వం�న 
���ం� భ��� ధృ� � �శ�త �� ఇ���            

ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ ਲੰਕ ਭਭੀਖਣ ਆਿਪਓ ਹੋ ॥੪॥੨॥
�� �� ���, �వ��� �� �ం� �త� ��� ���వ��, భ��� 
� ��లంక ��� �య�ం��.|| 4|| 2||    

ਸੋਰਿਠ ਘਰੁ ੩ ॥
�� �ర�, �డవ లయ: 

ਅਣਮਿੜਆ ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੈ ॥
�రంతరం� ఉం� �వ� సం�తం, చర�ం �� �డ� �ం�, ఒక� మన��� �� 
�యడం ��రం���ం�,                  

ਿਬਨੁ ਸਾਵਣ ਘਨਹਰੁ ਗਾਜੈ ॥
వ���లం ��ం� �ఘం ఉ���,                       

ਬਾਦਲ ਿਬਨੁ ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥
�మం �క� �రంతర �ప�హం ��� ��ం� వర�ం ప��న��� అత� 
మన��� �పవ�ంచడం ��రం���ం�,              

ਜਉ ਤਤੁ ਿਬਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥੧॥
�స��కత �క� ��ం��� ఆ��ం�న���. || 1||         

ਮੋ ਕਉ ਿਮਿਲਓ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥
�� � ��య�న ���� �� �గ�ం��,          

ਿਜਹ ਿਮਿਲਐ ਦੇਹ ਸੁਦੇਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� శ�ర౦ �ష�ల�ష౦� ��న ��� క���ం� || 1|| ��మం ||                               

ਿਮਿਲ ਪਾਰਸ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇਆ ॥
���� �గ�౦చడ౦ ���, ���క తత��త� ��� ��న త��త ఇ�� 
బ౦��� ��న�� �� స�చ��న బ౦��� ���.             
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ਮੁਖ ਮਨਸਾ ਰਤਨੁ ਪਰੋਇਆ ॥
ఇ��� � �ట��, ఆ�చన�� �మ ఆభర��� అ���,              

ਿਨਜ ਭਾਉ ਭਇਆ ਭ�ਮੁ ਭਾਗਾ ॥
�� ���� � స�ంతవ���� ��������, మ�� � సం�హం అం� 
అదృశ��ం�,     

ਗੁਰ ਪੂਛੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਗਾ ॥੨॥
��� �ధనల� �రడం ���, � మన�� స�శయ� ఉం�. || 2||        

ਜਲ ਭੀਤਿਰ ਕੁੰਭ ਸਮਾਿਨਆ ॥
ఒక �చ�� �� �� స��దం�� ��� ఒక�� ��న��,        

ਸਭ ਰਾਮੁ ਏਕੁ ਕਿਰ ਜਾਿਨਆ ॥
�ప��� ఒక ��� ��ంచ��� �� గమ�ం�� మ�� � స�ంత ఉ�� 
అదృశ��ం�.         

ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੈ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥
���� మన�� ���� ���సం �ం��న��.           

ਜਨ ਨਾਮੈ ਤਤੁ ਪਛਾਿਨਆ ॥੩॥੩॥
మ�� భ��� �� �� �స��కత �క� ���� అర�ం ������.|| 3|| 3||              

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਸੋਰਿਠ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਰਿਵਦਾਸ ਜੀ ਕੀ
�� �ర�, భ��� ర� �� �� �క� �ర�న�:  

ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੂ ਨਾਹੀ ਅਬ ਤੂਹੀ ਮੈ ਨਾਹੀ ॥
ఓ ���, మన� అహం ఉన�ంత వర�, �� మన� వ�క�� �య�; �� 
�� వ�క��న���, � అహం ��ం�.               

ਅਨਲ ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਲਹਿਰ ਮਇ ਓਦਿਧ ਜਲ ਕੇਵਲ ਜਲ ਮਾਂਹੀ ॥੧॥
�� ��� ���ర�న స��దం� �� తరం�ల� �ంచవ��, �� ఆ 
తరం�� ��� �� ��త�.  || 1||          
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ਮਾਧਵੇ ਿਕਆ ਕਹੀਐ ਭ�ਮੁ ਐਸਾ ॥
ఓ ���, మనం ఏ� �ప�గలం, మన సం�హం� మనం �� �స���,               

ਜੈਸਾ ਮਾਨੀਐ ਹੋਇ ਨ ਤੈਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మనం న���, �స�వం అ�ం�� ��.|| 1|| ��మం ||      

ਨਰਪਿਤ ਏਕੁ ਿਸੰਘਾਸਿਨ ਸੋਇਆ ਸੁਪਨੇ ਭਇਆ ਿਭਖਾਰੀ ॥
�� తన �ం�సన� �ద ���� ఉండ� ��ద��న��, కల� �� 
�చ���� �ర��.                 

ਅਛਤ ਰਾਜ ਿਬਛੁਰਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਗਿਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥
తన �జ�� ����దరక �ం�న� అత� తన కల� �ఃఖ� 
అ�భ�౦��; ఓ ���, మన మన�� �క� ��� �� ఇ�.|| 2||       
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Page 658

ਰਾਜ ਭੁਇਅੰਗ ਪ�ਸੰਗ ਜੈਸੇ ਹਿਹ ਅਬ ਕਛੁ ਮਰਮੁ ਜਨਾਇਆ ॥
�� అ� త��� ��ం�న �� కథ ���, ఇ��� �� మ� రహస�ం 
�వ�ంచబ�ం�.            

ਅਿਨਕ ਕਟਕ ਜੈਸੇ ਭੂਿਲ ਪਰੇ ਅਬ ਕਹਤੇ ਕਹਨੁ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥
��ధ ర�ల బం�� కంక�ల� ���, ��� ��ధ ప���ల� త�� 
��న�� త��� ��ంచవ��, �� �స���� ఇవ�� బం�రం, అ� �ధం� ఈ 
సృ�� ��� కం� �న�ం� ఉంద� నమ���� మనం త���వ ప����ం. || 3||                     

ਸਰਬੇ ਏਕੁ ਅਨੇਕੈ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਘਟ ਭੋੁਗਵੈ ਸੋਈ ॥
అ��౦� మధ�, ఒక ��� అ�క ��ల� అవల౦�౦��, ఆయన 
హృదయమ౦� ఆన౦�౦��.         

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਹਾਥ ਪੈ ਨੇਰੈ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੪॥੧॥
ర� �� ఇ� అ���, ��� మన ��ల కం� మన� దగ�ర� ఉ���, 
మ�� ఏ� జ���ం� అ� అత� సంకల�ం� జ���ం�. || 4|| 1||                  

ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ ਹਮ ਪ�ੇਮ ਬਧਿਨ ਤੁਮ ਬਾਧੇ ॥
ఓ ���, మనం �క అ�బం�ల� బం�ంచబ� ఉం�, అ��� �� � 
��మ బం�ల� �మ��� �� బం�ం�మ� ���ం��ం�.          

ਅਪਨੇ ਛੂਟਨ ਕੋ ਜਤਨੁ ਕਰਹੁ ਹਮ ਛੂਟੇ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ॥੧॥
�మ��� ఆ�ధన� స��ంచడం ��� �� �పపంచ బం�ల �ం� 
త��ం�����; �� � ��మ బం�ల �ం� త��ం��వ��� 
�పయ��� �యడం మం��. || 1||   

ਮਾਧਵੇ ਜਾਨਤ ਹਹੁ ਜੈਸੀ ਤੈਸੀ ॥
ఓ' ���, � భ��� � పట� ఎ�వం� ��మ� క�� ఉ��� �� ���.                          

ਅਬ ਕਹਾ ਕਰਹੁਗੇ ਐਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� పట� � ��మ అ�ం��, ఇ���, �� ఏ� ����? || 1|| ��మం||          

ਮੀਨੁ ਪਕਿਰ ਫਾਂਿਕਓ ਅਰੁ ਕਾਿਟਓ ਰਾਂਿਧ ਕੀਓ ਬਹੁ ਬਾਨੀ ॥
�ప� ప���న���, �క��� ��, అ�క ���� వం��� మ��       
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ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਿਰ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ ਤਊ ਨ ਿਬਸਿਰਓ ਪਾਨੀ ॥੨॥
�క� �క��� ����ంచబ�ం�; అ��� �� అ� ��� మర���, 
ఇ� ���గ���� �� �సం �హం ���ం�. (ఓ' ���, �పట� � 
��మ �� ఇ�). || 2||                      

ਆਪਨ ਬਾਪੈ ਨਾਹੀ ਿਕਸੀ ਕੋ ਭਾਵਨ ਕੋ ਹਿਰ ਰਾਜਾ ॥
���, �ర��మ�� ఎవ� ����ల ఆ�� ��; తన భ��ల ��మ� క��బ� 
ఉం��.                

ਮੋਹ ਪਟਲ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਿਬਆਿਪਓ ਭਗਤ ਨਹੀ ਸੰਤਾਪਾ ॥੩॥
ఈ �పపంచం �త�ం �క అ�బం�ల� ������ం�, �� ��� 
భ��� ఈ �ధ� �ధపడ�. || 3||      

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਭਗਿਤ ਇਕ ਬਾਢੀ ਅਬ ਇਹ ਕਾ ਿਸਉ ਕਹੀਐ ॥
ర� �� ఇ� అ���, ఓ' ���, � పట� � భ�� �� ���ం� అ�ం�, 
�� ఇ��� �� ��ం� ఎవ�� �����న అవసరం ��.      

ਜਾ ਕਾਰਿਨ ਹਮ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ਸੋ ਦੁਖੁ ਅਜਹੂ ਸਹੀਐ ॥੪॥੨॥
�� ��� ���ం�న �రణం, �� ఇప��� � �ం� ����న �ధ� 
�ధప�����. || 4|| 2||               

ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਪੁੰਨ ਫਲ ਪਾਇਓ ਿਬਰਥਾ ਜਾਤ ਅਿਬਬੇਕੈ ॥
ఈ అ�ల��న �నవ ��తం గత మం� ప�ల� �ప�ఫలం� 
��క�ంచబ��ం�, �� ��నం ��ం�, అ� వ�ర�ం� వృ� �యబ��ం�.      

ਰਾਜੇ ਇੰਦ� ਸਮਸਿਰ ਿਗ�ਹ ਆਸਨ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਕਹਹੁ ਿਕਹ ਲੇਖੈ ॥੧॥
��� భ�� ఆ�ధన ��ం�, ఇం�ద�� �క� భవ�� మ�� 
�ం�స�� ఏ ఉప���� క�� ఉ��� �� �ప�ం�? || 1||            

ਨ ਬੀਚਾਿਰਓ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੋ ਰਸੁ ॥
��� �మ ���� మన౦ ఎన�� �ప��౦�౦చ��;          

ਿਜਹ ਰਸ ਅਨ ਰਸ ਬੀਸਿਰ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ అ��త�న ��ంశం ఇతర అ�� ఆనం�ల �ం� మర���� 
���ం�. || 1|| ��మం||        
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ਜਾਿਨ ਅਜਾਨ ਭਏ ਹਮ ਬਾਵਰ ਸੋਚ ਅਸੋਚ ਿਦਵਸ ਜਾਹੀ ॥
���, ��య�ం�� మనం అ����, ������ ���� ఉ��ం; మన 
��తం�� ��� మం� �� ఆ�చన�� గ�������. 

ਇੰਦ�ੀ ਸਬਲ ਿਨਬਲ ਿਬਬੇਕ ਬੁਿਧ ਪਰਮਾਰਥ ਪਰਵੇਸ ਨਹੀ ॥੨॥
మన �మ�ంఛ�, అ���� బలం� ఉ���, �� మన �వ��వం �� 
బల�నం� ఉం�, మ�� ఆ����క ����� �ం�ల� ఆ�చన� మన 
మన���� �ప��ంచ�. || 2||                     

ਕਹੀਅਤ ਆਨ ਅਚਰੀਅਤ ਅਨ ਕਛੁ ਸਮਝ ਨ ਪਰੈ ਅਪਰ ਮਾਇਆ ॥
మనం ఒక �షయం ���ం, �� మ��� ���ం; �య మన� ప�� ఎంత 
బలం� ��ందం�, మన �ర����� మనం �గ�ంచ��.       

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਿਤ ਪਰਹਿਰ ਕੋਪੁ ਕਰਹੁ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥੩॥੩॥
ఓ' ���, � భ��� ర� �� ����, �� �భమప��� మ�� 
���యబ���; దయ��, � ���� �� ����ట�ం�, మ�� � 
ఆత�� దయ �పం�. || 3|| 3||                                 

ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸੁਰਤਰ ਿਚੰਤਾਮਿਨ ਕਾਮਧੇਨੁ ਬਿਸ ਜਾ ਕੇ ॥
��� �ం� స��దం; �వ� అ��త వృ��, ��క ��� రత��, 
�మ��� (���క ��క �ర�� ఆ�) అత� �యం�తణ� ఉ���.           

ਚਾਿਰ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਿਸਿਧ ਨਵ ਿਨਿਧ ਕਰ ਤਲ ਤਾ ਕੇ ॥੧॥
��� �ప�న వ��, ప����� అ��త శ���, మ�� �పపంచం�� 
���� సంపద� అ�� ఆయన అర��� ఉ���. || 1|| 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨ ਜਪਿਹ ਰਸਨਾ ॥
ఓ'పం���, �� ��� ���� � ��క� ఎం�� ఉచ��ంచ�డ�,                       

ਅਵਰ ਸਭ ਿਤਆਿਗ ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇతర అ�� �� ప�ల� � �ప���� ����ట�ం�. || 1|| ��మం||    

ਨਾਨਾ ਿਖਆਨ ਪੁਰਾਨ ਬੇਦ ਿਬਿਧ ਚਉਤੀਸ ਅਖਰ ਮਾਂਹੀ ॥
��ధ �����, ����, మ�� ��� ��� ��� అ��ల� 
త�� �యబ���.  
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ਿਬਆਸ ਿਬਚਾਿਰ ਕਿਹਓ ਪਰਮਾਰਥੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਰ ਨਾਹੀ ॥੨॥
�ర���నం త��త ��సమహ�� పరమల��ం ��ం� ����; ��� �మ�� 
��న� �క� �గ�తల� స�న�న� ఏ� ��. || 2||         

ਸਹਜ ਸਮਾਿਧ ਉਪਾਿਧ ਰਹਤ ਫੁਿਨ ਬਡੈ ਭਾਿਗ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
�ప� గమ�ం ���, మన��� ���� అస�ష�ం� అ�సం��ంచబ�న వ���, 
అత� మన�� కల�ల �ం� ���� �ం��ం�.        .       

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਪ�ਗਾਸੁ ਿਰਦੈ ਧਿਰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੪॥
ర��� ����, ఆ వ��� మన�� ��క ��నం� ���దయం �ం��ం�, 
మ�� ���క మ�� మరణం �క� భయం ����ం�. || 3|| 4||      

ਜਉ ਤੁਮ ਿਗਿਰਵਰ ਤਉ ਹਮ ਮੋਰਾ ॥
ఓ' ���, �� ఆ�పచ� �ండ��ంతం అ��, అ��� �� �మ�� 
ఉం�ల��ం����.           

ਜਉ ਤੁਮ ਚੰਦ ਤਉ ਹਮ ਭਏ ਹੈ ਚਕੋਰਾ ॥੧॥
�� చం��� అ��, అ��� �� ������ ��ల� అ��ం����. || 1||           

ਮਾਧਵੇ ਤੁਮ ਨ ਤੋਰਹੁ ਤਉ ਹਮ ਨਹੀ ਤੋਰਿਹ ॥
ఓ' ���, �� �� ���క��, అ��� �� �� ����.       

ਤੁਮ ਿਸਉ ਤੋਿਰ ਕਵਨ ਿਸਉ ਜੋਰਿਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� �� ����న త��త, �� ఎవ�� �ర��? || 1|| 
��మం||           

ਜਉ ਤੁਮ ਦੀਵਰਾ ਤਉ ਹਮ ਬਾਤੀ ॥
�� �పం అ��, అ��� �� ఆ �పం �క� �రం.                      

ਜਉ ਤੁਮ ਤੀਰਥ ਤਉ ਹਮ ਜਾਤੀ ॥੨॥
�� ప��త ��� స�లం అ��, అ��� �� ������ అ���. || 2|| 
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ਸਾਚੀ ਪ�ੀਿਤ ਹਮ ਤੁਮ ਿਸਉ ਜੋਰੀ ॥
ఓ' ���, �� �పట� �జ�న ��మ� న�� �� �ం�����,              

ਤੁਮ ਿਸਉ ਜੋਿਰ ਅਵਰ ਸੰਿਗ ਤੋਰੀ ॥੩॥
�� �� జత��న త��త ఇత�ల� � బం�ల� �ం�����. || 3||   

ਜਹ ਜਹ ਜਾਉ ਤਹਾ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ॥
�� ఎక��� ����, అక�డ �� � భ�� ఆ�ధన� �ర�����.                          

ਤੁਮ ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਅਉਰੁ ਨ ਦੇਵਾ ॥੪॥
ఓ' ���, ��ం� ��� ఇం�క� ��. || 4||                      

ਤੁਮਰੇ ਭਜਨ ਕਟਿਹ ਜਮ ਫਾਂਸਾ ॥
�మ��� ఆ�ధన� స��ంచడం ��� మరణ భయం అదృశ�మ��ం�.                   

ਭਗਿਤ ਹੇਤ ਗਾਵੈ ਰਿਵਦਾਸਾ ॥੫॥੫॥
ర��� భ�� ఆ�ధన బ�మ� ��క�ంచ��� � �పశంసల� ����. || 
5|| 5||      

ਜਲ ਕੀ ਭੀਿਤ ਪਵਨ ਕਾ ਥੰਭਾ ਰਕਤ ਬੁੰਦ ਕਾ ਗਾਰਾ ॥
మన శ�రం �� �డ�ం��, త�� రక�ం మ�� తం�� �ర�ం� 
అ��ంచబ�ం� మ�� �� స�ంభం ��� మద�� ఇవ�బ��ం�,         

ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀਂ ਕੋ ਿਪੰਜਰੁ ਪੰਖੀ ਬਸੈ ਿਬਚਾਰਾ ॥੧॥
ఈ �డ ఎ�క� మ�� �ంసం �క� పంజరం కవ� ���ం�, ��� 
�స��య ఆత� �వ���ం�. || 1||      

ਪ�ਾਨੀ ਿਕਆ ਮੇਰਾ ਿਕਆ ਤੇਰਾ ॥
ఓ మ��, �� ఏ��, �� ఏ�� వం� ఆ�చనల� ���నడం వల� 
ఉప�గం ఏ��,                        

ਜੈਸੇ ਤਰਵਰ ਪੰਿਖ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �క౦� �� ఉ౦డడ౦ ��� �ద ప�� త��వ� ఉ౦డడ౦ ఎ౦�� || 
1|| ��మం||         
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ਰਾਖਹੁ ਕੰਧ ਉਸਾਰਹੁ ਨੀਵਾਂ ॥
ఓ' �పజ��, �� ��న ���� ��, � ����� �డ� ������,                         

ਸਾਢੇ ਤੀਿਨ ਹਾਥ ਤੇਰੀ ਸੀਵਾਂ ॥੨॥
�� �� అవసర�న గ�ష� �� � మృత ���� �ర�య��� �వలం 
ఆ� అ��ల �రం� ఉం�. || 2||               

ਬੰਕੇ ਬਾਲ ਪਾਗ ਿਸਿਰ ਡੇਰੀ ॥
�� � ���� అందం� త�� ���� మ�� � తల� అంద�న 
తల�� ధ����.         

ਇਹੁ ਤਨੁ ਹੋਇਗੋ ਭਸਮ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥੩॥
�� �వ�� ఈ శ�రం ��ద �ప�� ��ంచబ��ం�. || 3||                    

ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ॥
� ఉన�త�న �జభవ�� మ�� అంద�న మ�ళ ��ం� �� �� 
గర�ప�����.     

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੪॥
�� ��� ���� ������, �� �నవ ��త ఆట� �������. || 4||        

ਮੇਰੀ ਜਾਿਤ ਕਮੀਨੀ ਪਾਂਿਤ ਕਮੀਨੀ ਓਛਾ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥
� ���క ��� త��వ� ఉం�, � ����� త��వ� ఉ���, మ�� � 
��తం దయ�యం� ఉం�.                    

ਤੁਮ ਸਰਨਾਗਿਤ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦ ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੫॥੬॥
ఓ' � అంద�న ���, �ర��మ ��, �� � ఆ�శ��� వ��� అ� 
భ��� ర� �� ����. || 5|| 6||         

ਚਮਰਟਾ ਗਾਂਿਠ ਨ ਜਨਈ ॥
�� ��� ఎ� ��� ��� ��య� �ద ���� ������ (�పపంచ 
సంబం�ల� ఎ� ఉం�� �� ��య�).           

ਲੋਗੁ ਗਠਾਵੈ ਪਨਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఇప��� �పజ� ��� మరమ��� �య��� � వద�� వ���. (���� 
��న� స౦సంబం��� స౦��౦చ��� �� �పజల� స���త 
స౦�ప�౦�ల� ����దల���). || 1|| ��మం|| 
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ਆਰ ਨਹੀ ਿਜਹ ਤੋਪਉ ॥
��� �రం మ�� �ట���� �� �� ��, (�పపంచ సంపద �సం 
�పజల� సంబం��� �న��ం�ల� ఆస�� �� ��)                      

ਨਹੀ ਰਾਂਬੀ ਠਾਉ ਰੋਪਉ ॥੧॥
మ�� ���న ��� ��� �య��� � వద� క�� ��. (స���త �పపంచ 
సంబం�ల� �న��ం���న అవసరం �� ��). || 1||                   

ਲੋਗੁ ਗੰਿਠ ਗੰਿਠ ਖਰਾ ਿਬਗੂਚਾ ॥
త��� �పపంచ సంబం�ల� �న��ంచడం ��� �పజ� �� 
దయ�యం� ఉ���.       

ਹਉ ਿਬਨੁ ਗਾਂਠੇ ਜਾਇ ਪਹੂਚਾ ॥੨॥
�� అబద� �క స౦బ౦�ల� �����౦�� �� ���� �గ�౦��. || 
2||          

ਰਿਵਦਾਸੁ ਜਪੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ॥
ఇ��� ర��� ��� ���� ������,              

ਮੋਿਹ ਜਮ ਿਸਉ ਨਾਹੀ ਕਾਮਾ ॥੩॥੭॥
అం�వల�, మరణ ���� ��ం� �� ఎ�ం� ఆం�ళన ��. || 3|| 7||         

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:

ਰਾਗੁ ਸੋਰਿਠ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਭੀਖਨ ਕੀ
�� �ర�, భ��� �� �� �� �క� �ర�న�: 

ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਬਹੈ ਤਨੁ ਖੀਨਾ ਭਏ ਕੇਸ ਦੁਧ ਵਾਨੀ ॥
శ�రం బల�నం� ��ం�, కళ� �ం� �� �పవ���ం� మ�� వృ��ప�ం 
�రణం� ��� �ల-���రం��� ��ం�.           

ਰੂਧਾ ਕੰਠੁ ਸਬਦੁ ਨਹੀ ਉਚਰੈ ਅਬ ਿਕਆ ਕਰਿਹ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥
�ం� ��ష�ం� ఉ������� �యబ��ం�, ఇ� ���డటం �� కష�తరం 
���ం�; అ�వం� ����, ఓ మ��, �� ఏ� �యగల�? || 1||             
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ਰਾਮ ਰਾਇ ਹੋਿਹ ਬੈਦ ਬਨਵਾਰੀ ॥
ఓ' ���, �ర��మ��, ����,   

ਅਪਨੇ ਸੰਤਹ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� ఈ �ధల �ం� � ���ల� ర�ంచం�. || 1|| ��మం||      

ਮਾਥੇ ਪੀਰ ਸਰੀਿਰ ਜਲਿਨ ਹੈ ਕਰਕ ਕਰੇਜੇ ਮਾਹੀ ॥
తల ����, ���న శ�రం మంట� అ����ం� మ�� �ం� �దన� 
�ం� ఉం�ం�.                  

ਐਸੀ ਬੇਦਨ ਉਪਿਜ ਖਰੀ ਭਈ ਵਾ ਕਾ ਅਉਖਧੁ ਨਾਹੀ ॥੨॥
అ�వం� ��� (వృ��ప�ం) ��ం� మ�� ��� నయం �య��� 
ఔషధం ��. || 2||           

ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਜਲੁ ਿਨਰਮਲੁ ਇਹੁ ਅਉਖਧੁ ਜਿਗ ਸਾਰਾ ॥
��� �మ౦�� అ��త�న మకరందం, �మ �ష�ల�ష�న ��, మన 
శ�ర౦పట� అనవసర�న ��మ� త��౦చ��� �పప౦చ౦�� అ��త�మ 
ఔషధ౦.                       

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਕਹੈ ਜਨੁ ਭੀਖਨੁ ਪਾਵਉ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੩॥੧॥
భ��� ��� ఇ� అం��: ��� దయవల�, �� ���� ���ంచ��� 
ఒక ����� క����� మ�� � శ�రం పట� అనవసర�న ��మ �ం� 
��చ�� �ం��. || 3|| 1||           

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਿਨਰਮੋਲਕੁ ਪੁੰਿਨ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥
�మ సంపద అదృష�ం ��� ��క�ంచబ� అ�ల��న రత�ం �ం��.                  

ਅਿਨਕ ਜਤਨ ਕਿਰ ਿਹਰਦੈ ਰਾਿਖਆ ਰਤਨੁ ਨ ਛਪੈ ਛਪਾਇਆ ॥੧॥
��ధ �పయ��ల ���, �� ��� � హృదయం� �ం����; �� 
�మం వం� ఈ ఆభర�ల� ���ట�డం ��� �చ��. || 1||              

ਹਿਰ ਗੁਨ ਕਹਤੇ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥
��� స���ల� �డటం �క� ఆనం��� �టల ��� వ��ంచ��;          

ਜੈਸੇ ਗੂੰਗੇ ਕੀ ਿਮਿਠਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక �గ వ��� �� ��� ��� �ప���. || 1|| ��మం||                   
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ਰਸਨਾ ਰਮਤ ਸੁਨਤ ਸੁਖੁ ਸ�ਵਨਾ ਿਚਤ ਚੇਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥
����, ��ల� ఉచ��ంచడం ��� ��క ఆ����క �ం�� �ం��ం�; 
���� ఆ�ధన� స��ంచడం ��� మన��� ఖ�ళ �ం� �పబలం� 
ఉం�ం�.                     

ਕਹੁ ਭੀਖਨ ਦੁਇ ਨੈਨ ਸੰਤੋਖੇ ਜਹ ਦੇਖਾਂ ਤਹ ਸੋਈ ॥੨॥੨॥
��� ఇ� అ౦����: � క�� ఎ౦త స౦తృ��� ఉ��, ఇ��� �� ఎక�డ 
��� ���� ����. || 2|| 2||           
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ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
�శ�త �న ఉ��� ఉన� ��� ఒక�� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, 
అ��-వ�కం�, భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, �లం �ం� స�తం�తం�, 
జనన మ�� మరణ చ���� �ం� మ�� ��య �ల��. ��� కృపవల� 
ఆయన ����రం �ం���.

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ
�� ధన��, �ద� ���, �ద� లయ, ���-ప��:  

ਜੀਉ ਡਰਤੁ ਹੈ ਆਪਣਾ ਕੈ ਿਸਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥
� ఆత� �పపంచం� �ధల� భయప��ం�; �� ఎవ�� స�యం �సం 
��ంచ��� అవ�శం ఉం�?   

ਦੂਖ ਿਵਸਾਰਣੁ ਸੇਿਵਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧॥
�ః�ల� �ర���, ఎల���� దయగల �ప�జ�� అ�న ���� �� 
��మ� ���౦��౦��. || 1||

ਸਾਿਹਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਤ ਨਵਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ��-��� ఎప��� ఇ��� ఉం�� మ�� �ప��� అత� �త� 
�ప�జ�� అ� అ����ం�. || 1|| ��మం||

ਅਨਿਦਨੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸੇਵੀਐ ਅੰਿਤ ਛਡਾਏ ਸੋਇ ॥
మన� ఎల���� ��� ��న� ���, ఎం�కం� �వ�� మన�� 
ర�ం�� మన�.

ਸੁਿਣ ਸੁਿਣ ਮੇਰੀ ਕਾਮਣੀ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋਇ ॥੨॥
అ��, ��గత�� �� ఓ � ఆత�, అత�� ��నం �యడం ���, �� 
భయంకర�న �పపంచ �ధల స����� �టగ������. || 2||

ਦਇਆਲ ਤੇਰੈ ਨਾਿਮ ਤਰਾ ॥
ఓ' దయగల ���, � ��� ���ంచడం ��� ��త� �� 
భయంకర�న �పపంచ స��ద�న �ధల� �టగల�. 

ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఎప��� �� అం�తం �యబ��ం�. || 1|| ��మం||   
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ਸਰਬੰ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਹੈ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥
ఈ �శ�ం�, �శ�త�న ��� ��త� ఉ���; మ�వ� ��.  

ਤਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਜਾ ਕਉ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ॥੩॥
ఆయన కృప ��� ఏ వ����ద ��� ఆ వ��� ��త� తన భ�� ఆ�ధన� 
����. || 3||

ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਿਪਆਰੇ ਕੇਵ ਰਹਾ ॥
ఓ ��య�న ���, �మ��� �������ం� �� ఆ����కం� ఎ� 
��ంచగల�?

ਸਾ ਵਿਡਆਈ ਦੇਿਹ ਿਜਤੁ ਨਾਿਮ ਤੇਰੇ ਲਾਿਗ ਰਹਾਂ ॥
దయ�� అ�వం� �ప� బ�మ�� న�� ఆ�ర��ంచం�, �� ��� �� 
ఎల���� � ��� అ��ణం� ఉండవ��.

ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਿਜਸੁ ਆਗੈ ਿਪਆਰੇ ਜਾਇ ਕਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ��య�న ���, �� ��� ����ంచగల �� మ�వ� ��. || 1|| 
��మం||

ਸੇਵੀ ਸਾਿਹਬੁ ਆਪਣਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਚੰਉ ਕੋਇ ॥
�� � ��-���� ��త� ఆ����� మ�� �� మ�వ� �ం� 
��ం���. 

ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਿਬੰਦ ਿਬੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ॥੪॥
�న� అత� �నయ�ర�క �వ�� మ�� �ప� ��షం అత� ���� 
ఆయన� అం�తం �యబ��ం�. || 4||

ਸਾਿਹਬ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਿਵਟਹੁ ਿਬੰਦ ਿਬੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੪॥੧॥
ఓ' � ��-���, అ��, �� � ��తం� �ప� ��షం �ప� ఒక��� 
���� �� అం�తం ����. || 1|| ��మం|| 4|| 1||

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ధన��, �ద� ���:

ਹਮ ਆਦਮੀ ਹਾਂ ਇਕ ਦਮੀ ਮੁਹਲਿਤ ਮੁਹਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥
మనం, �న��, ఒ��� ఒక ��స� ����ం మ�� మన� ఇం� ఎ�� 
��స� ఉ��� ��య�.

SikhBookClub.com 3155 



ਨਾਨਕੁ ਿਬਨਵੈ ਿਤਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣਾ ॥੧॥
�న� �������, ఈ ఆత�� �ం�న వ���� ���ం��ం�. || 1||

ਅੰਧੇ ਜੀਵਨਾ ਵੀਚਾਿਰ ਦੇਿਖ ਕੇਤੇ ਕੇ ਿਦਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ అ��న �న��, �� ఆ��ంచం� మ�� �డం�; ఇం� ఎ�� ��� 
�� ��ంచ�����? || 1|| ��మం||

ਸਾਸੁ ਮਾਸੁ ਸਭੁ ਜੀਉ ਤੁਮਾਰਾ ਤੂ ਮੈ ਖਰਾ ਿਪਆਰਾ ॥
ఓ' ���, ఈ శ�రం, ��స� మ�� ఆత� �� �ం�న�; �� �జం� 
�� ��య�న��.

ਨਾਨਕੁ ਸਾਇਰੁ ਏਵ ਕਹਤੁ ਹੈ ਸਚੇ ਪਰਵਦਗਾਰਾ ॥੨॥
ఓ' � ��ల� �జ�న ఆద�ంచం�, క� �న� ����ం�� ఇ�. || 2||  

ਜੇ ਤੂ ਿਕਸੈ ਨ ਦੇਹੀ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਿਕਆ ਕੋ ਕਢੈ ਗਹਣਾ ॥
ఓ' � ��-���, �� ఎవ��� � ��మ బ�మ� ఇవ�క��, ఈ ��మ� 
బ��� ఎవ�� �� ఏ� �ప�జ� �యగల�?           

ਨਾਨਕੁ ਿਬਨਵੈ ਸੋ ਿਕਛੁ ਪਾਈਐ ਪੁਰਿਬ ਿਲਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ ॥੩॥
�న� �������, మనం ��క�ంచ��� �ం� �ర��ం�న ��� ��త� 
�� ��క����. || 3||     

ਨਾਮੁ ਖਸਮ ਕਾ ਿਚਿਤ ਨ ਕੀਆ ਕਪਟੀ ਕਪਟੁ ਕਮਾਣਾ ॥
�స�� �స౦ ��� ఉ౦��, ��� ���� ���౦���.  

ਜਮ ਦੁਆਿਰ ਜਾ ਪਕਿੜ ਚਲਾਇਆ ਤਾ ਚਲਦਾ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੪॥
అత� మరణ ����� ఎ���న����, అ��� అత� తన చర�ల� 
�ం����. || 4||     
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ਜਬ ਲਗੁ ਦੁਨੀਆ ਰਹੀਐ ਨਾਨਕ ਿਕਛੁ ਸੁਣੀਐ ਿਕਛੁ ਕਹੀਐ ॥
ఓ �న�, మనం ఈ �పపంచం� ఉన�ంత �లం, మనం ��� మ�� ��� 
���� ప�ం��.

ਭਾਿਲ ਰਹੇ ਹਮ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜੀਵਿਤਆ ਮਿਰ ਰਹੀਐ ॥੫॥੨॥
�� ��ం�� మ�� ఎప��� ఇక�డ ఉండ��� �ర�ం క��నబడ��; 
�బ��, మన అ��� మన అ�రణం� ��ం�ట��� మన అ�ంఛ� 
చ�����. || 5|| 2||    
    
ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ਦੂਜਾ
�� ధన��, �ద� ���, �ండవ లయ:    

ਿਕਉ ਿਸਮਰੀ ਿਸਵਿਰਆ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥
��� ����టల��� �� బల�ప�గం ��� ��������, అ��� 
�� అత�� ఎ� ���ం��ం��?

ਤਪੈ ਿਹਆਉ ਜੀਅੜਾ ਿਬਲਲਾਇ ॥
���� ��������౦�, � హృదయ౦ ����న���, � ఆత� ఏ���న��� 
అ����౦�.

ਿਸਰਿਜ ਸਵਾਰੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥
�త� ��� �న�ల� సృ��ం� �� ���ల� అలంక����.       

ਿਤਸੁ ਿਵਸਿਰਐ ਚੰਗਾ ਿਕਉ ਹੋਇ ॥੧॥
ఆయన� మర�, ఒక� ఎ� స��ణవం�� �గల�? || 1||     

ਿਹਕਮਿਤ ਹੁਕਿਮ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
ఏ ����టల�����, బల�ప�గం ���� ���� �గ�ంచ�ం.     

ਿਕਉ ਕਿਰ ਸਾਿਚ ਿਮਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � త��, �� �శ�త ���� ఎ� �గ�ంచగల�? || 1|| ��మం||
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ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਦੇਖਣ ਕੋਈ ਜਾਇ ॥
�మం �క� �జ�న స��� ����ం� అ��న వ��� ��త� ����.   

ਨਾ ਕੋ ਚਾਖੈ ਨਾ ਕੋ ਖਾਇ ॥
ఎవ� �� �డ��, మ�� ఎవ� ��� �న�. (�మం ��ం� 
ఎవ� �జం� ���ంచ� మ�� ��� ��� �ం�ప���ం�).

ਲੋਿਕ ਪਤੀਣੈ ਨਾ ਪਿਤ ਹੋਇ ॥
��� స౦దర�౦� �రవ౦ ఇతర వ���ల� ఆన౦�౦చడ౦ ��� �౦ద�. 

ਤਾ ਪਿਤ ਰਹੈ ਰਾਖੈ ਜਾ ਸੋਇ ॥੨॥
��� స�యం� ��� భ�దప���� ఒక� �రవం ��డబ��ం�. || 2|| 

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਿਹਆ ਸਮਾਇ ॥
ఓ' ���, �� ఎక�డ ��� �� అక�డ �వ��� ఉండటం �� ����, 

ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥
మ�� �� �� �ప�శం ��.

ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਕੀਤੈ ਿਕਆ ਹੋਇ ॥
ఒక�ళ �పయ��ం�నప���, ఒక� �పయ��ల ��� ��త� ఏ� జరగ�,     

ਿਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੩॥
ఎం�కం� ��� స�యం� ఆ�ర��ం�న ఆ వ��� ��త� ఆయన� 
�గ�ంచగల�. || 3||

ਹੁਿਣ ਉਿਠ ਚਲਣਾ ਮੁਹਿਤ ਿਕ ਤਾਿਲ ॥
�� �ణం� �� చప��� �ట�డం� ఇక�డ �ం� బయ��రవల� �వ��.

ਿਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਾ ਗੁਣ ਨਹੀ ਨਾਿਲ ॥
�� ఏ స��ణ� �న��� �� ���� ఎ� ఎ���౦��?

ਜੈਸੀ ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤੈਸਾ ਹੋਇ ॥
��� ఏ �ధం� ఆ�ర�����, ఒక� అ� అ���.              

ਿਵਣੁ ਨਦਰੀ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥੪॥੧॥੩॥
ఓ' �న�, అత� దయ ��ం� ఎవ� అత�� ఐక�ం ���. || 4|| 1|| 3||
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ధన��, �ద� ���:

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਿਸਮਿਰਆ ਜਾਇ ॥
ఆయన తన కృప� ��� ఇ��న��� ��త� ���� ���ంచవ��.  

ਆਤਮਾ ਦ�ਵੈ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
అ��� అత� ఆత� మృ��� ���ం� మ�� అత� ���� 
అ�సం��ంచబ���. 

ਆਤਮਾ ਪਰਾਤਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ ॥
అత� ఆత� మ�� పర�త� ఒక�� అ��ం�. 

ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਿਬਧਾ ਅੰਤਿਰ ਮਰੈ ॥੧॥
అ��� తన మన���� ద�ంద�త�ం మన���� మర���ం�. || 1|| 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
��� కృప ��� ��త� ��� ����రం �ం���. 

ਹਿਰ ਿਸਉ ਿਚਤੁ ਲਾਗੈ ਿਫਿਰ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక� మన�� ���� జత�యబ�న���, అ��� మరణ భయం ఆ వ���� 
��ంచ�. || 1|| ��మం||

ਸਿਚ ਿਸਮਿਰਐ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥
�త� ���� స��ం��ం�, మన�� �వ���నం� ���దయం అ��ం�,

ਤਾ ਤੇ ਿਬਿਖਆ ਮਿਹ ਰਹੈ ਉਦਾਸੁ ॥
అ��� �య మధ�� �వ���న����, ఒక� �� �ం� ���యబడ��. 

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਐਸੀ ਵਿਡਆਈ ॥
సత� �� �ధనల� అ�స�ంచడం �క� �గ�త అ�ం��,

ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਿਵਚੇ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥੨॥
��ంబం మధ� ��ం�ట��� ఒక� అ��న�త ఆ����క ��� 
�ం���. || 2||

ਐਸੀ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥
�జ�న �వ��, ����� �వ� ఉం��,        
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ਿਜਸ ਕਾ ਜੀਉ ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਧਰੈ ॥
తన ఆత� ఎవ�� �ం�న� ��� అప��ం����.

ਸਾਿਹਬ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥
���� ఏ� సం�షక��� అ� అత�� ఆ�ద�గ�ం� ఉం��.

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੩॥
అ�౦� �వ�� ��� స౦�౦� �ర��� �౦��౦��. || 3||

ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਿਤ ਿਹਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥
సత� ��� �క� �వ������ తన మన��� �ప���ం�న ఒక భ���,

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥
అత� ���న�� అం��ం��.

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਿਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥
�త� ��� ఆయన� అ�వం� కృప� అ��గ����,

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਜਮ ਤੇ ਕੈਸਾ ਡਰੈ ॥੪॥
అత� మర��� �� భయపడ�. || 4||  

ਭਨਿਤ ਨਾਨਕੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥
�న� ఇ� అ���, ఒక� �ప��ం�ం�ట��� మ��        

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਿਸਉ ਧਰੇ ਿਪਆਰੁ ॥
��� ��� �క� �� �వ��న �టల పట� ��మ� �ం�ం���ం�,

ਤਾ ਕੋ ਪਾਵੈ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥
అ��� అత� ����ల �ం� ��చ�� ����� క��ం��.        

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਭੁ ਇਹੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥੫॥੨॥੪॥
����� ��� �క� �వ��క�ం అ�� భ�� ఆ�ధన మ�� క�న�న ��నం 
�క� ��ంశం. || 5|| 2|| 4||

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ధన��, �ద� ���:
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ਜੀਉ ਤਪਤੁ ਹੈ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥
మన మన�� మ�� మ�� �ధప��ం�;

ਤਿਪ ਤਿਪ ਖਪੈ ਬਹੁਤੁ ਬੇਕਾਰ ॥
�� �ధప���, ఇ� అ�క ����ల� ప��వడం ��� �శనం 
�యబ��ం�.      

ਜੈ ਤਿਨ ਬਾਣੀ ਿਵਸਿਰ ਜਾਇ ॥
��� ��� �క� �వ��న �టల� ��������,  

ਿਜਉ ਪਕਾ ਰੋਗੀ ਿਵਲਲਾਇ ॥੧॥
�ర���క ��� ���� ఏ����. || 1||       

ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਣੁ ਝਖਣੁ ਹੋਇ ॥
ఒక� సమస�ల ��ం� ఎ��వ� ���డటం �� ���� �యడం ప����,   

ਿਵਣੁ ਬੋਲੇ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� ���డ�ం�, ���� అ�� ���. || 1|| ��మం||    

ਿਜਿਨ ਕਨ ਕੀਤੇ ਅਖੀ ਨਾਕੁ ॥
మన� ���, క���, ���� ఇ��న��;

ਿਜਿਨ ਿਜਹਵਾ ਿਦਤੀ ਬੋਲੇ ਤਾਤੁ ॥
అంత �గం� ���� ��క� మన� అం�ం�న��,  

SikhBookClub.com 3161 



Page 662

ਿਜਿਨ ਮਨੁ ਰਾਿਖਆ ਅਗਨੀ ਪਾਇ ॥
మన శ�ర�� తన శ��� ���ం� ఆత�� ��� ఉం�న��;     

ਵਾਜੈ ਪਵਣੁ ਆਖੈ ਸਭ ਜਾਇ ॥੨॥
ఏ శ�� ��� శ�రం �����ం�, �����ం� మ�� �ప��� 
క���ం�. || 2||

ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ ਪਰੀਿਤ ਸੁਆਦ ॥
�కసంపద, శ�� మ�� ఆ��దకర�న అ���ల పట� అ�� ��మ మ�� 
అ�బంధం,

ਸਭਾ ਕਾਲਖ ਦਾਗਾ ਦਾਗ ॥
అ�� �వలం ����ల �క� నల�� మరక�.

ਦਾਗ ਦੋਸ ਮੁਿਹ ਚਿਲਆ ਲਾਇ ॥
ఈ నల�� ����ల మరకల� తన �ఖం� బయ��� వ���,

ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥੩॥
��� స౦�౦� ���వ��� స�ల౦ �రక�. || 3||

ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਆਖਣੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥
ఓ ���, � కృపవలన� � �మ�� ఉచ��ం� ���� �ం��.        

ਿਜਤੁ ਲਿਗ ਤਰਣਾ ਹੋਰੁ ਨਹੀ ਥਾਉ ॥
�మం� అ����ం� �యడం ��� ��త� ఒక� �పపంచ ����ల 
స��దం �ం� ఈదగల�; ఈ ����ల �ం� తన� �� 
����వ��� �� �ప�శం ��.   

ਜੇ ਕੋ ਡੂਬੈ ਿਫਿਰ ਹੋਵੈ ਸਾਰ ॥
ఒక� ����ల �పపంచ స��దం� �����న�ప���, ���� 
���ంచడం ��� అత� ఇం� ర�ంచబడవ��.

ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਸਰਬ ਦਾਤਾਰ ॥੪॥੩॥੫॥
ఓ' �న�, ఆ �శ�త ��� అంద�� �ప�జ��. || 4|| 3|| 5||
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ధన��, �ద� ���:

ਚੋਰੁ ਸਲਾਹੇ ਚੀਤੁ ਨ ਭੀਜੈ ॥
ఒక �ంగ �౦� ఆయన �టల� �నడ౦ ��� ����ప� హృదయ౦ 
క��౦చబడన��, అ��ధ౦� ��� ���� �� స౦��౦చ�.

ਜੇ ਬਦੀ ਕਰੇ ਤਾ ਤਸੂ ਨ ਛੀਜੈ ॥
�ంగ �౦� వ��న �మర� ����ప� ���ప���ల� �౦�౦ �� �� 
�య�, అ��ధ౦� ��� �౦� వ��న �మర�ల వల� ��� �౦�౦ 
�ప��త౦ ���.

ਚੋਰ ਕੀ ਹਾਮਾ ਭਰੇ ਨ ਕੋਇ ॥
�ంగ� ర�ంచ��� ఎవ� �ం�� ��.   

ਚੋਰੁ ਕੀਆ ਚੰਗਾ ਿਕਉ ਹੋਇ ॥੧॥
�ంగ అ� ��వబ�న వ���� ఇత�ల దృ��� ఎ� ���ంచవ��? || 1||

ਸੁਿਣ ਮਨ ਅੰਧੇ ਕੁਤੇ ਕੂਿੜਆਰ ॥
��, ఓ' ���, ��శ, మ�� త��� మన�,

ਿਬਨੁ ਬੋਲੇ ਬੂਝੀਐ ਸਿਚਆਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక �జ�న వ��� ఒక� �ట �� ���డ�ం�� ���ంచబడ�డ�����. 
|| 1|| ��మం||  

ਚੋਰੁ ਸੁਆਿਲਉ ਚੋਰੁ ਿਸਆਣਾ ॥
�ంగ �� అందం� ఉండవ��, �� �� ���న�� �వ��,         

ਖੋਟੇ ਕਾ ਮੁਲੁ ਏਕੁ ਦੁਗਾਣਾ ॥
�� అత� ఇప��� న�� ��ం వ� ప������.   

ਜੇ ਸਾਿਥ ਰਖੀਐ ਦੀਜੈ ਰਲਾਇ ॥
అత� �జ�న ��ల� క��నప���, ఆ న�� ��ం �ం���,      

ਜਾ ਪਰਖੀਐ ਖੋਟਾ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥੨॥
��� ఇ��న���, న�� ��ం వ� ప������ క��నబడ��. || 2||      
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ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਸੁ ਤੈਸਾ ਪਾਵੈ ॥
ఒక� ఏ� ��� �ప�ఫలం �ం���.              

ਆਿਪ ਬੀਿਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਵੈ ॥
�� ������ ����,

ਜੇ ਵਿਡਆਈਆ ਆਪੇ ਖਾਇ ॥
ఒకవ��� �ప�ణం �� తన� �� �పశం�ం��ం� ఉ��,       

ਜੇਹੀ ਸੁਰਿਤ ਤੇਹੈ ਰਾਿਹ ਜਾਇ ॥੩॥
అత� ����� అ�స���� మ�� తన ����టల� అ��ణం� 
ప�� ����. || 3|| 

ਜੇ ਸਉ ਕੂੜੀਆ ਕੂੜੁ ਕਬਾੜੁ ॥
తన �త�� (అబద�ం) �చమ� వంద�� అబ��� ���నప���. 

ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਆਖਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥
మ�� �పపంచం �త�ం అత�� మం� వ���� �లవవ�� (అ�నప��� 
అత� ��� సమ�ం� ఆ��ంచబడ��).

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਅਧੀ ਪਰਵਾਣੁ ॥
ఓ' ���, అ� �� సం�షం క����, ����� ఉన� ఒక ��రణ వ��� 
�� �� ఆ�����.

ਨਾਨਕ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪॥੪॥੬॥
ఓ �న�, ఆ ���య� ���� �ప�� ���. || 4|| 4|| 6|| 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ధన��, �ద� ���:

ਕਾਇਆ ਕਾਗਦੁ ਮਨੁ ਪਰਵਾਣਾ ॥
శ�రం ఒక ��తం �ం�� మ�� మన�� ఆ ��తం� ��యబ�న ��� 
ఆజ� వం��.

ਿਸਰ ਕੇ ਲੇਖ ਨ ਪੜੈ ਇਆਣਾ ॥
అ��� అ�న ���� తన ���� ���న��� చదవ�.

SikhBookClub.com 3164 



ਦਰਗਹ ਘੜੀਅਿਹ ਤੀਨੇ ਲੇਖ ॥
�వ ఆ�శం �ప�రం, �య �క� �� ���ల �ప�వం� ��న ప�ల 
ఫ��� �నవ మన��� �క�బ���.

ਖੋਟਾ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵੈ ਵੇਖੁ ॥੧॥
ఓ' � �ద��, న�� ��ం ప�����, అ� �ధం� ��ల� ��� 
సమ�ం� ఆ�దం ��. || 1||

ਨਾਨਕ ਜੇ ਿਵਿਚ ਰੁਪਾ ਹੋਇ ॥
ఓ �న�, ��ం� ఏ�� �ం� ఉం�,

ਖਰਾ ਖਰਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� �ప�ఒక�� ��� య�ర��న�� �పక����; అ� �ధం� ఒక వ��� 
మన��� స�చ�త ఉన�ట���, అ��� అత�� �జ�న వ��� అ� అం��. || 1|| 
��మం||

ਕਾਦੀ ਕੂੜੁ ਬੋਿਲ ਮਲੁ ਖਾਇ ॥
�� (���ం ��య��� మ�� ���స �య��) అబ��� ���� 
మ�� లం�� ���ం��.        

ਬ�ਾਹਮਣੁ ਨਾਵੈ ਜੀਆ ਘਾਇ ॥
��హ��� అ��ల� �ం�ం�, త��త �ప�ళన ���� ����.    

ਜੋਗੀ ਜੁਗਿਤ ਨ ਜਾਣੈ ਅੰਧੁ ॥
�� ��క ��నం ��ం� ����� మ�� ��వంత�న �వన ��నం 
��య�.

ਤੀਨੇ ਓਜਾੜੇ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥੨॥
�� ���� తమ ఆ����క �ణత� ��ం����. || 2||      

ਸੋ ਜੋਗੀ ਜੋ ਜੁਗਿਤ ਪਛਾਣੈ ॥
ఆయన ఒక�� ఒక ��, ��వంత�న �వన ����� అర�ం ���ం��,

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥
��� కృపవలన ఒ� ఒక� ���� �గ����.
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ਕਾਜੀ ਸੋ ਜੋ ਉਲਟੀ ਕਰੈ ॥
అత� ��త� �జ�న ��, అత� ��� సం��ం�న �పపంచ సంపద 
�ం� తన మన��� �������,

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ॥
��కృపవలన, ��ం� ఉన���� తన �క�ంఛల� ����ం��.  

ਸੋ ਬ�ਾਹਮਣੁ ਜੋ ਬ�ਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥
ఆయన ఒక�� �జ�న ��హ���, ఆయన సర�స�� గల ��� ��ం� 
�ప��౦�౦���.     

ਆਿਪ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥੩॥
అ�ం� ��హ��� తన� �� ����ం�� మ�� తన 
త�ల��ం�� �� ��డ��. || 3||    

ਦਾਨਸਬੰਦੁ ਸੋਈ ਿਦਿਲ ਧੋਵੈ ॥
ఆ వ��� ��త� �జం� ���న��, అత� తన హృదయం �ం� ��ల  
�క� ���� క���.

ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸੋਈ ਮਲੁ ਖੋਵੈ ॥
అత� ��త� ��ల ���� �ం�ం� �జ�న ���ం.

ਪਿੜਆ ਬੂਝੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥
���క��న �వన ����� అర�ం ���� ఒక పం�త వ��� ��త�; 
��� స���� ఆయన ��త� అం�క�ంచబ��,

ਿਜਸੁ ਿਸਿਰ ਦਰਗਹ ਕਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੫॥੭॥
��� ఆ�ద����� ఎవ� క�� ఉ���. || 4|| 5|| 7||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩
�� ధన��, �� లయ, �ద� ���:

ਕਾਲੁ ਨਾਹੀ ਜੋਗੁ ਨਾਹੀ ਨਾਹੀ ਸਤ ਕਾ ਢਬੁ ॥
�నవ ��తం ఆ��ల� వృ� �� సమయం ��; �� ��� సత��న 
�వనం ��, �జ�న �గం �� (భగవం��� కల�క) ��.
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ਥਾਨਸਟ ਜਗ ਭਿਰਸਟ ਹੋਏ ਡੂਬਤਾ ਇਵ ਜਗੁ ॥੧॥
ఈ ఆ��ల ���, స�చ��న హృద�� �� అప��తం అ���; త��� 
�పపంచం �త�ం �� ��� ����వడం ��రం���ం�. || 1||

ਕਲ ਮਿਹ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ ॥
క��గం� (�ప��త �గం) అత�ంత ఉన�త�న �షయం ��� ��� 
���ం��వడం.

ਅਖੀ ਤ ਮੀਟਿਹ ਨਾਕ ਪਕੜਿਹ ਠਗਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మత��� అ� ��వబ� �� క�� ����, ��� రం��ల� 
�యడం వం� ఈ ఆ��ల ��� �పపం��� �సం ������. || 1|| 
��మం||

ਆਂਟ ਸੇਤੀ ਨਾਕੁ ਪਕੜਿਹ ਸੂਝਤੇ ਿਤਿਨ ਲੋਅ ॥
�� తమ �ళ�� తమ ��� రం��ల� ������, మ�� క�� 
���� �మర భం�మ� ���న����, �� �� �పపం�ల� 
���మ� ����ం��. 
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ਮਗਰ ਪਾਛੈ ਕਛੁ ਨ ਸੂਝੈ ਏਹੁ ਪਦਮੁ ਅਲੋਅ ॥੨॥
�� �� ��క ఉన���� �� �� �డ��, �� �మర భం�మ �ంత� 
ఉం�. || 2||

ਖਤ�ੀਆ ਤ ਧਰਮੁ ਛੋਿਡਆ ਮਲੇਛ ਭਾਿਖਆ ਗਹੀ ॥
����� (��ల వ��ల �పజ�) తమ ������ ������, ����ల 
�ష� ��క�ం��, ��� �� అప���� �� మ��� అ� �����.  

ਿਸ�ਸਿਟ ਸਭ ਇਕ ਵਰਨ ਹੋਈ ਧਰਮ ਕੀ ਗਿਤ ਰਹੀ ॥੩॥
�పపంచం �త�ం ఒ� ���క ���� ��ంచబ�ం�; ��, ���స��� || 3||

ਅਸਟ ਸਾਜ ਸਾਿਜ ਪੁਰਾਣ ਸੋਧਿਹ ਕਰਿਹ ਬੇਦ ਅਿਭਆਸੁ ॥
��హ��� పం��� సంకలనం �� ���న ఎ���, ప� ���ల� 
అధ�యనం ��, ��వ�క�ల� �ప��ం��� ఉ���.

ਿਬਨੁ ਨਾਮ ਹਿਰ ਕੇ ਮੁਕਿਤ ਨਾਹੀ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ॥੪॥੧॥੬॥੮॥
�� భ����� �న� ఇ� అం��, ��� ���� ���ంచ�ం� 
����ల �ం� ��చ�� �ంద��. || 4|| 1|| 6||8||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਆਰਤੀ
�� ధన��, ఆ��, �ద� ���:

ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ ਰਿਵ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ ਤਾਿਰਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥
ఓ' ���, �త�ం సృ�� � ఆ�� (ఆ�ధన) �ర����ం�, ఆ�శం ఒక ప��ం 
�ం��, ��� ���� మ�� చం��� �ం� ��ల వ� ఉం��, 
మ�� న���ల స��� ���న ���ల వ� ఉం��.

ਧੂਪੁ ਮਲਆਨਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥੧॥
మల� పర�తం �ం� వ�� ��సన గల �� �పం వం��, �� �శ� చవ� 
(���) వం�� మ�� వృ��లం అం� ���ల� సమ��ంచడం వం��,
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ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ॥ ਭਵ ਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥
ఓ' భ��� �శనం �� (���క మ�� మరణం), � �క� అ��త�న ఆ�� 
�పద��ంచబ��ం�.

ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ ਵਾਜੰਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�వ� సం�తం �క� �పవ�ం� ��వ�త (అ�� ��ల హృదయ స�ందనల ధ��) 
�వ� ఆ��� �డ�� ��ం� ధ�� వం��. 

ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ ਹੈ ਤੋਿਹ ਕਉ ਸਹਸ ਮੂਰਿਤ ਨਨਾ ਏਕ ਤੋਹੀ ॥
ఓ ���, �� �ల క�� ఉ��� (ఎం�కం� �� అ�� ��ల� ఉ���), 
అ�నప��� �� క�� �� (ఎం�కం� �� �పర���). �� �ల 
��� ఉ���, అ�నప��� �� � స�ంత �పం ��.

ਸਹਸ ਪਦ ਿਬਮਲ ਨਨ ਏਕ ਪਦ ਗੰਧ ਿਬਨੁ ਸਹਸ ਤਵ ਗੰਧ ਇਵ ਚਲਤ ਮੋਹੀ ॥੨॥
�� ��� �ష�ల�ష�న ��� ఉ��� (ఎం�కం� �� అ�� ��ల� 
ఉ���), అ�నప��� �� ��� �� (ఎం�కం� �� �పర���). 
�� ��� ���� ఉ���, అ�నప��� �� ��� ��. ఈ �� ఆ� 
�వ�� న�� �ప����ం�. 

ਸਭ ਮਿਹ ਜੋਿਤ ਜੋਿਤ ਹੈ ਸੋਇ ॥
�ప� ఒక��� �పవ�ం� �ం� ఒ� స��న�త �ం� (���) �ం� ఉం�ం�. 

ਿਤਸ ਕੈ ਚਾਨਿਣ ਸਭ ਮਿਹ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥
అ����� ��� (ఆ�చ� శ��) ఒ� �శ�త �లం �ం� వ��ం�.

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਿਤ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥
�� ఈ అవ�హన �� �ధనల ��� ��త� ����ం� (�ప� ఒక��� 
���� �లం ఒక��)

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥੩॥
�బ��, ���� ఇష��న ��� అ౦�క�౦చడ౦ ఆయన స���ధన.

ਹਿਰ ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਿਭਤ ਮਨੋ ਅਨਿਦਨੋ ਮੋਿਹ ਆਹੀ ਿਪਆਸਾ ॥
ఓ ���, � హృదయం � �వ� �మం �సం ఆ�టప��ం�, �ప��� 
�� � �� �క� మకరందం �సం �హం ������.
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ਿਕ�ਪਾ ਜਲੁ ਦੇਿਹ ਨਾਨਕ ਸਾਿਰੰਗ ਕਉ ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੈ ਨਾਿਮ ਵਾਸਾ ॥੪॥੧॥੭॥੯॥
ఓ' ���, �న� � �� �సం ఆ�టప���, ఒక �టప� ఒక �క� వర�ం 
�సం ఆ�టప��ం�, దయ�� � కృప� �� ఇవ�ం�, త��� �� � 
��� ����వ��.

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ
�� ధన��, �డవ ���, �ండవ లయ, ���-ప��:

ਇਹੁ ਧਨੁ ਅਖੁਟੁ ਨ ਿਨਖੁਟੈ ਨ ਜਾਇ ॥
�మం �క� ఈ సంపద తరగ�, ఇ� త��వ �� �� ��.        

ਪੂਰੈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਦੀਆ ਿਦਖਾਇ ॥
ప��ర� సత� ��� ��� �� �ల��ం��.        

ਅਪੁਨੇ ਸਿਤਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਿਲ ਜਾਈ ॥
�� ఎప��� � సత� ���� అం�తం �యబ���.  

ਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ॥੧॥
��� �� దయ వల� �� � మన��� ���� �ప���ం��. || 1||

ਸੇ ਧਨਵੰਤ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
�� ��త� ఆ����క౦� ధనవ౦��, �� ��� ���� తమ� �� 
అ��ణ౦� ఉ౦��౦��.   

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਧਨੁ ਪਰਗਾਿਸਆ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప�����న ��� ��� �మ సంపద� ��� �ల��ం��; ��� 
దయవల� ఈ సంపద మన��� ��� ఉం�ం�. || ��మం||

ਅਵਗੁਣ ਕਾਿਟ ਗੁਣ ਿਰਦੈ ਸਮਾਇ ॥
తన ����ల� వ��ం���, తన హృదయం� ���ల� 
�ం�ప���ం�,    

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ॥
ప��ర� ��� �క� స�కృత స��వం ���.    

SikhBookClub.com 3170 



ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥
ప��ర� ��� ప��న ��� ��� �క� �వ� పదం,

ਸੁਖ ਮਨ ਅੰਤਿਰ ਸਹਿਜ ਸਮਾਣੀ ॥੨॥
సహజం� ఒక వ��� మన��� ఖ�ళ �ం�� �ం�ం� || 2||

ਏਕੁ ਅਚਰਜੁ ਜਨ ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ॥
ఓ �ద���, ��� �� ఈ అ����� �డం�;   

ਦੁਿਬਧਾ ਮਾਿਰ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਈ ॥
ద�ంద����� �శనం �యడం ���, అత� తన ���� మన��� ��� 
��� �ం�����.   

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥
అ�ల��న ���� (ఏ �పపంచ సంపద ���) �ంద��; 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੩॥
అ� హృదయం� �వ���ం� �� ��� కృప ��� ��త� �గ�ంచవ��. 
|| 3||    

ਸਭ ਮਿਹ ਵਸੈ ਪ�ਭੁ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥
అ��, ��� అ౦ద�� �వ�౦��,  

ਗੁਰਮਤੀ ਘਿਟ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥
�� ఆయన హృదయం� ఉన� ఉ��� �� �ధల ��� ��త� 
����ం�. 

ਸਹਜੇ ਿਜਿਨ ਪ�ਭੁ ਜਾਿਣ ਪਛਾਿਣਆ ॥
భగవం�� ��ం� సహజం� ���, �గ�ం���,
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੪॥੧॥
ఓ �న�, అత� ���� ��క����, అత� మన�� ��� ��ం� నమ�కం� 
���ం�. || 4|| 1||

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ధన��, �డవ ���:

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਅਿਤ ਅਪਾਰਾ ॥
��� �� అత�ంత �ష�ల�ష�న మ�� అనంత�న సంపద.         

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥
��� �� �ట ���, ఈ సంపద� మన�� �ం� ��ం�.  

ਨਾਮ ਧਨ ਿਬਨੁ ਹੋਰ ਸਭ ਿਬਖੁ ਜਾਣੁ ॥
ఓ' � �����, ��� �� తప�, ఇతర సంపదల��ం�� ఆ����క ����� 
�షం తప� మ�� �ద� ��ంచం�.

ਮਾਇਆ ਮੋਿਹ ਜਲੈ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥੧॥
�య (�కసంపద మ�� శ��) ఒక వ���� అహం��� ���ం� మ�� 
అత� �� పట� ��మ� �ధ� క�� ఉం��. || 1||

ਗੁਰਮੁਿਖ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ਕੋਇ ॥
�� అ��న �� అ�చ�� ��త� ��� �� �క� ఈ అమృ��� 
�� ����, 

ਿਤਸੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర��న మం� �� ��� ��త� ��క�ంచబ��ం�; అ�ం� వ��� 
���పగ� ���నం��� ఆ������. || ��మం||

ਸਬਦੁ ਦੀਪਕੁ ਵਰਤੈ ਿਤਹੁ ਲੋਇ ॥
���వ�పదం ఒక �పం �ం��, ఇ� �శ�మం� ���� �ం�� �ప����ం�.

ਜੋ ਚਾਖੈ ਸੋ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥
�� (��� �ప��ం���ం�) ఒక వ��� �ష�ల�షం� �ర��. 
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ਿਨਰਮਲ ਨਾਿਮ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਧੋਇ ॥
�ష�ల�ష�న �మం� అ����ం� �యడం ��� అహం �క� ���� ఒక 
వ��� �పల �ం� క�����.

ਸਾਚੀ ਭਗਿਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥
�జ�న భ�� ఆ�ధన �శ�త�న ఖ�ళ �ం�� ���ం�. || 2||

ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖਆ ਸੋ ਹਿਰ ਜਨੁ ਲੋਗੁ ॥
��� �మ అమృ��� �� ��న ఆయన �జ�న భ��� అ���.  

ਿਤਸੁ ਸਦਾ ਹਰਖੁ ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਸੋਗੁ ॥
అ�వం� వ��� ఎల���� ఆనంద�యకం� ఉం�� మ�� ఎ��� 
�ఃఖం� �ధపడ�.     

ਆਿਪ ਮੁਕਤੁ ਅਵਰਾ ਮੁਕਤੁ ਕਰਾਵੈ ॥
అత� స�యం� ����ల �ం� ���� �ం��� మ�� ఇత�ల� 
�� ���� ����.

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਹਿਰ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥
ఆయన ��� ���� ���౦� �� ��� �౦�� �౦��. || 3||

ਿਬਨੁ ਸਿਤਗੁਰ ਸਭ ਮੁਈ ਿਬਲਲਾਇ ॥
సత� �� �ధన� ��ం�, �పజ� ఆ����కం� చ���� మ�� 
�ఃఖం� �ల������.

ਅਨਿਦਨੁ ਦਾਝਿਹ ਸਾਿਤ ਨ ਪਾਇ ॥
�� ఎల���� భయంకర�న �పపంచ ��కల� ��౦చ�, ఎన�� 
�ప�౦తత� క��న�.

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਸਭੁ ਿਤ�ਸਨ ਬੁਝਾਏ ॥
సత� ��� ఎవ��� క���ం�, అ��� అత� తన భయంకర�న 
సంపద మ�� శ�� ��కల� ����ం��.

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਾਂਿਤ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥੨॥
ఓ �న�, ఆ వ��� �మం� క��బ� �ం� మ�� �ప�ంతత� �ం���. 
|4|| 2||
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ధన��, �డవ ���:

ਸਦਾ ਧਨੁ ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥
�మ సంపద� ఎల���� ��� సంర�ంచం�,    

ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਜਨਿਹ ਪ�ਿਤਪਾਲੇ ॥
ఇ� అ�� ��ల� మ�� జం��ల� ఆద�ం�, �ం�ం����. 

ਮੁਕਿਤ ਪਦਾਰਥੁ ਿਤਨ ਕਉ ਪਾਏ ॥
�� ��త� �మ సంపద� �ం���, ఇ� ����ల �ం� ����� 
���ం�,    

ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਿਲਵ ਲਾਏ ॥੧॥
��� �మ౦� �౦���, అ��ణ౦� ఉ౦��. || 1||

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਵੈ ॥
��� �ధల� అ�స�ంచడం ��� ��� �మ సంపద� �ం���.  

ਅੰਤਿਰ ਪਰਗਾਸੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ���� ���౦� వ��� ఆ����క ��న౦ �౦���. || ��మం||

ਇਹੁ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਗੂੜਾ ਧਨ ਿਪਰ ਹੋਇ ॥
ఆ ఆత� వ�� ��త� ��� ��న ��మ� �ం���ం�, 

ਸਾਂਿਤ ਸੀਗਾਰੁ ਰਾਵੇ ਪ�ਭੁ ਸੋਇ ॥
ఆ����క స��న౦� తన� �� అలంక�౦��౦�, భర�-��� 
సహ���� ఆన౦�౦��౦��.

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਪ�ਭੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਏ ॥
అహం�ర� ��� ���� ఎవ� �గ�ంచ��.       

ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥੨॥
భగవం��� మర�న ��, ���� �లం అత� ����� వ�ర�ం ���ం�. || 
2||      
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ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਿਤ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਬਾਣੀ ॥
��� �క� �వ��న �టల �ం� �ప�ంతత, ఖ�ళ �ం� మ�� 
సమ�ల�త ��ంచబడ��.

ਸੇਵਾ ਸਾਚੀ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣੀ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� �� భ�� ఆ�ధన ��� �మం� ��నం 
అ���.

ਸਬਿਦ ਿਮਲੈ ਪ�ੀਤਮੁ ਸਦਾ ਿਧਆਏ ॥
��� �ట� అ��ణం� ఉం�, ఎల���� ��య�న ���� ������;

ਸਾਚ ਨਾਿਮ ਵਿਡਆਈ ਪਾਏ ॥੩॥
�త���� ���� అ��ణ౦� ఉ౦డడ౦ ��� ఆయన మ�మ� 
�౦��౦��. || 3|| 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਜੁਿਗ ਜੁਿਗ ਸੋਇ ॥
సృ��కర� అ�� వయ��ల ��� ఉన��� మ�� �పవ���� ఉ���. 

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥
�� ఆయన కృప� ��� ��న��� ఆయన� కల�క జ���ం�.    

ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਹਿਰ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥
��� �క� �వ��క�ం ��� భగవం��� మన�� �ప���ం����.   

ਨਾਨਕ ਸਾਿਚ ਰਤੇ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ॥੪॥੩॥
ఓ �న�, �మం� �ం�న ��� ��� తన� ఐక�ం ����. || 4|| 3||    

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥
�� ధన��, �డవ ���:

ਜਗੁ ਮੈਲਾ ਮੈਲੋ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇ ॥
�య (�క అ�బం�ల) పట� ఉన� ��మ�, �పజ� తమ ���� �ం���; 
�� మ�ంత �పభ���� ������ మ�� జనన మర�ల 
చ�కం� �న������.

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸਭ ਪਰਜ ਿਵਗੋਈ ॥
ఈ ద�ంద� ��మ �వ� �పపం��� �శనం ��ం�.
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ਮਨਮੁਿਖ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ਅਪੁਨੀ ਪਿਤ ਖੋਈ ॥੧॥
స��త�ం గల వ��� ��� అ�భ���� మ�� అత� �ర��� �����. || 1||     

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਜਨੁ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఒక� �ష�ల�షం� �ర��,            

ਅੰਤਿਰ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਪਿਤ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం �పల �వ���న��� ����ం�� మ�� అత� ��� ఉన�తం� 
���ం�. || ��మం||  

ਗੁਰਮੁਿਖ ਉਬਰੇ ਹਿਰ ਸਰਣਾਈ ॥
��� ఆ�శ��� �రడం ���, �� అ�చ�� �య పట�, ��పం�క 
సంపద మ�� శ�� పట� ��మ� �����ం� ��డబడ��.    

ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਰਾਤੇ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜਾਈ ॥
��� ���� అ��ణ౦� �� భ�� ఆ�ధన� క��బ� ఉ౦��.                                         

ਭਗਿਤ ਕਰੇ ਜਨੁ ਵਿਡਆਈ ਪਾਏ ॥
భగవం�� భ�� ఆ�ధన ���� మ�మ� �ం���.

ਸਾਿਚ ਰਤੇ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਏ ॥੨॥
�త���� ��మ� �౦���న �� ఖ�ళ �౦�, సమ�క౦� స౦�ష౦� 
ఉ౦��. || 2||

ਸਾਚੇ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਿਵਰਲਾ ਕੋ ਜਾਣੁ ॥
అ��న వ��� ��త� �శ�త ��� అ��ష�� అ� అర�ం ���ం�.

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਆਪੁ ਪਛਾਣੁ ॥
��� �� �ట ���, అత� తన� �� అర�ం ���ం��.     

ਸਾਚੀ ਰਾਿਸ ਸਾਚਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥
ఆయన ��� �మ స౦పద� �ప���౦��; ��� �మ�� ��న 
���ర�� ����౦��.

ਸੋ ਧੰਨੁ ਪੁਰਖੁ ਿਜਸੁ ਨਾਿਮ ਿਪਆਰੁ ॥੩॥
���� ���ం� ఆ వ��� ఆ�ర��ంచబ�ం�. || 3||          
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ਿਤਿਨ ਪ�ਿਭ ਸਾਚੈ ਇਿਕ ਸਿਚ ਲਾਏ ॥
ఆ �త� ��� తన �త����� �ంతమం�� జత���,       

ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥
�� ��� �క� అత�ంత ఉ�త��న �టల� చ����.
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ਪ�ਭ ਸਾਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੪॥
ఓ' �న�, �త� ��� �జ�న స��వం ఏ�టం�, అత� �మం ��� 
అంద�� అలంక�ం���. || 4|| 4||          

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ధన��, �డవ ���: 

ਜੋ ਹਿਰ ਸੇਵਿਹ ਿਤਨ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ���� �����న� ��� న�� �� అం�తం 
���ం��.         

ਿਤਨ ਿਹਰਦੈ ਸਾਚੁ ਸਚਾ ਮੁਿਖ ਨਾਉ ॥
ఎం�కం� �� హృదయం� సత�ం మ�� �� ��క� ��� �� 
ఉ���.               

ਸਾਚੋ ਸਾਚੁ ਸਮਾਿਲਹੁ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥
ఓʼ � �����, �త����� ఎల���� స��ం��ం� ఉండం�; అ� 
�యడం ��� �ఃఖం ��ం�.            

ਸਾਚੈ ਸਬਿਦ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਇ ॥੧॥
�త���� ఉ�� ఆయన ��� �క�� ��� ��త��ం��. || 1||  

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਿਣ ਮੈਲੁ ਗਵਾਏ ॥
ఓ' � ��త�, ��� �� �ట� �నం�; ఇ� మన�� �ం� ����ల 
���� క���ం�, 

ਸਹਜੇ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੰਿਨ ਵਸਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మ�� సహజం� ��� ��� ��� �ం�ప���ం�. || 1|| ��మం||     

ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਬੁਝਾਏ ॥
��� �క� �వ�పదం అబ���� మ�� �� ఉ������ �ల���ం�; అ� 
భయంకర�న �క�ంఛల� ����,               

ਅੰਤਿਰ ਸਾਂਿਤ ਸਹਿਜ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
మ�� �పల �ప�ంతత, సమ�ల�త మ�� ఖ�ళ �ం�� క��ం�ం�.      
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ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਤਾ ਆਪੁ ਜਾਇ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం�న���, అ��� అత� ��య అహం�రం 
��ం�.           

ਸਾਚੁ ਮਹਲੁ ਪਾਏ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥
��� �టల� �డటం ��� ��� సమ�ం� �శ�త ����� �ం���. || 
2||  

ਨ ਸਬਦੁ ਬੂਝੈ ਨ ਜਾਣੈ ਬਾਣੀ ॥
��� �క� �వ������ అర�ం ����, �� �� ��ం� ప��ం��� వ���,   

ਮਨਮੁਿਖ ਅੰਧੇ ਦੁਿਖ ਿਵਹਾਣੀ ॥
ఆ స�సంకల��, అ��� తన ����� �ఃఖ�� ���.                

ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥
�� ఆయన సత� ��� �ధనల� క���� అ�స���, అ��� అత� 
ఖ�ళ �ం�� క��ం��,             

ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਠਾਿਕ ਰਹਾਏ ॥੩॥
ఎం�కం� ��� తన అ��� �పల �������. || 3||             

ਿਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਦਾਤਾ ਇਕੁ ਸੋਇ ॥
��� ��త� �ప�జ�� అ�న���, మన౦ మ�వ�� ����౦��? 

ਿਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥
��� క�కర౦ ��౦�న���, అ��� మన౦ ���క�౦ ��� ఆయన� 
ఐక�౦� ఉ౦�౦.   

ਿਮਿਲ ਪ�ੀਤਮ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥
� ��య ���� క��న త��� �� �త� ��� �టల� �డగల�.            

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਭਾਵਾ ॥੪॥੫॥
ఓ �న�, ���� ���ంచడం ��� సత�వం�� �వడం ��� ��త� �� 
�శ�త ���� ���కర�న��� �గల�. || 4|| 5||           

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ధన��, �డవ ���: 
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ਮਨੁ ਮਰੈ ਧਾਤੁ ਮਿਰ ਜਾਇ ॥
మన�� జ�ం�న��� �� అల�క��ల�న సం��� అ���� వ���;                

ਿਬਨੁ ਮਨ ਮੂਏ ਕੈਸੇ ਹਿਰ ਪਾਇ ॥
మన��� జ�౦చ�౦�, ���� ఎ� �గ�౦చవ��?         

ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਰੈ ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥
మన��� జ�ంచ��� ఔషధం (�ర�ం) ���న వ��� అ��.   

ਮਨੁ ਸਬਿਦ ਮਰੈ ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥
��� �క� �వ�పదం ��� మన�� జ�ంచబ�ంద� ఆ వ���� ��త� 
���. || 1|| 

ਿਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਡਆਈ ॥
��� కృపగల�� ��ంప�, �రవ�� ఆ�ర��ం���;          

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਵਸੈ ਮਿਨ ਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� కృపవలన ఆయన తన హృదయం� ��� ఉ��� �గ�ంచ��� 
వ���. || ��మం||   

ਗੁਰਮੁਿਖ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ధర�బద��న ప�� ��న���,     

ਤਾ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਵੈ ॥
అ��� ఈ మన��� జ�ం� ����� అర�ం ���ం��.              

ਮਨੁ ਮੈ ਮਤੁ ਮੈਗਲ ਿਮਕਦਾਰਾ ॥
మన�� ��న ఏ��� అహం� మ��� ఉం�ం�;      

ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਮਾਿਰ ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ ॥੨॥
���� (�ధన�) ��త� ఆ����కం� చ���న మన��� 
�న����ంప�యగల�. || 2||  

ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ ਸਾਧੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥
��రణం� మన�� అ�యం��త�న�; అ��న వ��� ��త� ��� 
�యం��ంచగల�.      
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ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਿਨਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥
�మం, ��శ �ద�న తన ����ల� �యం��ం��ం�, ��� 
�యం��ంచడం �� కష�ం, అ��� ��త� అత� మన�� �ష�ల�షం� 
���ం�.           

ਗੁਰਮੁਿਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਿਰ ॥
ఒక �� అ�చ�� తన మన��� అలంక�ం��ం��,   

ਹਉਮੈ ਿਵਚਹੁ ਤਜੈ ਿਵਕਾਰ ॥੩॥
మ�� �పల �ం� అహం మ�� ����ల� త�����ం�. || 3||         

ਜੋ ਧੁਿਰ ਰਿਖਅਨੁ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇ ॥
��� �ద� �౦� ఆయన� ఐక��న��,               

ਕਦੇ ਨ ਿਵਛੁੜਿਹ ਸਬਿਦ ਸਮਾਇ ॥
అ� ���క�ం� క����, ��� �ం� ఎన�� ����.         

ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਆਪੇ ਪ�ਭੁ ਜਾਣੈ ॥
��� ��త� తన స�ంత శ�� ���.     

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੬॥
ఓ' �న�, ఒక �� అ�చ�� ��త� ���� �గ����. || 4|| 6||      

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ధన��, �డవ ���: 

ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਸੰਚਿਹ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥
అ����న ���� అబద��� న�ం� �క సంపద� ��త� 
���డ��.    

ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਅੰਧ ਗਾਵਾਰ ॥
�యపట� ��మ� ���� ఉన� ��య-సంకల� ���� ���ర�ం �ం� 
త���ం��.  

ਿਬਿਖਆ ਕੈ ਧਿਨ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹੋਇ ॥
�మం �� �పపంచ సంపద �రంతర �ః��� ���ం�.              
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ਨਾ ਸਾਿਥ ਜਾਇ ਨ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੧॥
ఇ� ఎవ��� �ళ��, �� �� �ం� సంతృ��� �ంద�. || 1||     

ਸਾਚਾ ਧਨੁ ਗੁਰਮਤੀ ਪਾਏ ॥
��� �ధనల ��� �మం �క� �జ�న సంపద అం��బ��ం�.                    

ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਫੁਿਨ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అబద�, ���� �పపంచ సంపద వ��� ఉం�. || ��మం||          

ਮਨਮੁਿਖ ਭੂਲੇ ਸਿਭ ਮਰਿਹ ਗਵਾਰ ॥
���ల ఆత�సంక��త �పజలంద� �� త�� ఆ����కం� మర����.          

ਭਵਜਿਲ ਡੂਬੇ ਨ ਉਰਵਾਿਰ ਨ ਪਾਿਰ ॥
�� భయంకర�న �పపంచ స��దం� ������ మ�� �వ�� 
��� �పపంచ సంపద �� �మ సంపద ఉండ�.   

ਸਿਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ॥
ప��ర� �� ���, సత� ���� క����, ఆయన �ధనల� 
అ�స�ం���,      

ਸਾਿਚ ਰਤੇ ਅਿਹਿਨਿਸ ਬੈਰਾਿਗ ॥੨॥
ఎల���� �త� ��� �మ�� �ం� ఉం�, �క సంపద మ�� శ�� 
అ�న �య �ం� ���యబడ��. || 2||        

ਚਹੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥
��� ��� అంత�, �త� ��� ��� �క� ��� �క� �వ� పదం 
అ��త�న మకరందం;         

ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਣੀ ॥
ప��ర��న �� ���, ఒక� ��� �ం� ��� �మ�� క���� 
ఉం��.      

ਿਸਧ ਸਾਿਧਕ ਤਰਸਿਹ ਸਿਭ ਲੋਇ ॥
ఈ �కమంత��� �����, �ధ�లంద� ��క పదం �సం 
ఆ�టప���.    

ਪੂਰੈ ਭਾਿਗ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥੩॥
�� ప��ర� �� ��� ��త� ��� ఆ�ర��ంచబ��ం�. || 3|| 
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ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚਾ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਊਤਮ ਬ�ਹਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥
స��న���న ���� �గ�ం� అ��న వ��� ��త�; ఆయన �త����� 
�ప�����, �ప��� �౦�,        

ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਸਚੁ ਆਿਪ ਿਦ�ੜਾਏ ॥
�త� ��� స�యం� �న�ల హృద�ల� �శ�త�న ���� 
అమ����.       
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ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਸਿਚ ਲਾਏ ॥੪॥੭॥
ఓ �న�, ��� స�యం� అంద�� ఆద���� మ�� అత� 
�న�లంద�� తన �శ�త ���� ఏకం ����. || 4|| 7||     

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥
�� ధన��, �డవ ���: 

ਨਾਵੈ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਿਮਿਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥
��� �మ ��వ�, ��వ� వ��౦చ��.           

ਸੇ ਜਨ ਧੰਨੁ ਿਜਨ ਇਕ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਇ ॥
�మం� తమ మన��ల� ��మ� జత��న భ��� ఆ�ర��ంచబ���. 

ਗੁਰਮਿਤ ਸਾਚੀ ਸਾਚਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥
��� �క� �త� �ధల� అ�స�ం���, �త� ��� �క� ���ల� 
�ప��ం����.               

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥੧॥
��� అ�వం� ఆ�చనల� �� అ��గ�౦� వ���� ఆ�ర�����.|| 1||      

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਚਰਜੁ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ਸੁਣਾਏ ॥
��� �� అ��త�న�! ��� స�యం� ఒక వ���� ��� చ����.     

ਕਲੀ ਕਾਲ ਿਵਿਚ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
కలహ�గ�న క��గం�, ఒక �� అ�చ�� ��త� ���� 
�గ����.  || 1|| ��మం|| 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੂਰਖ ਮਨ ਮਾਿਹ ॥
మన మన��� �ప��ం���, మనం �త�ం �ద ���ల మ� 
క��ం��,    

ਹਉਮੈ ਿਵਿਚ ਸਭ ਕਾਰ ਕਮਾਿਹ ॥
ఎం�కం� మనం మన ��యల��ం�� అహం� ���ం.         

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹੰਉਮੈ ਜਾਇ ॥
���కృప �త అహం�ర� ����ంచబ�న���,          
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ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਲਏ ਿਮਲਾਇ ॥੨॥
అ��� ��� తన� ��ం�, మన�� తన� ఐక�ం ����.|| 2||  

ਿਬਿਖਆ ਕਾ ਧਨੁ ਬਹੁਤੁ ਅਿਭਮਾਨੁ ॥
�పపంచ సంపద �� అ��� �����ం�,     

ਅਹੰਕਾਿਰ ਡੂਬੈ ਨ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥
అహం�ర�� ����ం�న�� ��� స���� �ర�ంచబడ�.          

ਆਪੁ ਛੋਿਡ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥
ఆత�అహం���� ������, �శ�త�న ఖ�ళ �ం�� �వ����.  

ਗੁਰਮਿਤ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੩॥
��� �ధల� అ�స�ంచడం ��� ఆయన ఆ �త� ���� �పశం���� 
ఉం��. || 3||     

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰਤਾ ਸੋਇ ॥
ఆ సృ��కర�-��� స�యం� ����� సృ�����,      

ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥
అత� ��ం�, మ�వ� ��.     

ਿਜਸੁ ਸਿਚ ਲਾਏ ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥
అత� ��త� �మం� జత�యబ���, అత� స�యం� �� అ��� 
అ����.           

ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ॥੪॥੮॥
ఓ �న�, �మం ���, ఇక� �పపంచం� �శ�త �ం�� �ం���. || 4||8||         

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਰਾਗੁ ਧਨਾਿਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੪
�� ధన��, ��గవ లయ, �డవ ���:  

ਹਮ ਭੀਖਕ ਭੇਖਾਰੀ ਤੇਰੇ ਤੂ ਿਨਜ ਪਿਤ ਹੈ ਦਾਤਾ ॥
ఓ' ���, �� � �చ��ళ��; �� � స�ంత యజ�� మ�� �ప� 
�ప�జ��.    
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ਹੋਹੁ ਦੈਆਲ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ਮੰਗਤ ਜਨ ਕੰਉ ਸਦਾ ਰਹਉ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ॥੧॥
ఓ ���, దయ� ఉం�, న�� ఆ�ర��ం�, �మం� �నయ�ర�క�న 
�చ����, త��� �� ఎప��� � ��మ� �ం� ఉం��. || 1||             

ਹੰਉ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ਸਾਚੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਿਵਟਹੁ ॥
ఓ' ���, �� � �శ�త ���� అం�తం ������.        

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭਨਾ ਕਾ ਏਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��త� అ���� �రణం; ��ం� �� ఎవ� ��. || 1|| ��మం|| 

ਬਹੁਤੇ ਫੇਰ ਪਏ ਿਕਰਪਨ ਕਉ ਅਬ ਿਕਛੁ ਿਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥
ఓ ���, ఈ ������ అ�క �ండ� జనన మర�ల �ం� ����; ఇ���, 
దయ�� � కృప� న�� ఆ�ర��ంచం�.           

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ ਐਸੀ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੨॥
ఓ ���, దయ� ఉండం� మ�� � దర���� ఆ�ర��ం�న � దర���� 
�� �ప��ంచం� (��ణ); దయ�� �� అ�ం� బ�మ� ఇవ�ం�. || 2||           

ਭਨਿਤ ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਪਟ ਖੂਲ�੍ਹੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਿਨਆ ॥
� సం�హం �క� షట��� �రవబ�న�� �� ఇ��� �� ���దయం 
�ం��, మ�� ��� దయ ��� �� ���� �గ�ం��.          

ਸਾਚੀ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ਹੈ ਭੀਤਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਿਸਉ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ॥੩॥੧॥੯॥
� హృదయం ఎప��� భగవం��� అ�సం��ంచబ�ం� మ�� � 
మన�� సత� ���� ������ అ�వృ�� ��ం�.|| 3|| 1|| 9||               

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ
�� ధన��, �ద� లయ, �-ప��, ��గవ ���:            

ਜੋ ਹਿਰ ਸੇਵਿਹ ਸੰਤ ਭਗਤ ਿਤਨ ਕੇ ਸਿਭ ਪਾਪ ਿਨਵਾਰੀ ॥
ఓ' ���, � ���� ���ం�న ���� మ�� భ���, �� �� 
��ప� అ�� అప��ల� క������.                     
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ਹਮ ਊਪਿਰ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਸੁਆਮੀ ਰਖੁ ਸੰਗਿਤ ਤੁਮ ਜੁ ਿਪਆਰੀ ॥੧॥
ఓ' �� ���, దయ� ��, �� ��య�న ఆ ��� స౦ఘ౦� మమ��� 
ఉ౦చ౦�.|| 1||       

ਹਿਰ ਗੁਣ ਕਿਹ ਨ ਸਕਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥
ఓ ���, �� � ���ల� వ��ంచ��.       

ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਨੀਿਰ ਡੁਬਤ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪਾਖਣ ਹਮ ਤਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
మన� ��ల�, ��� �ళ�వం� ����ల �క� �పపంచ స��దం� 
��������; � కృప� మం�� �యం� మ�� ఈ స��దం 
�ం� మమ��� ���ళ�ం�. || ��మం||      

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਲਾਗੇ ਿਬਖੁ ਮੋਰਚਾ ਲਿਗ ਸੰਗਿਤ ਸਾਧ ਸਵਾਰੀ ॥
ఒక ఆత� ���న త��త ���న త��త �క�ం�న �ష� మ�� ��� �ం� 
ప��త స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� ��� �యబ�౦�,           

ਿਜਉ ਕੰਚਨੁ ਬੈਸੰਤਿਰ ਤਾਇਓ ਮਲੁ ਕਾਟੀ ਕਿਟਤ ਉਤਾਰੀ ॥੨॥
బం�రం �ం� మ��ల� మంట�� �� �యడం ��� �ల�ం�న��. || 
2||       

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪਨੁ ਜਪਉ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਉਿਰ ਧਾਰੀ ॥
��� పగ� ��� ���� మ�� మ�� ������, ఆయన ���� 
�న�వృతం �యడం ��� �� ఆయన� � హృదయం� 
�ం�ప���ం��.              

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਅਉਖਧੁ ਜਿਗ ਪੂਰਾ ਜਿਪ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੩॥
ఈ �క౦� ����ల� ��� �మ� స�న ��రణ; ��� �మ�� 
ఉచ��౦చడ౦ ��� �� � అ��� ����౦��.|| 3||             
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Page 667 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਅਗਮ ਅਗਾਿਧ ਬੋਿਧ ਅਪਰੰਪਰ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰੀ ॥
ఓ ���, �� �నవ అవ�హన� అ���, అప��త�న�� మ�� 
అనంత�న ���.                   

ਜਨ ਕਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਹੁ ਜਗਜੀਵਨ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੪॥੧॥
ఓ' �పపంచ �వ�, � భ��ల� దయ� �పం� మ�� భక� �న� 
�ర��� �� ��డం�. || 4|| 1||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, �ల�వ ���: 

ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਿਰ ਜਿਪਓ ਿਤਨ ਕਾ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥
��� �మ�� ���౦� ��� స౦�ష� భ���, �� �ఃఖ౦, స౦�హ౦, 
భయ౦ �����.             

ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਆਿਪ ਕਰਾਈ ਗੁਰਮਿਤ ਅੰਤਿਰ ਜਾਗੀ ॥੧॥
భగవం�� స�యం� తన భ�� ఆ�ధన� �ర���ంచ��� ��� ������� 
మ�� ��� �ధన� �� మన��ల� ���దయం క��ం��. || 1|| 

ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਿਮ ਰਤਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥
��� �మ� �క� ��మ� �౦��౦�న �� �య (�కస౦పద�, శ��) 
�౦� �రమ���.      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮਿਨ ਭਾਈ ਗੁਰਮਿਤ ਹਿਰ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన ��� �టల� �౦�న���� అ� ఆయన మన��� ఆక����౦�, 
���ధల ��� ఆయన మన�� ���� అ��ణ౦� ఉ౦�౦�. || 1|| 
��మం||          

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜਾਿਤ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ�੍ਹ ਠਾਕੁਰ ਹਮ ਸਾਂਗੀ ॥
ఓ' �� ���, �� ���ల �� మ�� �రవం; �� ��� 
మ�� �� � అ�చ��.         

ਜੈਸੀ ਮਿਤ ਦੇਵਹੁ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਤੈਸੇ ਬੁਲਗ ਬੁਲਾਗੀ ॥੨॥
ఓ ���, మనం ���� ప�� �� మమ��� ఆ�ర�����. || 2|| 
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ਿਕਆ ਹਮ ਿਕਰਮ ਨਾਨੑ ਿਨਕ ਕੀਰੇ ਤੁਮ�੍ਹ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡਾਗੀ ॥
ఓ' ���, మనం ఏ��? మనం �న� ���� మ�� �న� �ట��� ఉ��ం; 
�� �ప� స��న�త వ���.              

ਤੁਮ�੍ਹਰੀ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਕਿਹ ਨ ਸਕਹ ਪ�ਭ ਹਮ ਿਕਉ ਕਿਰ ਿਮਲਹ ਅਭਾਗੀ ॥੩॥
ఓ ���, �� � ���� వ��ంచ�� �� ప��తం �య��, �బ�� 
�రదృష�వం�ల�న �� �మ��� ఎ� �గ�ంచగలం?|| 3|| 

ਹਿਰ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰਹੁ ਹਮ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀ ॥
ఓ' �� ���, � భ�� ఆ�ధన� �మగ�ం �వ��� � క�క��� 
���ంచం�         

ਨਾਨਕ ਦਾਸਿਨ ਦਾਸੁ ਕਰਹੁ ਪ�ਭ ਹਮ ਹਿਰ ਕਥਾ ਕਥਾਗੀ ॥੪॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, న�� � భ��ల �నయ�వ��� �యం�, 
త��� �� � �పశంస� మ�� ���ల� చ���� ఉం��.|| 4|| 2||            

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, �ల�వ ���: 

ਹਿਰ ਕਾ ਸੰਤੁ ਸਤਗੁਰੁ ਸਤ ਪੁਰਖਾ ਜੋ ਬੋਲੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਬਾਨੀ ॥
సత� ��� ��� �క� ��� మ�� ��మం��, అత� ��� �వ� 
����� ఉచ�����.               

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੁਣੈ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਹਮ ਿਤਸ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥੧॥
ఎవ�� ��క ప��� ప�౦� �౦�ం�� �� ����ల �౦� ���� 
�ం���, �� ఎల���� ఆ వ���� సమ��౦చబ���.|| 1||        

ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਸੁਨਹੁ ਜਸੁ ਕਾਨੀ ॥
��� ప������, ��� ���� ��గత�� ���.          

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਥਾ ਸੁਨਹੁ ਇਕ ਿਨਮਖ ਪਲ ਸਿਭ ਿਕਲਿਵਖ ਪਾਪ ਲਿਹ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఒక �ణ౦ �� ��� ���� �౦�, � అ�� త���, ������ 
����యబడ��. || 1|| ��||             

ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਸਾਧੁ ਿਜਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡਾਨੀ ॥
అ�వం� �జ�న ��� ���� క��న �� ��మం�� మ�� 
�రవ�య వ���� అ���.          
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ਿਤਨ ਕੀ ਧੂਿਰ ਮੰਗਹ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਹਿਰ ਲੋਚ ਲੁਚਾਨੀ ॥੨॥
ఓ' �� ���, �� �నయ�ర�క�న �వ �సం �� �డ��; అ��, ఓ 
���, �� �నయ�ర�క �వ పట� �� �ప� ��క ఉం�.|| 2||          

ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਫਿਲਓ ਿਬਰਖੁ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਿਜਨ ਜਿਪਓ ਸੇ ਿਤ�ਪਤਾਨੀ ॥
ఓ' �� ���, �� అ�� ర�ల ఫ�ల� ఇ�� ���� ఉ���, � ��� 
���ం��� స�శ�.           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀ ਿਤ�ਪਤਾਸੇ ਸਭ ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਭੁਖਾਨੀ ॥੩॥
��� �మ��� అ��త�న మకరం��� ��� �� స౦��౦చబడ��, 
�కస౦పదల �స౦, అ��ర౦ �స౦ �� �� ��క అ౦త�� �ర�మ౦� 
ఉ౦��౦�౦�.|| 3||        

ਿਜਨ ਕੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਵਡ ਊਚੇ ਿਤਨ ਹਿਰ ਜਿਪਓ ਜਪਾਨੀ ॥
�� అదృష�వం�� ��� ���� ���౦���.        

ਿਤਨ ਹਿਰ ਸੰਗਿਤ ਮੇਿਲ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੪॥੩॥
ఓ' ��-���, �� సహ�సం� న�� ఏకం ��, న�� �� �నయ�ర�క 
�వ��� �యం� అ� �న� ����. || 4|| 3||       

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, �ల�వ ���: 

ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਅੰਧ ਿਬਖੈ ਿਬਖੁ ਰਾਤੇ ਿਕਉ ਚਾਲਹ ਗੁਰ ਚਾਲੀ ॥
అ���ల�న మనం �య (�క సంపద మ�� శ��) �త 
ఆక��ంచబడ��; ��� ��న �ర�ం� మనం ఎ� నడవగలం?                

ਸਤਗੁਰੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਮ ਲਾਵੈ ਆਪਨ ਪਾਲੀ ॥੧॥
ఆనం��� ఇ�� సత� ��� దయ ��, ఆయన �ధల� మన�� 
జత�యవ��. || 1||                                                                                                                                                  

ਗੁਰਿਸਖ ਮੀਤ ਚਲਹੁ ਗੁਰ ਚਾਲੀ ॥
ఓ' � ��-అ�స��న �����, ��� ��న �ర�ం� నడవం�.      

ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਥਾ ਿਨਰਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఏ� ����, ��� మం�� అం�క�ంచం�, ఎం�కం� ��� ��� 
�క� ��� �క� పదం �ప��క�న� మ�� అ��త�న�. || 1|| ��మం||             
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ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ਗੁਰੁ ਸੇਿਵਹੁ ਬੇਿਗ ਬੇਗਾਲੀ ॥
ఓ' ��� �����, � �ద���, ��నంత త�ర� �� �ధల� 
�నం� మ�� అ�స�ంచం�.                   

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਿਵ ਖਰਚੁ ਹਿਰ ਬਾਧਹੁ ਮਤ ਜਾਣਹੁ ਆਜੁ ਿਕ ਕਾਲ�੍ਹੀ ॥੨॥
���ధల� ��ంచం�, ��త �ప���� �వ��రం� ��� ���� 
సన�ద�ం ���ం� మ�� ఈ �పయత�ం� ��� �యడం ��ం� 
ఆ��ంచవ��. || 2||      

ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਜਪਹੁ ਹਿਰ ਜਪਣਾ ਹਿਰ ਸੰਤੁ ਚਲੈ ਹਿਰ ਨਾਲੀ ॥
ఓ' ��� ప������, ��� �మ�� ���౦చ౦�, అ� �యడ౦ ��� 
ఆయన ��� తన ఆజ� �ప�ర౦ ��౦చడ౦ ����౦��. 

ਿਜਨ ਹਿਰ ਜਿਪਆ ਸੇ ਹਿਰ ਹੋਏ ਹਿਰ ਿਮਿਲਆ ਕੇਲ ਕੇਲਾਲੀ ॥੩॥
���� ���౦��� ���� �ర��, �� ఉ��స౦�, అ��త౦� ఉ౦� 
���� �గ�౦చవ��. || 3||               

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪਨੁ ਜਿਪ ਲੋਚ ਲੋੁਚਾਨੀ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਕਿਰ ਬਨਵਾਲੀ ॥
ఓ ���, దయ� �పం�, �� � ��� ���ం�ల��ం���� 
మ�� ఆ�టప�����.       

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੰਗਿਤ ਸਾਧ ਹਿਰ ਮੇਲਹੁ ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗ ਰਾਲੀ ॥੪॥੪॥
�న� అ���, ఓʼ ���, �� �నయ౦� ప��ద��న భ��ల� �వ 
�యడ౦ �న��౦�౦�� ప��ద� స౦ఘ౦� న�� ఐక�౦ �య౦�. || 4|| 4||          

SikhBookClub.com 3191 



Page 668 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, ��గవ ���: 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਬੂੰਦ ਭਏ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਚਾਿਤ�ਕ ਿਬਲਲ ਿਬਲਲਾਤੀ ॥
ఓ ���, �� �ప��క�న ���ల� ��� వర�ం �సం �ల���న� 
�ట-ప�� ఉ���, � �� �� ఆ �ప��క �క�� �రం�.           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਹੁ ਪ�ਭ ਅਪਨੀ ਮੁਿਖ ਦੇਵਹੁ ਹਿਰ ਿਨਮਖਾਤੀ ॥੧॥
ఓ ���, � క�క��� ��ం�, ఒక� �ణం ��త� �మం �క� ఈ �ప��క 
�క�� � ��� ఉంచం�.|| 1|| 

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕਉ ਇਕ ਰਾਤੀ ॥
���� ���౦���౦� �న౦త� �౦�౦ �� ఆ����క౦� �బతక��.   

ਿਜਉ ਿਬਨੁ ਅਮਲੈ ਅਮਲੀ ਮਿਰ ਜਾਈ ਹੈ ਿਤਉ ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਹਮ ਮਿਰ ਜਾਤੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక వ�సనప�� తన �దక�ద��� ��౦� ��౦�న��, అ� �ధ౦� 
�� ���� ��పక౦ ����౦� ఆ����క౦� చ���న�� �����. || 
��మం||             

ਤੁਮ ਹਿਰ ਸਰਵਰ ਅਿਤ ਅਗਾਹ ਹਮ ਲਿਹ ਨ ਸਕਿਹ ਅੰਤੁ ਮਾਤੀ ॥
ఓ ���, �� �� అర�ం �� స���ల స��దం, �� � ప���ల 
�డ� �� అంచ� �య��.        

ਤੂ ਪਰੈ ਪਰੈ ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੁਆਮੀ ਿਮਿਤ ਜਾਨਹੁ ਆਪਨ ਗਾਤੀ ॥੨॥
ఓ' �� ���, �� � అవ�హన� అ���, �� ��త� � ��� 
మ�� ప��� ���. || 2||                

ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਿਰ ਜਿਪਓ ਗੁਰ ਰੰਿਗ ਚਲੂਲੈ ਰਾਤੀ ॥
��� �నయ���న ���� ��� ���� ������ మ�� ��� 
��మ �క� ��న ఎ�� రం�� �ం� ఉం��.    

ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਬਨੀ ਅਿਤ ਸੋਭਾ ਹਿਰ ਜਿਪਓ ਊਤਮ ਪਾਤੀ ॥੩॥
�� తమ� ��� భ�� ఆ�ధన� �ప������; ��� �మ�� 
���౦చడ౦ ��� �� �ప� మ�మ�, అత�౦త ��ష��న �ర��� 
�౦���. || 3||           
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ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ ਆਿਪ ਬਨਾਵੈ ਭਾਤੀ ॥
ఆయ� స�యం� ���, �� �వ��; ఆయన మన౦ ��మ�ర�క�న 
భ��� ఆయన� ��పక౦ ���వ��� ఆయ� ����� సృ�����.         

ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ ਹਿਰ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਭਗਾਤੀ ॥੪॥੫॥
� భ��� �న� � ఆ�శ��� వ���; ఓ' ��� � భ��ల �ర��� ��� 
��డం�.|| 4|| 5||            

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, ��గవ ���: 

ਕਿਲਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਕਹਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ਿਕਵ ਛੂਟਹ ਹਮ ਛੁਟਕਾਕੀ ॥
ఓ స�ద���, ����ల �౦� ���� �ం� ���స౦ �� ���; �� 
����ల �ం� ��చ�� ������, �� ఎ� ���� �ందగల�?           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪੁ ਬੇੜੀ ਹਿਰ ਤੁਲਹਾ ਹਿਰ ਜਿਪਓ ਤਰੈ ਤਰਾਕੀ ॥੧॥
��� �మ�� ��న� పడవ �� �ప� వం��; ���� ���౦��౦�న� 
వ���, ����ల �పప౦చ స��ద౦ ��� ఈ��న� ఈత��� �ర��.|| 
1||              

ਹਿਰ ਜੀ ਲਾਜ ਰਖਹੁ ਹਿਰ ਜਨ ਕੀ ॥
ఓ' ���, � భ��� �ర��� ర�ంచం�.     

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਪਨੁ ਜਪਾਵਹੁ ਅਪਨਾ ਹਮ ਮਾਗੀ ਭਗਿਤ ਇਕਾਕੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, దయ�� న�� � �మ�� ���ంప���; �� � భ�� 
ఆ�ధన �సం ��త� �డ��. || ��మం|| 

ਹਿਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸੇ ਹਿਰ ਿਪਆਰੇ ਿਜਨ ਜਿਪਓ ਹਿਰ ਬਚਨਾਕੀ ॥
��� �ట� అ�స�ం� ��� ���� ���ం��� ఆయన� 
��య�న��.    

ਲੇਖਾ ਿਚਤ� ਗੁਪਿਤ ਜੋ ਿਲਿਖਆ ਸਭ ਛੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਬਾਕੀ ॥੨॥
���క �వ�త� ��త మ�� ���� ��న �� ప�ల వృ��ంతం 
మ�� మరణ ����� ఉన� వృ��ంతం ����యబ���. || 2||           

ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਜਿਪਓ ਮਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਲਿਗ ਸੰਗਿਤ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, తమ మన���� ��� ���� ���౦� ��� 
ప�����;           
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ਿਦਨੀਅਰੁ ਸੂਰੁ ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਬੁਝਾਨੀ ਿਸਵ ਚਿਰਓ ਚੰਦੁ ਚੰਦਾਕੀ ॥੩॥
���, �� భయంకర�న ��కల� �ంతపర�, ����ల మం� 
����� �����న �త�కరణ చం��� ��న��� ��� 
వ�క�మ��౦�. || 3||  

ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਤੁਮ ਆਪੇ ਆਿਪ ਅਪਾਕੀ ॥
ఓ' ���, �� స��న�త�న, అం���� �� మ�� అర�ం ����� 
��; �� �ప��� �ప�������.        

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ�ਭ ਿਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ਕਿਰ ਦਾਸਿਨ ਦਾਸ ਦਸਾਕੀ ॥੪॥੬॥
ఓʼ ���, భ���న �న� � క��౦�, � �వ�ల �నయ�వ��� 
ఆయన� �య౦�.|| 4|| 6||            

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ ਦੁਪਦੇ
�� ధన��, �ద� లయ, �ం�-ప��, ��గవ ���: 

ਉਰ ਧਾਿਰ ਬੀਚਾਿਰ ਮੁਰਾਿਰ ਰਮੋ ਰਮੁ ਮਨਮੋਹਨ ਨਾਮੁ ਜਪੀਨੇ ॥
� హృదయ౦� ���� �ప���౦�, ఆయన� ��౦� ఆ��౦చ౦�, 
హృద�ల� �ప�భ��� ��� ���� ��మ�ర�క౦� ���౦చ౦�.             

ਅਿਦ�ਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਪ�ਗਟ ਕਿਰ ਦੀਨੇ ॥੧॥
ఈ కళ�� క��ంచ�, అర�ం �� మ�� అనంత�న ��� అ� ప��ర� 
��� �ల��ం��.|| 1||              

ਰਾਮ ਪਾਰਸ ਚੰਦਨ ਹਮ ਕਾਸਟ ਲੋਸਟ ॥
��� ���క తత��త� �� �ం��� మ�� �� ఇ�� 
�క�వం���; ��� గంధ� ����ం���, మనం ��రణ కలప 
�క�� ఉ���.           

ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਹਰੀ ਸਤਸੰਗੁ ਭਏ ਹਿਰ ਕੰਚਨੁ ਚੰਦਨੁ ਕੀਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� �గ�౦�న ఆయన, ఇ��� బ౦�ర��, 
��రణ కలప� గంధ� �క�� �ర�డ౦ వ౦� �జ�న భ���� ఆయన� 
ఒక ��రణ వ��� �౦� �����. || 1|| ��||      
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ਨਵ ਿਛਅ ਖਟੁ ਬੋਲਿਹ ਮੁਖ ਆਗਰ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਇਵ ਨ ਪਤੀਨੇ ॥
���� ��కర�ల�, ఆ� ����ల� (�ఖ��) ప�ంచవ��, �� � ��� 
��� సం��ంచ�.             

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਸਦ ਿਧਆਵਹੁ ਇਉ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ਭੀਨੇ ॥੨॥੧॥੭॥
ఓ �న�, ఎల���� ��మ� � హృదయం� ���� ���ంచం�; ఈ �ధం� 
� ��� సం�������.|| 2|| 1|| 7||            
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, ��గవ ���: 

ਗੁਨ ਕਹੁ ਹਿਰ ਲਹੁ ਕਿਰ ਸੇਵਾ ਸਿਤਗੁਰ ਇਵ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥
��� తన స���ల� సత� �� �ధల ��� ���ం��ం���డ�, ఈ 
�ధం� ��� ���� ����� ఉం�ల� �గ�ంచం�; 

ਹਿਰ ਦਰਗਹ ਭਾਵਿਹ ਿਫਿਰ ਜਨਿਮ ਨ ਆਵਿਹ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜੋਿਤ ਸਮਾਈ ॥੧॥
�� ��� స౦��� ఆ��౦చబడ��, �� జనన మర�ల చ��ల 
�౦� �ళ��, �� ��� స��న�త ���� క���గ����.|| 1||                   

ਜਿਪ ਮਨ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ਹੋਿਹ ਸਰਬ ਸੁਖੀ ॥
ఓ' � మన�, ��� ���� ���ంచం�, �� ఖ�ళ �ం�� �వ����.          

ਹਿਰ ਜਸੁ ਊਚ ਸਭਨਾ ਤੇ ਊਪਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੇਿਵ ਛਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఉ�త��న� ��� �టల� ���ం�, ఈ ప� అ���కం� ఉన�త�న�; 
��� �మ�� ��న� అ�� ర�ల ��ల �ం� ���� �ం��ం�.|| 
��మం ||                   

ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਿਨਿਧ ਕੀਨੀ ਗੁਿਰ ਭਗਿਤ ਹਿਰ ਦੀਨੀ ਤਬ ਹਿਰ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਬਿਨ ਆਈ ॥
దయ� �� అ�న ��� క�కర౦ ��౦�న ఒకవ���, ����� 
ఆ�ధన� ఆ�ర��౦��, ఆయన ��� ��మ� �౦����. 

ਬਹੁ ਿਚੰਤ ਿਵਸਾਰੀ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਉਿਰ ਧਾਰੀ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਭਏ ਹੈ ਸਖਾਈ ॥੨॥੨॥੮॥
��� ���� మన��� �ప���ం�న ఓ �న�, అ�� ఆ�రత �ం� ���� 
�ం�� మ�� ��� అత� సహచ�� అ���.|| 2|| 2||8||            

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, ��గవ ���: 

ਹਿਰ ਪੜੁ ਹਿਰ ਿਲਖੁ ਹਿਰ ਜਿਪ ਹਿਰ ਗਾਉ ਹਿਰ ਭਉਜਲੁ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰੀ ॥
ఓ' � �����, ��� స���ల ��ం� చ��, ��యం�, ��� ��� 
���ంచం� మ�� అత� �టల� �డం�; ��� �మ��� భయంకర�న 
�పపంచ ����ల స��దం �ం� ������. 
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ਮਿਨ ਬਚਿਨ ਿਰਦੈ ਿਧਆਇ ਹਿਰ ਹੋਇ ਸੰਤੁਸਟੁ ਇਵ ਭਣੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥
� మన���, � ��క� మ�� � హృదయ� �ం� ��� 
�మ�� �����, �� స౦��౦��; ఈ �ధం� �� ��� ���� 
���ం��.|| 1||          

ਮਿਨ ਜਪੀਐ ਹਿਰ ਜਗਦੀਸ ॥ ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਸਾਧੂ ਮੀਤ ॥
ఓ' � �����, ప��త స౦ఘ౦� �రడ౦ ���, ����� యజ�� అ�న 
��� ��౦� మనమన��� ఎల���� ���౦��.          

ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਕਿਰ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �టల� �డడ౦ ���, ఆన౦ద ��� �శ�త౦� �పబల౦� ఉ౦�౦�. || 
��మం ||           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਕਰੀ ਿਦ�ਸਿਟ ਤਬ ਭਇਓ ਮਿਨ ਉਦਮੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਿਪਓ ਗਿਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥
��� తన కృప� ��� ఇ��న���, అ��� � మన��� ��రణ 
ఉద��ం�ం� మ�� �� అత� ��� ���ంచడం ��� అ��న�త 
ఆ����క ��� �ం��,                    

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਿਤ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਹਿਰ ਆਇ ਪਿਰਓ ਹੈ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥੩॥੯॥
ఓ' � ��-���, భ���న �న� �ర��� ��డం�; అత� వ�� � 
ఆ�శ��� ���. || 2|| 3|| 9||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, ��గవ ���: 

ਚਉਰਾਸੀਹ ਿਸਧ ਬੁਧ ਤੇਤੀਸ ਕੋਿਟ ਮੁਿਨ ਜਨ ਸਿਭ ਚਾਹਿਹ ਹਿਰ ਜੀਉ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥
ఓ' ���, ఎన� ��� ����, ��క ��న����, ల��� �వ�త� 
మ�� అసం��క ఋ��, అంద� � �� �సం ఆ�టప�����.             

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਕੋ ਿਵਰਲਾ ਪਾਵੈ ਿਜਨ ਕਉ ਿਲਲਾਿਟ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਭਾਉ ॥੧॥
��కృప వలన ఒక అ��న వ��� అం��ం��; ��మ�ర�క భ��� �ం�� 
�య�౦చబ�న ��� �మ� �క� ఈ బ����� �౦��� 
��త�. || 1||                  

ਜਿਪ ਮਨ ਰਾਮੈ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਜਸੁ ਊਤਮ ਕਾਮ ॥
ఓ' � మన�, ��� ���� ���ంచం� ఎం�కం� ��� �టల� 
�డటం అత�ంత ఉన�త�న �ర�క�పం.            
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ਜੋ ਗਾਵਿਹ ਸੁਣਿਹ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ ਹਉ ਿਤਨ ਕੈ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ��-���, � �టల� �డటం మ�� �� ��� �� ఎప��� 
అం�తం �య�. || ��మం ||                

ਸਰਣਾਗਿਤ ਪ�ਿਤਪਾਲਕ ਹਿਰ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਤੁਮ ਦੇਹੁ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਉ ॥
ఓ' ��-���, � ఆ�శయ� ���� ర���, ర���, �� �� 
అ��గ�౦� ��� ��త� �� �౦���.                    

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਕ�ਪਾ ਕਿਰ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਸਮਰਣ ਕਾ ਹੈ ਚਾਉ ॥੨॥੪॥੧੦॥
ఓ' దయగల ����ల ���, దయ� ��, �న� � � �మ బ�మ�� 
ఆ�ర��ంచం�; �న� ��� ��� ��నం �సం ఆ�టప��ం�.|| 2|| 4|| 
10||                     

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, ��గవ ���: 

ਸੇਵਕ ਿਸਖ ਪੂਜਣ ਸਿਭ ਆਵਿਹ ਸਿਭ ਗਾਵਿਹ ਹਿਰ ਹਿਰ ਊਤਮ ਬਾਨੀ ॥
��� �క� ���� మ�� భ��� అంద� క�� ��� భ�� ఆ�ధన� 
�ర�����; అ౦ద� ��� ��� �పశ౦సల� అ౦ద� �డ��.              

ਗਾਿਵਆ ਸੁਿਣਆ ਿਤਨ ਕਾ ਹਿਰ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਕੀ ਆਿਗਆ ਸਿਤ ਸਿਤ ਕਿਰ 
ਮਾਨੀ ॥੧॥
��� �ధ� �జమ� అం�క�ం�, ఎ�వం� �పశ���ం� ��� 
అ�స�ం� �� �ర�నల� �డటం మ�� �నడం ��� ఆ�����.|| 
1||         

ਬੋਲਹੁ ਭਾਈ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਹਿਰ ਭਵਜਲ ਤੀਰਿਥ ॥
� స�ద���, ��� �టల� �డ౦�; ఈ భయంకర�న 
�పపంచ-����ల స��దం� అత� ప��త ��� మం�రం �ం���.              

ਹਿਰ ਦਿਰ ਿਤਨ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਤ ਹੈ ਸੰਤਹੁ ਹਿਰ ਕਥਾ ਿਜਨ ਜਨਹੁ ਜਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �����, ఆయన ��� �క� �వ��న �టల� అర�ం ���న� 
��� సమ�ం� �� ��త� ఆ��ంచబడ��. || ��మం||             

ਆਪੇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਚੋਜ ਿਵਡਾਨੀ ॥
��� స�యం� ��� మ�� స�యం� ����; ���, ���, స�యం� 
తన అ��త�న �ట�ల� �పద�����.           
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਿਪ ਿਮਲਾਏ ਸੋਈ ਹਿਰ ਿਮਲਸੀ ਅਵਰ ਸਭ ਿਤਆਿਗ ਓਹਾ ਹਿਰ ਭਾਨੀ 
॥੨॥੫॥੧੧॥
ఓ �న�, ఆ వ��� ��త� ���� ఐక�ం అ���, అత� స�యం� ఏకం 
అ���; ఇత�లంద�� ������, ఆయన �టల� �డ�� 
ఎం�కం� ��� తన �టల� ���� వ���� ������ || 2|| 5|| 11||       

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, ��గవ ���: 

ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਿਰ ਜਾ ਕੈ ਵਿਸ ਹੈ ਕਾਮਧੇਨਾ ॥
��� మన ��కల� �ర�����, సం�ర� �ం�� ఇ����, అత� 
�యం�తణ� ����, ��ణ ��కల� �ర��� ఆ�; 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਿਰ ਿਧਆਈਐ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਿਹ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥
ఓ' � మన�, �� అ�ం� ���� �����, �� సం�ర� �ం�� 
�ం���. || 1||    
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ਜਿਪ ਮਨ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ॥
ఓ' � మన�, ఎల���� �శ�త ��� ��� ���ంచం�.            

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਈ ਹੈ ਿਨਤ ਿਧਆਈਐ ਹਿਰ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ �ధం� �యడం ��� మనం �ప��� అ�� �ష�ల�ష�న ���� 
���ం��, త��� మనం ఇక�డ మ�� ఇక� �ర��� �ం���. || 
��మం||                

ਜਹ ਹਿਰ ਿਸਮਰਨੁ ਭਇਆ ਤਹ ਉਪਾਿਧ ਗਤੁ ਕੀਨੀ ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰ ਜਪਨਾ ॥
అ�� కల�� భగవం��� ���ం��� హృదయం �ం� �రం� ���; 
అ��, మన౦ �ప� అదృష�౦ �� ��� ��౦� �����౦.              

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਿਰ ਇਹ ਮਿਤ ਦੀਨੀ ਜਿਪ ਹਿਰ ਭਵਜਲੁ ਤਰਨਾ ॥੨॥੬॥੧੨॥
భగవం�� ���ంచడం ���, మనం భయంకర�న �పపంచ మ�స����� 
�����మ� ��� ఈ అవ�హన� భ��� �న� � ఆ�ర��ం��. || 2|| 
6|| 12||        

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ధన��, ��గవ ���: 

ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ ਮੈ ਹਿਰ ਦਰਸਨ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' � ���, � ఆ���ద దర�న� ��� � మన��� ఖ�ళ �ం� 
�పబ��ం�.           

ਹਮਰੀ ਬੇਦਿਨ ਤੂ ਜਾਨਤਾ ਸਾਹਾ ਅਵਰੁ ਿਕਆ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � �ర��మ ��, � �ం� ����న � �ధ �� ��త� ���, 
మ�వ��� ఏ� ���? || ��మం||      

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਤੂ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਚੁ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥
ఓ' � ���, �� �త� ���; �� ఏ� ���, అదం� �జం. 

ਝੂਠਾ ਿਕਸ ਕਉ ਆਖੀਐ ਸਾਹਾ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੧॥
ఓʼ ���, �� తప� మ�వ� �న���, �� అబద�ం అ� ఎవ�� 
�లవగలం? || 1||        
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ਸਭਨਾ ਿਵਿਚ ਤੂ ਵਰਤਦਾ ਸਾਹਾ ਸਿਭ ਤੁਝਿਹ ਿਧਆਵਿਹ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ॥
ఓ' � ���, �� సర�స�� ���ం��, �ప� ఒక�� ���పగ� ��� 
���౦�౦�.         

ਸਿਭ ਤੁਝ ਹੀ ਥਾਵਹੁ ਮੰਗਦੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਰਿਹ ਇਕ ਦਾਿਤ ॥੨॥
ఓ' � ���, �ప� ఒక�� �మ��� ���ం��, �� ��త� అంద�� 
బ�మ�� ఇ���. || 2||               

ਸਭੁ ਕੋ ਤੁਝ ਹੀ ਿਵਿਚ ਹੈ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਿਰ ਕੋਈ ਨਾਿਹ ॥
ఓ' � �ర��మ ��, సృ�� అం� � ఆ�నం� ఉం�, � ఆజ�� ��పల 
ఎవ� �ళ���.                       

ਸਿਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂ ਸਭਸ ਦਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ ਸਿਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਿਹ ਸਮਾਿਹ ॥੩॥
ఓ' � �ర��మ ��, అ�� ��� ��, మ�� �� అంద�� �ం�న��, 
మ�� అవ�� �వ�� �� ��నం అ���. || 3||             

ਸਭਨਾ ਕੀ ਤੂ ਆਸ ਹੈ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਸਿਭ ਤੁਝਿਹ ਿਧਆਵਿਹ ਮੇਰੇ ਸਾਹ ॥
ఓʼ � ��య ���, �� �ప� ఒక�� ���ణ; ఓ' � �ర��మ ��, అంద� 
��మ� �మ��� ���ం��ం��.           

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਖੁ ਤੂ ਮੇਰੇ ਿਪਆਰੇ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਾਿਤਸਾਹ ॥੪॥੭॥੧੩॥
ఓ' �న� �క� �శ�త ��, ఓ' � ��య�న ���, అ� �� న��న �ధం� 
న�� ర�ంచం�.  || 4|| 7|| 13||            

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ
�� ధన��, ఐదవ ���, �ద� లయ, �-ప��:  

ਭਵ ਖੰਡਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸ�ਾਮੀ ਭਗਿਤ ਵਛਲ ਿਨਰੰਕਾਰੇ ॥
ఓ' � �పర���న �� ���, జనన మర�ల చ��ల� �శనం 
����, �ః�ల� �ర����� మ�� భ�� ఆ�ధన� ���౦���;       

ਕੋਿਟ ਪਰਾਧ ਿਮਟੇ ਿਖਨ ਭੀਤਿਰ ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఎవ�� � ��� తన 
హృదయం� �ం�ప��న���, అత� ల��� మం� ��న ��� 
�ణం� ����యబడ��. || 1|| 
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ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹੈ ਰਾਮ ਿਪਆਰੇ ॥
� మన�� � ��య�న ���� అ��ణం� ఉం�. 

ਦੀਨ ਦਇਆਿਲ ਕਰੀ ਪ�ਿਭ ਿਕਰਪਾ ਵਿਸ ਕੀਨੇ ਪੰਚ ਦੂਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ����ల పట� దయ�� తన క�క��� �ప��ం�, ఐ� ���ల� 
(�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం) � �యం�తణ� 
ఉం��. || 1|| ��మం||      

ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਾ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸੋਹਿਹ ਦਰਬਾਰੇ ॥
� �ప�శం �� అందం� ఉం�; � �పం �� అందం� ఉం�; � 
భ��� � సమ�ం� �� అందం� క�����.            

ਸਰਬ ਜੀਆ ਕੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥੨॥
అ�� �న�ల� �ప�జ�డ� ఓ' �� ���, దయ �� న�� ����ల 
�ం� ర�ం�. || 2|| 

ਤੇਰਾ ਵਰਨੁ ਨ ਜਾਪੈ ਰੂਪੁ ਨ ਲਖੀਐ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਿਤ ਕਉਨੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥
ఓ' ���, � రం� క��ంచ� మ�� � �పం స�ష�ం� క��ంచ�; � 
శ��� అర�ం ����� �� ఎవ� ��.     

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਰਿਵਆ ਸ�ਬ ਠਾਈ ਅਗਮ ਰੂਪ ਿਗਰਧਾਰੇ ॥੩॥
ఓ' అర�ం �� అందం �క� ���, �� జ��, ���, స��� మ�� 
అ�� ఇతర �ప��ల� �ప�������. || 3|| 

ਕੀਰਿਤ ਕਰਿਹ ਸਗਲ ਜਨ ਤੇਰੀ ਤੂ ਅਿਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥
ఓ ���, �� �త��న��, సర�స��; భ��లంద� � �టల� �డం�.       

ਿਜਉ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਿਨ ਦੁਆਰੇ ॥੪॥੧॥
ఓ' ���, భ��� �న� � ఆ�శ��� వ���, �� ���న� �ధం� న�� 
ర�ంచం�. || 4|| 1|| 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਿਬਨੁ ਜਲ ਪ�ਾਨ ਤਜੇ ਹੈ ਮੀਨਾ ਿਜਿਨ ਜਲ ਿਸਉ ਹੇਤੁ ਬਢਾਇਓ ॥
�� �ం� బయట� వ��న �ప ��� ��� ��మ� ఉన�ం�న �� 
���ల� ����ం�.  
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ਕਮਲ ਹੇਿਤ ਿਬਨਿਸਓ ਹੈ ਭਵਰਾ ਉਿਨ ਮਾਰਗੁ ਿਨਕਿਸ ਨ ਪਾਇਓ ॥੧॥
�మర ���� ��మ�, బం�� ���గ ��� న���ం� ఎం�కం� �� 
�ం� త��ం��వ��� �ర�ం క��నబడ�. || 1|| 

ਅਬ ਮਨ ਏਕਸ ਿਸਉ ਮੋਹੁ ਕੀਨਾ ॥
ఇ���, � మన�� ఒ� ��� పట� ��మ� �ం�ం�,    

ਮਰੈ ਨ ਜਾਵੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗੇ ਸਿਤਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚੀਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� చ���, ఎక��� �ళ�� మ�� ఎల���� � సంస�� ఉ���. 
�జ�న �� ����� ��ం� ఆ��ంచటం ��� �� ఆయన� అర�ం 
������. || 1|| ��మం||       
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ਕਾਮ ਹੇਿਤ ਕੁੰਚਰੁ ਲੈ ਫਾਂਿਕਓ ਓਹੁ ਪਰ ਵਿਸ ਭਇਓ ਿਬਚਾਰਾ ॥
�మం� ఆక����న ఏ�� ������ం� మ�� �ద జం�� ఇత�ల 
�యం�తణ� ప��ం�.           

ਨਾਦ ਹੇਿਤ ਿਸਰੁ ਡਾਿਰਓ ਕੁਰੰਕਾ ਉਸ ਹੀ ਹੇਤ ਿਬਦਾਰਾ ॥੨॥
�ట�� గంట శ���� ఆక����న �ంక తల ����ం�; ఈ �ప�భం 
�రణం� అ� చంపబ��ం�. || 2||              

ਦੇਿਖ ਕੁਟੰਬੁ ਲੋਿਭ ਮੋਿਹਓ ਪ�ਾਨੀ ਮਾਇਆ ਕਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥
తన ��ం��� ���, మ���� ��శ� �ప�భపడ�� మ�� 
�య� (�క సంపద మ�� శ���) సమ�ర�డం� �మగ�మ���         

ਅਿਤ ਰਿਚਓ ਕਿਰ ਲੀਨੋ ਅਪੁਨਾ ਉਿਨ ਛੋਿਡ ਸਰਾਪਰ ਜਾਨਾ ॥੩॥
���� �క�షయ౦� �మగ��న ఆయన ��� తన�� �����; �� 
�వ�� ఆయన ��� తప�క ����ట�వల� ఉం�ం�. || 3||         

ਿਬਨੁ ਗੋਿਬੰਦ ਅਵਰ ਸੰਿਗ ਨੇਹਾ ਓਹੁ ਜਾਣਹੁ ਸਦਾ ਦੁਹੇਲਾ ॥
��� తప� మ�వ��� ��మ� ప� ��, అత� ఎప��� దయ�యం� 
ఉం�డ� అ��ం��.               

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਇਹੈ ਬੁਝਾਇਓ ਪ�ੀਿਤ ਪ�ਭੂ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥੪॥੨॥
భగవం��పట� ��మ �శ�త�న ఆనం��� ���ంద� ��� �� అర�ం 
�����ర� �న� ����. || 4|| 2||           

ਧਨਾਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਦੀਓ ਮੋਿਹ ਨਾਮਾ ਬੰਧਨ ਤੇ ਛੁਟਕਾਏ ॥
��� ��� ఆ�ర��ం�, �కసంపద, శ�� అ�న �య బం�ల �ం� 
న�� ��దల ���.                      

ਮਨ ਤੇ ਿਬਸਿਰਓ ਸਗਲੋ ਧੰਧਾ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ॥੧॥
������� �� ��య�యడం ��� � మన��� �త�ం �పపంచ ���ల 
�ం� ���� �ం��. || 1||            
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ਸਾਧਸੰਿਗ ਿਚੰਤ ਿਬਰਾਨੀ ਛਾਡੀ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��న త��త, ఇత�ల స�య౦ ��౦� �౦�౦చడ౦ 
���౦�.      

ਅਹੰਬੁਿਧ ਮੋਹ ਮਨ ਬਾਸਨ ਦੇ ਕਿਰ ਗਡਹਾ ਗਾਡੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� �� అహం�ర��త�న ����ట�, ��పం�క అ�బం�� 
మ�� మన�� �క� ��కల� �ల�ం�����, ఒక ��� �త��న�� �� 
��� ��� ������. || 1|| ��మం||           

ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਦੁਸਮਨੁ ਰਿਹਆ ਨਾ ਹਮ ਿਕਸ ਕੇ ਬੈਰਾਈ ॥
ఇ��� ఎవ� � శ��� �� మ�� �� ఎవ�� శ��త�ం ��.      

ਬ�ਹਮੁ ਪਸਾਰੁ ਪਸਾਿਰਓ ਭੀਤਿਰ ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੨॥
ఈ �ష��� �� సత� ��� ��� �������. ��� స�యం� ఈ 
����� సృ��ం�డ� మ�� అత� అ�� ���� ఉ��డ� || 2||              

ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ ॥
�� �ప� ఒక��� � ������ ����� మ�� �� అంద�� 
������.           

ਦੂਿਰ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਿਬਰਹਾ ਤਾ ਮੇਲੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਰਾਜਨ ॥੩॥
��� �ం� � మన�� �౦� ���౦�న �వ౦ �ల�౦చబ�న��� 
�ర����న ��� న�� తన� ఐక�ం ���. || 3||             

ਿਬਨਿਸਓ ਢੀਠਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਵੂਠਾ ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥
� �ం�తనం అదృశ��ం�, �మం �క� అ��త�న మకరందం �� 
����ం� మ�� ��� �ట �� ఆ��దకరం� అ����ం�.           

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਸਰਬ ਿਨਵਾਸੀ ਨਾਨਕ ਰਮਈਆ ਡੀਠਾ ॥੪॥੩॥
ఓ �న�, ��, ��, స�లం మ�� �ప� ఒక��� �వ�ం� ���� �� 
�గ�ం��. || 4|| 3||                 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਜਬ ਤੇ ਦਰਸਨ ਭੇਟੇ ਸਾਧੂ ਭਲੇ ਿਦਨਸ ਓਇ ਆਏ ॥
�� ���-��� �క� ఆ���ద దర���� �ం�నప�� �ం�, � ��� 
ఆ�ర��ంచబ��� మ�� సంపన�ం� ఉ���.             
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ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਕਿਰ ਕੀਰਤਨੁ ਪੁਰਖ ਿਬਧਾਤਾ ਪਾਏ ॥੧॥
ఎల���� ��� ��� �న౦ �యడ౦ ���, �ప�త�న ఆన౦ద��� � 
మన��� �పబల౦� ఉ౦�౦�, సృ��కర�-��� అ౦త�� �� �గ�౦��. 
|| 1||            

ਅਬ ਮੋਿਹ ਰਾਮ ਜਸੋ ਮਿਨ ਗਾਇਓ ॥
ఇ���, �� � మన��� ��� �టల� �డ��.       

ਭਇਓ ਪ�ਗਾਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਮਨ ਮਿਹ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ప��ర� ���� క���, � మన�� ఆ����కం� ���దయం 
మ�� � మన��� ఎల���� ఖ�ళ �ం� ఉం�ం�. || 1|| ��మం||         

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨੁ ਿਰਦ ਭੀਤਿਰ ਵਿਸਆ ਤਾ ਦੂਖੁ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥
�� భగవం��� �గ�ం�నప�� �ం�, � హృదయం�, � �ఃఖం, 
సం�హం మ�� భయం అ�� �ల����. 

ਭਈ ਪਰਾਪਿਤ ਵਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥੨॥
�� �మ� �క� ��మ �� �బ� �౦�; �� �మం �క� అర�ం �� 
సంపద� �ం��. || 2||          

ਿਚੰਤ ਅਿਚੰਤਾ ਸੋਚ ਅਸੋਚਾ ਸੋਗੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਥਾਕਾ ॥
�� అ�� ఆం�ళన� మ�� ఆం�ళనల �ం� ���� �ం��; � 
�ఃఖం, ��శ మ�� ����గ అ�బం�� ���.         

ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਿਮਟੇ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਜਮ ਤੇ ਭਏ ਿਬਬਾਕਾ ॥੩॥
��� �� దయవల� �� అహం�ర ��� �ం� నయం అ��� మ�� 
�� మరణ భయం �ం� ���� �ం��. || 3||          

ਗੁਰ ਕੀ ਟਹਲ ਗੁਰੂ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਕੀ ਆਿਗਆ ਭਾਣੀ ॥
ఇ���, ��� �ధన� మ�� అత� సంకల�ం ��� ��ంచడం �� 
ఆ��దకరం� అ����ం�.             

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਿਨ ਜਮ ਤੇ ਕਾਢੇ ਿਤਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੪॥੪॥
మరణ���� �� �ం� న�� ���� ��న ఆ ���� �� అం�త� 
ఉ��� అ� �న� ����. || 4|| 4||               

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 
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ਿਜਸ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਿਤਸ ਕਾ ਸੋਈ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਨੀ ॥
ఆ ��� ��త� ���న�� మ�� అత�ంత ��య�న��, ��� � 
మన��, శ�రం మ�� సంపద. 

ਿਤਨ ਹੀ ਸੁਿਣਆ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਮੇਰਾ ਤਉ ਿਬਿਧ ਨੀਕੀ ਖਟਾਨੀ ॥੧॥
��� � �ః���, స౦���� �న����, అ��� � ప���� 
���ప��౦�. || 1||  

ਜੀਅ ਕੀ ਏਕੈ ਹੀ ਪਿਹ ਮਾਨੀ ॥
ఆత� ��ర�న� ఒ� ��� అం�క����.                    

ਅਵਿਰ ਜਤਨ ਕਿਰ ਰਹੇ ਬਹੁਤੇਰੇ ਿਤਨ ਿਤਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਿਤ ਜਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�పజ� అ�� ర�ల ఇతర �పయ��� ����, �� ��� ��వ ��. || 
��మం||            

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਿਨਰਮੋਲਕੁ ਹੀਰਾ ਗੁਿਰ ਦੀਨੋ ਮੰਤਾਨੀ ॥
అ��త�న �మం అ�ల��న ఆభరణం �ం��; ��� ఈ మం���� 
ఇ����, 

ਿਡਗੈ ਨ ਡੋਲੈ ਿਦ�ੜੁ ਕਿਰ ਰਿਹਓ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਿਤ�ਪਤਾਨੀ ॥੨॥
����ల� ప��� �� ఊ�స�డ�; బ��� అత� తన ���సం� 
దృఢం� ఉం� ���� ������. || 2||                 

ਓਇ ਜੁ ਬੀਚ ਹਮ ਤੁਮ ਕਛੁ ਹੋਤੇ ਿਤਨ ਕੀ ਬਾਤ ਿਬਲਾਨੀ ॥
ద�ంద�త�ం (�� మ�� ��) అ� �వన అత�� �ం� ���� 
అదృశ�మ��ం�.     
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ਅਲੰਕਾਰ ਿਮਿਲ ਥੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾ ਤੇ ਕਿਨਕ ਵਖਾਨੀ ॥੩॥
క��న��� బం�� ఆభర�� ఒ� �ద�� ��న��, ఇ� ఇప��� 
బం�రం� వ��ంచబ��ం�, అ� �ధం� �� మ�� ఇత�� ఒ� 
��థ�క �లం� �గం� �������, ���. || 3||          

ਪ�ਗਿਟਓ ਜੋਿਤ ਸਹਜ ਸੁਖ ਸੋਭਾ ਬਾਜੇ ਅਨਹਤ ਬਾਨੀ ॥
�వ��ం� వ�క�మ�� �� �ం�, సమ�కం మ�� మ�మ� �ం��� 
మ�� అత� మన��� ��� ��� �క� �రంతర ఖ�ళ సం���� �� 
����.          

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਨਹਚਲ ਘਰੁ ਬਾਿਧਓ ਗੁਿਰ ਕੀਓ ਬੰਧਾਨੀ ॥੪॥੫॥
�మం� ��� ఆ�ర��ం� వ��� ��� సమ�ం� ��ర�న ����� 
�ం��డ� �న� ����. || 4|| 5||                  

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜਨ ਅਰੁ ਭੂਮਨ ਤਾ ਕੀ ਿਤ�ਸਨ ਨ ਬੂਝੀ ॥
�ప� ��� మ�� ����ల �య �సం ��క� ఎన�� �ర�బడ�.   

ਲਪਿਟ ਰਹੇ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਮਾਤੇ ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੀ ॥੧॥
�య� (�కసంపద) �మగ��, �� �� ఆనం�ల� మ��� ఉం��; 
తమ క�� మ�� �డన��� �� మ�� ఆ��ంచ�. || 1||  

ਿਬਿਖਆ ਮਿਹ ਿਕਨ ਹੀ ਿਤ�ਪਿਤ ਨ ਪਾਈ ॥
�య (�క సంపద మ�� శ��) పట� ��మ� ఎవ� ఎ��� సంతృ�� 
���.  

ਿਜਉ ਪਾਵਕੁ ਈਧਿਨ ਨਹੀ ਧ�ਾਪੈ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਕਹਾ ਅਘਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�� ఇంధన౦� �౦��న��, అ� �ధ౦� ��� ���� ���౦చ�౦� ఒక 
వ��� ��కల� �కస౦పదల� ఎన�� �ర���. || ��మం||      

ਿਦਨੁ ਿਦਨੁ ਕਰਤ ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਿਬੰਜਨ ਤਾ ਕੀ ਿਮਟੈ ਨ ਭੂਖਾ ॥
����� ��న� �ం� వంట�ల� ���� వ���, ఆ వ��� ఆక� ఎన�� 
�ర�బడ�.       
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ਉਦਮੁ ਕਰੈ ਸੁਆਨ ਕੀ ਿਨਆਈ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾ ਘੋਖਾ ॥੨॥
అత� ��కర�న ఆ��ల �సం ��� ప�����, ��� �శల� 
ఆ�రం �సం ���న� �క���. || 2||           

ਕਾਮਵੰਤ ਕਾਮੀ ਬਹੁ ਨਾਰੀ ਪਰ ਿਗ�ਹ ਜੋਹ ਨ ਚੂਕੈ ॥
������న ���� ఎంతమం� ���ల� క�� ఉ��, అత� �� 
ఉ��శ�ం� ఇత�ల ఇళ��� �డటం ఎన�� ఆప�.          

ਿਦਨ ਪ�ਿਤ ਕਰੈ ਕਰੈ ਪਛੁਤਾਪੈ ਸੋਗ ਲੋਭ ਮਿਹ ਸੂਕੈ ॥੩॥
�ప���, ఆ వ��� వ���రం ���� మ�� త��త �ం����; ఆ వ��� 
ఆ����క౦� �దన�, ��శ� �ల���౦�. || 3||                     

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰ ਅਮੋਲਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਏਕੁ ਿਨਧਾਨਾ ॥
��� �� ��త� అ��త�న మకరందం �క� అప��త�న మ�� 
అ�ల��న ��.   

ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ ਆਨੰਦੁ ਸੰਤਨ ਕੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਨਾ ॥੪॥੬॥
ఓ �న�, �ం�, సమ�కం మ�� ఆనందం భ��ప�ల హృదయం� 
�పబలం� ఉం��, �� �మ �� ��ం� ��నం ��� ��� 
��ంచబ��ం�. || 4|| 6||     

ਧਨਾਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਲਵੈ ਨ ਲਾਗਨ ਕਉ ਹੈ ਕਛੂਐ ਜਾ ਕਉ ਿਫਿਰ ਇਹੁ ਧਾਵੈ ॥
ఒక వ��� ��� ప���� �పపంచ �ష�� ఏ� �మం� దగ�ర� ��.      

ਜਾ ਕਉ ਗੁਿਰ ਦੀਨੋ ਇਹੁ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਤਸ ਹੀ ਕਉ ਬਿਨ ਆਵੈ ॥੧॥
ఈ మకరందం� ��� ఆ�ర��ం� ఆయన, �� ��వ� �జం� 
�పశం�ంచగల�. || 1||         

ਜਾ ਕਉ ਆਇਓ ਏਕੁ ਰਸਾ ॥
��� �మ� �క� ��� �ర�� ����న� వ���,         

ਖਾਨ ਪਾਨ ਆਨ ਨਹੀ ਖੁਿਧਆ ਤਾ ਕੈ ਿਚਿਤ ਨ ਬਸਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇతర ఏ ���ద�న ��� ����; అత�మ��� ���� ఆ వ��� 
మన��� ఉండ�.  || ��మం||         
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ਮਉਿਲਓ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇਓ ਹਿਰਆ ਏਕ ਬੂੰਦ ਿਜਿਨ ਪਾਈ ॥
�మ మకరందం �క� ఒక �క�� �� అం��� వ���, అత� మన�� 
�క���ం� మ�� అత� శ�రం ఆ����కం� �న���వం �ం��ం�.                 

ਬਰਿਨ ਨ ਸਾਕਉ ਉਸਤਿਤ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥
�� అత� మ�మ� వ�క�ం �య��; ఆయన ఆ����క ��త ��వ� �� 
వ��౦చ��. || 2||  

ਘਾਲ ਨ ਿਮਿਲਓ ਸੇਵ ਨ ਿਮਿਲਓ ਿਮਿਲਓ ਆਇ ਅਿਚੰਤਾ ॥
�మ మకరం��� ఒక� కృ� �� �వ ��� �ంద��; అ� అత�� �� 
��య�ం� ఒక వ���� వ��ం�.       

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਕਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਿਰ ਿਤਿਨ ਗੁਰਿਹ ਕਮਾਨੋ ਮੰਤਾ ॥੩॥
ఆయన, � ����� క�క��� �ప��ం��, ��� �ధల� 
అ�స�ం�, ���� ����� ఉ���. || 3|| 

ਦੀਨ ਦੈਆਲ ਸਦਾ ਿਕਰਪਾਲਾ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ�ਿਤਪਾਲਾ ॥
����ల ద�మ��న ����� ఎల���� దయగల��; అత� అ�� 
�న�ల� ������.  

ਓਿਤ ਪੋਿਤ ਨਾਨਕ ਸੰਿਗ ਰਿਵਆ ਿਜਉ ਮਾਤਾ ਬਾਲ ਗੋੁਪਾਲਾ ॥੪॥੭॥
ఓ �న�, �మం �క� అమృ��� ఆ���ం�న వ���� ��� బం����, త�� 
తన �డ�� బంధం క�� ఉం�ం�. || 4|| 7||      

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਬਾਿਰ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਊਪਿਰ ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜ�੍ਹਾਯਾ ॥
� మన��� ��� ���� అమ��న � ���� న�� �� అం�తం 
������;        

ਮਹਾ ਉਿਦਆਨ ਅੰਧਕਾਰ ਮਿਹ ਿਜਿਨ ਸੀਧਾ ਮਾਰਗੁ ਿਦਖਾਯਾ ॥੧॥
�య పట� అ��నం మ�� ��మ �క� �క� ఉన� ఈ ��పం�క అడ�� 
ఆ����క అవ�హన� ఇ� �� సరళ�న ����� ��ం�ం�. || 1||          

ਹਮਰੇ ਪ�ਾਨ ਗੁਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ॥
����� యజ��, మద���� అ�న ��� మన �వ��స,        
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ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਥੋਕ ਕੀ ਿਜਸਿਹ ਹਮਾਰੀ ਿਚੰਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఇక��, ఇక�� మన అవస�ల�� ఎవ� ���ం��. || 1|| ��మం||                           

ਜਾ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਸਰਬ ਿਨਧਾਨਾ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਪਿਤ ਪੂਰੀ ॥
ఎవ� సంపద�, మ�మ మ�� ప��ర� �రవం �ందబ��� 
���ం��ం�.     

ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਕੋਿਟ ਅਘ ਨਾਸੇ ਭਗਤ ਬਾਛਿਹ ਸਿਭ ਧੂਰੀ ॥੨॥
ఎవ� ���� ప�ం�� ల��� మం� ��న ����యబడ��; 
భ��లంద� ఆ ��� ��మ �సం ఆ�టపడ��. || 2||               

ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਜੇ ਕੋ ਚਾਹੈ ਸੇਵੈ ਏਕੁ ਿਨਧਾਨਾ ॥
ఎవ�� తన ఆశల�, ��కల� �ర���ల� ���ం�, అత� అ��న�త 
�� అ�న ���� ���ం����.           

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ ਿਸਮਰਤ ਪਾਿਰ ਪਰਾਨਾ ॥੩॥
ఆ స��న�త�న మ�� అనంత�న ���� ���ంచడం ��� �పపంచ 
����ల స��దం �ం� �ళ�వ��. || 3||             

ਸੀਤਲ ਸਾਂਿਤ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸੰਤਸੰਿਗ ਰਿਹਓ ਓਲ�੍ਹਾ ॥
ఆ వ��� �ప�ంతం� ఉం��, అ��న�త ఆనం��� �ం��� మ�� అత� 
�ర��� భ��ప�ల �ంగత�ం� ��డ��, 

ਹਿਰ ਧਨੁ ਸੰਚਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀਨੋ ਚੋਲ�੍ਹਾ ॥੪॥੮॥
��� �మ సంపద� సమ���, ��� ���� తన ఆత�� ��క ఆ�రం� 
��న ఓ �న�. || 4||8||      
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਿਜਹ ਕਰਣੀ ਹੋਵਿਹ ਸਰਿਮੰਦਾ ਇਹਾ ਕਮਾਨੀ ਰੀਿਤ ॥
ఓ స�ద�, �� అ�౦� ప�� ������, అ� ��� సమ�౦� �� 
అవ���� క����౦�.         

ਸੰਤ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਸਾਕਤ ਕੀ ਪੂਜਾ ਐਸੀ ਿਦ�ੜ�੍ਹੀ ਿਬਪਰੀਿਤ ॥੧॥
�� ���ల� ��ం�, అ��ర ఆ�ధ�ల� ఆ�����; �� 
అ�వం� �ష� ���� ��క�ం�� || 1|| 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਭੂਲੋ ਅਵਰੈ ਹੀਤ ॥
�య� (�కసంపద) ����గ అ�బంధం� �స��న �� ��� 
��ం� ఇతర �ష�ల� ������.            

ਹਿਰਚੰਦਉਰੀ ਬਨ ਹਰ ਪਾਤ ਰੇ ਇਹੈ ਤੁਹਾਰੋ ਬੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� ��తం ఆ�శం� ఒక ఊ�త�క �ట �క� �న� ��� �� అడ�� ఆ�పచ� 
ఆ�ల వం��. || 1|| ��మం||                 

ਚੰਦਨ ਲੇਪ ਹੋਤ ਦੇਹ ਕਉ ਸੁਖੁ ਗਰਧਭ ਭਸਮ ਸੰਗੀਿਤ ॥
��ద శ���� గంధం� అ���ంచవ��, ���� �ర�డం� ఇప��� 
�కర�ం� అ����ం�.           

ਅੰਿਮ�ਤ ਸੰਿਗ ਨਾਿਹ ਰੁਚ ਆਵਤ ਿਬਖੈ ਠਗਉਰੀ ਪ�ੀਿਤ ॥੨॥
అ��ధం�, �మం �క� అ��త�న మకరందం �� ఇష�ం ��; 
బ���, �� �క సంపద �క� మ�� క���� ఇష�పడ��. || 2||           

ਉਤਮ ਸੰਤ ਭਲੇ ਸੰਜੋਗੀ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਪਿਵਤ ਪੁਨੀਤ ॥
ఈ �పపంచం� ��ం�ట��� ప��తం� మ�� �ష�ల�షం� (����ల 
�ం�) �����న ఉన�త ���ల� (��) అదృష�ం ��� ��త� 
క����.       

ਜਾਤ ਅਕਾਰਥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥ ਕਾਚ ਬਾਦਰੈ ਜੀਤ ॥੩॥
అ�ల��న �నవ ��తం ��ప�గం� గ����ం�; ఇ� 
������ (త��� �పపంచ సంపద) బ��� ����ం�. || 3||             
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਵਖ ਦੁਖ ਭਾਗੇ ਗੁਿਰ ਿਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਨੇਤ� ਦੀਤ ॥
��� ఎవ� కళ�� ఆ����క ��నం �క� మం�� అన��ం��, అ�క 
జన�ల� ��న తన �పమం� ������ం�.       

ਸਾਧਸੰਿਗ ਇਨ ਦੁਖ ਤੇ ਿਨਕਿਸਓ ਨਾਨਕ ਏਕ ਪਰੀਤ ॥੪॥੯॥
ఓ �న�, ప��త స౦ఘ౦� ��, ���� ��మ� ప�, ఈ �ః�ల �౦� 
త��౦�����. || 4|| 9||            

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੰਤ ਆਗੈ ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦ ਜਸੁ ਗਾਈ ॥
ఓ ���, �� ����వడం, ����� �సరడం మ�� ��ం�ం� �యడం 
వం� � ���ల �నయ�ర�క �వ� �� �ర��ం�ల��ం����; 
�� � ���ల� మ�� � �పశంసల� ���� ఉండవ��.     

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਮਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮ�੍ਹਾਰੈ ਇਹੁ ਿਬਸ�ਾਮ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥੧॥
�ప� ��స� � మన�� ���� ���ం���ల� �� ���ం���� 
మ�� ఖ�ళ �ం�� �� అ�న �మ��� �� �గ�ంచగల�. || 1||            

ਤੁਮ�੍ਹ ਕਰਹੁ ਦਇਆ ਮੇਰੇ ਸਾਈ ॥
ఓ' � ��-���, �� దయ� �పం�,                   

ਐਸੀ ਮਿਤ ਦੀਜੈ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੁਧੁ ਿਧਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��మ�ర�క�న భ��� �� �మ��� ఎప��� స��ం��ం� ఉండగల�. || 1|| 
��మం||             

ਤੁਮ�੍ਹਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਤੇ ਮੋਹੁ ਮਾਨੁ ਛੂਟੈ ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਭਰਮਾਈ ॥
ఓ ���, � కృప వల� �� �క అ�బం�� మ�� అహం�ర ��మ 
�ం� ���� �ం�ల� మ�� � సం�హం �శనం ��ల� �� 
���ం����.       

ਅਨਦ ਰੂਪੁ ਰਿਵਓ ਸਭ ਮਧੇ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਜਾਈ ॥੨॥
�� ఎక��� ��� ���, �� ఆనం��� �ప��ప�న �మ��� �డవ��, 
�త�ం �ద �పవ����. || 2||                
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ਤੁਮ�੍ਹ ਦਇਆਲ ਿਕਰਪਾਲ ਿਕ�ਪਾ ਿਨਿਧ ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਗੋਸਾਈ ॥
ఓ' �శ� ���, �� దయ మ�� క�ణ, �� దయ �క� �� మ�� 
��ల �క� ���.       

ਕੋਿਟ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਰਾਜ ਪਾਏ ਮੁਖ ਤੇ ਿਨਮਖ ਬੁਲਾਈ ॥੩॥
�� � ��� ఒక �ణం ��మ� ఉచ����న���� ��, �� ల��� 
�చ�క �క��ల� మ�� ఖ�ళ �ం�� అ�భ�ం�న�� అ����ం�. || 
3||              

ਜਾਪ ਤਾਪ ਭਗਿਤ ਸਾ ਪੂਰੀ ਜੋ ਪ�ਭ ਕੈ ਮਿਨ ਭਾਈ ॥
అ� ��త� ���� ���కర�న ప��ర� ��నం, తప�� మ�� భ�� 
ఆ�ధన.            

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਿਤ�ਸਨਾ ਸਭ ਬੁਝੀ ਹੈ ਨਾਨਕ ਿਤ�ਪਿਤ ਅਘਾਈ ॥੪॥੧੦॥
ఓ �న�, ��� ���� ���ంచడం ��� �క�ంఛల �సం ��క 
�ర�బ��ం�, మ�� ఒక� ���� సంతృ�� �ం��� మ�� 
సంతృ�� �ం���. || 4|| 10||      

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਿਜਿਨ ਕੀਨੇ ਵਿਸ ਅਪੁਨੈ ਤ�ੈ ਗੁਣ ਭਵਣ ਚਤੁਰ ਸੰਸਾਰਾ ॥
�పపంచం�� ��� �ల�� �వ���న� �పజల� �యం��ం� మ�� 
�� ��రణల� (���ణం, ధర�ం మ�� శ��) క��బ� ఉం� �య.         

ਜਗ ਇਸਨਾਨ ਤਾਪ ਥਾਨ ਖੰਡੇ ਿਕਆ ਇਹੁ ਜੰਤੁ ਿਵਚਾਰਾ ॥੧॥
��ర�� స��ల�, ఉ���త, తప��ల� �� �యం�తణ క�� ఉం�ం�; 
అ�వం� ��ర�న శ��� �య �ం� ఈ �మ� �న�� ఏ��? || 1||       

ਪ�ਭ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ਤਉ ਛੂਟੋ ॥
ఒక వ��� ��� ఆ�శ��� ��న���, అ��� ��త� అత� �య ప�� 
�ం� ����� �ం��.            

ਸਾਧ ਪ�ਸਾਿਦ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗਾਏ ਿਬਖੈ ਿਬਆਿਧ ਤਬ ਹੂਟੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ��కృపవల�, ��� �టల� ��న��� ఆయన ��న �ధ�, 
�ధ� ��ం�� వ���. || 1|| ��మం||                
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ਨਹ ਸੁਣੀਐ ਨਹ ਮੁਖ ਤੇ ਬਕੀਐ ਨਹ ਮੋਹੈ ਉਹ ਡੀਠੀ ॥
�య మన మన��� త��� న����న����, �� ��ం� మనం �న�, 
�� అ� ఏ� �ప��, �� అ� మన�� ఆక��ం�న��� క��ంచ�.                             

ਐਸੀ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਭੁਲਾਵੈ ਮਿਨ ਸਭ ਕੈ ਲਾਗੈ ਮੀਠੀ ॥੨॥
�� మ�� క�య� ��� అ� �పజల� �� త���ం�; మ�� ఇ� 
అంద� మన��ల� ఆ��దకరం� క����ం�. || 2||               

ਮਾਇ ਬਾਪ ਪੂਤ ਿਹਤ ਭ�ਾਤਾ ਉਿਨ ਘਿਰ ਘਿਰ ਮੇਿਲਓ ਦੂਆ ॥
ఇ� �ప� త��, తం��, �ల��, ����� మ�� �����ల హృద�ల� 
ద�ంద� ���� అమ��ం�. 

ਿਕਸ ਹੀ ਵਾਿਧ ਘਾਿਟ ਿਕਸ ਹੀ ਪਿਹ ਸਗਲੇ ਲਿਰ ਲਿਰ ਮੂਆ ॥੩॥
���ం�� ఎ��వ, మ�� ��� త��వ; �� ��డటం మ�� ��డటం, 
మరణం వర�. || 3||       

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਿਜਿਨ ਇਹੁ ਚਲਤੁ ਿਦਖਾਇਆ ॥
�య �క� ఈ �ట��� �� ��ం�న � సత� ���� �� అం�తం 
�యబ���.             

ਗੂਝੀ ਭਾਿਹ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ਭਗਤ ਨ ਿਬਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥੪॥
ఈ అదృశ� అ�� (�య) ��� �పపంచం �త�ం ద�ంచబ��ం�; �� 
�య ��� భ��ల� �జయం ��ంచ��.  || 4|| 

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਗਲੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ॥
��� కృపవల� �య �క� బం�� ����న వ���, అత� అ��న�త 
ఆనం��� ఆ������.         

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਅਪੁਨੈ ਘਿਰ ਲੈ ਆਇਆ ਖਾਟੇ ॥੫॥੧੧॥
ఓ �న�, అత� ��� �మ సంపద� �ం�, ��� తన హృదయం� 
�ప���ం��. || 5|| 11||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਠਾਕੁਰ ਪ�ਿਤਪਾਲਕ ਨਾਇਕ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥
ఓ' ���, �� � �ప�జ��, ర���, �ర�ద�� మ�� �స��.            
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ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਤੁਮ ਹੀ ਪ�ਿਤਪਾਲਹੁ ਹਮ ਬਾਿਰਕ ਤੁਮਰੇ ਧਾਰੇ ॥੧॥
�� �ప� �ణం� మమ��� ���� మ�� ��, �ల��, � మద��� 
మ�గడ �����. || 1||          

ਿਜਹਵਾ ਏਕ ਕਵਨ ਗੁਨ ਕਹੀਐ ॥
మన� ఒ� ��క ఉం�; � స���ల� ��� మనం �వ�ంచవ��?       

ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੋ ਅੰਤੁ ਨ ਿਕਨ ਹੀ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ అనంత�న ��-���, � స���� ���ంచ��� మ�� � 
���ల ప���� ఎవ� క��న��. || 1|| ��మం||                

ਕੋਿਟ ਪਰਾਧ ਹਮਾਰੇ ਖੰਡਹੁ ਅਿਨਕ ਿਬਧੀ ਸਮਝਾਵਹੁ ॥
ఓ ���, �� మన ల��� మం� మన కర�ల� �శనం ���� మ�� 
��మం�� అ�క ���� ��ంచడం ��ం� �� అర�ం 
���ం��.               

ਹਮ ਅਿਗਆਨ ਅਲਪ ਮਿਤ ਥੋਰੀ ਤੁਮ ਆਪਨ ਿਬਰਦੁ ਰਖਾਵਹੁ ॥੨॥
�� త��వ ����టల� అ���ల�, �� �� � భ��లపట� � 
��థ�క ��మ సం�ప���� �న�����. || 2||        

ਤੁਮਰੀ ਸਰਿਣ ਤੁਮਾਰੀ ਆਸਾ ਤੁਮ ਹੀ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲੇ ॥
ఓ ���, �� � ఆ�శయ�న� వ���; � ఏ�క ���ణ �� ఉం�; 
�� � ����� మ�� ఆ����క �ం� �క� �ప�త.             

ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲਾ ਨਾਨਕ ਘਰ ਕੇ ਗੋਲੇ ॥੩॥੧੨॥
�న� ఇ� అ���, 'ఓ' దయగల ��� మ�� ర���, మమ��� 
ర�ంచం�, �� � స�ంత �వ��.|| 3|| 12||                

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਪੂਜਾ ਵਰਤ ਿਤਲਕ ਇਸਨਾਨਾ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਬਹੁ ਦੈਨ ॥
�పజ� �జ� ����, ఉప��� �����, ���� �ల� (���) అ�ౖ� 
����, �ర���� స��లవద� ��నం ����, �తృ���� �� ఇ���;          
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ਕਹੂੰ ਨ ਭੀਜੈ ਸੰਜਮ ਸੁਆਮੀ ਬੋਲਿਹ ਮੀਠੇ ਬੈਨ ॥੧॥
�� మ�ర�న �ట� ప���, అ�వం� ఆ��� ఏ� ��-���� 
సం�షం క��ంచ�. || 1||  

ਪ�ਭ ਜੀ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨ ਚੈਨ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ���� మన�� స౦��౦��బ��ం� .  

ਬਹੁ ਪ�ਕਾਰ ਖੋਜਿਹ ਸਿਭ ਤਾ ਕਉ ਿਬਖਮੁ ਨ ਜਾਈ ਲੈਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�పజ� ���� అ�క ���� ��౦చడ౦ కష�౦ ��త� ��, ఆయన� 
�గ�౦చడ౦ అ�ధ�౦. || 1|| ��మం||            

ਜਾਪ ਤਾਪ ਭ�ਮਨ ਬਸੁਧਾ ਕਿਰ ਉਰਧ ਤਾਪ ਲੈ ਗੈਨ ॥
�జ� �యడం ���, తప�� �యడం ���, �� ��� �రగడం, 
తల��ం��� �లబడటం, ��స ����� �యడం ���,     

ਇਹ ਿਬਿਧ ਨਹ ਪਤੀਆਨੋ ਠਾਕੁਰ ਜੋਗ ਜੁਗਿਤ ਕਿਰ ਜੈਨ ॥੨॥
���, ��� ����� అ�స�ంచడం ���; ఈ ���ల� ������� 
��� సం��ంచ�. || 2||             

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਿਨਰਮੋਲਕੁ ਹਿਰ ਜਸੁ ਿਤਿਨ ਪਾਇਓ ਿਜਸੁ ਿਕਰਪੈਨ ॥
అ��త�న ��ం మ�� ��� �పశంస� అ�ల��న�; ��� తన 
కృప� ఆ�ర��౦� ��� ఆయన ��త� �౦��౦��.         

ਸਾਧਸੰਿਗ ਰੰਿਗ ਪ�ਭ ਭੇਟੇ ਨਾਨਕ ਸੁਿਖ ਜਨ ਰੈਨ ॥੩॥੧੩॥
���ల �ంగత�ం� ��మ� ���నడం ��� ���� �గ�ం�న ఓ �న�, 
అత� ��తం �ప�ంతం� గ����ం�. || 3|| 13||       

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਬੰਧਨ ਤੇ ਛੁਟਕਾਵੈ ਪ�ਭੂ ਿਮਲਾਵੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ ॥
�� �కబం�ల �ం� న�� ���� ��, న�� ���� ఐక�ం ��, �� 
��� ���� ప�ం� వ��� �సం ������,         

ਅਸਿਥਰੁ ਕਰੇ ਿਨਹਚਲੁ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਬਹੁਿਰ ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਵੈ ॥੧॥
మ�� ఈ మన��� ���క�ంచం�, త��� అ� ఇక� ��� �రగ�ం� 
ఉం�? || 1||       
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ਹੈ ਕੋਊ ਐਸੋ ਹਮਰਾ ਮੀਤੁ ॥
�� అ�ం� ����� ఎవ�� ఉ���?          

ਸਗਲ ਸਮਗ�ੀ ਜੀਉ ਹੀਉ ਦੇਉ ਅਰਪਉ ਅਪਨੋ ਚੀਤੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � �పపంచ ఆ���, � ఆత� మ�� � హృద��� అత�� ఇ��� 
మ�� �� � మన��� అత�� అప�����. || 1|| ��మం||                       

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਕੀ ਿਨੰਦਾ ਇਨ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਨ ਲਾਗੈ ॥
�� ఇత�ల సంపద, ఇత�ల మ�ళ� మ�� ఇత�ల� అప��� 
ఎన�� ��మ� పడక�వ��.  

ਸੰਤਹ ਸੰਗੁ ਸੰਤ ਸੰਭਾਖਨੁ ਹਿਰ ਕੀਰਤਿਨ ਮਨੁ ਜਾਗੈ ॥੨॥
�� భ��ప�ల� సహవ�౦�ల� ���౦����, �� ���ల� 
స౦��౦చవ��, ��� �టల� �డడ౦� � మన�� అ�పమత�౦� 
ఉ౦డవ��. || 2||   

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਪ�ਭ ਸਰਬ ਸੂਖ ਦਇਆਲਾ ॥
ఓ' స���ల �� మ�� దయగల ���, ఓ' అ�� వ�కత మ�� అ�� 
�క��� మ�� ఆ����క �ం� �క� �ప�త.         

ਮਾਗੈ ਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਨਾਨਕੁ ਿਜਉ ਮਾਤਾ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੩॥੧੪॥
ఓ' �పపంచం�� �����, �ల�� తమ త�� �ం� ఆ�రం అ��న��, 
�న� � �� �క� స�చ�ంద సంస�� అ����. || 3|| 14|| 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਲੀਨੇ ਸੰਤ ਉਬਾਿਰ ॥
��� ఎల���� తన ���ల� �������.                

ਹਿਰ ਕੇ ਦਾਸ ਕੀ ਿਚਤਵੈ ਬੁਿਰਆਈ ਿਤਸ ਹੀ ਕਉ ਿਫਿਰ ਮਾਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
తన భ��� ��ం� ��� ��ం� వ���� ��� ఆ����కం� �శనం 
����. || 1|| ��మం||           

ਜਨ ਕਾ ਆਿਪ ਸਹਾਈ ਹੋਆ ਿਨੰਦਕ ਭਾਗੇ ਹਾਿਰ ॥
��� స�యం� తన భ��� మద����� అ���; ఓట�� అ�భ�౦�, 
అప��� �����.           
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ਭ�ਮਤ ਭ�ਮਤ ਊਹਾਂ ਹੀ ਮੂਏ ਬਾਹੁਿੜ ਿਗ�ਿਹ ਨ ਮੰਝਾਿਰ ॥੧॥
అప�ందల ��� ����, �� ఆ����కం� ����, ���న త��త 
జ����� ఉం��. || 1||        

ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਪਿਰਓ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਅਪਾਿਰ ॥
ఓ �న�, �ః�ల� �శనం �� ��� ఆ�శ��� ������; ఆయన 
ఎల���� అనంత�న ��� �టల� ���.         

ਿਨੰਦਕ ਕਾ ਮੁਖੁ ਕਾਲਾ ਹੋਆ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਕੈ ਦਰਬਾਿਰ ॥੨॥੧੫॥
�� అత� అప��� ఈ �పపంచం� మ�� అంత� �ం�న 
�పపంచం� అవ��ంచబడ��. || 2|| 15||                                                                                  

ਧਨਾਿਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਅਬ ਹਿਰ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਿਚਤਾਿਰਆ ॥
ఈ జన��, �వతల �ం� ర���న ���� స��ంచడం ��రం�ం�న ��,   

ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਕੀਏ ਿਖਨ ਭੀਤਿਰ ਸਗਲਾ ਰੋਗੁ ਿਬਦਾਿਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ఆ ��ల� �ష�ల�ష�న �వ౦� ఆ�ర��౦�, �� �ధల���� 
�శన౦ ���. || 1|| ��మం||              

ਗੋਸਿਟ ਭਈ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿਮ ਕਾਮ ਕ�ੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮਾਿਰਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��, భ��ప�ల� స౦��౦�న �� ����, ����, 
��శ� ��� ���ల౦ ���.       

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਪੂਰਨ ਨਾਰਾਇਨ ਸੰਗੀ ਸਗਲੇ ਤਾਿਰਆ ॥੧॥
ఎల���� అ����� ఉం� ���� ������వడం ���, �� తమ 
సహచ�ల� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈద��� స�యప���. 
|| 1||         
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ਅਉਖਧ ਮੰਤ� ਮੂਲ ਮਨ ਏਕੈ ਮਿਨ ਿਬਸ�ਾਸੁ ਪ�ਭ ਧਾਿਰਆ ॥
��� �మ� ��థ�క మం�తం మన��� ఏ�క ��రణ; తన మన��� 
��� �ద ���స�� �న�త��ం�న���,       

ਚਰਨ ਰੇਨ ਬਾਂਛੈ ਿਨਤ ਨਾਨਕੁ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਿਲਹਾਿਰਆ ॥੨॥੧੬॥
�న� ఎల���� ఆ వ��� �క� అత�ంత �నయ�ర�క�న �వ� ���ం�� 
మ�� అత�� ఎప��� అం�తం �యబ��ం�. || 2|| 16||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਮੇਰਾ ਲਾਗੋ ਰਾਮ ਿਸਉ ਹੇਤੁ ॥
�� ���� ��మ� ప���.                         

ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਿਜਿਨ ਦੁਖ ਕਾ ਕਾਿਟਆ ਕੇਤੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� సత� ��� ఎల���� � �ః��� ������న � స�య��, అత� 
��� �� �లం �ం� క���ం�న��. || 1|| ��మం||                  

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਿਖਓ ਅਪੁਨਾ ਕਿਰ ਿਬਰਥਾ ਸਗਲ ਿਮਟਾਈ ॥
��� తన మద��� �స��ంచడం ��� తన భ��ల� ర����; ఆయన 
(���) తమ �ః�ల���� తన �ంత భ���� ��ం� ��� 
�������.         

ਿਨੰਦਕ ਕੇ ਮੁਖ ਕਾਲੇ ਕੀਨੇ ਜਨ ਕਾ ਆਿਪ ਸਹਾਈ ॥੧॥
భగవం�� స�యం� తన భ��ల స�యం మ�� మద�� మ�� 
అప��ల� అవ��� అ���. || 1||   

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਹੋਆ ਰਖਵਾਲਾ ਰਾਿਖ ਲੀਏ ਕੰਿਠ ਲਾਇ ॥
�త���� తన భ��ల ర��� మ�� ��� తన� �� దగ�ర� 
ఉంచడం ��� ��� ర����.              

ਿਨਰਭਉ ਭਏ ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣੇ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥੧੭॥
ఓ �న�, ��� �టల� �డటం ��� భ��� �ర�యం� �ర�� 
మ�� ఎల���� ఆ����క �ం�� ఆ������. || 2|| 17||              
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ਧਨਾਿਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਅਉਖਧੁ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲ ॥
ఓ' దయగల ���, � �� అ�� �గ�తల� ��రణ,       

ਮੋਿਹ ਆਤੁਰ ਤੇਰੀ ਗਿਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਤੂੰ ਆਿਪ ਕਰਿਹ ਪ�ਿਤਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �����డ��న� �� � స��న�త ఆ����క ���� అర�ం �����; �� 
�� �వ���� అం����. || 1|| ��మం||       

ਧਾਿਰ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਿਨਵਾਿਰ ॥
ఓ' � ���, దయ� ��ంచం� మ�� �పపంచ సంపద మ�� శ�� 
పట� � ��మ� �ల�ంచం�.        

ਬੰਧਨ ਕਾਿਟ ਲੇਹੁ ਅਪੁਨੇ ਕਿਰ ਕਬਹੂ ਨ ਆਵਹ ਹਾਿਰ ॥੧॥
ఓ' ���! � �పపంచ బం�ల� క���ం�, మమ��� � స�ంతం ���ం�, 
త��� ��త ఆట� ����న త��త �� � వద�� ఎప��� ���. || 
1|| 

ਤੇਰੀ ਸਰਿਨ ਪਇਆ ਹਉ ਜੀਵਾਂ ਤੂੰ ਸੰਮ�ਥੁ ਪੁਰਖੁ ਿਮਹਰਵਾਨੁ ॥
ఓ ���, �� సర�శ��మం��, సర��, క��మ��; �� ఆ����కం� 
� ఆ�శయం� ��త� మ�గడ �����.      

ਆਠ ਪਹਰ ਪ�ਭ ਕਉ ਆਰਾਧੀ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੨॥੧੮॥
ఓ �న�, �� ఎప��� �� అం�తం ���; �� ఎల���� ���� 
��మ�ర�క భ��� స��ం��మ� � ��ర�న ఇ�. || 2|| 18|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫
�� ధన��, ఐదవ ���:  

ਹਾ ਹਾ ਪ�ਭ ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ॥
ఓ ���, దయ�� మమ��� ర�ంచం�, ఈ ����ల �ం� మమ��� 
ర�ంచం�!                 
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ਹਮ ਤੇ ਿਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ਮੇਰੇ ਸ�ਾਮੀ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ���, మనం ����ల �ం� త��ం��వ��� ఏ� �య��; 
దయ��, � �మ�� మమ��� ఆ�ర��౦చ౦�. || 1|| ��మం|| 

ਅਗਿਨ ਕੁਟੰਬ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ॥
ఓ' ���, ��ంబం మ�� �పపంచం అ�� స��దం వం��,     

ਭਰਮ ਮੋਹ ਅਿਗਆਨ ਅੰਧਾਰ ॥੧॥
��ం�, �క అ�బంధం మ�� అ��నం �క� �క�� �ం� ఉం�. || 1||    

ਊਚ ਨੀਚ ਸੂਖ ਦੂਖ ॥
అ�� �క��ల� �ం�న త��త �� సమ�� �� �ః�ల� 
ఎ���ం� అహం�� మ�� ��శ� �ర���.             

ਧ�ਾਪਿਸ ਨਾਹੀ ਿਤ�ਸਨਾ ਭੂਖ ॥੨॥
�కసంపద �సం ఒక� ��క ఎన��� �ర�బడ�. || 2||      

ਮਿਨ ਬਾਸਨਾ ਰਿਚ ਿਬਖੈ ਿਬਆਿਧ ॥
ఓ ���, �క�ంఛల� �ం�న మన�� ఒక� ����ల� �����, 
�గ�తల� �ధపడ��.           

ਪੰਚ ਦੂਤ ਸੰਿਗ ਮਹਾ ਅਸਾਧ ॥੩॥
���� నయం �� ఐ� ���� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం 
మ�� అహం). అత�� అం������ ఉండం�. || 3||                 

ਜੀਅ ਜਹਾਨੁ ਪ�ਾਨ ਧਨੁ ਤੇਰਾ ॥
ఓ' ���, ఈ అ�� ���, �� ��స�, సంపద మ�� �త�ం �పపంచం 
��      

ਨਾਨਕ ਜਾਨੁ ਸਦਾ ਹਿਰ ਨੇਰਾ ॥੪॥੧॥੧੯॥
ఓ �న�, ��� ఎల���� ��� ఉ��డ� ����ం�. || 4|| 1|| 19||   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਦੀਨ ਦਰਦ ਿਨਵਾਿਰ ਠਾਕੁਰ ਰਾਖੈ ਜਨ ਕੀ ਆਿਪ ॥
��� ����ల �ధ� �శనం ���� మ�� తన భ��ల �ర��� 
����.   
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ਤਰਣ ਤਾਰਣ ਹਿਰ ਿਨਿਧ ਦੂਖੁ ਨ ਸਕੈ ਿਬਆਿਪ ॥੧॥
��� �పపంచ ����ల స��దం �ం� మన�� ����� ఓడ �ం���; 
ఆయన స���ల ��, ఆయన ఆ�శ��� �దకడం ��� ఏ �ధ �� మన�� 
��ంచ�. || 1|| 

ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਭਜਹੁ ਗੁਪਾਲ ॥
ఓʼ � �����, ����� �ంగత�ం� �వ�ంచడం ��� ��� ���� 
���ంచం�.      

ਆਨ ਸੰਜਮ ਿਕਛੁ ਨ ਸੂਝੈ ਇਹ ਜਤਨ ਕਾਿਟ ਕਿਲ ਕਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� �ర�ం ��ం� ఆ��ంచ��; ��� �మ�� ���౦� 
�పయత�౦ �య౦�, �కస౦గత�న ���ల ఉ��� క���౦చ౦�. || ��మం||            

ਆਿਦ ਅੰਿਤ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ ਿਤਸੁ ਿਬਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥
�ద� �౦� �వ� వర� తన ��ల� ర���న క�కర౦గల ��� 
అ౦ద�; ఆయన వం� �� మ�వ� ��.           

ਜਨਮ ਮਰਣ ਿਨਵਾਿਰ ਹਿਰ ਜਿਪ ਿਸਮਿਰ ਸੁਆਮੀ ਸੋਇ ॥੨॥
ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ఆ ���� ���ంచం� మ�� జనన మరణ 
చ�కం �ం� �మ��� �� ���� ���ం�. || 2||         

ਬੇਦ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਕਥੈ ਸਾਸਤ ਭਗਤ ਕਰਿਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥
�ద, స�ృ��, ����� �పక���� మ�� త�న �ప��ంబం త��త 
భ��లంద� ��� అం�క������,        

ਮੁਕਿਤ ਪਾਈਐ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਅੰਧਾਰੁ ॥੩॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ��పక౦ ���వడ౦ ��� ����ల �౦� ���� 
�౦���, అ��న� �క� ���ల౦ �యబ��ం�. || 3||        

ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਧਾਰੁ ਜਨ ਕਾ ਰਾਿਸ ਪੂੰਜੀ ਏਕ ॥
��� �మర ��� (��� ��) ��త� ఆయన భ��� మ�� �� 
ఆ����క ����� సంపద �క� మద��.                
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Page 676

ਤਾਣੁ ਮਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਸਾਚਾ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ�ਭ ਟੇਕ ॥੪॥੨॥੨੦॥
ఓ �న�, ��� ఆ�శయం �� ఏ�క బలం, �రవం మ�� �శ�త మద��. || 
4|| 2|| 20||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਿਫਰਤ ਿਫਰਤ ਭੇਟੇ ਜਨ ਸਾਧੂ ਪੂਰੈ ਗੁਿਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥
�� ��� ���� క�� ����న���� ప��ర� ��� �� అర�ం 
అ��� ���;    

ਆਨ ਸਗਲ ਿਬਿਧ ਕਾਂਿਮ ਨ ਆਵੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥
��� �మ�� ��న� ��త� �కబం��� వ��౦చ��� ఏ�క �ర�౦, 
�ర���త�, ఉప�స౦ వ౦� ఇతర ఆ��� ఉప�గకర౦� ఉ౦డ� అ�. 
|| 1||      

ਤਾ ਤੇ ਮੋਿਹ ਧਾਰੀ ਓਟ ਗੋਪਾਲ ॥
ఈ �రణ౦�, �� ��� ర�ణ� � ������ ఉ౦��.                     

ਸਰਿਨ ਪਿਰਓ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਿਬਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� స��న�త ��� ఆ�శ��� వ��న��� � �క���ల�� అదృశ�మ���. 
|| ��మం||          

ਸੁਰਗ ਿਮਰਤ ਪਇਆਲ ਭੂ ਮੰਡਲ ਸਗਲ ਿਬਆਪੇ ਮਾਇ ॥
�య (��పం�క ����) స�ర�ం, ��, �ంద� ��ం�� మ�� ఇతర 
�గ�ల� ��ం�ం�.            

ਜੀਅ ਉਧਾਰਨ ਸਭ ਕੁਲ ਤਾਰਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ॥੨॥
� ఆత�� �కస౦�ర��న ���ల �౦� ��డ���, మన వంశమ౦త�� 
స౦��౦��వ��� ఎల���� ��� ���� ���౦చ౦�. || 2||        

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਗਾਈਐ ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਿਨਧਾਨਾ ॥
ఓ �న�, �ష�ల�ష�న ��� �టల� �డటం ��� �పపంచం�� అ�� 
సంపద� ల�ం��.          
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਿਜਸੁ ਦੇਇ ਸੁਆਮੀ ਿਬਰਲੇ ਕਾਹੂ ਜਾਨਾ ॥੩॥੩॥੨੧॥
�� ��� తన కృప� �� ���� ఆ�ర��ం� అ��న వ��� ��త� ఈ 
రహ���� అర�ం ���ం�� || 3|| 3|| 21||               

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ
�� ధన��, ఐదవ ���, �ండవ లయ, �-ప��:   

ਛੋਿਡ ਜਾਿਹ ਸੇ ਕਰਿਹ ਪਰਾਲ ॥
�పజ� ఇక�డ వ�� ఈ �పపంచం �ం� బయ��� ప���� వ���ల� 
�క���ం�.       

ਕਾਿਮ ਨ ਆਵਿਹ ਸੇ ਜੰਜਾਲ ॥
�� ఆ �పపంచ ���ల� �మగ�ం అ���, అ� ఉప�గం ��.         

ਸੰਿਗ ਨ ਚਾਲਿਹ ਿਤਨ ਿਸਉ ਹੀਤ ॥
�వ�� తమ� �� �� ��� �� ��మ� ఉం��.       

ਜੋ ਬੈਰਾਈ ਸੇਈ ਮੀਤ ॥੧॥
�� శ���ల� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం) 
������ �����. || 1||  

ਐਸੇ ਭਰਿਮ ਭੁਲੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥
�పపంచం �త�ం �� ��ం�� ����ం�,  

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ਗਵਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� అ�న మ���� తన అ�ల��న �నవ ����� వ�ర�ం� వృ� 
�����డ�. || ��మం||         

ਸਾਚੁ ਧਰਮੁ ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਡੀਠਾ ॥
అత� స���� మ�� ��� ఎ���వ��� �� ఇష�పడ�.         

ਝੂਠ ਧੋਹ ਿਸਉ ਰਿਚਓ ਮੀਠਾ ॥
అబ����, ���� ఆ��దకరం� ��ం�, అత� ��� �మగ�� ఉ���.                        

SikhBookClub.com 3225 



ਦਾਿਤ ਿਪਆਰੀ ਿਵਸਿਰਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥
అత� బ�మ�ల� ������ �� ఇ��వ���� (����) మర����.         

ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ਮਰਣੁ ਿਵਚਾਰਾ ॥੨॥
���గ��� మరణం ��ం� �� ఆ��ంచ�. || 2||           

ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ਕਉ ਉਿਠ ਰੋਵੈ ॥
అత� ఇత�ల� �ం�న (�వ�� �న�) �షయం �సం కష�పడ��,            

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਗਲਾ ਈ ਖੋਵੈ ॥
మ�� తన �నవ కర�వ��న ����యల� మర����.             

ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਆਵਣ ਜਾਣੇ ॥
ఆయన ��� ����� అర�౦ ����, జనన మర�ల �ండ�� �న����     

ਪਾਪ ਕਰੈ ਤਾ ਪਛੋਤਾਣੇ ॥੩॥
అత� ��� ��� మ�� �వ�� ప����పం పడ��. || 3||             

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥
ఓ ���, ఏ� సం����౦� అ� �� ఆ�ద�గ�౦.                       

ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਨੋ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥
�� � ఇ���� అం�తం ������.           

ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਬੰਦਾ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥
�నయ�ర�క�న �న� � భ��� మ�� �వ��.                    

ਰਾਿਖ ਲੇਇ ਸਾਿਹਬੁ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ॥੪॥੧॥੨੨॥
� ��-��� తన భ��� �ర��� ర����. || 4|| 1|| 22||            

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���:                 

ਮੋਿਹ ਮਸਕੀਨ ਪ�ਭੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥
�� ��� �మ� ఒక�� మద��, �నయ���,                  
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ਖਾਟਣ ਕਉ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰੋਜਗਾਰੁ ॥
��� �మ�� ��న� � ఆ����క �వ��ర�� సం��ం� 
�ర��.    

ਸੰਚਣ ਕਉ ਹਿਰ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥
�� ��� �మ� ��త� �క�ంచవల�న�,            

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਤਾ ਕੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥੧॥
త��� ఇ� ఈ మ�� త�ప� �పపంచం� ఉప��ంచబ��ం�. || 1||         

ਨਾਿਮ ਰਤੇ ਪ�ਭ ਰੰਿਗ ਅਪਾਰ ॥
��� �మ� �క� అప��త�న ��మ� �౦��౦�,                   

ਸਾਧ ਗਾਵਿਹ ਗੁਣ ਏਕ ਿਨਰੰਕਾਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥
���� ఏక�ప�న ��� �టల� ���� ఉం��. || ��మం||        

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਅਿਤ ਮਸਕੀਨੀ ॥
ప��ద� ���ల మ�మ �� �ప�త�న �నయ౦� ఉ౦�.           

ਸੰਤ ਵਡਾਈ ਹਿਰ ਜਸੁ ਚੀਨੀ ॥
���� ���� ���౦� ����� అర�౦ ���న�౦�� �ర�౦చబడ��.               

ਅਨਦੁ ਸੰਤਨ ਕੈ ਭਗਿਤ ਗੋਿਵੰਦ ॥
��� భ�� ఆ�ధన ���ల హృదయం� ఆనం��� క����ం�.          

ਸੂਖੁ ਸੰਤਨ ਕੈ ਿਬਨਸੀ ਿਚੰਦ ॥੨॥
���ల ఆం�ళనల�� అదృశ�మ��� మ�� �� ఎల���� ఆ����క 
�ం�� �వ����. || 2||      

ਜਹ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਹੋਵਿਹ ਇਕਤ� ॥
ప��త ���� ఎక�డ క���,        

ਤਹ ਹਿਰ ਜਸੁ ਗਾਵਿਹ ਨਾਦ ਕਿਵਤ ॥
అక�డ �� సం�త ����ల� ���� ��� ��� �ర�నల� �డ��.             

ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਿਹ ਅਨਦ ਿਬਸ�ਾਮ ॥
���ల స�జం�, ఒక� �న�క �ప�ంతత మ�� ఆనం��� 
క��ం��.             
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ਉਨ ਸੰਗੁ ਸੋ ਪਾਏ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਕਰਾਮ ॥੩॥
�� ��� కృప� ��౦చబ�న �� ��త� తమ సహ���� 
�౦��౦��. || 3||            

ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਿੜ ਕਰੀ ਅਰਦਾਿਸ ॥
��� ��ం�, �� � ��ర�న� సమ�������,     

ਚਰਨ ਪਖਾਿਰ ਕਹਾਂ ਗੁਣਤਾਸ ॥
�� ���ల� అత�ంత �నయం� �వ ��, స���ల �� అ�న ��� 
���� ప���� ఉండవ��. 

ਪ�ਭ ਦਇਆਲ ਿਕਰਪਾਲ ਹਜੂਿਰ ॥
ఎల���� క��మ��న ��� సమ�ం� ఉం�న ��,   

ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਸੰਤਾ ਧੂਿਰ ॥੪॥੨॥੨੩॥
�న� ఆ����కం� �� అత�ంత �నయ�ర�క�న �వ� �యడం ��� 
మ�గడ �����. || 4|| 2|| 23||  
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਸੋ ਕਤ ਡਰੈ ਿਜ ਖਸਮੁ ਸਮ�੍ਹਾਰੈ ॥
ఎల���� ���� ���౦��౦�న� �� ��౦� అ�� ఆ వ��� ఎ౦�� 
భయప��?     

ਡਿਰ ਡਿਰ ਪਚੇ ਮਨਮੁਖ ਵੇਚਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�స����న ��య �త�ం క��న�� భయం మ�� భయం ��� �శనం 
�యబడ��. || 1|| ��మం||   

ਿਸਰ ਊਪਿਰ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ॥
తన త��, తం�� వం� �వ� ��� తన ర��� అ� న�� వ���,             

ਸਫਲ ਮੂਰਿਤ ਜਾ ਕੀ ਿਨਰਮਲ ਸੇਵ ॥
ఎవ� దృ�� ఫల�పదం� ఉం�ం� మ�� ఎవ� �ధన� �ష�ల�ష�న�.          

ਏਕੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਰਾਿਸ ॥
�య�త �ప��త� �� ��� �మ� �౦� ఆయన ఆ����క 
స౦పద� �౦��.      

ਿਮਿਲ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਹੋਵਤ ਪਰਗਾਸ ॥੧॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� ఆ����క��న౦ �౦���. || 1||        

ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਪੂਰਨ ਸਭ ਠਾਇ ॥
���, �ప��� అ�� ప��ల� �ప�జ��, 

ਕੋਿਟ ਕਲੇਸ ਿਮਟਿਹ ਹਿਰ ਨਾਇ ॥
ఆయన �మ�� ���౦చడ౦ ��� ల��� �ః�� ���ల౦ 
�యబడ��,                     

ਜਨਮ ਮਰਨ ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਨਾਸੈ ॥
ఆ వ��� ���క �ం� మరణం వర� అ�� �ః�� �శనం �యబడ��,                 

ਗੁਰਮੁਿਖ ਜਾ ਕੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਬਾਸੈ ॥੨॥
��� కృప�త, ��� తన హృదయ�� �వ�ంచ��� �గ����. || 2||    
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ਿਜਸ ਨੋ ਆਿਪ ਲਏ ਲਿੜ ਲਾਇ ॥
��� తన భ�� ఆ�ధన� �మగ�మ����, 

ਦਰਗਹ ਿਮਲੈ ਿਤਸੈ ਹੀ ਜਾਇ ॥
��� సమ�ం� ఒక ����� �౦���.                      

ਸੇਈ ਭਗਤ ਿਜ ਸਾਚੇ ਭਾਣੇ ॥
�� ��త� �త� ���� ���కర�న �జ�న భ���. 

ਜਮਕਾਲ ਤੇ ਭਏ ਿਨਕਾਣੇ ॥੩॥
�� మరణ భయం �ం� ���� �ం���. || 3||            

ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਚੁ ਦਰਬਾਰੁ ॥
��� �శ�త�న�� మ�� �శ�త� అత� ఆ��న�.   

ਕੀਮਿਤ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥
ఆయన ��వ ��౦� ఎవ� ఆ��౦చగల�, వ��౦చగల�?      

ਘਿਟ ਘਿਟ ਅੰਤਿਰ ਸਗਲ ਅਧਾਰੁ ॥
అత� �ప� హృదయం� �వ������ మ�� అంద�� మద��.         

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਸੰਤ ਰੇਣਾਰੁ ॥੪॥੩॥੨੪॥
�న� తన ���ల �నయ�ర�క �వ �సం ������. || 4|| 3|| 24||        

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫
�� ధన��, ఐదవ ���:  

ਘਿਰ ਬਾਹਿਰ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ਤੂ ਜਨ ਕੈ ਹੈ ਸੰਿਗ ॥
ఓ ���, �ప� ప����� � మద��� � భ��ల� ��� ���సం ఉం�; 
ఎం�కం� �� ఎల���� ��� ఉం��.            

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ੀਤਮ ਪ�ਭ ਅਪੁਨੇ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ॥੧॥
ఓʼ � ��య ���, న�� కృప�� ఆ�ర��ం��, త��� �� � �మ�� 
ఆ�ధన� ���ంచగల�. || 1||             
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ਜਨ ਕਉ ਪ�ਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥
��� భ��� తమ ��� �షణ� ఆ�రపడ��.       

ਜੋ ਤੂ ਕਰਿਹ ਕਰਾਵਿਹ ਸੁਆਮੀ ਸਾ ਮਸਲਿਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ఏ� ��� �� � భ��� ���ధం� ���, ఓ' ��-���, ఆ 
సల� ��� �ంట� ఆ�ద�గ�ం. || ��మం||       

ਪਿਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗਿਤ ਨਾਰਾਇਣੁ ਧਨੁ ਗੁਪਾਲ ਗੁਣ ਸਾਖੀ ॥
పరమ ��� �రవం మ�� �గ�ంచడం భ��ల� ఉన�త ఆ����క ��; 
��� స���ల� ప�ంచడం �� ఆ����క సంపద.    

ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸੰਤੀ ਇਹ ਿਬਿਧ ਜਾਤੀ ॥੨॥੧॥੨੫॥
ఓ �న�, భ��� ఎల���� ��� శర�లయం� ఉం��; ���� ��� 
��వంత�న �వన ��నం� �������. || 2|| 1|| 25||          

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ�ਭ ਤੇ ਪਾਏ ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ॥
��� తన శర�లయం� ఉంచడం ��� ����ల �ం� ర�ం�న �� 
��కల��ం�� ��� �ర����.         

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਮਿਹ ਜਲਿਨ ਨ ਦੀਨੇ ਿਕਨੈ ਨ ਦੁਤਰੁ ਭਾਖੇ ॥੧॥
����� ����ల భయంకర�న మ�స��దం� ��� �ధ�ట���. 
��� ఎవ� ��� �ట���� అ� �లవ��. || 1||          

ਿਜਨ ਕੈ ਮਿਨ ਸਾਚਾ ਿਬਸ�ਾਸੁ ॥
తమ మన��ల� ��� పట� �జ�న ���సం ఉన���,      

ਪੇਿਖ ਪੇਿਖ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਆਨਦੁ ਸਦਾ ਉਲਾਸੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� మ�మ� �రంతర� ప�����౦డ� �� ఎప��� సం�షం� 
మ�� ఆనంద�యకం� ఉం��. || ��మం||                          

ਚਰਨ ਸਰਿਨ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਿਖਓ ॥
ప��ర� ��� ఆ�శయ౦� ఎల���� ఉ౦డడ౦ ���, �� అ�� ��� ఉన� 
అ�� ���న-��� �వ�౦చ��� స�ష�౦� అ�భ�౦��.      
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ਜਾਿਨ ਬੂਿਝ ਅਪਨਾ ਕੀਓ ਨਾਨਕ ਭਗਤਨ ਕਾ ਅੰਕੁਰੁ ਰਾਿਖਓ ॥੨॥੨॥੨੬॥
ఓ �న�, �� అంతర�త ���� ����� అర�ం ��న త��త, ��� 
��� తన �� అం�క�ం�, తన భ��ల �క� ఉద����న� ������ ����. 
|| 2|| 2|| 26||                    

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਹਜੂਿਰ ਦੂਿਰ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥
�� ఎక�డ ���, అక�డ �� అత� ఉ��� అ�భ����; అత� ఎ��� 
�రం� ��.   

ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸਰਬਤ� ਮੈ ਮਨ ਸਦਾ ਿਧਆਈ ॥੧॥
ఓ' � మన�, ఎల���� అ����� ఉం� ���� ���ం�� || 1||                

ਈਤ ਊਤ ਨਹੀ ਬੀਛੁੜੈ ਸੋ ਸੰਗੀ ਗਨੀਐ ॥
ఆ ��� ��త� �జ�న సహచ��� ప�గ�ంచబ��, అత� మమ��� 
ఇక�డ మ�� ఇక� ����ట��                  

ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਜੋ ਿਨਮਖ ਮਿਹ ਸੋ ਅਲਪ ਸੁਖੁ ਭਨੀਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�ణం� అదృశ�మ�� ఆ �ం�� అల��న� అ� అం��. || ��మం||             

ਪ�ਿਤਪਾਲੈ ਅਿਪਆਉ ਦੇਇ ਕਛੁ ਊਨ ਨ ਹੋਈ ॥
��� ���� అం�ంచడం ��� మన�� ఆద���� మ�� అత� దయ 
�రణం� మన� ఏ� ��. 

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਸੰਮਾਲਤਾ ਮੇਰਾ ਪ�ਭੁ ਸੋਈ ॥੨॥
� ��� �ప� ��స� మన�� ర����. || 2||           

ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਪਾਰ ਪ�ਭ ਊਚਾ ਜਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ॥
�స���, �శన� �య��, అప��త�న��, ఎవ� శ��, వ���త�� 
అ���కం� ఉన�త�న�� అ�న ఆ ���,              

ਜਿਪ ਜਿਪ ਕਰਿਹ ਅਨੰਦੁ ਜਨ ਅਚਰਜ ਆਨੂਪੁ ॥੩॥
అస�న�న �ంద���� �ం�న ఆ అ��త�న ���� ����� ఎవ� 
భ��� ఆనం��� ఆ������. || 3||               
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ਸਾ ਮਿਤ ਦੇਹੁ ਦਇਆਲ ਪ�ਭ ਿਜਤੁ ਤੁਮਿਹ ਅਰਾਧਾ ॥
ఓ' దయగల ���, �� �మ��� ���ం���ంత ����టల� న�� 
ఆ�ర��ంచం�.     
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ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਪ�ਭ ਰੇਨ ਪਗ ਸਾਧਾ ॥੪॥੩॥੨੭॥
ఓ ���, �న� � ���ల �నయ�ర�క �వ �సం ���. || 4|| 3|| 27||    

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਿਜਿਨ ਤੁਮ ਭੇਜੇ ਿਤਨਿਹ ਬੁਲਾਏ ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਿਰ ਆਉ ॥
ఓ' � మన�, ��� ఈ �పపంచం�� పం�న �� (���) ఆయన� 
స��ంచ��� �మ��� ���������;  �బ��, సం���� ఆ�, �ం� మ�� 
సమ�కం� �ప�� ��� రం�.    

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਉ ਸਹਜ ਧੁਿਨ ਿਨਹਚਲ ਰਾਜੁ ਕਮਾਉ ॥੧॥
భగవం�� ����� ఆనంద ��ల� ఇ��, ����ల� �త� �యం�తణ� 
ఆ���ంచం�. || 1||       

ਤੁਮ ਘਿਰ ਆਵਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥
ఓ' � మన�, � �����, � హృద��� ��� రం�.                   

ਤੁਮਰੇ ਦੋਖੀ ਹਿਰ ਆਿਪ ਿਨਵਾਰੇ ਅਪਦਾ ਭਈ ਿਬਤੀਤ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� స�యం� � ����ల� ����ం�� మ�� �రదృష�ం 
���ం�. || ��మం|| 

ਪ�ਗਟ ਕੀਨੇ ਪ�ਭ ਕਰਨੇਹਾਰੇ ਨਾਸਨ ਭਾਜਨ ਥਾਕੇ ॥
�ప�ప� �యగల �మర��ం ఉన� ��� తన� �� ��� �ల��ం�� 
ఆయన క�కర� �ప� �� ��� ప����ట ఆ����.     

ਘਿਰ ਮੰਗਲ ਵਾਜਿਹ ਿਨਤ ਵਾਜੇ ਅਪੁਨੈ ਖਸਿਮ ਿਨਵਾਜੇ ॥੨॥
����� ��� �ర�ం��; �� హృద�ల� సం�త ����� 
�రంతరం ����న���� �� హృద�ల� ఆనందం ఉం�.                  

ਅਸਿਥਰ ਰਹਹੁ ਡੋਲਹੁ ਮਤ ਕਬਹੂ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਿਨ ਅਧਾਿਰ ॥
��� �టల మద��� ఆ�రపడం� మ�� ��రం� ఉండం� మ�� 
����ల� వ���కం� ఎన�� కదలవ��.              
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ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਸਗਲ ਭੂ ਮੰਡਲ ਮੁਖ ਊਜਲ ਦਰਬਾਰ ॥੩॥
�శ�మ౦త�� �పశం�౦���, ��� స౦ఘ౦� �� �ర�౦చబడ��. || 
3||                             

ਿਜਨ ਕੇ ਜੀਅ ਿਤਨੈ ਹੀ ਫੇਰੇ ਆਪੇ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥
�న�లంద�� సృ��ం�న ���, స�యం� ��� స�య�� అ��� 
మ�� ��� ����ల �ం� �రం� �����. 

ਅਚਰਜੁ ਕੀਆ ਕਰਨੈਹਾਰੈ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਵਿਡਆਈ ॥੪॥੪॥੨੮॥
ఓ �న�, సర�శ��మం��న ��� ఒక అ��తం ���; ఆయన మ�మ 
�శ�త�న�. || 4|| 4|| 28||      

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬
�� ధన��, ఐదవ ���, ఆరవ లయ: 

ਸੁਨਹੁ ਸੰਤ ਿਪਆਰੇ ਿਬਨਉ ਹਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥
ఓʼ � ��య �����, � ఈ ��ర�న� �నం�,      

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਮੁਕਿਤ ਨ ਕਾਹੂ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� కృప ��౦�, �కస౦బం�ల �౦� ఎవ�� ర�ణ �౦ద��. || 
��మం||   

ਮਨ ਿਨਰਮਲ ਕਰਮ ਕਿਰ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ਹਿਰ ਅਵਿਰ ਜੰਜਾਲ ਤੇਰੈ ਕਾਹੂ ਨ ਕਾਮ ਜੀਉ ॥
ఓ' మన�, �ష�ల�ష�న ప�� �యం� (���� ���ం��ం�), ఇతర 
���ల�� ఉప�గం ��; ��� �� �మ��� ����ల �పపంచ స��దం 
�ం� ������ ఓడ. 

ਜੀਵਨ ਦੇਵਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਸੇਵਾ ਇਹੁ ਉਪਦੇਸੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਿਰ ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥
స��న�త ��� భ�� ఆ�ధన ��త� ��వంత�న �వన ��నం మ�� 
��� �� ఈ �ధన� ఇ���. || 1||     

ਿਤਸੁ ਿਸਉ ਨ ਲਾਈਐ ਹੀਤੁ ਜਾ ਕੋ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਬੀਤੁ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਓਹੁ ਸੰਿਗ ਨ ਚਾਲੈ ॥
మనం అల��న �క�ష�ల� ��మ� పడ�డ�, ఎం�కం� �వ�� 
ఇ� మన� క�� ఉండ�.               
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ਮਿਨ ਤਿਨ ਤੂ ਆਰਾਧ ਹਿਰ ਕੇ ਪ�ੀਤਮ ਸਾਧ ਜਾ ਕੈ ਸੰਿਗ ਤੇਰੇ ਬੰਧਨ ਛੂਟੈ ॥੨॥
� మన���� హృదయ౦�� ��� �మ�� ���౦చ౦�; ��� 
��య���ల సహ�స�� ఉం��, �� సహ�స�� � 
�కబం�� అంత� అ���. || 2||  

ਗਹੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਸਰਨ ਿਹਰਦੈ ਕਮਲ ਚਰਨ ਅਵਰ ਆਸ ਕਛੁ ਪਟਲੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥
స��న�త ��� �మ�� � హృదయ౦� ఉ౦�, ఆయన మద��� 
ప���౦�; � ఆశల� ���� తప� మ�వ��� ఉంచవ��.     

ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਿਗਆਨੀ ਿਧਆਨੀ ਤਪਾ ਸੋਈ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਿਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥੩॥੧॥੨੯॥
��� క�కర� అ��గ�౦� ఓ �న� �జ�న భ���, ��క ���, తప�� 
����. || 3|| 1|| 29||               

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਭਲੋ ਰੇ ਭਲੋ ਰੇ ਭਲੋ ਹਿਰ ਮੰਗਨਾ ॥
ఓ' � ��య�న��, ��� �ం� అడగ��� ఉత�మ �షయం అత� ��.            

ਦੇਖਹੁ ਪਸਾਿਰ ਨੈਨ ਸੁਨਹੁ ਸਾਧੂ ਕੇ ਬੈਨ ਪ�ਾਨਪਿਤ ਿਚਿਤ ਰਾਖੁ ਸਗਲ ਹੈ ਮਰਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
క�� ��� �డం�, �వ�� అంద� చ����, �బ�� ��� �క� ��క 
ప�ల� �నం� మ�� � హృదయం� ��త యజ�� అ�న ���� 
�ప������. || ��మం||     

ਚੰਦਨ ਚੋਆ ਰਸ ਭੋਗ ਕਰਤ ਅਨੇਕੈ ਿਬਿਖਆ ਿਬਕਾਰ ਦੇਖੁ ਸਗਲ ਹੈ ਫੀਕੇ ਏਕੈ ਗੋਿਬਦ ਕੋ ਨਾਮੁ 
ਨੀਕੋ ਕਹਤ ਹੈ ਸਾਧ ਜਨ ॥
ఓ మ��, �� ప�మళ �ద��ల� ఉప����� మ�� �ం� వంట�ల� 
�ం��, �� �డం�, �య �క� అ�� ఆనం�� అసం���� ఉం�� 
మ�� ��ల� ������; ��� �మ� ��త� ఉ�త��న�, 
���� �ప�ం�.    

ਤਨੁ ਧਨੁ ਆਪਨ ਥਾਿਪਓ ਹਿਰ ਜਪੁ ਨ ਿਨਮਖ ਜਾਿਪਓ ਅਰਥੁ ਦ�ਬੁ ਦੇਖੁ ਕਛੁ ਸੰਿਗ ਨਾਹੀ ਚਲਨਾ 
॥੧॥
�� శ����, ��పం�క సంపద� ��� ����ం��, ఒక� �ణం �� 
�� ���� ���ంచ�; �డం�, ఈ ఆ��� ఏ� �� �ళ��. || 1||    

SikhBookClub.com 3236 



ਜਾ ਕੋ ਰੇ ਕਰਮੁ ਭਲਾ ਿਤਿਨ ਓਟ ਗਹੀ ਸੰਤ ਪਲਾ ਿਤਨ ਨਾਹੀ ਰੇ ਜਮੁ ਸੰਤਾਵੈ ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੰਗਨਾ ॥
మం� గమ�ం ఉన� ఓ �ద�� ��� �ట� ప���ం��; మరణ భయం 
�� �ంగత�ం� ఉన���� ఇబ�ం� �ట��.      

ਪਾਇਓ ਰੇ ਪਰਮ ਿਨਧਾਨੁ ਿਮਿਟਓ ਹੈ ਅਿਭਮਾਨੁ ਏਕੈ ਿਨਰੰਕਾਰ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਗਨਾ 
॥੨॥੨॥੩੦॥
�మం �క� అ��న�త ��� అం��� ఓ �న�, అత� అహం�రం 
��ం� మ�� అత� మన�� �పం �� ���� అ��ణం� ఉం�ం�. 
|| 2|| 2|| 30||                        
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭
�� ధన��, ఐదవ ���, ఏడవ లయ: 

ਹਿਰ ਏਕੁ ਿਸਮਿਰ ਏਕੁ ਿਸਮਿਰ ਏਕੁ ਿਸਮਿਰ ਿਪਆਰੇ ॥
ఓ' � ��య�న �����, ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ఒ� ���� 
���ం��ం�.        

ਕਿਲ ਕਲੇਸ ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਹਾ ਭਉਜਲੁ ਤਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� �మ��� ��డ�� మ�� కల��, �ధ�, ��శ మ�� 
����గ అ�బం�ల� �ం�న భయంకర�న �పపంచ స��దం �ం� 
�మ��� ���������. || ��మం||          

ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਨਮਖ ਿਨਮਖ ਿਦਨਸੁ ਰੈਿਨ ਿਚਤਾਰੇ ॥
�ప� ��స� మ�� �ప� �ణం� ఎల���� ���� ���ం��ం� మ�� 
ఆ��ంచం�.            

ਸਾਧਸੰਗ ਜਿਪ ਿਨਸੰਗ ਮਿਨ ਿਨਧਾਨੁ ਧਾਰੇ ॥੧॥
ప��ద� స౦ఘ౦�, ఏ ��త౦ స౦��౦చ�౦� ��� ���� ���౦�, 
�మం అ� ఈ ��� � మన��� ఉ౦చ౦�. || 1||          

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰ ਗੁਨ ਗੋਿਬਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥
��యత� ��� �ధనల� అ�స���� మ�� ��� ధ��ల� 
�ప��ం����              

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਨ ਨਾਨਕ ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਸਧਾਰੇ ॥੨॥੧॥੩੧॥
ఓ �న�, ���ల �నయ�ర�క �వ ఆ����క �ం� మ�� ఆనం��� 
ఇ��ం�. || 2|| 1|| 31||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ ਦੁਪਦੇ
�� ధన��, ఐదవ ���, ఎ��దవ లయ, �-ప��:  
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ਿਸਮਰਉ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਸੁਖ ਪਾਵਉ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਸਮਾਲੇ ॥
�� �ప� ��స� ���� ���ం��ం�� మ�� ఆ����� మ�� 
అ� �యడం ��� �� ఖ�ళ �ం�� �ం���. 

ਇਹ ਲੋਿਕ ਪਰਲੋਿਕ ਸੰਿਗ ਸਹਾਈ ਜਤ ਕਤ ਮੋਿਹ ਰਖਵਾਲੇ ॥੧॥
ఈ �పపంచం�, ఆవల ఉన� �పపంచం�, ��� �� స�యం మ�� 
మద��� �� ఉ���; అత� �ప��� � ర���. || 1|| 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਬਸੈ ਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥
��� ��� �క� ��� �క� �వ� పదం ఎల���� � హృదయం� 
�ం�పరచబ�ం�.             

ਜਿਲ ਨਹੀ ਡੂਬੈ ਤਸਕਰੁ ਨਹੀ ਲੇਵੈ ਭਾਿਹ ਨ ਸਾਕੈ ਜਾਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ సంపద ��� �����; �ంగ� ��� �ం��ంచ��, మ�� 
అ�� ��� �ల��. || 1|| ��మం|| 

ਿਨਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਿਟਕ ਮਾਤ ਦੂਧੁ ਜੈਸੇ ਬਾਲੇ ॥
��� �మ� �దల� సంపద వం��, అం�ల� �ర� మ�� 
���� త�� ��.             

ਸਾਗਰ ਮਿਹ ਬੋਿਹਥੁ ਪਾਇਓ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਕਰੀ ਿਕ�ਪਾ ਿਕਰਪਾਲੇ ॥੨॥੧॥੩੨॥
దయగల ��� క�కరం ఇ��న ఓ �న�, ఈ �క ����ల స��దం� 
ఓడ�ం� ���� అం�����. || 2|| 1|| 32||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਭਏ ਿਕ�ਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਿਬੰਦਾ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਿਰਦੈ ਿਸੰਚਾਈ ॥
�శ�� ద�మ��న ��� ఎవ��ద దయ��౦��, �మం �క� 
అ��త�న మకరందం �� హృద�ల� ���ం�ం�.            

ਨਵ ਿਨਿਧ ਿਰਿਧ ਿਸਿਧ ਹਿਰ ਲਾਿਗ ਰਹੀ ਜਨ ਪਾਈ ॥੧॥
ఈ �క౦�� ���� స౦పద�, అ��త శ��� ఎల���� ��� భ��ల 
�వ� ఉ౦��, అ� �� ��ల ��౦ద ఉన���� ఉ౦��. || 1|| 

ਸੰਤਨ ਕਉ ਅਨਦੁ ਸਗਲ ਹੀ ਜਾਈ ॥
���� అ�� �ప��ల� �ం� మ�� ఆనం��� అ��� �ం���.   
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ਿਗ�ਿਹ ਬਾਹਿਰ ਠਾਕੁਰੁ ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਿਵ ਰਿਹਆ ਸ�ਬ ਠਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భ��� తమ ర���న ���� �ప��� అ�భ�౦��. || 1|| ��మం||        

ਤਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ਜਾ ਕੈ ਅੰਿਗ ਗੁਸਾਈ ॥
��� తన ప�న ఉన� వ���� ఎవ� స�నం �య��.              

ਜਮ ਕੀ ਤ�ਾਸ ਿਮਟੈ ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ॥੨॥੨॥੩੩॥
ఓ �న�, ��� ���� ���ంచం�, మరణ భయం �� ఎవ�� 
����ం� ���ం��ం�. || 2|| 2|| 33||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਦਰਬਵੰਤੁ ਦਰਬੁ ਦੇਿਖ ਗਰਬੈ ਭੂਮਵੰਤੁ ਅਿਭਮਾਨੀ ॥
ఒక ధనవ౦��న వ��� తన స౦పద� �� అహ౦�ర౦� �����, ���� 
తన �శ౦ �రణ౦� అహ౦�ర౦� ఉం��.               

ਰਾਜਾ ਜਾਨੈ ਸਗਲ ਰਾਜੁ ਹਮਰਾ ਿਤਉ ਹਿਰ ਜਨ ਟੇਕ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥
ఒక �� �త�ం �జ�ం తనద� ��� గర�పడ��; అ� �ధ౦� ��� 
భ��� తన �����న || 1||    

ਜੇ ਕੋਊ ਅਪੁਨੀ ਓਟ ਸਮਾਰੈ ॥
�జ�న మద�� అ�న ���� ఆయన మన��� �ప�����,   

ਜੈਸਾ ਿਬਤੁ ਤੈਸਾ ਹੋਇ ਵਰਤੈ ਅਪੁਨਾ ਬਲੁ ਨਹੀ ਹਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��� అత� ����హపడ� ఎం�కం� అత� తన ���ల ��� 
����� మ�� అహం��� �ర�; మ�� అత� �నవ ��వల� 
����. || 1|| ��మం||                  

ਆਨ ਿਤਆਿਗ ਭਏ ਇਕ ਆਸਰ ਸਰਿਣ ਸਰਿਣ ਕਿਰ ਆਏ ॥
��� ఆ�శ��� వ����, ��� ఆ�శ��� వ����, మ�� మ�� 
���� ఉం��, ఓ ���, �� � ఆ�శ��� వ��� అ�.  

ਸੰਤ ਅਨੁਗ�ਹ ਭਏ ਮਨ ਿਨਰਮਲ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥੩॥੩੪॥
ఓ �న�, ��� కృప ���, ��� �టల� �డటం ��� �� మన�� 
�ష�ల�షం� ���ం�. || 2|| 3|| 34||         
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਜਾ ਕਉ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਲਾਗੋ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਿਹ ਸੋ ਕਹੀਅਤ ਹੈ ਸੂਰਾ ॥
ఈ �పపంచం�, ��� ��మ� �ం�న వ���� �ర�వం�� అ� �����.          

ਆਤਮ ਿਜਣੈ ਸਗਲ ਵਿਸ ਤਾ ਕੈ ਜਾ ਕਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੧॥
సత� ��� ప�����, అత� మన��� జ���� మ�� �ప�� అత� 
�యం�తణ� వ��ం�. || 1||         
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ਠਾਕੁਰੁ ਗਾਈਐ ਆਤਮ ਰੰਿਗ ॥
మన హృదయ౦� �౦� ��� �టల� ���.       

ਸਰਣੀ ਪਾਵਨ ਨਾਮ ਿਧਆਵਨ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਨ ਸੰਿਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
మన౦ ��� ఆ�శయ౦� ఉ౦�, ���� ��మ�ర�క�న భ��� ���౦చడ౦ 
��� సహజ౦� ���� క�����. || 1|| ��మం||        

ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ ਵਸਿਹ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਸੰਿਗ ਪੁਨੀਤਾ ਦੇਹੀ ॥
��� భ��ల �ష�ల�ష�న �ట� � హృదయ౦� ఉ౦�, అ��� �� 
సహ�స౦� �� �ష�ల�ష౦� ఉ౦డవ��.         

ਜਨ ਕੀ ਧੂਿਰ ਦੇਹੁ ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਏਹੀ ॥੨॥੪॥੩੫॥
దయ�క� �� అ�న ఓ ���, � భ��ల �నయ�ర�క �వ� న�� 
ఆ�ర��ంచం�; �న� �, అ� ��త� ఆ����క �ం�. || 2|| 4|| 35||           

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਜਤਨ ਕਰੈ ਮਾਨੁਖ ਡਹਕਾਵੈ ਓਹੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥
ఇత�ల� �స�౦చ��� అ�క �పయ��� ����, �� హృద�ల� 
����� ���� �ప�� ���.             

ਪਾਪ ਕਰੇ ਕਿਰ ਮੂਕਿਰ ਪਾਵੈ ਭੇਖ ਕਰੈ ਿਨਰਬਾਨੈ ॥੧॥
అత� ప�త�జక �షం ధ����, ��� ���� మ�� త��త ��� 
�రస�����. || 1||       

ਜਾਨਤ ਦੂਿਰ ਤੁਮਿਹ ਪ�ਭ ਨੇਿਰ ॥
ఓ' ���, �� ��� ఉ���, �� ఒక మ�� �� �� �రం� 
ఉ��ర� అ��ం��.        

ਉਤ ਤਾਕੈ ਉਤ ਤੇ ਉਤ ਪੇਖੈ ਆਵੈ ਲੋਭੀ ਫੇਿਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ��శగల వ��� �రంతరం � �సం ��� ����; �� �� �రం� 
ఉ��ర� ��ం�, అత� �పపంచ సంపద �� ఆక����. || ��మం||            

SikhBookClub.com 3242 



ਜਬ ਲਗੁ ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ ਮਨ ਭਰਮਾ ਤਬ ਲਗੁ ਮੁਕਤੁ ਨ ਕੋਈ ॥
�కసంపద� సంబం�ం� మన�� �క� �భమ �ల��నంత వర�, ఎవ� 
����ల �ం� ��చ�� �ంద��.         

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ ਸੰਤੁ ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥੨॥੫॥੩੬॥
�న� అం��, అత� ��త� �జ�న ��� మ�� భ���, అత�� 
��-��� దయగల��. || 2|| 5|| 36||        

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਨਾਮੁ ਗੁਿਰ ਦੀਓ ਹੈ ਅਪੁਨੈ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਿਕ ਕਰਮਾ ॥
� ��� ���� �� �సం �ం�� �ర��ం�న వ���� ఆ�ర��ం��.    

ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਵੈ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ਤਾ ਕਾ ਜੁਗ ਮਿਹ ਧਰਮਾ ॥੧॥
ఈ �పపంచం�, అత� ���� ���ంచ��� ఇత�ల� ����ంచడం 
అత� ���సం మ�� మత కర�వ�ం అ��ం�. || 1||          

ਜਨ ਕਉ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਸੋਭ ॥
�మం అ�� ��� �నయ�వ�� మ�మ మ�� �ప�తనం.    

ਨਾਮੋ ਗਿਤ ਨਾਮੋ ਪਿਤ ਜਨ ਕੀ ਮਾਨੈ ਜੋ ਜੋ ਹੋਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మం అత� ఉన�త ఆ����క ��� మ�� �మం అత� �రవం; ఏ� వ��� 
అత� అం�క����. || 1|| ��మం||         

ਨਾਮ ਧਨੁ ਿਜਸੁ ਜਨ ਕੈ ਪਾਲੈ ਸੋਈ ਪੂਰਾ ਸਾਹਾ ॥
ఆయన ��త� �మ సంపద� �జం� ధనవం��.              

ਨਾਮੁ ਿਬਉਹਾਰਾ ਨਾਨਕ ਆਧਾਰਾ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਿਤ ਲਾਹਾ ॥੨॥੬॥੩੭॥
ఓ' �న�, �మం� ��నం �ప�న ఉ��శ�ం, ఇ� ��తం� అత� మద�� 
మ�� �ప�ఫలం. || 2|| 6|| 37||              

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 
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ਨੇਤ� ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਦਰਸ ਪੇਖੇ ਮਾਥੈ ਪਰਉ ਰਵਾਲ ॥
ఓ ���, � దృ�� ����, క��� �ష�ల�ష�� �ర��. � ��ల 
�� � ����ద ఉన���� �� � ��మ� �ం� ఉం�ల� �� 
���ం����.       

ਰਿਸ ਰਿਸ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਮੋਰੈ ਿਹਰਦੈ ਬਸਹੁ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥
ఓ ���, � హృదయ�� � ఉ��� �� �గ�ం�� �యం�, త��� 
�� సం�షం� � �టల� �డగల�. || 1||              

ਤੁਮ ਤਉ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥
ఓ' దయగల ���, �� � ర���.          

ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਬੇਅੰਤ ਿਪਤਾ ਪ�ਭ ਹੋਹੁ ਪ�ਭੂ ਿਕਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' �తృ ���, �� అంద�న��, ���� మ�� అనం��; � �ద 
�� దయ� ���.  || 1|| ��మం||                   

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਤੁਮਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਰਸਾਲ ॥
ఓ' ���, �� స��న�త�న ఆనం���, ఆనం��� �ప��పం; � ��� 
�ట� ���� �ందర�� మ�� �� సం�షకర�న�.        

ਿਹਰਦੈ ਚਰਣ ਸਬਦੁ ਸਿਤਗੁਰ ਕੋ ਨਾਨਕ ਬਾਂਿਧਓ ਪਾਲ ॥੨॥੭॥੩੮॥
ఓ' �న�, ��� ��మ (��) ��� �ట� ఖ��తం� అ�స�ం� వ��� 
హృదయం� �ం�పరచబ�ం�. || 2|| 7|| 38||                  

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਅਪਨੀ ਉਕਿਤ ਖਲਾਵੈ ਭੋਜਨ ਅਪਨੀ ਉਕਿਤ ਖੇਲਾਵੈ ॥
��� తన �౦త �ధ౦� మన� ఆ�ర౦ అ౦����, ఆయన తన �౦త 
�ధ౦� మన� ఆ��౦��.       

ਸਰਬ ਸੂਖ ਭੋਗ ਰਸ ਦੇਵੈ ਮਨ ਹੀ ਨਾਿਲ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥
ఆయన మనల� అ�� �క���, ఆన౦ద౦, ��కర�న వంట�ల� 
ఆ�ర�����, ఆయన మన మన���� ���౦��. || 1||                   

ਹਮਰੇ ਿਪਤਾ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ॥
ఓ' � తం�� ���, �శ�ం �క� దయగల �రణ��. 
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ਿਜਉ ਰਾਖੈ ਮਹਤਾਰੀ ਬਾਿਰਕ ਕਉ ਤੈਸੇ ਹੀ ਪ�ਭ ਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
త�� తన �డ�� ఎ� ��౦�, అ� �ధ౦� ��� మన�� 
�౦�౦�౦ప����. || 1|| ��మం|| 

ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਾਇਕ ਸਦਾ ਸਲਾਮਿਤ ਦੇਵਾ ॥
ఓ��, �� � ����� మ�� సహచ��; �� అ�� స���� 
ఉ��� మ�� �� � �శ�త �ర�ద��.                    

ਈਤ ਊਤ ਜਤ ਕਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ ਿਮਲੈ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੇਵਾ ॥੨॥੮॥੩੯॥
�� �ప���, ఇక�డ మ�� ఇక� �ప�������. ఓ' �న�, ��� 
�ధనల� అ�స�ంచడం ��� ��� ��రం అ���.|| 2||8|| 39|| 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਸੰਤ ਿਕ�ਪਾਲ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਿਬਖੁ ਜਾਰੇ ॥
���� దయగల మ�� క�ణగల ��� �ప��పం; �� తమ ����, 
���� మ�� ఇతర ����ల ���� �������.                      

ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਤਨੁ ਜੀਅਰਾ ਇਨ ਊਪਿਰ ਲੈ ਬਾਰੇ ॥੧॥
�� � ఆ���, యవ�నం, శ�రం మ�� ఆత�� ��� అం�తం ������. 
|| 1|| 

ਮਿਨ ਤਿਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਹਤਕਾਰੇ ॥
��� �మ�� ���౦�న మన���, హృద�� గల��,                  

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਸਿਹਤ ਭਵ ਿਨਿਧ ਪਾਿਰ ਉਤਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ం�, సమ�కం, ఆనందం మ�� ఆనందం� �����; ఇ� �� 
మం�� ����ల �క� �పపంచ స��దం �ం� �ళ���� 
స�యపడ��. || ��మం|| 
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ਧੰਿਨ ਸੁ ਥਾਨੁ ਧੰਿਨ ਓਇ ਭਵਨਾ ਜਾ ਮਿਹ ਸੰਤ ਬਸਾਰੇ ॥
ఆ �ప�శం ఆ�ర��ంచబ�ం� మ�� ���� �వ�ం� ఇ�� 
ఆ�ర��ంచబ�ం�.                                  

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਹੁ ਠਾਕੁਰ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਨਮਸਕਾਰੇ ॥੨॥੯॥੪੦॥
ఓ ���, �న� �క� ఈ ��క� �ర�ర�ం�, అత� ఎల���� � భ��ల� 
భ��� నమస��ంచవ��. || 2|| 9|| 40||       

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਛਡਾਇ ਲੀਓ ਮਹਾ ਬਲੀ ਤੇ ਅਪਨੇ ਚਰਨ ਪਰਾਿਤ ॥
��� న�� తన ర�ణ� ���వడం ��� అత�ంత శ��వంత�న శ��� 
అ�న �య �� �ం� న�� ���ం��.                                                                                                                                                                                              

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਮਨ ਮੰਤਾ ਿਬਨਿਸ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਿਤ ॥੧॥
� మన�� ��రత�ం �సం, ��� �� ��� �మ మం���� ఇ���, అ� 
న�ంచ� �� ఎక��� �ళ��. || 1| |    

ਸਿਤਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਕੀਨੀ ਦਾਿਤ ॥
ప��ర�స���న ��� �� కృప� �ప��ం��;       

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਕੀਰਤਨ ਕਉ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ਗਾਿਤ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ����ల �౦� ర�౦చబ�న ��� �మ�� ���౦చడ౦ ��� 
ఆయన న�� ఆ�ర��౦��. || ��మం|| 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪ�ਿਭ ਅਪੁਨੈ ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਖੀ ਪਾਿਤ ॥
��� ఎల���� తన భ��ల� అండ� ����� మ�� �� �ర��� 
����.          

ਨਾਨਕ ਚਰਨ ਗਹੇ ਪ�ਭ ਅਪਨੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਿਦਨ ਰਾਿਤ ॥੨॥੧੦॥੪੧॥
���� స��ం��న� ఓ �న� ఎ��� ఆనం��� ఆ���ం��. || 2|| 10|| 41||          

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 
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ਪਰ ਹਰਨਾ ਲੋਭੁ ਝੂਠ ਿਨੰਦ ਇਵ ਹੀ ਕਰਤ ਗੁਦਾਰੀ ॥
ఒక� తన ��తమం� ఇత�ల ఆ��� �ం��ంచడం, ��శ� 
వ�వహ�ంచడం, అబద�ం మ�� అప���యడం � మర����.            

ਿਮ�ਗ ਿਤ�ਸਨਾ ਆਸ ਿਮਿਥਆ ਮੀਠੀ ਇਹ ਟੇਕ ਮਨਿਹ ਸਾਧਾਰੀ ॥੧॥
అత� ఎండ��� త��� ఆశలవ� ����� మ�� అత� ఈ త��� 
ఆశల� తన మన�� �క� మద��� ����. || 1||      

ਸਾਕਤ ਕੀ ਆਵਰਦਾ ਜਾਇ ਿਬ�ਥਾਰੀ ॥
���సం �� ���� ��తం వ�ర�ం అ��ం�,          

ਜੈਸੇ ਕਾਗਦ ਕੇ ਭਾਰ ਮੂਸਾ ਟੂਿਕ ਗਵਾਵਤ ਕਾਿਮ ਨਹੀ ਗਾਵਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక ఎ�క వ� �ల� ���� ����� వృ� ���ం� మ�� ఆ ��తం 
ఏ� ఆ �ర���� ఉప�గం ��. || ��మం||          

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਸੁਆਮੀ ਇਹ ਬੰਧਨ ਛੁਟਕਾਰੀ ॥
ఓ' ��-���, దయ ��, ఈ �కబం�ల �ం� మన�� ���� �యం�.    

ਬੂਡਤ ਅੰਧ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਕਾਢਤ ਸਾਧ ਜਨਾ ਸੰਗਾਰੀ ॥੨॥੧੧॥੪੨॥
ఓ' �న�; ��� ప��ద� స౦ఘ౦� ����వడ౦ ���, �కస౦పదల పట� 
��మ� �����న� ఈ అ���ల� ��� ర����. || 2|| 11|| 42||      

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਸੁਆਮੀ ਪ�ਭੁ ਅਪਨਾ ਸੀਤਲ ਤਨੁ ਮਨੁ ਛਾਤੀ ॥
� ������ ఎల���� ���౦చడ౦ ��� � శ�ర౦, మన��, హృదయ౦ 
�ప�౦త౦� ���.                               

ਰੂਪ ਰੰਗ ਸੂਖ ਧਨੁ ਜੀਅ ਕਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਮੋਰੈ ਜਾਤੀ ॥੧॥
స��న�త ��� � అందం, రం�, �ం�, సంపద మ�� ���క ��. || 
1||        

ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਿਨ ਮਾਤੀ ॥
� ��క ��� �మ మకరందం� ��� ఉం�.          
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ਰੰਗ ਰੰਗੀ ਰਾਮ ਅਪਨੇ ਕੈ ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਨਿਧ ਥਾਤੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� తన ��� ��మ� �౦� �౦�, ��� �మ� ఆ����క స౦పద� � 
��. || ��మం||           

ਿਜਸ ਕਾ ਸਾ ਿਤਨ ਹੀ ਰਿਖ ਲੀਆ ਪੂਰਨ ਪ�ਭ ਕੀ ਭਾਤੀ ॥
�� ఎవ��ద�� �ం�న�� ఆయన న�� ర�ం��; ప��ర��న� 
��� ��� �ర�ం.     

ਮੇਿਲ ਲੀਓ ਆਪੇ ਸੁਖਦਾਤੈ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰਾਖੀ ਪਾਤੀ ॥੨॥੧੨॥੪੩॥
ఓ' �న�, తనంతట ���, ఆనం��� ఇ�� �ప�జ�� న�� తన� ఐక�ం 
�� � �ర��� ����. || 2|| 12|| 43||     

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਦੂਤ ਦੁਸਮਨ ਸਿਭ ਤੁਝ ਤੇ ਿਨਵਰਿਹ ਪ�ਗਟ ਪ�ਤਾਪੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥
ఓ ���, � భ��ల �క� అ�� ����� మ�� శ���� � కృప ��� 
����ంచబ���; � మ�మ �ప��� వ�క�మ��ం�.               

ਜੋ ਜੋ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਦੁਖਾਏ ਓਹੁ ਤਤਕਾਲ ਤੁਮ ਮਾਰਾ ॥੧॥
� భ��ల� ఎవ� �� ���, �� ��� �ణం� �శనం ����. || 1||        

ਿਨਰਖਉ ਤੁਮਰੀ ਓਿਰ ਹਿਰ ਨੀਤ ॥
ఓ' ���, �� ఎల���� ర�ణ �సం � �� ����.      

ਮੁਰਾਿਰ ਸਹਾਇ ਹੋਹੁ ਦਾਸ ਕਉ ਕਰੁ ਗਿਹ ਉਧਰਹੁ ਮੀਤ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, � భ��� స�య��� ఉండం�; ఓ' � �����! � ��� 
���� ����ల �ం� న�� ర�ంచం�. || ��మం||                     

ਸੁਣੀ ਬੇਨਤੀ ਠਾਕੁਿਰ ਮੇਰੈ ਖਸਮਾਨਾ ਕਿਰ ਆਿਪ ॥
� ��� � ��ర�న� ���� మ�� ఒక యజ�� �� ర�ణ 
క��ం�న��.                           

ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਭਏ ਦੁਖ ਭਾਗੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਜਾਿਪ ॥੨॥੧੩॥੪੪॥
ఓ �న�, ఎల���� ���� ���ంచడం ���, � �ధల�� ���, మ�� 
�� అ�� ర�ల �ం� మ�� ఆనం��� అ�భ�ం��. || 2|| 13|| 44||       
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਚਤੁਰ ਿਦਸਾ ਕੀਨੋ ਬਲੁ ਅਪਨਾ ਿਸਰ ਊਪਿਰ ਕਰੁ ਧਾਿਰਓ ॥
�శ�ం�� ��� �శల� తన శ��� �స��ం�న ఆ ���, తన ��� తల� 
ఉం�న�� తన భ���� ��� ర�ణ� క��ం��. 

ਿਕ�ਪਾ ਕਟਾਖੵ ਅਵਲੋਕਨੁ ਕੀਨੋ ਦਾਸ ਕਾ ਦੂਖੁ ਿਬਦਾਿਰਓ ॥੧॥
తన కృప� తన భ���� ఉం�, తన �ః�ల���� �������. || 1||   

ਹਿਰ ਜਨ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਗੋਿਵੰਦ ॥
�వ� ��� తన భ��ల� ఎల���� ర����.            

ਕੰਿਠ ਲਾਇ ਅਵਗੁਣ ਸਿਭ ਮੇਟੇ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਬਖਸੰਦ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� తన ఆ�శయ�� ఉ౦��వడ౦ ��� ��౦�, క�కర౦ ��౦� 
��� తమ సర����� �������. || ��మం||            

ਜੋ ਮਾਗਿਹ ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਨੇ ਤੇ ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਵੈ ॥
భ��� తమ ��� �ం� ఏ� అ���, అత� ��� ఆ �షయం� 
ఆ�ర�����.    

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਮੁਖ ਤੇ ਜੋ ਬੋਲੈ ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਚੁ ਹੋਵੈ ॥੨॥੧੪॥੪੫॥
ఓ' �న�, ��� �జ�న భ��� తన �� �ం� ఏ� ����, ఇక�డ మ�� 
ఇక� �జం అ���. || 2|| 14|| 45|| 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਨ ਦੇਖਣ ਦੇਈ ਅਪਨਾ ਿਬਰਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥
��� తన భ���� ఇబ�ం� �ట���� ఏ ఒక� ���� అ�మ�ంచ�; తన 
భ��ల� ర�ం� తన సహజ స����� అత� ఎల���� ���ం��ం��.            

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੈ ਅਪਨੇ ਕਉ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਪ�ਿਤਪਾਲੇ ॥੧॥
��� తన భ��� మద��� �స��ంచడం ��� ర����; అత� �ప� 
��సవద� అత�� ������. || 1||        

ਪ�ਭ ਿਸਉ ਲਾਿਗ ਰਿਹਓ ਮੇਰਾ ਚੀਤੁ ॥
� మన�� ఆ ���� జత�యబ�ం�,       

ਆਿਦ ਅੰਿਤ ਪ�ਭੁ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਧੰਨੁ ਹਮਾਰਾ ਮੀਤੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�ద� �ం� �వ� వర� (���క �ం� మరణం వర�) ఎవ� �� 
స�య��� ఉం��; మన ����� ధ���.  || ��మం||           

ਮਿਨ ਿਬਲਾਸ ਭਏ ਸਾਿਹਬ ਕੇ ਅਚਰਜ ਦੇਿਖ ਬਡਾਈ ॥
��� అ��త�న మ�మ� ��, � మన�� సం����౦�, �� ��� 
భ���� అ���.         

ਹਿਰ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਆਨਦ ਕਿਰ ਨਾਨਕ ਪ�ਿਭ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੨॥੧੫॥੪੬॥
ఓ �న�, ��� � �ర��� ���� ర�ం��, ఇ��� ఎల���� ఆయన� 
స��ంచం� మ�� ఆ����క ఆనం��� ఆ���ంచం�. || 2|| 15|| 46||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਿਜਸ ਕਉ ਿਬਸਰੈ ਪ�ਾਨਪਿਤ ਦਾਤਾ ਸੋਈ ਗਨਹੁ ਅਭਾਗਾ ॥
�ప�జ��న ���� మర�న వ���, అత� �� �రదృష�వం�డ� 
����ం�.      

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਿਗਓ ਅਿਮਅ ਸਰੋਵਰ ਪਾਗਾ ॥੧॥
��� �మ� �క� ��మ� మన�� �ం� ఉన� వ���, �మం �క� 
అ��త�న మకరందం �క� �ల�� �ం���. || 1||             
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ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਿਗ ਜਾਗਾ ॥
ఓ' ���, ��� �మ� �క� ��మ� �ం�, � భ��� �య �క� 
��ల�, �క సంపద మ�� ఆకర�ణల� అవ�హన క�� ఉం�� 
మ�� ������.     

ਆਲਸੁ ਛੀਿਜ ਗਇਆ ਸਭੁ ਤਨ ਤੇ ਪ�ੀਤਮ ਿਸਉ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ�తనం అం� అత� శ�రం �ం� బయ����ం� మ�� అత� 
మన�� ��య�న ���� అ��ణం� ఉం�ం�. || ��మం||            

ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਨਾਰਾਇਣ ਸਗਲ ਘਟਾ ਮਿਹ ਤਾਗਾ ॥
�� ఎక�డ ���, ��� అ�� �సల� �రం�� అంత� �పవ���� 
క�����.                 

ਨਾਮ ਉਦਕੁ ਪੀਵਤ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਤਆਗੇ ਸਿਭ ਅਨੁਰਾਗਾ ॥੨॥੧੬॥੪੭॥
ఓ �న�, �మం �క� మకరం��� ��క�ం�న త��త, ��� భ��� 
��పం�క అ�బం�ల పట� తమ ��మ� త��ం��. || 2|| 16|| 47||            

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਜਨ ਕੇ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮ ॥
��� భ��ల వ�వ��ల�� ప���రమ��౦��.        

ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਾ ਿਬਿਖਆ ਮਿਹ ਲਜਾ ਰਾਖੀ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
సంఘర�ణ� మ�� �క సంపదపట� ��మ� �ం�న ఈ �పపంచం�, 
��� తన భ��ల �ర��� ����. || 1|| ��మం||  

ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਸੁਆਮੀ ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਿਨਕਿਟ ਨ ਆਵੈ ਜਾਮ ॥
మన ������ ఎల���� ���౦��వడ౦ ��� మరణ భయ౦ స��౦చ�.  

ਮੁਕਿਤ ਬੈਕੁੰਠ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਗਿਤ ਜਨ ਪਾਇਓ ਹਿਰ ਕਾ ਧਾਮ ॥੧॥
ప��ద� స౦ఘ౦, ����ల �౦� ���� �౦� పర�క స�ల౦; అక�డ భ��� 
��� ����� క��ం��. || 1||                     

ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰ ਜਨ ਕੀ ਥਾਤੀ ਕੋਿਟ ਸੂਖ ਿਬਸ�ਾਮ ॥
��� �ష�ల�ష�న �� ఆ����క మద��� �లం మ�� అత� భ��ల� 
ల��� �క��ల� �లం.              
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ਗੋਿਬੰਦੁ ਦਮੋਦਰ ਿਸਮਰਉ ਿਦਨ ਰੈਿਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੧੭॥੪੮॥
ఓ �న�, �� ����� ��� అ�న ���� �������� మ�� �� 
ఎప��� ఆయన� అం�తం �యఉ���. || 2|| 17|| 48||                

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਮਾਂਗਉ ਰਾਮ ਤੇ ਇਕੁ ਦਾਨੁ ॥
�� ��� �ం� ఒక �షయం �సం �డ��,                      

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਵਿਹ ਿਸਮਰਉ ਤੁਮਰਾ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �� � �మ�� ����� ఉండవ��; � ��� ��మ� 
���ం��వటం వల� అంద� ��కల� �ర���. || 1|| ��మం||        

ਚਰਨ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੇ ਿਹਰਦੈ ਵਾਸਿਹ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਪਾਵਉ ॥
ఓʼ ���, � �మ� � హృదయ�� �ప���త� �ండవ��, �� � 
ప����ల సహ�స�� �ందగల�;           

ਸੋਗ ਅਗਿਨ ਮਿਹ ਮਨੁ ਨ ਿਵਆਪੈ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥੧॥
�ంత���ల వలన � మన�� ఎన��� �ధపడక�వ��, �� ఎల���� � 
�టల� �డవ��. || 1||                 

ਸ�ਸਿਤ ਿਬਵਸਥਾ ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮਧੵੰਤ ਪ�ਭ ਜਾਪਣ ॥
ఎల���� ��� భ�� ఆ�ధన� �మగ�ం �వడం మ�� ఆయన� 
స��ం��వడం ��� మన��� ఆ����క �ం� �పబలం� ఉం�ం�.           

ਨਾਨਕ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਪਰਮੇਸਰ ਬਾਹੁਿੜ ਜਨਮ ਨ ਛਾਪਣ ॥੨॥੧੮॥੪੯॥
��� ��మ� �ం�న ఓ �న�, జనన మర�ల �ండ� �ం� �ళ��. || 2|| 
18|| 49||                     

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਮਾਂਗਉ ਰਾਮ ਤੇ ਸਿਭ ਥੋਕ ॥
�� అ�� �ష�ల �సం ��� �ం� ��త� �డ��.      
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ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਜਾਚਤ ਸ�ਮੁ ਪਾਈਐ ਪ�ਭ ਕੈ ਿਸਮਰਿਨ ਮੋਖ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�న�ల �ం� ��టన �యడం ��� ఒక� ���పడ��; ���� 
స��ం��వడం ���, తన� అవసర�న� �ందడ� ��ం�, ����ల 
�ం� ��చ�� �� �ం���. || 1|| ��మం||          

ਘੋਖੇ ਮੁਿਨ ਜਨ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਪੁਰਾਨਾਂ ਬੇਦ ਪੁਕਾਰਿਹ ਘੋਖ ॥
స�ృ��, ���� (�ఖ��) ��ం� ��గత�� �ప��ం�ం�న ఋ�� 
మ�� భ��� మ�� ���� ��� ����; �� �౦� �పక�౦చడ౦,           

ਿਕ�ਪਾ ਿਸੰਧੁ ਸੇਿਵ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਦੋਵੈ ਸੁਹੇਲੇ ਲੋਕ ॥੧॥
క�కర స��ద�న ��� ఆయన� స��ంచడం ��� �గ����, మ�� 
ఈ �పపంచం మ�� త�ప� �ం� �ం��తం� �ర��. || 1||        

ਆਨ ਅਚਾਰ ਿਬਉਹਾਰ ਹੈ ਜੇਤੇ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਿਸਮਰਨ ਫੋਕ ॥
భగవం��� ��నం తప�, ఇతర ప�� మ�� ఆ��� అ�� 
��ప�గం.      

ਨਾਨਕ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਾਟੇ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਿਬਨਸੇ ਸੋਕ ॥੨॥੧੯॥੫੦॥
ఓ �న�, ��� �ధల� క���న� త��త మ�� అ�స�ం�న 
త��త, అ�� �ః�� అదృశ�మ��� మ�� జనన మర�ల భయం 
����యబ��ం�. || 2|| 19|| 50||            

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਿਤ�ਸਨਾ ਬੁਝੈ ਹਿਰ ਕੈ ਨਾਿਮ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� అ�� ��వ�న �క��క� �ర�బడ��.      

ਮਹਾ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਪ�ਭ ਿਸਉ ਲਾਗੈ ਪੂਰਨ ਿਧਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�ర�న �ం� మ�� సంతృ�� ��� �క� ��క పదం ��� వ��ం� 
మ�� మన�� ���� ���� అ�సం��ంచబ��ం�. || 1|| ��మం||      

SikhBookClub.com 3253 



Page 683 

ਮਹਾ ਕਲੋਲ ਬੁਝਿਹ ਮਾਇਆ ਕੇ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥
ఓʼ � క��మ��న ���, �కసంపద, శ�� �క� ��ం�కర�న 
�ట�� �� � దయ� ఎవ�� ����� ��� �ప�వం �ప�.    

ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਿਹ ਜਿਪ ਜੀਵਾ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਦਾਸ ਕੀ ਘਾਲ ॥੧॥
ఓʼ ���, �� ఆ����కం� మ�గడ ��ంచ��� మ�� � ఈ భ��� 
�పయత�ం �జయవంతం �వ��� ��� న�� �� � ��� 
ఆ�ర��ంచం�. || 1|| 

ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਰਾਜ ਸੂਖ ਰਸ ਸਦ ਖੁਸੀਆ ਕੀਰਤਨੁ ਜਿਪ ਨਾਮ ॥
ఒక �జ�� అ�� ���ల�, ఆనం�ల� �ం�న��, భగవం��� స��ం�, తన 
�టల� �డటం ��� �శ�త�న ఆనం��� �ం���.    

ਿਜਸ ਕੈ ਕਰਿਮ ਿਲਿਖਆ ਧੁਿਰ ਕਰਤੈ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥੨੦॥੫੧॥
ఓ �న�, ఆ భ��� అ�� ప�� �ర���, సృ��కర� �ం�� �ర��ం�న 
�మ బ�మ� ఎవ�� ఉం�.|| 2|| 20|| 51||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਜਨ ਕੀ ਕੀਨੀ ਪਾਰਬ�ਹਿਮ ਸਾਰ ॥
స��న�త ��� ఎల���� తన భ��ల� ������.       

ਿਨੰਦਕ ਿਟਕਨੁ ਨ ਪਾਵਿਨ ਮੂਲੇ ਊਿਡ ਗਏ ਬੇਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అప��� భ��ల� ఎ����� మ�� �ల�ంచబడ��, ప������ 
�రడం వల� �� ��� ఎ�����. || 1|| ��మం||           

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਸੁਆਮੀ ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰ ॥
�� ఎక�డ ���, ��� అక�డ �వ��� ఉండ��� �� ���� 
మ�� ఎవ� అత�� �� పడ��.        

ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ ਅਵਿਗਆ ਜਨ ਕੀ ਹੋਇ ਗਇਆ ਤਤ ਛਾਰ ॥੧॥
ఎవ�� ��� భ��ల� అ�రవపర�� త�ణ� ఆ����కం� �శన� 
��౦�. || 1||         
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ਕਰਨਹਾਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਆ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥
సృ��కర�-���, అత� స���� అం���� మ�� ఎవ� సృ��� 
ప���� ��, అత� భ��ల ర���� ������. 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਰਖੇ ਪ�ਿਭ ਅਪੁਨੈ ਿਨੰਦਕ ਕਾਢੇ ਮਾਿਰ ॥੨॥੨੧॥੫੨॥
ఓ �న�, ��� తన భ��ల� ర�ం�� మ�� ఆ����కం� �శనం 
��� మ�� �� అప��ల� త������. || 2|| 21|| 52||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੯ ਪੜਤਾਲ
�� ధన��, ఐదవ ���, ���దవ లయ, ప���: 

ਹਿਰ ਚਰਨ ਸਰਨ ਗੋਿਬੰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ॥
ఓ' ���, �శమల� �శనం �� ���, �� � ఆ�శ��� వ���, � 
భ��� � �మ బ�మ�� �ప�నం �యం�.       

ਿਦ�ਸਿਟ ਪ�ਭ ਧਾਰਹੁ ਿਕ�ਪਾ ਕਿਰ ਤਾਰਹੁ ਭੁਜਾ ਗਿਹ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਿਢ ਲੇਵਹੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, � కృప �క� ��� ఉం�, న�� �పపంచ �ర���దం �ం� 
����ళ�ం�; � మద��� �స��ంచడం, �పపంచ అ�బం�ల �� �ం� 
న�� బయట� �గం�. || ��మం||    

ਕਾਮ ਕ�ੋਧ ਕਿਰ ਅੰਧ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧ ਅਿਨਕ ਦੋਖਾ ਤਿਨ ਛਾਿਦ ਪੂਰੇ ॥
ఓ ���, �న�� �మ� మ�� ��శ వం� ����ల� �����, 
�� �క సంపదల బం�ల� బం�ంచబడ��; �� శ��� ���� 
����ల� �యం��ంచబడ��.     

ਪ�ਭ ਿਬਨਾ ਆਨ ਨ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ਨਾਮੁ ਿਸਮਰਾਵਹੁ ਸਰਿਨ ਸੂਰੇ ॥੧॥
��� తప�, ఎవ� ��� ర�ంచ��; � శర�లయం� ఉన� �� 
ర���న ఓ' ���, ��� ���� ���ంచమ� ��త�����. || 1||                 

ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਣਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤਾਰਣਾ ਬੇਦ ਉਚਾਰ ਨਹੀ ਅੰਤੁ ਪਾਇਓ ॥
��ల� ���ం�న���, అ�� ��ల�, ���ల� ర�ం�న���, 
�దపఠన� ��న�� �� � ప���� క��న�క���.              
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ਗੁਣਹ ਸੁਖ ਸਾਗਰਾ ਬ�ਹਮ ਰਤਨਾਗਰਾ ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਨਾਨਕ ਗਾਇਓ ॥੨॥੧॥੫੩॥
ఓ' ���, స���� మ�� �ం� �క� స��దం, ఆభరణం �ం� 
���ల� �లం మ�� � భ��ల �����; �న� ������ � 
�పశంస�. || 2|| 1|| 53||    

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਹਲਿਤ ਸੁਖੁ ਪਲਿਤ ਸੁਖੁ ਿਨਤ ਸੁਖੁ ਿਸਮਰਨੋ ਨਾਮੁ ਗੋਿਬੰਦ ਕਾ ਸਦਾ ਲੀਜੈ ॥
��� �మ�� ��న� ఎల���� మన� ఇక�డ మ�� త��త �ం�� 
అం���ం�; మన౦ ఎల���� ���� ��మ�ర�క�న భ��� ���౦����.      

ਿਮਟਿਹ ਕਮਾਣੇ ਪਾਪ ਿਚਰਾਣੇ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਮਿਲ ਮੁਆ ਜੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
గత జన�ల �క� ��న ��ర�న �సర��� ప��త స౦ఘ౦� �రడ౦ ��� 
����యబడ��, ఆ����క౦� చ���న వ��� �� �న���జ౦ 
�౦���. || 1|| ��మం|| 

ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਿਬਸਰੰਤ ਹਿਰ ਮਾਇਆ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਏਹੁ ਮਹਾਂਤ ਕਹੈ ॥
ఆ����క��� అ�న �పజ� శ�� మ�� యవ�నం ���� ������య�, 
మ�� �పపంచ సంపద �క� ��మ �ప� �ఃఖం అ� ����.      

ਆਸ ਿਪਆਸ ਰਮਣ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨ ਏਹੁ ਪਦਾਰਥੁ ਭਾਗਵੰਤੁ ਲਹੈ ॥੧॥
�� అదృష�వం�� ��త� ���� స��ం���ల� ఆశ మ�� 
��వ�న ��క� మ�� అత� �పశంసల� ��ల� ��క� 
ఆ�ర��ంచబ��ం�. || 1|| 

ਸਰਿਣ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰਾ ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਣ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥
ఓ' వ��ంచ��, అర�ం �� ���, � శర�లయం� ఉన���� ర�ంచ��� 
�రంద� శ��వం��; � �� ��ల �క� ర����.             

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬਤ ਪੂਰਨ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੨॥੨॥੫੪॥
ఓ' హృద�ల అంతః���, �న� �క� ���, �� � ప��ర� 
��-���� � సర�స��. || 2|| 2|| 54||       

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੨
�� ధన��, ఐదవ ��� ప��ండవ లయ: 

ਬੰਦਨਾ ਹਿਰ ਬੰਦਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
(ఓʼ � ������), ���� ప� ప� నమస��ంచం�, �ర��మ�� అ�న 
���� ����� �డం�. || ��మం||    

ਵਡੈ ਭਾਿਗ ਭੇਟੇ ਗੁਰਦੇਵਾ ॥
 �ప� అదృష�ం ���, �వ����� క�� ��,  

ਕੋਿਟ ਪਰਾਧ ਿਮਟੇ ਹਿਰ ਸੇਵਾ ॥੧॥
���ధల� అ�స�ం�, ��మ�ర�క భ��� ���� స��ంచడం ��� 
ల��� మం� ఆయన ��న ��� ����యబడ��. || 1||    
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਪੈ ॥
��� �ష�ల�ష�న �మ��క� ��మ� మన�� �ం� ఉ౦�,

ਸੋਗ ਅਗਿਨ ਿਤਸੁ ਜਨ ਨ ਿਬਆਪੈ ॥੨॥
ఏ రక�న భయంకర�న ఆం�ళనల� ఇబ�ం� పడ�. || 2||      

ਸਾਗਰੁ ਤਿਰਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੇ ॥
ఓ' � ��త�, �� �ంగత�ం� ����ల భయంకర�న �పపంచ 
స����� �టవ��,         

ਿਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਿਰ ਰੰਗੇ ॥੩॥
�బ�� �ర���న ��� �మ�� ��మ�ర�క౦� ���౦చ౦�. || 3||      

ਪਰ ਧਨ ਦੋਖ ਿਕਛੁ ਪਾਪ ਨ ਫੇੜੇ ॥
ఇత�ల సంపద� �ం��ంచ� �� మ�� �� చర�ల� �ల�డ�,     

ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੇ ॥੪॥
భయంకర�న మరణం �క� �య�ం అత� దగ�ర� �� ��. || 4||         

ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਬੁਝਾਈ ॥
��� స�యం� భయంకర�న ��కల� ����ం��.       

ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਈ ॥੫॥੧॥੫੫॥
ఓ' �న�, �పజ� ��� ఆ�శయం �రడం ��� ఆ ����ల �ం� 
ర�ంచబడ��. || 5|| 1|| 55||     

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਿਤ�ਪਿਤ ਭਈ ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ ਮਿਨ ਤਿਨ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥
తన ��క�, �ద��, మన��� ��� ���� ఉచ��౦� ��, �య 
�౦� తన� ���� స౦��౦�న �జ�న �జ��� ���న��� 
��౦��. || 1||                  
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ਜੀਵਨਾ ਹਿਰ ਜੀਵਨਾ ॥ ਜੀਵਨੁ ਹਿਰ ਜਿਪ ਸਾਧਸੰਿਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � ��త�, ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �మ�� ���౦చ౦�; ఇ� 
��మ౦త�న �వ�, సత��న �వ� ��త�. || 1|| ��మం||         

ਅਿਨਕ ਪ�ਕਾਰੀ ਬਸਤ� ਓਢਾਏ ॥ ਅਨਿਦਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥
ఎ��� భగవం�� ��� ���� �� �� అసం��క�న అంద�న 
���� ధ�ం�న�� �����. || 2||            

ਹਸਤੀ ਰਥ ਅਸੁ ਅਸਵਾਰੀ ॥ ਹਿਰ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਿਰਦੈ ਿਨਹਾਰੀ ॥੩॥
తన హృదయం� భగవం��� కల�క ����� దృశ��నం ���, 
ఏ���, ర�� మ�� ���ల� ��� ���న���� అ�భ������. || 3||                                   

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਿਰ ਚਰਨ ਿਧਆਇਆ ॥
తన మన�� మ�� హృదయం� ��� �ష�ల�ష�న ��� 
���ం�న��,                         

ਹਿਰ ਸੁਖ ਿਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਦਾਿਸ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੫੬॥
ఓ �న�, ఆ భ��� ఆనం��� �� అ�న ���� �గ�ం��. || 4|| 2|| 56||         

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਜੀਅ ਕਾ ਿਨਸਤਾਰਾ ॥
ఓ' � �����, �� �ట� ఆత�� ���� క��ం��,     

ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਿਜਿਨ ਿਖਨ ਮਿਹ ਤਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక వ���� �పపంచ-మ�స��ద�న ����ల �ం� �ణం� 
����ళ��. || 1|| ��మం||  

ਕੋਈ ਹੋਆ ਕ�ਮ ਰਤੁ ਕੋਈ ਤੀਰਥ ਨਾਇਆ ॥
ఎవ� ఆ�రబద��న ��యల� ����డ���, మ��ంద� ప��త 
�ర�మం���� ��నం ���� ఉ���;              

ਦਾਸੀਂ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥੧॥
�� ��� భ��� ఎల���� ���� ��మ�ర�క భ��� ������. || 1||        
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ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਿਸਮਰੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੨॥੩॥੫੭॥
సర����, �కబం�ల� ��ంచగల సమ��� అ�న ఆ ��-���� 
భ��� �న� ������. || 2|| 3|| 57|| 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���:                      

ਿਕਤੈ ਪ�ਕਾਿਰ ਨ ਤੂਟਉ ਪ�ੀਿਤ ॥ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਿਨਰਮਲ ਰੀਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, � �సం � భ��ల ��మ ఏ �ధం�� ���న�ం �క�వ��, �� 
ఎల���� తమ �వన��� �ష�ల�షం� ఉం���. || 1|| ��మం||    

ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਮਨ ਧਨ ਤੇ ਿਪਆਰਾ ॥ ਹਉਮੈ ਬੰਧੁ ਹਿਰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥੧॥
ఓ' � �����, అ��� ����ంచగల �మర��ం ఉన� ���, �� ��తం, 
��స, మన�� మ�� సంపద కం� భ��ల� మ�ంత ��య�న��. || 1||     

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਸਉ ਲਾਗਉ ਨੇਹੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਏਹ ॥੨॥੪॥੫੮॥
ఇ� ��త� �న� �క� ��ర�న, అత� ��� �ష�ల�ష�న ��� �ం� 
ఉండవ��. || 2|| 4|| 58||         

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ధన��, ఐదవ ���: 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਬਨ ਖੋਜਨ ਜਾਈ ॥
అడ�� ఎం�� ���� �ళ��?                                     

ਸਰਬ ਿਨਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੇਪਾ ਤੋਹੀ ਸੰਿਗ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ ���, అ����� ఉన�ప��� ఎల���� �పపంచ వ�వ��ల �ం� 
���యబ���, ఎల���� �� ఉం��. || 1|| ��మం||                

ਪੁਹਪ ਮਿਧ ਿਜਉ ਬਾਸੁ ਬਸਤੁ ਹੈ ਮੁਕਰ ਮਾਿਹ ਜੈਸੇ ਛਾਈ ॥
�ష�ం� ప�మళం, అద�ం� �ప��ంబం ఉన���,            

ਤੈਸੇ ਹੀ ਹਿਰ ਬਸੇ ਿਨਰੰਤਿਰ ਘਟ ਹੀ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥੧॥
అ� �ధం� ��� అంద�� �వ����;  ఓ స�ద���, ఆయన � 
హృదయ౦�� ఆయన� ��౦చ౦�. || 1||     
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ਬਾਹਿਰ ਭੀਤਿਰ ਏਕੋ ਜਾਨਹੁ ਇਹੁ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਬਤਾਈ ॥
�ప� �షయం��, ���, బయ� ఒ� ఒక� ��� ఉ��డ� �ష��� 
�� ఈ అవ�హన� ఇ���.     

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਆਪਾ ਚੀਨੈ ਿਮਟੈ ਨ ਭ�ਮ ਕੀ ਕਾਈ ॥੨॥੧॥
భ��� �న� ����, మన�� �ం� సం�హం �క� �� ఒక� స�ంత 
��య��య�ం� ��. || 2|| 1||            

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ధన��, ���దవ ���: 

ਸਾਧੋ ਇਹੁ ਜਗੁ ਭਰਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥
ఓ' ��� �పజ��, ఈ �పపంచం సం�హం� �స��ం�.    

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਿਸਮਰਨੁ ਛੋਿਡਆ ਮਾਇਆ ਹਾਿਥ ਿਬਕਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
భగవం��� స��ం��� బ��, �వ� �పపంచం �య ��మ� 
�మగ�� ఉం�, అ� తన� �� అ���న���. || 1|| ��మం||          

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਿਨਤਾ ਤਾ ਕੈ ਰਿਸ ਲਪਟਾਨਾ ॥
ఈ �పపంచం �త�ం ��ంబం (త��, తం��, �ద��, ����, �ర�) 
పట� ��మ� ����ం�.                  
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ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਪ�ਭਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ ਅਿਹਿਨਿਸ ਰਹੈ ਿਦਵਾਨਾ ॥੧॥
ఇ� ఎల���� �వత, సంపద మ�� ��� �క� త��� గర�ం మ��� 
ఉం�ం�. || 1||      

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਤਾ ਿਸਉ ਮਨੁ ਨ ਲਗਾਨਾ ॥
����ల పట� దయ��, ఎల���� �ః�ల� �శనం �� ఆ ���� 
�పజ� తమ మన��ల� అ����.           

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮੈ ਿਕਨਹੂ ਗੁਰਮੁਿਖ ਹੋਇ ਪਛਾਨਾ ॥੨॥੨॥
��కృపవలన భగవం�� �గ�ం�న� ల���మం�� అ��న� 
��త� అ� భ��� �న� అం��. || 2|| 2||                     

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ధన��, ���� ���: 

ਿਤਹ ਜੋਗੀ ਕਉ ਜੁਗਿਤ ਨ ਜਾਨਉ ॥
��� ��వంత�న �వన ��నం ��య�,                 

ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਿਨ ਿਜਹ ਘਿਟ ਮਾਿਹ ਪਛਾਨਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎవ� హృదయం� �� ��శ�, �క సంపదపట� ��మ� మ�� 
����గ అ�బం�ల� ������. || 1|| ��మం||                  

ਪਰ ਿਨੰਦਾ ਉਸਤਿਤ ਨਹ ਜਾ ਕੈ ਕੰਚਨ ਲੋਹ ਸਮਾਨੋ ॥
ఇత�ల� ��ంచ� �� �గడ�� �ల�డ� వ���; బం�రం, ఇ�� ఒ� 
�ధం� ��ం�న��� ��య�� �� �ద�కం అత�� ఎ�ం� ��� 
క��ంచ�.       

ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਅਤੀਤਾ ਜੋਗੀ ਤਾਿਹ ਬਖਾਨੋ ॥੧॥
అత� ఆనందం మ�� �ః��� అ�తం� ఉం�� మ�� �జ�న 
�� అ� �లవవ��. || 1||                       

ਚੰਚਲ ਮਨੁ ਦਹ ਿਦਿਸ ਕਉ ਧਾਵਤ ਅਚਲ ਜਾਿਹ ਠਹਰਾਨੋ ॥
ఈ ఆక��క మన�� �త�ం ప� �శల� ���� ఉం�ం�, ��� 
�ంతపర�� మ�� ���ం��.          
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਿਬਿਧ ਕੋ ਜੋ ਨਰੁ ਮੁਕਿਤ ਤਾਿਹ ਤੁਮ ਮਾਨੋ ॥੨॥੩॥
�న� ����, ఈ ���� ఎవ�� ���, ����ల �ం� ���� �ం�ల� 
�ర��ంచబ��ం�. || 2|| 3||          

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ధన��, ���� ���: 

ਅਬ ਮੈ ਕਉਨੁ ਉਪਾਉ ਕਰਉ ॥
ఇ���, �� ఎ�వం� �పయ��� ���?   

ਿਜਹ ਿਬਿਧ ਮਨ ਕੋ ਸੰਸਾ ਚੂਕੈ ਭਉ ਿਨਿਧ ਪਾਿਰ ਪਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� � మన�� �క� భయం మ�� ఆం�ళన �ల�ంచబడవ�� 
మ�� �� భయంకర�న �పపంచ-����ల స����� �టవ��. || 1|| 
��మం||       

ਜਨਮੁ ਪਾਇ ਕਛੁ ਭਲੋ ਨ ਕੀਨੋ ਤਾ ਤੇ ਅਿਧਕ ਡਰਉ ॥
ఈ �నవ ����� అం��న� త��త, �� ఎ�ం� మం� ప� �య��; 
అం�వల� �� �� భయప�����.                      

ਮਨ ਬਚ ਕ�ਮ ਹਿਰ ਗੁਨ ਨਹੀ ਗਾਏ ਯਹ ਜੀਅ ਸੋਚ ਧਰਉ ॥੧॥
�� � ��య�, �ట� �� ఆ�చనల ��� ��� �టల� �డ��, 
�బ�� �� ఈ �స�వం ��ం� � మన��� ఆం�ళన �ం���. || 1||             

ਗੁਰਮਿਤ ਸੁਿਨ ਕਛੁ ਿਗਆਨੁ ਨ ਉਪਿਜਓ ਪਸੁ ਿਜਉ ਉਦਰੁ ਭਰਉ ॥
���ధ� �న� త��త �� �� ఆ����క ��నం �� ��; �� ఒక 
జం���� � ���� �ం��� ఉం��.                                      

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਿਬਰਦੁ ਪਛਾਨਉ ਤਬ ਹਉ ਪਿਤਤ ਤਰਉ 
॥੨॥੪॥੯॥੯॥੧੩॥੫੮॥੪॥੯੩॥
�న� ఇ� అం��: ఓ ���, �� ��పణ �క� � సహజ స����� 
సమ����� ��� �� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ఈదగల�.|| 2|| 
4|| 9|| 9|| 13|| 58|| 4|| 93||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ਅਸਟਪਦੀਆ
�� ధన��, �ద� ���, �ండవ లయ, అష�ప��:  

ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਰਤਨੀ ਭਰਪੂਰੇ ॥
��� �� ��� ��� �క� ���న ప�ల వం� ఆభర�ల� �ం�న 
స��దం వం��.      

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਸੰਤ ਚੁਗਿਹ ਨਹੀ ਦੂਰੇ ॥
�� ���� �మం �క� అ��త�న మకరం��� �క���� మ�� అత� 
�ం� �� �రం �ళ��. 

ਹਿਰ ਰਸੁ ਚੋਗ ਚੁਗਿਹ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ॥
�� ��� �మ� �క� మకరం��� ���ం��, ఇ� ���� 
������ం�.  

ਸਰਵਰ ਮਿਹ ਹੰਸੁ ਪ�ਾਨਪਿਤ ਪਾਵੈ ॥੧॥
హంస�ం� ���� ��� �ంగత�ం� తన ఆత�� యజ�� అ�న ���� 
�గ����. || 1||           

ਿਕਆ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ ਛਪੜੀ ਨਾਇ ॥
���సర���, ���� ������, స���ల స����� ������, అబద� 
���ల వద�� �ళ�డం ఒక �రద� ��నం ���న� ���గ��న ��� వం��,      

ਕੀਚਿੜ ਡੂਬੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �యడం ���, అత� ����ల ��� ������ం�, బ��� 
అత� �రద� �����న� ��� వం� �పపంచ అ�బం�ల �క� 
మ�ంత ���� తన� �� ����. || 1|| ��మం||      

ਰਿਖ ਰਿਖ ਚਰਨ ਧਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥
�� ���� ��గత�� ఆ��ం�న త��త ��తం� ఒక అ�� ����.   

ਦੁਿਬਧਾ ਛੋਿਡ ਭਏ ਿਨਰੰਕਾਰੀ ॥
ద�ంద����� ������, అత� �పం �� ��� భ��� అ���.                

ਮੁਕਿਤ ਪਦਾਰਥੁ ਹਿਰ ਰਸ ਚਾਖੇ ॥
��� �మ౦�� ఆన౦��� �� �డడ౦ ��� ఆయన ���� 
�౦���, అ� ఆయన� ����ల �౦� ��క�౦ ���ం�.           
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ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਗੁਿਰ ਰਾਖੇ ॥੨॥
��� అత�� ర�ం�� మ�� అత� జనన మ�� మరణం �క� 
�ం�� ��ం�� వ���. || 2||    

ਸਰਵਰ ਹੰਸਾ ਛੋਿਡ ਨ ਜਾਇ ॥
హంస �ల� �ం� �రం� �ళ�న��, అ� �ధం� ���� ��� �ం� 
�రం� �ళ��.          

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਕਿਰ ਸਹਿਜ ਸਮਾਇ ॥
��మ�ర�క�న భ�� ఆ�ధన ���, అత� ఆ����క సమ�కం� ��నం 
����.          

ਸਰਵਰ ਮਿਹ ਹੰਸੁ ਹੰਸ ਮਿਹ ਸਾਗਰੁ ॥
హంస �ల�� ఉన���, అ� �ధం� ���� స���ల స��ద�న ���� 
ఐక�ం� ఉం��.              

ਅਕਥ ਕਥਾ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਆਦਰੁ ॥੩॥
���� ఈ ఆ����క ��� వర���తం; ��� �� �ట� అ�స�ం�, ఇక��, 
ఆ త��� �ర��� �ం���. || 3||             

ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ ਇਕੁ ਜੋਗੀ ਬੈਸੇ ॥
అక�డ మన ��� ��� ��న �య �ళం� ���ం��. 

ਨਾਿਰ ਨ ਪੁਰਖੁ ਕਹਹੁ ਕੋਊ ਕੈਸੇ ॥
అత� మగ�� �� మ�� అత� ��� ��; ఎవ�� ఆయన� ఎ� 
వ��౦చగల�?                   

ਿਤ�ਭਵਣ ਜੋਿਤ ਰਹੇ ਿਲਵ ਲਾਈ ॥
�శ�ం �త�ం అత� �వ� �ం�� అ��ణం� ఉం�.          

ਸੁਿਰ ਨਰ ਨਾਥ ਸਚੇ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥
�వ�త� మ�� ��� ఆ �శ�త ��� ఆ�శ��� ���ం��. || 4||               

ਆਨੰਦ ਮੂਲੁ ਅਨਾਥ ਅਧਾਰੀ ॥
��� ఆనం��� �లం మ�� �స���ల మద��.          
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਸਹਿਜ ਬੀਚਾਰੀ ॥
ఆయన� �����, ఆయన స���ల� �ప��ం�ంచడం ���, ��� 
అ�చ�� ఆ����క సమ�కం� ఉం��.        

ਭਗਿਤ ਵਛਲ ਭੈ ਕਾਟਣਹਾਰੇ ॥
��� తన భ��ల భ�� ఆ�ధన� మ�� �� భ�ల� �శనం ����.            

ਹਉਮੈ ਮਾਿਰ ਿਮਲੇ ਪਗੁ ਧਾਰੇ ॥੫॥
అ��� ����ంచడం ��� భగవం��� �గ�ం� ���ర�ం� ఒక అ�� 
����. || 5||     

ਅਿਨਕ ਜਤਨ ਕਿਰ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਏ ॥
ఒక� �క��న�� ఇతర �పయ��� ����, �� మరణ భయం ఇప��� అత�� 
�ం���ం�,        

ਮਰਣੁ ਿਲਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਿਹ ਆਏ ॥
ఎం�కం�, అప��� తన ��� ��యబ�న మరణం� ఈ �పపంచం�� 
వ���.            
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ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੁਿਬਧਾ ਖੋਵੈ ॥
ఈ అ�ల��న �నవ ����� ద�ంద�త�ం� (�క సంపదపట� ��మ) వృ� 
����.    

ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਿਸ ਭ�ਿਮ ਭ�ਿਮ ਰੋਵੈ ॥੬॥
అత� తన �ంతం ��య� మ�� సం��ల� �������, అత� 
�ధ� ఏ����. || 6||  

ਕਹਤਉ ਪੜਤਉ ਸੁਣਤਉ ਏਕ ॥
ఎల���� ��� �టల� చ���, �ం� ఉం��,  

ਧੀਰਜ ਧਰਮੁ ਧਰਣੀਧਰ ਟੇਕ ॥
�క� మద�� అ�న ���, తృ��, ���సం మ�� ఆ�శయం� అత�� 
ఆ�ర�����.  

ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਿਰਦੈ ਸਮਾਏ ॥
ప��తత, �� మ�� ��య �కమ��ణ హృదయం� �ం�పరచబ���,      

ਚਉਥੇ ਪਦ ਕਉ ਜੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਏ ॥੭॥
మన�� �ల�వ (ఉన�త) ఆ����క ���� అల�� ప��.|| 7||       

ਸਾਚੇ ਿਨਰਮਲ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥
����ల ��� �త� ���� అ�సం�నం �వడం ��� �ష�ల�షం� 
��న వ��� మన��� అంట� 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥
������� అ�స�ంచడం ��� అత� �క భయం మ�� సం�హం 
�ల����.                

ਸੂਰਿਤ ਮੂਰਿਤ ਆਿਦ ਅਨੂਪੁ ॥
అస�న�న �ందర��ప�న, �ల౦ ��ర౦భ౦� ఎవ� ఉ�� ఉ౦� అత� 
���,                   

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਸਾਚੁ ਸਰੂਪੁ ॥੮॥੧॥
�న� ఆ �త� ��� �ం� �� �క� బ�మ�� ��� ||8||1||        
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ధన��, �ద� ���: 

ਸਹਿਜ ਿਮਲੈ ਿਮਿਲਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥
సహజ�న సమ�కం� ���� ఐక�ం అ�న వ��� �జం� 
ఆ��ంచబ��.                   

ਨਾ ਿਤਸੁ ਮਰਣੁ ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥
ఆ వ��� ఆ����కం� చ��� మ�� జన�� మ�� మర�ల ��� 
�ళ��. 

ਠਾਕੁਰ ਮਿਹ ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਮਿਹ ਸੋਇ ॥
అ�వం� భ��� భగవం��� �న� ఉం�� మ�� అ�వం� 
భ���� ��� వ�క�మ���.  

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥
ఆ భ��� ఎక�డ ���, అత� ���� తప� మ�వ�� �డ�.|| 1||                    

ਗੁਰਮੁਿਖ ਭਗਿਤ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਈਐ ॥
��� �ధనల ��� భగవం��� స��ం��వడం ���, మనం అ��న�త 
ఆ����క ��� �ం���,          

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮਿਰ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� �ధనల� క����ం�, అ�స�ంచ�ం�, మనం 
ఆ����కం� మర���� మ�� జనన మరణ చ��ల� పడ��. || 1|| 
��||       

ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਉ ਿਜ ਸਾਚੁ ਿਦ�ੜਾਵੈ ॥
�మ��� �శ�త�న ��� � దృఢ�న నమ�కం క��ం� ���� ��త� 
అ�స�ంచం�.    

ਅਕਥੁ ਕਥਾਵੈ ਸਬਿਦ ਿਮਲਾਵੈ ॥
వ��ంప�� ��� ���� ��, �వ�క�� ��� ���� ��� ఏకం 
��న��.         

ਹਿਰ ਕੇ ਲੋਗ ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਰਾ ॥
��� భ��ల స����, ఆయన� స��ం��వడం తప� మ� �ఖ��న ప� 
ఉండ�;               
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ਸਾਚਉ ਠਾਕੁਰੁ ਸਾਚੁ ਿਪਆਰਾ ॥੨॥
�� �త� ���� ������ మ�� ���ం��ం��. || 2||                          

ਤਨ ਮਿਹ ਮਨੂਆ ਮਨ ਮਿਹ ਸਾਚਾ ॥
తన మన�� శ�ర౦�� ఉ౦�, �కస౦పదల �౦ట నడవ� వ���, �త���� 
తన మన��� వ�క�మ���.          

ਸੋ ਸਾਚਾ ਿਮਿਲ ਸਾਚੇ ਰਾਚਾ ॥
�త� ���� �గ�ం�, ఆయన ఆయన� క�����.          

ਸੇਵਕੁ ਪ�ਭ ਕੈ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥
ఆ భ��� ��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦��,              

ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਿਮਲੈ ਿਮਲਾਇ ॥੩॥
ప��ర� సత����� క����, ��� ఆయన� భగవం��� ఏకం 
����. || 3||           

ਆਿਪ ਿਦਖਾਵੈ ਆਪੇ ਦੇਖੈ ॥
తన స�య౦� ��� ����� తన దృ��� �����, ఆయన స�యం� 
మనల� గమ����.  

ਹਿਠ ਨ ਪਤੀਜੈ ਨਾ ਬਹੁ ਭੇਖੈ ॥
�ం� మన��� ��, ��ధ మత పర�న ���ల వల� �� ఆయన 
సం��ంచ�.     

ਘਿੜ ਭਾਡੇ ਿਜਿਨ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪਾਇਆ ॥
�నవ శ��ల� ��ం�ం�, �మం వం� అ��త�న మకరం��� 
��� �ం�న ���;   

ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਪ�ਿਭ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇਆ ॥੪॥
��� తమ మన��� తన ��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన� జత���.|| 4||         

ਪਿੜ ਪਿੜ ਭੂਲਿਹ ਚੋਟਾ ਖਾਿਹ ॥
మ�౦త ఎ��వ� �ఖ�ల� అధ�యన౦ �యడ౦ ��� �పజ� 
అహ౦�ర౦� ఉ౦��, ���� ���౦��౦��, ఆ����క న��ల� 
అ�భ�౦చడ౦ మర����.            
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ਬਹੁਤੁ ਿਸਆਣਪ ਆਵਿਹ ਜਾਿਹ ॥
మ�� �� �� ����టల �రణం�, �� జనన మ�� మరణ 
చ��ల� పడ��.   

ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਭਉ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇ ॥
���� ���౦�, ��� పట� �రవ�య�న భ��� ఆ����క �షణ� 
ఉప��౦���,          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਸੇਵਕ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੫॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, అ�వం� భ��� ���� �న� 
ఉం��. || 5||       

ਪੂਿਜ ਿਸਲਾ ਤੀਰਥ ਬਨ ਵਾਸਾ ॥
��గ��ధన ��, ప��త స��ల� ��న� ��, అడ�ల� �వ�ం���,          

ਭਰਮਤ ਡੋਲਤ ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥
�స�ం�హం� ����, ఒక ��టం���;             

ਮਿਨ ਮੈਲੈ ਸੂਚਾ ਿਕਉ ਹੋਇ ॥
�� అత� మన�� ����ల� మ��� ఉం�, అ��� అత� ఎ� స�చ�ం� 
�రగల�?    

ਸਾਿਚ ਿਮਲੈ ਪਾਵੈ ਪਿਤ ਸੋਇ ॥੬॥
�త����� ��న�న �� తన సమ�ం� �ర��� �ం��. || 6|| 

ਆਚਾਰਾ ਵੀਚਾਰੁ ਸਰੀਿਰ ॥
ఆయన (���), అ��న�త �పవర�న మ�� �ష�ల�ష�న ఆ�చన� క�� 
ఉం��,     

ਆਿਦ ਜੁਗਾਿਦ ਸਹਿਜ ਮਨੁ ਧੀਿਰ ॥
�� మన�� ఎల���� �ం� మ�� సమ�కం� సంతృ��� ఉం�ం�,       

ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਿਹ ਕੋਿਟ ਉਧਾਰੇ ॥
ఈ ����ల �రద� ����న� ల��� మం�� �ణం� ��డ��.            

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਗੁਰੁ ਮੇਿਲ ਿਪਆਰੇ ॥੭॥
ఓ' � ��య�న ���, దయ� �పం� మ�� ఆ ���� న�� ఏకం 
�యం�. || 7||                        
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ਿਕਸੁ ਆਗੈ ਪ�ਭ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥
ఓ' ���, ఎవ� ��ట �� ��� ���ంపగల� �క        

ਤੁਧੁ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਮੈ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥
ఎం�కం� �� తప� �� మ�వ�� �డ�.       

ਿਜਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਿਤਉ ਰਾਖੁ ਰਜਾਇ ॥
ఓ ���, � ఇష�� వ��న�� న�� � �త�� ��ంద ఉం��,     

ਨਾਨਕ ਸਹਿਜ ਭਾਇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੨॥
త��� �న� సహజం� ��మ� � �పశంసల� �డవ��. ||8|| 2||       

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਅਸਟਪਦੀ
�� ధన��, �ద� ���, ఆరవ లయ, అష�ప�:  

ਜੋ ਜੋ ਜੂਨੀ ਆਇਓ ਿਤਹ ਿਤਹ ਉਰਝਾਇਓ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਸੰਜੋਿਗ ਪਾਇਆ ॥
�నవ ��తం అదృష�ం ��� ��క�ంచబ��ం�, �� �పపంచం� 
జ��ం�న �� �పపంచ సంపద ��మ� �������.      

ਤਾਕੀ ਹੈ ਓਟ ਸਾਧ ਰਾਖਹੁ ਦੇ ਕਿਰ ਹਾਥ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥
ఓʼ � ���, �� � మద��� ఆ�రప�����, � స���� 
�స��ంచం� మ�� �య బం�ల �ం� న�� ర�ంచం�; � కృప� 
అ��గ�౦�, న�� స���ప��న ���� ఐక�౦ �య౦�. || 1||     

ਅਿਨਕ ਜਨਮ ਭ�ਿਮ ਿਥਿਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥
�� �క��న�� జన�ల �ం� �������, �� జనన మ�� మరణ చ�కం 
�ం� త��ం��వ��� �� �ర�ం �రక��.          

ਕਰਉ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਚਰਨ ਗੋਿਵੰਦ ਜੀ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੇਹੁ ਜੀ ਬਤਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ � ���, ఇ��� �� � ఆ�శ��� వ��� మ�� �� � 
�ధనల� అ�స����; దయ�� ���� ఐక�ం �వ��� �ర�ం 
�ప�ం�.|| 1|| ��మం ||         
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ਅਿਨਕ ਉਪਾਵ ਕਰਉ ਮਾਇਆ ਕਉ ਬਿਚਿਤ ਧਰਉ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਸਦ ਹੀ ਿਵਹਾਵੈ ॥
�� అసం��క�న �పయ��� ���� మ�� � మన��� ఉన� �పపంచ 
సంపద ��ం� ఆ���� ఉం��; � ��తమం� �రంతరం ఏ��� 
గ������, "��, ��" అ�    
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ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭੇਟੈ ਸੰਤੁ ਮੇਰੀ ਲਾਹੈ ਸਗਲ ਿਚੰਤ ਠਾਕੁਰ ਿਸਉ ਮੇਰਾ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥੨॥
అ�వం� ����ల� క����ల� �� ���ం����. అత� � 
�ంత� �ల�ం�, ���పట� ��మ� న�� �ంపవ��.|| 2||          

ਪੜੇ ਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦ ਨਹ ਚੂਕੈ ਮਨ ਭੇਦ ਇਕੁ ਿਖਨੁ ਨ ਧੀਰਿਹ ਮੇਰੇ ਘਰ ਕੇ ਪੰਚਾ ॥
�� అ�� ��ల� చ���, ఇప��� ��� �ం� �ప��క ���ం� �క� � 
మన�� �క� �వం �ల�ంచబడ��, మ�� � శ�రం�� ఐ� ఐ� 
����� �ణం �� �ం�ంప�యబడ��.   

ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭਗਤੁ ਜੁ ਮਾਇਆ ਤੇ ਰਹਤੁ ਇਕੁ ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਿਰਦੈ ਿਸੰਚਾ ॥੩॥
�క సంపదవల� �ప��తం ��, �మం �క� అ��త�న మకరందం� � 
మన��� �ం� భ���� కల�ల��ం����.|| 3||         

ਜੇਤੇ ਰੇ ਤੀਰਥ ਨਾਏ ਅਹੰਬੁਿਧ ਮੈਲੁ ਲਾਏ ਘਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਇਕੁ ਿਤਲੁ ਨ ਮਾਨੈ ॥
ఓ � �����, ఒక వ��� �ర���� స��ల��ం�� ��నం ���, అత� 
మన�� మ�ంత అహం � మరక� పడ��; మన��� ��� అ�న 
���, అ�వం� అబ��షన� వల� �� �ం�ం �� సం��ంచ�.     

ਕਿਦ ਪਾਵਉ ਸਾਧਸੰਗੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ ਿਗਆਨ ਅੰਜਿਨ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਇਸਨਾਨੈ ॥੪॥
�� �� �� �ంగత�ం� ఎ��� �రగల�, ��� �మ ఆనం��� 
ఆ������, మ�� � మన�� ��క ��నం �క� ���� ��నం 
�యవ��.          

ਸਗਲ ਅਸ�ਮ ਕੀਨੇ ਮਨੂਆ ਨਹ ਪਤੀਨੇ ਿਬਬੇਕਹੀਨ ਦੇਹੀ ਧੋਏ ॥
��తం�� ��� దశల ��ల� �ర���ంచడం ��� మన�� ఆ����క 
����� �నవ�; ఇ� ఒక అ��� తన శ���� క���వడం ��� తన 
మన��� ��భం ���వడం వం��.      

ਕੋਈ ਪਾਈਐ ਰੇ ਪੁਰਖੁ ਿਬਧਾਤਾ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਕੈ ਰੰਿਗ ਰਾਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਦੁਰਮਿਤ ਮਲੁ ਖੋਏ ॥੫॥
ఓ స�ద��, (�� అ� ���ం����), � మన���క� �ష�-�ధ�� 
�క� ���� ����ంచగల ��� ��మ� �ం�న ఒక ��క వ���� �� 
క��నవ��. || 5||                      

ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗਤਾ ਿਨਮਖ ਨ ਹੇਤੁ ਕਰਤਾ ਗਰਿਬ ਗਰਿਬ ਪੜੈ ਕਹੀ ਨ ਲੇਖੈ ॥
మత ఆ��ల� అ�బంధం� ఉన�ప��� ఒక� �ణం �� ���� ���ంచ� 
వ��� అహం� �ం� ఉం�� మ�� ఈ ఆ��� ఏ� ఉప�గం ��.            
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ਿਜਸੁ ਭੇਟੀਐ ਸਫਲ ਮੂਰਿਤ ਕਰੈ ਸਦਾ ਕੀਰਿਤ ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਕੋਊ ਨੇਤ�ਹੁ ਪੇਖੈ ॥੬॥
ఆ ���� క���� అ�� ��కల� �ర�ర�గల�, మ�� ఎవ� కృప 
��� ఎల���� ��� �టల� ���; అ��న అదృష�వం��న ఎవ� 
ఒక� ��త� ఆ����క ��న౦ గల కళ�� ���� �ప��� 
����౦��౦��.|| 6||            

ਮਨਹਿਠ ਜੋ ਕਮਾਵੈ ਿਤਲੁ ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ ਬਗੁਲ ਿਜਉ ਿਧਆਨੁ ਲਾਵੈ ਮਾਇਆ ਰੇ ਧਾਰੀ ॥
�ం�తన� వలన ఆ��ం���, అం�� ఏ� ��� స���� �క��� 
�బడ�; �య� ఇం� ఇ�����నం�న, అత� ��� �� ��నం 
���న��� న����.          

ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਸੁਖਹ ਦਾਈ ਪ�ਭ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਈ ਿਤਸੁ ਭੇਟੇ ਗਿਤ ਹੋਇ ਹਮਾਰੀ ॥੭॥
అ�౦� ఆ����క �౦�� ఇ����� �� క���గ���, �� �� ��� 
���� ప�౦చవ��; అ��� ఆయన� క���వడం ��� � ఆ����క ��� 
ఉన�తం� �రవ��.|| 7||       

ਸੁਪ�ਸੰਨ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਕਾਟੈ ਰੇ ਬੰਧਨ ਮਾਇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥
ఓ' � �����, �ర����న ��� సం�����, ��� ఆ వ��� �క� 
�పపంచ బం�ల� క������; � మన�� ���క�ం� �ం� ఉం�.     

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ ਭੇਿਟਓ ਿਨਰਭੈ ਗੋਿਬੰਦੁ ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਲਾਧੇ ਹਿਰ ਚਰਨ ਪਰਾਤਾ ॥੮॥
�ర���న ���� �గ�౦� ఓ �న� �శ�త�న ఆన౦ద ���� ఉ౦��; 
��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦డడ౦ ��� ఆయన ఆ����క �౦�� 
�౦��౦��. ||8||         

ਸਫਲ ਸਫਲ ਭਈ ਸਫਲ ਜਾਤ�ਾ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਿਮਲੇ ਸਾਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੩॥
�� �ధల� అ�స�ంచడం ���, �నవ ��త �ప�ణం 
�జయవంతమ��ం� మ�� జనన మ�� మరణ చ�కం ��ం�� 
వ��ం�. || 1|| �ండవ ��మం|| 1|| 3||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ
�� ధన��, �ద� ���, �ర�న: 
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ਤੀਰਿਥ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥
�� �� ఒక ప��త �ప�శం� ��నం �య��� ����, �� ��, 
��� స�లం �మ�. 

ਤੀਰਥੁ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ਅੰਤਿਰ ਿਗਆਨੁ ਹੈ ॥
������� ��ం�, అంతః�వ���నం ��ం� ఆ��ంచడం � ప��త 
�ప�శం.    

ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਤੀਰਥੁ ਦਸ ਪੁਰਬ ਸਦਾ ਦਸਾਹਰਾ ॥
��� ఇ��న ఆ����క ��నం �త� ప��త �ర���� మం�రం, �� ఇ� ప� 
అత�ంత ప��త�న ��ల ఆ��ల వం��.                         

ਹਉ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਕਾ ਸਦਾ ਜਾਚਉ ਦੇਹੁ ਪ�ਭ ਧਰਣੀਧਰਾ ॥
�� ఎల���� ��� �మ� �౦� ���౦� �������: "�� 
మద�����న ఓ ���, � �మ�� �� అ��గ�౦��.            

ਸੰਸਾਰੁ ਰੋਗੀ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ ਮੈਲੁ ਲਾਗੈ ਸਚ ਿਬਨਾ ॥
�పపంచం �త�ం ��ల ��� �ధప��ం�, �మం ��త� ��� 
��రణ; ����ల ��� ���� ���ం���ం� మన��� 
అం��ం�ం�.         

ਗੁਰ ਵਾਕੁ ਿਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਚਾਨਣੁ ਿਨਤ ਸਾਚੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨਾ ॥੧॥
��� �క� �ష�ల�ష�న పదం ఎల���� మన��� ఆ����కం� ���దయం 
���ం�, మ�� ��� ��యత �పడం అ�� �త� ప��త�న 
�ర���� మం�రం� ���� ��నం �యడం వం��.|| 1||    

ਸਾਿਚ ਨ ਲਾਗੈ ਮੈਲੁ ਿਕਆ ਮਲੁ ਧੋਈਐ ॥
����ల ��� �త� ��� ���� ���ంచడం ��� మన��� అంట� 
మ�� కడగ��� ఏ� ��.           

ਗੁਣਿਹ ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ਿਕਸ ਕਉ ਰੋਈਐ ॥
ఒక వ��� ��� స���ల� �డ� దండ� హృదయ౦� ఉ౦��౦�, 
అ��� ఎవ� �౦� అడగ��� ఏ� ��� ��.     

ਵੀਚਾਿਰ ਮਾਰੈ ਤਰੈ ਤਾਰੈ ਉਲਿਟ ਜੋਿਨ ਨ ਆਵਏ ॥
��� �ట� �ప��ం���, తన మన��� ����ల� వ���కం� 
జ�ం�, �పపంచ ����ల స����� ఈ��న� �� మ�� ఇత�� 
�ట��� �� స�యం ����; అత� మ�� �ట���� ���.          
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ਆਿਪ ਪਾਰਸੁ ਪਰਮ ਿਧਆਨੀ ਸਾਚੁ ਸਾਚੇ ਭਾਵਏ ॥
ఈ �ధం� తత��త� �� �క� ���ల� �ం�న�� అత� ఆ����క��� 
అ���; అ�౦� వ��� ���� సత�౦�, స౦�ష౦� ఉ౦��.           

ਆਨੰਦੁ ਅਨਿਦਨੁ ਹਰਖੁ ਸਾਚਾ ਦੂਖ ਿਕਲਿਵਖ ਪਰਹਰੇ ॥
అత� ఎల���� �జ�న ఆనందం మ�� ఆనం��� అ�భ���� 
మ�� అత� �ః�� మ�� ��� ����ంచబడ��.                        

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿਰ ਿਦਖਾਇਆ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਸਚ ਮਨੇ ॥੨॥
ఆయన �మ�� ��క����, ��� ఆయన� భగవం�� అ�భ�ం�� 
����; �మం అక�డ �ం�పరచబ�ం� �బ�� ����ల ��� అత� 
మన��� మరక� పడ�. || 2||    

ਸੰਗਿਤ ਮੀਤ ਿਮਲਾਪੁ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੋ ॥
మన �జ�న �����న ��� ����రం ప��ద� స౦ఘ౦� ప��ర��న 
అ౦శ౦.     
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ਗਾਵੈ ਗਾਵਣਹਾਰੁ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਵਣੋ ॥
��� �� �ట ��� ��� �న�ల ���, ఒక వ��� ��తం అందం� 
���ం�.             

ਸਾਲਾਿਹ ਸਾਚੇ ਮੰਿਨ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦਇਆ ਮਤੇ ॥
సత� �� �ధల� న��, అ�స�ంచడం ��� �శ�త ���� ���ం� ��, 
అత� ��� �తృత�ం మ�� క�ణ� ���ం�.        

ਿਪਰ ਸੰਿਗ ਭਾਵੈ ਸਹਿਜ ਨਾਵੈ ਬੇਣੀ ਤ ਸੰਗਮੁ ਸਤ ਸਤੇ ॥
����� సహ�స౦� స౦�ష౦� ఉ౦�, తన ��మ� సహజ౦� 
�౦��� ఉ౦���; అత�� ఇ� సంగం అ� ��వబ� అత�ంత 
ప��త�న �ప�శం� అబ��ష� వం��.        

ਆਰਾਿਧ ਏਕੰਕਾਰੁ ਸਾਚਾ ਿਨਤ ਦੇਇ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥
ఎల���� మ�ంత ఎ��వ ఇ��� ఉన� ఒక సృ��కర�-���� �లవం� మ�� 
ఆ��ంచం�.          

ਗਿਤ ਸੰਿਗ ਮੀਤਾ ਸੰਤਸੰਗਿਤ ਕਿਰ ਨਦਿਰ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਇਆ ॥੩॥
ఓ � ��త�, ���ల �ంగత�ం� సహ�సం �యడం ��� ����ల 
�ం� ��చ�� �ం���; ��� తన కృప� అ��గ���, ప��ద� 
స౦ఘ౦� మన�� ఐక�౦ ����. || 3||     

ਕਹਣੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ਕੇਵਡੁ ਆਖੀਐ ॥
�ప� ఒక�� ��� స���ల� వ����� మ�� అత� �ప���, �� 
అత� ఎంత �ప��� అ� ఎవ� �ప���.        

ਹਉ ਮੂਰਖੁ ਨੀਚੁ ਅਜਾਣੁ ਸਮਝਾ ਸਾਖੀਐ ॥
�� �����, ����� మ�� అ����; ��� �ధనల ���� �� 
ఆయన� �గ�ంచగల�.         

ਸਚੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਿਮ�ਤ ਭਾਖੀ ਿਤਤੁ ਮਨੁ ਮਾਿਨਆ ਮੇਰਾ ॥
��� �ధ� �జ�, ఆయన �ట� అ��త�న మకరందం; � మన�� 
��� సం��౦చబ�, �పసన�౦ ���బ�౦�.              

SikhBookClub.com 3277 



ਕੂਚੁ ਕਰਿਹ ਆਵਿਹ ਿਬਖੁ ਲਾਦੇ ਸਬਿਦ ਸਚੈ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥
�పజ� ఈ �పపంచం �ం� ��ల� �ం��� ��� వ���; �� ��� 
��� �క� ��క �టల� అ��ణం� ఉన� ��� � ��� �� �ం� 
ర����.       

ਆਖਿਣ ਤੋਿਟ ਨ ਭਗਿਤ ਭੰਡਾਰੀ ਭਿਰਪੁਿਰ ਰਿਹਆ ਸੋਈ ॥
��� మ�మ�, ఆయన భ�� ఆ�ధన� ���న కథన�న� అ౦త౦ ��; 
అత� �ప��� ���� �ప�������.              

ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ ਮਨੁ ਮਾਂਜੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥
���� స����, ఆయన ఎ�ట ����౦� ఓ �న� తన మన�� �౦� ����ల 
���� �ల�౦�, ��� �ప��� �పవ��౦చ��� �������.|| 4|| 1||           

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ధన��, �ద� ���: 

ਜੀਵਾ ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਮਿਨ ਆਨੰਦੁ ਹੈ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, � ���� ���ంచడం ��� � మన��� ఆనందం 
����ం� మ�� �� ఆ����కం� �న���వం �ం���. 

ਸਾਚੋ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦੁ ਹੈ ਜੀਉ ॥
�� �క� యజ�� అ�న ��� స���ల� �� మ�� �శ�త�న� 
అత� మ�మ. 

ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਅਪਾਰਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰਾ ਿਜਿਨ ਿਸਰਜੀ ਿਤਿਨ ਗੋਈ ॥
��� అం�ం�న �వ���నం అనంతం సృ��కర�-��� అ� ���ం�; ఈ 
����� సృ��ం�న అత� �� ��� �శనం ����.              

ਪਰਵਾਣਾ ਆਇਆ ਹੁਕਿਮ ਪਠਾਇਆ ਫੇਿਰ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥
��� ఆ���౦చబ�న���, ఎవ�� ��� స�� �య��.  

ਆਪੇ ਕਿਰ ਵੇਖੈ ਿਸਿਰ ਿਸਿਰ ਲੇਖੈ ਆਪੇ ਸੁਰਿਤ ਬੁਝਾਈ ॥
అత� స�యం� ఆ మ��ల� సృ��౦��, ��� ���ం��; 
ఆయన �� ���౦�డ �� మ�� అత� స�యం� ��� అర�ం 
���వ��� మ�� అ�స�ంచ��� ����టల� అం���ం�. 
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ਨਾਨਕ ਸਾਿਹਬੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��-��� అం���� �� మ�� అర�ం �����; 
ఆయన �త����� ����� �� ఆ����కం� స�వం� ఉ���. || 1||       

ਤੁਮ ਸਿਰ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਆਇਆ ਜਾਇਸੀ ਜੀਉ ॥
ఓ ���, �� స��� ఎవ� ��; ఈ �పపంచం�� ఎవ� వ��� �� 
ఒక �� ఇక�డ �ం� �ళ��.       

ਹੁਕਮੀ ਹੋਇ ਿਨਬੇੜੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਸੀ ਜੀਉ ॥
��� ��� ఆ����క అ��నం �ల���న���, అ��� ��� ఆ�శం ��� 
అత� ����ల �ం� ���� �ం�, అత� జనన మరణ చ�కం 
����ం�. 

ਗੁਰੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ਅਕਥੁ ਕਹਾਏ ਸਚ ਮਿਹ ਸਾਚੁ ਸਮਾਣਾ ॥
��� తన సం���� �ల�ం�, అత� స���� వ��ంచ�� ��� 
�టల� �డమ� ��న���; అ��� ఆయన ���వ� �� ఆయన� 
క�����.         

ਆਿਪ ਉਪਾਏ ਆਿਪ ਸਮਾਏ ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥
అ�వం� వ��� స��న�త క�ండ� అ�న ��� ఆజ�� అర�ం ���ం��; 
��� స�యం� ��� సృ��ం� ��� తన� ��నం ���� అ� అత� 
����ం��.  

ਸਚੀ ਵਿਡਆਈ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ਤੂ ਮਿਨ ਅੰਿਤ ਸਖਾਈ ॥
ఓ' ���, ��� �ం� � �పశంస� �డటం బ�మ� అం��� వ���, 
అత� మన��� � ఉ��� �గ�ం�, �వ�� �� ��త� అత� ����� 
అ� ���.       

ਨਾਨਕ ਸਾਿਹਬੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਨਾਿਮ ਤੇਰੈ ਵਿਡਆਈ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� తప� మ� ��� ��; ఓ' ��� మ�మ � ���� 
���ంచడం ��� ఇక�డ మ�� ఇక� �ం�ం�� అం�����. || 2||            

ਤੂ ਸਚਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰੁ ਅਲਖ ਿਸਰੰਿਦਆ ਜੀਉ ॥
ఓ' అర�ం �� ���, �� �శ��� మ�� అంద�� సృ��కర�.        

ਏਕੁ ਸਾਿਹਬੁ ਦੁਇ ਰਾਹ ਵਾਦ ਵਧੰਿਦਆ ਜੀਉ ॥
��త ��ం� ���ల� (��క�దం, ఆ����కత) చలనం� ���న ఒ� ఒక 
��� ఉ���. �� ��� ����� ���ం� అ�����.   
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ਦੁਇ ਰਾਹ ਚਲਾਏ ਹੁਕਿਮ ਸਬਾਏ ਜਨਿਮ ਮੁਆ ਸੰਸਾਰਾ ॥
అ��, ��� �ం� ���ల� ��రం�ం��, అ�� �న�� అత� �ంద 
ఉ���, ఆజ�, మ�� �పపంచం జనన మర�ల ��� �న���ం�.              

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਨਾਹੀ ਕੋ ਬੇਲੀ ਿਬਖੁ ਲਾਦੀ ਿਸਿਰ ਭਾਰਾ ॥
�మం తప� �� �జ�న సహచ�� �� �� మ���� తన తల� �� 
��ల� �� ������.         

ਹੁਕਮੀ ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਹੁਕਿਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥
��� �త���త ఈ �క���� వ��� �� ఆయన �త�� అర�ం 
���; తన ఆజ�� ��ంచడం ��� ��త� తన� �� 
అలంక�ం��గలడ� �గ�ంచ��.       

ਨਾਨਕ ਸਾਿਹਬੁ ਸਬਿਦ ਿਸਞਾਪੈ ਸਾਚਾ ਿਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥੩॥
ఓ �న�, ������� అ�స�ంచడం ��� ��త�, �పపంచ ��� 
�శ��� మ�� అంద� సృ��కర� అ� ఒక� �గ����.|| 3||      

ਭਗਤ ਸੋਹਿਹ ਦਰਵਾਿਰ ਸਬਿਦ ਸੁਹਾਇਆ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, ��� �ట� అలంక�ంచబ���, భ��� � సమ�ం� 
అందం� క�����.   

ਬੋਲਿਹ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਿਣ ਰਸਨ ਰਸਾਇਆ ਜੀਉ ॥
�� తమ ��క� అ��త�న ��క ప��� ప����, మ�� �� తమ 
��క� ��క ఆనందం� �ం��.             

ਰਸਨ ਰਸਾਏ ਨਾਿਮ ਿਤਸਾਏ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਿਵਕਾਣੇ ॥
అ��, �� ఆన౦ద౦� �����న �� ��� �మ�� బ�� 
�హ౦� ఉ౦��; ��� �� �ట� అం�తం ����.         

ਪਾਰਿਸ ਪਰਿਸਐ ਪਾਰਸੁ ਹੋਏ ਜਾ ਤੇਰੈ ਮਿਨ ਭਾਣੇ ॥
ఓ ���, �� � మన��� ���కర�న���, తత��త� �� వం� �� 
�ధల� అ�స�ంచడం ���, �� ���� అ���.      

ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਿਵਰਲਾ ਿਗਆਨ ਵੀਚਾਰੀ ॥
�� తమ ��య అహం���� ����� అమర ��� �ం���; 
అ�� ఈ �వ������ �ప��ం�ం�� అ��న వ��� ��త�. 
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ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸੋਹਿਨ ਦਿਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥
ఓ' �న�, భ��� ��� సమ�ం� అందం� క�����; �� �త���� 
���� వర���. || 4|| 

ਭੂਖ ਿਪਆਸੋ ਆਿਥ ਿਕਉ ਦਿਰ ਜਾਇਸਾ ਜੀਉ ॥
�� ఆక��, ద��క� �కసంపద�సం ఆ�టప�����; ��� సమ�౦� 
�� ఎ� �ళ�గల�?    
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ਸਿਤਗੁਰ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਸਾ ਜੀਉ ॥
�� ��� సత� ��� �ం� అ���� మ�� �� ���� ������ 
అ�.     

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈ ਸਾਚੁ ਚਵਾਈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, �� �త� ��� ���� ���౦�, 
ఆయన �టల� �డ��, ఆయన� �గ�౦చగల�.              

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਦਇਆਲੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥
మద�� ��, దయగల మ�� �ష�ల�ష�న ��� మద�� ఇ�� ఆ ��� 
��� �� ఎల���� ప������              

ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਈ ਆਿਪ ਮੁਆ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥
��� �మం� ��న బ�మ�� �ం� �ర��ం�న ��, తన మన��� 
�యం��ంచడం ��� అత� తన ��య అహం���� �������.         

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਿਤ�ਸਨਾ ਨਾਿਮ ਿਨਵਾਰੀ ॥੫॥੨॥
ఓ' �న�, �మం అ���కం� మ�ర�న మకరందం; �మ�� 
���౦చడ౦ ��� �కస౦పదల �స౦ ��వ�న ��క� �ర�బడ��. || 5|| 2||            

ਧਨਾਸਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥
�� ధన��, �ర�న,�ద� ��: 

ਿਪਰ ਸੰਿਗ ਮੂਠੜੀਏ ਖਬਿਰ ਨ ਪਾਈਆ ਜੀਉ ॥
ఓ' �స��న ఆత� వ��, � భర�-��� �� ఉ��� �� �� అత� 
��ం� ��య�. 

ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਅੜਾ ਲੇਖੁ ਪੁਰਿਬ ਕਮਾਇਆ ਜੀਉ ॥
� గత ��యల ఆ�రం� �� �ం�� �ర��ం�న �� ��� �రణం.                   

ਲੇਖੁ ਨ ਿਮਟਈ ਪੁਰਿਬ ਕਮਾਇਆ ਿਕਆ ਜਾਣਾ ਿਕਆ ਹੋਸੀ ॥
�ం�� �ర��ం�న ��� ����య�� మ�� ఈ ���న 
��తం� ఏ� జ���ం� ఎవ�� ��య�.          
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ਗੁਣੀ ਅਚਾਿਰ ਨਹੀ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ਅਵਗੁਣ ਬਿਹ ਬਿਹ ਰੋਸੀ ॥
�� మం� �వన��� అవలం�ంచ�� మ�� �� ��� ��మ� 
�ం� ��; � �శ�ర�ల� �� ఎల���� �దన� ఉం��.    

ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਆਕ ਕੀ ਛਾਇਆ ਿਬਰਿਧ ਭਏ ਿਦਨ ਪੁੰਿਨਆ ॥
�పపంచ సంపద, �వనం �న� �క� �డ� త��వ �లం ��ం�న��; అ� 
�ధం� అ� త�ర� వృ��ప�ం వ�� ��తం ����ం�.          

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਦੋਹਾਗਿਣ ਛੂਟੀ ਝੂਿਠ ਿਵਛੁੰਿਨਆ ॥੧॥
ఓ' �న�, ���� ���ంచ�ం�, �క సంపదపట� ��మ� �������, 
�రదృష�వ��� ఆత� వ�� భర�-��� �ం� ����ం�. || 1||      

ਬੂਡੀ ਘਰੁ ਘਾਿਲਓ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਚਲੋ ॥
ఓ' ఆత� వ��, �క సంపద� �మగ��, �� ఇప��� � ఆ����క ����� 
�శనం ���; క�సం ఇ��� ��� �ధనల �ప�రం � ����� గడపం�.                      

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇ ਪਾਵਿਹ ਸੁਿਖ ਮਹਲੋ ॥
�త���� �మ�� ��మ�ర�క భ��� ���౦చ౦�, �� � హృదయ౦� 
��� ఉ��� �గ�౦� ఆ����క �౦�� �వ�౦���.         

ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਧਆਏ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਪੇਈਅੜੈ ਿਦਨ ਚਾਰੇ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ��� �మ�� ���౦�న��� ��త� వ�� 
ఆత� ఖ�ళ స����� �౦��౦�; ఈ �పపంచం� మన బస ��� ��� 
��త�.        

ਿਨਜ ਘਿਰ ਜਾਇ ਬਹੈ ਸਚੁ ਪਾਏ ਅਨਿਦਨੁ ਨਾਿਲ ਿਪਆਰੇ ॥
అ�౦� వ�� తన హృదయ౦� �౦త౦� �వ���౦�, అక�డ ఆ� �శ�త 
���� �గ���౦�, ఎల���� తన ��య�న ����� ఉ౦�౦�.    

ਿਵਣੁ ਭਗਤੀ ਘਿਰ ਵਾਸੁ ਨ ਹੋਵੀ ਸੁਿਣਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥
ఓ' �పజలంద� �నం�, ��� పట� ��మ�ర�క భ�� ��ం�, మన�� ��రం� 
�పల ఉండ�ల� మ�� ��� ���� ఉం�ం�.                

ਨਾਨਕ ਸਰਸੀ ਤਾ ਿਪਰੁ ਪਾਏ ਰਾਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਏ ॥੨॥
�త� ��� �మ�� �౦���న ఓ �న�, ఆ� ��క ఆన౦��� 
ఆ�����౦�, తన భర�-���� ఐక�౦� ఉ౦�౦�. || 2||        
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ਿਪਰੁ ਧਨ ਭਾਵੈ ਤਾ ਿਪਰ ਭਾਵੈ ਨਾਰੀ ਜੀਉ ॥
భర�-��� ఆత� వ��� ���కర�న���, అ��� ఆ ఆత� వ�� 
భర�-���� ��య�న� అ��ం�.            

ਰੰਿਗ ਪ�ੀਤਮ ਰਾਤੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥
తన ��య��� ��మ� �ం�, ������� అ��ణం�, ఆ� �వ����� 
��ం� ఆ��ంచడం మ�� అర�ం ���వడం ��రం���ం�.        

ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਵੀਚਾਰੀ ਨਾਹ ਿਪਆਰੀ ਿਨਿਵ ਿਨਿਵ ਭਗਿਤ ਕਰੇਈ ॥
��� �ట� �ప��ం�ం� ఆత� వ�� తన భర�-���� ��య�న� 
మ�� ��న �నయం�, ఆ� అత�� ��మ� ఆ����ం�.      

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਏ ਪ�ੀਤਮੁ ਰਸ ਮਿਹ ਰੰਗੁ ਕਰੇਈ ॥
ఆ� ��య�న ��� తన ��మ� �����న, �క సంపద మ�� శ�� 
పట� ఆ� ��మ� �������, ఆ� అత� కల�క �క� ఆనం��� 
ఆ�����ం�.          

ਪ�ਭ ਸਾਚੇ ਸੇਤੀ ਰੰਿਗ ਰੰਗੇਤੀ ਲਾਲ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥
�త���� ��మ� �౦���, ఆ� తన మన��� జ�౦��౦�౦�, 
ఆ� ��త౦ ��మ� �౦��� అ౦ద౦� త�ర��౦�.          

ਨਾਨਕ ਸਾਿਚ ਵਸੀ ਸੋਹਾਗਿਣ ਿਪਰ ਿਸਉ ਪ�ੀਿਤ ਿਪਆਰੀ ॥੩॥
�త� ���� ఎల���� అ�సం�న�, అదృష�వం��న ఆత� వ�� తన 
భర�-���� �����ం� మ�� అత� ��య�న� అ��ం�. || 3||         

ਿਪਰ ਘਿਰ ਸੋਹੈ ਨਾਿਰ ਜੇ ਿਪਰ ਭਾਵਏ ਜੀਉ ॥
భర�-��� సమ�ం� ఆత� వ�� అందం� క����ం�, ఆ� అత�� 
ఆ��దకరం� ఉం��.              

ਝੂਠੇ ਵੈਣ ਚਵੇ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥
��మ �� వ�� �ట� �ప�జ��� అం�ంచ�.         

ਝੂਠੁ ਅਲਾਵੈ ਕਾਿਮ ਨ ਆਵੈ ਨਾ ਿਪਰੁ ਦੇਖੈ ਨੈਣੀ ॥
ఆ� అబ��� ఉప�గం ��, ఆ� తన భర�-���� తన కళ�� 
�డ�క��ం�.   
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ਅਵਗੁਿਣਆਰੀ ਕੰਿਤ ਿਵਸਾਰੀ ਛੂਟੀ ਿਵਧਣ ਰੈਣੀ ॥
భర�-��� ���న అ�వం� అధర�ఆత� వ�� �దన� తన ����� 
�ట���ం�.      

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਮਾਨੈ ਫਾਹੀ ਫਾਥੀ ਸਾ ਧਨ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ॥
������� ��ంచ� ఆత�వ��, �కసంపదల బం�ల� �����, 
భర�-��� ఉ��� ఆ� �గ�ంచ�క��ం�.   

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਸਹਿਜ ਸਮਾਏ ॥੪॥
ఓ �న�, ��� �ధనల� అ�స�ంచడం ���, ఆ� తన ����� అర�ం 
���న�ట���, అ��� ఆ� ఖ�ళ �ం�� ��నం ���ం�. || 4||      

ਧਨ ਸੋਹਾਗਿਣ ਨਾਿਰ ਿਜਿਨ ਿਪਰੁ ਜਾਿਣਆ ਜੀਉ ॥
తన భర�-���� �గ�ం�న ఆత� వ�� ఆ�ర��ంచబ�ం� మ�� అదృష�ం.        

ਨਾਮ ਿਬਨਾ ਕੂਿੜਆਿਰ ਕੂੜੁ ਕਮਾਿਣਆ ਜੀਉ ॥
�� �మం ��ం� ఉన�వ��� అబద�ం మ�� ఆ� �వలం �పపంచ 
సంపద� ��త� సం����ం�. 

ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਚੇ ਭਾਵੀ ਭਾਇ ਭਗਿਤ ਪ�ਭ ਰਾਤੀ ॥
��� భ�� ఆ�ధన ��� తన ����� అలంక�ం� వ�� ���� 
���కర�న�; ఆ� ��� ��మ�ర�క ఆ�ధన� �����ం�.                      

ਿਪਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਿਨ ਬਾਲਾ ਿਤਸੁ ਰਾਵੇ ਰੰਿਗ ਰਾਤੀ ॥
తన ��మ� �ం�న ఆత� వ�� ఎల���� తన భర�-��� సహ���� 
ఆ�����ం�, ఆ� ఆనం��� �లం మ�� ఎప��� యవ�నం� 
ఉం�ం�               

ਗੁਰ ਸਬਿਦ ਿਵਗਾਸੀ ਸਹੁ ਰਾਵਾਸੀ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥
���క�ం ��� ఆ����కం� ఆనం�ం�న వ�� ఆత�, �ప�ఫలం�, ఆ� తన 
భర�-��� కల�క�, స���ల �క� �ప�త� ఆ�����ం�.      

ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਿਮਲੈ ਵਿਡਆਈ ਿਪਰ ਘਿਰ ਸੋਹੈ ਨਾਰੀ ॥੫॥੩॥
ఓ �న�, ఆ� �శ�త ���� ఐక�ం� ఉం�ం�; ఆ� �ర��� 
అం��ం�ం� మ�� ��� సమ�ం� అందం� క����ం�.|| 5|| 3||         
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Page 690

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧
�� ధన��, �ర�న, ��గవ ���, �ద� ఇ��:  

ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਜੀਉ ॥
ఆ����క ��� క�క��� ����, అ��� ��త� ���� ���ంచవ��.                

ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਮਲੈ ਸੁਭਾਇ ਸਹਿਜ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਜੀਉ ॥
సత� ���� క���ం�, అ��� ��త� సమ�కం� ��� �టల� 
��మ� �డగల�.         

ਗੁਣ ਗਾਇ ਿਵਗਸੈ ਸਦਾ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾ ਆਿਪ ਸਾਚੇ ਭਾਵਏ ॥
అ� �త����� ���కర�న���, అ��� ��త� ఒక� ఎల���� తన 
�టల� �డటం ��� ఆనం����.           

ਅਹੰਕਾਰੁ ਹਉਮੈ ਤਜੈ ਮਾਇਆ ਸਹਿਜ ਨਾਿਮ ਸਮਾਵਏ ॥
అత� అహం����, మ�� �పపంచ సంపద పట� ��మ� ������� 
మ�� సహజం� �మం� ��నం ����.

ਆਿਪ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੋਈ ਆਿਪ ਦੇਇ ਤ ਪਾਈਐ ॥
సృ��కర� �� ప� అ� ��త� జ���ం�; ఆయన స�యం� �మం �క� 
ఈ బ�మ�� మమ��� ఆ�ర��ం�న���, అ��� ��త� �� ��� 
��క����.        

ਹਿਰ ਜੀਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਨਾਮੁ ਿਧਆਈਐ ਜੀਉ ॥੧॥
ఆ����క ��� క�కర౦ ��౦�న���, అ��� ��త� ���� 
���౦చవ��. || 1||                                                                                                                                                                 

ਅੰਦਿਰ ਸਾਚਾ ਨੇਹੁ ਪੂਰੇ ਸਿਤਗੁਰੈ ਜੀਉ ॥
ప��ర� సత� ��� �� భగవం��పట� �శ�త�న ��మ� 
�ం�ప����. 
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ਹਉ ਿਤਸੁ ਸੇਵੀ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ਮੈ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਜੀਉ ॥
ఆ ��� పగ� మ�� ��� �� ���ం� మ�� �� అత�� ఎన�� 
మర���.     

ਕਦੇ ਨ ਿਵਸਾਰੀ ਅਨਿਦਨੁ ਸਮ�੍ਹਾਰੀ ਜਾ ਨਾਮੁ ਲਈ ਤਾ ਜੀਵਾ ॥
అ��, �� అత�� ఎన�� మర���, �� ఎల���� అత�� 
���ం��ం��; �� ���� ���౦�న��� ��త� �� ఆ����క౦� 
�న���జ౦ �ం���.     

ਸ�ਵਣੀ ਸੁਣੀ ਤ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਤ�ਪਤੈ ਗੁਰਮੁਿਖ ਅੰਿਮ�ਤੁ ਪੀਵਾ ॥
�� � ��ల� ��� �టల� �న����, � ఈ మన�� 
స౦��౦చబ�౦�; �� ��� �ధనల ��� �మం �క� అ��త�న 
మకరం��� ���ం��.     

ਨਦਿਰ ਕਰੇ ਤਾ ਸਿਤਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਅਨਿਦਨੁ ਿਬਬੇਕ ਬੁਿਧ ਿਬਚਰੈ ॥
��� తన కృప� ��న���, అత� సత� ���� ఒక�� ఏకం ���� 
మ�� అ��� ��త� ఒక� ��చనగల ����ట� ఎల���� �పబలం� 
ఉం��.            

ਅੰਦਿਰ ਸਾਚਾ ਨੇਹੁ ਪੂਰੇ ਸਿਤਗੁਰੈ ॥੨॥
ప��ర� సత���� �� భగవం��పట� �శ�త�న ��మ� 
�ం�ప����. || 2||         

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਲੈ ਵਡਭਾਿਗ ਤਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥
ఓ � �����, అదృష�వ��� ప��ద� స౦ఘ౦� ఆ�ర��౦చబ�న���, 
అ��� ఆయన ��� �మ మకరం��� ఆ���౦చడ౦ ��రం����.      

ਅਨਿਦਨੁ ਰਹੈ ਿਲਵ ਲਾਇ ਤ ਸਹਿਜ ਸਮਾਵਏ ਜੀਉ ॥
అత� ఎల���� ��మ� ���� దృ�� �ం��క���� మ�� ఖ�ళ 
సమ�ల�త� ��నం ����.         

ਸਹਿਜ ਸਮਾਵੈ ਤਾ ਹਿਰ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ਸਦਾ ਅਤੀਤੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥
ఒక� ఖ�ళ సమ�కం� క����న���, అత� ��� మన��� 
సం�����, మ�� ఎప��� �పపంచ సంపద మ�� శ�� అ�న �య 
�ం� �����.      
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ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਸੋਭਾ ਜਗ ਅੰਤਿਰ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਿਲਵ ਲਾਗੀ ॥
ఆయన ��� �మ౦� దృ�� �ం��క����, ఇక��, ఆ త��� �ర��� 
�౦��.      

ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੁਹਾ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ਜੋ ਪ�ਭੁ ਕਰੇ ਸੁ ਭਾਵਏ ॥
అత� ఆనందం మ�� �ఃఖం �ం�ం�� �ప��తం ��; ��� ఏ� 
��� ఆయన స౦�����.           

ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਲੈ ਵਡਭਾਿਗ ਤਾ ਹਿਰ ਰਸੁ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥੩॥
ఓ' � �����, �ప� అదృష�ం వల�, ఒక� ప��త స౦ఘ౦� 
ఆ�ర��౦చబ�న���, అ��� ఆయన ��� �మ మకరం��� 
ప౦��౦��. || 3||             

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਹੋਇ ਮਨਮੁਖ ਜਿਮ ਜੋਿਹਆ ਜੀਉ ॥
ఓ' � �����, ద�ంద�త�ం (�క సంపద) ��మ, �ః��� ���ం�; మరణ� 
���� ఆత�సంకల�� గల వ��� క���.             

ਹਾਇ ਹਾਇ ਕਰੇ ਿਦਨੁ ਰਾਿਤ ਮਾਇਆ ਦੁਿਖ ਮੋਿਹਆ ਜੀਉ ॥
�కసంపద అ�న �య �ధ� ����న� అత� ��� పగ� 
�������.           

ਮਾਇਆ ਦੁਿਖ ਮੋਿਹਆ ਹਉਮੈ ਰੋਿਹਆ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਿਵਹਾਵਏ ॥
�య ��మ� అత� దయ�యం� ఉం��, అహం అత�� ���� 
������ం� మ�� అత� ��తమం� ఏ��� గ����ం�: అ� ��, 
అ� �� అ�.         

ਜੋ ਪ�ਭੁ ਦੇਇ ਿਤਸੁ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ ਅੰਿਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਏ ॥
�ప�� ఇ�� ��� మ�� �వ�� అత� �పపంచం �ం� �ం�����డ� 
అత�� ��� ��.     

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸਾਿਥ ਨ ਚਾਲੈ ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਮਾਇਆ ਧੋਿਹਆ ॥
�మం తప�, ఎవ� మ����� �ళ�� మ�� ��ంబం పట� ��మ, �పపంచ 
సంపద మ�� శ��� �స���.        

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਹੋਇ ਮਨਮੁਿਖ ਜਿਮ ਜੋਿਹਆ ਜੀਉ ॥੪॥
ద�ంద�త�ం (�క సంపద) ��మ �ః��� ���ం�; మరణ� ���� ఆత� 
సంకల�� గల వ��� క���. || 4||         
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ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਿਮਲਾਇ ਮਹਲੁ ਹਿਰ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, �� �� ఏకం అ�న క�క��� ����, � ఉ��� �గ����.       

ਸਦਾ ਰਹੈ ਕਰ ਜੋਿੜ ਪ�ਭੁ ਮਿਨ ਭਾਇਆ ਜੀਉ ॥
అ�౦� వ��� ఎల���� ��� క���� ��� ఎ�ట ఉ౦��; ��� ఆ 
వ��� మన��� ఆ����� క�����.     

ਪ�ਭੁ ਮਿਨ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹੁਕਿਮ ਸਮਾਵੈ ਹੁਕਮੁ ਮੰਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥
��� తన మన��� ���కర�న���, అ��� ఆయన ��� ����� 
అం�క����; ��� ఆజ�� ��౦చడ౦ ��� ఆయన ��క �౦�� 
�౦��.   

ਅਨਿਦਨੁ ਜਪਤ ਰਹੈ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਿਧਆਇਆ ॥
ఆయన ఎల���� ��� ���� జ���� ఉం��; ��� పగ� ఆయన 
���� సహజం� ���ం��ం��.             

ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਿਮਲੀ ਵਿਡਆਈ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਨ ਭਾਵਏ ॥
ఓ �న�, �మం తన మన��� ఆ��దకరం� �ర�� మ�� ���� 
��నం �యడం ��� అత� ���� �ం���.         

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਿਮਲਾਇ ਮਹਲੁ ਹਿਰ ਪਾਵਏ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥
ఓ' ���, �� �� ఐక��న క�క��� అ��గ���, � ఉ��� �గ����. || 
5|| 1||               
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ
�� ధన��, ఐదవ ���, �ర�న:  

ਸਿਤਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਜਸੁ ਸੰਿਗ ਹਿਰ ਗਾਵੀਐ ਜੀਉ ॥
ఆ సత� ���, మనం ��� �టల� ���న� ����ల పట� దయ� 
���.      

ਅੰਿਮ�ਤੁ ਹਿਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੰਿਗ ਰਾਵੀਐ ਜੀਉ ॥
ప����ల ప��ద� స౦స�� ��� �మ� వ౦� అ��త�న మకరం��� 
���౦��.         

ਭਜੁ ਸੰਿਗ ਸਾਧੂ ਇਕੁ ਅਰਾਧੂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਨਾਸਏ ॥
ఓ' � ����� ��� �క� �ంగ���� ��� ఒ� ���� ���ంచం�; 
���� ����� జనన మర�ల �దన ����ం�.     

ਧੁਿਰ ਕਰਮੁ ਿਲਿਖਆ ਸਾਚੁ ਿਸਿਖਆ ਕਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਏ ॥
అంత �ం�� �ర��ం�న ��, సత� �� �ధల� అ�స����, �� 
��� అత� మరణ భయం ����ంచబ��ం�.              

ਭੈ ਭਰਮ ਨਾਠੇ ਛੁਟੀ ਗਾਠੇ ਜਮ ਪੰਿਥ ਮੂਿਲ ਨ ਆਵੀਐ ॥
మన భ��, సం��ల�� �ల����, �కబం�ల �� 
సడ���ం� మ�� మనం ఎన�� �ంస� �� మరణ భ��� 
����.       

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਧਾਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸਦਾ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵੀਐ ॥੧॥
�న� ఇ� �������: ఓ ���, �� ఎల���� � �పశంసల� ���� 
ఉండ��� దయ �పం�. || 1||       

ਿਨਧਿਰਆ ਧਰ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਿਨਰੰਜਨੋ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, �� �ష�ల�షం� ఉ��� మ�� � �� మద�� ���� 
మద��.              
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ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ਸਰਬ ਦੁਖ ਭੰਜਨੋ ਜੀਉ ॥
ఓ ���, �� అంద�� �ప�జ�� మ�� అ�� �ః�ల� �శనం 
����.      

ਦੁਖ ਹਰਤ ਕਰਤਾ ਸੁਖਹ ਸੁਆਮੀ ਸਰਿਣ ਸਾਧੂ ਆਇਆ ॥
ఓ' ���, �ః�ల� �శనం ����, �శ� సృ��కర� మ�� �ం� �క� 
�ప�త, ఎవ� ��� ఆ�శయం �ంద� వ���,        

ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਮਹਾ ਿਬਖੜਾ ਪਲ ਏਕ ਮਾਿਹ ਤਰਾਇਆ ॥
�� అత�� భయంకర�న �పపంచ ����ల స��దం �ం� �ణం� 
������ం�.   

ਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਸਰਬ ਥਾਈ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਨੇਤ�ੀ ਅੰਜਨੋ ॥
ఓ' ���! ��� �క� �వ� ��నం� ఎవ� క�� ���దయం �ం��, 
�� �ప��� ���� �ంద��� �డం�.       

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਿਸਮਰੀ ਸਰਬ ਦੁਖ ਭੈ ਭੰਜਨੋ ॥੨॥
�న� ఇ� �������: ఓ ���, �� ఎల���� అ�� భ�ల� �శనం �� 
�మ��� ��మ� ���ం���� దయ �పం�. || 2||        

ਆਿਪ ਲੀਏ ਲਿੜ ਲਾਇ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀਆ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, � �ద దయ ��, �� న�� �� ఏకం ���.   

ਮੋਿਹ ਿਨਰਗੁਣੁ ਨੀਚੁ ਅਨਾਥੁ ਪ�ਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰੀਆ ਜੀਉ ॥
ఓ ���, �� స��ణర����, �చ�న మ�� �స�����, �� 
�� అర�ం �� మ�� అనంత�న��.            

ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਿਕ�ਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ਨੀਚ ਥਾਪਣਹਾਿਰਆ ॥
ఓ' దయగల మ�� ఎల���� దయగల ���, ఓ' అల��న �� అలంకరణ.      

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਵਿਸ ਤੇਰੈ ਸਗਲ ਤੇਰੀ ਸਾਿਰਆ ॥
అ�� ��� మ�� జం��� � శ�� �ంద ఉ��� మ�� అ�� � 
సంర�ణ� ఉ���.     

ਆਿਪ ਕਰਤਾ ਆਿਪ ਭੁਗਤਾ ਆਿਪ ਸਗਲ ਬੀਚਾਰੀਆ ॥
�� సృ��కర�, �� ఆనం�ం��� మ�� �� అంద� ��ం� 
ఆ�����.           
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ਿਬਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਇ ਜੀਵਾ ਹਿਰ ਜਪੁ ਜਪਉ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥੩॥
�న� సమ��ం��: ఓ ���! � �టల� �డటం ��� మ�� � 
��� ���ంచడం ��� �� ఆ����కం� �న���వం �ందవ��.  || 3||       

ਤੇਰਾ ਦਰਸੁ ਅਪਾਰੁ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਈ ਜੀਉ ॥
ఓ' ���, � దృ�� ����� మ�� � �� అ�ల��న�. 

ਿਨਿਤ ਜਪਿਹ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਪੁਰਖ ਅਤੋਲਈ ਜੀਉ ॥
ఓ' అ����� ఉం� ���� ���, � భ��� ఎల���� �మ��� 
���ం��ం��.      

ਸੰਤ ਰਸਨ ਵੂਠਾ ਆਿਪ ਤੂਠਾ ਹਿਰ ਰਸਿਹ ਸੇਈ ਮਾਿਤਆ ॥
ఓ ���, � ఆనంద��త �� ప����ల ��కల �ద �వ�ం��; 
�� � �� �క� ��మ� ���ఉం��.             

ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਮਹਾ ਭਾਗੇ ਸਦਾ ਅਨਿਦਨੁ ਜਾਿਗਆ ॥
������� అ��ణం� ఉన��� �� అదృష�వం��; �� ఎల���� 
ఆ����కం� �ల�వ� ఉం�� మ�� �క�ధనల ��ం� 
����ం��.          

ਸਦ ਸਦਾ ਿਸੰਮ�ਤਬੵ ਸੁਆਮੀ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਗੁਣ ਬੋਲਈ ॥
ఓ' �������న �����, �ప� ��స� � �టల� ఎల���� ���� 
���,         

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਧੂਿਰ ਸਾਧੂ ਨਾਮੁ ਪ�ਭੂ ਅਮੋਲਈ ॥੪॥੧॥
మ�� � అ�ల��న �మ�� ఎల���� ���౦���; �న� 
�������, �� అత� ��ల ��� ఉన���� అత� �నయ�ర�క 
�వ��� ఉండ�వ�ం�. || 4|| 1|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ
�� ధన��, భక� క�� �� �క� �ర�న�: 

ਸਨਕ ਸਨੰਦ ਮਹੇਸ ਸਮਾਨਾਂ ॥ ਸੇਖਨਾਿਗ ਤੇਰੋ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥੧॥
ఓ' ���, సన�, సనం�, మ��, మ�� �ష�� వం� �� �� � 
రహ���� అర�ం �����. || 1||    
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ਸੰਤਸੰਗਿਤ ਰਾਮੁ ਿਰਦੈ ਬਸਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
���ల �ంగత�ం� �రడం ���, �� ���� � హృదయం� 
�ం���. || 1|| ��మం||     

ਹਨੂਮਾਨ ਸਿਰ ਗਰੁੜ ਸਮਾਨਾਂ ॥ ਸੁਰਪਿਤ ਨਰਪਿਤ ਨਹੀ ਗੁਨ ਜਾਨਾਂ ॥੨॥
ఓ ���, హ��, గ��, �వత�, ��� వం� ��, ��� ఎవ� � 
���ల� అర�ం �����. || 2||       

ਚਾਿਰ ਬੇਦ ਅਰੁ ਿਸੰਿਮ�ਿਤ ਪੁਰਾਨਾਂ ॥ ਕਮਲਾਪਿਤ ਕਵਲਾ ਨਹੀ ਜਾਨਾਂ ॥੩॥
ఓ ���, �బహ�, ��� �ద��స����, �����, ����, సంపద 
�వత� ��� అ�న ���� �మ��� �గ�ంచ��. || 3||       

ਕਿਹ ਕਬੀਰ ਸੋ ਭਰਮੈ ਨਾਹੀ ॥ ਪਗ ਲਿਗ ਰਾਮ ਰਹੈ ਸਰਨਾਂਹੀ ॥੪॥੧॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ��� శర�లయం� ఉం���న �� 
���� జన�ల� �రగ� అ� క�� ����. || 4|| 1||           
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ਿਦਨ ਤੇ ਪਹਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆਂ ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥
�����, గంట గంట�, ��తం తన ����� న���ం� మ�� శ�రం 
ఎం���ం�.  

ਕਾਲੁ ਅਹੇਰੀ ਿਫਰੈ ਬਿਧਕ ਿਜਉ ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਿਬਿਧ ਕੀਜੈ ॥੧॥
మరణం �ట��� మన� ����ం�, �� �ం� త��ం��వ��� ఏ� 
�యగల� �� �ప�ం�? || 1||        

ਸੋ ਿਦਨੁ ਆਵਨ ਲਾਗਾ ॥
ఆ �� (మరణం) �గం� స����ం�.       

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਿਨਤਾ ਕਹਹੁ ਕੋਊ ਹੈ ਕਾ ਕਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
త��, తం��, ������, �ల�� మ�� ��త �గ����, మరణ 
సమయం� ��� ఎవ� ఒక�� స�యం �య��.   || 1|| ��మం||      

ਜਬ ਲਗੁ ਜੋਿਤ ਕਾਇਆ ਮਿਹ ਬਰਤੈ ਆਪਾ ਪਸੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥
ఈ శ�రం� ఒక ఆత� ఉన�ంత �లం, �న�� �ం� మృగం �� �జ�న 
ఆత�� అర�ం ����.        

ਲਾਲਚ ਕਰੈ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਨ ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥੨॥
అత� ఎ��వ �లం ఆ�టపడ��; �పజ� తన కళ�� చ��వ��� అత� 
���� �� అత� మరణం �ం� త��ం���డ� అర�ం �����. || 2||         

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪ�ਾਨੀ ਛੋਡਹੁ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ॥
క��, �నం�, ఓ మ��, � మన�� �క� సం��ల� త��ంచం�.                              

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪ�ਾਨੀ ਪਰਹੁ ਏਕ ਕੀ ਸਰਨਾਂ ॥੩॥੨॥
ఒక ��� ఆ�శ��� �ందం� మ�� అత� ��� ��త� ���ంచం�. 
|| 3|| 2||           

ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਉ ਭਗਿਤ ਕਛੁ ਜਾਨੈ ਤਾ ਕਉ ਅਚਰਜੁ ਕਾਹੋ ॥
��� ��మ�ర�క ఆ�ధన ��ం� ���� �� ���న ఆ భ���, ���� 
కల�క అ��రణ�న� ఏ� ��                 
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ਿਜਉ ਜਲੁ ਜਲ ਮਿਹ ਪੈਿਸ ਨ ਿਨਕਸੈ ਿਤਉ ਢੁਿਰ ਿਮਿਲਓ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥
స��దం� ��నం ��న��� ఒక �న� �� �క� ��� �� �య��, 
అ��ధం� అ��� ����ం�న త��త �త క�� ���� ��నం 
అ���. || 1||        

ਹਿਰ ਕੇ ਲੋਗਾ ਮੈ ਤਉ ਮਿਤ ਕਾ ਭੋਰਾ ॥
ఓ' ��� భ���, �� �వలం సరళ�న మన�� గల వ����.                   

ਜਉ ਤਨੁ ਕਾਸੀ ਤਜਿਹ ਕਬੀਰਾ ਰਮਈਐ ਕਹਾ ਿਨਹੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� మర�ంచడం ��� క�� జనన మర�ల చ�కం �ం� తన� �� 
���� ���గ���, ��� ��� ��త ఏ��? || 1|| ��మం||       

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ਭਰਿਮ ਨ ਭੂਲਹੁ ਕੋਈ ॥
క�� ����, �నం�, ఓ �పజ�� - సం�హం� �స�వ��.                        

ਿਕਆ ਕਾਸੀ ਿਕਆ ਊਖਰੁ ਮਗਹਰੁ ਰਾਮੁ ਿਰਦੈ ਜਉ ਹੋਈ ॥੨॥੩॥
��� హృదయం� �ప���త��, ��� మర������ �� మఘ� �క� 
�ప�గస� �� అ�� �� ��. || 2|| 3||       

ਇੰਦ� ਲੋਕ ਿਸਵ ਲੋਕਿਹ ਜੈਬੋ ॥ ਓਛੇ ਤਪ ਕਿਰ ਬਾਹੁਿਰ ਐਬੋ ॥੧॥
తప��, క�ర ���� �యడం ��� ఇం��� �� ���న �వ ����� 
���గ��నప���, �ంత�లం త��త �� అత� ��� వ���.           

ਿਕਆ ਮਾਂਗਉ ਿਕਛੁ ਿਥਰੁ ਨਾਹੀ ॥
�� ��� �౦� ఇ౦� ఏ� అడగవ��? �మం తప� మ�� �శ�తం ��.         

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, ��� ���� � మన��� ఉ౦చ౦�. || 1|| ��మం||                 

ਸੋਭਾ ਰਾਜ ਿਬਭੈ ਬਿਡਆਈ ॥
�క���, శ��, �పభ�త ఆనందం, అబద�� �ప�తనం,        

ਅੰਿਤ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗ ਸਹਾਈ ॥੨॥
��� ఏ� �వ�� స�య��� ���ంచబడ�. || 2||  

ਪੁਤ� ਕਲਤ� ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ ॥
�ల��, ��త �గ���, సంపద మ�� �పపంచ సంపద పట� ��మ,              
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ਇਨ ਤੇ ਕਹੁ ਕਵਨੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥
�� �ం� �ం�� ఎవ� �ం�� �� �ప�ం�? || 3|| 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਮਾ ॥
క�� అం��, మ�� ఉప�గం ��;      

ਹਮਰੈ ਮਨ ਧਨ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮਾ ॥੪॥੪॥
�� ��� �మ� �త�సంపద. || 4|| 4||         

ਰਾਮ ਿਸਮਿਰ ਰਾਮ ਿਸਮਿਰ ਰਾਮ ਿਸਮਿਰ ਭਾਈ ॥
ఓ' � �ద��, ఎల���� మ�� మ�� ���� ���ం��ం�.        

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਸਮਰਨ ਿਬਨੁ ਬੂਡਤੇ ਅਿਧਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎ౦�క౦� ��� �మ�� ��న౦ �య�౦� ��మ౦� ����ల 
�ప౦� ������. || 1|| ��మం||                  

ਬਿਨਤਾ ਸੁਤ ਦੇਹ ਗ�ੇਹ ਸੰਪਿਤ ਸੁਖਦਾਈ ॥
�ర�, �ల��, శ�రం, ఇ�� మ�� ఆ��� �ం� ���� క��ం�నప���,   

ਇਨੑ ਮੈ ਕਛੁ ਨਾਿਹ ਤੇਰੋ ਕਾਲ ਅਵਧ ਆਈ ॥੧॥
మరణ�ల� వ��న��� ��� ఏ� �� ��. || 1||                  

ਅਜਾਮਲ ਗਜ ਗਿਨਕਾ ਪਿਤਤ ਕਰਮ ਕੀਨੇ ॥
ఒక ��హ�ణ అ�మ�, గజం ఏ��, మ�� గ�క అ� �శ� అ�క ��� 
���,       

ਤੇਊ ਉਤਿਰ ਪਾਿਰ ਪਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲੀਨੇ ॥੨॥
�� �� ��� �మ�� ���౦�న��� �� �� �౦�ల �౦� 
ర�౦చబ���. || 2||                     

ਸੂਕਰ ਕੂਕਰ ਜੋਿਨ ਭ�ਮੇ ਤਊ ਲਾਜ ਨ ਆਈ ॥
ఓ' � �����, పం�� మ�� �క�� వం� ��ల� ���� �� 
��� ��? 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਛਾਿਡ ਅੰਿਮ�ਤ ਕਾਹੇ ਿਬਖੁ ਖਾਈ ॥੩॥
��� �మ౦�� అ��త�న మకరం��� ������, �� � ఆ����క 
����� �ష౦�, ����ల� ఎ౦�� �ల���౦��? || 3||        
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ਤਿਜ ਭਰਮ ਕਰਮ ਿਬਿਧ ਿਨਖੇਧ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਹੀ ॥
మ౦� �డ�ప�ల ��౦� � స౦��ల� ������, ��మ�ర�క�న భ��� 
��� ���� ���౦చ౦�.       

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਜਨ ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਕਿਰ ਸਨੇਹੀ ॥੪॥੫॥
ఓ' భ��� క��, ��� దయ ���, ���� � ������ ���ం�. || 4|| 5||              

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ
�� ధన��, భ��� �� �� �� �ర�న�:  

ਗਹਰੀ ਕਿਰ ਕੈ ਨੀਵ ਖੁਦਾਈ ਊਪਿਰ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥
��న ���ల� ���ం�న ఎ�ౖ�న �జభవ�ల� �ం�న��,               

ਮਾਰਕੰਡੇ ਤੇ ਕੋ ਅਿਧਕਾਈ ਿਜਿਨ ਿਤ�ਣ ਧਿਰ ਮੂੰਡ ਬਲਾਏ ॥੧॥
���ండ మహ�� కం� ఎ��వ �లం ��ంచ��, అత� తన ��తమం� 
గ�� �క�� �ంద గ���. || 1||         

ਹਮਰੋ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥
సృ��కర�-��� ��త� మన �జ�న �����.      

ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ ਿਬਨਿਸ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ మ����, � శ�రం ��ం� �� ఎం�� గర�పడ��; ఈ న�ం� 
శ�ర� న�ంప�. || 1|| ��మం||        
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ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥
శ��మం��న ���ధ�� వం� �ద��న� �ర��, ఇ� �� అ� 
�పక�ం���! ఇ� ��!  

ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤ�ੁ ਚਲੈ ਥਾ ਦੇਹੀ ਿਗਰਝਨ ਖਾਈ ॥੨॥
�� ���ర�న ���జ�ం అ�క �ళ� వర� �స��ం�ం�, �� �రంద� 
�ద�ం� చంపబ�న���, �� మృత ��ల� �బం�� ����. || 2||            

ਸਰਬ ਸੋੁਇਨ ਕੀ ਲੰਕਾ ਹੋਤੀ ਰਾਵਨ ਸੇ ਅਿਧਕਾਈ ॥
�వ�� కం� �ప��� ఎవ�� ఉ���, అత� ���, లంక, అం� 
బం�రం� ���ంచబ�ం�. 

ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਿਰ ਬਾਂਧੇ ਹਾਥੀ ਿਖਨ ਮਿਹ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥੩॥
�బ�� అత� �� వద� �� ఏ��� క��ఉం�,  �ణం� �ప�� మ�క�� 
�ం�న�. || 3||        

ਦੁਰਬਾਸਾ ਿਸਉ ਕਰਤ ਠਗਉਰੀ ਜਾਦਵ ਏ ਫਲ ਪਾਏ ॥
అహం�� అ�న �దవ ��� ���స మహ��� ఎగ�� ���, �� 
�త�ం వంశం అంత�ం��వ��� ఋ� ��� శ�ం��.       

ਿਕ�ਪਾ ਕਰੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰ ਨਾਮਦੇਉ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੪॥੧॥
�� ��� తన �నయభ���న �� �� � దయ ���; అ��� 
������ ఆయన ��� �టల� ������.  || 4|| 1||        

ਦਸ ਬੈਰਾਗਿਨ ਮੋਿਹ ਬਿਸ ਕੀਨੑੀ ਪੰਚਹੁ ਕਾ ਿਮਟ ਨਾਵਉ ॥
�� � ప� ��న అవయ�ల� �యం��ం�� మ�� � ఐ� 
����ల� (�మం, �పం, ��శ, అహం మ�� అ�బంధం) ���� 
అ�గ�ం��, �� �� ����యబ�న��.                  

ਸਤਿਰ ਦੋਇ ਭਰੇ ਅੰਿਮ�ਤ ਸਿਰ ਿਬਖੁ ਕਉ ਮਾਿਰ ਕਢਾਵਉ ॥੧॥
�� � శ�రం �ం� �క సంపద �క� ���� బయట� ��, �మం �క� 
అ��త�న మకరందం� �ం��. || 1||       

ਪਾਛੈ ਬਹੁਿਰ ਨ ਆਵਨੁ ਪਾਵਉ ॥
ఇ��� �� మరల ఈ �క���� ���.      
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ਅੰਿਮ�ਤ ਬਾਣੀ ਘਟ ਤੇ ਉਚਰਉ ਆਤਮ ਕਉ ਸਮਝਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎ౦�క౦� �� ఎల���� ��� ��� �టల� � హృదయ౦ �౦� 
ఉచ��౦� ��మ౦త�న �వన౦ ��౦� � మన��� ��౦����� || 1|| 
��మం||   

ਬਜਰ ਕੁਠਾਰੁ ਮੋਿਹ ਹੈ ਛੀਨਾਂ ਕਿਰ ਿਮੰਨਿਤ ਲਿਗ ਪਾਵਉ ॥
��� �� �ం� �నయం� ����ంచడం ���, �� మరణ ���� 
�ం� శ��వంత�న �డ��� ���న���, � మరణ భ��� ���� 
����ం��.               

ਸੰਤਨ ਕੇ ਹਮ ਉਲਟੇ ਸੇਵਕ ਭਗਤਨ ਤੇ ਡਰਪਾਵਉ ॥੨॥
మరణ౦ ��౦� భయపడ��� బ�� ఇ��� ��� భ��ల భ��� 
�ర�౦��, �� �� �నయ�ర�క �వ�డ� ఉ���. || 2||      

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਤਬ ਹੀ ਛੂਟਉ ਜਉ ਮਾਇਆ ਨਹ ਲਪਟਾਵਉ ॥
�యపట�, �కసంపదల పట�, శ�� పట� ��మ� న�� �� ����క��� �� 
ఈ �పపంచ బం�ల �ం� ��దల అ���.        

ਮਾਇਆ ਨਾਮੁ ਗਰਭ ਜੋਿਨ ਕਾ ਿਤਹ ਤਿਜ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਉ ॥੩॥
జనన మర�ల �ండ�� పడ��� �ల �రణం �� అ�న �� పట� 
��మ� ������న త��త ��త� ��� ఆ�ర��ంచబ�న దృ�� 
�ధ�మ��ం�. || 3||  

ਇਤੁ ਕਿਰ ਭਗਿਤ ਕਰਿਹ ਜੋ ਜਨ ਿਤਨ ਭਉ ਸਗਲ ਚੁਕਾਈਐ ॥
ఈ �ధం� ���� ఆ��ం� భ���, �� భ�ల�� �ల�ంచబడ��.                    

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਬਾਹਿਰ ਿਕਆ ਭਰਮਹੁ ਇਹ ਸੰਜਮ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ॥੪॥੨॥
�� ��, ఓ �ద��, �� అక�డ ఎం�� �������? ఇ� ���� 
��రం ���వ��� ����. || 4|| 2||           

ਮਾਰਵਾਿੜ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ ਬੇਿਲ ਬਾਲਹਾ ਕਰਹਲਾ ॥
���� వం� ఎ��� �� �� ���న�, ఆ�పచ� �గ క�� ఒం�� 
��య�న�.       

ਿਜਉ ਕੁਰੰਕ ਿਨਿਸ ਨਾਦੁ ਬਾਲਹਾ ਿਤਉ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥
��� �ట �ట�� గంట �క� ��� �ంక� ఆక����ం�, అ� �ధం� 
��� � మన��� ��య�న��. || 1||      
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ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰੂੜੋ ਰੂਪੁ ਰੂੜੋ ਅਿਤ ਰੰਗ ਰੂੜੋ ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' � సర�స�� గల ���, అంద�న� � ��, అంద�న� � �పం, 
మ�� �� అందం� ఉం� � రం�. || 1|| ��మం||      

ਿਜਉ ਧਰਣੀ ਕਉ ਇੰਦ�ੁ ਬਾਲਹਾ ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ ਜੈਸੇ ਭਵਰਲਾ ॥
వర�ం ��� ��య�న��, ��� �క� ��సన బం�� ���గ� 
��య�న�, 

ਿਜਉ ਕੋਿਕਲ ਕਉ ਅੰਬੁ ਬਾਲਹਾ ਿਤਉ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਰਾਮਈਆ ॥੨॥
��� ��ల� ��య�న�, అ� �ధం� ��� � మన��� 
��య�న��. || 2||                      

ਚਕਵੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਸੂਰੁ ਬਾਲਹਾ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਹੰਸੁਲਾ ॥
���� చ�� (�ల��) � ��య�న�� �బ��, మ�� �న స�వ� సర�� 
హంస� ��య�న�,              

ਿਜਉ ਤਰੁਣੀ ਕਉ ਕੰਤੁ ਬਾਲਹਾ ਿਤਉ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਰਾਮਈਆ ॥੩॥
భర� ఒక �వ వ��� ��య�న��, � మన��� ��� �� అం�. || 
3||           

ਬਾਿਰਕ ਕਉ ਜੈਸੇ ਖੀਰੁ ਬਾਲਹਾ ਚਾਿਤ�ਕ ਮੁਖ ਜੈਸੇ ਜਲਧਰਾ ॥
�� �డ�� ��య�న�, మ�� వర�� �క� వర�� ప� ��� ��య�న�,  

ਮਛੁਲੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ ਿਤਉ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਰਾਮਈਆ ॥੪॥
�� �ప� ��య�న� �బ��, � మన��� ��� �� అం�. || 4|| 

ਸਾਿਧਕ ਿਸਧ ਸਗਲ ਮੁਿਨ ਚਾਹਿਹ ਿਬਰਲੇ ਕਾਹੂ ਡੀਠੁਲਾ ॥
�����న �రంద�, అ���ల మ���, ఋ�లంద� భగవం�� 
దృ���� ��ల� ���ం��, �� �� అ��న వ��� ��త� ఆయన� 
ఆ����కం� ���దయం �ం�న కళ�� ����.         

ਸਗਲ ਭਵਣ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਬਾਲਹਾ ਿਤਉ ਨਾਮੇ ਮਿਨ ਬੀਠੁਲਾ ॥੫॥੩॥
ఓ' ���, � �� అ�� �పపం�ల �న�ల� ��య�న��, అ� �ధం� 
�� � భ��� �� �� మన��� ��య�న��. || 5|| 3|| 

ਪਿਹਲ ਪੁਰੀਏ ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ ॥
�దట�, ఈ �శ�ం ఉ���� వ��న���, ఇ� అంద�న �ల�� �మరల 
�ట� ఉం�.         
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ਤਾ ਚੇ ਹੰਸਾ ਸਗਲੇ ਜਨਾਂ ॥
అ�� �న�� ఈ �ట �క� హంసల వ� ఉ���.  

ਿਕ�ਸ੍ਨਾ ਤੇ ਜਾਨਊ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਚੰਤੀ ਨਾਚਨਾ ॥੧॥
��� ఈ సృ�� ఆయన ���� అ��ణం� �ట�ం ���ంద� ����ం�. 
|| 1||    

ਪਿਹਲ ਪੁਰਸਾਿਬਰਾ ॥
�దట, ���, ��థ�క�న� వ�క��ం�.             

ਅਥੋਨ ਪੁਰਸਾਦਮਰਾ ॥
ఆ �ద� �� �ం�, ఈ �శ�ం ఉ���� వ��ం�.               

ਅਸਗਾ ਅਸ ਉਸਗਾ ॥
ఇక�డ ఉన�దం� ఆయన�.        

ਹਿਰ ਕਾ ਬਾਗਰਾ ਨਾਚੈ ਿਪੰਧੀ ਮਿਹ ਸਾਗਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఈ ��� ఉ��నవనం�, �న�� నృత�ం ���� (�య త��త 
న����), ప��య� చ�కం �క� �ండల� ��వ�. || 1|| ��మం|| 

ਨਾਚੰਤੀ ਗੋਪੀ ਜੰਨਾ ॥
మ�ళ� మ�� ���� నృత�ం ������. (�య త��త ప��త�డం)           

ਨਈਆ ਤੇ ਬੈਰੇ ਕੰਨਾ ॥
�� ��� ��� తప� మ�వ� �� (��� అంద�� �ప�������)     

ਤਰਕੁ ਨ ਚਾ ॥ ਭ�ਮੀਆ ਚਾ ॥
��� ��దం �యవ�� మ�� � సం���� �ల�ంచవ��.        

ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ ਅਈਏ ਮਈਏ ਏਕ ਆਨ ਜੀਉ ॥੨॥
���, ఆయన మ�� ఈ సృ�� ఒక� అ� ����. || 2||    
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ਿਪੰਧੀ ਉਭਕਲੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥
ఓ' ���, ప��య� చ�కం �క� �ండ� ��ం�� �� �� వ��న���, అ� 
�ధం� �పపంచ ��� ��ధ ���� ���� ఉం��.      

ਭ�ਿਮ ਭ�ਿਮ ਆਏ ਤੁਮ ਚੇ ਦੁਆਰਾ ॥
ఓ' ���, అ�క జన�ల �ం� సంచ�ం�న త��త, �� � ఆ�శ��� 
వ���.     

ਤੂ ਕੁਨੁ ਰੇ ॥
ఓ' ���, �� న�� అ���: �� ఎవ�?                                                                                                                                                                 

ਮੈ ਜੀ ॥ ਨਾਮਾ ॥ ਹੋ ਜੀ ॥
ఓ' ���, �� ��.            

ਆਲਾ ਤੇ ਿਨਵਾਰਣਾ ਜਮ ਕਾਰਣਾ ॥੩॥੪॥
ఓ ���, ఆ����క మర��� �రణ�న �కబం�ల �ం� న�� ర�ంచం�. 
|| 3|| 4||          

ਪਿਤਤ ਪਾਵਨ ਮਾਧਉ ਿਬਰਦੁ ਤੇਰਾ ॥
ఓ ���, అ��న��న ��ల� �� ��� �యడం � సహజ స��వం.              

ਧੰਿਨ ਤੇ ਵੈ ਮੁਿਨ ਜਨ ਿਜਨ ਿਧਆਇਓ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥
� ������ ��మ� స��ం��� ఋ�� ధ���. || 1||          

ਮੇਰੈ ਮਾਥੈ ਲਾਗੀ ਲੇ ਧੂਿਰ ਗੋਿਬੰਦ ਚਰਨਨ ਕੀ ॥
ఆయన �మ�� ��మ�ర�క౦� ���౦చ��� �� ��� ఆ����ల� 
�౦��,                 

ਸੁਿਰ ਨਰ ਮੁਿਨ ਜਨ ਿਤਨਹੂ ਤੇ ਦੂਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�వ�త�, �����, ఋ�� �� ��� �ందడం �� కష�ం. || 1|| 
��మం||                  

ਦੀਨ ਕਾ ਦਇਆਲੁ ਮਾਧੌ ਗਰਬ ਪਰਹਾਰੀ ॥
ఓ ���, �� ����ల�, అ��� �శనం ���� �ద దయ�పం�.          
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ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਮਾ ਬਿਲ ਿਤਹਾਰੀ ॥੨॥੫॥
��, �� ��, � ఆ�శ��� వ��� మ�� �� �� అం�తం �� 
ఉ���. || 2|| 5||             

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਭਗਤ ਰਿਵਦਾਸ ਜੀ ਕੀ
�� ధన��, భ��� ర��� �� �ర�న�: 

ਹਮ ਸਿਰ ਦੀਨੁ ਦਇਆਲੁ ਨ ਤੁਮ ਸਿਰ ਅਬ ਪਤੀਆਰੁ ਿਕਆ ਕੀਜੈ ॥
ఓ ���, � అంత �స���� ఎవ� �� మ�� � అంత 
దయగల�� ఎవ� ��; � �స��యత� ఇక ప��ం���న అవసరం 
��.          

ਬਚਨੀ ਤੋਰ ਮੋਰ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ਜਨ ਕਉ ਪੂਰਨੁ ਦੀਜੈ ॥੧॥
� �వ��న �టల� � మన�� �బడగలద� ఈ నమ�కం� న�� 
ఆ�ర��ం�, � భ���!                

ਹਉ ਬਿਲ ਬਿਲ ਜਾਉ ਰਮਈਆ ਕਾਰਨੇ ॥
ఓ' � సర�స�� గల ���, �� ఎప��� �� అం�త� ����,      

ਕਾਰਨ ਕਵਨ ਅਬੋਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �� �� ఎం�� ���డటం �ద� దయ�� �� �ప�ం�?|| 
��మం||          

ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਿਬਛੁਰੇ ਥੇ ਮਾਧਉ ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੇ ਲੇਖੇ ॥
ఓ ���, అ�క జన�ల �ం� �� � �ం� ���యబ���; � ��ణ� 
��� ��పక� �యడ౦� గ����� క�కర౦ ��౦చ౦�.         

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਆਸ ਲਿਗ ਜੀਵਉ ਿਚਰ ਭਇਓ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖੇ ॥੨॥੧॥
ర��� ����, �� � దృ���� �� �� �లం అ�ం�, ఇ��� �� 
�మ��� ��రం ��ల� ఆశ� �������. || 2|| 1||          

ਿਚਤ ਿਸਮਰਨੁ ਕਰਉ ਨੈਨ ਅਿਵਲੋਕਨੋ ਸ�ਵਨ ਬਾਨੀ ਸੁਜਸੁ ਪੂਿਰ ਰਾਖਉ ॥
� మన�� ���� స��ం���ల� �� ���ం����, � క�� అత�� 
�డవ��, మ�� � ��� అత� ఉ�త��న �పశంసల �క� 
�ష�ల�ష�న �టల� ��త� �నవ��.      
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ਮਨੁ ਸੁ ਮਧੁਕਰੁ ਕਰਉ ਚਰਨ ਿਹਰਦੇ ਧਰਉ ਰਸਨ ਅੰਿਮ�ਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਭਾਖਉ ॥੧॥
���గ ���ల� ���౦�, ��� ���� � హృదయ౦� �ప���౦�, � 
��క� ��� అ��త�న ���� ప�౦�న�� � మన�� ���� 
���౦�ల� �� ���౦����. || 1||      

ਮੇਰੀ ਪ�ੀਿਤ ਗੋਿਬੰਦ ਿਸਉ ਿਜਿਨ ਘਟੈ ॥
���పట� � ��మ తగ��డద� �� ���ం����.               

ਮੈ ਤਉ ਮੋਿਲ ਮਹਗੀ ਲਈ ਜੀਅ ਸਟੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం� �� ఈ ��మ� �� ��య�న ధర� అం�����; ��� 
��మ �స౦ �� � ��త౦ �స౦ ���� ������. || 1|| ��మం||         

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਬਨਾ ਭਾਉ ਨਹੀ ਊਪਜੈ ਭਾਵ ਿਬਨੁ ਭਗਿਤ ਨਹੀ ਹੋਇ ਤੇਰੀ ॥
ఓ' ���, ���ల స౦ఘ౦ ��౦�, �పట� ��మ స౦�ర�౦� ఉ౦డ�, 
��మ ��౦� � ఆ�ధన �౦� ��౦చ��.              

ਕਹੈ ਰਿਵਦਾਸੁ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਹਿਰ ਿਸਉ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਮੇਰੀ ॥੨॥੨॥
ర��� ఈ ఒక� ��ర�న� ��� �ం� ఇ���: ఓ �ర��మ ��� 
దయ�� � �ర��� ర�ంచం�. || 2|| 2||           

ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਆਰਤੀ ਮਜਨੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥
ఓ ���, � �మ పఠనం � పట� � అబ��ష� మ�� ఆ�ధన.      

ਹਿਰ ਕੇ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਝੂਠੇ ਸਗਲ ਪਾਸਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �� ��౦�, అ�� ఆడంబర�న �పదర�న� ��ప�గ౦� 
ఉ౦��. || 1|| ��మం|| 

ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਆਸਨੋ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਉਰਸਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਕੇਸਰੋ ਲੇ ਿਛਟਕਾਰੇ ॥
� �� � ��ర�న �ప �ం��, � �� గం��� ��ం� �య��� �� 
�ం�� మ�� � �� �� �� సమ��ంచడం� చ�� �ం�మ ��� 
�ం��.     

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਅੰਭੁਲਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਚੰਦਨੋ ਘਿਸ ਜਪੇ ਨਾਮੁ ਲੇ ਤੁਝਿਹ ਕਉ ਚਾਰੇ ॥੧॥
ఓ' ���, � �� ���ం��, �� గంధం �ం��, మ�� � �� 
�న�వృతం �యడం అ�� ��� త�� �యడం వం��, ��� �� 
�� అ�ౖ� ������. || 1||                
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ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਦੀਵਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਬਾਤੀ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਤੇਲੁ ਲੇ ਮਾਿਹ ਪਸਾਰੇ ॥
ఓ ���, �� � �� �పం �ం��, � �� �� �ం��, మ�� � 
�� �� ��ల� ఉం�న �� వం��.           

ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਜੋਿਤ ਲਗਾਈ ਭਇਓ ਉਿਜਆਰੋ ਭਵਨ ਸਗਲਾਰੇ ॥੨॥
�� � �� �క� ��ల� ���ం��, �� ��� అ�� �పపం��  
�ప�శవంతం �యబ�ం�. || 2||            

ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਤਾਗਾ ਨਾਮੁ ਫੂਲ ਮਾਲਾ ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਸਗਲ ਜੂਠਾਰੇ ॥
� �� �ర� వం��, � �� �ల దండ వం��; �పపంచం�� �త�ం 
వృ��లం �� అం�ంచ��� అప��త�న�.         

ਤੇਰੋ ਕੀਆ ਤੁਝਿਹ ਿਕਆ ਅਰਪਉ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਤੁਹੀ ਚਵਰ ਢੋਲਾਰੇ ॥੩॥
ఓ ���, � స�ంత సృ�� �ం� �� �� ఎం�� ఏ�� అం�ం��? � 
�� ఒక అ��� �ం��, �� �� ��. || 3||   

ਦਸ ਅਠਾ ਅਠਸਠੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ਇਹੈ ਵਰਤਿਣ ਹੈ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੇ ॥
�పపంచం �త�ం ప����� ���ల� �మగ�� ఉం�, అర� ఎ��� 
�ర���� స��ల� ఉం�, మ�� సృ�� �క� ��� ��ల ���క� 
���� ఉం�.             

ਕਹੈ ਰਿਵਦਾਸੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਆਰਤੀ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ ਹਿਰ ਭੋਗ ਤੁਹਾਰੇ ॥੪॥੩॥
ర��� ఇ� అం��, � �� � ఆ�� (�ప�పఆ�ధన) మ�� � �శ�త 
�మం �� �� అం�ం� ఆ�రం. || 4|| 3||      
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਿਤ�ਲੋਚਨ
�� ధన��, భక� ���చ� �� �ర�న�: 

ਨਾਰਾਇਣ ਿਨੰਦਿਸ ਕਾਇ ਭੂਲੀ ਗਵਾਰੀ ॥
ఓ' అ��కం� �స��న � మన�, ��� ���� ఎం�� �ం������?          

ਦੁਿਕ�ਤੁ ਸੁਿਕ�ਤੁ ਥਾਰੋ ਕਰਮੁ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
గత �ప, �ణ���య� �ః���, ఆనం��� �రణం. || 1|| ��మం||      

ਸੰਕਰਾ ਮਸਤਿਕ ਬਸਤਾ ਸੁਰਸਰੀ ਇਸਨਾਨ ਰੇ ॥
చం��� (���క ���) ��� ���� �వ���, అత�ంత ప��త�న 
గం� న�� �ప��� ��నం ��నప���;      

ਕੁਲ ਜਨ ਮਧੇ ਿਮਿਲੵੋ ਸਾਰਗ ਪਾਨ ਰੇ ॥
���� చం��� ��ంబం� తన� �� ���� �నర�న� ������,          

ਕਰਮ ਕਿਰ ਕਲੰਕੁ ਮਫੀਟਿਸ ਰੀ ॥੧॥
ఇప��� �� గత చర�ల �ం� మరక� చం��� �ఖం� ��� ఉ���. || 
1|| 

ਿਬਸ� ਕਾ ਦੀਪਕੁ ਸ�ਾਮੀ ਤਾ ਚੇ ਰੇ ਸੁਆਰਥੀ ਪੰਖੀ ਰਾਇ ਗਰੁੜ ਤਾ ਚੇ ਬਾਧਵਾ ॥
�శ��ప�న ���� ���క ��వ� అ�ణ ప�ల �� ��� � 
సంబం�ం�న� అ�నప���,    

ਕਰਮ ਕਿਰ ਅਰੁਣ ਿਪੰਗੁਲਾ ਰੀ ॥੨॥
తన గత ��యల వల� అత� ఇం� �క�ం�డ���. || 2||         

ਅਿਨਕ ਪਾਿਤਕ ਹਰਤਾ ਿਤ�ਭਵਣ ਨਾਥੁ ਰੀ ਤੀਰਿਥ ਤੀਰਿਥ ਭ�ਮਤਾ ਲਹੈ ਨ ਪਾਰੁ ਰੀ ॥
�� ��ల� ���, �క��న�� ��ల� �శనం �� �వ, �క��న�� 
ప��త �ణ����ల� ����,                  
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ਕਰਮ ਕਿਰ ਕਪਾਲੁ ਮਫੀਟਿਸ ਰੀ ॥੩॥
�� తన �� ప� �రణం� తన ��� ఉన� ���� 
వ��ం���క���. || 3||   

ਅੰਿਮ�ਤ ਸਸੀਅ ਧੇਨ ਲਿਛਮੀ ਕਲਪਤਰ ਿਸਖਿਰ ਸੁਨਾਗਰ ਨਦੀ ਚੇ ਨਾਥੰ ॥
అ��త�న మకరందం, చం���, ��క ��� ఆ�, ల�� (సంపద �వత), 
అ��త వృ�ం, ఏ� తలల ��రం, ��న���� ధన�ంత� స��దం �ం� 
ఉద��ం�ర�, న�ల� అ�ప� అ� అ�హ;   

ਕਰਮ ਕਿਰ ਖਾਰੁ ਮਫੀਟਿਸ ਰੀ ॥੪॥
అ�నప���, �� �� ప�ల �రణం�, స��దం �� ఉ��� 
వ��ం���క��ం�. || 4||       

ਦਾਧੀਲੇ ਲੰਕਾ ਗੜੁ ਉਪਾੜੀਲੇ ਰਾਵਣ ਬਣੁ ਸਿਲ ਿਬਸਿਲ ਆਿਣ ਤੋਖੀਲੇ ਹਰੀ ॥
హ�మం�� లం� మండ��� త�ల��� �వ�� �ట� �క�ం�, 
���� నయం �� ���� ���, ��� అ� ���� సం�షప���.         

ਕਰਮ ਕਿਰ ਕਛਉਟੀ ਮਫੀਟਿਸ ਰੀ ॥੫॥
తన ��యల వలన ఆయన తన న��� వ��ంచ�క ���. || 5||                 

ਪੂਰਬਲੋ ਿਕ�ਤ ਕਰਮੁ ਨ ਿਮਟੈ ਰੀ ਘਰ ਗੇਹਿਣ ਤਾ ਚੇ ਮੋਿਹ ਜਾਪੀਅਲੇ ਰਾਮ ਚੇ ਨਾਮੰ ॥
ఓʼ � మన�, మన గత ��యల పర�వ���� ����య��, �బ�� �� 
��మ�ర�క భ��� ��� ���� ��������.            

ਬਦਿਤ ਿਤ�ਲੋਚਨ ਰਾਮ ਜੀ ॥੬॥੧॥
ఓʼ � �జ� ���, భ��� ���చ� ఇ� అం��. || 6|| 1||      

ਸ�ੀ ਸੈਣੁ ॥
�జ��న ��ల �ర�న�: 

ਧੂਪ ਦੀਪ ਿਘ�ਤ ਸਾਿਜ ਆਰਤੀ ॥ ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ ਕਮਲਾ ਪਤੀ ॥੧॥
ఓ' సంపద �వత �క� ���, �� �� అం�తం ������; �ప�, 
�ప�� మ�� స�ష�� �యబ�న �న�� � ఆ�� (ఆ�ధన) � �ర� 
�� అం�త�. || 1||      

ਮੰਗਲਾ ਹਿਰ ਮੰਗਲਾ ॥ ਿਨਤ ਮੰਗਲੁ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ' ���, �ర��మ ��, �� � �పశంసల ఆనందకర�న �ట� 
�ప��� �డబ�����. || 1|| ��మం||       

SikhBookClub.com 3307 



ਊਤਮੁ ਦੀਅਰਾ ਿਨਰਮਲ ਬਾਤੀ ॥ ਤੁਹੀਂ ਿਨਰੰਜਨੁ ਕਮਲਾ ਪਾਤੀ ॥੨॥
ఓ' సంపద �వత �క� �ష�ల�ష�న ���, �� �� అత�ంత ఉన�త�న 
�పం మ�� స�చ��న �� వం���. || 2|| 

ਰਾਮਾ ਭਗਿਤ ਰਾਮਾਨੰਦੁ ਜਾਨੈ ॥ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ਬਖਾਨੈ ॥੩॥
సర���ప��న భగవం�� �టల� ������, పర�నం��� 
�ప��పం, ఆయన భ�� ఆ�ధన ��� ఆయన� కల�క �క� ఆనం��� 
ఆ������. || 3||        

ਮਦਨ ਮੂਰਿਤ ਭੈ ਤਾਿਰ ਗੋਿਬੰਦੇ ॥ ਸੈਨੁ ਭਣੈ ਭਜੁ ਪਰਮਾਨੰਦੇ ॥੪॥੨॥
అ�� �పపంచ భ�ల �ం� ���� �ం�న మ�� ����� ఆద�ం� 
స��న�త ఆనం��� �ప��ప�న ఆ అంద�న ���� ���ం��ం� అ� 
�� ����. || 4|| 2||        

ਪੀਪਾ ॥
భ��� �ర�న �� �: 

ਕਾਯਉ ਦੇਵਾ ਕਾਇਅਉ ਦੇਵਲ ਕਾਇਅਉ ਜੰਗਮ ਜਾਤੀ ॥
శ�ర� ఆలయ� మ�� ��� ��� �వ�ం��; శ�ర� ��� 
స�లం, అం�� �� ������ (��� �సం �������).    

ਕਾਇਅਉ ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਾ ਕਾਇਅਉ ਪੂਜਉ ਪਾਤੀ ॥੧॥
శ�రం� ���� ��ంచడం అ�� �పం �ల�డం, ��� ���ంచడం 
మ�� భ�� ఆ�ధన� ఆ� పలకల� ��కర�న ఆ���� అం�ంచడం 
వం��. || 1||              

ਕਾਇਆ ਬਹੁ ਖੰਡ ਖੋਜਤੇ ਨਵ ਿਨਿਧ ਪਾਈ ॥
అ�క ���ల�ం� ��ం�న త��త, �� � శ�రం� క�����, �మం, 
ఇ� ���� సంపదల వం��.                 

ਨਾ ਕਛੁ ਆਇਬੋ ਨਾ ਕਛੁ ਜਾਇਬੋ ਰਾਮ ਕੀ ਦੁਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� దయ �సం ���� ����ం�నప�� �ం�, �� ఏ� �ద� మ�� 
ఏ� �ళ�ద� �� �గ�ం�� (జనన మ�� మరణ చ�కం ���ం�). || 1|| 
��మం||    

ਜੋ ਬ�ਹਮੰਡੇ ਸੋਈ ਿਪੰਡੇ ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥
����� ఆ�క�ం��� �� శ�రం� �వ����; ఎవ� ఆయన� �ద��, 
అక�డ ఆయన� క��ం��.                    
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ਪੀਪਾ ਪ�ਣਵੈ ਪਰਮ ਤਤੁ ਹੈ ਸਿਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈ ॥੨॥੩॥
భ��� �� ��� స��త�ృష��న �రమ� �������; సత� ��� ��� 
తన� �� �ల�����. || 2|| 3||              

ਧੰਨਾ ॥
భ��� ధ�� �� ��కం: 

ਗੋਪਾਲ ਤੇਰਾ ਆਰਤਾ ॥
ఓ' ���, �� � �నయ�ర�క�న �చ����,                                     

ਜੋ ਜਨ ਤੁਮਰੀ ਭਗਿਤ ਕਰੰਤੇ ਿਤਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�మ��� ��మ� ఆ��ం� �రంద� ప�ల� �� �����. || 1|| || ఆపం�         

ਦਾਿਲ ਸੀਧਾ ਮਾਗਉ ਘੀਉ ॥
�� � �ం� అ������, ��� �య����, �ం�, మ�� �న�� 
స�ష�ం ��ం�,   

ਹਮਰਾ ਖੁਸੀ ਕਰੈ ਿਨਤ ਜੀਉ ॥
ఇ� ఎల���� న�� సం�షం� ఉంచవ��.   

ਪਨੑੀਆ ਛਾਦਨੁ ਨੀਕਾ ॥
�� ఒక జత ��� మ�� చక�� ���ల� �� అ����,     

ਅਨਾਜੁ ਮਗਉ ਸਤ ਸੀ ਕਾ ॥੧॥
మ�� ��� ఏ���� �న�డం ��� మం� �ణ��న ���� 
పం�ంచబడ��. || 1|| 

ਗਊ ਭੈਸ ਮਗਉ ਲਾਵੇਰੀ ॥
�� ఇ�� ఆ��, ��� అ����.                  

ਇਕ ਤਾਜਿਨ ਤੁਰੀ ਚੰਗੇਰੀ ॥
మ�� అ��త�న అ��య� ��రం.             

ਘਰ ਕੀ ਗੀਹਿਨ ਚੰਗੀ ॥ ਜਨੁ ਧੰਨਾ ਲੇਵੈ ਮੰਗੀ ॥੨॥੪॥
ఓ' ���, � �నయభ���న భ�� �� మం� గృ��� అ����. || 2|| 
4||       
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ
�� ���, ��గవ ���, �ద� లయ, �-ప��: 

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਬਿਸਆ ਗੁਿਰ ਹਾਥੁ ਧਿਰਓ ਮੇਰੈ ਮਾਥਾ ॥
��� �� తన కృప� న�� ఆ�ర��ం�న���, ���న ��� �� వం� 
ఆభరణం � హృదయం� �ం�పరచబ�ం�.        

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਿਕਲਿਬਖ ਦੁਖ ਉਤਰੇ ਗੁਿਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਿਰਨੁ ਲਾਥਾ ॥੧॥
��� �� న�� ���� ఆ�ర��ం�న���, అ�క జన�ల �ద 
�����న � అప��� మ�� �ః�� ������� మ�� 
� ��సల �ణం ఫ�ం�ం�. || 1||                 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਿਭ ਅਰਥਾ ॥
ఓʼ � మన�, ��� �మ�� ���ం��; అత� �ప���� 
�ప�జ��. 

ਗੁਿਰ ਪੂਰੈ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜੀਵਨੁ ਿਬਰਥਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ప��ర� ��� � హృదయం� ��� ��� అమ���; �మం �� 
��తం ప�����. || ��మం||              

ਿਬਨੁ ਗੁਰ ਮੂੜ ਭਏ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਿਨਤ ਫਾਥਾ ॥
��� �ధన� ��ం�, స�యం సంక��త �పజ� �ర�ం� అ��నం� 
ఉం��; �� ఎల���� �యపట�, �కసంపద మ�� శ�� పట� ��మ� 
�క�బడ��.       

ਿਤਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਨ ਸੇਵੇ ਕਬਹੂ ਿਤਨ ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਅਕਾਥਾ ॥੨॥
�� ��� �ధనల� ఎన�� అ�స�ంచ�; �� ��తమం� ���� 
��ప�గం. || 2||             

ਿਜਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵੇ ਿਤਨ ਸਫਿਲਓ ਜਨਮੁ ਸਨਾਥਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� ��, �� ���� ఫల�పదం� �ర�� 
మ�� �� ���� �ం�న��.        
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ਮੋ ਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ ਹਿਰ ਦਇਆ ਧਾਿਰ ਜਗੰਨਾਥਾ ॥੩॥
����� ��� అ�న ఓ ��� న�� క�����, � భ��ల 
�నయ�వ��� న�� ����. || 3||              

ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਿਗਆਨਹੀਨ ਅਿਗਆਨੀ ਿਕਉ ਚਾਲਹ ਮਾਰਿਗ ਪੰਥਾ ॥
మన౦ ఆ����క౦� అ���ల�, �యపట� ��మ� ������ ఉ��౦, �బ�� 
మన౦ ��త౦� ���క��న ����� ఎ� అ�స�౦చవ��?        

ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਗੁਰ ਅੰਚਲੁ ਦੀਜੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਚਲਹ ਿਮਲੰਥਾ ॥੪॥੧॥
భ��� �న� ఇ� �������: ఓ' ���, �� ఆ����కం� ������ 
ఉ���; మన౦ ��త౦� ���క��న ����� అ�స�౦�� ��క 
��న౦� మన�� ఆ�ర��౦చ౦�.|| 4|| 1||              

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���: 

ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਕੁ ਹੈ ਭਾਰੀ ਿਬਨੁ ਗਾਹਕ ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ ॥
ఆభరణం �ం� ���న �మం అ�ల��న� �� �జ�న భ��� 
��ం� అ� గ�� ��త� ���న�.         

ਰਤਨ ਗਾਹਕੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਦੇਿਖਓ ਤਬ ਰਤਨੁ ਿਬਕਾਨੋ ਲਾਖਾ ॥੧॥
ఆభరణ� వం� �మం �క� �జ�న కస�మ� అ�న ��� �� ��� 
��న���, అ� ల��� ���న�. || 1||            

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਗੁਪਤ ਹੀਰੁ ਹਿਰ ਰਾਖਾ ॥
��� �మం వం� ఈ ఆభర�ల� � మన��� ������. 

ਦੀਨ ਦਇਆਿਲ ਿਮਲਾਇਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਹੀਰੁ ਪਰਾਖਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ద������న ����ల ��� న�� ���� ఏకం ���. ���� 
క��న త��త ఆ ఆభర�ల�ం� ���న �మ ��వ� �� 
�గ�ం��. || ��మం ||    

ਮਨਮੁਖ ਕੋਠੀ ਅਿਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਿਤਨ ਘਿਰ ਰਤਨੁ ਨ ਲਾਖਾ ॥
ఆత��త�ం క��న �� ఆ����క అంధ�రం�, అ��నం� ఉం�� మ�� 
�� హృదయం� అ�ల��న �మ ఉ��� �� �గ�ంచ��.                     
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ਤੇ ਊਝਿੜ ਭਰਿਮ ਮੁਏ ਗਾਵਾਰੀ ਮਾਇਆ ਭੁਅੰਗ ਿਬਖੁ ਚਾਖਾ ॥੨॥
�� ఎల���� �షమయ� వ� సర��� �మగ�� ఉం��; �బ��, ఈ 
���� ఆ����క౦� మర�౦చడ౦ �ప౦� స౦చ�౦చడ౦. || 2||      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਾਧ ਮੇਲਹੁ ਜਨ ਨੀਕੇ ਹਿਰ ਸਾਧੂ ਸਰਿਣ ਹਮ ਰਾਖਾ ॥
ఓ ���, � మ�న�త ���ల� న�� ఏకం ��, న�� ��� 
శర�లయం� ఉంచం�.   

ਹਿਰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਹੁ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਪਰੇ ਭਾਿਗ ਤੁਮ ਪਾਖਾ ॥੩॥
ఓ' ��-���, న�� � స�ంతం ���ం�, �� � ఆ�శ��� 
ప�����ం� వ���.|| 3||         

ਿਜਹਵਾ ਿਕਆ ਗੁਣ ਆਿਖ ਵਖਾਣਹ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਵਡ ਪੁਰਖਾ ॥
ఓ ���, �� �ప���, అర�ం �������, �ప� ��; � ��క ఏ 
���ల� �ప�గల�, వ��ంచగల�? 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਪਾਖਾਣੁ ਡੁਬਤ ਹਿਰ ਰਾਖਾ ॥੪॥੨॥
��� తన కృప� అ��గ�ం�న ఓ �న�, ఆ �� హృదయం గల వ���� 
�పపంచ ����ల స��దం� �����ం� ����. || 4|| 2||            

SikhBookClub.com 3312 



Page 697 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਃ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���:     

ਹਮ ਬਾਿਰਕ ਕਛੂਅ ਨ ਜਾਨਹ ਗਿਤ ਿਮਿਤ ਤੇਰੇ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਇਆਨਾ ॥
ఓ' ���, �� � �ర��న అ��� �, మ�� � ��� మ�� �స�ృ� 
��ం� �� ��య�.        

ਹਿਰ ਿਕਰਪਾ ਧਾਿਰ ਦੀਜੈ ਮਿਤ ਊਤਮ ਕਿਰ ਲੀਜੈ ਮੁਗਧੁ ਿਸਆਨਾ ॥੧॥
దయ�� దయ� �ప��ంచం� మ�� న�� ఉ�త��న ����టల� 
ఆ�ర��ంచం�; �� అ����, దయ�� �� ����� ఇవ�ం�.|| 1||       

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਆਲਸੀਆ ਉਘਲਾਨਾ ॥
� �మ�తనం మన�� �పపంచ వ�వ��ల� మగత� ��ం�.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਆਿਨ ਿਮਲਾਇਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਕਪਟ ਖੁਲਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��, ��� న�� ���� క��� ���; ���� క����, ఆయన 
�ధల� అ�స�ం�, � మన�� ఇ��� �� ఆ����క షట��� ���న�� 
అ�పమత�ం� ��ం�. || ��మం ||        

ਗੁਰ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਪ�ੀਿਤ ਲਗਾਵਹੁ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਨਾਮੁ ਪਰਾਨਾ ॥
ఓ' ���, �ప� �ణం �� ఆయన� ���ం����, � ��య�న ��� 
�� � �వ��స� �రవ��.      

ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਿਰ ਜਾਈਐ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਿਜਉ ਅਮਲੀ ਅਮਿਲ ਲੁਭਾਨਾ ॥੨॥
ఓ' � ���, మ��� ఉన� ��స తన ఔషధం ��ం� సం�షం� �� 
���ం� ��ం� ఉ���, అ� �ధం� �� �మం ��ం� ��నం 
�య�ం� ఆ����కం� చ���న�� �����.|| 2||                 

ਿਜਨ ਮਿਨ ਪ�ੀਿਤ ਲਗੀ ਹਿਰ ਕੇਰੀ ਿਤਨ ਧੁਿਰ ਭਾਗ ਪੁਰਾਨਾ ॥
��� ��మ� �౦���న��, అ� �� �౦� �య�౦చబ�న �� 
వల� అ� ఉ౦��.         

ਿਤਨ ਹਮ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਿਜਨ ਹਿਰ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥੩॥
�ప� �ణ౦, ��� ఆన౦�౦���� �� �నయ౦� ��౦��. || 3||             

SikhBookClub.com 3313 



ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਧਾਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਿਰ ਜਨੁ ਿਬਛੁਿਰਆ ਿਚਰੀ ਿਮਲਾਨਾ ॥
� ����� క�కర� ���ం�, ఆయన �ర�లం� ����న భ���న 
న�� ఆయన� ఐక�ం ���.            

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਿਤਗੁਰੁ ਿਜਿਨ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿਤਸੁ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੪॥੩॥
� హృదయం� ���� అమ��న �జ�న ��� ఆ�ర��ంచబ���. భ��� 
�న� ఎప��� ఆయన� అం�తం �యబ��ం�. || 4|| 3||          

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���: 

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਵਡ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਰਸਿਕ ਰਸਿਕ ਫਲ ਲਾਿਗਬਾ ॥
�ప� మ�� ��హ�ర�క సత� ��� �క� �ధనల� క���� 
అ�స�ం� వ���, ��� ���� �� ఆ���ంచడం ��రం����.        

ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗ ਗ�ਿਸਓ ਹੈ ਪ�ਾਣੀ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਿਬਸੁ ਹਿਰ ਕਾਿਢਬਾ ॥੧॥
��రణం�, �య వం� �� �క� ప��� ఒక� ఉం��, ఇ� �పపంచ 
సంపద; �� ��� �టల� అ�స�ం�న��� ��� �� �ష��త 
�ప�వం �ం� అత�� ర����.|| 1||     

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਿਸ ਲਾਿਗਬਾ ॥
� మన�� ��� �మ౦�� ��ష��న మకరం��� అ��ణ౦� ఉ౦�.     

ਹਿਰ ਕੀਏ ਪਿਤਤ ਪਿਵਤ� ਿਮਿਲ ਸਾਧ ਗੁਰ ਹਿਰ ਨਾਮੈ ਹਿਰ ਰਸੁ ਚਾਿਖਬਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
���� క��న త��త, ��� ���� �����, ఆయన �టల� �డ��� 
ఆ���ం� ��ల� �� ��� అలంక�ం��. || ��మం ||           

ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਿਮਿਲਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਿਲਵ ਉਨਮਿਨ ਲਾਿਗਬਾ ॥
మం� �� ���, ���-���� క���� �� ధ���; ��� 
�ధనల� అ�స�ం� ఆయన మన�� అ��న�త ఆ����క ��� 
����ం�.       

ਿਤ�ਸਨਾ ਅਗਿਨ ਬੁਝੀ ਸਾਂਿਤ ਪਾਈ ਹਿਰ ਿਨਰਮਲ ਿਨਰਮਲ ਗੁਨ ਗਾਇਬਾ ॥੨॥
ఆయన ��� �ష�ల�ష�న �టల� ��ట���, అత�� ఉన� �క�ంఛ 
�క� అ�� ఆ���, అత� ఖ�ళ �ం�� �ం���. || 2||       
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ਿਤਨ ਕੇ ਭਾਗ ਖੀਨ ਧੁਿਰ ਪਾਏ ਿਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਪਾਇਬਾ ॥
సత� ���� క�� అవ�శం ల�ంచ� ��� �� �రదృష�ం �ం� 
�ర��ంచబ��ం�.              

ਤੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਵਿਹ ਗ�ਭ ਜੋਨੀ ਸਭੁ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਿਤਨ ਜਾਇਬਾ ॥੩॥
ద�ంద�త�ం (��� ��ం� ఇతర �ష��) ��మ�, �� ��తం వ�ర�ం 
అ��ం� మ�� �� జనన మ�� మరణ చ���� పంపబడ��. || 3||   

ਹਿਰ ਦੇਹੁ ਿਬਮਲ ਮਿਤ ਗੁਰ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵਹ ਹਮ ਹਿਰ ਮੀਠ ਲਗਾਇਬਾ ॥
ఓ ���, మనం ��� �ధనల� అ�స�ంచగల, �� �� ���కర�న 
��� �� �ధం� స�చ��న ���� మమ��� ఆ�ర��ంచం�.             

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰੇਣ ਸਾਧ ਪਗ ਮਾਗੈ ਹਿਰ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਦਵਾਇਬਾ ॥੪॥੪॥
��� �క� అత�ంత �నయ�ర�క�న �వ �సం భ��� �న� ���; 
��� తన కృప� �ప��ం� ఈ �నయ�ర�క �వ� ��� ఆ�ర�����.|| 
4|| 4||             

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���: 

ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਬਿਸਓ ਿਤਨ ਮਾਤ ਕੀਜੈ ਹਿਰ ਬਾਂਝਾ ॥
ఓ' ���, � �� ఎవ� మన��� �ం�పరచబడ��, �� త��� 
������ర�తం అ� ఉం��.           

ਿਤਨ ਸੁੰਞੀ ਦੇਹ ਿਫਰਿਹ ਿਬਨੁ ਨਾਵੈ ਓਇ ਖਿਪ ਖਿਪ ਮੁਏ ਕਰਾਂਝਾ ॥੧॥
�మం ��ం�, �� ఒంట�� �����; �ః���, �ః���, 
ఆ����కం� �����.|| 1||        

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਿਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਮਾਝਾ ॥
ఓʼ � మన�, �� �వ�ం� ��� ���� ���ంచం�. 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾਿਲ ਿਕ�ਪਾ ਪ�ਿਭ ਧਾਰੀ ਗੁਿਰ ਿਗਆਨੁ ਦੀਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
దయగల ��� క�కరం ఇ��న ఒకవ���, ��� ఆయన� ��క ��నం� 
ఆ�ర��ం�� మ�� అత� మన�� �మం �క� ���ఖ�త� అర�ం 
���ం�.|| ��మం ||        
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ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਕਲਜੁਿਗ ਪਦੁ ਊਤਮੁ ਹਿਰ ਪਾਈਐ ਸਿਤਗੁਰ ਮਾਝਾ ॥
క��గం�, కల�ల �గం, ��� �ట� �డటం అత�ంత ఉన�త�న 
ప�; సత� ��� �ధనల� ��ంచడం ��� ��త� ��� ��రం 
అ���.       

ਹਉ ਬਿਲਹਾਰੀ ਸਿਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਿਜਿਨ ਗੁਪਤੁ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਝਾ ॥੨॥
�� �� ఉన� ���� �ల��ం�న � సత� ���� �� అం�తం ���. 
|| 2||     

ਦਰਸਨੁ ਸਾਧ ਿਮਿਲਓ ਵਡਭਾਗੀ ਸਿਭ ਿਕਲਿਬਖ ਗਏ ਗਵਾਝਾ ॥
�ప� అదృష�ం వల� ���� క����, ఆయన �ధనల� అ�స�ం� వ���, 
అత� అ�� ��ల� �������.               

ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਪਾਇਆ ਵਡ ਦਾਣਾ ਹਿਰ ਕੀਏ ਬਹੁ ਗੁਣ ਸਾਝਾ ॥੩॥
అత�ంత స��య�, ��� అ�న ��� �ధనల� క���� 
అ�స�ం�న వ���� ��� అ�క స���� ఆ�ర��ంచబ���. || 3||              
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ਿਜਨ ਕਉ ਿਕ�ਪਾ ਕਰੀ ਜਗਜੀਵਿਨ ਹਿਰ ਉਿਰ ਧਾਿਰਓ ਮਨ ਮਾਝਾ ॥
���, �క��త�న �� ఆయన �ద దయ ��, ఆయన హృద��� 
�ప���౦�, �� మన���� ఆయన� ఆన౦�౦��.   

ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਿਰ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥੪॥੫॥
ఓ �న�, �� ��యల ���� �� ����ప� సమ�ం� ����యబ�ం� 
మ�� �� ప�ల వృ��ంతం ప�ష��ంచబ�ం�. || 4|| 5||      

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���: 

ਸਤਸੰਗਿਤ ਸਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁ ਚਲਤੌ ਭਇਓ ਅਰੂੜਾ ॥
�ప� అదృష�ం వల� ��� �క� ప��త �ంగ���� �ం�న ఒక వ��� �క� 
ఆక��క మన�� �లకడ� ��ం�.               

ਅਨਹਤ ਧੁਿਨ ਵਾਜਿਹ ਿਨਤ ਵਾਜੇ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਧਾਰ ਰਿਸ ਲੀੜਾ ॥੧॥
ఆగ� �వసం�తం అత�� ఎ��� కం���ం� మ�� ��� �� �క� 
అ��త�న మకరందం �క� �ప�హం �ం� ��గడం ��� అత� 
������. || 1||                 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਿਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਿਰ ਰੂੜਾ ॥
ఓ' � మన�, అంద�న ��� ��� ���ంచం�.    

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਪ�ੀਿਤ ਲਗਾਈ ਸਿਤਗੁਿਰ ਹਿਰ ਿਮਿਲਓ ਲਾਇ ਝਪੀੜਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥
� సత� ��� న�� ��మ� ఆ�ంగనం ���న���� ��� పట� � 
మన��� మ�� హృద��� �ం��. || ��మం||          

ਸਾਕਤ ਬੰਧ ਭਏ ਹੈ ਮਾਇਆ ਿਬਖੁ ਸੰਚਿਹ ਲਾਇ ਜਕੀੜਾ ॥
���సం �� ���� �య పట� ��మ� �������; అ� అ�� 
ఉం�� తమ ఆ����క ����� �ష�న �య� �క�ంచడం� 
���� �మగ�మ���.          

ਹਿਰ ਕੈ ਅਰਿਥ ਖਰਿਚ ਨਹ ਸਾਕਿਹ ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਿਹ ਿਸਿਰ ਪੀੜਾ ॥੨॥
�� ���� �గ�ంచ��� �య� ఉప��ంచ��; �బ��, �� ఆ����క 
�ణత మ�� మరణ భ��� భ����. || 2||          
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ਿਜਨ ਹਿਰ ਅਰਿਥ ਸਰੀਰੁ ਲਗਾਇਆ ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਬਹੁ ਸਰਧਾ ਲਾਇ ਮੁਿਖ ਧੂੜਾ ॥
�� �ధల� �నయ౦�, నమ�క౦� అ�స�౦�, ��� భ�� ఆ�ధన� 
సమ��౦��౦�న���,       

ਹਲਿਤ ਪਲਿਤ ਹਿਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵਿਹ ਹਿਰ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਮਿਨ ਗੂੜਾ ॥੩॥
�� మన��� ���పట� ��వ�న ��మ� �ం���� మ�� �� 
ఇక�డ మ�� త��త ���� �ం���. || 3||        

ਹਿਰ ਹਿਰ ਮੇਿਲ ਮੇਿਲ ਜਨ ਸਾਧੂ ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ॥
ఓ ���, న�� ���� ఏకం �యం�; �� ��� �క� భ��ల �క� 
�నయ�ర�క �వ���.          

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ�ੀਿਤ ਲਗੀ ਪਗ ਸਾਧ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਸਾਧੂ ਪਾਖਾਣੁ ਹਿਰਓ ਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥੪॥੬॥
ఓ �న�, ���పట� ��మ� �ం�న ��, తన �ధనల� అ�స�ంచడం 
���, ఆ వ��� �క� �� �ం� �� మ�� �ర��న మన�� ఆ����కం� 
�న���వం �ం��ం�. || 4|| 6||         

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨
�� ���, ��గవ ���, �ండవ లయ:  

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਸਮਰਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥
అం��క�� మ�� అనంత�న ���� ఎల���� ���ం��ం�,      

ਿਜਸੁ ਿਸਮਰਤ ਦੁਖੁ ਿਮਟੈ ਹਮਾਰਾ ॥
మన �ః�ల�� ఎవ�� అంతం ���ం�య� �ష��� ��� ���వడం 
���.      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿਮਲਾਵਹੁ ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੧॥
ఓ ���, �ప� �జ�న ���� క���వ��� మన�� �రణం �యం�; 
���� క��న త��త ఖ�ళ �ం� � �ం���. || 1||             

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥
ఓ' � ������, ��� �టల� �డం�.                  
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥
��� �మ�� � హృదయ౦� ఉ౦��౦�.            

ਹਿਰ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵਹੁ ਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੨॥
��� ��� �టల� � మన��� ప�ంచం�; ��� �ధనల� 
క���వడం మ�� అ�స�ంచడం ��� హృదయం� ��� ఉ�� 
����ం�. || 2||                   

ਮਧੁਸੂਦਨ ਹਿਰ ਮਾਧੋ ਪ�ਾਨਾ ॥
ఓ' ���, ���ల �క� �ర, సంపద �వత �క� యజ�� మ�� 
��తం �క� మద��,          

ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਅੰਿਮ�ਤ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥
� �� �క� అ��త�న మకరందం � మన�� మ�� హృద��� 
సం�షకర�న�.        

ਹਿਰ ਹਿਰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥੩॥
ఓ ���, దయ ��, �య, �క సంపద, శ�� �ప�వం �ం� ���� �ం�న 
���� న�� ఏకం �యం�. || 3||             

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥
��� �� ఎప��� ఖ�ళ �ం�� ఇ���.          

ਹਿਰ ਕੈ ਰੰਿਗ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥
� మన�� ��� ��మ� �ం� ఉం�.         

ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਹਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਿਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੭॥
ఓ ���, న�� ���� క���వ��� �� �యం�, స��న���; �న� 
ఇ� అం��, ఓ' ���, �� ఆ�ర��ం�న �మం� అ����ం� �యడం 
��� ఆ����కత అం��ం��. || 4|| 1|| 7||         

ਜੈਤਸਰੀ ਮਃ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���:          

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥
ఎల���� ��మ�ర�క భ��� ���� ���ం��ం�.           
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥
��� �ధనల� ��ంచం� మ�� ఎల���� �మం �క� �ప�ఫ��� 
సం��ంచం�.   

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜਾਵਹੁ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥
��� భ�� ఆ�ధన� � హృదయ౦� ��ర౦� అమర�౦�; ��� ���� 
���౦��వడ౦ ��� మన�� ఆన౦ద౦� ఉ౦�౦�. || 1||       

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲੁ ਿਧਆਹਾ ॥
��మ�ర�క�న భ��� దయగల ��� ���� ���ంచం�.                 

ਹਿਰ ਕੈ ਰੰਿਗ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਹਾ ॥
��� ��మ� �౦��౦�, ఎల���� ఆయన �టల� ���� ఉ౦��.     

ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਸੁ ਘੂਮਿਰ ਪਾਵਹੁ ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਿਗ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥
��� �టల� �డటం � ఆనంద నృత�ం ��వ�ం�; ప��ద� స౦ఘ౦� 
�� ఆన౦��� �౦���. || 2||                   

ਆਉ ਸਖੀ ਹਿਰ ਮੇਿਲ ਿਮਲਾਹਾ ॥
ఓʼ � �����, రం�, ��� భ��ల� క���ం,   

ਸੁਿਣ ਹਿਰ ਕਥਾ ਨਾਮੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥
��� ��� �౦�న ��క �టల� ��, ��� ��పక� ���౦డ� 
బ��న� �౦��.           
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਧਾਿਰ ਗੁਰ ਮੇਲਹੁ ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਹਿਰ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥
ఓ ���, దయ �పం�, ���� క���వ��� మమ��� న��ంచం�, 
ఎం�కం� ���� క���న����, మన��� ఆనందం ����ం�. || 
3||        

ਕਿਰ ਕੀਰਿਤ ਜਸੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥
ఎల���� ఆ అం��క�� మ�� అనంత�న ��� �పశంసల� 
ఆ��ంచం� మ�� �డం�.    

ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਾਵਾਹਾ ॥
�ప� �ణ౦, ��మ�ర�క�న భ��� ��� ���� ���౦��౦�.                

ਮੋ ਕਉ ਧਾਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਿਮਲੀਐ ਗੁਰ ਦਾਤੇ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਭਗਿਤ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥੮॥
�న� ఇ� అం��: ���� ఇ�� ఓ' ���, దయ �� న�� కలవం�; 
త��� ��� భ�� ఆ�ధన �స౦ �� ��క త�త�వ��. || 4|| 2||8||          

ਜੈਤਸਰੀ ਮਃ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���: 

ਰਿਸ ਰਿਸ ਰਾਮੁ ਰਸਾਲੁ ਸਲਾਹਾ ॥
��మ, ఆ��యతల� ��న ఆనంద�� అ�న ��� �టల� �డ��.      

ਮਨੁ ਰਾਮ ਨਾਿਮ ਭੀਨਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥
��� �మ�న ���న బ��న�� మన మన�� 
స౦��౦��౦�౦�.                 

ਿਖਨੁ ਿਖਨੁ ਭਗਿਤ ਕਰਹ ਿਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮਿਤ ਭਗਿਤ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥
పగ� మ�� ��� �ప� �ణం, �� ���� ఆ�������; ��� �ధల 
���, ��� ఆ�ధన పట� ఆస�� మన� �� ఉం�ం�. || 1||                 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗੋਿਵੰਦ ਜਪਾਹਾ ॥
����� ��� అ�న ��� �టల� మనం �����ం.       

ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਿਤ ਸਬਦੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥
మన మన���, శ���� �యం��ంచడం ���, ��� �ట� ��ంచడం 
��� మనం �ప�ఫ��� సం����ం.    
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ਗੁਰਮਿਤ ਪੰਚ ਦੂਤ ਵਿਸ ਆਵਿਹ ਮਿਨ ਤਿਨ ਹਿਰ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥
���ధల ���, ఐ� ���� (�����) అ�గ�ంచబడ�� మ�� 
���� స��ం�ల� ఉ��హం మన మన��� మ�� హృదయం� 
త����ం�. || 2||             

ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥
�� అ�ల��న ��� �� వం� ఆభర�ల� ��������.              

ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥
��� �టల� �డడ౦ ��� మన౦ �త�౦ �ప� ఫ��� �౦����౦.       

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਕ�ਪਾ ਕਿਰ ਮਾਧੋ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥
ఓʼ ����ల, �య ���ల దయగల ���, మన మన�� ఎల���� � 
���� ���ం�ల� ��క� క�� ఉండ��� దయ� �ప��ంచం�. || 3||               

ਜਿਪ ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਉ ਮਨ ਮਾਹਾ ॥
ఓ' ���, ����� ���, �� ఎల���� � మన��� �మ��� 
���ం��ం��.          

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਗੰਨਾਥੁ ਜਿਗ ਲਾਹਾ ॥
ఓ' ���, �శ�� ���, ��� ����� ఈ �పపంచం�� �వడం వల� �జ�న 
�ప�జనం.             

ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡੇ ਠਾਕੁਰ ਪ�ਭ ਮੇਰੇ ਜਿਪ ਨਾਨਕ ਭਗਿਤ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੩॥੯॥
�న� ����, ఓ' � ఆ�ర��ంచబ�న మ�� స��న�త ��-���! ��� 
���౦చడ౦ ���, ఆ��౦�ల� �ప�ఢ�న ��క ఉత�న�మ��� న�� 
ఆ�ర��౦చ౦�. || 4|| 3|| 9||      

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���: 

ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਜੁਗਿਤ ਜੁਗਾਹਾ ॥
�గ�గమం�, ��� స�యం� �� మ�� �� �ర�ం.      

ਆਪੇ ਿਨਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਹਾ ॥
అత� స�యం� �ర�యం� ��న �య� ���ం��         
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ਆਪੇ ਹੀ ਆਿਪ ਆਿਪ ਵਰਤੈ ਆਪੇ ਨਾਿਮ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥
��� �ప��� �ప����� మ�� అత� ���� ���ం��వ��� 
మన�� �������. || 1||     

ਆਪੇ ਦੀਪ ਲੋਅ ਦੀਪਾਹਾ ॥
��� అ�� ���ల� అ�� �పపం�ల� ఉ��� మ�� ��� ఆ����క 
�ప�శవంతం.         

ਆਪੇ ਸਿਤਗੁਰੁ ਸਮੁੰਦੁ ਮਥਾਹਾ ॥
��� �� సత� ���; ఆయన స�యం� �ప��ం�ం� ��క ప�ల 
స��దం.       

ਆਪੇ ਮਿਥ ਮਿਥ ਤਤੁ ਕਢਾਏ ਜਿਪ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥
��క ప�ల� �ప��ం�ంచడం ���, అత� స�యం� ��క ప�ల ���� 
బయట� ����వ��� ఏ��� ����; అత� భ�� ఆ�ధన �సం 
�పజల� �������, త��� �� ���న �మం వం� ఆభర�ల� 
���ంచం�. || 2||         

ਸਖੀ ਿਮਲਹੁ ਿਮਿਲ ਗੁਣ ਗਾਵਾਹਾ ॥
ఓ' � సహచ���, మనం క�� ��� �టల� �డం�.       

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਿਰ ਲਾਹਾ ॥
��� �ధనల� ��ం�, ��� ���� ���ంచం�; ఇ� ��త� �నవ 
����� �ప�ఫలం.           

ਹਿਰ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਿਦ�ੜੀ ਮਿਨ ਭਾਈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥
��� భ�� ఆ�ధన ఆ��దకరం� ఉన� మ�� తన మన��� ��� 
దృఢం� అమ��న వ���� ��నం �సం అ��షణ� ��� �� ���ం�. || 3||         

ਆਪੇ ਵਡ ਦਾਣਾ ਵਡ ਸਾਹਾ ॥
ఓ' � �����, ��� స�యం� �మం �క� అత�ంత ���న మ�� 
���న ����,     

ਗੁਰਮੁਿਖ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਿਵਸਾਹਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� �మ సంపద� సమ�ర�ం�.     
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਦਾਿਤ ਕਰਹੁ ਪ�ਭ ਭਾਵੈ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੪॥੧੦॥
�న� ఇ� అం��, ఓ ���, అ� �� సం�షం క����, అ�వం� 
బ�మ�� న�� ఆ�ర��ంచం�, త��� � స���� �� ఆ��దకరం� 
�ర�� మ�� ���� ���ం���ల� ��క �� ఉం�ం�. || 4|| 4|| 
10|| 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥
�� ���, ��గవ ���: 

ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਗਿਤ ਸੰਿਗ ਗੁਰਾਹਾ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� �� అ�చ�ల� కలవడ౦ ���,    

ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਿਖ ਵੇਸਾਹਾ ॥
��� �ధనల� అ�స�ం� �మ సంపద� సమ�ర�ం�.      

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਕ�ਪਾ ਧਾਿਰ ਮਧੁਸੂਦਨ ਿਮਿਲ ਸਤਸੰਿਗ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥
ద��ల� ���౦� ఓ ���, ప��ద� స౦ఘ౦� �మ��� ��పక౦ 
���వడ౦ �స౦ ఆ�టపడడ౦ మన� ఉ౦డ��� క�క��� 
అ��గ�౦చ౦�. || 1||     

ਹਿਰ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਸ�ਵਿਣ ਸੁਣਾਹਾ ॥ ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸਿਤਗੁਰੂ ਿਮਲਾਹਾ ॥
ఓ ���, � స���ల� ���౦� ��క �టల� మన ��ల� 
�౦�౦డ��� సత� ���� మమ��� ఐక�౦ �య౦�.         

ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਬੋਲਹ ਬਾਣੀ ਹਿਰ ਗੁਣ ਜਿਪ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥
��క ప�ల ���, �� � �పశంసల� �డవ�� మ�� � ���ల 
��ం� ���డవ��; � ఆ�ధన �స౦ ఆ�ట౦� ఉ౦డడ౦ వల� � 
స���ల� ���౦��వడ౦ ��� మన� మ౦�� �వ��. || 2||      

ਸਿਭ ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਜਗ ਪੁੰਨ ਤੋੁਲਾਹਾ ॥
అ�� ప��త �ప��ల� ��నం �యడం, ఉప��ల� ��ంచడం, �ప��క 
ఆ�ర ��ర�న� �యడం మ�� �తృ��� ఇవ�డం వం� �త�ం 
�గ�తల� మ�ం� ��నట���,                    

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮ ਨ ਪੁਜਿਹ ਪੁਜਾਹਾ ॥
��� ���� ���౦చడ౦వల� �౦��న� �గ�తల� బ�� �� ���౦చ�. 
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ਹਿਰ ਹਿਰ ਅਤੁਲੁ ਤੋਲੁ ਅਿਤ ਭਾਰੀ ਗੁਰਮਿਤ ਜਿਪ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥
���� స��ం��వడం� ఉన� �గ�త ఎం� ���న�, అ� 
అ�ర�చ�య�న�; ��� �ధనల ��� ��నం ��నం �సం ఎ��వ 
��కక����ం�. || 3||    

ਸਿਭ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥
ధర�బద��న ��య�, �� అ�� భగవం��� స��ం��వడం� ఉ���.             

ਿਕਲਿਵਖ ਮੈਲੁ ਪਾਪ ਧੋਵਾਹਾ ॥
ఇ� త��� మ�� �శ�ర�ల ���� క�����ం�.                 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਜਨ ਊਪਿਰ ਦੇਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੫॥੧੧॥
ఓ ���, �నయ�ర�క�న � భ��ల పట� దయ�పం� మ�� �మం� 
����� ��రణ అ�న �న� � �ప��ంచం�. || 4|| 5|| 11||         
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ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩
�� ����, ఐదవ ���, �డవ లయ:        

ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਕਵਨੁ ਈਹਾ ਜਿਗ ਮੀਤੁ ॥
�పపంచం� తన �జ�న ����� ఎవ� ���న వ��� అ��.                

ਿਜਸੁ ਹੋਇ ਿਕ�ਪਾਲੁ ਸੋਈ ਿਬਿਧ ਬੂਝੈ ਤਾ ਕੀ ਿਨਰਮਲ ਰੀਿਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� దయగల�� ��త� ��� అర�ం ���ం��; �ష�ల�షం� ఆ 
వ��� �వన ��నం అ��ం�. || 1|| ��మం||      

ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਬਿਨਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਇਸਟ ਮੀਤ ਅਰੁ ਭਾਈ ॥
త��, తం��, �ర�, ����, బం��� మ�� �����,    

ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਿਮਲੇ ਸੰਜੋਗੀ ਅੰਤਿਹ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ ॥੧॥
గత జన�ల �క� ��� అ�బం�ల ఫ�తం� అంద� ఇక�డ క�� వ���, 
�� �వ�� ఎవ� స�యం �య��.|| 1||    

ਮੁਕਿਤ ਮਾਲ ਕਿਨਕ ਲਾਲ ਹੀਰਾ ਮਨ ਰੰਜਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ॥
���ల ���, బం�రం, ����� �� వ��� వం� అ�� �పపంచ 
�ష�� మన�� �క� ��ం� కర�న ఆనం��.              

ਹਾ ਹਾ ਕਰਤ ਿਬਹਾਨੀ ਅਵਧਿਹ ਤਾ ਮਿਹ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥
అ�౦� �ష��� �మగ�౦ �వడ౦ వల� ఒక� ��త౦ �దన� 
గ����ం�, ఒక�� స౦తృ�� �రక�. || 2||                

ਹਸਿਤ ਰਥ ਅਸ� ਪਵਨ ਤੇਜ ਧਣੀ ਭੂਮਨ ਚਤੁਰਾਂਗਾ ॥
��, సంపద, ��, ��� ర�ల ���� వం� �గం� ఏ���, ర��, 
���� ఉండవ��.           

ਸੰਿਗ ਨ ਚਾਿਲਓ ਇਨ ਮਿਹ ਕਛੂਐ ਊਿਠ ਿਸਧਾਇਓ ਨਾਂਗਾ ॥੩॥
�� ఈ �ం� �వ�� ఒక��� ఒక� క�� ఉండ� మ�� అత� 
�పపంచం �ం� �� ��ల� బయ����. || 3||           
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ਹਿਰ ਕੇ ਸੰਤ ਿਪ�ਅ ਪ�ੀਤਮ ਪ�ਭ ਕੇ ਤਾ ਕੈ ਹਿਰ ਹਿਰ ਗਾਈਐ ॥
���� ��� ��య�న ��య�న�� మ�� �� �ంగత�ం� మనం 
అత�� ���ం��.            

ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਊਜਲ ਸੰਿਗ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਾਈਐ ॥੪॥੧॥
ఓ �న�, ���ల �ంగత�ం� ఈ �ధం�, �� ఈ �పపంచం� ఇక�డ 
�ం�� �ం��� మ�� త�ప� �పపంచం� �ర��� �ం���. || 
4|| 1||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਦੁਪਦੇ
�� ����, ఐదవ ���, �డవ లయ, �ం� చర��: 

ਦੇਹੁ ਸੰਦੇਸਰੋ ਕਹੀਅਉ ਿਪ�ਅ ਕਹੀਅਉ ॥
ఓʼ � ��య�న �����, � ��య�న ��� ఆ��దకర�న సం���� 
�� ఇవ�ం�.                 

ਿਬਸਮੁ ਭਈ ਮੈ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਸੁਨਤੇ ਕਹਹੁ ਸੁਹਾਗਿਨ ਸਹੀਅਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆయన ��ం� అ�క ర�ల �ష�� �� �� మం�త���డ� ���. 
ఓ' � ��హ�ర�క అదృష�వం��న వ��-ఆత��, అత� ��ం� �� �ంత 
���� ఇవ�ం�. || 1|| ��మం||                     

ਕੋ ਕਹਤੋ ਸਭ ਬਾਹਿਰ ਬਾਹਿਰ ਕੋ ਕਹਤੋ ਸਭ ਮਹੀਅਉ ॥
�ంద� అత� అ��ం�� ��పల �వ�����డ� ����, మ�� 
�ంద� అత� అ�� ��ల� �వ�����డ� ����.      

ਬਰਨੁ ਨ ਦੀਸੈ ਿਚਹਨੁ ਨ ਲਖੀਐ ਸੁਹਾਗਿਨ ਸਾਿਤ ਬੁਝਹੀਅਉ ॥੧॥
�� అత� రం� క��ంచ�, �� అత� ల��ల� మనం అర�ం 
�����. ఓ' అదృష�వం��న వ�� ఆత��, అత� ��ం� స���� అర�ం 
���వ��� �� స�యపడం�.|| 1||    

ਸਰਬ ਿਨਵਾਸੀ ਘਿਟ ਘਿਟ ਵਾਸੀ ਲੇਪੁ ਨਹੀ ਅਲਪਹੀਅਉ ॥
అత� �ప��� �వ���� మ�� �ప� హృదయం� �వ����, �� 
అత� �� �����, అత� �య �త �� స�ల�ం� �ప��తం 
���.         
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ਨਾਨਕੁ ਕਹਤ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਗਾ ਸੰਤ ਰਸਨ ਕੋ ਬਸਹੀਅਉ ॥੨॥੧॥੨॥
�న� ఇ� అం��, ఓ' �పజ�� �నం�, అత� ఎల���� ���ల 
��కల� �వ���� మ�� �� ఎల���� ఆయన� ��మ� ������. 
|| 2|| 1|| 2||       

ਜੈਤਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���:         

ਧੀਰਉ ਸੁਿਨ ਧੀਰਉ ਪ�ਭ ਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓʼ � ������, ��� ��౦� అ��త�న �ష�� �నడ౦ ��� �� 
ఓ����, మన��ం�� �౦���.|| 1|| ��మం||         

ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਅਰਪਉ ਨੀਰਉ ਪੇਿਖ ਪ�ਭ ਕਉ ਨੀਰਉ ॥੧॥
���� �� దగ�ర� ఉం�, � ఆత��, � ��ణ��స�, � మన���, శ�రం 
మ�� �ప�� అత�� అం�తం ������. || 1||         

ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤੁ ਬਡ ਦਾਤਾ ਮਨਿਹ ਗਹੀਰਉ ਪੇਿਖ ਪ�ਭ ਕਉ ॥੨॥
అనం��, �ప� �ప�జ�� �ప��� �� అత�� � హృదయం� 
�ం���ం��.|| 2||             

ਜੋ ਚਾਹਉ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਉ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰਉ ਜਿਪ ਪ�ਭ ਕਉ ॥੩॥
�� ���న�� ��� �ం� అం��ం��. � ఆశ�, ��క� 
భగవం��� ��మ� స��ం��వడం ��� �ర�ర��. || 3||      

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਵਿਸਆ ਦੂਿਖ ਨ ਕਬਹੂ ਝੂਰਉ ਬੁਿਝ ਪ�ਭ ਕਉ ॥੪॥੨॥੩॥
ఓ �న�, ��� � హృదయం� �వ����; ��కృప ��� ఆయన� 
�గ�ం��. �� ఇ��� ఎ��� �ః�ంచ�. || 4|| 2|| 3||       

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਲੋੜੀਦੜਾ ਸਾਜਨੁ ਮੇਰਾ ॥
�ప� ఒక�� కల�ల��ం�న� � ��య�న ��� అ�ం��.     

ਘਿਰ ਘਿਰ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ਨੀਕੇ ਘਿਟ ਘਿਟ ਿਤਸਿਹ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� అ�� అ��ప�ల� ఉప��ం� ఆయన ��� �క� అ��త�న �టల� 
�డం�; అత� �ప� హృదయం� �వ����. || 1|| ��మం||          
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ਸੂਿਖ ਅਰਾਧਨੁ ਦੂਿਖ ਅਰਾਧਨੁ ਿਬਸਰੈ ਨ ਕਾਹੂ ਬੇਰਾ ॥
ఓ' � ������, మం� సమ��� ��� ��ం� ��మ� ������ 
మ�� �� సమ��� �� ఆయన� ���ం��ం��, త��� �� 
అత�� ఎన�� మర���.        

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੋਿਟ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਿਬਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥੧॥
��� ���� ���౦చడ౦ ���, �కస౦�హ� �క� �ల���, ��� 
మ౦� ���ల� �ప��౦చబ�న�� మన�� ���దయ౦ �౦��౦�. || 1||              

ਥਾਿਨ ਥਨੰਤਿਰ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ॥
ఓ ���, �� అ�� �ప��� మ�� అంతర �ప��ల� ఉ���, 
�ప���, �� ��� � సృ��.            

ਸੰਤਸੰਿਗ ਪਾਵੈ ਜੋ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਬਹੁਿਰ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਫੇਰਾ ॥੨॥੩॥੪॥
ఓ �న�, ���ల �ంగత�ం� �మ��� �గ�ం� వ��� మ�� జనన మర�ల 
�ండ� �ం� �ళ��. || 2|| 3|| 4||   
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Page 701

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦੇ
�� ����, ఐదవ ���, ��గవ లయ, �ం�-చర��:   

ਅਬ ਮੈ ਸੁਖ ੁਪਾਇਓ ਗੁਰ ਆਿਗੵ ॥
���ధల� అ�స�ంచడం ��� �� ఇ��� ఖ�ళ �ం�� �ం��. 

ਤਜੀ ਿਸਆਨਪ ਿਚੰਤ ਿਵਸਾਰੀ ਅਹੰ ਛੋਿਡਓ ਹੈ ਿਤਆਿਗੵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� � ����టల� �������, � ఆం�ళన� ������� 
మ�� � అహం���� త��ం��. || 1|| ��మం||    

ਜਉ ਦੇਖਉ ਤਉ ਸਗਲ ਮੋਿਹ ਮੋਹੀਅਉ ਤਉ ਸਰਿਨ ਪਿਰਓ ਗੁਰ ਭਾਿਗ ॥
అంద� ����క అ�బంధం� �ప�భ�ట�బ��ర� �డ�� �� 
��శర�ల��� త�ర త�ర� ����.            

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਟਹਲ ਹਿਰ ਲਾਇਓ ਤਉ ਜਿਮ ਛੋਡੀ ਮੋਰੀ ਲਾਿਗ ॥੧॥
��� �� న�� ��� భ�� ఆ�ధన� �మగ�ం ���, త��త మరణ 
భయం న�� ఒంట�� వ����ం�. || 1||           

ਤਿਰਓ ਸਾਗਰੁ ਪਾਵਕ ਕ ੋਜਉ ਸੰਤ ਭੇਟੇ ਵਡ ਭਾਿਗ ॥
�� ���� క��న���, �� �ప� అదృష�ం ���, �� ����ల 
మం��న� స��దం ��� ఈ��.           

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ ਮੋਰੋ ਹਿਰ ਚਰਨੀ ਿਚਤੁ ਲਾਿਗ ॥੨॥੧॥੫॥
ఓ �న�, � �తన�ం ��� �ష�ల�ష�న �మం� జత�యబ�ం� �బ�� 
�� సం�ర� �ం�� �ం��. || 2|| 1|| 5||                   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਮਨ ਮਿਹ ਸਿਤਗੁਰ ਿਧਆਨੁ ਧਰਾ ॥
�� సత� ���� � మన��� �ం��క�ం�న���,   
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ਿਦ�ਿੜ�੍ਹਓ ਿਗਆਨੁ ਮੰਤ� ੁਹਿਰ ਨਾਮਾ ਪ�ਭ ਜੀਉ ਮਇਆ ਕਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� క�క��� ఇ��� మ�� �� ఆ����క ����� మ�� ��� �మ 
మం���� � హృదయం� �ం�పరచగ���. || 1|| ��మం||             

ਕਾਲ ਜਾਲ ਅਰੁ ਮਹਾ ਜੰਜਾਲਾ ਛੁਟਕੇ ਜਮਿਹ ਡਰਾ ॥
��� స�యం� ఆ����క మరణం, �క����, మరణ ���� భయం 
�ం� బయటప���.        

ਆਇਓ ਦੁਖ ਹਰਣ ਸਰਣ ਕਰੁਣਾਪਿਤ ਗਿਹਓ ਚਰਣ ਆਸਰਾ ॥੧॥
�� �ః��� �శనం �� ద������న ��� ఆ�శ��� వ��, ఆయన 
�మ మద��� �గ�ం��.|| 1||       

ਨਾਵ ਰੂਪ ਭਇਓ ਸਾਧਸੰਗੁ ਭਵ ਿਨਿਧ ਪਾਿਰ ਪਰਾ ॥
�� ����ల భయంకర�న స����� ��న ��� ��� ప��త స౦ఘ౦ 
�� పడవ� ��౦�.        

ਅਿਪਉ ਪੀਓ ਗਤੁ ਥੀਓ ਭਰਮਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਰਾ ॥੨॥੨॥੬॥
�న� ఇ� అం��, �� ��� �� �క� అ��త�న మకరం��� 
������, � సం�హం అదృశ��ం�, మ�� �� �శ�త�న అ��న�త 
ఆ����క ���� �ం��. || 2|| 2|| 6||         

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਗੋਿਵੰਦ ਸਹਾਈ ॥
��� తన మద��� అం�ం� ���,            

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਸਗਲ ਿਸਉ ਵਾ ਕਉ ਿਬਆਿਧ ਨ ਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� తమ ��తమం� �ం�, సమ�కం మ�� ఆనందం� గ����; 
ఏ ��� �� ��� ��ంచ�. || 1|| ��మం|| 

ਦੀਸਿਹ ਸਭ ਸੰਿਗ ਰਹਿਹ ਅਲੇਪਾ ਨਹ ਿਵਆਪੈ ਉਨ ਮਾਈ ॥
�� అంద�� క����న�� అ����ం� �� ����న�� ఉం�� 
మ�� �య ��� ��ంచ�.                 
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ਏਕ ੈਰੰਿਗ ਤਤ ਕ ੇਬੇਤੇ ਸਿਤਗੁਰ ਤੇ ਬੁਿਧ ਪਾਈ ॥੧॥
సత� ��� �ం� �� ఎంత ����� �ం��యం� �� �స��కత �క� 
���� అర�ం ���ం�� మ�� ��� ��మ� ��� ఉం��. || 1||                    

ਦਇਆ ਮਇਆ ਿਕਰਪਾ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਸੇਈ ਸੰਤ ਸੁਭਾਈ ॥
��� తన దయ�, క�ణ�, క�క��� ఎవ��ద అ��గ�౦��౦�న�� 
�� ��ష��న ����� �ర��.             

ਿਤਨ ਕ ੈਸੰਿਗ ਨਾਨਕ ਿਨਸਤਰੀਐ ਿਜਨ ਰਿਸ ਰਿਸ ਹਿਰ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੨॥੩॥੭॥
ఓ �న�, ��మ మ�� ఆనందం� ��� �టల� ���� �� 
�ంగత�ం� �� ����ల స��దం ��� ������. || 2|| 3|| 7||     

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਗੋਿਬੰਦ ਜੀਵਨ ਪ�ਾਨ ਧਨ ਰੂਪ ॥
ఓ' ���, �� � ��తం, ��స, సంపద మ�� అందం.         

ਅਿਗਆਨ ਮੋਹ ਮਗਨ ਮਹਾ ਪ�ਾਨੀ ਅੰਿਧਆਰੇ ਮਿਹ ਦੀਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఆ����క అ��� అ�న �న�� ���� ����గ అ�బం�ల� 
����� ఉం�� మ�� ఈ ఆ����క �క�� �� ��త� 
�ం�వన�. || 1|| ��మం|| 

ਸਫਲ ਦਰਸਨ ੁਤੁਮਰਾ ਪ�ਭ ਪ�ੀਤਮ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਨੂਪ ॥
ఓ ��య�న ���, ఫలవంత�న� � దృ�� మ�� ����� � ��మ. 

ਅਿਨਕ ਬਾਰ ਕਰਉ ਿਤਹ ਬੰਦਨ ਮਨਿਹ ਚਰ�ਾਵਉ ਧੂਪ ॥੧॥
భ���, హృదయ�ర�కం� �� �� ����� నమస�������. �పం �� 
ఉ��� వ���� �ధం�� �� � అ��� �������. || 1||      

ਹਾਿਰ ਪਿਰਓ ਤੁਮ�੍ਹਰ ੈਪ�ਭ ਦੁਆਰੈ ਿਦ�ੜ�੍ਹੁ ਕਿਰ ਗਹੀ ਤੁਮ�੍ਹਾਰੀ ਲੂਕ ॥
ఓ' ���, ఇతర అ�� మద�� వన�ల �ం� అల���, �� � ఆ�శ��� 
�ం�� మ�� � మద��� దృఢ�న ���సం క�� ఉ���.             

ਕਾਿਢ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਅਪੁਨ ੇਕਉ ਸੰਸਾਰ ਪਾਵਕ ਕੇ ਕੂਪ ॥੨॥੪॥੮॥
ఓ ���, �య �క� అ�� �ంట �ం� � �నయ�వ�� �న� � �� 
ఎత�ం�. || 2|| 4||8|| 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਕੋਈ ਜਨੁ ਹਿਰ ਿਸਉ ਦੇਵੈ ਜੋਿਰ ॥
ఎవ�� న�� ���� ఏకం ���!  

ਚਰਨ ਗਹਉ ਬਕਉ ਸੁਭ ਰਸਨਾ ਦੀਜਿਹ ਪ�ਾਨ ਅਕੋਿਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� అత� �ం� నమస�����, అత�� కృతజ�త� �ప���� �� 
�ట� ఉచ����� మ�� � ����� అత�� సమ�����. || 1|| ��మం||           

ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਨਰਮਲ ਕਰਤ ਿਕਆਰੋ ਹਿਰ ਿਸੰਚੈ ਸੁਧਾ ਸੰਜੋਿਰ ॥
అ��న వ��� ��త� తన మన���, శ���� �ట� ���, ఆ త��త ��� 
�మ మకరందం� స��� �ం���.        

ਇਆ ਰਸ ਮਿਹ ਮਗਨੁ ਹੋਤ ਿਕਰਪਾ ਤ ੇਮਹਾ ਿਬਿਖਆ ਤੇ ਤੋਿਰ ॥੧॥
��� కృప ���, అత� �బ��ండ�న �య �ం� ���� �మం �క� 
అమృతం� ������. || 1||        

ਆਇਓ ਸਰਿਣ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਿਚਤਵਉ ਤੁਮ�੍ਹਰੀ ਓਿਰ ॥
ఓ' ����ల �ః�ల� �శనం ���� � ఆ�శ��� వ��� మ�� � 
మన���� �� �ం��క�ం��.      
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ਅਭੈ ਪਦੁ ਦਾਨ ੁਿਸਮਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕ ੋਪ�ਭ ਨਾਨਕ ਬੰਧਨ ਛੋਿਰ ॥੨॥੫॥੯॥
�న� ���������, ఓ' ���! దయ�� � ��� ��నం � న�� 
ఆ�ర��ంచం�; �య �క� �కబం�ల �ం� న�� ���� ��, 
����ల� వ���కం� న�� �ర�యం� ���ం�.   || 2|| 5|| 9||           

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਚਾਿਤ�ਕ ਿਚਤਵਤ ਬਰਸਤ ਮ�ਹ ॥
���� (�� ��ల) ఎల���� వర����� ���న���,           

ਿਕ�ਪਾ ਿਸੰਧ ੁਕਰੁਣਾ ਪ�ਭ ਧਾਰਹ ੁਹਿਰ ਪ�ੇਮ ਭਗਿਤ ਕੋ ਨ�ਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ�� ఓ ���, దయగల స��ద�న ఓ ���, �� క�ణ ��, � 
��మ�ర�క భ�� ఆ�ధన �సం ఆ�టప��న�న�� ఆ�ర��ం�ల� �� 
���ం����. || 1|| ��మం||           

ਅਿਨਕ ਸੂਖ ਚਕਵੀ ਨਹੀ ਚਾਹਤ ਅਨਦ ਪੂਰਨ ਪੇਿਖ ਦ�ਹ ॥
ఓ' ���, ఒక చ�� (�� ��) అసం��క �న �క��ల� ����, �� 
����� ��న��� ఆ�� సం�ర� ఆనందం �క� �వన ����ం�.      

ਆਨ ਉਪਾਵ ਨ ਜੀਵਤ ਮੀਨਾ ਿਬਨੁ ਜਲ ਮਰਨਾ ਤ�ਹ ॥੧॥
ఒక �ప �� తప� మ� ఇతర �పయ��ల ��� మ�గడ ��ంచ� మ�� 
అ� ఖ��తం� �� ��ం� మర���ం�. || 1||                 

ਹਮ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਹਿਰ ਸਰਣੀ ਅਪੁਨੀ ਿਕ�ਪਾ ਕਰ�ਹ ॥
అ� �ధం�, �� ��ం� �� మద�� ��, ఓ' � ��-���, � 
దయ� ��ంచం� మ�� న�� � ఆ�శయం� ఉంచం�,        

ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕੁ ਆਰਾਧੈ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਆਨ ਨ ਕ�ਹ ॥੨॥੬॥੧੦॥
�� � �ష�ల�ష�న ��� ������ ఉం��, ఎం�కం� అ� ��ం� 
�� మ�� ఆ��దకరం� అ��ంచ�, అ� �న� || 2|| 6|| 10||          

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 
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ਮਿਨ ਤਿਨ ਬਿਸ ਰਹੇ ਮੇਰੇ ਪ�ਾਨ ॥
� ��ణ�న ��� ఇ��� � మన����, హృదయ౦�� �వ����,                   

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸਾਧੂ ਸੰਿਗ ਭੇਟੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఎం�కం�, తన ద������� ���� ప�����న స��త�ృ���న 
పర���� ����ంగత�ం� ఆయన� �గ�ం�� ���. || 1|| ��మం||                        

ਪ�ੇਮ ਠਗਉਰੀ ਿਜਨ ਕਉ ਪਾਈ ਿਤਨ ਰਸੁ ਪੀਅਉ ਭਾਰੀ ॥
��� �ం� ��� ��మ �సం క�యం అం��న� ��, �మం �క� 
అ��త�న మకరం��� ఆ���ం��.               

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਿਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਕੁਦਰਿਤ ਕਵਨ ਹਮ�੍ਹਾਰੀ ॥੧॥
ఆ మకరందం �క� ��వ� వ��ంచ��; �మం �క� మకరందం �క� 
��వ� �వ�ంచ��� �� ఎ�వం� శ�� ఉం�? || 1||                    

ਲਾਇ ਲਏ ਲਿੜ ਦਾਸ ਜਨ ਅਪੁਨ ੇਉਧਰ ੇਉਧਰਨਹਾਰ ੇ॥
��� ఎల���� తన భ��ల� తన మద��� �స��ం�� మ�� త��� 
అత� �య మ�� ����ల �క� �పపంచ బం�ల �ం� ��� 
ర�ం��.                

ਪ�ਭੁ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਿਸਮਿਰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਨਾਨਕ ਸਰਿਣ ਦੁਆਰੇ ॥੨॥੭॥੧੧॥
ఓ �న�, భ��� ��� ఆ�శయం � ఆ�శయం �రడం ��� మ�� 
ఎల���� అత�� ���ంచడం ��� �ం�� �ం��. || 2|| 7|| 11||         

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਆਏ ਅਿਨਕ ਜਨਮ ਭ�ਿਮ ਸਰਣੀ ॥
ఓ' ���, అ�క ���ల� సంచ�ం�న త��త, �� � ఆ�శ��� 
వ���.   

ਉਧਰ ੁਦੇਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਲਾਵਹ ੁਅਪੁਨੀ ਚਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయ�� మమ��� �పపంచ ���ల ��� ��� �����ం� ��డం� 
మ�� � ��� మమ��� ��ంచం�.|| 1|| ��మం||        
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ਿਗਆਨੁ ਿਧਆਨੁ ਿਕਛੁ ਕਰਮ ੁਨ ਜਾਨਾ ਨਾਿਹਨ ਿਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥
ఓ ���, ఆ����క ��నం, ��నం �� మం� ప�ల ��ం� �� ఏ� 
��య�, మ�� � �వన ��నం ��భం� మ�� స�చ�ం� ��.                     

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕ ੈਅੰਚਿਲ ਲਾਵਹੁ ਿਬਖਮ ਨਦੀ ਜਾਇ ਤਰਣੀ ॥੧॥
�బ��, దయ�� న�� ���ల� క�� ఉంచం�, త��� �� 
�ర�దర�కత�ం�, �� ఈ �ం�త�క �పపంచ ����ల న�� �టగల�.|| 1||    

ਸੁਖ ਸੰਪਿਤ ਮਾਇਆ ਰਸ ਮੀਠੇ ਇਹ ਨਹੀ ਮਨ ਮਿਹ ਧਰਣੀ ॥
��� �జ�న భ��� �క����, సంపద మ�� �య �క� �� 
ఆనం�ల ఆ�చనల� �� మన��� �వ�ంచ�వ��.        

ਹਿਰ ਦਰਸਨ ਿਤ�ਪਿਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਪਾਵਤ ਹਿਰ ਨਾਮ ਰੰਗ ਆਭਰਣੀ ॥੨॥੮॥੧੨॥
ఓ' �న�, �జ�న భ��� ���� ��రం ���వడం ��� సంతృ��� 
�ం���, మ�� ��� ��� �� పట� ��మ �� అలంకరణ.|| 2||8|| 12||               

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ����, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਜਨ ਿਸਮਰਹੁ ਿਹਰਦ ੈਰਾਮ ॥
ఓ, ��� భ����, � హృదయం �క� అంత��గం �ం� ���� 
���ంచం�.         

ਹਿਰ ਜਨ ਕਉ ਅਪਦਾ ਿਨਕਿਟ ਨ ਆਵੈ ਪੂਰਨ ਦਾਸ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �యడం ���, ��� భ��ల దగ�ర� ఎ�ం� �ప�� �� మ�� 
�� ప�ల�� �జయవంతం� ��� �యబడ��. || 1|| ��మం||            

ਕੋਿਟ ਿਬਘਨ ਿਬਨਸਿਹ ਹਿਰ ਸੇਵਾ ਿਨਹਚਲੁ ਗੋਿਵਦ ਧਾਮ ॥
���� ���౦చడ౦ ��� ల��� అవ��� �ల�౦చబడ��, ఒక� 
��� �త� ��స౦�� �ప��౦చబడ��.               

ਭਗਵੰਤ ਭਗਤ ਕਉ ਭਉ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਆਦਰੁ ਦੇਵਤ ਜਾਮ ॥੧॥
అదృష�వం��న ��� భ��� భయప���న అవసరం �� ఎం�కం� 
మరణ ���� �� ��� �రవం� ����. || 1||           
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ਤਿਜ ਗੋਪਾਲ ਆਨ ਜੋ ਕਰਣੀ ਸੋਈ ਸੋਈ ਿਬਨਸਤ ਖਾਮ ॥
���� ����ట�డం ��� ఇతర ఆ�రబద��న ప�� ఏ��, న�ం��, 
����క�న� మ�� ����క�న�.           

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਹਰਦ ੈਗਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਿਬਸਰਾਮ ॥੨॥੯॥੧੩॥
ఓ �న�, ��� �ష�ల�ష�న ��� �గ�ం�, అ�� �క��ల� ఆ�స�న 
ఆయన ���� ��రం� ���ంచం�. || 2|| 9|| 13|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯
�� ����, ఐదవ ���:       

ਭੂਿਲਓ ਮਨ ੁਮਾਇਆ ਉਰਝਾਇਓ ॥
���క��న �వన �ర�౦ �౦� త����న ఒక మ���� మన��, 
�కస౦పదల అ��షణ� ������ ఉ౦�౦�.         

ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਓ ਲਾਲਚ ਲਿਗ ਿਤਹ ਿਤਹ ਆਪੁ ਬੰਧਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��శ� ����ంచబ�, అత� ఏ� ���, �� ��మ� అత�� 
బం�ంచ��� ఉప�����.|| 1|| ��మం|| 

ਸਮਝ ਨ ਪਰੀ ਿਬਖੈ ਰਸ ਰਿਚਓ ਜਸੁ ਹਿਰ ਕ ੋਿਬਸਰਾਇਓ ॥
��క అవ�హన అత�� ఎన�� ఉద�ంచ�; �ప��ల� �����, 
భగవం�� ��� ���� ���� మర����.          

ਸੰਿਗ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਜਾਿਨਓ ਨਾਿਹਨ ਬਨ ੁਖੋਜਨ ਕਉ ਧਾਇਓ ॥੧॥
��� తన� �వ�ంచ��� అత� �గ�ంచ�� మ�� అనవసరం� 
అడ��� అత�� �తక��� ����.|| 1||       
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ਰਤਨੁ ਰਾਮ ੁਘਟ ਹੀ ਕ ੇਭੀਤਿਰ ਤਾ ਕ ੋਿਗਆਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ॥
అ�ల��న ��� �మ� వ౦� ఆభరణ౦ హృదయ౦� �వ���౦�, �� 
�� ��౦� ఏ ఒక��� ��న౦ ��.      

ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤ ਭਜਨ ਿਬਨੁ ਿਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਓ ॥੨॥੧॥
ఓ �న�, ���� ��నం ��ం�, ఒక� తన ����� వ�ర�ం� వృ� ����. 
|| 2|| 1||  

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
�� ���, ���దవ ���: 

ਹਿਰ ਜੂ ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਪਿਤ ਮੇਰੀ ॥
ఓ ��య�న ���, � �ర��� ��డం�.  

ਜਮ ਕ ੋਤ�ਾਸ ਭਇਓ ਉਰ ਅੰਤਿਰ ਸਰਿਨ ਗਹੀ ਿਕਰਪਾ ਿਨਿਧ ਤੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� హృదయం� మరణం �క� భయంకర�న భయం ఉం�; ఓ' దయ �క� 
��, ఈ భయం �ం� న�� �� ర�ం��వ��� � మద��� �� 
�గ�ం��. || 1|| ��మం|| 

ਮਹਾ ਪਿਤਤ ਮੁਗਧ ਲੋਭੀ ਫੁਿਨ ਕਰਤ ਪਾਪ ਅਬ ਹਾਰਾ ॥
ఓ ���, �� �ప� ���, ����� మ�� ��శగల వ����; �� ఇ��� 
�� ��న త��ల వల� అల����.          

ਭ ੈਮਰਬੇ ਕ ੋਿਬਸਰਤ ਨਾਿਹਨ ਿਤਹ ਿਚੰਤਾ ਤਨੁ ਜਾਰਾ ॥੧॥
మర�౦చడమ� భ��� �� మర����; ఈ ఆం�ళన � శ���� 
�ం���ం�. || 1||       

ਕੀਏ ਉਪਾਵ ਮੁਕਿਤ ਕ ੇਕਾਰਿਨ ਦਹ ਿਦਿਸ ਕਉ ਉਿਠ ਧਾਇਆ ॥
�� �ప��� ప�������� మ�� మరణ భయం �ం� న�� �� 
���� �ంద��� �� �పయ��� ���.        

ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਿਰ ਬਸ ੈਿਨਰੰਜਨ ੁਤਾ ਕ ੋਮਰਮ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥
�� � హృదయ౦� �వ�౦� �ష�ల�ష�న ��� రహ���� �� 
�గ�౦చ��. || 2|| 
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ਨਾਿਹਨ ਗੁਨੁ ਨਾਿਹਨ ਕਛੁ ਜਪ ੁਤਪੁ ਕਉਨੁ ਕਰਮੁ ਅਬ ਕੀਜ ੈ॥
�� ఏ ధర�� ��, �� ��నం �� క�ర తప�� �య��; మరణ 
భ��� త��ంచ��� �� ఇ��� ఏ� ���?                 

ਨਾਨਕ ਹਾਿਰ ਪਿਰਓ ਸਰਨਾਗਿਤ ਅਭ ੈਦਾਨ ੁਪ�ਭ ਦੀਜੈ ॥੩॥੨॥
�న� ఇ� అ���, ఓ ���, �� అల���� మ�� � ఆ�శ��� 
వ���; దయ�� �ర�యత బ�మ�� న�� ఆ�ర��ంచం�. || 3|| 2||          

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥
���, ���దవ ���: 

ਮਨ ਰ ੇਸਾਚਾ ਗਹੋ ਿਬਚਾਰਾ ॥
ఓʼ � మన�, ఈ �శ�త ����� ��క�ంచం�,                  

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਬਨੁ ਿਮਿਥਆ ਮਾਨੋ ਸਗਰੋ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��� �మ� తప�, �కమ౦త�� ఒక �భమ అ�. || 1|| ��మం||                                                         

ਜਾ ਕਉ ਜੋਗੀ ਖੋਜਤ ਹਾਰੇ ਪਾਇਓ ਨਾਿਹ ਿਤਹ ਪਾਰਾ ॥
��� �� తన ప���� ����క��న ���,               

ਸੋ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਿਨਕਿਟ ਪਛਾਨੋ ਰੂਪ ਰੇਖ ਤੇ ਿਨਆਰਾ ॥੧॥
� దగ�ర ��� అ� ��ంచం�, �� అత�� �పం �� ల��� ��. || 
1||                     

ਪਾਵਨ ਨਾਮ ੁਜਗਤ ਮੈ ਹਿਰ ਕ ੋਕਬਹ ੂਨਾਿਹ ਸੰਭਾਰਾ ॥
��� �మ� ఈ �క౦� అత�౦త �ష�ల�ష�న �షయ౦, అ�� �� 
��� �� ఎన�� �ం�పరచ��,        

ਨਾਨਕ ਸਰਿਨ ਪਿਰਓ ਜਗ ਬੰਦਨ ਰਾਖਹ ੁਿਬਰਦ ੁਤੁਹਾਰਾ ॥੨॥੩॥
ఓʼ ���, �న� � శర�లయం� �ప��ం��, �పపంచం �త�ం � 
�ం� తలవం��ం�; దయ�� న�� ��డం� మ�� � స�ంత 
సం�ప���� �ర�ంచం�. || 2|| 3||    

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰ ੁ੧
�� ���, ఐదవ ���, �ర�న, �ద� లయ: 
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ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਦਰਸਨ ਿਪਆਸੀ ਿਦਨਸੁ ਰਾਿਤ ਿਚਤਵਉ ਅਨਿਦਨੁ ਨੀਤ ॥
�� � ��య�న ��� దృ�� �సం ఆ�టప����� మ�� �� 
ఎల���� అత� ��ం� ఆ�����.    

ਖੋਿਲ�੍ਹ ਕਪਟ ਗੁਿਰ ਮੇਲੀਆ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਮੀਤ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� � మన�� త��� ���, ��పం�క బం�ల �ం� న�� 
���� ��, � �����, ���� న�� ఏకం ���. || 1||                  

ਛੰਤ ॥
�ర�న:

ਸੁਿਣ ਯਾਰ ਹਮਾਰੇ ਸਜਣ ਇਕ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀਆ ॥
ఓʼ � ��య�న �����, �� ���� ��, �� � �ం� �న�������.          

ਿਤਸ ੁਮੋਹਨ ਲਾਲ ਿਪਆਰ ੇਹਉ ਿਫਰਉ ਖੋਜੰਤੀਆ ॥
�� ��� �������, ఆ మ�హర�న, �� ��య�న-��� �సం 
�������.   

ਿਤਸ ੁਦਿਸ ਿਪਆਰੇ ਿਸਰੁ ਧਰੀ ਉਤਾਰ ੇਇਕ ਭੋਰੀ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥
దయ�� � ��య�న ��� ఆ�� �ప�ం�; ఆయన తన ఆ���ద దర���� 
�ణ�లం �� ���� �� ఆయన� �ం����.     

ਨੈਨ ਹਮਾਰ ੇਿਪ�ਅ ਰੰਗ ਰੰਗਾਰੇ ਇਕੁ ਿਤਲ ੁਭੀ ਨਾ ਧੀਰੀਜੈ ॥
� క�� � ��య�న-��� ��మ� ఎంత� �ం� ఉ��� అం�, అత�� 
�డ�ం�, �� ఒక� �ణం �� �ం� ��.         

ਪ�ਭ ਿਸਉ ਮਨ ੁਲੀਨਾ ਿਜਉ ਜਲ ਮੀਨਾ ਚਾਿਤ�ਕ ਿਜਵੈ ਿਤਸੰਤੀਆ ॥
� మన�� ��� �ప� మ�� వర�� �క� �సం �హం� ఉన� వర�� ప�� 
���� జత�యబ�ం�.               

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਸਗਲੀ ਿਤਖਾ ਬੁਝੰਤੀਆ ॥੧॥
భ��� �న� ప��ర� ���� �గ�ం�� మ�� ��� ఆ���ద 
దర�న� �సం అత� �హం అం� �ర�బ�ం�.|| 1||                                                                                                                            
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ਯਾਰ ਵ ੇਿਪ�ਅ ਹਭੇ ਸਖੀਆ ਮੂ ਕਹੀ ਨ ਜੇਹੀਆ ॥
ఓ' � �����, ఈ ��మగల సహచ�లంద� ��య�న ��� ఆత� 
వ���; �� ��� ���� న�� �ల���.       

ਯਾਰ ਵ ੇਿਹਕ ਡੂੰ ਿਹਿਕ ਚਾੜੈ ਹਉ ਿਕਸੁ ਿਚਤੇਹੀਆ ॥
ఓ' � �����, �ప� ఒక�� ఒక�కం� మ�క� అందం� మ�� 
������� ఉ���; �� ��� ��� దగ�ర� ��.           

ਿਹਕ ਦੂੰ ਿਹਿਕ ਚਾੜੇ ਅਿਨਕ ਿਪਆਰੇ ਿਨਤ ਕਰਦੇ ਭੋਗ ਿਬਲਾਸਾ ॥
అసం���� ��� ఆ�ధ��;  �ప� �� �౦� మ�క� అ౦ద౦�, 
ఎల���� ఆయన� క���౦డడ౦� ఉన� ఆన౦��� అ�భ�౦చడ౦.       

ਿਤਨਾ ਦੇਿਖ ਮਿਨ ਚਾਉ ਉਠੰਦਾ ਹਉ ਕਿਦ ਪਾਈ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥
��� ప����, �� స���ల �� అ�న ���� ఎ��� �గ���� అ� 
��క � మన��� �� ఉం�ం�.           

ਿਜਨੀ ਮੈਡਾ ਲਾਲ ੁਰੀਝਾਇਆ ਹਉ ਿਤਸੁ ਆਗੈ ਮਨੁ ਡ�ਹੀਆ ॥
� ��య�న ���� ఆల�౦�న�� �౦� �� � మన��� 
అప��౦��౦����.        

ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਿਣ ਿਬਨਉ ਸੁਹਾਗਿਣ ਮੂ ਦਿਸ ਿਡਖਾ ਿਪਰੁ ਕੇਹੀਆ ॥੨॥
�న� ఇ� అ౦����: 'ఓ' అదృష�వ౦��న ఆత�వ��, � ��ర�న �౦� 
�న౦�, భర�-��� ఎ� క����� �� �ప�౦� || 2||            

ਯਾਰ ਵ ੇਿਪਰੁ ਆਪਣ ਭਾਣਾ ਿਕਛੁ ਨੀਸੀ ਛੰਦਾ ॥
ఓ' � �����, భర�-��� తన స�ంత సంక���� అ�స����; అత� 
ఎవ��� ఆ�రపడ�.  
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Page 704 

ਯਾਰ ਵ ੇਤੈ ਰਾਿਵਆ ਲਾਲਨੁ ਮ ੂਦਿਸ ਦਸੰਦਾ ॥
ఓʼ � �����, �� ��య�న ��� �ంగ���� ఆ���ం��; దయ�� 
ఆయన ��ం� �� �ప�ం�.  

ਲਾਲਨ ੁਤੈ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਜ ੈਧਨ ਭਾਗ ਮਥਾਣੇ ॥
��య�న ��త �గ���-��� ఆ ఆత� వ�� ��� �గ�ంచబ���, ఆ� 
�ం� �ర��ంచబ�ం� మ�� ఆ� అ��� వ��ం��ం�.           

ਬਾਂਹ ਪਕਿੜ ਠਾਕੁਿਰ ਹਉ ਿਘਧੀ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣ ੇ॥
��� న�� అం�క�ం� తన స�ంత�� న�� ���; అత� � 
స���ల� మ�� ��న ��ల� ప�గ�ంచ��.  

ਗੁਣ ਹਾਰ ੁਤ ੈਪਾਇਆ ਰੰਗੁ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ ਿਤਸੁ ਹਭ ੋਿਕਛ ੁਸੁਹੰਦਾ ॥
ఓ ���, �� ��క ధర�ం� అలంక�ం�, ఆ�� �మం �క� ��న 
ఎ�� రం�� �ం�న వ�� ఆత�; ఆ� ��తం� �ప�� అందం� 
���ం�.     

ਜਨ ਨਾਨਕ ਧੰਿਨ ਸੁਹਾਗਿਣ ਸਾਈ ਿਜਸੁ ਸੰਿਗ ਭਤਾਰੁ ਵਸੰਦਾ ॥੩॥
ఓ �న�, అదృష�వ��� భర�-��� తన హృదయం� �వ���న��� 
�గ�ం�న ఆత� వ��. || 3|| 

ਯਾਰ ਵ ੇਿਨਤ ਸੁਖ ਸੁਖੇਦੀ ਸਾ ਮੈ ਪਾਈ ॥
ఓ' � �����, �� �ప��� ������న� ��క �ర��ం�.            

ਵਰੁ ਲੋੜੀਦਾ ਆਇਆ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥
�� ���న� భర�-���� � హృదయం� �గ�ం�� మ�� ఇ��� 
ఆనందకర�న �ట� � హృదయం� కం���న��� అ����ం�.      

ਮਹਾ ਮੰਗਲੁ ਰਹਸੁ ਥੀਆ ਿਪਰੁ ਦਇਆਲੁ ਸਦ ਨਵ ਰੰਗੀਆ ॥
� భర�-��� క�ణ�, ఎ��� �న��� మ�� ��మగల�� �బ�� 
�� �ప� ��క మ�� ఆనం��� అ�భ������.              

ਵਡ ਭਾਿਗ ਪਾਇਆ ਗੁਿਰ ਿਮਲਾਇਆ ਸਾਧ ਕ ੈਸਤਸੰਗੀਆ ॥
ఓʼ � �����, ఎం� అదృష�వం�ల�, �� భర�-���� �గ�ం��; 
��� �� � భర�-���� ���ల స౦ఘ౦ ��� న�� ఐక�౦ ���.            
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ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਗਲ ਪੂਰੀ ਿਪ�ਅ ਅੰਿਕ ਅੰਕੁ ਿਮਲਾਈ ॥
� ఆశల��, ��కల�� �ర���; � ��య�న ��త �గ���-��� న�� 
���� అం�క�ం��.     

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਸੁਖ ਸੁਖੇਦੀ ਸਾ ਮੈ ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥
���� కలవడం ���, �� ఎల���� ������న���� �� అం����� 
అ� �న� ����. || 4|| 1|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਛੰਤ
�� ���, ఐదవ ���, �ండవ లయ, �ర�న: 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ਪ�ਭੁ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ਅਕਥੁ ॥
��� ఉన���, అర�ం ���� మ�� అనం��; అత� 
వ��ంచబడ��.                  

ਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਰਾਖਨ ਕਉ ਸਮਰਥੁ ॥੧॥
ఓ �న�, ఆయన ఆ�శ��� వ����� ర�ంచ��� శ��మం��న ఆ ��� 
ఆ�శయం �ం��. || 1|| 

ਛੰਤ ੁ॥
�ర�న:

ਿਜਉ ਜਾਨਹ ੁਿਤਉ ਰਾਖੁ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਤੇਿਰਆ ॥
ఓ' ���, �� �� �ం�న���, �� ���న��ధం� �య బం�ల 
�ం� న�� ర�ంచం�.   

ਕੇਤੇ ਗਨਉ ਅਸੰਖ ਅਵਗਣ ਮੇਿਰਆ ॥
�� �క��న�� ��� ��; ��� ఎ�� �� ���ంచగల�? 

ਅਸੰਖ ਅਵਗਣ ਖਤੇ ਫੇਰੇ ਿਨਤਪ�ਿਤ ਸਦ ਭੂਲੀਐ ॥
� త���, �శ�ర�� �క��న��, �� త��ల �ండ�� �������; �ప���, 
�� �రంతరం త��� ����. 
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ਮੋਹ ਮਗਨ ਿਬਕਰਾਲ ਮਾਇਆ ਤਉ ਪ�ਸਾਦੀ ਘੂਲੀਐ ॥
భయంకర�న �క అ�బం�ల పట� ��మ� �� ������; � 
కృప�త �� ర�౦చబడగల�.           

ਲੂਕ ਕਰਤ ਿਬਕਾਰ ਿਬਖੜੇ ਪ�ਭ ਨੇਰ ਹੂ ਤੇ ਨੇਿਰਆ ॥
రహస�ం�, మనం అ�క ��� మ�� ��ల� �ల�డ��; ��, ఓ 
���, �� �� దగ�ర� ఉన���కం� ఇం� దగ�ర� ఉ���.  

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹ ੁਕਾਿਢ ਭਵਜਲ ਫੇਿਰਆ ॥੧॥
�న� ఇ� �������: ఓ' ��� దయ� అ��గ���� మ�� ����ల 
�క� �పపంచ స��దం� ప�ప� పడ�ం� మమ��� ����. || 1|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਿਨਰਿਤ ਨ ਪਵ ੈਅਸੰਖ ਗੁਣ ਊਚਾ ਪ�ਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥
��� మ�మ ఎ౦� ఉన�త�న�; అత� స���� �క��న�� మ�� 
���ంచ��. 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ ਿਮਲੈ ਿਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੨॥
�న� �������: ఓ' ���! �� మద�� �����, దయ�� � మద��� 
న�� ఆ�ర��ంచం�. || 2||          

ਛੰਤ ੁ॥
�ర�న:

ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ਕਾ ਪਿਹ ਜਾਈਐ ॥
��� ఉ��� ��, �� ఏ మద�� �సం �ళ�గల మ�క �ప�శం ��.         

ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋਿੜ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਧਆਈਐ ॥
��� క����, మనం ఎల���� ���� ��మ�ర�క భ��� ���ం����.     

ਿਧਆਇ ਸੋ ਪ�ਭੁ ਸਦਾ ਅਪੁਨਾ ਮਨਿਹ ਿਚੰਿਦਆ ਪਾਈਐ ॥
మన ���� ఎల���� ���౦��వడ౦ ��� మన హృదయ��క ఫ��� 
�౦���.     
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ਤਿਜ ਮਾਨ ਮੋਹ ੁਿਵਕਾਰੁ ਦੂਜਾ ਏਕ ਿਸਉ ਿਲਵ ਲਾਈਐ ॥
అ���, ��పం�క అ�బం�ల�, ��� తప� మ�వ� మద��� �� 
��ల� త��ం�, మనం ఒక ���� ��త� క��బ� ఉం��.            

ਅਰਿਪ ਮਨ ੁਤਨੁ ਪ�ਭੂ ਆਗੈ ਆਪੁ ਸਗਲ ਿਮਟਾਈਐ ॥
మన మన���, శ���� ��� ఎ�ట అప��౦�, మన ఆత�అహ౦��� 
������.        

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਧਾਿਰ ਿਕਰਪਾ ਸਾਿਚ ਨਾਿਮ ਸਮਾਈਐ ॥੨॥
�న� �������, ఓ ���, �� � �శ�త �మం� �న��వచ�� దయ 
�పం�.|| 2|| 

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਰ ੇਮਨ ਤਾ ਕਉ ਿਧਆਈਐ ਸਭ ਿਬਿਧ ਜਾ ਕ ੈਹਾਿਥ ॥
ఓ' � మన�, మనం ���� ���ం���� ఎం�కం� �ప�� అత� 
ఆ�నం� ఉం�.          

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਚੀਐ ਨਾਨਕ ਿਨਬਹੈ ਸਾਿਥ ॥੩॥
ఓ �న�, మర�నంతరం �� మన� �� ఉం� ��� �మ సంపద� 
మనం సమ������. || 3||           

ਛੰਤ ੁ॥
�ర�న:

ਸਾਥੀਅੜਾ ਪ�ਭੁ ਏਕ ੁਦੂਸਰ ਨਾਿਹ ਕੋਇ ॥
��� ��త� మన �త� సహచ��; మ�వ� ��.                       

ਥਾਨ ਥਨੰਤਿਰ ਆਿਪ ਜਿਲ ਥਿਲ ਪੂਰ ਸੋਇ ॥
అత� స�యం� అ�� �ప��� మ�� అంతర స��ల� క�� ఉ��� 
మ�� అత� అ�� జ�� మ�� ��ల� �వ�ం� ��. 

ਜਿਲ ਥਿਲ ਮਹੀਅਿਲ ਪੂਿਰ ਰਿਹਆ ਸਰਬ ਦਾਤਾ ਪ�ਭੁ ਧਨੀ ॥
���, అంద�కం� దయగల ���, ��, �� మ�� ఆ�శం� 
�ప�������.        
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ਗੋਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤਾ ਕੇ ਿਕਆ ਗਨੀ ॥
����� యజ��, ర���న ��� అప��త�న, అనంత�న 
���ల� క�� ఉ���, ��� �� �� ���ంచ��.        

ਭਜੁ ਸਰਿਣ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ ਿਤਸ ੁਿਬਨਾ ਅਨ ਨਾਿਹ ਕੋਇ ॥
ఓ' � �����, ��� ఆ�శయం� ఉండం�. ఆ����క �ం�� ఆయన 
�ప�జ��; ఆయన తప� మ�వ� ��.       

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹ ੁਿਤਸ ੁਪਰਾਪਿਤ ਨਾਮੁ ਹੋਇ ॥੩॥
�న� ఇ� �������: ఓ ���, �� క�కరం ��ం� వ��� ��త� � 
���� �ం���. || 3|| 
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ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਿਚਿਤ ਿਜ ਿਚਤਿਵਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥
�� ���న�� � మన��� అం�����.            

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਿਧਆਇ ਸੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥੪॥    
ఓ �న�, ���� ��మ� ���ం��వడం ��� సం�ర� ఖ�ళ �ం�� 
�ం���. || 4||    

ਛੰਤ ੁ॥
�ర�న:

ਅਬ ਮਨੁ ਛੂਿਟ ਗਇਆ ਸਾਧ ੂਸੰਿਗ ਿਮਲੇ ॥
�� ����� �ంగత�ం� ��నం�న � మన�� ఇ��� ��పం�క 
ఆకర�ణల బంధం �ం� ���� �ం�ం�.          

ਗੁਰਮੁਿਖ ਨਾਮ ੁਲਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਿਤ ਰਲੇ ॥
�� ��� �ధనల ��� ���� ���ం�� మ�� � ఆత� పర�త�� 
క����ం�.      

ਹਿਰ ਨਾਮ ੁਿਸਮਰਤ ਿਮਟ ੇਿਕਲਿਬਖ ਬੁਝੀ ਤਪਿਤ ਅਘਾਿਨਆ ॥
��� ��� ���౦చడ౦ ��� � అప��� ����యబడ��, 
�కర�న ��క� �ర�బడ��, �� స౦��౦చబ���.              

ਗਿਹ ਭੁਜਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨੇ ਆਪਨੇ ਕਿਰ ਮਾਿਨਆ ॥
��� తన క�క��� అ��గ���, న�� తన ఆ�శయ౦�� �������, 
న�� తన �౦త వ���� అ౦�క�౦��.             

ਲੈ ਅੰਿਕ ਲਾਏ ਹਿਰ ਿਮਲਾਏ ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਦੁਖ ਜਲ ੇ॥
��� ఎవ��ద దయ ��, ��� తన� ఐక�ం ����, �� ���క 
మ�� మరణం �క� అ�� �ధ� అదృశ�మ���.                    

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਮੇਿਲ ਲੀਨ ੇਇਕ ਪਲੇ ॥੪॥੨॥
తన దయ� ��ంచడం ���, ��� ��� �ణం� తన� ఏకం ���� 
అ� �న� సమ��ం��. || 4|| 2||             

SikhBookClub.com 3347 



ਜੈਤਸਰੀ ਛੰਤ ਮਃ ੫ ॥
�� ���, �ర��, ఐదవ ���: 

ਪਾਧਾਣ ੂਸੰਸਾਰੁ ਗਾਰਿਬ ਅਿਟਆ ॥
�పపంచం�� �పజ� ����క �ప����� ఉ���, అ�నప��� �� 
అహం� �ం� ఉ���.    

ਕਰਤੇ ਪਾਪ ਅਨੇਕ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਰਿਟਆ ॥
�య పట� ��మ�, �కసంపద�, శ��� �ం�న �� అ�క �న ��� 
��� ఉం��.                            

ਲੋਿਭ ਮੋਿਹ ਅਿਭਮਾਿਨ ਬੂਡ ੇਮਰਣੁ ਚੀਿਤ ਨ ਆਵਏ ॥
�� ��శ, ����గ �పపంచ అ�బం�� మ�� అహం�రం� 
������; మరణఆ�చన �� మన���� �� �ప��ంచ�.                      

ਪੁਤ� ਿਮਤ� ਿਬਉਹਾਰ ਬਿਨਤਾ ਏਹ ਕਰਤ ਿਬਹਾਵਏ ॥
�� తమ ��త �గ����, �ల�� మ�� ����ల వ�వ��ల� 
�జ� �వ��� తమ ��తమం� గ����. 

ਪੁਿਜ ਿਦਵਸ ਆਏ ਿਲਖੇ ਮਾਏ ਦੁਖ ੁਧਰਮ ਦੂਤਹ ਿਡਿਠਆ ॥
ఓ త��, �ం�� �ర��ం�న ��� తమ ����� న���న����, �� 
�ం� మరణ ���ల� �� �� దయ�యం� �����.                                                                                                                                                                                                                                                        

ਿਕਰਤ ਕਰਮ ਨ ਿਮਟ ੈਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨਾਮ ਧਨੁ ਨਹੀ ਖਿਟਆ ॥੧॥
ఓ' �న�, తన గత ��యల ఆ�రం� �ం�� �ర��ం�న ��� 
����య�� ఎం�కం� అత� ఈ ��తం� ��� �మ సంపద� 
సం��ంచ��. || 1|| 

ਉਦਮ ਕਰਿਹ ਅਨੇਕ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਵਹੀ ॥
�క��న�� ఆ�ర�పయ��� ����, �� ��� ���� ఆ��ంచ�,                       

ਭਰਮਿਹ ਜੋਿਨ ਅਸੰਖ ਮਿਰ ਜਨਮਿਹ ਆਵਹੀ ॥
అ�క ర�ల ����� ����, జనన మర�ల చ�కం �ం� ���� 
ఉండం�. 

ਪਸ ੂਪੰਖੀ ਸੈਲ ਤਰਵਰ ਗਣਤ ਕਛੂ ਨ ਆਵਏ ॥
అ�ం� �న�� ��� జం���, ప��, ��� మ�� �ట� ��ల 
సంఖ� ��.         
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ਬੀਜ ੁਬੋਵਿਸ ਭੋਗ ਭੋਗਿਹ ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਵਏ ॥
�� ���� ���� తమ ��యల పర�వ��ల� భ�౦���.      

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਹਾਰੰਤ ਜੂਐ ਪ�ਭੂ ਆਿਪ ਨ ਭਾਵਹੀ ॥
�� అ�ల��న �నవ ��తం వం� తమ ఆభర�ల� ����� 
మ�� ���� �� ఆ��దకరం� ఉండ�. 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਭਰਮਿਹ ਭ�ਮਾਏ ਿਖਨੁ ਏਕ ੁਿਟਕਣ ੁਨ ਪਾਵਹੀ ॥੨॥
�న� �నయం� ����, �� సం�హం� ����� మ�� �� ఒక 
�ణం �� �ం�� క��న�. || 2||        

ਜੋਬਨੁ ਗਇਆ ਿਬਤੀਿਤ ਜਰੁ ਮਿਲ ਬੈਠੀਆ ॥
యవ�నం మర�ం�న���, వృ��ప�ం �� ����� �ం�ం�.      

ਕਰ ਕੰਪਿਹ ਿਸਰ ੁਡੋਲ ਨੈਣ ਨ ਡੀਿਠਆ ॥
��� వ����, తల వ���ం� మ�� కం� �� ��ం�.          

ਨਹ ਨੈਣ ਦੀਸੈ ਿਬਨੁ ਭਜਨ ਈਸ ੈਛੋਿਡ ਮਾਇਆ ਚਾਿਲਆ ॥
క�� �డ��, �� సం��ం�న సంపద ����� వ�� �పపంచం �ం� 
బయ�����, మ�� �� �సం అత� ��� ��� �����.     

ਕਿਹਆ ਨ ਮਾਨਿਹ ਿਸਿਰ ਖਾਕੁ ਛਾਨਿਹ ਿਜਨ ਸੰਿਗ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜਾਿਲਆ ॥
ఆయన తన శ����, మన��� ఎవ� �స౦ ద������ �� ఆయన �ట 
అస�� �న�. బ���, �� అత�� ���� ���న��, అత�� 
అ�రవప��� మ�� అవ�����.      

ਸ�ੀਰਾਮ ਰੰਗ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ ਨਹ ਿਨਮਖ ਮਨ ਮਿਹ ਵੂਿਠਆ ॥
అనంత�న భగవం�� �ద ఉన� ��మ� ఒక� �ణం �� తన మన��� 
�ం�పరచ��.  

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕ ਕੋਿਟ ਕਾਗਰ ਿਬਨਸ ਬਾਰ ਨ ਝੂਿਠਆ ॥੩॥
�న� �ం���ం�, ��తం �ట �ం� త��� శ�రం న�ంచ��� ఎ��వ 
సమయం పట��. || 3|| 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ ਨਾਨਕ ੁਆਇਆ ॥
�న� ��� ఆ�శ��� వ���.                    
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ਦੁਤਰੁ ਭ ੈਸੰਸਾਰ ੁਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਤਰਾਇਆ ॥
��� స�యం� భయంకర�న మ�� ��ష��న ����ల స��దం �ం� 
ఈద��� స�యప���.          

ਿਮਿਲ ਸਾਧਸੰਗੇ ਭਜੇ ਸ�ੀਧਰ ਕਿਰ ਅੰਗੁ ਪ�ਭ ਜੀ ਤਾਿਰਆ ॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ���� ఆ��౦�న�ర౦ద�, ఆయన �ప౦� ��న 
�ర�న ����ల స����� �ట��� ఆయన� స�య౦ ���.       

ਹਿਰ ਮਾਿਨ ਲੀਏ ਨਾਮ ਦੀਏ ਅਵਰ ੁਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਿਰਆ ॥
��� ��� తన �మ�� ఆ��ం� ఆ�ర��ం�� మ�� మ�� 
ప�గణన�� �����.            

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਅਪਾਰ ਠਾਕੁਰ ਮਿਨ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥
�� �� ఆ�టప��న� అనంత�న ����, స���ల ��� �గ�ం��. 

ਿਬਨਵੰਿਤ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਿਤ�ਪਤ ੇਹਿਰ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨ ੁਖਾਇਆ ॥੪॥੨॥੩॥
��� ���� తమ ఆ����క ఆ�ర౦� ప�ణ�౦� ���౦�న �� �శ�త౦� 
స౦��౦�ర� �న� సమ��౦��౦�౦�. || 4|| 2|| 3||          

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਿਲ
�� ����, ఐదవ ���, ���ల� ��: 

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਆਿਦ ਪੂਰਨ ਮਿਧ ਪੂਰਨ ਅੰਿਤ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥
�శ�ం ��రంభం �వ��� �ం� ��� ఉ���; ఆయన ఇ��� సర����, 
మ�� �శ�ం ���న త��త �� ���� ఉ��� ఉం��.    

ਿਸਮਰੰਿਤ ਸੰਤ ਸਰਬਤ� ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ ਅਘਨਾਸਨ ਜਗਦੀਸੁਰਹ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� ����� �ం�న భగవం��� మ�� అ�� �వతల� 
�శనం �� ��� ��నం ������. || 1||             
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ਪੇਖਨ ਸੁਨਨ ਸੁਨਾਵਨੋ ਮਨ ਮਿਹ ਿਦ�ੜੀਐ ਸਾਚੁ ॥
�ప��� �� ��, �� �� మ�� వక� అ�న �శ�త ���� మన 
మన��� �ం�పర����.        

ਪੂਿਰ ਰਿਹਓ ਸਰਬਤ� ਮੈ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰੰਿਗ ਰਾਚੁ ॥੨॥
ఓ �న�, �ప��� �వ�ం� ��� ��మ� �మ��� �� �గ�ం��ం�. || 
2||  

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਹਿਰ ਏਕ ੁਿਨਰੰਜਨ ੁਗਾਈਐ ਸਭ ਅੰਤਿਰ ਸੋਈ ॥
అంద�� ఉన� ఆ �ష�ల�ష�న ��� �టల� మనం ���.       

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ�ਭੁ ਜੋ ਕਰ ੇਸੁ ਹੋਈ ॥
సర�శ��మం��న ��� �ర�ల� �రణం; అత� ���న�� జ���ం�.               

ਿਖਨ ਮਿਹ ਥਾਿਪ ਉਥਾਪਦਾ ਿਤਸੁ ਿਬਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥
�ణం�, అత� అ�� ��ల� సృ����� మ�� ��� �శనం ����; 
ఆయన వం� �� మ�వ� ��.           

ਖੰਡ ਬ�ਹਮੰਡ ਪਾਤਾਲ ਦੀਪ ਰਿਵਆ ਸਭ ਲੋਈ ॥
అత� అ�� ఖం��, �ర వ�వస��, �ంద� ��ం��, ���� మ�� అ�� 
�పపం�ల� �ప�����.  

ਿਜਸੁ ਆਿਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਿਨਰਮਲ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥੧॥
��� ఆయన� అర�౦ ���� వ��� ��త� ఆయన� �గ����; మ�� 
ఆ వ��� ��త� �ష�ల�ష�న��. || 1||       

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਰਚੰਿਤ ਜੀਅ ਰਚਨਾ ਮਾਤ ਗਰਭ ਅਸਥਾਪਨ ੰ॥
��� �న�ల ������ సృ��ం�, ��� త�� గర�ం� ������,            
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ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਿਸਮਰੰਿਤ ਨਾਨਕ ਮਹਾ ਅਗਿਨ ਨ ਿਬਨਾਸਨੰ ॥੧॥
ఓ �న�, �� �ప� ��స� ���� ���ం��ం��, త�� గర�ం �క� 
��వ�న అ�� �� ��� �శనం �య�. || 1|| 

ਮੁਖ ੁਤਲੈ ਪੈਰ ਉਪਰ ੇਵਸੰਦ ੋਕੁਹਥੜੈ ਥਾਇ ॥
�� త�� గర�ం� ఉన����, � తల ��ం�� మ�� ��ల� �� ఉం�, 
�� �� సన�� �ప�శం� �వ������.   

ਨਾਨਕ ਸੋ ਧਣੀ ਿਕਉ ਿਵਸਾਿਰਓ ਉਧਰਿਹ ਿਜਸ ਦੈ ਨਾਇ ॥੨॥
ఓ �న�, అ��� �� ఎవ� ��� ���� ���ంచడం ��� ఇ��� ఆ 
���� ఎం�� �������?|| 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਰਕਤੁ ਿਬੰਦ ੁਕਿਰ ਿਨੰਿਮਆ ਅਗਿਨ ਉਦਰ ਮਝਾਿਰ ॥
�� �ర�ం మ�� ��� �ం� సృ��ంచబ��� మ�� త�� �క� 
మం��న� గర�ం� ఉంచబ���.              

ਉਰਧ ਮੁਖ ੁਕੁਚੀਲ ਿਬਕਲੁ ਨਰਿਕ ਘੋਿਰ ਗੁਬਾਿਰ ॥
�� ���, భయంకర�న మ�� భయంకర�న నరకం� తల��ం��� 
�������.          

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਤੂ ਨਾ ਜਲਿਹ ਮਿਨ ਤਿਨ ਉਰ ਧਾਿਰ ॥
���� స��ంచడం ���, �� మం��న� గర�ం� న�ంచ��; �బ��, � 
శ�రం, మన�� మ�� హృదయం� అత�� �ం�పరచం�.           

ਿਬਖਮ ਥਾਨਹ ੁਿਜਿਨ ਰਿਖਆ ਿਤਸ ੁਿਤਲੁ ਨ ਿਵਸਾਿਰ ॥
ఒక� �ణం ��, �మ��� అత�ంత నమ�క��హ �ప�శం� ర�ం� ర�ం�న 
���� ����ట�వ��.        

ਪ�ਭ ਿਬਸਰਤ ਸੁਖ ੁਕਦੇ ਨਾਿਹ ਜਾਸਿਹ ਜਨਮ ੁਹਾਿਰ ॥੨॥
���� ����ట�డం ���, �� ఎన�� �ం�� క��న� మ�� �� 
�నవ ��త ఆట� ���� ఇక�� �ం� బయ�����. || 2||     

ਸਲੋਕ ॥
��కం:
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ਮਨ ਇਛਾ ਦਾਨ ਕਰਣ ੰਸਰਬਤ� ਆਸਾ ਪੂਰਨਹ ॥
��� మన మన�� �క� ��కల� అ��ణం� బ�మ�ల� అం���� 
మ�� మన ఆశ� మ�� ��కల��ం�� �ర�����.           

ਖੰਡਣ ੰਕਿਲ ਕਲੇਸਹ ਪ�ਭ ਿਸਮਿਰ ਨਾਨਕ ਨਹ ਦੂਰਣਹ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� � అ�� సంఘర�ణల� మ�� �ధల� �శనం ����; 
అత� �� �� �రం� �డ� �� ���ం����. || 1||      

ਹਿਭ ਰੰਗ ਮਾਣਿਹ ਿਜਸੁ ਸੰਿਗ ਤੈ ਿਸਉ ਲਾਈਐ ਨੇਹੁ ॥
�� అ�� ర�ల ఆనం�ల� అ�భ���న� �� కృప ��� ��� ��మ� 
�మ��� �� �ం��ం�. 

ਸੋ ਸਹ ੁਿਬੰਦ ਨ ਿਵਸਰਉ ਨਾਨਕ ਿਜਿਨ ਸੁੰਦਰ ੁਰਿਚਆ ਦੇਹ ੁ॥੨॥
ఓ �న�, � అంద�న శ���� ఎవ� ��ం�ం�� ఒక� �ణం �� ���� 
����ట�వ��. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਜੀਉ ਪ�ਾਨ ਤਨੁ ਧਨੁ ਦੀਆ ਦੀਨੇ ਰਸ ਭੋਗ ॥
��� �� �వ�, ��స, శ�ర� మ�� సంపదల� ఇ���; � 
ఆనందం �సం అ�� ర�ల వ���ల� �� ఆయన ఆ�ర��ం��.     

ਿਗ�ਹ ਮੰਦਰ ਰਥ ਅਸ ੁਦੀਏ ਰਿਚ ਭਲੇ ਸੰਜੋਗ ॥
ఆయన � మం� ��� �ర��ం�, భవనం వం� ఇ��, ర�� మ�� 
���ల� �మ��� ఆ�ర��ం��.        

ਸੁਤ ਬਿਨਤਾ ਸਾਜਨ ਸੇਵਕ ਦੀਏ ਪ�ਭ ਦੇਵਨ ਜੋਗ ॥
దయగల ��� �� �ర�, ����, �����, ����� మ�� 
�వ�ల� �మ��� ఆ�ర��ం��.  

ਹਿਰ ਿਸਮਰਤ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਿਰਆ ਲਿਹ ਜਾਿਹ ਿਵਜੋਗ ॥
భగవం��, శ�రం మ�� మన�� ఆనం���య� మ�� ���వడం 
�క� �ధ� �ల�ంచబడ�య� ���ం��వడం ���.  

ਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਗੁਣ ਰਮਹ ੁਿਬਨਸੇ ਸਿਭ ਰੋਗ ॥੩॥
ప��ద� స౦ఘ౦� ��� �టల� �డడ౦ ��� అ�� �ధ� 
����యబడ��. || 3||         
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ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਕੁਟੰਬ ਜਤਨ ਕਰਣ ੰਮਾਇਆ ਅਨੇਕ ਉਦਮਹ ॥
�పజ� తమ ��ం�ల �వ��� �సం కష�ప� ప����� మ�� 
�పపంచ సంపద అ�న �య� �క�ంచ��� అ�క �పయ��� ����;         

ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਭਾਵ ਹੀਣ ੰਨਾਨਕ ਪ�ਭ ਿਬਸਰਤ ਤੇ ਪ�ੇਤਤਹ ॥੧॥
భ�� ఆ�ధన�సం ఆ�టపడక��, ఓʼ �న�, ���� ����ట�డం ��� �� 
����� �పవ�����. || 1|| 

ਤੁਟੜੀਆ ਸਾ ਪ�ੀਿਤ ਜੋ ਲਾਈ ਿਬਅੰਨ ਿਸਉ ॥
��� తప� మ�వ���� ��మ ���న�ం �య�.      

ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਰੀਿਤ ਸਾਂਈ ਸੇਤੀ ਰਿਤਆ ॥੨॥
ఓ �న�, ��మ౦��న ��౦చడ౦, అ� ���� �౦��౦డ��� మన�� 
������౦�. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਜਸੁ ਿਬਸਰਤ ਤਨੁ ਭਸਮ ਹੋਇ ਕਹਤ ੇਸਿਭ ਪ�ੇਤੁ ॥
శ�రం ఆత� �ం� �� �యబ�న���, అ� ��ద� ���ం� మ�� 
�ప� ఒక�� ��� �య�ం అ� �����. 

ਿਖਨੁ ਿਗ�ਹ ਮਿਹ ਬਸਨ ਨ ਦੇਵਹੀ ਿਜਨ ਿਸਉ ਸੋਈ ਹੇਤੁ ॥
అత� �� ��మ� ఉన� ��, ఆ శ���� ఒక� �ణం �� ఇం�� 
ఉండ�వ��.          

ਕਿਰ ਅਨਰਥ ਦਰਬੁ ਸੰਿਚਆ ਸੋ ਕਾਰਿਜ ਕੇਤੁ ॥
�ప� ప�ల ��� సమ�ర�బ�న �కసంపద �క� ఉప�గం ఏ��?     

ਜੈਸਾ ਬੀਜ ੈਸੋ ਲੁਣ ੈਕਰਮ ਇਹੁ ਖੇਤੁ ॥
ఈ శ�రం మన ��యల� ఒక �లం �ం��; ఇక�డ, ఒక ���న��, అత� �త 
�� ����.     
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ਅਿਕਰਤਘਣਾ ਹਿਰ ਿਵਸਿਰਆ ਜੋਨੀ ਭਰਮੇਤੁ ॥੪॥
�బ��, ��� ఆ����ల� మర��� కృతజ�త�� �పజ� అ�క ��ల� 
జన�ల ��� �����. || 4|| 

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਕੋਿਟ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨੰ ਅਿਨਕ ਸੋਧਨ ਪਿਵਤ�ਤਹ ॥
�� ల��� �తృ���, అబ��ష�� మ�� �క��న�� ��� ప�ల 
�ప�జ�ల� �ం���;         

ਉਚਰੰਿਤ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸਨਾ ਸਰਬ ਪਾਪ ਿਬਮੁਚਤੇ ॥੧॥
��� �మ�� ��క� జ�ం� ఓ �న�, �� అ�� ��� 
�శన����.  || 1||           

ਈਧਣੁ ਕੀਤੋਮ ੂਘਣਾ ਭੋਰੀ ਿਦਤੀਮੁ ਭਾਿਹ ॥
�� �� క��ల� �క�ం�, ��� ఒక �న� మంట� ���, అదం� 
��ద� త���ం�; అ� �ధం�,        
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Page 707 

ਮਿਨ ਵਸੰਦੜ ੋਸਚੁ ਸਹ ੁਨਾਨਕ ਹਭੇ ਡੁਖੜ ੇਉਲਾਿਹ ॥੨॥
ఓ �న�, మన హృదయం� �శ�త ��� ఉన��ష��� �గ���, అ��� మన 
�ః�� అ�� �శన����. || 2||          

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਕੋਿਟ ਅਘਾ ਸਿਭ ਨਾਸ ਹੋਿਹ ਿਸਮਰਤ ਹਿਰ ਨਾਉ ॥
��� ���� ���౦చడ౦ ��� ల��� మ౦� ��న ��� ���� 
����యబడ��.        

ਮਨ ਿਚੰਦ ੇਫਲ ਪਾਈਅਿਹ ਹਿਰ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ॥
��� �టల� �డటం ��� ఒక� హృదయ ��కల ఫ�� �ం���.      

ਜਨਮ ਮਰਣ ਭ ੈਕਟੀਅਿਹ ਿਨਹਚਲ ਸਚ ੁਥਾਉ ॥
మన౦ ���క, మరణ భ�� �ల�౦చబడ��, ��� స౦�౦� మన౦ 
�శ�త�న ఆన౦��� �౦���.       

ਪੂਰਿਬ ਹੋਵ ੈਿਲਿਖਆ ਹਿਰ ਚਰਣ ਸਮਾਉ ॥
�� అ� అ౦త �౦�� �ర��౦చబ��� ��� �మ౦� 
��నమ��౦�.     

ਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਪ�ਭ ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਬਿਲ ਜਾਉ ॥੫॥
ఓ ���, దయ�� దయ �� న�� ����ల �ం� ర�ం�; �న� �� 
అం�తం �యబ��ం�. || 5|| 

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਿਗ�ਹ ਰਚਨਾ ਅਪਾਰ ੰਮਿਨ ਿਬਲਾਸ ਸੁਆਦੰ ਰਸਹ ॥
అందం� అలంక�ంచబ�న తమ ఇ��, మన�� �క� ఆనం�� మ�� 
��కర�న ఆ��ల ఆనం�ల� �����న ��,           

ਕਦਾਂਚ ਨਹ ਿਸਮਰੰਿਤ ਨਾਨਕ ਤੇ ਜੰਤ ਿਬਸਟਾ ਿਕ�ਮਹ ॥੧॥
మ�� ఎన�� ��� ������వ��; ఓ �న�, అ� ��� ���ల 
�ం��. || 1|| 
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ਮੁਚੁ ਅਡੰਬਰ ੁਹਭੁ ਿਕਹੁ ਮੰਿਝ ਮੁਹਬਿਤ ਨੇਹ ॥
సంపద, అ���� ఆడంబరం� �పద��ంచవ��, మ�� ఈ ��క ఆ��ల పట� 
��మ�,        

ਸੋ ਸਾਂਈ ਜ� ਿਵਸਰ ੈਨਾਨਕ ਸੋ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥੨॥
���, ఓ �న� � ������నట���, ఆ వ��� శ�రం ��ద�ం��. || 2||  

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਸੁੰਦਰ ਸੇਜ ਅਨੇਕ ਸੁਖ ਰਸ ਭੋਗਣ ਪੂਰੇ ॥
ఒక�� అంద�న మంచం, �క��న�� �క��� మ�� అ�� ర�ల 
ఆనం�� ఉండవ��.       

ਿਗ�ਹ ਸੋਇਨ ਚੰਦਨ ਸੁਗੰਧ ਲਾਇ ਮੋਤੀ ਹੀਰੇ ॥
బం�రం� ��న భవ��, ���� మ�� ����ల� ���న మ�� 
��సన గల గంధం� ��స�� �యబ�న భవ�� ఉండవ��.         

ਮਨ ਇਛੇ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਿਕਛੁ ਨਾਿਹ ਿਵਸੂਰ ੇ॥
తన మన�� �క� ��కల ఆనం�ల� ఆ���ంచవ��, మ�� ఎ�వం� 
ఆం�ళన ��.              

ਸੋ ਪ�ਭੁ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਈ ਿਵਸਟਾ ਕ ੇਕੀਰੇ ॥
�� ఒక� ���� ������క��, ఆ వ��� ��� ���� ఉం��.    

ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਨਾਮ ਨ ਸਾਂਿਤ ਹੋਇ ਿਕਤੁ ਿਬਿਧ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੬॥
��� �మ�� ��న� ��ం�, ఆనంద� ��ంచబడ� మ�� 
మన�� �ం�� ��? || 6||                   

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਬਰਹੰ ਖੋਜੰਤ ਬੈਰਾਗੀ ਦਹ ਿਦਸਹ ॥
��� �ష�ల�ష�న ���� ���౦��� తన అ��షణ� అ�� �శ�� 
�����.        
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ਿਤਆਗੰਤ ਕਪਟ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨਾਨਕ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥੧॥
ఓ �న�, అత� �య �క� �స��త �భమ� త��ం�, ���ల 
ఆనందకర�న �ంగత�ం� �ర��. || 1||            

ਮਿਨ ਸਾਂਈ ਮੁਿਖ ਉਚਰਾ ਵਤਾ ਹਭੇ ਲੋਅ ॥
��� � మన��� �ం�పరచబ���, � ��క �ం� �� అత� 
��� జ���� మ�� �� అ�� �పపం�ల� �����.        

ਨਾਨਕ ਹਿਭ ਅਡੰਬਰ ਕੂਿੜਆ ਸੁਿਣ ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥੨॥
ఓ' �న�, అ�� ఆడంబర�న �పదర�న� అబద�ం; ��� �త� ���� �నడ౦ 
��� ��త� �� ఆ����క౦� ��౦చగల�.|| 2||     
ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਬਸਤਾ ਤੂਟੀ ਝੁੰਪੜੀ ਚੀਰ ਸਿਭ ਿਛੰਨਾ ॥
ఒక వ��� ప����న ���� �వ���న�ప��� మ�� అత� ���ల�� 
�����నప���;        

ਜਾਿਤ ਨ ਪਿਤ ਨ ਆਦਰੋ ਉਿਦਆਨ ਭ�ਿਮੰਨਾ ॥
అత�� �ం�క ��, �రవం, �రవం �క�వ��, అరణ�ం� ���� 
ఉండవ��;                

ਿਮਤ� ਨ ਇਠ ਧਨ ਰੂਪਹੀਣ ਿਕਛੁ ਸਾਕ ੁਨ ਿਸੰਨਾ ॥
అత�� ����� ��, ���� �� ఉండక�వ��, అత�� ఏ సంపద, 
అందం, ఏ బం�� �� ప�చయ� ��ం� ఉండవ��.           

ਰਾਜਾ ਸਗਲੀ ਿਸ�ਸਿਟ ਕਾ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਮਨੁ ਿਭੰਨਾ ॥
��, ఆయన మన�� ��� �మ�� ���౦�నట���, ఆయన� 
�శ�మ౦త�� ��� ప�గ�౦చ౦�.      

ਿਤਸ ਕੀ ਧੂਿੜ ਮਨੁ ਉਧਰ ੈਪ�ਭੁ ਹੋਇ ਸੁਪ�ਸੰਨਾ ॥੭॥
��� ఆయన� ఎ౦త �� స౦�����, ఆ వ���� �నయ�ర�క�న �వ 
�యడ౦ ���, ఒక� మన�� ����ల �౦� ర�౦చబ�౦�. || 7||                 

ਸਲੋਕ ॥
��కం:
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ਅਿਨਕ ਲੀਲਾ ਰਾਜ ਰਸ ਰੂਪੰ ਛਤ� ਚਮਰ ਤਖਤ ਆਸਨੰ ॥
ఈ �పపంచం�, ఒక �జ�ం �క� అందం, �గ� ���� మ�� 
�ం�స�ల� �� శ��� ఆ���ంచ��� అ�క ���� మ�� 
అవ��� ఉ���.      

ਰਚੰਿਤ ਮੂੜ ਅਿਗਆਨ ਅੰਧਹ ਨਾਨਕ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਮਾਇਆ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� మ�� ఆ����కఅ���� ��త� ఈ �పపంచ 
ఆనం�ల� ������ ఎం�కం� ఈ ఆనం�� కలల వ� అబద�ం. || 
1||         

ਸੁਪਨੈ ਹਿਭ ਰੰਗ ਮਾਿਣਆ ਿਮਠਾ ਲਗੜਾ ਮੋਹ ੁ॥
కల�, ఒక� అ�� ర�ల ఆనం�ల� ఆ������ మ�� ����గ 
అ�బంధం �� మ�రం� అ����ం�.           

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਵਹੂਣੀਆ ਸੁੰਦਿਰ ਮਾਇਆ ਧ�ੋਹੁ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� ���� ���ంచ�ం�, ఆకర��య�న �య�త 
�స���. || 2||             

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਸੁਪਨੇ ਸੇਤੀ ਿਚਤ ੁਮੂਰਿਖ ਲਾਇਆ ॥
���� తన మన��� కల� �క�ష�ల� అ������.      

ਿਬਸਰ ੇਰਾਜ ਰਸ ਭੋਗ ਜਾਗਤ ਭਖਲਾਇਆ ॥
��ద��న త��త, అత� అ�క����, ఎం�కం� అ��� ఆనం�ల శ�� 
మ�� ఆనందం అం� అదృశ�మ��ం�.        

ਆਰਜਾ ਗਈ ਿਵਹਾਇ ਧੰਧੈ ਧਾਇਆ ॥
అత� తన ����� �పపంచ అ��షణల త��త �ంబ����.    

ਪੂਰਨ ਭਏ ਨ ਕਾਮ ਮੋਿਹਆ ਮਾਇਆ ॥
�య �త ఆక��ంచబడటం వల�, ల��� ఏ� ��ంచబడ�.           

ਿਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ਜੰਤ ੁਜਾ ਆਿਪ ਭੁਲਾਇਆ ॥੮॥
��� తన� �స�౦�న��� �ద �స���� ఏ� �యగల�? ||8||       
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ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਬਸੰਿਤ ਸ�ਰਗ ਲੋਕਹ ਿਜਤਤੇ ਿਪ�ਥਵੀ ਨਵ ਖੰਡਣਹ ॥
�ంద� పర�క ��౦��� �వ�౦��, �మ౦త��� ���� ��౦�ల� 
జ�౦��,   

ਿਬਸਰੰਤ ਹਿਰ ਗੋਪਾਲਹ ਨਾਨਕ ਤੇ ਪ�ਾਣੀ ਉਿਦਆਨ ਭਰਮਣਹ ॥੧॥
అ�� �� �శ���� ������ ఓ �న�, �� అరణ�ం� ������� 
ఉ���. || 1||           

ਕਉਤਕ ਕੋਡ ਤਮਾਿਸਆ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਸੁ ਨਾਉ ॥
ఒక వ��� అ�క �ట�ల� ఆ�����న� �ప�శం� �వ���న�ట���, �� ��� 
�� అత� మన���� ��,      

ਨਾਨਕ ਕੋੜੀ ਨਰਕ ਬਰਾਬਰੇ ਉਜੜੁ ਸੋਈ ਥਾਉ ॥੨॥
అ���, ఓ �న�, ఆ �ప���� అరణ�ం� మ�� భయంకర�న నరకం� 
ప�గ�ంచం�. || 2||   

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਉਿਦਆਨ ਨਗਰ ਕਿਰ ਮਾਿਨਆ ॥
ఈ �పపంచం భయంకర�న దట��న అడ� �ం��, �� �� మం� ఇ� 
నగరం �� �కర�వంతం� ��ం��.       

ਝੂਠ ਸਮਗ�ੀ ਪੇਿਖ ਸਚੁ ਕਿਰ ਜਾਿਨਆ ॥
ఈ ���� ��� ��, �� ��� �శ�త�న�� ��ం��.         
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ਕਾਮ ਕ�ੋਿਧ ਅਹੰਕਾਿਰ ਿਫਰਿਹ ਦੇਵਾਿਨਆ ॥
�మం, �పం మ�� అహం�రం� �మగ��, �� ����� ��� 
�����.         

ਿਸਿਰ ਲਗਾ ਜਮ ਡੰਡੁ ਤਾ ਪਛੁਤਾਿਨਆ ॥
మరణ�తం �బ�త��న��� �� ప����పపడ��.                                                                                                                                              

ਿਬਨੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਿਫਰੈ ਸੈਤਾਿਨਆ ॥੯॥
ప��ర��� �ధ� ��ం�, ఒక మ���� ���� �����. || 9||   

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਰਾਜ ਕਪਟ ੰਰੂਪ ਕਪਟ ੰਧਨ ਕਪਟ ੰਕੁਲ ਗਰਬਤਹ ॥
�జ�ం, అందం, సంపద మ�� ����ల గర�ం ఇవ�� �భమ�.             

ਸੰਚੰਿਤ ਿਬਿਖਆ ਛਲ ੰਿਛਦ�ੰ ਨਾਨਕ ਿਬਨੁ ਹਿਰ ਸੰਿਗ ਨ ਚਾਲਤੇ ॥੧॥
ఓ �న�, �పజ� ��� మ�� ��ల� �ల�డటం ��� �పపంచ 
సంపద� సమ����ం��, �� మర�నంతరం ��� �� తప� మ�� 
��� క�� ఉండ�. || 1||            

ਪੇਖੰਦੜੋ ਕੀ ਭੁਲੁ ਤੁੰਮਾ ਿਦਸਮੁ ਸੋਹਣਾ ॥
�� �చ��య� ��, �� అంద�న �పం �రణం� ఒక� త�� ����.      

ਅਢ ੁਨ ਲਹੰਦੜੋ ਮੁਲ ੁਨਾਨਕ ਸਾਿਥ ਨ ਜੁਲਈ ਮਾਇਆ ॥੨॥
�� అ� అర �� �� ���న� ��; ఓ �న�, �� �� 
ఆకర��యం� క����ం�, �� ��వ��� ఎం�కం� ఇ� �వ�� ఎవ�� 
��� ఉండ�. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਚਲਿਦਆ ਨਾਿਲ ਨ ਚਲ ੈਸੋ ਿਕਉ ਸੰਜੀਐ ॥
ఈ �క౦ �౦� మన౦ �����న��� మన��� �� ఆ స౦పద� 
ఎ౦�� స౦��౦చ౦�? 

SikhBookClub.com 3361 



ਿਤਸ ਕਾ ਕਹੁ ਿਕਆ ਜਤਨੁ ਿਜਸ ਤੇ ਵੰਜੀਐ ॥
�వ�� మనం �� �య�� �� �సం మనం ఎం�� �పయ��� 
���?         

ਹਿਰ ਿਬਸਿਰਐ ਿਕਉ ਿਤ�ਪਤਾਵੈ ਨਾ ਮਨੁ ਰੰਜੀਐ ॥
���� ����ట�డం ���, మన మన�� సంతృ�� �ంద� �� 
సం��ంచ�.      

ਪ�ਭੂ ਛੋਿਡ ਅਨ ਲਾਗੈ ਨਰਿਕ ਸਮੰਜੀਐ ॥
���� ������, ఇత�ల� జత�యబడడ౦ ��� మన౦ నరక౦� 
��౦���౦.                

ਹੋਹੁ ਿਕ�ਪਾਲ ਦਇਆਲ ਨਾਨਕ ਭਉ ਭੰਜੀਐ ॥੧੦॥
ఓ ���, �న� పట� ఈ భ��� �ర��లం�. || 10||       

ਸਲੋਕ ॥
��కం:           

ਨਚ ਰਾਜ ਸੁਖ ਿਮਸਟੰ ਨਚ ਭੋਗ ਰਸ ਿਮਸਟੰ ਨਚ ਿਮਸਟੰ ਸੁਖ ਮਾਇਆ ॥
�జ� ����, ��కర�న ఆ���,  �య �� ఆనం�� ��, 
సం�షకర�న� ��, 

ਿਮਸਟ ੰਸਾਧਸੰਿਗ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿਮਸਟੰ ਪ�ਭ ਦਰਸਨੰ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� భ��ల�, ప��త స౦ఘ౦� అ౦�క�౦చబ�న ��� �మ౦ 
�క� ఆ���దదర�న౦ మ�ర౦�, ఆన౦దకర౦� అ����౦�.  || 1|| 

ਲਗੜਾ ਸੋ ਨੇਹੁ ਮੰਨ ਮਝਾਹੂ ਰਿਤਆ ॥
భగవం�� పట� అంత ��మ� �ం��� వ���, అత� మన�� ��� 
�ం���ం�,   

ਿਵਧੜੋ ਸਚ ਥੋਿਕ ਨਾਨਕ ਿਮਠੜਾ ਸੋ ਧਣੀ ॥੨॥
ఆయన మన�� ��� �మ� �క� ���ల� కట�బ��౦�; ఓ �న�, 
అ�ం� వ����, ��-���� ��య�న మ�� ��� క�����. || 2|| 

ਪਉੜੀ ॥
��: 
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ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਕਛ ੂਨ ਲਾਗਈ ਭਗਤਨ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥
��� �మ� తప� మ�� ఆయన భ��ల� మ�ర౦�, ఆ��దకర౦� 
అ��౦చ�.  

ਆਨ ਸੁਆਦ ਸਿਭ ਫੀਿਕਆ ਕਿਰ ਿਨਰਨਉ ਡੀਠਾ ॥
��� �మ� తప� �గ� అ�� ఆనం�� ����వ� �� ���రణ� 
వ���.          

ਅਿਗਆਨ ੁਭਰਮੁ ਦੁਖੁ ਕਿਟਆ ਗੁਰ ਭਏ ਬਸੀਠਾ ॥
��� �� మధ�వ�� అ��� మ�� �� అ��నం, సం�హం మ�� 
�ధ� �ల����.       

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਿਧਆ ਿਜਉ ਰੰਗ ੁਮਜੀਠਾ ॥
��� ��మ �� మన��� మ�� అ� � �క� �గవంత�న రం�� ఒక 
వ����� చ��వడం వం��.           

ਜੀਉ ਪ�ਾਣ ਤਨੁ ਮਨੁ ਪ�ਭੂ ਿਬਨਸ ੇਸਿਭ ਝੂਠਾ ॥੧੧॥
అబద� ��పం�క అ�బం�ల�� �శనమ��� మ�� ఇ��� ��� �� 
��తం, ��స, శ�రం మ�� మన��. || 11||          

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਿਤਅਕਤ ਜਲੰ ਨਹ ਜੀਵ ਮੀਨੰ ਨਹ ਿਤਆਿਗ ਚਾਿਤ�ਕ ਮੇਘ ਮੰਡਲਹ ॥
��� ������ �ప� �బతక�న��, �� ��ల ��ల ���� ������ 
��ంచ�;                 

ਬਾਣ ਬੇਧੰਚ ਕੁਰੰਕ ਨਾਦੰ ਅਿਲ ਬੰਧਨ ਕੁਸਮ ਬਾਸਨਹ ॥
�ంక� �ట�� గంట శబ�ం� �ప�భ�ట�డం� �� అత� �ణం� 
�ల�బ�న��, బం�� ���గ �� ��సన �రణం� ���ల� 
������ం�.  

ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਚੰਿਤ ਸੰਤਹ ਨਾਨਕ ਆਨ ਨ ਰੁਚਤੇ ॥੧॥
అ� �ధం�, ఓ �న�, ���� ��� ��� �ప������� మ�� �� 
మ�� ఆక��ంచబడ�. || 1||           
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ਮੁਖ ੁਡੇਖਾਊ ਪਲਕ ਛਿਡ ਆਨ ਨ ਡੇਊ ਿਚਤ ੁ॥
ఓ ���, ఒక� �ణం �� � దృ���� �� ��నట���, అ��� �మ��� 
����ట�ం�, �� � �త���� మ� ఇతర ��� ��ంచ�.      

ਜੀਵਣ ਸੰਗਮ ੁਿਤਸ ੁਧਣੀ ਹਿਰ ਨਾਨਕ ਸੰਤਾਂ ਿਮਤੁ ॥੨॥
ఓ' �న�, �జ ��తం తన ���ల� �జ�న ����� అ�న ఆ ��� 
సమ�ం� ����ం�. || 2||              

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਿਜਉ ਮਛੁਲੀ ਿਬਨ ੁਪਾਣੀਐ ਿਕਉ ਜੀਵਣੁ ਪਾਵੈ ॥
�� ��ం� �ప �బతక�న��,              

ਬੂੰਦ ਿਵਹੂਣਾ ਚਾਿਤ�ਕ ੋਿਕਉ ਕਿਰ ਿਤ�ਪਤਾਵੈ ॥
ఒక �� ��ల వర�ం �క� ��ం� తన ���� �ర���,           

ਨਾਦ ਕੁਰੰਕਿਹ ਬੇਿਧਆ ਸਨਮੁਖ ਉਿਠ ਧਾਵੈ ॥
�ట�� గంట శబ�ం� �ప��ం�న ��య�న వ��� ��� �ట�� వద�� 
ప�����,         

ਭਵਰੁ ਲੋਭੀ ਕੁਸਮ ਬਾਸ ੁਕਾ ਿਮਿਲ ਆਪੁ ਬੰਧਾਵੈ ॥
ఒక బం�� ���గ �� ��సన �సం అ��శ�, ���� ������ం�,           

ਿਤਉ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਿਰ ਪ�ੀਿਤ ਹ ੈਦੇਿਖ ਦਰਸ ੁਅਘਾਵ ੈ॥੧੨॥
అ�� ���� ���పట� ��మ క�� ఉం�� మ�� �� ఆయన 
దృ��� అ�భ�ంచడం ��� ��త� స�శ����. || 12||         

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਿਚਤਵੰਿਤ ਚਰਨ ਕਮਲੰ ਸਾਿਸ ਸਾਿਸ ਅਰਾਧਨਹ ॥
��� �ష�ల�ష�న ���� తమ మన��ల� అ���� మ�� �ప� 
��స� ఆయన� ���ం��ం��.     

ਨਹ ਿਬਸਰੰਿਤ ਨਾਮ ਅਚੁਤ ਨਾਨਕ ਆਸ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥੧॥
�� న�ంచ� ��� �మ�� ఎన�� ����ట��; ఓ' �న�, 
సర�����న� ��� �� ��కల� �ర�����. || 1||                                 
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ਸੀਤੜਾ ਮੰਨ ਮੰਝਾਿਹ ਪਲਕ ਨ ਥੀਵ ੈਬਾਹਰਾ ॥
��� ఎల���� ఎవ� మన��� �ం�పరచబడ�� మ�� ఎవ� �ం� 
అత� ఒక �ణం �� ����,         

ਨਾਨਕ ਆਸੜੀ ਿਨਬਾਿਹ ਸਦਾ ਪੇਖੰਦ ੋਸਚੁ ਧਣੀ ॥੨॥
ఓ �న�, �త� ��� �� ��కల��ం�� �ర����� మ�� ఎల���� 
��� గమ����. || 2||       

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਆਸਾਵੰਤੀ ਆਸ ਗੁਸਾਈ ਪੂਰੀਐ ॥
ఓ' ���ప��, � ఆశల�� �� ఉ���, దయ�� � ��కల� 
�ర�ర�ం�. 

ਿਮਿਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਿਬੰਦ ਨ ਕਬਹ ੂਝੂਰੀਐ ॥
����� ��ర�న, �� ఎప��� �ః�ంచ�ం� �మ��� �గ�ంచ�వ�ం�.  

ਦੇਹ ੁਦਰਸੁ ਮਿਨ ਚਾਉ ਲਿਹ ਜਾਿਹ ਿਵਸੂਰੀਐ ॥
� మన��� దృ�� �సం ఒక ��క� క�� ఉం�; � �ంతల�� �ల�న�� � 
దర�న�� �� ఆ�ర��ం��.  
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ਹੋਇ ਪਿਵਤ� ਸਰੀਰ ੁਚਰਨਾ ਧੂਰੀਐ ॥
ఓ' ���, � ���� �నయం� ���ంచడం ���, � శ�రం 
ప��ద�మ��ం�. 

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਗੁਰਦੇਵ ਸਦਾ ਹਜੂਰੀਐ ॥੧੩॥
ఓ' స��న�త ���, �వ� ���, �� ఎల���� � సమ�ం� ఉండగలన� 
న�� ఆ�ర��ంచం�. || 13||

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਰਸਨਾ ਉਚਰੰਿਤ ਨਾਮੰ ਸ�ਵਣ ੰਸੁਨੰਿਤ ਸਬਦ ਅੰਿਮ�ਤਹ ॥
��� �మ�� ��క� ఉచ��౦�, ��� �టల� తమ ��ల� 
�౦�న���, 

ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਸਦ ਬਿਲਹਾਰ ੰਿਜਨਾ ਿਧਆਨੁ ਪਾਰਬ�ਹਮਣਹ ॥੧॥
ఓ �న�, ���� ��మ� స��ం��� ��� న�� �� �శ�తం� అం�తం 
���ం��. || 1|| 

ਹਿਭ ਕੂੜਾਵੇ ਕੰਮ ਇਕਸੁ ਸਾਈ ਬਾਹਰ ੇ॥
ఒక ��-��� ��ప�ర�ం తప� ���న ప�ల�� అస���                                      

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਧੰਨੁ ਿਜਨਾ ਿਪਰਹੜੀ ਸਚ ਿਸਉ ॥੨॥
ఓ �న�, �శ�త ��� పట� ��మ ఉన��� ��త� ఆ�ర��ంచబడ��. || 2||        

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਸਦ ਬਿਲਹਾਰੀ ਿਤਨਾ ਿਜ ਸੁਨਤੇ ਹਿਰ ਕਥਾ ॥
��� ��� �౦�న ��క �టల� ����� �� ఎప��� 
సమ��౦చబ����.  

ਪੂਰੇ ਤ ੇਪਰਧਾਨ ਿਨਵਾਵਿਹ ਪ�ਭ ਮਥਾ ॥
���� తల� వం�న�� ప����� మ�� ��ష��న��.         
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ਹਿਰ ਜਸੁ ਿਲਖਿਹ ਬੇਅੰਤ ਸੋਹਿਹ ਸੇ ਹਥਾ ॥
అనంత�న ��� ���� �� ఆ ��� అందం� క�����.               

ਚਰਨ ਪੁਨੀਤ ਪਿਵਤ� ਚਾਲਿਹ ਪ�ਭ ਪਥਾ ॥
��� �ర�౦� న�� ఆ ��� స�చ��న�, �ష�ల�ష�న�.                          

ਸੰਤਾਂ ਸੰਿਗ ਉਧਾਰੁ ਸਗਲਾ ਦੁਖ ੁਲਥਾ ॥੧੪॥
అ�వం� ���ల �ంగత�ం� ఒక� ����ల �ం� మ�� �ధల 
�ం� ర�ంచబ��� మ�� ఒక� �ః�� అ�� ��ష�����.|| 14||         

ਸਲੋਕੁ ॥
��కం:

ਭਾਵੀ ਉਦੋਤ ਕਰਣ ੰਹਿਰ ਰਮਣੰ ਸੰਜੋਗ ਪੂਰਨਹ ॥
�ం�� �ర��ం�న ప��ర� గమ�ం �ర��న��� ��త� ఒక� ���� 
���ం��ం��.          

ਗੋਪਾਲ ਦਰਸ ਭੇਟੰ ਸਫਲ ਨਾਨਕ ਸੋ ਮਹੂਰਤਹ ॥੧॥
ఓ �న�, �శ�ం �క� ��-��� �క� ఆ���ద దర���� మనం అ�భ�ం� 
ఆ �ణం ప��త�న�.|| 1||      

ਕੀਮ ਨ ਸਕਾ ਪਾਇ ਸੁਖ ਿਮਤੀ ਹੂ ਬਾਹਰ ੇ॥
��� �లవ�� �క��ల� ఆ�ర�����; �� �� ��వ� అంచ� 
�య��.  

ਨਾਨਕ ਸਾ ਵੇਲੜੀ ਪਰਵਾਣ ੁਿਜਤੁ ਿਮਲੰਦੜ ੋਮਾ ਿਪਰੀ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఆ �ణం ప��త�న�, �� � ��య�న ���� �గ�ం�న��� .|| 
2||     

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਸਾ ਵੇਲਾ ਕਹੁ ਕਉਣ ੁਹੈ ਿਜਤੁ ਪ�ਭ ਕਉ ਪਾਈ ॥
�� �ప�ం�, �� ���� �గ�ం� ఆ �ణం ఏ��?        

ਸੋ ਮੂਰਤੁ ਭਲਾ ਸੰਜੋਗ ੁਹੈ ਿਜਤੁ ਿਮਲੈ ਗੁਸਾਈ ॥
����� �� ����రం �ం�న ఆ �ణం ఆ�ర��ంచబ�ం� మ�� 
ప��త�న�.   
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ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ਕ ੈਮਨ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥
అ�� �ళ� భగవం��� ����� � మన�� ��క� �ర�ర��.                      

ਵਡ ੈਭਾਿਗ ਸਤਸੰਗੁ ਹੋਇ ਿਨਿਵ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ॥
అదృష�ం ��� �� ���ల �ంగత�ం� �రగ���, �� ��� 
�రవ�ర�కం� నమస�����.                

ਮਿਨ ਦਰਸਨ ਕੀ ਿਪਆਸ ਹੈ ਨਾਨਕ ਬਿਲ ਜਾਈ ॥੧੫॥
��� ఆ���ద దర�న� �ర� � మన�� ఆ�టప��ం�; �న� ఆయన� 
అం�తం �యబ��ం�. || 15||  

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਪਿਤਤ ਪੁਨੀਤ ਗੋਿਬੰਦਹ ਸਰਬ ਦੋਖ ਿਨਵਾਰਣਹ ॥
��� ��ల� �������, �� ����ల���� �ర�����.     

ਸਰਿਣ ਸੂਰ ਭਗਵਾਨਹ ਜਪੰਿਤ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਰੇ ॥੧॥
ఓ �న�, తన ఆ�శ��� ���� ��� ర�ంచ��� మ�� ఎల���� 
��మ�ర�క భ��� ఆయన� స��ం��వ��� ��� శ��మం��.|| 1||         

ਛਿਡਓ ਹਭੁ ਆਪੁ ਲਗੜੋ ਚਰਣਾ ਪਾਿਸ ॥
తన ఆత�అహం���� ������, ��� ���� అ��ణ౦� ఉ౦�న��,     

ਨਠੜ ੋਦੁਖ ਤਾਪ ੁਨਾਨਕ ਪ�ਭੁ ਪੇਖੰਿਦਆ ॥੨॥
ఓ �న�, ��� దృ���� అ�భ�ం�న త��త అత� �ః�� మ�� 
�గ�త� అ�� �శన����.|| 2||        

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਮੇਿਲ ਲੈਹੁ ਦਇਆਲ ਢਿਹ ਪਏ ਦੁਆਿਰਆ ॥
ఓ' దయగల ���, �� � ఆ�శ��� వ���, న�� �� ఐక�ం �యం�.        

ਰਿਖ ਲੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭ�ਮਤ ਬਹੁ ਹਾਿਰਆ ॥
ఓ' ����ల దయ��, న�� ర�ం�; �� ఇ��� సం���� �� 
అల����.              
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ਭਗਿਤ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਿਬਰਦ ੁਹਿਰ ਪਿਤਤ ਉਧਾਿਰਆ ॥
� భ��ల� ���ంచడం మ�� ��ల� ర�ంచడం � స��వం.               

ਤੁਝ ਿਬਨ ੁਨਾਹੀ ਕੋਇ ਿਬਨਉ ਮੋਿਹ ਸਾਿਰਆ ॥
ఓ' ���, �� తప�, � ��ర�న� �ర�ర�గల �� మ�వ� ��.  

ਕਰ ੁਗਿਹ ਲੇਹ ੁਦਇਆਲ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਿਰਆ ॥੧੬॥
ఓ' దయగల ���, �� స�యం �యం� మ�� ఈ 
�పపంచ-�ర���దం �ం� న�� బయట� �గం�. || 16||   

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਸੰਤ ਉਧਰਣ ਦਇਆਲੰ ਆਸਰੰ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥
��� �టల� తమ ����రం� �� ����, దయగల ��� ��� 
�య బం�ల �ం� ర����.  

ਿਨਰਮਲੰ ਸੰਤ ਸੰਗੇਣ ਓਟ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥੧॥
ఓ �న�, ���ల� సహ�సం �యడం ��� మ�� స��న�త ��� 
ర�ణ� �రడం ��� �ష�ల�షం� మ�� స�చ�ం� ���ం�. || 1||      

ਚੰਦਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਿਤ ਮੂਿਲ ਨ ਿਮਟਈ ਘਾਂਮ ॥
�క�ంఛల వల� మన�� �క� ఆం�ళన గంధం ��� ��� ��, చం��� 
���ం�న ��� �� చల�� �జ� ��� �� �ల���.              

ਸੀਤਲੁ ਥੀਵ ੈਨਾਨਕਾ ਜਪੰਦੜੋ ਹਿਰ ਨਾਮ ੁ॥੨॥
ఓ �న�, ��� ���� ���ంచడం ��� ��త� మన�� �ప�ంతత� 
సంత�ం��౦�౦�. || 2||            

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਓਟ ਉਧਰੇ ਸਗਲ ਜਨ ॥
ఓ' �న�, ��� �ష�ల�ష�న �� �క� మద��� �రడం ��� అ�� 
�న�� భయంకర�న ��పం�క ��కల �ం� ర�ంచబడ��.            

ਸੁਿਣ ਪਰਤਾਪ ੁਗੋਿਵੰਦ ਿਨਰਭਉ ਭਏ ਮਨ ॥
��� �టల� �� �� మన��� �ర�య�� �ర��,         
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ਤੋਿਟ ਨ ਆਵੈ ਮੂਿਲ ਸੰਿਚਆ ਨਾਮੁ ਧਨ ॥
�� �మ సంపద� సమ���� మ�� ఆ సంపద ఎ��� త��వ� 
ఉండ�.               

ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਸਉ ਸੰਗ ੁਪਾਈਐ ਵਡ ੈਪੁਨ ॥
అ�వం� ���ల �ంగత�ం గతం� ��న ��� �ప� మం� ప�ల ��� 
��క�ంచబ��ం�         

ਆਠ ਪਹਰ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ਹਿਰ ਜਸੁ ਿਨਤ ਸੁਨ ॥੧੭॥
ఈ ���� ���� �����, అ�� �ళ� ఆయన �టల� �ం��. || 17||        

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਦਇਆ ਕਰਣ ੰਦੁਖ ਹਰਣੰ ਉਚਰਣੰ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥
��� తన ���� ఉచ��౦�, తన �టల� ���న� వ��� �ః�ల� 
అ��గ����, �ః�ల� �ల����.    

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਹ ਨਾਨਕ ਿਲਪਤ ਨ ਮਾਇਆ ॥੧॥
ఓ �న�, ��� క�క��� ఇ��న���, అ�వం� వ��� ��� �����, 
�పపంచ సంపద మ�� శ��. || 1||  
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Page 710 

ਭਾਿਹ ਬਲੰਦੜੀ ਬੁਿਝ ਗਈ ਰਖੰਦੜੋ ਪ�ਭੁ ਆਿਪ ॥
ఒక వ��� �క� �క�ంఛల �క� అ�� �ం� ��కర�న �దన� 
ఆర�బ��ం�, ఎం�కం� ��� స�యం� తన� ���ం��� వ���� 
ర��� అ���.               

ਿਜਿਨ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ�ਭ ੁਜਾਿਪ ॥੨॥
ఓ' �న�, ఈ ����� సృ��ం�న ఆ ���� ���ంచం�. || 2||           

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਜਾ ਪ�ਭ ਭਏ ਦਇਆਲ ਨ ਿਬਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥
��� క�క�ం�న��� �య ఒక వ���� ��ంచ�.                 

ਕੋਿਟ ਅਘਾ ਗਏ ਨਾਸ ਹਿਰ ਇਕੁ ਿਧਆਇਆ ॥
��మ�ర�క�న భ��� ఒ� ���� ���ంచడం ��� ల��� మం� �వత� 
�శనమ�����.   

ਿਨਰਮਲ ਭਏ ਸਰੀਰ ਜਨ ਧੂਰੀ ਨਾਇਆ ॥
మన శ�రం భగవం�� భ��ల� �నయం� �వ �యడం ��� �ష�ల�షం� 
���ం�.         

ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਸੰਤੋਖ ਪੂਰਨ ਪ�ਭੁ ਪਾਇਆ ॥
ప����ల సహ�స౦� ప��ర� ���� �గ�౦�, ఆయన మన��, హృదయ౦ 
స౦తృ�� �౦ద��. 

ਤਰੇ ਕੁਟੰਬ ਸੰਿਗ ਲੋਗ ਕੁਲ ਸਬਾਇਆ ॥੧੮॥
అత� తన ��ంబం� �� మ�� అత� ����లంద�� �� 
ర�ంచబ���. || 18||        

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਗੁਰ ਗੋਿਬੰਦ ਗੋਪਾਲ ਗੁਰ ਗੁਰ ਪੂਰਨ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥
��� ��� �ప��పం, ����� ���; �� ���� సర����� �ప��పం� 
���� ఉం��.           
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ਗੁਰ ਦਇਆਲ ਸਮਰਥ ਗੁਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪਿਤਤ ਉਧਾਰਣਹ ॥੧॥
ఓ' �న�, ��� క�ణ, శ��మం�� మ�� ��ల ర���. || 1||         

ਭਉਜਲੁ ਿਬਖਮ ੁਅਸਗਾਹੁ ਗੁਿਰ ਬੋਿਹਥ ੈਤਾਿਰਅਮ ੁ॥
��� �ప�దకర�న, నమ�క��హ�న మ�� అర�ం ����� �పపంచ 
మ�స����� �ట��� ఓడ �ం���. 

ਨਾਨਕ ਪੂਰ ਕਰੰਮ ਸਿਤਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਿਗਆ ॥੨॥
ఓ �న�, సత� ��� ఆ�శయం �ం�న మ�� అత� �ధనల� 
�నయం� అ�స�ం�న �� �� ప��ర��న�. || 2||      

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ਿਜਸ ੁਸੰਿਗ ਹਿਰ ਜਪ ੇ॥
భగవం��� క� వ��� భగవం�� స��ంచగల �వ� ��� ధ���.         

ਗੁਰ ਿਕ�ਪਾਲ ਜਬ ਭਏ ਤ ਅਵਗੁਣ ਸਿਭ ਛਪੇ ॥
��� క�ణ�ం�న���, అ��� ఒక� ����ల�� �ల���ం�.    

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਗੁਰਦੇਵ ਨੀਚਹ ੁਉਚ ਥਪੇ ॥
భగవం�� స����న ��, ���� �� ఎ��, ఉన�తం ����.    

ਕਾਿਟ ਿਸਲਕ ਦੁਖ ਮਾਇਆ ਕਿਰ ਲੀਨ ੇਅਪ ਦਸੇ ॥
�య �క� ��కర�న ఉ�� క���ం�, ఆయన మనల� తన భ���� 
����,     

ਗੁਣ ਗਾਏ ਬੇਅੰਤ ਰਸਨਾ ਹਿਰ ਜਸੇ ॥੧੯॥
ఇ��� మన ��క� అనంత��� స���ల�, �టల� �డవ��. || 19|| 

ਸਲੋਕ ॥
��కం:

ਿਦ�ਸਟੰਤ ਏਕ ੋਸੁਨੀਅੰਤ ਏਕ ੋਵਰਤੰਤ ਏਕੋ ਨਰਹਰਹ ॥
�� ఒ� ఒక� ���� �డ�, ఒ� ఒక ���� �ం��, ��� ఒ� ఒక ��� 
��త� �ప��� �ప�������.      
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ਨਾਮ ਦਾਨ ੁਜਾਚੰਿਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਿਕ�ਪਾ ਕਰਹ ॥੧॥
దయగల ��� కృప� అ��గ�౦� ఓ �న�, �� ఆయన �మ 
బ����� ఆయన �౦� ���౦��. || 1|| 

ਿਹਕੁ ਸੇਵੀ ਿਹਕੁ ਸੰਮਲਾ ਹਿਰ ਇਕਸੁ ਪਿਹ ਅਰਦਾਿਸ ॥
�� ఎల���� ఆయన� స��ం�, � హృదయం� అత�� �ప���ంచవచ�� 
ఒ� ��� �ం� �� ��న ��ర�న ఇ�.            

ਨਾਮ ਵਖਰ ੁਧਨ ੁਸੰਿਚਆ ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਰਾਿਸ ॥੨॥
ఓ �న�, �మం �క� స�� మ�� సంపద� �క�ం�న ��, �� ఈ 
సంపద �శ�తం� ఉం�ం�.|| 2||        

ਪਉੜੀ ॥
��: 

ਪ�ਭ ਦਇਆਲ ਬੇਅੰਤ ਪੂਰਨ ਇਕ ੁਏਹੁ ॥
దయగల, అనంత�న ��� ��త� �ప��� �ప�������.        

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਆਪੇ ਆਿਪ ਦੂਜਾ ਕਹਾ ਕੇਹ ੁ॥
అత� స�యం� �ప��, �� ఇం� ఎవ� ��ం� ���డగల�?                

ਆਿਪ ਕਰਹ ੁਪ�ਭ ਦਾਨ ੁਆਪੇ ਆਿਪ ਲੇਹੁ ॥
ఓ ���, �� బ�మ�� ఇ��, �� ��� అం��ం��.           

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਹੁਕਮੁ ਸਭੁ ਿਨਹਚਲੁ ਤੁਧੁ ਥੇਹੁ ॥
�న�ల జనన మర�ల చ��� � ఆజ� ��� ఉ���, �� � ��సం 
�శ�త�న�.            

ਨਾਨਕੁ ਮੰਗ ੈਦਾਨ ੁਕਿਰ ਿਕਰਪਾ ਨਾਮ ੁਦੇਹ ੁ॥੨੦॥੧॥
�న� ��� ���, ఓ ���, దయ ��, ���� �ప��ంచం� || 20|| 1|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਜੈਤਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ
�� ����, భ��ల �ర�న�: 
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ਨਾਥ ਕਛੂਅ ਨ ਜਾਨਉ ॥
ఓ � ��-���, �� ఏ� ��య�.        

ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਕ ੈਹਾਿਥ ਿਬਕਾਨਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�య వల� � మన�� �� ��వం� �ప��త� ఉం�, అ� ��� 
అమ�బ�న��.|| 1|| ��మం||       

ਤੁਮ ਕਹੀਅਤ ਹੌ ਜਗਤ ਗੁਰ ਸੁਆਮੀ ॥
ఓ ���, ��� �శ�� ��� అం��,            

ਹਮ ਕਹੀਅਤ ਕਿਲਜੁਗ ਕ ੇਕਾਮੀ ॥੧॥
�� మనం క��గం �క� �మం క��న �పజ�. || 1||      

ਇਨ ਪੰਚਨ ਮੇਰ ੋਮਨੁ ਜੁ ਿਬਗਾਿਰਓ ॥
ఐ� ����� (�మం, �పం, ��శ, అ�బంధం మ�� అహం) � 
మన��� �� �భ�� ప��ం��,         

ਪਲੁ ਪਲ ੁਹਿਰ ਜੀ ਤੇ ਅੰਤਰ ੁਪਾਿਰਓ ॥੨॥
�ప� �ణం �� న�� � �ం� �రం� న�����.|| 2||                               

ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਦੁਖ ਕੀ ਰਾਸੀ ॥
�� ఎక�డ ���, �� �� ��� మ�� �ధ� ����.     

ਅਜ� ਨ ਪਤੵਾਇ ਿਨਗਮ ਭਏ ਸਾਖੀ ॥੩॥
�ద����� ����లపట� �హం వల� భయంకర�న ప���� 
ఉ��య� ���ం� ఉన�ప���, � మన�� ఇప��� ��� ఆక��ంచబ��ం�.|| 
3||             

ਗੋਤਮ ਨਾਿਰ ਉਮਾਪਿਤ ਸ�ਾਮੀ ॥
�త� �ర� అ���, �ర�� భర� అ�న ��� అ� ���            

ਸੀਸੁ ਧਰਿਨ ਸਹਸ ਭਗ ਗਾਂਮੀ ॥੪॥
�బహ� ���, ఇం���, అత� శ�రం� ��� గర����ల�, ఈ ����ల 
వల� ��ధ ���� �శనం �యబ���. || 4||           
 
ਇਨ ਦੂਤਨ ਖਲ ੁਬਧੁ ਕਿਰ ਮਾਿਰਓ ॥
ఈ ���� (�����) � �ర�మన��� �� ��వం� �బ����,               
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ਬਡ ੋਿਨਲਾਜ ੁਅਜਹੂ ਨਹੀ ਹਾਿਰਓ ॥੫॥
ఇ��� �� ఈ అత�ంత ����� మన�� ��� అల����.|| 5||     

ਕਿਹ ਰਿਵਦਾਸ ਕਹਾ ਕੈਸੇ ਕੀਜੈ ॥
ర� �� ఇ� అం��: ఓ ���, �� ఎక��� ���� మ�� �� ఇ��� 
ఏ� ���?                      

ਿਬਨੁ ਰਘੁਨਾਥ ਸਰਿਨ ਕਾ ਕੀ ਲੀਜੈ ॥੬॥੧॥
��� ర�ణ� బ��� �� ఎవ� మద��� ���? || 6|| 1||        
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ੴ ਸਿਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰਭਉ ਿਨਰਵੈਰ ੁਅਕਾਲ ਮੂਰਿਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ�ਸਾਿਦ ॥
'�శ�త �న ఉ��' ఉన� ��� ఒక�� ఉ���. అత� �శ�సృ��కర�, 
అ��-వ�కం�, భయం ��ం�, శ��త�ం ��ం�, �లం �ం� స�తం�తం�, 
జనన మ�� మరణ చ���� �ం� మ�� ��య �ల��. ��� కృపవల� 
ఆయన ����రం �ం���.      

ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ ॥
�� ��, �ల�వ ��, �ద� లయ: 

ਹਿਰ ਿਬਨੁ ਰਿਹ ਨ ਸਕੈ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥
� మన�� ���� స��ంచ�ం� ���ం� ����. 
 

ਮੇਰੇ ਪ�ੀਤਮ ਪ�ਾਨ ਹਿਰ ਪ�ਭੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲ ੇਬਹੁਿਰ ਨ ਭਵਜਿਲ ਫੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
��తం �క� ��య�న సృ��కర� అ�న ���� ��� ఎవ��� ఏకం 
��న���, ఆ వ��� జనన మర�ల భయంకర�న చ�కం �ం� ���� 
�ం��. || 1|| ��మం|| 
 

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰ ੈਲੋਚ ਲਗੀ ਪ�ਭ ਕੇਰੀ ਹਿਰ ਨੈਨਹੁ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਹੇਰਾ ॥
ఓ � �����, �� ���� � కళ�� �డగలన� ��క� � హృదయం 
ప���ం�.  
 

ਸਿਤਗੁਿਰ ਦਇਆਿਲ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਦ�ੜਾਇਆ ਹਿਰ ਪਾਧਰ ੁਹਿਰ ਪ�ਭ ਕੇਰਾ ॥੧॥
దయగల ��� �� ��� ���� అమ���; ఇ� ���� కల�క� 
���� �ర�ం. || 1||

ਹਿਰ ਰੰਗੀ ਹਿਰ ਨਾਮ ੁਪ�ਭ ਪਾਇਆ ਹਿਰ ਗੋਿਵੰਦ ਹਿਰ ਪ�ਭ ਕੇਰਾ ॥
�క��న�� స���ల ��� ���� �ం�న వ���, 

ਹਿਰ ਿਹਰਦ ੈਮਿਨ ਤਿਨ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਮੁਿਖ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ਚੰਗੇਰਾ ॥੨॥
��� �మ� ఆయన హృదయ��, మన���, శ���� ���కర�న�� 
అ����౦�, ఆయన� స౦�ష౦ ఉ౦�౦�. || 2|| 
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ਲੋਭ ਿਵਕਾਰ ਿਜਨਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹਿਰ ਿਵਸਿਰਆ ਪੁਰਖੁ ਚੰਗੇਰਾ ॥
��, అప����న ��� ��శ మ�� ��ల� �మగ��న ��� 
మర����.

ਓਇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਿਗਆਨੀ ਕਹੀਅਿਹ ਿਤਨ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗੁ ਮੰਦੇਰਾ ॥੩॥
ఆత�అహం���న ��� ఆ����క అ��� ���� అం��. �రదృష�ం 
తమ� ఉద���ంద� �����.|| 3|| 

ਿਬਬੇਕ ਬੁਿਧ ਸਿਤਗੁਰ ਤ ੇਪਾਈ ਗੁਰ ਿਗਆਨੁ ਗੁਰੂ ਪ�ਭ ਕੇਰਾ ॥
��� ��� ఆ����క ����� �ల��ం��, మ�� �� సత� ��� �ం� 
��చ�త�క �ధ��� �ం��. 
 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ੂਤੇ ਪਾਇਆ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗ ੁਿਲਖੇਰਾ ॥੪॥੧॥
ఓ' �న�, �ం�� �ర��ం�న మం� �� ఉన� వ���� ��� �ం� 
���� అం�����. || 4|| 1|| 
 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧ ਦੁਪਦੇ
�� ��, ఐదవ ��, �ద� లయ, �ం� ప��: 

ਸੰਤਨ ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਨੀ ॥
�జ�న ���� ��� � తప� మ�వ��� ఆ�రపడ�.  

ਬੇਪਰਵਾਹ ਸਦਾ ਰੰਿਗ ਹਿਰ ਕ ੈਜਾ ਕ ੋਪਾਖੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
��� ర�ణ ఉన��� ఎల���� �ర���౦� ఉ౦��, ��� ��మ� 
�౦��౦��. || ��మం|| 

ਊਚ ਸਮਾਨਾ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੋ ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਤਾਨੀ ॥
ఓ ���, � మ�మ ���ర�న�; మ�వ�� ఎ��వ శ�� ��. 
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ਐਸ ੋਅਮਰੁ ਿਮਿਲਓ ਭਗਤਨ ਕਉ ਰਾਿਚ ਰਹੇ ਰੰਿਗ ਿਗਆਨੀ ॥੧॥
భ��� అమర ���� క�����; ఆ����క ����న ఆ భ��� ఆయన 
��మ� �౦����. || 1|| 
 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਦੁਖ ਜਰਾ ਮਰਾ ਹਿਰ ਜਨਿਹ ਨਹੀ ਿਨਕਟਾਨੀ ॥
����, �ఃఖం, �ధ, వృ��ప�ం మ�� మరణం �క� భ�� �� 
��� భ��ల� స��ంచ�. 
 

ਿਨਰਭਉ ਹੋਇ ਰਹੇ ਿਲਵ ਏਕ ੈਨਾਨਕ ਹਿਰ ਮਨੁ ਮਾਨੀ ॥੨॥੧॥
ఓ�న�, ఆ భ��� ���� అ�సం�నం� ఉండటం ��� భయం 
��ం� �����; �� ఆయన� �ంగ������. || 2|| 1||  

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਹਿਰ ਿਬਸਰਤ ਸਦਾ ਖੁਆਰੀ ॥
���� ����ట�డం ���, ఒక� ఎల���� �య� ����� అవ���� 
�ర���.  

ਤਾ ਕਉ ਧੋਖਾ ਕਹਾ ਿਬਆਪੈ ਜਾ ਕਉ ਓਟ ਤੁਹਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �య � మద�� ఉన� ఎవ�� �స�ంచ�. || ��మం|| 
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ਿਬਨੁ ਿਸਮਰਨ ਜੋ ਜੀਵਨੁ ਬਲਨਾ ਸਰਪ ਜੈਸੇ ਅਰਜਾਰੀ ॥
భగవం��� ��మ� స��ం���ం� ��తం అ�� సర������ ��ంచడం 
�ం�� (ఇ� �� �లం ��ం�నప���, ���� ��దల ���� ఉం�ం�, 
ఇత�ల� ����ం�). 
 

ਨਵ ਖੰਡਨ ਕ ੋਰਾਜੁ ਕਮਾਵੈ ਅੰਿਤ ਚਲੈਗ ੋਹਾਰੀ ॥੧॥
�� �ద ఏ��నవ��, �� �వ��, ఆ�ధన� ���� స��ంచ�ం�, 
అత� ఈ �పపంచం �ం� బయ���, ��త ఆట� ���వ��. || 1|| 
 

ਗੁਣ ਿਨਧਾਨ ਗੁਣ ਿਤਨ ਹੀ ਗਾਏ ਜਾ ਕਉ ਿਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥
ఆ వ��� ��త� ��� ������, స���ల ��, అత� తన కృప� ఎవ�� 
ఇ���.     

ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਧੰਨੁ ਉਸ ੁਜਨਮਾ ਨਾਨਕ ਿਤਸੁ ਬਿਲਹਾਰੀ ॥੨॥੨॥
ఆయన ఆ�ర��౦చబ�న��, �౦త�న ����� గ������; అ�ం� 
అదృష�వం�� � �న� అం�త����. || 2|| 2|| 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ ਚਉਪਦੇ
�� ��, ఐదవ ���, �ండవ లయ, ��� ప��: 

ਧਾਇਓ ਰ ੇਮਨ ਦਹ ਿਦਸ ਧਾਇਓ ॥
�నవ మన�� ప� �శల� ���� ఉం�ం�. 
 

ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਸੁਆਿਦ ਲੋਿਭ ਮੋਿਹਓ ਿਤਿਨ ਪ�ਿਭ ਆਿਪ ਭੁਲਾਇਓ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అ� �కసంపద� �మగ�� ఉం�, ��శ �క� ఆనం�ల� 
�ప�భ�ట�బ��ం�; ��� స�యం� ��� త���� ప��ం��. || 
��మం|| 
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ਹਿਰ ਕਥਾ ਹਿਰ ਜਸ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਿਸਉ ਇਕੁ ਮੁਹਤੁ ਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਓ ॥
ఒక� �ణం �� ��� ��ర��, ఆయన ����, �� ���ల సహ���� 
తన మన��� అ�క��.  
 

ਿਬਗਿਸਓ ਪੇਿਖ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕ ੋਪਰ ਿਗ�ਹ ਜੋਹਿਨ ਜਾਇਓ ॥੧॥
�� ఫ�వ� �క� స�ల���క రం� వ�, అత� ఇతర వ���ల ఆ��� 
�డటంపట� ఆక����న�� �����. || 1|| 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਸਉ ਭਾਉ ਨ ਕੀਨੋ ਨਹ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਓ ॥
ఆయన ��� �మర��ల (ఆయన �ష�ల�ష�న ��) పట� ��మ� 
�ం����, �� ���� స౦�ష�ట���� �పయ��౦చ��.       

ਧਾਵਤ ਕਉ ਧਾਵਿਹ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ਿਜਉ ਤੇਲੀ ਬਲਦੁ ਭ�ਮਾਇਓ ॥੨॥
బ���, అత� స�ల���క �పపంచ సంపద� �ంబ���, ఆ�� �� 
�క� ఎ���� �����. || 2|| 
 

ਨਾਮ ਦਾਨ ੁਇਸਨਾਨ ੁਨ ਕੀਓ ਇਕ ਿਨਮਖ ਨ ਕੀਰਿਤ ਗਾਇਓ ॥
అ౦��క, ఆయన ���� ���౦���, �తృత� ��య� �య� �� 
��� �టల� ఎన�� �డ�.     

ਨਾਨਾ ਝੂਿਠ ਲਾਇ ਮਨੁ ਤੋਿਖਓ ਨਹ ਬੂਿਝਓ ਅਪਨਾਇਓ ॥੩॥
అ�క అబ��ల� మళ�డం ���, అత� తన మన��� �పసన�ం 
���ం��, �� తన �జ�న ఆత�� ���ంచ��. || 3|| 
 

ਪਰਉਪਕਾਰ ਨ ਕਬਹ ੂਕੀਏ ਨਹੀ ਸਿਤਗੁਰ ੁਸੇਿਵ ਿਧਆਇਓ ॥
ఆయన ఇత�ల �సం ఎ�వం� �తృత� కర�� �య��, ��� 
�ధనల� అ�స�ంచ�� �� ���� ���ంచ��.    

ਪੰਚ ਦੂਤ ਰਿਚ ਸੰਗਿਤ ਗੋਸਿਟ ਮਤਵਾਰ ੋਮਦ ਮਾਇਓ ॥੪॥
అత� ఐ��� ���ల �ంగత�ం� ������� (�మం, �పం, ��శ, 
అ�బంధం మ�� అహం), మ�� �య మ��� ఉం��. || 4|| 
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ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਹਿਰ ਭਗਿਤ ਵਛਲ ਸੁਿਣ ਆਇਓ ॥
�� సమ��ం�, ఓ ���, �� � భ��ల� �������ర� �న� త��త, 
�� � ఆ�శయం �ం��.       

ਨਾਨਕ ਭਾਿਗ ਪਿਰਓ ਹਿਰ ਪਾਛੈ ਰਾਖ ੁਲਾਜ ਅਪੁਨਾਇਓ ॥੫॥੧॥੩॥
ఓ' ���, (��) �న� � �సం ప�����ం� వ���, దయ�� న�� � 
స�ంతం� అం�క�ంచం� మ�� � �ర��� ��డం�. || 5|| 1|| 3|| 
 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਮਾਨੁਖੁ ਿਬਨੁ ਬੂਝੇ ਿਬਰਥਾ ਆਇਆ ॥
��తం �క� ఉ������ అర�ం ����� ఏ �న�� అ��, ఆ వ��� 
�పపంచం�� �వడం �ష�లం� �����.    

ਅਿਨਕ ਸਾਜ ਸੀਗਾਰ ਬਹੁ ਕਰਤਾ ਿਜਉ ਿਮਰਤਕੁ ਓਢਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥
అత� అ�క అలంకరణ� మ�� ఆభర�ల� తన� �� 
అలంక�ం��వ��, �� అ� �యడం ఒక మృత శ���� ధ�ంచడం 
వం��. || ��మం|| 
 

ਧਾਇ ਧਾਇ ਿਕ�ਪਨ ਸ�ਮੁ ਕੀਨੋ ਇਕਤ� ਕਰੀ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥
ఎం� �శమ�, �శమ�, ������ �కసంపద� సమ�ర���� �శ����.  
 

ਦਾਨ ੁਪੁੰਨੁ ਨਹੀ ਸੰਤਨ ਸੇਵਾ ਿਕਤ ਹੀ ਕਾਿਜ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥
��, అత� ��� �� ���ల �క� ఏ �ధ�న �తృత� ��య� 
మ�� �వ �యక��, అ��� అత� సంపద అం� �ప�జనం ��ం� 
��ం�. || 1||  

ਕਿਰ ਆਭਰਣ ਸਵਾਰੀ ਸੇਜਾ ਕਾਮਿਨ ਥਾਟੁ ਬਨਾਇਆ ॥
��తం �క� ఉ������ అర�ం ����ం� ��ంచడం అ�� అ�క 
ఆభర��, అలంకరణ� మ�� ��ధ ఇతర అ��షణల� తన� �� 
అలంక�ం��� మ�ళ� ఉం�ం�, 
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ਸੰਗ ੁਨ ਪਾਇਓ ਅਪੁਨ ੇਭਰਤੇ ਪੇਿਖ ਪੇਿਖ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥
�� ఆ� తన భర� �క� �ంగ���� �ందక��, అ��� ఆ� �ః���ం� ఈ 
�ష�ల� ���. || 2|| 

ਸਾਰ ੋਿਦਨਸੁ ਮਜੂਰੀ ਕਰਤਾ ਤੁਹੁ ਮੂਸਲਿਹ ਛਰਾਇਆ ॥
�� ఉ������ �గ�ంచ�ం�, ఒక వ��� ��తం �జం� ���� ���� � 
�ట�డం వం��,      

ਖੇਦ ੁਭਇਓ ਬੇਗਾਰੀ ਿਨਆਈ ਘਰ ਕ ੈਕਾਿਮ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥
�� �త�� ��ం� ఎవ��స� ప��� బలవంత� ���, �� తన 
�ంత ఇం� �సం ఏ� �య�. || 3|| 
 

ਭਇਓ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਜਾ ਕਉ ਪ�ਭ ਕ ੋਿਤਸ ੁਿਹਰਦ ੈਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥
�� ��� తన భ��� � దయ� ఇ��న���, అత� ���� భ��� 
హృదయం� అమ���.  

ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਕ ੈਪਾਛ ੈਪਿਰਅਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੪॥
ఓ �న�, అ��� భ��� ��� స౦ఘ �ర�దర���� �ద� అ�స����, 
�మం �క� ��ష��న ���� ఆ������. || 4|| 2|| 4|| 
 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਿਕ�ਪਾ ਿਨਿਧ ਬਸਹੁ ਿਰਦੈ ਹਿਰ ਨੀਤ ॥
ఓ' ���, క�కర��, ఎల���� � హృదయం� �ం�పరచబ� ఉం�ం�. 
 

ਤੈਸੀ ਬੁਿਧ ਕਰਹੁ ਪਰਗਾਸਾ ਲਾਗੈ ਪ�ਭ ਸੰਿਗ ਪ�ੀਿਤ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, దయ�� �� ఉన� ����� ���దయం క��ంచం�, �� �పట� 
��మ� �ం�ఉండవ��. || ��మం|| 
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ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਕੀ ਪਾਵਉ ਧੂਰਾ ਮਸਤਿਕ ਲੇ ਲੇ ਲਾਵਉ ॥
ఓ ���, దయ�� న�� ఆ�ర��ంచం�, త��� �� � భ��ల� 
�నయం� �వ ���� మ�� �� ��ల ��� � ���� అ�ౖ� 
����. 

ਮਹਾ ਪਿਤਤ ਤੇ ਹੋਤ ਪੁਨੀਤਾ ਹਿਰ ਕੀਰਤਨ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥
ఈ �ధం� ఒక �ప� ���ం� �� �ష�ల�ష�న వ���� ��, � �టల� 
�డవ�� మ�� � ���ల� �ప��ం�ంచవ��.|| 1|| 
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ਆਿਗਆ ਤੁਮਰੀ ਮੀਠੀ ਲਾਗਉ ਕੀਓ ਤੁਹਾਰ ੋਭਾਵਉ ॥
ఓ ���, � �త�� �� ఎల���� ��� అ��ంచవ�� మ�� �� 
ఏ� ���, �� సం�షకరం� క��ం�ల� న�� ఆ�ర��ంచం�.

ਜੋ ਤੂ ਦੇਿਹ ਤਹੀ ਇਹੁ ਿਤ�ਪਤੈ ਆਨ ਨ ਕਤਹ ੂਧਾਵਉ ॥੨॥
�� �� ఇ��న ��� �� సంతృ�� �ందవ��, మ�� �� ���సం 
�� ��� �ళ�క�వ��. || 2||

ਸਦ ਹੀ ਿਨਕਿਟ ਜਾਨਉ ਪ�ਭ ਸੁਆਮੀ ਸਗਲ ਰੇਣ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥
ఓ' � ��-���, �� ఎల���� �� � దగ�ర ఉన��� అ��ంచవ��; 
మనం ఎల���� ఇత�ల ��ల ��� �నయం� ��ంచవ��.

ਸਾਧੂ ਸੰਗਿਤ ਹੋਇ ਪਰਾਪਿਤ ਤਾ ਪ�ਭੁ ਅਪੁਨਾ ਲਹੀਐ ॥੩॥
����� �ంగత�ం� �ర�� మనం భగవం��� �గ���ం. || 3||

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਮ ਛੋਹਰੇ ਤੁਮਰੇ ਤ ੂਪ�ਭ ਹਮਰੋ ਮੀਰਾ ॥
ఓ ���, ఎప���, �� � �న� �వ��� మ�� �� � ���. 

ਨਾਨਕ ਬਾਿਰਕ ਤੁਮ ਮਾਤ ਿਪਤਾ ਮੁਿਖ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰੋ ਖੀਰਾ ॥੪॥੩॥੫॥
ఓ ���, �న� � �డ� మ�� �� � త�� మ�� � తం��; � �� 
� ��� �� వం��. || 4|| 3|| 5||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ ਦੁਪਦੇ
�� ��, ఐదవ ���, �ండవ లయ, �ం� ప��:

ਮਾਗਉ ਦਾਨ ੁਠਾਕੁਰ ਨਾਮ ॥
ఓ' ���, �� � �� బ�మ� �సం �డ��.

ਅਵਰ ੁਕਛੂ ਮੇਰੈ ਸੰਿਗ ਨ ਚਾਲ ੈਿਮਲੈ ਿਕ�ਪਾ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�వ�� మ�� �� క�� ఉండ��; �� క�క���, అ��� �� � 
�పశంస� �డటం ��� ఆ�ర��ంచబడవ��. || 1|| ��మం||
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ਰਾਜ ੁਮਾਲ ੁਅਨੇਕ ਭੋਗ ਰਸ ਸਗਲ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਮ ॥
�జ�౦, ���నత, �� అ�క ఆన౦�� వ౦�వ�� ��� �డ� ఉ౦��;

ਧਾਇ ਧਾਇ ਬਹੁ ਿਬਿਧ ਕਉ ਧਾਵੈ ਸਗਲ ਿਨਰਾਰਥ ਕਾਮ ॥੧॥
�న�� �రంత�యం� ప����, ��� �ంద��� ��న� ���ల� 
అవలం�ం�నప���, అత� �పయ��ల�� వ�ర�ం. || 1||

ਿਬਨੁ ਗੋਿਵੰਦ ਅਵਰ ੁਜੇ ਚਾਹਉ ਦੀਸੈ ਸਗਲ ਬਾਤ ਹੈ ਖਾਮ ॥
��� �మ౦ తప� మ��� ���డ౦ ���� అ��య౦� అ����౦�.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਰੇਨ ਮਾਗਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਾਵੈ ਿਬਸ�ਾਮ ॥੨॥੧॥੬॥
�న� ఇ� అం��, �� ���ల �నయ�ర�క �న �వ� బ�మ�� 
���ం����, త��� � మన�� �ం� మ�� �ప�ంతత� 
క��ం��. || 2|| 1|| 6||

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਪ�ਭ ਜੀ ਕ ੋਨਾਮ ੁਮਨਿਹ ਸਾਧਾਰੈ ॥
ఓ' � �����, ఆ����క ��� �� మన��� మద��� అం���ం�, 

ਜੀਅ ਪ�ਾਨ ਸੂਖ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਬਰਤਿਨ ਏਹ ਹਮਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
� మన�� �క� �వ�, ��స మ�� ఓ���; �� ఇ� ���� 
ఉప���� �� ���న �షయం. || 1|| ��మం||

ਨਾਮ ੁਜਾਿਤ ਨਾਮ ੁਮੇਰੀ ਪਿਤ ਹ ੈਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਪਰਵਾਰੈ ॥
��, �మం � ���క ��, �మం � �రవం మ�� �మం � 
��ంబం.

ਨਾਮ ੁਸਖਾਈ ਸਦਾ ਮੇਰੈ ਸੰਿਗ ਹਿਰ ਨਾਮ ੁਮੋ ਕਉ ਿਨਸਤਾਰੈ ॥੧॥
�మం � సహచ��, అత� ఎల���� �� ఉం�ం�, మ�� ఇ� 
��� ��, ఇ� న�� �పపంచ ����ల స��దం �ం� ���ళ���ం�. 
|| 1||

ਿਬਖ ੈਿਬਲਾਸ ਕਹੀਅਤ ਬਹੁਤੇਰੇ ਚਲਤ ਨ ਕਛੂ ਸੰਗਾਰੈ ॥
�పభ�త�న ఆనం�ల ఉ�� ��ం� �� ���డ��, �� ��� ఏ� 
�వ�� ���� క�� ఉండ�.
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ਇਸਟ ੁਮੀਤ ੁਨਾਮ ੁਨਾਨਕ ਕ ੋਹਿਰ ਨਾਮ ੁਮੇਰੈ ਭੰਡਾਰ ੈ॥੨॥੨॥੭॥
�న� �క� ��య�న ����� ��� ��; ��� �� � ఖ��� ఉన� 
సంపద. || 2|| 2|| 7||

ਟੋਡੀ ਮਃ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਨੀਕ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ਿਮਟਹੀ ਰੋਗ ॥
ఓʼ � �����, ��� �క� ఉ�త��న �టల� �డం�; అ� �యడం 
��� అ�� �ధ� నయం అ���.

ਮੁਖ ਊਜਲ ਮਨ ੁਿਨਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇਰੋ ਰਹੈ ਈਹਾ ਊਹਾ ਲੋਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�� �ర��� �ం���, � మన�� �ష�ల�షం� ���ం� మ�� 
�� ఇక�డ మ�� ఇక� �ం��తం� ఉం��. || 1|| ��మం||

ਚਰਨ ਪਖਾਿਰ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਮਨਿਹ ਚਰਾਵਉ ਭੋਗ ॥
�� ��� �ధనల� అత�ంత �రవం� మ�� �నయం� 
అ�స���� మ�� అత�� అర�ణ� � మన��� �ంగ���ం��.

ਛੋਿਡ ਆਪਤੁ ਬਾਦੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ਮਾਨ ੁਸੋਈ ਜੋ ਹੋਗੁ ॥੧॥
ఓ � �����, � ��య అహం����, ��దస�����, అహం���� 
త��ంచం�, ఏ� జ��� ��� ��� �త�ం� సం�షం� అం�క�ంచం�. || 
1||

ਸੰਤ ਟਹਲ ਸੋਈ ਹੈ ਲਾਗਾ ਿਜਸੁ ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਆ ਿਲਖੋਗੁ ॥
�ం�� �ర��ం�న �� ఉన� �� ��త� ���� �వ �య��� 
మ�� అత� �ధనల� అ�స�ం� అవ�శం� ఆ�ర��ంచబ���.

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਏਕ ਿਬਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕਰਣ ੈਜੋਗ ੁ॥੨॥੩॥੮॥
�న� ఇ� అం��, ఒ� ��� ��ం�, ఈ అవ���� ఎవ��� 
ఆ�ర��ంచగల �� ఎవ� ��. || 2|| 3||8||

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਸਿਤਗੁਰ ਆਇਓ ਸਰਿਣ ਤੁਹਾਰੀ ॥
ఓ' సత� ���, �� � ఆ�శ��� వ���,
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ਿਮਲ ੈਸੂਖ ੁਨਾਮੁ ਹਿਰ ਸੋਭਾ ਿਚੰਤਾ ਲਾਿਹ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
దయ�� � ఆం�ళన� �ల�ంచం�; �� �వ��ం�, మ�మ గల ��� 
�మ�� న�� కృప�� ఆ�ర��ం��. || 1|| ��మం||

ਅਵਰ ਨ ਸੂਝ ੈਦੂਜੀ ਠਾਹਰ ਹਾਿਰ ਪਿਰਓ ਤਉ ਦੁਆਰੀ ॥
ఓ' ���! �� మద�� �క� మ� ఇతర వన� ��ం� ఆ��ంచ��; 
�� ���� అల���� మ�� � ఆ�శ��� వ���.

ਲੇਖਾ ਛੋਿਡ ਅਲੇਖੈ ਛੂਟਹ ਹਮ ਿਨਰਗੁਨ ਲੇਹ ੁਉਬਾਰੀ ॥੧॥
ఓ ���, � �శ�ర�ల వృ��ం�ల� ప��ం��వ��, � ��యల� 
���ంచక��� న�� ర�ంచవ��; �� స��ణర����, దయ�� న�� 
����ల �ం� ర�ంచం�. || 1||

ਸਦ ਬਖਿਸੰਦੁ ਸਦਾ ਿਮਹਰਵਾਨਾ ਸਭਨਾ ਦੇਇ ਅਧਾਰੀ ॥
��� ఎల���� �����, ఎల���� క����� మ�� అ�� ��ల� 
�వ���� అం����.

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸੰਤ ਪਾਛੈ ਪਿਰਓ ਰਾਿਖ ਲੇਹੁ ਇਹ ਬਾਰੀ ॥੨॥੪॥੯॥
భ��� �న� �������, ఓ' ���! �� ��� �� శర�ల��� వ���, 
దయ�� ఈ ��త�లం� న�� ����ల �ం� ర�ంచం�. || 2|| 4|| 9||

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਿਨਿਧ ਗਾਇਣ ॥
ఓ' � �����, స���ల �� అ�న ��� �టల� �డటం ���,      

ਸਾਂਿਤ ਸਹਜ ੁਰਹਸੁ ਮਿਨ ਉਪਿਜਓ ਸਗਲ ੇਦੂਖ ਪਲਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�ప�ంతత, ఆ����క సమ�కం మ�� ఆనందం మన��� �� ఉం��, 
మ�� అ�� �ః�� ��ష��ంప����. || 1|| ��మం||
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ਜੋ ਮਾਗਿਹ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਿਹ ਸੇਿਵ ਹਿਰ ਕੇ ਚਰਣ ਰਸਾਇਣ ॥
ఆన౦��� �ల�న ���� ��మ�ర�క౦� ��పక౦ ���వడ౦ ��� 
�పజ� �� అ��న��� �౦���. 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਹੂ ਤੇ ਛੂਟਿਹ ਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਣ ॥੧॥
అ� భ�ష���� జన�� మ�� మర�ల �ం� ��దల �యబడ��, 
మ�� ����ల భయంకర�న �పపంచ స����� ����. || 1||

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਿਰਓ ਦਾਸ ਗੋਿਵੰਦ ਪਰਾਇਣ ॥
�రంతరం ��ంచడం ���, భ��� �స��కత �క� ���� అర�ం 
���ం�� మ�� �శ�ం �క� ��� మద��� ఆ�రపడ��.     

ਅਿਬਨਾਸੀ ਖੇਮ ਚਾਹਿਹ ਜੇ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਿਸਮਿਰ ਨਾਰਾਇਣ ॥੨॥੫॥੧੦॥
ఓ �న�, �� �శ�త ఆనం��� ���ం�, అ��� ఎల���� సర��వ� ఉన� 
���� ��మ� ���ం��ం�. || 2|| 5|| 10||

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਿਨੰਦਕ ੁਗੁਰ ਿਕਰਪਾ ਤੇ ਹਾਿਟਓ ॥
��� ఒక అప��� క�కరం ఇ��న���, అత� అప��� ఆ�����.

ਪਾਰਬ�ਹਮ ਪ�ਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਿਸਵ ਕ ੈਬਾਿਣ ਿਸਰੁ ਕਾਿਟਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
స��న�త ��� అత�� క�����; ����� తన అ��� �వ���నం� �వ 
�ణం� తల న��న��� �శనం ����. || 1|| ��మం||

ਕਾਲੁ ਜਾਲ ੁਜਮੁ ਜੋਿਹ ਨ ਸਾਕ ੈਸਚ ਕਾ ਪੰਥਾ ਥਾਿਟਓ ॥
�య �క� �లం మ�� మరణ భయం �� అత� దగ�ర� ���, 
ఎం�కం� అత� సత� ����� అవలం�ం��.

ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਿਕਛੁ ਿਨਖੁਟਤ ਨਾਹੀ ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਧਨੁ ਖਾਿਟਓ ॥੧॥
ఆయన ��� �మ౦�� అ�ల��న స౦పద� ఆభర��� 
స౦��౦��, అ� తన� ఖ�� �� ఇత�ల� ప౦��౦�న� త��త 
�� ఎన�� తగ��. || 1||
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ਭਸਮਾ ਭੂਤ ਹੋਆ ਿਖਨ ਭੀਤਿਰ ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਪਾਇਆ ॥
అప�� ���౦� ఆ అల�� వల� అప�� �యడ౦ వల� �ః��� 
స�౦���, ఆ అల�� �ణ౦� ��ద� త��౦చబ�౦�.

ਆਗਮ ਿਨਗਮੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਭੁ ਦੇਖ ੈਲੋਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥੬॥੧੧॥
భ��� �న� ఈ అర�ం �� �వ����� �వ���� మ�� �పపంచం 
�త�ం ఒక అప��� ఈ అ��త�న ���� ���ం�. || 2|| 6|| 11||  

ਟੋਡੀ ਮਃ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਿਕਰਪਨ ਤਨ ਮਨ ਿਕਲਿਵਖ ਭਰ ੇ॥
ఓ' � మన�, � శ�రం మ�� మన��� �ం� ఉ��� ఎం�కం� �� 
���� ��పకం �సం � ��స� గడపడం ��,

ਸਾਧਸੰਿਗ ਭਜਨ ੁਕਿਰ ਸੁਆਮੀ ਢਾਕਨ ਕਉ ਇਕੁ ਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�బ��, ప��ద� స౦ఘ౦� ��, ������ ��మ�ర�క౦� ��పక౦ ���౦�; 
� �కల� కప�గల ��� ఒక��. || 1|| ��మం||            

ਅਿਨਕ ਿਛਦ� ਬੋਿਹਥ ਕ ੇਛੁਟਕਤ ਥਾਮ ਨ ਜਾਹੀ ਕਰ ੇ॥
ఒక పడవ� అ�క రం��� క��ం�న���, ��� ��ల� ప�� 
�య��, అ� �ధం� � మన�� �క� ��� � స�ంత �పయ��ల� 
కప�బడ�;    

ਿਜਸ ਕਾ ਬੋਿਹਥ ੁਿਤਸੁ ਆਰਾਧੇ ਖੋਟੇ ਸੰਿਗ ਖਰੇ ॥੧॥
ఈ పడవ �ం� శ�రం మ�� మన�� ఎవ�� �ం�న� ��మ� 
���ం��ం�; అత� �ంగత�ం� � �పభ�త�న ఇం��య అవయ�� 
���కం� �ర��. || 1||   

ਗਲੀ ਸੈਲ ਉਠਾਵਤ ਚਾਹੈ ਓਇ ਊਹਾ ਹੀ ਹੈ ਧਰੇ ॥
ఇ� �పజ� �వలం �టల� పర���� ఎ��ల� ���� �ధం� ఉం�ం�, 
�� అ� అక�� ఉం�ం�.

ਜੋਰੁ ਸਕਿਤ ਨਾਨਕ ਿਕਛੁ ਨਾਹੀ ਪ�ਭ ਰਾਖਹ ੁਸਰਿਣ ਪਰੇ ॥੨॥੭॥੧੨॥
�న� ఇ� అ���, ఓ' ���! �న�ల�న మన� ఈ అప��ల బ�� 
���� శ�� ��; దయ�� మమ��� ర�ంచం�, �� � ఆ�శ��� 
వ���. || 2|| 7|| 12||
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ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਕ ੇਚਰਨ ਕਮਲ ਮਿਨ ਿਧਆਉ ॥
� మన��� �ర�ల�ష�న ��� �� �� ��మ� ���ం�.

ਕਾਿਢ ਕੁਠਾਰੁ ਿਪਤ ਬਾਤ ਹੰਤਾ ਅਉਖਧੁ ਹਿਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
�త� (క�యం) ఒక వ���� �త�రస మ�� ��� ���ల �ం� నయం 
��న��, అ� �ధం� ��� �� �పం మ�� ��శ వం� �గ�తల� 
��రణ || 1|| ��మం||    

ਤੀਨੇ ਤਾਪ ਿਨਵਾਰਣਹਾਰਾ ਦੁਖ ਹੰਤਾ ਸੁਖ ਰਾਿਸ ॥
��� ఒక వ��� �క� �� �ప�న �గ�తల� (�న�క, ��రక మ�� 
���క) �ల����; అత� �ః�ల� �శనం ���� మ�� ఖ�ళ 
�ం�� �ప�త.  

ਤਾ ਕਉ ਿਬਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਜਾ ਕੀ ਪ�ਭ ਆਗ ੈਅਰਦਾਿਸ ॥੧॥
��� ఎ�ట ����౦� �� ఆ����క ����� ఏ అవ��� అ����. || 1||           

ਸੰਤ ਪ�ਸਾਿਦ ਬੈਦ ਨਾਰਾਇਣ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ�ਭ ਏਕ ॥
��� దయవల�, �న�ల �ధల��ం�� �ల�ం� ���� ��� అ� 
అర�ం ���ం��; ��� ��త� కర�, �ర�ల� �రణం.       

ਬਾਲ ਬੁਿਧ ਪੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਹਿਰ ਟੇਕ ॥੨॥੮॥੧੩॥
ఓ �న�, ��� ప��ర� ఖ�ళ �ం� మ�� అ�యక మన�� గల 
�పజల� మద�� ఇ�� �ప�జ��. || 2||8|| 13||

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਿਪ ॥
ఓ స�ద��, ఎల���� ��� ���� ఆ�ధన� ���౦��.   

ਧਾਿਰ ਅਨੁਗ�ਹੁ ਪਾਰਬ�ਹਮ ਸੁਆਮੀ ਵਸਦੀ ਕੀਨੀ ਆਿਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
(���� ��మ� స��ం�న ��) క�క��� �ప��ం�, ఆయన తన �వ� 
ధ��ల� తన హృదయం� �ం�పర�����. || 1|| ��మం||        
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ਿਜਸ ਕ ੇਸੇ ਿਫਿਰ ਿਤਨ ਹੀ ਸਮ�੍ਹਾਲੇ ਿਬਨਸ ੇਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ॥
మన౦ ఎవ�� �౦��౦డ� ��� మన�� ��గత�� ���ం��, మన 
�ః��, �౦తల�� �శన౦ �యబడ��.

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਜਨ ਅਪਨ ੇਹਿਰ ਹੋਏ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੧॥
తన మద��� �స��ంచడం ���, ��� తన భ��ల� �ప� �ధ �ం� 
ర���� మ�� అత� స�యం� �� త�� మ�� తం�� అ���. || 1||

ਜੀਅ ਜੰਤ ਹੋਏ ਿਮਹਰਵਾਨਾ ਦਯਾ ਧਾਰੀ ਹਿਰ ਨਾਥ ॥
��� అ�� ��ల� మ�� ��ల� దయగల��; అత� అంద�� 
దయ���.

 ਨਾਨਕ ਸਰਿਨ ਪਰੇ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਜਾ ਕਾ ਬਡ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥੯॥੧੪॥
ఓ �న�, �ః�ల� �శనం ��, అ��న�త�న ఆ ���� �� ఆ�శయం� 
ఉ���. || 2|| 9|| 14||

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���: 

ਸ�ਾਮੀ ਸਰਿਨ ਪਿਰਓ ਦਰਬਾਰੇ ॥
ఓ' ��-���! �� � ఆ�శయ�న� వ���ం��; అ��, �� � 
ఉ��� వ���.

ਕੋਿਟ ਅਪਰਾਧ ਖੰਡਨ ਕ ੇਦਾਤੇ ਤੁਝ ਿਬਨ ੁਕਉਨ ੁਉਧਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥
ఓ ���, �� తప� ల��� మం� ��న ��� �శనం ����, న�� 
మ�వ� ర�ంచగల�? || 1|| ��మం||

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰ ੇਸਰਬ ਅਰਥ ਬੀਚਾਰ ੇ॥
అ�క ���� ప���ం�, �ఖ��� ఇవ�బడ� ��న� �ష�ల �క� 
అ��ల� �ప��ం�ం�న త��త, �� ఒక �ర���� వ���,

ਸਾਧਸੰਿਗ ਪਰਮ ਗਿਤ ਪਾਈਐ ਮਾਇਆ ਰਿਚ ਬੰਿਧ ਹਾਰ ੇ॥੧॥
���ంగత�ం� ��త� అ��న�త ఆ����క �� �ం�ర�; �య� 
��మ బం�ల� ఆక��౦చడ౦ ��� ��త� ఆట �౦� త��౦��వ��. || 1||
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਿਗ ਪ�ੀਿਤ ਮਿਨ ਲਾਗੀ ਸੁਿਰ ਜਨ ਿਮਲੇ ਿਪਆਰੇ ॥
ప��త�న ��� �మ�పట� ��మ ���ల� క�� వ��� మన��� �� 
ఉం�ం�.

ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਕਰ ੇਹਿਰ ਜਿਪ ਜਿਪ ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਿਨਵਾਰੇ ॥੨॥੧੦॥੧੫॥
ఓ �న�, అత� తన �ధల��ం�� �ల���� మ�� ఎల���� ���� 
��మ� స��ం��వడం ��� ఆనం��� ఆ������. || 2|| 10|| 15||

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੩ ਚਉਪਦੇ
�� ��, ఐదవ ���, �డవ లయ, ��� చర��:

ਹਾਂ ਹਾ ਂਲਪਿਟਓ ਰ ੇਮੂੜ�੍ਹ ੇਕਛੂ ਨ ਥੋਰੀ ॥
ఓ ����, �� �కసంపద�, శ��� అ������ మ�� �� పట� � 
��మ �� అల��న� ��.

ਤੇਰੋ ਨਹੀ ਸੁ ਜਾਨੀ ਮੋਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� ��ం� �య �� ��. || ��మం||

ਆਪਨ ਰਾਮ ੁਨ ਚੀਨੋ ਿਖਨੂਆ ॥
��� ��త� � �జ�న సహచ��, �� �� అత�� ఒక� �ణం �� 
���ం���.

ਜੋ ਪਰਾਈ ਸੁ ਅਪਨੀ ਮਨੂਆ ॥੧॥
త�ర�� ఇత�ల� �ం�న ఈ �య, �� � స�ంతమ� న����. || 1|| 

ਨਾਮ ੁਸੰਗੀ ਸ ੋਮਿਨ ਨ ਬਸਾਇਓ ॥
�మం �జ�న సహచ��, �� �� ��� � మన��� 
�ం�పరచ��.

ਛੋਿਡ ਜਾਿਹ ਵਾਹ ੂਿਚਤੁ ਲਾਇਓ ॥੨॥
�� � �త���� �కసంపద మ�� శ��� జత���, అ� �వ�� �మ��� 
వ�����ం�. || 2||

SikhBookClub.com 3392 



ਸੋ ਸੰਿਚਓ ਿਜਤ ੁਭੂਖ ਿਤਸਾਇਓ ॥
�� మ�ంత �సం ఆ�టప� ��� �క�ం��.       

ਅੰਿਮ�ਤ ਨਾਮ ੁਤੋਸਾ ਨਹੀ ਪਾਇਓ ॥੩॥
�� ��త �ప���� �వ��ర�న అ��త�న ���� �ంద��. || 3||

ਕਾਮ ਕ�ੋਿਧ ਮੋਹ ਕੂਿਪ ਪਿਰਆ ॥
�� �మం, �పం మ�� ����గ అ�బంధం �క� ���� ప����.     

ਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ਨਾਨਕ ਕ ੋਤਿਰਆ ॥੪॥੧॥੧੬॥
ఓ' �న�, ��� దయ�, అ��న వ��� ��త� ఈ ��� �ం� బయట� 
వ�� ��పం�క ����ల స��దం �ం� ఈ��. || 4|| 1|| 16||

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਹਮਾਰੈ ਏਕ ੈਹਰੀ ਹਰੀ ॥
� హృదయ౦�, �� ఒ౦ట���� మద��� ��త� ఆ�రపడ��.    

ਆਨ ਅਵਰ ਿਸਞਾਿਣ ਨ ਕਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� మ� ఇతర ���ంచ��. || ��మం||

ਵਡ ੈਭਾਿਗ ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਪਾਇਓ ॥
ఎం� అదృష�ం వల� �� � ����ల� క���.

ਗੁਿਰ ਮੋ ਕਉ ਹਿਰ ਨਾਮ ੁਿਦ�ੜਾਇਓ ॥੧॥
� హృద��� �ప���౦చ��� ��� �� స�య౦ ���. || 1|| 

ਹਿਰ ਹਿਰ ਜਾਪ ਤਾਪ ਬ�ਤ ਨੇਮਾ ॥
� ��నం, క�ర ��, ఉప�సం మ�� ���� మత పర�న ఆ�రం 
���� ఆ�ధన� స��ం��వడం.

ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਧਆਇ ਕੁਸਲ ਸਿਭ ਖੇਮਾ ॥੨॥
�� ఎల���� ���� స��ం��వడం ��� సం�షం మ�� ఆనం��� 
ఆ������. || 2||    

ਆਚਾਰ ਿਬਉਹਾਰ ਜਾਿਤ ਹਿਰ ਗੁਨੀਆ ॥
��� �టల� �డటం � మం� �పవర�న, వృ�� మ�� ���క ��.  
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ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਕੀਰਤਨ ਹਿਰ ਸੁਨੀਆ ॥੩॥
��� ��� �ర�నల� �� �� స��న�త ఆనం��� ఆ������. || 3||  

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਜਿਨ ਠਾਕੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥
�న� అం��, భగవం��� �గ�ం�న��,

ਸਭੁ ਿਕਛੁ ਿਤਸ ਕ ੇਿਗ�ਹ ਮਿਹ ਆਇਆ ॥੪॥੨॥੧੭॥
�ప�� తన హృద��� వ��న�� అ����ం�. || 4|| 2|| 17||   

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥
ఒ� �త� ���, సత� ��� కృప�త �గ�ంచబ���:   

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੪ ਦੁਪਦੇ
�� ��, ఐదవ ���, ��గవ లయ, �ం� ప��:

ਰੂੜੋ ਮਨ ੁਹਿਰ ਰੰਗੋ ਲੋੜ ੈ॥
ఈ అంద�న మన�� ��� ��మ� �ం� ఉం�ల� ఆ�టప��ం�,

ਗਾਲੀ ਹਿਰ ਨੀਹੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
�� ��� ��మ �వల౦ �టల ��� �౦ద�. || ��మం||

ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਦਰਸਨ ਕਾਰਿਣ ਬੀਥੀ ਬੀਥੀ ਪੇਖਾ ॥
ఆయన ఆ���ద దర���� అ�భ�౦చ���, �� �� �౦� �� వర� 
ఆయన �స౦ అ�����న���� �ప� ఆ���� �పయ�������.

ਗੁਰ ਿਮਿਲ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ਹੇ ॥੧॥
���� క��న త��త మ�� అత� �ధల� అ�స�ంచడం ���, 
�� � �భమ� �ల�ం�� (మ�� ��� మన�పల ఉ��డ� 
�గ�ం��). || 1||

ਇਹ ਬੁਿਧ ਪਾਈ ਮੈ ਸਾਧੂ ਕੰਨਹੁ ਲੇਖੁ ਿਲਿਖਓ ਧੁਿਰ ਮਾਥੈ ॥
� ���� ��యబ�న �ం�� �ర��ం�న �� �ప�రం �� ��� 
�ం� ఈ ����� �ం��.

ਇਹ ਿਬਿਧ ਨਾਨਕ ਹਿਰ ਨੈਣ ਅਲੋਇ ॥੨॥੧॥੧੮॥
ఓ �న�, ఈ �ధం�, �� ఆ����కం� ���దయం �ం�న కళ�� ���� 
���. || 2|| 1|| 18||
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ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥
�� ��, ఐదవ ���:

ਗਰਿਬ ਗਿਹਲੜ ੋਮੂੜੜੋ ਹੀਓ ਰ ੇ॥
ఓ �ద�, �ర� హృదయం అహం �క� ప��� ఉం�.

ਹੀਓ ਮਹਰਾਜ ਰੀ ਮਾਇਓ ॥ ਡੀਹਰ ਿਨਆਈ ਮੋਿਹ ਫਾਿਕਓ ਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥
ఒక �� � ����న� �ప�, ఈ హృదయం ��� సృ��ం�న �య (�క 
సంపద మ�� శ��) పట� ��మ� ����ం�. || ��మం||

ਘਣੋ ਘਣੋ ਘਣੋ ਸਦ ਲੋੜ ੈਿਬਨੁ ਲਹਣੇ ਕੈਠ ੈਪਾਇਓ ਰੇ ॥
ఓ స�ద�, ఒక� ఎల���� ఎ��వ సంపద �సం ఆ����� ఉ���, �� 
అత� �ం�� �ర��ంచబడ�ం� ఎ��వ సంపద� ఎ� �ందగల�?

ਮਹਰਾਜ ਰ ੋਗਾਥੁ ਵਾਹ ੂਿਸਉ ਲੁਭਿੜਓ ਿਨਹਭਾਗੜ ੋਭਾਿਹ ਸੰਜੋਇਓ ਰੇ ॥੧॥
ఓ స�ద��, ��� ఇ��న �కస౦పదపట� ��మ� ��� ఉ౦డడ౦; 
�రదృష�వం�డన� తన మన��� ��కల అ��� అం������ ఉం��. || 
1||    

ਸੁਿਣ ਮਨ ਸੀਖ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸਗਲੋ ਥਾਰ ੇਸਗਲ ੇਪ�ਾਛਤ ਿਮਿਟਓ ਰੇ ॥
ఓ' � మన�, ��� �ధన� ��, � అ�� అప��� �������.   

ਜਾ ਕ ੋਲਹਣੋ ਮਹਰਾਜ ਰੀ ਗਾਠੜੀਓ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗਰਭਾਿਸ ਨ ਪਉਿੜਓ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੯॥
��� ఖ�� �ం� �మ సంపద� ��క�ం���న ఓ �న�, జనన మరణ 
చ�కం �ం� �ళ��. || 2|| 2|| 19||     
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ఆధా్య త్మి కత వైపు ప్రయాణం 
 

గురు గ్రంథ్ సాహిబ్ ఒక శాశ్వ తమైన సజీవ గురువు, సిక్కు  గురువులు, హిందూ 

మరియు ముసిలం సాధువుల కవితా కూరుు . సంకలనం వారి ద్వవ రా సమసత 

మానవాళికి దేవుడు అందంచిన బహుమతి. గురు గ్రంథ్ సాహిబ్లోని దృష్ట ిఏ 

విధమైన అణచివేత లేని దైవిక న్యా యంపై ఆధారపడిన సమాజం. గ్రంథం 

హిందూ మతం మరియు ఇసాల ం మతాల గ్రంధాలను గురి తంచి, 

గౌరవిస్తతనన పు టికీ, ఈ మతాలలో దేనితోనూ నైతిక సయోధా ను ఇద 

సూచించదు. గురు గ్రంథ్ సాహిబ్లో స్త్రతలు పురుషులతో సమానమైన పాగ్తలతో 

ఎంతో గౌరవించబడా్డరు. స్త్రతలు పురుషులతో సమానమైన ఆతమ లను కలిగి 

ఉంటారు మరియు తద్వవ రా విముకి తని సాధంచే సమాన అవకాశాలతో వారి 

ఆధాా తిమ కతను పంపందంచుక్కనే సమాన హక్కు ను కలిగి ఉంటారు. 

మహిళలు గ్పముఖ మత సమ్మమ ళన్యలతో సహా అనిన  మత, సాంసు ృతిక, 

సామాజిక మరియు లౌకిక కారా కలాపాలలో పాలొ్గనవచుు . 

 

సిక్కు  మతం సమానతవ ం, సామాజిక న్యా యం, మానవాళికి సేవ మరియు ఇతర 

మతాల పట్ల సహన్యనిన  సూచిస్తతంద. సిక్కు  మతం యొకు  ముఖా మైన 

సందేశ్ం రోజువారీ జీవితంలో కరుణ, నిజాయితీ, వినయం మరియు ద్వతృతవ ం 

యొకు  ఆదరాా లను ఆచరిసూత  అనిన  సమయాలలో ఆధాా తిమ క భకి త మరియు 

దేవుని గౌరవం. సిక్కు  మతం యొకు  మూడు గ్పధాన సిద్వధ ంతాలు భరవంతుడిని 

ధాా నం చేయడం మరియు సమ రించుకోవడం, నిజాయితీగా జీవించడం 

మరియు ఇతరులతో పంచుకోవడం. 

  

ఆతమ  కోసం ఈ సిు రిచుా వల్ జరీన  చేయడ్డనికి గ్పయతన ం చేసినందుక్క 

అభినందనలు. అనువాదం అసలైనద్వనికి దరరొగా ఉండదు, గ్పతా్య కించి పూరిత 

గురు గ్రంథ్ సాహిబ్ కవితవ ంలో ఉనన పుు డు మరియు రూపకాల ఉపయోరం 

పనిని చాలా కష్తిరం చేస్తతంద. దైవిక సందేశ్ంలో, హిందూ & ముసిలం పురాణ 

కథలు తరచుగా గ్పలహద్, హరాన కాష్, లక్ష్మమ , గ్బహమ  మొదలైనవాటిని 

ఉపయోగించబడతాయి. దయచేసి వాటిని అక్షరాలా చదవకండి కానీ వాటి 

అంతరీ లన సందేశానిన  అర థం చేస్తకోండి. భరవంతుడు ఒకు డే మరియు 

ఆయనతో ఐకా ం కావడమ్మ మానవ జీవిత లక్షా ం అనే వాసతవంపై దృష్ట ి

కంగ్ీకరించబడింద. 

 

మీ భాష్లో మీక్క దైవిక సందేశానిన  అందజేయడ్డనికి అనేక మంద సవ చఛ ంద 

సేవక్కలు సంవతస రాలుగా ఈ పని చేస్తతన్యన రు. మీక్క ఏవైన్య గ్పశ్న లు ఉంటే, 

దయచేసి walnut@gmail.comకి ఇమెయిల్ పంపడ్డనికి సంకోచించకండి 

మరియు ఈ గ్పయాణంలో మీతో చేరడ్డనికి మ్మము ఇష్పిడతాము. 
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